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PREFACE 


Tne increased attention which is paid to the German language in this country, 
and the acknowledgment of its utility for the purposes of practical life, and of the 
necessity of an acquaintance with German authors to complete a literary educa- 
tion, have rendered more imperative than ever the demand for the production of 
such works on the language as shall be best adapted to render the English 
student fully capable of appreciating the beauties, and mastering the difficulties, 
that present themselves in his progress. 

A reference to the German edition of M. Fröser’s Dictionary, which is 
acknowledged to be the best and most complete work of the kind, will show how 
much has hitherto remained to be done in the way of lexicography, and how in- 
adequate is the chief work ofreference to the general demand for a thorough and 
refined knowledge of the German language. In the English portion of his work, we 
find an immense mass of expressions huddled together at random, without regard 
to their currency or propriety; the most disgusting phrases pursued, with painful 
assiduity, through every shade of variation ; and legitimate words placed in juxta- 
position with the lowest cant, as if they were of equal value. Nor is there 
the excuse for this collection of vulgarity and indecency, that the words are 
in use at the present day among the uneducated portion of the English, for 
the greater part of them are utterly obsolete. The forgotten obscenities of the 
17th and 18th centuries have been raked together into one heap, forming at once 
a monument of the great industry and the small judgment employed in making 
the collection. This charge, however, is not to be brought exclusively against 
M. Flügel, or his German editor. They found the rubbish which had been 
collected by the earlier lexicographers, as Bailey and Ludwig; and they have even 
the merit of removing some of those expressions that most obviously outraged 
propriety. The greater part, however, have been left, and are the blemish of 
every English-German dictionary on a large scale published up to the present 
day. If, on the other hand, we refer to the German portion of M. Flügel's 
Dictionary, we find a want of copiousness, and that he has not been liberal enough 
with his German words to keep pace with the growing advance and continual 
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evolution of a language, which, from its surprising facilities for composition and 
modification, is susceptible of endless variety. Thus his work, while it presents 
a super-abundance of useless English phrases, exhibits a want of many useful 
German expressions. 

The Editors of the present English edition felt, therefore, that they had a 
double task to perform; viz. first, to remove a vast quantity of English vulgarisms 
and obsolete expressions, and secondly, to increase the German portion by a 
careful addition, not only of words previously omitted and sanctioned by the best 
authorities, but also of such phrases and idioms as were calculated to show in 
a clearer light the meanings of the words already given. On this plan of eradi- 
cation and amplification they proceeded ; and while, on the one hand, they have 
effected a great reduction, on the other, they have supplied thousands of new 
German words and phrases, besides many new significations, either added to, or 
substituted for, those given by M. Fliigel. In the work of reduction they are 
aware, that they are open to the charge of not having gone far enough, and 
many may be of opinion that a great many words, as for instance the country 
names of plants, might have been with great propriety omitted. They would 
observe, however, that it was necessary to proceed with the greatest caution in 
striking cut the words already given, and that they considered it better to incur 
the risk of leaving a word that was altogether useless, than to eradicate one that 
might by the remotest possibility be useful: hence many inoffensive expressions 
have been allowed to remain, although not sanctioned by common use. On the 
same principle Dr. Webster’s Dictionary has been the chief authority used in 
compiling the English part; not because his choice of words is the greatest sign 
of their purity, but because his collection is the most copious. 

The German work that has been chiefly consulted, in framing this new edition, 
is the admirable Dictionary of Dr. Heyse, which is one of the best digested 
that has ever appeared in Germany. It is less voluminous than those of 
Adelung, Campe, and Heinsius, because the author has omitted a great quantity ' 
of spurious compounds; but, at the same time, he has given the fullest 
meanings to his words, and has followed them through every shade of signi- 
fication. His work has, also, the advantage of containing several words peculiar 
to the different provinces,—words often of singular beauty, and peculiarly fitted 
to the meaning they convey, and of frequent occurrence in the works of Gothe, 
Voss, and other eminent masters of the language. All additions from this 
source will be found of the greatest importance. | 

But the labor of the Editors has not been confined merely to augmentation 
and reduction; they have found a task equally laborious in methodizing the 
Dictionary. M. Flügel seems to have compiled his book almost without a 
system: sometimes the different meanings of the same word are divided into 
classes, and sometimes they are not; while the division adopted is often com- 
pletely arbitrary and illogical. The Editors have been at the greatest pains 
‘o improve the arrangement of words, and to distribute them into their proper 
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dasses. They were aware, indeed, that from the very nature of language 
a rigidly logical division is impossible, as the first or general meaning of a 
word frequently includes the more particular significations; but still they felt 
that improvement was required, and that, at all events, there was no necessity 
that the arrangement of a German Dictionary should be less logical than those 
of other languages.—They have also made a distinction, when a word not only 
has different significations, but is of more than one part of speech, or has (if a 
verb) more than one voice; the divisions into different parts of speech and 
different voices being headed by Roman, and those of signification by Arabic, 
figures. By these means, the division and subdivision are rendered at once 
apparent. 

While accomplishing this work of reform the Editors have availed them- 
selves of an opportunity of making the Dictionary of increased grammatical 
utility. They have given the genitive case singular of the nouns, in addition to 
the plural already given by M. Flügel; they have pointed out the regimen of verbs 
where differing from the English idiom, the prepositions which should follow 
them, and the proper auxiliaries with which verbs neuter are conjugated. When 
they have deviated from this practice, it is because in some words the manner of 
inflexion is not reducible to any fixed rule, which frequently happens in the case 
of vulgar and technical expressions. In the case of compounds the genitive and 
plural have been frequently omitted, as being the same with those of the simple 
words. 

Thus, by the pains they have taken in the processes of reduction, augmenta- 
tion, re-arrangement, and general revision, the Editors hope that they have 
succeeded in presenting the English public with a German Dictionary, offering 
advantages hitherto afforded by no other work of the same kind. 

It is due from the Editors, being natives of Germany, to state that they have 
not relied on themselves alone, but have availed themselves of the kind services 
of Jonn Oxenrorp, Esq., whose cooperation has been essentially useful in 
the improvement of the English-German part, and who has given many valuable 
suggestions as to the logical arrangement and disposition of the whole. 

They also feel that it would be an unpardonable omission not to mention the 
great zeal and intelligence with which Mr. Vincent, corrector of the press to 
Messrs. Gilbert and Rivington, superintended this Dictionary in its progress, 
and the diligence with which he scrutinized every portion of the work. 


EXPLANATION 


OF THE 


MARKS AND ABBREVIATIONS USED IN THIS DICTIONARY. 


© marks a poetical word or expression. 


+ marks an obsolete word. 


— ellipsis, or mark of repetition of the word at the head of the article. 


4. T. anatomical term. 

atbr. abbreviated ; abbreviation. 

Ac. cant. academical cant term. 

4c. T. academical term 

ed). adjective. 

adr. adverb; adverbially. 

efirm. affirmatively. 

Alg. T. term in algebra. 

4s. American word or phrase. 

en. analogous; analogously.) 

ei anglicism. 

art. a word of arbitrary formation. 
Arch. T. architectural term. 

art. article. 

4r. T. arithmetical term. 

43%. T. astronomical term. 

4etr.!. T. astrological term. 

anc. r. auxiliary verb. 

B. T. botanical term. 

tert. barbarous word or term. 

turd burlesque. 

6. «x. a bad word. 

Cam. Univ. Ph. Cambridge university phrase. 
cent. (cant-s.) cant term (cant terms). 
cant. ® cant term used poetically. 

cf. confer. 

Ch. T. chemical term. 

Chrca. T. chronological term. 

esd. colloquial word or expression. 
collect. collectively. 

com. commonly. 

comp. comparative. 

compos. compounds. 

6957. conjunction. 

cent. contemptuously, or marks a word of contempt. 
catr. contracted. 

cor. corrupted, corruptly ; corruption. 
é defective. 

dm. diminutive ; diminutively. 

Dram. Ph. dramatic phrase. 

el elegantly. 

eöipt. elliptically. 

emp. emphatically. 
f. sabstantive of the feminine gender. 
fam. ( fam-s.) familiar word or expression (familiar 

terms). 

te. (Ag-s) figuratively (figurative expressions). 

Fort. term in fortification. 

G. T. geometrical term. 

Gell gallicism. 
fea. generally. 

Geog. T. geographical term. 

Geel. T. term in geology. 


Germ. germanism. 

Gram. T. grammatical term. 

Gun. T. term in gunnery. 

H. T. term in heraldry. 

hum. humorous ; humorously. 

hyp. hyperbolically. 

Ich. ichthyology. 

i. e. id est, that is. 

imp. impersonal; impersonally. 

imper. imperative mood. 

impr. improperly. 

inel. inelegant word or expression. 

indiv. individually. 

incor. incorrectly. 

insep. (partic.) inseparable (particle). 

int. interjection. 

inter. interrogative. 

iron. ironically. 

irreg. irregularly. 

joc. jocularly. 

i, p. less properly. 

I. u. little used. 

Lat. Latinism. 

L. Ph. law phrase. 

lic. licentiously. 

L. T. law term. 

lit. literally. 

Log. T. term in Logic. 

lud. ludicrously. 

m. substantive of the masculine gender. 

Mat. T. mathematical term. 

Mech. T. mechanical term. 

Med. T. medical term. 

M. E. & M. T. mercantile expression. 

met. metaphorically. 

Met. T. meteorolo 

m. p. More properly. 

m. u. more usually. 

Mil. T. military term. 

Min. T. mineralogical or miners’ term. 

mod. (mod-s.) modern word or phrase (modern 
words, &c.). 

Mus. T. musical term. 

Myth. T. term in mythology. 

N. B. Nota Bene. 

n. substantive of the neuter gender. 

n. L not legitimate (or unauthorized word). 

N. T. nautical term or term in navigation. 

neg. negatively. 

n. i. u. not in use. 

Opt. T. optical term. 

Oxf. Univ. cant. cant term used in the university 
of Oxford. 


ical term. 


Vill 


Parl. Ph. parliamentary phrase. 

paron. paronymous word or expression. 

part. participle. 

part. adj. participle adjective. 

part. perf. participle perfect. 

part. pres. participle present. 

part. s. participle substantive. 

partic. particle. 

particul, particularly. 

Ph. T. philosophical term. 

Pharm. term in pharmacy. 

Phr. phrase. 

Phy. T. term in physics. 

pl. plural number. 

pleon. pleonastical ; pleonastically. 

prep. preposition. 

pres. present tense. 

pret. preterite. 

Print. Ph. printer’s phrase. 

pron. pronoun. 

pron. adj. pronominal adjective. 

pron. pers. pronoun personal. 

pron. poss. pronoun possessive. 

pron. rel. pronoun relative. 

prop. properly. 

prov. (prov-s.) proverbial expression (proverbial 
expressions). 

provinc. provincialism. 

gd. vid. quod vide, which see. 

quest. questionable ; or a word of which the pro- 
priety is rather doubtful. 

Rh. T. term in rhetoric. 

reap. respectfully. 

rid. in ridicule. 


ABBREVIATIONS. 


rom. term of romance. 

s. substantive. 

s. pl. substantive plural. 

s. sing. substantive singular. 

S. T. term in surgery. 

s. w. superfluous word. 

Sea Exp. 

Sea lang. 

Sea Ph. 

singul. singularly, or word used in a singular 
sense. 

sol. solemn. 

Sp. E. 

Sp. T. 

sup. superlative. 

T. (T-s.) technical term (technical terms) (in 
general). 

taut. tautological word or expression. 

Th. T. theological term. 

tr. tropical expression. 

Trig. T. term in trigonometry. 

Typ. T. typographical term. 

uncer. uncertain word, of which the sense is not 

clear. 

verb. 

a. verb active. 

d. verb defective. 

imp. verb impersonal. 

ir. verb irregular. 

n. verb neuter. 

reg. verb regular. 

vid. vide, see. 

vulg. vulgar word or expreasion. 

w. a. without authority. 


hres expression, sea language, sea phrase. 


} sportsman’s expression or term. 


‚eeesees 


Erflärung 


der 


in diefem Worterbude gebrauchten Abfürzungen. 


befonbderé. 
ag eißt. 


bat rich ere (b. i. Wort). 
das üblichere (d. i. Wort). 
ef defectiv, mangelhaft. 
gl. deßgleichen. 
im. , dimin. Verkleinerungswort. 
6! eigentl. eigentlid). 
(Tip t. elliptifch. 
franz. frangdfitd. 
gem. gemein, gemeiner, gemeine, gemeines. 
ger. gewoͤhnlich. 
gram. grammatitalifd. 
i ied. griechiſch. 
at. . fateinifa 


e. 
eſſer, beſſere. 
e 


all 
fe 
b. 
i. d 
r. 
i. 


Q. 
b. 
b 
d. 
d. 
d. 
d 
de 
de 
b 


m 0 r iH L moralifd. 
N. fi. nicht üblich. 


n g. Nod) gemeiner. 
od. 0 
Poot ot — (im Deftreidifden). 


or fy Port. portugiefifd, Portugiefe. 


re ge t Oh regelmäßig. 
9 hott, Schottl. Khoktifd), Schottland. 
, fogenannt. 
| pa an., Span. fpanifd, Spanien. 
ft. Rat. 
a. don blich; übliche 
5 taper. 
übrig. dbrigens. 
uneig., unei Pent uneigentlid. 
ung of angefabe 
ungemw. ungemöhni, 
unr. unridtig. 
unt. unter. 
urfp. urfprünglic. 
u.f.m. und fo weiter. 


v. DON. 
vgL vergleiche. 
verb., Verb. verbunden, Verbindung. 


verd. verborben. 

iv. ü. wenig g Ablid) 

w. uͤ. i. welches üblicher if. 
zu w. zuweilen. 

z. B. zum Beiſpiel. 


A COMPLETE 


DICTIONARY 


OF THE 


ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES. 


PART I. 
ENGLISH AND GERMAN. 


A 


A,s. A, a, der erfte be des A bets der 
ecrcpdifchen Coie Inn 
A, ser einem Bocal oder ftummen h An, art. ein, 


ed. 

AARON, s. Aron (Mannéname). 

ABACIST, s. ber Redner (w. vn 

ABACK. ade. N. T. zurüd, vidwarts ; (v. einem 
Segel) maflwärte, bad liegend. 
ABACOT, s. die Staatémige (in Geftalt einer dop⸗ 
pen Krone), der Hauptſchmuck der alten engl. 


ABACTOR, s. L. T. + der Biehdieb (nur von 


aanzen Herden). 
ABACUS, s. 1. der Redentif ; 2. Silber(drant ; 
% Arch. T. bie Platte auf dem Capital einer 
ABADDON, Abadbon, der Erzfeind, Teufel. 
ABAPT, N. T. ade. hinten am Gchiffe, nad) dem 
Lintertheile zu, hinterwaͤrts. 
ABAISANCE, s. vid.. OBEISANCE. 
Te ABALIENATE, o. a. L. T. veräußern; Ag. 


entfrembden. 

ABALIENATION, s. L. T. die Veräußerung (eines 
Befigthums), das Aufgeben zu Gunften Anderer. 
To ABANDON, . a. 1. verlaffen, fahren laffen, 
cufgeben, fich begeben bes, u.f.rv. 3 2. M. E. abans 
denniren, beimfchhlagen 3 vid. ABANDONMENT; 3. 

(— to) ergeben, babingeben, gänzlicy überlaffen. 
ABANDONED, part. adj. 1. verlaffen, aufgegeben, 
verödet 5 2. den Laftern ergeben, verworfen, im 
böhften Grabe verborben, liederlich, abfdyeulich. 
ABANDONER, s. der Berlaffer. ' 
ABANDON MENT, s. 1. die Berlaffung, Verlafe 
t; 2 M. E die Abanbonnirung (i. e. das 
Astgeben Anfprücde, die nad dem Seerechte 
der ann auf ein geftrandetes Schiff, od. auf 
bie aug demielben geretteten Waaren zu machen 
bat). 
ABAPTISTON, =. S& T. der Zrepan, Schaͤdel⸗ 


bebrer. , 
ABARTICULATION, «. die Anochenfügung. 
i 


ABB 


To ABASE, v. a. 1. niederlaffen, berablaffen; 2. 
; erniedrigen, berabjegen, bemütbigen, nieber= 
agen. 
ABASED, adj. H. T. gefentt. 
ABASEMENT, s. die Erniedrigung, Herabwuͤrdi⸗ 
guna Demüthigung 3 Riedergeichlagenheit, Muth⸗ 


gteit. 
To ABASH, v. a. befchämen 3 to be abashed, fid) 
fhämen, verlegen, betreten feyn (at, über Etwas). 
To ABATE, v. I. a. 1. abbredyen, niederreißen ; 2. 
vermindern, nadlafien; 3. ftillen, mildern ; 4. 
(— of, from) berunterfegen (den Preis) abziehen 
Phr. L. T-s. to—a writ, eine Schrift umffoßen ; 
widerrufen, für ungültig erfennen ; to — an 
estate, ein Gut wibderredtlid) in Befig nehmen, 
fid) bineindrdngen; II. x. abnehmen, nachlaffen ; 
N. T. the wind abates, ber Wind legt fid); the 
writ abates, L. T. der Prozeß ift verloren. 
ABATEMENT, s. 1. die Berminderung, Ab- 
nahme ; 2. der Abzug, Nachlaß, Erlaß; 3. Af. E. 
Rabatt; 4. L. T. die Umftoßung ; widerrechtliche 
Befignehmung ; 5. H. T. das Neben- od. Beizei⸗ 
n in einem pen. ; 
ABATER, s. der (bie, daB) Vermindernde, u.f.w. 
ABATIS or ABATTIS, s. Mil. T. der Verhau. 
ABATURES, s. pl. Sp. T. die Spur bes Wildes, 
ährte, der Abtritt (Zweige oder Gras, welche ein 
it{d beim — niedertritt). 
ABB, s. T. der Aufzug, die Kette, das Werft, der 
Grund (eines Gewebes). 
ABBACY, s. bie Abtei (Würde, VBefigungen und 
Vorrechte eines Abtes). 
ABBESS, s. die Aebtiflinn, Abtinn. 
ABBATIAL, adj. dbtlidy abteilid). 
ABBEY, or ABBY, s. die Abtei (bas Klofter). 
ABBOT, s. der Abt. 
ABBOTSHIP, s. die Würde und das Amt eines 
tee. 
ABBREUVOIR, «. 1. die Eränte, Pferdefdwemme ; 
2. Arch. T. Fuge, Kittipalte yroiihen Mauer: 
fteinen. B 


ABB 


To ABBREVIATE, v. a. abtürzen. 

ABBREVIATION, s. die Abkürzung. 

ABBREVIATOR, s. der Abkuͤrzer. 

ABBREVIATURE, s. das Xbkürzungszeichen. 

ABDICANT, part. adj. entfagend, verzichtend. 

To ABDICATE, v. a. abdanfen, entfagen (dem 
Fhrone), niederlegen, abtreten, aufgeben (ein 

m 


ABDICATION, s. die Zhronentfagung, Abdan- 
tung, Niederlegung eines Amtes. 
ABDICATIVE, adj. eine Abdankung bewirkend. 
ABDITORY, s. der Ort wo man foftbare Sachen 
(Gold, Suwelen, u.f.w.) verftedt. 
ABDOMEN, s. der Unterleib, Schmeerbaud ; das 
ABDOMINAL 
ABDOMIN ous, } adj. zum Unterleibe gehörig. 
7 SEDUCE, To ABDUCT, v. a. T. abziehen, abz 
ühren. 

ABDUCENT, adj. abziehend, abführend, A. T. a 
muscle —, ein Mustel, der ein Glied zuruͤckzieht. 
ABDUCTION, s. T. die Abführung, Wegwendung ; 

A. T. ein gaͤnzlicher Knochenbruch am Gelenke. 
ABDUCTOR, s. 4. T. ber ein Glied zuruͤckziehende 
Muskel, 
ABED (or A-BED), adv. im Bette, zu Bette. 
ABEL, s. Abel (Mannsname). 
ABEL-MUSK, s. der Abelmofdus, die Bifam- 


törner. 

ABERRANCE (— cry), s. 1. die Abweichung, 
Verirrung 5 2. fig. ber Srrthum. 
ABERRATION, s. 1. der Irrweg, Srrgang; 2. Ast. 
T. die Abirrung (3. B. eines Planeten von fine, 
gemöbnlichen abn); 3. Opt. T. Abweichung, 

erthetlung der Lichtſtrahlen (wenn fie burch einen 
Spiegel zuruͤckgeworfen werden, oder durch ein 
Glas fih.bredhen). 

To ABET, v. a. antreiben, anreizen, anftiften, 
anhetzen; Vorfchub thun, helfen. 

ABETMENT, s. Anftiftung, Anhegung; die Un⸗ 
terftüsung, der Beiftand. 

ABETI'ER (— Tor), s. ber Anftifter, Anheger ; 
ber Mitfchuldige, Helfershelfer. 

ABEYANCE, s. 2. T. lands in—, vacante, nod 
berrenlofe Ländereien; to lie in—, nod nicht 
gugerviefen feyn. (von Grundftüden, deren Beſit 
nod) ftreitig if). 

To ABHOR, v. a. verabfcheuen, veradten, ver- 
ſchmaͤhen. 

ABHORRENCE (— cy), s. die Verabſcheuung, 
ber Abfcheu, Haß, die Abneigung. 

ABHORRENT, adj. verab{djeuend 5 Phr. — from 
(to), unvereinbar mit. 

To ABIDE, v. ir. I. n. 1. bleiben, verweilen ; 2. 
wohnen ; 3. Ag. bleiben, verbarren, fortbauern, 
aushalten, Phr. to — by or in a thing, fid halten 
an, barauf verlaffen, begnügen mit ; to — with a 
person, Semand bleiben; II. a. 1. erwarten 5 
2. erben, ausftehen, bulben, ertragen, aus⸗ 


en. 
ABIDER, s. der Einwohner. 
ABIGAIL, s. (ft. lady’s maid oder waiting woman), 


Fi Abigail. 
BILITY, s. bad Vermigen, bie Geſchicklichkeit, 


Babi eit. 

ABINTESTATE, adj. L. T. ohne Zeftament. 
ABJECT, adj. (adv. — yr), niedrig, veraͤchtlich, 
nieberträdhtig ; verworfen, verloren. 

ABJECT, s. der Berworfene, Clende. 
ABJECTION, Js. die Niederträctigkeit, Nie- 
ABJECTNESS, bergefchlagenbeit. 
ABJURATION, s. bie Abichworung. 

To ABJURE, v. a. abfhmären, verfchwören. 

ABJURER, s. Einer ber Etwas abſchwoͤrt. 


ABO 


ABLACTATE, v. a. entwöhnen (ein Rind) ; 2. 7. 
ablactiren, abmildjen. 

ABLACTATION, s. I. die Entwöhnung eines 
Kindes ; 2. Abmilchung, Ablactation. 

ABLAQUE, s. die Perlenfeide (feine perfifde 

eide). 

ABLAQUEATION, s. B. T. das Aufhacden der 
Erde um die Wurzeln ber Baume. 

ABLATION, s. die Wegnahme, bas Wegnehmen. 

ABLATIVE, s. Gram. T. ber Ublativ. 

ABLE, (adv. Asıy) adj. 1. fähig; 2. tüchtig, gee 
dhidt; to be —, im Stande feyn, vermögen, 


Önnen. 

ABLE-BODIED, adj. ftart, frdftig, robuft; an 
— seaman, ein zum Geedienft tauglicher Matrofe. 
ABLENESS, «. die Fabigkeit, das Vermögen ; die 

Geſchicklichkeit. 

ABLEPSY, s. die Blindheit. 

ABLEN, x ber Weißfiſch. 

To ABLOCATE, v. a. + vermiethen, verpachten 
(ein Gut, u. f. w). 

ABLOCATION, + bie Vermiethung, Verpadtung 
(eines Ackers). 

ABLUENT, adj. Med. T. wegfpülend, reinigend, 
abführend. 

ABLUTION, s. 1. die Abwafchung, Abfpülung ; 
2. Ch. T. das Auswafden, Wiederholung des De= 
ſtillirens (der Auflöfung in geiftige ünfte); 3. das 
Spülwafler, Wafchwafler, der Spuͤlkelch (i. e. der 
Kelch der den Laien in derröm. Kirche ohne Weihe 
gegeben wird). 

To ABNEGATE, v. a. abläugnen. 

ABNEGATION, s. die Abläugnung. 

ABNEGATOR, s. der Verläugner. 

ABNODATION, s. B. T. das Berhauen, Ablappen 
ber Aefte und Knorren an den Bäumen. 

ABOARD, adv. N. T. am Borde, an Bord, im 
oder zu Se to fall— of a ship, mit einem 
andern Schiffe zufammenftoßen ; — main tack! 
(Buruf an die Seeleute) den großen Hals gugefest | 

ABODE, s. 1. das Bleiben, Verweilen; 2. bie 
Wohnung, der Wohnort, der Aufenthalt. 

To ABODE, v. a. vorbebeuten, bebeuten, ahnen. 

ABODEMENT, s. die Vorbedeutung, Ahnung, das 
Borgefühl. 

To ABOLISH, ». a. abſchaffen, aufheben, vertilgen, 
vernichten. 

ABOLISHABLE, adj. abſchaffbar, vernidtbar, 
vernichtlich,. 

ABOLISHER, s. der Abſchaffer, Vertilger, Ver⸗ 


nichter. 
ABOLISHMENT, s. die Abfchaffung, Aufhe⸗ 


bung. 

ABOLITION, s. bie Abfchaffung, Aufhebung (eines 
Geſetzes); Vernichtung. 

ABOMINABLE (adv. — Lr), adj. abſcheulich, 
verabfcheuungsmwürbig, ſcheußlich. IL. 

ABOMINABLENESS, s. die Abfcheulichkeit. 

To ABOMINATE, v. a. verabfcheuen. 

ABOMINATION, s. 1. die Verabſcheuung; 2. 
der Gräuel, die Abfcheulichkeit. 

ABORIGINAL, adj. urfpringlic, lanbdeseigen. 

ABORIGINES, s. pl. die Ureinwohner eines Landeé, 
Stammpilter. 

ABORTION, s. 1. bad Mifgebdren; 2. die un⸗ 
zeitige Frucht oder Geburt. 

ABORTIVE (adv. — hy). adj. 1. zu früh geboren, 
unzeitig; 2 Ag. verunglüdt. 

ABORTIVENESS, s. 1. das Mifigebdren; 2. fiz. 
das Miflingen, Fehlſchlagen. 

ABORTMENT, s. 1. die ungettige Geburt 5 2. der 
Mißfall. 

To ABOUND, v. n. 1. uͤberfluͤſſig ſeyn, reichlich 


ABO 


fren; 2. im Ueberflufie 
ı—in, with, an Etwas, voll feyn von). 


ABOUT, L prep. 1. um ; 2. wegen, über 5 2 A 4. 

ufe ; 
ILade. 1 herum, umber ; 2. gegen, etwa, ungefähr ; 
3 im Begriffe ; to be — to, im Begriffe feyn zu, 
etn wellen; to be—a thing, etwas vorhaben, 
(cher wirflid)) thun. N. T-s. ready —! RKlarig- 
fir zu wenden! — ship! See! to put a ship —, 
t iff wenden; Mil. T. to the right —! redté 


irgenb wo in; — the house, irgend wo im 


an Sa 
amfebrt euch! II}. int. auf! daran! 


ABOVE, I. ade. oben bort, da oben; II. prep. über. 


Ts ABRADE, v. a. abſchaben, abreiben. 

TE : s. Abrabam (Mannésname). 
ABRASION, s. 1. dad Abfchaben, Abreiben; 2. 
bas Schabfel, Abgeriebene. 

ABREAST, ade. neben einanber. 


Te ABRIDGE, v. a. 1. abtürzen, verkürzen, ver- 
Sinn) kürzer faffen, zu= 
udy, eine Rebe, u.f.rw.) 3 3. fig. | AB 


mar ; 2. (im en 
kemnenzieben (ein 
brrauben, benebmen. 


ABRIDGER, s. der Ablürzer, Compendien{drei- 


Wr. 
ABRIDGING, part. s. 1. das Abkuͤrzen, u.f.w. ; 
2 Berauben. 


ABRIDG MENT, s. 1. bie Abkürzung ; 2. bas Com⸗ 


pertium ; 3. der Audzug. 

ABROACH, ade zum Anjapfen; to set—, an- 
jarten; Ag. verbreiten, ausbreiten. 

ABROAD. adr. 1. aus, außen, draußen, außer bem 
Here; 2 auswärts, in ber Frembe, außer Landes 5 
fron — , von außen; to go—, 1. auögehen; 2. 
rerreiien, außer Landes geben. 

To ABROGATE, v. a. abſchaffen, abftellen, aufs 
teben, für ungültig erklaͤren. 

ABROGATION, s. die Aufhebung, Abfchaffung. 

ABRUTANUM, s. die Stabwurz, Cherraute (eine 
Art wohlriehenden Wermuthes). 

ABRUPT (ade. — 1x), adj. 1. abgebrochen, kurz; 
2 xnzuſammenhaͤngend, ohne Verbindung; 3. 
piösih, unerwartet, raſch, haſtig; an — style, 
eine turze (abgebrochene) Schreibart. 

ABRUPTION, «. die Abbredung, plößlicdye Tren⸗ 


zung, 

ABRUPTNESS, s. 1. die Rauhheit; Steilbeit, 

sate; 2 die Abgebrochenbeit. 

ABSCESS, s. bie Abfonderung, dad Geſchwuͤr, bie 

Cxerbeule. 

ABSLISSA, s. Mat. T. die Abfciffe, der Quer 
€. 

ABSCISSION, «. 1. das Abfchneiben ; 2. der Bu- 

fand des Abgefchnittenfenne. 

Ts ABSCOND, v. n. fid) verbergen, verfteden ; 


tardgeben, fidh heimlich entfernen. 
ABSCON DER, s. der fidy verſteckt, Austreter. 
ABSENCE, bie X enbeit 3 — of mind, fig. die 
Zrftreuung, Geiftesabwefenbeit ; 
ber Urlaub. 
ABSENT, adj. 1. abwefend ; 2. fg. zerftreut. 
T, ABSENT, ©. a. (one’s ei i enifernen. 
ABSENTEE, s. ein Abmefender (von feinem Amte 
cx: Baterlante). 
ABSENTER, s. ber Abwefende, ein im Auslande 
Ledender. 
ABSENTMENT, s. die Abweſenheit. 
ABSINTHIAN, adj. wermutharti 
ABSINTHIATED, part. adj. mit Wermuth bitter 


aract. 
ABSINTHIUM, eid. Wormwoon, 


leave of —, 


ABSOLUTE, (adr. — ty), adj. 1. frei, unum⸗ 
(erintt, eigenmädtig; 2. vollftändig, volltom- 


en; 3. unbedingt, unabänderlih ; 4 unbrzich- 
St, unbeghighich 5 — space, Phy. 7: der unbezichlide 
3 


haben, Ueberfluß haben ; | 


ABSTERSIVE, adj. abwifchend, 


ABSTRACT 





ABU 


Raum 3 Gram. T. Ablative —, der unabhängige 
Ablativ. 

ABSOLUTENESS, s. 1. die Unumſchraͤnktheit; 2. 
unumfchräntte Gewalt, der Despotismus. 

ABSOLUTION, s. die Losſprechung, Crlofung ; 
2. der Straferlaß 3 Th. T. die Abfolution (Erthei⸗ 
lung der Weihe der Katholifen nad der Veidte). 

ABSOLUTORY, adj. losfpredyend. 

ABSOLVATORY, vid. ABsoLUToRrY. 

To ABSOLVE, v. a. (— of. from), losſprechen, 
fee fprechen, entbinden, loszaͤhlen, erlajjen, ab⸗ 
olviren. 

ABSOLVER, s. der Losſprecher. 

ABSONANT, adj. 1. widrig flingend, unbarmo- 
nifdh, widrig; 2. fig. ungereimt, abgeſchmackt, 
vernunftwidrig, gegen eine Abficht ftveitend, davon 
weit entfernt. 

ABSONOUS, adj. wibrig Elingend. 

To ABSORB, v. a. einfaugen, in fid) ziehen, ver⸗ 
ſchlingen, verzehren. 

SORBED, part. adj. 1. eingefogen, u.f.rw. 3 2. 
fig. vertieft, verfunfen (in Gedanten, u.f.w.). 

ABSORBENT, adj. einfaugend. 

ABSORPTION, s. das Einfaugen, Einfchluden. 

ABSORPTIVE, adj. einfaugend. 

To ABSTAIN, v. n. fich enthalten, abfteben, mei⸗ 
ben, fid) verfagen, entbehren. 

ABSTEMIOUS (adv. — ty), adj. enthaltfam, 


mäßig. 
A BSTEMIOUSNESS, s. bie Enthaltfamteit, Mä- 
igfeit. 

To a BSTERG E, v. a. abwifchen, abtrodnen, reini- 
gen (Wunden, u.f.w.). . 
ABSTERGENT, adj. abwifhend ; Med. T. abfüh- 
rend ; abstergents, s. pl. Abführungsmittel, Rei⸗ 

nigungsmittel , 

ABSTERSION, s. das Abwifchen, Reinigen ; Afed. 
T. die Abführung. 

abtrocnend 5 
Med. T. abführend. 

ABSTINENCE, s. die Enthaltfamteit, die Ent- 
altun 


haltung. 
ABSTINENT (adv. — ty), adj. enthaltfam, maz 


Big. 

To ABSTRACT, v. a. 1. entziehen, abziehen, ab⸗ 
en 2. deftilliren; 3. fig. in Gedanten at- 
ondern, abftrabiren (Begriffe, u.f.w.). 

(adv. — LY, ABSTRACTEDLY), ad). 

1. abgezogen, abftract, abgefondert, allgemein; 2. 

tieffinnig. 


ABSTRACT, s. das Ubftractum, der abgezogene 


Begriff; in the —, an ſich, abgefehen von. 


ABSTRACTEDNESS, die wee ber 
ABSTRACTER, s. der Gpitomt 


, der Auszüge 


madt. 
ABSTRACTION, s. 1. die Abziehung; 2 bas Ab⸗ 
giehungévermigen; 3. der abftracte Gegenftand ; 
4. die Serftreuung ; ee 3 
ABSTRACTIVE, adj. abzufonbern fähig. 
ABSTRACTNESS, s. die abftracte Beſchaffenheit. 
ABSTRUSE (adv. — tx), adj. 1. tief verborgen, 
verdeckt, umbüllt ; 2. duntel, ſchwer zu begreifen. 
ABSTRUSENESS, s. die Dunkelbeit, Unverftänd- 
lichkeit. 
ABSURD (ade. — ıy), adj. wiberfinnig, unge= 
reimt, abgeſchmackt, albern, thöricht. 
ABSURDITY, Ys. 1. die Ungercimtheit, Ab- 
ABSURDNESS, gefhmadtheit, Albernheit, 
Thorbheit ; 2. der Unfinn, Widerfinn. 
ABSYNTHIUM, s. der Wermuth. 
ABUNDANCE, s. der Ucberfluf, die Menge, 
Fülle ; in —, im Ueberfluß, vollauf. 
ABUNDANT (adv. — Ly), adj. überflüfig, tite 
[id ; — in, reich an. 
R2 


ABU 


To ABUSE, v. a. 1. mißbraudhen ; 2. befchimpfen, 
fhmähen ; 3. mißhandeln ; 4. ſchaͤnden; 5. (w. 
u.) betrügen. 

ABUSE, s. I. der Mifbraud ; 2 Mißhandlung, 
Beldimpiung ; 3. die Verführung. 

ABUSER, s. der Mifbraudende, u.f.w. ; Schimp- 


fer. 

ABUSIVE (adv.— Ly), adj. ſchmaͤhend, beleidigend, 
anzüglie, ſchimpfend. 

ABUSIVENESS, s. bie Schmähfucht, ber Läfter- 


finn. 

To ABUT, v. n. angrenzen, anftofen 5; (— upon, 
an, gegen). 

ABUTMENT, s. die Angrenzung. 

ABUTTALS, s. pl. L. T. die Grenzen oder Mark 
eines Landeigenthume. 

Er s. der Abgrund, Schlund, die grundlofe 

efe. 

ABYSSINIA, s. Abyffinien. 

ABYSSINIAN, I. aaj. abyffinifd 3 II. s. ber Abyſ⸗ 
finier, die Abyffinierinn. 

ACACIA, s. 1. der Acacienbaum, Sdotenborn ; 
2. der Acacienfaft; German—, der Schlehdorn, 
Schwarzdorn (Prunus Spinosa, — L.). 

ACADEMICAL, adj. atabemifdh 

ACAD EMIAN ‚s. der Student, Atabemiler. 

ACADEMICAL, (adv. — vy), } od atabemi{d). 

ACADEMIC, s. der Abademifer ; der Student. 

ACADEMICIAN, s. ber Afademifer, Mitglied 
einer Akademie. 

ACADEMISM, «. die Lehre ber akademiſchen Phi- 


lofophte. 
ACADEMIST, s. der Afademift. 
ACADEMY, s. 1. die Afademie; 2. Erziehunge- 
anftalt ; 3. der Gelehrtenverein. 
ACANACEOUS, adj. dorni ſtaig 
ACANTHUS, s. die Bärent au (ein Kraut) 3 Arch. 
Z Yetzierung von Laubwerk am Capital einer 
ule. 


ACATALECTIC, s. Gram. T. der vollſtaͤndige 
(volltactige) Vers. 

To ACCEDE, v.n. beitreten, beiftimmen, einwilli- 
gen auf; annehmen. 

To ACCELERATE, v. a. befchleunigen. 

ACCELERATION, s. die Befchleunigung. 

ACCELERATIVE, adj. beſchleunigend. 

ACCENT, s. 1. der Bon, der Accent; 2. Das 
Zonzeichen 3 3. die Ausfprache. 

To ACCENT, v. a. betonen, accentuiren. 

ACCENTUAL, adj. den Accent betreffend. 

To ACCENTUATE, ». a. betonen, mit Dongeidjen 
verfeben, Selbftlaute accentuiren. 
ACCENTUATION, s. bie Betonung, Tonſpre⸗ 
Hung, bas Segen der Tonzeichen. 

To ACCEPT, v. a. annehmen ; to — a bill of ex- 
change, M. E. einen Wechfel acceptiren; to — of 
conditions, Bedingungen eingehen. 


ACCEPTABLE (adv. — Biy), adj. annehmlidy, 
annehmbar, angenchm. 

ACCEPTABLENESS, s. bie Annehmlichkeit, An- 
nehmbarkeit. 


ACCEPTANCE, s. 1. bie Annehmung, Annahme; 
2. M. E-s. die bomicilirte (zahlbar gemachte) 
Zratte ; ber Accept; Annahme ober Acceptation 
eines Wechſels. 

ACCEPTATION, s. 1. bie Annahme, gute Auf- 
nahme ; der Beifall 5; 2. die (angenommene) Bes 
deutung, der Sinn eines Wortes. 

ACCEPTER, s. ber Annehmer, AM. E. Acceptant. 
ACCESS. s. 1. der Zugang, Zutritt ; 2. der Zuwachs, 
Wachsthum, die Zunahme, die Vermehrung; 3. 
ber Anfall einer Krankheit ; a man of easy —, ein 

lege augenglicer Mann. 


ACC 


ACCESSIBILITY, s. die Zugänglichkeit. 

ACCESSIBLE, adj. zugänglich, erfteigbar. 

ACCESSION, s. 1. der Beitritt ; 2. die Gelangung, 
Zhronbefteigung, der Regierungeantritt 3 3. — of 
bodily distempers, Krankheitszufaͤlle; 4. die Ver⸗ 
mebrung, der Zuwachs. 

ACCESSORILY, adv. ald Nebenfadye, beiläu 

ACCESSORINESS, s. die Sheilnabme, der 
tritt. 

ACCESSORY, adj. 1. beitretend, hinzu fommend 3 
untergeorbnet ; 2. theilnehmend, mitfhuldig ; to be 
— to, zu Etwas beitragen, helfen, mitſchuldig 


feyn. 

ACCESSORY, s. der Theilnehmer, Helfershelfer, 

ige; accessories, s. pl. A. T. Beinnerven, 
ülfenerven. un , 

ACCIDENCE, s. (book of —), bie Kleine lateinifche 
Spradlehre (für Anfänger), ber Donat. 

ACCIDENT, s. 1. bas zufällige Creignif, ber 
Zufall, Unfall ; 2. das Zufällige, Außerweſentliche, 
by —, zufälliger Weife, von ungefähr. 

ACCIDENTAL, adj. 1. zufällig 5; 2. unwefentlid, 
als Nebenſache; (adv. — Lv), von ungefähr. 

ACCLAIM, s. ® ber Buruf, das Freudengefdret, 
der laute Beifall. ; 

ACCLAMATION, s. der Zuruf, laute Beifall, dad 
Sreudengefchrei. 

ACCLAMATORY, adj. 3urufend. 

ACCLIVITY, s. 1. die fteile Anhöhe; 2 bas jähe 
Auffteigen. 

ACCLIVOUS, adj. in einer ſchraͤgen Richtung, jähe, 
fteil, aufwärts. 

To ACCOMMODATE, v. a. 1. verfehen, verforgen, 
auébelfen, dienen (— with, mit Etwas), Etwas 
leihen ; 2. beilegen, fchlichten, vergleichen 3. eine 
ridjten, bequem machen ; zurichten, zurechtmachen, 
(accommobdiren). 

ACCOMMODATE, adj. bequem, gemäß, geſchickt. 

ACCOMMODATING, adj. gefällig, artig 

ACCOMMODATION, 1. s. sing. die Gemafbeit, 
Anpaffung, Schicklichkeit; 2 Beilegung, der guͤt⸗ 
lide Vergleich; 3. die Verfehung, Berforgung, 
Aushülfe ; Comp. — bills, M. E. Rellerwesyiel 5 
— ladder, N. T. die große Fallreepétreppe (auf 
Schiffen) ; 2. accommodations, s. pl. 1. die Kerr 
lungen und Kammern auf einem Schiffe ; 2. Be= 
quemlichkeiten, Bedienung. 

ACCOMMODATOR, s. ber XAnorbner, Ver—⸗ 
mittler. 

vane s. der Mitfpieler, Accom⸗ 

ni 

ACCOMPANIER, 1. ber Gefellfchafter, Begleiter 5 
2. der Ri fpieler, Accompagnift. ; 

ACCOMPANIMENT, s. Mus. T. die Begleitung, 
dad Accompagnement. ; . 
To ACCOMPANY, v. a. 1. begleiten; 2 mits 
fpielen, mit einftimmen ; 3. N. 7. geleiten. 

ACCOMPLICE, s. der (die) Mitfchuldige. 

To ACCOMPLISH, v. a. 1. vollführen, zu Stande 
bringen, vollziehen, ausführen, vollenden 5; ers 
füllen ; 2. auözieren, [hmüden, ausbilden (Körper 
ober Geift). ; 

ACCOMPLISHED, adj. ausgebildet, an — gentle- 
man, ein Mann (Herr) von feiner (vollenbeter) 


Bildung. 
ACCOMPLISHER, s. ber Bollender, Voll⸗ 


rer. 
NCCOMPLISHMENT. 8. bie Vollendung, Bolls 
führung, Ausführung ; Erfüllung ; music, draw- 
ing, &c. is an accomplishment, die Mufit, das 
Beichnen, uf.m. gehört zu einer höhern Aus= 

ildung. 
ACCORD, s. 1. der Accord, Einklang, Vollflang in 
der Muſik; 2. die Uebereinftimmung; withone—, 


ACC 
faftimmig, einmithig; of one's own —, frei- 


wig, von 

TA CORE Of ». übereinftimmen, übereintom- 

7 ILG. —— — fimmen 3 bets 
den, vereinigen nen 5 . to — diffi- 

calties, ievi teiten beben 5 to —s difference, 

earn Streit ſch ‚ ausgleichen. 

ACCORDANCE, s. bie Uebereinftimmung, Ge⸗ 


mäßheit, Cintradt. 

ACCORDANT, oe. übereinflimmend, gleihförmig, 
ICCORDING, prep. (mit, to) gemäß, zu Zolge, 
seh, laut. 


ACCORDINGLY, ade. dem (ber ob. benen) gemäß, 
karnadh, folglich, demnach, mithin, alfo. 
TACCOST, v. a. anreden. 

ACCOSTABLE, adj. gefprdchig, zugänglid, um- 


ACCOUCHEMENT, «. die Niederkunft, Entbin- 


benz. 

ACCOUCHEUR, s. ber Geburtéhelfer. 

Ts ACCOUNT, ». I. a. (— for), 1. Rechenſchaft für 
Gimas geben, dafür fliehen ;s 2. Grund bavon 
angeben, eg erklären; II.a. achten, meinen, bafür 


beiten. 

ACCOUNT, 8. 1. die Rechnung, Berednung; 2. 
Redenjdaft ; 3. Ag. die Erklärung; 4. Schilde⸗ 
rang, der Bericht, die Nachricht, die Grzäblung ; 
& tas Anfeben ; 6.der Gewinn, Bortheil; 7. Grund, 
bie Urfüche 3 Phr.to balance an — , eine Rechnung 
adidließen; Pi bring in one’s — , geine an 
nung einreichen ; to call to —, zur n 
sehen ; to give —, berichten, bebucyrtetiges to 
mve an — , Rechnung oder Rechenfchaft ablegen, 
beriften, erzählen ; erklären; to give an — of 
one’s self, fid) befannt machen, fid) zeigen; to 
krep —, Rechnung führen, halten ; to make — 
of. koch fchagen ; to make no — of, gering ſchaͤz⸗ 
jm; to pass to—, in Rechnung bringen ; to 
take an — of, unterfuden 3 to turn to —, A. E. 
Sarinn bringen, gie echnung geben, fid) verin⸗ 
tereffiren, guten Gebraud, Rutzen machen von ; 
— aman of (good) —, ein angefehner Mann, ein 
RM. o. Bedeutung ; a man of no — , ein unbebeu= 
terder Menfd) ; of —, wichtig, von Bebeutung ; of 
m — , geringfügig, nichts bedeutend, nichts gel- 
und; MW. E-s. on —, auf Rechnung, auf Abfchlag, 
a Gonto ; a payment on — , Einihuß ; on — of, 
26 Urfacdhe, wegen, um ... willen; on no —, auf 
frinen Kall, durchaus nid. 

ACCOUNTABLE, adj. zur Rechenfchaft verbunden, 
werintwortlid) (— for.., f. Etwas). 
ACCOUNTABLENESS, ) s. die Verantwortlich⸗ 
ACCOUNTABILITY, keit. 
ACCOUNTANT, s. ber Rechenmeifter, Rechnungs⸗ 
fitrer, Buchbalter. 

ACCUUNT-BOOK, s. das Rechnungsbud; M. E. 
bad Conto buch. 

Ts ACCOUTRE, v. a. ankleiden, ausſtatten, putzen; 


suérufter. . 
ACCOUTREMENT, s. 1. der Anzug, Bierath ; 2. 
te Sclbatenruftung. 

Tf ACCREDIT, re. a. Glauben beimeffen, beglau- 
Kan, accrebitiren. 

ACCRESCENT, adı. —E zunehmend. 
ACCRETION, s. ber Wachsthum, die Anhaͤufung, 
bag Zunehmen. 

ACCRETIVE, adj. zunehmend, wadfend (von 
emer Bewegung). 

% ACCRU » vn. aus Etwas entftehen, erwach⸗ 


Te ACCUMULATE, e. I. a. häufen, zuſammen⸗ 
tarfen, aufhäufen, anhäufen; IF. ». zunehmen, 
ES faufen. 

5 


ACI 


ACCUMULATION, s. 1. die Häufung, Anhaͤu⸗ 
fung ; 2. der Haufe. 

ACCUMULATIVE, adj. bdufend; 2. gehäuft, 
haufenmeile 

ACCUMULATOR, s. der zufammenhäuft, Ver⸗ 


mehrer. oo 

a tate RACY, s. die Genauigkeit, Richtigkeit, Puntt- 
lichkeit. 

ACCURATE (adv. — ty), adj. genau, richtig, 
puͤnktlich. 
AChE ENESS, s. die Genauigkeit, Puͤnkt⸗ 
lichkeit. 

ACCURSED, part. adj. 1. verfludht, verwuͤnſcht; 
2. abſcheulich. 

ACCUSABLE, adj. tadelbaft, ftrafbar. 


ACCUSANT, s. ber Antläger, Kläger. 
ACCUSATION, s. bie Anklage, Befdhuldigung, 
Klage (vor Gericht). 


Ath SATIVE, s. Gram. T. (— case), der Accuz 

ativ. 

ACCUSATIVELY, adv. (grammatifd) den Accu⸗ 
fativ betreffend, als Accufativ. 

ACCUSATORY, adj. antlagend. 

To ACCUSE, v. a. 1. anflagen, beſchuldigen ( — of, 
or for a thing, wegen einer Gade); 2. tadeln, 
mifbilligen. 

ACCUSER, s. ber Anklager, Kläger. 

To ACCUSTOM, ». a. gewöhnen (— to a thing, an 
eine Gade). 

ACCUSTOMED, adj. gewöhnt, gewöhnlich. 

ACE, s. das Af, die Eins (auf Würfeln oder Kar 
ten); Ag. die Kleinigkeit ; not an —, nicht ein Haar 
breit, nicht bas Mindefte. 

ACEPHALOUS, adj. me ohne Kopf. 

ACERB, adj. 1. herbe, ftrenge, ſcharf, bitter (im 
Gefdmac) ; 2. fy. [harf, ftrenge, rauh. 

ACERBITY, s. 1. die ‚Herbigteit, der herbe Ge- 
fhmad ; 2. fir. die Strenge, Schärfe. 

ACESCENCY, s. bie Säure, Schärfe; 
Säuerlichkeit (Neigung zur Säure). 

ACESCENT, adj. fauer werbend, fauernd. 

ACETABULUM, s. 1. 4. T. die fphärifche Auéz 
höhlung der Knochen, zum Rebuf der Einfugung 
und der Beweglichkeit anderer ; 2. ein romifdes 
Fluͤſſigkeitsmaß 3 einer englifchen Pinte. 

ACETATE, s. Ch. T. eine Art Säure. 

ACETIFACTION, s. das Gffigmaden ; Ein- 
fäuern. 

ACETOUS, adj. fauer, ſaͤuerlich. 

ACETUM, s. Ch. T. der Weineffig. 

ACHE, s. der Schmerz, die Pein. 

To ACHE, v. n. fhhmerzen, web thun; Phr. my 
head aches, mir thut der Kopf web; my heart 
aches, es {dymergt mid) in ber Seele, im ‚Herzen. 

ACHIEVABLE, adj. ausführbar, möglich. 

ACHIEVANCE, s. die Handlung (im edlen Sinne), 
die Grofthat. 

To ACHIEVE, v. a. 1. vollenden, ausführen, zu 
Stande bringen; 2. erwerben, befommen, erlangen, 
gewinnen. 

ACHIEVEMENT, «. J. die große Bhat, Helden⸗ 
that; 2. Wappen, der Wappenfdhild (zur Beloh⸗ 
nung großer Zhuten). 

ACHIEVER, s. 1. der Vollbringer 5 2. Erwerber, 
Erlanger. ; 

ACHOR, s. der Anfprung, Milchſchorf, Kopfgrind. 
ACHROMATIC, adj. Opt. T. farbenlos. 
ACICULAR (ade. — ty), nabelförmig, ftadlig. 
ACID, adj. fauer. 

ACID, s. bie Säure. 

To ACIDIFY, v. a. anfäuern, in Säure verwankeln. 

ACIDITY, : 

ACIDNESS, f * die Séure. 

7o ACIDULATE, r. a. fäuerlidy madyen, (Queen. 


“> 


ate 


ACI 


ACIDULOUS, adj. fäuerlid). 

To ACKNOWLEDGE, v. a. 1. erkennen, anerten= 
nen, beftätigen; 2. betennen, geftehen. 

ACKNOWLEDGMENT, 1. bie Anerfennung ; 2 
bas Geftändniß, Betenntnif ; 3. Empfangsan- 


atige. 
ACME, s. ber Gipfel, die Spige. 

ACONITE, s. die Wolfswurz, das Cifenhütlein 5 
Ag. * ein toͤdtliches Gift. 

ACORN, «. die Eichel, Geter ; N. T. der Knopf am 


fügelfpill. 
AREORTED, aa. ein tragen, 
ACORUS, s. der Kalmus. 
ACOUSTIC, adj. acuftifdy bas Seide betreffend. 
ACOUSTICS, I. re T. Acuftit, Schalllehre / Gee 
hörkunde ; 2 Geh! tarjneien. 
To ACQUAINT, ». a. betannt machen 3 berichten, 
melden, benadridtigen, Nachricht geben (mit 


with u. of, mit, von Etwas); this is to — you, | ACTIN 


‚hiermit melde id Ihnen. 

ACQUAINTANCE, a. 1. die Bekanntſchaft, Rennt= 
nif; 2 der (bie) Befannte. 

acquesn 4. der Erwerb, dad erworbene Gut, 

ie Eroberung. 

To ACQUIESCE, v. n. fid) bei Etwas beruhigen, 
damit zufrieden feyn, fic) es gefallen laſſen / es ge= 
nebmigen, darein peiligens darein fügen. 

jung, Gee 


ACQUIESCENCE, «. bie Ergebung, 
nebmigung, Einwilligung 

ACQUIESCENT, adj. ‘ti — geduldig in Et⸗ 
was findend, ergebend, nachgiebig. 

ACQUIRABLE, adj. erwerbbar, erlangbar. 

To ACQUIRE, v. a. 1. erwerben, erlangen ; 2 
erlernen. . 

ACQUIREMENT, s. 1. die Griverbung, Erlan⸗ 
gung; 2 bie ermerbene Fähigkeit oder Fertigkeit, 
tlernung. 

ACQUIRER, s. der Erwerber. 

ACQUISITION, «. 1. die Erwerbung; 2. Erler⸗ 
nung ; 3. der Erwerb, das erworbene Gut. 

ACQUISITIVELY, adv. Gram. T., anzeigend, daß 
ein Beitwort to ober for nad fid) bat. 

To ACQUIT, ev. a. befreien 5 

fpredeny erlaffen, guittiren ; — one's self of a 

thing, fid) einer Gache entledigen, biefelbe verric- 
u Ken ‚one's self from blame, fid) gegen Tadel 
ſiher ftellen. 

ACQUITTAL, «. L. T. die Losfpredhung. 

ACQUITTANCE, s. bie Sreifprehung ; Quite 


tung. 
ACHE, » ber dee, 
ACRED, part. adj. col. Grundftäde (Aecker) bes 


gen. 

ACRID, adj. fr beiße 

ACRIMONIOUS (adv. — Ly .} ee j 

ACRIMONY, «. 1. bie Schärfe ; 2 jig. bie Bitter- 
teit, Seftigteit, Sreenge, 

ACRITUDE, \ «. die Schärfe, das Beifiende, der 

ACRIDNESS, herbe Gefdmad 5 2. fig. die 

eftigteit. 

ACROAMATIC, adj. eigentlich, hörbar wie Bor 
lefungen (durch Mifverftand und Mipbraud; aber 
wird es im Sra von Vorträgen für Geweihter 
‚ober efoterifchen Vorträgen gebraucht) ; geheim. 

ACROATIC, adj. zu den geheimen Borlefungen 
des Ariftoteles gehörig. 

ACROMION, «. 4. T. bie Schulterhoͤl 

ACRONICAL (adv. — ty), adj. T. adronifch. 

ACROSPIRE, «. ber Keim (befonbers eines Camens 
fornes außer ber Erde). 

ACROSPIRED, adj. Keime habend, keimend. 

ACROSS, I. adv. treugweife, in bie Quere; Phr. 
with arms —, mit übereinander gefchlagenen 

Armen zZ IE prep. über, quer durch. 


ei fpredjen, loe⸗ 








ADA 


ACROSTIC, I. s. T. das Akroſtichon (Ramen- 
gebicht) ; TI. adj. akroftife. i 
ACROSTICALLY, adv. aici einem Afcoflihon. 
ACROTERIA,\ s. pl. Meine niebrige Bußgeftelle 
ACROTER: (ju Bafen, u.f.m. 

To ACT, x. 1. n. 1. handeln, wirken; 2. fid) betroe 
gens Phr. to—upen..., auf Eiwas wirtens 
to—up to a thing, einer Gache gemäß handelt 
nadfommen ; IL. a. vorftellen, pielen, machen 5 
Phr. 0 — a play, eine Komöbie fpielen; Mr. G. 
acts Hamlet, Herr G. fpielt (macht) den Hamlet, 
CT, s, 1. die Handlung, That; 2 der Act, Aufe 
aug ; 3. bie feyerliche Handlung, (geifttiche Amtee 
verrichtung) der Actus; 4. die Dieputation, Streit⸗ 
übung (auf Univerfitäten) ; 5. die Acte, das Statut 5 
das Decret, Gefer ; 6. die Wirklichkeit; Pir. in 
the very — , auf frifcher That; Acts of the Apos- 
tles, bie Apoftelge|dhichte. — 

Ac ING, part. — partner, Af. E. ber wirtliche 

focie, 

ACTION, s. 1. die Wirkung ; 2. Handlung, That 5 
3. Haupthandlung ines vol, 4 Adion, 
Geberbung, Geftus ; 5. der Redytehandel, Progeßr 
Klage ; 6. bas Gefecht, Treffen; to bring an — 
against one, eine Alage wider Jemanden ben, 
iin ichtlich belangen. 
cr [ONABLE (adv. — ax), adj. proseffabig, 


at. 

ACHIVE (adv. — ur), adj. 1. thätig; 2 wirtend 5 
3 gerad i8, lebhaft, emfig ; 4. bebend, gewandt 5 
5. prattifd) 5 6. Gram. T. activ, zielbar, thätig ; AM. 
B-1.—debts, Xetiv-Schulden (auöftehende ©.) 5 
commerce, ber Activ-pandel, Ausfuhr=pandelz 
— property, eigenes Vermögen (eines Raufmans 
nes) an barem Gelbe, Grundftüden, Waaren, 
Wedfeln, u.f.m. J ur 

ACTIVENESS, Js. Thatigkeit, Sebaftigtit, Be 

A IN, henbigteit, feats of — , Runft= 

ACTOR, s. 1. der Handelnde, Thater ; 2 Schauer 
fpieler 3 3. Anwalt Givitpre eife. 

ACTRESS, s. 1. die handelnde Perfon ; 2 Schau⸗ 
fpielerinn. . 

ACTUAL (adv. — ty), adj. wirtlid) ; — service, 
der wirkliche Dienft bei Kriegsleuten. 

ACTUALITY, s. bie Wirklicteit. 

ACTUARY, «. 1. der Actuarius, Regiftrator, Ges 
richtöfhreiber 5 2. Schreiber. . 

To ACTUATE, v. a. in Bewegung ober Thaͤtigkeit 
fegen, in Gang feßen, antreiben, treiben. 

ACTUATION, s. die Wirkung, wirkende Kraft. 
ACUITION, s. das Schörfen, das Spigen. 
ACULEATE, adj. ftachlich, {Pigis: 
ACUMEN, s. 1. bie fdarfe Gpige; 2. fig. bie 
Sdarffinnigteit. 

ACUMINATE, adj. {charf. J 

ACUMINATION, «. bie {dhacfe Spite. 
ACUPUNCTURE, das Nabelftedyen. 

ACUTE (adv. — Lv), adj. 1. fpigig, ſcharf; 2. Ag. 
Karl innig, {darf, fein; — disease, eine higige 

cantheit ; — accent, or acute, s. der Acutuß, 
ſcharfe Accent. 

ACUTENESS, «. 1. die Scharfe, Spigightit ; 2 Ag. 
ber Scharffinn, die Scarfe, Feinheit (bes Bers 
fandes), Gpigfindigteit; 3. Heftigkeit, Krifis 
einer Krankheit. . 

ADAGE, s. bas Sprichwort, bie Marime. 

ADAM, s. Xbam (Mannéname); —'s ale, cans, 
Ganfewein ; —’s-apple, der Adameapfel, Paras 
diesapfel, Sudenapfel (Art Pomeranzen) ; Abames 
apfel (hervorragende Theil an der Gurgel) ; der 
SKeblenorpel. 

ADAMANT, s. 1. ber Diamant, Demant; 2 
Magnet. 




















ADA 
ADAMANTEAN, adj. bemantartig, hart wie 


ADAMANTINE, adj. 1. bemanten 5 2. fg. unzer⸗ 
firbar, unaufldelid) ; — spar, ber Diamantipath 
iin Indien und China ben). 

fo ADAPT, ©. @. anpafien, abequemen, anwenben. 
ADAPTABLE, adj. amvendbar. 
ADAPTATION, s. bie Anpaffung, Anwendung. 

Tı ADD, sv. a. binzuthun, bingufegen, hinzu⸗ 
figen, bei , beitragen 3 to — to, vermeb- 
ta 5 to — up, abdt 

Tf ADDECIMATE, ve. a. zehnten, ben Bebnten 


sehmen. 

ADDENDUM, s. der Zufaß, — Nach⸗ 
tray, bie Ergänzung (eines Werkes); +. pi. 
ADDENDA. 

ADDER, s. bie Natter. 

ADDER’S-GRASS, s. dad SKnabenfraut (Orckis 
— L.). 

ADDER'S-TONGUE, s. bie Ratterzunge (Ophio- 
gessum — L.). ; 

ADDER’S-WORT, s. bie Ratterwurz, bas Nat⸗ 
trtraut ( Polygonum bistorta — L.). 

ADDIBILITY, s. die Vermehrbarkeit. 
ADDIBLE, adj. bingufegbar. 

T ADDICT, e. a. — one’s self, fic) ergeben, fid 


ivriaffen. 

ADDICTED, part. adj. ergeben, zugethan. 

ADDICTEDNESS, s. die Ergebenheit. 

ADDICTION, — eit. Hinzuſet 
ITION, = 1. bi uthuung, Hingufegung ; 

2 3ulage, Bermehrung, der Zuſatz; 3. Ar. T. die 

Uvdition ; 4. L. T. der Beifas, dad Beizeichen, 

Beiwort, (jeder Titel und Beiname zu dem Vor: 

md Zunamen eines Mannes, zur Bezeichnung 

feneé Standeé, Alters, Gewerbes, Wobhnortes, 

wi.m.) 

ADDITIONAL, adj. hinzugefeät, nadtraglid. 

ADDITIONALLY, adv. alé 3ufag oder Zugabe ; 

Bit dabei. 

ADDITIVE, adj. binzufügbar. 

ADDITORY, aaj. bingufegend. 

ADDLE, adj. leer, unfrudtbar 3 addle or addled 

ezz, bas Winbei, faule (leere) Ei. 

Tc ADDLE, ec. a. unfrudtbar madıen. 

ADDLE-PATED, adj. l\eertdpfig, unbefonnen, 

mndig. 

To ADDOOM, v. a. + zuerkennen. 

ADDORSED, part. adj. H. T. rüdlings gegen 

eiaander geftellt (Thiere, Sachen, u 

T, ADDRESS, v. a. 1. in Bereitichaft fegen, bereit 

kalten; 2. anreden; to — one’s self to any one, 

fh an Jemand wenden, ridten; to — a letter, 

eiren Brief überfchreiben, mit der Auffdrift ver- 

ken 5 to — the king, bet bem König anfuden 


t™!.... 
ADDRESS, s. 1. die Anrede ; 2. bas Benehmen ; 
3 tie Gewandtheit, Geſchicklichkeit; 4. die Bitt- 
ftrift, Dankſchrift (i. e. as the address may be a 
peution, or of thanks) ; 5. Auffchrift, Abdreffe. 
ADDRESSER, s. 1. ber eine Bitte, Dant-, Zu⸗ 
férift, u.f.w. überreicht 5 2 der welder eine Anz 
rte bAlt. 

ADDRESSES, «. pl. to pay onc’s — to, fid) bewer⸗ 
ben um, den Hof madıen. ; 
% ADDUCE, ev. a. anführen, aufftellen, bei- 


ADDUCENT, adj. anziehend ; 4. T. zufammen= 
siehenb ; — muscle, der Anziehungsmustel, Ans 


qeber. . 
ADDUCIBLE, adj. he anziebbar. 
ADDUCTION, s. die Anführung, Anziehung. 
ADDUCTIVE, berunterbolend, berunter- 


ED adj. 
ringend. 
* 7 


ADJ 
ADDUCTOR, s. 4. T. ber einwärtsziehende Mus⸗ 


L 

ADEMPTION, s. L. T. die Wegnahme, Entzie- 
bung (eines Vermadytniffes, u.f.w.). 

Alten ee 8. 4. T. die Befchreibung der 

rüfen. 

ADENOTOMY, v. A. T. die Drüfenzerglieberung. 

ADEPT, adj. gelehrt, erfahren. 

ADEPT, «. 1. der Adept, Golbmader, Cingeweihte ; 
2. erfabrne, weife Mann. 

ADEQUACY, s. bie Gemäßheit, Hinting: 

ADEQUATENESS, lichkeit, Ri tigkeit. 

ADEQUATE (adv. — ty), adj. 1. gleid); 2. anz 
gemeffen; 3. hinlänglich. 

ADFECTED, adj. Alg. T. aus verfdiedenen Poz 
tenzen beftehend, zufammengefetzt. 

To ADHERE, v. n. anhangen, anfleben 3; to — to- 
gether, zufammenbangen ; fig. to — to a party, 
— an opinion, — a person, einer Partei, einer 
Meinung, Semandem zugethan fenn. 

ADHERENCE, s. das Anbangen, Anfleben 3 fig. 
die Anhänglichkeit, Ergebenheit. 

ADHERENT (adv. — ty), adj. anhangend, an= 


bangig. 

Ap HERER, '} s. ber Anhänger. 

ADHESION, s. bie Antlebung, bas Anhangen (3. 
B. des Eifend an d. Magnet). 

ADHESIVE (adv. — ty), adj. anhangend, ankle⸗ 


bend. 

ADHESIVENESS, s. die Klebrigteit, Zähheit 

ADHIBITION, s. die Anwendung, der Gebraud. 

ADHORTATORY, s. anmahnend, ermabnenbd. 

ADIAPHANOUS, adj. unburdfidtig. 

ADIAPHOROUS, adj. Ch. T. neutral, gleichgül- 
tig; — salt, ein Mittelfalz. 

ADIEU, I. adv. Adieu, Gott befohlen, lebe wohl; 
If. s. das ae to bid one — , Einem Lebe⸗ 
wohl fagen, von ihm Abfchied nehmen. 

ADIPOSE, Apırous, adj. A. T. ſchmierig, fett. 

ADIT, s. Min. T. der Zugang, Gang. 

ADJACENCY, s. die Angrenzung. 

ADJACENT, adj. anliegend, angrenzend, an 
ftoßend. 

To ADJECT, v. a. hinzuthun, hinzumwerfen. 

ADJECTITIOUS, ad). binzugethan, hinzugeworTen. 

ADJECTIVE, s. Gram. T. baé Adjectiv, Bei⸗ 


wort. 

ADJECTIVELY, adv. alé Beiwort, beiwörtlich. 
To ADJOIN, v. I. a. beifügen, hinzufügen, anfü= 
gen (w. &) 5 II. n. anliegen, angrenzen, anftoßen. 
To ADJOURN, v. I. a. 1. auf einen andern Zag ver= 
en vertagen ; 2. auéfesen, verjchieben, auf⸗ 

ieben 5 II. n. die Sitzung aufheben, ausein- 
anbergeben. 

ADJOURNMENT, «. 1. die Anfegung eines Tages, 
die Vertagung ; 2. Ausfesung, Verſchiebung, der 
Verfdub, Aurfdub. 

To ADJUDGE, ». a. 1. guerfennen, gufprechen 3 2. 
urtheilen, erfennen. 

ADJUDGMENT, s. bie 3uerfennung, baé Ur- 


theil. 

ne ADJUDICATE, vid. To ApJ uDGE. 

ADJUDICATION, s. 1. L. T. die Zuerfennung, 
Bufpredung (eines Haufes, u.f.w.). 

ADJUNCT, (adv. — ty), adj. mit Etwas verbun- 
den, verfnüpft. 

ADJUNCT, s. 1. etwas Beigefügtes, ein Umftand, 
eine zufällige Gigenfdaft; 2.der Adjunct, Amts⸗ 


ehülfe. 
ADJUNCTION, s. 1. die Beifügung, das Hinzu- 
fügen ; 2. ber Zufaß. 
ADJUNCTIVE, s. 1. dad Beigefügte. 
ADJUNCTIVE, adj. verbindend. 


ADJ 


ADJUNCTIVELY, adv. vereint. 
ADJURATION, s. 1. bie Uuferle ung und Vor⸗ 
Pree bes Eides; 2 die Gibesformel; 3. 
chwoͤrung, dringendfte Bitte. 
To ADJURE, v. a. 1. ben Eid auferlegen, beeiben ; 
2. F one by ....,) anrufen, auf das Dringendſte 
en. 


ADJURER, s. ber auf einen Eid Dringende. 

To ADJUST, v. a. 1. ordnen, in Ordnung, ins 
Reine bringen, zurecht machen; 2. übereinftim- 
mend machen ; 3. berichtigen, abgleichen. ; 
ADJUSTER, s. der Beridtiger;  Wermitt- 


ler. 

ADJUSTMENT, s. 1. die Einrichtung (einer Ma⸗ 
ſchine, u.f.w.), Anordnung ; 2. Berichtigung. 
ADJUTANCY, s. 1. die Adjutantur ; 2. 
ſchickte Anordnung. , 
ADJUTANT, s. der Adjutant, Hülfsofficier, 
Dienftgehilfe. 

ADJUVANT, adj. 1. behülflich. 

ADLOCUTION, s. vid. ALLOCUTION. 

To ADMEASURE, e. a. 1. meffen ; 2. gumeffen. 
“nwa REMENT, s. 1. die Meffung; 2 Bu- 
meffun 

ADMINICULAR, adj. huͤlfreich, behuͤlflich. 

To ADMINISTER, ». a. 1. verwalten, handhaben ; 
2. auétheilen, eriheilen, verforgen, geben (Me= 
dicin, u.f.w.);3 Phr. to — to the wants of, Be⸗ 
bürfnifien zu Hilfe kommen, Bebürfniffen ab- 
helfen; to — an oath to one, Einem einen Eid 
abnehmen, einen Eid ſchwoͤren laffen. 
ADMINISTRATION, s 1. die Verwaltung, 
Pflege, Handhabung ; 2. Regierung ; 3. bas Mi- 
niftertum; 4. die Verwaltung der Güter eines 
ohne Zeftament Verftorbenen ; 5. die Ertheilung. 

ADMINISTRATIVE, adj. verwalten. 
ADMINISTRATOR, «. 1. ber Handhaber, Ver⸗ 
walter, Amtsverweſer; 2. Verwalter eines ohne 
aeftament Verftorbenen. 

ADMINISTRATORSHIP, s. das 
Verwalters, u.f.m. 

ADMINISTRATRIX, s. die Handhaberinn, Ver⸗ 
walterinn, ufo. 

ADMIRABLE (adv. — Ly), adj. bewunbderné- 


ie ge: 


Amt eines 


würdig, vortrefflid. 

ADMIRABLENESS, s. die Bewundernswürbdig- 
keit, Vortrefflichkeit. 

ADMIRAL, s. der Admiral; Lord High —, 


der Großabmiral; rear — , der Gontreab- 


miral. 
ADMIRALTY, s. die Admiralitat, der Seerath ; 
— court, or court of — , das Admiralitätsgeridht. 
ADMIRATION, «. die Bewunderung ; sign (note) 
of — ‚das Verwunderungé= (Ausrufungs-) Zei⸗ 


den. 
70 ADMIRE, v. I. a. bewundern; II. x. fid) wun⸗ 
ern. 
ADMIRER, s. 1. der Bewunberer ; 2. Anbeter. 
ae ILITY, s. bie Bulaffigteit, Aufnahms⸗ 
igteit. 
ADMISSIBLE (adv. — Ly adj. zuläffig 5 gül- 


8. 

ADMISSION, s. 1. die Zulaffeng, Aufnahme ; 2. 
ber Einlaß, Zutritt ; 3. die Cinrdumung, Geftat- 
tung. | 
To ADMIT, ». a. 1. einlaffen, gulaffen, ben Zutritt 


verftatten ; 2. annehmen, zu , einräumen; 3. 
geftatten, gelten laffen, ae 








n3 Phr. to— to 
an office, zu einem Amte laflen ¥ to be admitted a 
omer promovirt (die Doct rhe erhalten) 
en. 
ADMITTABLE, adj. 3uldffig. ' 
ADMITTANCE, s. ]. die Zulaffun§, Einlaffung ; 
j Die GCinfäprung, Aufnabme ; 2. bir Zutritt. 


ADU 


ADMITTER, s. ber Aufnehmenbe, Zutritt Vers 
ftattende, u.f.w. 

To ADMIX, v. a. beimifchen. a 

ADMIXTION, )s. 1. die Hingumifdung, Beimi⸗ 

ADMIXTURE, [hung ; 2 das Gemifdte 5 3. 
der Zuſatz. ; 

To ADMONISH, v. a. 1. ermahnen, erinnern 5 
2. warnen (of, or against, vor Gtwas). 

ADMONISHER, s. der Grmabner, Grinnerer, 
Warner. 

ADMONISHMENT, s. die Ermahnung, Wars 
nung, Erinnerung. 

ADMONITION, s. die Ermahnung, Erinnerung, 
Warnung, der Verweis. ; 

ADMONITIONER, s. ber gern ermahnet, erine 
nert. 

ADMONITIVE, adj. ermahnend, warnend, erin= 
nernd. 

ADMONITOR, s. ber Ermabner, Erinnerer. 

ADMON ITORY, adj. ermahnend, warnend, erin⸗ 
nernb. 

ADNASCENT, adj. an etwas Anberm wadfend. 

ADNATE, adj. B. T. daran wadfend. 

ADNOUN, s. Gram. T. das Adjectiv, Beiwort. 
ADO, s. der Lärm, bas Gerdufd, die Verwirrung ; 
Mühe, Befhmerbe. ; . 
ADOLESCENCE, s. das Singlingéalter, bie 

Jugend. 

ADOLESCENT, a. jugendlich. 

ADOLPHUS, s. Adolph (Mannsname). 

To ADOPT, v. a. 1. adoptiren, an Kindes Statt 
annehmen 5 2. fig. annehmen, billigen ; an adopted 
ent. bas Adoptiv-tind, Wahlkind (Kürfohn, Kür 
todter). 

ADOPTER, s. der Aboptirende, Annehmer, Wahl⸗ 
vater. 

ADOPTION, s. 1. die Adoption, das Ankinden; 2. 
fig. die Annahme. 

ADOPTIVE, adj. 1. an Kindes Statt angenom= 
men; 2. an Kindes Statt annehmend. 

ADORABLE (ade. — Ly), adj. 
würbig. . 

ADORABLENRSS, s. die Anbetungéwurdigfeit. 

ADORATION, «. die Anbetung, Verehrung. 

To ADORE, v. a. anbeten, verebren 5 
ſchaftlich lieben. 

ADORER, s. der Anbeter, Verebhrer. 

To ADORN, ve. a. 1. fymüden, zieren, putzen (Perf., 
Dinge, u.f.w.) 3 2. verfchdnern (eine Rebe). 

ADORNMENT, s. der Schmud, bie Zierde, Ver= 
zierung, Verſchoͤnerung. 

ADOSCULATION, s. B. T. die Schmwängerung. 

ADOWN, I. prep. unter; IL adv. niederwarts, 
nieder hinab. 

ADRIAN, s. es or a Adrian, oe) aah 

ADRIFT, adv. dahin (auf dem Waffer) ſchwim⸗ 
mend, loégetrieben, den Wellen preisgegeben ; to 
break — from the moorings, N. T. die Unter 
lichten, abfegeln. 

ADROIT, adj. § adv. geſchickt, gewandt, be= 

ADROITLY, bende. 

ADROITNESS, s. die Geſchicklichkeit, Gewandr= 
eit. 

‚dry. adv. durftig, troden. 

ADSCITITIOUS, adj. hinzugethan, unwesentlich. 

ADSTRICTION, s. die Jufammenziehung. 

ADULATION, s. dad Scmeideln, die Sdmei= 


chelei. 
ADULATOR, s. ber Gdmeidler. oo 
ADULATORY, adj. ſchmeichelhaft, eta abil 
ADULT, I. adj. & part. adj. erwachſen; II. s. ber 
Erwachſene, die erwadfene Perfon. 
ADULTERANT, s. der Verfälfcher 5; das Ver⸗ 


faͤlſchende. 


anbetungs⸗ 


leiden⸗ 


ADU 


ADULTERATE, part. adj. 1. ehebrecheriſch; 2. 
Ir ADULTERATE, v. a. verfälfcyen, verderben. 
ADULTERATENESS, «. die Berfälfchtheit. 
ADULTERATION, s. das Berfälichen, die Ver⸗ 


Rilfd 
ADULTERER, s. der Ehebrecher. 
ADULTERESS, s. die Chebredyerinn. 
ADULTERINE, adj. im Ghebrud erzeugt. 
Toe ADULTERIZE, v. n. Ehebruch begeben. 
ADULTEROUS, adj. ebebredyerifi 
ADULTERY, s. der Ebebrud). 
ADULTNESS, s. baé Erwachſenſeyn, der Buftand 
es Erwachſenſeyns. 
ADUMBRANT, adj. roh abfdyattend, abbildend. 
fm ADU MBRATE, e. a. abjdatten, rob abbilden, 
eatwerfen, ftigieren. 
ADUMBRATION, s. die Abſchattung, robe Abbil- 
tung, der erfte Gntwurf, die Stige; A. T. ber 
Schatten einer Figur im Umriffe von duntlerer 
farbe als das Feld. 
ADUNCITY, s. die Krumme, das Hatige. 
ADUNCOUS, adj. getrammt, krumm, gebogen, 
ADUST, adj. & part. 1. verbrannt, verfengt ; 
ADUSTED,f 2 biei 
ADUSTION, s. 1. die Berbrennung ; 2. ber Brand ; 
das Berbranntfeyn. 
To ADVANCE, r. I. 2 1. vorwärts geben, fid 
aitern, vorrüden, fortrüden, anrüden ; 2. Kort- 
(dritte machen, zunehmen (— in, in, an Etwas) ; 
to — in price, im reife fteigen ; II. a. 1. vor⸗ 
mirté bringen, vorräden ; 2 beförbern ; 3. erhe⸗ 
ben, erböben ; 4. befchleunigen ; 5. vorbringen, 
äußern ; 6. vorausbe ier vorſchießen ; to — 


the price, den Preis erhöhen ; an advanced work, 
Mil T. ein vorliegended Feſtungswerk, das Vor⸗ 
INT 


ADVANCE, . 1. das Vorwaͤrtsgehen, Anrüden ; 
2 der Kertfchritt, Fortgang ; 3. die Verbefferung, 
Erhoͤhung, Beredelung ; 4. der Vorſchuß; ad- 
vances, s. pl. Auslagen ; to make — , Vorfpringe 
maiden, entgegenfommen ; Gröffnungen madyen, 
ten eriten Schritt thun. 
ADVANCE-GUARD, s. die Avantgarde, der Vor⸗ 
tras; Vorpoſten. 
ADVANCEMENT, s. die Beförderung, ber Fort= 
(éritt, bie Veredelung. 
ADVANCE-MONEY, «. bie Prämie, der Vor⸗ 
f(huß ; das Hanbdgeld. 
ADVANCER, s. I. ber Kortichreitende; 2. Be- 
forderer ; 3. Sp. T. eine der Auszadungen zwifchen 
dem unterften Ende und der Krone bes Hirſch⸗ 
gereeihes oder Rehbocksgehoͤrnes. 
ADVANTAGE, «. 1. die Meberlegenheit, das 
Uebergewidht, der Vorzug ; 2. Vortheil, Gewinn, 
Nugen ; to give — to, Borfprung (den Vortheil) 
geben 5 to have — over, Überlegen feyn ; to have 
the — of one, im Vortheil feyn ; to take — of, 
fh Etwas zu Rutze madıen ; to the best —, auf 
das Bortheilbafte 3 personal advantages, fdr- 
perlite Vorzüge. . 
T; ADVANTAGE, v. a. nuͤtzlich feyn, nugen, bez 
fördern. 
ADVANTAGE-GROUND, s. baé vortheilhafte 
Felt, die vortheilhafte Stellung. 
ADVANTAGEOUS (adv. — ıy), adj. vortbeil- 
baft, nuͤtzlich, günftig. 
ADVANTAGEOUSNESS, s. die Mugbarteit, 
Ruglidfeit, Guͤnſtigkeit. 
ADVENIENT, adj. bingufommend, zufällig. 
ADVENT, s. der Advent, bie Antunf. 
ADVENTITIOUS (ade. — ry), adj. hinzugekom- 
min suariett, zufällig, fremd. | 


.- ADV 


ADVENTUAL, adj. zum Abvent gehörig. 
ADVENTURE, s. 1. das Abenteuer ; 2. gewagte 
Unternehmen (3. B. Waaren auf gut Gli nad 
fremden Häfen fenden, u.f.w.), das Wageftüd ; 
gross —, Af. E. die Bodmerei; at all adventures, 
aufs Gerathewohl, auf jeden Fall. 
To ADVENTURE, ve. I. a. wagen, in Gefahr, 
aufs Spiel fegen; II. m. fidy unterftehen, ertüb- 
en 


nen. 
ADVENTURER, «. 1. ber Abenteurer, Glüderit= 
ter; 2. Unternehmer. 

ADVENTURESOME, adj. vid. ADVENTUROUS. 
ADVENTURESOMENESS, s. bie Waglidteit, 
Kühnbeit, Berwegenbeit. 

ADVENTURINE, s. der Abventurinftein. 
ADVENTUROUS (adv. — ty), adj. waglidy 
kuͤhn, verwegen, abenteuerlid. 

ADVENTUROUSNESS, s. 
Kuͤhnheit. 

ADVERB, s. Gram. T. das Adverbium, Neben- 
wort. 

ADVERBIAL (adv. — Ly), adj. Gram. T. abver= 
bialiſch, nebenwörtlich. 

ADVERSARY, I. s. ber Gegner, Widerfacer ; 
II. adj. entgegen, feindlich. 

ADVERSATIVE, adj. Gram T. zum Gegenfaß 
bienend, einen Gegenſatz bezeichnend. 

ADVERSATIVES, s. pl. Gram. T. die entgegen 
gefesten Bindewoͤrter (3. B. but yet, &c.) 

ADVERSE (adv. — LY), adj. widerwärtig, zu⸗ 
wider, entgegen, widrig ; — party, die Gegenpar= 
tei, der Gegentheil, Gegner. 

To ADVERSE, v. a. + entgegenwirfen, entgegen 
banteln. 

ADVERSENESS, s. 1. die Widerwartigteit ; 2. 
das Entgegenfeyn, Feindſeligkeit. 

ADVERSITY, s. die Widerwadrtigkeit, das Un⸗ 
glüd, Elend, die Trübfal, Noth. 

To ADVERT, v. n. (— to) binweifen auf, erwäh- 
nen 5 auf Etwas merfen, Adt geben, es wahrneh⸗ 


men. 
ADVERTENCE, «. bie Aufmerkſamkeit, Achtfam- 


bie Verwegenheit, 


keit. 
ADVERTENT, adj. aufmerkſam, achtſam; wach⸗ 


am. 
To ADVERTISE, v. a. 1. benachrichtigen, berich⸗ 
ten, Nachricht geben; 2. dffentlid) anzeigen, bez 
fannt machen. 

ADVERTISEMENT, s. 1. die Benadridtigung, 
Nachricht, der Bericht ; 2. bie (öffentliche) An: 


eige. 
SDVERTISER, s. 1. der Renadridtiger ; 2. Anz 
zeiger, das Anzeigeblatt, Intelligenzblatt. 
ADVICE, s. 1. der (gute) Rath, Anfchlag ; 2. die 
Ueberlegung ; 3. Nachricht, der Bericht ; letter of 
— , M. E. bas Benadridtigungs(dreiben, ber 
Avisbrief 5 with —, unter Aufgabe ; by my —, 
nach meinem Rathe ; to ask — of one, Semanden 


um Rath fragen. 
die Avisjadt, das Poft- 


MOR ad 8. 

iff. 

ADVISABLE, adj. 1. rathfam ; 2. für (guten) 
Rath empfaͤnglich. 

ADVISABLENESS, s. die Rathfamteit. 

To ADVISE, e. I. n. (— with one, mit einem) zu 
Rathe gehen, rathfchlagen ; 2. überlegen ; II. a. J. 
Rath geben, rathen, berathen (Einen) ; to — on 
.., Rath ertheilen tiber...; to — to (a thing), 
rathen zu; 2. Nachricht geben, benachrichtigen, 
berichten, melben, anzeigen; to— a bill, Af. E. 
einen Wechfel avifiren. 

ADVISED, adj. bedachtſam, bebädhtig, vorfictig ; 
part. to be — on, Rath (Anvorifung) erhalten über 4 
as —, AL. E. laut Aufgabe, 


ADV 
ADVISEDLY, adv. mit Bedacht, mit Ueberle⸗ 


gung. 

ADVISEDNESS, s. die Ueberlegung, Bedachtſam⸗ 
keit, VBorfichtigkeit. 

ADVISEMENT, s.+1. ber Rath; 2 bie Nad 
richt 5 3. Ueberlegung, Beratbichlagung. 

ADVISER, s. der Rathgeber, VBerather. 

ADVOCACY, s. die Vertretung eines Andern vor 
Geridt, die Gadfubrung, Vertheidigung. 

ADVOCATE, s. 1. der Abvocat ; 2 Fürfprecher, 
Bertreter, Vertheidiger. 

To ADVOCATE, ev. a. 1. vertheidigen, unter- 
ftügen ; 2. fid) befennen zu, fid) für Etwas erklaͤ⸗ 
re 


n. 

ADVOCATION, s. die Fuͤhrung einer Rechtsſache; 
Vertretung, Vertheidigung. 

ADVOWEE, s. der Kirchenpatron. 

ADVOWSON, s. das Kirchenpatronatsredt. 

ADZ, s. die Deichfel, Krummart. 

ZGILOPS, s. bas Biegenauge, Gerftenforn (am 

uge). 

ZEGIS, s. die Aegide (ber Schild der Minerva). 

ZEOLIAN-HARP, s. bie Aeoléharfe, Windbharfe. 

AERIAL, adj. 1. zur Luft gehörig; 2 aus eu 
beftebend, luftig ; 3. in der Luft, hod); 4. die Lu 
berwohnend; * atherifd) ; — voyage, die Luftreife. 

AERIE, s. die Horft, das Neft eines Maubvogelé 5 
bie Brut. 

AEROLOGY, s. T. die Aerologie, Luftkunde. 

AEROMETER, s. T. der Luftmeffer (ein Inftru= 


ment). 

AEROMETRY, «. T. die Luftmeßkunſt. 

AERONAUT, s. der Luft(differ. 

AERONAUTICS, «. pl. die Auftfchifftunft. 

AEROSTATIC, adj. aeroftatifch. 

AEROSTATION, «. 1. die Luftſchifffahrt; 2. die 
Luftwägekunft. 

AFAR, adv. fern, weit, von fern. 

AFFABILITY, \s. bie a Ba Geſpraͤ⸗ 

AFFABLENESS, chigkeit, Sreundlichkeit. 

AFFABLE (adv. — sux), adj. leutfelig, gefpradig, 
freundlid, umgänglidh. 

AFFAIR, s. das Gefchäft, bie Verrichtung, Ange⸗ 
legenbeit, Gace, der Handel. 

To AFFECT, v. a. 1. auf Etwas wirfen, Eindrud 
machen, eö angreifen, treffen, betreffen, berühren ; 
2. rühren, betrüben, bewegen; 3. nad) Etwas 
tradten, reizen, ftreben; 4. febnlid begehren; 
5. affectiren, ertünfteln, fid fie en; to be affected 
at, bewegt bei... ‚gerührt iber.... Ten. 

AFFECTATION, s. dad geziwungene Wefen, Ge⸗ 
ziere, die Biereret. 

AFFECTED, adj. 1. geneigt (— to... ‚zu Etwas)3 
2. geziert, gegroungen, affectirt ; 3. angenommen. 
AFFECTE NESS, s. dad gezwungene Wefen, 

eziere. 

AFFECTION, s. 1. der Affect, die Gemuͤthsbewe⸗ 
gung; 2. Zuneigung, Liebe, Gunft, Herzlichkeit ; 
3. der Gemithézuftand, bas Gefühl, die Gefin- 
nung; 4. Med. T. Krankheit ; 5. lebhafte Vorftel- 
lung, Ausdruc in der Malerei. 

AFFECTIONATE (adv. — Ly), adj. zaͤrtlich, 
liebevoll, ergeben, herglid) zugethan. 

AFFECTIONATENESS, s. die Liebe, Zärtlichkeit. 

AFFECTIONED, adj. geneigt, gewogen. 

AFFECTIVELY, adv. eindrucévoll. 

AFFECTOR (Arrecrer), s. der Empfindler, Biez 
rer, Nachaͤffer (einer Mode). 

AFFIANCE, s. 1. + da8 Vertrauen; (im engern 
Ginn) bas Vertrauen auf Gott und feine Ver- 
beißungen ; 2. 7. + das Verlöbniß. 

To AFFIANCE, v. a. 1. vertrauen, fein Vertrauen 
Segen ( — in, auf Etwas) ; 2. verloben. 

AFFIA NCER, s. ber Berlobenée. 


















AFF 


AFFIDAVIT, s. L. T. die befdworne Ausfage, 
das eibliche Beugniß ; to make — eidlich erhärten. 

To AFFILIATE, v a. l.an Kindes ftatt annehmen ; 
2. einweihen (in eine geheime Gefellihaft). 

AFFILIATION, «. 1. die Annehmung an Sohnes, 
an Kindes Statt, bas Ankinden; 2 bie Ein- 
weihung. 

AFFINITY, s. 1. die Berfhmwägerung, Verwandt 
haft; 2. bat Far elective — , Ch. T. die 

ablverwandichaft. 

To AFFIRM, v. a. 1. bejaben, behaupten; 2. (ein 
Urtheil) beftätigen. 

ATR ABLE, adj. was fid) bejaben, behaupten 
laßt. 

AFFIRMANCE, «. die Beftätigung. 

AFFIRMANT, s. der Berabende, Behauptende. 

AFFIRMATION, s. 1. die Bejahung, Behauptung 5 
2. Beftitigung; 3. L. T. die Wahrbheitsbekräftis 
gun F udfer ſtatt des Eides und unter Mein⸗ 
eidsſtrafe. 

AFFIRMATIVE, adj. bejahend, 
— LY, adv, eee Beebe mit 3a. 

AFFIRMER, s. der Bejabende, Behauptende. 

To AFFIX, v. a. (— to), an oder auf Etwas 
beften, anbeften, anfdlagen; anfegen, anhängen, 
verbinden. 

APFIX, s. Gram. T. das Affirum, die angehängte 

Tbe. 

AFFIXTURE, s. da8 Angebeftete. 

AFFLATION, s. baé Anblafen, 3ublafen. 

AFFLATUS, s. 1. der Windftoß, der Anhauch; 2. 
fig. die (göttliche) Eingebung. 

To AFFLICT, v. a. 1. betrüben, kraͤnken; 2. qua- 
len, plagen, Angftigen; afflicted with, krank an. 

AFFLICTEDNESS, «. die Zraurigfeit, ber Gram, 
Kummer. 

AFFLICTER, s. ber, bie, das Betrübende, Kraͤn⸗ 
ende, der Quäler. 

AFFLICTION, s. baé Leiden, die Zrübfalz ber 
Kummer, die Roth, Kräntung, das unglict. 

AFFLICTIVE (adv. — Ly), adj. quälend, kraͤnk⸗ 

end: betrübend, ſchmerzlich. 

AFFLUENCT s. der Ueberfluß. 

AFFLUENT (adv. — ty), adj. 1. zufließend ; 2. 


überflüffig, reid). 
AFELUS: 5 ber Zufluß, Zulauf, das Zu= 
AFFLUXION, f ftrömen. 
To AFFORD, v. a. aufbringen, ermachen, fchaffen, 
geben ; Phr. I cannot — it, id) fann es nicht 
ftreiten, ausführen; I cannot — it so cheap, 
id) kann es nicht fo wohlfeil verfchaffen, geben, oder 
verkaufen. 
To AFFOREST, v. a. L. T. einforften (einen freien 
Wald zu einem Forfte machen). 
AFFORESTATION, s. L. T. die Anlage eines 
Waldes, Einforftung. 
AFFRAY, s. L. T. die Schlägerei, das 
AFFRAYMENT, | Sandgemenge ; ber Auflauf. 
To AFFRIGHT, v. a. erfchreden ; to be affrighted 
at, vor Etwas erfchreden, fid) davor entfegen. 
AFFRIGHT, s. 1. der Schreden, bas Entfegen 5 
2 der fhredliche Anblid, bas Sdreckensbild. 
AFFRIGHTER, s. der Erſchrecker, Sdreceine 


jager. 

ÄFFRIGHTFUL, adj. ſchrecklich, fürchterlich. 

To AFFRONT, v. a. 1. beſchimpfen, beleidigen 5 
2. angreifen, Zroß bieten; affronted at, beleidigt 
über, durch. : 

AFFRONT, s. die (grobe) Beleidigung, Beſchimp⸗ 
fung, der Schimpf. 

AFFRONTER, s. der Beſchimpfende, Trotzbie⸗ 
tende, Beleidiger. 

| To AFFUSE, e. a. Ch. T. dazu gießen, aufgießen. 


behauptend 5 


AFF 
AFFUSION, s. Ch. T. die Aufgießung, ber Auf⸗ 


ws. 

AFIELD, ads. auf das Felb oder Land. 
AFIRE, ade. in Feuer, brennend, in Brand. 
AFLOAT, ade. 1. fd , 3 2. fig. im 
Ilauf ; to set a ship — , cin Schiff flott madjen, 
in das Waſſer laffen. , . 
AFOOT, adv. 1. zu Fuße; 2 Ag. im Gange, in 


Bewegung. 

AFORE, prep. vor. 

AFORE, ade. + 1. vorwarté ; 2. vorher 5 3. voran ; 
AN. T. vorn im Schiffe. 

AFOREGOING, part. adj. vorbergebend. 
AFOREHAND, ads. voraus, zum voraus, vor⸗ 
kr; Phr. to be — with one, Einem zuvorfommen ; 
im überlegen feon, ihn übertreffen. 
AFOREMENTIONED, \ adj. vorerwähnt, obge- 
AFORESAID, dacht. 
AFORENAMED, 4dj. vorgenannt. 
AFORETIME, adv. in vorigen Zeiten, ehemals, 
chedem. 

AFRAID, adj. fuͤrchtend, beforgt, bange (— of, 
ter Etwas) 5 to be —, fuͤrchten, ſich fuͤrchten, ſich 
fieuen; to make one — , Einen in Furcht 


fegen. 
AFRESH, ade. von frifhem, von neuem, abermal, 


wieder. 

AFRICA, s. XAftifa. 
AFRICAN, I. adj. afritani{d) 3 II. «. 1. der Aftis 
ner; 2 B.T. die mmtblume (Tagetes — L.). 
AFRONT, adv. in ber Fronte, im Gefidt, gerade 


migegen. 
AFT N. T. I. «. das Hintertheil am Schiffe; II. 
ede. binten am ober im Schiffe, hinten ; fore and 
— ‚eorn und hinten 5 right — , unmittelbar von 
Enten. ; 
AFTER, I. prep. 1. nad), binter 5 2. fig. nad, zu 
zeige, gemäß; one — another, nad) einander ; 
— that, nachher, hierauf; day — day, Zag für 
3233 von einem Lage zum andern 5 to look — , 
aufiuchen ; what are you —? was haft bu vor? 
II. corj. nachdem ; — I was gone in, nachdem id 
Änxireten war; III. ade. hinterher, nachher, 
turauf; some while — , einige Zeit darauf. 
AFTER, adj. 1. nachberig, fpäter, 2. N. T. hinten 
am oder im Schiffe. 
AFTER-AGE, cid. AFTER-AGES. 
AFTER-AGES, s. pl. die Zukunft, Folge (kom⸗ 
mende) Zeit, Rachwelt. 
AFTER-BIRTH, s. die Nadgeburt, Aftergeburt. 
AFTER-CLA P, s. fig. col. wad erft binterdrein 
mmt. 
AFTER-COMER, s. ber Radfolger, Nadfom- 
mente. 
AFTER-CROP, s. die Radyrnte. 
AFTER-DAYS, s. pl. die Folgezeit, Nachwelt. 
AFTER-GUARD, s. die Wade im hintern Theile 
tes Schiffe. ; 
AFTER-HATCHWAY, s. N. T. die Hinterlufe. 
AFTER-MATH, s. das Spätheu, Afterbeu, 
Srummet. 
AFTER- MOST, adj. N. T. hinter, binterft. 
AFTERNOON, «. der Nachmittag. 
AFTER-PAINS, s. pl. die Nachwehen. 
AFTER-PART, «. der nadjfolgende Theil. 
AFTER-PIECE, s 1.da8 Nachſtuͤck (im Schaufpiel- 
kaufe) ; 2. 7. (bei den Sattlern) bas hintere Stic 
anes Sattels. 
AFTER-SAILS, s. pl. N. T. die Hinterfegel. 
AFTER-THOUGHT, «. 1. der Nachgebanke; 2. 
die zu fpdte Cinfidt, ober Ueberlegung. 
AFTER-TIMES, s. pl. die künftigen Zeiten, Fel- 
oe gent. , 
] 


AGG 


AFTERWARD, Arterwarns, adv. nadber, bers 
nad), darnad), nachmals, in ber Folge. 
AFTER-WISE, adj. zu {pat ee) ug. 

AFTER-WIT, s. die Klugheit nad) der That, zu 
fpäte Ginfidt. 

AFTER-WRATH, s. der {pate Groll. 

AGAIN, adv. wieder, zurüd ; wiederum, nochmals, 
abermals, nod) einmal; zweitens, uͤberdieß, fer- 
ner 5 dagegen, hingegen 5 eben fo 53 und dann 3 to 
come — , wiedertommen, zurüdtommen ; to read 
over —, nod einmal lefen; as much —, nod) 
einmal fo viel; half as big —, um die Hälfte 
größer; — and — , zu wiederholten Malen, 
einmal über bad andere, mehrmals; bin und 


er. 

AGAINST, prep. wider, gegen; gegenüber, dage⸗ 
gen, dawider; an, bid; over —, gegenüber; I 
am not — it, id) bin nicht damwider, dagegen; — 
the end of the week, gegen das Ende ber Woche ; 
— he comes, gegen die Zeit, da (ober um die Zeit, 
wo) er fommt; — the hair (— the grain), wider 
das Haar, gegen den Strid); Ag. vulg. wider 
Willen, ungern. 

AGAPE, adv. gaffend, mit offnem Munbe (Maule). 

AGARIC, s. der SBlatterfdwamm, Lerdens 
ſchwamm. 

AGAST, adj. vid. AGHAST. 

AGATE, s. der Agat, Achat. 

AGATHA, Agathe ( Frauenname). 

AGATY, adj. adyatartig. 

AGAVE, s. die amerifanifde Baumaloe. 

AGE, s. 1. das Alter; 2. Zeitalter, die Beit; 3. 
das Jahrhundert 5 4. die Miindigkeit ; old — , or 
great — , bad hohe Alter, Greifenalter ; the 
golden —, die goldene Zeit ; full—, die Boll 
jährigteit, Mündigkeit ; under-age, or non-age, 
die Unminbdigfeit 53 to be of —, münbig, (majo=z 
renn) feyn 5 to come to —, mündig werden; to 
be under — , unmünbig feyn. 

AGED, adj. alt, bejahrt. 

AGENCY, «. 1. die Wirkung, Einwirkung, Action 5 
2 Vermittlung, der Dienft, die Agentſchaft, Agen= 
ur. 

AGENT, s. I. das wirkende Wefen, wirkende, wirt- 
fame Mittel; 2 der Agent, Lieferungsbeam= 
tete, Gefchäftsträger ; Gommiffiondr, Spediteur, 
Maarenverfender ; beftellte Mäkler. 

AGGERATION, s. die Anhäufung, die Aufhaͤu⸗ 


fung. 

To AGGLOMERATE, v. I. a. zufammenballen 5 
II. n. fidy tugeln. 

AGGLOMERATION, « 1. das Berbinden zu 
Kluͤmpchen; 2. das Jufammenlaufen. 

AGGLUTINANT, adj. verbindend. 

AGGLUTINANTS, s. pl. Med. T. Leimmittel, 
zaͤhe Bindungemitter 

To AGGLUTINATE, v. n. zuſammenleimen. 

AGGLUTINATION, s. die 3ufammenteimung. 

AGGLUTINATIVE, adj. leimend, bindend. 

To AGGRANDIZE, v. a. vergrößern, erweitern, 
erhöhen, erheben. 

AGGRANDIZEMENT, «. die Vergrößerung, Er⸗ 
weiterung, Erhebung. 

AGGRANDIZER, s. der Vergrößerer, Erweiterer, 


u.f.10. 

To GGRAVATE, v.a. fig. 1. ärger oder ſchlim⸗ 
mer machen, verfchlimmern 5 2. erzürnen, ärgern, 
ſehr tranten. 

AGGRAVATION, s. 1. die Berfchlimmerung ; 2. 
Erzürnung, Aergernif ; 3. Kraͤnkung. 

To AGGREGATE, r. a. anfammeln, zufammen: 
häufen, zu einer Maffe vereinigen. 

AGGREGATE, adj. gefammelt, angehöuft. 


AGGREGATE, s 1. die Anbänfung, Summe; 


AGG 


AH 


bas Grange s 2. der —X von zuſammenhaͤn⸗ AGONISTES, s. die Wettkaͤmpfer, Wettſtreiter 
infällen, 


en Kenntniffen, Gir 
im Ganyen ‚genommen. 
AGGREGATION, «. 1. die Höufung, Bereinigung ; 
2. der Haufen, die Menge. 

AGGREGATIVE, adj. inégefammt, zufammen 
‚genommen. 


AGGREGATOR, s. ber Sammler (von Materia- 
tien 


). 

To AGGRESS, u. a. zuerft angreifen, anfallen. 
AGGRESSION, «. ber erfte Angriff, Anfall. 
AGGRESSIVE, adj. Streit beginnend. 
AGGRESSOR, ». ber angreifende Sheil, 
AGGRIEVANCE, s. ber 


gu Kräntung 5 Plage, Befdywerde ; Une 
* 


To AGGRIEVE, ». a. 1. bekummern, kraͤnken; 

2. befchweren, plagen, beeinträchtigen. 

To AGGROUP, vo. a. zufammenftellen, gruppiren. 

AGHAST, adj. er(hroden. 

AGILE, adj. Hurtig, behenbde, leidht, flint, gelentig. 

AGILENESS,) +. die Bebendigteit, Hurtigteit, 

AGILITY, Leitigteit. 

AGIO, s. M E bas Xgu. 

To AGIST, o. a. einfehmen, ober in die Maft neh⸗ 

‚men, weiben Laffen (frembes Bieb für Gelb). 

AGISTMENT, s. 1. bie Ginfebmung, Aufnehmung 

zur Weide und Mäftung ; 2. bas Maftgeld. 

— a dec Gebmmeifter, dorfaufſeher, 
aftaurfeber. 

AGITABLE, adj. 1. beweglich; fg. 2. worüber 

geftritten werden tann, problematifc). 

To AGITATE, v. a. 1. fdjnell bewegen, hin und 

her werfen, fchütteln, herumtreiben, erhigen, 

erfüttern ; 2. fig. (beitige Gemithebewegungen) 

erregen, (bie Geele) beunrubigen; 3. (a ques- 

tion, matter, &c.) (eine Frage, Gade, u.[ı.) in 

Bervegung bringen, unterfuchen, barüber ftreiten, 

abbanbeln, erörtern. 


AGITATION, s. 1. die Bewegung, Anregung, | 


Grfdjütterung ; 2. fg. heftige Gemüthebervegung, 
Wallung, Untube ; 3. Unterfudung, Berathiehler 
ung, üeberlegung einer ftreitigen Gace, der 
treit 5 the business is in —, bie Gade wird 
betrieben, ift in Unterfuhhung. 
AGITATOR, ». 1. der ufeubrfifter, Anreger; 
+2. der Agent. 
AGITO, «. ein fleines Gewicht. 
AGLET, «. 1. das fünftlich gearbeitete Sentelbiech ; 
2 Wi T. das Kélbden an den Staubfäben der 


men, 

AGNAIL, das Nagelgeſchwuͤr; ber Nietnagel. 

ABNATIG, } adj. verwandt von uäterlicer Seite, 

AGNATION, s. die Verwandtſchaft von väterlicher 
Seite. 

AGNES, «. Agnes (Frauenname), 

AGNITION, 2. die Anertennung, 

AGNOMINATION, s. 1. bie Unfpielung eines 
Wortes auf ein andere, wegen Aehnlichkeit des 
Klanges ; 2. der Beiname, 

AGNUS-CASTUS, s. der Keufhbaum; — seed, 
Keuſchbaum⸗Samen / Schafmüllen. 

AGO, adv. vorbei, vorher, vor, her; a year —, 
vor einem Sabre; long —, lange herz not long 
— , unlängft. 

AGOG, adv. lüftern, begierig; to set —, lüftern, 
begierig madhen, Anceten to on, ober for, nad 
‚oder zu Etwas). 

AGOING, adv. in Gang, in Bewegung. 

AGONE, vid. Ano. 

AGONIEM, +. ber Betttampf, Bettftreit. 


y uf. 5 3. Te das, 
ogreget, . 
AGGREGATELY, adv. ins Gefammt, haufenweife, 


jerbruß, bie Beleidi- 





| je 


(bei den alten Griechen). J 
AGONISTIC, Yadj. gu einem Wette 
AGONISTICAL (adv.—ır), $ tampfe gehörig. 
To AGONIZE, v. I. n. ben größten Some 
empfinden ; II. a. mit geoßen Schmerzen behaften. 
AGONIZINGLY, ado, peintidhft. 

AGONY, s. 1. ber Sobestampf; 2 der größte 
Schmerz ; die Seelenangft ; in the last agonies, in 
1eäten Zügen. 


AGOUTY's bas Ferkelkaninchen (auf den Antillen). 
AGRARIAN, adj. — law, das Agrargefeg, Ader- 


eh. 

WRÖRER, om 1. übereinfimmen, dbercintome 
men, einig fenn, Ging werben; einftimmig ober 
eineriei Meinung feyn ; 2. gemäß, angemeffen 
feyn, paffen, ftimmen, befommen, zuträglich feyn 5 
3. eingehen ; 4. einig leben, fid) vertragen; 5. 
einig werben, fid) vergleichen (— on, upon, über 
Gtwas) ; 6. ſich verföhnenz ’tis a thing agreed 
on, e& ift eine abgethane Sade; to —for the 
price, wegen des SPreifes einig werden; — — of a 
thing, Gtwas beftellen; to — to a thing, eine 
Sade eingehen ;_to — together, mit einander 
übereintommen, fid) mit einander vertragen ; to 
— with a person, mit Jemand übereinftimmen 5 
they — again, fie find wieder einig, gute Freunde 5 
this meat does not — with me, biefe ©peife bee 
tommt mit nicht. 

AGREEABLE (adv. — ty), adj. 1. paffenb, gemäß, 
angemefen ; 2. angenehm, anmutbig. 
AGREEABLENESS, «. 1. bie Uel sinfimmung, 
Angemeffenbeit ; 2. Annehmlicheit, Anmuth; 3. 
bie Wiulfährigkeit, Seräuigteit. . 
AGREED, I. part. adj. 1. einig, verglichen; 2. 
Pefctofiens IL. ado. topp! richtig! gut, es bleibt 


AGREEMENT, ». 1. bie Uebereintunft, Ueberein= 
ftimmung, Harmonie, der Einklang ; 2 die Aehn= 
lidteit; 3. bie Ginigteit, Eintradt, das gute 
Vernehmen 5 4. die Beilegung, ber Vergleich; 5. 





Vertrag, Contract, Bund, das Bündniß; — in 
tune, die Harmonie; articles of —, Berglet- 
A jriebenspunfte. 

AGRESTIC, 


AGRESTICAL, } od landmoͤßig, Ländii. 
AGRICULTOR, «. ber fandbauer. 
AGRICULTURAL, adj. ben Landbau betreffend, 
— * 
AGRICULTURE, s. bie Landwirthſchaft, der 
Aderbau, Reldtau. . 
AGRICULTURIST, «. der (wiſſenſchaftliche) Ader= 
bauer, Landwirt. 

AGRIEVANCE, To Aonteve, vid. Acariev- 
ANCE, &c. _ 
AGRIMONY, «. der Odermennig, die Ygrimonie, 
Leberflette (Agrimonia eupatoria — L. 
AGROUND, adv. auf ben Grund, dem Grunde, 
geftrandet ; to run —, franden; to run a ship 
— ein Schiff auf ben Grund treiben (fegen) ; to 
be —, fg. in Berlegenpeit feyn ; col. am Berge 
ftehen; am Kreuze liegen ; zu Grunde gerichtet 


jepn. 

AGUE, s. dad Fieber, Wechfelfieber, kalte Fieber 5 
burning — , ein bigiges Fieber ; quotidian, ter- 
quartan — , bag tägliche, drei, viertägige 











jeder; — fit, der Gieberfdhauer 5 — tree, der 
fafraßbaum. . . 
AGUISH, adj. 1. fieberhaft, froftigs 2. Bieber 
erurfadend 
AGUI 

& 


HNESS, +, bie Gieberhaftigteit, 


ah hat ad! ah me! ad Himmel! of 
h that! ad) bag ! 


der 








AHA 


AHA, ine. aba! ba! ba! 

AHANIGER, s. ber ch. 

AHEAD, ads. N. T. weiter vor, vorwärts, voraus; 
N. T-s. the wind is —, ber Bind ift entgegen, 


AHEM, int. Om! (Bezeichnung bes Huftens). 
AHOY, int. Sea Exp. 
aufs Verdeck! Ueberall! ueberal ! 
AID, s. 1. bie ‚Hülfe, der Beiftand; 2 bie Zubuße, 
Eteuer ; 3. der Gehälfe, die Gehülfinn ; royal — , 
fe dem Könige bewilligten Zölle, Steuern, Ab- 
gaben, u.f.w. 3; court of aids, dad Steuer-Golle- 
mm, bie Steuer; Af. E. ‚Banbelsgehütfen aller 
It, (im füdlihen Deutichland) 3. B. Commiſ⸗ 
fondré, diteuré, Factors, Buchhalter, u. ſ.w. 
Ts AID, e. a. belfen, beiftehen, unt n. 
AID-DE-CAMP, s. ber Abjutant eines Generals. 
AIDER, s. ber Helfer, Gebilfe. 
AIDLESS, adj. bulfios. 
AIGRET, s. ber weiße Reiher in Perfien und 


AIGULET, s. die Reftel, ber Genkel, vid. AGLEt. 
AIL, s. bas Web, Leiden, die Krankheit. 

te AIL, e. a. webe thun, ſchmerzen, fehlen ; what 
als you? was fehlt Ihnen? I ail nothing, mir 
fehlt nichts ; what ails your eye? was haben Sie 
em Auge ? 

AILING, part. adj. träntelnd ; she is ever —, ihr 
fehlt immer Etwas. 

AILMENT, s. die Krankheit, bas Leiden. 

AIM, s. 1. die Richtung (eines Gefdoffes, u.f.w.) 5 
2 der Sweet, Puntt, das Ziel; 3. bie Abficht, das 
Kerhbaben; to take —, zielen; to miss (of) 
one’s — , feinen Swed verfeblen. 

To AIM, . 2. § a. (— at) 1. nad) oder auf Etwas 
pelen ; 2. Ag. ab- oder an= fehen auf, feine 

t auf Etwas richten, darauf zielen, hindeuten, 

darnach ftreben, tradten ; the point at which he 
aims, das Siel feines Strebens ; I was aimed at, 
& galt mir, es war auf mid abgefeben. 

AIMER, s. der Bieler. 

AIMLESS, aaj. tein Ziel habend, zwecklos. 

AIR, s. 1. die Luft, das Lüfthen; 2 die Arie, 
Melcdie, der ang, bas Lied ; 3. die Miene, das 
Anjeben, der Anftand ; gentle airs (gales), fanfte 
tufte ; to take the air, an die Luft, ind Frete gehen, 
kmmen ; Ag. our design has taken air, unfer 
Plan ift befannt, rudbar geworden ; castles in 
the air, fuft{dloffer. 

To AUR, e. a. 1. an bie freie Luft bringen, frifche 
Luft geben, lüften; 2 wärmen, trodnen; to — 
drink, ein Getraͤnk verfichlagen laffen ; to — linen, 
Baͤſche (beim Feuer) trocnen (wärmen) ; to — 
beds, Betten fonnen. 

AIR- BALLOON, s. der Luftballon ; air-balloonist, 
der Suftfabrer. 

AIR-BLADDER, s. bie Luftblafe, Gdwimm- 


blaſe. 

AIR BUILT, adj. in bie Luft gebauet, luftig; 
— casties, Luftſchloͤſſer. 

AIR-DRAWN, adj. ® in bie Luft gemalet, luftig 3 


ange bribet. 
AIRER, s. der Etwas liftet, trocknet. 
AIR-GUN, s. bie Winbbuͤchſe. 
AIR-HOLE, s. —S keit 2. fg. bie Leichti 
SIRINESS, «. 1. bie Luftigheit ; . bie Leichtig- 
teit, der Leichtfinn. 
AIRING, s. fen —* —, friſche Luft ſchoͤpfen; 
ins Freie ‚ fahren. 
AIR-J ACKET, s. die Schwimmijadte. 
AJRLESS, adj. der freien Luft beraubt. 
AIRLING, eine junge leidtfinnige Perfon, ber 
Bladtling, Wilbfang. 
AIR-POISE, s. T. bie Luftwage. 
23 
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ALC 


AIR-PUMP, s. T. bie euftpumpe. 
AIR-SHAFT, s. Min. T. der erfchacht, Luft - 
fhadt (in ben Bergwerken). 

AIR-THREADS, s. pl. Sonnenfäbden. 
AIR-VESSEL, s. die Luftröhre, das Luftgefäß 


(der Pflanzen). 
RY, adj. 1. luftig; 2. bod); 3. fig. leicht, bünn 
wie bie tuft), fliictig 4. winbig, eitel; 5. leicht- 
innig, Spee 3 lebhaft, munter, luftig, frob; 
— notions, Luftfchlöffer. 
AIRY, vid. AEry. 


AISLE, s. der Flügel eines Chores, der Chor 


gang. 
AIT, s. bie Eleine Infel, ber Werder. 
AIX-LA-CHAPELLE, s. Aachen (Stadt). 
AJAR, adj. halb offen, angelehnt (von einer 


r). 

MÜTÄGE, s. ber Auffag an einem Gpring- 
brunnen. 

To AKE, v. n. vid. To ACHE. 

AKE, s. vid. ACHE. 

AKER, vid. AcrE. 

AKIN, adj. verwandt. 

AKIMBO, vid. Kımso. 

ALABASTER, I. s. ber Alabafter; II. adj. ala= 
baftern. 
ALACK, ad)! o weh! alack-a-day; col. 0 weh! 
bilf Simmel! ; un 
ALACRITY, s. 1. die Munterkeit, Heiterkeit, 
Fröhlichkeit, der Frohſinn. 

ALAMODE, I. adv. vulg. nad der Mode, modifd 5 
IL. s. ein dünner, ſchwarzer Zaffet. 

A-LAND, adv. and Land, am Lande, zu Lande. 

ALARIC, s. Alarid, Elvid) (Mannéname). 
ALARM, s. 1. das Larmgefdrei, ber Lärm, Waf- 
enruf; 2 die Unruhe, Verwirrung, Verlegen⸗ 

eit, Beftürzung, Bewegung ; der Schred ; — of 

fire, der Feuerlärm; to sound (an) — , Lärm 
blafen ; to give — , Lärm machen, Unruhe erre= 
gen; to take (the) — , unrubig werden, in Angft 
gerathen ; to spread — , Lärm verbreiten, beun- 
rubigen; — bell, die Sturmglode; — post, ber 
Laͤrmplatz; — watch, die Weduhr. 

To ALARM, v. a. 1. Lärm blafen oder fchlagen ; 

2. erjchredten, auffchredten, beunrubigen, ängftigen, 

in enegung bringen, verwirren 3 alarmed at, 
beunrubigt uber. 

ALARMIST, s. mod. der (öffentl) Laͤrmmacher, 
Unrubftifter. 

ALARUM, vid. ALARM. 

ALAS, int. ad)! leider! o weh! 

ALATED, adj. geflügelt. . 
ALATERNUS, s. B. T. da8 Smmergrun (ever- 
green privet). 

ALAY, vid. ALLAY. 

ALB, s. 1. die Alba, das Meßhemd, Ghorhemd 5 
2. eine tuͤrkiſche Münze 5 vid. Asper. 

ALBANIA, s. Albanien. 

ALBANIAN, I. adj. albanifd); If. =. ber Al⸗ 

nier. 

ALBATROSS, s. die weftindifhe Seegané, Johan 
niégané, ber Sturmvogel. 

ALBEIT, conj. obgleidy wiewohl, ungeachtet. 
ALBINOS, s. pl. weiße Neger mit rothen Aus 
gen, Kakerlate in Oftindien, Afrita und Ame⸗ 
rifa. 

ALBION, s. * England ; — metal, Blei mit Zinn 
uͤberkleidet. 
ALBUGINEOUS, adj. dem Eiweiße ähnlich. 
ALBUGO, s. bag ell im Auge, ber weiße Staar. 
ALBUM, s. das Gtammbud ; (eigenhänbige) 

rembenbud). 
ALBUMEN, s. das Eiweiß. 
ALCAHEST, vid. ALKAHEST. 


ALC 


ALCAIC, adj. T. alfaifd) (von einer griechiſchen 
Versart). 

ALCAID, s. 1. der Befehlshaber eines Schloffes 
(in der Barbarei) ; 2. der Alcalde, Richter, Stadt⸗ 
ridter (in Spanien). 

ALCANNA, s. die Hunböbeerftaude 3 — root, die 
Altannawurzel; — oil, bas Eyprusdl. 

htt 1CAL (adv. — Ly), adj. alchymiſtiſch, 
alchymiſch. 

' ALCHYMIST, s. der Alchymiſt, Goldmacher. 

ALCHYMISTICAL, adj. aldyymiftifd). 

ALCHYMY, s. die Alchymie, Goldmachertunft 

ALCOHOL, s. Ch. T. 1. der hoc rectificirte Wein⸗ 
geift 5 2. das fubtile (feinfte) Pulver. 

ALCOHOLIZATION, s. Ch. T. die Alkoholiſi⸗ 


rung. 

To ALCOHOLIZE, v. a. 1. alfobolifiren, rectifi- 
ciren 5 2. in ein fubtiles Pulver verwandeln. 

ALCORAN, vid. Koran. 

ALCOVE, s. ber Alfoven. 

ALCYON, s. der Eisvogel (vid. Hatcron). 

ALDER (— tree), s. die Erle, Eller, der Erlen- 

um. 

ALDERMAN, s. ber Sathsherr, Mathmann, 
Aeltefte. 

ALDERN, adj. von Erlenholz, erlen, ellern. 

ALE, s. baé Ael; — bench, die Bierbant; — 
berry, baé Warmbier, Eierbier ; — conner, ber 
Auffeber über das Maß, Bierauffeher. 

ALECOST, s. ber Rainfarn, die Frauenminge 
(Tanacetum balsamita — L.) 

ALEE, adv N. T. dem Winde gegenüber, unter 
dem Winde, im Lei; hard —, halte dicht beim 
Winde. 

ALEGAR, s, ber Mele(fta, Bevel. 

ALEHOOF, s. ber Crbepheu, die Gunderrebe 
(Galega hederacea — L.) 

ALEHOUSE, s. das Bierhaus, die Schenke; 
— keeper, ber Schenfwirth, Bierwirth. 

ALE KN IGHT, s vuig. der Bierbruder, Zech⸗ 

tuber. . 

ALEMBIC, s. ber Brennfolben, Deftillirfolben. 

ALENGTH, adv. der Lange nad. 

ALERT, adj. wachſam, munter, lebhaft, flint; to 
be upon the — , auf feiner Hut feyn. 

ALERTNESS, s. die Dunterkeit, Lebhaftigkeit. 

ALE-SHOT, s. die Bierzeche. 

ALE-VAT, s. ber Gährbottich, Braubottich. 

ALE-WIFE, s. die Bierwirthinn. 

ALEXANDER, s. Alerander (Mannésname). 

ALEXANDER’S-FOOT, der Bertram, das Spei⸗ 
chelkraut (Anthemis pyretrum — L.). 

ALEXANDERS, s. da8 Gmyrnentraut (Smyr- 
nium — L.). 

ALEXANDRINE, s. T. ber Alerandriner, aler- 
andrinifche Vers. 

ALEXIPHARMIC, I. adj. al8 Gegengift dienend ; 
IL. s. das Mittel gegen Gift, Gegengift. 

ALEXIPPOS, s. mod. (i. e. horse-helper) eine Ma⸗ 
{dine jum Aufridten geftürzter Pferde. 

ALEXITIRICAL (— ExtaL), adj. dem Gifte wi- 


berftebend. 

ALGEBRA, s. Mat. T. die Algebra, Gleichungslehre, 
Budftabenredhnung. 

ALGEBRAICAL (— ıc), adj. Mat. T. alge- 
braifd. 


ALGEBRAIST, s. der Algebraift. 

ALGERINE, adj. algierijd. 

ALGERINES, s. pl. die Algierer. 

ALGIERS, s. Ulgier. 

ALGOR, «. bie heftige Kälte. 

ALGORISM, Js. T. die Rechenfunft mit Zah⸗ 
ALGORITHM, § Ien. 

A 2GOUS, dußer/ft alt. 


ALK 


ALIAS, adv. fonft, anders; s. L. T. — capias, ein 
wiederholter Verhaftsbefehl. 

ALIBI, s. LZ. T. to prove an —, beweiien, daß 
man zur Beit ba ein Verbrechen begangen worden 
ift, an einem fernen (fremden) Orte war. 

ALICE, s. Aleria, Elfe, Ilſe (Frauenname). 

ALIEN, adj. 1. fremd, auslandifd ; 2. nicht bere 
gehörig, unangemeffen ; it is — from (to) my 

urpose, es gehört nicht zu (liegt außer) meinem 
lane. 

ALIEN, s. 1. der Fremde, Ausländer ; 2. der mit 
uns in feiner Verbindung ftebt. 

To ALIEN, ALIENE, vid. To ALIENATE. 

ALIENABLE, adj. verduferlid. 

ALIENAGE, das §rembéeyn. 

To ALIENATE, v. a. 1. veräußern ; 2. fig. ents 
— abgeneigt, abwendig, abſpaͤnſtig machen, 
abziehen. 

ALIENATE, adj. 1. abgeneigt 3 2. entfrembdet, ver= 

ußert. 

ALIENATION, s. 1. die Veräußerung ; Ent⸗ 
aüßerung ; 2. Abgeneigtheit ; — of mind, die Vers 
rüdung des Verftandeg, der Wahnfinn. 

ALIENATOR, s. der Beräußernde. 

ALIENEE, s. ber Empfangnehmer (eines Eigen⸗ 
thumé, oder —S 

— ISM, s. das Fremdſeyn, Nichteinheimiſch⸗ 

enn. 

ALIFE, über alles, fo wahr ich lebe. 

ALIGEROUS: \ adj. Flügel habend, geflügelt. 

To ALIGHT, v. n. 1. fid) niebderlaffen, herunter⸗ 
fommen; 2. abfteigen, auéfteigen, abfiben; ber= 
abfallen, niebderfallen 5; to —on..., fid) fegen 


auf .... 

ALIKE, adj. & adv. gleid, ähnlich, eben fo wie; 
zugleich, ebenfalls. 

ALIMENT, s. die Nahrung, ber Unterhalt, die 
Speife, das Futter. 

ALIMENTAL (ado. — Ly), adj. nährend, nabroaft. 

ALIMENTARINESS, s. die Nahrhaftigkeit. 

ALIMENTARY, aaj. 1. zur Nahrung gehörig 5 
2. nährend, nabrbaft; — canal, der Gang aus 
bem Magen, mwodurd der Nahrungsfaft in bas 
Blut geleitet wird. 

ALIMENTATION, s. 1. die Nabrhaftigkeit, Nabre 
kraft; 2. die Verpflegung. 

ALIMONY, s. die Verpflegung, der Unterhalt (ben 
ein Mann feiner gefchiedenen Frau geben muß). 

ALIQUOT, adj. Mat. T. aliquotifd. 

ALISH, adj. wie Ael. 

ALIVE, adj. 1. lebend, lebendig, am Leben ; fg. 2. 
thatig; lebhaft, munter; 3. tief fühlend, emp⸗ 
indfam ; feelingly — for (to), fehr empfänglich 
fir; to be —, leben, noch am Leben feyn. 

ALKAHEST, s. Ch. T. das Alkaheſt, allgemeine 
Auflofungsmittel. 

ALKALESCENT, adj. altalifdy, Taugenartig. 

ALKALI, s. dag Alkali, Laugenfaly. 

ALKALIFY, v. I. a. Alfalifiren 5 II. ». zu Lauge 
werben. 

ALKALIGENOUS, adj. Alkali erzeugenb. 

ALKALINE, adj. alkaliſch, alfalinifd), laugenhaft. 

ALKALINITY, s das Wefen eines Alkali, die 
Laugenfalzartigkeit. 

ALKALIZATION, s. bie Alkalifirung. 

ALKALIZE, v. a. al€aligen, außlaugen. 

ALKANER, s. die Haufenblafe, der Mundleim. 

ALKANET, bie rothe oder fpanifche Odfengunge 
(Anchusa officinalis — L.) 

ALKEKENGI, s. die Judenkirſche (Physalis alke- 
kengi — L.) 

ALKERMES, s. die Latwerge von Kermeöbeeren, 
der Kecrmesbeerfaft. 


ALL 


ady. aller, alle, alles; ganz; II. s. bad 
— the world, die ganze Welt; — 
{ ganzen Xag; by — means, {dled 
tertings 5 jeden Fall ; — at once, auf einmal ; 
— , ein für allemal; for good and —, 
t5 auf immer; after—, am Ende, 
doch, bennoch, woh! gar nod) denn wohl gar; im 
Grunde betrachtet ; reiflid) erwogen ; at — , uͤber⸗ 
el, burdhaus 5 not at —, ganz und gar nicht; 
mthing at — , gar nidté, im geringften nicht ; 
‘ts — one, e6 ift Alles eins, einerlei, gleichviel ; 
is — one to me, es gilt mir Alles gleid) ; and — 
that, unb dergleichen 5; — the better, defto beffer ; 
my — is at stake, Alles fteht bei mir auf dem 
Epiele ; he has lost his —, er hat Alles verloren ; 
that makes amends for — , das madıt Alles wie 
er aut ; to be — in — with one, Alles in Allem, 
us Zactotum bei Iemandem feyn; when — 
one to — , wenn ed um und um fomntt, end- 
ALL, adr. ganz, gar, gänzlich, voͤllig; — along, 1. 
ber Länge nad 3 2. bie ganze Beit über, immerfort ; 
—in the wind, N. 7. die Gegel fillen (i. e. wer⸗ 
bes idlaff) 5 — over, über und über, ganz und 
gat, durch unb durd); überall; it is known — 
over the town, es ift in der ganzen Stadt befannt. 
ALLANTOIDES, ) An. T. das Uringefäß, Harn⸗ 
ALLANTOIS, oder Wurfthäutchen. 

Te ALLAY, ra. 1. + legiren 5 2. {hwaden, ver- 
mindern ; lindern, mäßigen, bämpfen, ftillen ; to 
— ine with water, Wein mit Wafler vermifchen ; 
the tempest allays, ber Sturm legt —E 

ALLAY, =. 1. + bie Legirung; 2 fg. Schwaͤchung, 


irderung, Moͤßigun 

ALLAYER, s. der, bie, das Schwaͤchende, Mäßi- 

gende, finbernde. 

ALLAYMENT, «. bie Linderung, Dämpfung. 

. T. ALLEDGE, e. a. 1. anführen, beibringen ; 2. 

ancfagen, behaupten, bejaben. 

ALLEDGER, s. ber Anführer, Behaupter. 

ALLEGATION, «. 1. die Anführung, Behaup⸗ 

tung ; 2 bie angeführte Stelle; die behauptete 
, Suef ge. 


Ts; ALLEGE, vid. To ALLEDGE. 

ALLEGIANCE, die Pflicht ber Unterthanen, 
icht, Zreue und Gehorfam ; oath of —, 

der Gib ber Treue, Huldigungéeid 3 to do —, 


tultigen. 

ALLEGORIC, } adj. allegorifch, 
ALLEGORICAL (ade. — ty), bildlich, finn- 
kikd, verblümt. 


ALLEGORICALNESS, s. dad Allegorifche. 

Ts ALLEGORIZE, v. L a. bilblid) vortragen, {id 
tiſdtich ausdruͤcken, allegorifh erklären; Il. n. 
a3 eine Allegorie behandeln. 

ALLEGORY, s. die Allegorie, bilbliche Rebe. 

ALLEGRO, I. s. Mus. T. dad Allegro ; II. adv. allegro. 

ALLELUJAH, s. das Hallelujah. 

ALLERION, s. H. T. ein Adler ohne Schnabel 
zu mit ausgebreiteten Fluͤgeln. 

Te ALLEVIATE, vc. a. erleigtern, mildern, lin- 


bern. 

ALLEVIATION, s. 1. die Erleichterung, Linbde- 
: 2 bas Crleidterungémittel. 

ALLEY, s. bie Allee, bad Gaͤßchen, der Durch⸗ 


ALI-FOOL'S-DAY, s. Allernarrent 

ALL-FOURS, L s. alle Biere (ein 
1. ede. auf allen Bieren. 

ALL-HAIL, int. Heil! 


a 
Kartenfpiet) ; 


A ALLOW, oye 

ach ALLOWS, § * der allerheiligen Tag. 
ALLHALLOWN, be bie Beit um Allerbei- 
ALLHALLOWTIDE, ligen. 
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ALL 


ALL-HEAL, «. bie Kraftwurzel. 

ALLIANCE, s. 1. die Allianz, Verbindung, bas 
Bündniß, der Bund; 2 die Verfchmägerung, 
Verwandtſchaft; 3. die Verbündeten, Verwand= 


ten. 

To ALLIGATE, 1, a. verbinden, verknüpfen, ver⸗ 
einigen. 

ALLIGATION, Mat. T. die Alligationsrechnung, 
die Beſchickungs⸗ oder Vermifchhungsregel. 

ALLIGATOR, s. der Alligator, Gayman. 

ALLIGATURE, s. vid. LIGATURE. 

ALLISION, s. dad Anftofen. 

ALLITERATION, «. T. die Ulliteration. 

ALLITERATIVE, adj. mit bemfelben Budftaben 
anfangenb. 

ALL-OBEDIENT, adj. gehorfam (im weiteften 

inne). 

ALLOCATION, s. 1. bie Pinguthuung (eines Ar⸗ 
tifelé zu einer Rechnung) ; 2. Anrweifung zur Be⸗ 
zahlung (in der engl. Schagtammer). 

ALLOCUTION, s. die Anrebe. 

ALLODIAL, Auropıan, adj. L. T. allodig, alle= 


bial, lehengfrei. ; 
ALLODIUM, s. das Allode, Allod, Allodium, 
echten 3 2. 


freie Erbgut. 

ALLONGE, s. T. 1. der Auéftof im 
bie lange Leine, woran man ein Pferd traben 
läßt. 

To ALLOO, v. n. vulg. halloh fdreien, die Hunde 
damit anhegen. 

To ALLOT, v. a. 1. lei 2. anmeilen, zu= 
theilen ; 3. vertheilen, austheilen. 
ALLOTMENT, s das Loos, der Antheil, 

Theil. 

To ALLOW, v. a. 1. zugeben, einräumen ; zuer= 
fennen, zugeftehen ; zulaffen, erlauben, ver⸗ 
flatten, bewilligen ; 2. billigen, gutbeißen; 3. 
weiben, widmen ; 4. einrednen, abrechnen, ab- 
ziehen 53 to — a maintenance, freien Lebensun⸗ 
terbalt gufommen laflen 53 I — of that excuse, 
id) nehme die Entfhulbigung als gültig an; I 
am allowed to, id fann (barf), man hat mir ver= 
ftattet ; is allowed to be..., tft angenommen, 
anerkannt alg..., this is not a thing to be al- 
lowed of, dieß fann nidt gebilligt, oder erlaubt 
werben ; allowing for his want of education, wenn 
man feine fchlechte Erziehung abrechnet. 
ALLOWABLE (adv. — Buy), adj. zuläffig, er= 
laubt ; richtig, rechtmäßig. 

ALLOWABLENESS, s. bie Zuläffigkeit, Recht⸗ 
mafigteit. 

ALLOWANCE, s. 1. die Ginrdumung, Bulaffung, 
GErlaubniß, Verftattung ; 2 Ungebunbenheit ; 3. 
der beftimmte Theil, das Ausgefeste, das Koftgeld, 
Taſchengeld, Monatsgeld, Jahrgeld ; 4. die Scho⸗ 
nung, Nadfidt 5 5. der Abzug; to make — for, 
Nachſicht haben mit; to live within the compass 
of one’s —, feinen Einkünften gemäß leben. 
ALLOY, «. 1. die egirung, der Zuſatz; 2. fig. die 
Dermifchung, Verminderung, Verſchlechterung, 

er Abzu 

ALL-POWERFUL, adj. almächtig, allgewaltig. 
ALL-RIGHTEOUS, s. the — , der Geredite 
(Gott). u 
ALL-SAINTS, s. pl. das Feft Allerheiligen. 
ALL-SEED, die Melbe (Atriplex — L.). 
ALL-SOULS, s. pl. das Feſt aller Seelen. 
ALL-SPICE, s. ber Piment. ; 

To ALLUDE, r. n. anfpielen (— to, auf) ; bindeu- 
ten, fid) beziehen auf ; alluded to, angedeutet, bea 

ügli 


ALLUMINER (— nor), s. ber Illumivirer. 
To ALLURE, vr. a. anloden, anreizen, antddern 5 to 
— forth, anloden, berauélocen. 


ALL 


ALLUREMENT, s. der Reiz, die Reizung, Loc 
ung, Verführung. 

ALLU RER, s der Anloder, VBerführer, Schmeid)- 

r. 

ALLUSION, s. die Anſpielung, Hindeutung. 
ALLUSIVE (adv. — Lyx), adj. anfpielend. 
ALLUVIOUS, tad angefdwemmt, angefpült. 
ALLUVION, « 1. die Anſchwemmung, Anfpü- 
lung 5 2. das Angefpülte, der Anwurf. 
ALL-WISE, adj. allweife. 

To ALLY, v. a. alliiren, verbünden ; verbinden, 
vereinigen; (— to, — mit). 

sect. der Alliirte, Bundesgenoß; Verwandte, 

reund. 

ALMAGRA, s. daé fpanifche Braunroth. 
ALMANAC, s. der Ulmanad, Kalender ; nauti- 
cal — , ber Schiffskalender. 

ALMANDINE, s. ber Almandin-Mubin. 
ALMIGHTINESS, s. die Almadıt, Allmädhtigkeit. 
A hah I. adj. allmädjtig ; II. s. der All- 
mächtige. 

ALMON D, s. die Mtanbel ; — or almond-tree, 
ber Manbelbaum 3; dwarf —, or almond's dwarf, 
der Brwergmandelbaum ; — oil, bas Mandell 5 
— powder, bie Mandelkleie; — soap, die Man- 
delfeife ; — or ermine tumbler, die Hermelin⸗ 
taube ; — willow, bie Mandelweide ; almonds, s. 
pl. T. die gefdnittenen Kryftallftice zu Kronleuch⸗ 
tern 5 Fe. — of the ear, bie Ohrenmandeln, Obr: 
gefhwulft 5; — of the throat, die Mandeln am 


alfe. 

ALMÖND-FURNACE, s. Ch. T. der Schmelzofen. 

ALMONER, s. der Almofenier, Almofenpfleger. 

ALMONERSHIP, s. dad Almofenamt, die Ar 
menpflege. 

ALMONRY, s. dad Almofenhaug, die Wohnung 
eines Almofeniere. 

ALMOST, ade. faft, beinahe. 

ALMS, s. pl. das Almofen 5 — basket, ber Armen⸗ 
torb; — box, der Almofenfaften ; — deed, bie milde 
Gabe, Wohlthat ; — giver, der Almofen aus- 

eilt, milde Geber ; — house, bas Almofenhaus, 
rmenbaus 5 — man, ber AUlmofenmann, Baus 
arme. 

ALMUG-TREE, s. der Eiben- ober Ebenbaum 

_ (in ber engl Bibel). 

ALNAGE, s. das GEllenmaß, Meffen mit der 


Elle. 
ALNAGER, ALNAGAR, s. der geſchworne Tuchmeſ⸗ 
fer, Gltenftempter. 
ALOE, s. die Aloe 3 — wood, baé Aloeholz, Paras 
dieshon ; aloes, pl. ber Saft ber Aloe. 
ALOETIC (— car), I. adj. von Aloe; II. =. pl. 
aloetics, aloedaries, Mittel ober Arzneien von 


Aloe. 

ALOFT, adv. 1. bod, in ber Höhe; 2. in die Höhe, 

pod) auf; Sea Exp. oben (im Schiffe), in bem 
auwerfe ; from — , von oben; to set — , in 
bie ‚pöhe fegen, oder heben. 

ALONE, adj. § adv. allein; all —, ganz allein ; 
you are not — in it, fg. Sie find hierin nicht der 
Einzige, Andere koͤnnen e8 aud); let me — , laffen 
Sie mid) gehen, in Rube, im Frieden ; let me — for 
(with) that, laffen Sie mid) dafür forgen 3 to let 
a thing — , Etwas unterlaflen; let that — , laf 
das bleiben, rühr' es nicht an. 

ALONG, adv 1. längs, der Länge nad); 2. fort, 
weiter fort, bin ; all — , 1. dennody, immerfort ; 2. 
ber Länge nad); as I (we, you) go —, unterwegd 5 
N. T-s. to lie —, von bem Winde auf die Seite 
gelegt ; — side of, neben, an ber Geite hin, Seite 
an Seite 3 — with, mit, in Gefellihaft mit, zugleich 

I 5 take thie — with you, nebmet bas mit. 


ALT 
ALOOF, adv. fern, von fern, von weiten, in ber 


erne. 

Nlopkor, s. der Fuchsgrind, das Ausfallen der 

are. 

ALOUD, adv. laut. 

ALP, s. der Berg; pl. the Alps, die Alpen, das 
Alpengebirge. 

ALPHA, s. das Alpha, A; 1 am Alpha and 
Omega, id) bin baé A und das O. 

AHA BET, s. bas Alphabet, die Budftabens 
olge. 

To ALPHABET, v. a. nad dem Alphabet einrich⸗ 
ten, atpbabetifch ordnen. . 

ALPH: ETARIAN, s. der ABC-Schuͤler. 

ALPHABETICALLY, adv. nad alphabetifcyer 
Debnung. 

ALPHABETIC (—car), adj. alphabetifch. 

ALPHENIX, s. der weiße (an einem Hafen ges 
wundtne) Gerftenzuder. 

ALPHONSO, s. Alfonfus, Alfons (Mannsname). 

ALPINE, 1. adj. 1. von den Alpen, zu den Alpen 
gehörig, alpinifd, hod); 2. auf hohen Bergen 
wachſend; II. s. eine Art Erbbeeren. 

ALQUIFOU, s. T. der Bleiglanz. 

ALREADY, adv. bereits, ſchon. 

ALSATIA, s. das Elſaß. 

ALSO, adv. audy gleichfalls, zugleich, dazu, nod. 

ALT, s. Mus. T. der Alt. 

ALTAR, s. der Altar; — cloth, das Altartuch, bie 
Altardede ; — piece, bas Altarftüd. 

ALTARAGE, s. das Ultargeld, Opfergeld. 

ALTARIST, s. der Altarift, Altarprieiter. 

To ALTER, v. I. a. ändern, abändern, verändern 3 
II. n. anders werben, fid) ändern; to — one’s 
mind, fid) anders befinnen; to — for the worse, 
fid) verfchlimmern. ; 

ALTERABLE (adv. — ty), adj. abänderlidh. 

ALTERABLENESS, . 28, 

ALTERABILITY, hi die Abänderlichkeit. : 

ALTERANT, adj. vermögend zu ändern, dns : 


dernd. 
ALTERATION, s. die Aenderung, Abaͤnderung, 
Veränderung. . 
ALTERATIVE, I. adj. eine Veränderung vermis 
gend, bervorbringend; II. s. pl Med. T. aliera- 
tives, mildernde Arzeneien, welche bie Säfte nad 
und nad) verbeffern. 
To ALTERCATE, v. nv. zanken, ftreiten. 
ALTERCATION, s. der Bant, Streit, Worts 
wechſel. 
ALTERN, adj. abwechſelnd, wechſelsweiſe; — an- 
gles, G. T. die Wechſelwinkel. ; 
To ALTERNATE, v. I. a. wechſelsweiſe verrichten, 
abwedfeln; II. n. abwedfeln, abmwedfelnd fols 


en. 

ALTERNATE (adv. Lv), I. adj. abwedfelnd, 
wechfelöweife; II. s. bie Abwechfelung. 

ALTERNATENESS, s. das Abwedfeln, bie 
wechſelsweiſe Folge, Reihe. 

ALTERNATION, s. die Abwedfelung, Ablöfung, 
Medfelfolge, ber Wedfel. 

ALTERNATIVE (adv. —ty), I. adj. abwechfelnd; 
alternativ, zum Wählen ; II. s bie Alternative, 
Wahl, der Wedhfelfall. ; 

ALTERNATIVENESS, s. die Abwedfelung. 

ALTERNITY, s. bie wechfelaweife Folge, Abs — 
wechfelung. ; . 

ALTHEA, s. ber Gibifd, die wilde Malve, Withee. 

ALTHOUGH, conj. obgleidy, obſchon, obwohl, 
wenn gleich, ungeachtet. 

ALTILOQUENCE, s. die hochtrabende, ſchwuͤlſtige 
Rede, der Bombaft. 

ALTIMETRY, s. G. T. die Höhenmeßtunbe, Hochs 
meßtunde. 


ALT AMB 


ALTISONANT (— nous), adj. hodjtönend, | To AMBER, r. a. mit Ambra wohlrichend machen, 
feralitig Hingend, bodtrabenb. oder räuchern. 

ALTITUDE, s. 1. die Höhe 5 2. Ae. Erbhabeyheit ;; AMBERGRIS, s. der Ambra 3 black — , ber 
R3 der Gipfel; to take the sun’s—, G. 7. die} Fucheamber ; white — , der Vogelamber. 

—— Y— meffen ; the — of human greatness, | AMBER-SEED, s. der Abelmoſch, die Biſamkoͤr⸗ 
kr Gipfel menſchlicher Größe. ner. 
ALTIVOLANT, adj. ® body fliegend. AMBER-TREE, s. der Ambrabaum (Ziqguidambra 
ALTO, s. rid. Aut; — key, der Altfdluffels; —| — L.) ; die Ambraftaude (.suthospermum — L.). 
relievo, cr. RELIEVO. AMBIDEXTER, adj. & s. 1. der (die) rechts und 
ALTOGETHER, adr. 1. zufammen, alle zufam= | links jugleid it; 2 fie. in alle Eättel gerecht, 
mn; 2 ganglidy, ganz und gar, der (die) auf beiden Achieln trägt, der Achjelträ- 
ALUDEL, s. Ch. 7. das Sublimirgefä ger; 3. ein Abvocat der fid) vom Kläger und Bez 
ALUM, « der Alaun ; — salt, das Steinfalz 5; — | tlagten zahlen läßt. 

fone, der Alaunftcin, Kalt; — water, das Alaun= | AMBIDEXTERITY, * 1. die Geſchicklich⸗ 
mifer; — work, das Alaunwerk, die Alaunfies | AMBIDEXTROUSNESS, teit beide Haͤnde 
5 auf gleiche Art zu gebrauchen; 2. fig. Achſeltroͤ⸗ 
ALUMIN, Q “uae eret. 
ALUMINA, 9% die reine, oder elementare Erdart. AMBIDEXTROUS, adj. 1. rechts und links; 2. 
ALUMINOUS, . . fig. e6 mit beiden Parteien haltend. 

ALUMISH, adj. alaunartig. AMBIENT, adj. Ka, 

ALUTATION, s. das Gerben, die Gerberet. AMBIGU, s. eine Mabtzeit, wo Kaltes und War- 
ALTEARY, s. An. T. die Gehörhöhle. mes, Obft und Gebatenes zugleich aufgefest 
ALWAYS [Acway, w. Üü], ade. allezeit, immer, | wird. 

fs, teftinbig. AMBIGUITY, s. die Zweideutigkeit, Dun⸗ 
AM. nd To Be. AMBIGUOUSNESS, tclheit, der Doppelfinn. 
AMABILITY, s. die Liebenswuͤrdigkeit. AMBIGUOUS (adv. — ty), adj. doppelfinnig, 
AMAboT. ’ }* (mei Arten von Birnen) die | zweifelhaft, ungewiß, zmeideutig, dunkel. 





























AMADOT, mabotenbirne. AMBILOGY, s. die ziweideutige Rede, Zweideutig⸗ 

AMADOU, « der Zunderſchwamm. 

AMAIN. ade. mit aller Kraft, heftig, friſch, in aller 
Gil, user Pals und Kopf; N. T. Hurtig (an 
Berd}! let go —! laf die Segel nieder! laßt 
laufen! Buruf an ein feindlidhes Schiff fich zu 
traeben. 

AMALGAM, s. Ch. T. das Amalgama, die Metall⸗ 
mdung (zwei durch Queckſilber verbundene Me⸗ 
t:lcı; der Quickbrei. 

T- AMALGAMATE, v. a Ch. T. amalgamiren, 
serguiden (Metall mit Quedfilber zu einem Zeige 
rmiicen). 

AMALGAMATION, «. Ch. T. die Amalgamation, 
Eaukfung (Verbindung ber Metalle mit Queck⸗ 

te 


tr). 
AMANTENSIS, s. der Schreiber, Secretar, ober 
gamulus eines Gelehrten. 
AMARAN TH, « der Amaranth, das Zaufend- 
‘oon, 
AMARANTHINE, adj. amaranthen. 
To AMASS, r. a. häufen, autbäufen, anhäufen, 
sctemmenhäufen. 
AMASSMENT, s. die Aufhäufung, Anhäufung. 
AMATEUR, s. ein Liebhaber von einer Cache, der 
Auafifreund. 
AWATORY, adj. verlicht ; bie Liebe betref- 
AMATORIAL, fend. 
AMAUROSIS, s. die Dunfelheit der Augen, der 
ideparge Staar. 
T; AMAZE, ec. a erftaunen, erſchrecken; beftürzt 


feit. 

AMBILOQUOUS, adj. zweibeutig im Ausdrude. 

AMBIT, s. ber umfang, Umfreie. 

AMBITION, s. bie Ehrbegierde, Ehrfudt, das 
Ehrgefühl, ber Ehrgeiz. 

AMBITIOUS (adv. — Ly), adj. ehrbegierig, ehr⸗ 
fühtig, ehrgeizig 5 (— of, auf) 5 I am — to serve 
you td) made mir cine Ehre daraus, Ihnen zu 

ienen. 

AMBITIOUSNESS, s. die Ehrbegierbe. 

AMBLE, s. der Paß, Paßgang, Antritt, Drei- 
ſchlag, Zelter. 

To AMBLE, v. n. den Pah, Antritt, oder Schritt 
gehen. 

AMBLER, s. ber Paßgänger, delter. 

AMBLING, part. adj. — nag, der Paßgaͤnger, 
Zelter; — pace, der Pafgana, Paf. 

AMBLINGLY, ade. im Paſſe, wie ein Pafgdn- 


ger. 

AMBLYGON, s. G. T. ein Preied mit einem 
ftumpfen Winkel. 

AMBO, s. das Lefepult, bie Kanzel. 

AMBROSE, s. Umbrofius (Mannsname). 

AMBROSIA, «. 1. die ötteripeiler Amobrofta 5 2. 
das Ambroftenfraut, Gitterfraut, Zraubenkraut. 

AMBROSIAL, ad}. ambrefifch. 

AMBRY, s. 1. das Ulmofenhaus, vid. ALMONRY ; 
2. der Speifefhrant, Kuͤchenſchrank, Brodfdrant, 
die Speilefammer, Gefdirrfammer. 

AMBS-ACE, s. zivei Eine or alle Aß; der Pafd 


miden ; to be amazed at...., erftaunt feyn | (im Würfelfpiele). 
aNT.... AMBULATION, s. baé Herumgehen, Spazieren- 
AMAZE, s. das Grflaunen ; der Schred; in—,| gehen. 


AMBULATIVE, adj. berumgebend. 

AMBULATORY, adj. 1. herumgehend, wandelnd 5 
2. beweglich). 

AMBUKY, s. bie ſchwammichte Blutwarze, der 
Blutfchwären an Pferden. 

To AMBUSCADE, v. a. (einem) im Binterhalte 
aufiquern. DE 

aN RUSCADO, s. der Hinterhalt. 

To AMBUSH, v. I. a. (einem) im Hinterbalte 
auflauern 5 II. n. im Hinterbalte legen. 

AMBUSH (—NEST), s. 1. der Hinterhalt ; 2 dos 
Fiegen im Hinterbalte, die Auflauerung. 

Cc 


[2 5 


at. 

AMAZEDNESS, «. dag Erftaunen, die Beftürzung. 
AMAZEMENT, s das Grftaunen, Schreden, 
Gutiesen. 

AMAZON, s. die Amajone. 

AMAZONIAN, adj. amazonenhaft. 

AMBAGES, s. pl. der Umfdweif, die Meitläufig- 
team (im Reben). 

AMBASSADOR, s. ber Gefanbte; vid. Emsas- 
SADOR. 

AMBER, I. s. der Bernftein ; II. adj. bernfieinen ; 
— beads, Bernſteinkerallen; — drink. bag am 
berfarbige (golbgelbe) Getsanf (Bier, u.ſ.w... 
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AMB 


AMBUSTION, s. dad Verbrennen, Berbrühen, 
der Brandichaben, Brandfleden. 

To AMELIORATE, v. a. verbeffern. 

AMELIORATION, s. die Verbefferung. 

AMEN, adv. Amen ! 

AMENABLE, adj. verantwortlich. 

To AMEND, v. I. a. beffern, verbefferns II m. 
beffer werben, ſich beffern 3 genefen. 

AMENDABLE, adj. verbefferlid. 

AMENDATORY, adı. werbefiemnd. 

AMENDE, s. die Strafe, Buße; — honourable, 
Öffentliche Abbitte, Chrenerflärung 3 to make 
honourable — , eine Öffentliche Abbitte, Ehrener- 
tlärung thun. 

AMENDER, «. der Verbefferer. 

AMENDMENT, s. die Verbefferung, Beflerung. 

AMENDS, s. der Erjag, die Echabloshaltung, 
Genugthuung 3 to make — , erftatten, erfegen, 
vergüten. 

AMENITY, s. die Annehmlidteit, Anmuth. 

To AMERCE, v. a. eine Geldſtrafe auflegen, büßen 


lafjen. 
AM ERCEMENT, s. bie Gelbftrafe, Geldbuße. 
AMERCER, s. ber eine Geldftrafe auflegt. 
AMERICA, s. Amerika. 
AMERICAN, I. adj. amevifanifd 5 II. s. ber 
Amerifaner. 
AMERICANISM, s 1. ameritanifehe Sprach⸗ 
eigenheit; 2. Am. Vorliebe fuͤr Amerika. 
AMETHYST, s. der Amethyſt. 
AMETHYSTINE, adj. amethyftenfarbig. 
AMIABLE (adv. — Ly), adj. liebenswuͤrdig, 
freundlich, holbfelig. 
AMIABLENESS,\ s. die Liebenswuͤrdigkeit; bas 
AMIABILITY, liebreiche Betragen. 
AMIANTHUS, s. der Erdflachs, Asbe 
AMICABLE (adv, — Buy), adj. freundſchaftlich; 


gutlid). 
AMICABLENESS, s. bie Sreundfchaftlichkeit. 
AMICE, s. baé geweibte ud), das ein Mefpriefter 
über ben Kopf Bängt, das Mefgewand. 


AMIDST, prep. mitten in, mitten unter, unter. 


‘eaite adv. N. T. in ber Mitte bes 

iffe. 

AMISS, adv. übel, unrecht, übel angebradt, ver- 
kehrt, debt al falſch, verfehlt, unſchicklich, un⸗ 
eben; unwohl; to take —, übel nehmen, übel 
auslegen, verdenfen 53 to do — , unrecht handeln, 
fich vergehen, Uebles thun, fehlen ; if you do ever 
so little — , wenn Sie es im Geringften verfeben ; 
it would not be — for you to, &c., Gie würden 
nicht übel thun, wenn Sie, u.f.w.3 if any thing 
should happen —, wenn ed etwa fdief ginge, 
mifrathen ft nothing comes — to him, er 
nimmt mit Allem fürlieb; er fchictt fid) in Alles ; 
nothing comes — with him, er nimmt nidté 


ü 
AMITY, s. die Freundfdaft, bas gute Vernehmen ; 
bond of — , daé Freunbſchaftsband. hmen; 
AMMOCHRYSOS, s. das Katzengold. 
AMMONIA, s. das Ammonium. 
AMMONIAC, s. ber Ammonia’; gum —, das 
Gummi Ammonium ; sal — , ber Salmiak. 
AMMONIAC, Yadi ammoniakaliſch, ſalmia⸗ 
AMMONIACAL, fifd. 
AMMONIUM, s. das Ammonium, Grundmetall 
des Salmiaks. 
AMMUNITION, s. der Kriegsvorrath 3 — bread, 
das Sommißbrob. 
AMNESTY, s. die Amneftie, allgemeine Berges 
an und Vergeffung. bas Saafbã 
4 —os), s. 4. T. das utden (um 
die Bruck Fin Mutteriteibe). chaſhaͤutchen 





AMS 


AMCEBIAN, adj. amdbätfch, abwedfeind 3 — 
song, der Aecfelgefang. 

AMOMUM, s. die Kardamome. 

AMONG, } prep. unter, zwiſchen from —, 

AMONGST, von, aus, aus der Mitte. 

AMORET, 

AMORIST, \, der Verliebte, Liebhaber. 

AMOROSO, 

AMOROUS (adv. — ty), adj. 1. zur Liebe geneigt, 
zärtlich ; 2. verliebt; to be — of, verliebt feyn 
in ..., Etwaß lieben. un an 

AMOROUSNESS, s. die Verliebtheit ; Zärtlichkeit. 

AMORPHA, s. der Baftardindigo aus Carolina. 

AMORPHOUS, adj. peftattio6, La ler 

AMORPHY, s. das Verlaffen eingeführter Formen 
oder Gebräuche, die Regellofigkeit. 

AMORT, adv. tobt ; traurig, betrübt. Bu 

AMORTIZATION, Qs. L. T. die Amortifation, 

AMORTIZEMENT, $ WUeberlafjung an bie todte 


Hand. , 

To AMORTIZE, v. a. L. T. an die todte Hand 
verkaufen. ; 

AMOTION, «. bie ung , 

AMOUNT, s. ber Belauf, Betrag, die Summe 3 
what is the — of it? wieviel beträgt es ? to the 
— of..., ... betragend. 

To AMOUNT, v. n. 1. betragen, ne belaufen (— 
to gut) ..., ausmaden 5 2 auf Eimas binause 
aufen. 

AMOUR, s. ber Liebeshanbel, die Liebſchaft; 
Buhlſchaft. 

AMPHIBIAL, Ys. das auf dem Lande und im 

AMPHIBIUN, } Waffer lebende Thier, bie 


Amphibie. 

AM bious, adj. 1. auf dem Lande und im 
Waffer lebend, beiblebig ; 2 Ag. von vermifchter 
Art ; — animal, die Amphibie. 

AMPHIBIOUSNESS, s. dad Amphibienbafte. 

AMPHIBOLOGICAL (adv. — Ly), adj. zwei⸗ 
deutig, zweifelhaft. ; ; 

AMPHIBOLOGY, Jz. die zweydeutige Rede, Sweis 

AMPHIBOLY, deutigfeit, der Doppelfinn. 

AMPHIBRACH, : . 

AMPHIBR AcHYs, s. T. ber Amphibrachis 

AMPHISBANA, «. die Amphisbäne. 

AMPHISCII, s. pl. bie zweiſchattigen Völker 
(weldye den heißen Erdſtrich bewohnen). 

AMPHITHEATRE, s. das Amphitheater, der 
Rundſchauplatz, die Ringbühne. ; 

AMPHITHEATRICAL, ad). ampbitbeatealt ch. 

AMPLE (adv. — Ly), adj. weit, geraumig, Di 
gro, hinreichend, reichlich 53 to make — promises, 

aes Verfpredungen thun, goldene Berge vers 
rechen. 

AMPLENESS, s. bie Weite, Größe, Fülle. 

AMPLIFICATION, s. 1. bie Ermeiterung, Bers 
gréferung Ausbehnung ; 2 Meitlaufigteit (in 
einer Rebe). ; 

AMPLIFIER, «. ber Erweiterer, Vergrößerer. 

To AMPLIFY, v. I. a. erweitern, vergrößern, 
ausdehnen 3 II. n. fic) weitläufig ausbrüden, 
weitläufig feyn. ; 

AMPLITUDE, s. 1. ber_Umfang, die Weiter 
Größe ; 2 Fähigkeit ; Fille, der Reidthum 5 
Ast. T. der Bogen zwifchen Auf- und Niedergang 
der Sonne und dem wahren Morgens und Abends 
Punkte ; magnetical — , der Bogen des Horizonte 
aifchen der Sonne bei ihrem Aufgange und dem 

ftlih oder weftlid Punkte ber Magnetnadel 5 
— compass, der Peil⸗Compaß. 

To AMPUTATE, v. a. (ein Slied oder einen Zweig) 
abfchneiden, abnehmen, ablöfen. 

AMPUTATION, s. die Abfchneibung. 
AMSTERDAM, «. Umflerdam. 


AMU ANC 
bas Amulet, Anhängmittel, Zauber- | ANALOGICALNESS, s. die analogiſche Befchaf- 


enbeit. 
‚= @ 1. unterhalten, vergnügen, be= ANALOGISM, : s. T. der Analogismusd, ber auf 
Zeit vertreiben ; 3 2. binbalten; one’s ehnlichteit | ber Berhältniffe gebauete Schluß. 
h) fich ergögen, unterhalten (an, mit); | 7 Ir ; GIZE, v. a. analogifd) erklären, ober 
ießen. 


d by, Spaß haben (daran), fid) freuen 
nuses me, es ma mie Spaß ; to — | ANALOGOUS, adj. anatogife, aͤhnlich. 
r hopes, einen bin ANALOGY, s. 1. bie Analogie, Ae ngchtein Glei 
NT, die Unte ung, ber Zeitver⸗ formigteit, —— 2. Sprachaͤhnli 
eit; to have or bear — to (with), mit einer Sa 
. der Unterhaltende, u.f.w. Aehnlichkeit haben. 
ata, Amatis (Zrauenname). ANALYSIS, s. 7. die Analyfe, Auflöfung, Zerle⸗ 
ATE, adj. von Mandeln, aus Mandeln | gung, Zerglieberung. 
ANALYST, s. T. der Analytifer. 
INE, adj. wie Mandeln, mandelartig, ANALYTIC (— ICAL, adv. — Ly), adj. T. analy 
bein ‚gehörig. tifd, auftöfend, gergliedernd. 
II. conj. vid. Ir. ANALYTICS, s. pl. T. die Analytik, „uflbfungs- 
‘SM, s. bie Lehre ober Sekte her Wie- | ober Zergliederungsiehre, Erfindungstun 
To ANALYZE, v. a. T. analnfiven in feine Bes 
ST. s. der Anabaptift, Wiebertäufer. 
STRY, s. (veraͤchtlich) die Lehre ber 


Band eile aufldfen peratiebern. 
ALYZE 1. der Analytifer ; 2. das Aufe 
ehehwerfenb, zurüd "bfungemitel 
ric, adj. T. zu end, zuruͤckge⸗ A 
kfchallend. u 
TICS, s. pl. Opt. T. die Katoptrit 


AMORPHOSIS, s. T. ein Gemälde, das in 

oer hiehener Entfernung verfchiedene Gegenftänbe 
vo 

en Zurüdgeworfenen Eihtftrablen). 

ARTIC, s. Med. T. die aufwärts wir- 

ETE, 


ANANAS, s. bie Ananas, der Kini bs fel. 
ANAPEST, «. T. der War ei Zurädichläger. 
ITE, \ vid. ANCHORET. 
NISM, s. der Anadronismus, Febler 


ANAPESTIC, adj. anapd 

ANAPHORA, s. T. die aber, Wiederholung des 
nung. , 
NISTIC, adj. zeitwibrig, anachroni⸗ 
‚IC-GLABSES (VEXING-GLASSEB), 3. 


2 mlichen zu Anfange einer jeden Phrafe (rhetor. 
ANAPLEROTIC, adj. S. T. dab Fleiſch wachfen 
Ics, s. pl. Opt. T. die Dioptrik (Lehre 
trahlenben — te). p 


machen (in Wunden). 
ANARCH, s. ber Anarch, Ordnungftörer. 
ISIS, s. eine rebnerifche Figur, bie Bus 
Te Meinung fragend. 


ANARCHIC Ci CAL), adj. anardhifd, geſetzlos, 
NTIC, adj. anafreontifd). 


zügellos, verw 
ANARCHIST, u ber Geind der Gefeglichkeit, der 
n 
„s. t eine Blumenfrones PHauptbinde 
nen. 


Storer der gefeice rbnung. 

ANARCHY, s. die Anardie, itt Zügel- 
ISIS, s. Rh. T. die Verdoppelung. 
H, s. das bild 


loftgteit, Verwirrung, der regentloje Zuſtand; 
Hochbil 
ric, — bie Bocbilterei ; adj. die Hoch⸗ 


Staat ohne Oberhaupt, ohne Obrigkeit. 
ANASARCA, s. Med. T. die Wafferfudt über den 
Hay me & an bie Erhebung des Geiftes zu 
bimmlif eam Mle we in be 2. ie 


ANRS! — adj. Med. T. ferfügi 
A yy. Me waſſe F 
nung, 
br Pa im Alt. Ve 
bed N. T. 
AL (adv. — LY), adj. T. geheimnifvoll, 


ANASTOMOSIS, s. Med. T. 

Mündung der Blutgefäße, Werbindung ber 
28, 2 pl Th. T. geheimnißoolle Be⸗ 
7 T. das Anagramm, der Budftaben- 


Adern. 

ANASTROPHE (— pny), s. T. die Anaftrophe, 
[MATIC, adj. ana 
‘MATICAL (adv. — Ly), ‘rams 


for, Regu) der Wörter von vorn nad hinten (rhe⸗ 
‘MATISM, s. T. bie Verfegung der 


tor 
ANA — s. das Anathem, ber Bannfluch, 
Kunſt Anagrammen zu maden. 
‘MATIST, s.der Anagrammatift, Ana- 


Kirdenbann. 
acher. 
AMMATIZE, v. n. Anagrammen maz 






























ANATHEMATICAL (adv. — Ly), adj. den Bann 
betreffend, dazu gehörig, im Flud). 

ANATHEMATIZATION, s. die Verfludung, ber 
Bannftr 

To ANA TLEMATIZE, v. a. in den Kirchenbann 
thun, verfluchen. 

ANATIFEROUS, adj. Enten tragend, entens 


ANRTOMICAL (adv. uy), adj. anatomifch. 
ANATOMIST, s. der Anatomifer, Serghederer. 

To ANATOMIZE, v. a. anatomiren, 3 ergliebern, 
ANATOMY, s. 1. bie Anatomie, Bergliederungss 
kunſt; 2. Zerglieberung. 

ANATRON, s. dag Mauerfalz, ber Salpeter ; der 
Glasfhaum, die Glasgalle. 

ANCESTOR, 1. s. sing. der Borfahr, Ahn, Stamm- 
vater ; $ 2 s. pl. ancestors, die Vorältern, 

nen. 

ANCESTRAL, adj. zu den Seriahren gehdrend, 
von ben Borfabren fommend, dou 

ANCESTRY, «. 1. die Abnen, Bocäitern 5 2. vie 
Ehre ber Abftammung, eburt. 


\ (— cts), s. pl. Analekten, bie Samm- 
A Anmerkungen, Fragmente, u.f.w. 
6). 

S, s. Med. T. bie Wiederherftellung 
Krankyeit abgezehrten Körpers. 

Cc, * nd, nervenſtaͤrkend. 

‘AL ads. — LY), ads. analogifdy gleiche 


ANC 


ANCHOR, s. der Anker; to cast or drop — , den 
Anker auswerfen ; to ride at —, vor Anker lie- 
gen; to weigh — ‚den Anker lichten; to shoe an 
— , einen Anter fduben, bekteiden 3 the — is 
come home, or the — drives, ber Anker fchleppt ; 
shank or beam of the —, bie Anterrutbe 3 bow 
—, ber Gabelanter; sheet —, ber Hauptanker; 
eel hope , die Flagge mit bem Hoffnungs- 
anter. 

To ANCHOR, v. I. n. 1. vor Anker liegen; 2. fig. 
bei Etwas ftehen bleiben, fid) auf Etwas heften ; 
Il. a. antern, vor Anker legen. 

ANCHORAGE, s. 1. alle Anker eines Schiffes ; 
2. ber Untergrund, Ankerplag ; 3. — , (duty of —), 
das Antergeld, Hafengeld. 

ANCHORESS, s. die Zuruͤckgezogene, Einfieb- 
erinn. 

ANCHORET, Ancuorite, s. der Cinftedler, 
Waldbruder. 

ANCHOR-GROUND, s. der (gute) Antergrund. 

ANCHOR-HOLD, «. 1. bie ‚Haltung oder Feftig- 
feit bes Ankers; 2. fig. bie Sicherheit. 

ANCHORSMITH, s. der Ankerſchmied. 
ANCHOVY, s. die Anfchove, Gardelle. 

ANCIENT, I. s. sing. 1. + der Alte, Aeltere; — 
demesne, L. T. die in Wilhelms des Croberers 
Domanenbud) (Doomsday-book) verzeichneten 
Domänen der engliihen Könige; 2 ancients, s. 
pl. die Alten (Menfchen, bie in den Altern Zeiten 
gelebt haben; Glaffifer ber Grieden und Roͤ⸗ 
mer); II. adj. alt; vorig, ebemalig. 

ANCIENT, s. die große Slagge ; 2.+ der Faͤhn⸗ 
tid. 

ANCIENTLY, adv. vor Alters, ehedem. 

ANCIENTNESS, s. das Alter, Alterthum. 

ANCIENTRY, s. das Alterthum des Stammes, 
das Geſchlecht, die alte Würbe. 

ANCILLARY, adj. als Magd bienend. 

ANCLE, vid. ANKLE. 

ANCON, s. A. T. das oberfte Ende bes Clbo- 


ene. 

AN CONY, s. T. die auf Stabeifen gearbeitete Blu⸗ 
me; das Zeichen darauf. 

AND, conj. und; fo; wenn; — please God, fo 
Gott will ; a little more — he would have been 
killed, e8 fehlte nicht viel fo ware er getddtet 
worden. 

ANDALUSIA, s. Andalufien (Theil von Spa- 
nien). 

ANDANTE, s. baé Andante. 

ANDIRONS, «. pl. bie Zeuerböde, Branbböde ; 
Bratböde. 

ANDRANATOMY, s. die Anatomie eines Man⸗ 
nes. 

ANDREW, s. Andreas; merry — , ber Hans⸗ 


wurft. 

ANDROGYNAL (nous, adv. — Ly), adj. zwitter⸗ 
haft, zwitterartig. 

ANDROGYNUS, s. das Mannweib, ber Zwitter. 

ANDROIDES, «. pl. fleine menſchliche Figuren, 
welche mittelft eines innern Triebwerks menſch⸗ 
lide Handlungen verrichten, Drathpuppen. 

ANDROPHAGUS, s. der Menſchenfreſſer, Can: 
nibal. 

ANEAR, prep. + nabe. 

ANECDOTE, «. die Anekdote. 

ANECDOTICAL, adj. anetbotenartig, gefchichten- 


artig. ; 
ANEMOGRAPHY, s T. die Befdreibung der 


Winbde. 

ANEMOMETER, «. T. der Windmeffer (ein In⸗ 
ftrument. 

ANEMONE, s bie Anemone, Klapperrofe. 

A ‘VEMOSCOPE, s. 7: ber Windzeiger. 


ANG 


ANES, s. pl. die Agen, Acheln, Grannen an den 
Aehren des Getreides ober Grafes. 

ANEURISM, s. Med. T. die Pulsadergeſchwulſt, 
ber Aderkropf. 

ANEW, adv. von Neuem, aufs Neue, wieder, wies 
berum, abermalé. 

ANFRACTUOUS, ad. 
frumm, gerounden, wintelig. 

AN FRACTUOUSNESS, s. dad Krumme, Winks 
ige. 

ANGEIOGRAPHY, ANGEIOLOGY, vid. ANGto- 
GRAPHY, &c. 

ANGEL, s. 1. der Engel; 2. ber Engelot, Engels⸗ 
thaler (alte englifche Münze von 10 Schillingen) 5 
— — * der engelgleiche Zuſtand; — like, engel⸗ 


voll Kruͤmmungen, 


leich, engliſch; — fish, ber Meerſaufiſch; — shot, 
ie Kettenkugel. 
ANGELIC (—caı, adv. — cALuv), adj. engliſch, 
engelgletd). 
ANGELICA, s. 1. bie Angelita, Engelmurz 5 2 
(ein Frauenname). 
ANGELICALNESS, s. 1. das En üiſche die en 
uiſde Beſchaffenheit; 2. die hoͤch orzuͤgl 
eit. 


ANGELOLOGY, s. bie Engellehre. 
ANGELOT, s. 1. die Ungelifa (Art Laute); 2 


eine Art vierediger Kafe aus der Normandie; & - 


eine englifche Goldmünze (5 Schillinge). 

Ange R, s. 1. der Born, Unwille; 2 Aerger, Vers 

ruß. 

To ANGER, v. a. zornig machen, erzuͤrnen, aufbrin⸗ 
gen, aͤrgern, boͤſe maden. 

ANGIOGRAPHY, s. T. die Gefäßbeichreibung 
(vom menſchlichen Körper). 

ANGIOLOGY, s. T. bie Gefäßlehre (vom menſch⸗ 
lihen Körper). 

ANGIOMONOSPERMOUS, adj. B. T. nur ein 

einzige Samentorn tragen. 

ANGIOTOMY, s. S. T. das Auffdneiden der Ges 
fäße im menſchlichen Körper. 

ANGLE, «. 1. ber Winkel; 2. der Angelhaken 5 bie 
Angel; — rod, die Angelruthe. 

To ANGLE, v. I. n. angeln; II. a. anloden, an= 
zieben. 

ANGLER, s. der Angler. 

ANGLES, s. pl. die Angeln (ein beutfcher Volles 
ftamm, woher ber Name Englander). 

ANGLICAN, adj. 1. zu der anglitanifchen (eng- 
li{dyen) Kirche gehörend; 2. anglifanifd, eng⸗ 


liſch. 

ANGLICISM, s. der Anglicismus, die eigenthuͤm⸗ 
liche englifche Redensart. . 

To ANGLICIZE, r. a. angiifiven, englifd) maden. 

ANGLING-LINE, s. die Angelſchnur. 

ANGLING-ROD, s. die Ungelruthe. 

ANGLO-DANISH, adj. angelbanifd. _ 

ANGLO-NORMAN, adj. angelnormännifd). 

ANGLO-SAXON, adj. angelfädhfifch. 

ANGOR, s. der Schmerz, die Pein. 

ANGRILY, adv. zornig; entzündet 5 to speak — 
to one, Semanben übel anlaffen, anfabren ; a sore 
that looks — , ein böfer (gefährlicher, entzünbeter) 
Schaden. 

ANGRY, adj. zornig, böfe ; to make one — , Eis 
nen erzürnen, böfe madyenz to be — with (at) 
one, auf Einen böfe feyn; I am — at it, id bin 
darüber böfe; an — corn, ein böfes Huͤhner⸗ 


auge. 
ANGUILIFORM, adj. aalartig. 

ANGUISH, s. die Angft, Qual, ber Kummer, 
Schmerz. ; 

To ANGUISH, v. a. mit Angft ergreifen, quälen, 
mit beftigem Gdymerz.dnaftigen. 
ANGULAR (adj. — “sin felig, ectig. 


— — 


\ 


fv” 


— 


ANG 


IT. 4 das Winkelige. 

S, adj. edig, winkelig. 

FION, s. die Verengung. 

‘LAVIUM, s. ber ſchmalſaͤumige Pur⸗ 
rdmifden Ritter. 

ION, « das Keuden. 


} ade. bei Radıt, in der Nadıt. 


> Anil, die Sndtgopflanze. 
s. bas hohe saint Alter; bas 
ERSION, s. 1. die (tadelnde) Bemer- 
ttung; 2. die Beftrafung. 

DVERT, v. a. 1. wahrnehmen, merfen, 
2. verweifen, ahnden, beftrafen; to — 
2 (on) one, Einem Etwas verweilen, 
eftrafen 5; to — upon (on)..., tabelnde 
jens madsen über ....; Notiz nehmen 


ERTER, s. der Seftrafer, der Ber- | AN 


I. s. bas Thier; — kingdom, das 
II. adj. animalifd, thieriſch; finn- 


ILE, s. das Zhierchen. 
ATION, s. die Lebensmitiheilung (von 


LIZE, v. a. 1. thiertfdes Leben geben 5 
hen Stoff verwandeln. 

TE, e.a. 1. beleben, befeelen; 2. fz. 
„ anfeuern. 

adj. lebendig, befeelt. 

D, part. adj. 1. belebt, befeelt 5 2. fig. 
by, aufgemuntert durd); — with, be= 


IN, s. 1. die Belebung, Befeelung ; 2. 
it, Lebendigkeit 5 to give — ’ in Bez 
en, beieelen. 

YE, adj. belebend, befeelend. 

R, s. das Belebende. 

"Y, s. die Heftigkeit, Hise; Erbitte— 
zroll, Zorn. 

s. eine Wurzel auf den Antillen zum 
ren. 

sE, s. ber Anis; Indian — (stellated 
Bternanis ; — seed, der Aniéfamen, 


das Anterfäßchen. 

\NKLE-BONE), s. der Knddhel am Fuße. 
E, s. Anna (Frauenname). 

T, s. der Annalift, Annalenfchreiber, 
chreiber. 

s. pl. die Annalen, Jahrbücher, bie 


ANNATES, s. pl. die Annaten. 
AL, v. a. T. einbrennen die Farben 
abkühlen, abhärten (das geblafene 


cy t. La. anhängen, beifügen, verbinz 
. angehängt werben. 
"ION, s. die Anhängung, Verbin— 


ENT, s. 1. die Verbindung; 2. das 
e, der Anhang. 

ABLE, adj. vernichtbar, zerftörbar. 
ILATE, v. a. vernichten, zerftören. 
ATION, s. 1. die Vernichtung, Zerftö- 
tichtigkeit, der Außerfte Verfall. 
SARILY, adv. aljährlich, die Sahres- 


fend. 

SARY, I. s. der Jahrtag, bas Jahr: 
Sabrfeier, das Gahrbeqdugnif ; anni- 
. pl. Anniverfarien (bet ben Katholiken), 





ANO 


Seelenmeffen die täglich das ganze Jahr hindurd 
gehalten werben (follen) 5 2. adj. jährlich). 
ANNOMINATION, vid. AGNOMINATION. 
To ANNOTATE, v. a. anmerfen. 
ANNOTATION, s. bie ZnmerFung, 
ANNOTATOR, s. der Anmerfer, R 
ANNOTTO, vid. ARNOTTO. 
To ANNOUNCE, v.a. 1. anfündigen, anzeigen, 
verfündigen, befanntmaden ; 2. melden, anmels 


n. 

ANNOUNCEMENT, s. bie Anzeige, Ankündigung, 
BVefanntmadung. 

ANNOUNCER, «. ber Anzeiger, Ankuͤndiger, Ber- 
fünbdiger. 

To ANNOY, v. a. beunrubigen, plagen, Verbruf 
verurfachen, befchweren, beläftigen, ftören. 

ANNOY, s. die Plage, der Verdruß, die Beſchwer⸗ 
de, Unruhe. 

ANNOYANCE, s. I. rid. Annoy, s. II. das Bez 
unrubigen, Plagen, w.f.rv. 

NOYER, s. der Qualer, Plagegeift, Störer, 
Beunruhiger. 

ANNUAL (adv. — Ly), adj. jährlid). ; 

—8 TANT, s. ber Rentner, Rentenhaber, Leib= 
zuͤchtiger. 

ANNUITY, s. die Annuitaͤt, jährliche Leibrente; 
das Jabrgeld. . 

To ANNUL, v. a. annulliren, ungültig machen, aufz 
heben, abſchaffen; + vernichten. 


Note. 
otenmadher. 


ANNULAR (— tary), adj. cingformig, 

ANNULET, «. 1. der kleine Ring, bad Ringeldjen 5 
2. Arch. T. eine kleine vierecige Gefimmeöverzierung 
in ber doriſchen Säulenorbnung. 

ANNULMENT, s. das Bernichten, Aufheben, bie 
Annullirung. 

To ANNUMERATE, ». a. dazuzaͤhlen, hinzuredye 
nen. 

ANNUMERATION, s. die Hingurednung, Bei⸗ 
zaͤhlung. 

To ANNUNCIATE, v. a. verkuͤndigen, vid. To An- 
NOUNCE. 

ANNUNCIATION, s. 
day, Mariä Derfünbigung. 

ANNUNCIATOR, s. der Ankindiger. 

ANODYNE, adj. fdymerzftillend. 

ANODYNES, s. pl. Med. T. ſchmerzſtillende 
Mittel. 

To ANOINT, v. a. falben, fchmieren. 

ANOINTED, part. adj. gefalbetz; the Lord’s — , 
der Gefalbte bes Herrn. 

ANOINTER, s. der Galbenbde. 

ANOINTING-OIL, s. das Salböl. 

ANOINTMENT, s. das Salben, die Galbung. 

ANOMALISM, s. die Anomalie, Abweidung von 
der Regel. 

ANOMALISTIC, adj. anomalifd, abwei⸗ 

ANOMALISTICAL, $ dend; Ast. T. — year, 
die Beit eines Umlaufes der Erbe. 

ANOMALOUS (adv. — Ly), adj. anomalifdy ab= 
weidjend, unregelmäßig. ; 

ANOMALY, s. T. die Anomalie, Abweidhung, Un⸗ 
regelmäßigfeit. 

ANON, adv. 1. gleich, fogleid, bald ; 2. gurvetlen ; 
3. was giebt'8? wie verftehen Sie bas? ever and 
— ‚immer fort. 

ANONYMOUS (adv. — Ly), adj. anonymifdy, ohne 
Namen, ungenannt. ; 
ANOREXY, s. Med. T. der Mangel an Appetit, 
Gfel vor Epeifen. 
ANOTHER, adj. ein Anderer, eine Andere, ein 
Underes; one — , gegenfeitig, einander, one 
among — , unter einander; one with — , mt 
einander, Eins ins Andere gerechnet; one alter 


die Verkündigung; — 


—, nad einander 5 one from — ‚von einander, 


ANS 


ANSATED, adj. gebentelt, mit Handhaben. 

To ANSWER, v. a. § n. 1. antworten; 2 Rebe 
und Antwort geben, verantworten; 3. bürgen, 
gut feyn ; 4 entfpreden, gemäß fenn ; 5. Genüge 

ften, genug thun, abbelfen, erfüllen, befriedigen, 
bezahlen; 6. buͤßen; 7. gelingen, anja en; 
to — again, erwiebern, verfeßen 5 to — for, Bürz 
ge werden, gut fagen, Reben, baften für ...; to 
— a bill, M. E. einen Wedylel decken, einlöfen ; 
to — a debt, eine Schuld bezahlen; to — in law, 
vor Gericht erfdeinen, fich ftellen; to — exigen- 
cies, in Nothfällen dienen ; it answers the pur- 
pose, e8 dient zur Gade, ift gerabe rect; it 
answers no purpose, es hilft zu nichts. 

ANSWERRED, s. 1. die Antwort ; 2. Rede u. Ant- 

wort, Rechenfchaft ; 3. der Einwurf, die Widerle⸗ 
ung, Gegen{drift 3 N. 7. der Gegengruß (mit 
tanonenichüffen); 4. to return —, Antwort er- 
theilen, antworten. 

ANSWERABLE (adv. — By), adj. I. beantwort- 
lid); 2. verantwortlich; 3. entfprechend ; 4. ge= 
mäß, angemeffen, ſchicklich; 5. gleich, dbnlid); to 
be — for, einfteben far... 

ANSWERABLENESS, s. 1. die Beantwortli 
keit ; 2. Verantwortlichkeit ; 3. Gemäßheit, Schick⸗ 
lichkeit, Angemeffenheit 3 4. Aehnlichkeit. 

ANSWERER, s. ber Antwortende 5 Gegner. 

ANT, s. die Ameife. 

ANTAGON ISM, das Gegenftreben, Wiberftrei- 
en. 

ANTAGONIST, s. ber Gegner, Widerfadher 5 4. 
T. der Gegenmustel. 

ANTAGON IST, adj. gegenftrebend, wiberftrei- 
end. 

ANTAGONISTIC, adj. wiberftreitend. 

To ANTAGONIZE, v. n. wiberftreiten. 

ANTANACLASIS, s Rh. T. die Wiederholung 
eines Wortes in verfchiedenem Sinn. 

ANTANAGOGE, s. Rh. T. eine wieberbefdulbi- 
gende Antwort. 

ANTAPHRODITIC, adj. antivenerifch. 

ANTAFOPLECTIC, adj. antipopletti(d, gegen 

en ag. 

ANTARCTIC, adj. am Suͤdpole, ſuͤdlich; the — 
pole, or the —, der Sübpol. 

ANTARTHRITIC, adj. gut wider bie Gicht. 

ANTASTHMATIC, adj. gut wiber bie Engbrü- 

eit. 

ANT-BEAR, s. ber Ameifenbär, Ameifenfreffer 
(Myrmecophaga — L.). 

ANTE, partic. in compos. vor. 

ANTEACT, s. daé Vergangene, die vergangene 


bat. 

ANTECEDANEOUS, adj. vorhergehend. 

To ANTECEDE, v. n. vorbergeben. 

ANTECEDENCE (—cy), s. da8 Borbergehen, 
frübere Vorhandenfeyn. 

ANTECEDENT (adv. — ty), I. adj. vorberge- 
bend, vor; to be — to, vorhergehen, eber feyn 
alg ...; Il. s. T. dad Antecedens, der Vorberfaß, 
das Borberglied. 

ANTECESSOR, s. der Vorgänger, Vorfabr. 

ANTECHAMBER, s. dad Borzimmer. 

ANTECHAPEL, s. bie Vorhalle. 

ANTECURSOR, «. ber Vorläufer. 

To ANTEDATE, v. a. 1. das Datum früher feßen, 
zurücd datiren ; 2. © vorfchmeden, vorempfinden. 

ANTEDATE, s. daß frühere Datum. 

ANTEDILUVIAN, I. adj. vor der Sündfluth ; 
II. s» pl. antediluvians, Menfchen, bie vor der 

ANTELOPE. » bie Antilope / Goyelle, picid 

„Ss n 1 Gazelle, Hirfchziege. 

ANTELUCAN, og vor Sages Anbrud). 

ANTEMERIDIA! , ady. vormittagia. 


ANT 


ANTEMETIC, I. adj. gut wiber das Erbrechen ; 
II. s. pl. antemetics (antimetica), Erbrechen ftil= 
lende Mittel, 

‘Mir DANE, adj. vor Crfchaffung ber 

elf. 

ANTENNA, s. pl. bie Fuͤhlhoͤrner der Infecten. 

ANTENUMBER, s. bie vordere Zahl. 

ANTEPASCHAL, adj. vor Oftern. 

ANTEPAST, s. ber Borgenus, Vorfdmad. 

ANTEPENULT, adj. Gram. T. oorvorleßte. 

ANTEPENULTIMA, s. Gram. T. die Antepenuls 
tima: vorvorleste oder dritte Sylbe vom Ende. 

ANTEPILEPTIC, adj. antiepileptifd, gut wider 
bas böfe Wefen. 

ANTEPOSITION, s. Gram. T. die Worfegung 
eines Wortes, 

ANTEPREDICAMENT, s. T. was vor ber Lehre 
von den Prddicamenten vorher gebt. 

ANTERIOR, adj. vorhergebend, früher (ber Zeit, 
ber Lage und bem e nad), vorber, höher, 


Iter. 
ANTERIORITY, «. bas Gherfeyn, der Vorzug, 
Vorrang, die höhere Stelle, das höhere Alter. 
ANTERIORLY, adv. eher, vorher, zuvor. 
ANTEROOM, «. dad Vorzimmer. 
ANTES, s. pl. T. bie vorfpringenden Drage, 


eiler. 
ANTH ELMINTIC, adj. gut wider die Würmer. 
ANTHEM, s. ber Beielder, Shorgelang, Hoch⸗ 
gelang, heilige Gefang, die Motette von ber 
reel beglettet. . , 
NTHEMIS (—nosır1ıs), s. die römifche Kamille, 
ANTHEMWISE, adj. wechfelweife dorfingend. 
ANTHER, s. B. T. der oberfte Theil des Staubfas 
ne. 
ANT-HILL, s. der Ameifenhaufen. 
ANTHOLOGICAL, adj. anthetsgifch 
ANTHOLOGY, «. bie Anthologie, Blumentefe. 
ANTHONY, s. Antonius, Anton (Mannsname) 5 
Anthony’s-fire, dad Antonius-Feuer, die Roſe, der 
ANTURAC ITE 
ANTHRACOLITE, } * mod Glangtoble. 
ANTHRAX, s. bie Kräge, Räube, Peftbeule, Kar- 
unke 
ANTHROPOGRAPHY,\ s. T. die Anthropologie, 
ANTHROPOLOGY, Naturlehre des Mens 


ſchen. 
ANTHROPOLOGICAL, adj. anthropologiſch. 
ANTHROPOLOGIST, s. der Ant ropelß- 
ANTHROPOMORPHISM, s. die Lehre, welde 
Gott eine menfchliche Geftalt beilegt. 
ANTHROPOMORPHITE, s. ber Gott eine mens 
fchliche Geftalt beilegt. ; 
ANTHROPOPATHY, s. bie bem Menſchen eigen- 
thümliche Art zu empfinden. 
ANTHROPOPHAGL, «. pl. die Menfchenfreffer. 
And, OPHAGONS: adj. die Menfden fref= 
end. 
ANTHROPOPHAGY, s. bie Menfchenfteflerei. 
ANTHROPOSCOPY, s. die Beurtheilung bes 
Charakters nad den Lineamenten bed Körpers. 
ANTHROPOSOPHY, s. T. die Kenntniß der mens 


{hliden Natur. 

ANTHYPNOTIC, vid. ANTIBYPNOTIC, 
ANTHYPOCHONDRIAC, ANTIHYPOCHON- 
ANTHYPOPHORA, DRIAC, ANTIRY- 
ANTHYSTERIC, | POPHORA, ANTI- 
HYSTERIC. 


ANTI, partic. in compos. wider, gegen. , 

ANTIACID, adj. der Säure wibderftehend, bie 
Säure dam fend. 

ANTIARTHRITICS, adj. vid. ANTARTBRITIC. 
ANTIASTUMATIC, adj. vid. AntastHMATic. 


ANT ANT 
ANTIC (ade. — Ly), adj. grotes?, lächerlich, pofs | ANTILOGARITHM, s. Mat. T. die Ergänzung 


bed Logarithmus eines Sinus, einer Tangente 
ANTIC, 8. Jarre entries Narr, Hanswurft 3 | oder Sefante. 


. ANTILOGY, s. der Widerfprud, in den Worten 
Ts IC, ». a zum Rarren maden, lädyerlich 


ober Stellen eines Schriftftellere. 
ANTIMANIAC, adj. gut wider den Wahn 
ANTICACHECTIC, adj. gut wider Uebelteiten. 
ANTICATARRHAL, adj. gut wider den Katarrh. 


ANTIMANIACAL, finn. 
ANTIMETABOLE, s. Rhet. T. die Antimetabole. 
ANTICAUSOTIC, adj. gut wiber bie Kieberbrun 
ANTICHAMBER, eid. NTECHAMBER. 


ANTIMETATHESIS, s. Rhet. T. die Antimetaz 
ANTICHRIST, s. der Antichrift. 


thefté. 
ANTICHRISTIAN, adj. widerchriftlich. Sri 


ALM ETRICAL, adj. gegen die Regeln. ber 
etrik. 
ANTICHRISTIANITY } * die dem iftens | ANTIMINISTERIAL, adj. bem Minifterium 
ANTICHRISTIANITY, J thum entgegengefegte | feindli 


eindlich. 
Lehre. ANTIMINISTERIALIST, s. der Gegner bes Mis 
ANTICHRON ISM, s. ber Anticdyronismud, Febler 


nifteriums. 
g. ANTIMONARCHICALNESS, s. das Antimo⸗ 
Te ANTICIPATE, e. a. 1. vor ber Zeit thun, vor⸗ 
entachnen, vorher wegnehmen, vorgreifen 3 2. 


nardjifche 3 ber Haß gegen die Dtonardie. 
ANTIMONARCHICAL, adj. antimonarchiſch, 
—— — 3 3. voraus empfinden, ahnen 4 
giver 6 3 to — payment, vor ber 
keiften. 
ANTICIPATION, s. 1. ba8 Vorausnehmen, die 


gegen die Monardie. 
ANTIMONIAL, ) adj. antimonifd, zum Spieß: 
ANTIMONIC, } glafe gehörig, daraus bes 
Sermgnahme, das Vorgreifen ; 2 die Voremp⸗ 
ſtadang, der Vorſchmack; 3. die Erwartung; 4 
mmen. 


ANTIMONIOUS, reitet. 
ANTIMONY, s. das Antimonium, Spichaias. 
bes 
ANTICIPATOR, s. der vorher wegnimmt, vor- 
t fommt. 


ANTIMORALIST, s. der Feind der Sittlichkeit. 
ANTINEPHRITIC, adj. gut wider Nierenfrant- 
greift, 
ANTICIPATORY, adj. vorweg nebmend, vor- 
i ‚ vorgreifend. 


beiten. 
ANTINOMIAN, I. s. der Antinomier, Gefesftir- 
genießend 
ANTICLIMAX, s. Rhet. T. die Gegenfteigerung. 
ANTICONSTITUTIONAL, adj. verfaffungswib- 


mer, gm oder Gegner des Gefeges 3 II. adj. 
ng. 
ANTICONSTITUTIONALIST, s. der Gegner 























feinbti egen bad Geſetz; zu ber Sekte ber 
ber Rerfaffun 


ntinomiften gehörig. 
ANTINOMIST, s. vid. ANTINOMIAN. 
lung. 
eich ONIST, s. ber Gegner ber An- 
lebre. 


ANTINOMIANISM, s. die Lehre der Antinomier. 
ANTINOMY, s. ber Widerfprud zweier Gefeße, 
ANTICONTAGIOUS, adj. gut wider Anftedung. 
ANTICONVULSIVE, adj. anticonvulfivifd, gut 


ober zweier Artikel in einem Gefege. 
ender 


ANTIPAPISTIC, adj. bem Papftthume feind- 
Berzudungen. 
ANTICOR, s. die peftbeutenartige Geſchwulſt an 
der Bruft der Pfer 


ANTIPAPISTICAL, J "hy gegenpaͤpſtlich. 
ANTIPARALLEL, adj. in entgegengefegter Rich⸗ 
ANTICOSMETIC, adj. dnbeit zerftörend. 
ANTICOURTIER, s. der Gegner oder Feind des 


tung. 
ANTIPARALYTIC, adj. wider den Schlagfluß 
Hofes. 
ANTICREATOR, 3. ber Gegner oder Feind des 
Schopfers. 
ANTIDEMOCRATIC, adj. ber Volksregie⸗ 


oder die Lähmung dienlich. 
ANTIDEMOCRATICAL, rung zuwider. 


ANTIPATHETIC (— car; adv. — cALLV), adj. 
von Natur zumiber, wibrig, unverträglich. 

ANTIDOTAL, adj. als Gegengift dienend oder 

ANTIDOTICAL, wirfenb. 


ANTIPATHETICALNESS, s. dad XAntipathe- 
ANTIDOTE, s. das Gegengift. 


tifche, natürliche Zumiberfeyn. . 
ANTIPATHY, s. die Antipathie, der natürliche 
gengift, . 
ANTIDYSENTERIC, adj. gut wider bie rothe 
ANTIEMETIC, vid. ANTEMETICS. 


Widerwille, die Abneigung, Widerftrebung, der 
ANTIENTHUSIASTIC, adj. bem Enthufiaémus 


aß, Abfcheu. 
jnmiber. 
ANTIEPISCOPAL, adj. ber bifhäflihen Ver⸗ 


ANTIPATRIOTIC, adj. dem Baterlande feind- 
li. 
ANTIPERISTASIS, s. der Widerftand, Streit 
gurpiber. ; 
ANTIEV ANGELICAL, adj. bem wahren Sinn des 
liums zuwider. 


zweier entgegengeſetzter Dinge. 
ANTIPESTILENTIAL, adj. wider die eft 
ANTIFACE, «. dad Gegengefidt. 
ANTIFANATIC, «. ber Feind ber Glaubené- 
Iimärmer 


dienlich. 
ANTIPHLOGISTIC, adj. 1. dem Brennbaren 
ANTIPEBRILE, adj. wider das Fieber bienlich. 
ANTIHECTIC, aaj. gut wider die Hektik. 


entgegengefeat; 2. gegen die Brennftoffslehre. 
ANTIPHON, s. ber Wedfeldor, der Gegenge= 
ANTIHYPNOTIC, aaj. gut wider die Sdlaf- 
Ko IHYPOCHONDRIAC, adj. gut wider bie 


ang. 
ANCTPHONAL, 
Oupochenbrie. 
ANTIHYPOPHORA, adj. Rhet. T. die Anführung 
c beweisftelle 


ANTIPHONIC, Maa im Wedfeldor fingend. 
emer Gegen ftelle. 
ANTIHYSTERICS, s. pl. Wittel gegen bie Mut⸗ 


ANTIPHONICAL, 
ANTIPHONY, vid. ANTIPHON. 
rerbeſchwerung 
23 


Aa RABI, s. T. die Antiphrafe ber Gegen- 

inn. 

ANTIPHRASTIC, adj. antiphraftifh, auf 
ANTIPHRASTICAL,J Meife einer Antiphrafe. 

ANTIPODAL, adj. zu den Gegenfüßlern gehörig, 
entgegen 3 the Americans are antipodals to the 
Indians, die Amerifaner find Gegenfüßler von den 
Indianern. 


ANTIPODES, s. pl. die Antipoden, Gegenidhe 
er, 
ANTIPOISON, s. baé Gegengift. 


ANT 


ANTIPOPE, s. ber Gegenpapft, Afterpapft. 
ANTIPORT, s. das alıdere Shot. 
ANTIPRELATICAL, adj. ber biſchoͤflichen Kirche 


feinb. 

ANTIPRIEST, s. der Priefterfeind. 

ANTIPRIESTCRAFT, s. der Wiberftand gegen 
Driefterränte. 

ANTIPRINCIPLE, s. da8 Gegenprincip. 

ANTIPROPIIET, s. ber Keind der Propheten. 

ANTIPTOSIS, s. Gram. T. die Verwedfelung, 
Verfegung der Cafus. 

ANTIPURITAN, s. der Gegner ber Puritaner. 

ANTIQUARIANISM, s. bie Alterthümelei. 

ANTIQUARY, \ I. s. der Antiquar, Kenner 

ANTIQUARIAN, und Liebhaber der Alter: 
thimer, Alterthumgforfcher 5 IL. adj. 1. uralt, 
veraltet ; 2. alterthuͤmlich. 

To ANTIQUATE, v. a. veralten oder abfommen 
laflen, abfdaffen, aufheben. 

ANTIQUATEDNESS, s. das Veraltete. 

ANTIQUATION, s. das Alterthum. 

ANTIQUE, adj. 1. alt, antif; 2. altmobifd, alt= 
vaterifd) ; 3. vid. Axric. 

ANTIQUE, s. die Antite, Antiquität, alte Kunft- 
arbeit, bas Alterthum. 

ANTIQUENESS, s. das Alte, Alterthum. 

ANTIQUITY, s. 1. die Vorzeit 5 2. das Alterthum, 
die Alten ; 3. bie Antiquität, bas alte Kunſtwerk, 
alte Stuͤck; 4. Alter. 

ANTIREVOLUTIONARY, adj. der Staatsum⸗ 
walang, der Empörung, bem Aufruhr feind- 
id). 


ANTIREVOLUTIONIST, s. der Gegner der 
fer eda ber Empörung, des XAuf- 
rubré. 

ANTISABBATARIAN, s. der Gabbathéfeind. 

ANTISACERDOTAL, adj. dem Priefterthume, 
den Prieftern feind. 

ANTISCIANS, s. pl. die an den verfdiedenen 
un bes Aequatoré wohnenden Völker, Gegen- 

attige. 

ANTISCORBUTIC, adj. Med. T. antifcorbutifdy, 
wider den Scharbod, Scharbock heilend. 

ANTISCORBUTICS, s. pl. Med. T. Mittel wider 
den Scharbod. 

ANTISCRIPTURISM, s. bas Abldugnen ber 
beiligen Schrift. 

ANTISCRIPTURIST, s. der Abläugner der heili- 
gen Schrift. 

ANTISEPTIC, adj. Med. T. der Faͤulniß wiber- 
ftebend, fäulnißwibrig. 

ANTISEPTICS, s. pil. Med. T. Mittel gegen bie 
Faͤulniß. 

ANTISPASIS, s. Med. T. die Ableitung einer 
Feuchtigkeit nad einem andern Theile hin. 

ANTISPASMODIC, adj. Med. T. wider Krämpfe, 
den Krampf lindernd. 

ANTISPASMODICS, s. pl. Med. T. frampfftillende 


Mittel, 

ANTISPASTIC, adj. Med. T. die Feudtigkeit im 

Körper abtreibenb. 

ANTISPLENETIC, adj. Med. T. die Galle ab- 

führend ; wider die Milzfucht. 

ANTISTASIS, s. Rhet. T. die Antiftafts. 

ANTISTES, s. der Vorfteber ; ——— 

ANTISTROPHE, s. T. 1. die Gegenſtrophe (in 

einer pindariihen Ode, der procite Abfaß unter 

jeden drei Abfägen) ; 2. die Gegenkehrung, Um⸗ 

— (des Verſtandes zweier zuſammengeſetzer 
orte). 

ANTISTROPHON, s. Rhet. T. (wenn fidy mehr 

Blieder eines Punktes mit einerlet Wort endigen), 

bie Ketorfion. 

ANTISTRUMA TIC, ady. wider den Kropf. 


APE 
ANTITHESIS, s. Rhet. T. bie Antithefe, der 


Gegenſatz. 
ANTI HETIC, \ 04, entgegengeftellt, voll mit 
ANTITHETICAL, Gegenfaßen. 
ANTITHETON, s der Gegenfaß, Anzeige bes 
Gegentheils. 


ANTITRINITARIAN, adj. bie Dreieinigteit 
läugnend. an 

ANTITRINITARIAN, s. der Dreicinigteits- 
laugner. 

ANTITRINITARIANISM, s. das Ldugnen ber 
Dreieinigkeit. ; 

ANTITYPE, s. dat Gegenbild, Gegenvorbilb. 

ANTITYPICAL, adj. gegenbilblich. 
ANTIVENEREAL, adj. antivenerifd). 

ANTLER, s. Sp. T. baé We erfte Ende am 
Hirfdgeweihe und Rehbocksgehoͤrne; brow-ant- 
lers, die untern Enden; sur- or bear-antlers, die 
obern Enden ; bes —, bas bem untern Gnbe 
Naͤchſte. 

ANTLERED, adj. gehörnt, geweihtragend. 

ANTONIA, s. Antonia (Grauenname). 

ANTONOMASIA, s. Rhet. T. die Antonomafte. 

ANTONY, vid. ANTHONY. 

ANTWERP, s. Antwerpen (Stadt). 

ANVIL, s. ber Amboß 3 rising —, ber zwei 
fpigige Amboß, das Sperrhorn ; to be upon the 
—, fig. in ber Arbeit, im Werke feyn. , 

AN TG pie Angft, Bangigkeit, Beforgnif, 

urdt, Beangftigung. ; 

ANGUS (adv. — LY), adj. 1. ängftlich, bange, 
unrubig, beflimmert ; 2. bejorgt, forgfaltig, ſehn⸗ 


lic, Do 

ANXIOUSNESS, s. 1. die Aengſtlichkeit, Bangig- 
teit ; Betimmernif. , 

ANY, adj. irgend Gin, irgend Etwas; Cinige ; 
Etwas; jeder, jede, jedes ; — one, — body, irgend 
Einer ; Jeder, Jedermann 5; — thing, Alles; tes 
gend Etwas ; Etwas, — where, irgend wo ; uͤber⸗ 
all; — wise (col. — ways), auf irgend eine Weife ; 
— how, vuly. auf irgend eine Art, es fey wie es 
wolle ; not any (one), Feiner, Niemand 5 not any 
(thing), nidjté; — more, ein Wenig mehr; not 
— more, nidté mehr; nicht mehr; — farther, 
ein Wenig weiter, weiter. 

AORIST, s. Gram. T. der Aoriftus. 

AORISTIC, adj. aoriſtiſch. 

AORTA, s. die große Schlag= oder Pulsader. 

AORTAL, adj. die große Schlagader betreffend. 

APACE, adv. geſchwind, fchnell, burtig, eilig. 

APAGOGY. s. Log. T. die Abduction. 

APAGOGICAL, adj. T. indirect, mittelbar_ (bes 
onbers von den aus ber Ungereimtheit einer Sache 
Dergenommenen Beweifen). , 

APANTHROPY, s. die Menfcenfdeu, Abneigung 
gegen Menfchengefellichaft. 

APARITHMESIS, s. die Aufzählung. 

APART, adv. beifeits, bei Seite, abgefondert, bes 
fonders, für fic. 

APARTMENT, s. das Zimmer. 

APATHETIC, adj. gefuͤhllos, fuͤhllos. 

APATHIST, s. der Fuͤhlloſe; Leidenſchaftloſe; 
Gleidmithige. . 

APATHISTICAL, adj. gleihgültig 3 fühllos 3 
gleichmüthig. . ; 

APATHY, s. die Fubllofigteit, Unempfinblichkeit 5 
Abgefpanntheit, Unthatigteit. ; 

tee s. pl. dad bdreitdgige Bacchusfeſt in 

then. 

APAUME, s. H. T. die auögeftredte flache Hand. 

APE, s. 1. ber Affe; 2 Kg. der Affe, Nachäffer, 
alberne Tropf. 

To APE, v. a. nakyäffen. 


APE 


APEAK, ade. 1. auf dem Puncte, in einer Stel- 


lung zum Bohren ; 2 N. T. fenkredt, oder gerade 


über oder unter bem Anfer; to ride —, mit ge⸗ 
tajeten (i.e. fentredt geftellten) Raaen vor Anter 


Begen 3 to run — , mit dem Schiffe über dem 
Anter zu fteben kommen. HM 
APENNINE HILLS, «. pl. bie Apenninen, die 
apenniniichen Gebirge. 
APER, s. der Radyahmer, Nadaffer. 
APERIENT, adj. Med. T. (den Leib) dffnend, 
APERITIVE, $ abführenb. 
APERIENTS, s. pl. Med. T. Oeffnungsmittel. 
APERTURE, s. die Oeffnung. 

APETALOUS, adj. B. T. ohne Blumenblatter, 


er 
APETALOUSNESS, s. B. T. bie Blätterlofig- 


APEX, s. die Spite, ber Gipfel. 

APH ERESIS, s. Gram. T. bie Wegwerfung eines 
Budftaben oder einer Sylbe zu Anfange eines 
Bertes 5 Med. T. die Wegnahme eines Theiles am 
zeunihlichen Körper. ' 
APHELION, s. Ast. T. die Gonnenferne. 
APHILANTHROPY, s. der Mangel an Men- 
fdvakebe, bie Liebloſigkeit. 

APHONY, s. die Spradlofigteit, Stummpeit. 

APHORISM, s. ber Aphorismus, kurze bafte 
Eat, Lehrſpruch. . . 

APHORISMER, s. ber in Aphorismen, auf apho- 
riſtiſhe Art fchreibt. 


APHORISTIC, adj. aphoriſtiſch, 
APHORISTICAL (adv. — yr), § in Lebripricen, | A 
in kurzen Sägen. 

APHRODISIAC, 


Vadj. zur venerifden Krank: 
APHRODISIACAL, § beit gehörig. 
APHRODITE, «. 1. Venus; 2 die Seeraupe, ber 


Goldwurm. 

APHTHONG, «z. ein lautlofer Buchſtabe. 

APHTHOUS, adj. Med. T. die Schwämme im 
Munde betreffend. 

APHYLLOUS, adj. blätterlos. 

APIARY, s. ber Bienenftand, das Bienenhaus,. 

APICES, s. pl. rid. Apex. 

APIECE, ade. für das Stüd, für jede Perfon. 

APISH (ade. — Ly), adj. 1. affenmafig, poffierlich, 
narrifch, 14 vd 2. nadaffend; an — trick, 
en Rarrenfireid. 

APISH NESS, s. daé affenmäßige, laͤppiſche Wefen, 
tie Poffterlichkeit. 

A-PITPAT, ads. tid tad (befonders von fchnellem 
Hers flopfen). . . 

APLUSTRE, s. bie Sciffsfahne, ber Flaggen- 
medel (in den Altern Zeiten). 

APOCALYPSE, s. die Apotalypfe, Offenbarung 
Schannis. 

APOCALYPTIC, \ adh 1. apofa- 
APOCALY PTICAL (ade. —y),f Inptifh, aus 
ber £ffenbarung Johannis; 2. offenbarend, ent- 
T: APOCOPATE, v. a. Gram. T. einen Budftaben 
cher eine S ylbe am Ende eines Wortes auswerfen. 
APOCOPE, s. Gram. T. die Wegwerfung eines 
Radftaben oder einer Sylbe am Ende eines 
Wortes (grammat. Figur). 

APOCRUSTIC, adj. Med. T. en 


APOCRYPHA, s. pl. 1. die apokryphiſchen (nicht 
Ohrichenen) Bücher 
n unbefannter Ber: 


i Gingeb 
ber Biber; 2 Carita” 


APOCRYPHAL (adv. — ır), adj. apokryphiſch, 
iſſer oder verbächtiger Glaubwirdigteit, 


son 


iB, verd tip: 
APOCRYPHALNESS, s. das Xppfrnphifde, Une 
gewifſe 3 Berddatige 


APOLOGUE, s. die 








APO 


APODICTIC, } adj. apodiktiſch, uns 
APODICTICAL (adv.—y), $ wiberfpredlidy, bes 
weisbar, unläugbar. 
APODOSIS, s. Rhet. T. der Nachſatz, Dinterfaß. 
APOGEE, «. 7. die Erdferne. 
APOGIATURA, s. Mus. T. der Borfchlag. 
APOGRAPH, s. die Copie, Abichrift. 
APOLLO, s. Apollo, Apoll. 
APOLOGETIC, adj. apologetifch, 
APOLOGETICAL (adv. — ty), verteilen, 
APOLOGIST, s. der Scyhugredner, Bertheidiger. 
To APOLOGIZE, v. n. (—for), ſich, einen entſchul⸗ 
bigen wegen, um Vergebung bitten ; vertheidigen 5 
to — to, fidy entfchuldigen bei. 
abel, lehrreide Habel, der 
Apolo 


9. 

APOLOGY, s. 1. die Apologie, Schubrede, Schutz⸗ 
{drift ; 2. Vertheidigung, Entfchuldigung ; make 
no apologies, entfhuldigen Sie fid) nicht ; es be= 
darf keiner Entfhuldigung. 

APONEUROSIS, s. Med. T. die häutige Ausbrei- 
tung einer Muskelfehne. 

APOPHASIS, s. Rh. T. bie Apophafe. 

APOPHLEGMATIC, adj. Med. T. den Schleim 
abführend. 

APOPHLEGMATISM, s. Med. T. ein ſchleimab⸗ 
führendes Mittel. 

APOPHLEGMATIZANT, s. Med. T. ein Mittel, 
das den Schleim durch die Nafe abführt. 

APOPHTHEGM, s. das Apophthegma, der Denk- 

ſpruch, Sittenfprud, Lehrſpruch. 

POPHYGE, s. Arch. T. der Ab⸗ und Anlauf 
eines Saͤulenſchaftes. 

APOPHYSIS, ) s. A. T. der Knorren oder Fortſatz 

APOPHYSY, J an Knoden, das Ueberbein. 

APOPLECTIC (— cat), I. adj. RE zum 
Scylagfluffe gehörig; ar — fit, ein Anfall vom 
Schlage ; II. s. ein vom Schlage Betroffener. 

APOPLEXY, s. der Schlagfluß, Schlag ; to fall 
into an —, vom Schlage gerührt werben. 

APORIA, s. I. Rhet. T. die Unſchluͤſſigkeit; 2. Med. 
T. die fieberhafte Aengftlichkeit. 

APORINE, f s. eine ſchwer zu ldfende Aufgabe. 

APOSIOPESIS, s. Rhet. T. bie Verſchweigung, 
Abbrechhung ter Rede. 

APOSTASY, s. 1. die Apoftafie, ber Abfall vom 
Glauben, vom Gelübbe ; 2. Med. T. das Abfallen 
eines gebrochenen Knodens ; 3. dad Geſchwuͤr. 

APOSTATE, I. s. der Apoftat, Abtrünnige ; Ab= 
gefallene ; Il. adj. apoftatifch, abtrünnig. | 

APOSTATICAL, adj. apoftatifd, abtrünnig. __ 
To APOSTATIZE, v. n. von feiner Religion, fet- 
nem Glauben abfallen, abtrünnig werben. 

To APOSTEMATE, ev. n. Med. T. ſchwaͤren. 

APOSTEMATION, s. Med. T. das Schwären. 

APOSTEMATOUS, adj. dad Geſchwuͤr betreffend. 

APOSTEME, s Med. T. dad Geſchwuͤr, das 
Schwaͤren. 

APOSTLE, s. der Apoſtel. 

APOSTOLATE. } s. das Apoftolat ; Apoftelamt. 

APOSTOLIC, . . 
APOSTOLICAL (adv. — ty), | adj. apoſtoliſch 

APOSTOLICALNESS, s. das Apoftolifche, apofto= 

liſche Anfeben. 


APOSTROPHE, s. 1. Rhet. T. die Apoftrophe, Anz 
rede ; 2. Gram. T. der Apoftroph, das Auslaffungs- 


eichen (’). 
APOSTROPHIC, adj. ein Kürzungszeichen bedeu= 
tend suf eine Apoftrophe (Redefigur) Bezug 


babenb. 
Zo APOSTROPHIZE, v. 1. a. or n. ſich (mit ter 
Rebe) an Semand wenden, anreden 3 VA. a. ow 


APO 


Wort durd Auswerfung eines Buchftaben verkür- 

gen j—eine {olde Verkürzung bezeichnen. 

APOSTUME, vid. Arosteqe, $ To ArOSTEMATE. 

APOTHECARY, s. der, Ypotheters an apothe- 
cary’s shop, eine Apotheke, 

APOTHEGM, vid. Arorutuzom. 

APOTHEGMATICAL, adj. denkſpruchsweiſe, 
—X lich. 
ee +, ber Sammler von Dent 
fprüi 

To APOTHEGMATIZE, v. n. Den! a 

APOTHEOSIS, «. die Bergötterus pipe Fagen 

APOTHESIS, «. S. 7. bie Wiedereinrentung eines 
Knochens. 

APOTOME, «. 1. Mat. L ber unterſchied wilden 
gwei ungleichen Zahlen ; 2, Mus. 7, ber Unterfchieb 
‚wifchen dem ganzen und nddhften halben Tone. 

APOTREPSIS, s.bie Bertbeitung eines Gefchwüres. 

APOZEM, s. Med. 

Decoct. 

APOZEMICAL, adj. Med. T. becoctartig. 

To APPALL, ». I. a. erbleihen made eriäjreden, 
entmuthigen ; II. m. ® verbleichen 

APPALL MENT, das Grolaffen vor Sdyres 


APPANAGE, «. bie Apanage. 

APPARATUS, «. 1. der Apparat (Werkzeuge zum 
wiſſenſchaftlichen Gebraud); de i —— 
dr ; Ammeublement (eines Haufes) s Krie 
erdth 3 Zeugs, Gquipages die Buriiftung 5 
ug, bas Gepränge ; 2 S. 7. der Steinfdynitt, 
APPAREL, «1. bie Aleibun raat das Gee 





APPARENT. fa Fi PN * 
yeinend 5 itbar, fichtlich ; 3. au inlich, 
untäugbarı beta nt, “ent ca Sa eee ger fe 
uae MON bas sae sy der Geiſt, 
Pi eficht, Gefpenft, der 

bie Erfdeinung, Taufdung. pe 
APPARITOR, ». ber Shi ty ehe Gerichtsdiener, 
Bat adiener —E 

PEAL, o Ln. Z.T. eine Klage vor einen 

Tintern Richter ziehen ; appellicen, fi i? id) berufen; 
I—to yous id) berufe mid) auf Sie, auf Ihren 
Aus 3 Il. a. L. T. antlagen. 
APP cM A bie Appellation, Berufung; Z. 7. 
Anklage ; Aufforderung auf eine Klage zu ante 
worten, Borladung ; court of a peal, der Appellas 
tionshof, das A} pellationsgeridh. 
APPEALABLE, adj. einer 
worfen. 
APPEALER, «. ber Xppellar 
To APPEAR, v. n. 1. zum origin fommen, {iste 
bar werden oder fan seien: * 
2. auftreten 5 3. vor Gericht er ſcheiner fl! 
4. erbellen, fid) ergeben ; 5. ‘Gen banter sd 
deuchten ; to—on the stage. (auf der Bühne 
auftreten to — for one, für Einen auftreten, fic 
öffenttich für ihn erklären ; to — against one, 
wider Einen auftreten ; ſich ihm öffentlich wider⸗ 
fegen ; to make —, beweifen ; it shall — in your 
credit, M. E. e6 foll Ihnen gutgefehrieben werben ; 
it appears, e8 {deint, e8 erhellet, ift beutlich. 

PE ‚ARANCE, «. 1. bie Erfe 
Auftreten, der Ein! 


(ppellation unters 





one’s —, um 


iM au 


default of — , dab Ridte en, ve ie 
Bleiben fo enter into ee Rn riftlidy 


‘rdutertrant, dad | A’ 





APP 


verpflichten vor Gericht zu ecfeinens to all — 

allem en nad) 5 there is an — of... , e8 Idf 
id) an zum .. 5 appearances are deceitful, prov. 
er Schein trügts to save appearances, ben Schein 
vermeiden. 

APPEARER, ». der, die Aafheinenne . 

APPEASABLE, adj. vecfOhntidy ; leicht zu befänfe 
tigen, zu beruhigen, 

ARPEÄSABLENESS, « der Buftand, bie 

fic) leicht befänftigen gu laffen, Werföhnlichteit. 

To APPEASE, v. a. beruhigen, befänf fiillen, 


Aes vent, die Beruhi; bas fanfte 
‚ASEN “ jerubigung, jant 
Belen, die Stille. 

APPEASER, ». ber Rubeftifter, Befänftiger. 
APPEASIVE, adj. befdnt igend, beruhigend. 
APPELLANT, « ber Appellant 5 Aufforderer, 
erausforderer ; Kläger. 

'PELLATION, s. bie Benennung, der Name. 
APPELLATIVE, s. Gram. T. daé Appellativum, 
allgemeine Rennwort, Gattungéwort, ber Glaflens 


name. 
APPELLATIVE (adv. 
APPELLATORY, adj. 





Bellagte. 
APFELLOR, s. ber Appellant; Herausforberer ; 


* — va. an Etwas hängen, anhängen; 

eifügen 

Ae ack, 4. der Anhang, bie Folge ; bas 
Zubehör, Pertinenzftüd. 
APPENDANT, I. adj. anhängend, perbunden ; 
II. +. der Anhang, bad Beten 5 — 

APPENDILE, s. Pc ‚Heiner an. 
APPENDIX, "s. der An ing, Kr inbangfel, der 
Bufag, bie Beilage, das Zubehör. 

APPENNINE HILLS, vid. Arenwine Hits. 
APPERCEPTION, «. Ph. E. bad Gelbftberwußtfegn, 
die Gelbftanfhauung. 

To APPERTAIN, v. n. (— to) zugehören, zuftes 


phe Ment, s. das Zubehör. 
APPERTENANCE, vid. APFURTENANCE. 
APPERTINENT, vid. ArrurTENANT. 
APPETENCE (—cr), s. 1. bie Be; 
Tried, das finnlide Verlangen 5 die ints 
2. das Streden; 3 ber Wunfdy, die Sehnfuch 
APPETENT, adj. febt be egierig 
APPETIBILITY, s. baé Angiighide, der Reiz, die 
Annehmlighteit. 
APPETIBLE, adj. anzüglid, reizend / angenehm. 
APPETITE, s. 1. die Begierde, bas Berlangen 5 
2. der Appetit, die Ehtuft, ber Hunger. 
APPETITIVE, Fr begebrend ; — faculty, bas 
_Begegeangtoeemigen, 

PPLAUD, ». a. Beifall juttatigen, Beifall 
— betlat{chen 5 3 loben, billigen 
APFLAUDER,# der Beifall zutlatiät, Lobpreifer, 

fli 
APPLAUSE, das Beifalltlat{den, der Beifall, 

a8 
APPLAUSIVE, adj. beflatfchend, lobend. 
APPLE, «, ber Apfel ; — of love, ber Riebetapfel, 
Goldapfel (Solanum lycopersicum — oi the 
eye, ber Augapfel 4 — core, bee (X ele) Orbb8 3 
graft, bat Apfelreis zum Pf ‚pop fen ; — john, 

ber Fofannisapye —pie, bie Aepfeiftete 
tart, die Aepfeltortes — tree, der Apfelbaum ; — 
woman, die Aepfelfrau, Deftfenu z — yard, bei 
Obftgarten. 
APPLIABLE, adj. anwendbar. 


APPLICABILITY, 5 P 
APPLICABLENESS, j* Die Anwendbarkeit, 


APP APP 
APPLICABLE (ede. — LY), adj. anwend= | 2 faffen, begreifen, einfeben ; 3. fardten, befurds 


ten, beforgen. 
APPLICANT, s. der ſich um etwas bewirbt ; der APPREHEN DER, s. ber Ginfebende, Denker. 
APPLICATE, s. G. T. bie Seennungélinie. 


APPREHENSIBLE, adj. begreiflid. 

if APPREHENSION, «. I. da8 Ergreifen, Einfan- 
APPLICATION, «. 1. die Auflegung, mntegun gen, die Verhaftnehmung, Einziehung ; 2 der Bes 
Serrichtung eines Wertes (3. B. des Arztes, Wun grit die Vorſtelung einung; 3. Vorſtellungs⸗ 
jtes, u.ſ.w.) ; 2. Anwendung, Ruganwendung, der aft; 4. Furcht, Beforgnif; according to m 
Gebrauch ; 3. bad a nbte Mittel, Hülfsmittel; | — , wie id) mir die Eade vorftelle; to be quick 
4 ber Berband ; 5. bi Derwenbung, werbun of —, {dnell faffen, geihwind begreifen ; to be 
Anfudung, Bitte ; 6. Aufmerkfamteit, der Bleiß,| under great apprehensions, in großer Furcht 
kerufleiß, die Betriebfamteit, Emfigkeit ; to make 
— toa person, fid) an Semanbden wenden 3 upon 


Iteben. 

APPREHENSIVE (adv. — ty), adj. 1. begrei- 
the — of ..., auf Anfuchen .... 

APPLICATIVE, adj. anwenbenb. 


fenb, fabig 2. beforgt; to be — of, Etwas 
APPLICATORY, adj. amvenbdend. 


en. 
APPREHENSIVENESS, s. I. bie Kähigkeit, 
APPLIER, s. der Anwendende, Gebraudmadende ; | leicht zu begreifen, der Scharffinn ; 2. die Beforg: 
ber ih auf Etwas (die Wiflenichaften, Spraden, | nif. 
aufm) legt. APPRENTICE, s. der Lehrling, Lehrburfche, Lehr⸗ 
Te APPLY, . I. a. 1. auflegen, anlegen, ea 


junge. 
Legen ober bringen ; 2 anwenben, gebraudyen 3 auf | Zo APPRENTICE, v. a. in die Lehre thun, aufdin⸗ 
Giwei wenden, ridten, eften 3 3. verwenden 3 | gen lafjen. 
IL a L gelten einem ober für einen; 2. fid) ſchi⸗ Aba INTICESHIP, s. die Lehrjahre, Lehrzeit, 
ebre. 


den, pafien, übereinftimmen, angemeffen ſeyn; 
to —toone, fid) an Jemand wenden, anfuden, * ie RISE, v. a. benadridtigen, in Kenntnif 
egen. 


sadfuden 3 to — one’s self for help to ..., fid 

um Hélfe wenden an ..., Bufludt fuchen bei ...;| Zo APPRIZE, vid. To APPRAISE. 
to — one’s self to something, fi) auf Etwas legen, | To APPROACH, v. I. n. naben, fic) nahen, je 
fi deſſen befleißigen ; to — a thing to (a use), | nähern, näher kommen ; II. a. + nähern, näher 
Rd einer Gache bedienen, zu... 

Te APPOINT, v. « 1. beftimmen, anfegen, feft- 
fegen, beichließen 5 2. beicheiden, beftellen ; 3. ver- 
abreden 3 4. ernennen; 5. verorbnen, vorfdrei- 
ben; I appointed to meet him to day, ich babe es 

























bringen ober rüden, ndber fegen. 
APPROACH, s. 1. die Annäherung 53 Ankunft ; 
2. der Zutritt; Zulauf, Anfall; approaches, or 
lines of approach, Mil. T. die Zaufgräben. 
APPROACHABLE, adj. zugänglid), erreichbar. 
APPROACHER, s. der Nahende. 


mit ihm verabrebet, ihn heute qu treffen; well- 
appointed, gut ein ‚ wohl gekleibet, in gue | APPROBATION, «. die Billigung, Genehmigung; 
tem Etande. der Beifall ; it has my — , es gefällt mir. 


APPROBATIVE (— rory), adj. billigend, ge⸗ 
nehmigend. 
APPROPRIABLE, adj. was angeeignet werben 


APPOINTER, s. ber Beſtimmende, Anorbner, 


APPOINTMENT. «1 die Beftimmung, Feſtſet 
NTMENT, s. 1. mung, Feſtſetzung, 
Ancrdnung ; 2 Beftellung; 3. Verabredung; 4. 
bie Berordnung, Vorſchrift, ber Befehl ; 5. die Ein- 
ridtung, Ausräftung, Anftalt ; 6. das beftimmte 
Gebalt, die Befolbung, dad Firum; 7. L. T. die 
fimerlaffenfchaft an eine Gemeinde, u.f.w. bs 
milde Zwecke; to make an —, ſich beftellen, fid 
wrabrebden. 

Ts APPORTION, v. a. in gerechte Theile theilen, 
jutheilen, zum Antheil geben. — 
APPORTIONER, «. der Zutheilende. 
APPORTIONMENT, «. die Zutheilung, Berthei- 
lung nad) gerechten Portionen. 

Te APPOSE, v. a. + 1. &ragen vorlegen, exami⸗ 
niren, prüfen ; 2. anfügen, verbinden. 
APPOSER, s. + der Graminator, Prüfer. 
APPOSITE (ade. — Ly), adj. geſchickt, ſchicklich, 


Figtich, angemeffen, bequem. 
AP SITE NESS, bie Sdidlidteit, Fuͤglichkeit, 
narmeffenbeit. 
APPOSITION, «. die Hinzufügung, der Beifag, 
jufae ; Gram. T. die Appolition. 
I» APPRAISE, e. a. abſchaͤtzen, tariren. 
APPRAISEMENT, s. 1. die Schaͤtzung, Würdi- 
; 2 der gefhhäste Werth. 
APPRAISER (— or), s. der Schaͤter, Tax⸗ 
eter. 
APPRECIABLE, adj. {hdgbar, ber Würdigung 
Ts APPRECIATE, v. a. ſchaͤten, würdigen, preis 
APPRECIATION, s. die Würbigung, Werth: 
der Wert 


khäsung ; b. 

Te APPREH END, ec. a. 1. greifen, ergreifen, ans 

sreifen, verbafzen, gefangen nehmen, eingichen ; 
37 


fann. 

To APPROPRIATE (— To), v. a. 1. anpaffen, 
ueignen, widmen, beftimmen 3 2. verwenden; 3. 
id) gucignen; 4. Z. T. (eine Pfründe) übertragen, 
aneignen. 

APPROPRIATE (adv. — Ly), adj. zmedmä- 
Big, paflend ; bequem, dienlich, tuͤchtig; — to, an= 
gemeffen. 

APPROPRIATENESS, s. die Angemeffenheit, 
Zweckmaͤßigkeit. 

APPROPRIATION, s. 1. die Zueignung; Anwen⸗ 
bung; Beſtimmung; 2 L. T. die Uebertragung 
(einer Pfrünbe). 

APPROPRIATOR, s. 1. ber Zueignende, Anwen⸗ 
ber; 2. der Befiser einer übertragenen Pfriinde. 
APPROPRIETARY, s. ber (wweltliche) Beſitzer 
einer geiftlichen Pfrünbe. ; 
APFROVABLE, adj. beifallérourbig, zugenehmi⸗ 

end. 

APPROVAL — ANCE), s. bie Gutheifung, Billi- 
gung, ber Beifall. . 

To APPROVE, v. a. billigen, genehmigen, genehm 
balten, gut beißen, anerkennen ; I do not — (or 
— of) your discourse, id) mißbillige Ihre Rede, 
bin damit nicht zufrieden 3 I — of your speediness, 
id) lobe Ihre Gefdwindigteit. ; 

APPROVEMENT, s. 1. ber Beifall; L. T. 2. die 
Verbeflerung eines Grunbftüdes; 3. das freiwil- 
lige Betenntnif eines Berbrechers vor der geridt= 
licen Unterfudung und Angabe der Mitſchuldigen, 
um fid) dadurch Gnade auszumirken. 
APPROVER, s. ber Billiger, Beipflidter. 

7o APPROXIMATE, v. I. ». ſich nähern, nahen ; 
II. a. nahe bringen. 


APP 


APPROXIMATION, s. die Näherung, Annähe- 
rung. 

APPULSE, s. 1. der Anftoß, die Anftoßung, Be⸗ 
rührung 5 2. die Ankunft, Landung. 
APPURTENANCE, s. das Bugebse, bie Neben⸗ 


face. 

APPURTENANT, adj. zugehörig. 

APRICOT, * die Apritofe; apricot-tree, ber 

APRICOCK, ) Apritofenbaum. 

APRIL, s. der (Monat) April, Keimmonat; an 
April fool, ein Aprilnarr. 

APRON, s. 1. die Schürze, das Scurzfell; N. T. 
2. der Binnenvorfteven ; eine Bettung von Plan 
fen nahe den Tluththüren einer Docke; — ofa 

n, ber Dedel auf bem aünbiodhe einer Kanone, 
Bas Plattloth ; — of a goose, die fette Baudbhaut 
einer Gans ; — string, das Schürzenbanb. 

APROPOS, adv. zur redten (gelegenen) Zeit, eben 
recht 3 rie gerufen (ald Uebergangszeihen) was 
id) fagen wollte, eben fällt mir ein, ehe id es ver⸗ 


eſſe. 

APSIS, s. Ast. T. (pl. Apsipes) ber Näherungd- 
oder Cnéfernunggpuntt eines Planeten von der 
Sonne oder der Erbe. 
APT (adv. — Ly), adj. 1. geſchickt, er tauglich, 
paffend, bequem ; fertig, Ichnell; 2. fähig 5 3. ge= 
neigt 5; to be — , geneigt ſeyn; gern thun; pfle= 
gen ; leicht machen, u[ıD. . 
APTITUDE,\ s 1. die Geſchicklichkeit, TAdtig- 
APTNESS, keit; 2 Fähigkeit; 3 Neigung, 
der Hang. 

APTOTE s. Gram. T. dad unabanderlide Nenn 
wort (welches nicht declinirt wird). 

AQUA, s. Ch. T. das Waffer ; — fortis, das Schei⸗ 
dewaffer; — marina, der Aquamarin, Beryll 


(Edelftein) ; —regia, Köntgswafler (Mifchung von | AR 


Galpeterfdure und auf ure zur Auflöfung des 
Goldes) 5 — vitae, ber Aquavit, Gewürz-Brannt- 
wein. 

AQUARIUS, s Ast. T. ber Baffermann (im 
Thierkreiſe). 

MOB ATIC, adj. im Waffer lebend, oder wade 
end. 

AQUEDUCT, s. die Wafferleitung. 

AQUEOUS, adj. wäfferig. 

AQUEOUSN ESS, s. das Wäfferige, die Wäfferig- 

eit. 

AQUILINE, adj. einem Adler aͤhnlichz — nose, 
ene Ablernafe, ‚Babichtönafe. 

AQUILON, «. der Nordwind. 

ARAB, s. ber Araber. 

ARABELLA, s. Arabelle (Frauenname). 

ARABESQUE, adj. arabifd) 5 — ornaments, Ara⸗ 
besten. 

ARABIA, s. Arabien. 

ARABIAN, I. adj. avabifd) ; II. s. der Araber. 

ARABIC (adv. — catty), I. adj. arabiſch; 11. s. 
bag Arabifde, die arabifche Sprache. 

ARABISM, s. eine eigenthümliche arabifhe Re⸗ 
densart. 

ARABIST, s. der Kenner des Arabifchen. 

ARABLE, adj. artbar, pflügbar, aderbar, trag- 
bar, urbar. 

ARACHNOIDES, s. An. T. das fpinneweben- 
förmige Hautden (des Auges und Gebirnes). 

ARAGON, s. Aragonien. 

ARAIGNEE, s. Mil. T. der Minengang, die Gal- 
lerie einer Mine. 

ARANEOUS, adj. einer Spinnewebe ähnlich, 
fpinnewebenförmig. 

ARBALIST, s. die Armbruft. 

ARBALISTER, s. der Armbruftfhüß. 

ARBITER, s ber Schiedsridter 3 Gewalthaber, 

A berberr. 
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ARBITRABLE (adv. — ty), adj. willkuͤhrlich. 

ARBITRAMENT, s. 1. die Entſcheidung; 2 der 
Schiebefprud 

ARBITRARINESS, «. die Willführlichkeit, Uns 
umfchränttheit, bespotifche Gewalt. 

ARBITRARY (ado. — arity), adj. willtührlich, 
eigenwillig, eigenmächtig, bespotifch. 

To ARBITRATE, ve. I. a. einen Gchiedefprud 
thun; (nad) Gutdünten) entſcheiden; II. x. urs 
theilen, abiprechen. 

ARBITRATION, s. das ganze Verfahren vor 
einem Schiedsrichter, ber Ausſpruch deffelben, die 
Entſcheidung; — of exchanges, M. E. die Wed 
fel-Arbitrage (Vergleihung mehrerer Wedfel- 
Gourfe) 5 — bond, Z. T. die Sompromif-Acte. 

ARBITRATOR, s. 1. ber Schiedsrichter ; 2. Voi 
—— Prafident; 3. unumſchraͤnkte 


errſcher. 

ARBITRESS, s. die Schiedsrichterinn. 

ARBOR, s 1. eine Spindel, Spille, Welle, Adfe, 
ein Drehbaum, Drebttift; — stands, Drebfti 
fühle; 2. der Baum ; 3. vid. ArBour. 

ARBOREOUS, adj. zu den Bäumen gehörig, baum⸗ 
artig, von Bäumen, oder Baumzweigen. 

ARBORATOR, s. der Baumpflanzer. 

ARBORESCENCE, s. die Aehnlidykeit mit einem 
Baume (in Kryftallen, u.f.w.) 

ARBORESCENT, adj. zum Baume werbenb, 
baumaͤhnlich wadfend. 

ARBORET, s. bas Bäumdhen, der Straud). 

ARBORIST, s. der Baumtenner. 

ARBORIZATION, s. die Aehnlichkeit mit einem 
Baume (in Kryftalleny u.ſ.w.). 

To ARBORIZE, v. a. einem Baume ähnlidy madyen 
(wie bei Kryftallen, u.f.m.). 

BOUR, s. die Sommerlaube, das Bosquet. 

ARBUSCLE, s. ber fleine Strand die Staude. 

A BU SCULAR, adj. einem fleinen Straude 

nlich. 

ARBUSTIVE, adj. mit Sträudyen oder Bäumen 

edectt. 

AR BUTE, s. der Erdbeerbaums Hagapfels 

aum. 

ARBUTEAN, adj. dem Erdbeerſtrauche zugehörig. 

ARC, s. ber Bogen. 

ARCADE, s. der Bogengang. 

ARCADIA, s. Arkabien. 

ARCADIAN, adj. arfabifd. 

ARCANUM, s. da& Gebeimnif. 

ARCH, s. der Bogen, Groibbogen, das Gewölbe ; 
Pal — , ber Sriumphbogen, die Chrens 
pforte. 

To ARCH, r. I. a. Bogen maden, wilben; übers 
wölben ; II. 2. ſich wölben. 

ARCH (ade. — ty), adj. ſchlau, ſchalkhaft; an — 
wag, ein leichtfertiger Schalt, (in compos.) Erz. 

ARCHAISM, s. der Archaismus, die veraltete Rez 
densart. 

ARCHANGEL, s. 1. der Erzengel; 2. (die Stadt) 
Archangel; 3. die taube Neifel ; bas Herggefpann 
(Lamium — L.) 


ARCHANGELIC, adv. zu ben Grzengeln ges 


drig. 

ARCHAPOSILE, s. der oberfte Apoftel (der hei⸗ 
lige Peter). 

ARCHBEACON, s. die Wartenhöhe, der hödhfte 
und befte Plag für die Ausficht, vornehmfte Play 
eines Signale. 

ARCHBISHOP, s. der Erzbifchof. 

ARCHBISHOPRIG, s. das Ergbigthum. 

ARCHCOUNT, s. der Erzgraf. 

ARCHDEACON, s. ber Archidtaconus, Weihbifdof. 

ARCHDEACONRY (— suip), s. das Archidia⸗ 
conat. 
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JCAL, adj. erzberzoglid). ARENA, s. die Arena, der Kampfplad, Buͤhnen⸗ 
JCHESS, s. die Grzberzoginn, Groß- | raum (im alten Rom). 
ARENACEOUS, adj. fandig. 

ARENATION, s. Med. T. da8 Ganbdbab. 
ARENOSE, adj. voller Sand, fandig. 

AREOLA, s. Med. T. ber Hof (ein rother Kreis) 
ber bei Schußblattern die Puftel umgiebt; der 
rothe Kreis um die Bruftwarze. 

AREOMETER, s. T. der Quftmeffer (zur Meffung 
ber Schwere der Flüffigkeiten). 

AREOPAGITES, s pi die Richter im Areo- 
pagus. 

AREOTIC, adj. Med. T. 1. verdünnend ; 2. {dyweife 
tretbenb. 

ARGAL, s. ber Weinftein, vid. TARTAR. 

ARGENT, adj. 1. filberweiß, filberfarben ; 2. {tt 
bern; 3. H. T. weiß. 

ARGENTAL, adj. zum Silber gehörig; Silber 
enthaltend ; mit Silber permif ht. 





















TKEDOM,} s. baé Craherzogthum. 
IKE, s. ber Erzherzog 5 Großfürft. 
ILOGICAL (adv. — Ly), adj. archaͤolo⸗ 
LOGY, s. bie Archäologie, Alterthums- 


L, a der enfhüße. 

LY, s. das enfchießen. 

-COURT, das geiftlide Obergeridt, 
forium (ded Erzbiſchofs von Canter⸗ 


YPAL, adj. urbildlidy, urfprünglid). 
YPE, «. daé Urbild, Driginalftüd, 


S, s. T. der Urgeift, Urftoff, Lebensgeift. 
e 


AL, adj. oberft, erft. ARGENTATION, s. die Verfilberung. 
[ACONAL, adj. zum Ardidiaconus oder | ARGENTIFEROUS, adj. Silber hervorbringend. 


ARGENTINE, I. adj. dem Silber ähnlich, ſilbe⸗ 
tidt; IL. s das Gänfeblümden (Potentilla an- 
serina — L.) ; — goddess. 

ARGIL, s. der Thon, bie Zöpfererde. 

ARGILLACEOUS, adj. thonig; thonartig, tho- 
nicht 5 thdnern. 

ARGILLOUS, adj. thönern ; thonig. 

ARGONAUTS, «. pl. die Argonauten. 

ARGOSY, s. die Karade. 

To ARGUE, v. I.n. 1. Schlüffe maden, ſchließen, 
folgern, Gründe anführen; 2. ftreiten, disputiren 
(mit with und against) 5 II. a. 1. mit Gründen cine 
Zage beftreiten, daruͤber ſtreiten, disputiren; 2. 
durch Gruͤnde uͤberreden, bewegen; 3. verrathen; 
to — sagacity, Scharfſinn verrathen; his habit 
argues him a Christian, nad) feiner Kleidung ift er 
ein Chriſt. 

ARGUER, s. 1. ber Beweisführer ; 2. Beftreiter, 
Polemiker, Sontrovertift. 

ARGUMENT, s. 1. der Beweisgrund, Beweis, 
Grund; die Bemweisführung, die Folgerung, ber 
Schluß ; 2 Streit, bas Disputiren ; 3. die Ma— 
terie, Gace, der Gegenftand; 4. Inhalt 5 5. Ast. T. 
ein Bogen woburd) man einen andern unbetann- 
ten Bogen, der bem erften proportionirt ift, fucht 5 
to hold an — , diöputiren, 

ARGUMENTAL, adj. beweifend, fließend, ge= 
gründet, erwiefen, gründlich, ſchlußmaͤßig. 

ARGUMENTATION, s. das Beweifen, Schließen, 
Bernünfteln. 

ARGUMENTATIVE (adv. — ty), adj. beweifend, 
bündig, fchließend, folgernd. 

ARIAN, I. s. der Arianer, Anhänger des Arius ; 
Il. adj. arianiſch. 

ARIANISM, «. der Arianismus. 

ARID, adj. bürre, trogen, 

ARIDAS, s. ber Graétaffet. 

ARIDNESS, s. bie Dürre, Trodenbeit. 

ARIES, s. Ast. T. der Widder (im Thierkreiſe). 

ARIETTA, s. die Xriette, Eleine, kurze Arie. 

ARIGHT, adv. rect, richtig. 

ARIOLATION, s. daé Wabhrfagen. 

To ARISE, v. ir. n. 1. aufgeben, auffteigen, aufftes 
gen, auffommen ; 2. auferfteben ; 3. entftehen, her⸗ 

ommen, fid) erheben (— from, ... aus, von) 5 4. 
fid) aufwerfen, {td auflehnen, aufftehen (— against, 
... wide 


. r). 
ARISTOCRACY, s. die Ariſtokratie, ber Adel. 
ARISTOCRAT, s. der Ariſtokrat. , 
ARISTOCRATIC, adj. Atte 
ARISTOCRATICAL (adv. — cALLy),}) otta 


tifd, adelherrſchaftlich. 


mat gebdrig. 
PISCOPAL, adj. er ——28— 

a. die Orſeile; Faͤrberflechte (Lichen 
- L.), und bie daraus bereitete rothe 


AGE, s. der Crizauberer, der Oberfte 


er. 
ANDRITE, s. der Ardhimandrit. 
BLAGO, «. der Archipelagus. 

SCT, s. ber Baumeifter, Baufünftler. 
ECTIVE, adj. zu einem Bau gehörig. 
ECTONIC, adj. architeftonifd. 
ECTONICS, s. pl. die Lehre von der 
ECTURE, s. die Bautunft. 

RAVE, s. Arch. T. der Ba atten große 
en, Bindebalten, der pauptbalfen, 


AL, adj. zu den Ardiven gehörig. 
ES, s. pl. das Archiv. 
IST, s. der Ardyivar. 
KE, adr. gewdlbez, bogen⸗ahnlich. 
ARSHAL, s. der Grgmarfdall. 
SS, s. die Schlauheit, Sdhaltheit. 
“,s. der Ardont. 
AY, s. der Bogengang. 
ISE, adv. bogensartig, <lormig. 
ION, s. das Zufammendrüden, die Bu- 
iteffung, Einengung. 
adj. Ast. T. ndrdlid); — circle, ber 
is; — pole, der Norbpol. 
‘E, adj. bogenförmig, getrümmt, frumm, 


"ION, 3.1. die Krümmung, dad Krüm- 
T. das Abfenfen. 

‚LIST, s. die Armbruft. 

‚LISTER, s. der Armbruſtſchuͤtze. 

CY, s. die Hige, Heftigkeit, In⸗ 
[NESS,§ brunft. 

[ (ade. — ır), adj. heiß, feurig, bren⸗ 
eftig, inbrünftig, eifrig. 

% (—or), s die Hiße, Heftigkeit, der 
» Snbrunft. . 

JS, adj. 1. fteil, hoch; 2. mubfam, 


JSNESS, s. 1. bie (fteile) Höhe; 2. 
gfeit, Mühfameeit. 

1. die Fläche, Grundfläche; 2. der Flaͤ⸗ 
, Flaͤcheninhalt; 3. freie Plag; Raum 
untern Stodwert eines Haufes. 
adj. zu einer Fläche gehörig. 
TION, s. baé Srodnen, Dörren. 
Y,r a trodnen, börten. 

7) 
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ARISTOCRATICALNESS, s. baé Ariftoßratifche, 
die Anhanglidteit an den alten Adel. , 

ARISTOTELIAN, I. s. ein Anban ber Philo- 
jophie des Ariftoteles; II. adj. die Philofophie des 

riſtoteles betreffend. 

ARISTOTELIC, adj. vid. ARISTOTELIAN. 

ARITHMANCY, s. daß Baprfagen aus Zahlen. 

ARITHMETIC, s. die Arithmetit, Redentunft. 

ARITHMETIC, adj. arit 

ARITHMETICAL (adv. — cauLV), J metifd. 

Amite IAN, s. ber Arithmetitus, Rechen- 
meifter. 

ARK, s. die Arche, der Kaften (Ro&h) 5 — of cove- 

ARKITE, od). jur Dede (Robbe) gehöri 

» adj. zur Arde (Noahs) gehörig. 

ARM, s. 1. der Arm; 2. Meeresarm ; 3. Aft; 4. 
fg. die Madt, Gewalt ; to keep one at arın's end 
(length), Semanden von fic) abhalten, ihn {id 
nicht auf den Leib fommen laffen; he is my right 
— , fig. er ift meine rechte Hand ; at arm’s reach, 
fo weit man mit bem Arme reihen Tann; — ful, 
was ber Arm faffen kann; — chair or armed 
amu ber Lehnfeflel, Armftubl ; — hole, bie Ach⸗ 

elgrube. 

To ARM, e. I. a. 1. waffnen, bewaffnen, ausrüften 5 
2. mit Etwas verfeben, einfaffen, befdlagen ; II. 
n. fid) waffnen, ſich rüften. 

ARMADA, s. die Kriegéflotte. 

A RMADILLO, s. das Semabillthier, ber Ameifen- 

r. 

ARMAMENT, s. bie Kriegsmacht, Seemacht, 
Kriegéflotte. 

ARMATURE, «. bie Rüftung, Waffen. 

ARMENIA, s. Armenien. 

ARMENIAN, I. s. der Armenier; adj. II. arme⸗ 
nifch ; — bole, der armenifche (blaue) Bolus; — 
stone, der armeniſche Stein. 

ARMIGER, s. ber Waffenträger, ein Esquire. 

ARMILLARY, adj. T. vingelicht, in Ringen ; einem 
Armbanbe gleihend ; — sphere, eine aus Ringen 
beftehende Kugel (melde die großen Ringe des 

immels vorftellen). 

ARMINGS, s. pl. N. T. vid. WASTE-CLOTHES. 

ARMINIAN, I. s. der Arminianer, Anhänger des 
Arminius ; II. adj. arminianiſch. 

ARMINIANISM, « der Arminianismus. 

ARMIPOTENCE, s. die Madt im Kriege. 

ARMIPOTENT, adj. madtig im Kriege. 

AR M ISONOUS, adj. mit den Waffen raffelnd, klir⸗ 
rend. 

ARMISTICE, s. der Waffenftillftand. 

ARMLET, a. 1. der Eleine Arm (ber See, u.f.w.) 3 
2. die Armfchiene 5; 3. das Armband. 

ARMONICA, vid. HARMONICA. 

ARMOR, s. vid. ARmour. 

ARMORER, \s.1. der Waffenfdmied, aon 

ARMOURER, f madjyr, Schwertfeger, Buͤchſen⸗ 
ſchmied; 2. Waffenauffeber. ; 

ARMORIAL, ad). zu den Wappen gehörig; — bear- 
ings or ensigns, baé Wappen, die Wappenſchilde. 

ARMORIST, s. ber Heraldifer, Wappentenner. 

ARMORY, «4.1. das Zeughaus, die Ruͤſtkam⸗ 

ARMOURY,f mer; 2. bie Rüftung ; 3. das 
Bappen ; 4. bie Heraldif, Wappentunde. 

ARMOUR, s. die Stiftung, der Harnifd) ; — bearer, 
der Waffenträger, Sdhildtnapp. 

ARM-PIT, s. die Achfelgrube. 

ARMS, «. pl. 1. die Waffen, das Gewehr ; 2. Wap- 
pen; bie Beine eines Raubvogels ; — of defence, 
Schutzwaffen; — of offence, Truswaffen 3 small 

» Sdiebgewebre, kleine Scußwaffen; a 

stand of —, eine vollfommne Golbdatenriftung 5 
cessation of — , ber Waffenftillftand ; by force of 

—, mit gewaffneter Band 4 profession of — , det 
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Militarftand ; coat of — , bas Wappen ; — of an 
anchor, bie Anterarme 5; to be in — , gewaffnet 
kon, unter Waffen ftehen ; totake up — , zu ben 
affen greifen 3 fit to bear — , waffenfähig. 

ARMY, s. die Armee, bas Kriegéheer; Heer; a 
flying — , ein fliegende Lager. 

ARNOLD, s. Arnold (Mannéname). 

AROMA, s. Ch. T. der (feine) Gerudftoff, die flufe 
fige Subftanz der Pflanzen. 

AROMATIC, J. adj. aromati{dy gewuͤrzhaft, ges 

AROMATICAL, $ wirgreid. 

AROMATICS, s. pl. dad Gewürz, die Spezerei, 
Wohlgeruͤche. 

AROMATIZATION, s. die Vermiſchung mit Ges 
würzen, das Würzen. 

To AROMATIZE, v. a. 1. würzen, mit G 
berieben; 2. mit Gewürz rdudern, wohlrie 
madıen. 

AROMATIZER, s. das was Gewürz giebt. 

AROMATOUS, adj. Gerudftoff enthaltend. 

AROUND, I. adv. im Kreife, rund herum; II. 
prep. um... herum, um... ber, um, herum, rund, 
ringsum, vid. Rounp. 

To AROUSE, v. a. aufweden; erwecken, erregen, 
aufregen 3 (— from..., aus, von); aroused by 
... aufgeregt Don... durch ... 

ARPEGGIO, s. Mus. T. Bredyung der Tne. 

ARPENT, s. eine Hufe Landes. 

ARQUEBUSADE, s. 1. die Arquebufade, das 
Schußwaſſer; 2. der Schuß einer Arquebufe. 

ARQUEBUSE, s. die Arquebufe, Hatenbidfe. 

ARQUEBUSIER, s der Arquebufir, Buͤchſen⸗ 


ſchuͤtze. 

ARRACH, s. bie Melde. 

ARRACK, s. der Arad, Rad. 

ARRAGON, s. Arragonien. 

To ARRAIGN, v. a. 1. anflagen, befchuldigen 5 
2. orbnen, ftellen, berichtigen, rebigiren; to — a 

risoner, einen Gefangenen vor Geridt, gum 
erhör fuhren, (— for ..., wegen). 

ARRAIGNMENT, «. 1. Stellung vor Geridt, in 
bas Verbör ; 2. Anklage, Befdhuldigung. 

To ARRANGE, v. a. ordnen, in Orbnung ftellen, 
einrichten, eintheilen. 

ARRANGEMENT, s. 1. die Anorbnung 3 2. Orbs 
nung, Stellung, Cinridtung ; 3. die Vorbereitung 3 
4. der Vertrag. 

ARRANGER, s. der Anorbner. 

ARRANT, adj. fehr arg, böfe, ſchlimm, durdtries 
ben, erz, reht ; an — knave, ein Erzſchelm, heil⸗ 

lofer Bube. 

ARRANTLY, adv. arg, ſchaͤndlich. 

ARRAS, s. bie gewirtte Tapete, Tapezerei, ber 


Teppich. 

ARRAY, s.1. bie Reihe, Stellung; Reihe und 
Glied ; Saladhterbnung ; 2. Kleidung, ber Ans 
zug, Pus; 3. T. T. die Ernennung der Gefchwors 
nen und bas Verzeichniß derfelben. 

To ARRAY, v. a. 1. in Ordnung bringen ober ftels 
len; 2. leiden, befleiden; L. 7. to — a pannel, 
die Geſchwornen ernennen oder wählen. 

ARREAR, «. der Rüdftand ; in — , rüdftändig ; 
gee nlher im pl. arrears, rüdftändige Summen, 

nbe. 

ARREARAGE, s. der Rüdftanb, 

ARRECT, adj. aufredt; fg. aufmerkſam. 

ARRENTATION, s. L. T. das Einhägungsredit. 

ARREPTITIOUS, adj. 1. entriffen, entzogen; 2. 
eingeſchlichen. 

ARREST, s. 1. der Arreſt, Verhaft; 2 Einhalt, 
die Hemmung, Stodung ; arrests, s. pl. die Raube 
an ben ‚Hinterfüßen der Pferde. 

To ARREST, v. a. 1. arretiren, in We 
men, verbaften ; mit Arreft belegen, in Befdlag 


ARR ASC 


zurädhalten, aufhalten, einhalten, | ARTICULATE (adv. — xy), adj. 1. artitutirt, 
pen: ef m —8W Aufmerkſam⸗ — ar deutlid) 5 2 S. T. zufammengefügt 
noden). 
s. ber Arretirende, Verhaftneh⸗ To ARTICULATE, v. a. 1. auf eine, Andern ver- 
mende. nehmlide, Art durch Worte andeuten, fpreden, 
T. das Urtheil, Urthel, Endurtheil. | artifuliren; 2. S. 7. zufammenfügen (Knochen). 
- Guarp), s. der Nachzug, Nadtrab, | ARTICULATENESS, s. bas Vernehmliche, die 
e (vid. Rear); — ban, Landfturm ; 


Deutlichkeit. 
5 das Afterlehen ; — vassal, der Afz | ARTICULATION, s. 1. A. T. die Knodenfligung, 
2. Ués 
1. die Ankunft, Anlandung 5 2. fg. 
bficht. 























das Gelent; 2. Gram. T. das vernehmlicdhe 
ur A 


p. =. ankommen, anlangen, anlanben, 
» — at, Etwas erreichen, zu Etwas 
— to, zufallen, zu Sheil werben ; 
begegnen. 

5) s. die Anmaßung, der Duͤnkel, 
beit. 


fpredjen, die deutliche Ausſprache. 

ARTIFICE, s. der Kunftgriff, die Lift. 

ARTIFICER, s. ber Künftler, Handwerker, Werks 
meifter. 

ARTIFICIAL (adv. — Ly), adj. 1. kuͤnſtlichz 2 
erfünftelt, nadgemadt; — arguments, 7. Bes 
weife vom Redner erfunden, nidt aus Gefegen ober 
Autoritäten gezogen; — lines, 7. trigonometrifche 
Linien ; — numbers, 7. die Logarithmen. 

ARTIFICIALITY, Qs. 1. die Künftlichleit, Gee 

ARTIFICIALNESS, § ſchicklichkeit; 2. Erkuͤn⸗ 

ellun 

ARTILLERY, s. die Artillerie, bas Geſchuͤtz. 

ARTISAN, s. der Künftler, Handwerker. 

. bie Benagung. _ ARTIST, s. 1. der Künftler ; 2. Runftverftanbige, 

er Pfeil; — head, bie Pfeilfpige; | erfahrne Mann. 

it (Sagittaria — L.); — root, bie} ARTLESS (adv. — ry), adj. 1. kunſtlos; 2 un 

sranto — L.). gefiinftelt, natürlich. 

j- 1. aus Pfeilen beftebenb 5; 2 pfeil- | ARTLESSNESS, s. die Kumfttofigteit die (natirs 

liche) Aufrichtigkeit, Gerabheit, Natürlichkeit. 
pintere, Steiß, Arſch; — smart, dag | ARUNDINACEOUS, adj. 1. von Rohr; 2. bem 

. das Arfenal, Zeughaus. 


Rohre Abntid. 
ARUNDINEOUS, adj. mit Rohr bewachſen, voller 
\ adj. arfenifch. 
ber Arſenik; flaky —, der Fliegen⸗ 


Rohr. 
ARUSPEX, \s. ein Wahrfager, der aus den 
ARUSPICE, § Gingeweiben bes Opferviebhes weiſ⸗ 
ıttengift 5 native (yellow) —, der 
emit, das Auripigment 5 crystalline 


fagte. 
ARUSPICY, s. bad Wahrfagen aus Cingewerden. 
7 Hittenraud, das Giftmehl. AS, adv. 1. alé, wie; fo, jo wie, eben fos 2. als, 
ATE, v. a. mit Arſenik verfeßen. ba; 3. weils 4. als (in ber Cigenfdaft —) 5 — 
vorfägliche Feueranlegen, die Mord- | you please, wie es Ihnen gefällig tft; — big again, 
nod) einmal fo dict 3 — soft — silk, f° weid) wie 
Kunft ; 2 Gefhidlichkeit ; 3. Fein | Seide; — far — , bid; — well — , fo gut als, fo 
jenheit ; the black —, bie ſchwarze, wie, fo wohl als aud) ; — soon — ſo bald ale; 
3 the fine arts, bie ſchoͤnen Künfte; | — many — there are, fo viel ihrer aud find; (— 
ts, bie freien Künfte; a master of| rich — he is, er fey fo reid) als er wolle, fo rei 
ifter (abbr. M. 4.). er aud iſt; — sure — I am alive, or — I live! fo 
adj. A. T. zu den Puldadern gehörig. | wahr id) lebe! — you regard .., bei der Achtung 
MY, s $. T. das Schlagen oder} vor; — I hope to be saved, fo wahr id felig zu 
ulgabern. werden boffe; I thought — much, das babe th 
te Arterie, Pulsader, Sdlagader. mir gebdadt ; — it were, gleidfam ; fo zu fagen 5 
.— Lv), adj. 1. künftlich, kunftreid, | — for, — to, was betrifft, in Unfehung, rüdjicht- 
19. lid); he was so moved — to weep, er war fo be= 
iS, s. 1. die Künftlichkeit ; 2. Lift. wegt, daß er weinte ; — regards, waé betrifft, hin⸗ 
(— ıcaL), adj. 1. arthritifch, gie | fictlid); — for me, was mid) betrifft, I was 
n Gelenken gehörig. mistaken — to the day, id) hatte mid) in bem Tage 
s. das Reifen in den Gliedern, die 
ys die Artiſchocke, Erdfchode ; Jeru- 
ne Art Sonnenblume (Helianthus 


Hodmuth, Stolz, Uebermuth, 


(adv. — Lr), adj. anmafenb, 
Termithi , vermeffen. hoch 
E, v. a. Fr anmaßen. 

N, s. die Anmafung. 

E, adj. anmaßenb. 


geirrt; — per, M. E. laut (3. B. — per bill of 
lading, laut §radtbrief); such —, der welder, 
bie welche, diejenigen die, folche wie 5 gum Beifpiel 5 
1 took such — 1 pleased, id) nahm bie, welde mir 
gefielen ; — yet, nod), annod); bis jegt, fdjon; I 
am not done — yet, id) bin nod) nicht fertig. 

AS, s. 1. bad AB (roͤmiſches Gewicht); 2 der As 
(eine altrömifche Münze) 

ASAFCETIDA, s. der Zeufelöbred. 

ASBEST, 

ASBESTOS, § * ber Asbeſt. . 

ASBESTINE, adj. asbeftartig, unverbrennlid. 

ASCARIDES, s. pl. die Spulwiirmer, Radel 
würmer. 

To ASCEND, v. I. n. aufwärtöfteigen, binaufftei- 
gen, gehen, oder fahren, auffteigen, auffagcens Lf. 
a. erfteigen, befteigen. 

ASCENDABLE, adj. erfteiglich. 


td. ARCTIC. 
1. der Urtikel, Theil, Punk, das 
Bedingung; 3. Gram. T. der Arti⸗ 
lechtswort. 
. 2 I. a. artikelsweiſe abfaffen, Arti⸗ 
ntheilen; to — one, Einen ſchrift⸗ 
3 to be articled to an attorney, ſich 
ywocaten (unter Contract) in der 
ben; to — for treason, des 
anflagen; II. n. Bedingungen 
ıliren. 
, adj. A. T. die Glieder und Gelenke 


ASC 


ASCENDANT, I. s. sing. 1. die Ueberlegenbeit, 
Gewalt, der Einfluß; 2. Ast. T. Geburtéftern ; 
to have the — over, überlegen feyn ; überjehen, 
beherrfchen ; ascendants, s. pl. Verwandte in auf- 
fleigender Linie; Il. ascendant, adj. 1. überlegen ; 
2. Ast. T. auffteigend, über dem Horizonte befind- 


id. 

ASCENDENCY, s. die Ueberlegenbeit, Gewalt, 
ber Einfluß, bas Uebergewicht. 

ASCENSION, s. 1. bas Auffteigen, die Auffabrt 5 
2. Ast. T. das Auffteigen eines Geftirns, die Aſcen⸗ 
fion ; — day, ber Himmel fabrtétag. 

ASCENSIVE, adj. 1. auffteigend ; 2. was aufftei- 
gen macht, hinauftreibenb. 

ASCENT, s. 1. das Auffteigen, Hinauffteigen, Auf- 
gehen, bie Auffahrt; 2 Erhöhung ; 3. Anhöhe, ber 

üge 


To ASCERTAIN ‚v. a. 1. gewiß maden, feftfesen, 
beftimmen ; 2. in Richtigkeit bringen 5 darthun 5 
3. fid) erkundigen, erforichen, ausfindig machen ; 
to — a balance, Af. E. einen Saldo vergleichen. 

ASCERTAINABLE, adj. 1. beftimmbar 3 2. er- 


forfchbar. ; 

ASCERTAINER, » 1. ber Seftfegende, Beftim- 
menbe 3 2. der Erforfcher. 

ASCERTAINMENT, s. 1. bie eftfegung, Be- 
ftimmung ; 2. fefte Regel, Midt{dnur, Norm; 3. 
Srferfhung. aan 

ASCETIC, I. adj. afcetifch, ftrenggeiftlid); II. =. 
ber Afcetiter. 

ASCIANS, s. pl. bie unfchattigen Völker. 

ASCITES, s. die Baudwafferfucht. 

ASCITIC (— car), adj. wafferfüchtig. 

ASCITITIOUS, adj. angenommen, gegeben, zus 
fällig, beifügig. 

ASCRIBABLE, adj. zuzuſchreiben. 

To ASCRIBE, v. a. (— to), zufchreiben, beilegen, 
beimeffen (Einem eine Sadıe). 

ASCRIPTION, s. die Zufchreibung, Beilegung. 

ASCRIPTITIOUS, adj. ju eſchrieben. 

ASH, s. 1. die Eſche oder hr ; 2. bas Efchenholz ; 
flowering — , bie Blumeneſche; mountain — , die 
Vogelbeere (Sorbus aucuparia — L.); prickly — , 
ber Zahnmwehbaum. 

ASHAMED, adj. fid) fh&mend, befhämt ; to be 
— (of), fid nen (eines ober einer Gadje) 3 to 
make — , beihämen. 

ASH-COLOURED, adj. aſchgrau, aſchfarbig. 

ASHEN, adj. eſchen, von Eſchenholz. 

ASHES, s. pl. bie Afche. 

ASH-FIRE, s. Ch. T. das gebämpfte Deus die 
Zeuerung durch glühende Afche oder heißen Gand. 

ASHLAR, s. ber Brudhftein. 

ASHLERING, s. Arch. T. eine Art Stüße oder 
Träger unter bem Dade. 

ASHORE, adv. 1. ans Ufer, ans Land; 2 am 


ASP 


gehren, verlangen, heiſchen, erfordern ; to — leave, 
um Crlaubniß bitten; to — one’s pardon, um 
Verzeihung bitten; to — the price, nad) bem 

retfe fragen, forbern; to — a question, eine 

age thun, fragen; to — people in the church, 
ein Paar Verlobte in ber Kirche aufbieten; to — 
a thing of a person, Etwas von Einem forbern ; 
to — for bread, um Brob bitten; to — for one, 
nad) Iemanden Pa to — after a thing, nad) 
Etwas fragen, fid) darnach erkundigen. 

ASKANCE, adv. ber Quere, chief, ſchraͤge, übers 

ASKANT, $ 3werd) feitwärte. 

ASKER, s. 1. der Bittende ; Fragende ; 2. die Waf- 
ſereidechſe. 

ASKEW, adv. von ber Seite, ſeitwaͤrts, ſchief. 

ASLANT, adv. ſchief, ſchraͤge, quer, von ber Seite. 

ASLEEP, adv. fchlafend, im Schlafe ; to be (lie) 
—, fhlafen 3; my foot is — , ber Fuß ift mir eins 
gefchlafen ; to fall — , einfchlafen. 

Moan adv. ſchief, nicht fentredt, im Abhange, 
abſchuͤſſig. 

ASP, s. die Natter. 

ASPALATHUS, s. bie Roſe von Jericho; der Rho⸗ 
diferdorn, das Rhodiſerholz (aud) Rose-wood). 

ASPARAGUS, s. der Spargel. 

ASPECT, s. 1. ber Anbdlic, bas Anfehen; 2. bie 
Gefichtözüge, Mienen, das Gefidt, der Blids 3 
bie Richtung, Anficht, Seite; Ast. T. die Afpecten 
(Stand eines Planeten gegen ben andern). 

ASPEN (Asp-TrEE, or AsPEN-TREE), I. s. die 
Aefpe, ber Aefpenbaum, bie Zitterpappel, weiße 
Pappel; II. adj. Afpen, von Aeſpenholz. 

To ASPERATE, ev. a. raub machen. 

ASPERATION, s. das Raubmaden. 

ASPERIFOLIATE,\ adj. B. T. mit rauhen Bläts 

ASPERIFOLIOUS, § tern. 

ASPERITY, s. 1. die Rauhigkeit, Raubheitz 2 
Strenge, Härte. 

ASPEROUS, adj. raub, uneben. 

To ASPERSE, v. a. befleden, verleumbden, {mids 
ben, ſchelten, tabeln. 

ASPERSER, s. ber Verleumber. 

ASPERSION, s. Th. T. 1. die Befprengung (mit 
Weibwaffer) ; 2. Verleumdung, Schmähung, der 
Zabel; to cast an — upon one, Jemandes Ehre 
befleden. 


ASPHA LTUM, N s. bad Juden⸗ ober Bergpech 


ASPHALTIC, adj. erbpedhig, erbhargl 
ASPHODEL, s. die Golbwurz, Fobitte (aud 
King’s Spear) ( Asphodelus — L k derſtoctun 
ASPHYXIA, s. Med. T. die lagade Gr 
tieffte Opnmadt, der Scheintob. 

ASPIC, s. 1. bie Matter, Natterfchlange; 2 eine 
Kanone ( 12 Pfünder) ; 3. —, or oil of —, das Las 
venbelol. 


Ufer, am Lande 5 to ger — , anlanden ; a ship —,! ASPIRANT, s. der Afpirant, Ganbibat, ber nad 


ein geſtrandetes Saft 
ASH-TREE, s. ber Efchenbaum, bie Efche. 
ASH-WEDNESDAY. s. bie Afchermittwoche. 
ASH-WEED, s. der Gierd ( Zgopodium — L.) 
ASITY, adj. 1. afchig 5 2. afhfarben, afdgrau; — 
pale, afdenbletd. 
ASIA, s. Afien ; — minor, Kleinafien. 
ASIAN, adj. aſiatiſch. 
ASTATICISM, s. bie Nachahmung aftatifder 
itten. 
ASIATIC, I. adj. aftatifd ; II. s. der Aftate. 
ASIDE, adv 1. feitwärts; bei Seite, auf bie Seite; 
2. befonders, für ſich; to lay (ser) — , bei Seite 
legen, weglegen, nidt braudien ; an —, eine Bei- 
feite, was ein Schaufpieler für fid) fpricht. 
ASININE, adi. zu einem Eſel gehörig ; efelhaft. 
To ASK, ¢. a. 1. fragen; 2. bitten; fordern, bee 


Etwas tradtet. 
To ASPIRATE, v. I. a. afpiriren, mit bem Hauche 
(oder H) außfprechen ; II. n. mit bem Haudhe (ober 
DH) ausgefproden werben. 
ASPIRATE, I. adj. afpirirt, mit bem H gefprochen 3 
II. s. Gram. T. der Spiritus afper (im 


ASPIRATION, s. 1. bad Streben, heftige Berlans 


se 


riechifchen). 


en, bie Sehnſucht; 2. die Afpiration, Ausfpres _ 


ung mit bem Haudye. 
To ASPIRE, v. n. ftreben, beftig verlangen, trachten 
(— to, at, after, nad) Chivas) 5 emporftreben. 
ASPIRER, s. ber Strebenbe, Sracten 
ftrebenbde. 
ASPIRING, 
porftrebenber 
ASFORTATION, & L. T. das Wegtragen, Wege 
reiben. 


be; Smpors . 
adj. ftrebend; an — genius, ein ems . 
Sit ; genius, 


ASQ ASS 


ASQUINT, ade. ſchief 3 to look — , fdyielen. | ASSIDUITY, s. die Emfigkeit, Unverdroffenbeit, 

ASS, s. ber Gfel; she —, die Gfelinn; — like, | ber (anhaltende) leiß. 
celbaft, gleich einem Set. ASSIDUOUS (adv. — ty), adj. 1. emfig, unverz 

Te ASSAIL, e. a. anfallen, angreifen, beftürmen ; | brofien; fleißig ; 2. anhaltend, unablajfig. 
assailed by .., angegriffen, bedrängt von ... ASSIDUOUSNESS, s. der Zleiß, die Beharrlich- 

ASSAILABLE, adj. angreifber. feit im Zleiß. 

ASSAILANT, I. adj, angreifend ; II. s. — or As- | To ASSIGN, v. a. 1. beftimmen, feftfegen, zuerken⸗ 
saicen, der Angreifer, angreifende ide) nen; 2. affigniren, anmeifen, übertragen; L. 7. 

ASSAPANICK, s. bas (amerifanifde) fliegende | cediren; 3. anführen, angeben (einen Grund, u.j.ıv.) 

ASSIGN, s. der, dem etwas übertragen wird. 

ASSIGNABLE, adj. 1. beftimmbar ; 2. anzuwei⸗ 
fen, u.f.w. 

ASSIGNATION, s. 1. die Beftimmung, Affigna- 
tion, Anweifung, Uebertragung ; 2 bie Beftellung 
(an einen gewiflen Ort). 

ASSIGNEE, s. Z. 7. der, dem etwas übertragen 
wird, Curator der Maffes ber Bevollmadtigte, 
Geſchaͤftstraͤger. 

ASSIGNER, s. ber Beſtimmende, Anweiſer. 

ASSIGNMENT, s. 1. die Beftimmung ; 2. Ueber: 
tragung ; 3. Anmeifung ; 4. Z. T. Abiretung. 

ASSIMILABLE, adj. was fid) aͤhnlich machen, ver⸗ 
gleichen läßt. 

To ASSIMILATE, v. I. a. 1. gleich, ähnlich madyen, 
verähnlichen 5 vergleihen; (— to, ... mit); 2. 
burd) bie Verdauung in feine eigene Natur ver= 
wandeln, verbauen; Il. n. 1. gleich werden, fic 
vereinen; 2. fid) als Speife in Nahrungsfaft ver- 
wandeln, nabren. 

ASSIMILATION, s. bie Gleichmachung, Verähn- 
ichung. 

ASSIMILATIVE, adj. aneigenbar. 

To ASSIST, v. I. a. fone belfen ; aushelfen ; 
beitragen ; II. n. beiwohnen, babei feyn (bei einer 
Gefellichaft, u.f.w.). 

ASSISTANCE, s. ber Beiftand, die Hilfe. 

ASSISTANT, I. s. der Beiftand, Helfer ; Affiftent 5 
Samulus ; II. adj. behülflich, huͤlfreich. 

ASSISTER, s ber Gebülfe ; Helfer. 

ASSISTLESS, adj hülflvs, beiftandeloe. 

ASSIZE, s. 1. die Geffion, Eigung, das Geridyt, 
Landgericht ; 2. die obrigkeitlihe Beſtimmung 
bes Maßes, Gewidtes und Preifes der Lebens= 
mittel, u.f.w., Zarordnung, are ; — of bread, bie 
Brodtare, bas Brodgewicht. 

To ASSIZE, v. a. Preis, Maß und Gewidt obrig- 
feitlid) beftimmen, anfegen, eichen. 

ASSIZER, s. der den Preis, das Maß und Gewicht 
beftimmt. 

ASSOCIABILITY, s. die Vereinbarkeit. 

ASSOCIABLE, adj. vereinbar, gejellig. 

To ASSOCIATE, v. I. n. fid (Einen oder einer 
Gade) zugefellen, in Gefellfchaft treten, ſich ver= 
binden ; IL. a. zugefellen, verbinden, vereinigen. 

ASSOCIATE, I. s. 1. der (Gefell) Gefährte, Gez 
ne amet Theilnehmer, College, Amtegenoß, Ge⸗ 

ülfe, Mitgenoß, Bunbesgenoe ; 2. Mitſchuldige, 
Helfershelfer ; II. adj. zugefellt, verbunden. 
ASSOCIATION, s. 1. bie Verbindung, Vereini- 

ung (zu einem gemeinfchaftlihen Swed) 5 2. Ge⸗ 
— 3. Ruͤckerinnerung; — of ideas, die 
Gefellung der Begriffe. ; 

ASSONANCE, s. der unvollfommene Gleidlaut, 
die Aehnlichkeit des Bones. 

ASSONANT, adj. unvolllommen gleidhlautend, dem 
Zone nad) dbniid). 

To ASSORT, v. a. 1. fortiren, zufammen ordnen 5 
2. mit allerlei verfehen. 

ASSORTMENT, s. 1. baé Gortiren; 2. Gorti- 



























Gidbirnden. 

ASSART, « Z. T. die unerlaubte Auérottung ber 

Raume im Walbe, der Sorftizevet. 

Te ASSART, r. a. L. T. die Bäume im Walde ohne 

Erlaubniſũ ausrotten. 

ASSASSIN, s. der Meuchelmoͤrder. 

Ts ASSASSINATE, v. a. meudelmirderifd) um⸗ 
ingen, ermorben. 

ASSASSINATION, s. ber Meuchelmord, die Er⸗ 


mordung. 

ASSASSINATOR, s. der Meuchelmoͤrder. 
ASSAULT, s. 1. der Angriff, Anfall; 2. die Beftür- 
mung, ber Sturm; 3.2. T. bie (1hätliche) Beleibi- 
gutJ; to make an — upon, beflürmen, angreifen. 
Ts ASSAULT, ve. a. angreifen, anfallen, beflür- 
Eres. 

ASSAULTABLE, adj. angreifbar. 

ASSAULTER, s. ber Angreifer, Beleidiger. 

ASSAY, =. I. der Verſuch, die Probe, bie (ſchwere) 
Prüfung ; 2 L. T. Unterfuhung, Prüfung (bed 
öffentlichen Maßes und Gewidtes) ; bie Gigung 5 
— balance or — scale, die Probirwage 3 — master, 
rid. ASSAYER. 

Te ASSAY, e. a. 1. verſuchen, probiren ; 2 eichen. 

ASSAYER, s. der Probirer, Mingwardain ; Eicher, 
Eichmeiſter. 

ASSECUTION, s. die Erlangung. 

ASSEMBLAGE, s. die Sammlung, ber Haufen, 
tie Rerſammlung. 

Te ASSEMBLE, ev. I. a. verfammeln 5; berufen ; 
II. =. fitch verfammeln ; zufammentommen. 

ASSEMBLER. s. der Verfammler. 

ASSEMBLY, s. die Verfammlung ; — room, ber 
Rıriammlungsfaal. 

ASSENT, s. die Bewilligung, Einwilligung, Ge- 
aebmigung, Der Beifall. 

Ts ASSENT. e. n. beipflichten, beiftimmen, beifal- 
zu Beifall oder Recht geben, zugeben, bewilligen, 
enımiligen, genehmigen ; I — tu it, id) pflichte dem 
hi, gebe es zu, fage ja. 

ASSENTATION, s. die Beiftimmung aus Sdmei- 
delet ober Verftellung, das Redhtgeben. 

ASSENTATOR, s der Zaherr, Schmeidler. 

ASSENTER, s. der Beiftimmenbde. 

Ts ASSERT, v. a. 1. behaupten ; 2. vertheibigen, 
getend machen 5 3. bejahen. 

ASSERTION, s. 1. die Behauptung, Beiahung ; 
2. behauptete Meinung, das Vorgeben. 

ASSERTIVE (ade. — uy), adj. zuverſichtlich, bez 
zabend, ausdruͤcklich, beftimmt. 

ASSERTOR, s. der Bebaupter, Bertheidiger, Ver⸗ 


ASSERTORY, adj. bejahend, behauptend. 

Ts ASSESS, ». a. {häsen, befdaben, taxiren 3 as- 
sessed taxes, bie directen Abgaben. 
ASSESSABLE, adj. ſchaͤtzbar, fteuerbar. 
ASSESSMENT, s die Schagung, Steuer. 
ASSESSOR, s. 1. ber Schagungen auflegt, Steuer- 
tath ; 2 ber Beifiger. 

ASSETS, s. pl. L. T. der Nachlaß; M. E. Güter 
cher Bermögensbeftand eines Falliten; bie Maffe. 
—3 —S ERATE, v. a. erhaͤrten, betheuern. 
ASSEVERATION, s. bie Betheuerung, Erhdr- 


tung. 
Bs 


ment. 

To ASSUAGE, v. I. a. mildern, lindern; be= 

janjtigen, berubigen, befriedigen, ſiüen; LA. n. 

nadlaffen, abnehmen. 

ASSUAU EMENT, «. 1. die Mildecung, Linderung 5 
b 


ASS 


Befänftigung ; 2 Abnahme ; das Nadlaffen, bas 
Mildern, if. 
ASSUAGER, » ber Lindernbe, Mildernde / Befänf- 


ASSUASIVE, adj milbernd, lindernd, senkt end. 
ASSUETUDE, «. die Angewohnheit, Gero! Bei, 
To ASSUME, v. I. a. 1. annehmen ; 2 als wahr 
annehmen, vorausfegen 5 3. fid) beilegen, ſich her⸗ 
aus nehmen, {9 anmaßen ; 4. fid) zueignen, fid) an⸗ 
nehmen, auf fid) anwenden 5 11. . fi groß machen, 

tof thun; ftolz feyn; to — a discourse, ein Ges 
8 rad) antnüpfen; to — latitude, Ausnahme maz 
yen 5 to — the reins, bie Dberband ewinnen ; he 
assumes too much to himself, er bilbet ſich zu viel ein. 
ASSUMER, «. ber ſich viel anmaßende, ftolze 





ASSUMPTIVE, adj. angenommen, erausgefeät; 
‚nden= 


Wappen. 

ASSÜRANCE, 1. bie Zu fierung ; 2 Buverfidyt, 
bas Mertrauen; 3. bie Feltigheit, Standhaftig- 
teit, ber Muth; 4. die Sreimüthigteit, edle Dreiftig- 
#eit; 5. Kühnheit, Unverfehämtheit ; 6 Berficherung, 
Sicherheit, Bürgihaft; — of lands, L. 7. bie 
Uebergabe von Ländereien burd) Gontract ; Affe 
curanz (vid. Insurance). 

To ASSURE, r. a. (— of), 1. verfihern ; 2 Sicher⸗ 
heit leiften ; affecuriren 5 fihern, fiher machen ; 3. 
Juſichern, verfprechen. 

ASSURED, adj. 1. verfihert; gewiß; 2. breift, 
fed, tibn, unbefceiden; you may rest —, Gie 
tonnen fid) darauf verlaflen. 

ASSUREDLY, ado. fiderlid, geri freilich. 

ASSUREDNESS, «. bie Gewii ei, 

ASSURER, s. ber Berficherer, Bürge, Affecureur. 

To ASSWAGE, ASSWAGEMENT, &c. vid. To 
Assv aoe, &c. 

ASSYRIA, s. Affprien. 

ASSYRIAN, 1. s. ber Affgrier ; IL adj. aſſyriſch. 

ASTER, s. die After, Sternblume. 

ASTERISK, s. das Gterndyen [*] (im Schreiben 


und Drud). 

ASTERISM, s. das Sternbild, Gefticn. 

ASTERITE, ». ber Sternftein. 

ASTERN, adv. N. T. im gintertheile des Schiffes, 
hinten im Schiffe. 

ASTEROIDES, «. pl. bie neuen entdedtten Planeten 
(gwoifcen Maré und Jupiter). 

ASTHENIC, adj. {chroady traftlos. 

ASTHENOLOGY, «. die Lehre von der Schwäche. 

ASTHMA, «. bie Engbrüftigfeit, ber ſchwere Athem. 

ASTHMATIC, adj. engbruftig. 

To ASTONISH, ». a. in Erftaunen fegen, wundern; 
erfchredten, beftixgt machen. 

ASTONISHED, part. } am — , id) erftaune. 

ASTONISHING (ade. — Ly), adj. & adv. exftaune 
lid, erftaunenswerth. 

ASTONISHINGNESS, s. bie Erftaunlichteit. 

ASTONISHMENT, s. baé Grftaunen, bie Beftir= 


jun, 

a ASTOUND, vid. To Astonish. 
ASTRADDLE, adv. fperrbeinig, reitend, rittlings. 
ASTRAGAL, s. T. ber Reif, Ring (an einer Säule, 


u Pat) . . 
ASTI ‘AL, agp. zu ben Sternen gehörig, fternartig, 
ent. 
a 
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ASTRAY, adv. vom rechten Wege ab, irre; to 
— ‚irre gehen, fic) verirrens to lead — , ver! 
ten, verführen ; irre führen. 

ASTRICT, adj. zufammengezogen, kurz. 
ASTRICTION, «. bie Zufammenziehung. 
ASTRICTIVE (— ony), adj. — md. 
ASTRIDE, adv. mit auseinander gefperrten Beinen, 
fperrbeinig, rittlings. 

To ASTRINGE, ». a. abftringiren, zufammenzies 


hen. 
ASTRINGENCY, «. bie zufammenzichende Kraft. 
ASTRINGENT, I. «. Med. T. das gufammengice 
hende Axgeneimittel ; II. adj. abftringirend, zuſam⸗ 
menziehend, berbe. 
ASTRINGER, s. ber Galtner. 
ASTROGRAPH Y, «. die Sternbefhreibung, Sterns 
unbe. 
ASTROITE, «. 1. eine Art Mabrepore, die Sterne 
foralle; 2. der Sternftein. 
ASTROLABE, «. T. 1. das Aftrolabium (ber 
jenmeffer ber Pole, Sonne und Sterne) ; 2 eine 
reogray — Verzeichnung der Himmelszirkel 
Kl ber J eines großen Zirkels. 
ASTROLOGIAN, }* der Aſtrolos / Gternbeuter. 
ASTROLOGIC (— cat; ad. — catty), adj. 
aftrologifch. 
To ASTROLOGIZE, ». n. bie Xftrologie treiben, 
Sterne deuten. 
ASTROLOGY, «. bie Aftrologie, Sterndeutekunſt. 
ASTRONOMER, «. der Xftronom, Sterntundige. 
ASTRONOMIC (— cat; ade. — catty), adj. 
aftronomifd. 
ASTRONOMY, «. bie Afttonomie, Sternkunbe. 
ASTROSCOPE, «. Ast. T. ber Sterntegel (ein Ine 
ftcument zur leichten Erkennung ber Sterne). 
ASTROSCOPY, s. Ast. 7. bie Uftrostopie (Veo- 
badtung der Sterne). 
ASTRO-THEOLOGY, «. bie Aftrotheologie (Lehre 
‚von Gott aus ben Gefticnen). 
ASTRUT, adv. firogend, ſtoizitend. 
ASTUTE, adj. liftig, fhlau. 
ASUNDER, ade. befonderé, abgefonbert ; ausein- 
ander ; entzwei; to take — , auseinander nehmen, 


serlegen. 

ASYLUM, s. bie Greiftatt, Greiftdtte, Zuflucht, der 
Bufludhtéort. 

ASYMMETRY, s. Mat. T. das Mifverhältniß. 

ASYMPTOTE, s. T. bie X{ymptote. 

ASYMPTOTICAL, adj. 7. afnmptotifch. 

ASYNDETON, ı. Gran. T, das Afyndeior. 

AT, an, zu, bei, auf, in, um, nad, mit, über, gegen, 
für, vor, von, aus, u.f.v.; — London, zu_(in) 
London ; — home, zu Haufe; — sea, auf der Sees 
— hand, bei der Hand; — large, 1. weitläufig, aus⸗ 

hrlich; 2. im Freien, in Freiheit ; — parting, beim 
Scheiben ; — that time, zu diefer Beit ;— no time, 
niemals ; — a minute, auf die (zu einer) Minute 3 
— twelve o'clock, um zwölf Uhr 3; — first, anfänge 
Vid) ; — length, endtid) ; — last, zulegt, endtid) s 
— an end, am Ende ; — all, ganz und gat, gars 
auf irgend eine Weife ; not — all, feineswegs ; — 
a word, mit einem Worte ; — once, auf einmalz 
— one blow (dash, bout), mit einem Streide, auf 
einmal; — full speed, in ber größten Geſchwindig · 
teit, Giles the favours I received — your hands, 
die mir von Ihnen erzeigten Wohlthaten ; — ze 
cond-hand, auß der ziveiten Hand; — best, auf 
bas Befte; — least, zum Wenigften, dod) geiviß, 
ohne Zweifel ; he is hard — it, er ift recht Darüber 
ber 3 my hearing of it, ba ich e8 Norte; — odd, 
uncing ; — a stand (loss), im Bweifel ; ungervif, 
in Berlegenbeit 3 to be — liberty (leisure), fret 
(mifig) {eqns I am — the charge of it, id) muß 
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de Soften bavon tragen; she was aimed —, es 
cot tts what would he be —? was wollte (will) | cine Art Säule in Menfchengeftalt, der Atlant; 5. 
Nun? my honour is — stake, meine Ehre fteht! das Atlaé-Format, Groß-Kolio ; 6. Seidenpapier 5 
cot tem: Spiel; — your pleasure, wie ed Ihnen | 7. A. T. bas erfte Wirbelbein des Halfes. 

xazbt 3 — the will of God, wie Gott will; to be} ATMOSPHERE, s. die Atmofphäre, der Dunft- 
— iam, prozefliren; to be laughed — , ausgeladht | kreis, Luftkreie. 

wsNas I take you — your word, id) balte Sie ATMOSPHERIC, adj. atmofohärifch 

tem Sort ; to play — cards, chess, billiards, &.,, ATMOSPHERICAL,f 7%: pHariyc. 
tun, Schach, Billard, u. ſ.w. fpielen ; to come —, ATOM, s. der Atom, bas untheilbare Theilden ; 
wiemmen, erreichen, erlangen; have — you! nun | Gonnenftdubdyen. 

kart Du’s triegen! to throw (shoot) — a person, | ATOMIC, adj. von "Atomen; aus Atomen; 
aid’ Jemand werfen (fcdhießen) ; in — the window, | ATOMICAL, § — theory, bie Atomentehre. 
imu Kenfter binein; — a shilling a pound. dag | ATOMISM, s. die Atomenlehre. 
Ttunt für einen Schilling ; — half, für die Hälfte; | ATOMIST, s. der Atomift. 
— asımıll expense, um ein Geringes 5 (a gale of) | ATOMLIKE, adj. atomenähnlid). 
wiad — S. E. (South East), Sübofhwind 5; men-at- | ATOMY, s. der Atom. 
ans, temraffnete Leute; sergeant-at-arms, ber | To ATONE, r. a. I. büßen, genugthun, befriedigen ; 
Sissträger ; sergeant — the mace, der Scepter=| II. a. cin Erſatz (Aequivalent) eines Dinges fenn 5 
wir; sergeant — law, der Redtégelehrte ; Li⸗ to — for, etwas abbüßen, bafür leiden, es erfesen, 
ceotct: barrister — law, ein Abvocat, Anwalt| vergüten. 

wizaters in einem unteren Geridte) 3 Doctor — | ATONE, adr. mit einander, auf einmal. 


Afrika; 3. die Lanbtartenfammlung; 4. Arch. T. 





las. Dictor der Rechte. ATONEMENT, s 1. das Eühnopfer; die Ver⸗ 
ATABAL « Die Kefleltrommel (ber Mohren),| föhnung, Sühnung ; die Buße; 2. bie Genug- 
fi Iremmel. thuung, Vergütung, ber Erſatz (Abbitte und 
ITIRAXV. s. die Ecelenrube, Gemütböruhe. Ehrenertlärung) 5 3. + die Verträglichkeit, Ueber⸗ 
ATAAY. « M- 2. 7. die Unordnung (in der Abwedh- | einftimmung, Cintradt. . 
Kuzı des Kickers). ATONER, s. der Verföhner. 


ATELLAN, I. s. cine fatyrifche, ſchluͤpfrige, thea⸗ ATONIC, adj. Afed. T. abgeipannt, ermattet. 
werde Borſtellung; II. adj. atellanıfch, auf die | ATONY, ». Med. T. die Abgefpanntheit, Kraftlofig- 


Salunzen zu Atella Bezug babend. keit, Ermattung. 
A-LEMFO. car. Mus. T. zu gleicher (rechter) Zeit, | ATOP, adv. oben, zu oberft, oben auf. 

2:2 nach dem Tacte; giusto, in angemeflener ; ATRABILARIAN (— ous), adj. gallfüchtig, 
Sori una. fhmermüthig, melancholiſch. 

ATHANASTAN, Ls. der Anhänger der Echre bes |] ATRABILARIOUSNESS, s. die Schwermuth, 
yiigen Athanaſius; II. adj. athanaflanifch. Melandolie. 

1 HANOR, s. Ch. T. ber Digerir-Dfen, dyemifde ATRAMENTAL (— Tous), adj. tintig, tinten= 
Sir ſchwarz. 

ATHEISM. . der Atheiemus, bie Gottesläugnung. A-TRIP, adv. N. T. aufgebißt, gelichtet, 3. B. the 
ATHEIST, I. s. der Atheift, Gottesldugner 5 II.| top-sails are —, die Ltaréfegel find aufgebißt (ie. 
c*. ocbetitiiay. aufgegegen, in die Höhe gezogen). 
siHEISIlICAL (— 1c; ade. — catty), adj. | ATROCIOUS (adv. — Ly), adj. abſcheulich, graͤß⸗ 
rent, acttles. lich, graufam. 

ATHEISTICALNESS, s. die Atheifterei. ATROCIOUSNESS, ) s. bie Abjcheulichkeit, Gräß- 
ATHENTAN, I. adj. athenienft(d ; II. s. der Athe= | ATROCITY, lichkeit. 

mittee, ATROPHY, s. Med. T. die Dörrfucht, Auszeh— 
ITHENS, s. Athen. rung. 

\THEQLOGIAN, s. ein Aftertheologe; Gegen- | To ATTACH, r. a. 1. an etwas feftmachen, anhef: 
ice 4 Richtibecloge. ten ; befeftigen, beifügen ; anhängen ; 2. vereini⸗ 
\FHEROMA, s Med. T. bie Breigefhmulft, | gen, einfügen ; 3. an fid) ziehen, anzichen, einneb- 
ne men, feflein; 4. to — to, legen auf; 5. in Ver— 
4JHEROMATOUS, adj. finnidt. haft oder Beſchlag nehmen (Perfonen und Sa⸗ 
‘THIRST. adr. durfti den), verhaften, anhalten, verfuminern ; to — a 
\THLETE, s. ber Athlet, Zechter, Kämpfer (bei| blame to one, Zemandem Schuld zurechnen, geben ; 
da Alten‘. to — credit, Glauben beimeffen 5 to — value to a 


ATHLETIC, adj. athletiſch; rüftig, ftart, vier=| thing, Werth auf eine Cache legen; attached 
Erna to, zugethan, ergeben ; beigefügt, angeboͤrig; at- 
ITHWART, I. prep. quer über, über; burd); N. | tached to a regiment, zu einem Regunente gehoͤ— 
T rede von ber Seite zu; — hawse, wird von | ren. In 

tam Zciffe gefagt, bas quer vor den Klüfen | ATTACHMENT, s. 1. bie Ankänglichkeit, Erge⸗ 
Scrderzheil) eines andern liegt ; — the fore font, | benheit s Adtung, Aufmerkjamteit, das Sutrauen 5 
ox2 acfaat, wenn die Kanonen fo auf ein Schiff | 2. die Verhaftnehmung, der Arreft, Beichlag, Me 
zn#2cr find, das die Kugeln gerade vor ih eae Beihlagnahme, Verfummerung ; to have an — 
urbe! fliegen, ober quer burd bie Linie, auf wel- | for some one, Xemand lieben, ihm zugetban fern ; 
ter es fegelt, um es zum Streichen (Gegelftreichen) | illicit —, unerlaubte Neigung, verbotene Liebe 5 
cer deizudreben zu nöthigen ; — ships, quer über | foreien— , L. T. der Arreſt auf die Suter eines 
um Zciffe ; II. ade. unrecht, ungelegen, ärgerlich, | Fremden, feine Gläubiger damit zu befriedigen 5 


wréchrt, ichief, übel court of —, das Forſtgericht. 

TILT. ade. 1. vermärts gebeugt (wie ein Fechter) ; | To ATTACK, r. a. (feindlid)) angreifen. 

m= sefsurer Lange 5 2. fippend (wie ein Faß). ATTACK, s. ber Angriff. _ 
“TLANTIC. I. adj. atlantifd ; II. s. (the — ocean), | ATTACKER, s. der angreifende Sheil. 

tas ctlentifcdhe Meer. To ATTAIN, v. I.a. an oder zu Etwas femmen, 
\TILANTIDES, «. pl. Ast. T. die Pleiaben. gerathen, gelangen, Etwas erreihen, crlanaen, 


ATLAS. 2. 1. ber Atlaß (Name eines glanjenden/ erhalten; IL vn. an einen Ort gelangen; in einm 
sniden Seibengenges) 7 2 bab Atlaßgebirge in! Zuftand gerathen ; begreifen. 
D2 


ATT 

ATTAINABLE, adj. erreidbar. 

ATTAINABLENESS, s. die Erreichbarkeit. 

ATTAINDER, s. L. T. 1. die Ueberfibrung, 
Ueberwei ung (eines Vergebene) 3 2. der Vor⸗ 
wurf, Scyandfled, Makel. 

ATTAINMENT, «. 1. die Erreichung, Erlangung ; 
2. das (erreichte, erlangte) Gut, Zalent, der Vor⸗ 
aug, die Volllommenheit ; der Fang, Gewinn. 

ATTAINT, s. 1. der Makel, Fleden, Schandfled, 
die Beihimpfung 5; 2. Verlegung, Wunde (an d. 
Pinter üßen der Pferbe); 3. Z. 7. ein gerichtlicher 

efehl zur Unterfuhung, ob das Geſchwornenge⸗ 
richt einen falſchen uéipru gethan. 

To ATTAINT, v. a. 1. überführen, überweifen, für 
[huia erkennen (eines Verbrechens) ; 2. befleden, 

efchimpfen, verunehren, entadeln 5 to — the blood, 
feine Familic befhimpfen. 

ATTAINTMENT, «. 1. bie Ueberweifung ; 2. Be- 
{aimpfung. 

ATTAINTURE, s. ber Borwurf, Zabel, Schimpf, 
die Schande. 

To ATTEMPER, v. a. 1. durch Beimifchung 
—*5— verduͤnnen, mildern; 2. mäßigen, daͤmp⸗ 
en, befanftigen 5 3. gehoͤrig vermiſchen; 4 beſtim⸗ 
men, anordnen, einrichten, anpaſſen. 

To ATTEMPT, v. a. 1. verſuchen, wagen; 2. an⸗ 
greifen, fi vergreiten an. 

ATTEMPT, s. 1. ber Verſuch, das Unternehmen, 
Unterfangen, Wageftüd ; 2. der Angriff, Anſchlag, 
Zrevel; to make an — on a man’s life, einem 
nad) bem Leben tradten. 

‘Oe TABLE, adj. Angriffen ausgefest, in 

efabr. 

ATTEMPTER, s. der Unternehmer, Angreifer. 

To ATTEND, v. I. a. 1. begleiten, folgen ; 2. nach⸗ 
geben, nadıftellen 3 3. abwarten, beforgen, pflegen ; 
4. warten, erwarten; 5. zugegen ſeyn ; to — mass, 
in bie Meffe gehen; to — a meeting, einer Ver⸗ 
fammlung beimohnen 3 attended by, begleitet 
yon; attended with difficulties, mit Schwierig⸗ 
feiten verknuͤpft; comfort attending a misfortune, 
ber Croft bei einem Unglüd; II. x. 1. auf Etwas 
achten, aufmerfen, es bemerfen; 2. aufwarten, 
bedienen 3 to — to, auf Etwas Adht haben, Ach⸗ 
tung geben, aufmerffam feyn 3 to — to one’s de- 
votion, feine Andacht verrichten ; he attended at 
dinner, er war mittagé bei Difde. 

ATTENDANCE, s. 1. die Wartung, Pflege ; Auf- 
wartung ; Bedienung ; der Dienft; 2. bie Beglei- 
tung, Dienerihaft, das Gefolge ; 3. bie Anwefen- 
beit, Gegenwart, bas Erſcheinen; 4. bie Aufmerk⸗ 
famteit ; to be in — , warten. 

ATTENDANT, I. adj. begleitend, folgend ; anwe⸗ 
mb; LI. s. ber Aufmärter, die Aufwarterinn, 

Bebiente ; Begleiter ; Dienftpflichtige 5 Schuͤtz⸗ 
ling; Anwefenbe, Helfer ; a disease with its at- 
tendants, eine Krankheit mit ihrem ganzen Ge⸗ 
folge, mit ihren Folgen. 

ATTENT, adj. aufmertfam. 

ATTENTATES, s. pl. L. T. daé wiberredhtliche 
Berfabren eines Geridtes gegen höhere Be- 

e 


feble. 

ATTENTION, 1. s. die Aufmerkfamteit 5 Acht ; 
II. int. Mil. T. Adtung ! 

ATTENTIVE (adv. — ty), adj. aufmerkfam, 
adtfam 3 (adj. — to, .. auf..), bebutfam. 
ATTENTIVENESS, s. die Aufmertfamfeit. 
ATTENUANT, adj. verdünnend. 

To ATTENUATE, ». a. verduͤnnen; fig. verrin⸗ 
gern, vermindern, verkleinern. 

ATTENUATE, adj. verbünnt, fig. verringert, vere 
fleinert. 

ATTENUATION (— ıno), s. die Verbünnung, 

Beeringerung ; baé Berbünnen, Verringern. 


ATT 


To ATTERRATE, e. n. 1. verzehren; 2. durd 
das Verzehren bilden. 

ATTERRATION, s. ber Anwachs des Ufers, bas 
Zrodnen des Bodens. 

To ATTEST, v. a. 1. bezeugen; 2. gum Zeugen 
anrufen. 

ATTESTATION, s. die Bezeugung, der Beweis 
durd Zeugen 5 dad Zeugniß, Atteftat. 
ATTESTOR, s. der Zeuge. 

ATTIC, I. adj. attiſch, athenienfifd ; — base, eine 
Art Zußboben, deren fidy die alten Baumeifter in 
der jonifchen und einige Neuere in der dorifden 
Orbnung bedienten ; — story, ber oberfte Stod, 
das Dachgeſchoß; II. s. Arch. T. 1. bie a 
Säulenordung 5; 2. die Dachſtube, ber Ueberfag, 
das halbe Stochwerf. , 
ATTICISM, s. bie attifche Feinheit im Reden, feine 


Redensart. 

ATTICIZE, »v. I. a. der re Redensart Pie 
formig madden 3 LI. n. attifd) reden, oder 2 

n. 

ATTIRE, s. 1. die Kleidung, Tracht, der Anzug, 
Pug, Schmuck; 2. attires, s. pl. Sp. T. das Ges 
weih. 

To ATTIRE, v. a. ankleiden, betleiden, fchmüden, 
pußen, zieren. 

ATTIRER, s. ber Bekleidende, Schmüdenbe. 

ATTITUDE, s. die Stellung, Leibeéftellung. 

ATTOLLENT, adj. in bie ‚Höhe hebend, aufrich⸗ 
tenb. 

To ATTORN, or ATTURN, v. n. L. T. einen neuen 
Eigenthümer anerkennen und Lehen und Pade 
von ihm nehmen, ihm huldigen. 

ATTORNEY, s. der Anwalt, Gadwalter, Advo⸗ 
cat; Fiscals VBevollmadtigte, Agent, Geſchaͤfts⸗ 
ührer ; — general, der Generalfiscal (ber inners 

alb ber Schranten fpridjt) 5 letter (power) of —, 
ie ſchriftliche Vollmadt. 

ATTORNEYSHIP, «. die Anwaltfchaft, Procuras 
tur 3 bas Fiscalat. 

ATTORNMENT, «. L. 7. das Lehensbefenntnif. 

To ATTRACT, v. a. anziehen; an fich ziehen; 
reizen. 

ATTRACTABILITY, s. bie Anziehungskraft. 

ATTRACTABLE, adj. anziehbar, anziehlid). 

ATTRACTION, s. die angiebende Kraft; Anzies 
bung, Steigung, der Reiz. , 

ATTRACTIVE (adv. — uy), adj. anziehend 5 reis 


end. 
ATTRACTIVEN ESS, s. die An iehungéfraft. 
ATTRACTOR, s. der oder das Angtehende. 
ATTRAHENT, 1. s. sing. da8 an fidy ziebende, 
reizenbe Ding. 
ATTRECTATION, s. das (öftere) Befühlen, Bes 


taften. 
ATTRIBUTABLE, adj. zuzufchreiben, beigulegen. 


To ATTRIBUTE, v. a. zufcyreiben, beilegen, zueige . 


nen; beimeffen. 


ATTRIBUTE, s. ]. das Attribut, bie (beigelegte) - 


Eigenſchaft, charatteri(tifde 
Neigung; 2 das Beizeichen, 


Segler eit ober 
Zei 
Ehrenzeichen. 


n, Merkmal, 


ATTRIBUTION, s. 1. die Bueignung; 2. Gigens 


haft, ber Vorzug ; 3. die Empfehlung, das Lob. 
ATTRIBUTIVE, I. adj. zueignend, beilegend; II. 
s. dads Beilegewort. _ 
ATTRITE, adj. abgerieben, abgenußt. 
ATTRITENESS, s. die Abgeriebenbeit, Abgenugts 


heit. Ä . 
ATTRITION, s. 1. die Abreibung, Zerreibung 2 


“ar 


fig. ee T. 3ertnirfhung des ‚Herzens, Geelens 
angft. 
To ATTUN E, v. a. 1. ftimmen, tönend machen; 2. 


wohltlingend, hHarmontfch-tönend machen. 


AUB 
AUBURN, adj. buntelbraun, ſchwarzbraun, loh⸗ 
AUCTION, s. die Auction, Verfleigerung, Ber: 


gantung. e Ld e 
AUCTIONARY, adj. zur Auction gehbri 
AUCTIONEER, s. der Auctionator, erfeigerer. 
fo AUCTIONEER, ev. a. verauctioniren, verftei- 
gern, verganten. 

AUDACIOUS (ade. — iy), adj. kuͤhn, verwegen, 


berift, fred. 
AUDACIOUSNESS, s. bie Berwegenheit, Drei- 


Rigkeit, i Bred it, Unverfchämt 
AUDACITY, Fire Kuͤhnheit, Deeifigkeit 
AUDIBLE (ade. — zır), adj. hörbar, laut, ver- 


sehmlich. 
ACDIBLENESS, s. die Hörbarteit, Vernehmlich⸗ 


AUDIENCE, s. 1. bie Anhörung ; 2. Aubienz, daé 
Gehör; 3. die Zuhörer, bas Auditorium; to give 
—, Gebir geben ; to be admitted to — , Gehör 
faden; — chamber, das Aubienj-, Sprach⸗, Ans 
{ered eder Zutritts-Zimmer. 

AUDIT, s. L. T. die Unterfuhung und Ablegung 


einer Rrdaung- . 
Te AUDIT, v. a. L. T. eine Rechnung unterfu- 
den, prüfen. 
AUDIT-HOUSE, s. ber Hörfaal 
AUDITIVE, adj. zu hören fähig, mit gutem 


Gebdér. 

AUDITOR, «. 1. der Zuhörer 3; 2. Z. 7. unterfuder 
ber Rechnungen, Gontrolleur. 

AUDITORSHIP, s. das Gontrolleuramt. 
AUDITORY, I. adj. das Gehör betreffend; — 
nerves, bie Gebhdrnerven; — organ, bas Gehör- 
sraan; II. s. das Auditorium, der Hörfaal; bie 


AUDITRESS, s. die Bubdrerinn. 

AUGER, s. T. der große Bohrer der Zimmerleute, 
Etangenbohrer, der Schülpbohrer, Pumpenboh- 
rex (der Gchiffegimmerleute) ; — bit, die Bohr⸗ 
{ddlpe ; screw, or twisted — , der Schnedenboh- 
ter. 

AUGHT, s. irgend Etwas, Etwas. ; 

Te AUGMENT, v. 1. a. vermebren 3 anfegen 3 II. 
a. ih vermebren, zunehmen. 

AUGMENT, Qs. 1. die Vermehrung, Zus 
AUGMENTATION, ¢ nahme; Steigerung ; 2. 
der Zuſad, das Vermehren. 

AUGMENTABLE, aaj. vermebrbar. 
AUGMENT ATIVE, adj. vermebrend. 
AUGMENTER, s. der Vermehrer, das Vermeh- 


rende. 

AUGSBURGH, s. Augsburg (Stadt). 
AUGUR, s. der Wahrſager (aus dem Vogelfluge). 
To AUGUR, v. I. a. voeifragen, mutbhmaßen, ahnen ; 
Il. =. (aus Merkmalen) vermuthen laffen; deu⸗ 


ten auf. om: , 
AUGUBATION, s. die Weiffagung, Prophezei- 


AUCURIAL, adj. zum Wabrfagen gehörig. 
AUGU ROUS, adj. vorbebeutend, ahnend. 
AUGURY, «. 1. bie Wabhrfagung, Weiffagung ; 2. 


Rerbedeutung, bas Anzeichen. 
AUGUST, =. Auguft, Erntemonat. 
AUGUST, adj. groß, erhaben, hehr, herrlich, durch⸗ 


AUGUSTA, s. Augufta (Zrauenname). 
AUGUSTAN, adj. 1. auguftifd ; 2. Fr la 
— confession, bie augsburgifche Gonfeflion. 
AUGUSTINE, cid. Austin. 
AUGUSTNESS, s. die Hoheit, Erhabenheit, 
Bürde (in den Gefidtestigen). 

AUGUSTUS, s. Auguftus, Augu/t (Drannéname). 
AUK, s. der WIP (cine Act Papageitauger). 
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AUT 
AULIC, adj. zu einem ‚Hofe gehörig ; — council, 
ber feat 
AUNT, s. die Zante, Muhme ; Bale ; great —, 


bie Groß-Zante. 

AURATE, s. die Königsbirn, Golbbirn. 

AURATED, adj. dem Golde gleich. ; 

AURELIA, s. 1. Aurelia ($rauenname) ; 2. die 
Zuxpe Nymphe (von Inſecten in ihrer erſten 

erwandlung). 

AURIC, adj. zum Golde gehörig. 

AURICLE, s. 1. das Äußere Chr; 2. ‚Bergobt. 

AURICULA, s. das Bäröhrlein, die Auritel. 

AURICULAR, adj. 1. das Ohr oder ‚Hören be= 
treffend ; 2. hörbar; 3. mündlid übertragen, 
fortgepflangt ; — confession, bie Obrenbeidte 5 
— tradition, miinbdlidje Weberlieferung ; — tube, 
ein Hörrohr. 

AURICULARLY, adv. ing Ohr, heimlid). 

AURICULATE, adj. dem Ohre gleid. 

AURIFEROUS, adj. Gold führend, goldreich. 

AURIGATION, s. das Fuhrweſen. 

AURIPIGMENTUM, s. vid. ORPIMENT. 

AURIST, s. der Obrenargt. 

AURORA, s. 1. bie Aurora; 2. Morgenröthe ; 3. 
der Hahnenfuß (Art Nanunfel) ; — borealis, der 
Nordſchein, das Nordlicht. 

AURUM FULMINANS, s. das Knallgold. 

AUSCULTATION, s. das Zuhören, Zuhorchen, 
Laufden. 

To AUSPICATE, ». a. 1. be ünftigen, wohl wollen ; 
2. vorausbebeuten; 3. ein Gefmaft beginnen. 

AUSPICE, s. 1. die Vogelſchau, Wahrfhau, das 
Wahrfagen aus dem Fluge und Gefange der Voͤ— 

el; bie Borbedeutuns 5 2. fig. der Schuß, 

chirm (eines Höheren), die Aufficht 3 ber (günftige) 
Einfluß ; die Begünftigung ; under the auspices, 
unter ber Leitung; aus bem Munde; am Lehr- 
ftuble ; * unter den Fittigen. 

AUSPICIOUS (adv. — ty), adj. 1. Glick weiffaz 
gend, glücklich ; 2. günftig, geneigt, wohlmwollend. 
AUSEICIOUSN ESS, s. ber günftige Anfchein, das 

uͤck. 

AUSTER, s. T. der Suͤdwind. 

AUSTERE (adv. — ırY), adj. 1. ftrenge, Sart, 
taub, unfreunblid ; 2. herbe. 

AUSTERENESS, s. 1. die Strenge, Härte, Un⸗ 
freunblichkeit 5 2. der herbe Gefdmae. 

AUSTERITY, s. 1. die Strenge, harte Lebeneart, 
Kafteiung des Leibes 5; 2. ftvenge, harte Zucht, 
Graufamfeit. 

AUSTIN, s. Auguftinus, Auguftin ; — friar, der 
Auguftinermind ; — nun, die Auguftinernonne. 

AUSTRAL, adj. f{idlid) 3 — signs, die füdlichen 

immelszeichen. 

AUSTRALASIA, s. Auſtralaſien. 

AUSTRIA, s. Oeftreid. 

AAN, I. adj. oͤſtreichiſch; II. s. der De⸗ 

eicher. 

AUSTRINE, adj. ſuüdlich. 

AUSTROMANCY, s. das MWahrfagen aus den 
Winden. 


AUTHENTIC, \ adj authentiſch, 


AUTHENTICAL (adv. — ty), glaubwürdig, 
echt, bewährt. 
AUTHENTICALNESS, Js. die Autbenticität, 


AUTHENTICITY, 4 Glaubwürdigkeit, Edt- 
beit, Bewährtheit. 

To AUTHENTICATE, v. a. beglaubigen, bezeu= 
gen, bewähren. u 

AUTHOR, s. 1. der Urheber 5 2. Stifter, Stifte- 
rinn 5 3. Autor (aud) Auctor), Verfaffer, Sdiritt- 


fteller. ; 
AUTHORESS, s 1. die Urheberinn; 2. Schrit- 
ſtellerinn. 


AUT 


AUTHORITATIVE (adv. — ty), adj. 1. bevoll- 
mächtiget ; 2. herrifch, gebieteriich, abfpredend. 
AUTHORITATIVENESS, «. 1. bie Vollmadtig- 

eit ; 2. das wichtige Anfehen. 

AUTHORITY, s. 1. die gefeamafige, rechtmaͤßige 
Macht und Gewalt ; bas Anfeben, die Gewalt, 
Nichtigkeit ; Vollmadt; 2. bas Zeugniß (aus 
Schriften) ; 3. die Glaubwürdigkeit 5 4. Erlaub- 
nif, Freibcit 5 of one’s own — , nad) eignem Gut 


AVO 


AVALANCHE, s. die Schneewalze, der Schnee⸗ 
tlumpen, bie Lawine (in den fchweizerifhen AL 
pengegenden). 

AVANT-GUARD, vid. VANaUARD, 

AVARICE, s. der Geiz, die Habſucht. 
AVARICIOUS (ade. — Ly), adj. geizig, karg, 
babfüchtig. . 
AVARICIOUSNESS, s. die Kargheit, der Geiz, 

Dabfüchtigkeit. 


diinten 5 on the — of, berechtigt burd) ; from | AVAST, int. Sea Exp. halt! halt an! macht fort! 
ood —, aus fiherer Hand; authorities, pl. die; AVAUNT, int. fort! weg da! hinaus! bebe did 
ehörden; from the best authorities, aus den! weg! pace Did | 


FA Quellen, aus ben glaubwürbdigften Schrift- 

eltern. 

AUTILORIZATION, s. 1 die Bevollmädhtigung, 
Berechtigung ; 2. Beftätigung, Giltigmadung, 
Befähigung. 

To AUTHORIZE, vw. a. 1. ieee en, bez 
rechtigen; 2. gutheißen, billigen, re brechen, 
für rechtmäßig erklären, rechtfertigen ; 3. beftäti- 
gen, gültig machen. 

AUTHORSHIP, s. die Autorfchaft, Schriftftel- 
erei. 

AUTOBIOGRAPIIY, s. die Gelbftbefdreibung 
feines Lebens. 

AUTOCHTHON, s. der Erbe entfprungene, Erb 
geborne, Ureinwohner. 

AUTOCRASY, s. die unabhängige, höchfte Ge⸗ 
walt, Cigenmadt. 

AUTOCRAT, 

AUTOCRATER, }>«. der Selbftherrfcher. 
AUTOCRATOR, 

AUTOCRATIC, Qadj. die hoͤchſte unbefchräntte 
AUTOCRATICAL, $ Gewalt üben. 
AUTO-DA-FE, s. bas Keßergericht, die Ketzerver⸗ 
brennung (in Spanien und Portugal). 

AUTOGRAPH, V-. 1. die Eigenfhrift ; 2. Ur- 

AUTOGRAPHY, J ſchrift. 

AUTOGRAPHAL, { adi. eigenhändig gefchrie- 

AUTUGRAPHICAL, \ ben, urtunblic, 

AUTOMATH, s. ber Selbftgelehrte. 

AUTOMATIC, adj. 1. fic) felbft bewegend ; 
AUTOMATICAL, § 2. unfreiwillig ; 3. geifllos. 

AUTOMATON, s. bas Automat, bie fid felbft be⸗ 
rwegenbe Mafdine. 

AUTOMATOUS, adj. fic) felbft bewegend, auto⸗ 
m 


atifd. 
AUTONOMOUS, adj. ſich felbft Geſetze gebend. 
AUTONOMY, s. 1. die Bi eit Ri eignen Ge⸗ 
fegen zu leben, (vernünftige) Alleinherrichaft ; 2. 
ber Gelbfhville. 
AUTOPSY, s. das Selbftfchen, die Selbftbeichau- 


ung, ber Augenfcein. 

AUTOPTICAL (adv. — Ly), adj. mit feinen eig- 
nen Augen gefehen, nad cigner Befichtigung (Be= 
obadtung). 


AUTUMN, s. ber ‚peröft, 

AUTUMNAL, adj. herbſtlich. 

AUXESIS, s. Rhet. T. die Erweiterung, Ausein⸗ 
anberfegung, Vermehrung, Vergrößerung. 

AUXILIAR, I. adj. belfend, zur Hilfe, hülf- 

AUXILIARY, § reich; auxiliary forces, Huͤlfs⸗ 
vilfer, Hülfstruppen ; — verb, bas Hülfszeit- 
wort; II. s. sing. ber Hülfcleiftende, Beiftand, 
bie Hilfe ; pl. auxiliaries, wie auxiliary forces. 

To AVAIL, v. I. a. nuͤtzen, belfen zu; begünfti- 
en, befördern; beiftehen; to — one’s self of, 
ich zu Nutze machen, benußen, fid) bebienen 5; II. 
n. nuͤtzlich ſeyn, nügen. 

AVAIL, s. der Augen, Vortheil, Ertrag. 

AVAILABLE (adv. — Buy), adj. 1. niglidy vor⸗ 
theilbaft ; 2. L. 7. gültig, zuläflig, ftatthaft, Eräftig. 

A AILABLENESS, s. 1. die Nuͤtzlichkeit, Nutz⸗ 
Parfeit A 2 Z. 7: bie Gültigkeit, Kraft. 


AVE-MARY, s. baé Ave Maria, der Engelögruß 
(gegrüßet feyft Du Maria !). 

AVENACEOUS, adj. zu dem Hafer gehörig, ha⸗ 
ferartig. . 

AVENAGE, s. ber Haferzins, bie Hafergulte. 

AVENER,) s. der Gontrolleur de6 Marftalles, 

AVENOR, J Gtallverwalter. 

To AVENGE, v. a. rädyen (— one’s self of .. , fi 
—an..)3 abnben, ftrafen. 

AVENGEMENT, s. die Race; Abndung, Bes 
ftrafung ; das Rochen, km. 

AVENGER, >. der Beftrafer, Rächer. 

AVENS, s. das Benebictentraut (Geum — L.). 

AVENTURE, s. L. T. der unglüdliche Zufall, der 
eines Menfhen Zob zur Folge hat, vid. Apven- 
TURE. 

AVENUE, s. ber (geräumige, freie) Zugang (in 
einen Wald), die Allee, ber Gang. 

To AVER, v. a. ald wahr beweifen, bewähren, 
befräftigen. 

AVERAGE, 1. s. 1. ber Durdifchnitt ; 2 M. E-s. 
bie Haferei, Havarie, Avarie (der Verluft, den 
ein Kaufmann burd Beihädigung des Schiffe, 

an Schiff oder Waaren leidet) ; small or petty —, 

die ale ober leine ae gener a be 
tobe Haferei; die gleihe Bheilung; on (upon 
rn —,im Ducdfhnitte, Ciné ind Anbere gere 
net 5 II. adj. — price, der Mittelpreis, Du 
ſchnittspreis. 

To AVERAGE, v. I. a. einen Durchſchnittspreis 
madıen ; in gleihe Theile theilen; II ». im 
Durchſchnitt rechnen; the fall of snow averaged 
full twenty inches, ber Schnee lag (im Durch⸗ 
fchnitt genommen), volle zwanzig Zoll hod. 

AVERMENT, s. 1. der Beweis, die Beträftigung 5 
2. das Anerbieten des Beklagten, eine Erception 
zu beweifen, und der Beweis derfelben. 

AVERNAT, s. die burgundifche Weintraube, der 
echte Burgunder. 

To AVERRUNCATE, v. a. auéwurgeln, aude 
rotten. 

AVERRUNCATION, s. die Auérottung. 

AVERSATION, s. die Abneigung, der Widermwille, 
Abfcheu. 

AVERSE, adj. abgeneigt, ungünftig, zuwider; I 
am — to or from it, bas ift mir zumiber ; he is — 
to physic, er nimmt nicht gern etn. 

AVERSELY, adv. mit Widerwillen, ungern. 

AVERSENESS, s. bie Abgeneigtheit, Widers 
wille. 

AVERSION, s. der Widerwille, Abſcheu. 

To AVERT, v. I. a. 1. wegwenden, wegkebren, 
abziehen 5 2. abwenden, abwendig machen; II. m. 
fi abmwenben. 

AVERTER, s. ber Abwender, Vertreiber. 

AVIARY, s. das Vogelhaus, die Vogelbece. 

AVIDIOUSLY, adv. gierig. 

AVIDITY, s. bie Begterbe, Gierigkeif. 

AVISEMENT, vid. Ate bata Abhaltung, 

AVOCATION, s. I. die Abrufung 3 a 
bas ginderniß; 2. Geſchaͤft, die Berrichtung, ber 

ering. 


AVO 
Te AVOID, e. I. a. 1. meiden, vermeiden ; auswei⸗ 
cen, aus bem Wege geben ; 2. entgehen, entkom⸗ 
am; 3. verlaflen, räumen; 4. ausleeren, weg⸗ 
ſcha von {td geben ; 5. vereiteln, aufheben, 
Ing machen; II. 4. erledigt ober leer werben. 
AVOIDABLE, adj. 1. vermeidlid ; 2. aufzuheben, 


widerru 
AVOIDANCE, s. 1. die Vermeidung; 2. Ablei⸗ 
tung, Aufhebung, der Widerruf; 3. die Erledi⸗ 


gm Bacanj. 

AVOIDER, s. I. der (die, das) Meidende; 2. 
chaffende, Ableitende, Wegfuͤhrende; 3. das 

Eis, worin Etwas wegge(datft wird. 

AVOIDLESS, adj. unvermeidlid. 

AVOIR-DU-POIS, s. das gemeine Gewicht, Krä- 


mer gereicht von 16 Unzen. 
fe AVOUCH, ve. a. 1. behaupten, betheuern, verfi- 
dem; anführen 5 2. rechtfertigen, gut heißen. 


AVOUCHER, s. der Vebauptende. 
AVOUCHMENT, s. die Erklärung, Betheuerung. 


Te AVOW, r. a. 1 en befennen, anerfennen ; 
2 veribeibigen, upten. 
AYOW ABLE, adj. zu befennen, zu vertheibigen. 
AVOWAL, s. das Betenntniß, Geftänbniß, die 
Gräärung, Ausfage. 
AVOWEDLY, adv. frei, Sffentlid) (befennend) nad) 
tem (eigenen) Geftänpniß. 
AVOWEE, s. der Kirchenpatron, vid. ADVOWEE. 
AVOWER, s. der Belenner, Behaupter, Verthei- 
tiger, Berfiindiger. 
‘ten s. L. T. bie Gertheidigung, Schutz⸗ 
AVULSED, adj. abgertfiens weggeriffen. 
AVULSION, 7 die Abreißung, Regreifung, 
Te AWAIT, e. a. erwarten, abwarten, entgegen- 
ften; awaiting your reply, &c., Ihrer Antwort 
mtaegenfebend, u.f.w. 
AWAIT, s. + der Hinterbalt, die Lauer. 
To AWAKE, v. I. a. weden, aufweden, erweden ; 
IL = erwadhen, aufwaden. 
AWAKE, adj. wach, wachend, munter, fchlafloß ; 
to be — , wachen 3 to lie —, fchlaflos (im Bette) 
Ergen ; to keep —, munter erhalten, am Schlafe 
Kindern. 


To AWAKEN, rc. a. vid. To AWAKE. 
AWAKENER, s. der Weder, Erwecter. 

To AWARD, e. I.» L. T. ein Urtheil fällen, 
II. a. gerichtlich zufpredyen, zuer⸗ 


AWARD, s. L. T. das Urtheil, der (ſchiedsrichter⸗ 
ide) Ausfpruch, Beſcheid, bie Sentenz. 
AWARDER., s. der Richter, Schiedsrichter. 
AWARE, adj. gewahr, auf feiner Hut, aufmerk⸗ 
fam, achtſam; von Etwas wiflend ; unterrichtet, 
thergeugt ſeyn 5 to be — of a thing, Etwas ges 
sabt werden, Kenntniß haben von, nicht unbefannt 
fernieinem) 5 Acht geben; not — of, nicht abnend; 
ere | was — , che i mir es verfah, ehe ich e8 ver= 
wachete, che id) mid) davor hüten fonnte. 

T, AWARN, r. a. + warnen. 

AWAY. ade. 3. abwefend; 2 weg, forts 3. fort! 
v3! binweg! to make—, das Garaus maz 
cen; fteblen ; verſchwenden ; he drinks — his 
esate, er verfäuft fein Vermögen; he made — 
wich himself, er bat fid) das Leben genommen; 
— with her! weg mit thr! — with this! weg 
mit! nehmt das weg! laugh —! nur zu ges 


dt! fire —! fdieB zu! come —! weg ba! 
‘comm ber ! 

AWE, «. bie Ehrfurcht; Scheu, Furdt; ber 
Séauer; bas Graufenz to stand in — of, ftd 


er 
OWL coe: Chrfuriht einflöfen ; in Ghefurct 
‚AWE, r. rat einflößen; in Ehrfur 
in Zurcht Halten, Bu —2 ‘feu maden / 
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AZU 


raufen 5; to — one into obedience, Einen (durd) 
urdyt) zum Gehorfam bringen. 

AWEARY, adj. müde, ermattet. 

AWEIGH, adj. N. T. aufgehißt (fentrecht) the 
anchor is —, der Anker ift aufgehißt. 

AWFUL (adv. — FuLLy), adj. ebrfurdterregend, 
furdtbar ; grauenhaft. 

AWFULNESS, s. die Furchtbarkeit, Feierlichkeit; 
bas Srauenhafte. 

AWHILE, adv. eine Zeit lang. 

AWKWARD (adv. — ty), adj. ungeſchickt, link, 
tölpifch, unmanierlid), unbeholfen, grob ; plump, 
ſchwerfaͤllig. 

AWKWARDNESS, s. die Ungeſchicklichkeit, bas 
—— e Weſen, die Plumpheit, Dummheit, Unbe⸗ 

olfenheit. 

AWL, s. die Ahle, Pfrieme, der Ort. 

AWLESS, adj. 1. unebrerbietig; 2. ehrfurchtslos, 
unanfehnlid, (gering an Macht). 

AWN, s. die Ahme, Chme. 

AWNS, s. pl. die Grannen, Agen, Ageln, Adeln. 

AWNING, s, das Zelt, Sonnenzelt, die Dachung 
(Dede über einem Schiffe, Padetboote, Dampf⸗ 
fchiffer um.) 
AWORKING, adv. in ber Arbeit, über ber Arbeit, 
arbeitend. 

AWRY, adj. & adv. 1. ſchief, krumm, uneben, un= 
gleid); von der Geite, ſeitwaͤrts; fchielend; 2. 
vertehrt. 

AX, Axe, s. bie Art, das Beil; die Haue, Bade; 
— head, der Obertheil der Arts cross —, bie 
Stidart 5 felling — , bie Waldart; junk —, das 
Kerbbeil (zum Kappen ber Zaue) ; pole —, (board- 
ing — , battle —), die Gtreitart, bas Enterbeil; 
— vetch, — wort, dad Beiltraut, bie Vogelmide 
(Securidaca — L.). 

AXIL, s. die Achfelgrube. 

AXILLARY, adj. zur Adfelgrube gehörig. 

AXIOM, s. Ph. T. bas Axiom, der allgemein aner- 


fannte Grunbfag. 

AXIOMATIC, adj. gewiß, (burd) fid) felbft) 

AXIOMATICAL, § erwieſen, anerfannt. 

AXIS, s. T. die Adfe. 

AXLE, s. die Achſe am Mabe; — bed, das Adh= 
fenfutter 3 —- box, bie Achſenbuͤchſe; — hoop, der 
Nabenring, das Nabenband; — nut, die Achfen- 
fhraube ; — pin, der Achenagel, bie Lunfe am 
Rabe ; — tree wie Axle; — tree arm, d. Schwen⸗ 
gelftange; — trees, N. T. die Adfen eines Naz 
perts ; — washer, der Achfenftoß. 

AY, adv. vulg. ja, ja dod) 5 freilich, gewiß, beftimmt ; 
Sea Exp. ay, ay, Sir! ja mein perce! (gewöhnl, 
Antwort der Mtatrofer auf das Commando des 
Gapitäns) ; — and no, (pl. ayes and noes, Stim: 
men dafür und bamwider) ja und nein. 

AY, Aye, adv. 1. ja fretlid)! 2. Aye, immer, ewig 5 
for aye, auf immer. 

AYRY, s. die Horft, vid. AERIE. 

AZAROLE, s. die Azarole, Lagarole (Art Mispel) 
in Stalien und der Levante. 

AZIMUTH, s. Ast. T. daé Azimuth, der Scheitel 
kreis, Vertital-Birkel; — compass, N. T. der Aziz 
muthalzirkel, — dial, die AzimuthalsSonnenupr. 

AZOTE, s. Ch. T. ber Gtickftoff, die Stidluft. 

AZOTH, s. Ch. T. der Grundfloff ober Merfurius 
ber Metalle. 

AZOTIC, adj. Sticftoff enthalten. 

AZURED, adj. bimmelblau gefärbt, bimmelblau, 
lafurfarbig. 

AZURE, adj. bimmelblau, hochblau, * agurn 3 -- 
Fi copper, die Kupferlafur ; — stone, der Lohox⸗ 
ein. 


To AZURE, t. a. Etwas blau färben, 


BAC 


B. 


B, F das B, b, der zweite Buchſtabe des Alpha⸗ 


ets. 
To BAA, v. n. bloͤken, vulg. bäen. 

BAA, s. das Bliten (eines Schafe). 

BAAL, s. Baal. 

To BABBLE, v. I. n. 1. plaudern, ſchwatzen, plap⸗ 
pern, Eatfchen ; 2. ftammeln ; II. a. auéplaubern, 
ausplappern. 

BABBLE, s. dad Geſchwaͤtz, Gewaͤſch. 

BABBLEMENT, s. baé Plaudern, Geſchwaͤtz. 

BABBLER, s. ber Schwaͤtzer. 

BABBLING, adj. mag aft, plaubernd; the — 
echo, das gefdwagige Echo; the — stream, ber 


riefelnde (murmelnde) Bad. 
BABE, s. das Meine Kind, Pippden, Winbel- 
n 


BABEL, s 1. Babylon, Babel; 2 fig. Verwir- 
rung ; unregelmäßiges Gemifch ; Larm. 
BABERY, s. der Kinbertram, Puppentram, daé 
Spielzeug, die Kinderei, 
BABISH (adv. — ux), adj. tindiſch. 
BABOON, s. ber Pavian. 
BABY, I. s. das Kleine Kind ; das Windelkind; die 
uppe ; II. adj. gleid) einem Kinde, tein wie ein 
sn ; 5 house, das Puppenhaus, die Puppen⸗ 
achte 
To BABY, v. a. wie ein Kind behandeln. 
BABYHOOD, s. die Kindheit. 
BABYISH (adv. — ty), adj. tindiſch. 
BABYLON, s. Babylon, Babel. 


BABYLONIAN, 

BABY LONIC, adj. 1. babylonifd); 2 unru= 
BABYLONICAL, ( big, verwirrt. 
BABYLONISH, 


BACCALAURIATE, s. bie Würde eines Bacca⸗ 

aureus. 

BACCHANAL, I. adj. trunfen, ſchwaͤrmend, bac= 
chantiſch; II. s. der Sdnwelger, chbruder. 

BACCHANALIAN, s. & adj. wie BACCHANAL. 

Ben ANALS, s. pl. die Bacdanalien, das Bac- 

usfe 

BACCHIC, adj. bacchantiſch. 

BACCHUS, «. Bacdus. 

BACCIFEROUS, adj. Beeren tragend. 

BACCIVOROUS, adj. Beeren freffend. 

BACHELOR, s. 1. ber Baccalaureus (unterfte aka⸗ 
bemifdye Würde) ; 2. Junggeſell, Hageftolz ; knight 
—, ein Ritter von der niebrigften Claſſe; —’s- 
buttons, bie Waldlychnis, Gammetrofe, das Ma⸗ 
rienröschen (Lychnis diecia — L.); die Korn= 
blume (Centaurea montana — L.) ; — ’spear, bie 
birnähnliche Frucht eines auf den amerifanifchen 
Inſeln einheimifchen Nadtidattens (Solanum mam- 
mosum — L. 

BACHELORSHIP, s. 1. da8 Baccalaureat; 2. 
ber Sunggefellenftand, bie Ledigfeit. 

BACK (or Bac), s. 1. der Rahm; 2 die Kufe, 
3. B. beer — , die Biertufe; brewing —, ber 
Kühlbottig der Brauer. 

BACK, s. 1. der Rüden ; 2. bas Kreuz (eines Pfer- 
des, u.f.w.) 5 3. das Hintertheil, die Rückfeite (eines 
Dinges) ; N. T. der Rüden eines Stick Krumm- 
holges (im Gegenfag von Belly) ; — of the stern 
post, ber Butenfteven ; — of the rudder, die Fuͤt⸗ 
terung oder Verdoppelung am Steuer; — of the 
hand, die umgelehrte Hand; — of a chair, bie 

fepne eines Stuble; — of a coach, ber Hintertheil 


einer Kutfche 5 — of a cnımney, bie hintere Wand 
oder Platte eines Kamins; to lay on one's—, 
Ginem aufbürden ; he has no shirt to his —, er 
bat fein Hemb auf dem Leibe; his — is up, er ift 
gereiät, aufgebracht, wild (wie bie Kaben den Rüden 
ümmen ; aud) iron. von Verwadfenen) ; to break 
one's — , Einem das Kreuz einfdylagen ; Ag. ihn 
u Grunde richten 5 — basket, der Sragetorb, das 
eff; comp. — blow, der Schlag mit ungewanbter 
Hand; — board, N. T. das Echnbret hinten an 
ber Sitzbank eines Bootes 5 the — bone, ber Raden; 
bas Ruͤckgrath; the— bone ofa hare, die enden eines 
Hafen ; — door, bie Hinterthir ; fig. die Ausflucht; 
— freight, die Ruͤckfracht; — friend, ein verftellter 
Sreund, peimticher eind 3; — ground, T. der pins 
tergrund, bie Bertiefung (in einem Gemälde, 
u.f.10.) ; — house, das Dinterhaus, Hintergebäube 5 
— light, das Hinterglas in einer Kutfdye ; — part, 
der Hintertheil; — piece, dad Midenftic einer 
Riftung, u.f.w. ; — painting, T. die Art ſchwarze 
auf Glas geflebte Kupferbrude in Oel zu malen 3 
— room, ber hintere Raum; bie Hinterftube 3; — 
— return, bie abermalige Ruͤckkehr; — shop, das 
Pre be oot 3 — side, bad Hintertheil, bie Raids 
eite ; ber Hof oder Raum hinter bem Haufes der 
Hintere 5 — staff, N. T. der Gonnenbdbenmeffer 5 
— stairs, s. pl. die Hintertreppe, heimliche Treppe; 
a page of the — stairs, ein Rammerpage 5 — 
N. T. die Pardunen, Stags (ftarfe Zaue zur de 
feftigung der Maften) ; after — stays, Parbunen 
an den Seiten bes Schiffes Hinter ben Maſten; 
breast — stays, Geitenparbunen; standing — 
— stays, ftehende Parbunen ; travelling — stays, 
Borgpardunen der Stengen ; — stitch, ber Steppe 
ftid) (beim Nähen); — strap, die Struppe am 
Kutfhgefhirer ; — stroke (vid. — Brow); — 
sweep of the waves, N. 7. bie Wiberfee ; — sword, 
ber Handbegen, Hieber, Haubegen, Pallafdı, das 
a e Schwert ; — sword man, ber Fe 
auf ben ib 3; — tools, Fileten, Strid) oder Fas 
benffempe der Budbinder zum Wergieren 
Ginbände ; — woods, Am. die von den Alleghany⸗ 
Gebirgen weftlid) liegenden Urmalder 5 — woods’ 
men, bie weißen SBemapner biefer Wälder; — 
worm (vid. FILANDERS) ;— yard, ber ‚Hinters 


of. 

BACK, adv. zurüd ; hinterwaͤrts; — , or — again, 
wieder, wiederum ; to give — , zurüdgeben ; to 
look — , fig. in bie Bergangenbeit blicten ; to keep 
—, nidt verabfolgen lafjen ; a few years — , vor 
einigen Sabren. 

To BACK, v. a. 1. zu Pferde fteigen, (ein Pferd, 
u.ſ.w.) befteigen, hinten auffigen ; 2 (einem) ben 
Rüden halten, unterftügen, vertheidigen, redtfers 
tigen, behaupten; 3. rückwärts treiben; to — in, 
ruͤckwaͤrts bineinfabren, geben, u.f.w. 5 zurüdhas 
ten; N. T-s. to — an anchor, einen Anker verkat⸗ 
ten; to — the oars, rüdwärts rubern 5 to — the 
sails, die Segel back (zurüd) legen ; to — a stern, 
* Riemen ſtreichen; — all a-stern, ſtreicht indges 
ammt. 

To BACKBITE, v. ir. a. afterreben, verleumben. 

BACKBITER, s. der Verleumber. 

BACKGAMMON, s. bag Srictrad, Dufffpiel. 

Pen) s. pl. M. E. bas Goblleder (in halben 

uten). 

BACKSET, adj. im Rüden angefallen. 


str fh... 


BAC 


TBACKSLIDE, o. m. zurüdgeben, zuruͤckwei⸗ 
dea; abtrünnig werden, von ber Religion abfal- 


im. 
BACKSLIDER, s. ber zurüc weicht; Abtruͤn⸗ 


BACKWARD, Brcewanns, Le ois 1. Hiwobets, 
porid 5 ingig s 2 verkehrt; II. adj. fg. 

i nei 2. langfam, träge, Fe 
it; to be—in one’s duty, 


Dacia, 
for Bhat vernal 





4. ber Eped; a gammon of —, ber 

Céinten 3 — hog, bas Mal mein; to save 

: id) vor Schaden hüten, fid) heraus- 
‚ler Haut davon kommen. 

Y, s. Mat. T. das Meffen (einer 

BD anaes ade. (Bled, lim, 68 

AD (adn. — Lv), adj. 1. ty ſduimm boſe 

hess. Tanti, RN 3. trant ; — for- 


tune, Ungihe? 3 — he Racıtftunden (in Krank 
Wien! jt keep — houre, be8 Abende fpät nad) 


en. 
BADGE, s das Zeichen, Kennzeichen, Merkmal; 


dene: 

Te BADGE, v. a. zeidyen, bezeichnen. 

BADGER, s. 1. ber Dads ; — legged, badebeinig ; 
— gin, bie Dachefalle, das Dadyéeifen s 2. der 
tebeauftéufers Kornwucherer. 

BADINAGE, s. bas leichte, {sera te Gefprädh. 
BADSESS, & bie Schlechtheit, üble Befchaffenheit 5 


BAFFETAS, in wei Spe 
"a. pl. ein weißer und blauer oftindi- 
BAETAS: 7 fiber Baummollenzeug, 


Ts BAFFLE, o. a. 1. vereiteln ; zu Schanden mas 
den; 2 bintergehen, täufden; he was baffled 
in his expectation, feine Grwartung ſchlug 


Reet 

BAFFLE, s die Vereitelung; ber Betrug, die 
Ihufhung. 

BAFFLER, «. ber Vereitelnde, Beſchaͤmende, Ber 


BAFTAS, s. pl. vid. Barretas. 

BAG, a. 1. ber Sac, Beutel; Haarbeutel ; 2. Sp. 
T. bas Aegencifictden zum Appetit-Erregen bei 
Perden; 3. das Guter; — fox, ber zur Jagd 
cingefangene Zudie ; — lock, das geitellnfäloh; 
screw-barrel — lock, ba Cchraubenfchloß ;_puz- 
de — lock, dat Berirfchloß; — net, das Gad: 
neh 5 — pipe, bie Sadpfeife, der Dubelfad; — 
piper, der ‘Gartpfeiter 5 -— pudding, der Pudding, 
faxglifhe Sof 3 — trum, 7. et Suspenfrium, 

beband 5 — ani age, und Pad. 

Pe BAG, v. I. a. 1. nee Sad thun oder fteden, 
einfaden ; 2. befaden, beladens II. m. aufſchwel⸗ 


len, fih faden. 
BAGATELLE, «. bie Kleinigteit. 
BAGGAGE, «. 1. bie Bagage, das Gepäd, Geräth; 


2 dad Menfd. 

BAGGING, ». die (grobe) Sadleinwand, Padlein- 
mend, bas Sadtud). . 

BAGNIO, «. 1. daé sBabebaus 5 die Babeftube 5 2 
bag Hurenhaus; Borde 

BAGUET, « Arch. T. das Stäbchen am Ger 


me. 

BALL « 1 bie Brgfcaft, Sicherheitz ber Birge; 
2 die Grenze in einem Walde; 3. bie Hand» 
tite, der Henkel; — bond, der Birg({dafts)- 


Ts. BAIL, ca. 1, Buͤrgſchaft leiften, Bürgen fiel: 


uty Barge werben, fi verbürgen; 2 (ein Boot) | 
4 


. | BAILEE, s. L. 7. 


BAL 


ausöhfenz ausfddpfen s I will — him, id wil 
ie Un bleaen sane, fae Semanten? ate 
jürgen annehmen; bailed (out of prison), 108 
bürgt, durch geftellte Buͤrgſchaft auf freiem 
uf 


BAILABLE, adj. bürg töfähig, verbuͤrglich. 
i Se bepotaee — 


}- ber Deponent. 


BAILIWICK, «. bie Beate der Gerichtsbezirk. 

BAILMENT, « L. T. bas Depofitum, anvertraute 

ut, 

BAIRN, Bary, s. baé Kind. 

BAIT, «. 1. der Köder, die Locſpeiſe; 2 fig. Reis 

pings & Mahlzeit oder Grfrifchung auf ber 

ies — worm, der Regenwurm zum Angeln. 

To BAIT, v. I. a. 1. föbern, antornen ; 2. auf der 
Reife füttern, ing Futter nehmen, ftellen (von 
fees to — one’s hook with...,an die Angel 

ten ; 3. angreifen, anfallen, hegen, beizen, pla= 
gen, quälen 3 IL n. eintehren, anhalten. 

BAIZE, 2. ber Boy (wollene Zeug). 

To BAKE, v. La, baden ; härten, brennen; II. 2. 

en. 

BAKEHOUSE, «. bat Badhaus, bie Badtube. 

BAKEMEATS, ». pl. Braten, Bacercien. 

BAKER, «. der Bäder ; — foot, col. ber mifigeftal- 
tete, verbrehte Fuß ; — legged, fchiefbeinig, fem= 
melbeinig. 

BAKING, «. ein Geböd ; — dish, bie Backſchuͤſſel; 
za Pan Sie Badpfanne, Zortenpfann, 

BALANCE, ». 1. die Wage; 2 das Gleichgewicht 5 
3. Uebergeroicht, der Austählag; 3. der Ueberfhuß, 
Saldo ; 4. fig. die Vergleihung ; 5. T Unruhe in 
einer Uhr; Af. E-s. — in our favour, Galdo in 
unfern Gunften, fommt und fu gut; amount of 
—, der Saldo-Betrag ; — bill, ber Galdo-Wedye 
fel; to strike a —, eine Rednung ausgleichen, 
aufgehen laſſen ʒ you will find upon the — , that, 
&c., nad) reifer Erwägung werden Gie finden, 
af, ulm; _ fi, ber gänbeeiih (eine Art 

ififch) ; — maker, der Wagenmader ; — tool, 

& re dl web Unrubfeilen; — 
wheel, das Rab an ber Unruhe, Steigerad ; — 
wheel engine, ein Gteigerab, Schneidezeug. 

To BALANCE, ». 1.a. 1. mögen, wiegen ; 2. fig. 

mägen, eigen 3 3. balanciten, ins Gleichgen 
bringen, im Öleihgeroicht erhalten; 4. bas Glei 
ober Gegengewicht Halten; 5. N. 7. einnehmen, 
einbinden (ein Reef), bergen (die Gegel) 5 6. M. 
E-s. (Öjließen, ausgleichen, falbiren 3 to — un ac- 
count, eine Rechnung abfchließen, den Galbo be- 
ablen ; to — the ledger, das bauptbuch fchlie- 
fins the expenses — the receipts, bie Xue- 
gabe ift eben fo viel als die Einnahme ; II. n. 1. 
im Gleichgewidhte bleiben ; 2. fic) befinnen, Anftand 
nebmen, unfhlüffig feyn. 7 

BALANCER, «. der BBigenber Wagemeifter. 
BALASS-RUBY, s. ber Rubin-Balaf. . 
BALCONY, a. 1. ber Balcon, Erter 5 2 N. 7. die 
Hintergalleri 
BALD (adv. — 1.1), adj. tabl, nadt ; fig. fhmud- 
108, glatt, ſchlecht/ — eagle, ber Weißtopf, Fildh- 
aar; — buzzard, der Gumpfweihe; a — tilly, 
eine abgenugte Stute, alte Mähre ; ber 

| Bußaarı Bußhard, Weihe, Mäufefalt ; — pate, 

a. der. gefhorne Kopf; — pate (or — pated), adj. 






















kahikdpfig ; — rib, die Schreeinsrippe. 
/ valDACHın, s. der Balbacins Bradytmmel, 
BALDAQUIN, § Throndimmel. 


BAL 
BALDERDASH, s ber Mifdmafd, das Ge- 


mengfel. 

To BALDERDASH, ». a. vermifchen, verfälfchen 
(befonders Wein). 

BALDNESS, s. 1. die Kahlheit, Glatze; 2. fig. 
platte, fchlechte Schreibart. 

BALDRIC, s. + 1. der Gürtel, das Wehrgehänge, 
Degengebent 5 2. Ast. T. der Thierkreis. 

BALDWIN, s. Balduin (Mannsname). 

a s. I. der Ballen (Waare); 2 bas Elend, 

eb. 

To BALE, v. a. emballiren, einballen, einpaden. 

BALEFUL (adv. — uy), adj. 1. elend; 2. verderb- 
lich, verwüftend, ſchaͤdlich. 

BALISTER, s. die Ballifte. 

BALK, s. I. der Balten; 2. Rain; bie Furde ; 
3. fig. fehlerhafte Auslafjung, der Verftoß, Febler, 
Querſtrich; he has had a sad — , er pe id) febr 
geirrt, bat einen Bok gemadt ; er ift mit einer 
langen Nafe abgezogen ; — book, die Mufterfarte, 
das Probebud) der Sudhanbler. 

To BALK, v. I. n. Furden zichen; II. a. 1. tdue 
fchen, vereiteln; 2. vorbei gehen, fid) vorbei ſchlei⸗ 
den; 3. + aufhäufen. 

BALKER, s. der täufcht, vereitelt ; der Schlei⸗ 

r 


cher. 

BALKERS, s. Haͤringsboten, Haͤringsſpaͤher. 

BALL, s. 1. der Bau, die Kugel, (jeder runde oder 
rundliche Körper) ; 2. ber Apfel (Augapfel, Reichs⸗ 
apfel) ; 3. die Ballote oder Wahlkugel; 4. ber 
Gocon ber Geibenraupe; 5. Ballen (der Bud 
druder) 5 6. ber Ball (Zanzgefellichaft) ; ball and 
socket, ein Kugelicharnier. 

To BALL, v. n. tugelförmig werden ſich ballen. 

BALLAD, s. die Ballade, dad Gaflenlied ; — maker 
or writer, ber B—{fdhreiber 3; — monger, ein B— 
vertäufer oder Sänger; — singer, ber B—ſaͤn⸗ 

ger Bänfelfänger 5 — style, die Schreibart (bie 

ife) einer Ballade ; — tune, bie Gefangsweife 

einer Ballade. 

To BALLAD, v. n. Balladen ober Gaffenlieder 
machen ober fingen. 

BALLADER, s. der Balladendidter oder Saͤn⸗ 


er. 

BALLAST, s. der Ballaft; shingle —, Balla 
von grobem Kiefel 5 to go on —, nur mit Balla 
beladen feyn. 

To BALLAST, v. a. mit Ballaft belaben. 

BALLET, s. da& Ballet, der Singetanz, Sdau- 


tanz. 

BA ULIARDS, s. pl. + vid. BILLIARDS. 

BALLISTER, s. vid. BALUSTER. 

BALLOON, s. 1. der große Ball, Luftball, Bal- 
lon; 2. die große Kugel; 3. 7. Stern-Feuerfugel 
(bei Feuerwerken) ; 4. Kugel auf einem Pfeiler ; 
5. Ch. T. der große Recipient. 

BALLOT, s. 1. die Wabhltugel, Looskugel; 2. das 
Ballotiren, Loofen oder Stimmen geben mit Ku= 
ge(n 3 — box, bas Kugeltäftchen. 

To BALLOT, v. n. ballotiren, durch Kugeln loofen 
ober ftimmen. 

BALLOTADE, s. vid. BALOTADE. 

BALM, s. jede foftbare wohlriechende Salbe 5 jedes 
fhmerzftillende Mittel ; — of Gilead, der echte 
Balfam vom Balfambaume (Amyris Gileadensis 
— F.); der Balfam ; die Meliffe; — apple, ber 
Balfamapfel (Momordica balsamina); — gentle, 
— mint, die Meliſſe; — tree, ber Balfambaum, 
bie Gileadstanne. 

To BALM, v. a. 1. balfamirens 2. fig. lindern, 


ftillen. 
BALMY, adj. 1. balfamifd) 5 2. fig. lindernd, fanft, 
sooblriechend. 
DA LNEAL, ad). vid, BALNEATORY, 


BAN 


BALNEARY, «. bie Badeftube. 

BALNEATION, s. daé Baden. 

BALNEATORY, adj. zum Baben gehörig. 

BALSAM, s. der Balfam ; Hungarian — , Krumms 
bolzöl; — shrub, die Balfamftaude. 

BALSAMATION, s. das Balfamiren. 

BALSAMIC (— car), adj. balfamifd. 

BALTHASAR, s. Balthafar (Mannéname). 

BALTIC, I. s. bas baltifhe Meer, die Oftfee 5 II. 
adj. von der Oſtſee, dazu gehörig. 

BALUSTER, s. die kleine Säule, Geländerfäule, 
Balluftrate, das Geländer, Zreppenlehne. 

BALUSTRADE, s. die Baluftrade, bas durdbros 
dene Geländer. 

BAMBOO, s. der Bambus, das Bambusrohr. 

BAN, s. 1. bie Öffentliche Ausrufung, Bekanntma⸗ 
dung; 2. das Aufgebot der Verlobten; 3. ber 
Bann, bie Adt; 4. ber Fluch; 5. bas feierliche 
Verbot ; 6. eine Art oftindifher Muslin; — of 
the empire, die Reichsacht; to proclaim the bans, 
bas Aufgebot thun, aufbieten; — dog, der Ket⸗ 
tenbund. 

a fan v. I. a. verwünfchen, verfluchen; IL x. 

uchen. 

BANANA, s. bie Bananasfeige, Parabisfeige. 

BANAT, s. der Banat, Gefpannherr (in Ungarn 
und Siebenbürgen). 

BAND, s. 1. das Band, die Binde, Schnur, bie 
Kette; 2 ber Aufs ober Ueberfchlag, Kragen ; 3 
die Bande, Rotte, Compagnie 5; — box, die Puge 
ſchachtel, der Pappenkaſten; — roll, die Muſter⸗ 
rolle, Lifte; — string, das Kragenband ; a — of 
a sail, N. T. eine Verdoppelung, quer über ein 
Segel; bands, s. pl. lederne Schnüre beim Reep⸗ 
[ötäger ; — of a saddle, 7. zwei eiferne Bane 
F um die Sattelbogen in ihrer Lage zu er⸗ 

alten. 

To BAND, v. I. a. 1. binden, verbinden; 2. vers 
einigen; II. n. fid) verbinden, fid) gufammens 
rotten. 

BANDAGE, s. die Binbe, ber Verband. 

BANDANA, «. das feidene (Schnupf-) Bud aus 
Oftindien. 

BANDLET.’t s. Arch. T. das Bindden, Baͤnd⸗ 

BANDLET, chen ; die Eleine Leifte. 

Ban DITTO, x der Bandit, Straßenraͤuber. 

BANDITTI, s. pl. die Banditen, Straßenraͤuber. 

EL OLEERS, s. das Bandelier 5 die Patronen= 
afdye. 

BAN DORE, s. die Pandore (Art Laute). 


BANDOW, s. die Binde, Stirnbinde 5; Trauer⸗ 
binde, Schneppe. 
BANDROL, s. bas Faͤhnchen, bie Banderolle. 


BANDY, I. s. das Racket; II. adj. trummy gee 
bogen; — leg, bas trumme Bein; — legged, 
trummbeinig. 

To BANDY, v. I. a. 1. ſich einander fchlagen, 
in und ber fchlagen (ben Ball); 2. fy. bin und 
er ftreiten, überlegen 5 to — words, Worte wech 
ein; to— looks, Blice wechſeln; II. n. ftreiten, 
wetteifern. 

BANE, s. 1. baé Gift 3 2. fig. Verberben ; they are 
the — of human society, fie find eine Deft ber 
menfchlichen Defeat ; — berry, die ſchwarze 
Schlangenwurzel (Actza racemosa — L.); 
wort, der (giftige) Nachtfchatten (Solanum — L.) 

To BANE, v. a. vergiften. 

BANE FUL, adj. 1. giftig; "2. fig. toͤdtlich, vere 
erblich. 

BANEFULNESS, s. 1. bie Giftigkeit; 2. fg. Ver⸗ 

7. BANG: chl in, ſchmeiß 
0 ‚v. a. vulg. lagen, prügeln, fchmeißen, 
abdreihen, zudecken, durchblaͤuen. 


BAN 
BANG, s. oudg. der Schlag, Streich, Schmiß, Stoß, 


BANGLE, 3. enulg. ber Prügel, Knotenftod. 

Te BANGLE, e. a. wuig. ver{hleudern, vertänbeln, 
verzetteln. 

BANIAN, s. 1. der Gclafrod, Gaftan; 2 ine 
wider Hanbelgagent; — tree, ber indianifde 
Frigenbaum. 

BANIAN (— var), s Sea Exp. ber Faſttag, 
Suagertag, Zag an weldem es fein Fleif 


Sie 

T, BANISH, v. a. verbannen, verweilen, ver⸗ 
treiben. 

BANISHER, s. ber Berbanner, Bertreiber. 

BANISH MENT, s 1. die Verbannung; 2. baé 
Cri, ie Landesvenveifung. 

BANK, s. 1. das Ufer, Geftade; 2 ber Hügel; 
Damn, Balls; 3. die Bank, alg: Gandbank; 
4 Spielbant; 5. Wechſelbank; 7. das Banco ; 6. 
Lauftret an einer Buchdruderprefle ; — ayio, das 
Binca-Agio; — bill, die Bank⸗Aktie; Banknote, 
ber Bantzettel; — cresses, s. pl. ber Hederid 
(Er,simum — ZL.) ; — note, Banknote, Bankettel ; 
— roney, bas nco-Geld; — post-bill, Bank 
pote; — stock, das Eigenthbum in Bank-Actien ; 
— of circulation, die Girobant; — for loans, 
Fa Sibbanf; — of oars, Duft ober Ruder⸗ 


To BANK, v. a. 1. dämmen; 2. in die Bank 


BANKER, s. 1. ber Bantier, Wechsler ; 2. das Schiff 
eines Rateljaufifchers. 

BANKING-HOUSE, s. das Wedslerhaus, Wech⸗ 
felconrptcir. 

BANKRUPT, I. adj. banferott, fallit; to turn 
ibcome or grow) — , banferott madjen, werben 3 
IL. s. der Bankerottirer, Fallit. 

Ts BANKRUPT, ov. a. banterott maden, zu 
Srente richten. 

BANKRUPTCY, s. ber Banferott, das Falliment ; 
court of — , bas Fallitengeridt. 

BANNER, s. das Panier, die Sahne, Stanbarte ; 
tas Kähnchen. 

BANNERED, adj. Banner führend. 

BANNERET, s. der Bannerberr. 

BANNEROL, s. rid. Bandrol, 

BANNISTER, vid. BaLuster, BALUSTRADE. 

BANNOCK, s. der Haferkuchen, Erbfenkuchen. 

BANNS, s. pl. das Aufgebot, vid. Ban. 

BANQUET, das Bantett, das große Gaftmahl, 
Mz Shmaus. 

Te BANQUET, vo. 1. a. ein Baftmahl geben, trace 
tirens 11. ». bewirthen, Er aa fchmaufen. 

BANQUETER, «. 1. der Schmaufer 5 2. Gaftmahl- 


ber. 
BANGUETING-HOUSE or BANQUET-HOUSE, 8. 
da? Haug, morin Gaftmahle gegeben werden. 
BANQUETTE, s. il. T. das Banfette, der An⸗ 
trier :erhabene Zritt hinter ber Bruftwehr). 
BANSHEE, or Bensut, s. eine See welche durd) 
Gefang unter dem Fenfter ben Lob weiflagt (ein 
irlindiicher Aberglaube). 
Ts BANTER, re. a. fpotten, fchrauben, aufziehen, 
sum Betten haben. 
BANTER, s. der Scherz, Spott. 
BANTERER, s. der Spaßvogel, Spötter. 
BANTLING, s. eulg. baé kleine Kind. 
BAPTISM, s. 1. die Taufe; 2. fg. (in der Bibel) 
te Prüfung durd Leiden. 
BAPTISMAL, adj. zur Zaufe gebbrig; — font, 
wr Tanfftein 5; — vow, ber Zaufbund. 
BAPTIST, s ber Zäufer; 2. abbr. von Ana= 
haptist, ber Wiebdertäufer ; 3. Baptifte (Manne: 
same) 


40 
SF 


BAR 


BAPTISTERY, s. ber Daufftein. 

BAPTISTIC, . 

BAPTISTIC aL, padi bie Zaufe betreffend. 

To BAPTIZE, v. a. taufen. 

BAPTIZER, s. der Zaufenbe. 

BAR, s. 1. die Stange, Barre; ber Riegel, bas 
Negethotz Querholz, (am Boden eines Faſſes, 
u.ſ.w.); Balken, Baum; ber Stallbaum, Stand- 
baum; Hebebaum; 2. die Sandbank, Barre oder 
Reihe Felfen vor einer Einfahrt 5; die Schran= 
ten; 3. fig. der mit Schranken eingefchloffene 
Ort, in den Wein: und Kaffeehäufern wo der 
Wirth das Getränk ausgiebt und bas Geld cins 
nimmt ; 4 die Schranken in einer Geridhtöftube ; 
biefe felbft, bas Gericht ; 5. die Abvofaten darin; 
6. ber Querftrid, das Hinderniß; 7. H. 7. der 
Diagonalbalten ; 8. Mus. T. der Tact, Dactftrich ; 
9. L. T. peremptorifche Exception, welche die Action 
bes Klägers völlig hemmt ; at the —, vor den 


Sdranten, vor Geridjt; a — of silver, gold, 
&c., eine Gilber= oder Goldftange, u.f.m.; — 
iron, das Stangeneiſen; — keeper, ber Auf: 


warter in einem Kaffeehaufe, u.f.w., ber das (Sez 

trant ausgiebt, Schentwirth, bas Schentmädchen ; 

— master, T. ber Erzmefler; mosquito —, Am. 

das Muskito-Netz; — pump, die Kochspumpe; 

— room, die Scentftube, das Gredenzzimmer ; 

— shot, bie Stangentugel; — steel, der gemeine 

Stahl; — wood, das afritanifche Rothholz. Ganz 

beiholg: s. pl. bars of a horse, ber obere von Zähnen 

leere Sheil des Kinnbadend ber Pferde, zwiſchen 
den Baden und Kangzähnen auf weldem das Ge⸗ 

biß ruht; die Barre; — of the capstern, X. T. 

die paren des Gangfpills ; — of rest, Mus. 

aufen. 

To BAR, v. a. 1. verriegeln, zuriegeln, fperren, ver= 

fperren, vergittern, mit Schranken umgeben; 2. 

fg. bemmen, hindern, verftopfen, abhalten, aus 

fliegen (mit from); 3. verbieten, unterfagen, 

Einhalt thun; 4. L. T. eine Exception machen 

—* Partei von Behauptung eines Rechtes aus⸗ 
hließen) ; 5. (in einigen Spielen) ftrafen; I — 

that throw, ich ftrafe diefen Wurf; I — your 

quint (im Pidet) ich ftrafe Shre Quinte, Thre 
uinte gilt Nichts; to — a vein, die Aber eines 

Pferdes an zwei Orten unterbinden. 

BARB, s. 1. der Barbar, Barber, Rerber (ein 
ferd aus der Barbarei); 2 fir. was an der 
telle eines Bartes widft, 3. B. der Bart bei 

Fiſchen; 3. der Widerbaten (an einem Pfeil oder 

einem Angelhaten ; einer Lanze, u.f.w.) 3 barbs, 

s. pl. ber Pferdeharnifd, bas Prerdezeug, Gefdirr 

(bes alten Militärs), vid. BARBELS. 

To BARB, v. a. l.ein Pferd auffdirren, anſchir⸗ 

ren; 2. mit Widerhafen hen: 

BARBACAN, s. 1. das Aupenwerk, bie Schanze, 

Brüdenfchanze, der Brüdenktopf; 2. Wadtthurm, 

die Warte; 3. Schießfcharte s 4. bas Rinnlod) 

ae in einer Mauer zum Ablaufen des Waf- 
er6). 

BARBADOES, s. bie Snfel Barbados 3 — aloes, 

bie Leber-Aloe; — cherry, die weftindifche Kirſche 

(Malpighia — L.); — flower-fence, der Pfauenz 

Er (Poinciana — L.) ; — nut, die weftindi= 
e Purgirnuf ; — tar, der Bergther. 

BARBARA, s. Barbara, Bärbel (Frauenname). 

BARBARIAN, I. adj. barbarifd, wild, rob, un= 

menfchlich, graufam 5 LI. s. sing. 1. der Barbar, 

wilde, robe, graufame Menfdy, Unmenfd ; 2. der 

Ausländer, Frembe (entgegengefegt den alten 

Griechen und Römern). 

BARBARIC, adj. ausländifch, fremd, aus fernen 

Landen ber. 


BARBARISM, s. 1. der Barbarismus CKebier 


BAR 


gegen die Reinheit ber Sprache) 5 2. die grobe Un: | 


wiffenbeit ; 3. Wildheit. rn 

BARBARITY, s. die Barbarei, Wildheit, Roh⸗ 
eit, ber Mangel an Cultur 5 die Unmenſchlichkeit, 
raufamfeit. 

To BARBARIZE, v. a. in ben Buftanb der Roh⸗ 

heit verfesen, die Gultur unterdrüden. 

BARBAROUS (ado. — uy), adj. 1. ale 

wild, roh, plump 5 2 unwiſſend; 3. unmenſchlich, 


graufam. 

BARBAROUSNESS, s. 1. die Wildheit in den 
Sitten ; 2. der ungefittete Zuftand ; 3. bie Barba= 
rei, Unmenfchlichfeit, Graufamteit ; 4. wider bie 
Reinheit der Sprache. 

BARBARY, s. bie Barbarei (Land) ; — falcon, 
ber Wanderfalke; — horse, vid. Bars. 
BARBATED, aaj. bärtig. 

To BARBECUE, v. a. ein ganzes Schwein (Span- 
ferfel, einen Ochfen, ufo. ganz) braten. 

BARBECUE, s. ein gebratenes (ganzes) Gpanfer= 
fel, ein gebratener (ganzer) Ochs. 

BARBEL, s. sing. 1. die Barbe (Bid) 5 2. bar- 
bels, or barbles, s. pl. die Kröte (Gewads unter 
ber Zunge der Pferde und Ochfen). 

To BARBER, v. a. + ftußen, guten, pubern, u.ſ.w. 

BARBER, «. der Barbier, Bartſcherer; — mon- 
ger, + ber Hafenfuß, Stuger. 

BARBERRY, s. bie Berberige, Berbisbeere (Ber- 
beris — L.); — ‚or — tree, bie Berberieftaube. 
BARBET, s. der Barthund, zottige, langohrige 

Wafferhund, die Barbette. 

BARD, s. 1. der Barde, Dichter 5 2 der Pferde- 
barnifd. 

BARDIC, Lad zu den Barden gehörig; von 

BARDISH, | einem Barden gefchrieben. 

BARDISM, s. die Gelehrfamteit der Barden. 

BARDULPH, s. Bardolph (Mannsname). 

BARE, adj. 1. (bar), nadt; 2. bloß, kahl, ohne 
Haare, glatt ; 3. entblößt ; 4. leer, arm, dürftig ; 
5. ungefhmüdt, einfach ; 6. entbedt; thread —, 
fo fabl, daß der Faben bes Zeuges burd{deint, 
ſchabig; — of money, ohne Geldz — bone (or 
bones), der diirre magere Menſch (bei dem bie 
Knochen beroorftehen), Haut und RKnoden 5; — 

nawn, ganz abgenagt ; — ground, ber Platte 

Boden ; — picked, bi8 auf den Knodyen abge 
nagt ; a ship under — poles, N. T. ein Schiff mit 
befchlagenen Gegeln; — pump, ber Heber 
(Pumpe, um Wein, 5 — aus Faͤſſern zu ziehen); 
— ribbed, mit entbloͤßten Rippen; — truth, die 
reine Wahrheit; — words, bloße (nichts als) 
Worte. 

To BARE, v. a. nackt, kahl machen, entbloͤßen. 
BAREBONED, adj. trockene fleiſchloſe Beine ha⸗ 
bend, duͤrre. 

BAREFACED (adv. — ty), adj. 1. mit bloßem 
Geſichte; 2. fig. unverfhämt, fred. 
BAREFACEDNESS, s. die Dreiftigfeit, Unver- 
fhämtbeit, Frechheit. 

BAREFOOT, adj. barfuß ; ohne Schuhe und 
Strümpfe. 

BAREFOOTED, adj. barfuß, barfüßig. 
BAREHEADED, part. adj. mit entblößtem 
Haupte, mit bloßem Kopfe. 

BARELEGGED, part. adj. mit bloßen Beinen, 
barbeinig. 

BARELY, adv. 1. nadt, kahl; 2. bloß; 3. arm, 
bürftig ; 4. faum, mit genauer Noth. 
BARENECKED, adj. 1. mit nadtem Halfe ; 2. 
fg. auégefest (einer Gefahr, u.f.m.). 
BARENESS, s. 1. die Nadtheit, Bloͤße; 2 Ar⸗ 
muth, Dürftigkeit; 3. Magerfeit. 

BARGAIN, s. 1. der Handel, Kauf, billige Ein⸗ 

Zauf; Gewinn, Profits 2 der Schlump ; Vor⸗ 


BAR 


fall; a—! topp! es fen! a bad—, ein böfer 
Handel; ein übler Zufall, ein Ungläd; a chance 
—, cin Caufaiiger) billiger Einkauf 5 into the —, 
in den Kauf, oben breinz to make (buy or strike) 
a — ‚einen Kauf ober Handel fchließen ; to have 
hard bargains with, e6 genau nehmen mit, ftreng 
handeln mit 5 to sell one a good —, Einem Gts 
was web tat verlaufen 5; by —, wie verabredet, 
contractm Big. 

To BARGAIN, ». I. n. handeln (— for, um Et⸗ 
ene einen Handel maden, feilfhen; II. a. vers 

aufen. 

BARGAINEE, s. der Käufer. 

BARGAINER, s. der Verfaufende, Verkäufer. 

BARGE, s. 1. die Barke, bad Boot, Luftboot ; 2. 
Leichtfchiff, der Lichter, Güter in und aus den 
Schiffen zu bringen (ein langes Laſtſchiff); — 
couple, ber Querbalfen ; — man, ber Bootstnedht, 
Schiffer 5 Befehlshaber einer VBarke ; — master 
(or barger), ber Schiffer ; Capitan einer Barke. 

BARGER, s. der Befehlöhaber einer Barke. 

BARILLA, s. die fpanifche Goba 3 sweet — , bie 
feinfte Alicant-Sobda. 

BARK, s. 1. die Borke, Rinde ; 2 (or barque) 
Barke; der Kahn, Nahen; armed — , ber 
Brander, ein Saif mit bewaffneten Soldaten zur 
Erftürmung von Batterien; water —, ein 
nes Boot zum Transport bes frifchen Wafers in 
Holland ; Peruvian, or Jesuit — , die Chinarinbez 
Indian — , incense — , die Weihraucrinde; — 
bared, abgerinbet, abgefchält ; — bound, dickrindig 

To BARK, v. I. n. 1. bellen; to— at, anbellen; 
2 fig. verfchreien, ſchmaͤhen, laftern; Sp E. a 
dog, a fox barks, ein Hund, ein Fuchs klaͤfft (im 
ber Laufzeit) ; Il. a. (bie Rinde) abfchälen, abs 
rinden. 

BARKER, s. 1. ber Beller; Polterer, Schreier 5 
2. der Abfchäler. 

BARKY, adj. bortig, rindig, von Rinde. 

BARLEY, s. bie Gerfte; naked —, nackte Gerfte 3 
peeled or hulled — , gefhälte Gerfte, G 
gtaupen; pearl — , Serlengraupen ; winter 
(square or bear, bei Einigen aud) big) — , vielzeis 
lige Wintergerfte (Hordeum hezastichon ); 
spring — , vierzeilige Sommergerfte (H- vulgare 
— L.); sprat — , ziweizeilige Gommergerfte (H- 
distichon — ex battledoor — , Fulham — , Pat- 
ney — (von Einigen gleichfalld sprat — genannt), 
Reisgerſte, Bartgerfte (H- zeoeriton — L.); Sibe- 
rian — , fiberifche ober zweizeilige nadte Gerfte 
H- distichum nudum — L.); — bird (Essex), der 

tinfinf 3 — brake, ber Crntetang 5 — bread, 
das G-brod ; — broth, der G-faft, die G-fi 

— corn, das G-forn; dads Fleinfte engl. dap 
(4 Boll) ; — mow, bie G-mabhd, ber Ort für eins 
geerntete G-garben; — sugar, ber G-zuder; — 
water, ber G-{dleim, G-feim. | 

BARM, s. bie Hefen, die Bärme (für Bier und 


rod). 
BARMY, adj. Hefen enthaltend, befig. 
BARN, s. die Gdeuer, Scheune; — door, das 
Sceunthor ; — fiard, eine Art Sturmvogel 5 — 
floor, die Senne, Scheuntenne ; — owl, bie Boden 
eule. 
BARNABY, s. Barnabas (Manndname). 
BARNACLE, s. 1. die Entenmufhel; 2 —, or 
— bird, die ſchottiſche Baumgans; barnacles, «. 
pl. T. die Bremfe 5 iron. die Brille. 
BAROMETER, «..T. dag Barometer, Wetterglas. 
BAROMETRICAL (adv. — caLıYy), adj. T. bas 
rometrifd. 
BARON, «. 1. ber Baron, Freiherr; 2 L. T. 
Herr, Eheherr, Ehemann 5; — of the exchequer, 
ein Richter im Finangcollegium ; lord chief .. , 


BAR 


der Oberrichter, Prdfident darin; — and femme, 
LT. bas Ebepaar ald eine moralifhe Perfon be- 


; barons of the cinque ports, die Befehls⸗ 
haber ber fünf Hafen; a — of beef, die zwei 
Borderviertel eines Rindes ungertheilt. 


BARONAGE, s. 1. die Barone und Pairs (als Kör- 
}3 2 Baronswürde ; Baronie, 3. Zreiherr- 

Pit Sretherrnfteuer. 

BARONESS, s. bie Baroneffe, Freifrau. 

BARONET, s. ber Baronet. 

BARONETAGE, s. die Warde eines Baronets. 

BARONIAL, adj. einen Baron, eine Baronie, 

ufw. betreffend, freibesrlid. 

BARONY, s. 1. die Baronie ; 2. Baronswürbe. 

BAROSCOPE, s. T. dad Baroscop, der Schwer⸗ 


mifier. 

BABOUCHE, s. die Barutfche (4.), eine Halb⸗ 
Cha. 

BARRACAN, s. der Berkan (cin franzöfifcher 
molner Zeug). 

BARRACK, s. 1. die Barrale, Felbhitte, Solda⸗ 
warte: Gaferne ; 2. Zifcherhütte ; — bed, 
des Felibert; — master general, Generalquar- 


BARRATOR, s. 1. der Zungenbrefcher, Chicaneur, 
dari ein elender Abdvocat, der Andere zum 
gugffiren teigt 5 2. ein treulofer Gapitän eines 


BARRATRY, s. 1. bie Zungendrefcherei, Chicane; 
das enreblide Verfahren in Proceffaden ; 2. die 
Saratrie, oder Beruntreuung, ber Unterfcleif 
‘con Eriten des Schiffers, [Capitaͤns] ober des 
Stiffevoltes). ; 

BARREL. s. 1. baé Fabs die Bonne; 2 das 
Gebinfe (einer Taſchenuhr, eines Bratenwenders, 
ufm.\; Xebergehäufe, oder bie Trommel einer 
Zaidenubr ; 3 ber Lauf ciner Flinte, u.f.w., die 
Ziele; 4. die Höhle, der Cylinder, die Walze ; 
— chain, tie Kette in ber Uhr 5 — of the ear, bie 
Chetremmel; — bellied, rulg. bidbaudhig 5 — 
maxer, der Kuͤfner; — organ, eine Dreh-rgel; 
X. T. — of the capstern, bie Welle bes Gang- 
Fils; — of the wheel, bie Welle des Eteuer- 
takes ; 


5 — of earth, mit Erde angefüllte Faffer, welche 
ale Sruftwebr dienen. 

T BARREL, re. a. in ein Zaß thun ober füllen 
einlegen, eintonnen. 

BARREN (adr. — Ly), adj. 1. tine ag 2. 
birre, tabl, troden; 3. arm, dürftig; 4. abge- 
fémadt, altern; — money, Geld, daé feine 
dinien trägt, ein todtes Gapital; — privet, bie 
deuemurs 5 — spirited, geiftlos ; — wort, bie 
Riitofemüse (Epimedium —- L.). 
BARRENNESS, s. 1. die Unfruchtbarkeit ; 2. 
LDürte (des Bodens) ; 3. der Mangel (an Bedeu- 
tena, an Grfinbdungefraft, an Materie; an An- 


T: BARRICADE, r. a. verrammen, verfperren, 
wrihanzen; fperren, hemmen; bindern, abhal- 
tm; to — a ship, N. T. bie Finkenetten und 
Etanzkleider um das Schiff hängen. 
BARRICADO, s. & ¢. cid. BARRICADE. 


— — 


äfıl. T. fire barrels, s. pl. mit Brenn⸗ 
nuterialien, Granaten, u.f.w. angefüllte Gaffer 5 ı 


| 


BAS 


BARROW, s. 1. die Zrage, Babhre (vid. Hann- 

BARROW); ber Gchubfarren (eid. WHEEL-BAR- 

Row); 2. der Hügel, Grabbhiigel (in England, 

wie man vermuthet von ben Römern); 3. dag 

gelchnittene Schwein; — grease, bag Schweinfett, 
meer; — hog, der gejenittene Cher, Polf 5 

barrows, s. pl. T. Weiden? rbe in Geftalt cines 

Buderhuted in ben Salzwerten, zum Zrodnen 

des Salzes. 

BARSE, s. der Barſch. 

To BARTER, vr. I. n. Zaufhhanbel treiben, tau= 

fhen ; Il. a. vertaufcen. 

BARTER, «. der Tauſchhandel; Tauſch. 

BARTERER, s. der Zaufhhändler ; Zaufcher, 

Vertaufder. 

BARTHOLOMEW, s. Bartholomäus, Barthel. 

BARTON, s. dad Nittergut, Herrenhaus, Hinter- 

haus, Nebengebäube. 

BARTRAM, s. der Bertram, bie Epeichelmurz 

(Anthemis tyrethrum — L.). 

BARYTES, s. 7. Edwererde, Grunderde bes 

Schwerſpaths. 

BARYTIC, adj. zu Schwererde gehörig, Schwer⸗ 

erde enthaltend. 

BARYTONE, s. 1. ein Wort mit bem ſchweren 

%ecent auf ber legten Gylbe 5 2. der Bariton, 


ochbaß. 

HARKTONE, adj. ben Bariton (fchweren Accent) 

abenb. 

BASALT, s. die Bafalt, Säulenftein. 

BASALTIC, adj. aué (von) Bafalt. 

BASE (adv. — Ly), adj. 1. niedrig, niedertradtig, 
Klein, ſchmuzig, verddtlid); gering, geringhal- 
tig, ſchlecht, unebel, unedht, falfd 5 2. (vom Sone 
tief; — ball, Ball mit Freiftatten (ein Epiel.; — 
born, unchelid 3; — broom, vid. dyer's-broom; — 
coin, falihe Münze, fclechtes, geringbaltiges 
Gelb; —, (or — court) der Viehhof; — estate, 
der geringe Stand, das gemeine Herfommen 5 
Bauergut ; — knot-grass, der Wegrtritt 5 — 
metals, unedle Metall-Sorten (alle, außer Meld 
und Silber); — minded, niedrig gefinnt 5; — 
mindedness, die Boeheit, Nichteiwürdigktit; the 
— part, ber Baß; — ring and ogee, Gan. T. bas 
Hinterfries an einer Kanone 5 — rocket, die ges 
meine große Klette (.Iretium lappa — L.) (aud 
Clotbur) ; a — sound, ein tiefer Jon; — string, 
die Baffaite; — tenure, das Bauerlehen vie — 
estate); — trick, der fchlechte Streich; — viol, 
(über bass-viol) die Bafgeige; Bratiche, Alte 


eige. 
BASE, s. 1. die Rafis, Grundfläche, Grundlage, 
Grunblinie, der Grund; Boden; 2. Ruß, das 
dußgſten Fußgeſimſe, Untergeſtell, Poſtement; 
der = äulenfluhl ; 3. der Baß; die Baßſaite; 4. 
derjenige Crt, von welchem (die Barre von der) 
das Wettlaufen ober Ranzenbrechen beginnt 3 5. 
ein altes ländliche Wettlauffpiel, (auch prisoner’s 
base, für prison bars, bas Barreſpiel; to bid the 
—, berauéforden; 6. t+ eine (Kleine) Kanone; 7. 
—)s. pl. + der berabhängende Theil einer Wer 
pietung (gleid) einer Schürze), Troddeln, Scha⸗ 
raden, u ſ.w.; geftidte Mäntel von den Rutern 
zu Pferde getragen; 8. + die Strümpfe, ber Har— 
niſch für die Weine. 
To BASE. r. a. gründen. 
BASEMENT, «. eine fortlaufende Bafis, der Fuß⸗ 
boden, die Unterlage. 
BASENESS, ». 1. die Niedrigkeit des Etandes, 


BARRIER, «. sing. 1. die Verſchanzung, Befefti | u.f.m. ; 2. Geringhaltigtctt des Metalless 3. uns 


stra, der Schlagbaum, bie Feftung, Grenafeftung, 


ehelihe (Seburt 5; — of soul, Niederträcktigkeit, 


Ztusrcebr, Bormauer 5 2. fig. Einhalt, das Hine! Schlechtheit bes Gemüthes ; — of tones, Tieie veo 


krme; 3. Kg. die Begrenzung, Grenze. 
BARKISTER, = der angehende Aörocat, 
5 


j 
Anwalt. | BASENET, s. cin leichter offner Helm. 


a ones. 


BAS 


To BASH, v. x. fid) ſchaͤmen, erröthen. 
BASIHAW, s. ber Baffa. 


BASHFUL (adv. — ry), adj. ſchamhaft, verihämt; | To BASTARD, v. a. zum Baftard ma 


blöde, ſchuͤchtern, ſcheu. 


BAT 
Senesbaum, Blaſenbaum, wauq Linfen 3 — 
saffron, der Gafflor ; — title, der Schmugztitel. 
n; Baftard 


nennen. 
BASHFULNESS, s. bie Schambaftigkeit ; Blödig- | BASTARDISM, s. der Buftand, bie Lage eines 


keit, Schüdhternbeit. 

BASHLESS, aaj. ſchamlos, unverfchämt. 
BASIL, s. 1. Baftlius (Mannsname); 2. Bafel 
(die Stadt); 3. das Bafllienkraut, Bafilicum 
(aud) sweet basil) (Ocymum — L.); American 
field — , Monarba (Monarda — L.); stone —, 
ber Shymian (Thymus — L.); 4. das gegerbte 
Schaffell, braune Schafleder (befler Basen, qd. 
vid.); 5. T. die Schrage, Gehre, Gebrung ; das 


Schraͤgmaß; der (fchiefe) Winkel (eines Meifels, 
Hobelerfens, u.f.w.) 

To BASIL, v. a. T. fchräge, ſchiefwinkelig zu= 
fchleifen. 


BASILIC, s. J. Med. T. die mittlere Aber, Haupta= 
der des Arms ; 2. ber Pallaft, Tempel, die präd- 
tige Kirche. 

BASILIC, 


adj. 1. zur Hauptader des Armes 
BASILICAL, ; ore 


gehdrig 5 — vein, diefe Haupta⸗ 
ber; 2. — van 

BASILICON, s. die Königsfalbe, Wunbfalbe. 

BASILISK, s. der Bafilift, Koͤnigsdrache; 2. eine 
Art große Kanone, bie doppelte Feldſchlange, die 
100 ‘pf. ſchoß. 

BASIN, s. 1. bas Beden, ber Napf, die Schale ; 2. 
Wagichale ; 3. die eiferne Form der Hutmadher 5 4. 
der Keflel (das Beden) eines Springbrunnens 5 
5. der Beine Teich, Waflerbehälter ; bie Doce, der 
kleine Hafen, Sciffplag ; — of a dock, N. T. die 
Kumme bei einer Doce. 

BASIS, s. die Bafis, Grundlage, ber Grund; Saͤu⸗ 
lenftubl, das Poftement, Fufgeftell 5; die Grund- 
fäule, Srundftüge, bas Fundament, vid. Base. 

To BASK, v. I. a. fonnen, fémmern; II. a. fid 
fonnen, fid) wärmen. 

BASKET. s der Korb; or — hilt, der Korb, 
überflochtene Griff oder Bügel am Säbel, Haus 
begen, u.ſ.w.; — hilted, mit einem Korbe (ober 
einer Glode) verfehen; — maker, ber Korbma⸗ 

er; — man, der Laftträger ; — salt (sugar- 
loaf salt), bas Zafelfalz (feinfte und weißefte Salz); 
— trade, ber Korbbandel; — woman, die Korb- 
macherinn ; Frau; baskets of earth, s. pl. kleine 
Schanztörbe. 

BASON, s. vid. BASIN. 

BASQUE, s. der Biskayer. 

BASQUISH, adj. bistayiſch. 

To BASS, v. n. tief Elingen, brummen. 

BASS, I. s. 1. bie Matte, Stroh=, Baft= ober Bin- 
en=dede ; 2. (in Cumberland) ein Flußbarſch; (in 

ampshire) ein Geebarfd); 3. Mus. T. der Baß ; 
II. adj. Mus. T. tief; — relief, der Baérelief, 
Halbhochbild; die halb erhabene Arbeit ; — , or — 
string, bie Baßfaite. 

BASSA, s. der Baffa. 

To BASSET, v. n. fteigen (von ben Kohlenabern). 

BASSET, s. das Baffet, Baffet{piel. 

BASSOC, s. die Matte, Baftdece (wie Bass). 

BASSO-RELIEVO, s. vid. BAass-RELIEP, unter 
Bass. 

BASSOON, s. der Baffon, bas Fagot. 

BAST, s. ber Baft ; das Baſtſeil. 

BASTARD, I. s. ber Raftard, das Reifind, Hur⸗ 
find; 2. eine Art füßer (ital) Wein; II. adj. 
(odes — Ly), 1. unebelid); 2 unecht, falfd, ver= 
aͤlſcht; — dittany, der wilde Diptam ; — helle- 
bore, bie wilde Nießwurz; — oats, der taube 

afer Wild- ober Windhafer; — parsley, der 
Zettenterbel (Caucalis — L.); — ribs, die kur⸗ 
den oder falfchen Rippen; — senna, ber wälfche 


Baftardé. 

To BASTARDIZE, v. a. 1. der unehelihen Geburt 
überführen ; 2. einen Baftard je en. 

BASTARDY, s. bie uneheliche Geburt. 

To BASTE, e. a. 1. prügeln, ausprügeln; 2 mit 
weiten Stiden nähen, verloren heften, anſchlagen; 
3. (einen Braten mit Butter, Fett, u.f.w.) begies 
Ben, betröpfeln. 

BASTINADE (Bastınano), s. 1. bad Prügeln, 
bie Prügel, Stockſchlaͤgez 2. Baftonade (Schläge 
auf die Fußſohlen). 

To BASTINADE (Bastinapo), v. a. pruͤgeln, 
abprügeln, fchlagen. 

BASTION, s. die Baftei, das Bollwerk. 

BAT, s. 1. die Fledermaus ; 2. der Bagen (Deine) 
3. der Knüttel, —5 bie Keule; das Rackett; 
— ſowling, die Fackeljagd (beſondere Art des Bo⸗ 
gelfanges bei der Nacht). 

BATABLE, adj. ſtreitig; — ground, daß ftrettig 
gewefene Land. 

BATAVIA, s. Batavia. 

BATAVIAN, I. adj. batavifd) ; IT. s. ber Bataver, 
Hollander. 

BATCH, s. 1. das Gebaͤck; der Schub (Semmel 
oder Brod) ; 2. fig. die Quantität auf einmal oder 

ugleich verfertigter Dinge, einer Art, von demſel⸗ 
en Sdlage, von einem Schrot und Korn. 

BATE, s. + der Streit, Zank, Hader ; — breeding, 
+ Zant brütend. ; 

To BATE, v. I. a. abbrechen, vermindern 5 nad 

laſſen, ablaffen, weniger fordern ; wegnehmen, 
abichneiden; he won’t — an inch of it, er will 
nidt das Geringfte nadlaffen, midt ein Haar 
breit nachgeben 5 II. n. abnehmen, fid) vermin⸗ 

ern. 

BATEFUL, adj. zäntifdh. 

BATELESS, adj. ununterwerflidy, unbezwingbar. 
BATEMENT, s. ber Abbrud, die Verminde⸗ 
rung. 

BATH, s. 1. baé Bad; a dry —, ein trodnes Bab 
(von Afche, Salz und Sand) ; der Ort in der Bax 
beftube, wo man ſchwitzt; —, or a hot —, bie 
Bahung ; 2. ein hebräifhes Maß von 74 Gallon 5 
foot — , eine [huhförmige Badervanne ; — keeper, 
ber Bader, Bademeifter ; — metal, ber Zombad, 
das ‘Pringmetall ; knight of the —, Ritter des 
Bad-Ordbens. 

To BATHE, ev. I. a. baden; bähen, wafden 3 II. 
n. fid) baden ; ein Bad gebrauden. 

BATHER, s. der Babenbe. 

BATHING-TUBS, s. die Babervanne. 

BATHOS, s. iron. die Tiefe in ber Poefte. 
BATISTE, s. der Batift. 
BATLET, s. der Bläuel, Wafchbläuel (die Leins 
iwanb Na flopfen, wenn fie aus ber Beudhe 

ommt). 

BATMAN, s. ein Gewicht in ber Levante (ungef. 
16} Ib. engl.). . 

BATOON, s. der Knüttel, Prügel, die Keule, der 
Commanboftab, Marfatittar ; ; 

BATTAILOUS, adj. Schlachten aͤhnlich, Trieges 


riſch. 

BANTALIA, s. 1. die Schlachtordnung; 2. das 
Haupttreffen (Mitteltreffen) einer Armee. 
BATTALION, s. 1. das Bataillon; 2. + die Are 
mee. 

BATTEL, s. 1. Ausgabe= Berechnung eines Stu⸗ 
benten in irgend einem Collegium zu Orford; 2. 
die Schlacht, vid. BATTLE. 


BAT 
Te BATTEL, @. 2. an ber 


fte 

BATTELER or Battier, s. ein Student (Sti⸗ 
pendiat) zu Orford. 
TM BATTEN, e. I. a. 1. maftens 2 dingen; 3. 
latten; II. m. fich mäften. 
BATTEN. s. 7. die dünne Latte 3 — door, eine 
teitenthür ; — ends, tannene fatten bis an acht 
ub Fänge ; battens, s. pl. N. T. Stoßfchalen der 

unb Maften ; — of the hatches, die Luken⸗ 
ſchalms 
% BATTER. e. I. a. 1. ſchlagen, bläuen, ſtamp⸗ 
fa; 2 zerichlagen, zerihmettern; 3. ſtark be- 
färben, rmen; to — down, nieberfchmet- 
tern, niederreißen, niederfchießen 3; II. n. 7. über 


BATTER, s ber gefehlagene Zeig (von Mehl, 
Giern und Mild) zu Klößen, u.f.w.). 
BATTERER, s. der Schläger, 3ertrimmerer. 
BATTERING-RAM, «. der Sturmbod, Mauer⸗ 


BATTERY, =. 1. das Schlagen ; 2. Beſchießen, 
Sethian; 3. Z. T. Aus(dlagen ; 4. die Batterie, 
3 5. (galvanifae, elektrifhe) Bat- 


BATTISH, adj. wie Fledermaufe. 
BATTLE, s. 1. die Schlacht, das Treffen; 2.— , 
or of —,+ L. T. der gotteégeridtlice Zwei⸗ 
3 to give (join) — , eine Schlacht liefern ; 
fit for (a) — , {chlagfertig ; — array, die Schlarht- 
5 — axe, die Streitart, Hellebarde 5 — 
elders, die Gefundanten bei einem Haupt- 


BBATTLE, e. I. a. ein Zreffen liefern, fid) ſchla⸗ 
gw tämpfen; II. a. mit bewaffneter Macht 


MTTLEDOOR, s. 1. das Radett ; 2. die Abe= 
eL 

BATTLEMENT, s. 1. die Mauer mit Binnen 
cher Schiesſcharten; 2. diefe Zinnen felbft. 
BATTLEMENTED, adj. mit 3innen verfehen. 
BATTLING, s. daé Handgemeng, Treffen. 
BATTOLOGY, s. die unniige Wiederholung in 
einer Rede, das leere Gedyods, die Wortträmerei. 
BATTRIL, s. der Wafchbläuel, vid. BATLET. 
BATTY, adj. zu einer Fledermaus gehörig, berfel- 
bea aͤbnlich. 

BATZ, s. ber Basen. 

BAUBEE, s. ber halbe Penny, Dreier (in Schott= 
land und R-engl.). 

BAUBLE, vid. BAwBLE. 

fe BAULK, rid. To BALK. 

BAULKS, s. pl. N. T. Spieren oder Bäume zu 
Risen, Stengen, u.f.w. 

BAVARIA, s. Bayern. 
BAVARIAN, I. adj. bayerifd ; II. s. ber Bayer, 
ke Ranerinit. 

BAVAROY, s. der Ueberrod, Mantel. 

BAYIN. s. 1. der einer Reisbundruthe ähnliche 
Erd; 2 bavins, s. pl. N. T. die Brennbündel 
ims Brandere. ; 

MWBLE, I. s. das Spielwerk, der Zand, die 
Kenigteits das Flitterwerf, die Lapperei, nichts⸗ 


BAWCOCK, s. col. ber lofe Vogel, feine Burfche, 
bas Rürfchehen. 

JAWD, s. der Kuppler, die Kupplerinn. 

I BAWD, e. a. Euppeln, Huren ver{daffen. 
AWD-BORN, adj. von einem Kuppler (einer 
Surplerinn) abftammenb. 

BAWDILY, ade. unzüdtig. 

AN DINESS, s. bas Hurenwefen, die Unzuͤchtig⸗ 


SAWDRICK, s. der Gürtel 
47 ; 


BEA 


BAW DRY, s. 1. bie Kuppelei 5 2. Zotenreißeret, 
oten. 
BAWDY, adj. ſchmuzig; to talk —, Boten reifen ; 
— house, daé Hurenhaus, Bordell. 
To BAWL, v. I. . freien, kreiſchen; II. a. aus⸗ 
rufen. 
BAWLER, s. der Schreier. 
BAWREL, s. ber Safanhabicht. 
BAWSIN, s. der Dads. 
BAY, I. s. 1. die Bay, Budt, ber Kleine Meer- 
bufen 5 2. die Banfe (einer Scheuer) ; 3. Lice 
oder te in einer Mauer zu einer Thür oder 
einem Senfter 5 bie Schießfcharte 5; ber Raum 
aifchen zwei Balken ; 4. ber Damm ; bas 
chutzgatter; die Schleufe 5 5. der Lorbeer, Lor⸗ 
beerbaum ; 6. bays, pl. Lorbeerfrang 5 7. (vid. the 
following phrases) to stand at — , in ber größten 
Moth feyn, in legten Zügen liegen 5 fid) wider- 
fegen, bie Spite bieten; to keep at —, (befon= 
rs vom Wild) wenn die Hunde einen Hirfch, 
Cher, u.f.m. zum Steben gebradt haben, und thn 
aufhalten, bis er vom Badger erlegt wird; fiz. abz 
halten, fid) vom eibe halten, binhalten, wehren, 
abwebren ; — berries, die Lorbeeren 5; — ice, bas 
Dammeié ; — leaf, das Lorbeerblatt ; — oil, bag 
Lorbeerdl, Lord! ; — piece goods, Stüdgüter aus 
Bengalen; — salt, bas Bayfalz, Seeſalz; — 
tree, ber Lorbeerbaum ; — wax, bas grüne 
Wachs ; — window, das gewoͤlbte Fenfter, Bo— 
genfenfter (vid. Bow-winpow) ; — yarn, das wol⸗ 
lene Garn 5 II. adj. braun, braunroth, kaſtanien⸗ 
braun; — horse, da8 braune Pferd, der Braune ; 
a bright bay, der Schweißfuche. 
To BAY, v. I n. bellen; II. a. 1. mit Bellen hegen, 
jagen ; 2. einfchließen, einengen, umgeben. 
BAYARD, s. 1. das faftamenbraune Pferd, der 
Braune ; 2. der Maulaffe, unbefcheidene Zus 
ſchauer. 


BAYARDLY, ade. blöde, dumm. 

BAYONET, s. das Bajonett, der Flintendolch. 

To BAYONET, v. a. mit dem Bajonette ftechen, 
forttreiben. 

BAYZE, s. der Bet, vid. Baızo. 

BAZA, vid. BAZOT. 

BAZAR, s. Marktplatz mit Kaufmannsgewölben 
—* orientaliſchen Völker, beſonders bei den Per⸗ 
ern). 

BDELLIUM, s. das Bdellium. 

To BE, wir.n. 1. ſeyn 2. werden; 3. bleiben ; 

to be reading, lefen ; to be esteemed (loved), ge= 

ſchaͤtzt (geliebet) werden; he is to be excused, er 
tft zu entſchuldigen; it is not to be imagined, man 
kann ſich's nicht vorftellen 5 to be for something, 

Etwas wünfchen, haben wollen, nad Etwas 

tradten; if so be that, &c. es fep denn, daß, 

u.ſ.w., wenn ja, wenn etwa, u.f.m. 5 be it so (if so 

be), wenn es fo wäre, gefegt ed fen; what would 

she be at? was will fie denn? was bat fie vor? 
was will fie damit fagen? be yourself! zeige 

Did in Deiner wahren Geftalt ! handle Deiner 

würdig ! befinne Did)! let (it) be, rühr’ es nicht 


an. 

BEACH, s. das flade Ufer 53 der Strand, das 
Geſtade. 

BEACHED, adj. von ben Wellen beſpuͤlt. 

BEACHY, adj. mit flachen Ufern. 

BEACON, s. 1. bas Lärmfeuer, Signal, Wadı- 
euer ; die Bake oder Baate, Wahrtonne, Anker 
oye; 2. Leudtthurm, die Feuerwarte ; 3 * der 
Leitſtern. 

BEACONAGE, s. das Bakengeld. 

BEAD, s. 1. das Kügeldyen, oder Kudpfden (beione 

ders am Rofenkranze) 5 die Heine Kugel, Mere, 


BEA 


ber Tropfen 5 2s. pl. beads, der Rofenkranz 5; — 
proof, adj. bie Perlenbrobe 5 Gebe ftart von 
Perlen ober Biafen (bei ben Deftillateurs ; — roll, 
bie Lifte der in das Rirchengebet einzufgließenden 
'erfonen; — man, ber SBeter; SBetbruber (für 
indere); beads-tree, or bead-tree, der Pater 
nofterbaum (Melia azedarach — L.); — woman, 
bie Betfchroefter 5 to say over one's —, den Roe 
fentranj (dad Paternofter) herbeten. 
BEADING, s, T. das Leiftenwert. 
BEADLE, s. ber Pedell ; Büttel, 
BEADLESHIP, s. das Amt eines Pebelld, die 
Gerichtadienerftelle. 
BEAGLE, der Gpiirhund (zur Hafenjagd). 
BEAK, s. 1. ber Schnabel; 2. die Spige, bas Ue= 
bereifen; 3. —, or — head, der Sdhiffafdnabel, 
das Gallion. 
To BEAK, v. a. mit bem Schnabel fefthalten. 
BEAKED, adj. (hnabelförmig, {pitig. 
BEAKER, s. der Becher. 
BEAL, s. die Beule, das Geſchwuͤr; die Finne, 
Blatter, das Bläschen. 
To BEAL, ». n. fhmären, eitern. 
BEAM, «. 1. ber Balfen, Unterbalten, die Schwelle 5 
2. der Wagebalten ; fy. die Wage; 3. der Baum, 
Sebetaum, Weberbaum ; 4. die Deifcel 5 5. 
tange (am Hirfchgeiweib) ; 6. Ruthe (am Anz 
ter); 7. ber Strahl, Lichtftrahl; Feuerftreifen, 
die Feuerfäule (am Himmel) ; — board, die Hdl 
gerne Wagfchale ; — compasses, der Stangene 
iirkel; — feathers, Sp. E. bie langen om ber 
Kattenfitige Stats ite ct bos iGdorné, 
ober wilben Gpeierlingsbaums (Crategus — L.); 
draw (or wind) — , ber Wendelbaum 8 das 
mit umgudreben) 3 horn (or hard) — , bie Hage⸗ 
buche (Carpinus — L.); N. T. main (or midship) 
—, ber Segelbalten ; beams, pl. bie Dedbalten ; 
orlop —, die Balken der Kuhbrüde ; right on | 
the beam, recht von der Geite, vulg. bwars ab | 
(ie. nad) der Richtung des mittelften Baltens) ; | 
ie weather —, die Luufeite des Sdhiffess the 
ship Js on her — ends, das Schiff liegt (ganz) auf 




















Mentos, matt. 
end; 2. baumfhwer; 3 






ophylle L); 
if Hr in Kid ober Binfendest in Portugal 


fi 

Cytisus laburnum — L.) ; horse —, die (gtofe) 
ferbebobnes running beams, Krupbößnen; stinks 
"8,5 trefoil, ber 
To BEAR, u. ir. a. & n. 1. tragen, hervorbringen ; 
2. führen ; 3. bringen, überbringen? 4.18. eager 
halten, ftigen, unterfttigen ; 5. gebähren ; 6. 
frddhtig feyn ; 7. (an fih) haben 5 8. ertragen; 
aushalten, dulden, leiden; 9. verftatten; 10. fez 
geln; to — one’s self, fich betragen, ſich verhalten ; 
to bring to — , ausführen ; geltend madyn; be= 
nußen; gelingen maden; to — a body (in ber 
Malerei) Farbe, Grund halten (wenn fid) die 


erden gt milden) 5 paper that bears” ink, 
pier, dad nicht duclfhlägt ; this word d 


tinkbaum (Anagyris fetida 











not — that sense, dag Wort hat nicht jene Bedeu- | BE 


tung; to — a price, gelten, toften, werth feyn; 
to — an office, ein Amt verwalten; to — a child, 
fdwanger gehen (vom Vieh, bloß to —, trddtig 
fenn) 5 to— one good will, Einem gewogen fenn ; 
to — one a grudge (a spite, a spleen), Daß oder 
Grol gegen Jemand hegen; 10 — a part, Nye 





BEA 


Haben; eine Rolle fpielen 5 to — coals, + Beleibt: 
ungen burdens 10 — company, Gefefhaft ib 
feng to — date, batirt feyn; to— love, lieben, 
Liebe hegens to — obedience, gehordens to — 
witness, Zeugniß biegen, zeugen, Zeuge {enn 5 to 
— (upon) one hard, Ginen hart behandeln, ftrenge 
mit ihm verfahren; to — all before one, vid. to 
carry: to— resemblance to, Arhnlichkit haben 
mit; to — sway (rule), die Oberhand haben, 
herr nj to — sea, Gee halten; the ship bears, 

8 Schiff geht zu tief; fit to— arms, waffers 
fähig; to — away, davon geben, die Flucht ers 
‚greifen; davon fegeln ; to — away the bell (palm, 
rize), den Sieg (ben Preis) davon tragen, eve 

ten; to — back, zurüdtreiben;_ to — 
nieberlaffen, niederfenten ; nieberbrüden, nieder⸗ 
reifen, niederftirgen ; fic) fenten, niederfinten, 
fid) fegen; to — in with the harbour, gerade auf 
den ‚Hafen gufegeln, einlaufen; this mountain 
bears west of the promontory, bdiefer Berg is 
im Weften des Vorgebirgess to — off, 
ven, entführen; zurüdhalten, abhalten, abwent 
auépariren ; vom Winde abfegeln, vom Lande 
abfahren; in See ftedyen; to — on, antreibens 
to — on or upon, fi) besichen auf, genau gue 
fammenbangen ; auf Etwas beruhen, 

tras ftügen, lehnen; to — out, unt 
beträftigen, beftäfigen, verfedten, vertheibigen; 
to— one out in, Jemand entſchuldigen *8 
rauéreifen ; — up the helm! laft 

schiff mehr mit dem Winde gehen! to — 

1. tragen, halten, unterftügen ; auébulben, 
barren; 2. fid) empor heben, in bie Höhe eben, 
empor fommen ; to — up against, bie 
bieten ; fic) wiberfegen, widerftreben ; to — up 
to one another, fi) einander nähern ; to — 
against misfortune, im Unglüd ben Muth 
finten taffen, ftanbhaft bleiben; to — up before 
the wind, vor dem Winde hin fegeln; to — up te 
a ship, a ein Schiff abhalten, zufegeln; to — 
upon, treiben, brüden auf..; zielen auf..3 — 
and forbear, ieide und meide, vergieb und 4 
Tl — the blame, id) trage die Sdyulb 5 id) nel 

es auf mid); —-a hand! Sea Exp. friſch zu! 
Gud! burtig! 
BEAR, «. ber Bär; she —, die Baͤrinn; Ast. T. 
the greater and the lesser—, ber grofe unb ber 
Heine Bär (au 





(Helleborus fatidus — L.); foot bears (m 
bears, Zottelmatten, §aulmatten, Dred 


rope 
matten 3 — garden, 1. der B-jrwinger, Beplad, 

Behege) ; 2. ein Ort wo es toll (wild) —e— 
herd, der Bewärter, Behüter; — leader, bei 
Beführer; — ward (wie — herd); — 
bie Bärwurz (Heracleum Sphondylium — 
Roßtümmel, Haarſtrang (Peuccdanum — 
ARD, +. 1. ber Bart; 2 Widerhatenz 3 dai 
Haarige, bie Zafern (an Wurzeln, u.faw.); —o 
a letter, Typ. T. bie raube Seite an einem Schrift 
kegel nad) bem Guß, der Bart; — manica, de 
fpigbärtige Sangfchwanz (eine Art Meife) (Parm 
barba nigra — K.); — of a horse, ber Sheil an 
Maul eines Pferdes, welder die Krümme ber 





BEA 
Senf trägt; to one’s —, | ins Gefidt, zum 


R- 

¥: BEARD, re. a. bei bem Warte zupfen, raufen ; 
ig. to — one, einem Zroß bieten, einen beleidigen, 
tien, boͤhnen. 

BEARDED), adj. bärtig ; ftadelig; a — arrow 
en Pfeil mit Widerhaten 3 — graiu, Getreide mit 
Grannen. 

BEARDLESS, adj. unbärtig, bartlos. 

BEARER, s. 1. ber Trdger; 2 der Ucherbringer ; 
2 frrk. T. eine Pfofte, Säule oder Mauer zur 
Eeiksung eines Maltens ; 4. Typ. T. der Golum- 
nenrager, Träger am Raͤhmchen, das Baͤuſchchen, 
te Unterlage ; 5. tragbare Baum; 6. H. T. ber 
Ekitkalter; Bappenhalter the — of this, 
Wberbringer biefes. 

BEARING, a. 1. die Stellung, Mtienz, Geberde s 2. 
HT. Sauptfigur eines Wappens ; 3. der Stuͤt⸗ 
sızh eines Balkens; — of the land, N. 7. bie 
tax (Hobe) des Landcé, in Anfebung des Schiffes 
tert eines andern Gegenftandes ; — cloth (or bear- 
debi, ver Zaufmantel, das Taufkleid; armorial 
beariugs, das Wappen, die Wappenſchilde; there 
is no — of this, bas ift unerträglicdy 5 a woman past 
— ao children, eine Frau, weldye über die Gebähr- 


itit iñ 
BEARISH, adj. barenbaft, plump. 
BEARLIKE, adj. wie ein Rar. 
BEAST, s. 1. das Vieh, Shier; — of burden, 
tas fafithier ; 2. Ay. der niedrige, robe me thee 
3 Ng) Yabet (Art Kartenfpiel) ; die Bete (der 
Exfag des Verlierenden). 
Te BEAST, r. n. T. labet ober bete werben. 
BEASTISH. } adj. thierifch, viehifd. 
BEASTLINESS, s. 1. das viebifde Wefen, unver- 
ranftige Betragen; 2 fig. die Unflathigteit, 
Edminrei 
BEASTLY, adj. & adv. thierifdy viehifch, brutal; 
2 in Thiergeftalten; 3. fig. ſchweiniſch, unzuͤchtig; 
Saft. 
Ts BEAT, r. ir. a. $ n. 1. ſchlagen, ſchmeißen; 2. 
rfen, pechen; 3. anpeden, antlopfen; 4. 
Maiden; 5. fleßen, ftampfen; 6. zerfloßen, zer= 
terdan: 7. flürmen; 8. Typ. T. auftragen (die 
Firke tei den Budhdrudern) 5 9. befiegen ; über 
chen; überfteigen ; 10. betreten; to — a ship, 
N T. cin Shit überfegeln, vorbei fegeln, todt 
gaela 5 to — the drum, die Zrommel rubren ; the 
drim beat«, bie Trommel geht; che general beats, 
der GSenzralmarfh wird geichlagen (zum Ab⸗ 
mirih); to — (an) alarm, farm hlagen; to — 
the reveille, die Reveille ſchlagen (zum Aufbrud) 
cus tem Quartier); to — a charge, zur Attade 
bizfin (bei der Gavallerie) ; zum Sturmlaufen 
f&isgen (bei ber Infanterie) 5; to— the ta-too, den 
Zartenftreich ſchlagen; to — the troop, zur Fahne 
ſeagen (um die Fabnwadye zu verfammeln) 5 to 
— to arms, zu den Waffen jeer (vid. general) ; 
t:— a parley, die Ankunft eines Parlementärs 
Amaiifiren (burd) die Trompete oder Zrommel) 5 
Eaumate ſchiagen; to — time, den Tact fchlagen ; 
to — the way, den Weg bahnen, niedertreten 5 fir. 
ts — the field, to — abroad, bas Feld durdftrei- 
= ibefonders beim Sagen), auf den Anitand 
wein: to — the dust, (bei Pferden), wenig Bo- 
iva nefmen 3 to — upon the hand, (bei Pferden) 
tee Schnellen, (Werfen) mit dem Kopfe ; to — the 
ve, überbieten; to — the air, (Streiche in die 
ft thun) fic) vergeblich bemühen; to — abcut, 
Errumrühren ; umbertreiben; N. T. umberfreu- 
jr, laviren 5 Ag. ſich bemühen, forfdyen ; (— — for, 
aufiuchen) 3 to — down, niederichlagen, nieberrei- 
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handeln, weniger bieten; to — down, or up and down, 
Sp. T. bald die eine, bald die andere Richtung im 
Lauf einfchlagen ; to — in, hineinfchlagen, treiben, 
ober ftoßen, einichlagen 53 to — something into one, 
einem etwas einbläuenz; to — off, zurüdichla= 
gen, abfchlagen; Typ. T. abflopfen, abElatfchen 
(die Lettern bei den Schriftgießern) 5 to — one's 
head or brains about (with) a thing, fid) über 
(mit) Etwas den Kopf zerbrechen 5 to — out, aus- 
{dlagen, auédrefdjen; beraustreiben 5; to — out, 
N. T. windwärts gehen (fegeln), laviren; to — 
over, hinhüpfen ; bingaloppiren, durdfliegen, hin⸗ 
mweben ; to — up. quirlen; (zufammen) trom- 
meln ; angreifen, beftürmen ; to — up for recruits, 
werben, auf Werbung feyn ; to — up the enemy’s 
quarters, den Feind im Lager angreifen; to — 
upon, auf Etwas losftürmen; the sun beats (on 
the head), die Sonne ftidht. 

BEAT, s. 1. der Schlag ; 2. Mus. T. der Borfchlag ; 
— (or beating) of the pulse, der Pulsſchlag; — 
of the drum, der Zrommel{dlag. 

BEATER, «. 1. der Schläger ; 2. die Mörferkeule, 

der Stampfer. 


BEATIFIC, adj. felig ma= 


BEATIFICAL (ade. — catty), f chend, felig; 
auf eine feligmachende Art 5 befeligend. 

BEATIFICATION, s. die Geligfpredung. 

To BEATIFY, v. a. 1. felig madyen ; 2. fug ſpre⸗ 


den (in ber roͤmiſchen Kirche); beatified spirits, 
felige Geifter. 

BEATITUDE, «. die Seligkeit, Gluͤckſeligkeit. 
BEATRICE, s. Beatriz (Srauenname). 

pert Galan. 


BEAU, s. ber Stußer, galante 
redenztiſch. 


BEAUFET, der Schenttiſch, 
BEAUISH, adj ftugermäßig. 
BEAU-MONDE, s. Leute von feiner Lebensart. 
BEAUTEOUS, (adv. — ty), adj. ſchon. 
BEAUTEOUSNESS, s. die Schoͤnheit. 
BEAUTIFIER, s. der Verfchönerer. 
BEAUTIFUL (adv. — uy), adj. ſchoͤn. 
BEAUTIFULNESS, s. die Schönheit. 
ſwon machen, verſchoͤnern, 
ner werden, ſich verſchoͤ— 


To BEAUTIFY, ev. La. 

ausfchmüden; II. n. fd 
nern. 

BEAUTY, s. 1. die Schönheit, das Schöne ; 2. die 
Schöne ; — spot, bad Schönpfläfterdyen, Schmink⸗ 
pflafterchen. 

BEAVER, s. 1. der Biber, Caftor; 2. das Bifir 5 
3. — (or — hat). der Gaftorhut. 

BEAVERED, adj. mit einem Caftorbute; mit 
einem ‚Helme, gebelmt. 

BEBLUBBERED, part. adj. (Augen) von Thrä= 
nen, vom Weinen angeſchwollen. 

BECAFICO, s. die Seigenfchnepfe, Baumnadti- 
gall, Grasmüde. 

To BECALM, r. a. ftillen, befänftigen, beruhigen ; 
N. T. to — ship, einem Schiffe den Wind aufſan⸗ 
gen, fo daß die Segel blind liegen 5 to be becalmed, 
von einer Windftile überfallen, aufgehalten wer- 


en. 

BECAUSE, conj. weil; because of, prep. wegen, 
um .. willen. 

To BECHANCE, r. n. + begegnen, wiberfahren. 

To BECHARM, v. a. (durch Reize) einnehmen, 
feffeln, bezaubern. 

BECHICS, s. pl. Med. T. Mittel gegen den Huften. 

BECK, s. der Mink, bas Kopfniden; at the — 
(and call), auf (nady) dem Wink, bei der Hand. 

To BECK, To BECKON, et. I.n. ein Zeichen mit 
bem Kopfe ober der Hand geben, winken, niden 
(mit to); Il. a. durd) etn ſolches Zeichen rufen, loz 
den, oder leiten. 

BECKET, s N. T. — of a block, der Hundiett 


fen ; (den Preis) herabjegen, oder orsmindern, ab= | eines Blocks; beckets, s. pl. Haten und Bander 
9 N 
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um laufendes Tauwerk, Ruder, Sparren, u.f.w. 
aufzuhängen (aufgutnebetn). 
To BECLOUD, v. a. ummölten, umbüftern, um⸗ 
nebeln. 
To BECOME, r. I. n. werden; what will — of 
me? was wird aus mir werben? wie wird es mir 
geben? II. a. 1. fid) (einer Gade gemäß) betra- 
en, ftd) benehmen 3 2. geziemen, aniteben 5 fteben, 
leiden ; he becomes his title, er beträgt ſich nad 
feinem Zitel, feinem Charakter gemäß. 
BECOMING, adj. (adv. — Ly), anftändig, gezie= 
mend ſchicklich; woblanftebend. 
BECOMINGNESS, s. ber Anftand, die Schicklich⸗ 


BED, s. 1. baé Bett; 2. Strombett ; 3. Beet 5 4. bie 
Lage, Schicht; 5. bie Bettung; 6. Ag. die Che ; 
7. —* e j 8. T. der Bodenſtein (in einer Muͤhle); 
9. die Laffettenwand ; die Raftbanf einer Kanone ; 
10. N. T. die Stelle des Bugipriets, wo fidy ber 
größte Durchmeffer deffelben befindet ; — of the 

owsprit, der Kopf des Vorftevens ; — and bed- 
ding, Bettftelle und Febderbett ; — of state, das 
Paradebett ; — of ease, dad Ruhebett, Faulbett ; 
— of death, baé Sterbebett ; to go to — , zu Bette 
geben ; to lie a-bed, im Bette liegen ; to lie sick 
a-bed, bettlägeri din to take to one’s — , bett= 
lägerig werben, f gen 3 fig. to be brought to — 
of .., nieberfommen mit .. 3 one brought to — , 
eine Rindbetterinn ; of the second — , zweiter Ehe 5 
— of snakes, ein Neft junger Schlangen 5 canopy 
— , Bett mit Vorhängen ; — castors, Bettrollen 5 
— chairs, Bettftühle für Kranke ; — chamber, das 
Schlafzimmer, bie Schlaflammer ; a gentleman of 


the king’s — — , ein tiniglider Kammerbiener 5 
Lords of the — —, Kammerberzen 3 — clothes, pl. 
das Vettzeug 5 — curtains, Bettvorhange ; — fel- 
low (— mate), der Gdhlaffamerad, Bettgenoß 3 — 


hangings, der Zeug zu Bettvorhängen 5 die Vor⸗ 
Dante a — moulding, Arch. T. das Karnieß 
Bierath an einer Säule unter den Kranzleiften) 53 
— plates, pl. das Stauholz; — post, die Bett: 
fäule, Bettpfofte, der Bettftollen; — rid, or — 
ridden, bettlägerig; — rite, das Eheſtandsrecht, 
die eheliche Pflicht ; — side, at the — — , am Vette 5 
— staff, bie Bettleifte, das Seitenftüd 5; — stead, 
bie Bettftelle ; — swerver, der Ertragänger, Ehe⸗ 
brecher; — tick, bie Bettzieche; — time, bie 


Schlafzeit; Ruhezeit ; Schlafftunde ; — ward, nad) 
dem Bette, zu Bette. 


To BED, v. l.a. 1. zu Bette bringen, in das Bett 
legen, zuredyt legen, betten; 2. Typ. T. bas Be⸗ 
ſchweren der friichgedrudten Bogen j 3. einfäen, 
Im en; II.n. einer Perfon betwobhnen, bei ihr 
4 lafen; fie befdlafen. 

To BEDABBLE, v. a. benegen, befprigen. 

To BEDAGGLE, v. a. vulg. befluntern, beſchlum⸗ 


pern. 

To BEDASH, v. a. befprigen, benegen. 

To BEDAUB, v. a. beidymieren, bejubeln. 

To BEDAZZLE, v. a. blenden, verblenden. 

BEDDER, s. T. der Bodenftein in einer Del- 

BEDETTER, muͤhle. 

BEDDING, s. das Bettzeug, Gebett, Bett, die 
Betten ; bie Streu für das Vieh. 

BEDE, s. Beda, Beta (Mannéname), 

To BEDECK, v. a. fhmüden, zieren. 

BEDELRY, s. dad Viertel (ber Kreis), bad (den) 
ein Pedell au beforgen hat. 

To BEDENW, v. a. bethauen, befeuchten, benegen. 

To BEDIGHT, v. a. + fymüden, zieren, leiden. 

To BEDIM, v. a. verbunteln, ver nftern. 

To BEDIZEN, v. a. vulg. außitaffiren, heraus⸗ 


pugen. 
BEDLAM, I. 1. ba8 Zollhaus; 2. der Toll⸗ 
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häusler 5 II. adj. zu einem Tollhauſe gehörig, 
en twürbig. 

BEDLAMITE, s. der Tollhaͤusler, Rafenbe. 

BEDOUINS, s. pl. die Beduinen. 

To BEDRAGGLE, o. a. vulg. betluntern, bes 


fchmugen. 

Ts BEDRENCH, v. a. durchwaͤſſern, tränten, bes 
euchten. 

To BEDROF, v. a. betraͤufeln; befleden, flectig 
machen. 

To BEDUCK, v. a. + eintaudyen, untertaucjen (in 
[im] Waffer). 

To BEDUST, v. a. beftäuben. 

To BEDWARF, v. a. zwergartig, oder klein machen, 
am Wachsthume hindern. 

To BEDYE, v. a. befledten, befubeln ; färben. 

BEE, s. die Biene; — eater, ber Dienenfpedit, 
Bienenwolf ; honey — , bie Honigbiene ; — flower, 
bag Knabenfraut (Orchis — L.); — garden, der 
Bienengarten ; — glue, das Stopfwade 3 — 
hive, ber B-ftod, B-korb; — lark-spur, eine Art 
bes Ritterfpornés ; — master, der B-halter, B-vas 
ter; N. T. bees, die PViolinen oder Baden bes 
Bugiprieté; a swarm of —, ein B-{dhwarm; 
bees’ wax, dad Wachs 


BEECH, or BEECH-TREE, s. bie Bude, ber Bus 


denbaum 3 — mast, bie Budmaft, 


uchedern 5 
— oil, Del aus Buchenternen. 


BEECHEN, adj. buchen, biden. 


BEEF, 1. s. 1. das Rindfleifh; 2. (pl. BEEVES), 
Rindvieh 3 corn — (salted or powdered —), bas 
Pökelrindfleifh ; — eater, der Bind fleiichfreffer 
fig. Hoftrabant 5 Hambro’ smoked —, hambur- 
iſches Raudfleifd) ; hung —, eingefalgencé, in 
Feier Luft gebörrtes Mindfleifd ; — knife, das 
große Küchenmeffer 53 roast — , or roasted —, 
indsbraten; — steaks, die gerdfteten Rindfleifdh« 
[önitten, ober Scheiben; — witted, vulg. ochſen⸗ 
umm; IT. adj. von Rindfleifch. 


BEELZEBUB, s. der §liegenfirft, Oberteufel, 


Beelzebub. 


BEER, s. 1. da8 Bier; — barrel, das B-faß, ber 


$8-tonne ; — house, + das B-haus; small —, 
Halbbier, Kofent. 


BEESTINGS, s. vid. Brestinos. 
BEET, s. die Beete, der Mangold (Beta — L.); 


—, or red —, bie rothe Rube. 
BEETLE, s 1. der Betel, vid. BETLE; — nut, 
die Betel oder Arekanuß; 2 beetle, der Blduel, 
Waſchblaͤuel; Stößer, die Ramme, Jungfer (der 
Steinfeger) 3 der Schlägel; reeming —, N. T. 
ein Kalfathammer 3 — stock, ber Stiel am 
Bläuel, Schlägel, u.f.w. ; 3. der Käfer, Roßkafer, 
Hirſchkaͤfer; — brow, herabhängende Augen 
braunen 3 — head, der Dietopf, Dummfopf 5—., 
browed, adj. überhängende Augenbraunen babenb 5 
— headed, fhwertöpfig, dumm. 

To BEETLE, v. x. überhängen, heroorragen. 
BEETRAVE, \s. die rothe Ruͤbe, der Rübes 
BEETRADISH, f rettig. 

BEEVES, «. pl. vid. Beer. 

To BEFALL, v. a § n. befallen, 
zuftoßen, widerfahren; ſich ereignen, 


tragen. 
To BEFIT, v. a. fic) ſchicken, ſich geziemen. 
To BEFOOL, ». a. bethören; zum Narren haben, 
madıen. 
BEFORE, I. prep. vor 3 II. conj. bevor, ehe; IIL 
adv. porn; zuvor, vorher; eher als; eher; Ag. 
lieber ; bisher 3 bereits, fdjon 3 — one’s face, 
Einem ins Geftcht; — now, fchon, bereité; to 
get —, zuvor fommen, überlegen feyn. 
BEFORE-HAND, adv. voraus, im voraué, zuvor, 
vorher; vorldufig; anfanglid); to be — with.., 


begegnen, 


id) gus 
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rare Bache zuvor fommen 3; to be — in the world, | 70 BEHEAD, r. a. enthaupten, 85 * 
iz guten Umftänben ſeyn, immer Etwas übrig | BEHEMOTH, «. ein ungeheures Thier, das ſoge⸗ 
; nannte Zlußpferd (Nilpterd). 

ORTUNE, v. «. bege ‚ beglüden. BEHEN, s. der Behenbaum, (Guilandina Morin- 

OUL, ». « befubeln, befchmusen. gia — L.); dad Schadttraut, Widerftoß (Cucuba- 

Ts BEFRIEND, v. a. Freundſchaft, Gefälligkeit | lus Behen — L.); der Baldrian (Valeriana — L.). 

begünftigen, gut meinen mit, befreun- | BEHEST, s. * das Gebcifi, ber Befehl. 

BEHIND, prep. & adv. 1. hinter, binten, zuruͤck, 

interwdrté 5 2. nachftehend, übertroffen (von) 5 

left my money — (or — me), id) ließ mein 
Geld zuruͤck; to be —, hinten, zurüd feyn ; fig. 
nod) Ruͤckſtaͤnde zu bezahlen haben ; to be — one's 
time, fid) verfpätet haben, über die Zeit auége- 
blieben feyn. 

BEHIND-HAND, adv. hinten, zurüd, rüd- 
wärts; im Rüdftande ; fig. to be — in the world, 
zurüdgelommen (im Rerfall feyn; to be — with 
one, fi) von Einem übertreffen laffen, ibm nach⸗ 


en. 
To BEHOLD, v. a. 1. feben, ſchauen, erbliden; 2. 
anfeben, anfchauen, betrachten. 
BEHOLD, int. fiehe ! fehet da ! 
BEHOLDEN, adj. verpflichtet, verbunden, gehalten. 
BEHOLDER, s. der Anfchauer, Zufcauer. 
To BEHONEY, ». a. mit Honig verfüßen. 
BEHOOF, s. der Behuf, Vortheil, Nusen, das 
Srommen. 
To BEHOOVE, v. imp. gebühren, fid) gebühren, 
fid) geziemen, fid) ſchhicken; it behooves (behoves) 
me, es geztemet mir. 




























Is BEFRINGE, e. a. befranfen, mit Zranfen 


fo BEG, ev. I. a. 1. bitten; 2. bettein; I — your 
pardon, ich bitte (Sie) um Verzeihbung 3 to — for, 
mm Stwas bitten; to — the question, die Frage 
um Gage machen, etwas Unerwiefenes als er- 
riefen vorausfegens II. ». betteln geben; vom 
Setein leben. 

Te BEGET, c. a. zeugen ; bervorbringen, erzeugen ; 
God's only begotten Son, Gotteé eingeborner 


BEGETTER, s. der Erzeuger, Vater. 
BEGGABLE, adj. waé erbeten, burd) Bitten er- 
last werden kann. 

BEGGAR, s. ber Bettler ; a — of principles, ber, 
wider eras Unexwieſenes als erwiefen voraus- 
fe; — bov, ber B-junge 3; — man, der Bettler ; 
— woman, (— maid), die Bettlerinn. 

Tr BEGGAR, v. a. 1. an den Bettelftab bringen ; 
fz.2 entblößen, berauben 3 3. by fen ; it beg- 
gars description, es ift über alle dreisung, 

BEGGARLINESS, s. die Bettelhaftigleit, Dürf- 

Sater. BEHOOVEFUL (adv. — pouty) adj. + nuͤtzlich, 


BEGGARLY, adj. § adv. bettelhaft, lumpig, bürf-| BEHOOVABLE, zutraͤglich, 
ty, armielig. tauglich, paffend, eriprießlich, vortheilhaft. 
BEGGARY, s. die Bettelarmuth, Armuth, Dirf- | To BEHOVE, v. imp. wie Benoove, gd. vid. 
tater. BEING, s. 1. dag Geyn, Dafeyn, die Crifteng 5 2. 
BEGILT, adj. mit Gold befest. das Ding, Wefen. 

Is BEGIN, e. n. & a. 1. anfangen, anbeben, bez | To BELABOUR, v. a. rulg. durcharbeiten, aus- 
anner; 2 entfteben, werden; to — a jour- | prügeln, abbrefdyen, burchgerben. 

Der, eine Meife antretenz to — the world, ein| To BELACE, r. a. 1. N. 7. feft [hnüren, ein Tau 
Anfänger fern, in die Welt treten, fich etabliven, | befeftigen (vid. To Berar); 2 mit Spisen befegen, 
Fé cinrichten, fid) hervorzuthun anfangen. verbrämen ; 3. abprügeln. 

BEGINNER, s. der Anfänger, Urheber. To BELAY, v a. (den Weg) verlegen, vertreten; 
BEGINNING, s. 1. daé Anfangen 3; 2 ber An- 


N. T. anhalten; belaying pins, Zapfen, an denen 
fora Urfprung ; beginnings, pl. die Anfangs | das laufende Tauwerk befeftigt wird, Kovein- 
Ic BEGIRD, r. a. 1. gürten, umgürten ; 2 fg. 


nägel. 

To BE LCH, v. I. x. aufftofen, rülpfen ; II. a. 
mmacben, einfdliefen ; 3. blodiren. ausfpeien, ausftofen. . 
Ts BEGNAW, vo. a. benagen. BELCH, s. daé Aufftoßen, Rülpfen 53 der Rülpe. 
BEGONE, int. weg! fort! padt Gud ! BELDAM, «. daé alte Mütterchen, das alte Weib, 
BEGORED, adj. mit (geronnenem) Blut be- 
feiert. 
Ty BEGREASE, v. a. (mit Fett) befdymieren. 


bie alte Vettel; Here. 

To BELEAGUER, v. a. belagern ; fig. umgeben. 

BELEAGUERER, s. der Belagerer. 
I, BEGRIME, v. a. berufen, einfchwärzen. BELEMNITES, s. der Belemnit, Luchöftein, 
Ts BEGRU DGE, v. a. beneiden. Pfeilftetn. 
I« BEGUILE, v. a. 1. bintergeben, betrügen, bes | BELFRY, s. ber Glodenthurm, G-ftubl, G-gal- 
röden, verführen; 2. entloden ; to — one’s time, 
fic bie Zeit verkürzen. 
BEGUILER, s. der Betrüger. 


gen, das G-gerüft. 
BELGIC. '} I. s. ber Belgier; II. adj. belgiſch. 
BEGUIN, s. die Begine. 
EEHALF, s. ber Behuf, Nugen, Vortheil, bas 
Fremmen, Befte ; in my —, zu meinem Beften, 


BELGIUM, s. Belgien. 
BELGRADE, s. Belgrad, Griehifh- Weißenburg. 
erinetwegen; on (in) — of his right, um feines 
dis willen. 


To BELIE, v. a. 1. belügen 5 2. Lügen ftrafen, wi⸗ 
Tt, BEHAPPEN, v. x. wiberfabren. 


berjpredens zumider handeln; 3. verleumden; 4. 
nachaͤffen, nachmachen. 

BELIEF, s. 1. der Glaube ; 2. das Glaubensbe= 
T:BEHAVE, re. x. handeln, ſich betragen, fic) ver= | fenntnif, Credo; 3. die Religions light of — , 
Sacen 5 fich gebaben; ill-behaved, von fdledten | Leichtgläubig 3 past all — , unglaublich. 
Exzen ; well behaved, wohl geftttet. BELIEVABLE, adj. glaublidy, glaubhaft. — 
BEHAVIOUR, s. das Betragen, (fittlidhe) Vers | To BELIEVE, e. rn. § a. glauben ; to — in God, 
kalten, die Aufführung ; to be bound to one's | an Gott glauben (aud) zumeilen mit on); I — zo, 
ud —, L. T. Redenihaft wegen feines Ver- | id) glaube, jas das glaube ih; I— not, id) 
balteng geben müflen 5 surety for good —, Bürg- | glaube, nein; to make one —, einen einer 
ösft für das (gute) Verhalten 5 to be upon one's adje überreden, ihm Etwas weiß mahın; Wis 
—, unter Bärgichaft feyn, wegen feined Verhal- | not to be believed, e& ift unglaublich. 
tens ; ool. fish behustfaur gegen Semand verhalten. | BELIEVER, s. ber Glaubige. 
5 


V.2 


BEL 


BELIKE, adv. vermuthlich, vielleicht, wahrſcheinlich. 
BELL, s. sing. 1. die Glode 5 — Ringel; 
2. ber Blumenteld 53 3. Glodenblume; alarum 
—, die Sturmglode; der Weder; — bit, bas 
Glodengebif; blue — , die blaue G-=blume ; 
— clapper, der Klippel; — cranks, G-ziehiwir- 
bel; Winkeleiſen, Knie ober Gewerbe für ben 
G-draht ; diving — , bie Bauderglodes — 
fashioned, glodenfirmig 3 — flower, bie G- 
blume 3 — founder, ber © ficber 3 — glass, die 
Glaéglode (für Blumen, Kafe, u.f.w.) ; — leaver, 
ber Wanbglodenzieher; — man, der Glöckner ; 
Ausrufer 53 — metal, die G-fpeife, bas G-gut; 
assing — , bie Zodtenglode; — pear, die G- 
irn; — pepper, der G-pfeffer (Capsicum — L.); 
— ringer, der G-mann, Gloͤckner; — rope, ber 
Strid zum Laͤuten; — sound, der Bellfund (bei 
Spisbergen) ; — spring, der ®-bügel; — stone, 
der G-ftein 5 — string, die Rlingelfdhnur; — 
wether, der Leithammel; — of a horn, das weite 
Ende eines Waldhornd, uf.w. 3 to ring the —, 
bie Gloce laͤuten; Elingeln, fchellen 3 ring (ring- 
ing) of bells, or chime of bells, baé Geldut, G-ge- 
laut; to bear the —, fig. alle Mitbewerber über- 
treffen ; to carry (bear) away the — , ben Preis 
davon tragen (vid. To Brar). 
To BELL, v. n. glodenfirmig wachen. 
BELLADONNA-LILY, s. die Belladonna, Bella- 
bonnlilie (Amaryllis Belladonna — L.). 
BELLE, «. die Schöne. 
BELLES-LETTRES, s. pl. die ſchoͤnen Wiffen- 


haften. 
EELLIGERENT, adj. Erieapieenby triegerifd. 
BELLING, s. S. T. das Röhren, Schreien des 


irſches. 
7 BELLOW, v. n. blöfen, brüllen 3 [hreien. 
BELLOW, s. das Bloͤken, Gebloͤk, Brüllen, Ge- 
rill. 
BELLOWS, s. pl. or a pair of — , der Blafebalg. 
BELLY, s. 1. ber Baud); 2. N. T. die hoble Seite 
des Krummholzes; 7. (bei Tonwerkzeugen) ber 

Kaften; the lower —, der Schmerbaud), Unter 

leib ; my — aches, id) habe Leibfchneiben ; — ache, 

das Baudweb, die Leibesfchmerzen, Kolik; — 
band, ber Baudh= ober Gattelgurt, Bauchriemen ; 

— bound, verftopft, bartletbig ; — fretting, 1. bas 

Wundreiben vom Baudgurte; 2 die Baudy- 

ſchmerzen von Würmern (Beides bei den Pferden) 5 

— full, vulg. ein Baud voll, bie Gnuge ; — god, 

der Bauchdiener, Schlemmer, Bielfraß 3 Did- 

wanft; — pinched, vulg. aus epungert 5 — roll, 

die Walztonne, Walze (beim ee dbau) 5 — slave, 
ber Sclave feines Appetited ; — worm, der Darm⸗ 
wurm, Spulwurm. 

To BELLY, v.n. § a. bäudjig ſeyn ober werben; 
aufſchwellen, anfdrwellen, anfüllen 5 the wall bel- 
lies, die Mauer tritt aus; bellying sails, ſchwel⸗ 
lende Segel. 

To BELOCK, v. a. verfi ee einfperren. 

BELOMANCY, s. dad Wahrfagen aus Pfeilen. 

To BELONG, v. n. 1. gehören, gugebdren, ange- 
hören; 2. angehen, betreffen; it does not — to 
me, es geht midy nicht an. 

BELOVED, adj. geliebt ( — by, .. von), werth. 

BELOW, I. prep. unter; it is — you, fig. es ift 
unter Ihrer dBürde, unanftandig für Sie; II. adv. 
unten 3 hienieden. 

BELT, «. sing. 1. der Gürtel; bad Degengebenk, 
bie DegenEuppel ; — maker, der Gürtler; 2. the 
belts, die beiden Belte (der große und der Eleine 
Belt), Meerenge zwifhen Dänemark und beffen 
Snfeln. 

70 BELT, e. a. begürten, umgürten. _ 

BEL VIDERE, sz 1. das Belvedere, bie Luftwarte, 
2 


BEN 
das Sich-Dich-um ; 2. der befenartige Gänfefuß, 
Befenflads (Chenopodium s ia — L.). 
To BELY, v. a. vid. To BELIE. 
To BEMANGLE, v. a. zerreißen, zerfleifchen. 
To BEMASK, v. a. verdecken; verbeblen. 


To BEMIRE, v. a. tatig machen, chmutzen. 

To BEMOAN, v. a. beklagen, inen, betrauern. 

BEMOANER, s. der Wehklagende. 

To BEMOCK, v. a. verfpotten, höhnen. 

To BEMOURN, tc. a. beweinen, beflagen, betrauern. 
BEMUSED, adj. in Gebanten, im Zraume, vers 
tieft 3 fig. benebelt. 

BEN-NUT, s. die Salbnuß; oil of —, Behendt 

BENCH, s. 1. die Banks 2 Geridtébant, bas 
Gericht; 3. ( pl.) die Richter. 

To BENCH, v. I. a. 1. Banke fegen; 2 auf eine 
Bank fegen; II. n. auf einer Bank figen. 

BENCHER, s. 1. der Banfältefte ; 2. Richter. 

To BEND, v. I. a. 1. biegen, trümmen; 2 
ten; 3. fpannens 4. beugen, bändigen, bezwin⸗ 
gen; to — back, zurüdbiegenz; to — the bow, 
ben Bogen fpannen; to — the brow, bie Stirn 
runjeln; to — planks, Planken frumm brennen 3 
to — the cable to the anchor’s ring, daé Sau en 
den Anker binden 5 to — two cables, zwei Ankers 
taue auf einander ftechen; to be bent on some- 
thing, zu etwas geneigt fenn, auf etwas i 
eyn 3 with bended knees, Eniend; II. =. 1. fi 

iegen; 2. fid) biden, fs neigen; 3. fg. geneigt 
feyn ; to — forwards, fid) neigen, büden. 

BEND, s. 1. die Biegung, Krimme; 2 T. bas 
Krummboly, Bauchſtuͤck (die aͤußere Form am 
Schiffe, von dem Kiel bis an den Bord); N. Te 
ein Otid oder Knoten; a — of moulds, ein Stell 
Mallen 3 common —, or sheet —, ein 
ftih ; 3. A. T. die Wappenbinde. 

BENDABLE, adj biegfam, geſchmeidig. 

BENDER, s. bie Perfon oder Sadye, weldje bieget, 
trümmet, der Spanner. 

BENDLET, s. H. T. die Eleine Binde, 

BENDWITH, s. bie Waldrebe. 

BENDY, s. H. T. die Ubtheilung eines Feldes burd 
bie Diagonale. 

BENEAPED, adj. N. T. feftfigend, nicht flott. 
BENEATH, I. prep. unter; II. adv. unten; ies 
nieden ; — him, unter ihm, unter feiner Warde. 

BENEDICT, s. Benedict (Mannéname). 
BENEDICTINE, s. der Benedictiner (Mind). 
BENEDICTION, s. 1. der Segen, die Segnung, 
Einfegnung ; 2. ber Danek. 

BENEFACTION, s. 1. baé Woblthun; 2 bie 
Wohlthat. 

BENEFACTOR, s. der Wohlthaͤter. 
BENEFACTRESS, s. die Wohlthäterinn. 
BENEFICE, s. die Pfrünbe. 

BENEFICED, adj. bepfrünbet. 
BENEFICENCE, s. die Wohithätigkeit, Gutthäs 
tigkeit. 

BENEFICENT (adv. — ty), adj. mwohlthätig, 
gutthätig. 

BENEFICIAL (adv. — uy), adj. vortheilhaft, 
dienlich, heilfam, woblthatig, zuträglich. 
ORNS NS s. die Heilfamfeit, Wohl. 
thatigfeit. 

BENEFICIARY, I. adj. durch Gunft befigend, 
untergeben, abhängig; IT. s. 1. ber Pfründner 3 
2. der eine Gabe empfängt, der von Almofen ers 
halten wird. 

BENEFICIENCY, s. bie Güte, Menſchenfreund⸗ 
lichkeit, Wohlthätigkeit. 

BENEFIT, .. 1. die Wohlthat, Gutthat, Gefälligs 
feit; 2. ber Nutzen, Vortheil, Gewinns 3. Bes 
lobnungé- (Benefice⸗) Vorftellung eines Schau⸗ 
ſpielers oder Dichters, das Benefice; 4. L. T. bas 


BEN 
> Vorrecht nders bem ber 
—— Grim e dem Bifchor aus⸗ 
zu werden). 


fe BENEFIT, v. I. a 1. nütenz Nutzen, Gewinn 
bringen ; 2. Heilfam feyn; begünftigen 5 II. x. to 
— by, Rugen von Etwas haben, gewinnen. 
BENEVOLENCE, s. 1. bdaé blwollen 5 bie 
tigkeit 5 2. die Gite, Gutthat, Gunft. 
Mine yatta, — iid Lr) ady. wohlwollenb, 
gutth a breich. 
BENGAL, s. 1% len (Land in Oftindien) ; 2. 


ber benga lif . ; 
fo BENIGHT, ve. a. 1. burdy ben Ginbrud der 
Nat überzafchen, umnadten; verbunfeln; 2. 
des Lichtes Berftandes berauben, in Un⸗ 
ie en Ser üllen; I was be- 
berfiel mid). 
BENIGN (adv. — Ly), adj. 1. mild, lieb⸗ 


uͤti 
— wohlthaͤtig; 2 Beit am, gutartig, 
IGNANT, adj. vid. BENIGN. 


BENIGNITY, s. 1. bie Gite, Milde; 2. Wohlthaͤ⸗ 
tte ; 3 Heilfameeit. 
BENISON, s. + ber Segen, Lobſpruch. 
ENZAMIN, roe —— na) i 2 
Senzoe, di ungfernmild 3; — tree, der 

S-baum (Laurus benzoin — L.). 

BENNET, s. das Benedictentraut (Geum — L.). 

BENT, « 1. die Kruͤmme, Biegung 5 2. bie Rich⸗ 
tng; Reigung, der Hang, Zug ; die Stimmung ; 
3 he Anftrengungs 4. Spannung (eines Bogens) ; 
the fall — (of the mind), bie hohe Kraftanftren- 

(des Geiftes) 3 — , or Bent-grass, die Binſe, 
Straufgras (Juncus —L.). 

BENTING-TIME, -. bie Hungerzeit der Zauben 
der der Reife ber Hülfenfrüchte. 
IL BENUM, v. a. erftarren, fteif machen, eis⸗ 
To BENUMB, talt maden (vor Erftaunen) ; 
tenumbed with cold, vor Kälte erftarrt, fteif, 
eiekalt. 

BENZOIN, s. das Benzoe (oſtindiſche Gummi); 
— tree, cid. BENJAMIN. 

Te BEPAINT, e. a. bemalen, ſchminken. 

To BEPINCH, e. a. Eneipen, dadurch zeichnen. 

Te BEPOWDER, v.a. bepubern, mit Puder be- 


Ts BEPRAISE, o. a. berausftreichen, mit Lobeser⸗ 
bebungen überbäufen. 

rn BEPURPLE, v. a. mit Purpur (purpurroth) 
To BEQU EATH, v. a. (im Seftamente) vermaden, 
Sinterlaffen. 

BEQUEATHMENT, s. 1. das Vermachen; 2. 
Vermaͤchtniß, Legat. 

BEQUEST, « das Vermadtnif, Legat. 

BERBERRY, s. vid. BARBERRY. 

BERE, «. eine Art Gerfte (in Schottland). 

Te BEREAVE, v. ir. a. berauben, rauben, ent= 


wenben. 
BEREAVEMENT, «. die Beraubung; das Be⸗ 


tauben. 

BERGAMOT, 1. die Bergamotte, Bergamottbirn ; 
2 das Bergamottöl; 3. der mit diefem Dele wobl- 
riechend gemachte Schnupftabal ; 4. eine Art Tep⸗ 
Dr aus djiedenen Zeugen (Seide, Wolle, 
Ue, u.f.w.) 

BERGANDER, s. vid. BIRGANDER. 

To BERHYME, v. a. iron. in Reimen befingen, 


bereimen. 

BERLIN, s. Berlin (Stabt); — blue, das Ber: 
Enerblau. 
BERLIN, s. die Berline (bequeme vierfigige Reife- 


| BERME, « Fort. bie Berme, ber Wallabfag. 


BES 

BERMUDAS, s die bermubdifden (Sommer: 
Teufels⸗) Snfeln. 

BERNACLE, s. vid. BARNACLE. 

BERNARD, s. Bernhard (Mannésname). 
BERNARDINE, s. der Bernhardiner (-Mönd)). 
BERRY, s. die Beere ; Bohne (von Kafıe) ; 2. der 
Grabbigel (für Barrow). 

BERRY-BEARING, adj. Beeren tragend; — 
galls, ſchwammige Gallapfel. 

To BERRY, v. n. Beeren tragen, oder befommen. 
BERTH, s. N. T. Raum, Anterplag ; 2 der Ver⸗ 
te (für die Offictere, u.f.w.)5 3. die Lager⸗ 

elle. 

BERTHA, s. Bertha (Frauenname). 
BERTRAM, s. 1. Bertram (Mannéname) ; 2. der 
Bertram (Anthemis pyrethrum — L.); — tree, 
ber Babmwehbaum (Zunthorylum — L.). 

BERYL, s. der Beryll, Aquamarin. 

BERYLINE, adj. beryllartig, grünlich, hellgrün. 
To BESCRAWL, v. a. betrißeln. 

To BESCREEN, ». a. befdirmen, bebeden, ver⸗ 
bergen. 

To BESCRIBBLE, v. a. bekritzeln. 

To BESEECH, v. a. dringend bitten, erfudyen, 
anfleben. 

BESEECHER, s. der (dringend) Bittende, Bitt- 
fteller, Anfuchende, Flehende. 

To BESEEM, v. n. ſich geziemen, fid) ſchicken, paſ⸗ 
fen, anfteben. 

BESEEMING, s. der Anftand, die Artigkeit. 

BESEEMLY, adj. artig, anftandig, fdhiclich. 

To BESET, v. a. 1. befegen ; befdlagen; 2. ein- 
ſchließen, umgeben, belagernz; 3. in die Enge, in 
Werlegenbeit bringen; 4. + überfallen, anfallen, 
anliegen (einem), beftürmen. 

To BESUREW, v. a. verwünfchen, verfluchen. 

BESIDE, I. prep. 1. neben, bei, dicht bei; 2. außer, 
außerhalb; 3. nicht gemäß, über; II. adv. außer 
dem, über dich, ohne dief 5 — the purpose, nicht 
zwedmäßig; ‘tis — my present scope, es dient 
nicht zu meinem Vorhaben; except myself and a 
few —, id) auögenommen und nod) einige Wenige 5 
all his troops — , alle deine übrigen Truppen ; fig. 
to be — one’s self, außer fic) feyn 3 nicht bei Ver⸗ 
ftande feyn. 

BESIDES, 1. prep. außer, außerhalb; II. adv. vid. 
Besıne. 

BESIDERY, «. eine Art Birnen. 

To BESIEGE, v. a. belagern ; the besieged, pl. die 
Belagerten. 

BESIEGER, s. ber Belagerer. 

2 BESMEAR, v. a. befdmieren, beftreichen ; be= 
ubeln. 

BESMEARER, s. ber Befchmierer, Subler. 

To BESMIRCH, v. a. + befchmußen, befubeln. 

To BESMOKE, v. a. beraͤuchern; rdudern. 
To BESMUT, v. a. berußen, ſchwarz machen. 

BESNUFFED, aaj. mit Gcnupftabat 
ſchmiert. 

BESOM, «. der Beſen. 

To BESORT, v. a. + ſich ſchicken; paſſen, anſtehen, 
anftanbig feyn. 

To BESOT, v. a. dumm madyen, beihören ; ver- 
narrt madjen (m. i). ; 

BESOTTEDLY, adv. thiridt, naͤrriſch. 
BESOTTEDNESS, s. die Thorheit, Dummheit, 
Bethörung. u 
To BESPANGLE, v. a. mit §littern (ober andern 
glänzenden Bierathen) befegen, zieren. 

To BESPATTER, v. a. befprigen, befleden. 

To BESPAWL, v. a. befpeien, befpuden. 

To BESPEAK, ». ir. a. 1. beftellen, befprecen ; 
2. * anfpredjen, anreden 3 3. vorher vertüntigen 
vorberfagen 5 4. anzeigen, anthndigen, verrathen 5 


bez 


BES 


this bespeaks the hand of a master, bieß verräth 
eine Meifterhanb. 

BESPEAKER, «. der Befteller. 

To BESPECKLE, v. a. fleden, ſprenkeln; be- 
speckled, geflectt. 

To BESPICE, ». a. würzen. 

To BESPIT, v. ir. a. befpeien, befpuden, bes 


fprigen. 

To BESPOT, v. a. fleden, beflecken. 

To BESPREAD, v. ir. a. beftreuen. 

To BESPRINKLE, v. a. befprengen. 

BESPRINKLING, part. s. die Befprengung. 

BESPRINKLER, s. der Etwas betprigt, ber Be- 
fprenger. 

BESS, s. abbr. (für Elizabeth) Lieschen, Bettchen. 

BEST, sup. (von Good), adj. & adv. ber, die, das 
Beftes am Beften, aufs Be e3 he thought — 
to, &c. er hielt e6 für bas Befte zu, u.f.m. 5 the — 
part, der größte Theil; die Beften ; das Meifte; 
to put the — construction upon a thing, Etwas 
auf das Befte deuten; etwas ginftig auslegen; 
what had I — do? was follte id) wohl thun ? 
wie thue id) es am Geften? she had the — of it, 
fie hatte den Vortheil ; to make the — of a thing, 

auf das Befte mit Etwas umgeben, es aufs Vefte 
benugen 3 den miglidften Vortheil aus Etwas 
iehen; in order to make the — of it, um bie 

ade recht gut zu madenz to do one’s —, 

fein Weftes oder Möglichftes thun ; to my — (or to 
the — of my) remembrance, fo gut (fo viel) id 
mid) erinnern kann; I will do it to the — of my 
power, id will e6 machen fo gut ale es mir moͤg⸗ 
lid) ift 3 to the — of our observation, nad) unferer 
genaueften Beobadtung 3 speak to the — of your 
knowledge, fagen Sie alles was Sie davon willen ; 
at (the) —, wenigftens 3 aufs Hoͤchſte; — of all, 
am fiebften 3 I like that — of all, mir tft bas am 
liebſten; gefällt mir am meiften ; the — is the 
cheapest, beim Beften ift der befte Rauf; — be- 
loved, am meiften (viel=) geliebt 5; — natured, am 
gutmüthigften, gutartigtten. 

To BESTAIN, v. a. befleden, befchmugen. 

To BESTEAD, ». a. 1. nugen, Nugen bringen ; 2. 
bewirthen, unterhalten. 

BESTIAL (adv. — Ly), adj. viebifd, thierifd, im 
hoͤchſten Grade finnlid. 

BESTIALITY, s. die viehiſche Beſchaffenheit; das 
viehifche Wefen. 

To BESTIALIZE, v. a. dem Viehe gleich oder 
ahnlich madjen. 

To BESTICK, v. ir. a. beftedten. 

To BESTIR, v. I. ref. (to — one’s self), fid) ans 
ftrengen, ſich beeifern, beftrebens fid) tummeln ; 
eilen; II. a. anftrengen. 

To BESTOW, v. a. 1. ertheilen, geben, fchenten, 
verleihen, gewähren 3 2. wenden, anwenden, ver= 
wenden (Sorgfalt, u.f.w.) daran legen; 3. legen, 
ftellen, fegen, aufbewahren; to — cost, Koften 
aufwenden; to — a great deal of pains upon.., 
viel Mühe auf Etwas wenden; to — a daughter, 
eine Zochter verheiratben, ausftatten. 

BESTOWER, s. der Grtbeiler, Geber, Dieponi- 


rende. 

BESTOWMENT, s. 1. bie Ertheilung, Gabe ; 
Anwendung, uf.w. ; 2. bas Grtbeilen, Geben, 
Anmenben, u.f.w. 

To BESTRADDLE, v. a. vid. To BestRiDe. 

To BESTREW, v. a. beftreuen, befprengen, bes 


deden. 
To BESTRIDE, v. a. I. über Etwas fchreiten, 
überfchreiten, befchreiten 3 2. reiten, rittlingés bes 


gen. 
75 BESTUD, v. a. beſchlagen, befegen (mit Kndpf- 
den, ©teinen, u. ſ. w. so gen, beienen ( ’ 


BET 
BET, bie Bette; bets ran high, man madle große 
Wett 


en. 

To BET, v. a. wetten, fegen. 

To BETAKE, ©. ref. to — one’s self to, fidy beges 
ben, verfügen ; ergreifen ; fi) zu Stwas wenden, 
[Kine Zuflucht zu 6 nehmen, Etwas anfangen, 
id) auf Etwas legen 5 to — one’s self to the wea- 
pons, zu ben Warren greifen. 

BETEL, s. vid. BETLE. 

To BETHINK, e. reff. (— one’s self ) ſich bedenken, 
fid) beftnnen, fidy erinnern (— of, einer Sade). 

BETHLEHEM, s. 1. Bethlehem 3 2. bas Narrens 
baue, — star, bie Hühnermild, Sternblume (Or- 
nithogalum — L.). 

BETHLEHEMITE, s. 1. ein Moͤnch von dem 
Bethlehemiterorden ; 2 der Monbfüchtige, u.f.m. 
vid. BEDLAMITE. 

To BETIDE, v. n. & a. begegnen, zuftoßens fid 
zutragen, gefchehen ; ergehen ; werden, entfteben, 
u.f.w.3 woe — thee! wehe Dir! 

IME, . 
BETIMES, } ode. bei Zeiten; bald; zeitig, fräße. 
BETLE, s. der Betel, Wafferpfeffer. 

To BETOKEN, v. a. anzeigen, deuten, vorbebeuten, 
vorberfagen. 

BETONY, s. die Betonie (Betonica — L.)3 Paul's 
— , ber Ehrenpreis (Veronica — L.)3 water —, 
die Braunwurz (Scrophularia aquatica — L.). 

BETORN, part. adj. entrifien, gewaltfam ges 
trennt. 

To BETOSS, v. a. erfhhüttern, (heftig) beivegen. 

To BETRAY, v. a. 1. verrathen 5 2 verleiten, vers 
führen ; 3. zeigen, entbecten ; 4. veruntreuen. 

BETRAYER, s. ber Verräther. 

To BETRIM, v. a. [hmüden, zieren, pugen, aufs 
pugen. 

To BETROTH, v. a. 1. verloben, verſprechen; 2 
fid) verloben ; 3. zu einem Bisthume ernennen (das 
mit der Ernannte eingeweiht werde) 3 to — a wife, 
fid) mit einer Frau verloben. 

BETROTHMENT, s. baé Eheverſprechen, bie 
Verlobung, bas Verlöbniß. 

To BETRUST, v. a. anvertrauen. 

BETSEY, s. vid. BETTY. 

BETTELLEES, \ s. eine Art Muslin aus Mas 

BETTELLIES, drag. 

BETTER, comp. (von Good) I. adj. & adv. beſſer; 
mehr; II. s. ber Obere, Vornehmere, u.f.w. 3 to be 
— , beffer feyn, mehr werth feyn 3 to have the —, 
die Oberhand haben; to make — , beffer machen, 
verbeffern 3 to grow — , befier werben, ſich beffern 3 
to love (like) —, lieber haben; you (had) —, 
&c., Sie thaten beffer, u.f.m.; I had — not to 
have told it, ich hätte befler gethan, wenn ich es 
nicht gefagt haͤtte; so much the — , befto beffer 3 
I love him the — for it, td) liebe ihn defwegen nur 
defto mehr; what shall I be the — for it? was 
wird es mir helfen? was werd’ id) gebeffert feyn ? 
to get the — of, ben Borzug, Vortheil haben vor 
.. ven Borfprung abgewinnen 3 überwinden, ges 
winnen, befiegen ; Herr werden über ; who has got 
the — ? wer hat gewonnen? 1 thought — of it, ich 
babe mid) beffer bedacht ; she (he) is no — than 
she (he) should be, daß tft mir aud) fo Eine 
(Einer), ein fauberes Bild (Zeifig) ; for — for 
worse, auf Glid und Ungläd, auf alle möglide 
Fälle, auf Gerathewobl; for the —, einer Gache 
zum Beften 5 to alter for the — , ſich beffern; he 
is much the — man, er ift bei weitem ber Vorzuͤg⸗ 
lichere 3 our betters, unfere Obern, Vorgefesten ; 
Vornehmere alé wir; their betters would be hardly 
found, {dwerlid) möchten fid) Perfonen finden, bie 
fie an guten Eigenfchaften übertreffen. 

To BETTER, v. a. Ll. verbeffern; 2. übertreffen; 


BET 


ibeförbern, unterftügen, begünftigen 3 to — one's 
«ii, id) beſſern. 

BETTOR, _ der Beer, een. Die 

BEITY, =. 1. recheifen t ; 2 
air. (für Elizabeth) —* trich; 
BEIUMBLED, adj. unorbentlidy, verworren. 
BETWEEN, 2 prep. zwiſchen, unter, bay chen 3 
BETWIXT, between-decks, N. T. {dens 
Ded; — wind and water, jiwifden Wind und 
Baler, der Dheil bes Schiffes, welder bie Ober⸗ 
fide bes Waffers berührt ; — whiles, von Zeit zu 
dt, gınveilen 5 space — , ber 3wifdenraum ; — 
— surselves, unter uns. 


BEVEL,L =. 7. 1. bie miege, der Wins 
—— —— —— Gehr⸗ 
mah ( t im Wappen 


faiefe Richtung 3 N. T.— , or be 
Bi ober lei 


n 
NT. en © nad einer Mall 
IL = §& trammen, fic) (chief richten. 
To BEVER, c. =. vespern ; frübftüden. 
BEVERAGE, s. 1. das Getrant, der Srant; 2 
der mit Baſſer verdunnte Cyder. 
BEVIL, s. & adj. vid. Bevet. 
BEVY, «. ber Daufen, die Schaar, ‚Herde, u.fw.; 
tim Gefellfhaft; der Flug (Vögel); a — of 
idges, T. ein Wolk (eine Kette, oder Kitte) 
Shatner 5 a — of quails, ein Flug Wadteln ; 
a— of roes, ein Rudel (Sprung) Rebe; a — of 
reebacks, ein Rubel (Trupp) Rehböde. 
7, BEWAIL, ov. I. a. betlagen, beweinen; II. x. 
en Kummer ausbreden laſſen, webtlagen, 


tavern. 

BEWAILABLE, adj. beflagenswerth. 

BEWAILER, s. der Webflagende. 

To BEWARE, v. n. ſich hüten, fi vorfehen (— of, 
ver; — of that! hütet Gud dafür! thut bas ja 
ridt! be will — , er wirb fid) hüten. 

Ty BEWILDER, r. a. verirren, irre führen; ver- 
wirt, beftürzt machen. 

T> BEWITCH, ev. a. beberen ; fig. bezaubern 5 he 
a bewitched with her, er ift ganz in fte verſchoſ⸗ 


BEWITCHER, s. ber Bezauberer, Herenmeifter. 

BEWITCHERY, BEWITCHMENT, :. die Bes 
2  Saubertraft, ber Sauber ; fig. ber un⸗ 
Lich iy. 

BEWITCHFUL, adj. reizend, begaubernd. 

To BEWRAP, v. a. bebeden, verhüllen, ummwideln. 

To BEW RAY, r. a. verrathen, entdecken; zeigen, 

kixbar maden. 

BEWRAYER, s. ber Verräther. 

BEY, s. der Bey (türkifher Statthalter). 

BEYOND, prep. $ adv. jenfeit, auf ber andern 

Seite; über, überhin, hinaus, mehr als, außer ; 
3 vor; — measure, fiber bie Maßen; — 

memory, über Menfdjengedenten ; — belief, un- 

lich 3 — all dispute, außer allem Streite ; 

— recovery, auf immer verloren; they engaged 

themselves — retreat, fie ließen ſich 7 tief ine 

Gefecht ein, daf fein Ruͤckzug übrig blieb ; to be — 

the reach of the dart, außer dem Schuffe feyn; 

— what is sufficient, mehr alé genug; to eat — 


« 3— 3 . ber Hy 
Te BEVEL, et a (arte {dy 


digestion, fic im Effen uͤberladen; to stay — one’s | BI 


time, über die Zeit wegbleiben ; to go — , über 
Edas hinaus gehen, weiter geben, überfchreiten ; 
Sa. kbertreffen 5 bintergeben, bevortheilen 3 to go 
_ one's Pa is pr den of ing Wafer, 
uim. 5 zu weit (tief) bineingehen. 
BEZAN, s. eine Art Baumpollenftci aus Bengalen. 
BEZANT, «. 1. der Byjantiner ; 2. 7 7. der Sil- 
der⸗ ober Golbyfennig um Bappen. 


BID 
BEZANTLER, s. der zweite Aft am Hirſchge⸗ 


weibe. 

BEZEL, s. der Kaften (des Ringes, worin ber Stein 
fiat), bas Ringfutter. 

BEZOAR, s. ber Bezoar, Bezoarflein; German —, 
die Gemstugel ; ox — , ein gelblider Stein in der 
Gallenblafe der Odfen; — nut, die molucifde 
Purgirnuß. 

BEZOARDICK, I. adj. Med. T. mit Bezoar ver⸗ 
fest; Il. bezoardicks, s. pl. Arzeneien mit Bezoar 
dv 


BIA, 

BIA? , 

BIANGULATE, bad zweimintelig, zweiedig. 

BIANGULOUS, 

BIAS, s. 1. bie Richtung, der natürlidye Hang, bie 
Reigungr Hinneigung zu Partheilidfeit, Vorur⸗ 
theil; 2. ber Srieb, Antrieb; 3. ein Gewidt an 
einer Seite einer Kugel; the — of interest, die 
Madt des Cigennuges. 

To BIAS, v. a. auf bie eine Seite neigen ; fz. neis 
gen, leiten, richten 5 to — one, Jemanden auf feine 

ite ziehen, einnehmen 3 to — by interest, burd) 

bas Snterefje verleiten. 

BIB, s. 1. das Geifertud, Laͤtchen; 2. eine Art 
Stockfifd) (Gadus luscus — L.). 

To BIB, v. n. nippen, gern trinfen, bechern. 

BIBACIOUS, adj. bem Trunke ergeben, verfof- 


fen. 

BIBBER, «. der Nipper, Zehbruder, Säufer. 

BIBBS, s. pl. N. T. die hervorftehenden Theile der 
Baden eines Maftes. 

BIBLE, s. die Bibel, heilige Schrift; — oath, ber 
Schwur auf bie Bibel. 

BIBLICAL, adj. bibli{d. 

BIBLIOGRAPHER, s. der Buͤcherkenner, Bücher- 
befchreiber. 

BIBLIOGRAPHICAL (— 1c), adj. die Bücher- 
tenntniß betreffend. 

BIBLIOGRAPHY, s. die Buͤcherkunde. 

BIBLIOMANCY, s. daé Anbdeuten zufünftiger 
Begebenheiten aus zufällig aufgefdlagenen Stel- 
len der Bibel. 

BIBLIOMANIA, s. mod. die Büdyerwuth, Bücher- 


ſucht. 

BIBLIOMANIAC, s. mod. ber Buͤcherliebhaber, 
Bidernarr. 

BIBLIOPOLIST, s. der Buchhändler. 
BIBLIOTHECAL, adj. zu einer Bibliothef ge⸗ 


bri 

BiB OTHECARY, s. ber Bibliothefar, Bücher: 
auffeber. 

BIBLIOTHEKE, vid. LIBRARX. 

BIBLIST, s. ber Bibellefer, Bibelbefenner, der fich 
ſtreng an den Text der Bibel hält. 

BIBULOUS, adj. {hwammidt. 

BICAPSULAR, adj. Bot. T. zweifäcerig- 

BICE, s. T. blue — , die blaue Farbe, dad Blaß⸗ 
blau 3 green — , die grüne Farbe, bas Blaßgrün. 

BICIPITAL (Bıcırırous), adj. zmeitöpfig. 

To BICKER, v. n. 1. ftreiten, zanten, hadern; 2. 
fid) bin und her bewegen, flacern. 

BICKERER, s. ber Streiter, Banter. 

BICKERN, s. T. dag fpigige Eifen, Bideifen, der 
Bohrer 5 Sperrhaten. 

CORN, adj. mit zwei Hérnern, zweihoͤr⸗ 

BICORNUS, f ni 

To BID, v. a. 1. heißen, befehlen, gebieten 5 2. bie= 
ten ; 3. aufbieten, abtündigen, ausrufen ; 4. bitten, 
laden; 5. bieten, wünfchen 5 — him come in, laf 
ihn bereintommen ; to — one good morning, 

inem einen guten Morgen bieten (fagen, wün- 

fden) ; to— one farewell, Einem Lebel — 
to — the bans of matrimony, (ein Ehepaar), dient: 


Rauri, Schnedenkopf. 
LATED 


BID 


lid) aufbieten; to — fair, fid) gut anlaffen, zu 
Hoffnungen beredtigen 5 to — defiance, Zrog bie⸗ 
ten 3 to — a boon, um eine Gabe, Gnade bitten; 
to — the beads, den Roſenkranz beten. 

BIDDER, s. der Bieter (in einer Auction) ; the 
best or highest — , ber Meiftbietende. 

To BIDE, v. I. a. ertragen, dulden; II. n. bleiben, 

wohnen, babel bleiben. ah tig. 

TAL, adj. zweizaͤhni izinki 

BIDET, s. 1. baé kleine Peery, ber Klepper ; 2. die 

Heitbant, das Reitbeden (zum Wafden für Da- 


men). 

BIENNIAL (adv. — ty), adj. zweijährig. 

BIER, s. bie Bahre, Zodtenbahre ; — balk, der 
Kirchweg zu Begräbniffen. 

BIESTINGS, «. pl. bie Bieftmildh, erfte Mild) (nad) 
der Geburt, befondere ber Kühen nad dem Kal- 


ben). 
BIFARIOUS, adj. zweifady, gweideutig, boppelfin- 
nig. 
BIFEROUS, adj. bes Sabres zwei Mal (Früchte) 


tragend. . 

BIFID, Apart. adj. in zwei Theile getheilt, ge⸗ 

BIFIDATE, $ fpalten. 

BIFORMED, fete 

BIFORM, , adj. zweiförmig. 

BIFORMITY, s. die boppelte Geftaltung, Doppel- 

BIFURCATED Yon 

BIFURCATE, ’ \ adj. zweizackig, zweizinkig. 

BIFURCATION, s. die gabelfoͤrmige Theilung, 
Spaltung. 

BIG, adj. (adv. — iy) 1. did, groß 3 2. ſchwanger, 
trddtig; fg. 3. voll; 4. ftolz, aufgeblafen, hoch, 
groß; — with child, ſchwanger; — with young, 
tradtig ; — with expectation, fig. voller Erwar⸗ 
tung; — with pleasure, wonnetrunten, in Ver⸗ 
nügen {dwimmend; my heart is —, mein Herz 
tft voll (mit Kummer beladen) 3 to look — , ftolz, 
trogig, fauer ausfehen; to talk — , groß thun, 
aufjdnetben ; — with pride, aufgeblafen ; — bel- 
lied, dickbaͤuchig; ſchwanger; — bodied, bidleibig 3 
— boned, ftart, Eraftvoll, vierfchrötig 3; — corned, 
— grained, groftirnig; — named, berühmt; 
bombaftifd benannt, vollmaulig ; — sounding, 
pochtönend, erbaben ; — swoln, fer aufgefdwol- 
en 3 — uddered, mit vollen Eutern; — words, 

folge, trogige Worte. 

BIG, s. die vielgeilige Wintergerfte. 

BIGAMIST, s. der Bigamift (der zwei Weiber gu- 
gleich hat), Zweiweibler. 

BIGAMY, s. 1. die Bigamie, Doppelebe 3 2. (im ka⸗ 
nonifchen Medte) die Heirath einer zweiten Frau, 
oder Wittwe, oder einer fdjon verführten Der: 


on. 
BIGGEL, s. ein oftindifches Thier von Rennthier- 
aréfe mit ſchwarzen Hörnern und gefpaltenem 


uf. 

BIGGIN, s. bas Kinderhdubden, Müschen 5 die 
Begine, Ronnenhaube (der Beguinen). 

BIGHT, s. N. T. 1. der Bug, die Bugt (der Um⸗ 
fang eines zufammengerollten Schiffstaues) ; 2. die 
Bucht, ein Bleiner Hafens 3. der Bug am Schen- 
tel (der Pferde). 

BIGNESS, s. die Dice, Größe, der Umfang. 

BIGOT, 1. s. der bigotte Menſch, blinde Anhänger 
einer Meinung; he is such a — to these books, 
er hängt fo an dieſen Büchern ; II. adj. bigott, 
frommeifrig. 

BIGOTED (adv. — ty), adj. bigott, blind erge= 
ben. 

BIGOTRY, s. die Bigotterie, blinde Anhanglidfeit, 
der Plinbe Zrömmigteiteeifer. 


BIL 


BIDANDER, s. der Binnenlanber (kleines Laſt⸗ 
{diff von ungefähr 80 Tonnen). 

BILATERAL, adj. zweifeitig. 

BILBERRY, s. die ebelbere. 

BILBO, s. die Degentlinge, bas Rappier. 

BILBOES, s. pi. die Fußbande, der Stok (für Vers 
bredyer auf Schiffen). 

BILE, s. die Galle. 


SILGE, s N. T.1. die Weite oder Breite bes 


Schiffsbodens, der Sciffaraum ; 2. die Weite eis 
nes Faſſes; — pump, die Bodenpumpe ; — water, 
Waſſer im Schiffsraum, bas nidt nad) bem Pum⸗ 
penfood laufen fann, Kimmwaſſer. 

To BILGE, v. n. N. T. led werden 3 a bil 
ein im Flach lected (ein gefcheitertes) Schiff. 

BILIARY, adj. zur Galle gehörig; — duct, ber 
Gallengang. 

BILINGUOUS, adj. zweiʒungig. 

BILIOUS, adj. gallig  gallidt, gallenartig ; gals 
(en)fadtig ; — fever, das Gallenfieber. 

To BILK, v. a. fchnellen, prellen, betrügen, im 
Stiche laffen, (befonders um bie [mit der] Bezah— 
lung) 5 joc. einen Hufaren madyen. 

BILL, s. I. der Schnabel ; — full, ein Schnabel voll ; 
2. eine Art, Sichel, die Hippe, das Gartenmeffer, 
Schnittmeffer ; hand —, eine kurze Hippe 5 hedge 
(hedging) — , eine lange Hippe; 3. die Krumm 
art; Streitart 5 Hellebarde ; brown —, eine Ari 
Wurfſpieß; 4. (befonderd M. E.) der Zettel, dat 
Billet ; die Lifte, das Verzeichniß 5 die Note; & 
Rechnung, der Auszug ; 6. ber Schein, bie Be 
{heinigung ; 7. der Wechfel ; Appoint (2 point, vid 
APPOINT) 3 8. bie Schrift, die Handichrift, Schub 
verfchreibung, Obligation ; 9. Klageichrift, (Tchrift: 
liche) Klage 5 das Advertiffement ; 10. der Am 
fhlagzettel; Aushängezettel; 11. bie Will (bei 
Entwurf [Borihlag] zu einem Gefege ober zu 
einer Parlamentéverordnung)s die Acte (ber Ber: 
bindliche Parlamentsſchluß, das Geſetz) 3 to ps N 
— ‚eine Bill im Parlamente annehmen, beftätigen 
durchgehen laffen; to find the —, bie Klage aw 
nehmen, fid) darauf einlaffen; a — set up, be 
Anfchlag (angefchlagene Zettel); — under one’ 
hand, eine Handſchrift; taker ofa — , der Zr 

ant, Entnehmer ; circulation of bills, der 
elverfebr 5; due — (or hand —), ein Handſchein 
Handſchuldſchein, Handwechſel; a long — , 
langfidtiger Wechfel ; a short — , ein kurzſi 

Wechſel; a single (sole, or only) —, ein ( 

ner) ola-Wedfel; bills in sets, Wechfel in Dup 

licaten 5 — book, bas Wedfelconto ; — broker 

age, Wed)felcourtage ; — holder, ber Inhabe 
eines Wechfeld ; — sticker, ber Zettel anfdlags 
anklebt ; — wallet, das Zafchenbud) zum bequemen 

Zragen der Banknoten und Wedfel ; — in chan 

cery, das Protokoll, bie Megiftratur; — of com 
laint, die Rlag{drift; — of debt, der Schuld 

Fe ein, die Schuldverfchreibung ; — of divorce, de 

cheides Brief; — of entry, das Ein- und Aus 
gangs⸗Zoll⸗Verzeichniß, der Waarenangebefchein 

— in equity, Klages oder Bittfchrift ın den 

der Billigtett ; — of exchange, ber Wechfelbrief 

Wechſel; — of fare, ber Marktzettel, Küchenzettel 

Speiſezettel; — of fount, Typ. T. ber Schriftzet 

tel, Gießzettel; — of health, ber Gefundheitspa' 

(der Schiffsmannſchaft); — of indictment (mi 

— of complaint); — of lading, ba8 Gonoffament 

ber Labungsichein, Frachtbrief; — mortality, bi 

Sterbelifte, Zodtenlifte ; — of parcels, bie (fpeci 

ficirte) Waarenrechnung, Faktur; — of the play 

der Romdbiengettel ; — of rights, bie Sicherheitẽ 
acte (die Rechte und Freiheiten der Unterthane: 
ſchuͤzend) ; — of sale, ber ee a ode 

Pfandcontract 5 great — , der Beilbrief (i. ı 


ship 


BIL 


wrihtliches Zeugniß, daß ein Schiff contractmäßig 
xfuaben werden ift) ; — of sight (view), der Zoll⸗ 
alsubnisfdein, Güter ohne Factur abzuladen ; 
— of store, ber Proviantſcheinz — of suf- 
krance, ber Grlaubnif(dein, Waaren zollfrei 
atuführen und damit von einem brittifden Ha⸗ 
fa sum andern zu handeln ; toaccept a— , einen 
DrMel acceptiren 5 to advise a — , einen Wedfel 
exiiren 5 to draw a —, einen Wedfel einldfen, 
mizben; to zive a —, einen Wechfel auéftellen ; 
wissue bills, Wechſel ausftellen, in Umlauf brin- 
a; to protest a —, einen Wedfel proteftiren, 
rteftiren laffen. 

Iı BILL, r. I. a. (burdy ein Avertiffement) be- 
kant madyen, ausbreitens IL. ». fic) fchnäbeln ; 

Nin. 


BILLARD, s. ber Baftard-Kapaun. 

BILLET, « bas Billet, Briefden, ber Zettel; 
Cesrtierzettel 5 billet-doux, das Liebesbriefchen ; 
2tas Echeit ; — wood, Brennholz, Scheitholz ; 


hend, N. 7. das gebrimmte Vordertheil (ber, 


Chnabet) am Worfteven, dad getrümmte Ende des 
Suis cixeg Schiffes, welches teine Figur vor- 


Is BILLET, ec. a. das Quartier anweifen, einquar⸗ 
tira ; to — soldiers upon one, Einem Soldaten 
4 Quartier ſchicken. 

BILLIARD, s. 1. N. T. eine eiferne Stange oder 
cn Stoͤßer, die eifernen Bänder auf die Maften 
je xetben 5 2. billiards, s. pr das Billard, Bil- 
Etſpiel 5 to play at — , Billard fpielen ; bil- 
lard-ball, die Billardkugel, der Ball ; — stick, 
det Billardftect, das Queue; — table, bie B-tafel, 
I Billard. 

BILLION, s. die Billion. 

BILLOW, s. die Woge, große Welle; — beaten, 
rea ten Wellen bin und ber geſchleudert. 
T-BILLOW, r. x. (wellenfirmig) aufſchwellen, ſich 
axitturmen, aufrocgen, wallen. 

BILLOWY', adj. wogig, aufgefchwollen, gethürmt. 
BIMANOUS, adj. zweihändig. 

BIMEDIAL, adj. rational mittler, — line, s. raz 
tienal Mittellinie. 

BIN, s. bie Lade, Kifte, der Kaften. 

BINACLE, 3. N. T. bas Sompaßhäuschen, Wacht: 
us; — lamps, Wadıthauslampen. 

BINARY, adj. gezmweit, aus zwei Cinbeiten 
bekebend; — arithmetic, dag Rechnen mit 
Ee Saklen 3; — measure, Mus. T. der gerade 

act. 


BINARY, s. bie Zweiheit, Zahl von Zweien. 

BIND. s. die Hopfenrante, ber Hopfen; — weed, 
be Sinde (Conrolrulus — L.) ; black —— , die 
Erktmurz (Tamus — L.). 

Ts BIND, rv. La. 1. binden ; einbinden ; verbin- 
den; 2 verpflidten; 3. feft, gevvip madıen ; 4. 
benmen, bindern ; to — with galloon mit, Treſſen 
eder Borten befegen ; to — an apprentice, einen 
Ldebrling aufdingen laflen, Einen in die Lehre ge- 
Rn; to — a servant, einen Diener durd) Mieth- 
ols ober Gontract binden; to — a bargain with 
eamest, einen Handel gewiß machen; to — over, 
Giren (vorlaben) laflenz to — up, verbinben 5 
esidranten 5 II. . 1. ſtarr werden 5 2. verftopft 
werden ; 3. verbindlicd fenn 5 ftopfen. 

BINDER, s. 1. der Binder ; 2. Garbenbinber ; 3. 
Sutbinder 5 4. die Binde; 5. Med. T. das bin- 
Nabe Mittel, Verftopfungémittel. 

BINDING, s. I. ber Einband ; Verband ; die Binde; 
2 Ss. E. (vom Ballen) das Grmuden, Erreichen der 
Beute; the iron — of a dead eye, N. T. der Bez 


fhiag einer Zungfer ; — and loosing, das Behal- 


tm und Grilaffen der Sünde; — beantree, der 
Ehtebendorn; — joist der verbinbdende Quer 
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balfens — notes, Mus. T. Schleifnoten; — 
strakes, bie Scheerftöde des Deckes. 

BING, s. (in Alaunwerten) ein Haufen Alaun. 
BINOCLE, s. T. das Sehrohr mit doppelten Röh- 
ren für beide Augen zugleich. 

BINOCULAR, adj. zrveiäugig. 

BINOMIAL, adj Alg. 7. binomifcy, aus zwei 
Theilen, Größen beftebend. 

BINOMINOUS, adj. mit zwei Namen, zi0ei- 
namig. 

BIOGRAPHER, s. der Biograph, Lebensbeſchrei⸗ 

er. 

BIOGRAPHICAL, adj. biographiſch. 
BIOGRAPHY, s. die Biographie, Lebensbeſchrei⸗ 
bung, bas Leben. 

BIPAROUS, adj. zwei Junge auf ein Mal ge- 
barenb. 

BIPARTITE " (ad: in zwei Theile theilbar. 

BIPARTIENT, adj. in zwei Theile theilend. 

BIPARTITE, adj. in zwei Theile getheilt, zwei⸗ 
tbeilig. 

BIPARTITION, s. die Sheilung in zwei Theile. 

BIPED, s. baé zweifüßige oder zmweibeinige Shier. 

BIPEDAL, adj. zwei Fuß lang 3 zweifüßig. 

BIPENNATE, adj. mit zwei §ligeln, zmweiflüs 
selig. 

BIPETALOUS, adj. zweiblätterig (von Blumen). 

BIQUADRATE, (1.s. Alg. T. die Biquadratzahl, 

BIQUADRATIC, $ vierte Potenz einer Zahl; LI. 
adj. bas Vorige betreffend. 

BIRADIATE, V mit zwei Strahlen, doppel⸗ 

BIRADIATED, ftrablig. 

BIRCH, s. 1. (— tree) die Birke, der Birken 
baum, 2. bie birfene Ruthe, das Birkenreis; — 
broom, der Birtenbefen 5 — oil, bas Virkenther 5 

En wine, Wein aus Birkenfaft. 

RCII, “Kr 

BIRD, s. der Vogels — of passage, der Zug⸗ 
vogel; birds of game, Vogelwildpret ; — bolt, 
der Vogelbolzen 5 — cage, bas B-bauer ; — call, 
die Lodpfeife, der B-ruf; — catcher (— man), 
der B-fänger, B-fteller ; —cherry (— s-cherry), 
die B-Lirfche, (Prunus Padus — L.); birds’-eye 
view, fig. die B--Perfpective (Anfidt von einer 
Höhe) 5 — eyed, v-dugig; lebhaft, munter; — 
fancier, der B-liebhaber, Vogeltobtes ; — fly, ber 
Kolibri (in Ganaba); — grass (toul-meadow- 
grass), {dymalblatteriges Nispengras (Poa angus- 
tifolia — L.)5 eine Art Schwaden (Punirum ca- 
pillare — L.)3; — lime, der Bogelleim; — 
limed, mit Vogelleim beftridjen ; — nesting, 
B-nefter ausnehmen (ftdren); — pepper, der 
Bogelpfeffer (Capsicum minimum — L.) 3 — seller, 
ber B-hanbdler ; — skewer (— spit) der B-fpciler 
(Spieß) 5 — s-cye, das Abonisröschen (Adonis — 
L.)3 die Schlüffelblume (Primula — L.); — s- 
foot, der B-fuß (Ornishopus —'L.) 3 — s-nest, das 
B-neft (Daucus — 1.) 3 — — (swallow-nest), bas 
oftindifche eßbare B-neft, Tunkinneſt 3 — s-tares, 
die B-wide (Vicia eracca — L.) 3 — s-tongue, die 
B-zunge, Buchwinde (Polygonum convolrulus — 
L.); — »-trefoil, der Steinklee (Lotus — L.) 5 — 
witted, ohne en 
To BIRD, v. n. Vögel fangen oder ftellen. 
BIRDER, s. der Vogelfteller, Vogelfänger. 
BIRGANDER, s. die Fuchsgans. 

BIROSTRATE, adj. mit doppeltem Schnabel 
BIROSTRATED, $  jrweifdndbelig. 

BIRT, s. die Steinbutte, vid. Tursot; — wort, 
eine Art Erdäpfel gm Schweinemaͤſten. 

BIRTH, s. 1. bie Geburt; 2. Herkunft, Wſow- 
mung ; 3. der Urfprung ; 4. das Bunge, Awd, We 
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Frucht ; 5. N. T. vid. BERTH 5 new —, bie Wieber- 
eburt ; — day, ber Geburtstag; — night, bie 
eburténadt ; — place, der Geburtsort, die Hei⸗ 
math; — right, dad Geburtéredjt, Recht ber 
Erftgeburt ; — sin, bie Erbfünde ; — song, das 
Ceburtélied ; — strangled. in der Geburt erftict 5 
— wort, die Ofterlugei, Hohlwurz (Aristolochia — 
L 


.). 
BISCAY, s. Biécaya (fpaniiche Provinz). 
BISCOTIN, s. bas Bucerplagden. 
BISCUIT, s 1. der Zwiebad, das (harte) Sciff- 
brod 3 2. raube Steingut (eine Art Porzellan ohne 
Slafur). ; u 
To BISECT, ve. a. Mat. T. in zwei gleiche Theile 
theilen, durchſchneiden. . , ; 
BISECTION, s. Mat. T. die Sheilung in zwei glei⸗ 


heile. 
BISEG MENT, «. der eine Theil einer in zwei gleiche 
Alften getheilten Linie. 

BISHOP, «. 1. der Biſchof (hohe geiftliche Würbe) ; 
2. ein Getränt aus Wein, Orangen und ducer ; 
3. ber Läufer im Sdad 3 — ’s-weed, die Ammei 
(Ammi — L.); — ’s-wort, der ſchwarze Kümmel; 
— like, or — ly, adj. biſchoͤflich, fi für einen 
Bifchof ſchickend, ziemend. 

To BISHOP, v.a. 1. zum Bifchof nes ai eins 
— firmeln; 2. Sp E. einem alten Pferde bas 

eiden an bie Zähne brennen, um es zu verjüngen 5 
to — the balls, Typ. T. die (Buchdrucker⸗) Ballen 
enegen. 

BISHOPRIC. s. daé Bisthum. 

BISK, s. die Kraftbrühe, Kraftfuppe. 

BISKET, s. vid. Biscuit. 

BISM OTH, s. ber Bißmuth, Marcafıt (Art Halb- 
metall). 

BISMUTHIC, adj. zu Bifmuth gehörig. 

BISON, s. der Bifon, Auerods. 

BISSEXTILE (— rear), das Schaltjahrz; (— 
day) ber Schalttag. 

BISTER, Bistre, s. der Bifter, das Rußſchwarz. 

BISTORT, s. die Schlangewurz, Natterwurz (Po- 
Iygonum bistorla — L.). 

arene RY, » S. T. das Biftouri, Einfchnitt- 
meffer. 

BISULCOUS, aaj. mit gefpaltenen Klauen. 

BIT, s. 1. der Bilfen, das Stüd; 2. Heine Stic: 
den, Bißchen; 3. Gebiß (am Z3aume mit allem 
Kettenwerl) 5 4. Bobreifen, die Schülpe eines 
Bobreré 5; the — of a cannon, die Raumnadel ; 
the — of a key, ber Bart eines Schluͤſſels; a 
weather — of the cable, N. T. ein doppelter Ba- 
tingfchlag ; not a —, ganz und gar nicht, nicht im 
Geringften; every — , Alles, das Ganze, u.f.w. 
— by —, in kleinen Stüden 5 to tear to bits, in 
Sticen reißen. 

To BIT, v. a. das Gebiß geben. 

BITCH, s. die Handinn, pete 

To BITE, ». ir. a. 1. beißen; 2. ftechen, fchneiben, 
einfchneiden ; 3. verwunbden ; fig. Eranten ; 4. vuig. 
betrügen ; 5. äzen, beißen; to — at, anbeißen; 
to — off, abbeißen ; to — the dust, ing Gras bei- 
Ben ; to — the nails, an ben Nägeln Eauen. 

BITE, s. 1. der Biß ; 2. das Anbeißen ; 3. culg. der 
Betrug, Kniff ; Betrüger. 

BITER, s. 1. der Beifers Anbeißer ; 2. Betrüger, 
Kniffmader. 

BITTACLE, s. + vid. BINACLE. 

BITTER (adv.— ty), I. adj. 1. bitter; 2. fig. ftrenge, 
raub, unfreunbdlidy, bart, graufam, heftig ; feomery- 
patie kraͤnkend, bitter; erbittert, böfe; beifenb, 
{pdttifay fatyrifd); a — blast, ein ſchneidender 

ind; a — quarrel, ein beftiger, graufamer 
@treit 3 — consequences, traurige Folgen; — 
apple ont gourd), bie Goloquinte ; — damson, die 
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Gimaruba ; — end, N. T. das um die Batings ges 
legte Antertau ; — salt, bad Bitterfalz ; — sweet, 
dad Bitterfüß (Solanum dulcammara — L.); — 
vetch, bie Roßwide, Waldrebe (Orobus — L.); — 
wood, das Bitterholz aus Jamaikaz — wort, der 
gelbe upon (Gentiana lutea — L.); II. s. 1. N. 
yr der Batingfdlag; 2. bitters, s. pl. Bitters 
eiten. 

BITTERISH, adj. ein wenig bitter, bitterlich. 

BITTERISHNESS, s. die mäßige Bitterkeit, Bits 
terlichkeit. 

BITTERN, s. die Robrbommelz; brown — , ber 
braune Rether 5 small — , der grüne MNadtrabe, 
BITTERNESS, s. 1. die Bitterleit 5 2. fg. Harte, 
Graufamfeit, Seitigteit 5 Bosheit; der bittere 
Dab ; 3. ber Gram, Kummer, die Sorge, bas 

ranfende Gefühl bei Vorwirfen. 
BITTOUR, Bırrtor, s bie Robrbommel, vid. Bır- 
TERN. 
BITTS, s. pl. N. T. die Bätingshölzer. 
To BITT, v. a. N. T. (bas Tau) um bie Batingse 
hoͤlzer winben. 
BITUMEN, s. dad Erdpech, Erbharz, Bergpedh. 
BITUMINOUS, adj. erbpedjig, berghargig. 


BIVALVE, adj. zweiſchalig, mit halbe 
BIVALVULAR, } nungen (von ben Salt 
BIVALVOUS, ren). 
BIVOUAC, s. die Beiwacht, dad Gampiren im 
Lager (im freien Felde) bei Tage und Nacht. 
To BIVOUAC, v. n. im freien Felbe liegen, bives 
uiren. 
BIX WORT, s. eine Pflanze von der Kohlart. 
BIZANTINE, vid. BYZANTINE. 
BIZARRE, ad. feltfam, wunderlich. 
To BLAB, v. I. n. ſchwatzen, plaudern; IL a. to— 
out, ausplaudern. 
BLABBER, Bras, s. ber Schwaͤtzer, Plauberer, 
Angeber. 
BLACK (adv. — ty), adj. 1. ſchwarʒ 3 2 Ag. fins 
fter, mürrifch, fauer ; 3. traurig, unglidlid ; IL 
s. 1. dad Schwarz, die ſchwarze Farbe, Schwärze, 
ber Ruß 5 2. ber Schwarze, Neger 5 3. die Zrauer, 
Trauerkleidung a — man, woman, ein Neger, 
eine Negerinn; eine ſchwaͤrzliche Perfon Arie 
nette) ; a — deed, eine ſchwarze, lafterbafte That; 
— and blue, braun und blau; das braune und 
blaue Maal; to put on —, ſich ſchwarz leiden 
to haye a thing under — and white, Schwarz a 
Weiß (fchriftlich) haben ; to look — at (upon) one, 
boshaft (mit finftern Blicken) anfehen; — alder- 
tree, der Faulbaum (Ahamnus 
— amber, der Gagat (ſchwarzes Erdpeh)5; — 
art, bie ſchwarze Kunft, Zauberkunſt; — ball, 
1. die Schwarze Kugel; 2 Schuhſchwaͤrze, das 
Sdubwads 5 — beer, Braunbter, danziger Do 
pel ier 3 — berry, die Brombeere ; — — b 
ie Brombeerftaubde 3 — berried, ſchwarze Beeren 
tragend ; — heath, das §ladétraut, Harntraut 
——— Linaria — L.); — bird, bie Ams 
el; the great — —, eine Art Doble mit gewoͤlb⸗ 
tem Schnabel (Cornix garrula major — K.) — 
blend, die Pechblende 3 — boil, mit Sdeidewaffer 
aufgelöftes Kupfer zum Saͤubern der Metall 
tndpfe ; — book, L. § Bil. T. bas Strdflings- 
bud, fig. die Ungerade ; — browed, adj. mit 
{ehroargen Augenbraunen ; fig. mürrifdy, finfter 5 
rohend; — brown, adj. ſchwarzbraun 3 — bry- 
ony, die ſchwarze Stidwurz (Tamus — L.)3 — 
cap, bie jchwarze gefoppte Meife; — cattle, 
das Hornvieh ; — chalk, ſchwarze Rreibe; — 
choler, fig. bie Gdwermuth, Melandolies — 
cluster, die burgunder Weintraube 3 — cock, vid. 
— game ; — currant, bie ſchwarze Johannisbeere, 
Gichtbeere; — devil, der Petersfiih, das Peters 


angula — L.)3 
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— earth, bie Dammerde 3 — eyed, 
3 — faced, ſchwarzbraun (vom Gee 
3 — fish, eine Art Barſch (Perca 
LZeoaryoll; Birthahn, patelbubn, 

n elhuhn 
— —S —— ine, 


erl, Qumpenbund; — hafted, 


Sriff;_ — jack, der Schlauch, 

» der ladirte Bierkrug; — 

erblei, Reißblei, Pottloth ; — — pen- 
3 — — powder, bie Eiſenſchwaͤr⸗ 


cant. ein Spieler, Gauner ; — legs, 
und Kälbertrankheit von zu feuchten 


etter, —— Schrift; — mail, der 
bas ge — masterwort, die 
ifterwur; (Imperatorium obstructium 
ik, ber Benebictiner ; — moor, ber 
sl. ACKAMOOR) 5 — mouthed, ſchwarz⸗ 
ein lofed Maul habenb ; — oak bark, 
m=Rinde 5 — peopled, mit ſchwarzen 
pélfert ; — pudding, der Blut⸗Pud⸗ 
utwurft; — rents, pi. die Zinfen in 
— rod: usher of the ——, der 
sit bem ſchwarzen Stabe ; — smith, 
ied, Huffdmiedb; — strake, N. T. 
gefärbten Planten über den Berg- 
tail, der Kaulbar{d); — tea, der 
— thorn, ber Sdwargdorn, Schleh⸗ 
», bas gepodte und gewafdene und 
zen zubereitete 3inner; 5; — turnip, 
Leortice — L.) ; — varnish, der Stein 
um Anftreihen ber Schiffe) ; — vis- 
ſchwarzem Gefiht5 — vomit, daé 
echen; — wad, ein aus Braunftein 
zufammengefeßtee Erz; — wood, 
benbolz aus Madagascar ; — work, 
riedsarbeit ; — worts (— whortleber- 
es), Heidelbeeren. 
e. a. ſchwarz machen, ſchwaͤrzen. 
DOR, s. der Neger, Mohr z — ’s 
auris, Mufchelgeld. 
ALL, oc. a. buch ſchwarze Kugeln 
en) verwerfen. 
‚N, e. La. ſchwarz maden, [hwärzen ; 
3en ; II. n. ſchwarz werben. 
SR, s. der Etwas verduntkelt. 
1 & bie Schuhſchwaͤrze, Widfe, der 
— ball, die Schmärzugel; — brush, 
rfte ; der Schwarzpinſe 
, adj. ſchwaͤrzlich. 
iS, s. bie Schwärze; Ag. Dunkelheit ; 
ett. 


s. 1. bie Urinblafe, Blafe; 2. das 
Blätterhen; — nut, die Pimpernuf 5 
slafenfenna (Colutea — L.). 
|. bad Blattden, Grdsden, Haͤlmchen, 
of grass (straw), ein Gras⸗ (Strob-) 
te Klinge; 3. Ag. der Kerl, Kauz, Ge= 
an oar, das Blatt eines Riemen (Ruz 
of an anchor, bag duferfte Stüd dee 
3 Ankers, auf weldes der Fligel ange- 
3 blade-bone, dad Sdulterblatt ; — 
hleifmühle; — smith, der Schwert- 
v. a. mit einer Klinge verfehen. 
er Schwären, die Beule. 

(adv. — Ly), adj. tadelnéwirdig, 


NESS, s bie Tadelnswuͤrdigkeit, 
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1. die Surednung eines Seblers, eines 
die Schuld, ber Zabel; 2. das Ver⸗ 
wedyen 5 to bear the — , Schuld fepn. 
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Ginen worüber tabdeln, rügen, tobe to —, zu 
tabeln feyn; J am to —, mir fommt die Schuld 
u 


zu. 

BLAMEFUL, adj. tade(néwerth, ftrafbar. 

BLAMELESS adv.— LY), adj. tadellos, untadels 
ba ‚ unfträflich, unfchulbig ; — ness, s. bie Tadel⸗ 

tigkeit, Untadelbaftigteit, Unfchulb. 

BLAMER, s. der Zabler. 

BLAMEWORTHY, adj. tabelnswürbig. 

BLAMEWORTHINESS, s. die Zabelnswürdigs 


keit. 

To BLANCH, e. a. weiß madyen, weißen, bleichen, 
weiß ſieden; abbilfen, fhälenz to — almonds, 
Mandeln fchälen. 

BLANCH, or Buancue, Blanca (Frauenname). 

BLANCHER, s. ber Bleicher, Weiffteder 3 Sp. E. 
Sreiber, Sagdhund. 

BLAND, adj. mild, fanft, bold, gütig. 

BLANDILOQUENCE, ». bie fanften, füßen Wor⸗ 
te, Schmeidhelet. . 

To BLANDISH, v. a. ſchmeicheln, liebfofen. 

BLANDISHER, s ber Schmeidjler. 

BLANDISHMENT, s. bie Sdmeidelei, Liebko⸗ 
fun eundlichkeit. 

BLANK (adv. — Ly), I. adj. 1. blank, weiß; 2. 
blaß, mutbloß ; 3. weiß, unbefchrieben, leer; 4. 
beihämt, bleid); 5. reimlos; — bond (—\. 
charter), das Blanquet zu einer Obligations — 
credit (or credit in —), M. E. offener — 
Credit, Wedfelcredit ; — licence, ein bloßer (uns 
ausgefüllten) Trauſchein; — mange, bie weiße 
Gallerte ; — verse, reimlofer Gers 3 — endorse- 
ment, dad Giriren in Blanco; to look —, bez 
ſchaͤmt, beftürzt, verwirrt ausfehen; II. s. 1. ber 
weiße (leere) Plag auf dem Papier oder in einem 
Buche, die Luͤcke; 2. das unbefchriebene Papier 5 
3. die Niete (in der Lotterie) 5 4. der Schrötling 
(bie ungeprägte Münzplatte); — blanks, Blind⸗ 
miinje) 3 to draw bills in —, M. E. in Blanco 
traffiren. 

To BLANK, v. a. 1. auslöfchen, vernichten, aufhe⸗ 
ben ; 2. befhämen, muthlos machen. 
BLANKET, «z. 1. die weiße wollene Bettdede ; Wins 
del; 2. eine Art Gommerbirn (franzöftfch dlan- 
uette) 5 3. Typ. T. ein Stüd weißes Tuch oder 
ilz, das unter den Bogen in ber Preffe gelegt 


wird. 

To BLANKET, v. a. 1. (mit einer Dede) gubecten, 
bebecfen ; 2. to — one (or toss one in a blanket), 
Einen prellen; mit [in] einer Dede in die Höhe 
{dleudern. 

BLANKLY, adv. weiß; leer 3 befchämt. 

To BLASPHEME, v. a. & n. Gott Laftern, fluchen, 
läftern, gottlofe Reben führen. 

BLASPHEMER, a. der Gotteslafterer, Läfterer. 

BLASPHEMOUS (adv. — Ly), adj. gottesläfter- 
lich, läfterlich. 

BLASPHEMY, s. bie Gotteslafterung, Lafterung. 

BLAST, «. 1. dad Blafen des Windes, der Wind- 

6; 2. (bei Gifenwerken) die Luftfäule, melde 
em Teuer sugeblafen wird; 3. ber Schall, Zon 
vom Blafen, Lrompetenftof ; 4. Metterichaden ; 
Mehithau, Brand im Getreide und an Bäumen 5 
Seuche, Plage ; 5. das Zeripringen. 

To BLAST, v. a 1. fprengen (mit Pulver) 5 2. 
fhlagen, vernichten, verbrennen (burd) Sturm 
Hagel, Blig, u.f.w.); 3. vereiteln; zu Nichte 
machen; verwahrlofen, u.f.t0. 5 4. fluchen, ver= 
fluchen 5 to — one’s reputation, Einen um feinen 
guten Namen bringen. 

BLASTER, s. der Zerftörer. . 

BLATANT, adj. (Dry.) bldtend (wie ein Kalb). 

To BLATTER, v. n. + biöten, (&yreien, profeln. 


, 0a, tabdelns to — one for a fault, | BLAY, s. der Weißfiſch, die Bieie. 
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BLAZE, s. 1. die (belle) Flamme, Facel, Gluth, 
der Lichtftrahl ; das Lodern, Feuer; 2 bie Ber- 
breitung, ber Ruf, das Gerücht ; 3. die Bläffe an 
ber Stirn eines Pferdes ; 4. ber Zumult, Lärm. 

To BLAZE, ve. I. n. flammen, fadeln, lobern, leuch⸗ 
ten; glänzen, ſchimmern; II. a. 1. verbreiten; 
2. zeichnen (Bäume burd Einjchnitt, indem das 
Weiße [der Splint] bervorfticht) ; to — abroad, 
ausbreiten, rudytbar machen, auspofaunen. 

BLAZER, s. der Auspofauner. 

BLAZON, s. 1. die Wappentunft ; das Wappen ; 
2. Auspofaunen, Preifen, Lob. 

To BLAZON, v. a. 1. blafoniren, oder Wappen 
erklären, {dilbern 5 2. auéframen, zur au 
auslegen ; 3. zieren, verfchönern 53 4. verbreiten, 
befannt machen, auspofaunen ; 5. herausftreichen, 
rühmen, preifen, feiern. 

TONER, s. 1. der Wappenherolb 5 2. Auspo⸗ 
auner. 

BLAZONRY, «. die Wappentunde. 

To BLEACH, v. a. & n. 1. bleiden 3 weiß madhen 5 
2. weiß werben. 

BLEACHER, s. der Bleicher. 

BLEACHERY, s. die Bleiche, der Bleidplag. 

BLEAK (adv. — ty), I. adj. kalt, froftig 3 traurig, 
teudenloß; II. s. —, or BLEAK-FISH, der Weiß- 


ſch. 

BLEAKNESS, «. die Kälte, Froſtigkeit. 

BLEAR, adj. — eyes, rinnende Augen, Vriefau- 
gen; — eyed, triefäugig. 

To BLEAR, ». a. triefäugig machen, verdunkeln. 

BLEAREDNESS, s. bie riefaugigteit, dad 
Augentriefen. 

To BLEAT, v. a. bldfen (wie ein Schaf), medern 
(mie eine Biege). 

BLEAT, Beratina, s. das Bloͤken. 

BLEB, s. die Blafe, das Wafferbläschen. 

To BLEED, v. 1.x. bluten ; tröpfeln ; auslaufen ; 
to — at the nose, Nafenbluten haben; II. a. 1. 
ee laffen ; 2. ben Gaft aus einem Baume 

apfen. 

7) BLEMISH, v. a. 1. verunftalten, fchänden ; 
befdymigen, beſchimpfen, brandmarten ; 2 Sp. 7. 
vom Schweiß abgeben. 

BLEMISH, s. 1. der Sled, Schandfled, Makel; 
2. die Schande 5 3. Sp. T. der abgebrochene Zweig, 
baé Merfmaal, die Spur. 

BLEMISHLESS, adj. mafellod, fehlerfrei, vor⸗ 
rourféfret. 

To BLENCH, ». ». vor Schreden zurüdfahren, 
ftugen, weichen. 

BLENCH, s. + das Auffabren, bie Abweichung. 

ne s. was bindert, verhindert, oder 
erfdrectt. 

To BLEND, ». I. a. mifhen, mengen, vermifden 5 
II. 2. gemifcht werden, u.f.w. 

BLENDER, s. der Bermilcher. 

To BLESS, v. a. 1. fepnen ; einfegnen 5 2. bez 
gluͤcken; 3. preifen, rühmen; — me! fieh da! 
wie! ift es mdglid)! God — you! lebe wohl! 
Gott fey mit Dir! pa befomm’s | 

BLESSED (adv. — ur), adj. 1. gefegnet 3 2. felig, 
glüdfelig; the — (the — spirits), die Geligen; 
the — virgin, bie bodgelobte Jungfrau; — 
thistle, ber Garbobenedicten (Centaurea benedicta 
— L.); — be (the Lord) God! Got fey gelobt ! 
the queen of — memory, bie bodfelige Koͤniginn 
(col. glorreichen Undentent), 

BLESSEDNESS, «. 1. bie Gluͤckſeligkeit, bas Heil, 
ber Gegen, bie göttliche Hulb, Gnade 5 Seligteit ; 
2. eiligteit. 

BLESSER, s. der Beglüder, Segner. 

BLESSING, s. 1. bie Cegnung 5 2. der Segen, 

ba8 beth, bie göttlide Huld, 
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prophetifche Verheifung künftiger Gluͤckſeligkeit; 
4. ber North Vorzug; 5. (bei den alten He⸗ 
bräern) das Gefdyent, bie Gabe. 

rn s. bie Steingalle am Hufe eines 
Pferdes. 

BLIGHT, s. 1. der Meblthau, Brands 2 das 
Brennenbe, Zerftörende 5; 3. © ber Gifthaudy, 
Peftathem. 

To BLIGHT, v. a. 1. (dur) Mehlthau) verderben; 
2. vereiteln, vernidten, zu Boden ſchlagen. 


wi 


BLIND (adv. — ty), I. adj. 1. blind, —D 
fdtbar 5 4. unwiſſend; 


2. dunkel; 3. geheim; un 


— of one eye, auf einem Auge blind ; — to one’s 


defects, blind gegen feine (eigenen) Mangels a 
— alley, das Gafden ohne Ausgang, ber Gad, 
bas Kehrwieder; — coal, in der Erde vertohlte 


Steinfohlen ; — man, der Blinde; — —'s buff, | 


die blinde Kuh (ein Spiel); to play at — — — 

blinde Kuh fpielen ; — nettle, bie blinde 

Braunmurz (Scrofularia — L.); — side (of a man), 

Jemandes ſchwache Seite ; — vessels, Ch. T. 

welde nur auf etner Geite eine Oeffnung 3 

a — wall, die Wand ohne Fenfter; a — way, 

dunkler (ſchwer zu findender) Weg; a — wi 

ein blinded Zenfler ; — worm, die Blindſchleiche; 
IL. s. 1. die Dede, Hülle (eigentlid) und uneigents 

lid)) 3 2. bas Vorgeben, ber Vorwand, die 

fiu t, Bemäntelung ; 3. die Jaloufte ; rolling —, 
olljaloufien ; Venetian — , Saloufien 3 — turss, 
Saloufte Borreiber. 

To BLIND, v. a. 1. blind madyen ; blenben 3 vers 
blenden ; 2. verdunfeln, verfinftern; blinded by, 
—at.., verblendet, durdy, über, u.f.w. 

BLINDFOLD, adj. 1. mit verbundenen Augen 5 
blindlinge 3 2. fg. blindlings, unbefonnen. 

To BLINDFOLD, v. a. die Augen verbinden. 

BLINDNESS, s. 1. die Blindheit ; 2 Ag. Uns 
wiffenbeit. 


Reſſel 


BLINK, der flidtige Blick, Schimmer, das * 


Blinten 5 Sp. T. der abgebrochene Zweig, bie 
Marke, Spur; — of the ice, ber wei t 


am Horizont, in ber Nordfee burd bas GW - 


verurſacht. 

To BLINK, v. n. 1. blinken, blinzeln; 2. dunkel 
ſehen; 3. Sp. E. fehlen, verpaflen. 

BLINKARD, Buinker, s. der Blinzler, Bloͤd⸗ 


fichtige. 
BLINKERS, pl. die Scheuleder (am Ropfgefdicr — 


eines Pierce). 
BLISS, s. die Geligteit, Glicfeligkeit, Wonne. 


BLISSFUL (adv. — Ly), adj. felig, gluͤckſelig, 


wonnevoll. .3. 

BLISSFULNESS, s. die Seligkeit, Gluͤckſeligkeit, 
onne. 

BLISSLESS, adj. ungefegnet, eig 

BLISTER, s. 1. die Blaſe; Blatter, Higblatter, 

bas Blaͤschen; 2 das Wlafenpflafter 3 to raise 

blisters, Blafen ziehen. 


To BLISTER, v. I. a. Blafenpflafter, u.f.w. aufles ' 


efommen, blafig werden. ; 
BLITE, s. das Blutfraut, Maierkraut, der Maiers 
amaranth (Blitum — L.). 


gems Blafen tf Blafen maden; II. ». Blafen 


BLITHE (adv. — ty), adj. froh, fröhlich, luſtig, 


vergnügt, aufgeräumt. 
BLITHENESS 


BLITHESOMENESS, f * die Frohlichkeit. 


BLITHESOME (— rur), adj. froͤhlich, vergnägt, ' 


munter. 


To BLOAT, e. I. a. auffhwellen, aufblähen, aufs : 
dunfen; II. n. aufichwellen, auflaufen; bloated ' 


dring; Badin 
chvellen, ber Shmwulft, 


herring, ber geräudyerte 
BLOATEDNESS, s. da8 


nft, Gnade; 3.| die Gefdnoulft ; ein aufgebunfenes Aeufere. 


BLO 


RLIPPED, aloe dul 

a j. maul 

1. ber Biot Soe, 2% Bere 

BN. T. bie 1 Scheibe, der Sloc, 

gu, den Sdhiffetauen; 4. Ag. ber Klod, 
Kerl; 5. das Bindernißz — 


t Dummbopf, hat a headed, dumm; 
y, wie ein J Bummtdpfg — 
ia Blodhaus; — like, bumm, einfältigz 


, ein Bloddreher; — mast, ein Galeeren- 
beden-“Maft, mit vieredigen Topp und 


1g — tin, bad Blodzinnz; — sheaves, 
3 — stones, robe Steinmaffen. 

‘K, va. hemmen, hindern, Sparen, ver⸗ 

einſchließen; to — up, bl Ir vets 


SDE, « bie Biodabe. 
KADE, «. a. blodiren, einfließen. 
SH (adv. — ır), adj. bumm, plump, 


SHNESS, «. die Dummbeit, das tölpifche 


RY, « T. bas 
«in ben Gifenhämmern. 
LACE, «. die Blonden (eine Art feine 
auit und ohne Blumen). 
SILK, «. bie Srigen jeide. 
& 1. das Blut, tit; 2. 
4 Serkunft, Bluts freundſchaft; 3. © der 
the — of grapes, der Sraubenfaft) ; 
eben 3 5. ber Mord, Tobtfhlag ; & ber 
ce Gifenfreffer; a gentleman of — and 
3 ein ‚Herr von guter Familie und Gee 
young —, ein junger a Meni 5 
— 


» bie Abe 


mM zur Aber laflen; to be let 
Aber laffen ; his — is up, {ein Blut ift in 
y in Aufruhr; fig. er ift aufgebradt, 
to breed ill —, die Gemüther erbittern ; 

thatruns in the —, ein $amilienübel 5 
—* 'y vollbiittige Kinder; — bespotted, 
et, mit 8. befudelt ; — consuming, b-ver= 
3 — flower, bag B-traut (Rumex san- 
— L.); die B-blume (Hamanthus — L.); 
n, exftarrtes B. habend ; — guiltiness, bie 
D5 — horse, ein edles, feuriges Pferd 
em [arabifden] Geblüt) —5 Tau (vid. 





‘Wa — L.). 

OD, c. a. 1. blutig madens 2 an Blut 
en; 3 fam zur Über laffens (aud) To 
LET) ; to—a hound, Sp. 7. einen Jagdhund 


L 
INESS, das Blutige; der Blutdurft, 
LESS, ade. blutlot, lebfos 5 a — conquest, 
oberung ohne Blutvergiefen. 

ODY, ©. a. blutig machen, mit Blut ber 


or 


ber bie 
iſchfeuer, ober die erfte 2 


BLU 


BLOODY (ad. — vıy), adj. 1. blutig; 2 blut» 
jierig, blutdürftig; — minded, blutgierig, grau⸗ 
jam; — twig, bec Gornelientirfdbaum ; — war- 
rior, die Mauerblume, daé gelbe Beilhen, 

BLOOM, a. 1. die Blüthe, Blume; ber Flor; 2 
das Blaue, ober der Reif auf Pflaumen, u.fim. 5 

3. T. ein Stic rohes Cifen, ein Deuling, Deuls 

—raisina, Pottrofinen. 

To BLOOM, ». x. blühen; (als Blumen) erzeugen, 


fproffen. 

BLOOMY, adj. in Blüthe, blumig, blumenreich. 
BLOSSOM, s. bie Blithe ; — colour, bie blühende 
Barbe ; — horse, ein pfirfichfarbnes Pferd, 

To BLOSSOM, ». n. blühen. 

To BLOT, v. a. 1. Hieden, ledfen s 2. befleden, bee 
fubein; 3. fdindens 4 verdunteln ; to — out, 
auöftreichen, auslöfchen ; auswifchen; Ag. vertile 
gen; to — out from the mind, fig. aus bem Gee 
müth verwifchen. 





fpiele) 5 to hit a — (im 
den. 


fleden. 
To BLOTE, e. a. tatidern. 
BLOTTING-PAPER, «. baé Löfdypapier. 
BLOW, «. 1. der Schlag, Streidh, Schmiß, Stoß, 
Wurf; 2 das Schmeißen der Infecten; 3 Ag. der 
Schlag, Streich, Unfall, Anfall; a — of the fist, 
ein —5 3 a — up, eine Grplofion, ein 
Ausbrud, Aufflug; at a —, plöglid, auf ein 
Mal; ‘tis but a word and a — with him, er 
ſchlagt den Augenblid aus; to make a—at a 
thi mad) Gtroas lagen; without blows, ohne 
einbfelig! iten 3 — ball, bie trodne Blumen- 
‚one des Ldwengahné 3 — pipe, T. das Löthrohr 5 
die Röhre zum Blafen (von Glas, u.fw.); — 
point, + das Spielwert, Kinderfpiel mit Nadeln. 
To BLOW, v. a. & n. 1. blafen, weben, ftart ath- 
men; 2 fdnaufen, ſchnieben ; 3. fallen, erſchai · 
Ten (vom Blafen); 4. anblafen ; 5. aufblafen; 6. 
‚fg. aufblähen, aufblafen ; 7. verbreiten, ausbreis 
tens to — a bladder, eine Blafe aufblafen 5 to — 
the nose, fid) [hnäugen ; it blows, ber Wind geht; 
to — (with) the trumpet, bie Trompete blafen ; 
to — away, to — off, wegreben, megbtafen, abe 
Blafens to — down, umivehen, umblafen ; to — 
in, ‚pinein weben ; to — out, ausblajen, ausweben, 
auslöfchen ; to — over, verwehen, vet hr 
traftlos, ohne Wirkung vorüber geben; to — up, 
aufblafen ;_anblafen ; (in bie fuft) fprengen, 
foringen laffen ; auffliegen ; to — one up, Ag. 
einen aushunzen, {dylten; to — upon, darauf 
blafen. 
To BLOW, v. n. + vid. To Boom & To Bossom. 
BLOWER, «. 1. ber Mläfer, Zubläfer ; 2 der 
Binnfhmelger, Schmelzer; 3. Schiebbled) in einem 
Dfen oder Kamin. 
BLOWTH, s. die Blüthe (einer Pflanze). 
BLOWZE, s. col. ba tothe dice Bauernmenfd 









§ | BLOWZY, adj. bausbädig, roth. 
. 


BLUBBER, «. 1. der Wallfifhped, Thran; 2 bie 
Seelunge (ein Seefifh) s & die Blafez — 
checks, dice fleifdige Baden; — knife, das 
Specter 5 a die bide Lippe; — lipped, 
ig, gropmäuli 

To BLUBBER, vn. je with weeping) fid) bide 
Baden weinen, heulen, plärren. 

BLUDGEON, «. ber turgey ſchwere Stod (welder 
‘an einem Ende befdlagen ift). 





BLUE (adv. — Ly), I. adj. blau; true — , edtedy 
{dines Blau ; fig. edt ; to look — , finfters teühe 


BLU 


ausfehen 3; — bell, bie Glodenblume 3 — bice, das 

Lafurblau 3 — black, die Reiptohle 3 — bottle, 1. 

die Kornblume 5 blaue Opacinthe 5 2. blaue Fliege, 

Scmeißfliege; — cap, Name einer Lachsart, mit 

einem blauen Sled am Kopfes; — devils, pi. der 

Mifmuth, Trübfinn, üble Laune; — eyed, adj. 
blaudugig 3 — glass, die Schmalte, Blaufarbe ; — 
haired, Er dc grünhaarig 3; — stocking, s. 

fig. der Blauftrumpf, die gelchrte Frau ; — veined, 
blauabrig; II. s. sing. bad Blau, die blaue 

Barbe. 

BLUE, ev. a. blau 
blauen. 

BLUENESS, s. die Bläue, blaue Farbe; S. T. der 
Wundrand. 

BLUFF, I. adj. bid, plump, raub, unhöflich, barfd ; 
troßig, u.f.m.3 a— bow, Sea Exp. cin voller ober 
breiter Bug; a — headed ship. ein Schiff, deffen 
Vorberfteven wenig Vorſchuß hat; the — bank of 
a river, das hohe (fteile) Ufer eines Fluſſes; a — 

oint of a rock, eine — Felſenſpitze oder Kette, 

ie ſich ins Meer erſtreckt; a — look, ein ſtolzer, 
trotziger Blick; to look —, ſich groß machen, groß 
thun; II. s. ein hohes (faft ſenkrechtes) Ufer, Fel⸗ 
fenufer, Selögeftade. , 

BLUFFNESS, s. die Dide, Plumpheit, Grobbeit, 
Barfchheit. 

BLUISH, adj. bläulidh. 

BLUISHNESS, s. da8 Blaͤuliche, die blaͤuliche, 
blaßblaue Farbe. 
BLUNDER, s. daé grobe Gerfehen, der Feblariff, 
Mipgriff, Verftoß, Bok, Gdniger ; — head, der 

Zölpel, Dummkopf, Schafstopf. 

To BLUNDER, e. n. einen Bock, Schniger maden, 
udeln, fid) gröblichirren; (— upon, in Etwas) ; 
olpern ; to — about, blind zufahren, zutappen, 
uplagen 3 to — out, unbedadtfam auéplaudern, 
erausplaßen, mit ber Thür ine Haus fallen. 

BLUNDERBUSS, s. der Doppelbaten, die große 
Muskete, die Donnerbidfe. 

BLUNDERER, «. ein unvorfidtiger Menſch, 
Plauderer, Stümper, Dummtopf. 

BLUNT (adv.— Ly), I. adj. 1. ftumpf; 2. fg. plump, 
raub, grob, derb, geradezu, ohne Umftände, unge- 
{dhliffen, bäuerifch 3 3. dumm 3 blunt-witted, Dumm, 

lump; II. blunt, s. das Rappen cant. Geld 3 
lunt (blunt needles), m fe Radeln. 

To BLUNT, e. a. ftumpf madyen ; fig. abftumpfen, 
ſchwaͤchen, lindern, unterdriden; to — the 

ain, den Schmerz ftillens to — the appetite, 
ben Appetit ſchwaͤchen; die Begierden unterbrü- 


en. 

BLUNTNESS, s. 1. die Stumpfheit; 2 fg. 
Plumpheit, Raubheit, rohe Aufrihtigteit, ber 
Mangel an Lebensart. 

BLUR, s. der Flecken, Kled 3 fig. Schandfled. 

To BLUR, r. a. befleden, beklecken, beſudeln. 

To BLURT, r. a. to — out, unbefonnen herausſa⸗ 
gen, berausplagen. 

To BLUSH, v. n. errdthen, roth feyn oder wer⸗ 
den; to — for .... , errdthen vor Einem; she 
blushed at it, fie errdthete darüber, ſchaͤmte fid 


defjen. 

BLUSH, s 1. die Roͤthe, rothe Karbe; 2 
Sdamrbthe, das Erröthen 5 to put one to the —, 
Einen fhamroth maden, beihämenz at first —, 
beim erften Anblick, gleich im Anfange. 

BLUSHLESS, adj. unverſchaͤmt, freq 

BLUSHY, adj. röthlich. 

To BLUSTER, v. a. braufen 5 toben, wüthen, pol= 
tern, bramarbafiren, prablen, fich brüften —, at .., 
über, u.f.w. 3 to — down, ummeben. 

BLUSTER, s. baé Braufen, ber Sturm 5 das Tos 

den, Getbfe, Gerdufc ; ber Lärm, Tumult ; (das) 


maden ober färben, 


BOB 
ungeftäm, bas Wüthen, die Wuth, das Prablen, 


ben, Poltern. 
BLUSTERER, s. ber Molterers Braufebeutel, 
Saufewind, Windbeutel, Sroßprabler, Prahlhans, 


Bramarbas. 


BLUSTEROUS, adj. geräufdjvell, tarmend, tobend, ' 


ungeftüm. 
BOA, s. die Riefen{dlange. 
BOAR, s. ber Eber; wild — , bas wilde Schwein, 


ber Hauer; — pig, ber junge Cher, Frifdling; . 


— spear, ber Sau 


pieß, bas Fangeifen. 
BOARD, «. 1. baé 


rett, bie Diele; 2 ber Bord 


(eines Schiffes); 3. der Tijd, die Tafel; a fy . 


oft, ber Unterhalt ; 5. bie Tafel in einem 
u.f.ı. 3 6. bas Gericht felbft, bas Amt, Collegium, 
Bureaus; a chess —, ein Schachbrett; — 


bas Koftgeld; to be on — — , Dienft= oder Xr a 


beitsleuten ftatt der Koft, Koftgelb geben 3 to put 
out to — , in die Koft geben; a— and men, ein 
Spielbrett mit den dazu gehörigen Steinen; a 
member of the —, ein Rathsglied; the couneil 
— , der königliche geheime Rath ; — of agriculture, 
die ‘it bentelbeole 
gericht, Handelscollegiums; N. T-s. a —, 
ein Schlagoug, Streckbug; lar — side, Ge Bad 
borbd(linfe) Seite; star — side, 


n; — of trade, das Hanbelde — 


die Steuerborbs -' 


~ #2 


(vedjte) Seite eines Schiffes; weather —, bee - 


Luvfeite eines Schiffes to be on — (col. 


auf dem Schiffe, am Bord feyn; to make a—, 


or — it up, laviren, auflaviren 3 to slip by the —, 

vom Bord herunter glitiden; to shoot a ship's 

masts by the —, einem Gdiffe die Maften abs 

ſchießen; quoted on — (or free on —), M. Æ frei 

am Bord zu liefern; a book in boards, ein in 

—5 — gebundenes Buch; drawing boards, Zeichen⸗ 
er. 


To BOARD, v. I. a. 1. dielen, taͤfelnz 2 an Bord 
legen, ein Schiff mit Gewalt erfteigen ; 3. in bie 
Koft geben; 4. in die Koft nehmen; II. m. in ber 
Koft feyn ; boarded floor, der dretterne Zußboben. 

BOARDABLE, adj. zugänglid). 

BOARDER, «. 1. ber Koh gdnger 2. ber zum 
Entern beftimmte Matrofe. 

BOARDING-CAP, s. die Sturmbaube. 

ROARDING- HOUSE, s. bad Kofthaus, Speifes 

aus. 

BOARDING-PIKE, s. bie Enterpife. 

BOARDING-SCHOOL, s. bie Rofkfgute, Pens 


fton. 
BOARISH, adj. fäuifdy, viebifd, grob, unverninfs - 


tig, graufam. 

To BOAST, v. I. a. rühmen, erheben; IL =. fi 
rühmen, prablen, groß fprechen, ftolz feyn (of, 
fic) rühmen einer Sache. 

BOAST, ». 1. bas Rühmen, Öropfprechen, Grofs 
thun, die Prahlerei ; 2. der Ruhm, Stolz; to make 
a — of a thing, fic) einer Gache rühmen. 

BOASTER, s. der Prabler, Großſprecher. 

BOASTFUL, adj. ruhmredig, prahlhaft, prablerifch, 
großfprecherifch. 

BOASTLESS, adj. anſpruchslos, befcheiben. 

BOAT, s. das Boot, ber Kahn, das kleine Schiff, 
aa ber Machen, die Fabre; — ’s load, 

diffsladung ; — man, der Bootdmann 5; — hook, 
ber Bootéhaten; — rope, dad Schaluppentay 3 
— ’s mate, der Unterbootsman; — swain, s. der 
Hodybootémann. 

BOATING, s. das Küftenfahren (mit) Berfenden, 
Verführen(von Waaren, u.f.w.) in einem Boote. 
BOB, s. 1. ein baumelndes Ding ; 2. die Stugpercite, 
der Stutz; 3. das Nicken; 4. das Geldut ber Glos 
den; 5. — cherry, die Baumelkirſche (ein Kinders 
fpiel) ; earth —, der Regenwurm jum Angeln 3 
— majors, große Glocen, groß Gelaute ; — stay, 


i DET 


er Lt Im.“ 


BOB 


er Aer — tail, ber Stu 
‚de pike 5 — wig, bie Stubperrite, 


p. I. a. fchnellen, prellen, fteblen ; IL a. 


, hängen. 

‚ & bie Spule, ber Spigentlöppel, das 
ünbel (Fladé, u.f.m.) ; flat —, latt⸗ 
round —, bie nur; thread —, 


gen 5 — net, ber Spigengrund ; plain — 
er —; Do, ner sprigged, gemufterter © ; 

(im Allgemeinen) die geklöppelte Arbeit, 
te Gpigen, Borten, Ligen, Schnüre, 


VE, s. die feine Steifleinwand. 


Er} s. ber langgeflügelte Habicht. 
» & I a. vorber bedeuten, bebeuten, 
IL „. von Borbebeutung feyn, vorher 


s. bad ande bie Canteen b 
‚adj. geftaltet, (in compos.) leibig; big —, 
3 fal — wine, rf sebectter Wein; 
- ‚von flartem Körperbau. 


ann; 5. 
pé, der Haufen; 6. die Hauptarmee 3 7. 
ıpt= ober Mitteltreffen; 8. die Menge, 
Sefammtheit, bas Ganze; 9. die Gefell- 
unft, Innung, Gemeine, Partei, Ber: 
; 10. das Snftem, die Sammlung (Gefebe, 
11. der Hauptbeftandtheil einer Sache ; 
Körper (körperliche Figur in ber Geome- 
i. das Wefen, Wefentliche, die Wirklichkeit ; 
irgend Jemand, ein Jeder; every —, 
nn, Seder ; no — , Niemand 53 some — , 
; ina— , zufammen ; verfammelt, auf 
ein für allemal; a busy —, eine geſchaͤf⸗ 
on ; Ag. geihäftige Marthe ; ein müßiger 
tsträmer, Sagedieb ; wine of (that has or 
good — ‚ein kräftiger Wein 3 a concealed 
ı Wein) eine verborgene Kraft, Starke ; 
a — , ftarfes, feftes Papier; — 
ie Pferdedecke; — guards, die Leibwache; 
‚ ber Spannrif eines Schiffes ;_ the — of 
g. dad Mittel oder Hauptgebäube 5 the 
annon, der Sheil einer Kanone protfdyen 
. dem Schildzapfen und ber Zraube; the 
country, ba® Innere eines Landes; a — 
ty, ein theologifches Syſtem; the — of a 
die Hauptfeftung (zum Unterfchiede der 
tfe) ; the — of a letter, der Inhalt eines 
the whole — of mankind, bas ganze 
relisted 5 the — of nobility, der ge⸗ 
Del; the — politic, ber Staatskoͤrper; 
f a river, der Hauptftrom; the — of a 
Stamm eines Saumes. 
", © a. formen, bilden, eine Geftalt ge- 


c Sumpf, Moraft, bas Moor, bie Marſch⸗ 
— bean, ber Biberflee, Wafferklee (Me- 
— L.); — house, vulg. die Schundgrube, 
itts — land, das Marſchland; — moss, 
moos; — reed, das Schilfrohr ; — rush, 
“fares, Stridgraé ; — trotter, der Gumpf- 
Zelzenlaͤufer. 


BOL 


To BOG, v. a. im Koth herumwaͤlzen; im Schlamm 
verfinten 3 boftren. 

To BOGGLE, v. n. 1. ftugen, guridfabren (— at, 
über, vor), zurücktreten ; unfchlüffig feyn, anfteben, 
Bedenken tragen; zweifeln; 2. heudyeln, ſich ver- 


ftellen. 
BOGGLER, s. der Unfchlüffige, Furdhtfame. 
BOGGY, adj. fumpfig, moraftifd. 
BOGLE, s. ein Kobold, Gef 


n 
;| BOHEA, «. der Theebuh, (Amazıe gemeine Ihee. 


BOHEMIA, s. Böhmen. 

BOHEMIAN, I. «. 1. der Böhme; 2. Zigeuner 5 

II. adj. bohmiſch; — rosemary, wilder mas 
n. 


ri 

BOIL, s. die Beule, der Schwären. 

To BOIL, v. I. x. kochen, fteden ; wallen, braufenz 
to — to pieces, zerkochen, verkochen; tobt kochen 3 
to — away, einkochen to — over, uͤberkochen, 
überlaufen 3 to — over with rage, fg. vor Wuth 
kochen, wüthend, rafend werben; II. a. Etwas 
fieden, kochen, in fiebendes Wafler thun und kochen 
laflen 3 boiled meat, gefodtes Zleifch, gekochte 


peife. 
BOILER, s. I. der Sieber 5 2. Kochkeffel, (Dampf-) 


Keffe 

BOISTEROUS (adv. — Ly), adj. ungeftüm, ſtuͤr⸗ 
mifch, heftig, braufend, eräufchvoll, tobend, lars 
mend, unruhig, aufribrerifd, unbändig. 

BOISTEROUSNESS, s. der (das) Ungeftüm, dad 
Zoben, ftürmifche Wefen. 

BOLARY, adj. bolusartig, thonartig. 

BOLD (adv. — uy), adj. kuͤhn, fed, unerſchro⸗ 
cken, unverzagt, muthig; reift, geradezu, un⸗ 
verfhämt, fred, frets; gewagt to make —, 
fid) erfühnen, fid) die Freiheit nehmen ; etwas 
ohne weitere Umftände thun3 to put on a — face, 
ein ‚Herz faffen, Muth [höpfen ; it is a — word, 
das ift viel gefagt; — face, bie Unverſchaͤmtheit, 
Frechheit; — faced, unverfddmt, fred. 

To BORDEN ‚v. a. kuͤhn, breift machen; Buverfidt 
einflößen. 

BOLDNESS, «. 1. die Kühnheit, Unerſchrockenheit, 
der Muth ; 2. die Dreiftigkeit, Verwegenheit, Ver⸗ 
meffenbeit ; 3. Frechheit, Unverfhämtheit ; 4. das 
Vertrauen. 

BOLE, s. der Bolus, Fetthon. 

BOLIS, s. bie feurige Kugel in ber Luft, ber flie- 
gende Drade. 

To BOLL, v. n. Stengel treiben. 

BOLL, s. ber Stengel; — snipe, bol snipe, das 
Rothfuͤßchen, Rothbeinden 5 die Waflerichnepfe 
(Glareola — K. Callidrys — Bellon). 

BOLLARDS, s. pl. N. T. die Dalben an den Seiten 
einer Doce, die Bünbel, Kifien. 

BOLSTER, s. 1. das Polfter, Kiffen; der Pfuͤhl; 
2. das Baͤuſchchen auf Wunden, bie Compreffe ; 
3. N. T. ein cylinderförmiger Amboß des Anter- 
[hmiede, der oben in ber Mitte ein Lod hats 4. 

Isters, s. pl. Ralben oder Klampen von weidem 
Dole am Zopp ber Maften; Bekleidungskiſſen 
tage. 

To BOLSTER, v. a. 1. polftern, Kiffen unterlegen 5 
2. mit einem Bette verfehen; 3. upreien auf⸗ 
legen 5 to — up, aufpolftern, unterftügen, Semand 
den Rüden halten. 

BOLSTERER, «. ber Unterſtutzer. 

BOLT, s. sing. I. der Bolzen, Pfeil; 2. Donner- 
Feil; 3. Riegel; a— of canvas, (28 Ellen) ein 
Stic (Bund, Bündel) Segeltud ; — drawer, der 
Bolzenausheber ; — driver, ber Bolzentreiber ; 
— head, der Kolben, Brennfolben; — rope, N. 
T. das Leit um ein Segel, der Segelfaum 5 — up- 

ight, pfeilgerade, kerzengerade. 


| Zo BOLT, », I. a. 1. zuriegeln, verriegein ; 2. beutein, 


BOL 


fihten, fieben 5 3. Speifen ohne fie zu fauen bin- 

unter {dlingen 3 to — a case, eine Rechtsſache ver⸗ 

bandeln; to — a coney, Sp. T. ein Kanindyen 
auffteubern, aufjagen, mit Frettchen aus ber Höhle 

Angftigen ; to—a ship, N. T. ein Schiff verbolgen ; 
IL. n. 1. (mit out) herausftürzen, plöglich heraus 
fahren; davon laufen, austragen; 2. Ag. mit 
Etwas herauéplagen ; to — in or into, plöglid 
eintreten, hereinftürzen, hereinplagen. 

BOLTER, s. 1. ber Beutel, Mühlbeutel ; das Sieb; 
2. Neg. 

BOLTING, part. in compos. — bag, ber Beutel (in 
Mühlen) ; — cloth, das Beuteltud) ; — house, das 
Beutelhaus, die Gieberei ; — hutch, der Beutel- 
faften. ; 

BOLUS, s. der mediziniſche Eugelfirmige Biffen. 

BOMB, s. 1. die Bombe ; 2 das dbumpfe Getöfe, der 
Knall; — chest, die Bombentifte ; — ketch, — 
vessel, die Bombarbdir-Galiote ; — proof, bomben= 


eft. 
To BOMBARD, v. a. bombarbiren, befchießen. 
BOMBARDIER, «. ber Bombarbdirer. 
BOMBARDMENT, s die Bombarbdirung, Be- 
Thießung ; dad Bombarbement, Bombardiren. 
BOMBASIN, s. der Bombafin. 
BOMBAST, s. 1. ber Bombaft 
Schwulſt (in Ausdrüden), Bomba 
BOMBAST, adj. BomBasric. 
BOMBASTIC, adj. ſchwuͤlſtig, hochtrabend, grof- 
fprecherifch. 
BOMBASTRY, s. der Schwulft, Wulft, Bombaft, 
die hochtönende, nidtéfagende Rede. 
BOMBYCINOUS, adj. feiden. 
BONA, in compos. — fide, aus redlider Meinung, 
ohne Arglift; wahrlich, auf Treue und Glauben ; 
pr roba, die gepugte Buhlſchweſter; ein fchönes 


eid. 

BONASUS, s. der Auerods, Buckelochs. 

To BOND, v. a. 1. Güter (Waaren) in das koͤnig⸗ 
liche Magazin niederlegen ; 2 burd eine Verſchrei⸗ 
bung fidern. 

BOND, I. s. 1. ba8 Band, bie Kette, weet 2. fig. 
das Band, die Verbindung; 3. die Berfdreibung, 

ndfchrift, Schuldverfchreibung, Obligation ; 

erbindlichkeit, Verpflidjtung; 3. pl. bonds, die 
Gefangenſchaft, Feffeln, Banden 3 — of friendship, 
Bande der Freundſchaft; — of amity, bas $reund- 
{hatteband ; goods in —, AM. E. Waaren im 
Öniglihen Verſchluß; II. adj. gebunden, leibei- 
gen; in compos. — maid, bie leibeigene Magd, 

clavinn; — man, — servant, der Leibeigene, 
Sclave ; — service, bie Leibeigenfchaft, Sclaveret, 
ber Dienftzwang ; — slave, der (die) Leibeigene, 
Sclave clavinn) ; — s-man, der Leibeigene; 
Buͤrge; — woman, — s-woman, die Leibeigene, 
Sclavinn, Amangamagt. 

BONDAGE, s 1. die Gefangenfchaft ; 2. Dienftbar- 
keit, Knechtſchaft, Sclaverei; 3. Verpflichtung, 
Berbindlichkeit. 

BONDUC, s. der indtanifde Name einer Art bes 
Schufterbaumes (Guilandina bonduc — L.). 

BONE, I. s. sing. 1. das Bein, der Knochen; 2. die 
Grate; in compos. — uce, eine Art Kartenfpiel; 
— ache, das Reifien in den Beinen, die Gicht, das 
Podagra; — black, das gebrannte Elfenbein ; — 
breaker, der Beinbredher, Meeradler 3; — chopper, 
ein Knodenbeil (für Gdhladter) ; — flower, die 
Ganfeblume 3; — glue, der Knodenleim 5 — lace, 
gemebte, oder geflöppelte Spigen ; — nippers, bie 

nodengange 3 — setter, der Wundarzt (oer ver⸗ 
renkte Glieder wieder einrichtet) — spavin (— 
spaven), ber Hufſpath, Lei (eine Verhaͤrtung 
zwiſchen dem Knorren und Hufe der Pferde); — 
of contention, ber Zankapfel; to give one a — to 


(Beug) 2. ber BONY 


BOO 


pick, fig. Jemand eine Nuß zu knacken geb 
made no — of it, vulg. er madte feine U 
damit, bebadte fi nicht lange: II. a 
nern. 
To BONE, v. a. 1. auébeinen, die Rnoden « 
men; 2. Fiſchbein einfegen. 
BONELESS, adj. beinloé, tnodyentos. 
To BONESET, v. a. verrentte Glieder wiet 
richten, einrenfen ; Knodjenbriide heilen. 
BONFIRE, s. das Freudenfeuer. 
BONIFACE, s. Bonifacius (Mannéname). 
BONITO, s. der Bonnitfifd. 
BONMOT, s bas Bonmot, reißiger fi 
Wort, der wigsige ober luftige Einfa 
BONNET, s. 1. die Mee, Kappe, das § 
ber Damenhut ; 2. N. T. die Bonnette, dx 
egel, Neff; 3. Mil. T. das Bonnet, Ravel 
nwerk) 3 — boards, Pappendedel (zu 3 
hüten) ; — cane, Flechtrohr (zu deßgleiche 
BONNILY, adv. munter, wohl, gut von 1 
woblbeleibt. 
BONNINESS, s. die Diunterkeit, Aufgerdu: 
Wobhlbeleibtheit 3 ſchoͤne Geftalt. 
BONNY, adj. huͤbſch, artig; munter, auf 
luftig 3 woblbeleibt, dict, fett, plump. 
VY, adj. 1. beinern, knoͤchern; beinig, k 
2. Happerdiirre, daß man bie Knoden fi 
ſtarkknochig, vierſchroͤtig. 
BONZE, s. der Bonze (indiſche Priefter). 
BOOBY, s. 1. ber Seeftordy in Südamer 
der Toͤlpel. 
BOOK, s. 1. bad Bud; 2 die Abtheilu 
Abfdnitt eines Budess 3 das Han 
bud); to learn one’s —, feine ection | 
without — , aus dem Kopfe, auswendig ; 
without — , auswendig lernen; to min 
— ‚fleißig lernen; to be in a pergon’s - 
in Jemandes Gunft fteben 5 to run into on 
bei Einem in Schulden gerathen ; he is in 
id) habe ihn notirt, er if mir ſchuldig; toys 
one’s — , Schulden machen; Jemandes 
wollen erlangen 5 to get out of one’s —, 
bezahlen; Semandes Gunft verlieren 3 
—, kuͤnſtlich, liftig ae Vorſchrift 5 i 
pos. — binder, ber Budbinber 5; — ca 
Buͤcherſchrank; die Mappe; das Budfu 
— debts, Buchſchulden; — fashion, tn 
eines Buches; — keeper, ber Budbalt 
keeping, die Buchhalterei, Buchhaltur 
learned, Buche eh ſchulgelehrt, beleſ 
learning, die Bud): (Stubenz) Gelehrſamke 
lefenbett ; ber Schulwitz; — linen, bie 
leınwand 3 — maker, der Budermadyer, § 
ſchreiber; — making, bie Schriftiteller 
man, ber Gelehrte ; — mate, ber Schulke 
Mitfhüler ; — oath, Eid, den man auf di 
ſchwoͤrtz — seller, der Buchhändler; — 
shop, der Budhladen, die Buchhandlung 5 - 
ing, — trade, der Buchhandel; — shel 
Bücyerbretter, Reale; — shop, ber Bud 
— stall, der Bücherftand (der Antiquarı 
stand, baé Bücherbrett 5 — taught, 
buchgelehrt ; — worm, der Buͤcherwurm 
Studirende 3 account — , das Conto 
blank — , ein weißes Bud); news —, a 
—, ein Schreibebud ; a stitched —, ein 
{hare ; a — in sheets, ein ungebundenes 
a — in folio, ein Zoliant; — of rates, 
das Bollbud); to keep the books, die 
führen. | 
To BOOK, v. a. budyen, eintragen, aufſch 
to — down, in anfchreiben, notir 
— one’s place, fid) (einen) einfchreiben Laflı 
der Poft). 


BOO BOT 
UL, er iad belefen, aber babei ohne | BORBORYGM, s. dad Knurren in den Gedaͤr⸗ 


men. 
SH (ads. — ty), adj. ben Bädern zu fehr 




























BORDAGE, s. der Sefig einer Domäne. 


7 Gutfudhfig, ftubenboctend. BORDEL (— to), s. baé Borbell, Hurenhaus. 
SHNESS, «. bie Buͤcherliebe, dad zu eif-| BORDELLER, s. ber Hurenwirth. 
ubiren. BORDER, s. 1. die Grenze ; der Main; 2 bas 


Geftabde, das Ufer; 3. der Saum, die Borte, Bor- 
birung 3 paper borders for rooms, Zapetenborten 5 
T. die Rabatte; Budhdrucerleifte. 
To BORDER, v. a. & n. 1. grenzen, anftoßen I 
upon, an) 3 2. bordiren, befegen, ie en, befäus 
men; 3. fig. nahe fommen, dbnlid ſeyn; this 
word borders upon that sense, diejes Wort fommt 
diefer Bedeutung nabe. 
BORDERER, s. ber Anwohner, Grengnadbar. 
BORDURE, s. der Rand, Saum ; bie Vordirung, 
Einfaffung, Belebung, Borte. 
ORE, «. 1. der Bohrer; 2 das Bobhrlod (3. B. 
einer Pumpe) ; Lody die Höhlung der Blasin- 
umente, u.f.iv. 5 fam. 3. ein unerträglider 
lauberer, eine efelbafte zubringliche Perfon 5 4. 
die Springfluth; 7. — of a gun (cannon), ber 
Galiber, die Seele einer Kanone ; bricklayer’s —, 
ein Grundbohrer 3 — cole, brauner Kohls — 
tree, ber Holunderbaum. 
To BORE, v. a. & n. iat ia hoͤhlen, durchſtechen/ 
ur hbringen 5 T. (von Pferden) die Nafe bis auf 
den Boden bangen. 
BOREAL, adj. ndrblid. 
BOREAS, s. der Boreas, Rordwind, Nord. 
BOREE, s. bie Bourree (ein Zanz). 
BORER, s. der Bohrer. 
BORN, part. geboren. 
BOROUGH, «. ber Zleden, Burgfleden, Markt- 
eden 3 — holder, — master, der Bürgermei- 


ESS, adj. buchlos, der keine Bader hat 
yaiffenfcaften peruchter. 
s. N. T. der Baum, die vr; Stange, 

ange ober 


le, Boje ; — irons, Bügel zu den Lees 

men; fire —, ein Feuerhaken um Bran- 

fd) zu floßen. 

M,e. =. N. T. (— out) 1. alle eget aus 

zit vollen Segeln fahren; 2. (von Wellen) 

men; 3. fchreien, wie ber Rohrdommel. 

I. s 1. die Gabe, das Selen die Wohl- 

aber Gerät Fr 2. ie N en ud 

» aufgewedt, ; angenehm, gefällig ; 
nion, ein guter Gefell{dafter ; der 


, & der Heuteng (ein Seefifh) (Sparus — 
s ber Bauer; ber grobe, ungefittete 
SH (ade. — yr), adj. bäuerifch 3 grob, rob, 
, eget alt en. er ’ 
>H ESS, « bad bäuerifhe Wefen, die 
cE e. a. trinken, zechen. 
‚adj. betrunten. 
s. 1. der Stiefel; 2. fpanifche Stiefel 
‚ortur) 5 3. ber Kaften ; 4. der Ruben 
ly Bortheil ; Weberfchuß; die Zugabe; — 
sch, ber Kutſchkaſten; Kutſchenbock; die 
3 — topping, or — hose-topping, N. 
Reinigen des Schiffes von Unrath; — 
ie Stiefel-haten ; — hose, der St-ftrumpf, 
che 5 — jack, der Steknecht; — last, 
3 — leg, ber St-fdjaft 3 — less, col. 
tefel 3 — hooks, — pulls, die St-angieber ; 
kings, bie St-ftrumpfe; — strap, bie 
e3 — stretchers, St-dehner, Reckhoͤlzer; 
, St-ftulpen ; — tree, der St-leiften, St-= 
36 St-bol; 5 screw — tree, der St ˖ſchrau⸗ 
— vempı- als Vorfdubleder ausgefchnit- 
Oele zu St.; — webbing, bas St-band; 
rts, ſtarke fteife Stiefeln für die Gavallerie, 
e, wf.w.; jockey —, behgleichen Reitz 
3 laced — , Schnürftiefeln, Halbftiefetn ; 
er — , St. mit Umfdlagen; to — , oben- 
iberdieß, nod) dazu 3 ‘tis to no — , e8 hat 
Rugen, ift umfonft, man gewinnt nidts 
what will you give to —? was wollt Ihr 


? 

r, r. a. 1. Stiefeln anziehen, ftiefeln 5 2. 
frommen ; it boots little, e8 ift wenig ba- 
‘gen 5 what boots it? was hilft es? 

S, s. pl. Am. ne 
3, s. Ast. T. ber Barenditer. 
‚s. bie Bude. 
ESS (adv. — ıy), adj. unnuͤtz, vergeblich. 
, & bie Beute, ber Raub; to play —, Ke 
m Anbern im Spiele verftehen, mit Flei 
n, betrügen, prellen. 
P, s. to play at —, Verſteckens fpielen. 
IC, adj. zu dem Borar gehörig. 
E, «. ber Boragen, Borretfd (ein 


ES, 2. pl. Ch. T. die Borarfalje. 
- & ber Borar. 


er. 

To BORROW, v. a. auf Gredit nehmen, borgen, 
erborgen, entlehnen. 

BORROWER, s. der Borger, Schuldner. 

Bons LOUDER, s. der Bürgermeifter, Gemeinde- 
porfteher. 

BOSCAGE, s. bad Gebuͤſch, Buſchwerk, Unterholz, 
gebüfchige Kan. 

BOSKY, adj. gebüfchig, ea waldig. 


BOSOM, s. 1. ber Bufen, Schooß, bie Bruft, bas 
er33 2 fig. Innere, ber Umfang, Bezirk, u.f.w. 5 
the — of the earth, baé Innere der Crde 3 the — 
of the sea (deep), bie Tiefe, der Abgrund des 
Meeres; — of a shirt, der Schlitz vorn am Hembe, 
Bruftfchlig; — enemy, der —5— Feind, falſche 
Freund; — friend, der Buſenfreund. 
To BOSOM, v. a. in das ‚Herz ſchließen; verbergen, 
verfteden ; geheim halten. 


BOSKET } s. das Bosquet, Luſtwaͤldchen. 


BOSS, s. die Budel, ber Knopf, der Budel. 

BOSSAGE, s. Arch. T. der vorfpringende Stein am 
Mauerwerfe. 

BOSSED, adj. mit Budeln verfehen, befegt 5 buck⸗ 


tig. 
BOSVEL, s. eine Art bes Hahnenfußes ; die Fuß⸗ 
ange 
BOSSIVE, adj. tnotig, hoͤckerig. 
BOSSY, adj. vid. Boss Ep. 
BOT, s. vid. Bots. 
BOTANIC, od pflanzentunbig, 
BOTANICAL (adv. — ır),$ botanifh; der Boz 
tanif gehörig, auf botanifche Weife. 
BOTA! IST, s. der Botaniker, Pflanzenkenner, — 
undige. 
To BOVANIZE, v. n. Pflanzen fucen, ftudiren, 
botanifiren. 
BOTANOLOGY, s. die Pflanzentehre, Botancs 
logie. 
F 


BOT 
BOTANY, s. bie Botanik, Krduterz und Pflanzen- 


unde. 

BOTARGO, s. ber Botargo, Caviar. 

BOTCH, s. 1. bie Beule, der Schwären ; 2. Bliden, 
Ted, Lappen; 3. das Flidwort ; Flickwerk. 

To BOTCH, v. a. 1. fliden, ftüden ; 2. befleden ; 
3. hungen, verderben ; to — up, vlammenftücen, 

BOTCHER, s. der Flickſchneider, 5 uſcher. 

BOTCHY, adj. 1. voller Beulen; 2. geflidt ; 3. 
geftümpert. 

BOTH, I. pron. adj. Beide, Beides ; II. conj. fo 
wohl; — .. and, aie .. alg; —asto.. and, 
owohl in Ruͤckſicht auf .., ald aud, u.ſ.w.; — 
y sea aud land, fomoht zu Wafler als zu Lande. 

To BOTHER, vid. To Potuer. 

BOTHNIA, s. Bothnien (ſchwediſche Provinz). 

BOTRYOID, adj. weintraubenförmig. 

BOTS, s. pl. Engerlinge, kurze dice Würmer in den 
Eingeweiben ber Pferde. 

BOTTLE, s. 1. die Bouteille, Flaſche; 2 bas 
Quart ; 3. Bündel, Bund (Hew, u.f.w.) 3 — (or 
bottled) ale, das Klafcyenbier 5; — brush, bie 
F. buͤrſte; — carrier, &-träger (für ftehende FL.) 5 
— case, das 35 ber F-keller; — companion, 
— friend, ber Bechbrubder 5 — flower, die Korn 
blume ; — head, Name einer Art des Wallfifches 5 
— jack, der fentredhte Bratenwenber 5 — labels, 
pera ia GaraffensKragen 53 — neck, daß 

-geftell ; — nose, vulg. die Rranntweinsnafe ; 

— nosed, rothnafig, didnafig;s — rack, ein 
F Rid, F-Repofitorium 3 — screw, der Rorks 
gieber 3 — stand, der Bouteillenteller 5 — tray, 
er &-träger. 

To BOTTLE, v. a. auf Flaſchen füllen, abgieben. 

BOTTOM, s. 1. der Boden, Grund ; 2 die Tiefe; 3. 
das Ende ; 4. der Bodenfaß, die Be en; 5. ber Bo⸗ 
ben eines Schiffs, Kiel; Ag. das Schiff, Fahrzeug; 
6. der Hintere; 7. Sp. E. Kraft, Stärke; 8. der 
Knauels 9. die Triebfeder 5 the — of the stairs, der 
unterfte Theil einer Treppe 5 at the — of a street, 
am Ende (unten in) einer Straße; the — of a 
perriwig, bie unterften Loden einer Perride ; to 
stand upon a good — , fid) gut fteben, in guten 
Umftänden feyn 3 love was at the — , Liebe war 
der Grund, ftaf dahinter ; — lands, Am. reiche 
Ländereien an Zlüffen, Uferlaͤnder; — line, bie 
Scylußzeile auf einer Seite; — pit, die unterfte 
Ziefe, der Abgrund. 

To BOTTOM, v. I. a. 1. gründen; 2. aufwideln, 
winden; to —a chain, eine Kette aufwinben ; 
IL 3 ſich gründen, auf Etwas ruhen (mit on, 
upon). 

BOTTOMLESS, adj. bodenloé, grundloé 5 Ag. un= 
ergriinblid). 

BOTTOM RY, nf L. o's ue —— fat — 
— bond), r -brief, i anbbrief, 

hinsbrich Schiffswechſel. 

BOUCHET, s. die Zuckerbirne. 

BOUGH, s. der Aft, Zweig. 

BOUGHT, s. 1. der Bug, das Gelenk, Glied ; 2. 
der Knoten, bie Flechte; 3. Krümmung, Biegung. 

BOUGHTY, adj. getrimmt, gelentig. 

BOUGIE, s. S. T. die Sande. 

BOUILLON, s. die Bribe, Fleiſchbruͤhe. 

BOULDER, s. vid. BowLDER. 

BOULETT, «. ein Pferb mit feblerhaftem Fußge⸗ 


len. 

To BOUNCE, e. a. 1. krachen, plagen, Enallen ; 2. 
fhlagen, Hopfen; 3. fpringen 3 4. fig. prablen 5 
tapfer, fbn feyn ; to — in at the door, zur Shir 
perein plagen ; to — a person out of a thing, 
Semand durd) Drohungen (indem man ihn feige 
madt) berauben; (von fdlauen Dieben) ſich 
burd Affecticung von Rang und Stand aué der 


BOW 


Schlinge ziehen ; to — upon a thing, über etwas 
berfallen, darauf losſchießen. 

BOUNCE, s. 1.der Krad, Dad Knall; Lärm, bas 
Getöfe ; 2. vulg. die Prableret; Drohung 3 3. ber 
(pldglide) Sprung 5 to give a — , trachen, 


plagen, fnallen. 
BOUNCER, «. col. 1. der Prahler, Großſprecher, 


Eifenfrefier ; 2. eine rohe Lüge; 3. eine fette 
erfon. 


Perfo 

BOUNCING, adj. did, grof. 

BOUNCINGLY, ade. prahleriſch. 

BOUND, I. adj. nad) einem Orte beftimmt ; whi- 
ther are you —? wo wollt Shr hin? wo geht bie 
Reife hin? we are — to (for) New York, wir 
haben auf New⸗-York gefradtet ; we are — from 

amburgh to Hull, wir fommen von Bamburg 

Hull; Il. s 1. der ng 5 

Kuffpeung, Ridfprung, Prall; 2. bie Nat, 

ber Marfftein; Ag. within bounds, mit Maßen, 

mäßig, in ben Schranken der Maͤßigkeit; keep 
within —, fey mäßig. 

To BOUND, ». I. 2. {pringens bipfen 3 zuruͤck⸗ 
pringen, auf⸗ (ab=) ſpringen, prallen IL « 

grenzen, einfdranten. 

BOUNDARY, «. die Grenze, ber Grenzſtein. 

BOUNDER, s. 1. der Grenzauffeher ; Markſchei⸗ 
ber 3 Feldmeſſer; bie Grenze. 

vGrenstein, Markfteir MP bas Sm tigeiden 

renaftein, Martftein ; 2. das ne ’ 
Schnelltäulchen, der Schuffer. 

BOUNDLESS, adj. grenzenlos, unbegrenzt. 

BOUNDLESSNESS, s. bie Grenjenlofigtet 

BOUNTEOUS (adv. — Ly), adj. 8 * 


g. 

BOUNTEOUSNESS, «. bie Freigebigkeit. 

BOUNTIFUL (adv. — ty), adj. gitig, freigebig. 

BOUNTIFULNESS. «. bie Sreigebig i 

BOUNTY, s. 1. die Freigebigteit, Wohlthätigkeit ; 
2. Gabe, Gutthat ; 3. Prämie für die Ausfuhr 
verichiedener Waaren. 

BOUQUET, «. ein Strauß. 

To BOURGEON, v. n. knospen, ſproſſen, blühen, 
treiben, ausſchlagen. 

BOURN, s. der Bezirk; bie Grenze. 

To BOUSE, v. n. zechen. 

BOUSY, adj. benebelt, betrunten. ; 

BOUT, s. das Mal; die Reihe ; der Streid, Bers 
ud); this —, bief Mal; a merry —, eine Luſt⸗ 
arfeit; I must have a — with him, wir Pont 

ein Ei mit einander zu ſchaͤlen; id) muß mid) mit 
ihm fdlagen. , , 

BOVATE, s. fo viel Zanb, alé man mit zwei Ochſen 
das Jahr hindurdy beftellen kann. — 

BOVINE, adj. zu den Oddfen gehörig. 

To BOW, v. I. a. 1. biegen, beugen; büden, neis 
gen; 2. unterbrüden, vernichten 3 II. =. ſich bies 
gen ; fich büden, fid) neigen; to — down, 
niederbüden, nieberfallen, trümmen 3 ge 
werben 5 nieberfinfen 3 bowed down, mieberges 
beugt 5 to— one’s assent, feine Genehmigung 
gunicen. oe 

BOW, s. die Verbeugung, der Büdling. 

BOW, s. 1. der Bogen; 2 Bug, bie Biege; 3. ber 
Bügel ; 4. baé Joch ; 5. der Violinbogen; 6. 7. der 
Gradbogen; 7. Knoten, die Schleife; — of a hilt, 
der Biigel, bas Kreuz am Degengefäße ; — of a key, 
der Schlüffelring ; — of a saddle, der Sattlebug 3 
on the —, N. 7. frabnbaltéweife 3 a bold Sat — 
of a ship, ein breiter (ſchmaler) Bug eines Schiffs; 

rov. to have two strings to one’s — , mehr 
Drittel haben um fic) zu belfen ; bows of ribbon, 
Bänderfchleifen; N. T-s. the bows of a ship, bie 
Raden eines Schiffes; bow-anchor, der Buganter, 
Gabclanter 3 — bearer, der Forftldufer, Holgs 


und wollen na 


war”. 


’ 
2 
\ 


rogt 3; — krumm, eingebogen ; 
— chases, X de, (wie — piece) ; 
— grace, eine Wand (ein Behinge) am Bug 
von altem Tauwerk (Wirfte und Wielen) zum 
Chhupe gegen bas Gis ; — hand, die (ben Bogen 
baltende) linfe Hand; — knot, die Schleife ; 
— leg, frumme Bein; — legged, trumm- 
beinig 3 — line, die Boileine, das Seitentau; 
— man, ber ie; — man of a boat, der 
the Ruderer in einem te; — net, die Reufe, 
Frideufe 3 — piece, bad Bugftüd (eine Schiffs⸗ 
)3 — pin, bas Sdhlagholy; — pot, ein 

(an einem Genfter); — saw, eine 

den; — shot, der Bogenfhuß ; 

— sprit, baé Bugfpriet, ber Ausleger ; — string, 
ve 3 — window, ein Hoblfen- 


am 
fer, Bogenfenfter ; to bend the —, den Bogen 


To BOWEL, ev. a. 1. ausmweiben, ausnebmen; 2. 
Se. bis in das Innere bringen, eindringen. 
BOWELLESS, adj. gefühllos. 

BOWELS, s. pl. 1. das Eingeweide; 2. Ag. dad 
Junere ; 3. der Gis des Mitleidens, Zartgefüi 18 3 
das Mi » Gefühl; to have no — , fein 
Kileden haben, gefühllos feyn; 2. * eine ‚Hütte, 

eine ſchattige Wohnu 


ng. 
BOWER, s. 1. der Bogen, die Wölbung ; Laube ; 
2 + Kammer, bas Zimmer, Sema 
BOWERS, s. pl. die biegenden Muskeln. 
To BOWER, e. I. a. einichließen, umgeben; II. n. + 


BOW ERY, adj. voller Lauben ; einfdliefend. 
BOW ESS (Bowen), s. der Aeftling, junge Habicht. 
Te BOWGE, vw a. ducdhbobren, durchſchießen. 
BOWL, s. 1. ber Rapf, die Schuͤſſel, Scale, das 
Seen ; 2 die Höhle, Hdhlung (eines Ldffels) ; 
3 bie Kugel; to play at bowls, das Kugelfpiel 
pielen, In ; — of a pipe, ber Pfeifentopf. 
Tr BOWL, r. I. a. tugeln, rollen; II. n. mit ber 
Kugel werfen ; well-bowled, wohl getroffen. 
BOWLDER, in compos. — stone, s. der Rollftein, 
Kiefelfiein 5 — wall, die Kiefelfteinmauer, der 
€teindamm. 
BOWLER, s. ber Kugelicieber. 
BOWLING-GREEN, s. die Boßelbahn, ber Boßel- 
Hab ; das Rafenftüd, der Grasplag. 
To BOWSE, re. a. N. T. ziehen, taljen, auftaljen 5 
— away! — ho! (ftarf ziehen) Alle auf einmal! 
ae Mann bei der Talje! to — the guns, bie 
Kanonen zu Bord holen. 
BOWYER, s. 1. der Bogner, Bogenmacher; 2. 


chuͤtze. 

BOX, s. 1. der Buchsbaum (aud) — tree); — 
thorn, ber Buchsdorn, Kreuzdorn (Lycium — L.); 
— wood, Budsbaumboly 5 2 der Schlag mit ber 
Band (&auft) ; — on the ear, die Obrfeige, Mauls 

elle ; 3. die Buͤchſe, der Kaften, das Käftchen, 
bie Schachtel, Dofe, Sparbiidfe ; 4. Loge in 
Skeater, u.f.w.) ; der Verſchlag; 5. Kutfcer 18 5 
Autihenbod ; 6. das Häuschen 5 7. der Koffer, 
tie Kifte ; a nest of boxes, ber Einſat (dad Neft) 
Scadteln ; — hauling, N. T. das Umwenden 
ver bem Winde; — iron, ein Bügeleifen mit ei- 
nem Kaften, in welden bie glühenden Bolzen 
fcmmen 5 — stays, Scyerhängen für Kaften, 
Hulte, u.f.w.). . 
To BOX, e. 1. a. 1. in eine Büchfe, in ein Käftchen, 
af.w. thun, einfchließen ; 2. mit ber Fir las 
In; 4 auszapfen (den Baumfa 


gen; 3. )3 
to — up, verſperren; to — the compass, N. T. 
bie Gompafpuntt leiden 5 II. n. bi 
Fauſt (lagen, baren, boren. , = Fie) auf die 


BOXEN, adj. buchsbäumen 5 dem Buchébaum 
ebnlid. 


e ° 
ee —— — — —— — ———— —— — — — — — — — — — — — — — — —— — 


BRA 


BOXER, s. der Faufttampfer, Barer, Borer. 

To BOX-HAUL, v.a. N. T. umlegen, ummenden 
(vor dem Winde). 

BOY, s. 1. der Knabe, Bube, Junge 3 iron. ein 
a unreifer Menſch; —s play, das Knaben- 
pi 


e 

To BOY, v. I. n. Kinderei treiben, ale ein Knabe 
handeln; II. a. wie einen Knaben behandeln. 
BOYER, s. der Boier, Bujer (eine Art hollaͤndiſche 
Schaluppe). 

BOYHOOD, das Knabenalter, bie Kinderjahre, 
Kindheit. 

BOYISH (adv. — ty), adj. tindiſch, laͤppiſch. 

BOYISHNESS,) s. das kindiſche Betragen, die 

BOYISM, Kinderci. 

BRABANT, s. Brabant. 

BRABBLE, s. eulg. der Zant, Haber. 

BRACE, s. 1. bas Band, die Binde, der Micmen ; 

]): 3. der Anker (in 

einem Baue), Haken; Stigbalfen; 4. die Span- 

nung 3 5. Riftung, der — ; 6. das Paar; 

7. trans. pl. N. T. bie Braſſen, Segelſtricke; a — of 

pistols, bucks, foxes, hares, &c., ein Paar Viftolen, 

ein P. oder eine Koppel Rehbicde, Fudfe, Hafen, 

uf.m. 5 in warlike — , zum Kriege gerüft 5; 

ie 


et; — 
rings, Hangriemfedern ; braces, s. N. T. 
Bra en, Gegelftride ; coach (main or spring) — , 
bie Schwungriemen, Hangriemen einer Kutide. 

To BRACE, v. a. 1. binden, anz (ein) binden, 
ſchnallen, anfdnallen, fhnüren, anbeften, pefefti- 
gen 3 2 flark anziehen ; fpannen ; 3. ftdrten ; 
N. T. braffen 5 to — the yards, die Ragen bei 
bem Winde braffen. 

LET, s. 1. das Armband; 2. die Arm⸗ 

yiene. 

BRACER, «. 1. der Gurt, Gürtel, Tragriemen für 
Arbeitsleute 3 Hofentrager ; die Binde ; das 
Armftüd (zum Ballfpiel) 3 2. Med. T. bie gue 
fammengiehende Arzenei. 

BRACH, s. ber Brad (Art Spuͤrhund); die Pepe. 

BRACHIAL, adj. zum Arme gehörig. 

BRACHIATE, adj. mit Armen. 

BRACHMAN, s. cid. BRAMIN. 

BRACHYGRAPHER, «. der Schnellfchreiber, der 
mit kurzen Zeichen fchreibt. 

BRACHYGRAPHY, s. die Kleinfchreiberei ; 
Kunft mit Abkürzungen zu ſchreiben. 

BRACHYLOGY, s. die Kürze (in der Rede oder 
Sdreibart), Buͤndigkeit. 

BRACK, s. der Brudy die Lide 5 Breſche; bas 
Brudftüd. 

BRACKEN, s. dad Farnfraut. 

BRACKET, s. 1. die keifte, Unterlage; 2. Klam⸗ 
mer (]); 3. bas Querholz, der Träger ; 4. der 
Spielleuditer. 

BRACKISH, adj. brad, ein wenig falzig. 

BRACKISHNESS, s. das Brace, die geringe 
Salzigkeit. 

BRAD, «. der Stift, Zapetennagel. , 

To BRAG, r. n. prablen, auffdneiden, fid) rühmen 
(— of, einer Sache), ftoly ſeyn .. auf, - zumeilen 
aud) (jebod) unridtig) mit on. 

BRAG. s. 1. die Prablerei; 2 eine Art Karten 
piel, in weldem die Buben und Neunen Haupt⸗ 
arten find; — wort, eine Art von ſchwachem 
Meth oder Honigwaffer. 

BRAGGADOCIO, s. der Prabler, Prahlhans. 

BRAGGARDISM, s. bie Prahlerei, Auffchnet- 
derei. 

BRAGGART,) I. s. ber eerie Auffchneider, 

BRAGGER, Großfpredier 5 II. braggart, adj. 
großfprecherifch, prahlerifch. 

To BRAID, v. a. Hledten ; gufammenroeken. 

BRAID, s. 1. bie Fledte, Haarfledte s dex Ano: 

F2 


alt; 2 bie Klammer 


BRA 


ten 3 das Gewebe; die kleine Spite, Leifte, 
Borbe 3 der Sdnurenbefag (eines Rodes, u.f.rw.); 
2. bas Auffchreden, der Schreck. 

BRAIL, s. I. N. T. die ie leine, baé Geitau ; 
2. Sp. T. ein Riemen zum efbinden der Fittige 
eines Kalten. 

To BRAIL, v. a. 1. N. T. aufgeien ; 2. Sp. T. die 
Sittige eines Vogels (Falten) binden. 

BRAIN, s. (Brains, s. pl.) das Gehirn ; 2. fig. 
der Verftand, Kopf, das Gedächtniß ; to spin, puz- 
zle one’s — about a thing, fid) ben Kopf über Ct- 
was zerbrechen; cracked — ‚nicht bei Verſtand; 
— pan, die Sienfchale 3 — sick, — sickly, wabn- 
finnig, hirnfüdhtig ; unbefonnen, albern ; — sick- 
ness, ber Wabhnfinn 5 winbel, Unverftand, die 
Unbefonnenbeit. 

To BRAIN, v. a. ben Kopf zerfchmettern 3 enthir- 
nen. 

BRAINISH, adj. tolltdpfig, ungeftiim, hitig, bef- 
tig, wüthend, grimmig. 

BRAINLESS, adj. hirnlos, unverninftig, unbe= 
fonnen, gedanfenlog. 

BRAIT, s. der robe Diamant. . 

BRAKE, s. 1. das Karnfraut, Barngeoutg ; 2. 
Dorngebufdy Brombeergebifd 5 3. die Brede, 

; 4. der Pumpenfdwengel, Geckſtock; 5. 
a 3 6. das ſcharfe Gebiß; 7. bie Bremfe. 

To BRAKE, v. a. brechen (ort oder Fladé). 

BRAKY, adj. 1. bornig, ftadlig; 2. mit Dornge- 

biden, überwachfen. 


MBLE, s. 1. der Brombeerftraud 5 Dorn- 
bufch 3 brambles, pl. Brombeeren ; bramble-bush, 
der rombeerbutd ; — scythe, die Hecenfidel ; 
2.— , or brambling, ber Winterfink; bramble- 


net, da Finkennes, 
BRAMBLED, adj. mit Brombeerfträudyen übers 


BRAMBLY, $ wadfen, voll Brömbeeren. 
BRAMIN, 

BRAHMIN,  >s. ber Bradman, Sramine. 
BRACHMAN, 


BRAN, s. die Kleie, Kleien ; — new, col. ganz neu, 
funtelnagelneu. ; 
BRANCH, s. 1. der Zweig, Aft, Schoß; 2. Arm 
(eines Fluſſes, eines Leuchters, —3 — 3. Theil, 
Abſchnitt; 4 die Linie (in Geſchlechtsregiſtern); 
5. (im Bergbau) eine Erzader; 6. fig. der Ab⸗ 
tömmling ; 7. branch or branches, pl. ber Arm⸗ 
leudyter ; — of traffick, ber Erwerbszweig; 8. 
branches, pl. Arch. T. die Rippen (Bogen) der 
got ifhen Gewölbe; branches of a stag’s head, bie 
nden am Kal rd branches of a bridle, 
bie Stangen am Gebiffe; branch peas, Sted ober 
Staberbfen 3 branch-stand, Sp. E. das Fliegen 
des Kalfen von Baum zu Baum bis der Hund bie 
Rebhuͤhner aufjagt. 
To BRANCH, ve. I. n. (— off; — out into..), 1. 
Zweige treiben, ſich in Zweige ausbreiten 5 fid) 
verzweigen ; 2. fig. fidy verbreiten, ſich ausbreiten, 
auslaufen, in Zweigen auélaffen, weitichweifig rez 
ben 3 to — out upon a thing, viel Redens von Et⸗ 
was machen; II. a. 1. in Zweige ober Theile 
theilen ; 2. Ranken machen, blümen. 
BRANCHED, adj. gerantt, geblümt ; voller Xefte 
oder Zweige, verzweigt; — with gold, mit golbe= 
nen Ranten 5; — candlestick, ber Armleuchter. 
BRANCHER, «. 1. was fid in Zweige ausdreitet ; 
2 ber Aeftling, junge Habidt. 
BRANCHERY, «. das Aſtwerk, Gefafer. 
BRANCHINESS, s. bas Zweigige, Aeftige ; bie 
Ausbreitung. 
BRANCHLESS, adj. 1. zmweiglos, kahl; 2. fig. 
BRA Chr adj. zroeigig, Afti 
AN , adj. zweigig, Aftig. 
BRAND, # 4. ber Brand, Feuerbrand ; 2. + das 


BRA 


Schwert ; 3. der Donnerkeil 5 4. das Brandmaal; 

jebes Zeichen ber Entehrung 3 — e, die Rothe 
and, Baumgané; — iron, bad Brenneifen, ber 
reifuß, Keuerbod 3 — new, vid. BRAN-NEW. 

To BRAND, v. a. brandmarfen, branbmaalen, 
danben 3 branded with suspicion, durdy böfen 
erdadt gebrandmartt. 

To BRANDISH, v. a. fdywingen, ſchwenken; 


fchleubern. 
BRANDLING, s. die Pfügmabde, ber Spulwurm 
Gum Angeln). 
BRANDY, s. der Branntwein, Cognac 3 — faced, 


brantweinglibend (im Geficht). 
To BRANGLE, v. n. feifen, zanten, habern, ſtrei⸗ 


ten. 
BRANGLE (— went), s. der Zant, die Zaͤnkerei. 
BRANK, s. der Buchweizen. 
BRANK-URSIN, s. die Bärenflau (Acanthus 


— L.). 

BRANLIN, s. eine Art Fiſch, zum Gefdledt ber 
Ladfe gehörig. 

BRANNY, adj. kleiig, kleiicht. 

BRANT, adj. fteil, bod); — fox, ber Brandfuchs 
(Canis alopex — L.); — goose, vid. Branp- 
GOOSE. 

BRASEN, adj. vid. BRAZEN. 

BRASIER, s. 1. der Kupferfhmieb 5 2 bie Rohs 
lenpfanne, bas Koblenbeden. 

BRASIL, s. Brafilien 3 — ink, die rothe Pinte; 
— nuts, Pear pedir — pebble, ber (irrige) 
Name eines reinen elfentryfalle auf Mad 

car; —, or — wood, das Brafilienholg, der 
nambuf. 

BRASILIAN, adj. brafilianifd 3 — root, bie 
(braune) Bredwurgel, Ipecacuanda. 

BRASS, I. s. dad Mefling, Erz; 2. fig. die Unvers 
fhämtheit 5 in compos. cast — , Gußmefling 3 in- 
got — , Stüdtmeffing ; latten — , Lattunmeffing 5 
black — — , Schhwarzmefling ; shaven or scratched 
— — geſchabtes Meffingbled 5; sheet —, Tafels 
FE red — , Ku I ; ee — 

effing 3 — battery, Keſſelmeſſing, Me 

— colour, die Erzfarbe; — founder, der Metall 
ießer, Gelbgießer ; — foundry articles, Gelbgies 

Permaaten ; — lumps (bei ben Bergleuten), die 
runden Feuerfteine, der Schwefelkies; — ore, ber 
Galmei, Galamintftein ; — visaged, unver[hämt 5 
— wire, der Meffingdraht 3 II. adj. 1. ehern, mes 
tallen, tupfern ; 2 fig. unverfdyamt. 

BRASSINESS, s. bie Erzartigfeit. 

BRASSICA, s. eine Art Kohl 

BRASSY, adj. 1. erzartig, Tupfern ;_2. Ag. ehern, 
unverfhämt 3 — pyrites, erzartiger Ries. 

BRAT, s. 1. das Kind, der Balg ; 2. Abkoͤmm⸗ 


(ing. 

eg s. indifche Stoffe mit blauen und weißen 
treifen. 

BRAVADO, s. die Prablerei, das Großfpredyen ; 

Srogbieten. 

BRAVE (adv. — ty), I. adj. 1. brav, tapfer, kühn, 

unerfdroden 3 2 reigend, anmuthig, edel, groß, 


erbaben, herrlich, praͤchtig, ſchoͤn; 3. ftattlich ( 
Eleibet) 5 i un der Wage (8 ; 2 ro, Fie 
Herauéforderung. 


To BRAVE, v. a. 1. Srog bieten 3 Hohn ſprechen, 
erausfordern ; 2. mit Etwas prablen, es zur 
dau auslegen. 

BRAVERY, s. 1. bie Tapferkeit, der Muth, Edel⸗ 
muth, bie Grofmuth, Unerfchrodeenheit 5; 2 Statts 
lichkeit, Pracht ; 3. Prableret, das Großthun 3 4. 
ber äußere Glanz (im Anzuge, u. ſ.w.). 

BRAVO, s. (ital.) der Meudyelmbrder. 

BRAVURA, s. Mus. T. die Bravour-Arie, der 
Meiftergefang. 





BRA 

oe das Getbfe, ber Lärm 5 Zant, 
SKratel, bie 
WLwh aL. my (armen; murmeln, 
13 frafelen; a. bdurd) Lärmen verja⸗ 
+ nieberfchmettern. 

R, 
oe 


efleifch, 
— 
iffe und Stärke. 
ED, adj. ftart, vierfdritig. 
ER, s. bas Schlahtjchwein. 
INESS, s. die Fleifchigteit ; Verhärtung 
hes 5 Starks 

fart. 


* 
Y, adj. fleifthig, nervig, fehni 

1. bas Gilarlane 3 ber Bohn, Orte 
*, ©. 1. a. floßen, ftampfen, gerftofen, Hein 
TL m. (mie ein Gfel) fehreien, fhmets 
bs. 1. die geüpeteute, ber Farbenläufer, 
ie Buchdruderfarbe abgerieben wird; 2 
mmdrtige Gdreier. 

!E, w. a. 1. löthen (mit Metall) ; (— over) 
ober Kupfer überziehen, bronziren ; 2. fg. 





gu ſchaͤmt machen. 

1, adj. 1. ehern, metallen, meffingen ; 2. 
r) Ag. unverfhämt ; — browed, — faced, 
‚ umverfchämt; — face, der (die) Unver= 

— footed, mit ehernen Füßen. 

JEN, v. wm. unverfhämt feyn; to — out, 
imt behaupten ober vertheidigen; ted, 
ter Stirn abläugnen. 

NNESS, «. 1. bie Erzartigkeit; 2 fg. Un- 
B vid. BRasier. 

vid. Brasit. 





* 
A, . der Bruch, Wallbrudy, die Bre⸗ 
urmlüde ; Luͤcke, Deffnung, der Rif, das 
L Berbreden; 3. fig. bie Uebertretung, 
ng (ber Gefede, u.f.1.); 4. Beleidigung ; 5. 
keit, ber. Zeit Zwieſpalt, die Miphelligteit ; 
ovenant, Bruch eines Vertrags; — of 
‘bertretimg ber Pfliht; — of peace, ber 

i); — of promise, die Wortbrücige 
-of trust, Berlegung des Bertrauens, 


ng 
„#1. das Brod; 2. Ag. der Lebensunter= 
— basket, ber Brodkorb; — chipper, der 
bpeler 3 — corn, baé Brobkorn ; — fruit, 
des Brddbaumes ; — nut wood, eine 
nes Holz für Kunfttifchler ; — room, ber 
um, bie Brobtammer auf einem Schiffe ; 
cer, ber Brodroft ; — tree, der Brodbaum ; 
ition — , bag Gommifbrod; biscuit — , 
wiebad; ginger — , Pfefferfuden; 
‘Id — , das hausbadene Brod; leavened 
Auertes Brod; St John’s —, bad Iohan= 
(Ceratonia — L.); to get one's —, fein 
bienen 5 — and butter, Butter (und) Brod. 
TH, ». die Breite, Weite ; main —, N. 
cdfte Breite eines jeden Spanne. 
THLESS, adj. ohne Breite. 
AK, e.ir.a.&n. 1. breden; 2 losbrechen ; 
gen; 4. plagen, reißen, auffpringen, aufs 
5. zerbrechen, zerteißen; 6. zeribeilen, 
wen; 7. gercinnen; 8. erbrehen, öffnen, 
» 9. fdnigen; Ag. 10. breden, anbres 
fangen, bahnen; 11. ausbredyen ; 12. uns 
en, aufkalten, ftören; 13. übertreten ; 
oßen; 15. abbrechen, ſchwaͤchen enttrdf- 
i abfallen; 17. alt werben ; 18. zu nichte 
4 19. zähmen ; bänbdigen ; 20. abbanten, 
23 21, auflöfenz; 22. zerfören; 29. abe 
Faonterv maden; 24. banferott, kante 





ere 








BRE 


brüdig werden; 25. fid) brechen, ſich ändern; 
to — a bank, eine chant Sprenger, to — one of 
something, einem (fid)) etwas abgemöhnen ; to — 

business, — — ie 


a business, etwas apet) brin- 
gen 3 to — a child of its tricks, einem Kinde feine 
"N hoa 

, ein 
law, einem 





off from, fic) losreißen, loswinden von ...5 
abftehen vi 3 to — open, aufbrechen, erbres 
den; to — out, ausbrechen, gerathen; fid) er 


fen aus ſchweifend werden; am Leibe aude 


war, &c.), der Ausbru 
— out into pimples, Sinnen (im Geficht) befoms 
men; to— out into wrath, in Wutl 





wind, vulg. Wind gehen ie; to — with one, 
‚eunbfchaft aufheben ; 


n. 
cud); Wellenbruch, die Bran⸗ 


to — wool, Bolle fo 
BREAK, «. 1. der 
bung ; das Rody bie Deffnung, der Amifhenraum 5 
2. die Unterbrehung, Paufez 3 der Anbrudz 
4 tas Sratium (im Drums der pas y Quece 
y Gedantenftrid ; Ergdnjunge| —]; 
VER SC by — oe ay bei FH 
Anbrud 3 — joint, Arch. T. die verbundene Maus 
rer⸗Arbeit; — neck, das Halebredens fig. 
ber jähe Ort; — stone, der Steinbredy (Sazi- 
Sraga — L.); — water, der Unterwhderter z Vit 


BRE 


BRE 


Anterdone ; das verfentte Wrack (alte Schiff), | anhauden, anblafen ; to — out, aushauden 5 aus⸗ 


Brandungen zu ‘breden, 

BREAKAGE, 1. das Bregen, Berbredhen, 
ulm; 2 M. E. “die Refactie reaitung für bes 
Shäbigte Waaren, Abgangeredy nung). 
BREAKER, «. bet Drehen, Brechende; Berftdrer 5 
die Brandung, Welle. 

BREAKERS, «, pl. 1. . bie Brandung, die Wellen, 
ber Wellenbruch ; 2 blinde sStippen. 

To BREAKFAST, ». n. fet 

BREAKFAST, «. das — —ã 
breakfasting, das Frühftüden ; eine Gefellfchaft 
zum Frühftäd. 

BREAM, «. ber Braffen (81 

To BREAM, r. a. N. T. eü i) ‘von außen rein 
brennen, abbrennen, reinigen. 

BREAST, s. 1. die Bruft, bas Bruftblatt; 2 die 
Seite eines Schiffes 5 fig. 3 das Gemüth, die Nei⸗ 

gung bes Gemi 3 Gewiffen 5 it lies 
in bis — , bie 









e; — high, biß an bie Bruft ; — hook, N. 
7.006 Budd — knor, be Veuffäheile; —- 
be bie Bufenmabe j— plate, bee Sah, 2 


‘i ber ome et, tie "ler 
a 


ruft» 

die 
r Zorfe 
ſchiebt)ʒ 


enifch ; das Bruftſild der Bruftgurt 5 

cuftplatte, Bobrplatte; — plou 
feel (Art, nun den man vor fi} ber 
— rail, N. ie Megeling an ber_hintern 
Gallerie, und auf dem Bordertheil der S mie 
— rope, N. T. bas Mafttau; — work, die 
Buß, N. T. die Schoten auf der Bac und 

jane, 
To BREAST, v. a. gerade entgegen, ober auf Et= 
was los gehen 5 5 trogen, 
BREASTED. adj we compos. broad — , great —, 
mit ftarter Brut 
BREATH s. 1. ber Athem, tgernpug das gift 

3 Daud; 2. dag Reben; 3. uber Die 
eng der Auffdub, die Sroifchengeit, Paufe ; 4. der 
Xugenblic 3 shortness of —, der turje Athem, bie 
ngbrüftigkeit ; I am scarce in id) bin nod 
nicht zu Athen jetommen ; take — , fchöpfe 
Athem, verfdynaufe ; give me some —, vergönne 
mie Kuffahub, Smifdenget; you spend your — in 
dein Reben ift umfonfts his — is out of 

hi er ift verfchieben ; to be out of außer 
Athem {eons the least — of commotion, der ger 
tingfte ufftand, die geringfte Bewegung; to 
menace and court one ina —, in einem Augen» 
blice drohen und {dymeidetn. 
BREATHABLE, adj. was man athmen tann; 
athembar ; — air, athembare Luft. 
To BREATHE, r..a. § n. 1. athmen, Athem holen ; 
cinathmen ; feifhen Athem fchöpfen, zu Athem 
tommen; 2. leben; 3. ausruhen ; 4. auehauchen ⸗ 
duften, dunften; 5. blafen; 6. in Athem fesenr 
jagen, treiben ; 7. äußern ; to — a secret vow, ein 
gebeimes Gelübde thun ; to — a vein, eine Aber 

en ; to — vengeance, Rache {dynauben 5 to — 




















a wish, einen Wunſch äußern; to — a word (to | 





one, einem) ein Wort zu: (ins Ohr) flüftcen ; to 
— into, einbauen, einbiafen ; to — ou (on) 


bunften ; auéftofen. 

BREATHER, s. 1. der Athmenbe, Lebende; 2 
Ginhaucher, Gingeber. 

BREATHEUL, adj. voll uft ober Athem ; voller 
BREATHING, «1. das Athmen, u.fm., ber 
Aihem ; Seufier + 2 dab Euftog ; 3 ber ber geheime 
Wunfh, das ftille Gebet ; — place, ber Rubepl 
Abfhnitt (in einer a fre — 


— 


— with j 
pa aan Gebe 2 bie Kthemisfigkeit, bee 
Dan el an Luft, die Gngbriftigteit, gänzlice Gre 


A 4.1. der Gintert, Oteiß, Sigs 2 ber 
jintere Sheil; breeches, pi. bie Beintt 2 
fen} fig. to wear the breeches, bie Hofen —8 — 
Perri i im Haufe haben ; — pocket, die Hofer: 


nm BREECH, r. a. 1. ‚Boten anziehen; ani! 3 
2. ben Hintern peitfejen; to — the guns, 
nonen baren, ei u 6 
To BREED, v. I. a. 1. zeugen, gebären serge 
hervorbringen 5 Seder a aufleben erleben 
unterrichten 5 3. ausbrüten, audbeden ; erbenfen 5 
4. erregen, veranlaffen, verurfaden ; 5. erfinnen, 
ausfinnen, einen Anfchlag fhmieden; to — cattle, 
Biebgudyt treiben ; to — (ext) teeth, Bühne befoms 
men; to — ill blood, bdfes Blut madyen; II. =. 
fg erzeugen, erzeugt, geboren werben 3 wadhfe 
id) 


fens 
vermehren; a woman that breeds, eine ſchivan⸗ 

gete Frau. 
BREED, 


1. die Zucht, Art, Gattung ; 2. Geburt, 


FE s. 1. was Etwas erzeugt, ber Greve 
ger, bie Grzeugerinn ; Gebärerinn, frudt! 
Mutter s 2 der Gryiehers Aufsieher; he is a— 
of cattle, er treibt Biebgudit. 

BREEDING, «. 1. bag Zeugen, Gebären, Grzeus 
gen ufo. 5 2 die Gr — ber Unterricht 3 3. 

ie (feine) Bildung, Lebensart 5 of good —, wohls 


woblgefitt 

— E, ber fühle Wind au See); Lands 
wind, dad feifche Lüftchen 5 2. die Bremf 
BRERZELESS, ‚adj. ohne Wind, windfize, fit 

vubig, fanf 
BREEZY, adj. luftig, von einem friſchen, kuͤhlen 
Binde beftrichen. 
B Can Irland) ein Richter. 
(die Stadt) Bremen. 
. vid. BRAND-GOOSE. 

Arch. T. ber Stab, Pfahl am Gäulen- 
fuße ; — summer, (bei ben Zimmerleuten) die Un- 
terlages, atte, Rippe, der Hauptbalten, bas 
tattjtüc, Rahmftüc 


“7 he bie Breve. i 6 
‚usfen jung u einem madenge⸗ 
Grantors)? 2 Patent für Gubalterns 


ici 
BREVIARY, «1. bos Brevier ; Saf mgebetbuß) 
(bee Tatholifähen Geiftlidteit) s Rirdenbud ; 2 
der Auszug (einer Gefdhidite, U.f.10.). 
BREVIAT, ber Auszug, das Gompenbium. 
BREVIATURE, s. die Abbreviatur, BIER 
BREVIER, s. die Breviäre, Heine Dru act, 
Periſchrift. 
BREVITY, s. bie Kürze. 
To BREW, ra. $n. 1. brauenz 2 mife 


mifdyen ; a he cinmengen, zubereiten 5 — 
Tl ne a los eine Berfänrung 




























BRE 
in; a storm brews, ein Ungewitter zieht 
» & das Gebäude; — house, 


AGE, s. das Gebräude, Getränke. 

ER, «. ber Bierbrauer, Brauer. 

ERY, «. die Brauerei, das Brauhaus. 
ING, 2. 1 bad Brauen; 2. Gebraude; 3 
we das Auffteigen der Gervit- 
Pa is a storm — , ed zieht ein Uns 


bas Braus 


« vid. Brier. 
Te bas Gefdent (Jemanden zu beftedyen), 


in, Biegelftein, Bar H 
Bröbchen, ber Dreiling ; — bat, das Stüd 
‘in; — built, mit Mauerftein gebauet 3 — 
„ber Biegelbrenner — clay, — earth, bie 
the 5 — dust, das Ziegelmehl; — floor, bet 
bea aus Sate — eget nen 5 —8 
er Biegefheune 3 — layer, = 
3 — maker, ber Biegelf 
bie Maurertelle; — wall 
3 — work, ie Mouseratbek 5 comp 1s — 8, 
(ines dren if inte tees Bupha utch, or 
a—s St iter, or buttress: 
stink or wandel — 


fated Gusgebrannte Badleine; oll of — =, 


ire et: mit Bedhinen mauern, ober 
15 2 giegelfarbig anf m. 

NL, 1er bie spoduett, bas Sodus 1 
“Sets bea das Brautbett ; — dress 
ure), bas Braut; — guest, bie God 


2, « bie Braut; — bed, dad Brautbett ; — 
ver, bie Brauttammer ; — s maid, die Braut- 
3 — 8 man, der Brautführer. 

2GROOM, «. der Bräutigam. 

3E, « 1. die Brüde; 2 der Steg (auf Sai- 
xumenten) 5 3. N. 7. die Aringe beim Reep- 
3 — bote, ber Brüdenzoll ; draw — , eine 
fide ; — of boats, die ifbrüde, ber Pons 
— of the nose, der Rajenfattel, der obere 


der Rafe. 
IDGE, v. a. 1. eine Brice ſchlagen, oder 
5 2 mit einer Brüde verfehen. 
3ET, s. Brigitte. 
LE, « 1. der Baum, Zügel, Kappzaum ; — 
, bad Zungenband ; — of the bow- 

v7. bad Bolenfprets 5—8 of the moorings, 
cue der Hafenanter s — hand, die Band, 
den Baum hält, linke Hand. 
IDLE, o. La 1. einen 3a 
‘my aufzäumen; 3. fg. (— in), 
„ tegieren, jähmen, Sanbige, einfejränten; 
das Kinn Safi fid) brüften, 
ufzöumer 5 fig. Bänbiger, 

ift, kurze Schrift; 
lide Befehl; 3. das Patent, der of ene Beil 
Eclaubnif eine Beifteuer einzufammeln); 4. 
ug; Mus. T. vid. Breve; II. adj. (adv. 
jy bündig, 
dene die mire, Buͤndigkeit. 
% « ber Sitrauch Dornftraud; sweet —, 
cagebuttenftraud ; wild — , die wilde Rofe; 
ak, ber Doenftod mit einem ‚paten. 
ay, Fir bormigy ftadlig, rauh. 

Brigantine; 2. vid. Brınor. 

oem « bie Brigade; — major, der Bri- 
Bist. 





2. ber 


21 di 





ieich | BRILLIANT, I. * H ber 





BRI 


To BRIGADE, ».a. in ‚ine Brigade formicen, vers 
Janet puta vengiel 
BRIGADIER, — GENERAL, s ber Brigadier, 
General einer Brigade. 

BRIGAND, «. der Strafenrduber. 

BRIGANDAGE, «. die Röubereis Pluͤnderei. 

BRIGANTINE, «. 1. die Brigantine ; 2 (— dine), 
+ eine Art Panzer, Waffenrod. 

— Keikenb, fer on Selden Ua tar, 
i inend, dur ut ne 
weit Mors 32 3 aut — bells & Beim, 
5. vortref sey 
mit glänzenden ug Hare, belldugi 5 — nad, 
plansjaarig s bion —— mit aia me 

lanker, funtetnber DRü ing, fun! 








Gef ening he glänzend. 
To BRIGHTEN, e. La ter machen, erhellen, 
aufhellen, ecleudhten ; glänzend mat N, poliven, 


glätten (mit up); auf aufklären; at 
auf eweckt, Auf, fdarf, wigig, finnreich, ibmt 
ny verhereli .m. 1. heil werden, fi aufe 
hellen, fü aufklären, Er aufbeitern; 2. glänzen, 
nteln, (himmern. 
BRIGHTNESS, «. 1. der idea aed bie 
8 Himmels, ber 


‚Heiter! 
| Bi 3, Bell! Glatte A. artes Grades 2 2 
Ag. Yufgetlärtheit des 
BRILL, « eine Junge —E 
BRILLIANCY, t Gla 


een; 


lanaftein, 
Rautenbiamant, edi ine Ebelftein ; 2 ein 
lebpaftes, imuthiges $) ferd von fattlicem Glieder» 
bau; IL. adj. (adv. — x), glänzend, flimmernd, 
{deinend 3 bervorftedend 5 prächtig. 
BRILLIANTNESS, «. vid. BrızLiancr. 
BRILLS, «. pl. bie ‘Soave an den Augenliebern der 


fer! 
en 4. 1. der Rand irgend einer Gade ; 2 der 
obere Theil (Rand) einer Flaffigteit ; 3. das Ufer 
einer Quelle; to the —, bis an den Rand, zum 
Ueberlaufen. 
To BRIM, v. I. a. bis an ben Rand voll gießen, 
gen voll füllen 5 IT. m. geftridjen voll feyn 5 übers 


BRIMEUL, adj. voll bis an den Rand, ganz voll, 


übervol 

BRIMLESS, ning aft, a ohne Rand. 
BRIMMER, «. haa et le Glas, der volle 
‚Becher, ‚gumpe mpen, 

BRIMMING, adj. bis oben an voll. 
BRIMSTONE, +. ber Sdrwefel ; — matches, 
Scywefelfpäne ; — medals, Abbrüde in Schwefel; 
rue Söroteiwung, Gaufendel, Gaasfrang 


(Pencec 
BRIMSTONY, « od} “{dvefel 
BRINDED, adj. fhedig, geflectt, gefprentelt, ges 


BRINDLE, « bas Scedige, Geftreifte, Spren- 

ige, bie Scrae. 

RINDLED, adj. vid. Brınne. 

BRINE, 2. 1. das Salzwaffer, bie Lake; * 2 die 
See; 3 die Thranens — pan, die Salgpfanne 5 
nei die Salzquelle. 

RINE, v.a. ein jalgen, eis 

te BRING, «. ir. a. bringen, ( ee {chaffen, ober 
führen, tragen, u... Ag. verurfacen 5 (te— to 

au Gtwas) bringen, vermögen, bewegen s to — 

action against one, wider Jemanden —E 

Hagen; to — a thing to one's remembrance, Sez 

manden an Etwas erinnern; to—a woman to bed, 

eine Frau zu Bette bringen, fie entbinden ; to — 
acquainted, betannt madyen ;_to — (to pass, or to 
bear) about, anbringen ; umführen 3 bewertiteli- 

‚gen, ausführen, zu Stande bringen; to — a de- 





BRI 


sign about, feine Abficht erreichen; to — away, 
wegbringen ; to — back, zurüd bringen 3 to — by 
the lee, N. T. eine Eule fangen, indem fid) bas 
Giff an der Leefette er cb und in ben Wind 
fommt 5 to — down, hinunter oder herunter brin⸗ 
gen; entträften, ſchwaͤchen; bdemütbigen, klein 
machen 3 to — forth, hervor (and Licht) bringen, 
barftellen, aufftellen, ftellen, bringen; gebären, 
jeugen, werfen ; to — forward, vorwärts bringen 5 
fördern, treiben 5 to — in (into), hinein bringen 3 
angewöhnen ; in die Gewohnheit bringen, einfüh- 
ren, einbringen; Gewinn bringen; one thing 
brings in another, Eines folgt auf das Andere ; to 
— in guilty, verurtheilenz to — in not guilty, 
losfprehen; to — in a horse, Sp. E. dem Pferde 
das Schnellen (mit dem Kopfe) abgewöhnen ; e8 
berbeibringen 5 to — into practice, in Ausführung 
bringen ; to — into disrepute, in übeln Ruf brin- 
en3 to — one into an affray (trouble), Einen in 
dnbdel vermwideln ; to — low, niederbringen, nie⸗ 
derwerfen ; erniedrigen, bemüthigen, ſchwaͤchen, 
entfraften 5 to — off, abbringen; herausziehen, 
retten, davon helfen ; aus der Verlegenheit reißen ; 
abrathen 5 to — on, anftellen ; veranlaflen ; vor⸗ 
tragen, vornehmen ; in Wirkfamteit jegen, anfüh- 
ren, anleiten, gelegentlich bervorbringen; to — 
over, bertiber bringen ; fg. bereben, zu einer an- 
dern Partei bringen ; betehren 5 to — out, heraus⸗ 
bringen, bringen aus ...3 ausbringen, erzählen 5 
barftellen, zeigen; to — out a story, unter bie 
Leute bringen 5 to — round, vorfahren 3 to — sal- 
vation, felig madıen ; to — to, mäßigen, zähmen, 
bändigen, zum Gehorfam bringen ; to — one to 
justice, Einen verklagen, vor Gericht bringen, ben 
drech machen; to — one to his death, Schuld an 
Jemandes Tode ſeyn; to — to life again, wieder 
ing Leben rufen 3 to — to light, an den Zag brine 
gen; to — to poverty, an den Bettelftab bringen; 
to — to subjection, unterwerfen; to — one to 
himself, or to his wits, Einen zu fic felbft bringen ; 
I shall never — him to do it, ich werbe ihn nie 
bazu bewegen können; I cannot — myself to it, 
id) kaun es nicht Übers Herz bringen; to — to- 
ether, verfobnen; to — to a ship, N. T. ein 
Saif beidreben, aufhalten, einholen ; to — under, 
bezwingen, überwältigen, unteriverfen 53 to — up, 
herauf, hinauf bringen, bringen auf..; aufbrin- 
gen; nadbolen, nadıtragen (taufmännifche Bücher, 
u.f.w.) 5 aufziehen, erziehen, bilden ; führen, an- 
[uhren befebligen ; anrüden laffen; auswer⸗ 
en, auöfpeien 3; to — up to one’s hand, auf eigene 
Weife erziehen; to — up a child hy hand, ein 
Kind ohne Bruft aufziehen ; to — up children to 
one’s own trade, Kindern bad oätertice andwerk 
lernen laffen; to — up a ship, ein Schiff aufbrin⸗ 
gen, erobern (von Kauffabrern und Kohlenfdiffen); 
den Anker auswerfen, vor Anker legen; to — up 
phlegm, zähen Schleim auswerfen; to — up the 
rear, die Arriergarde befebhligens; ben Nachzug 
bilden, ben Rüdzug decken; to — upon, verur= 
fachen, zuziehen 3 to — word to one, Einem Nach⸗ 
richt bringen, Beſcheid geben. 

BRINGER, s. der Ueberbringer ; — in, der Etwas 
bringt, herein bringt 5; — up, ber Erzieher ; An⸗ 
führer ; — sup, pl. das hinterfte Glied beim Mi- 

r. 

BRINISH, adj. falzig. 

BRINISHNESS, s. die Galjigteit. 

BRINK, s. der Rand ; Bord, das Geftabe. 

BRINY, adj. falsig. 

BRISK (adv. — wy), adj. friſch, flint, lebbaft, 
munter ; fröhlich 5; wader; — demand, häufige 
Stadfrages; a — gale of wind, ein frifder Wind, 

Binbftos ja —aale, ein fdyneller Abfag ; we gave 


BRO 


them a — charge, wir feuerten wader auf fie ein, 
griffen fie muthig an. 

To BRISK (ur), v. a. & x. friſch, lebhaft, muthig ans 
rüden, fchnell herbei fommen ; darauf los 
angeftirmt fommen ; to — one’s self up, ſich aufs 
muntern, fic luftig machen. 

BRISKET, s. die Bruft (eines Thieres), bad Brufts 
ſtuͤck; Bruſtbein; bie oble Bruft. 

BRISKNESS, « bie Lebbaftigteit, Munterkeit, 
Gefdwindigfeit, dad Feuer ; die Froͤhlichkeit. 

BRISTLE, «. die Borjte, Schweinsborſte; dressed 
5 en fortirte Borften; undressed — s, unfortirte 

orften. 

To BRISTLE, ». I. a 1. borften; 2 — a 
thread (bei Schuhmadyern), eine Borfte an ben 
Draht feßen, zufpigen, andreben ; Il. =. fi 
fträuben, fid a my hair bristles, das 
Haar fträubt fid, fteht mir zu Berge; to — up 
to one, trogig auf Semanden losgehen, thm 
trogen. 

BRISTLY, adj. borftig, wie Borften. 

BRISTOL-FLOWERS, s. (— nonsuch) bie Eydynis 
(eine Art Nelte). 

BRIT, s. der Brit (Name eines Fifdes). 

BRITAIN, s. 1. Britannien, England; 2 ber 
Britte ; Great-Britain, Großbritannien. 


— adj. brittiſch, britanniſch. 


BRITANNIA, s. * Britannien. 

BRITANY, s. Bretagne. 

BRITCH, s. der hintere Theil einer Kanone, 
Slinte, u.f.w. 

To BRITCH, r. a. (bie Kanonen) mit Seilwert bes 


feftigen. 

BRITCHING, s. bad Geilwer€ an Kanonen, der 

roof. 

To BRITE (Bricur), e. n. überreif werben (von 
Getreibearten). 

BRITON, 1. s. der Britte, Britannier; II. adj. 
britannifd). 

BRITTLE, adj. brüdyig, zerbrechlich, zerbroͤckelnd, 
pröbe. 

ARITTLELY, adv. zerbrechlich. 

BRITTLENESS, s. die Zerbrechlichkeit. 

BRIZE, s. die Bremfe. 

BROACH, s. 1. ber Bratfpich; 2 Stift, bie 
Sprofle, Spige (an dem Geroeibe junger gut 3 
3. Tuchnadel; die Reibahle, Glattable; Spindel; 
4. die Dreborgel, Leier. 

To BROACH, v. a. 1. an den Bratfpieß ftedien 5 
anfpießen, auffpießen 3 2. anbobren, anzapfen 3 
3. fig. heraudlaffen, auélaffen; äußern, ausbrins 

en, aufbringen, verbreiten; — to, N. T. eine 
Sule fangen, oder aufdem Wind laufen (plöglich 
mit bem Wind gehen, indem fic das Schiff luv- 
warts herum dreht, und in Gefahr kommt umges 
worfen au werben). 

BROACHER, s. 1. ber Bratſpieß; 2. der Anzap⸗ 
fers 3. fig. der erft äußert. ; 

BROAD (adv. — Ly), adj. 1. breit, weit, weitläus 
f ; 2 offen, Vie 3. dreift, frei; unteufd, 
Amubigs Ichlüpferig ; on rob, platt; to 
speak — , platt, grob, rauh pede ei reden; 
to make —, erweitern, auélafjen; (as) — as 
long, fo lang wie breit, auf Eins hinaus laufenb ; 
the — of an oar, bie Ruberplatte; — awake, vals 
lig munter 5 — ax, das Breitbeil, die Zimmerart; 
— blown, völlig reif, zur Aa ediehen z — 
— breasted, breitbruͤſtig; mit ſtarker Bruft; — 
brimmed, mit einem breiten Rande; — cast, eine 
Art, Feldfriidte zu bauen, indem der Game mit 
der Hand ausgeltreut wird; — cloth, (breites) 
Kine Sud); a— conviction, eine völlige Ueber⸗ 
ührung, Uebergeugung ; — day-light, heller lids 


—* 


——— eig; weit een — 
Rig, Wi mn “ae — 
—— ober bi Dicht — breit⸗ 
ia 3 — noon, heller ag; — seal, bas 
(königliche) gel; — shouldered, breite 







3 — side, N. L die Batteriefeite ; volle 
aller Kanonen auf einer Seite 
auf ein Mal); Typ. T. ber große 
en, das Querformat 5 to give 


Lage geben, befdiefen; — 


eine vo 
spreading, fic) ausbreitend, autge(preijt; a — | BR 


stare, das Angaffen (mit weit aufgeriſſenen 
Augen), ber freche, unverſchaͤmte Blick; — stitch, 
er Ba ee alla a 5 sword, bag 

u — stone, 

der 5 Ce railed, poll dick⸗, fett⸗ 


BROADISH, adj. nad ber (in bie) Breite; frei, 


HROADNESS, s. 1. die Breite, Weite; Ausdeh⸗ 
ung; 2 Sci itpfecigtit 5 Plattheit, Grobbeit. 
BROADWISE, ado. nad) de 

BROCADE, «. der Brocat, feibene Mug mit einge⸗ 
mebten Blum men. 

BROCADED, adj. I. wie Brocat gewebt; 2 in 
Brocat 3 3. brocaten. 

BROCAGE, s. vid. BROKERAGE, 

BROCCOLI, s. ber Broccoli. 


pießer, Spießhirſch (zweijaͤh⸗ 


). 
ers IN, «. der Halbftiefel. 
BROGUE, a1. —e — 2 die verderbte Aus⸗ 
ſprache, bas Kau 
To BROIDER, v. a. ftiden. 
BROIDERER, s. der Stider, der Kleider be= 


fegt. 

BROIDERY, s. die Sticferet. 

BROIL, s. der Chem, ges Getdfe, der Aufruhr, 

Zumult 5 Bank, S t. 

Te BROIL, ve. I. a uf dem Mofte oder am Feuer 

braten; II. n. in der Hige feyn, braten. 

BROILER, s. I. ber Roft 3 2. der auf dem Rofte, 

wf.w. bratet ; 3. der Aufmwiegler. 

BROKEN, |, part. of To BREAK, & ebrochen, u.f.w. 5 
nglifd) reden 5; — 


denen Al 

BROKENLY, ade. unterbrochen, ftichoeife. 
BROKENNESS, «. die Zerbrochenheit. 
BROKENWIND, «. ber Dampf (Krankheit der 


Pferde. 

BROKER, s. 1. der Möller, Senfal, Unterhänd- 

ler Id ih nn ih pe rats 

ter, 

BROKERAGE: 8 1. bad —* ti öfter: 
bühr nfarie, Courtage, Proviſion; ie 

MRäkelei; der ZTröbelhandel. ’ 

BROKERLY, adj. fesbelmagig 3 niedrig, kriechend, 


BROME-GRASS, s. bie abreépe. 
BRONCHIAL, agi zur Luftröhre, Gurgel ge⸗ 
BRONCHIC, 


rig. 
BRONCHIC, 6 s. S. T. bie Luftrébrendffnung, | BROWE 
BROWLESS, adj. unverfchämt. 
BROWN, 


der Gurgelſchnitt 
BROND, s. + das Schwert, vid. BRAND. 
BRONTOLOGY, s. bie Lehre vom Donner. 
BRONZE, s. 1. die Bronze, Slodenfpeife, bas Erg ; 
2. die eberne Figur oder alte Dentmünze 5; — pow- 
der, Brongic-Bronje. 


To BRO 
To BROOD, v. rn. § a. 1. brüten; 


2 uate 8. 
nzucht 
BROTHELER, s. ber liederliche Menſch, vulg. Hu⸗ 


BRO 


To BRONZE, v. a. 1. bronziren, beerzen, mit Erz⸗ 


a peer dias überziehen, tafarbe geben 5; 2. 


BROOCH, «. 1. bas Gefdymeibe, ber Schmuck, bie 


Sumele, gumelen bas Kleinod 53 2 die Bufen- 
nabel ; Soames 3 & T. dab cinfarbige, Gemälde. 

v. a. mit Juwelen ſchmuͤcken. 
ausbrüten ; 
pflegen, wärmen, ny forofättig peneapren 3 bie Kuͤch⸗ 
lein mit den Slügeln bedecken; 2. fig. in Nachden⸗ 
fen verfunten feyn, brüten. 

OOD, s. 1. bie Brut, Dede; 2.2 — —E 
t 


ein Flug Zauben 5 — hen, die Brüthenne, 
Glude. 
BROOK, s. ber Bad); — hawking, Sp. T. die 


Gntenjagd mit Ballen; — lime, die Badbungen 
eronica becambunga — L.) ; — mint, bie Waf- 

ermünze, wilde Kraufemiinge ; — ursine, bie 
ären lau, vid. BRANKURSIN. 


To BROOK, v. a. ertragen, aushalten, erbulden, 


verfchmerzen 3 leiden. 


BROOKY, ad. von Baden durchſchnitten, waffer- 


reid, be 


BROOM, 5. 1 "ie Ginfter, bie Genifte, das Pfrie- 


mentraut 3 das Rhodifer= ober Rot Hots i 3 2. der 
Befen 3 — land, bie Heide (wo viel Genifte 
wädht) ; — lime, der Ghrenpreis (Veronica — 
L.)3 — man, — maker, ber Befenbinder; — 
rake, der Grind, Kopfgrind; — rape, bie 
Sonnenwurz (Orobanche — L.) 3 — staff, stick, 
der Befenfttel ; — woman, die Befenbinderinn ; 
butcher’s — , der Mäufeborn (Ruscus — L.) 
flag — ‚ whisk — , ber Reisbefen, die Sissi 
ber Kleiderbe efen 5 turk’s head — , ein Befen zum 
Segen ber Deppide 3 sweet — , Heide (Erica 


BROOMY, adj. voll Genifte. 
BROTH, s. bie Fleiſchbruͤhe, Kraftbrübe. 


das Bordell, 


das Hurenwefen; Geilbeit, 


EL, BRoTHEL-HOUSE, s. 
urenbaus. 


renjäger. 


BROTHER, s. der Bruder 5 — in-law, der Schwa⸗ 


get 5 half — , ste » ber StiefSruber ; foster 
‚ ber Mildbru Pr Mitfäugling ; — officer, 
der ‘Mitofficier, Kriegsfamerad. 


BROTHERHOOD, «. die Briberſchaft. 
BROTHERLESS, adj. bruderloß. 
BROTHERLIKE, adj. gleich einem Bruder. 
BROTHERLOVE, s. die Bruderliebe. 
BROTHERLY, adj. britberlid) 5 gleich einem Bru⸗ 


der 
BROW, s. 1. die Augenbraune ; 2. Stirn; 3. das An⸗ 


feben, bie Miene; 4 fig. Höhe, Spige, der Gipfel; 
to bend or knit the — , die Stirn runzeln ; to clear 
up the — , fid aufbeitern, erheitern ; the 
sweat of thy —, im Schweiße bones Krach hts 5 
the — of heaven, bie Hobe des Himmels 5 the — 
of a hill, der Abhang ( (Gini eines 6 Berane s — 
antlers, bie Stirn-Enden am Geweibe 5 — bound, 
* umtränzt, umbunben (mit Lorbeeren, u...) 5 
— post, ein Querbalten. 


To BROW, v. a. begrenzen. 
To BROW-BEAT, v. a. dur 


ein troßiges Anfehen 
erichreden 5 einfchächtern ; nfter anbliden. 
D, adj. ungrenzt, mit Xugenbraunen, 


adj. braun; — bill, eine Art eines 
Murfipießes ber alten englifden Snfanterie 3 — 
bread, Schwarzbrod 5 — owl, ber Uhu ; — paper, 
das Daca papier; — study, die pattern Bedanten, 
der Lieffinn 5 — stout, dad Karke (doppelte, Mor: 


BRO 


terbier 3; — sugar, der Karinzuder 3 — wort, bie 
Braunmwurz (Scrofularia — L.); Brunelle. 
BROWNISH, adj. bräunlid). 
BROWN NESS, s. bie Braune, braune Farbe. 
BROWSE, «. bie Spro er der Sprößling, das Laub; 
— wood, das Straudydo Ys. 
To BROWSE, v. I. a. die proffen abfreffen, abwei⸗ 
zen ER Santen Soper bey tfcjen, zerſto— 
0 v. a. quetiden, zerque ze 
Ben, zerfchlagen ; ; ound (braun und blau) fchlagen ; 
to be bruised all over, wie gerfdlagen (geräbert) 


feyn. 
BRUISE, s. die Quetſchung, Wunde, Braufde, 
Strieme; 3 — wort, die Wallwurz (Symphytum 


BRUISER, «. 1. ein nein Hackl um — opti⸗ 
„ser „ordfer 5 2. vulg. ein Kau er, Borer. 
MAL, adv. zum Winter paral winterlid, 
om inter. 
BRUNETTE, s. die Brünette. 
BRUNION, s. bie Brunelle. 


BRUNSWICK, s. Braunf mat „etatt). 
BRUNT, s. ber Stoß, Anfall, Angriff; Orel, 


Schlag (das Unglüd) ; to stand the first — 
erften Angri aug en abhalten ; after the — den 
battle, na reffen 3 to stand the — of ages, 
bem 3ahn ber Beit trogen. 


BRUSH, s. 1. die Barfte ; der große Pinfel, Bor⸗ 
ftenpinfel, Quaft; 2 Au (des Bee u.ſ.w.) 
3. das —— — ide; trauß; — 
ot F St ian bo 5 Arm wood, das Reis⸗ 
0 Ue ei rauchholz 3 Geni 

SH oI bürften, He chen, ausbür- 
then 2 anpinfelny ‘anfteeiden, [hmieren ; 3. wie 
fchen, abwifden 3 II.n. fliegen, forteilen, ftreichen ; 
to — away, to — off, abbürften 5 wegführen 5 fid) 
davon (fort) bet Rien wegwifden ; to — by, vorbei 
ftreifen ; vorbei fliegen. 
BRUSHER, s. der Abbürfter. 
BRUSHY, adj. raudy haarig, ftadyelig, ſtache⸗ 


licht. 

BRUSK, adj. un ori, AR trotis— roh. 

BRUSSELS, s. Brüffel ( 

To BRUSTLE, v. ft. fh tnarren, krachen, 
tnittern 3 to — up toone, auf Einen losgehen, los⸗ 
fabren, ihm bi hie Spige bieten. 

UTAL (adv. — Ly), ad thierifd, viehifch, un⸗ 
menſchlich, wild, rob, grob 

BR ten ALITY, «. die unmenſchlichkeit, Grobheit, 

ohheit 

To BRUTALIZE, v. a. § n. viehiſch, unmenſchlich, 
wild maden, werben ober feyn 3 verwildern 

BRUTE (adv. — ty), I. adj. thieriſch, unvernönf- 
tig, wild, raul, ungefi ittet, ungezogen, unbandi 
geummge grob; finnloé; — violence, thierif 

ewalt; II.s. 1. das unvernünftige Shier, Vieh 5 
2. ber ungebildete, gefühllo afer graufame Meni. 

To BRUTIFY, v. a. zum Viehe machen, des 
ftandes berauben, entmenfchen. 

BRUTISH (adv.—ır), adj. thieriſch, viehifch, finn- 
lidy, fleiſchlich, unzüchtig, wild, grob, rob, graufam, 
ungefittet, umviffend. 

BRUTISHNESS, s. das viehifche Wefen, bie thie- 
rifhe Wuth, Wilbheit, Dummbeit. 


BRYONY, s. die 3aunrübe (Bryonia — L.). 
BUBBLE, s. die Waflerblafe, Blafe; 2. Ag. das 
Unding, die nidtéwerthe Gace (der Deiter erling, 


Deut, Quark); 3. ber Schein, Betrug ; das leere 
Project; 4. der Betrogene, Narr; to make a — 
of one, Einen zum Narren haben; — and 
squeal, Rindfleifh und Kohl zufammen gefot= 


To BUBBLE, v. I. n. (to — up) 1. Blafen werfen, 
anfallen, fprubeln ; ; 2 murmeln, rauſchen, riez 


BUF 


fein; II. a. onig. dffen, Bintergeben, betrigen 5 to 
— out of, &c. betrügen 

BUBBLER, s. ber telige, Preller. 

BUBBY, s. oudg. die weibliche B 

BUBO, s. die Leiftenbeule, venerifche Beule. 

BUBONOCELE, s. der Hodenbrud). 

BUCANIER (— EER), s. der Bucanier. 

BUCCELLATION, s. Ch. T. bie Zertbeilung in 
größere Stüde. 

BUCENTAUR, s. 1. ber Bucentaur (halb Menfd) 
Ib Stier) 5 2. (fonft) daé große taatsſchiff in 
enedig bei der Bermählung des en mit bem 

abriatijden Meere am melfabrtéfefte. 

BUCK, s. 1. der Bod, das Mannden verfcht 

Ehlers 2. en aes. a a de 
„Lauge; 4. e 3 — ashes, die Lauge 

— basket, der Waſchkorb; — te "7 
bohne, ber Bitterklee, Fieberklee — tré- 
foliata — L) 3s goat, ber Ziegenbod, Geifbod 3 
— 's horn, undsgras (Plantago Co 
L.)3 die Shake e 3 — ’shorn tree, der virginifäe 
Gumad) (Rhus tryphinum et glabrum — L.); — 
Fe die uchma 3 — ae — *— pi stall, 

eine eines großen Re um Fangen 
des Rothwildes 3 — thorn, der Kreugdorn, Sted 
born, Wegeborn (Rhamnus — L.); berry, 

die Rreugbeere 3 — weed, vid. MONEY-worT i— 

wheat, ber oak labia bas Heidekraut. 

To BUCK, ve — einweichen, baͤuchen, 

waſchen; II. m. fi) belaufen, befpringen, ſich pace 
ren (von Hafen, Kaninden, u.f.wm. 

BUCKET, s. der Waffereimer ; bas Sturmfaß 5 

die Keuertufe, ber Feuereimer. 

BUCKING-STOOL, s. ber Waſchbock, Wafdblod. 

er s. 1. die "Schnalle, pange; 2 Lode, 
arlode. 

To BUCKLE, v. L. a. 1. ſchnallen, an= ober aufs 

fhnallen 5 II. n Es 1. fi) rüften, fich zubereiten 3 
2. fid) Ecümmen, fie biegen 3 3. anftoßen, angrens 
zen; A. hanbgem n werben, fi {dita n, fid 
taufen 5 to — to a thing, fid) au agen, zu 
Etwas anfchidlen ; he buckles — to atudy, 
er wirft fid) auf bie Wiffenfchaften. 

BUCKLER, s. der Schild; — s, pl. N. T. die Klüße 
zapfe 

BUCKRAM, I. s. 1. die Steifleinwand, ber Schet⸗ 
ter; 2. — s, der wilde Knoblaud), Ramfels 11. 
adj. fteif, förmlich. 

BUCOLIC, s. 1. der Bukoliſt zʒ 2 bas Nges 
dicht; II. adj. zu einem butolifden Gedicht ges 
hörig, laͤndlich. 

BUD, s. die Knospe, das Auge ; der Keim 3 — tree, 
ber Judasbaum (milde Zohannisbrobbaum) 5 
nipped in the —, im Keime erftidt. 

To BUD, v. I. n. 1. knospen, Augen gewinnen, 
aug dlagen 3 3 2. fetmen, (proffen, im Wachſen oder 

‘ were feyn ; II. a. einzweigen, oculiren, pfros 
» en, ım 

BUDA, s. ofen (Stadt in Un oy rate 
To BUDDLE, v. a. Min. T. 

Axe Bade s. Min. T. der ade pub gu den Erzen, 
ie 

BUDGE, s. baé gegerbte Lammeéfell ; — barrel, 
bas blecherne mit Leder bedeckte Pulver= oder Gra- 
natenfäßchen. 

To BUDGE, v. x. vnig. {id ‚egen, ſich ruͤhren; 
don’t — , nicht von ber Stel 

BUDGER, s. vulg. der fi id). ‘(von feiner Stelle) 


bie leberne Tale, der Beutel, 

2. fig. der Vorrath 5 der Schatzbe⸗ 
and, bie Schagüberfidht, jaatetaffenberechaungs 
r Plan zu den Zaren für ein Jahr. 

To BUFF, v. a. + puffen, ftoßen. 


BUF 


wer. 1 5,1, ,bat Bieber dab ber, bie 
2 bie Rederfarbes 3 Med. T. bie gerinn- 
fe dumppes a ail ta {i race ners 


rl; — or — 
aii ‘erkin), Das’ teberne Seller Colt ober 
— bie leberne ober leberfarbene Jade; IL. 


== & ber Büffel, Biiffelods, Auerochs. 
BUFFET, « der Silberſchrank; Credenztiſch⸗ 
BUFFET, s. ber Puff, Fauſtſchlag, die Maul: 
Steven, «La. pu mit der Fauft ſchla⸗ 


obtfeigen ; IL. fich auf die Bauft {chlagen, 
Be. ber RE as 
BUFPLE, a. ber Büffel, Büffelodye ; — head, vulg. 
der Bäffelstopf, Dummtopf ; — headed, bumm, 


tal 
To BUFFLE, v. a verblüfft, beftürzt, verlegen 


EEFFOON, s. ber Poflenreißer, Luftigmader, 
rr 3 to play the —, Poffen reißen; 


— —— — 
BUFFOONERY (— ına, — 1ex), s. bie Wyſen, 
1, Rarrerei s Poffenceiferei, ‘Bind 


beutelet, 
BUG, «. 1. bie jes 2 — or — bear, der Por 
nme bugbear, v. a. [hreden, bange 


BUGGINESS, s. bie Menge (das Wimmeln von) 


'Y, U Warzen. 
Buch, E Eee Fi 1 bas rg 
Hifchorn, rns 2 der wilde 
(ow bogule) ee Bet (4juga — L.); 4. bie 


BUG! sa bie De fengunge (Axchusa — L.); 

rs—, jengunge (Echium — L.). 
To sch. 3 oe x bauen, den Baumeifter maz 
den; to — up, aufbauen, aufführen; fig. ers 
bauen; to — upon, auf (Etwas bauen, fid) darauf 


verlaffen. 
BUILDER, «. ber Bauende; Bauherr; Baus 


BUILDING, s. bas Gebäude. 
BUILT, oie Bauart, at Gebbune 
jutte, der 
BULB, «. da Bunde, ber Knollen, bab Zwiebelge⸗ 


wäh, die Blumenzwiebel 
TeBULB OUT, ». m. hervortagen, heraustreten 5 
Bulbed, amiebeiförmig, 


— sous, adj. einig „rolf, und; —| potter 
ig Het roiebelrourgel. 
6 Kalb. ie | BULWARK, «. 1 


Brice, ae 
BULGARIA, «. bie Bulgarei. 
BULGARIAN, I. adj. bulgarifd) 5 II. « der Bul- 


BULGE, s. der Bauch, vorragende Theil. 
To BULGE, ». = 1. vid. To Buae ; 2. einen 
Parnes? der ‚Heiß! 
5 ee i 
5 cr 


indere 
Same ines iffes ; laden i in —, mit türggü= 
tern belaben; — head, N. T. der Verfchlag in 


— die Größe, Menge, Maſſe, Be— 


ſtarke Leibesgröße, Statur. 
— —* ap Mees hare, Rs. 





BUM 
BULL, «. 1, der Bulle, Gens 2. Ast. T. 
Stier im Thiertreife ; 3. drolli iS niger, 
Bod, Pudel; 4 die Bulle jerorb= 
re ee in compos. po Tet oe a Betpes 
fen tierhege 3 — ie Bremie, 3 
al lei ‘5 — beg 


dy 

r, ber ie je bas — —_ calf, bas 
— Ban ntalb, rn "en dummer Venſch; 
‚großer Simmel 5 — dog, der Bullenbeißer ; — 's 
eye, fine ia Gerokttermotte 5 N. ir fine git 
ne Saul —8 ea, bie runden Senftergläfer 
im dr der Rajtite uno bem 








Fam Fi (Barrens oder groß=) 
Aug: aye glass, das Gallglas ; — face, 
ba? robe feeche Geſicht — freed, mit 
feechem Geficht 5 — feast, — 8 Stier= 
feats — finch, der Domp| ine, Blui⸗ 
np, die Wremfer 3 —*— der. Feuer» 
arten, Fi käfer; — frog, der ameritanifce 
sr, Grote Done ) (Rana_catesbeiana 
head, be jentopf, Dummtopf 5 
Shucriti, Mbufer 5 ‘bie a tH Froſchquap 
— trout, Böhre, große le 5 — weed, 


Biodentraut, große ‘Saufeng Mbenteaut 3 = or 
der Ammei {anni — L); wild —, ber Büffel 

ods, Auerodyé, Ui 

BULLACE, M1 bie wilde Dehfengunge, (Echium 

— L); 2 Schlehe; — tree, der Schlehen⸗ 


ſtrau⸗ 
—— das Bullenbuch bie Sammlung ber 
spiphiigen Berorbnungen, dad Bulla 
LET, «. bie Kugel, Flintentu cu "Kanonen 
r ely u.j.m.5 — bore, ber Sugeltnopf ; — di- 
die Rolbengictels — 8 T. bie 
Kuockang — hole, das Sduflod (von eines 
Kugel); — iron, fdrvedifdyes Stangeneifen ; — 
mould, die Kugelform. 
BULLETIN, s. eee Tagbericht, die Saggeitung, das 


Bulletin. 
BULLION, «. bas ungemiingte Gold ober Silber. 
BULLISH, adj. fe terhaft, — 





BULLIST, s. tiger päpftliher Bullen, Bul- 
BUI eck, be ( Dae, Fi 

#. ber jun meh arte; 
—'s eyes, bas O — — 3 — die 
len 


m zwingen; mit euch) 
efile jagen ; IL m. lärmen, 
poltern, ganten. 

USH, « Bie gta itte Binſe. 
a8 Bollwerk, die Baftei ; Bee 
fetionnss N. T. bie äußere (Planten-) Bez 

Hetbung a an einem Sdiffes 2 fg. Stüge, Sdug, 


Sicher! 

To BULWARK, v. a. befeftigen, verfdangen. 

BUM, . oulg. der Ginter Otis — boat, vulg. 

bas Marktboct, ‘Proviantboot, 

BUMBARD, «. vid. Bomsarn. 

BUMBAST, «. 1. bas mit bunten Flecgen befegte 
—— der — — Beug, die Stichel⸗ 

arbeits eine Art Barchent ; die Baumwolle ; 2 

der Scwulft, * Boupast. 

BUMBLEBEE, «. die gu ummel. 

BUMKIN, s. 1. N. T. die Bugftange 5 die kurze 

Querftar ange 5 2 vid. Bumpxin. 

IR die Beule, Geſchwulſt; 2 der Puff, 


To Saul, © 1. a. ſchlagen, ftoßen 3 IL. u. mis 


BUM 


dumpfer Stimme fchreien, brummen, ein bumpfes 
Getdͤſe machen. 
BUMPER, s. der Humpen, das Paßglas, volle 


8. 

BUMPKIN, s. der (ungebobelte) andjunter, Toͤl⸗ 
pel, Grobian. 

BUN, s. der Klaben, Kuchen. 

BUNCH, «. 1. bie Beule, Geſchwulſt; ber Knor⸗ 
ten 3 Höder, Budel; 2 die Traube 5 3 der 
Buͤſchel, Schopf 53 4. das Bündel, Bund; — of 
feathers, ber Federbuſch; — backed, Knoten auf 
dem Rüden habend; budlig. 

To BUNCH, e. a. in ein Bündel binben. 

To BUNCH OUT, v. n. heraustreten, ober fteben, 
auffdwellen, ftrogen. 

BUNCHINESS, « das norrige, Hdcerige ; 
araubenfirmige. 

BUNCHY, adj. tnorrig, höderig 5 traubenfdrmig, 


bäfchelig. 

BUNDLE, s. das Bund, Bündel, Padet 5; bie 
Rolle ; Laft, Buͤrde; — wool, Bündellwolle. 

To BUNDLE, v. a. (to — up) in ein Bünbel (ober 
pufammen) binden ; zufammenpaden, einpaden. 
BUNG, s. ber Spund 5; — hole, das Spundlod. 
To BUNG, ». a. fpunben, zufpunben. 

To BUNGLE, v. n. & a. ftümpern, pfufden, fue 
bein, verhunzen, verberben. 

BUNGLE, s. bie Stümperei, Pfufcherei 5 der grobe 
Sehler, Schnitzer, Bod. 

BUNGLER, s. der Stümper, Pfufcher, Hubler. 

BUNGLING (adv. — en mperhaft. 
BUNN, s. baé Dreierftöllhen, ein Eleiner Kuchen. 

BUNT, s. N. T. ber aufgefdwollene Theil, Baud 
(eines Segeld) 3 — line-cloth, N. T. eine Fütte- 
tung bei großen Segeln; — lines, die Baudgor- 

ngen. 

To BUNT, v. n. (to — out) 1. auffdwellen ; 2. wo- 
gegen laufen oder anftoßen. 

BUNTER, s. bie umpenfammlerinn ; bie Bettel- 


ure. 

BUNTIN (INE), vid. BUNTING. 

BUNTING, «. 1. das Flaggentuch; 2. der Ortolan 5 
bunting iron, das Blaferohr in Glashitten. 

BUOY, «. N. T. die Boje, Ankerboje, der Anker⸗ 
wadter, die Wabhrtonne, Bake 3 — rope, das 
Bobereep, bie Beyleine. 

To BUOY, v. I. a. 1. (— up), ſchwimmend (über 
bem Waſſer, oben) erhalten, (im Waffer) heben ; 
aufbojen 3 2. Bojen anlegen ; 3. Kg. vertheidigen, 
unteritüßen ; binhalten, fchmeiheln 5 II m. 
fhwimmen, fid) heben ; buoyed up with — , fig. 
erhoben von .. , u.f.w. 

BUOYANCY, s. die Schwimmttraft 5 der leichte, 
frohe Muth. 

BUOYANT, adj. ſchwimmend, wogend, leicht. 
BUR, s. die Klette; — reed, ber Igelskolben, 
Sdwertriedel, bas Riedgras (Sparganium — L.). 
BURBOT, s. der Stichling (Bi. 

BURDELAIS, s. eine Art trauben. 
BURDEN, s. 1. die Laft, Ladung, Buͤrde; 2. La⸗ 
ſtigkeit ober Laft (Zonnengehat eines Schiffes; 
the ships — is .., bad Schiff trägt .. Laften; 
3. fig. der Drud 5 4. die Geburt 5 5. der Sdluf- 
retm, Schlußvers, Refrain ; beast of — , bas 
Saumthier, Laftthier ; — of a song, das Ritor⸗ 
nell, ber Chor. 

To BURDEN, v. a. beladen, belaften, aufbuͤrden. 
BURDEN ER, s. ber Belaftende 5 fis. Bedriicter. 
BURDENSOME, ¢ 4: Viti befäwertid, 
BURDENSOMENESS, s. die Läftigkeit, Beſchwer⸗ 
lichkeit. 

BURDOCK, s. bie Klette (Arctium — L). _ 

BUREA 2 s. 1. bie Gommode ; ber Schreibſecre⸗ 


BUR 


tair 3 2. das Amt, Sdreibftube, Geſchaͤfts⸗⸗Stube, 
Ausfertigungszimmer, u.f.w., vid. Orrick. 

BURG, «. vid. Buron. 

BURGAGE, s. da8 Bürgerlehen, Stäbtelehen. 

BURGAMOT, vid. BERGAMOT. 

BURGANET, Qs. eine alte Art Sturmbaube ; 

BURGONET, $ der Helm. 

BURGEOIS, s. 1. der Bürger; 2. Typ. T. dhe 
Borgisfchrift. 

To BURGEON, v. n. tnogpen, ausfchlagen. 

BURGESHIP (Burcess-suip), vid. BURGHER- 
SHIP. 

BURGESS, s. 1. ber Bürger 3 2. Deputirte eines 
Fleckens im Parlament ; burgess-ship, bie Warde 
eines folden Deputirten. 

BURGH, «. der Burgflecten, Marktfleken, Flecen; 
— mote, bas Stadgeridht. 

BURGHER, s. der Bürger ; — ship, das Bair 
gerrecht. 

BURGHMASTER, . 

BURGOMASTER, —— 

BURGLAR, ts. ber Dieb, we bricht, 

BURGLARIAN, 6 aufbridt, " fio. Stachebteb 

BURGLARIOUS (ade. — LY), adj. durch Gins 
brud)3 was ſich auf bad Verbrechen des Hauseins 
brechen bezieht. ; 

URGLARY, s. L. T. ber Ginbrud (bei der 


adt). 

BURGRAVE, s. ber Burggraf. 

BURGUNDIAN, I. adj. burgundiſch; II. s. ber 
Burgunder. 

BURGUNDY, s. 1. Burgund, Bourgogne 5 2 ber 
Burgunder-Wein; — pitch, burgunbifges Pe 

BURIAL, s. bas Begräbniß, Leichenbegä $ 
die Beerdigung, Beftattung ; — ground (— 
place), der B-ort oder B-plaß, Gottesader; — 
service, (— solemnities), der Gottesdienft bet eis 
nem Begräbniffe, bie Leichenpredigt (Begräbnißs 
feierlichkeiten). 

BURIER, s. der Begraber, Tobtengräber. 

BURIN, s. ber Grabftidel. ; 

To BURL, v. a. T. noppen (dad Tuch: die Knoten 
davon abzwiden). 

BURLACE, s. vid. BuRDELAIS. 

BURLER, s. T. der Nopyer. 

BURLESQUE, I. adj. burlesf, poffirlid) 3 II. « 
bas Fates die poflirliche reibart, bie 

raveftie. 

To BURLESQUE, v. a. laderlid) machen, poſſir⸗ 
lid) einkleiden, traveftiren. 

BURLESQUER, «. ber Poffenreifer. 

BURLETTA, s. mod. eine muſikaliſche Farce. 

BURLINESS, s. 1. bie Größe, Dickleibigkeit; 2. 
Rohheit. 

BURLY, adj. 1. dick, ſtark von Koͤrper; voll, fett, 
mit Fett bewadfen, aufgeblafen ; 2 ftirmifd, 

aut. 

To BURN, v. a. & n. 1. brennen 3 verbrennen; 2. 
mit Feuer verwunden ober Schmerzen verurfadyen 5 
3. heiß, glühend maden (Mein, u.f.w.) ; 4. fun= 
teln, leuchten, glänzen, ftrablen ; 5. heftige Leidens 
ere empfinden; 6. zerftörend wirken (von Leidens 

aften); to — away, wegbrennen, abbrennen, 
verbrennen ; ftd) verzehren to — out, to — up, 
verbrennen, austrodnen, verzehren ; fi) abgebren. 

BURN, s. der Brand, dad Brandmaal; — cow, 
der Ochfentöbter (ein Käfer). 

BURNER, s. der Verbrenner, Brenner. 

BURNET, s. die Pimpinelle. 

BURNING, adj. brennend, heiß, gtübenb 5 fg. hef⸗ 
tig; — glass, das Brennglad, der Brennfpiegel ; 
— thorny-plant, die Euphorbenpflanze. 

To BURNISH, v. I. n. glänzend werben ; II. a. 
glänzend machen, poliren, bruniren, glätten. 


BUR 


BURNISH, ». der Glanz. 
WRNISHER, «. 1. ber Polirer ; 2. Glättzahn, 


fell, bas 
mL FFERING rig sackırıce), s. dad 
inl jet. 
BURR, s. 1. bas m; 2. Sp. T. die tnoti 
Basel am Hirf 1 bie Rofe; 3. bie Bru 
es — 
we As. PIPE, s & as 2 tperbüähfe. 
BURREL, « bie utterbien 3 — 
ey ae, wr naher bie Kartäfihe (Claret 
pets Gifen, uf.w.). 
LOCK, s. bas Heine Wehr, der Damm. 


BURROW, «. 1. bie Höhle, —— 2 
wid, Bonovon. 

fe BURROW, «. x. in eine Gröhöhle 
ben Ban f&hläpfen, fid darin verbergen, 


— B (en) ber Sedeimeil 


—— evel ufm. 


ny in 
eine 


4 ak 


mwalter 5 — ship, das 
Kai pew 
BURSARY, + der © 1g einer hohen Schule. 
BURSE, «. Af E. bie — Saufmannebirfe, 
Te BURST, « a § 5. pectin lagen, fprins 


—— [prengen, auffprengen ; 


Ua Toad, qusbrehen, to kt anebecoes) 
um fi areifen 5 et tno wear’ In Khrknen 








ausdredhen ; to — out into laughter (a la y 
en Geiäthter ausbeegen ste uoon fh athe 
er I dem tid 
m wit sughing, vor 

berften mögen ober wollen. hing 
BURST, s. 1. das Plagen, Kraden; der 


RG, Brud, die Spalte; der Ausbruch; 2. der 
Darmbrudy 5 — of thunder, der Donnerfdlag 5 
barst-wort, dad Brudjtraut (Herniaria — L.). 
BURSTENNESS, « Brud, Darmbrud. 
WEBSTER, » ber Gtwas zerbricht, entzwei 


BRE. bie Scale, 8 lattei 
— 


BURTON, « N. T. das kleine Sdhiffefeil, der 
Riappldufer 5 bie Sdiffewinde ; — tackles, bie 
Sritentaljen an den Stengen. 
Te BURY, r. a. caben, begraben, beftatten. 
BURYING- GROU D = PLACE), » det Ber 
arhbnifplag, 
BUSH, Ar 1 ee Bat Steaud 5 Biifdels 2 der 
Sr 18 Wein- oder Biergeidyen); 3. Sp. 7. 
ber —E 4 ‘Ravensings die Bagen- 
fe. 
Te BUSH, ». n. bufihig werden, 1 Bu fe lagen. 
BUSHEL, + 1. ber oS ffel ; 2 Sie ie I fe 


A— ott Bute ige ; Bufchichte. 

SHY, adj. busin bußhiät. 

BU SILESS, adj baa [häftigt, müf 

BUSINESS, a dad © Aft, die Berridtung, 

ber Berviet 5» bie Angelegenheit ; 2. der Handel ; & 

a ; etter 7 have you here? was fast 
bier zu "tis none of your —, ¢8 geht 
Ra mate an; he makes it his — , er läßt fid) 

* ange tor A fegn ; one word will do the — 

em Bort iſt hinidr nad) — eer the — of a 

merchant, ein Handelégefdaft; line of —, der 

Gefchas eig » Etwas (ein 


BUSKET, Fi ne 


josquet. 

T. BUSK, em ae 

BUSKIN, ree dni 1; Kos 
ania 2 Se PER een, se 


(bof 
tf. can Sante 
7 




















BUT 


BUSKINED, adj. in Halbftiefeln ; Ag. im Ko⸗ 
thurn 5 ‘ogee, reso “ 
BUSKY, adj. 
RUBS * a ‘Suh pat 2 Mäulden; 2. die 
uife (Bor im ringsfa: 
To BUSS, va tilfen. moe) 
BUST, «das Brul Roi, die Bat 
BUSTARD, s. der Srappe, die Tray 
pier & bez, Siem Shem das Ger autor Get dfer 
feben ; 
a STLE, om gefhäftig, uncul nm. 
"| BUSTLER, ı . er FR ‘Ment oc fe 
goftis fleißig, 





b ige Kopf, müßi 
— ne 
eine gefhäftige Martha; a — day, ein 
{caftetag, 


= | To BUSY, v. a. beſchaͤftigen to be busied with a 


thing, an Etwas arbeiten. 

BUT, con 1. aber, fondern, allein, aber 
fen ungeachtet, nicht defto weniger, 
Inden; 3 daß; 4. dod) nur, wenn 5 es fey denn, 
babs 3 Vorausgefegt, daß; 5. außer, ausgenommen, 
bis auf; 6. nun, nun aber; 7. alé; andere, auf 
eine andere Art als; nur, nicht mehr als, eben; 
erft, ob nicht 3 death — entombe the body, durch 
den Tod wird nur der Leib begraben; ta left me 
= Per and poor I find you are come back, (nur) 
ingft bu von mir, und arm, wie is feber 
Emmi du zurüd 5 — be — as good as thou art 
dsome, (aber) fey nur fo Fa bu An bifts 
_ * while since, nur vor kurzer Zeit, erſt kürzlich; 
not only .., —, nit nut.., fondern; — ie 

ater bod, dennoch, indeffen ; — still, aber nod) 
immer ; — for all that, aber deffen ungeadhtet 5 
there is no doubt (question) —, ¢6 it teinem 
Beifel unterworfen, bap; 1 do not doubt —, ich 
meifle nicht, Daß, u... ; there is none — knows, 
aft Niemand, der nicht wiiffte u.f.m. ein 
Seder muß wiffen; no day —, (what) .., &c. 
fein Zag vergeht, daß id nicht, ufm; all—, 
außer, auögenommen, bié auf; nur nidy the 
last line — one, bie vorlegte Seile; nothi 
nichts ale, alg nur; no sooner .. —, nidt fo 
bald .. (faum ..), ale, u.f.m. J cannot — (choose), 
i fann nicht anders alg; I could not — smile, 
id tonnte nur lächeln, konnte mid) des Laͤchelns 
ige ent! alten; — that, wenn nicht, wo nicht, 
hätte nicht ; war; ..— that I love her, wenn 
“ fie nic Pichte; not — that, nicht baß; nicht 
als wenn ; obgleich, obſchon, zwar, freilich, aud 
nicht. weniger 5 Sutgenommen daß; who knows 
—, &c., wer weiß ob nicht, u.fw. 3 may I die —, 
id) will fterben, wenn (i ) nicht, uf; — for, 
wenn es (bas) nicht (gerefen) wäre, wäre es nicht 
um, außer ; — for you, wären nicht, ware es 
nicht Ihretwegen 5 1 would — for hurting her, 
id) würde e8 thun, wenn e6 ohne ihr zu ſchaden 
en tonnte 5 r her sufferings, wenn fie 
nur nicht lite; i necessary, ¢6 ift (gerade) 
reasonable %, it ene) 
ja wobl habe ich, freilich 5 
» faum no); nur nod) 3 






























orig gegangen ; —A fe Apacfam 5 Ihe 
bad Ende; bie Grenze, der Plantentopf ; — end, 
— shaft, vid. Burr; die Butte; I will have no 
buts, ich will Feine Einwendung, man foll mir 
nicht widerfpreche: 

To BUT, v. a au (ner A berühren (von Gee 


bäuben, uf 
BUTCHER, 9 J be mek 1 SALA ters Bier dyers 
2 fy. blutgierige Meni — - rd, et 





BUT 


Neuntddter, Würgengel (Bogel) i 's broom 
Ruscus atus — L.); 


’ Zlei 
ste etzſtahl ber Kleifcher. 
To BUTCHER, v. a. ſchlachten; megeln, morben, 
würgen, erwürgen, jämmerlid) umbringen. 
BUTCHERLIN ESS, s. die Blutgier, Graufam- 


BUTCHERLY, adj. blutgierig, graufam, henker⸗ 
baft, grob und ungeſchickt. 

BUTCHERY, «. 1. das KARA 2. bie 
Schlachtbank; das Schlachthaus, der Schlachthof ; 
3. die Mepelei, das Blutbab. 

BUTLER, s. der Kellermeifter, Kellner. — 

BUTLERAGE, «. die Weinfteuer, ber Weinzoll. 

BUTLERSHIP, s. das Kellner oder Mundſchen⸗ 
enamt. 

BUTMENT, s. Arch. T. der Aufdrud, Halter 
(eines Gemwölbes). 

TT, s sing. 1. die Butte 53 bas große Zaß ; 
Stuͤckfaß; 2 die Ende; 3. die Grenze; das 
Biel; der Schibenftand ; ediebplan; 4. Stoß 
(im Fechten), Kopfſtoß; 5. Einer der als Ziel- 
cheibe des Spottes und Gelaͤchters dient; to run 
ull — at (against) one, mit bem Kopf wider Se- 
mand laufen; — end, das (die) Ende, ber Kol- 
ben, Griff; N. T. das Ende einer Bohle welches 
an ein anderes ftößt, der Plankenkopf. 

To BUTT, v. n. mit bem Kopfe ftofen; to — at, ges 


gen .. ftofen. 
BUTTER, s. die Butter; — boat, ein Butterguß ; 
— box, die Butterbüdyfe ; — bump, bie Rohrdom⸗ 
mel; — bur, die Ro pel, Peftilenzwurz (Tus- 
silago Petasites — L.); — churn, ein Sutterfaf 
(zum Buttern) 3 — crock, der Buttertopf ; — cup, 
— flower, die Butterblume ; — fly, der Schmet- 
terling, Buttervogel ; — man, der Butterhandler ; 
— milk, die Buttermild ; — print, die Butter: 
orm 3; — sauce, die Butterbrihe ; — tooth, ber 
reite Borderzahn; — trowel, ein Butterfpan; 
—tub, das Butterfäßchen ; die B-tute (Mufdel) ; 
— woman, die Butterfrau; — wort, die Butter- 
eur) (Pinguicula — Li — of antimony, Gpiel- 
lasbutter 5 — of tin, 3innbutter 5; bread and—, 
utterbrod; toast and —, geröftetes Brod mit 
Butter begoflen; a slice of bread and —, eine 
Butterfchnitte, B-bämme. 
To BUTTER, ». a. mit Butter beftreiden ober zu⸗ 


richten. 

BUTTERIS, s. 7. bad Wirkeifen der Huf- 
{dmiede. 

BUTTERY, 1. adj. butteridt, butterartig ; b-dbn- 
lid) 3 2. s. die Speifefammer. 

BUTTOCK, «. der Hintertheils — of beef, baé 
Lendenftüd (vom Odjfen) 53 buttocks, pi. die Hin- 
terbaden, Arichbaden, ber Hintere, Steiß ; das 
Kreuz (eines Pferdes) 3 N. T. die Billen (Run- 
bung eines Schiffes). 

BUTTON, s. 1. ber Knopf; 2. bie Knospe, bas 
Auge ; — fish, der Geeigel ; — hole, das Knopf- 
lod) 5; — maker, ber K-mader ; — paper, bie K- 
pappe 3; — tree, — wood, ber auslanbit che Ahorn= 

um 3 aud) planetree, (Platanus — L.); ber K- 
baum, Birbelbaum (Cephalanthus — L.) ; Cono- 

carpus — L., beßgleihen K-baum 3 — ware, K- 
macherwaare 3 — and loop, N. T. ein kurzes Dau, 
mit einem SchilbEnopf am einen und einem Auge 
am andern Ende, ber Knebel. 

To BUTTON, v. a. zutnöpfen ; antndpfen. 

BUTTRESS, «. T. der Strebepfeiler 5; die Stüße ; 
die Spine einer Schanze. 

To BUTTRESS, v. a. ftigen. 

PUTWINK, s ber Ribiß. 
3 


BY 

BUTYRACEOUS, . . 

BUTYROUS, }ed. butterartig. 

BUXOM (adv. — Ly), adj. 1. flint, raſch, leb 
munter 3 2. lüftern, loje, muthwillig 5 3. {dy 
mifd, luftig, fröhlich ;_4. üppig. 

BUXOMNESS, s. die Flintheit, Munterkeit 5 d 
Muthrwille. 

To BUY, v. a. & n. Taufen, handeln, unterbandel 
to — in, (bei Auctionen) zurüdnehmen, zurü 
faufen, wiebererftehen 5 to — of, faufen .. uc 
u.f.m.; to — one off, Einen erfaufen, beftedhe 
to — out, austaufen, ablaufen, ein Geſchaͤft nel 

dem ganzen Maarenlager, Gerdthidaften, u.f.n 

pon emanb kaͤuflich übernehmen; to — and se 
anbeln. 

BUYER, «. der Käufer, Einkäufer. 

To BUZZ, v. n. & a. fummen, fumfen, brummei 
murmeln, fliftern, gufliftern; to — about, au 
plaudern, ausbreiten, beflatichen. 

BUZZ, s. das Gefumfe 5; Gemurmel, Fluͤſter 
Geflifter, Geplauber. 

BUZZARD, 1. s. 1. der Bußaar, mentale; 
fig. Dummkopf, Einfaltspinfel; II. ady. finnloi 
unverninftig, bumm. 

BUZZER, «. ber 3uflifterer ; Obrenblafer. 

BY, I. prep. bei, neben, nahe, an, auf, zu, nai 
mit, gegen, über, für, in, um, durch, von; au 
unter; II. adv. dabei, daneben, vorbei, zuge 
beifeite, feitwärte, feit 5 — candle light, bei eh 
— constitution, von Natur ; — chance (fortum 
von ungefähr; — good luck, zum Gluͤck; — 
much more, um fo mehr; — force, mit Gewal 
— stealth, verftoblner Weife ; — birth, von & 
burt; he goes — the name of.., er führt d 
Namen, w.f.w. 3 — his office, feines Amtes; | 
is — trade a tailor, er ift feinem Handwerk na 
ein Schneider 5; he is there — himself, er ift ga 
allein ba 3 they live — themselves, fie leben fi 
fid); put it — itself, fege es allein, befonder 
there is no other person —, e6 ift weiter Niemaı 
ba; to stand — one, Semand beiftehen ; she 
with child — you, fie ift von Dir fdwanger 
turned — the lath, gedrehet, gebdrechfelt ; — wo 
of mouth, minbdlid); — your desire, auf 3 
Begehren; — my watch, nad) meiner Uhr; - 
degrees, allmählig; — little and little, nad w 
nad) 3 — course, — turns, nad) ber Reihe 5 poi 
— point, Stüd fir Stüd; day — day, Dag 
20g 5 — and —, nächfteng, bald, Ava allm 
lig 5 one — one, Einer (-8) nad) bem Ander 
ſtuͤckweiſe, einzeln; — one tenth, um ein Bebnte 
fifty feet — twenty, funfzig $uß lang und wanj 
breit; 6 (£) — 2, 6 Fup lang und 2 fue | 
east (E.) — north (N.), Oft zu Nord, ober 
zum Norden; — west, weftwärts 3; the sh 
served as a model to build others —, das @dy 
biente ald Modell um andere darnad) zu bauer 
be advised (ruled) — me, laffen Sie fidy rather 
I find much good — it, id) befinde mid) febr wo 
babet; — what has passed, nadjbem was fi 
zugetragen hat? should I do — you as you do - 
me, wenn id an bir fo handeln wollte, wie bu < 
mir 5 to set store —, fehr achten, lieben, ge 
haben; hard —, close —, hart an, didt bei 
side — side, neben einander ; — this time, jet 
jest ſchon; Thon (vor diefer Zeit); — this tin 
(a) twelve-month, binnen bier und einem Sabre 
— twelve o'clock, gegen zwölf Uhr; times gor 
— , vergangene Zeiten; to pass — , vorüb: 
gehen; a shake — (or 2 the hand, ein Hand 
drud; — all means, auf alle nur moͤgliche Ar 
auf jeden Fall, uf.w. durchaus; freilich, gewiß 
— no means, keinesweges — the bulk, tı 
Ganzen ; — detail, im Kleinen, einzeln, ftüchweift 


BY 


— the — heart, auswendig ; 5 
— the — , — the way, im Worbeigehen, ned neben 
‚o Ry um. 3 — the way of France, fib 
— water and — land, zu Waſſer und 
Mean, — of, vermittelft, durch an 


flatt eines Leuchters; 


— dint of, ak I — virtue of, 
kraft, vermöge 3 — reason of, wegen 3; — the side 


of, neben 3 the —E Bcandal Fun Sheridan, 
VOR n3 — my onour, sou. 

&e. auf shee, bei meiner Geele, w.f.w. 5 — the 
head, vorlaftig ; in compos. neben, bei, dabei, 


N. T. 
neben, uf.m.; — coach, ber Beiwagen, 
einer Poſt; — coffee-house, eine Win- 
— Kneipe; ea bad Nebenge= 


Die Bebenfade 3 Epifode; — corner, der 
intel, Rebenwinkel ; bag a6 Rebengimmety 
3 


ber. — de pendance, ber bas Beeflen, 


werishine 

oe Of ts — fair, bie Stebenmelie — 
guns, 3 „go, vergangen 3 
— interest, bad befon Snterefle, tipat. 
interefie 3 — job, bie Rebenarbeit, das Neben- 
wets; — 78 das Nebengdfden; — law, das 
Gele, ober Reglement (einer Zunft, eines Ver⸗ 


CAC 


eins, u.f.w.) 3 das Nebengefe s — matter, bie 
Nebenfadhe ; — name, der Beiname, Ekelname, 
name 5 — path, der Nebenweg 3 — place, 

der Schlupfwintelz; die Nebenſchanze; ber Hin- 
terhalt; — play, bas Mienenfptel des nicht rez 
benden Sehauipielers ; — rofits, bie Sporteln ; 
— respect, bie Rebenaöfl Nebenruͤckſicht; 
— road, ber He, Sabena leifiveg, Kreuzweg; 
Bolsmeg 5 — room, das verborgene Bimmer, bie 
ebenftube 3 — sack, ber Watfad, Querfad 5 
— speech, die Aus⸗ (Xb-)fchroeifu ung in der Rebe ; 
Winkelzuͤge; and er, der Umitehende, Zufchauer 
(aud) srander —); ar ee be te Nebenftrafe, 
Seitengaffe; ein Gang, 3 — town, 
die (von Straße) u tegen tadt, Geitenz 
ſtadt; —turning, der Ne weg Abweg; Feld⸗ 
weg, Kreuzweg, Rain; — view, ie Rebenabficht 5 
Berftecktheit, das hinter dem Berge Halten; — 
walk, der abgelegene Spa pagiergang, ebengang, 
Nebenwe 3 — way, ber Geitenweg, Nebenweg, 
work bweg; — word, bas Spridwort ; — 
work, dag Nebenwwerk 3 Nebengebäude ; 3 a passer 


— , ein Vorkbergehender. 
BYE, s. ne die Wohnung ; — (adieu), 
lebe wohl! the — , im igeben gefagt, 
was id) jagen wollte, u.ſ.w. vid. Br. 

BYSSUS, s. der Byffus ; — asbestinus, eine Art 
Asbeft aus Schweden. 

BYSSINE, adj. aué feiner egyptiſcher Leinwand. 


C. 


C, bdas G, c, ber dritte Buchſtabe bes Alphabets. 
CABAL, s. 1. T. die Kabbala; 2 mehrere zu einem 


CH Borhbaben verein igte Perfonen, eine Ca⸗ 
Geheimrotte ; 3. die Gabale, Raͤnkeſchmiede⸗ 


To —A e. x. Cabalen machen, heimlich Ranke 
ſhmieden. 


CABALA, . vid. CABAI. 
CABALISM, s ein Kit ber fabbaliftifden Wif- 


fenfda 

CABALIST, «. T. ein Kabbalift. 

CABALISTIC, 1% . T. in der 
OOD nen gebein (adv. — LY), Sabbaia gegrün- 
bet; einen geheimen Sinn, eine verborgene Mei- 
ms —8 kabbaliſtiſch, auf kabbaliſtiſche 


Te CABALIZE, v. 2. ſich in der Sprache der Kab⸗ 

bakiften ausdrüden. 

CABALLER, s. der Cabalenmacher, Rankemader. 

CABALLINE, adj. zu Pferden hoͤris; — aloes, 

bie Roßaloe; — oil, das Kammfett 

CABARET, «. die Schenfe. 

CABARIC, s. die Hafelwurz (Asarum — L.). 

CABBAGE, «. der Kohl, Kopffobl ; — bark, 
Irinde (ein Wurmmittel) ; — caterpillar, die 

Koblraupe 3; — head, der Robltopf ; — lettuce, 

der SKrausto (5 Pi die Kobtpfian e; — 

tree, bie Ko toot — turnip, die Kohlrübe ; 

— wood, bas een (aus Guba und Jamaica) ; 

— worm, die Koblraupe. 

Ts N v. I. n. Köpfe feßen, fic) fchließen, 

fefte iperben (von Krautarten); II. a. vulg. fteblen, 


CABIN, s. 1. dad toeete. So fleine ꝓimer bie 
Rajhte ; ’ je; eine ‚Hütte, 
Bude ; 4 das Zelt; — boy, ber Sdiffejunge. 


7 CABIN, v. I. n. in Hütten wohnen; II. x. ein= 
perren. 
CABINET, s. 1. bas Eleine Bimmer, geheime < Stu⸗ 
birzimmer, Geſchaͤftszimmer ; 2. Cabinett 5 3. 
Summe immer; 4. der Gdranf mit vielen 
Saubtafen, ber Schreibefhrant, das Sdyreibe= 
chen; a — of minerals, coins, &c., ein Mine- 
ration Gabinett M-fammlung, Ding Cabinet, 
M-fammlung, M-fammer ; — council, ber Caz 
binettérath, bas Cabinett; — organ, das Pofitiv, 
die Kater ober Stubenorgel 3 — maker, der 
Kunfttifchler, Kunftichreiner 5 — ware, Kunft- 
tifchlerarbeit 5 — wood, Teineg Bolg 
CABLE, s. N. T. die ober das Kabel, das Kabeltau, 
Antertau, Saiffefetl; —’s length, die Kabel: 
länge ; — tier, der Ort wo das Tauwerk aufge- 
ſchichtet iſt; cabled, adj. mit einem Zau befeftiget. 
CABLET, « s. N. T. eine Pferbelinie, das Eleine An⸗ 
ert 
CA BLAU s. ber Kabeljuu, Kabliau (Gadus Mor- 
hua — L 
CABOOSE, «. N. T. der Kücdyenverfchlag auf einem 
Kauffahrer. 
CABOSHED, or CasocHep, H.T. getöpft, ohne 


Kopf. 

Ak ouer s. bad Garriol, bie Carriole ; 
Cabriolet. 

CABURNS, s. Rabelgarn, Seilfäben. 
CACAF UEGO, s. ber Gifenfreffer. 
an s. ber Gacao 3 —nut, die Sacaonuß, Ca⸗ 
caobohn 

CACHECTICAL (— Ic), adj. ungefund, voll böfer 


Säfte. 
CACHEXY, s. die Gaderic, Boͤsartigkeit der 


Säfte. 
CACHINNATION, baé laute Gelächter. 


das 


CAC 


To CACK, v. n. vuig. facten. 

CACKEREL, «. vid. CAcKREL. 

To CACKLE, v. 2 1. gackern; fdnattern ; 2. fiz 
dern 3 3. auéplaudern, verklatichen. 

CACKLE, s. 1. bad Gegader, Gefdnatter 5 2. 
Geplap t, Geplauder. 

CACKLER, s. der Gacerer 5 Schnatterer. 

CACKREL, s. ber Heuteng, Meerfdeifer (ein 
See fifd.) 

CACOA, vid. Cacao. 

CACOCHYMICAL (— tc), adj. voll verdorbener 
Säfte, ungefund. 

CACOCHYMY, «. die Berdorbenheit ber Säfte. 

CACODEMON, «. ein böfer Geift, Zeufel. 

CACOETHES, s. 1. Med. T. ein unbeilbares Ge⸗ 
ſchwuͤr; 2. eine üble Gewohnheit. 
CACOPHONY, s. T. der Uebelflang, Uebellaut. 

CADAVER, «. ein tobdter (menfchlicher) Körper, 


Leidnam. 

CADAVEROUS, adj. aafig, kadaverartig. 

CADDIS, s. 1. eine Art Serge, das Kadiszeug; 2 
ber Strohwurm. 

CADDOW, s. die Doble. 

CADDY, s. ein Thee-Zuckerkaͤſtchen; — shell, — 
shovel, — spoon, ein Thee⸗ Zuderlöffelchen. 

CADE, I. s. ein Faͤßchen (Häringe) ; II. adj. zahm, 
firre, fanft ; — lamb, das Hauslamm 3 — oil, das 
Wachholderdl ; — worm, vid. Cappis, 2. 

To CADE, v. a. zahm aufziehen, zahm halten. 

CADENCE (— cy), s. 1. die Abnahme, der Unter= 
gang; 2 T. die Gadeng, der wohlklingende Schluß 
oder Fall einer Mufit, ober einer Periode ; 3. ber 
Zact im Zanzen ; 4. deßgleihen der Gleichſchritt 
beim Militär ; 5. Sp. T. bie fchulgerechte Bewe⸗ 
gung eines Pferdes; 6. H. T. die Unterfcheidung, 
der Unterfchied der Familien. 

CADENZA, «. (ital.) die Endung (bas Enbe) einer 
Strophe, eines Gefanges, die Gadenz. 

CADENT, adj. fallend. 

CADET, s. 1. der Gabett ; jüngere, jüngfte Bru- 
ber; 2. ein Freiwilliger bei ber Armee, welder in 
Erwartung einer Officier-Stelle dient. 

CADEW, s. der Strobrourm. 

CADI, s. ber Gabi. 

CADILLACK, s. eine Urt Birnen. 

CADIZ, s. Cadix (Stadt in Spanien). 

CADMIA, s. der Galmei, vid. CALAMINE ; — of 
zinc, Ofenbrud. 

CADUCEUS, s. der Caduceus, Merkurs geflügel- 
ter Schlangenftab. 

CZECIAS, s. * der Rorboftwind. 

CHESURA, s. T. bie Caͤſur, ber Abfchnitt in Ver- 


fen. 

a EIN: s. ber bittere Crtractivftoff bed Kaf⸗ 
eed, 

CAFFRARIA, «. die Kafferei; Caffre, ein Kaffer. 

CA FTAN, s. der Gaftan (das Ehrenkleid der Tuͤr⸗ 


n). 
CAG, s. bas Fafden, vid. d. b. Keo. 
CAGE, s. 1. der Bogelbauer 3 Kafid) 5 2. die Um⸗ 
öunung, bas Gehäge ; 3. Gefängniß ; — work, 
ie gebrochene Arbeit. 
To CAGE, v. a. in einen Kaͤfich thun ; einftecten, 
einfperren. 


CAIGUE J ein Galeerenboot, Beiſchiff bei einer 


CAIACA, Galeere. 

CAIMAN, s. ber Kaiman (bad amerifanifche 
Krofodill). 

CAIN, s. Kain (Cigenname). 

CAIRN, «. ein tegelförmiger Steinhaufen ; deß⸗ 
gleiden ein Grabmaal. 

CAISSON, «. 1. der Munitionswagen 3 2. bie 

Pombentifre i & Unterlage einer Bride. 


CAL 


“Shute” CaitiF, s. der Glende, fumpenbunt, 

urte. 

To CAJOLE, v. a. ſchmeicheln, ftreicheln, flattiren, 
liebtofen, loden. 


CAJOLER, s. der Schmeidler, s{dodnger. 
CAJOLERY, «. die Schmeichlei, füßen Worte. 
CAKE, s. 1. ber Kuchen; 2 die Stolle; — of 


coals, zufammengefinterte Steintohlen 3 — of ice, 
eine Eisſchollez wax — , ein Boden Wades 5; — 
bread, die Wee, Semmel ; — hoop, ein I 
reif, K-band; — house, dad Rudenbaus; — 
woman, bie Kuchenfrau. 

To CA KE, v. a. § n. zufammenbaden, zufammen- 

leben. 

CALABASH, s. die Galabaffe, ber Flaſchenkuͤrbiß; 
— tree, ber Galabaffenbaum. 

CALABRIA, s. Galabrien. 

CALADE, s. Sp. T. der abhängende Ort auf ber 
Reitfchule, bie Pferde im Galoppiren zu üben. 

CALAMANCO, s. der Kalmant (wollene Zeug). 

CALAMARY, s. bie Meerfpinne. 

CALAMBACK, «. das Paradies⸗Aloeholz. 

CALAMIFEROUS, adj. ftengelfirmig, ftengelartig. 

CALAMINE, s. ber Galmei. 

CALAMINT, s. die Salaminth, Kagenmünze, 
Acerminge. ; 

CALAMITOUS, adj. elend, traurig, jammervoll, 
trübfelig. 

CALAMITOUSNESS, Ys. 1. das Elend, Ungläd, 

CALAMITY, $ Ungemad, Unfall, bie 
Truͤbſal, Widerwartigkeit 5 2. der brüdende Kum: 


mer. 

CALASH, «. 1. bie Kalefhe ; 2. ein Frauenhut. 

CALCAR, s. Ch. T. der Salcinirofen. j 

CALCARIOUS, adj. taltartig; — earth, die Kal 

erbe. 

CALCEATED, adj. beſchuhet, in Schuhen. 

CALCEDON, s. ber Galcebdon. 

CALCINABLE, adj. zum Berlalten tauglid. 

To CALCINATE, CALCINATING, vid. To CALCINE, 
CALCINING. 

CALCINATION, s. bie Verfal€ung. 

CALCINATORY, s. ber Galcinirtiegel. 

To CALCINE, v. I. a. calciniren, verfalten 3 vers 
zehren, verbrennen; II. n. fid) vertalten, zu Kalt 
werben. 

CALCOGRAPHY, «. bie Kaltdurdhgeichnung. 

CALCULABLE, adj. zähl- oder beredhenbar. 

To CALCULATE, v. a. & n. rechnen, berednen, 
ausrechnen, gufammenrednen, tiberrednen, aus⸗ 
zählen, auépunttiren. 

CALCULATION, s. bie Rechnung ; Berechnung 3 
das Rechnen 5 to be out in one’s calculation, fid 
(in ber Rednung) irren. 

CALCULATIVE, adj. bez oder uͤberrechnend. 

CALCULATOR, s. der Beredhner, Rechenmeiſter; 
Rednungéefibrer. , 

CALCULATORY, adj. gum Rechnen gehörig. 

CALCULOUS, adj. 1. fteinartig, fandig; 2. am 
Steine franf. 

CALCULUS, s. 1. der Blafenftein, Stein ; 2. ber 
Calcul, bie Differential, und Integral Nednung. 

CALDRON, «. der Kochtopf, Keffel. 

CALECHE, s. vid. CaLasu. 

CALEDONIA, s. * Kaledonien, Schottland. 

CALEDONIAN, I. s. ber Kalebonier, Schotte ; 
II. adj. faledonifd, ſchottiſch. 

CALEFACTION, s. bas Heifmaden, die Erwaͤr⸗ 


mung. 

CALEFACTIVE (— Tory), adj. heißmachend, 
erwärmend. 

To CALEFY, ». I. a. heiß madjen, erwärmen 3 II. 
n. heiß ober warm werben. 

CALENDAR, s. ber Kalender. 


CAL 


Ts CALENDAR, im Kalender 
CALENDER, « * der —* —— bi ae aber 


1 Beugrolle 
ober 15 — stone, ein 


1, Gi del 
To CALENDER, » a T. Scher oder Zer 
vollen, angeln, Er 


CALENDRER, «. T. Sia er 
CALENDS, «ii Guem —— eines 
CALENTUR! das mar ber, 
Bee 
a Iv as 32 
Shlpel) 5 vie Roabes = 6 bone 


— like, HE kn Da iit 
Wi Sal 3 —'s skin, bas Kalbleder. 
CALIBER, s. 


Caliber, D 
Chafmap (oder bie Weite we isan 
whip.) 3 — compasses, 7. ber a 


ALIBRE, +. mod. 1. Gehalt, Inhalt, en) 
2, Site, Bert, Befünfenkeh, Ant Sala; 


cheney = ber ed, 


CALICO, s. ber Big, Kattun ; — printer, ein Kat⸗ 
tmbruder. 
CALID, adj. heiß, brennend. 


CALIDITY, 
CALIDUCT, 2 T. bie Wärmeröbre, der Wärme- 
CALIF, s. der Salif. 

CALIFATE, « bat Salifat, Ratfentgum. 
CALIGATION, bie Duntelbeit 5 Dun- 
CALIGINOUSNESS, J „ie eit beB Setiönt, 
CALIGINOUS, adj. bun + finfter. 
CALIGRAPHIC, adj. tate taphifch. 
CALIGRAPHY, «. die Kaligraphie, Schoͤnſchrei- 


betunft. 
CALIN, 2. ein aus Blei und Zinn beftehendes Me⸗ 
CALIPHATE, = % Catir & Catirate, 
CALIVER, « bie Hakenbuͤchſe, der Doppelhafen 5 


Galiber. 
CALIX, « B.T. ber SBtumenteld, 
Te CALK, e. a. N. T. talfatern. 


CALKING, «. T. 1. bas alticen, Nachyei Ber 
3 2 N. T. dad Kalfatern ; das 


ober der. Sanf dazu 3 — iron, ber Sropfmeißeh, 


das Kalfateifen. 
CALKINS, s pl bie Stollen an ben Hufeifen der 


TeCALL, «. a. § = I. rufen, ausrufen, {dreien ; 
anrufen; berufen; zufammenrufen, forbern; 2 
mennen, m; 3 ernennen; 4. vorfpreden, 

bejuchen ; what do — that? wie nennen Sic 
bog 2 what d’ye jim ? . wie 
mic Wo 16 ibn binthun fol; 


ißt ex b 
tann ni 


Spiel 
Baenfack —— fordern, at Sede ffellen ; to 
— nied mind, bebder 
wisi, Semlanden wieder ertennen 5 to — aside, 
eee —* ober ziehen ; to — at, vorkommen; 
eden 5 to — away, wegrufens 





outer —* k, zurüd rufen; Toibereufen ; 

Er down, Sera ter en to — for, afer, 
Gtwas rufen ober fea 

tern, beftellen 3 to — 





CAL 
bieten, in Bewegung fegen; to — in, herein ruc 
fen; einfordern, eincaffiven_(— one's debts, feine 





Schulden) 5 gufammenberufen, eintaden 5 wider- 
rufen, befuchen, einfpredien 5 to— in question, 
in Zweifel sieben ; so to— it, um e8 fo zu nennen, 
u fagens to — off, abrufen s abhalten, ab- 
KAT, abrathen; to — on (upon), aufrufen 5 
anraleh, mm (Io) one fi bitten; ermahnen, erinnern 5 
Sm (to) one, fid) auf Semanden berufen ; 
Seman m einen kurzen Befuch mn; I find 
at called upon, id) fehe mid berufen, gend= 
gegroungen ; to — out, auérufen ; heraus 

ruf —F — 5 § herausfordern ; to — over, 
(eine Lif len, die Ramen ver= 
fen 5 Ge) Rbeclefen, led to the ir, Herr N. 
ward als Borfigender ermählt 5 to — up, heraufs 
rufen; — my aufwecken; m; erregen; 


3 to — up spirits, Geifter be= 


Borlefung 
rufs die 
moe (bie en 





— ite co commanbiren ; 8. Min. T. ber unge 
in, weiße Wolfram ; — of the house, bie Zus 
immenberufung des Parlaments ; der Ramens- 
ufruf der Gtiel x im Parlamente 5 to give one 

a— ‚einen en u machen ; to be ready 

at a — , auf jeden Wink bereit feyn ; within one’s 
he au genet, ‚Befehl; there 3 i great — for 
coffee, M. E. Kaffee ift jeßt fehr begebrt, gefucht. 

CALLER, «. oer ute febe Beaches atu 

CALLING, «. ber Beruf, Stand, das Gewerbe. 

CALLIPERS, «. pl. T. der Didzirkel, Hangzirkel, 
ebene, Bogengirkel, Tafterzirkel, Zafter. 

CALLO: s. die Schiwiele, harte Haut. 

CALLOUS (adv. — rv), adj. fchwvielig, harthäutig, 
verhärtet, tnorrig 5 * unempfindlich), hart. 

CALLOUSNESS, s. die Werbartung, der Haut, 
die Schwiele 5 fig. Unempfindlichkeit, 

CALLOW, adj. ungefiedert, tabl, nadt. 

CALLUS, «. ber Gallus, Knorpel; die Schwiele 
Verhaͤrtung. 

CALM (adv. — ty), L aa ſtill, ruhig, heiter, ge 
laffen ; leibenfchaftelos ; — sea, bie ruhige 
(fladye) See; to fall — „N. 7. bebaaren ; 11. 
bie Stille, Ruhe der Elemente; Mi files 
Rube bes Gemüthe ; a dead, a flat or a stark — 
tobtenftilles Wetter. 

To es oa, ftillen; beruhigen, —** 


einige. a. ber Bezubiger, Befänftiger. 
CALMNESS, «. bie Stille, Ru (ber Gi Clemente) 5 
Gemirtherube, geidenfhaftste figteit 5 Milde. 
CALMY, adj. ftill, rubig. 
CALOMEL, «. Ch. T. das oon Auedfüber. 














? |CALORIC, ». der Wärme| 


it | CALORIFIC, adj. erhigend, hitig. 
CALOTTE, 2. die Galotte, Släitmüge, vom 








AUTKOP,« 1. ant, 7, bie fufiangel ; 2. Sp. 
das Wolfeifen, eine Art, x bei den Wolfe; age 
den 5 3. die Casein el (Tribulus — 


L.); water — s, bet §ro{dh 

CALUMET, «. (bei ben N barzeritanifgen Bil- 
den) bie Friebenöpfeife. 

To CALUMNIATE, v. a. & n. verleumden, fhmä- 


CALUMNIATION, s. die Berleumbung. 


ly e8 verlang pen 
deraus rufen; auf| CALUMNIATOR, «. der Berleumder. 
G 


CAL 


CALUMNIATORY, adj. verleumberifch, falſch. 
CALUMNIOUS (adv. — Ly), adj. verleumberifd). 
CALUMNIOUSNESS, s. die Verleumdung. 
CALUMNY, s. die Verleumbung. 

CALVARY, s. die Schäbelftätte (in Luthers Bibel 
überfegung), der Berg Golgotha bei Serufalem ; 
— cross, H. T. ein Kreuz auf drei Stufen rubend, 
welche Glaube, offnung und Liebe bedeuten. 

To CALVE, v. n. falben, werfen, auswerfen. 

CALVES-SNOUT (— mouts), s. der Orant, das 
Ldwenmaul (Antirrhinum oronticum — L.). 

CALVILLE, « der Schlotterapfel; Gröbeerap- 


fel. 
CALVINISM, s. ber Calviniémus, die Lehre des 
alvin. 
CALVINIST, s. der Salvinift, Reformirte. 
CALVINISTICAL (— tc), adj. calviniftifd. 
CALVISH, adj. wie ein Kalb. 
CALX, s. Ch. T. ber Kalt (eines Metalle). 
CALYX, s. dex Blumenteld. 
CALYCLE, s. B. T. der tleine Blumenteld. 
CALYCULATE, adj. B. T. telfirmig (von Blu⸗ 
men). 
CAMBIST, s. ein Wechsler, Wechſel-Haͤndler. 
CAMBRIC, s. das Kammertud. 
CAME, s. das Senfterblei. . 
CAMEL, s. dag Kameel 3 — backed, budlig; — 
driver, der Kameeltreiber ; —’s hay (sweet rush), 
Kameelheu (eine Pflanze 5 Andropogon — L.). 
CAMELOPARD, s. der Kameelpardel, Kamelo- 
parb, bie Giraffe. 


CAMEO 
} s. ber Gameo, Bilberftein. 


CAMAIN, 

CAMAYEN, 

CAMERADE, s. vid. COMRADE. 
CAMERA-OBSCURA, s. bie Gamerazobécura. 
CAMERATED, adj. getrümmt, gewölbt. 
CAMERATION, s. die Wölbung, das Gewölbe. 
CAMISADE, s. ber nächtliche Angriff, oder Ueber- 


all. 
CAMISATED, adj. zum näditlihen Angriff fer- 


tie. 
CAM LET, s. der Camelot ; härne Seg. 
CAMMOG, s. bie Haubedel, bas Ochſen⸗ ober 
Stallfraut (Oxonis — L.). 
CAMOMILE, s. die Kamille (Anthemis — L.). 
CAMOUS, adj. platt, ftumpfnafig 3 — nose, bie 
CAMOYS, § &tumpfnafe ; Carnoused, adj. ge⸗ 
trümmt, trumm, fchief ; verbreht ; Camously, adv. 
nur von der Rafe) krumm, ſchief; von ber 


te. 
CAMP, s. baé Lager, Felblager ; — dress, die Felb- 


montur ; — fight, die Feldſchlacht; — meetings, | CA 


Am. gottesdienftlidje Berfammiungen in freiem 
Felde; — quarters, bas Quartier in morgenlän- 
difchen Städten für europäifhe Kaufleute ; to 
pitch a — , ein Lager auffdlagen; a flying —, 
ein fliegendes Lager ober Corps. 

To CAMP, v.a. & n. ein Lager auffdlagen, cam⸗ 
piren, fic lagern ; lagern, gelagert ſeyn. 

CAMPAIGN, CAMPAIN, s 1. die Ebene; 2. der 
Teldzug. ; ; 

To CAMPAIGN, v. a. einen Feldgug mitmaden. 

CAMPAIGNER, «. der alte verjuchte Soldat, In⸗ 


valid. 
CAMPANA, s. bie Kidenfdelle, das Waldgloͤck⸗ 
lein. 
CAM PANULATE, ! adj. glockenfoͤrmig. 
CAMPANULA, «. die Glocdenblume. 
CAMPEACHY-WOOD, s. das Gampedebol;, 
Brafilienhols. 
CAMPESTRAL (Campestaian), adj. im Felde 
waojend, wild ; fid) auf das Feld beziehend. 


CAN 


CAMPHOR, «. ber Kampfer; — tree, ber Sams 
pferbaum (Laurus camphora — L.). 

CAMPHORATE, CAMPHORATED, adj. mit 
Kampfer angemadt. 

CAMPION, s. dad Himmelrbésden (Zychnis L. — 

CALE Woon, s. bas Kambolz, afrifanifde Rot 
oly. 

Bierpaten, Gajntelgaten, Kanthcten, Banbpaten 

erhaken, Schin en, Kanthaken, n 

(gum Aufwinden der Fäfler). 

CAN, v. n. können, vermögen; he can, er fann; 
I cannot, id fann nidt. 

CANAILLE, s. das Gefindel, der niebrigfte Pöbel, 
bie Hefen bes Volks. ; 

CANAKIN, s. dim. ein Känndyen, Heine Brink: 


efäß. 
CANAL, s. ber Kanal, Waflergang, Graben, Kunft- 
ftvom 3 die Rinne, Röhre. 
CANALICULATED, adj. ausgehoͤhlt (wie eine 


Röhre). 

CANARY, « 1. ber Ranarienfect; 2. + eine Art 
luftiger, lebbafter Sanz; — bird, der Kanarien⸗ 
vogel 3 — grass, — seed, bas Kanariengras, ber 
Kanarienfame (Phalaris canariensis — L.); — 
islands (or Canaries), die Sanarieninfeln; — 
weed, die Kräuterorfeille, Faͤrberflechte (Lichen 
roccella — L.). 1. burg (in 
To CANCEL, v. a. & wn. 1. dur ichen (in Form 
eines Gitters, ald: x)3 2. au ben, abmachen, 
annulliren, vernichten ; 3. Typ. T. einzelne Bogen 
auf die Seite werfen und friſch dructen. 
CANCELATED, adj. vergittert. 
CANCELATION, s. die Durdjftreihung, Aufhe- 


bung. 
CANCER, s. 1. ber Krebs; 2. befigleiden Ast. 7. 
im Thierkreife ; 3. der Krebs, Krebsfdaden. 
To CANCERATE, v. n. trebsartig werben, ben 
Krebs befommen. 
CANCERATION, a. die Entftehung des Krebſes. 
CANCEROUS, adj. frebéartig. 
CANCEROUSNESS, s. die Krebéartigkeit. 
CANCRIFORM, adj. wie CAncERoUS, gd. vid. 
CANCRINE, ad). wie ein Krebs, trebsartig. 
CANDENT, adj. glühend, weißglühenb. 
CANDIA, s. die Snfel Candia (Greta). 
CANDICANT, adj. weißlich. 
CANDID (adv. — uy), adj. redlich, bieder, auf: 
richtig, offen. 
Candi⸗ 


CANDIDATE, 8 

at. 

CANDIDNESS, s. die Rebdlidteit, WBieberkeit ; 
Aufrichtigkeit, Offenheit. - 

NDIED, part. adj. candirt. 

CANDLE, s. daé Licht, die Kerze ; dipped — , das 
gezogene Lidts mould — , bas gegoffene Lidt ; 
— berry-tree, der Kerzenbeerbaum ( Myrica — L.); 
— bombs, Snallglafer; — box, eine Lichtlade; 
— branch, ein Armleudter ; — s ends, Lichtſtuͤck⸗ 
chen; — holder, ber Lidttragers fig. entfernte 
Unterftiiger, Helfer, Spießgeſell; — light, das 
eet (die Flamme) an der Kerze; by — — , bei 
Licht ; — moulds, zinnerne Eichtioemen 3 — saves, 
Lidtmanfdhetten, Lichtfparer 5 — screen, der Licht- 
dirm 3; — snuffer, der Lichtpußger 5 — snuffers, 

ie Lichtputze; — stand, ein Leuchterträger, Leuch⸗ 
tertifd) ; — stick, ber Leuchter; branched (or 
armed) — — , der Urmleudter ; — — shade, ein 
Leudjterfdhirm 5 sticking — — , ber Schiffsleuch⸗ 
ter, Steder ; — stuff, die Lichtmaterie, der Zalg, 
wh. 3 — waster, ber (Licht⸗) Verſchwender; 
Rauber am Lichte 3 — wick, der Doct, Lichtdocht; 
— wood, das Gitronenbolz. 

CANDLEMAS, s. daé eff der Reinigung Marid, 
Lichtmeſſe. 


der Amtsbewerber, 


CAN 


CANDOC, «. bas 
CANDOR, ». bie —— Biederkeit, Aufrich⸗ 
a 


Te CANDY, v. a. & «. 1. canbiren, be= ober über- 
mit . ) a te ny, in Zuder ein= 
firen, in n anfdiefen ; 


Hen n. 
CANDYTUFT, s. der ——— — L.). 
CANE, «. 1. dad Rohr ; Zuckerrohr; 2 der Stab, 
Etod (aus Rohr); — bill, das Kappmeffer; — 


blinds, oftindifhe Rohr⸗Jalouſien; — bottom- 
chair, ber Ro 1; — brake, das Gerdbrid ; 
— eyes, bie lider am Stock; — ferrel, di 

i ge; — head, ber Btockinopf ; — man, 
ne bas Glechtrobe fu ile 

3 — platting, u 

in, Hüten, u.f.w.); — spirit, — nr 
tus; — string, odband 5; — tobacco, Stan- 
gutabat; Bengal — , fpanifdes Rohr ; clouded 
-, r 3 crutch —, ein ctenftod ; 
dat — ‚ein © » Doldftod 5 walking —, 


TCAN ne Stodpriige! geben, prügeln, ſchla⸗ 


gan. 
CANESCENT, adj. weißgrau, weißlich. 
CANICULAR, adj. zum Hunbdéfterne gehörig; — 
bie Hundétage. 
CANICULE (Canicuta), s. der Hundéftern. 
CANINE, adj. hünbifdy; — appetite, ber Hunds⸗ 
madness, die Hundéwuth, ſſer⸗ 
3 — teeth, die Hundszähne. 
CANISTER, s. 1. da6 Körbchen 5 2 bie Theebuͤchſe, 
Buͤchſe; — shot, Kartatfden. 
CANKER, «. 1. B. T. der Krebs (an Bäumen, 
u.f.w.); der Kanter (an ben Kelten); 2 Ch. 7. 
der Bee te den Eifen, Meffing, u.f.w.) 3 3 
cine be Feuchtigkeit (in den Säften) ; 4. eine 
SKranthert an den Rigen der Pferde, in ben Ohren 
ber Hunde, beppleiden in ber Keble der Tauben; 
—, or — fly, die Baͤrenraupe; —, or — rose, 
dte Hunderofe, wilde Rofe, ber Ei ebuttenftraud ; 
— , or — worm, ein den Fruͤchten ſchaͤdlicher 
Wurm, der Schroͤter; — bit, angefreffen, ver- 


giftet. 

To CANKER, e. I. a. 1. anfreffen, zerfreffen, ver= 
derben ; 2 anfteden ; II. ». angefreffen, gerfreffen, 
angeſteckt werben. 

CANKERED (adv. — ty), adj. muͤrriſch; unbdf- 
ud 5 moralifd verkehrt. 

CANKERLIKE (canxerous), adj. zerftörend wie 
der Krebs, u.f.w. 

CANKERY, adj. rofti 

CANNABINE, adj. hanfen. 

CANNIBAL, L s. der Cannibal; Menfdenfreffer 5 
IL. adj. (adv. — Lr), cannibalifd. 

CANNIBALISM, «. 1. die Menfdenfrefferei; 2 
die Graufamfcit. 

CANNON, s. die Kanone 5 das Stüd ; collect. Ge⸗ 

4 5 — ball, die Kanonentugel ; — proof, außer 
Bereich, (fiher vor) der Kanone ; — royal, die 
Karthaune ; — shot, der Kanonenſchuß; die Ka- 
ponentugel j to mount a — , eine Kanone auf bie 
Laffette bringen. 

To CANNONADE, v. I. a. tanoniren, befchießen 5 
IT. ». da& grobe Geſchuͤt abfeuern, ſpielen laffen. 
CANNONADE, s. bie Kanonabe. 
CANNONEER (— tsp), s. ber Ranonier, Buͤch⸗ 


eifter. 

cRNNOT (für can not), fann nid. 

CANOE, s. der Kahn, das Heine Boot, der Nachen, 
bas Ganoe. 

CANON, s. 1. ber Kanon, bie Regels Vorſchrift, 
das Geſetz, Kirchengeſetz; 2. der Meßkanon, das 
Mebgebet 5 & ber Kanonicus, Otiftéberr, Dom⸗ 


CAN 


ker Chorberr 3 4. Typ. T. bie Kanon (Art grober 
fchrift) 3 (great — , lean — , die grobe, bie 
eine K)3 5. 8. T. ein Snftrument zum Heften 
der Wunden; 6. Mus. T. ber Kanon, Kettenge= 
fang, bie Kreisfuges; —, or — bit, bas hohle 
Mundſtuͤck am Pferdegebiß ; — law, das kanoniſche 
Recht 5; — regular, ein Orbenegeiftlicher ; — secu- 
lar, ein Weltgeiftlicher. 

CANONESS, s. die Kanoniffinn, Stiftsfrau, Chor- 


frau. 
CANONICAL (adv. — ty), adj. kanoniſch. 
CANONICALNESS, s. bas Sanonifche, die kano⸗ 


die the Sigenfähaft, Kirchengefegmäßig eit. 


ICALS, «. pl. die Kanonicalien, der Dom⸗ 
herrnſchmuck. 
CANONICATE, s. vid. CANOXRV. 
CANONIST, s. der Kanonift, Kenner (Lehrer) des 
fanonifden Rechts. 
CANONISTIC, adj. tanoniftifd). 
CANONIZATION, s. die Heiligfpredung. 
To CANONIZE, ». a. fanonifiren, heilig Iprechen. 
CANONRY, s. das Kanonicat, die Nanonie, 
CANONSHIP, $ Domberrnftelle, Chorftelle, 
Stiftöpfründe. 
CANO IED, adj. mit einem Valdadin, u.ſ.w. be⸗ 
CANOPY, s. der Balbadin, Pradthimmel, Trag- 
himmel, Simmel; — couch, das bett, Ca⸗ 


nape. 

To CANOPY, v. a. mit einem Pradthimmel be- 

ecfen. 

CANOROUS, adj. wohl tinend, melodifd 5 — bird, 
ein Singvogel. 

CANOROUSNESS, s. der Wohl lang. 

CANT, «. 1. eine befondern Glaffen und Gewerben 
eigenthümliche Sprade, die Kunfifprade; Kau⸗ 
berwalfd); die Diebesfprade 5 2 die affectirte 
Spradje, das Gewaͤſch; ({dheinheilige) Gewinfel ; 
a — word, bas Sunftwort, ber eigenthuͤmliche 
Ausdruck; unedle Ausdrud, Goldcismus ; 3. eine 
Nifde, Blende; 4. N. T. dad Käntern (Umiegen 
eines Schiffes) 3; — hooks, s. pl. vid. CAN-HOOKs ; 
— pieces, dreiedige Schiffslatten oder Hölzer 3; — 
— timbers, ſchraͤge Spannen. 

To CANT, v. I. ». 1. unverftanbdlid, kauderwaͤlſch 
ober verdreht fprechen 5 rothwälfch reden ; 2. affec= 
tirt, ober geziert reben, winfeln, quaͤken; beud- 
lerifch reden, ſcheinheilig ſprechen Il. a. 1. N. T. 
umlegen, Eanten, fentern ; 2. fhütteln. 

CANTATA, s. die Gantate. 

CANTEEN, «. Mil. T. 1. die Marketender-Bude 
ober Schenke 5 2. die zinnerne ober hölzerne Feld- 


flaſche. 

CANTER, s. 1. ber Winſeler, Heuchler, Andaͤcht⸗ 
ler; 2. unverftändliche Plauberer, kauderwaͤlſche 
Sprecher, Radebreder, in Kunſtwoͤrtern Redende ; 
3. der leichte oder kurze Galopp. 

To CANTER, v. x. leidht ober angenehm galop- 


piren. 
CA NTERBURY BELLS, ‘ be Slactenbtune 
HARIDES, s. pl. die fpanifden Fliegen 

Afterleuchtkäfer. 

CANTHUS, s. der Augenwintel. 

CANTICLE, s. der Gejang ; pl. Canticles, das hohe 
Lied (Galomonis). . 

CANTLET, s. daé Stüd, Bruchſtuͤck. 

CANTO, s. 1. der Gefang, das Bud) (Abthcilung 
eines Gedichte) ; 2 die Discantflimme in einer 
mufitalifcen Gompofition ; — fermo, einftimmiger 

efang. 

CANTON, s. 1. der Ganton, Bezirk; 2. M. 7. 
bag ri ber Ede eines Wappenſchildes befindliche 

tuͤck. 

To CANTON, v. a. 1. (in Bezirke) abtgeilen, Ihr 

G 2 


CAN 
len H 2 einquartiren 5 regimentweiſe bie Quartiere 
vertheilen. 
3 CANTONIZE, ©. a. vertheilen, (in Bezirke) 
ilen. 


CANTONMENT, «. Mil, T. die Gantonnirung ; 

das Gantonniren. 

CANVAS, «. 1. der Gannevas; das Segeltud) ; die 

Be fenning ; 2. fig. die Segel eines Schiffes ; das 
ac dy die Beltleimwands eine Art Vorhang 

ober bebret vor Kutjchfenftern 5 3. (bei den 

Malern) der erfte Entwurf ; a ship in all her 

ein Schiff mit allen Segeln auegefpannt, bei 

fegt 3 — » Fort. Exdjäde zum Aufwerfen einer 

5 — yara, das Cegelgarn. 


ru 

CANVASS,» bie Ausforfdung, Prüfung, heim⸗ 
liche Werbung der Bablftimmen, 

To CANVASS, o. I. a. prüfen, erwägen, genau 
unterfuchen, erdrtern; II. x. Gtimmen beimlid) 
werben, cabaliren; to — for, fid) um etwas bes 


werben. 
CANVASSER, « ber Unterfucer; Gtimmens 
werber. 

CANY, adj. von Robe ; voll Rohr. 

CANZONET, «. ba6 Liedhen, Lied. 
CAOUCHOUG, «. bas Federharz (Resina elastica). 
CAP, +. 1. die Kappe, Mühe, Haube, der Putz 
Dedel; 2. Arch. T. bas Capital einer Säule, der 
Knauf, Sdulentopf 5 3. Typ. 7. die Krondege (an 
der Preffe) 5 4. N. 7. die ange vorn am Schiffe, 
das Gallion, der —— das Gfelshaupt 
dicke Holz an jedem Abfase eines Maftes) ; die 
itenge, der Sopmaft ; — box, eine Haubenſchach⸗ 
tel; — maker, der Miigenmaders die Haud 
inn 5 — scuttle, N. 7. die Springlutes 
— squares, bie Befchläge bes Rapertes ; ger 
ſchienen, welde die Kanonen auf der Laffette feft- 
ten, Flappens black — , die Galotte, das 
hwarze (Priefter=) Stappdyen ; cardinal’s —, ber 
Karbinalehut ; military — , ber Tfchato; — and 
bells, bie Schellenkappe, Narrentappe ; — of wool, 
eine wollene Kappe; — of a dend eye, N. 7. dad 
‚Herz einer Jungfer ; — of a gun, bas Plattloth 
Que Bededing des Siindlochs einer Kanone) ; — 
of maintenance, — of dignity, eine Schuß- ober 
Scyiemhaube, welde dem König bei der Krönung 








vorgetragen wird; — a pé, or —- a pie, von Kopf 
ie auf te Büße (eri : 
To CAP, v. a. 1. oben bedecten ober bekleiben, aufs 


fegen, auffteden, Kappen anjegen; 2. die Drage 
abnebmen; to— to one, Ginen grüßen; N. 7. 
eine Spige oder ein Gfelshaupt anfegens to—a 
rope, N. T das Ende eines Taues mit gethertem 
Ehgettuc) bededen; 10 — a pair of shoes, Cdhuhe 
befappen ; to — verses, Berfe wechfehveife ber- 
fa 


fagen. 

CAPABILITY, 4. bie Fähigkeit, bas Vermögen. 
CAPABLE, adj. faffend ; fähig, einfichtsvoll ; ge- 
f&idt, bewandert, tauglich ; empfänglic. 
CAPABLENESS, «. die Kähigkeit, Gefchictlidhteit 5 
Ginfidt, der Berftand. *8 
CAPACIOUS, adj. geräumig, weit, viel umfaffend. 
CAPACIOUSNESS, ;. die Geräumigteit, Weite. 
To CAPACITATE, v. a. fie geiret machen. 
CAPACITATION, «. die Fabigteit. 

CAPACITY, «. 1. die Gerdumigteit, der Umfang, 
Raum, Gelaß; 2 bie Fabigtert, Gefcielichkeit ; 
Faffungatraft, Ginficht ; Gewalt, Macht, das Ver- 
mi a) 3 ber Stand, Suftand, Gharatter, die 


CAPARISON, «. bie Pferdedecte, Schabrade. 
To CAPARISON, v. a. 1. die Schabrade auflegen ; 
2 ausftafficen, pomphaft herauspugen, 
CAPE, «. 1. bas Gap, Gorgebirge ; 2 der Kragen 
(am Deantel)s — of Good Hope, das Borgrbirge 
is 








CAP 


ber guten Hoffnung ; — town, bie Gapftabt ba» 
fees ae bet Gapwoeine 
CAPER, «. I. die Raper; 2 bie Gapriole, ber 
Bodsfprung, Luftfprungs; — bush, — tree, die 
SK ecfaube, der faperbaum ; — sauce, bie Ka> 
pe riihe 3 — spurge, Springtörner (vom Extract 
6 Kaperbaums) ; to cut —s, uftfprünge madyen. 
To CAPER en Gapriolen madjen, hüpfen 3 to — 
about, umber fpringen. 
CAPERER, s. ee Springer, Seiltanger. 
CAPILLACEOUS, adj. wie CAPILLARY, gd. vid. 
CAPILLAIRE, «. der enaarfprup: 
CAPILLAMENT, «. 1. die haardünne Fiber der 
Nerven; 2. die faferigen Staubfaden, bas Haarige 


an den Pflanzen. 
CAPILLARY, I. adj. haarförmig, haarfein; — 
ve ‚Haargefäße, Haaradern ; IL s. bas Haars 
EAPILOTADE, 4. bag Ragout von Hein gehadktem 


Leif. 
Arlfir, 1. 4. 1. bie Hauptftadt ; 2 ber Anfange« 
budhftabe 5 3. Arch. T. der Knauf, das Gapital 
einer Säule ; 4. M. E. das Stammgelb, Capital ; 
floating — , baé große imaginäre Gapita 3 AL 
(adv. — x), adj. 1. Beib und eben betreffend, 
auf ben Tod, peinlich s 2 Hauptfäglichft, vorzüge 
lift; 3. Haupt .. ‚ornehm| 
Hauptftadt; — cri 
verbreden ; — letter, ein Haupt: oder Anfang 
buchftabe ; — ship, ein Einienfchiff ; — stock, das 
‚ai — Stamungeld / urfpränglide Capital, 
er Fond. 
CAPITALLY, adv. peinlich, halögerichtlich 5 to pro- 
ceed — against one, nm Jemand peinlich vers 
fahren 3. — convicted, eines peinliden Berbredyens 
berwiefen, bed Todes fcyull 
CAPITALIST, «ein Rentiver, Binfenbezieber, 


lif 

CA TATION, 2. 1. die Bählung nad) den Köpfen 5 
2. bas Kopfgeld, die Kopffteuer, Sdhagung. 
CAEITOL, a bas Sn avitt bei 
'APITOLINE, adj. um Gapitol gehörig. 
CAPITULAR, der Gapitular, Stifteherr 5 2 
baé Gapitulaı . . . 
To CAPITULATE, ©. n. einen Bergleich fließen 5 


fapitultzen. ar 7 

CAPITULATION, s. der Vergleid, die Capitu⸗ 
tion. 

CAPITULATOR, s. einer der Bergleidye eingeht, 


fapitutict. 7 

CAPIVI-TREE, ». ber Theibung ; weiße Balfams 
‘baum (Copaifera — L.). . 

CAPNOMANCY, s. bie Wabrfagerei aus dem 
Dpfercaude bei den Alten. 

CAPOCH, die Méndstappe, Kutte. 

CAPON, s. ber Kapaun ; — 's tail, ber Balbrian. 
To CAPON, v. a. tappen, tapaunen, caftriren, vere 
f&neiben, entmannen. 

CAPONNIERE, s. Fort. ber bebedte Gang in 
einem Feſtungsgraben. . . 
ron a. ber Gapot, oder Matſch (im Piquet= 

iele). 

To CAPOT, v. a. capot madyen, matfhen, . 
CAPPER, «. ber Mügenmadyer, Mi igenbanbler. 
CAPREOLATE, adj. vantend, mit Ranten oder 


Gabelden. 
ee s. ber Gigenfinn, bie Grille, Laune, ber 
infal 


Gir 

CAPRICIOUS (adv. — ty), adj. 1. nigy 
wunberlid), feltfam, 1 ; 2. muthı fs 
CAPRICIO ISNESS, wunderliche, eigenfin= 
nige Laune. 

CAPRICORN, s. Ast. T. der Steinbod (im Thier= 
treife). 











CAP 


CAPRIFICATION, s. bas Fortpflanzen und Rei= 
fn ber Bchäite (deigen). 
CAPRIFOLE, s. das Geifblatt, Jelaͤngerje⸗ 
CAPRIFORM, adj. gleich einer Ziege. 
CAPRIOLE, «. die Nr le. 
CAPRIPEDE, adj. ziegenbodsfüfig. 
CAPSICUM, s. ber —** Pfeffer. 
To en v. a. Sea Exp. umwerfen ; umfebren, 
um n. 
CAPSTAN, de N. T. der Kabeftan, das Gang: 
CAPSTERN, § fpill, die Spille, Schiffswinde; 

— ‚das Meine Sangipill ; main —, a proße 
Sangfpill ; to come up the —, vom Gangfpill ſich 
CAPSULAR (1), adj tapfetf 

—Y ) . € cm e 

CAPSULATE (CarsuLAten), adj. 2 eine Rapfel 


CAPSULE, s. die Samentapfel. 

CAPTAIN, s. der Anführer, Befehlshaber, Feld⸗ 
herr, Hauptmann, Eapitän ; (sea —), Schiffsca⸗ 
pin; post — ‚ein Sdiffecapitin der ein Schiff 
wa zwanzig ober mehr Kanonen commanbdirt ; — of 
het, Hauptmann bei der Infanterie 5; — of horse, 
Attmeiſter 3 — general, ber General-Feldmar= 
Gem, Dberbefe shaber, Feldherr; — lieutenant, 

Stabscapitan ; — of the fore-top, der Aus- 
geder auf dem Vormars. 

CAPTAINCY, «. die Hauptftelle; Hauptmann- 

3 Anführung; Kriegserfahrenheit, Kriegs- 


CAPTAINRY, * 1. die Hauptmannſchaft; 2. 


Kriegsmann 
CAPTATION, s die Bewerbung (um Anderer 
Sunft ober Beifall); Erſchleichung; Schmei⸗ 


CAPTION, s. die Captur, Verhaftnebmun 
CAPTIOUS (adv. — Ly), adj. 1. verfänglich 3 arg- 

i ig, 4 ſtelleriſch; 2 tadelfüchtig, zankſuͤchtig, 
zaͤnkiſch. 


CAPTIOUSNESS, s. die Zankſucht. 

To CAPTIVATE, v. a. 1. gefangen nehmen, fan- 
n, erobern, erlangen, ber Sreihei berauben, 
fid)) unterwerfen ; 2 fig. feffeln, einnehmen ; bez 


CAPTIVATE, adj. zum Gefangenen gemadt. 
CAPTIVATION, s. bie Gefangennehmung, Unter⸗ 
werfung 3 Geffelung. 

CAPTIVE, I. s der Kriegégefangene; Gefan- 
gene (eigentlid) und uneigentlid) ; II. adj. kriegs⸗ 
gefangen 3 ge angen 5 eingenommen. 
CAPTIVITY, «. bie Gefangenfdaft ; Knechtſchaft, 


vere. 
CAPTOR, «. ber Wegnehmer, Erbeuter. 
CAPTURE, «. 1. das Zangen, Wegnehmen 5 2 der 
Gang 5 Raub, die Beute, Prife. 
CAPUCHIN, s. 1. ber Gapuciner 5 2. Capuͤchon, 
tie Regentappe, ber Frauien-Mantel mit einem 
Gapüdhon ; 3. die Kappentaube. 
CAR, s. 1. der Karren; Wagen; * ber Sriumph- 
wagen, Staatéwagen; 3. Ast. T. der große Bar ; 
— man, ber Karner. 
CARABINE, s. die Reiterbidfe, Stugbidfe, der 
Sarabiner. j 
CARABINEER (— ıEr), s. der Garabinier. 
CARAC, Carack, s. die Karade (portugiefifchee 
Laſtſchiff) 
To CARACOL, v. ». halbe Wendungen machen, 
caracoliren. 
CARACOLE, «. 1. bie halbe Wendung, Sdwen- 
tung, krumme Ridjtung, Kreistummelung der 
Reiteret ; 2 die Wendeltreppe. 
CARAT, Caract, s. bas Karat. 
CARAVAN, « bie Garavane. 
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CARAVANSARY, s. eine große ‚Herberge für Rei⸗ 
fenbe, u.f.w. in ben Morgenlandern. 
CARAVEL, s. bie Garavelle (Art leichter runder 


Shift). rs 
CARAWAY, s. ber Feldkuͤmmel, Wiefentümmel ; 
— comfits, überzuderter Kümmel; — seed, ber 
Kümmelfame. 

CARBINE, s. vid. CARABINE. 

CARBON, «. ber Koblenftoff. 
CARBONACEOUS, adj. Koblenftoff enthaltend. 
CARBONADE,) s. die Garbonabde, der Roftbra- 
CARBONADO,j ten, das Noftgebratene. 

To CARBONADE, Carzonapo, v. a. zerhaden, 
zerhauen. 

CARBONATE, s. die Kohlenfaure. 

CARBONIC, adj. toblenartig; — acid, Kohlen- 


fäure. 
CARBONIFEROUS, adj. Koblenfloff erzeu- 


gend. 
To CARBONIZE, v. a. in Roblenftoff verwan- 
eln. 
CARBUNCLE, «. 1. ber Karbunkel; Karfuntel ; 
2. die Peftbeule, rothe Finne. 
CARBUNCLED, adj. 1. mit Karfunteln befegt ; 
2. rot uni, voller Beulen. 
CARBUNCULAR, adj. zum Sarfuntel gehörig, 
roth wie ein Karfuntel. 
CARBUNCULATION, s. der Karbuntel, Brand 


in Knospen. 

CARCANET, s. da8 Halsgeſchmeide. 

CARCASS, s. 1. bas Gerippe, Stelett ; 2. der Leichs 
nam, todte Körper, bad Aas; 3. die Trümmer, 
Ueberbleibfel, Ueberreite 5 4. die Brandkugel (Art 
Bombe); Carcaſſe; a— butcher, ein Fleiſcher 
im Großen. 

CARCERAL, adj. gum Gefängniß gehörig. 

CARCINOMA, « 1. der Krebs, das Krebsge- 
fhwür ; 2. Korn am Auge. 

CARCINOMATOUS, adı. trebsartig. 

CARD, s. 1. die Karte, das Kartenblatt; 2. die 
Spielkarte; 2. 7. bie Windrofe unter ber Magnet 
nadel; 3. bie Krempel, der Wolllamm, die Kar- 
daͤtſche, Karde; — box, ein GSpieltäfthen; — 
maker, der Kartenmader ; — match, bie Spiel- 

artie 3 — room, das Spielzimmer 3 — table, ein 
pieltifd); a pack of — a, ein Spiel Karten; 
court — 8, die Bilder (in der Karte) ; pressing 

— , Typ. T. der Preffpan; small — s, niedrige 
Karten; a trump —, ber Trumpf; visiting — 
(message —), die Vifitenkarte ; to leave a — , fid) 
empfehlen (indem man eine Karte mit feinem Naz 
men an die Perfon an die man empfohlen ift, ab- 
giebt oder überfendet); — board, dad Krem⸗ 

elbret, die Kartenban€s — wire, der Krab- 
raht. 

To CARD, v. a. Erempeln (Wolle, u.f.rw.), kaͤm⸗ 


men. 
CARDAMINE, s. die Wiefentreffe 5 Kuckucks⸗ 
ume. 
CARDAMUM, s. die Kardbamome (Pflanze) 5 der 
Kardamom (Samen). 
CARDER, s. 1. ber Kartenfpieler ; 2. der Woll- 
fammer, Wolltrempler. . 
CARDIAC, \ ag zum ‚Herz gehörig, herzftär- 
CARDIACAL, fend. 
CARDIAC, «. die Herzſtaͤrkun 
CARDIALGY, s. da& berznen; Sodbrennen. 
CARDINAL, I. adj. vornehmfte, hauptſaͤchlichſte, 
Haupt ...3 —’s flower, bie Kardinalsblume 5 — 
numbers, die Kardinalszeichen; the four — points, 


die vier Himmelögegenden 5 the four — virtues, 

bie vier Kardinaltugenden ; the four — winds, 

bie vier Hauptwinde 3 IL. s. der Kardinal, ecarlet 
— ein Scharlachmantel, 


CAR 


CARDINALATE (Carpinatsuip), s. bie Karbdi- 
Ca oon bie fpanifche Artifdocte 
‚a. bie fpant . 
CARE, «. 1. die Gorge; Unruhe, Beforgniß 5 2. 
Sorgfalt, der Fleiß, die Vorfidt, Acht 5 3. Pflege, 
Obbut; to take — , forgen, Gorge tragen; to 
take — to, fid) bemühen ; tradten; to take — of, 
fid) in Acht nehmen, ſich huͤten; to have a — , ſich 
vorfeben, hüten, verwabren; have a —! vorge- 
feben! to cast away — , ſich ber Sorgen ent{dla- 
en, bie Sorgen verbannen; to the —, &c. an 
ie Adreſſe, u.j.10.3 — of Mr. N., per Adreſſe bes 
Herrn R.; — crazed, abgehärmt 5; — defying, 
die Sorge veradtend ; — tuned, Elagend, traurig, 
mifgeftimmt ; — worn, von Kummer und Gorgen 
zernagt 53 — wounded, von Kummer und Sorgen 
verwundet. 
To CARE, v. n. forgery f befimmern 3 to — of 
or for, für etwas forgen, Gorge tragen, es adjten ; 
fih um ... fümmern, —9 kehren an ...3 to — 
for or to, zu Etwas Luft haben; what do I —? 
was kümmert mid dad? was gebt’s mid an? I 
don’t — a pin (rush, straw, fig) for it, id) made 
mir nicht daraus ; she cares for nobody, for no- 
thing, fie kuͤmmert fic) um (ehrt fid) an) Nieman- 
den, um Nichts ; for aught I —, meinetwegen ; I— 
not or I gout — es verfchlägt mir Nichts, es gilt 
mir gleid). 
To CAREEN, v. I. a. (ein Schiff) umlegen, um ed 
zu kalfatern, kielholen; II. n. umliegen, talfatert 
ee the ship careens, das Schiff fegelt 
ief. 
CAREER, «. 1. die Rennbahn, Laufe oder ore 
Peat 2. der volle Lauf, ſchnellſte Galopp; Lauf; 
öchfte Eile; to pass the — , einen Anlauf beim 
urnier nehmen. 
To CAREER, v. n. rennen, ſchnell laufen, eilen. 
CAREFUL (adv. — ty), adj. 1. forgfältig; adıtfam, 
vorfidtig, bebutfam, forglich, beforgt, befliffen, be= 
dachtſam, wachſam ; 
aͤngſtlich, bange. 
CAREFULNESS, «. bie Sorgfalt, Sorge; Acht⸗ 
amkeit, Sorgſamkeit, Behutſamkeit, Vorſichtig⸗ 
it; Bekuͤmmerniß. 
CARELESS (adv. — ty), adj. ſorglos, ſorgenfrei, 
eiter, fröhlich, aufgeräumt, unbekuͤmmert, nachlaͤſ⸗ 
ig, gedantenlos, unachtſam, unbehutfam, unvor- 


tig. 
CARELESSNESS, s. die Sorglofigteit, Nachläf- 
figteit, Unachtſamkeit, Unvorfidtigteit. 
Dr v. a. liebkofen, liebeln, ftreicheln, 
meicdheln. 

CARESS, s. die Liebfofung, liebreihe Begeg- 
nung. 

CARET, s. das Einſchaltungszeichen [A]. 

CARGASON, s. w. &. vid. CARGo. 

CARGO, s. die Schiffeladung. 

CARIBEE, s. 1. bie carabiſche Snfels 2. der Ca⸗ 
raibe. 

CARICATURE, s. bie Garicatur, daé Zerr⸗ 

itd. 

To CARICATURE, ». a. im Berrbilde darftellen. 
CARICATURIST, s. ein 3err- ober Spottbildner. 
CARICOUS, adj. (von Geſchwuͤren) feigenartig ; 
— tumour, bie Sei arze. 

CARIES, s. die Faͤulniß, ber Beinfraß Knochen⸗ 

Qa e 

CARINTHIA, «. dad Herzogthum Karnthen. 
CARIOSITY, s. vid. Cartes. 

CARIOUS, adj. (von den Knoden) angefrefien 
faut tomake — , zerfrefienz to grow — , faul 
werben. 


CARLINE (-- THISTLE), s. die englifche Diftel, 
Eberwurz. 
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2. forgenvoll, befümmert, 


CAR 


CARLINGS, «. pl. N. T. die Kielfchwinnen, Schers 
ftoden (Art Blöde). 

CARLOCK, s. die Haufenblafe, vid. IsınaLass. 

CARMAN, vid. unter Car. 

CARMELITE, L. s. 1. ber Garmeliter ; 2. die Car⸗ 
meliterbirn 5 IT. adj. zu den Garmelitern gehörig 5 
— nuns, die Garmeliternonnen. 

CARMINATIVE, I. adj. Blähungen zertbeilend, 
Ihfenb 3 IL.» ba Garminatin, oder Mittel 

azu. 

CARMINE, s. der Garmin, das Carminroth. 

CARNAGE, «. 1. das Schlachten, Megeln 5 2. das 
Gemegel, Blutbad, die Niederlage, Maffe 


ts 
Gelter Körpers; 3. Sp. T. dad Wildrecht Breite 
bas bie Sunde und Balken von dem Wilde —* 


men). 

CARNAL (adv. — Ly), adj. 1. fleiſchlich, ſinnlich; 2. 
wollüftig, unzüchtig ; carnal-minded, iti ge⸗ 
ſinnt; — mindedness, bie Sree Tete it, 
luft, Fleiſchesluſt; — pleasure, die fleiſchliche Luft; 
to have — intercourse (or carnally to do) with a 
woman, eine frau fleiſchlich erkennen, fich fleiſchlich 
mit ihr vermiſchen. 

CARNALIST, s. ber Wolluͤſtlin 

CARNALITE, » der weltli efnnte Mend. 

CARNALITY, \« die Fleiſ esluſt, Sinnlichkeit, 

CARNALNESS, § thieriſ egierbe. 

To CARNALIZE, v. a. finnlid, wollüftig ma⸗ 


den. 
CARNATION, «. I. die Fleiſchfarbe, das Incar⸗ 
nat; 2 die Gartennelfe, Windrofe 5 3. 7. Fleiſch⸗ 
baltung, Darftellung unbefleideter heile des 
men{dlidjen Körpers auf Gemälben. 
CARNELIAN, s. der Carneol. 

CARNEOUS, adj. fleifdjig. 

CARNEY, s. ber Told (Mundfrankheit ber 


Pferbe). 
CARNIFICATION, s. S. T. da8 Verflei den. 
To CARNIFY, v. n. Zleifch anfegen, Flet{d wer⸗ 


den. 

CARNIOLA, «. daé gersogthun Krain. 

CARNIVAL, s. dad Carnaval, der Fafding. 

CARNIVOROUS, adj. fleifdfrefjend. 

CARNOSITY, «. das Fleiſchgewaͤchs 

CARNOUS, adj. fleifcht 

CAROB-TREE, der Sohannisbrodbaum. 

CAROCHE, s. die Caroſſe, Prachtkutſche. 

CAROL, s. 1. baé Lied, SSubellied 5 der Lobgefang ; 
2. (geiftlicher) Gefan 

To CAROL, v. n. § a. 
fingen, lobpreifen. 

CAROLINA, =. 
Staat). 

CAROLINE, Saroline ($rauenname). 

CAROTID, adj. A. T. zu den Halépulsadern ges 
PER — arteries, bie Halspuls⸗ ober Haupt: 

dylagabern. 

CAROUSAL, s. das Garoufell. 

To CAROUSE, v. n. zechen ; faufen, reichlich, ver- 
ſchwenderiſch trinken. 

CAROUSE, «. 1. die 3eche, das Gelag, Saufgelag 5 
2. eine reichliche Menge ftarfen Getraͤnkes. 

CAROUSER, s. der Zedyer, Zechbruber. 

CARP, s. der Karpfen. 

To CARP, v. n. (to — at, über Etwas oder fiber 
Einen) fpotten, fticheln, (Etwas) tadeln, bekritteln, 
durchzichen, durchhecheln, aushöhnen. 

CARPENTER, s. der Zimmermann 3 — 's work, 
die 3immerarbeit. | 

CARPENTRY, s. die Zimmertunft, bas Zimmers 
handwerk. 

CARPER, s. der Tadler, Spoͤtter, Splitterrichter. 

CARPET, s. der Teppich, die Tapete, Fußdecke; 
fig. to be on the — , auf bem Zapete (in Bere: 


Enge, jubeln ; befingen, lob⸗ 


Garolina (nordamerifanifder 


CAR 
to the — , ins Gefpräd) 
Ya bindlog ber Seppichbefat 5 — 
tm Frieden und nicht 
wegen Auszeichnung im Kriege wurde 5 — walk, 
enwe 
fo CAR ET va. mit Seppiden überlegen, tape⸗ 


CARRIAGE, s. 1. bad Führen, Fabren, Fortbrin- 
bie Fort{da der 


3 u : gen, on 3. 
ie Fracht, lohnz 4 Ag. dad Benehmen, 
Setragen, Ber Manier, paltung, Auf: 
fibrung 3 5. Typ. T. der Karren, das Laufbrett 
(an ber Pat) s — ofa horse, bie Haltung, ber 
Inftand, ( ) eines Pferdes; — of a coach, 
des Rut 13 — of a mortar, die Bettung, 


ber M 3 beast of —, das Laftthier; — 
» Bremse. 

CARRIC, & im compos. — bend, N. T. ber platte 

Kurt — bits, die Seitenbätinge des Spills. 

CARRIER, s. der Ueberbringer, Kührer ; der Bub: 
Karner; Bote, Drager ; — pigeon, die 


BERR, 
Sruftaube, poRtaube, 
CARRION, I. «. bas Aas; Il. adj. 1. aafig; 2 


fend, Aas freffend. 
CARROT, 8 “ Möhre, gelbe Ruͤbe; — scoop, 
CARROTY, adj. möhrenfarbig, rothhaarig, 


MCARRY, v. a. & n. 1. führen, tragen, fahren, 
bringen 3 2. Ag. fortführen, fortrüden (audde 
en, 3. B. eine Mauer); 3 tragen (von Schie 
gewehren) 5 4. treiben, betreiben, beförbern ; 
& fortfegen 3 6. bewerkiftelligen 5 7. davon tragen, 
erlangen, gewinnen ; 8. mitführen, bei fic tragen, 
en ad baben ; 9. äußern, agigeny verrathen 3 a pil- 
ule die nicht ſenkrecht 
bt; to — it fair with one, fid 
gegen Jemand freundfchaftlicd; benehmen 5; to — 
one’s self, fid) betragen, fid) benehmen, ſich verbal- 
im; to — the cause, einen Prozeß gewinnen ; to 
— the day, die Sdhladt nen, fiegens to — 
coals, (Shaksp. R. & J.), Scimpf, Beleidigung er- 
tragen 3 to — hops upon poles, Hopfen an Stan- 
in die Höhe leiten ; it was carried, e8 wurde 
dloffen, ging durd) (ein Vorfdlag, wf.w.) 3 to 
—a town, eine Stadt erobern ; to — it, bie Ober: 
band befommen ober behalten 3 fid) bezeigen z to — 
it high, ftolg thun 3; to — into the book, iné Bud) 
eintragen 53 to — to account, in Rednung brin= 
gen ; this horse carries well, dieß Pferd trägt ben 
Kopf gut; carries low, läßt ihn hängen; to fetch 
and — , (von Hunden) apportiren; to — away, 
wegtragen, wegfibren, mitnehmen 3 Sea Ph. ab- 
brechen 3 davon tragen, erhalten, verleiten 3 carried 
with admiration, von Bewunderung (bezau- 
bert} fortgeriffen 5 to — before, voran tragen ; he 
carries before him, er unterwirft {id Alles ; 
to— forth, or out, vorwärts ober hinaus tragen ober 
führen 3 zur u tragen ; äußern, zeigen 5 to — 
forth an assertion, eine Meinung aufftellen, vor- 
tagen, bebaupten; amount carried forward, M. 
E (Summa) Tranéport (zu) Folio 23 to — off, 
Moon tragen, wegführen, wegholen, entführen, 
ebführen, vertreiben 5 wegſchaffen, wegraffen 3 to 
— on, führen; antreiben; betreiben, fortfegen, 
fortführen ; befördern 53 he carries on great busi- 
ness, er madt große Geichäftes to — out, durch⸗ 
ſeten, ausführen; to — over, hinüber führen oder 
tragen; übertragen, transportiren 3 to — through, 
durchführen, burchfegen, ausführen ; to — to and 
(fro) from, bin und wieder führen, bin und ber 
tragen ; to— up, hinauf führen, tragen ober brin= 
gen 3 to — (along) with, bei fid) führen. 
87 


lar that carries false, eine 
auf der Bafts 


CARTAGE, s. 


CARTER, s. 
CARTESIAN, I. s. der Carteſianer; II. adj. cars 


CARTOU 


CAS 


CART, s. ber Karren, bie Karres bas Fuhrwerk, 
ber Wagen; — grease, die Wagenſchmiere; — 
horse, daé Sugpierd 5 — jade, der Karrengaul ; 
— house, der Wagenfchoppen 3 — load, die Karz 
ren(Bagen=)ladung 3; — rope, bad Karrenfeil ; — 
rut, dad Fahrgeleiſe, Gleis; — saddle, der Sattel 
auf weldyem bie Kette ober der Stri liegt, an wel⸗ 
chem die Deidfeln eines Karren befett t find; 
— 's tail, dag Hintertheil am Karren oder Wagen; 
— tilt, ber Spiegel, bie Wagendede, Blade ; — 
way, der Fahrweg; — wheel, das Wagenrad; — 
wright, der Karren= oder Wagenmader, Stell- 
madyer 3 — timber, das Wagenholz. 

To CART, v. a. (zur Ötrafe) auf einen Wagen oder 
Karren fegen, hinten an einen Karren binden. 

. das Karrengeld, Fuhrlohn; 2. 

die Wagenfradt, die Beförderung zur Adfe. 


CARTE-BLANCHE, s. das Blanquet, die unein- 


geſchraͤnkte Vollmacht. 


CARTEL, «. 1. bie gerifttiche Herausforderung ; 


2. daé Cartel, der erteagy Vergleid (befonders 

wegen Auswedfelung ber Gefangenen, ober gegen- 

feiger Auslieferung der Ueberldufer); 3. das 
arlementärfchrff. 

t Karner, Fuhrmann. 


teftanifd. 


CARTHAGE, s. Garthago. 
CARTHAGINIAN, L s. ber Garthager 3 II. adj. 


cart agifa 
CARTHAMUS, «. der Safflor ; — seed, Safflor- 


törner. 


CARTHUSIAN, I. s. der Karthäufermönd, Kar- 
t 

CAR 
CARTILAGINOUS, adj. tn 
CARTOON, s. der Garton, die Patrone (Mufter- 


er 3 Il. adj. bie Karthäufer betreffend, 
ILAGE, s. ber Knorpel 
orpelig, knorpelicht. 


zeichnung auf ftarfem Papier). 
CH, s. 1. die Patrontafche 5 2. Arch. 7. 
die Rolle (an bem Karnteß einer Säule). 


CARTRIDGE, s. die Yulverrolle, Patrone, Laz 


bung 5 — box, bie Patrontafche. 


CARTULARY, s. 1. das Urfundenbud 53 Archiv; 


2. der Ardivar. 


CARUCATE, s. der Morgen, ber Pflug Land, die 


Hufe. 

CARUNCLE, s. die Drüfe, der Seit uswuchs. 

CARUNCULAR, adj. einer Drüfe aͤhnlich. 

CARUNCULATED, aaj. mit einem Auswuchs, 
einer Gefchwulft verfeben. 

To CARVE, v. a. & n. 1. ſchneiden, bauens 2. 
ſchnitzen, ausfhneiden, aushauen 3 3. vorfchneiben, 
erlegen 5 4. die Bildhauerei treiben, Bildhauer 
uns 5. fig. vertheilen, willführlich einrichten ; 
carved-work, die gefdnigte Arbeit oder Zierathen. 

CARVEL, s. vid. CARAVEL. 

CARVER, s. 1. der Schniger, Bildfchniger ; Aus- 

ver, Bildhauer 3 2. Vorfchneider 5 3. das Vor⸗ 
egemeffer 5 — ’s work, Bildfchniger= oder Bild= 
hauerarbeit. 

CARVING, s. 1. da8 Schneiden, u.f.iv. 3 2. Schnitz⸗ 
wert; — knife, das Tranchir Meffer. 

CARYATES, s. pl. Arch. T. die Garyatiben 

CARYATIDES, (&äufen oder Pfeiler in weib- 
licher Geftalt). 

CASCABEL, s. Gun. die Zraube oder der Knopf 
binten an ber Kanone. 

CASCADE, s. der Wafferfall, Wafferfturz. 

CASE, s. 1. bas Autteral, Futter, Gehäufe, die 
Kapfel; die Scheide; die Hülle, Hülle, Dede, 
Kappe, der Ueberzug ; 2. das Aeufere eines Ge- 
bäudes 3 3. der Kal, Umftand; Betreff 5 4 
Rechtsfall; 5. Gram. T. Galuss Foy 6. vr 
Kifte 5 7. Typ. T. der Schritttaften ; a — for 


CAS 


ens, ein Pennalz — of bottles, ein Flafchenfutter, 

-teller ; — for a chair, eine Eenhtappe 5 — 
knife, das Kuͤchenmeſſer; — of knives, ein Mef- 
ferbeftect ; — of a mast, N. T. ein Maftentoter ; 
— shot, ber Kartätfchenfchuß, die Kartaͤtſche; — 
stake, ber Zreibamboß (zu Uhrgehäufen) ; — 
worm, die Raupe, der Spinninfect ; to put cases, 
Bragen aufwerfen 5 in —, im Fall, dafern, ge- 
e6t 3 in the — of, in Betreff; to be in good —, 
é und feyn 5 tobe in a little better — , ein wenig 
effer bei Leibe fenn 3 — of conscience, ber Ge⸗ 
wiffensfall, Gewiffengpuntt. 

To CASE, v. a. 1. in ein Futteral oder Gehäufe 
thun, ftecen, einftecten, verfteden, verbergen ; 
umgeben ; 2. überziehen, befleiden 3 to — a wheel, 
ein Rab befdlagen. 

To CASE-HARDEN, ve. a. von Außen härten, 
verftählen. 

CASEMATE, s. Mil T. 1. die Gafematte, ber Ka⸗ 
nonenteller, Mordfeller ; 2. Minenbrunnen. 

CASEMENT, «. 1. ber Benfterflügel 5 das Fenfter= 
befchläge 3 2 7. ein etwas gewölbter Trageftein ; 
— staples and stays, Kenfterframpen und Hafen. 

CASEOUS, adj. t&feartig, täficht. 

CASERN, s. bie Gaferne, Soldatenwohnung. 

CASH, s. bie Gaffe; Barfdaft, das Geld; ready 
— , bares Geld ; running —, circulirendes Geld 5 
to be straitened for — , fnapp an Gelbe feyn 3 — 
book, baé Gaffenbud) ; — keeper, der Caffirer 5 
to pay —, baar bezahlen. 

To CASH, v. a. einwedfeln, zu Gelbe machen; to 
— a bill, einen Wedfel, eine Rechnung bezahlen, 
einlöfen, eincaffiren. 

CASHEW-NUT, «. bie Elephantenlaus, Akajanuß. 

CASHIER, s. der Gaffirer. 

To CASHIER, v. a. 1. caffiren, abdanken; 2 ver= 
nidten, ungültig machen. 

CASHIERER, s. der Gaffirende. 

CASHOO, Eachu, Gashu. 

CASING, «. 1. das Futteral, die Scheide 5 der Ue⸗ 
berzug, bie Cinfaffung ; 2 dad Berappen, Ueber- 
tündyen, die Verkleidung (of timber-work, of a 
wall, des Holgwerkes, an Häufern, - einer Mauer). 

CASK, s. 1. baé Faß; die Zonne; 2. * der Helm, 
die Sturmbaube. , 

To CASK, v. a. in ein Faß füllen, ein= oder auffül- 


len. 

CASKET, s. das Käftchen, Schmuckkaͤſtchen. 

CASPIAN SEA, s. daé caspiihe Meer. 

CASQUE, s. * der Helm, vid. Casx. 

CASSAMUNAIR, s. der woblriedjende Galgant 
(aus dem Orient). 

CASSATION, s. die Saffirung, Abdankung; Auf- 

ung. 

CASSAVI (— “ye bas Wurzelbrod, Maniot- 

CASSADA, brod (in Amerika), der Cafe 
fava (Jatropha — L.). 

CASSIA, s. bie Gaffia, Gaffien (Cassia — L.); — 
berry, der Gidfee-s hee, Peraͤguaythee; — berry- 
bush, vid. CAssENA & Cassine. 

CASSIDONY, s. der franzöfifche Lavendel, Stö- 

as. 

CASSINO, s. baé Gaffino (ein Kartenfpiel). 

CASSOCK, s. 1. ber enge Rod, Leibrod, das Un- 
terfleid der Geiftliden; 2. + das Oberkleid (der 
Soldaten). 

CASSOWARY, s. ber oe Hornvogel. 

To CAST, v. I. a. 1. werfen 5 binwerfen, vorwer= 
en, wegwerfen ; aufwerfen, auswerfen; 2 von 
ich geben, mittheilen, verbreiten 5 3. abwerfen, 
ablegen, ftoßen, flürzen, fchieben ; wenden 5 rich- 
ten 3 4. umwerfen, nieberwerfen, befiegen, über- 
treffen (im Wettlaufe, u.f.w.) 5 5. niederzieben, 

überwiegen, ben Ausfchlag geben (3. B. beim Ab- 


CAS 


flimmen, u.f.w.) ; 6. verurtheilen ; 7. entwerfen, 
abreißen, zeichnen 5 8. gießen, mobeln, tren 3 9. 
ausrechnen, beredynen 3 10. erwägen, 3 
Rollen) austheilen, vertheilen 3 IL =. 1. nadbens 

n; 2 fid) gießen laffen, eine — nehmen; 3. 
krumm werden; 4. abfallen (beim Lichten der 
Anker) 5; to — anchor, anfern ; to — beams, 
ficablen 3 to — candles, Lichte ziehen 5 to — 
clothes, bie Kleider abwerfen oder wedfeln 5 to — 
heat, Htee geben; to — lots, loofen (— upon, 
um) 5 to — lustre, glänzen 3 to — seed, fäenz to 

— the feathers, fid) maufern 3 to — the skin, ftd 
haͤuten ; to — the teeth, die Zähne verlieren 5 to 
— an account, eine Rechnung auffegen 3 to — a 
criminal, einen Berbredyer verurtheilen 3 to be — 
in a law-suit, den Prozeß verlieren 5 to — one's 
nativity, Einem die Nativität ftellen 5 to — in 
one’s mind, or with one’s self, bei fidy überlegen, 
16 befinnen 3 to — about, umwerfen, umber wers 
en; auf Mittel und Wege finnen, herum denten, 
überlegen 3 to — against, vorwerfen, vorrüden 3 
to — aside, bei Seite legen 5 to — away, wegwer⸗ 
[en 3 verfdleubern, verihmenden 5 to be — away, 

chiffbruch leiden 5 to — behind, zurüd werfen, 
zurüd laffen 3 vorfpringen, zuvor fommen 3 to — 
a look behind, fid) umfeben, hinter fid — to — 
by, verwerfen; ablegen 3 to — down (one’s eyes), 
nieberfählagen (die Augen) 3 to — forth, hinaus 
werfen ; auswerfen, von fich geben; verbreiten; 
erftreden 3 to — in, hinein werfen, ein n3 
beibringen, anführen 5 to — into a sleep, lés 
fern; to — off, een —E von ſich 
werfen, ablegen, ausziehen, fahren laſſen; ver⸗ 
werfen 5 abbanten 5 verftoßen ; abweifen; vers 
rafien 3 juried laffen ; überholen; Sp. EB. los 
lafien (die Sagdhunde) 3 to — out, hinaus werfen 
oder ftoßen 5 auswerfen, auésftofen 3 fich Luft 
maden (durd) heftige Worte) 53 to — — devils, 
(in der Bibel) Teufel austreiben 5; to — up, aufs 
werfen ; vomiren, ausfpeien 3 ausrechnen, ber 
nen, anfdhlagen 5 Aufommenzählen 5 to— — (a 
calculation), einen Anfchlag madyen ; in bie ‚Höhe 
werfen, ober richten, aufichlagen ; to — up noi- 
some vapours, fhädliche Dünfte aushauden, von 
fid) geben 5 to — upon.., fdieben auf .. 5 bere 
nen, anfchlagen 53 to — one’s self upon one, fi 
auf Semanden verlaffen, fid an ihn wenden 3 com- 
pos. — away, der Auswurf; Werworfene, Ver⸗ 
dbammte ; adj. weggeworfen 5; — iron, das Gufei 
fen; — steel, der gegoflene Stahl. 

CAST, s. 1. der Wurf; das Werfen; 2. ber Guf ; 
das gegoffene Bild; bie Forms Ag. Geftalt; 3 
der äußere Anfchein 5 4. der Blick; 5. der Streich; 
6. die Gattung, Art; Kafte; men of our —, 
Leute unfres Schlages; — of the eye, ber Blid; 
to have a — in one’s eye, ſchielen; — of mind, 
bie Gemuͤths⸗⸗, die Dentungsart ; — of drapery, 
ber Faltenwurf (eines Gewanbes, bei den Ma- 
lern) 3 — of parts, dad Rollenfad) ; measuring —, 
der Wurf (als Langenmaf) ; to be at the last —, 
aufs Aeußerfte gebracht (in der Klemme) feyn 3 — 
of green (a greenish —), was ins Grüne fällt; 
the — of the periods, der Periodenbau ; a — of 
merlins (hawks), Sp. E. fo viel Falten ale auf ein- 
mal aus ber Hand geworfen werden; a stone's 
— , ein Steinwurf. 

CASTANET, s. bie Gaftagnette, Klapper zum 

anz. 

CASTELLAN, s. ber Caftellan, Schloßvogt, Burg: 
vogt. 

CASTELLANY, s. bie Gaftellanei, Schloßvogtei, 
Burgvogtei. 

CASTELLATED, adj. 1. umbaut ; 2 mit Thürm- 
hen verziert. 


"CAS 
CASTELLATION, s. bas Befeftigen eines Haufes. 
CASTER, «. 1. der Berfer; 2. de usrech- 


ner 
* 3 & bie Garaffine; 4 das — 5 — Roͤll⸗ 
3 — , eine u e. 
To CASTIGATE, v. 4. en befläfen, vers 
beſſern. 
CASTIGATION, s die Zuͤchtigung, Beſtrafung, 
—— a der Verbeſſerer, Berichtiger; 


Zechtmeiſter. 
CASTIGATORY, adj. zum Zuͤchtigen dienend. 
CASTILIA, s. Gaftilien (fpanifdye Provinz); Cas- 
tian, der Gaftilianer ; caſtilianiſch. 
CASTENG, s. 1. bas Serfen at nen, wun 5 
Gegoffene ; — net, urfgarn, Wurfneg 5 
— voice, — vote, bie ent{deibenbe Stimme, der 


8 

cater s. 1. das Schloß, Kaftell; 2. N. T. bie 
Bed; 3. T. der Rode (im Schach); — builder, 
en Projectenmader ; — gate, das Bthor 5 — 
keeper, der Bur 3 — top, ber Kreifel; cas- 
tes in the air (air-built or airy castles), &uft- 
bfer 5; — ward, die Burgvogtei, Burghut. 
CASTLE, o. x. T. rochen, rodiren. 

CASTLED, adj. rodyirt. 

CASTLERY or CASTELRY, s. bie Burgvogtei, 
us Burggrafenamt. 

CASTLET, s. ein tleines Kaftell. 

CASTLING, s. die unzeilige Leibesfrudt, ber 
Eterbling ; — skins, Felle von ungebornen Laͤm⸗ 


mem. 
CASTOR, s. 1. ber Biber, Caftor; 2. — s, pl. 
Kellen für Tiſche, Stühle, u.f.w.;5 — beans, Pur⸗ 
ertörner 5 — nut, die Purgirnuf 3 (castory) — 
al, das Ricinusoͤl (Del von ber Ghriftpalme) ; 
Castor and Pollux, Med. T. ein feuriger Dunft auf 
bent Maft; Ast. T. bie Zwillinge. 
CASTOREUM, s. das Bibergeil. 
CASTRAMETATION, s. das Lagerfdlagen, die 
Sunft ein Lager abzufteden. 
To CASTRATE, v. a. 1. caftriren, verfchneiben, 
atmannen 3 2. Ag. verflümmeln. — 
CASTRATION, s. 1. die Verfdneibung, Entman- 
3 2 fg. Verftimmelung. 
CASTREL, a der Wannenweber (Art Falke). 
CASTRENSIAN, adj. zu einem Lager gebdrig. 
CASUAL (adv. — iy), adj. zufällig, ungewiß. 
CASUALNESS, s. die auf igfeit 5 der Sut 
CASUALTY, s. 1. bie Zufälligfeit ; 2. der Zufall 5 
das Ungefähr ; 3. ber ungefähre Zobesfall, un- 


a 
CAsU IST, s. der Gafuift, Gewiffensrath. 
ASUISTIC, . en: 
CASUISTICAL, } 2% caſuiſtiſch. 
CASUISTRY, s. bie Caſuiſtik (Wiffenfchaft, Ge⸗ 
miffensfragen u ent{deiden). 
CAT, s. te Kake, der Kater; 2. das Katfhiff ; 
3 das Doaftgeftell ; — 0’ (— of, or — and) nine 
tuils, die Strickpeitſche; — call, die Schreipfeife 
(um Auspfeifen im Bbheater); —’s eye, Min. T. 
te Kasenauge, Gonnenauge 5; — eyed, fagen- 
gig 3 — fish. die Geefage ; —'s foot, der 
Satenfufi, Erdepheu ; — gut, die Darmfaite, der 
Marly (ein Zeug) 53 — harpings, N. T. dünne 
Schiffsſeile; — holes, N. T. die Katlöcher (hinten 
am Schiffe) ; — hook, N. 7. der Kathaten; — 
like, fagenbaft, f-artig ; — mint, die Katzen⸗ 
münze (Nepeta — L.); — a mountain, die Par 
— — ’s paw, Sea Exp. ein leichtes Lüftchen 
bag fich in einer Windftille erhebt, aber gleich wie⸗ 
der verſchwindet; defigleiden eine Art Schlinge in 
tinem Sau; ein —— to make a — 's paw 
of one, jemand alé Mittel gebrauden 5; — rope, 
N. T. ein Katläufer; — salı, Tifdfalg ; — silver, 
39 
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bas Kapenfilber 3 — 's sleep, ein verftellter 
Schlaf; — aup, vid. Carcuup; — tail, ber 
Katzenſchwanz, bie Zeichlolbe, bas Kaͤtzchen an 
Gewaͤchſen. 

CATECHRESIS, s. T. die Katachreſe, ber Miß⸗ 
braud) einer Figur (in der Redekunft). 
CATACHRESTIC, 
CATACHRESTICAL (adv. — ty), 
übertrieben. 

CATACOMBS, s. pi. die Begräbnißgrüfte, Kata: 


tomben. 
CATACOUSTICS, s. pl. T. die Lehre vom Wieder 


ſchalle. 

CATADIOPTRIC (— cat), adj. das Licht zuruͤck⸗ 
ftrablend. 

CATAGMATIC, adj. Med. T. feftmadend, ftär- 
fend, Bride heilend. 

CATALEPSIS, } s. Med. T. eine Art convulfivi- 

CATALEPSY, J {der Starrjudt ; Berrüttung 
bes Gehirns. 

To CATALOGUE, v. a. einen Katalog fertigen ; in 
einen Katalog bringen. 

CATALOGUE, s. der Katalog, dad Berzeichniß. 

CATAMITE, s. der zur Un ut gehaltene Knabe. 

CATAPASM, s. S. T. das Streupulver. 

CATAPHONICS, s. pl. bie Lehre vom Zuruͤckpral⸗ 
len des Schalles. 

CATAPHRACT, s. der Reiter in feiner völligen 


Rüftung. 

CATAPLASM, s. S. T. der erweichende Umfchlag, 
bas Kräuterpflafter. 

CATAPULT, «. die Katapulta, Wurfmaſchine. 

CATARACT, «. 1. der (große) Wafferfall ; 2. der 
Augenftaar. 

CATARRH, s. der Katarrh, Fluß im Haupte, 
ftarte Schnupfen. 

CATARRHAL (Catarruovs), adj. fatarrbalifd, 
fluͤſſig, ſchnupfenkrank. 

CATASTROPHE, s. 1. die Kataſtrophe, ſchnelle 
Wendung, Entwicelung (eines Zrauerfpiels) ; 2 
fig. bas (traurige) Ende. 

To CATCH, v. a. & n. 1. fangen, faffen, ergreifen 5 
auffangen, erwifchen, ertappen, erbafden 5; erbal= 
ten 3 ichnappen 3 erreichen 5 2. anfteden, an⸗ 
ftedend feyn ; 3. fig. einnehmen, fefleln; to — a 
glimpse of, erblidlen 3 to — one’s eye, Einem ins 
Auge fallen; to — cold, ſich erfälten 3 to — a 
fall, einen §all thun; to — hold of.., fih an 
Etwas anhalten, Etwas ergreifen ; to — one in 
his own words, Einen mit feinen eigenen Worten 

angen 3 to — at, nad) Etwaß greifen, fchnappen, 
afden, fig. tradten ; zu fangen fuchen, aan 
ane 


adj. T. gez 
zungen, 


n 5 to — on, hängen bleiben; to — up, au 
gen, wegreißen, retten. 

CATCH, s. 1. der Fang, Griff ; Raub, die Beute 5 
2. der Rundgefang, Wedfelgefang, das Fluglieb, 
bie Fuge, der Kanon; 3. kurze Zwifchenraum, 
fag ; 4. Lauer 5 5. der Haken; — of a lock, 
ber Schließhaken; — of a door, die Thirflinte, 
der Pfortenring ; to be (lie) upon the —, auf 
ber Lauer liegen; by catches, abgefegt, wechſel⸗ 
weife; drunken catches, Zrinflieder ; — fly, ber 
Fliegenfänger ; — line, Typ. T. die Schlußzeile ; 
— poll, ber Häfcher 5; — word, Typ. T. ber Cuſtos 
(einer Blattfeite). . 

CATCHER, s. ber Sänger, Ergreifer, Hafder. 

CATCHING, adj. anftectend. 

CATCHUP, s. eine pitante aus verfdiedenen Kraͤu⸗ 
tern (befondere aus Champignons) bereitete 
Sauce. 

CATE, s. vid. CATES. 

CATECHETICAL (adv. — ty), adj. & adv. kate⸗ 
chetifd, fragweife. 

Zo CATECHISE, v. a. 1. tatedyificens im Katee 
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chismus unterrichten ; 2. befragen, eraminiren, 
verhören. 
CATECHISER, s. der Katechificende. 
CATECHISM, s. der Katedhismus. 
CATECHIST, s. der Katedyet. 
CATECHISTIC, N 
CATECHISTICAL (adv. — Ly), 


adj. wie cate- 
chetical & — 


ly. 

CATECHUMEN (— Enist), s. ber Katechumen, 
Glaubensleprling, 

CATECHUMENICAL, adj. zu den Katechumenen 


gehörig. 

CATEGORICAL (adv. — ty), adj. fategorifd, be= 
ftimmt, ausdruͤcklich. 

CATEGORY, s. T. die Kategorie, Claffe, Ord⸗ 

run Auch Präbicament. 

’ A , . 

CATENARY, } adj. tettenartig. 

To CATENATE, v. a. fetten, feffelns vertetten. 

CATENATION, s. die Verkettung. 

CATER, «. 1. die Bier auf Karten und Wuͤrfeln; 
2. — or Caterer, der Einkäufer, Proviantmeifter 5 
Cateress, bie Ausgeberinn 3 in . Cater- 
cousin, der weitläufige ober entfernte Verwandte. 

To CATER, v. n. (— for), (Lebensmittel) anfchaf- 
fen, beforgen. 

CATERPILLAR, s. die Raupe. 

To CATERWAUL, v. x. miauen 5 (defen, larmen. 

CATERWAUL (Carerwautina), s. das KRagen- 
geſchrei; Gefchrei, Getife. 

“Soi; s. pl. die Lecerbiffen, Nahrungsmittel, 

eifen. 

CATHARIST, s. ein Puritaner. 

CATHARTICAL (Catuartic), adj. purgirend, 
abführend 3 2. cathartics, «. pl. Sur irmittel. 

CATHARTICALNESS, s. das Abführende. 

CATHEDRAL, I. adj. bifdyöflicy, ftiftsmäßig ; II. 
s. bie Kathedralkirche, Domlirche. 

CATHEDRATED, adj. ben Lehrſtuhl betreffend. 

CATHETER, «. S. T. der Katheter, dad Urinrdhr- 


n. 
chtixorsc, F 8. ber Katholik; adj. (ade. — 
LY), 1. katholiſch, allgemein; rechtglaͤubig; 2. 
vorurtheilsfrei a 
CATHOLICISM, s. 1. der Tatholifche Glaube ; 
bie iinpängtichtei an benfelben ; 2. Vorurtheilé 
eiheit. 
CATHOLICON, s. die Univerfalarzenei. 
CATHOLICNESS, s. die Allgemeinheit. 
CATKIN, s. das Kaͤtzchen an Gewaͤchſen; die zu⸗ 
fammenhängenden Samen=Kapfeln ; das Moos 
an wälfhen Nußbäumen. 
CATLING, s. 1. das Moos (vid. Catkın); 2. S.T. 
das Knorpelmeffer, Bergliederungsmeffer. 
CATOPTRICAL (Catortric), I. adj. T. katopt⸗ 
rich IL catoptrics, s. pi. die Katoptrif, Spiegel- 


n 
CATSUP, vid. Catcnup. 
CATTLE, s. bas (Zug) Vieh, zahme Vieh, Rind- 


vieh. 

CAUDATE (Caupartep), adj. geſchwanzt. 

CAUDLE, :. bie Kraftfuppe, Brautfuppe. 

To CAUDLE, »v. a. eine Kraftfuppe machen. 

CAUF, s. der Bild taften. 

CAUK, s. daß flectige Frauenglaé. 

CAUKY, adj. frauenglaéartig. 

CAUL, «. 1. das Reg, Haarnet ber Frauenzimmer; 
2 bie Negbaut; to be born with a —, ein Gonn- 
tagskind feyn. 

CAULDRON, «. vid. CALDRoN. 

CAULIFEROUS, adj. Stengel treibenb. 

CAULIFLOWER, s. ber Blumentobl. 

To CAULK, wid. To CALX. 

CA USABLE, adj. ausfihrbar, möglich. 


CAV 
CAUSAL (ade. — LY), adj. u 


rfächlich, i 
CAUSALITY, s. bie ng einer Ur Snes whe 
tende Urſache. 
CAUSATION, s. bie Verurfadhung. 
CAUSATIVE (adv. — ix), adj. T. eine Urfade 
anzeigenb, urfächlich. 
CAUSATOR, s. der Verurfader, Urheber. 
CAUSE, s. 1. bie Urfadye 5 2. der Grund, Um 
—— first — , der Urgrund aller Dinge; 3. ber 
rozeß, die Gade, die Partei; to stand for the 
good — , e8 mit der guten Gade halten; do as 
you see — , thue, wie es die Sache erforbert. 
To CAUSE, v. a. verurfachen, veranlaflen, bewirs 
fen 5 to — to do, &c., thun laffen 5 to — to write, 
reiben laffen ; — him to come hither, laf ign 
rfommen. 
CAUSELESS (adv. — xx), adj. ohne urſache, 


grunblos. 

CAUSELESSNESS, s. bie Grundlofigteit. 

CAUSEWAY, | «. I” bie Ghaufiees der Godnoeg 
AY,) 2. 1. die uffee, der 3 

CAUSEY, 2 Damm. 

CAUSIDICAL, adj. einen Abvocaten betreffend, 

CAUSTIC, I. s. das Aedmittel, Brennmittels IL 
F cal), adj. kauſtiſch, dgend, brennend; — stone 
caustone), ber Höllenftein. 

CAUSTICITY, s. Ch. T. die dgende Kraft, Schärfe. 

CAUTELOUS (ade. — Ly), adj. + vorſichtig, bes 
butfam ; hinterliftig, argliftig, verrätherif 

GAUTELOUSN ESS, s. + die Vorfidt, Behutſam⸗ 

eit. 

CAUTERISM, s. bad Anwenden eines 

CAUTERIZATION, $ YAeg= oder Brennmittels, 
baé Brennen, Aegen, bie Zodtbrennung. 

To CAUTERIZE, v. a. brennen, Agen, wegbeigen, 
wegbrennen, pfeßen. 

CAUTERY, s. das Brennen, Aegen. 

CAUTION, s. 1. die Vorficht, ehutfamteit ; 2. 
Caution, Bürgfchaft, Sicherheit ; gel, Bars 
nung. 

To GAUTION, v. a. warnen (— against, vor Gts 
waß). 

CAUTIONARY, adj. 1. warnend 3 2. als Geifel. 

CAUTIOUS (adv. — uy), adj. vorfichtig, behut-⸗ 
fam ; wachſam. 

CAUTIOUSNESS, s. die Vorficht, Bebutfamteit 

CAVALCADE, s. ber Aufzug gu Pferde. 

CAVALIER, I. s. 1. der Reiter ; Ritter 3 Gavalier 3 
2. der Anhänger Karls I.; 3. ein pochber 
Kriegsmann 3 4 Mil. T. die Kage; ein Aufwurf 
(Art Bruftwehr) von Erde ; II. adj. 1. brav, 
mutbig, ebel, bieder, ftolz, frei; 2. trogig. 

CAVALIERLY, adv. trogig, anmaßenb. 

CAVALIERNESS, s. die Srogigkett, Anmaßung. 

CAVALRY, s. die Reiterei, Gavallerie. 

CAVATION (Cavazıon), s. da6 Kellergraben. 

CAVE, s. die pöble, 
To CAVE, v. I. n. ineinem Keller, ober in einer 
Höhle wohnen; II. a. hohl machen, aushöhlen. 

CAVEAT, s. die Erinnerung, Warnung. 

CAVERN, „ die Höhle. 

CAVERNED, aaj. 1. voller Höhlen; 2. in Höh- 
len wohnend. 

CAVERNOUS, adj. voll Höhlen. 

CAVESSON, s. der Kappzaum. 

CAVIAR, s. der Gaviar, gefalzene Störrogen, die 
Rogeneier. 

To CAVIL, v. ». verfängliche Einwürfe machen ; 
fpisfindig tadeln, ftreiten, mäfeln (—at, über). 

CAVIL, «. die Spisfindigteit, Sophifterei, Mattelei. 

CAVILLER, s. der Sophift, Wortklauber. 

CAVILOUS (adv. — Ly), adj. fpigfindig, ſophi⸗ 


ftifch, verfanglid). 
CAVIN, s. Mil. T. der Hohlweg oder Graben. 
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* Bey ge ae sd 


(rarren), der fpanifde (cayennen) 


t vid. CAIMAN. 


s. ber Razike (amerifanifde Häupt- 


I.». 1. aufhoͤren; ablaffen, nach⸗ 
hen 5 2. verachen IL. —ã— 


S (adv. — iy), adj. unaufhörlich. 
ie maufhbeig 


die Zeder, ber Bederbaum 3; — like, 
leid) 3 Cedarn, adj. vid. CEDRINE. 
e. L. T. cebiren, abtreten, überlaflen ; 


seichen. 

adj. zedern, aus Zedernholz. 

adj. {illbar, ſchlagbar. 

a. täfeln; Ceiling, s. dad Taͤfelwerk, 


Dede. 
E, s. die Schwalbenwurz, dad Schell- 
donium — L.). 

„ & 1. die Kunft zu graben oder 
» Bildfchneiberei; 2 geftodene Ar⸗ 


ATE, v. a 1. preifen, erheben, ver- 
2. feiern, feierlich begehen. 

ION, « 1. die Erhebung; das Lob, 
5 2. Feier; 3. das Preifen, Zeiern. 
‘OR, s. der Lobredner. 

Y, s. ber Ruhm, die Berühmtheit ; 
Preis, das Lob. 

, s der Gellerie mit Knollen. 

‚s. die Gefdwindigteit. 

der Sellerie. 

L (adv. — ry), I. adj. himmlifch 3 the 
gns, bie zwölf Himmelszeichen; II. s. 
Bbürger, Selige. 

_s. der Gdleftinermind. 

j. zum Unterleibe gehörig. 

‚ CELIBATE, s. der ebelofe (ledige) 


rie Belle 3 2. Hütte. 

ber Keller. 

rE, s. 1. die Kellerei; 2. das Keller: 
ellerzing. 

J der Kellner, Kellermeiſter. 

‘,s. ein Flaſchenkeller. 

t, adj. zellig, zellenförmig. 

E, s. die Hoheit, Crhabenbeit. 

die Kelten. 

i keltiſch. u 

. der Gement, Mörtel, Kitt, die Löthe ; 


ib. 
T, v. I. a. 1. mit Mörtel verbinden, 
tten ; 2 fig. verbinden, befeftigen; II. 
gufammen angen. 

ION, s. das Kitten, Verbinden. 
R, s. der Verbindende. 
Y, s. ber Begräbnißplad, Kirchhof, 


Y,adj. zur Abenbmahlzeit gehörig. 
CAL, adj. tlöfterlich. 

1, s. das leere Grab, Ehrengrabmal. 
te Steuer, Schagung. 

v. a. rdudjern, berdudern, vid. To In- 


das Raudfaf, die Raudpfanne; Koh⸗ 


_ 1. der Cenſor (bei den alten Römern), 
re; 2. Beurtheiler, Kunftridter; 3. 
ard of —s, bag Genforencollegium. 
iN, aay. ben Genfor angebenb. 


x 
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CENSORIOUS (adv. — xy), adj. tabelfächtig, 


enge. 
CENSORIOUSNESS, «. die Tadelſucht. 
CENSORSHIP, s. ba& Genforamt. 
CENSUAL, s. zu einer Schaͤtzung gehörig, einer 
&ung unterworfen. 
CENSURABLE (adv. — ty), adj. tabelhaft; 
ftrafbar, tadelnswerth. 
CENSURABLENESS, s. die Zadelnswürbigkeit. 
CENSURE, s. 1. der Zabel, Verweis; bie Rüge 
2. die Strafe, Verurtheiung 
To CENSURE, v. a. 1. tabeln, rügen, ſchelten; 2. 


berurtbeilen. 

CENSUS, s. die Zählung, Schaͤtzung (befonders der 

edbmifden Birger). 

CENT, s. 1. dad Hundert ; 2. der hundertſte Theil 
eines amerifanifaen Thalers 5 at five per — , gu 
fünf Drocent. 

CENTAGE, s. die Bezahlung der Procente. 

CENTAUR, s. 1. der Gentaur; 2. Ast. T. der 
* üge (im Thierkreiſe); — like, adj. centauren- 
m 


$. 

CENTAURY, s. das Zaufendgüldentraut. _ 

CENTENARY, I. s. da& Hundert, das fid) einmal 
in hundert Zahren ereignet; II. adj. hundert ent= 
haltend, hunbertjährig. 

CENTENNIAL, adj. 1. hundertjährig 5 2. zu 
undert Jabren gehörig 5 3. einmal in hundert 
abren gefdebend. 

CENTESIMAL, adj. bunbdertft. 

CENTIFOLIOUS, ad). undertblatterig. 

CENTIPEDE, s. der Hundertfuf, Vielfuß (ein 
giftige Snfect). 

CENTO Eero s. 1. das Cento; 2. buntſche⸗ 
ige Aufammenge idte Kleid, Flidwerk. 

CENTRAL (adv. — ty), adj. central (in bem oder 
um den Mittelpunft). 

CENTRE, s. ber Mittelpuntt, das Gentrum; — 
bit, ber Gentrumbohrer 3 — of gravity, ber 
Schwerpunkt. 

To CENTRE, v. I. a. I. in den Mittelpunkt brin⸗ 
gen; 2. concentriren, auf einen Punkt vereinigen, 
ben fanmetn 3 II. ». 1. in einen Punt zufammen- 
laufen, vereint ſeyn 2. (mie im Gleidgewidte) 
ruben, fid) halten ; im Meittelpunkte feyn. 

CENTRIC (adv. — TaLuy), adj. in den Mittel- 
puntt geftellt. 

ang UGAL, adj. T. vom Mittelpuntte ab= 
ebend. 

CENTRIPETAL, adj. T. gegen den Mittelpuntt 


inftrebend, anftrebend. 
b { v. a. hundertfach ver- 


To CENTUPLE, 
CENTUPLICATE,j mehren 3 Centuple, 


adj. hunbertfadh, hr nbertfältig. ; 
To CENTURIATE, v. a. in Gantecte eintheilen. 
CENTURIATOR, \ s. der Gefchichtfchreiber, ber 
CENTURIST, feine Gefdidte nad Jahr⸗ 
hunderten eintheilt. 
CENTURION, s. der Hauptmann über 100 Mann 
(bei ben alten Römern). 
CENTURY, s. 1. die Genturie, da8 Hundert; 2. 
Sabrbunbert. 
CEPHALALGY, «. Med. T. das heftige Kopfweb. 
CEPHALIC, adj. 1. am Haupte 5 2. für das 
aupt 3; — snuff, Hirntaba 
CERASTES, «. die afrifanifde Hornfdlange. 
CERATE, s. die Wachsſalbe. 
To CERE, r. a. widhfen, mit Wache überziehen. 
CEREBEL, s. daé Hirnlein, der hintere Sheil des 


Gehirns. 
ene LOTH, «. die Wadsleinwand, das Wachs⸗ 
Ud). 
CEREMENT, s. bie gewihate Leimmond (um 
Ginwideln einbalfamirter Körper). 


CER 


CEREMONIAL, I. adj. 1. zu einer Geremonie gehoͤ⸗ 
rig, feierlid) 5 2. ‘umlidy umſtaͤndlich; Il. s. 1. 
das Geremoniell ; 2. Geremonienbud. 

CEREMONIOUS —e— adj. 1. in Cere⸗ 
monien beſtehend, feierlich; 2. pruntooll; 3. ben 
Geremonien ergeben ; mit Gepränge, umftänb- 


lid. 

CEREMONIOUSNESS, s. das feierliche, Ge⸗ 
pränge 3 gu viele Umftande. 

CEREMONY, s. die Geremonie, ber äußere Ge⸗ 
braudy bie Keierlidteit, bas Gepränge, die Um⸗ 
ftdndlidfeit ; without — , ohne Umftande. 

CEREOUS, adj. waͤchſern. 

CERRUS, s. die Zerreiche. 

CERTAIN (adv. — Ly), adj. gewiß ſicher, feft, 
beftimmt 5 unfeblbar, zuverläflig 5 2. entſchloſſen, 
regelmäßig ; to my certain knowledge, id) weiß es 


ewiß. 

CERTAINNESS, Vs. 1. bie Gewifbeit, Zuverläfs 

CERTAINTY, § figteit ; Regelmafigteit ; 2. 
das Gewiffe. _ 

CERTIFICATE, s. die Befheinigung, der Schein, 
das Beugnif, Atteftat. 

To CERTIFICATE, v. a. mod. Semandem ein 
Zeugniß geben. 

CERTIFICATION, s. ba8 3eugnif. 

CERTIFIER, s. der Verfiderer. 

To CERTIFY, v. a. 1. vergewiffern, benadridti- 
gen, verfichern 5 2. bezeugen, beicheinigen. 

CERTITUDE, s. bie Gewifbeit. 

CERULEOUS, } adj. blau, bimmelblau. 

CERULIFIC, adj. blau madenb. 

CERUMEN, s. das Ohrenſchmalz. , 

CERUSE, s.ba8 Bleiweif ; die weiße Schminke. 

CERUSED, adj. mit Bleiweiß geſchminkt. 

CERVICAL, adj. gum Nacen gehörig. 

CESAR, s. Cäfar. 

CESARIAN, adj. faiferlid); — section, S. T. der 
Kaiferfchnitt. 

CESPITITIOUS, adj. aus Rafen gemadt, berafet. 

CESSATION, s. bas Aufbören ; ber Stillftand ; 
2. Schluß, die Endigung; — of arms, der Waf⸗ 
fenftillftand. 

CESSION, s. die Nachgebung; Abtretung. 

CESSIONARY, aaj. abtretend. 

CESSOR, s. der Befdagende, vid. Assessor. 

CEST, s. der Gürtel eines Frauengimmersé. 

CESURE. s. ber Berseinfchnitt, die Säfur. 

CETACEOUS, adj. wallfifchartig. 

CETERACH, «. bag Milgtraut (Asplenium — L.). 

CHAD, s. bie Alofe, Elfe, Schade (Fifd). 

To CHAFE, v. I. a. 1. warm reiben, erwärmen 3 
2. erbigen, aufbringen, erzürnen ; 3. wohlriechend 
madhen 3 II. n. 1. toben, wüthen ; 2. fid) reiben. 

CHAFE, s. bie Hise, Wuth, der Zorn. 

CHAFER, «. 1. ber Reiber ; 2 der Kafer. 

CHAFERY, s. bie Gluteffe, Schmiede in einem 
Eifenhammer. 

CHAFF, s. bie Spreu; — cutter, ber Hacerlingé- 
fchneider 5 die Häderlingsbante. 

To CHAFFER, v. I. a. fchadern, handeln, kau⸗ 
fen; II. n. (um Etwas) handeln, dingen. 

CHAFFINCH, «. der Budfint. 

CHAFFLESS, ag. ohne Spreu. 

CHAFFY, adj. [preuartig, voll Spreu. 

“ase ,s bas Kohlenbeden, die Koh- 
lenpfanne. 

CHAGRIN, s. 1. der Verbruß, Unmuth, Aerger 5 
3. bas genarbte Leder. 

To CHAGRIN, v. a. verdrieBlid) machen, ärgern. 

CHAIN, s. 1. die Kette; Reihe; 2 Meßkette; 3 

SE: Gefangenfehaft, Sclaverei 53 a — of moun- 


8 
ge 
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tains, eine Gebirgskette; to bind one in chains, 
Einen in Ketten legen; — bolt, N. T. ein Puts 
tingbolzen ; — bullet, — shot, bie Kettentugels 

, or — lace, daB Kettdhen, Sdnirden, zum 
Befegen der Nähte, u.fiw. 3 jack — , Henum⸗ 


n. 
al. anfetten, feffeln; 2. mit Rets 
ten fperren 3 3. in Banden, in Sclaverei ſchlagen; 
CHAIR. e 1 ber @ bl; 2. Sig, Seffel, Thron; & 
„el. tubl; 2. Sit, e 3 

bie anf Fe — tits ee? easy re. ber 

rm 3 Großvate 3 privy —, ets 
hoͤhte Gig eins Richters, Bilde 6, u.ſ.w. 3 sedan 
Shine änfte; — a S: 

ner; — cover, bie Gtublfappe ; — frames, 

Stühle ohne Bekleibung; — man, 1. der Stub’ 
macher; 2. Sänftenträger 5 3. Prdfident, Bors 
figer 3; — pans, Stuhlbeden 3 — woman, bie 
Scheuerfrau, vid. CHAR-woman, 
CHAISE, s. die Chaife, Kalefhez; two wheel —, 
bas Garriol. 
CHALCEDONY, s. vid. CaLcEponry. 
CHALCOGRAPHER, s. ber Kupferftedher. 
CHALCOGRAPHY, s. die Kupferftechertunft. 
CHALDAIC, adj. chalddiſch. 
CHALDEE, s. das Ghalbddifde, bie chalbdifde 


Sprade. 
CHALDER, \s. bas Koblenmaf von 36 engl. 
)3 


CHALDRON, J Scheffel (bushel) = 2000 Hf. 
GHALICH, s. der Kelch (beim Gottesbi 
er. 

CHALK, s. bie Keene § — cutter, ber Arie 
räber 5 — paper, Grayonpapier 3 — pit, 
reidengrube 3 — stone, ein beines Stüd Kreide. 

To CHALK, v. a. 1. mit Kreibe poliren, fchreiben, 
ober zeichnen z 2. mit Hreide duͤngen; 3. bezeich⸗ 
nen; entwerfen. 

CHALKY, adj. kreidig; kreidicht; — clay, ber 
Mergel. 

To CHALLENGE, v. a. 1. herausfordern 5 aufs 
fordern, mahnen 53 2. anrufen (wie bie € 
wachen) ; 3. einwenben, alé partetifd ve 3 
4. beſchuldigen, anklagen; 5. fordern, verlangen, 
in Anſpruch nehmen; to — a right, ſich ein Recht 
anmaßen. 

CHALLENGE, s. 1. die Herausforderung, das 
Gartell 3 die Aufforderung 53 2. Forderung, ber 
Anfprud) ; 3. die Einwendung, Verwerfung (wes 
gen Darteilichkeit). 

CHALLENGEABLE, adj. verantwortlid. 
CHALLENGER, s. 1. der Ausforderer, Auffordes 
rer, Mahner 3 2. Anfprudmader 5; 3. Verwerfer. 
CHALYBEAN, adj. ftählern, ſich auf barten 

Stahl begiehend. 

CHALYBEATE, ad). ftahl= oder eifenartig, ftabl- 
bartig 3 — spring, die Stablquelle; — water, 

as Stahlwafler, der Gauerbrunnen. 

CHAM, Cuan, s. der Shan (Kürft der Tartarei). 

CHAMADE, «. Mil. T. bie Schamabe. 

CHAMBER, «. 1. die Kammer, das Gemad, Zim⸗ 
mer ; die Stube 5 2 das Kammergeridt, bie 
Sammer ; 3. Mil. T. das Kammerftüd, die Zeuers 
tage (kleine Kanone) ; — council, vertraute Bera- 
thung 3; — counsel, — counsellor, der Gonfulent, 

athertheiler ; — fellow, der Stubenburfdye 5 — 
hangings, die Zapete, der Teppich; — maid, bie 

Kammerjungfer, Kammerfrau 3; — oil, Us 
rathöl 3 — organ, das FR, — pot, ber 
Nadttoyf; — stool, der Nachtſtuhl; — of com- 


CHA 
„ie tammer 3 bie 8 Iu 
Handels t 5 erfammlung 


“BER, e. L». 1. wohnen 5 2. ausgelaffen, 
| fens II. 4. 1. einfdliefen 3 2 Mil. T. 
mit einer Kammer ben. 

ERER, s. der Raͤnkemacher. 

ERLAIN, s. 1. der KRammerherr, Kaͤm⸗ 
Kömmerer ; 2. Kammerdiener ; — of 
der Stabtlämmerer von London; — of 
equer, dex Rentmeifter der koͤni iden 
mmer 3; lord — of the household, der 
merberr ; lord high — , ber Lord Groß⸗ 
ert 3 Chamberlainship, die Rammerherrn- 
128 Kammereramt. 

REL, s. da6 Gelen? am Hinterſchenkel 


bed. 

LEON, «. dad Chamäleon. 
fELEONIZE, v. a. in mehrere Karben 
te Farben dnbdern. 

fFER (Cuamrret), v. a. (eine Säule) 
a Streifen ober Rinnen zieren, reifeln, 


eben. 
ER (Cnaurrer), s. die Hoblrinne (einer 
ber Doble Streifen. 

IS, s. bie Gemfe; — skins, Gemfen- 


MILE, s. vid. CAMOMILE. 
5 v. a. & n. kauen, kaͤuen; oft auf 


Ben. 
AGNE, s. die Champagne ; ber Cham- 
ein. 


In} s. die Ebene, das fladye Land. 
ER, s. der Kauenbe, Seele: 
ERTOR, s. L. T. der Projeffe erfauft 
ſchuß auf große Zinfen dazu thut. 

ERTY, s. L. T. der wuderlide Vorſchuß 


ozeſſe. 
(ENON, s. der Ghampignon, Yeld- 


ls 3 
[ON, s. ber Kämpfer, Streiter, Held; 
T 3 — of the king, ber Kämpe bes 
bei ber Krönung der englifchen Könige). 
{PION, v. a. ras fordern, trogen. 
2, Ls. der Zufall, dad Glüd, Ungefähr, 
yenheit, der Fall; (ill—), der Unfall, das 
| the — of arms, baé Kriegöglüd, Waf⸗ 
} by —, von ungefähr 5 itis by mere —, 
bloßer Bufall; to take one’s —, ¢8 bar= 
en, anfommen laffen ; to look to the 
» auf die Hauptfade fehen 5 to have a 
gladilid) feyn, in den Fall kommen ; you 
ve a — to escape, Gie könnten vielleicht 
en; you must stand the — of it, Gte 
8 barauf anfommen laſſen; there is no 
&c., esift keine Möglichkeit, Wahrfchein- 
Belegenheit baß.., u.j.w.3 II. adj. & adv. 
von ungefähr 3 in compos. — customer, 
efährer) ungewöhnlicher, feltener Kunde ; 
‚das Bagfpiel, zarbfpiel ; — medley, 
rfeslide Zobtichlag ; ungefähre Zufall. 
NCE, ve. n. eichehen, td) (zufällig) er= 
ſich treffen, ea zutragen, fid) begeben ; 
feyn ; if ever I — to meet him, wenn id) 
reffe ; if any man chanced to come in, 
wa Semand herein kommen follte 5; I 
to be there, id) war gerade ba; he 
to ask, er fragte von ungefähr. 
EABLE, adj. hg ungefähr. 


EFUL, adj. gefabrlid, waglid). 
EL, s. bas ho. 
ELLOR, s. ber Kanzler; lord high — , 


i 
Bfangler 3 — of a cathedral, der Kanzler 
mmftiftes 3 — of the exchequer, ber Kanz= 
93 


CHA 


ler der Schatzkammer 5 — of a university, ber 
Kanzler einer Univerfität ; — in the ecclesiastical 
court, der —— Chancellorship, s. bie 
Kanglerwirde, Kanzleritelle. 

CHANCERY, s. die Kanzellei3 court of — , daé 
K-gericht ; masters of — ‚bie Beifiger des K-ge= 
richte ; — man, ein Advocat barin. 

CHANCRE, s. ber Schanker, bas venerifde Ge⸗ 


ſchwuͤr. 
CHANCROUS, adj. ſchankerartig. 
CHANDELIER, s. der Armleudter, Haͤngeleuch⸗ 


fer. 

CHANDLER, s. ber Lichtzieher 3 Krämer; —’s 
were * chandlery, §ettwaaren (Lidt, Seife, 
u.f.1v.). 

CHANDRY, s. das Lichtbehältniß, die Lichtlams 
mer, der Lichtkaften, u.f.w. 

To CHANGE, v. I. a. 1. ändern, verändern; 2. 
taufden, austaufchen 5 bertaufden 5 3. wechſeln, 
auswechſeln; 4. verwedfeln; TI. m. anders wer⸗ 
den, fid) ändern 3 to — colour, fid) entfärben 5 to 
— hand, or to — to a horse, Sp. E. das Pferd von 
einer Hand zur anbern lenfen 5 to — hands at .., 
M. E. (van Waaren) verkaufen, um .., wir. 3 to 
— the mizen, N. T. bie Dee burchlaien 3 
change! Mil. T. werft bas Gewehr auf die andere 
Schulter! (beim Marfche) 5 the moon changes, 
wir haben Monbeswedfel oder Neumond 5 to — 
from ..into .. , verändern, verwandeln .. aus .. 
in .. 3 to — for, vertaufchen, verwedfeln gegen. 
CHANGE, s. 1. die Aenderung, Verdnderung 5 - 
Abwedfelung ; 2 der Wedfel, Laufd, die Ver⸗ 
taufchung 5 3 bas kleine Geld, die Münze 5 4 
(‘change ft. exchange) die Börfe; give me the —, 
geben Sie mir heraus! fora— , zur Abwedfes 
lung; — stitch, vid. CHAINSTITCH; 8, 
s. pl. Mat. T. die Verwedfelungen; Mus. 7. Vaz 
riationen. , 
CHANGEABLE (adv. — uy), adj. veränberlicdh, 
wandelbar. an 
CHANGEABLENESS, s. die Veraͤnderlichkeit, 
Unbeftänbigkeit, der Wankelmuth. 

CHANGEFUL, adj. oft verdnbderlid, immer an- 
ders, unbeftändig, wantelmüthig. 

CH ANGELESS, adj. wechſellos, beftandig, unver⸗ 

nberlid). 

CHANGELING, s. 1. baé ausgetaufchte Ding, 
Kind ; 2. der Wedfelbalg ; 3. Wetterhahn, Wan⸗ 
felmithige 3 4. Dummfopf. 

CHANGER, s. der Wechsler, Gelbwedsler, Un⸗ 
beftändige. 

CHANNA, s. der Meerbarfch, Zinnfifd. 

CHANNEL, «. 1. ber Kanal; 2. das Bett, Fluß- 
bett; 3. die Goffe; Rinne ; Röhre, Aushöhlung 5 
4. Meerenge ; 5. Hoblrinne einer Säule 3; — bone, 
A. T. das Gurgelbein ; — of a horse, Sp. E. die 
Zungenhoͤhle (bei Pferden). 

To CHANNEL, v. a. Rinnen maden, aushöhlen 5 
fanneliren, reifeln. 

To CHANT, v. a. & n. 1. fingen 3 befingen ; 2. das 

ochamt feiern. , ; 

CHANT, s. ber Gefang 3 bie Melodie, Weife. 

CHANTER, s. ber Sänger ; Cantor. 

CHANTICLEER, s. der Hahn, Kikrikihhahn. 

CHANTRY, s. die Gantorei. ; 

CHAOS, s. dad Chao8 ; fig. der Wirrwarr. 

CHAOTIC, adj. chaotiſch, verworren. 

To CHAP, v. a. & n. fpalten, reißen, auffpringen, 
Riffe bekommen. I 
CHAP, s. 1. die Spalte, der Rip, Rigs 2 der 
Kinnbaden (eined Thieres) ; chaps, pl. das 
Maul, die Gofche, ber Raden; chap-fallen mit 
eingefallenem, bdngendem Maule 3 wiebergeidile- 


, gens 3. oulg. der Kerl, Burley 4.—, or — 


CHA 


man, F woman), ber (bie) Kunde, Käufer (due 

ferinn), vid. Cuaruan. 

CHAPE, «. 1. der gen Sdnallhaten, Schnal⸗ 

Tenbügel ; 2 das Ortband. 

CHAPEL, ». 1. bie Kapelle; 2. 7. die Buchdru⸗ 

derwertftatte ; — of ease, bie Filialtirdy. 

To CHAPEL, v. a. in einer Kapelle oder in einen 

Schrein beifegen. 

CHAPELES a. 1. ohne Haten, unhaltbar 5 2 
ne Ortbant 

CHAPELET, vid. Cuarter, 3. 

CHAPELAY, pe ber ande iz} „nie Raz 


CHAPELRY, eine 
Eso Babe, ber ‘gut (ber 





CHAPERON, «. 
Ritter des 23 Gofenbande 
To CHAP! N, v. a. ner Dame (öffentlich) den 
ots madhen, fie begleiten. 
PITER, «. Arch. T. bas Kapital einer Säule. 
CHAPLAIN, «. 1. ber Kapellan ; 2. Zelbprebiger, 
Sdiffeprediger 3 general — , ber oberfte Fe 
Tide; — a 2. die ‘Sapeltantteles | erde 
eines Rapellans 5 6; Gintinfte einer Kapelle. 


CHAPLESS, adj. fleiflo8 (um ben mY aan ; — 
Shaksp. 


CHAPLET, s. 1. ber Kranz; Blumentrang, bas 
Blumengewinde ; 2. der Rofentrang, das Hater ters 
nofter 3. ber Paternofterriemen am Steighth tale; 
4. Federbuldy ou ben Kopfe des Pfaues; 5. 
Eleine Kapelle. 

HAMA 1, #1. der Kunde, Käufer; 2 Berkäu- 


fae 

To CHAPTER, v.a. ſchelten, zurechtweifen. 

CHAPTREL, & Arch. T. ba’ Capital eines Pfei⸗ 
era. 

To CHAR, v. 1. a. 1. vertoblen, zu Kohlen brennen ; 
II. n. um Zagelohn dienen, bem Gefinde helfen. 
HAR, «. 1. die Bleine Hausarbeit, geringe ie Ars 
beitz 2. ber Schar, Reutel, bie Alpenforelle ; 





woman, bie angelähnerinn, Sdeuerfrau 3; — 
work, das 

CHARACTER das ae Seis Zeichen, 
Merkmaal ; Schr: hriftzug, Bi 





flabe 5 2. bi Series —— 

3 2 bie Hanl 7 Gant 

ies 4. Stand, Rang, tel, bie Würde 5 5. 
te (im —— — 6. — 7. der Ruf, 

mie Name ; das to give one an 

ill — , Einem ein —* aM Ben) nn gehen; 

to give a high — of ... eine vorth 

tung madyen .. von, u.fw.; to ee fee sails 

gus fe feiner Rolle fallen; by the —, unter dem 


Te CHARACTER, , 1. einprägen, einbrüden 5 
(Öreiben, harakterifizen. 
CHARACTERISM S das unterfdyibende eigen- 


jümliche MerEmaal ; die GH raten 
CHARMETRRISTIG, X. 5 Shera, 
i _ wie, ‘a logarithm, 7. 


i im 5 IL —,— cal, 





(adv, — —S if. 
OHANACTERISTICALNESS, «bas Gharat- 
teriftif 

To CHARACTERISE, v. a harakterificen, ber 





zeichnen, (childern. 
CHARACTERLESS, adj. ohne Kennzeichen, ohne 
harakter, Saracterlos. 
CHARADE, ». bie Charade, das Sylbenrathfet. 
CHARCOAL, «. bie Holzkohle. 


. CHARL, 


CHA 


CHARD, «. bet. von Blättern; — s of arti 
chokes, bie Artif enbidttes 5 —s of bet 


ge Mango 
— Raben 
(einer Kanone, u.f.rv.) 5 3. ber Auf I Befehl 
die Beforgung, Aufficht, Borges 4. (geroöhntich p 
x8) die Spefen, Koften, Untoften, As 
Auflage ; 5. das Depofitum, Pfand; 
der & isting, Pflegebefohlene 5 6. ad 
ürbung, Befchuldigung, au thea A 
Ne 


Ana ara 4 9. die Ermahnun 
an feine N ae des 


Gefcnwornen) ; 1 
» —— 


Be ‚eigentliche = 
ive ————— 


* nd a—, P 

a in at — 

Een trag EM Soften; to 
‘Gooag auf be Gee binden 5 small (a 

petty) —s, M. B. Beine Spefen. 

To 7 CHARGE, v. a. 1. laden; belaben, befdaveren. 

auflegen, zur Saft legen, aufbürben ; 2 

beauftragen, anvertrauen 3 3. antlc befe 

erbredjens), 


— with a crime, eft 
i) 

here tater (adv.—ty) a was zugefdrie 
ben, angerednet ober au werden 
wines, &c., are — with duty, auslä: 
Mort 
cHanee BL 

woblfeil, 
CHARGER, «. 1. a 

X fap. 
CHARINESS, +. ER Be utfamteit, Bedenklichtei 
Ceitmagen s 3 bie Kalefche 


bei _ ult, 
ite an fareben, Me a zur ox 
nt 
u. ſw. find einem Bolle 
was — wee Tiel murder, jener Mann hatte Re fig ⁊ 
NESS, «bie Laſuelett/ Rother 
keit, Koften. 
CHARGELESS, adj 
Beden ; 2. das Streit He —E 
. bai of 
of incense, bat aug 
xe teit, Sor; 
aration 1. ve agen, das Fuhrmwert 5 be 
3 — man, ber Zube 
manny Kutfcher ; — race, (fonft) ba’ Wagenren 
TOCHARIOT, v. a. fahren, 


. CHARIOTEER, «. der Zuhrmann. 


CHARITABLE (ede. = aa vid 1. milde, gut 
thätig; 2. liebrei 

cha ITABL N SS, x iw a 1 BWohlthatig 
teit ; das liebreiche Wefen. 

CHARITY, «. 1. die iebe, ie Liebe; Gi 
tigkeit ; 2 Milde, pulp atte 5 Be bigteit 
3. milbe Gabe, das Almofens 4. bie milde Stif 
tung; 5. Charitas (Beauenname) 5 in —, fü 
Gotteslohn, un begins at home, 











mfonft 3 
ein Seder if loft de ri he 
Kine ——— ‚die Gmbin 
ungsanf 





* AN, der Marttſchreier, Quadfal 
CHÄRLATANICAL, adj. merktäirkcfä, un 


wiſſer 
CHÄRLATANRY, s. bie Marktichreierei 
CHARLES, ». Karl —E i = ot wain 
Ast. T. + der große Bär. 
CHARLOCK, «. der Felbfent, Aderfenf. 
CHARLOTTE, s. Gharlotte ($rauenname). 
CHARM, s. 1. bas Zaubermittel, die Zauberei; 2 
ber Zauber, Reig. 





CHA 


To CHARM, o. I. 4. 1. bezaubern, beberen, bes 
fprechen 5 2. reizen, entzüden ; LI. =. barmonifch 


CHARMER, s. ber Bauberer 3 — , (or — ess), bie 
n, Here 3 my — , o Baubermäbdchen | 

CHARMFUL, adj. reizend, wonnevoll. 

CHARMING (adv. — Lr), adj. bezaubernd, rei= 


pend. 

CHARMINGNESS, «. bad Zauberifche, der 
CHARNEL, aaj. Leiden oder Gebeine enthaltend ; 
_ house, bas Meinhaus, Rnodendaus. 

CHARR, s. cid. Cuar. 
CHART, s. bie Geefarte ; Mercator’s — , bie 
Karte in Mercator’ Projection ; — of constella- 
tions, die Himmelskarte. 
ne of 7 1. bie me AM ber Gaaben- 

ef 5 (— ncorporation), ibrief, u 

vu, das Privilegium; 2. M. E. die SBecfrage 
mgs 3. Ag. bad Borredt 3; — house, die Kar⸗ 


tbaufe, bad Karthäuferkiofter ; — land, bas Frei- 
gt; — party, M. E. die Gertarpartie (ber Fracht⸗ 
contract arvif Schiffer und Schiffsbefracdhter) 5 
— of the forest, bie Korftgefege 3 — of naturaliza- 


tian, bie Raturalifationéacte. 

fo CHARTER, v. a. 1. privilegiren ; 2 M. E. (ein 
Caiff) verfradten, verdingen; defigleidhen be= 
fracıten, miethen. 
CHARTLESS, adj. obne eine Geefarte ; nicht 
ton einer Geefarte beichrieben. 
CHARTULARY, s. vid. CARTULARY. 
CHARVEL, Crarvit, s. vid. CHERVIL. 
CHARY (adv. cHARILY), adj. forgfaltig, behutfam, 


ferfam. 
CASE. 2 1 bie aio ent, u 3 2 das aes 
agte 3 agte iffs 4. Revier; Ge⸗ 
Kar; 5. T. bie Esa e (im Butter ;6.—, 
(— for broadsides), Typ. 7. der Keilrahmen ; — 
bar, bad Rahmeifen; in —, in (auf) der Flucht ; 
to give — , Jagd machen ; — girdle, der Gurt 
timer Kanone; — gun, das Sagoftid, die leichte 
Sanone im Borbertkeil (Bug) eines Schiffes; a 
—77 or a good stern — , ein Schiff, das 
t und vorne viele Kanonen führen fann 5 — 


of a cross-bow, bie Rinne einer Armbruft ; the — | CHEC 


of agun, der Lauf (bie innere Weite) einer Ka⸗ 
hone 


To CH ASE, v. a. 1. jagen, begen, nachſetzen, verfol- 
gn, auf Etwas Jagd madıen ; to — away, verja= 
gn 53 2. einfaffen, emailliren, treiben 3 chased- 
work, bie getriebene Arbeit. 

CHASER, s. 1. der Jäger; Treiber; Nachſetzer. 
Berfolger 5 bas Jagd madende Schiff; 2 der 
Gmaileur, Kupferftecher, Holzſchneider. 

CHASM, s. bie Rüde, Kluft, der Schlund. 
CHASMED, adj. gefpalten; Raden, Kluͤfte ha⸗ 


bend. 

CHASSELAS, s. ber Gutedel, Peterfilienwein. 
CHASTE (ade. — ty), adj. 1. keuſch, zuͤchtig; 2. 
ren, umperborben 3 — tree, (Viter agnus castus — 
L) ber Keufhbaum, Klofterpfeffer 3 — weed, bas 
Kagenpfötlein (eine Pflanze). 

lh CHASTEN, v. a. 1. siicytigen, ftrafen 5 2. ka⸗ 
frien, bemitbigen. 

CHASTENER, s. ber Gtrafende, Zurechtwei⸗ 


fende. 

CHASTISABLE, adj. ftrafbar. 

RCHASTISE, v. a. 1. züdjtigen, ftvafen; 2. gue 
rechtweiſen 3 3. bänbigen, zähmen, in Furcht 


fegen. 

CHASTISEMENT, s. die Zücdhtigung, Zurechtwei⸗ 
ung. 

CHASTISER, s. ber Budhtiger. 


CHASTITY, s. 1. bie Keufchheit ; 2 Reinheit (bes 
Ente). , 


To CHATTER, v. n. 1. 


To CHEAPEN, v. a. 1. 


CHE 


To CHAT, vo. ». ſchwatzen, plaudern, wafden, 
fdnattern 


CHAT, s. 1. das Geſchwaͤtz, Gewaͤſch; 2 das 


Käschen an Bäumen ; — wood, bas Reishol; 
cuerung). 


(zur 
CHA EAU, s. ba8 Schloß, Kaftell. 
CHATELET, s. das Eleine Schioß. 
CHATELLANY, s. ber Kaftellan, die Kaftellanei, 


vid. CASTELLANY. 


CHATTEL, s. T. 1. bas Vermögen, bie Habe; 2. 


das (Bug-) Vieh, vid. CATTLE. 

plaudern, ſchwatzen, plap- 
pern, {dnattern 3 2. zwitichern, kraͤchzen; 3. klap⸗ 
pern (mit den Zähnen). 


CHATTER (CHATTERING), s. 1. das Geplauder, 


Geſchwaͤtz, Gefchnatter ; 2. Gezwitfcher ; — box, 
das Plappermaul, die —E 


CHATTERER, «. sing. ber Schwaͤter, Plauderer, 


Schnatterer. 


CHATTY, adj. ſchwatzhaft, plauberhaft. 
CHAVENDER, «. 


r Kaulbarſch, Kaulkopf 
(itd). , 


CHAW, s. ber Kinnbaden (der Thiere). 

To CHAW, v. a. tauen, vid. To CuEw. 
CHAWDRON, s. das Cingeweide, die Kaldaune. 
CHEAP (adv. — Ly), adj. 1. woblfeil 5 2. fig. ge⸗ 


ringe, gemein; she makes herself too — , fie 
macht fid) zu gemein, wirft fich we 
handeln, Filſchen; wohl⸗ 
feiler machen 3 2. fig. herabſetzen. 


CHEAPENER, s. der Feilſcher, Käufer. 
CHEAPNESS, s. die 
CHEAR, vid. CHEER. 
To CHEAT, v. a. betriigen (— of, or out of, um 


oblfeilbeit. 


Etwas) 3 to — at play, falſch fpielen. 


CHEAT, s. 1. der ettug ; 2. Betrüger. 
CHEATER, s. der Betrüger 
To CHECK, v. I. a. 1, 


inhalt thun, einhalten, 
bemmen 3 2. zaͤhmen, bändigen, einfchränten ; 
3. verweifen, fchelten 5 4. Gegenrechnung führen, 
controlliren; 5. Schach bieten ; to — one’s ap- 
etite, fine Begierde überwinden; II. x. ſich ſto⸗ 
en, ftehen bleiben, anhalten. 
K, s 1. der Stoß, Abſatz; Einhalt, die 
panna Einſchraͤnkung, Abweifung, der An= 
of 5 2 Verweis, die Züchtigung ; 3. der Namens- 
zug, Schriftzug ; 4. die Anweifung; 5. — s. dic 
weiß und blau (aud) roth) gewürfelte (lauftéer) 
Leinwand, Bonten 3 6. —, (or — mate); T. das 
Schach z3 the clerk of the — , ber Obercontrol- 
leur; the falcon flies at — , der Kalte verläßt den 
Raub und ftreift nad andern Vögeln umber ; to 
keep a — upon one, Einen im Baume halten ; to 
givea—, Ein alt thun; einen Verweis geben ; 
— braces, die Schlagriemen an einer Kutiche 5 to 
give — Schach bieten; to — mate, v. a. ſchach⸗ 
matt maden 3 — mated, fdadmatt ; — roll, 
Fi Hofftaatslifte ; — taker, ber Theatercaſ⸗ 
iver. 


To CHECKER, v. a. bunt, ſcheckig oder wirflig 


madyen, würfeln, buntfarbig auslegen. 


CHECKER, s. 1. das Würflige 5 2. ber Zabler, 


Verweisgeber, Gewalthaber ; 3.—, or — board, 
bas Sdhadbrett ; — wise, wirflig 3 -— work, bie 
woiteflige oder bunt ausgelegte Ar das Zafel- 


wert. 


CHECKLESS, adj. unaufbaltfam. 
CHECKY, adj. würflig, fhedig, bunt. 
CHEEK, «. sing. 1. die Bade, Wange, der Backen 5 


2. Typ. T. die Preßwand, pl. Seitenwäute (an der 
Preffe) ; — by jole (jowl), dicht bei; — bone, 
der Bactentnoden ; — tooth, der Badenzahn. 
Stodzahn 5 —s of a door, die Rhirptolten 5 — a 
of a balance, die Schere, oder der Kloten einer 


CHE 


Wage; cheeks, s. pl. N. T. die Geitenfchalen zu⸗ 
fammengefester Maften. 
CHEEKED, adj. in compos. — wangig ; as hollow 
— hohlwangig. 
To CHEEP, ». n. vulg. piepen, zwitſchern. 
CHEER, «. 1. bie Speer ewirthung 5 2. Freude, 
Zröhlichkeit, Luft, ber Frobfinn, Muth ; 3. Zubel, 
bas eubengeii vet, Beifallsgefchrei 3 4. die Miene, 
Geberde, das Gefidt 5 of good — , gute’ Muthé, 
aufgeräumt ; to make good — , einen guten Tiſch 
führen; what —? wie gehts? 
To CHEER, ev. I. a. (— up), 1. froͤhlich maden, 
— erfreuen; 2. tröften, Muth machen, 
aufmuntern, anreigen; 3 mit Subel begrüßen ; 
II. n. (— up), rata werden, fid) aufheitern ; 
= up! Iuftig ! frifd) ! cheered by .., erbeitert 


urd).. 

CHEERER, s. ber Aufmunterer, Erheiterer. 

CHEERFUL (adv. — ty ), adj. heiter, fröhlich, 
luftig, munter, frifch, aufgewedt. 

CHEERFULNESS, s. die Heiterkeit, Munterkeit, 
ber gro finn. 

CHEERLESS, adj. freubenlog, troftlos, traurig. 

CHEERILY, adv. mit Frobfinn. 

CHEERLY, adj. & adv. heiter, froh, luftig, munter, 
vergnügt, aufgewectt, frifch. 

CHEERY, adj. frob, luftig, munter. 

CHEESE, s. der Kafe ; — bowl, (— fat, — vat), 
ber Käfenapf, bie Kafeform ; — cake, der Käfe- 
fuden ; — colouring, bie Orleandfarbe ; — cu 
der Quark; — lip, ber Käfelab ; — monger, ber 
Käfeträmer 5 — paring, bie Käferinde ; — press, 
bie Käfeprefies — kening, (— rennet, — runnet), 
— wort, bas Waldftroh, Labfraut ; — running, 
bie Molfen 5 — scoop, ber Kafehobel 5 — taster, 
ber Kafeftedyer ; — tray, (— waggon), bas Käfe- 


fervice. 

CHEESY, adj. täfig, tàſicht. 

CHELY, s die Krebefchere. 

CHEMISE, s. 1. das Weiberhemd ; 2 Mil. T. die 

uttermauer eines Wales. 

CHEMISTRY, «. vid. Cuvmistry. 

CHEQUER, v. § s. vid. CHECKER. 

To CHERISH, v. a. 1. pflegen, woblthun, unters 
balten, ernähren; 2. erwärmen, warm halten ; 
3. werth halten, hochſchaͤtzen, 4. hegen ; lieb und 
werth halten. 

CHERISHER, s. ber Berpfleger, Erbalter, Wohl⸗ 


ter. 

CHERRY, I. a. die Kirfche 3 II. adj. roth, 8--far= 
ben 3 — bounce, (— brandy), der K-branntwein 3 
— cheeks, rothe Wangen 5; — cheeked, roth- 
bädig 3; — laurel, (— bay), die R-lorbeere ; — lip, 
die rothe Lippe; — orchard, ber K-gartenz; — 
stone, der K-fern 3 —, or — tree, ber K-baum; 
— wine, der K-wein. 

CHERSONESE, s. der Gherfones, die Halbinfel. 

CHERT, s. der Quarz. 

CHERTY, adj. quarzicht, quarzig, Biefelig. 

CHERUB, s. ber Gherub; Cherubim, pl. die Che⸗ 
rubim. 

CHERUBIC, adj. engliſch, fid) auf Engel begiehend. 

CHERUBIN, I. adj. englifd 3 Il. s. der Gherub. 

To CHERUP, vid. To Cuirp. 

CHERVIL, s. der Kerbel (Cherophyllum — L.). 

CHESIBLE, s. der Chorrod. 

CHESLIP, s. die Schweinslaus, der Affel. 

CHESNUT, s. cid. CHEsTNUT, &c. 

CHESS, s. 1. das Schach, Schadfpiel; 2 Ruß 


Cauber Weizen, Hafer, u.ſ.w.); — apple, der wilde 
perberbaum, porapfel ; — board, das Schady- 
breit; — man, der Sdhadfteins — player, der 


Sdadfpieler; — trees, N. T. die Scherbalten ; 
holes of the — trees, die Halsklampen. 


CHI 


CHESSOM, «. bie loctere Erbe. 

CHEST, s. 1. die Kifte, Lade, der Kaften 3 2. bie 
Bruft; — of drawers, bie Gommode 3 — foun- 
dered, (bei Pferden) engbräftig s Past no 
überritten ; — foundering, bie Eng 
Herz(hladtigteit, der Dampf. 

To CHEST, v. a. (in eine Lade, u.f.w.) verwahren, 
einfchließen 5 einbalfamiren ; Chested, adj; in 
compos. broad-chested ; breitbrüftig ; low- 
chested, weitbrüftig. ; 

CHESTNUT, 1. s. 1. die Kaftanie 5 der Kaftaniens 
baum 3 2. das Kaftanienbraun 5 — grove, — plot, 
der Kaftanienwald ; — tree, ber Ka 
bau 4 II. adj. der Kaftanie ähnlich, Kaftaniens 
arbig. 

CHESTON, s. eine Art Pflaumen. 

CHEVALIER, s. ber Ritter 3 Cavalier. 
CHEVAUX. DE-FRISE, s. pl. Mil. T. die ſpani- 
{chen Reiter. 

CHEVEN, «. vid. Cnus. , 
CHEVERIL, s. + die Ziege; das Ziegenleber. 
CHEVRON, s H. T. der Sparten, Ballen ; 
Chevroned, adj. H. T. mit einem Sparten, Bab 
fen verfeben. 

To CHEW, v.a. & n. 1. kauen, täuen, 32 
überlegen, bedenten, finnen (— upon, auf )3 
to — the cud, twiederfduen. 

CHEW, s. vulg. der Mund voll; a — of tubacco, 
das Priemdyen (Tabak). 

CHICANE, s. bie Ghicane ; der Rechtskniff; bie 
Raͤnke; Sankerei ; to —, v. n. hicaniren 3 zanken; 
zu a maden z —r, a. der Chicaneur; Soe 
phi 3 Bungendrefder 5 — ry, bas Ghicaniren. 
CHICH, CHIcHLING, vid. CHICK-PEAS & CHICE- 
LING. 

CHICKEN, (dim. Cnıck), s. bad Küchlein, Hühns 

n; my—! mein Taͤubchen; — breasted, wenig 

ruftwert habend ; — hearted, feige, gagbafts 
chick-peas (chiches), die Zwergerbſen, Kichererbs 
fen (Cicer — L.); chicken-pox, bie Windblattern, 

chafpocken; chickweed, ber Huͤhnerdarm (Aisine 
— L.). 

To CHICK, v. n. {proffen, bervorfeimen. 
CHICKLING, s. dim. bad Kuchlein; — vetch, bie 
Platterbfe, Felbwice. ; 

To CHIDE, v. I. a. ſchelten, ſchmaͤlen, teifen, tabeln ; 
II. n. 1. zanten ; 2. Geraͤuſch maden. 

CHIDE, s. das Gemurmel, fanfte Gerdufd. 
CHIDER, s. ber Scheltende, Banter. 
han: (ade, tid LY), I adj. og aan 

3 vorzüglid) 5; — business, Die Hauptſache; 
ped — —* der (Lord⸗) Oberrichter; — 


mourner, der erſte Seibtragende 5 II. s. 1. das 
Haupt, Dberhaupt, ber An peer Chef; 2 4.7. 
der oberfte Sheil eines ilbe6 3 commander 


in — , ber oberfte Befehlshaber; lands holden 
in — ‚eben, die zu perjönlicyer Dienftleiftung vers 
icht 


pflichten. 

IEFAGE, s. das Kopfgeld, bie Fremden⸗ 

euer. 

CHIEFDOM, :. + die Oberherrſchaft. 
CHIEFLESS, adj. ohne Haupt, ohne Anführer. 
CHIEFTAIN, s. das Haupt, der Anführer 5 
Stammbalter; — ry, — ship, die Würde eines 
DOberhauptes. 

CHILBLAIN, die Zroftbeule. 

CHILD, (pl. CuıLoren) s. baé Kind; from a—, 
von Kindheit auf; with —, {dwanger; to get 
with —, {dwangern; — bearing, das Gebären, 
bie Niederfunft ; past — —, (von Frauen) betagt 
feyn ; — bed, das Kindbett 3 to be in——, 
K-bett halten, in Woden liegen ; — bed-basket, 
ber Siegentorb; — birih, die Geburt, Nieder⸗ 

unft. 


CHI 
IRMAS-DAY, « der Sindertag (28. 


IOOD, s. die pa ag he men a abenalter, 


SH ( (ade. — LY), af 
SHNESS, s. bas bar Weſen; die 


ESS, ced kinderlos. 

CAIuDPuT), adj. tindlich; kin⸗ 
D, s. die Chiliade, das Tauſend, Jahrtau⸗ 
ST, FR ber Chiliaſt (Anhänger des tau- 


Ted 1. alt; erfroren ; 2. fig. fro 
verzagt 5; — damps, falte Dünfte ; 

tälte 5; a — reception, ein talter m= 

IL =. die Kälte, der pa a Rae 

L, v.a. 1. talt madyen, dur edlten 5 2. 

‘ ne muthlos machen. 


Ess. SN o die Kälte, der Froft, Schauer. 


‚adj. tältlich, Fröftelnd. 

s 1. der Einklang, die Harmonie, Ueber- 
mg; 2. ein Gas übereinftimmenber 
} 3. (or Chimb) die Kimme; Chimes, | C 
‚nfhlagen an eine Gloce, das Beiern; 


z e. I. a. anfdlagen (an die Glode) ; 
immen, einftimmen (in with, mit), zu= 


paffen. 
4. der Gloͤckner. 
LA, s. die Chimaͤre, das Hirngeſpinnſt. 
‘ICAL (adv. — Ly), adj. chimaͤriſch, ein⸗ 
AGE, s. das Wegegeld durch einen 
T, s. vid. CuYMIst. 
3Y, s. die Feuereffe, der Schornftein, das 
yee Herd) ; — board, bas Kaminbrett, ber 
— corner, bie Feuerfeite 3 — fender, 
rgitter ; — hooks, K-bafen ; Lopfhaten 3 
y, bas K-geld, Herdgelb; — piece, das 
der K-fimé ; — pot, der Auffas einer 
- sweeper, ber Shornfteinfeger, Eſſenkeh⸗ 
top, die K-fappe 
Bas Sinn} - — cloth, dad Kinnband, 


ıch- 
s. 1. China (Reid) in Afien) 5 2 das Por⸗ 
— ink, die Tuſche; — man, der Porzel- 
ex 3 — orange, bie chineſiſche Pomerange 
die Shinawurzel, Ghinarinde, Fieberrinde 
a — L.); — rose, bie Ginarofe; — 
8 Porzellangewölbe ; 3 — ware, das Por⸗ 
— woman, die Porzellanhändlerinn; — 
bolle. 
, & die Wanze. 
UGH, s. ber Keuchhuften. 
a 1. ber Rüdgrat ; 2. das Rüdenftüd, 
3. T. die Kimme, ſcharfe Erhöhung, Kante 
is oben me De alles; 4. Sp. E. daß Ver⸗ 
chweißnaſſer P 
E, v. a. den — 5— zerbrechen, kreuz⸗ 
achen; Chined, adj. gum Ruͤckgrat ge⸗ 


E, I. adj. chineſiſch; II. s. der Chineſe; 
be Ginelt ide Sprade 

s. der Orns, grobe Sand. 
s. 1. die Rige, der Mig, Spalt; 2 der 
bes Geldes). 
IK, e. I.». 1. fi) fpalten, fpringen; 2. 
flimpern 3 II. a. 1. alten ; 2. Elingen, 
Chinky, adj. rigig, Elüftig. 
2D, adj. in compos. long-chinned, mit lan⸗ 
IN. 
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CHO 
4 aaa v. a. N. T. die Rigen mit Werk ver- 


datz, s. ber 3i6. 
To CHIP, v. I. a. klein fdneiden, ſchnitzen; {dni 
Bein; behauen; II. ». abfpringen. 

, s sing. dad Stidden, Sdnittden, 
Sanibel, der Span ; — ax, bas Breitbeil, 
SaAlidtbeil ; — box, bie Sdhadtel; — hat, — 
bonnet, der Bafthut. 

CHIPPING, s. 1. das Schnigen, u.ſ.w.3 2 das 
Stüdchen, Schnittchen — knife, dad Hack⸗ 


CHIRAGRICAL, adj. am Gbiragra leidend. 
CHIROGRAPH, «. L. T. eine in zwei Theile ge- 
fhnittene und mit dem Worte Shirograph bezeich- 
nete Schrift. 
CHIROGRAPHER, s. ber Schreiber. 
CHIROGRAPHIC, adj. zu der Gchreibe- 
CHIROGRAPHICAL, funft gebdri 
CHIROGRAPHY, s. bie Schretbekunft. 
CHR LOGY, s. bie Hänbefprache, Zinger- 
pra 
—— — s. der Chiromant (ber aus den 
nden wa 
IROMANCY, s bie Chiromantie, Wahrſa⸗ 
gerei aus den Händen. 
To CHIRP, v. |. n. zirpen, zwitf ER pfeifen ; 
II. a. (or Chirrup) er een, froͤhli 
CHIRP, s. das Zirpen, Gezirpe, V haer, 


Pfeifen. 

CHIRPER, s. ber Zwitſchernde, Pfeifende. 

CHIRURGEON, vid. SURGEON. 

CHIRURGERY, vid. Surcery. 

CHIRURGIC (Cuirvraicatz), vid. SURGICAL. 

CHISEL, s. der Meißel; Betel; — work, Kup= 
ferftecher-, BildhauersArbeit. 

To CHISEL, r. a. meißeln, ausmeißeln. 

CHIT, s. 1. das Kind, der Balg; 2 der Keim, bie 
Sproffe ; 3 3. Sommerfproffe. 

To CHIT, v. n. teimen, fproffen. 

cHIT CHAT, s. der Schnickſchnack, das Geplauder, 

ew 

To CHITTER, ». n. zittern (vor Kälte). 
CHITTERLING, s. 1. der Bufenftreif; 2 — sz, 
8. pl. bie Raldaunen, Kutteln, Gedaͤrme; 3. die 


CHITTY, 1. adj. kindiſch; 2. voll Sommerfproffen ; 
— face, das Eindifche Geſicht. 

nee (CuIvaLRic), ritterlich, 
tapfer 

CHIVALRY, s. 1. bie Ritterfchaft ; Ritterwürbe, 
bas Ritterthum ; 2. das Nitterleben, Re 
That Reitereis 4. + bas Abenteuer, die Tühne 
CHIVES, «¢ pl. 1. Staubfäben ; 2. Sdnittlaud 5 
eine Zwiebeln. 
CHLORATE, s. bas Chlor. 
CHLORIC, adj. hlorifdh. 
CHLORIDE, s. das Chlorid. 
CHLORINE, s. ba8 Chlorin. 
CHLOROSIS, s. die Bleichſucht 
CHLOROTIC, adj. 1. an der Berihfucht leidend, 
ber Bieidfuce unterworfen; 2. zu der Bleichfucht 


EEE, CHOAKER, &c. vid. CHOKE, CHOKER, &c. 

CHOCK, vid. Suocx. 

CHOCOLATE, s. die Sdhokolate ; — drops, ©- 
plagden; — mill, — stick, ber Querl zur ©, 3 
— nut, bie Racaobo ne. 

CHOICE, IL. s. l; 2. Auswahl, ber 
Kern; to make Pe wählen; take your —, 
wählen Sie (thun Sie) was ober wie Sie wollen 
II. adj. (adv. — ır), 1. auserlefen, vorteeiiih, 
2. wählerifch, genau, ſparſam; 3 rin: to 


adj. 


CHO 


be — of .. , mit Etwas farg feyn 5 es wohl 
verwahren; — drawn, cudgel auserlefen 5 
Choiceless, adj. nit die Wahl habend, gezwun⸗ 
gen 3 — ness, s. bie Auserleſenheit. 

CHOIR, s. 1. der Chor 3 2. bas Shor 5 — service, 
der Chordienſt. 

CHOKE, s. der Bart an der Artifdhoce. 

To CHOKE, v. I. a. 1. erftiden, würgen, erwür- 
gen; 2. ftopfen, verftopfen, hemmen, hindern 5 3. 
unterdrüden, überwältigen 53 to — up, verftopfen 3 
Choke-damp, Min. T. der Schwaben, — full, Bee 
bridt voll; — pear, bie Würgbirn, Art ber 
Birnen 5 — vetch, — weed, bie Stidwurz; II a. 
erfticten. 

CHOKER, s. 1. dex Erftider, Würger 3 2. Ag. was 
nicht beantiwortet werden kann 5 die Maulfperre. 
CHOKY, adj. erjtidend, würgend ; berbe. 
CHOLER, s. 1. bie Galle; 2. der Zorn, 

CHOLERA MORBUS, «. bie Gholera, epibemifche 
Bredrubr. ; 
CHOLERIC, adj. 1. choleriſch, gallſuͤchtig; 2. jabs 
zornig, zornig. . 
CHOLERICNESS, s. das Cholerifche 3 cholerifde 

Zemperament, die Neigung zum Zorn. . 

To CHOOSE, v. ir. a. wählen, vorziehen, lieber 
wollen, mögen; I don’t — to follow his advice, 
id) mag feinem Rathe nicht folgen ; I can’t — but 
weep, id) muß burdaus weinen 5; to — out, aué- 
wählen, auéfudjen ; he has but to —, er darf nur 
wählen ; would you — some of these fruits ? 
beliebt Ihnen 8 von biefen üchten ? 
— your own time, beftimmen Gie die Zeit. 

CHOOSING, s. das Wählen, die Wahl. 

CHOOSER, s. der Wablende. 

To CHOP, v. I. a, 1. hauen, hacen, fpalten ; zer⸗ 
bauen, zerhaden, zerfchneiden ; 2. tauſchen, ver⸗ 
taufchen, handeln; 3. Worte wedfeln, ftreiten ; 
to — off, a hauen, abbaden 5 to — logic with one, 
mit Einem disputiren; II. 2. N. T. preetid wech⸗ 
ſeln; the wind chops about, der Win Ipeingt um. 

CHOP, s. 1. das Stic, der Schnitt, Biffen, die 
Schnitte ; 2. ber Rif, Mig, die Spalte 5 3. — s, pi. 
vid. CuaPs; mutton — s, Hammelrippden, Coz 
tellette ; — fallen, vid. Cuar-FALLEN; — house, 
die Garkude ; das Speifehaus. 

CHOPIN, s. der Schoppen, das Nößel. 

CHOPPER, s. der ‚Hader, das Hadmefler. 

CHOPPING, I. part. in compos. — block, ber Had: 
blod, Haublod; — board, das Hacbrett; — 
knife, das Hackmeſſer; II. adj. ſtark, did. 

CHOPPY, adj. riffig, rigig, fpaltig. 

CHORAL, I. s. der Ghoral 3 II. adj. (adv. — vy) 
1. zum Chor gehörig ; dorartig ; 2. im Shore fin- 

e 


gend. 
CHORD, s. 1. die Saite; 2 Mus. T. der Accord; 

3. G. T. die Sehne. 
To CHORD, e. a. mit Saiten beziehen, befaiten. 
CHORDEE, s. bie Harnftrenge. 

AMB, : 

CHORIA BUS, } s. ber Choriambus. 
CHORIAMBIC, adj. choriambiſch. 
CHORION, s. das verhäutchen, Megs der Nach⸗ 

geburt. 
CHORISTER, s. ber Ghorfanger ; Sänger. 
CHOROGRAPHER, s. ber Ränderbefchreiber. 
CHOROGRAPHICAL (adv. — Ly) adj. doros 

raphiſch. 
CHOROGRAPHY, s. die Länderbefchreibung. 
CHORUS, s. der Chor. 
CHOUGH, «. die Steinbdoble, Bergbohle, Kraͤhe. 
CHOULE, vid. JowL. 
To CHOUSE, v. a. betrügen, bintergeben, anfüh- 
sen (— of...,UM ...) 
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CHOUSE, s. 1. der Betrug, Poffen, Streit; 2 
das Aeffchen, der Narr, einfältige Menſch. 

To CHOWTER, v. n. murren, brummen. 

CHRISM, s. baé Salböl, ber Chryſam. 

CHRISMAL, adj. — oil, wie Chris. 

CHRISMATORY, s. bas Gefäß zum Salbile. 

CHRISOM, s. das Kind, weldes innerhalb eines 
Monats nad ber Geburt flirbt ; — cloth (crisome), 
bas mit Ehryſam gefalbte Tuch ber neugebornen 
Kinder, Wefterhemd. ; 

CHRIST, s. Ghriftus ; — 's thorn, ber Chriſtdorn, 
Stechdorn. 

To CHRISTEN, ». a. 1. taufen; 2. nennen, be 


nennen. 
CHRISTENDOM, baé Ghriftenthum, bie Ghris 


ftenbeit. 

CHRISTENING, s. die Zaufe, Kindtaufe. 

CHRISTIAN, I. s. 1. ber Ghrift; 2 (prop. seme) 
Chriftian ; Gbhriftine 3 II. (adv. — ty) adj. 

lid) 5 ‘in compos. — name, ber Daufname, 
name; — like, driftenmafig, chriſtlich. 

CHRISTIANISM, s. ). bas Chriſtenthum; 2 die 
Chriſtenheit. 

CHRISTIANITY, s. das Chriſtenthum. 

To CHRISTIANIZE, ev. a. zum Chriſten machen; 
zum Chriftentbum befebren. 

CHRISTMAS, s. Weihnachten, das Chriftfeft ; — 
— box, bas Weihnachtögefchent, der heilige Shrift ; 
— carol, das Weihnantslied; — day, der erſte 
Weihnadtétag, Ghrifttag ; — flower, — rose, die 
ſchwarze Nieswurz (Helleborus — L.). 

CHRISTOPHER, s. Chriſtoph. 

CHROMATE, s. — of potash, dromfaures Kali. 

CHROMATIC, I. adj. Mus. T. 1. chromatiſch; 2 

fe betreffend; II. — s, s. pl. bie Farbens 
ebre. 

CHRONICAL (CHRONIC) adj. chroniſch, Tangs 
wierig (von Krankheiten). 

CHRONICLE, s. 1. die Chronik 3 2. chronicles 
(the book of), das Bud) ber Shronica. 

To CHRONICLE, v. a. nad) der Beitfolge befchrei- 
ben, aufzeichnen. 

CHRONICLER, s. ber GCbronitenfchreiber, Ges 
ſchichtſchreiber. 

CHRONOGRAM, s. das Chronogram. 

CHRONOGRAMMATIC, Yo dronograms 

CHRONOGRAMMATICAL, J matifd. 

CHRONOGRAMMATIST, s. der Chronogram⸗ 
menjchreiber. 

CHRON OGRAPHER, s. ber Ghronift, Chroniken⸗ 

reiber. 

CHRONOLOGER, \ s. der Ghronolog, Beitred 

CHRONOLOGIST, J ner. 

CHRONOLOGIC, 

CHRONOLOGICAL, ogifd. 

CHRONOLOGY, «. bie Chronologie, Zeitrech⸗ 


nung. 

CHRONOMETER, «. T. der Zeitmeſſer. 

CHRYSALIS, s. die Puppe einer Raupe, u.f.w. 

CHRYSOCOL, s. dad Berggriin; ber Goldleim; 
orar. 

CHRYSOLITE, s. der Chryſolith (Cbelftein). 

CHRYSOPRASE, s. ber Chryfoprad, Golblaud- 


ftein. 

CHUB, s. der Kaulbarfch ; — cheeked, — faced, 
adj. bausbactig. 

j D, . 

CHUBBY, \ adj. dic, fett. 

To CHUCK, v. I. n. 1. glucken 3 2 vid. CuuckLe; 
II. a. 1. unter bas Kinn ſchlagen; 2. vulg. werfen, 
fhnellen 5 3. durch Glucen loden. 

CHUCK, s. 1. das Gluden; 2 — Puͤpp⸗ 
chen (als Liebkoſungswort); 3. ein (ploͤtzliches) ges 
linbes Gerdufd; 4. der Schlag unter das Kinn ; 


adv. — adj. 
\ rn LY) adj. drone: | 


CHU 
eff 3 — farthing, vid. PITCHFARTHING, un- 


ICKLE, s. Lm. aus vollem Halſe lachen, 
3 IL. « 1. durch Gluden lodenz 2. fg. 


m. 
+ bas gehackte Gehackte. 
PS bee Gotan Smee 
en 
ad). 3 m 
ber Gtabenb ¢ OC, uride 


potas Othe; a — of wood, ber Klok. 
“H, s. bie Rirdye 3 Kirchengemeinde 3 — of — of 
id, bie anglicanifdye Kirche; — ale, bas 
eihfeft, die Rirdmeffe ; — attire, ber Kir- 
at 3 — authority * power), bie Tirchliche 
t3 — bench, der Sig in der Vorhalle einer 
5 — book, das Kirdyenbudy ; — burial, bag 
ye Begrdbnif ; — discipline, die Kichen- 
— —— ber Kirchengruͤnder; — land, 
rebengut ; — — like, einem Geiftlihen gezie⸗ 
; Beiftictes Mitglied der engliichen Sec, | A 
re Gei 3 glied der englifchen Kirche, 
Innte ; — martin, die er walbe, 
fdvalbe; — music, Kirchenmuſikz — 
e Kircheule (vid. BERNoWL) ; — porch, ber 
einer Kirche 5 — preferment, das kirchliche 
ium ; 3 — en, der Kir ne 
nvorfteber 5 Kirchvater ;— rates, Kirch⸗ 
oem work, ein langfam fort(dreitendes 
— yard, ber Gottesacter 5 — yard cough, 
voinbfudthuen. 
RC — a woman, eine Woͤ 
) zur Kirche bren; she is churched, fie 
en Kirchgang gehalten; Churching, s. der 
(einer Woͤchnerinn). 
SHIP, s. die Kirdhenverfaffun 
as va der Bauer, Grobian, Flegel 3 2. 
i 
“Ish (adv. — LY), adj. 1 baͤuriſch, rob, 
auh, plump; 2. eigennügig, filzig, targ, 
3. bart, flarr; — ness, s. die Grobbeit, 
jeit, Härte; Filzigkeit, Knicerei. 
* adj. wie CHURLISH. 
s. bad Butterfaß; — owl, der Biegen- 
“et Schwalbe) ; — staff, der Butter⸗ 


URN, v. a. 1. buttern, kernen; 2. ſchuͤt⸗ 


R-WORM, s. die Werre, Kelbgrille. 

JSE, vid. To Cuoose. 

ACEOUS, adj. den Chylus betreffend. 

3, s. der Shylus, Mtildfaft, Nahrungs⸗ 


(FACTION, s. die Verwandlung in Nah- 


aft. 
yaa’ yi in Mtildfaft verwan- 
IPOETIC, Ind. 

JUS, adj. von oder aus Mildfaft; wie 


5, 

ICAL (— 1c; adv. — ry), adj. chymiſch 
IST, s. der Shymiter, Scheidekuͤnſtler. 
ISTRY, s. die Chymie, Scheidekunſt. 
IOUS, adj. zu den Speifen gehörig; ef- 


‚s. bie Zipolle, Heine Zwiebel. 

RICE (CICATRI\), s. die Narbe. 

RIZANT, adj. Narben madenb ober laſ⸗ 

wrnarbend (von Heilmitteln). 

RIZATION, s. das Narben, Vernarben. 

ATRIZE, v. I. a. Rarben machen; II. x. 

rben. 

Y, 1. (prop. name) Gecilie; 2. der Stein- 
1 (Seseli — L.); baé Kerbeltraut (Chæro- 

s— L); sweet —, ber fpanifche Kerbel 
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Scandix odorata — L.)3 wild — , ber Schierling 
Cicuta — 12) PH silken — ‚bie Schwalbenw. v3 
Asc 
CICHORACEOUS, adj. cichorienartig. 
CICHORY, s. die Gidorie, vid, Succory. 
CICUTA, s. der Schierlin 
CIDER, s. ber Gider, D biwein, Aepfelwein 5, ci- 
derist der Cidermader; ciderkin, ber geringe 


CIERGE, s. bie Kerze (bei Proceflionen). 
CIGAR, s. vid. SEGAR. 

CILIARY, adj. zu ben Augentiedern gehörig. 
CILICIOUS, ad}. fe ren. 

CIMITER, s. der (krumme ehe) Gabel. 
CINCTURE, s. 1. der Gürtel; Umfang; 2. Arch. 
T. Gurt, Saum (oben an einer Säule). 
CINDER, s. bie auögeglühte Ko * are 
Steinkohle ; amith’s — s, die Loͤſchkohlen, 
befoblen; — woman, — wench, ober femme 
lerinn, der Afchenbröbel. 

CINERATION, «. Ch. T. die Verbrennung zu 


cINeREOUS, adj. afdgrau. 

CINERITIOUS, adj. aſchicht, afchig. 
CINNABAR, s. der Zinnober 3 — of antimony, ber 
Spiepglas-Binnober. 

CINNAMON, s. ber Zimmt, Ganeel3 — water, 
baé Bimmtwaffer, der 3immtbranntwein. 
CINQUE, s. die Fuͤnf; fünf (auf Würfeln und in 
der Karte); — foil, das Zünffingerkraut (Poten- 
tilla — L.)5 — pace, eine Art langfamer, feter= 
lider Dang 3 — ports, die fünf Häfen in England 
(Dover, Sandwich, Romney, Winchelsea, & Rye) ; 
Sp E. ein Neb mit finf ingdngen 3 — quarter, 
me er und fünf auf ben Würfeln ; — spotted, fünfs 


dian? ‘sn ber S dling, bas Schoßreis; Pfropfreis. 
CIPHER, s. 1. die Ziffer 5 2. Null; 3. ber geheime 


To en, o. I. n. vechnen ; II. a. 1. mit geheimen 
Zeichen (creiben ; 2. bezeichnen, charakterifiren. 
To CIRCINATE, v. a. einen Birkel befchreiben 3 
rund abmeffen, abzirkeln. 

CIRCLE, s. 1. der Zirkel, Kreis 3 2. Umfreis, Um⸗ 
fangs 3 3. Geſellſchaftskreis; — wise, zirtelfdrmig, 


To CIRCLE, v. I. a. 1. fid im Kreife (um a) 
breben, herum gehen; 2. um ‘oleh II. n. fi) im 
Kreife drehenz to — in, einfließen 5 einſchraͤn⸗ 


ten 5 circled, adj. Treisförmig; Circling, adj. ʒirkel⸗ 
förmi kreisförmig ; circling tools, tangengirtel 
(für die Uhrmacher). 

CIRCLER, s. ein [Olechter Dichter. 

CIRCLET, s. ber Eleine Zirkel 

CIRCUIT, s. 1. der 19 Bei; , Kreislauf 5 2. bie dit: 
kelflaͤche; 3. der Ring, Reif 5 4. Umkreis, Umfang ; 


5. Kreis, Canton, Geri tsbeptt 6. Umſchwei ; 
to make a— , Umſchweife madjen, um bie Sache 
herum gehen; to go the —, in ben Bezirken her⸗ 
um reifen, um bas Gericht zu halten, die Runde 
mans — courts, Umgangé- (oder wanbernde) 
ridjt 
To CIRCUIT, v. n. rund herum geben, fic im 
Kreife bewegen; umberreifen. 
CIRCUITEER, s. was im Kreife herum gebt ; der 
im Kreife herum reifet. 
CIRCUITOUS (adv, — ty), adj. umlaufenb, um⸗ 
fchweifend ; rund herum; a — route, ein Umweg. 
CIRCULAR (adv. — ty), I. adj. 1. sirtelrund, 
kreisfoͤrmig; 2. umlaufend ; im Zirkel ; . ge= 
mein; — letter, dad Kreiöfchreiben, since re; 
— sailing, das Segeln in einem großen Bogen; a 
— stair-case, eine Wendeltreppe 5 Li. 3. vid. Crn- 
CULAR LETTER. 
VW 2 
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CIRCULARITY, s. die Zirkelform. 

To CIRCULATE, e. I. ». im Umlauf feyn, circus 
liren; II. a. in Umlauf bringen ; to — bills, Af. 
E. Wedfel girirenz; Circulating library, die Leſe⸗ 
bibliothef. 

CIRCULATION, s. ber Kreislauf, Umlauf. 

CIRCULATORY, I. s. Ch. T. der Girculirfolben 5 
II. adj. herumziehend ; circulirend 5; — letter, das 
Kreisfchreiben. 

CIRCUMAMBIENCY, s. baé Umgeben, der Ein⸗ 


ſchluß. 
CIRCUMAMBIENT, adj. umgebend, einſchlie- 


ßend. 

To CIRCUMCISE, v. a. beſchneiden (die Vorhaut); 
— ciser, s. der Beichneider 5 — cision, s. die Be⸗ 
ſchneidung. 

CIRCUMFERENCE, s. 1. ber Umkreis, Umfang, 
Bezirks; 2. die Oberfläche eines runden Körpers. 
Sine MEERENTOR, s. G. T. bas Aſtrola⸗ 

ium. 

CIRCUMFLEX, s. Gram. T. ber Gircumfler. 

CIRCUMFLUENCE, s. die Umfloffenbeit ; Um⸗ 
ſchließung von Wafer ; Umftrömung. 

CIRCUMFLUENT (— ous), adj. umfliefend. 

CIRCUMFORANEOUS (— Ean), adj. herum⸗ 
giebend, haufirend. 

To CIRCUMFUSE, v. a. herum gießen. 

CIRCUMFUSILE, adj. umgießbar. 

CIRCUMFUSION, s. bie Umgießung. 

CIRCUMGYRATION, s. das Umbdreben. 

CIRCUMJACENT, adj. umliegend. 

Gain MLIGATION, s. 1. bas Umbinden; 2. bie 

inbe. 

CIRCUMLOCUTION, s. bie Umfdreibung, Peri⸗ 
phrafe 5 der Umfchmweif. 

CIRCUMLOCUTORY, adj. umſchreibend. 

CIRCUMMURED, adj. ummauert. 

To CIRCUMNAVIGATE, v. a. umfdiffen, um- 
fegetn 3 — navigable, adj. um{diffbar ; — naviga- 
tion, s. die Umfegelung; — navigator, s. bet 
Etwas umfdifft, der Weltumfegler. 

CIRCUMPOSITION, s. das Segen ober Stellen 


im Kreife. 
CIRCUMROTATION, s. baé Umbrehen, Umlau⸗ 
fen; — rotatory, adj. herumbrebend; herumwir⸗ 


elnd. 
To CIRCUMSCRIBE, v. a. 1. umgrenzen; 2. cine 
ſchraͤnken. 
CIRCUMSCRIPTIBLE, adj. umgrenzbar. 
CIRCUMSCRIPTION, s 1. die Umgrenzung ; 
Ginfdrdnfung; 2. die treisfirmige Inſchrift, 
Umfeeift; — scriptive (adv. — Ly), adj. umgren= 
zend. ' 
CIRCUMSPECT, Qadj. vorfidtig, umfidtig, 
CIRCUMSPECTIVE, § adtfam, wadfam, be= 
utfam 3 — spection, — spectness, s. bie Vorſich⸗ 
igteit, Achtfamteit, Behutſamkeit; Wachfamteit ; 
— spectively, — spectly, adv. vorfichtig. 
CIRCUMSTANCE, s. ber Umftand, Buftand, Zu⸗ 
fal die Lage; — stanced, adj. in Umftanden, 
ae ; — stantial (adv. — Ly), adj. umftänb- 
fia ; zufällig; — stantiality, s. die Umftdndlid- 


To CIRCUMSTANTIATE, v. a. in Umftänbe 
veriegen. 

To CIRCUMVALLATE, v. a. umfdyanzen. 

CIRCUMVALLATION, s. Mil. T. 1. die Kunft 

fo zu verſchanzen; 2. das Schanzenaufmwerfen ; 
ie äußere Umſchanzung; Gircumvallationslinie. 

To CIRCUMVENT, ». a. liftig Bintergeben, fiber: 
fi 

i 


N53 — vention, s. ber liftige Betrug, die Ueber= 
I und —— — ventive, adj. betruͤgeriſch, 
er . 
CIRCUMVEST, se. a. rings umber befleiden. 


CLA 
To CIRCUMVOLVE, v. a. ummwälzen, herum 


dreben. 

CIRKÜMVOLUTION, s. 1. die Umwaͤlzung, Um⸗ 
drehung; 2. der ſich umwaͤlzende Gegenftand ; 3. 
Arch. T. die Windung (an einer Säule). 

CIRCUS, s. der Circus. 

CISALPINE, adj. dieſſeits der Alpen. 

CISSOID, s. G. T. die Giffoide. 

CIST, s. der Kaften ; vid. Cyst. 

CISTED, adj. vid. CysTeo. 

CISTERCIAN, s. der Giftercienfer (Mind). 

CISTERN, s. bie Gifterne, der Waflerbehälter, 
Waffertrog, bas Beden. 

CISTUS, s. das Giftenröschen, Zelfenröschen. 

CIT, s. cont. der armfelige Bürger, Spießbuͤrger, 
Philifter. 

CITADEL, s. die Gitabelle. 

CITATION, s. L. T. 1. die Gitation, Vorladung ; 
2. die Anführung, Erwähnung. . 

CITATORY, adj. vorladend 3 — letter, die fchrifts 
liche Citation. . 

To CITE, v. a. 1. citiren, vorlaben, beſcheiden, vors 
fordern 3 auffordern ; 2 anführen (Schriftftellen). 

CITER, s. der Borforderer, ForbderEnedt 3 Anfüh 
rer (einer Stelle, u.f.w.). 

CITHERN, s. die Dither. . 

CITICISM, s. die Urbanität, das ſtaͤdtiſche Bes 
nehmen. 

RIED, adj. eingebürgert, bad Bürgerrecht bes 
ißend. 

CITIZEN, I. s. der (Gtaaté-) Bürger ; IL adj. 
— , or — like, Dir gertid, bürgermäßig 5 — shi 
s. die Eigenfchaft eines Bürgers ; das Bürgerr 
einer Stadt ober eines Landes. 

CITRATE, s. Ch. T. bag Gitrat. 

CITRIC, adj. citriſch. 

CITRINE, I. adj. citronengelb; II. s. ber citro⸗ 
nenfarbige Kriftall. 

CITRON, s. die Gitrone ; — tree, ber Citronen⸗ 
baum ; — water, der Eitronenbranntwein. 

CITY, I. s. 1. die große (mit Vorſtaͤdten verfehene) 
Stadt; 2 die Stadt-Gemeinde, Incorporirte Ge⸗ 
meinde mit einem Bi hofehte und einer Kathes 
drale ; Il. adj. ftädtifh, bürgerlich ; — freedom, 
das Stadtredht, bie Gerechtfame einer Stadt. 

CIVES, s. pl. ber Schnittlaud, 

CIVET, s. ber Zibet 3 — cat, die Zibetkate. 

av IC, adj. birgerlid); — crown, bie Bürgers 

one 


CIVIL (adv. — iy), adj. 1. birgerlidy civil; 2 
civilrechtlich ; 3. einheimifch, innerlich 5 4. 9d 
fein, gefittet ; — death, L. T. der bürgerliche Dod; 
— law, das bürgerliche (roͤmiſche) Recht ; — list, 
bie Givillifte. 

CIVILIAN, s. der Givilift, Rechtsgelehrte, Stu⸗ 
dent bes bürgerlichen (rdmifden) Rechte. 

CIVILITY, s. die Boftichteit. 

CIVILIZATION, s. die Gittenverbefferung, Vers 
feinerung ; Givilifation, Aufflärung 

To CIVILIZE, v. a. gefittet machen, verfeinern. 

CIVILIZER, s. ber Grinder oder Verbreiter ber 
ultur. 

CIVISM, s. ber Bürgerfinn, die Bürgertugend ; 

Vaterlandsliebe. 

CLACK, «. 1. das Klappern, Raffeln ; Plappern, 
laubern, Getlatfche cant. bie Bunge; 2. bie 
affel, Klapper ; 3. bas Muͤhlgloͤckchen. 

To CLACK, v. I. n. 1. Elappern, raſſeln; 2. plap- 
pern, plaudern, Elatiden; IE a. to — wool, bie 
Schafsmarke aus der Wolle ausfchneiben. 

CLACKER, s. die Klapper. 

To CLAIM, v. a. Anfpru madhen, fordern ; to — 
one’s promise, auf die Erfüllung bed gemachten 

| Berfprechens bringen. 


CLA 


LAIM, s. 1. der die Forberung ; 2. das 
Recht zu forbern Papen Bu ..., Yafprud 


aben auf ...3 to lay (make) — to, Anjpru 
—— | e) — to, Anjprud) 


sachen a . 
LAIMABLE, adj. was in Anfprud zu nehmen, 
u forbern ift. 


1\CLAM, v. a. leimen. bad 
‚CLAMBER, ». x. (— ur), flettern, Elimmen. 
‚AMMINESS, s. bas Babe, die Klebrigteit. 
LAMMY, adj. zäbe, tlebrig. 

.AMOUR, s. das Gefdret, Getdfe 3 clamourer, 


er A 
‚CLAMOR, ». I. ». freien; lärmen; IL. a. 
bertauben ; to — bells, mit allen Gloden laͤu⸗ 


m. 
LAMOROUS (adv. — ır) ſchreiend, laͤrmend. 
LAMP, ei by Matten, Die u —— 
as Schal .(je olg zur Berftär- 
32 N. r bie Flappe, vr Edifebalten; 
1 Fyufen (Mauerſteine, u.ſ.w.). 
%CLAMP, e. a unternageln, verſchalen, mit 
deiſten, u.ſ. w. einfaffen. 
LAN, s. der Stamm, bad Geſchlecht; — nish, 
xerbindend (wie bie Glieder eines Stammes) ; — 
ip (— nishness), die Verbindung der Stämme, 


u... 
LINDESTINE (— xy), adj. heimlich, verftoh- 
a; — in trade, shy nbel; — ness, s. 
ne 7 ae e nowng. 
LANG, =. Scvall, Klang, das Geraffel, Ge⸗ 
»CLANG, e a. fallen laffen, raffetn. 
LANGOR, s. ber U (der Trompete, u.f.w.). 
ns \ aa ſchallend, tönend, Elingend. 
LANK, s. das Geraffel, Gellirr. 
‚CLANK, o. a. raffeln, Elirren laffen. 
‚CLAP, e. a. &n. 1. Etappen ; klatſchen; ſchlagen, 
lopfen ; gufammen(dlagen ; 2. pute lagen; 3. trei= 
en; 3 einſtecken; 4. beklatſchen, Beifall 
— + 5. anfteden (mit bem ripper) 5 to — 
ands, in die Hände klatſchen, applaubiren 5 {id 
ie Haͤnde als Angelobung ber Treue, u.f.w. rei 
5 to — spurs to a horse, einem Pferbe bie 
ben ; she clapped her hands before her 
yes, fie hielt fich die Augen zu 5 to — in, or into, 
meinfchlagen, treiben, oder zwingen, hineinſchie⸗ 
en; einrednen 3 bereinplagen ; to — on, anſchla⸗ 
en; anfchließen ; auflegen 3 anmachen, befeftigen ; 
hey cla on more sails, fte fpannten mebr 
Segel auf 3 to — to, zufchlagen 5 to— up, in aller 
File gu Stande bringen, übereilen, befchleunigen ; 
> — up a peace, in aller Gile einen Xrieden 
hießen ; to — up in prison, einfteden, gefangen 
teen; to — up together, einpaden, zujammen= 
Anden. 


LAP, s. 1. ber Klapp, Knall, Schlag, Schmiß ; 2 
as Klat{den ; 3. dte Anſteckung; der Zripper ; 4. 
a E. der untere Theil des Schnabels eines Fal- 
tn; — of thunder, der Donnerjdlag ; at one —, 
af cin Mal, plögli ; a — on the shoulder, ber 
rreft 3 — board, die (große, lange) Schin⸗ 
el; — net, das Lerchennetz. 
-APPER, s. 1. die Klapper 3 ber Klöppel (einer 
Hoe) 5 2. ber Klatfhende (zum Zeichen bes Bei- 


‚CLAPPERCLAW, v. a. ſchelten. 
.ARE-OBSCURE, «. T. das Hellduntel. 
-ARET (— wing), s. der Glaret, Borbeaur 


Bein, ber Franzwein. ; 
LARICORD, s. der Flügel (eine Art Cla⸗ 
ur). 
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CLARIFICATION, s. die Abklaͤrung; bas Ab- 

ren. 

CLARIFIER, «. T. 1. der Klaͤrkeſſel; 2. das ab⸗ 
Udrende Mittel. 

To CLARIFY, v. I. a. 1. abllären 3 2. aufllären 3 
II. n. 1. fic) auffldren ; 2. fid) abklären. 

CLARINET, s. die Glarinette. 

CLARION, s. da8 Glarin. 

CLARY, s. die Scharlei, bas Scharlachkraut. 

To CLASH, v. I. n. 1. klirren 3 2. anftoßen; 3. fig. 
zumwiber feyn, widerftreiten ; II. a. anfchla en. 

CLASH, s. 1. das Geraffels ber Stop, Puff, 
Schmiß; 2. fg. Bank, Streit, Widerfprudy, die 
Widerfegung ; the — of arms, daé Waffengellirr, 
MWaffengetöfe. 

CLASP, s. 1. der Haken, Haspen, pene bie Klam- 
mer, Krampe ; Schnalle, Guͤrtelſchnalle; Spange, 
Agraffe; das Schloß am Buds, die Glaufur ; 2 
der Anbruc, die Umarmung ; — knife, der Cine 
leger, das Taſchenmeſſer; — nail, ber Schindel- 


nagel. 

To CLASP, v. a. 1. anhalten, gubaten, zubefteln, 
ufchnallen 3 2. fid) anflammern, ergreifen, feft 
alten ; 3. umfangen, umfaffen, andrüden, falten; 
to — to one’s bosom, an feine Bruft brüden. 

CLASPER, s. der Halten, das Hakdjen, die Ranke. 

CLASS, s. die Glaffe, Ordnung ; der Stand 5 — 

book, das Claſſenbuch. 

To CLASS, v. a. claſſificiren, in Claſſen orbnen. 

CLASSIC (— cat; adv. — LY), I. adj. claffifch ; 
II. s. der Claſſiker. 

CLASSIFICATION, «. die Glaffification, Einthei⸗ 

tung in Glaffen oder Ordnungen. _ 

athe CLASSIFY, v. a. claffificiren, in Glaffen ein⸗ 

theilen. 

To CLATTER, v. I. n. raffeln, Elappern, taufden 5 

klatſchen, ſchwatzen; II. a. raffeln machen. 

CLATTER, s. ba8 Geraffel, Getöfe;s — er, ber 
Lärmende 3; — ing, das MRaffeln, Getöfe, Ge- 


ſchwaͤtz. 

CLAUSE, s. bie Glaufel, Bedingung, Abtheilung. 

CLAUSTRAL, adj. tiöſterlich. 

CLAVATED, adj. warzig, mit Budeln, tnotig. 

CLAVELLATED, adj. von gebranntem Weinfein; 
— ashes, die Pottafche. 

CLAVICHORD, s. Mus. T. der Flügel. 

CLAVICLE, s. das Schluͤſſelbein. 

CLAW, s. die Klaue, Kralle ; Pfote; — back, der 
uchsſchwaͤnzer, Speichellecker; — hammer, ber 
plithammer. 

To CLAW, v. a. 1. tragen, Plauen; zerreißen (mit 
ben Klauen) 5 2. kitzeln; 3. ſchelten 4 N. 7. fid 
windwärts von ber Küfte halten; — ed, adj. Klauen 
habend; to — off (away), abfragen, abnagen. 

CLAY, s. ber Shon, Letten, Lehm 5 — cold, erbfalt, 
eisfalt 3 — ground, — land, der lettige Boden ; 
— marl, der Shonmergel, weiße Shon ; — pellet, 
die Lehmfugel; — pit, die Lehmgrube, Thon⸗ 


rube. 
tb CLAY, v. a. mit Lehm oder Thon bedecfen, oder 
büngen 5 — sugar, der Faringucer, Pubderzuder. 

CLAYES, s. pl. die Hürbe. 

CLAYISH, \ adj. lehmig, thonig, fletig. 

CLAYMORE, s. (ſchottiſch) ein langes, breites. 
zweihändiges Schwert. 

CLEAN, I. adj. 1. vein, fauber ; glatt, blank, helle ; 
2. ſchuldlos, keuſch, feblerfret; 3. gefdidts; a — 
proof, Typ. T. ein frifher Abzug (eines Gorrectur- 
bogens); a — trick, ein fauberer Toon he — 
hemp, der Reinhanf; to make —, reinigen, fegen; 
II. adv. 1. gänzlich, völlig ; 2. ge(dictt. 

To CLEAN, v. a. reinigen, fdubern, punen, palitin, 
blank machen. 


CLE 


CLEANLINESS, «, die Reinlidjteit, Sauberkeit. 
CLEANLY (ado. — iy), I. adj. 1. rein, veintidy, 
fauber, nett, ſchicklich; 2. ſchuldlos, unbefledt 5 II. 
adv. 1. reins 2. geicidt. 
CLEANNESS, « bie Weinigleit, Reinfihteit; 
einbeit. 
CLEANSABLE, adj. was gereinigt werben Tann. 
To CLEANSE, v. a. 1. reinigen, fäubern ; kehren, 
austebren, ausfegen 3 fheuern, pußen; 2 fg. reis 
en (von Sünden), losfprechen. 
'LEANSER, s. ber Reiniger, Auskehrer, u.f.w.3 
bas abführende Mittel, 
CLEAR (adv. — ty), I. adj. — tar, reins 2. 
Ag. heiter; 3. deutlich 5 4. {char y {oar fdtigs 5. 
iy Neer 5 6. fg. — — unbefledt, 2 ulbenfrei 5 


to 
wil 





wand = aus bent —* Ian magn 

— coast, bie gefahrlofe 3.Ag. das freie Belb; 
pr complexion, a reine Gefiditefarbe; — gain, 
der reine Gewinn; — led, aufgeklärt (vom 





— sighted, bellfi 


seer. 
treitbare Reqt 


Stimme hal 
Morden) die 
To 


a 
Sad ei ber unbefdoltene Ruf; 


erhellen, aufhel⸗ 
ren, auf teen's 2, abl ny 


sagen, rein gewinnen, rein haben 5 

Chiff frei machen, den Zoll ent: 
idten; to — a shop, bas ganze Lager (alle 
Waaren) verkaufen, aufedumen; to — a debt, 
eine Schulb abführen, (ganz) bezahlen ; to — the 
table, den Sifd) abräumen, abbeden; to — a 
room, ein Zimmer räumen ; to — away, to — the 


to — aship, ein 


weeds, bag Unkraut ausjätenz — the house! | CLIFF, 


marſch zum Haufe hinaus | — the road (way), aus 
ege | to— an account, eine Rednung liqui» 
diren, beridtigens to—a title, einen Anfprud) 
beweifen; cleared out (outwards) at the custom 
house, M. E. am Bolfpaufe clarirt (frei gemacht) 5 
he clears but a thousand dollars, er Sat nur 1000 
‘Shaler netto ; to — up, aufhellen, aufklären, auf 
be ens Il. m (to — up) 1. bell werben; 2 frei 
werden, 
CLEARANCE, «. ber Bollgettel, Zollſchein; — 
— ch bie Glarirungsfpefen. 
CLEARER, «. ber Grbeiterer, Aufllärer; Reis 


niger. 
CLEARNESS, +. 1. die Helle, Klarheit ; 2 Deuts 
Pr ‚Heiterkeit; 4. Reinheit 5 Unſchuld; 5. 
i 
To CLEAR-STARCH, ». a. weiten) ftärten, fteif 
machen 3 Clear-starcher, «. ber (bie) Etwas ftärkt, 


fteif macht 
CLEAT, s. N. T. die Klampe (Stic Holz an Se= 
‚gelftangen). 
To CLEAVE, v. I. n. 1. leben, anfteben, fid) an- 


hängen (— to one, Einem) 5 2. fig. ſich Seiden, CL. 
a. 


pe jens 3 fpalten, berften, auffpringen z 
ipaltens fpellen 5 zerſpalten. 

CLEAVER, s. 1. der Spalter ; 2 das Beil, Hack⸗ 
meer, die ‚Holzart; wood-cleaver, ber Holzha⸗ 


ber. 
— Mus 7. bs Satie 
CLEFE, 1 1. ie Opalte, Kft, Titer bee Kit, 





CLI 
i 1 
ea arte pl Sp E. Spalten im Bug über 
To CLEFT- ‚FT, e. a. in ben Spalt pfropfen. 


CLEG, s. die Bremfe, ‘befliege. 

CLEMENCY, «. bie Grades pat, Dade, She 

nung Wenſchlichteit 

CLEMENT, I. s. Glemens (Mannéname) 3 IL 

— (adv. — Lx), adj. gnddig, huidreich, fanft, 

milde, barml 

EEE an, Omen 
fe cis Bei 3 Cle 

CLERGIABLE, ad; bie Geiftigteit betreffen, 

CLERIC, «. ber Ga 2 

CLERICAL, adj. 

CLERK, «. 1. der @eiftlie; 2. Gelehrte; a 

Schreiber ; 4 Gomptoirdiener, Handelöbiener 3 4 


ber Sacriftan ; — comptroller of the king’s house, 
der Oberauffeher im töniglicen alla —d 
the anizr, ber Affen); 
— of the closet, der Geremoniarius des Königs; 
— of the ordnance, Gecretir des 


lehrter 
reiberſtelle. 
En (ade, bY) adj. 1. gewandt, gefdidts 
cuEvEINES = vie Gewandtheit, Geſchicus 


it, 
CLEVES, s. Gleve (Hergogthum und Stadt). 











CLEW, «. 1. der Knauel; 2 fg. Leitfaden 5 3 N. 

T. dag Schoothorn ; — garnet, (— line), bie Be 
{dlagleine, bad Geitau. 

To CLEW, v. a. 1. N. T. (bie Gegel) einbinden, 
einzeflen, befchlagen, fchürzen, feſthalten 2. fühs 
ren, leiten. 

CLICK, s. der Schlag (eines Perpenditels) 5 — 
wire, T. Gefperedeage & die Uhrmacher). » 

To CLICK, v. n, tid-tad machen, Hagen. 

CLIENT, s. der Glient, ber Say 3 — ed, 
adj. Glienten habend ; — ship, s. bie Glientfchaft. 

, 4, 1. ber Abhang, bie Klippe 5 2 Mus. T. 

der Schlüffel, vid. Crer. 

CLIFT, vid. — fig, ſchroff 

adj. fe off 3 gerbroden, 

CLIFTED, f (patter has f b * 

CLIMACTERIC, das Stufenjabrs IL adj. 
zu einem Stutenjaßt ehoͤrit 

— 4. das Klima, der Himmelsſtrich, Erd⸗ 

id. 

Sone T. bie Gradation, Steigerung (chet. 
ig.). 

2 Kinn » nad Himmen, klettern, es 

en, befteigen, binauffteigen. 

CLIMBABLE, adj. — — 

CLIMBER, «. 1. ber Kietterer, Steiger; 2 bie 
tetternde lange; Sälingpflanze. _ 

CLIME, s. bad Klima, der Himmeléftrid. 

To CLINCH, v. a. 1. (bie Fauft) ballen 3 paden, 


umfaffen ; 2 (einen Ragel) umfdlagen; nieten, 
vernieten, befeftigen 5 to — an argument, einen 
Beweis ver eh to—a cable, N. 7. einen 

inter am Ringe feftmadyen ; Clinching, & N. T. 
das Berflopfen ber fies, 

INCH, s. 1. dad Wortfpiel ; 2 N. 7. ber Ans 
terbaum ; — bolt, N. 7, ein Klinkbolgen ; — 
work, N. T. Slinterwerk 5 Clincher, s. 1. bie 
Ktampe ; ber Haken 3 2. ber Witler ; 3 die 
wigige Antwort. 

To SUNG: vÄirm Heber anheben es ‚Ag. anhäns 
en (— to a person, Ginem) fid) anfhmiegen. 
ciney, adj. tlebendy Elebrig. ee 





CLI 
'(— car), ad. bettld 3 a— al lec- 
—— Sonutterios am Srantens 
al convert, der auf dem Sterbebette 
e. 
K, v.« § n. grell tlingen, tönen, klirren, 
s. bie Gellinge, Geklirr (ber Ketten, 


» &. a. abfdneiden, befchneiben, tippen 3 to 


win, die Münzen tippen; to — sheep, 

die Umarmung. 

— —— 2 pl 
» & 1. n3 — §, . 

, Abfälle. 

s. ber Mantel ; fg. Deckmantel; — bag, 


ntelfad, bas Zelleifen ; — bearer, ber 

mträger 3; — loop, bie Mantelfdnur ; 

ie Wandſchraube; — twitcher, der Mans 

eiber, Gaffendieb. 

IK, vo. a. (mit einem Mantel) bebeden, 

ns Ag. bemänteln; befddnigen ; cloak- 

» Mantelzeuge. 

s. 1. die (Wand-) Uhr, Schlaguhr, Thurm⸗ 

2 die Zwickelblume (im Otrumpfe ) 5 

to’ —? wie viel Uhr ift es? — casting, 

einer großen Uhr; Ubrfurnituren; — 

- face), das Zifferblatt ; — hand, ber 
iger 3 — maker, ber Ubrmader; — 
6 Ubrmaden, die Ubrmadertunft; — 

x Kloben ; — work, das Uhrwerk. 

:K, eid. To CLucx. 

‚1. der Kloß, die Scholle 5 der Klumpen, 

Impfden 5 2. — , (— head, — pate, — 

ex Dummtopf, Tölpel 3; — hopper, vulg. 

er; — pated, dumm. 

), v. n. fid) kluͤmpern, gerinnen. 

Y, adj. 1. tlofig; flumpig;; 2. Ag. ir⸗ 


3, v. J. a. 1. befchweren, brüden, über- 
2 bindern, hemmen; II. n. Clumpig feyn, 
ingen 3 gerinnen. 

r. 1. die Saft, Buͤrde, Beſchwerde, bas 
tf, die gef; 2. der Kloß ; 3. Holzſchuh; 
ub; 4. ber Hundekloͤppel; this meat is a 
e stomach, diefe Speife befdwert ben Ma⸗ 
ınverdaulid). 

(NESS, s. die Befchwerniß, das Hinder⸗ 


i, adj. Humpig 3 beſchwerlich, hinderlich. 
ER, s. 1. bad Klofter 5; 2. der Kreuzgang 
3. Säulengang, die Umfäulung. 

STER, vr. a. (— up), in ein Klofter thun ; 
en; mit Säulen umgeben. 

ERAL, adj. töfterlich, abgeſchieden (von 
t 


ERED, adj. 1. einfam 5 2. mit Säulen 
t 


vid. CLOAK. 

SE, v. a. & nm. 1. quesen zuſchließen, eng 
„zumachen, zuthun; 2. verſchließen; 3. 
en, abſchließen, endigen; 4. ſich ſchließen, 
bun ; to — an account, eine Rechnung 
ließen, audgleiden, ſaldiren to — a sen- 
rinen Rederae fchließen 5 to — in, eine 
13 einbredjen 3 to — the line, N. T. die 
dichter zufammenrüden laffen; to — up, 
Ben ; (einen Brief) zufammenlegen, ver- 
5 zubeilen 5 to — upon, befdliefen, unter 
ce eins werden; to— with (— in with), 
Jemand anfdliefen, ihm beitreten, fid) mit 
einigen 5 to — with the enemy, mit dem 
bandgemein werben; to— with an offer, 
Toieten (einen Borfdlag) annehmen. 


CLO 


CLOSE, I. s. 1. der Schluß; Beſchluß, bas Ende; 
die Paufes 2. der eingefdhloffene Raum, bie Eins 
zäunung 3 3. fig. bad Bandgemenge 3 to come to 
the — , bandgemein werden; in (at) the — of 
night, beim Anbruce der Nacht, bei finkendem 
Abend; II. adj. & adv. 1. (also adv. — ly), ver= 
ſchloſſen, eingefdloffen, zugemadht 5 2, verbors 
gen 3 3. heimlich), ſtill, zurüdhaltend, verichwiegen 3 
4. feft, dicht, derb 3 5. cif, ftraff, tnap ‚enge 3 6. 
gedrängt, kurz; 7. Hebrigs 8. verftopft; 9. bart, 
nahe an, oder an einander 3 10. genau, fparjam, 
farg, gabe 5 11. trübe, ſchwuͤlz — to the ground, 
dicht am Boden bin, der Erbe gleid 5; to be — in 
shore, dicht beim Lande ſeyn to go — by the 
wind, fid) nahe am Winde halten; — fight, (— 
engagement im Gegen{ag von running fight), dag 
Sreffen in ber Naͤhe; harte (heiße) oe t3 to 
make — inquiry, genau nadfragen, nachforichen 5 
to stick — to one, Einem ftandhaft ergeben feyn 3 
to keep — , geheim halten 3 to live — , genau 
(fparfam) leben ; to study — , fleißig ftubdtren ; 
— banded, gefdloffen, bit an einander 3 — 
bodied, enge (am Leibe) anliegend ; — coat, ein 
dicht anfdliefender Rod ; — compacted, dicht, 
gedrängt 3 — correspondence, ber vertraute 
tiefwedfel 3; — couched, verborgen 3 — cropt, 
(cropped), kahl gefdjoren ; — fisted, — handed, 
arg, filjig; — handedness, die Kargheit ; — 
jest, ein beißender T33 — matter, Typ. T. ber 
enggebaltene (compreffe) Sag 3 — pent, enge verz 
{djloffen ; — prisoner, der in enger Gefangen 
be fiét; a — translation, eine genaue Webers 
egung 3 — stool, der Radtftubl 3 — tongued, 
port tig im Spredyen; — walk, ein dichter Lau- 
engang. 

CLOSENESS, s. 1. die Verfchloffenheit 3 2. Ag. 
Heimlidteit, Verfchwiegenheit 3 Zurädhaltung 5 
3. Abgefdiedenhert, Cinfambeit 53 4. Enge; 5. 
Belt eit, Didtheit; 6. Nabe; 7. Verbindung ; 
8. Sparfamteit, Kargheit. 

CLOSER, « 1. der Beſchließer, Beendiger ; 
Gdiedsmann ; 2. Arch. T. der Schlußftein. 


fu 
CLOSET, s. das Cabinett; — sin, bie heimliche 
8 Aps 


Sünde ; water —, ein Wafdapparat, 
partement. 

To CLOSET, v. a. (in ein Gabinett) einfchließen, 
verwahren ; in Geheim verhandeln. 

osk s. bie Rebe, Steifheit (an den Küßen bes 

iehes). 

CLOSURE, s. I. das Verſchließen; 2. der Ein⸗ 
ſchluß, Bezirk; 3. + Befdlup. 

CLOT, s. der Kloß, Klump; — bird, der Blau 
vogel ; — bur, die große Klette. 

To CLOT, v. n. Humpig feyn, ober werben 3 gerin= 
nen 3 clotted milk, geronnene Mild) 5 clotted 
cream, der 3ucerrahm. 

CLOTH, s. 1. der Zeug, bas Bud 3 2. die Lein⸗ 
wand; 3. Dede; 4. Kleidung 3 5. Montur; 6. 
geiftlide Tracht; — in grain, in der Wolle gefärb- 
ted Bud) 3 — of state, ber Baldadhin 3; to lay the 
—, den Sic bedien; to draw (remove) the —, 
den Zifch abdecken; to wear the — , Uniform tra: 
gen 3 to wear the (black) —, ein Geiftlicher fenn ; 
— bag, ber Reifefad ; — beam, ber Weberbaum ; 
— hat, der robe Hut; — market, ber Sudmartt ; 
— pegs, Waͤſchklammern 5; — rash, der Tuch⸗ 
raſch; — shearer, der Tuchſcherer; — trade, der 
Rud): ober Leinwandhandel; — weaver, ber Lein⸗ 
tmeber 5 Sudmader 3; — worker, ber Zudyars 

iter. 

To CLOTHE, v. a. Bleiben, bekleiden; fid) Mei- 
ben Be fig. einkleiden ; to — in shame, f{chamroth 
machen. 

CLOTHES, s. pl. die Kleidung, While 4 ul — , 


CLO 


Beinkleider 3 a suit of — , der ganze Anzugs — 
horse, ber Kleiderbod ; — line, die Wafdleine. 
LER, s. 1. der Zuchmader 5 2. Bude 
ndler. 
CLOTHING, s. die Kleidung ; der Anzug. 
To CLOTTER, v. x. fid) kluͤmpern, gerinnen. 
CLOTTY, adj. flümperig, geronnen 3 kloßi ° 
CLOUD, s. 1. die Wolke; 2. dunkle oder ſchwarze 
Stelle, Ader (in Steinen, u.f.w.) 5 3. Duntelbeit ; 
— berry, die Zwergmaulbeere (Rubus Chamamo- 
russ — L. 
To CLOUD, v. I. a. bewdlfen, umwoͤlken, trüben, 
verdunkeln; 2. äbern, fleden, flammen, waffern 
(Zeuge); II. a. wolkig, trübe werden, fid) um⸗ 


aiehen. 
ae NESS s. bad Wölkige, Zrübe, die Dun- 
eit. 
CLOUDLESS, adj. unbewöltt, Klar, bell. 


CLOUDY (adv. — ty), adj. 1. woltig, tribe, 
duntel, düfter 5 2. unverftandlid ; — pillar, die 
Wolfenfdule. 


CLOUGH, s. 1. M. E. das Gutgewicht; 2. ber 


jaͤhe Abhang 3 die Klippe ; das tiefe Thal. 
CLOUT, s. 1. der Hader, Lappen, Lumpen, Wifd 5 

2 die Platte, Schiene ; 3. vulg. der Schlag; — 
leather, ausgefchnittenes Goblenteder 5 — nails, 
Schuhnägel. 

To CLOUT, v. a. 1. fliden; 2. (mit Lappen, u.f.w.) 
verbinden ; 3. befdlagen, nageln 5 4. fchlagen 5 
Clouted shoes, mit Nägeln befchlagene Schuhe ; 
— cream, vid. CLOTTED. 6 ſcherh 

CLOUTERLY, adj. plump, grob, pfuſcherhaft. 

CLOVE, s. 1. der Kioben, ie Zehe aA ); 2. 
— (of cheese), daé Viertel eines Käfes (7 Pfund) ; 
3. die Gewürznelke, Nele; — bark, der Näge- 
leinzimmt ; — gilly-flower, die gefüllte Nelke. 

CLOVEN-FOOTED (— Hoorep), adj. mit ge⸗ 

ſpaltenen Klauen, gefpaltenem Huf; der Pferde- 
uf. 

CLOVER, s. der Klee 5 fig. to live in — , r $x 
tobt (vulg. wie ein Hafe im Klee oder Kohl) 
eben. 

CLOVERED, adj. mit Klee bedectt. 

CLOWN, s. der Bauer 5 Zölpel; — ’s mustard, 
ber Bauernfenf (Thlaspi — L); — woundwort, 
das Gliedfraut, Bundkraut (Sideritis — L.). 

CLOWNISH, I. adj. aus Bauern beftehend ; 2. 
(adv. — Ly), bäuerifch, grob, plump 5; — ness, s. 
bas bäuerifche Wefen, die Grobheit, Plumpheit. 

To CLOY, v. a. 1. vernageln; 2. fättigen, überla= 
ben; fig. beſchweren. 

CLOYLESS, adj. was nicht fättiget. 

CLUB, s. 1. die Keule, ber Knüttel, Prügel; 2. 7. 
(in der Karte) Zreffle, Eicheln ober Kreuz; 3. 
ber Glub, bie Geſellſchaft; 4. Zeche, der Beitrag ; 
— fisted, bidfäuftig ; — footed, plump= ober 
frummfüßig; — garnet, N. T. das Geitau der 
untern Segel; — headed, bidtöpfig; — law, 
bas Fauſtrecht 3 Glubgefes; — moss, das Kol- 
benmoos ; — room, das Gefellichaftszimmer 5 — 
rush, die Binfe ; — shaped, Eeulenförmig. 

To CLUB, v. n. & a. 1. bezahlen, herausrüden 3 2. 
mitwirken, beitragen, gufammenfdiefen (3. 8. bei 
Subfcriptionen, u.f.m.) 3 — your firelock, ver⸗ 
kehrt fchulterts Gewehr ! 

CLUBBED, adj. ſchwer, plump. 

CLUBBISH (adr.— uy), adj. plump, tölpifch. 

CLUBBER. ts der Elubift, Genoffe eines Clubs. 

To CLUCK, v. I. n. gluden; II. a. loden (wie 
eine Henne). 

CLUE, vid. CLEw. 

CLUMP, s. 1. ber Klump, Kloß, Klotz; 2 dicke 
Daufen 3 Fy — of trees, eine Baumgruppe. 


COA 


CLUMPS, s. ber Dummtopf, Didtoof: Toͤlpel. 

CLUMSINESS, s. bie Plumpheit; Dummheit. 

CLUMSY (adv. — ıry), adj. 1. turz und did; 2 
plump, linkifd, ungeſchickt. 

CLUNCH, «. verhärteter Thon. 

CLUSTER, s 1. bie Traube, ber Buͤſchelz 2 
gaufen, Schwarm, bie Menge ; — of islands, bie 

nfelgruppe. 

To CLUSTER, e. I. n. 1. traubenweife en 
2. fid) ballen ; 3. fih verfammeln; II. a. 
mein, zufammenhäufen. 

CLUSTERY, adj. in Haufen, did. 

To CLUTCH, v. a. 1. zufchließen, nn 
Hand) 3 2. paden, faflen, ergreifen, feft ba 
3. umfaffen, umfpannen. 

CLUTCH, s. der Griff; clutches, s. pl. die Klauen. 

CLUTTER, «. vulg. 1. daé —59 — das Gepolter, 
der Lärm 3 2 die Menge, der tolle Haufen. 

To CLUTTER, v. n. vulg. toben, lärmen 3 to — 
together, fid) baufenweife verfammeln. 

CLYSTER, «. das Klyftier 3 — pipe, bie Kloftiers 


fprige. 
ach, 8. 1 bie wa de; 2 eine Stube im Stern 
t großen Kriegsfchiffe ; — box, der Kutfcherfig, 

Bad; — boot, ber Voctfaften ; — braces, pl. bu 
Hängeriemen, Schwungriemen ; — grease, 
genfdymiere ; — hire, die Miethe, dad Gelb für 
eine Lohntutfche 3 — house, der Sdoppen, bie 
Remife 3 — joints, pl. die Sturmftangens — 
maker, der Wagenmader, Kutichenfabrilant ; — 
man, der Kutider 3; — manship, die Kunft bes 
Wagenlenkens; — springs, pl. die Springfebern 
einer 8.5 — stand, der Ort wo Miethkutſchen 
—5 — — step, ber K-tritt 5 — top, der 
chenhimmel. 

To COACH, v. a. kutſchen, in einer Kutſche fahren. 

COACTION, s. ber Zwang. 

COACTIVE (adv. — ty), adj. 1. zwingend ; 2 + 
mitwirtend. 

COADJUTANT, adj. mithelfend, beiftebend. 

COADJUTOR, s. ]. ber Gehülfe, Beiftand; 2 
Goabjutor ; coadjutrix, die Gehülfinn, u.f.m. 

COADVENTURER, «. ber Theilnehmer an einem 
Abenteuer. 

To COAFFOREST, v. a. bewalben. 

COAGULABLE, adj. gerinnbar. 

To COAGULATE, v. I. a. gerinnen madyen 5 1s. 
gerinnen. 

COAGULATION, s. 1. daß Gerinnen, die Gerin- 
nung 3 2. dad Geronnene. 

COAGULATIVE, adj. gerinnen madyend. 

COAGULATOR, s. was gerinnen madt. 

COAK, vid. Coxe. 

COAL, s. die Kohle, Steinfoble ; — basket, ber 
Koblenforb 3 — box, der K-taften ; — crimps, 
Gommiffiondre der K-händler im Großen; — 
— dust, der K-ftaub; — fish, der Kohlfiſch, 
Köhler 5; — heaver, der K-trager; — house, 
(— hole), der K-Ipeicher, die K-kfammer 5 — man, 
der Köhler, K-brenner; K-mann 5; — merchant, 
der K-händler 3; — mine, (— work), das K-berg- 
wert; — mouse, die Kohlmeife, Brandmeife ; 
— pit, die K-grube; — poker, (— raker), bie 
K-gabel, bas Schüreifen ; — scuttle, ber K.ſchuͤt⸗ 
ter; — slate, der Brandfdjiefer. 

To COALESCE, v. n. 1. Gest zufammenflie- 


(die 
tten 3 


Ben; 2. fich vereinigen, fid) verbinden. 
COALESCENCE, s. der Zufammenfluß, die Ver= 
einigung. 
COALITION, s. die Vereinigung 3 der Bund. 
COALY, adj. 1. voll Kohlen; 2. einer Kohle ähn- 
lich, kohlli t. 
COAMING, s. T. der Scherſtock. 
COAPTATION, s. bie Kügung, rechte Stellung. 


coA 
8 TE, ea enger madyen, einſchraͤn⸗ 
CTATION, «. bie Ginfdrantung ; der 
4 (ade. — Ln), 8 re Fr zauh, itm 3 
a —** — heit, Rohheit, 
"ye tie Seether, bas wer, Be. 
the — is clear, fg. e& ift Alles ſiger, die 
mary, 234 — 


heren ng; 
3 7. T. der Bappenfe i das 
m 8 fg. der Stand ; a man of his—, feines 
mj to cast ‘the =, bie (alte) Haut a 
—, ber Uebertod ; — of armour, ber 
"3 — of arms, ber Bal 3 Bopp 
— of mail, ber Panzer ; to turn —, abs 
3 werben ; — loop, die Sattelframpe ; a — 
2 Ueberzug von N Bin, eine Berginnung 5 
us of an onion, bie len einer Aniebet 
AT, ra. 1. einen Rod anziehen; 2. bekleis 


ale ve 1. ot Anaad Anſtrich, die Ver⸗ 


re a der Si 
AX, et, iebtofen, ſtreicheln 5 


a 's der Bieblofende, Sdmeidler ; Ber 


vi ‘die Seemeve (aud) sea-cob); 2. der Het nas 
as, die Feucrbdde, Brandböde, Holzbö 

fein großes Brod; — nur, die große del 
3 das Nußfpiel (der Kinder); — stones, 
suenglifé) ‚große Steine ; — swan, der Bor= 


Fr ‘Sa Exp. mit Stockſchlaͤgen beftrafen. 
LT, «. der Kobalt, Kobott. 
3BLE, r. a. fliten; flümpern ; {dledt aus: 


3 
LE, der Riefel. 
Fi 1. der Slider, Schuhflider ; 2. 


SHor, s. der Seabjutor; Weihbiſchof. 

2, a. bab diſcherbo 

DSE, +. vid. Crouse. 

EB, 1. «. 1. bas Spinnengewebe; 2. fig. Ned, 

in 3 I. adj. zart, dünne, loder 5 — 
‚pinnengewebe überzogen. 

FERDOUS, adj. beerentragend. 

INEAL, s. ber Scharlagwurm, die Codes 

— oven, ber Darrofen für die Godyenille. 


LEARY, 
‚adj. ſchraubenfoͤrmig. 
1. der Hahn, das Hähndyen, Maͤnnchen; 


Anführer, Mortführer 3 3. ber Heubaufen 
yober ; 4. Krempe ⸗ Ele ——— 


coD 


broth, Brühe vom Hahn ; — chafer, ber Maite 
—VX Stuger 5 — 
crowing, HH Shore 
gen 5 —eyes, Gatien ann Pferdegefchier 5 
— fight, — fighting, der Habntampf, das Habn- 
gefedt s) — die Eöparfette (Hedysarum 
Onobrychis — L.) 3 — horse, zu ®pferbe, fiegptans 
gend, ftoly, Per — loft, der Pabnbalten ; — 
master, der Hähne zum Kampf abrichtet ; — 
match, bie Wette bei einem Habngefedyt, und ees 
Getest felbft gegen eine Wette; — pigeon, de 
auber ; — pit, der Hahnplan, ‘Samp Lag 5 (auf 
eae) Krantenverfchlag, die Zauentammer 5 
— robin, das männliche RothEehldhen 5 — saw, 7. 
bie Raubfäge; — shut, die anol bs ‚Hühneraufs 
fiuget, Dämmerung; — das Ma 


nifd 

Ihlag * 
ntritt ; — water, Min. T. TW Berg- 

itn or —— —S Pfeffer⸗ 

TecOCK nn, n.1. Raine Bird ſtolziren, 











fid bröften; II. a. (— up), 1. ten, 
aufridten, aufwärts — 2. aufſeden; ſcho⸗ 
bern, auffdobern; 3aufklappen, auftrempen, 
aufftütpen, ftugen (einen Hut) ; 4 ben Hahn (am 
Genchre) fpannen ; to — the nose, bie afe bod) 
tragen ; to — the ears, die Ohren fpigen. 
COCKADE, «. die Gocarde, Hutfhleife ; cockaded, 
adj. eine Gocarde tragend. 
COCKAL, «. 1. das ‘Beinchen, SKnbddael m (um 
Sn für Kinder); 2 ber Fangtno das 
iel fe 
COCKATHICE, « 1. ber Baflist; 2 ein Hehe: 
liches Frauengimme:, 
5 |COCKED, adj. aufgetcempt, mit Krempen ; ready 
FAR, mit aufgezogenem ‚bahn; — up nove, bie 
fe. 


To COCKER, «a tiebtofen; verzaͤrteln, hat{deln 5 
cockerings s. das Verzärteln. 
OCKER, s. ber Kampfpäsne sieht, Hahnen⸗ 


freund. 
COCKEREL, «. ber junge Hahn, das Hähnchen. 
COCKET, I. «. M. E. bas Sal fiegel ; ber Sollfchein ; 
die Ausfuhr-Declaration; Il. adj. muthwillig, 
lofe, fred) ; munter ; — bread, baé Hausbrod 5 der 
COCK ENG 1 as Gebnoetest 
CKING, s. ba 
COCKLE, «. 1. die efbare Hergmufdyel 5 2. (or — 
weed), die Hornrofe, Klatfdrofe 5 hat-cocklen, 
das separ tpi sDanbplager 5 — shell, bie 
Mufgelfchale ; — stairs, die SM 
To COCKLE, v. I. a. rungeln, intent In. fi 
. muſchel⸗ 


zungeln, fattig werben 5 kled, adj. 1. 


artig ; 2. (chraubenförmig, gewunden 
coc! ck NEY, s. iron. iad ‘onbner © Siadttind / der 
londner Maulaffe ; — dialect, bie ( meine) lond⸗ 
—A like, adj. verwei y maulaf- 
fenm 
COCOA, s. 1. Coco’, ber Gocosbaum ; cocoa-nut, 
die Gocosnuf. 


COCOON, «. der Gocon. 
COCTILE, adj. gebaden, gebrannt, 





nge an der Wage ; 6. der ge an ber be COCTION, s. 1. dad Roden, Baden; 2. die Ber= 
v3 7. der Wetterhahn; 8. Hahn (zum Ab: 

des Geträntes; befgleihen am Geel) 5 1. die Hilfe, Schote 5 A Gocon ; 2. die 
Kerbe (an einem Pfeile) ; 10. das Beifhiff, ode 3 3. —, or — fish, be 6 rene — oil, 


Boot mit halbem Berded 5 dunghill —, der 
Jahn 5 — of the wood, ber Auerhahn ; to be 
hoop (cock-a-hoop), Hahn im Korbe fen, 
üften ; — boat, das Beifdiff, Boot mit hal- 
Bere 3 — brained, hirnloe, bumm; — 


ofen» 


Strobe 








COD 


CODE, s. ber Gober, das Gefegbud). 

CODGER, s. cont. der alte Hageftolz 3 Geizhals. 

CODICIL, s. das Godicil (ber Anbang zu einem 
Zeftamente). 

CODILLE, s. T. da8 Gobille. 

To CODLE or To CODDLE, v. a. 1. gelinde 
foden, auffoden, dämpfen ; 2. zärtlich behandeln. 

CODLING (er CODLIN), s. 1. ber Kochapfel; 2. 

CORFFICACY,  } 

COEFFICIENCY, $* bie Mitwirkung. 

COEFFICIENT (adv. — ty), I. adj. mitwirtend ; 
II. s. 1. das Mitwirkende ; 2. dig. T. der Coeffi- 
cient. 

CCELIAC, adj. den Unterleib betreffend; — pas- 
sion, bas Bauchweh; ber Durchfall. 

COEMPTION, s. der Auftauf. 

COEQUAL (adv. — ır), adj. gleich. 

COEQUALITY, s. die &lei pet 

To COERCE, v. a. 1. einfhhränten (burd) Strafen) ; 
2. zwingen. 

COERCIBLE, adj. einzufeheänten. 

COERCION, s. die Ginfhräntung, ber Zwang 
burd) Strafen ; — bill, die Bwangsbill. 

COERCIVE, adj. einfhräntend, gwingend. 

COESSENTIAL (adv. — wy), adj. gleiches We⸗ 


fens. 
COESSENTIALITY, s. die Gleichheit des We- 


fens. 
CO-ESTATE, s. ber Mitftand. 
COETANEOUS, adj. gleichzeitig. 
COETERNAL (adv. — ıy), adj. gleich ewig. 
COETERNITY, s. die gleiche Ewigkeit. 
re: I. adj. gleid) alt, gleidyeitig; II. s. ber 

eitgenoß. 

COEVOUS, adj. gleichzeitig, gleid) alt. 
To COEXIST, v. n. zu leid ſeyn, leben. 
COEXISTENCE, s. die Goeriftenz, das Zugleich 


eyn. 

COEXISTENT, adj. zugleich oder mit vorhanden. 

To COEXTEND, ». n. gieichen Umfang haben, fid 
gleich weit erftreden. 

COEXTENSION, s. ber gleiche Umfang, die gleiche 
Ausdehnung. 

COEXTENSIVE (adv. — ty), adj. von gleichem 
Umfang. 

COFFEE, s. ber Kaffee; — berry, die SKaffee- 
bohne 5 — biggin, die Filtrirtanne ; — house, das 
Kaffeehaus; — kitchen, die RKaffeemafdine ; — 
man, ber Kaffeefchent 5 — mill, die Kaffeemühle ; 
— pot, ber Saffeetopf, bie Raffeefanne 5 — roaster, 
ber Kaffeefchütter, acon die Kaffeetrom= 
mel; — tree, der Kaffeebaum. 

COFFER, «. 1. ber Geldfaften ; 2. Koffer, die Kifte ; 
3. Mil. T. der vertiefte und bedeckte ang. 

To COFFER, v. a. in Kaften legen, einfchließen. 

COFFERER, s. der Schagmeifter. 

COFFIN, s. 1. der Garg; 2. bie Paftetenpfanne, 
Zortenform 3 3. der ganze Huf eines Pferdes ; 4. 
Typ. T. der Karren; — man, — maker, ber 

argmadyer. ; 

To CUFFIN, v. a. in den Garg legen, etnfargen. 

COG, s. der Kamm oder Zahn (am Rate); — 
wheel, dag Kammrab. 

To COG, v. a. & n. Zähne an ein Mad machen; 2. 
ſchmeicheln, nad dem Munde reden ; lügen, betrü- 
gen 5 to — the dice, die Würfel Eneipen. 

COGENCY, s. bie zwingende Kraft, Gewalt, 
Uebergeugung. . 

COGENT (adv. — ry), adj. kräftig, dringend, un⸗ 
wiberfteblid, überzeugend. 

COGGER, s. der Schmeidhler, Betrüger. 

COGITABLE, adj. denkbar. 


Lo COGITA TE, v. nw. benken, ausbenten, bedenten. 
06 





CO!I 


COGITATION, das Denten, der Gedante. 
COGITATIVE, adj. 1. dentend 3 2. tieffi 


innt 
COGNATE, adj. verwandt (befonders von Meutters 


feite). 

COGNATION, s. die Berwanbtidaft 3 Aehnlich⸗ 
feit des Wefens. 

COGNITION, «. 1. bie Kenntnif, Kunde; 2 das 
Wiffen, Bewuftfeyn. 

COGNIZABLE, adj. 1. L. T. workber gerichtlich 
erfannt werden kann, dem gerichtlichen Secfabren 
unterworfen ; 2. erfennbar. 

COGNIZANCE, s. 1, die Erfenntnif, Kenntniß ; 2 
L. T. gerichtliche Erkenntniß; 3. Erkundigung ; 
this falls under the — of philosophy, fg. baé ges 
bört vor die (in bas Gebiet der) Dhitofophie 5 to 
take — of, Grfundigung einziehen über (wegen) 5 
unterfuchen. 

COGNOMINAL, adj. ben Bunamen oder Beina- 
men betreffend. 

COGNOMINATION, s. der Buname, Beiname. 


COGNOSCITIVE, adj. zum Ertennen 3 — faculty, 


das Grfenntnifvermdgen. 

To COHABIT, v. r. 1. mit bemohnen, zufammen 
ober en wohnen; 2. ale Eheleute beifams 
men wohnen (ohne verheirathet zu feyn). 

COHABITANT, s. der Mitbewohner. 

COHABITATION, s. 1. da8 Zuͤſammenwohnen; 
2. bie Deimobnung ohne verbeirathet zu ſeyn. 

COHEIR, s. der Mtiterbe. 

COHEIRESS, s. die Miterbinn. 

To COHERE, e. n. 1. zufammenhängen 3 2 übers 
einfommen, ſich ſchicken; übereinftimmen. 

COHERENCE (COHERENCY), s. ber Zuſam- 
menbang, bie Verbindung, Folge. 

COHERENT (adv. — ty), adj. 1. gufammenbins 
gend, verbunden; 2. dbereinftimmig. 

COHESION, s. ber 3ufammenbang, vid. CoHE- 
RENCE. 

COHESIVE (adv. — iy), adj. gufammenbangend. 

COHESIVENESS, s. der 3ufammenbang. 

To COHOBATE, v. a. Ch. T. nochmals abziehen 
oder beftilliren, cohobiren. 

COHOBATION, s. Ch. T. da8 zweimalige Abzie⸗ 


ben. 

COHORT, s. die Goborte, rdmifde Kriegsſchar; 
ber Irupp Krieger. 

COIF, s. die Haube, Kappe, der Kopfputz eines 
Srauenzimmerd; der Doctorhut. 

To COIF, v. a. mit einem (weibliden) Ropfpuse 
verzieren. 

COIFFURE, s. der Kopfpug, Auffag, das Kopf: 


eu 

% COIL, v. a. aufwideln, aufrollen, zufammens 
rollen, rund zufammenlegen, auffdtepen. 

COIL (a — of rope), s. das rund gelegte (aufges 
fchoffene) Stüd (Zaumerf) ; the — of a cable, das 
Auge eines aufgefdoffenen Zaue®. , 

COIN, s. 1. die Münze, dad Gelb; 2 die Ede; 3 
ber Eckſtein; 4. Typ. T. Keil; Stellkeil. 

To COIN, v. a. 1. prägen, münzenz 2. Ag. machen, 
erfinden, fchmieben. 

COINAGE, s. 1. das Münzen, die Muͤnzkunſt; 2 
Münze; 3. das Geprdges 4. bie mini! ften, ber 
Clagidag ; 5. fig. die Erfindung, Erdichtung, 

ebu 


To COINCIDE, e. n. 1. gufammentre en 2. über: 
einftimmen (mit in und with) ; 3. gleidher Meinung 
feyn 5 to — in a thing, in eine Sache willigen. 

COINCIDENCE, s. 1. das Bufammentreffen, bie 
Zufammentunft 5 2. Cinftimmung. 

COINCIDENT, adj. 1. jufammentreffend; 2 
übereinftimmig. 

COINDICATION, s. das Bufammentreffen (meb- 
rerer Mertmaole). 


‚1 al 


Col COL 


COINER, « 1. der ner, Dräger ; 2. Falfd- | COLLECTEDNESS, s. das fid) Sammeln, das 
manget 3 3. fg. Zufammennehmen (ber Gedanken). 

COISTRIL, s 1. Le E. ber auégeartete (ober | COLLECTIBLE, adj. zu fchließen, zu folgern, zu 

Baftarde) Falke s 2 (dhidterne Menfd), Neuling, | fammeln. 

Gelbfchnabel ; bie feige Memme. COLLECTION, s 1. da8 Gammeln; 2. die 
COIT, vid. Quorr. Sammlung ; 3. Santupfolge, der Schlußſatz. 

COITION, s. dad Bufammenfommen zweier Kör- | COLLECTIVE, I. adj. 1. collectiv, verfammelt, 

per 5 bie Begattun 6. gefammt ; 2. fließend; I II. — noun, or —, «. 

COJURER, T. ber bie Wahrhaftigkeit des | Gram. T. das Gollectioum 3 — ly, adv. inégefammt, 

Gides eines Dritten beſchwoͤrende Zeuge. überhaupt 3 — ness, s. bie Bereinigung, die 

COKE, s. abgeldnoefelte Steintohlen. Menge. 

COLANDER, « der Durd{dlag, die Seihe, der | COLLECTOR, «. der Sammler, Cinnehmer ; — 

ship, das Bolleinnehmeramt ; Würbe eines Zollein⸗ 
COL ERTINE, s. eine Art Spi 


nebmers. 
COLCOTHAR, = Ch. T. bag aput mortuum | COLLEGATARY, «. ber Miterbe an einem Vers 
(trodene Meberbleibfet nad) ber Deftillation). madtniffe. 
OUD (ede. — ur), 1 1. kalt; froftigs 2. fg. COLLEGE, «. sing. daé Collegium ; Gymnafium, 
—*8 leiden —2 3 3. 


talt, faltfinnig, zu die hobe Schule. 
feufhs IL. 1. ee ber rofl; 2 die Er- ie 
huung, ber 

























COLLEGIAL, adj. zu einem Gollegium gehörig. 
n3 to catch (take) —, fic 


COLLEGIAN, s. sing. ber Gollegiat. 
— den Schnupfen bekommen; in compos. — COLLEGIATE, I. adj. collegienbaft, collegialifd, 
Headed, gefühllcd ; 3 — hearted, gleichgültig, leiben- 


afabemifd 5 — church, bie Gollegiattirde, Stifte- 
Kheftstos, gefuͤhlos 
COLDISH, aay. Fältlid, ein wenig Talt, kuͤhl, 


kirche; Il. s. ber Gollegiat; Schüler, Student. 
COLLET, «. 1. das Gollet; 2 Kaften des Ringed, 
worin ber Stein ſitzt. 
COLDNESS. s. bie Kälte ; fig. ber Kaltfinn, die 
tigkeit, Spröbigkeit, Keufchheit. 
hi LE (CoLzworr), s. ber Koh 
COLIC, I. = die SKolit, Darmgidt; IL. (— AL), 
adj. die Geddrme betreffend, oder angreifend. 
fo COLLAPSE, v. ». zufammenfallen, fid) ſchlie⸗ 


fen. 
COLLAPSION, s. dad Bufammenfallen, Einfallen, 
3ufammengiehen. 
COLLAR, s. das Haléband; Haléeifens; Kum⸗ 
ten ba bie 8 Crates ber Kragen; to slip the — 
pf) aus der Schlinge ‚jeben; 3 a — of 
pen ba ein Stic Rollfleifch vom wilden Schweine ; 
— of a stay, N. T. der Stagfragen; — beam, 
Arch T. ber Querbalten ; — bone, das Schlüffel- 
To COLLAR, v. a. 1. beim SCH ss nehmen, an= 
paden; 2 einen Kragen umbin 3. ( Fleiſch) 
zuſammenrollen. 
To COLLATE, r. a. 1. verleihen, ertheilen; 2. 
collationiren, gegen einander halten, verglei= 


den. 

COLLATERAL (— arty), I. adj. 1. auf ber 
Seite; 2. von der Seite, zur Geitenlinie gehörig, 
parallel; 3. mittelbar; — degree of kindred,- 
die Seitenlinie; — wind, der Seitenwind ; IL. 
s. der Seitenverwandte; — ness, s. bie Sei- 


To COLLIDE, v. n. ifammentofen, 

COLLIER, «. 1. der Gteintohlengräber 5 2. Koh⸗ 
lenbandler 3 3. das el 

COLLIERY, s. 1. die Koblengrube, bas Koblen- 
(Berge) Wert 5 3 2. ber K-bandel. 

To COLLIGATE, v. a. zufammenbinden, vereini= 


gen. 

COLLIGATION, s. bas Zufammenbinben. 

COLLIMATIO . 

COLLINEATION, f * 548 Zielen; Stel. 

COLLIQUABLE, adj. {dmelgbar 3 leicht auf⸗ 
sbar 

COLLIQUAMENT, s. die Schmalte, der Fluß. 

COLLIQUANT, adj. fdymelzend, auflöfend. 

To COLLIQUATE, ». a. § n. ſchmelzen, auflöfen. 

COLLIQUATION, s die Schmelzung, Auflö- 


fun 
COLLIQUATIVE, adj. ſchmelzend, auflöfend. 
COLLIQUEFACTION, s. die Zuſammenſchmel⸗ 


zung. 
COLLISION, s. dad Bufammenftofen, die Beruͤh⸗ 


rung. 
To CÖLLOCATE, v. a. ftellen, ordnen. 
COLLOCATE, adj. geftellt, gefest. 
COLLOCATION, a. die Stellung, Ordnung. 
COLLOCUTION, s. bie Unterredung, bas Ges 


fprad). 

COLLOCUTOR, s. der Sprechende. 

COLLOP, s. die Schnitte, dad Scheibchen, (dünne) 
Stic Fleiſch 2. joc. ein Kind. 

COLLOQUIAL, adj. zum Geſpraͤche gehörig; die 
Umgangsſprache betreffend. 

COLLOQUIST, s. der Spredende. 

COLLOQUY, s. dad Gefpräd). 

COLLOW, vid. Coty, &c. 

COLLUCTANCY, s. die Neigung zum Streit, 
Widerfegung. ; 
COLLUCTATION, s. der Streit, Wiberftand, die 
Widerfeglichkeit. 

To COLLUDE, v. n. ein heimliche Verſtaͤndniß 
haben, fich verftehen, unter einer Dede ftecten. 
COLLUSION, CoLLvupıne, s. daé —2 Ver⸗ 
ſtaͤndniß (Z. T. - Semanden um ſein Recht gue 
bringen); there is a — between them, fie verfteben 
fid) zufammen. 

COLLUSIVE (adv. — Ly), adj. abgeredet, abge= 
fartet ; — ness, s. bad betrügerifche Einver⸗ 
ftänbniß. 

COLLUSORY, adj. ein Verandni} hobend. 


tenverwanbdt{daft. 

COLLATION, s. 1. die Verleihung, Ertheilung ; 
2 Gegeneinanderhaltung ; Bergleidhung ; 3. Beine 
Zwiſchenmahlzeit, bas leichte Ahendeffen, Vesper⸗ 
brod, bie Seteifhung. 

COLLATOR, 8. der Ertheiler einer Pfründe, 
Patron 5 2. Gollationivendes Collator, Verglei- 


COLLEAGUE, der College, Amtsgenoß ; — 
ship, die Genoſſenſchaft. 

To COLLEAGUE, ov. I. a. vergeſellſchaften, ver⸗ 
binden ; II. x. fi verbinden. 

COLLECT, s. die Sollecte 3 das kurze Gebet. 

Te COLLECT, v. I. a. 1. fammeln, zufammen- 
bringen ; 2. bemerken ; 3. folgern, fchlie n;5 IE 
a. fid) fammeln, anhäufen ; to — one’s self, 
fid) fammeln, fid) faffen, wieder zu ſich felbft 
tommen. 

COLLECTANEOUS, adj. zufammengetragen ; — 
notes, Gollectanea. 

COLLECTED, adj. zufammengefaßt ; — ly, adv. 
gnfammengenommen. 


COL 


COLLY (Cottow), s. ber Ruß, die Schwärze, dad 
Kohlſchwarz. 
To COLLY, v. a. berußen, ſchwarz machen; ver⸗ 


finftern. 
ae RIUM, s. bie Augenfalbe, dad Augen 
waffer. 
COLMAR, s. 1. Colmar (Stadt); 2. die Manna= 


irn. 
COLOGNE, I. s. Gillin; II. adj. cöllnifch. 
COLON, s. 1. dad Colon [:]; 2 der Grimme 


darm. 

COLONEL, I. s. ber Oberfte; 2. — cy, — ship, 
die Oberftenftelle. 

COLONIAL, adj. die Colonie betreffend; — pro- 
duce, M. E. Colonial-Waaren. 

COLONIST, s. der Eolonift, Anpflanzer. 

COLONIZATION, s. die Anlegung einer Colonie, 


u.f.w. 

To ROLONIZE, Golonien anlegen, anpflanzen, 
anbauen, bevöltern. 

COLONNADE, s. die Golonnade, Säulenftellung, 
der Säulengang. 

COLONY, s. die Golonie, Pflangftadt, Pflan- 


zung. 

COLOPHON, s. Typ. T. bie letzte Seite eines 
Budes (Drudort und Jahr anzeigend). 
COLOPHONY, «. ber Kolophonium, das Geigen- 


bar. 

COLOQUINTIDA, s. die Goloquinte, Bitter⸗ 
gurke. 

COLOR, s. 1. bie Farbe; 2 Geſichtsfarbe, Roͤthe; 
3. fig. der Anftrich, Schein, Vorwwand, Deckmantel; 
4. die Gattung; his — changes, er entfärbt fic 5 
— boxes, Farbenkaftdhen ; — glasses, farbige 
Glafer (zur Beobadtung der Sonne); — man, 
der Farbenhandler ; der Farbenmeifter (in Kat⸗ 
tundrudereien) 3 — marbles, Reibſteine von 
Marmor; the — s, s. pl. die Flagge, Fahne, 
Standarte. 

To COLOR, v. I. a. 1. färben; anftreichen ; illu- 
miniren ; 2. fig. beichönigen, bemänteln, einen 
Anftrid) geben 5 3. ſcheinbar maden; 4. ein- 
ſchwaͤrzen (verbotene oder accisbare Waaren heim⸗ 
lid) einführen) ; II. n. erröthen. 

COLORABLE (ade. — BLy), adj. ſcheinbar ; a — 
sale, M. E. ein fingirter Verkauf. 

COLORATION, s. baé Färben, die Farbung. 

COLORER, s. ber, die, dad befchöniget, bemän- 
elt. 

COLORIFIC, adj. farbenbd. 

COLORING, s. 1. das Farben; 2. Golorit, die 
—A— ung, Farbengebung; 3. fig. das Be⸗ 
hönigen, Bemänteln; — drugs, Farbeftoffe ; 
dead — , T. dad Grunbiren. 

COLORIST, s. der Golorift, Meifter in der Far⸗ 
bengebung. 

COLORLESS, adj. farbenlos, dur ſihtis 

COLOSSAL, \ adj. toloſſal, koloſſiſch, koloſſartig, 

COLOSSEAN, J riefengrof. 
COLOSSUS, s. der Koloß, die ae bebe 

COLSTAFF, s. die Zuberftange, ber Hebebaum. 
COLT, s. 1. dad Hengftfüllen; 2. fe der junge 
Laffe, das Kalb ; — ’s foot, der Huflattid) (Tussi- 
lago — L.) ; — locks, Spannfdhlöffer für Füllen ; 
— staff, vid. CoLSTAFF ; —'s-tooth, ber Mildygahn. 
COLTER, s. ba8 Ged), bi ed 
COLTISH, adj. tälberhaft, audgelaffen. 
COLUMBARY, s. bad Zaubenhaus. 
COLUMBIA, s. * Amerita. 

COLUMBINE, s. }. bie Zaubenhalöfarbe, das 
ſchielende Violett; 2. die Akelei (Aquilegia — L.) ; 
3. Golumbine (ber Name eines weibliden Cha⸗ 
rafters in einer Pantomime). 

COLUMN, « 1. bie Säule; 2. Euft= oder Waſſer⸗ 
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faule; 3. Mil T. Golonnes 4. Typ. T. Columne 5 
in — s, columnenmeife. 
COLUMNAR, adj. fäulenförmig. 
COLURE, s. Ast. T. der Colur, Gonnenwende- 
eis. 
COMA, s. der Anfag zur Schlaffudit. 
COMATE, s. der Gamerab. 
COMATE,. adj. haarig. 
OSE, . . 
COMATOUS, } ad. Tlaffädtig. 
COMB, s. 1. der Kamm 3 die Striegel; Hedhel; 2. 
der Hahnenfamm 3. die Honigfdetbe, cfd. Honzr- 
comB3 4. ein Kornmaß von vier Bushel ; — 
brush, die Kammbirfte; — case, dad Ramm 
futter; — maker, ber Kammacher; — tray, bie 
Kammlade. 
To COMB, v. a. kaͤmmen, ſtriegeln; krempeln, 


hecheln. 

To COMBAT, v. I. n. 1. ſich [hlagen, Lampfen, 
Fa 2. fid) wiberfegen; II. a. beftveiten, bes 
mpfen. 

COMBAT, s. ber amb! Streit, das Gefecht; 
single — , ber 3weifampf. 

COMBATANT,\ I. s. ber Schläger, Gtreiter, 

COMBATER, Kämpfer 5 Verfedter ; IL. dy. 
fechtend, ftreitend. 

COMBER, «. der Wolltämmer 5 Krempler. 

COMBINABLE, adj. vereinbar. 

COMBINATION, s. die Berbindung, Vereini⸗ 
gung 3 das heimliche Buͤndniß. 

To COMBINE, v. I. a. verbinden, pereinigen, zus 
fammenfügen, zufammenfegen 3 zufammendenten ; 
IL. ” fid) verbinden, fic) vereinigen (— with, 
mit). 

COMBINGS, «. pl. der Abfall beim Kämmen. 

COMBLESS, adj. (von einem Habne) ohne Kamm. 

COMBUST, adj. Ast. T. im Brande. 

COMBUSTIBLE, I. adj. verbrennlid 3 brennbar ; 
II. — s, s. pl. Brennftoffe. 

COMBUSTIBLENESS, \ «. die Berbrennlichkeit ; 

COMBUSTIBILITY, Brennbarfeit. 

COMBUSTION, s. 1. bie ®erbrennung, ber 
— 2. fig. Aufruhr, die große Verwirrung, 

amme. 

To COME, ». ir. n. 1. fommen, näher fommen ; 
2. hervorkommen, entfteben 3 3. fih zutragen, 
erfolgen 5 4. gerathen, gelingen, anefhlagen ; 
the butter comes, die Mild buttert 3 the 
malt comes, dag Malz teimt ; when all comes to 
all, wenn es um und um fommt 3 to — about, 

erum fommen, fid) wenden; fid) zutragen, ges 
heben ; what do you — about? was fudet Ihr ? 
to — after, nadfolgen ; to — again, wiederfoms 
men, w-febren ; to — along, forts oder mitfommen; 
to — asunder, auseinandergehen 5 to — at, an 
Etwas fommen, erreichen, erlangen 3 to — away, 
fich wegbegeben ; to — back, zurücdtommen 3 to 
— by, vorbei fominen ; dazu kommen, erlangen, 
erwerben 5 to — down, herab oder herunter kom⸗ 
men; fid) berablaffen 5 to — for, fommen um 
ubolen 5 to — forth, heraus oder hervor kommen, 
eraus gehen 53 to — forward, weiter fommen, 
vordringen ; zunehmen ; to — from, von Etwas 
berfommen ; to — home, wieder jurddtommen ; 
aufs Gewiffen fallen; auf das zur Gade Gehörige 
fommen; to — in, hereintommen, bereintreten, 
fid) einfinden, fic) einftellen 5 eingeben, einlaufen 3 
auffommen, Mode werben 5 eintommen ; auf ben 
Thron gelangen z nadjgeben ; before dinner — s 
in, bevor das Eſſen aufgetragen wird; to — in 
for, Anfprud) maden auf.., fordern (fein Sheil), 
einfommen um; to — in to, zu Hilfe fommen; 
eingeben, einmwilligen 5 to — into, fommen oder 
geratben in .. 3 to— near, nahe fommen; fg. 
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& ſeyn, gleiden ; beifommen; to — of, her⸗ 
tien; abftammens what will — of thee ? 
vir hens endwei to — off, ja dome 
entflieben, e ichen; enden, feine 
N53 abgehen, loégeben, ausgehen, ausfallen ; 
ichen 3 abfommen 5 to — off with credit, mit 
a davon⸗ ober loskommen; you will — off a 
Sie werben dabei verlieren 5 to — off from, 
fien, fahren laffen; a — off, s. die Ausfludt, 
orwand ; to — on, herantommen, anrüden ; 
‘hen 5 fortfommen, wachſen, gebeihen, an⸗ 
en; how do you — on? wie acht birs ? 
wben die Geſchaͤfte? to — over, übergehen, 
—* betrügen 5 fo 7 out, wien here 
id) werben ; ausgeben, Serausgeben; ber- 
mmen, entdeckt werben; —e— vortre⸗ 
ausſchlagen, treiben; his teeth begin to — 
ne Zähne fallen ihm aus; to — out with, 
Etwas herausrüden, Etwas vorbringen, 
‚laffen ; to — (fall) short of, verfeblen; zu 
kommen; nachſtehen, nidt gleidfommen ; 
to, zu, auf, in, oder an Etwas fommen ober 
gen ; betragen, ausmachen ; zu ſtehen fom- 
ich belaufen ; fid) nähern ; dazu treten, ein⸗ 
yn; auf Etwas binauslaufen; to — to one’s 
wieder zu fic felbft fommen; to — to life, 
big werden; has it — to that? ift ed dabin 
men? to — to good, wohl gerathen, glüden ; 
-to nothing, zu Wafler werden; to — to 
angelangen ; zuftoßen, fic ereignen ; to— 
indy blows, handgemein werden; to — to 
zutragen, ereignen, gefchehen 3 (from) 
ce comes it to pass? woher fommt es? to 
preferment, rbert werben ; what does it 
? wie Biel beträgt das ? wie hod) beläuft fid 
wozu bilft das? I am not so wicked as this 
sto, fo gottlos bin ich nicht ; will you — to? 
es zufrieden? to — to and fro, hin und 
bin und wieber gehen ; to — up, berauffom- 
auffommen, fortlommen, aufgehen, teimen ; 
up to, auf Etwa zu, bié zu oder an Etwas 
ten, fid) nähern; to — up with, erreichen, 
en; gleihlommen, gleihthun 5; to — upon, 
Etwas kommen ; überfallen ; wuberrafden ; 
mfallen ; I shall — upon you for it, ie 
mid) defhalb an Gud) halten ; warte, i 
dirs fchon geben ! 
ıDIAN, s. 1. ber Komoͤdiant, Schaufpieler ; 
möbdienfchreiber. 
‘DY, s. das Luftfppiel. ; 
‘LILY, adv. anftändig, anmuthig, artig. 
SLINESS, s. die Schönheit, Artigkeit, An⸗ 
‚ Lieblichkeit 5 der Wnftand. Bu 
:LY, ad & adv. artig, angenehm, lieblich, 


ſchoͤn. 
R, s. ber, bie, bad Kommende; — in, der 
ntommende ; new — s, neue Antömmlinge. 
oT, s. 1. der Komet; 2. dad Kometenfpiel ; 
e, adj. fometendbntid. 
TA , — . 
Ic \ adj. fometifd). 
‘TOGRAPHY, s. bie Kometenbefchreibung. 
IT, s. bas Gonfect, Zuckerwerk; bas 
ITURE, § Gingemadte 3 — maker, der 


MFIT, v. a. (mit 3uder) einmaden; über- 


n. 
MFORT, v. a. tröften, laben, erquiden, erz 
m; erfreuen ſtaͤrken. 

ORT, s. 1. der Troft, das Labfal, die Er- 
rung, Hilfe; 2 Bequemlichkeit, das geiftige 
beperliche Wohlbefinden, Wohlfeyn, dre Bes 
hteit, bas Behagen, Vergnügen, die Zufrie⸗ 
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COMFORTABLE (adv. — By), adj. 1. behag⸗ 
lich, gemüthlich; 2. beguem, gemadlid) 3 3. ange= 
nehm, erfreulich, trdftlid); — ness, s. 1. die Bez 

aglichkeit, 2. Bequemlichkeit ; 3. Trdftlidfeit, 
rfreulichkeit. 

COMFORTER, :. 1. ber Troͤſter 2. Th. T. heilige 
Geift ; Comfortress, s. bie Zröfterinn 3 die Hülfe- 
bringenbe. 

COMFORTLESS, adj. 1. unbebaglid) 5; 2. uner- 
freulich 5 3. troftlos. 

COMFREY (—yv), s. ber Wallwurz. 

COMIC, dads. omit { 

COMICAL (ade. — arıy), 42% tomiſch, luſtig. 

COMICALNESS, s. dad Komifche. 

COMING, 1. adj. künftig; II. s. baé Kommen, bie 
Ankunft; — in, das Einkommen. 

COMITIA, s. pl. die Comitien (Volksverſamm⸗ 
lungen ber alten Römer). 

COMITIAL, adj. zu den Comitien gehörig. 

COMITY, s. bie Artigteit, Lebensart. 

COMMA, s. 1. dad Komma, ber Beiftrih [,]; 2 
Mus. T. der neunte Theil eines Bones; inverted 
— 5, Typ. T. die Anführungszeichen 5 fam. Sänfes 
fuͤßchen ”]. 

To COMMAND, v.a. & n. 1. gebieten, befeblen ; 
2. befebligen, commanbdiren, führen (ein Schiff) 5 
3. * heherrſchen, beftreichen 3 to — a view 
over.., die Ausfidt haben über.., beherrfchen 3 
sugar commands a ready sale, M. E. Zuder ift 
leicht abzufegen. 

COMMAND, s. 1. dev Befehl, bas Gebot 3 2. 
bas Gommanbdo 5 die Herrichaft, Gewalt 3 word 
of — , dad Sommando=-Wort, die Lofung 3 under 
— , commanbirt. 

COMMANDABLE, adj. was beberrfcht werden 
fann, regierbar, leitfam. 

COMMANDANT, s ber Befehlshaber, Com⸗ 
mandant. 

COMMANDATORY, adj. gebieterifch. 
COMMANDER, s. 1. der Gebieter, Befehlshaber ; 
Commodore ; Gommandant; 2. GComthur; 3. 7. 
bie Dandramme, Sungfer; 4. 8 T. Bein 
abe. 

COMMANDERY (— pry), s. die Gomthurei. 
COMMANDING (adv. — Ly), adj. gebieterifd ; 
— ground, die bominirende Anbdbe. 
COMMANDMENT, s. 1. die hoͤchſte Gewalt; 2. 
das Gebot, Gefeg, die Vorfchriftz the ten com- 
mandments, die zehn Gebote. 

COMMANDRESS, s. bie Gebieterinn 3 Com: 
mandantinn. 

COMMATERIAL, adj. aus gleihem Stoffe. 

COMMATERIALITY, s die Gleichheit bes 


Stoffcs. 
COM SATIS, s. bie Gebrängtheit, Kürze (des 
Styls). 
COMMEASURABLE, adj. von gleichem Verhaͤlt⸗ 


nif. 

COMMEMORABLE, ag. dentwürbig, merkwuͤr⸗ 

dig, Erwähnung verdienend. 

To COMMEMORATE, v. a 1. (das Anbenfen 

ren Etwas) feiern 3 2. erwähnen, Meldung 
un. 

COMMEMORATION, s. 1. die Gebädhtnißfeier, 

Beier; 2. Gewähnung, Meldun 

COMMEMORATIVE, adj. alé 


erinnernb. 

COMMEMORATORY, adj. bas Anbenten be⸗ 
wahrend. 

To COMMENCE, v. a. & n. anfangen; anheben; 
betreten ; Etwas werben ; to — doctor, promovi⸗ 
ren, Doctor werden. 

COMMENCEMENT, s. 1. der Klang 4 2. vie 
Promotion. 


Fndenken dienend, 
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To COMMEND, v. a. 1. empfehlen ; 2. loben, ruͤh⸗ 
men ; 3. fchiden, fenden. 
COMMENDABLE (adv. — BLY), adj. gmpfeb- 
lungérwlirdig, loͤblich; — ness, s. die Empfe 
lungswürbigfeit. 
COMMENDAM, s. die Gommende, erledigte 
Dfründe, Verwaltung berfelben. 
COMMENDATARY, s. der Gommendator, In⸗ 
teriméverwalter einer Pfruͤnde. 
COMMENDATION, s. 1. die Empfehlung 3 2 
das Lob; 3. die Liebesbotfchaft. 
COMMENDATORY, I. adj. empfeblend; — let- 
ter, dad Empfehlungsfchreiben 5 II. s. die Lobrede, 
Robeserbebung. 
COMMENDER, s. der Empfeblende, Lobende. 
COMMENSURABILITY, s. bas Verhaͤltniß 
COMMENSURABLENESS, § (eines gleichen 
Grdfenmagfes). . 
COMMENSURABLE, adj. gleid) auémefbar, in 
Verhaͤltniß au ftellen, commenfurable. ; 
To COMMENSURATE, v. a. ausmeffen ; auf ein 
gleiches Verhaͤltniß bringen. 
COMMENSURATE (adv. — Ly), adj. auémefibar 5 
angemeffen 3 verhätmißmäßig. 
COMMENSURATION, s. dad Maf, Verhält- 


nif. 

To COMMENT, v. n. Auslegungen oder Anmer- 
tungen madyen (— upon, über). 

COMMENT, s. die Anmerkung, Auslegung. 

COMMENTARY, s. 1. der Gommentar, die Aus⸗ 

COMMENTATOR?) 

NTA ’ 

COMMENTER, H s. der Ausleger, Erklaͤrer. 

COMMENTITIOUS, adj. erdichtet, erfonnen. 

COMMERCE, s. 1. bie Hanblung, der Handel, 
Verkehr ; 2. Umgang 3 3. (ein Kartenfpiel). 

To COMMERCE, v. n. 1. Handel treiben, handeln 3 
2. umgeben, verfehren, Umgang haben. 

COMMERCIAL (adv. — Ly), adj. zum Handel 
gehdrig ; Handel treibend; — treaty, ber Han 

elévertrag. 

COMMIGRATION, s. die Auswanberung (mehre= 
rer Perfonen pulammen). 

COMMINATION, «. 1. die Bedrohung, Dropung 
2 Th. T. die Verkündigung des Bornes Gottes 
gegen die Sünder. 

COMMINATORY, adj. brohend, bedrohlich. 

To COMMINGLE, ». I. a. vermengen, vermifden 3 
II. n. fid) vermifchen, vereinigen. 

COMMINUIBLE, adj. zerreiblid). 

To COMMINUTE, v. a. zerreißen, zerftoßen, pül- 


vern. 

COMMINUTION, s. 1. die Berreibung; 2. Ver⸗ 
bünnung. 

To COMMISERATE, v. a. bemitleiden, Mitleiden 


aben. 
COMMISERATION, « das Mitleid, Erbarmen, 
die Grbarmung. 
COMMISERATIVE (adv. — ty), adv. mitleide- 
voll, aus Mitleid. 
COMMISERATOR, s. mitleidig, erbarmungs- 


vol. 
COMMISSARIAL, adj. zu einem Commiffär ge⸗ 


rig. 
COMMISSARIATE, s. die Gommiffarftelle. 
COMMISSARY, s. 1. der Commiſſaͤr, Abgeorb- 
nete ; 2. Proviantmeifter. 
COMMISSARYSH IP, vid. CommissaRIATE. 
COMMISSION, s. 1. die Commiffion, der Auftra 
die Vollmadt; 2 M. E. die Provifion, Commil- 
tonégebibr ; 3. Stelle, bas Amt 3 die Beftallung, 
8 Patent, die Officierftelle 5 4. Begehung (einer 
Sünde, u.f.w.) ; — in a statute of bankruptcy, L. 
7: ber Goncurfus Greditorum 5 in the — , beam⸗ 


COM 
tet; — business, M. E. ber Gommiffioné= (Facto: 


reis) Handel. 

To COMMISSION (To — ate), v. a. 1. Auftr 
geben, beauftragen 3 2. aborbnen, 
gen; to be commissioned, Auftrag haben, func 
tioniren, ein Amt verfehen ; a commissioned offi- 
cer, ein in Gehalt ftehender Officier. 

COMMISSIONER, s ber Gommiffiondr ; Com⸗ 
miflär ; ber (gefeglid)) Beauftragte. 

COMMISSURE, «. bie Fuge. 

To COMMIT, v. a. 1. übergeben, anvertrauen 5 M. 
E. Aufträge geben; 2. een binfegen, fegen 
laffen 53 3. begehen ; 4. bloß ftellen 3 to — to (paper) 
writing, ſchriftlich auffeben, zu Papier bringen 3 to 
— violence on (upon), It anfhun. 

COMMITMENT, s. 1. die Serbaftung 5 2. ber 
Verhaftsbefehl ; 3. bie Begehung. 

COMMITTEE, «. 1. der Ausſchuß; 2. Z. T. ber 
Gurator über bie Perfon ober bie Güter eines 
Wahnfinnigen ; — man, ein Glied eines Nut 

es 


ſchuſſes. 

COMMITTER, s. der Boͤſes begeht, Verbrecher. 

COMMITTEESHIP, s. das Ausſchußamt. 

To COMMIX, v. I. a. vermifchen, mifden; ILn 
vereinigen. 

COMMIXTION, s. 1. bie Bermi une. 

COMMIXTURE, :. 1. die Vermijfdung 3 2 ber bas 

burd) entftanbene Körper, die Mifdung. 

COMMODE, s. die Haube, bas Kopfzeug (der Hobe 
Kopfpug der Damen im 17ten Jahrhundert). 
COMMODIOUS (adv. — ır), adj. 1. bequem, ges 
maidlid ; 2 fuͤglichz nuͤtzlichz braudbar; — 
ness, s. bie Bequemlichkeit 3 ber Vort 
COMMODITY, «. die Waare. 

COMMODORE, s. ber Gommodore. 

COMMON, I. adj. & adv. 1. gemein 3 2 i 
ſchaftlich; 3 allgemein, Öffentlich 5 4. gewöhnlich; 
5. unadelig; 6. Gram. T. generis communis ; II. s. 
dad Gemerindeftic, bie Gemeinweide, u.f.iv. 3 is 
compos. — apartment, bas Wohnzimmer 3 bie 
a be — sane der Stabteath 5 die i? 

ammte Bürgerfchaft; — — man, ein Rathsglied; 

— cryer, ber öffentliche Ausrufer 3; — a 
Gemeindehaus; — law, das gemeine Recht; Her 
tommen; — lawyer, der in — law wohlbewans 
derte Rechtögelehrte ; — place, vid. ComMONPLACE; 
— pleas, or court of — — , bas Obergeridt in buͤr⸗ 
gerliden Gadjen ; — prayer, bas Kirdyengebet 5 
— report, die Volksſage; — sense, der gemeine 
Menichenverftand, gefunde Verftand; — sewer 
(shore), die Schleufe, der Abzugsgraben 3 — time, 
Mus. T. der gerade ({dledte) act; in —, gee 
mein oo, zum Beften 3 to give a thing in —, 
eine Gade Preis geben. 

To COMMON, v. n. 1. gemeinfdaftlid) leben 5 2. in 
Gemeinfdaft haben. 

COMMONABLE, adj. Ont oat ein 

COMMONAGE, s. dad Recht auf einer Gemein- 
wiefe Ay, weiden ; Gemeinderedt. 

COMMONALTY, s. 1. die Gemeinſchaft; 2 das 
Volk, gemeine Volk. 

COMMONER, s. 1. der gemeine Mann, Bürger- 
lichez 2 das Mitglied vom Unterhaufe; 3. ber 
Mitinhaber ; 4. der Collegial zweiter Claffe auf 
ben englifchen Univerfitäten ; 5. bie gemeine 


Hure. 

COMMONLY, ade. häufig, meiftens, gemeiniglid, 
gewoͤhnlich. 

COMMONNESS, s. bie Gewoͤhnlichkeit. 
COMMONPLACE, I. s ber allgemeine Zitel, 
Gemeinplas ; II. adj. unbedeutend, alltdglid, 
conventionell 3 To —, unter allgemeine Titel 
bringen; — book, das Gollectaneenbud 3 — wit, 
Alltagswitz. 


COM 


COMMONS, «. pi. 1. bad ne Bolt, das Vol, 

die Gemeinen, dritte Stand; 2. bie gewdhn- 

fiche Koft, Alltagstoft ; house of —, das Unter- 
des Parlamentes. 

COMMONWEALTH, ) s. bie Republiß, der Staat, 

COMMONWEAL, baé meine Wefen, 

Publicum 5 — of learning, bie Gelehrtenre- 


publik. 

COMMORANCE (— cr), « der Aufenthalt, bie 

COMMORANT, adj. wohnbaft, anföff 
‚adj. wohnhaft, anfaffig. 

COMMOTION, «. 1. bie —E 2 der Auf⸗ 

Band, Aufruhr, die Empoͤrung; 3. Verwirrung 
. Berftandes) 3 Heftigteit ; Unruhe (der 


1 COMMOVE, v. a. + heftig bewegen, beunru- 


higen. 

foe COMMUNE, e. 2. 1. fic) mittheilen, fic) unter- 
reden, berathen (— with, mit); 2 communiciren, 
jum Abendmable geben. 
COMMUNICABLE, adj. mittheilbar. 
COMMUNICABILITY, s. die Mittheilbarkeit. 
COMMUNICANT, s. der Mittheiler ; Gommuni- 


cant. 

fo COMMUNICATE, v. I. a. mittheilen (— to.., 
Gam Etwas), erdffnens theilen; II. n. 1. come 
mumcren, zum Abenbmahle an 2. in Ges 
—— haben, in einander geben, an einander 


uf.w. 
COMMUNICATION, s 1. bie Mittheilung; 2. 
Semeinfchaft, Verbindung, der Verbindungsgang ; 
Sujammenbang ; 3. Umgang, Verkehr, Unterre- 
bung; evil —, böje Geſellſchaft; he has had — 
with ber, er bat mit ihr zu thun gehabt 5 a door 
of —, eine Mittelthir. 


COMMUNICATIVE (adv. — ty), I. adj. mitthei- 
iend, freigedig ; 2. gefpradig 5 — ness; II. s. die 
Freige ; Gefpr 


COMMUNICATORY, adj. mittheilend. 
COMMUNION, «. 1. die Gemeinfcaft ; 2. Ge- 
meine, Glaubenégemeine ; 3. das Abendmahl; 
— cloth, bie Altardecke; — cup, die Keld 3 — 
table, der Abendmahlstifd, Altar. 
COMMUNITY, s. 1. bie Gemein{dhaft, ber gemein- 
ide Befiß; 2 die Gemeinheit, Gemeinde, 


COMMUTABILITY, s. die Fähigkeit verwanbelt, 
cht zu werben 5 Veräußerlichkeit. 
COMMUTABLE, adj. zu verwandeln, vertaufden ; 
veräußerlich. 
COMMUTATION, s. bie Vertaufdhung, Auswech⸗ 
feian der Tauſch; die Verwandelung einer 
are in eine (andere) geringere ; die Veraͤnde⸗ 
COMMUTATIVE (adv. — ır), adj. tauſchend, 
auswechfelnd. 
To COMMUTE, v. I. a. taufchen, vertaufden, aus⸗ 
wechfeln ; auslifen; to — a punishinent, eine 
Strafe in eine andere (geringere) vewandeln; II. 
=. genug thun, Erfag gewähren. 
COMMUTUAL, adj. * wedjelfeitig, gegenfeitig. 
COMPACT, s. ber Vergleich, Vertrag. 
Te COMPACT, v. a. 1. feft zufammenfügen, ver⸗ 
binden; 2. orbnen, in ein Syſtem bringen; 3. 
zufammenfegen. . . 
COMPACT (ade. — Ly), 1. compact, dicht, feft; 2. 
gen, bündig; 3. verbunden, zufammenge- 
tt; — edness, — ness, s. bie Dihtheit, Feftig- 
3 —ure, s. die Bindung, Bauart (im. uͤ.). 
COMPAGES, s. bie Berbindbung, ber Inbe- 


Gu PANION, s. 1. ber Gefellfchafter, Gefpiele ; 
Gefährte 5 Diitgenoß ; 2. der Buddructergefell, 
Etjrifefeßergeie 3 3. ber Orbenéritter ; — of the 


COM 
er, ber Kniebandéorbenéritter ; — female, bie 


ellſchafterinn. 
COMPANIONABLE (adv. — ty), adj. geſellig, 


umgünglic 

COMPANIONSHIP, «. 1. die Gefellfchaft; 2. bas 
Gefolge ; compositor of the — , Typ. T. ber 
Stuctleger. 

COMPANY, s. 1. bie tic ar 2. Abtheilung, 
Compagnie 5 3. Snnung, Bunft; 4. Menge, der 
Sau; 5. die Kauffahrteiflotte 5 — of a ship, 
das Schiffsvolk; to be good —, ein guter Ge— 
— — feyns to bear (to keep) —, begleiten, 
Geſeilſchaft leiften. 

To COMPANY, ve. I. a. begleiten, &efellfchaft 
leiften; II.n. to — with one, fid) zu Einem ge⸗ 
jG F A mit ihm abgeben (von verfchiedenem 

eſchlecht). 

COMPARABLE (adv. — iy) adj. vergleichbar, zu 
vergleichen. 

COMPARATIVE, I. adj. bergleidend 5 in Vers 
gleihung ; II. s. Gram. T. der Gomparativ ; — ly, 
adv. vergleihungsmweife, in Vergleidung. 

To COMPARE, v. I. a. vergleihen (— with .., 
mit) 5 gleihachten (— to... , Einem) 3 II. n. ähn- 
lich, gleich feyn. 

COMPARE, s. die Vergleidung ; das Gleidnif. 

COMPARISON, s. 1. die Bergleihungs 2 bas 
Verhältniß ; 3. Gleihniß; 4. Gram. T. die Kom- 

aration; in — of, in Wergleidhung mit, gegen; 
yond —, unvergleidltd. 

To COMPART, v. a. abtheilen. 

COMPARTITION, s. die Abtheilung. 

COMPARTMENT, «. 1. die Abtheilung, das Feld, 
Stid; 2 T. Vertheilung (der Figuren auf Ge⸗ 
mälben). 

To COMPASS, v. a. 1. umgeben, einfchließen ; um⸗ 
lagern; belagern, blodiren; umfaflen; 2. um 
Etwas herum gehen; 3. erhalten, befommen, zu 
Stande bringen, durchſetzen, vollenden; 4. L. 7. 
mit Etwas umgehen, anftiften ; to — the end, dag 
Ziel erreichen; to — the death of the king, dem 
Könige nad) dem Leben ftehen. 

COMPASS, s. 1. der Kreis; Umfang (Afus. T. der 
Stimme), Bezirk; Bereich; ber Raum ; 2. Um-= 
weg; 3. Compaß ; to keep within —, fid) faffen, 
mäßigen ; to keep one within —, einen im 
Baum halten; — dial, der Handcompaß, bie 
Sompaßuhr ; — saw, 7. die Laubfage; — seal, 
bas Walzpetfchaft 5; — timber, Krummbol; 3 
Compasses, s. pl. or a pair of —, der Zirkel. 

COMPASSION, s. dag Mitleiden, Erbarmen. 

To COMPASSION, v. a. bemitleiden, fid) erbar- 
men. 

COMPASSIONABLE, ad). bemitleidenéwerth. 

COMPASSIONATE (adv. — Ly), adj. mitleidig 5 

um Mitleid geneigt; — ness, s. die Mitleidig- 


ert. 
To COMPASSIONATE, v. a. ftd) erbarmen, bez 
mitleiden. 
COMPATERNITY, s. bie Gevatterthaft, 
COMPATIBILITY, s. bie erträglichkeit, 
COMPATIBLENESS, j ereinbarkeit ; der Be- 
ftand zweier Dinge mit einander. 
COMPATIBLE, adj. was zugleich mit einem an- 
bern Dinge beftehen kann, vereinbar, verträglich, 
paffend ; — ly, adv. verträglid, ſchicklich, füg- 


Tid). 
COMPATRIOT, I. s. der Landémann ; IL. adj. 
landemännifch. 
COMPEER, s. der Mann gleiden Standes, Mitges 
nof, Camerad, College. 
To COMPEER, v. a. ſich zu Etwas ſchicken, paffen 5 
glei fommen ; he compeers the best, ex tommt 
en Beften gleich. 


COM 


To COMPEL, v. a. 1. zwingen, nöthigen ; treiben ; 
2. übermwältigen, unterjodyen ; 3. + erzwingen. 
COMPELLABLE (adv. — ty), adj. zu zwingen, 


zwingbar. 

COMPELLATION, s. bie Anrede, der Ehren⸗ 
name. 

COMPELLER, s. der Zwingende. 

COMPEND, s. vid. CoMPENDIUM. 

COMPENDIOUS (adv. — ty), adj. sulammenge- 
io en, gebrängt, kurz; — ness, s. bie Kürze, Ge⸗ 

rängtbeit. 

COMPENDIUM, «. ber kurze Begriff, Auszug. 

To COMPENSATE, v. a. (or n. followed by for) 
erfegen, vergüten, entſchaͤdigen, ſchadlos halten. 

COMPENSATION, s. der Erfaß, die Vergütung, 
Genugthuung. 

COMPENSATIVE, adj. erfegenbd. 

COMPENSATORY, adj. genugthuend, ſchadlos⸗ 

altend. 

To COMPETE, ev. n. fid) mit bewerben, mit an- 
balten ; fic) mefien mit. 

COMPETENCE (— cy), s. 1. die Zulänglichkeit, 
bas Erfordernif, Austommen ; 2. die Statthaftig- 
teit: 3. L. T. Competenz (Befugniß eines Ri 
aber to enjoy a — , fein gutes Ausfommen 

aben. 

COMPETENT (adv. — ry), adj. 1. gulanglid, 
binreihend ; tauglidy, paffend, (chit lich 5 2. ftatt= 
baft ; 3. Z. T. competent, befugt. 

COMPETITION, s. die Mitbewerbung, der An⸗ 
fprud); to come in —, gleichkommen, verglichen 
rich’ to put in — with, entgegenftellen, ver- 

leihen. 

COMPETITOR, s. 1. ber Mitbewerber, Compe⸗ 
tent; Prätendent ; 2. Gegner. 

COMPETITRESS, — rrıx, s bie Mtitbewerbe- 
rinn, Nebenbublerinn, u.f.w. 

COMPILATION, s. Die 
Sammlung; Anhäufung. 

To COMPILE, v. a. aus Schriften fammeln, zu⸗ 
fammentragen 5 verfaffen. 

COMPILER, s. ber Gompilator, Sammler. 

COMPLACENCE (— cy), s. 1. das Gefallen, 
Vergnügen ; 2. die Behaglichkeit; Gefälligkeit ; 3. 
das Hone Benehmen. 

COMPLACENT (adv. — Lr), adj. gefällig, höflich. 

COMFLACENTIAL, adj. Freude, Vergnügen er⸗ 
regend. 

To COMPLAIN, v.n. Magen, fid) beflagen, mur- 
ren, fid) beſchweren (— of ..., tber; —to..., 
bet) 3 beweinen. 

COMPLAINANT, s. der Kläger. 

COMPLAINER, s. ber Klagende ; Murrende. 

COMPLAINT, s. 1. bie Klage, Beſchwerde; 2. das 
Uebel, ber Schaden, die Krankheit. 

COMPLAISANCE, s. die Gefdlligteit; Hoͤflich⸗ 


keit. 
COMPLAISANT (adv. — ty), adj. gefällig, BOE 
ie ; — ness, s. bas gefällige Betragen, die Hoͤf⸗ 
idfeit. 
ve COPELAND.” v. a. ebenen, gleid) machen. 
COMPLEMENT, s. 1. die Ergänzung, Bollen- 
dung ; 2. Fülle, ber —ã 3. die Vollkommen⸗ 
beit ; 4. G. T. Complement (eines Birfels) ; 5. Ast. 
T. die Entfernung eines Sternes vom Zenith; 6. 
Mil. T. der Reft der Defenfionslinie an der Cor: 
tine; — of the course, N. T. die Anzahl der 
Punkte, die bem Cours an 90 Graben fehlen. 
COMPLEMENTAL, adj. ergänzend. 
COMPLETE (adv. — ty), I. adj. 1. vollftändig, 
ganz, vollfommen, wohl gemadt; 2. vollendet ; 
— ment, s. die Vervollfommnung, Vollendung ; 
— nen. die Bolllommenbeit. 
2 


Zufammentragung, 


COM 


To COMPLETE, v. a. 1. vollfednbig, volifommen, 
vollzählig, complet maden ; ftan ets 
ganzen, completiren 3 2. vollenden 3 3. n. 

COMPLETION, «. 1. die Ergänzung; 2. Erfüllung, 
Vollendung ; Vervollftandigung. 

COMPLETIVE, adj. volllommen madenbd, ergäns 


end. 

COMPLETORY, adj. erfüllend. 

COMPLEX, Xadj. I. gufammen verflochten, zu⸗ 

COMPLEXED, $ fammengefegt, allgemein; 2 
verwickelt, ſchwer. 

COMPLEXEDNESS, s. die Zufammengefegtheit ; 
Verworrenheit. 

COMPLEXION, 1. die Farbe, Gefichtéfarbe, bas 
Anfehen 5 2. Zemperament 5 bie Eeibeabefchatfen 
Beit 5 3. die Verflehtung (w. uͤ.)3 — al, adj. 

emperament betreffend 3; a — virtue, eine Dems 
peramentétugend; — ally, adv. nad) bem Tempe⸗ 
ramente; — ed, adj. in compos. well — , von 
gutem Zemperamente, guter Beichaffenheit. 

COMPLEXITY, COMPLEANESS, s. vid. Cou- 
PLEX EDNES8S, 

COMPLEXLY, adv. zufammengefegt 5 ſaͤmmtlich 

COMPLEXURE, s. die Zufammenhäufung, Vers 

indung. 

COMPLIABLE, adj. nachgiebi wilfäheig. 

COMPLIANCE, s. bie Willfahrung 5 fährig- 
keit ; Nachgiebigkeit, Gemaͤßheit. 

COMPLIANT adv. — LY), adj. willfährig, gefäls 
ig, artig. 

To COMPLICATE, v. a. 1. verwideln ; 2. verfled- 
ten, verbinden, zufammenfegen. 

COMPLICATE (adv. — ty), adj. verwidelt, 
verflochten, verbunden, zufammengefegt 5 — ness, 
s. die Verflodtenheit, Zufammengefegtheit, Ber: 
worrenhbeit. 

COMPLICATION, s. 1. die Verwidelung, Berbin- 
dung ; 2. bas Gewebe, Gewirr ; — of T. 
die Gruppe (von Aufammengeftelten iguren) ; 
— of miseries, ein Gewebe von Elend. 

COMPLICE, s. ber lege: 

COMPLIER, s. ber willfährige Menfd. 

COMPLIMENT, s. 1. daé Compliment 3 2. das 
Gefchent ; to give the — s of the day, 
(Remand), die Zeit bieten; in —to ..., aus Ars 
tigkeit gegen .... 

To COMPLIMENT, v. a. & n. 1. complimentiren, ein 
Compliment madyen ; bervillfommen ; ſchmeicheln; 
2. fid) mit einem Gefdent (einem Qrinkgelde) abs 


finden. 

COMPLIMENTAL (adv. — Ly), adj. mit Gome 
plimenten, höflich. 

MER TER, s. ber Complimentenmadher, 

ing. 

COMPLINE, s. T. die Complete. 

To COMPLISH, v. a. vid. To AccOMPLISH. 
COMPLOT, s. das Gomplott, der böfe und heim⸗ 
liche Anſchlag, die Notte. 

To COMPLOT, v. x. & a. ein Complott madyen, 
fid) beimlid) zufammenrotten, ober verſchwoͤren, 
heimlich auf etwas umgehen. 

COMPLOTMENT, s. die Zufammenrottung, das 
Complott, die Zerſchworung 

omplottmacher, Ver⸗ 


COMPLOTTER, s. ber 

ſchworne. 

To COMPLY, v. n. willfahren, folgen, nachge⸗ 
ben, gefällig ſeyn; fid) nad) Etwas ridten, fid 
worein ſchicken, ergeben ; to — with one, with 
the times, fid) in Einen, fic) in die Beit Igiten ; I 
— with your offer, id laffe mir Ihren chlag 
gefallen ; complied with, gewillfahrt, mit Etwas 
ufrieden ; you shall be complied with, man wird 
Ihren Willen erfüllen. 

COMPLYER, s. vid. CoMPLIER. 


COM 


Te COMPONDERATE, ». a. abwägen. 

at Warten rec un): ih adj. H. T. aus 
arben beftehend, zufammengefeßt. 

COMPONENT, adj. atsmadends — parts, bie 


Beftan 

Te COMPORT, ».. 1. n. fid) vertragen, übereinftim- 
men (mit with); II. to — one’s self, fid) ver= 
balten, fic benehmen, betragen. 

COMPORT, s. das Berhalten, Benehmen. 

COMPORTABLE, adj. nidjt widerſprechend, zu⸗ 
fommenbangend, ſchicklich. 

Te COMPOSE, e. a. 1. zufammenfegen ; 2. verfer- 
tigen, verfaffen, ausarbeiten ; 3. bereiten, orbnen, 
—— — legen; 4. ſchlichten, ſtillen, bei- 

n3 5. Typ. T. ſetzen, abjegen; 6. 

Mus. T. componiren ; — your mind, berubige did, 
fafle ( ) did) 3 to be composed of, beftehen 
aus ...., ausmachen; to — one’s self, cine ernft- 
bafte Miene annehmen, fic faflens to — one’s 
self to sl ftd) zum Schlafen anfdiden; to — 
one’s self for one's end, fid) zum Tode vorbe- 
COMPOSED (adv. — Ly), adj. gefegt, ernfthaft ; 
rag, gelaffen ; — ness, s. bie egtheit ; Gelaf- 


COMPOSER, «. 1. der Werfaffers 2 Setzer; 3 
Gomponift. ; 
MPOSING-STICK, s. Typ. T. der Winkelha⸗ 


COMPOSITE, adj. jufammengefegt 5; — pillars, 

ite Säulen. 

COMPOSITION, s. }. die —— Od Mic 
fdung, Gompofition; 2 3ufammenftellung, An⸗ 
ordnung, Einridytung ; 3. Verbindung, der Zuſam⸗ 

menhang ; 4. die Verfertigung ; 5. Typ. T. ber 
Gags die Segtunft; 6. Schrift, der Aufſatz; 7. 
bie Beilegung, der Vergleich, Vertrag, die Aus- 
gleihung 
of gesture, die äußere Faffung; — metal, eine 
Metallcompofition. 

COMPOSITOR, s. ber (Schrift) Seger; — 's 
board, Typ. T. das Sebbret. 

COMPOST, « der Dünger. 

Te COMPOST, v. a. düngen. 

COMPOSURE, s. }. bie Gaflung, Gefesheit, Rube ; 
2 die Zufammenfegung, erbindung ; Anorbnung, 
Ginridtung ; 3. die Berfaffung, Form, Geftalt ; 
4 das Semperament, die Gemuͤthsſtimmung; 5. 
oni ng, ber Aufſatz; 6. der Vertrag, 

COMPOTATION, s. baé 3edgelag. 

COMPOTATOR, «. der Bedbrubder. 

Te COMPOUND, pe. I. a. 1. ect vers 
binden 5 vermifden ; 2. ausmaden 3 3. vergleichen, 
beilegen 5 II. n. 1. (— for, wegen) fic) vergleichen, 
ausgleicdyen, abfinden ; 2. durd) Aufopferung etwas 
echalten 5 3. gut machen. 

COMPOUND, I. adj. jufammen eſetzt; — flower, 
eine aus mehreren Kleinen Bluͤthen beftehende 
Blume ; — interest, der Zinſenzins; II. s. bas gue 
fammengefeste Ding, die Miihung, Maffe. 

COMPOUN DABLE, adj. zufammenzufegen, miſch⸗ 


bar. 
COMPOUNDER, s. 1. der (Bufammenfegenbe) 
Berfertiger ; 2 die Mittelsperfon, der Friedens⸗ 


ftifter. 

To COMPREHEND, vr. a. 1. in An begreifen, in 
fich faffen 5 2 begreifen, faffen, eben. 
COMPREHENSIBLE (ade. — ır), adj. faßlich, 

iflich 5 — ness, s. die Faßlichkeit. 

COMPREHENSION, s. 1. der Begriff, Verftand, 
bie Goffungstraft ; 2. der Inbegriff, Umfang ; 3. 
ber Auszug, gebrängte Abriß; 4. 7. die Synek⸗ 


doche (ehetor. Figur); an actof—, L. 7. eine 


3 & L. T. Vergütung bes Zehents; — | COMPROVINCIAL, adj. aus bern 


CON 
Parlamentsacte, welde alle Parteien in ſich be- 


greift. 

COMPREHENSIVE (adv. — ty), adj. I. bebdeuz 
tungévoll ; viel umfaffend, naddridlid ; 2. ge= 
brängt, fernig ; — ness, s. 1. bie gebrangte Kürze; 
2. Faffungstraft. 

To COMPRESS, o. a. 1. 


ufammenbrüden, -brän= 
gen, condenfiren ; 2. um 


afjen, umarmen (ſchwaͤn⸗ 


gern). 

COMPRESS, s. 5. T. die Compreffe, das Bäufch- 
en. 

COMPRESSIBILITY, VA die Eigenſchaft fid 


CO BSSIBLENESS, zufammendrüden zu 

en. 

COMPRESSIBLE (— ve), adj. des 3ufammenz 
drüdens fähig. 

COMPRESSION (— ure), s. das Zuſammendruͤ⸗ 
een die Zufammendrüdung, ber Druck, die Prei= 

ung. 

COMPRISAL, s. der Inbegriff. 

To COMPRISE, ». a. in fid faffen, in fid) begreifen, 
einfchließen, enthalten. 

To COMPROBATE, v. n. übereinftimmen, ſich bez 
ftatigen. 

COMPROMISE, s. 1. ZL. T. dex Gompromif; 2. 
ber Ber ee Vertrags to put a thing in —, 
eine Ga iedsridtern übertragen. 

To COMPROMISE, v. a. 1. Schiedsrichter anneh⸗ 
men, fid) berufen (auf); 2 einrwilligen (in) 5 fich 
vergleichen (wegen) 5 3. beeinträchtigen, blogftellen, 
Gewalt anthun, aufopfern 5; to — one’s principles, 
* Grundſaͤtzen zuwider handeln, ihnen Gewalt 
anthun. 

COMPROMISER, « ber Ausgleicher, Verglei⸗ 


r. 
COMPROMISSORIAL, adj. ſchiedsrichterlich. 
To COMPROMIT, v. a. verfprechen, pulichern. 
mliden Pro- 





ving. 
com PTROL (— tt), s & To COMPTROL 
(— 11), v. a. &c., vid. ContnoL, &c. 
COMPULSATIVE (adv. — Ly), } adj. zwingend, 
COMPULSATORY, zwangsweiſe, 
mit Gewalt; antreibend; — oath, der gezwungene 


Eid. 

COMPULSION, s. der Zwang, Antrieb, die erlit⸗ 
tene Gewalt. 

COMPULSIVE (adv. — ıy), adj. zwingend ; mit 

| Zwang; — ness, s. ber Zwang. 

| COMPULSORY (adv. — ıLy), adj. vid. ComPuL- 
SIVE. 

COMPUNCTION, s. das Stehen; die Zerfnir= 
ſchung, Reue, der Gewiffensbif. 

COMPUNCTIOUS, ) adj. gerniefgend, Reue er⸗ 

COMPUNCTIVE, wedend. 

COMPURGATION, «. bie eidlide Beftätigung ; 
eidliche Rechtfertigung, Chrenrettun 

COMPURGATOR, s. der eidlich beffätigt Zeuge, 
Gewährsmann. 

conten ABLE, adj. beredenbar, zu beredynen, 

Ibar. 

COMPUTANT, s. der Berechner, Rechner, Rechen⸗ 
meifter, vid. CoMPUTER, &c. 

COMPUTATION, s. die Beredhnung, Rechnung. 
To COMPUTE, v. a. rechnen ; beredinen, ausrech⸗ 
nen, überfchlagen (at... , zu). 

COMPUTER, s. ber Beredner, Redner, Rechen⸗ 
meifter. 

COMRADE, s. ber Camerad, Gefährte. 

To CON, v. a. auswendig lernen, ftudiren. 

To CONCAMERATE, v. a. wölben ; wie ein Ge⸗ 
wölbe bilden. 

CONCAMERATION, s. die Wölbung ; vos Ge- 
mwölbe, der Bogen. 








\ 


CON 


T° CONCATENATE, v. a. zufammentetten, ver= 
etten. 
CONCATENATION, s. bie Verkettung. 
CONCAVATION, s. die iat Ar . 
CONCAVE, I. adj. concav, vundhohl, hohl, vertieft ; 
— glass, bas Hoblglas ; — lens, die Hobllinfe ; — 
mirror, ber Fa iegel; — razor, das hohlge⸗ 
{hliffene Rafırmefler ; IE. s. bie Höhlung, Höhle. 
To CONCAVE, v. a. aushöhlen. 
CONGAvITYy. Pe bie runde Höhlung, Höhle. 
CONCAVO-CONCAVE, adj. auf beiden Seiten 


ohl. 

CONCAVO-CONVEX, adj. auf ber einen Seite 
bobl, auf der andern erhaben. 

CONCAVOUS (adv. — Ly), adj. concav, hohl. 

To CONCEAL, v. a. verheimlichen, verbeblen, ver⸗ 
bergen (from, einem etwas). 

CONCEALABLE, adj. zu verheimlichen. 

CONCEALER, s. der Verberger, Hebler. 

CONCEALMENT (— no), s 1. die Verheimli- 
dung, Verhehlung ; Heimlichkeit ; 2. der Zufluchts⸗ 
ort 


To CONCEDE, v. a. bewilligen, zugeben, einräu= 
men, verftatten, gewähren. 

CONCEIT, s. 1. der Begriff, die Idee, der Ges 
dante ; 2. die Einbildung 5 3. der Verftand ; 4. die 
Meinung ; 5. gute Meinung von fid felbft; 6. ber 
Einfall ; to be out of — with a thing, einer Gade 
para dans to be out of — with one’s self, 
mit fich felbft nicht zufrieden feyn 5 he has put me 
out of — with it, er bat mir alle Luft dazu be- 
nommen. 

To CONCEIT, v. a. fidy einbilden, ſich vorftellen, 
wähnen, meinen, glauben, begreifen. 

CONCEITED (ado. — Ly), adj. eingebildet, Dün- 
Fel befißend ; affectirt, geziert, getünftelt ; — ness, 
s. ber Düntel, Eigenduͤnkel; das affectirte, gezierte 


Wefen. 

CONCEIVABLE (adv. — uy), adj. gedentbar, 
begreiflich, faßlich; — ness, s. die Gebentbarteit, 
Begreiflichkeit. 

To CONCEIVE, r. a. & n. 1. empfangen, ſchwan⸗ 
ger werben 3 2. faflen, begreifen 5 fidy einen Begriff 
von Etwas machen, fid) denken ; 3. dafür halten, 
meinen; to — an affection for, Zuneigung faffen 

u, lieb gewinnen ; to — a jealousy, einen Ra 
Saufen; to — one’s death, Jemandes Dod bei fid 
befchlicßen. 

CONCEIVER, s. ber Begreifende, Faſſende. 

CONCENT, s. 1. die Harmonie, der Einklang 3 2. 
die Cinftimmigteit, Uebercinftimmung. 

CONCENTFUL, adj. harmonifd). 

To CONCENTRATE, ev. a. concentriren, zufam- 
mengieben, in einen Punkt vereinigen, zuſammen⸗ 


faffen. 

CONCENTRATION, s. die Zufammenziehung ; 
Vereinigung auf einen Punkt. 

To CONCENTRE (— er), v. I. a. concentriren, 
auf einen Punkt zufammenbringen ; II. x. in, auf 
einen Punkt zufammenlaufen, zufammentref- 


fen. 

CONCENTRIC, adj. einen gemeinfdaftlichen 
Mittelpunkt habend, concentrifch. 
CONCENTUAL, adj. harmonifd. 
CONCEPTACLE, s. das Bebältniß. 
CONCEPTION, s. 1. die Empfängniß ; 2. Vor: 
flellung, Idee, der Begriff, Gedante ; 3. Verftand ; 
4 Ginall 5 5. bie Dteinung. 

To CONCERN, v. a. 1. angeben, betreffen, gelten, 
intereffiren 5 2 fic) befümmern ; fid) in Etwas 
mifden, Gorge maden; it concerns me, ¢é 
betrifft mich; es ift mir daran gelegen; to — 
one’s self with, fid um Etwas betimmern, 


CON 
fie um Etwas bemühen, fi damit abse- 


n. 

CONCERN, s. 1. die Angelegenheit, Sadye, bas 
Sefaäit; 2. Intereffe, die Theilnahme ; 3. Wid: 
tigkeit; 4. Gorge, der Kummer ; I have no — 
with it, id) babe damit nichts zu fdhaffen 3 things 
of the utmost — , Dinge von duferfter Wichtig⸗ 
keit; it is none of my — , es gebt mich nichis 
an; the whole — , bie ganze Gefdicte. 

CONCERNED, part. adj. I. betroffen; 2. (— in) 
in Etwas verwidelt, dabei intereflirt, betbeiligt 
feyn; 3. (adv. — ny), betümmert, betrübt, in Uns 
rube, in Berlegenheit ; (— at, for, about, wegen, 
fiber Etwas); his life is — , es betrifft (gilt ein 
Leben ; what are you — at? was geht'8 Ihnen an? 
you were a little — , Sie waren etwas betreten, bes 
troffen, hatten etwas im Kopfe.; I will not be — 
with him any more, id will nichts mehr mit ihm 
zu thun haben. 

CONCERNMENT, «. 1. die Angelegenheit, bas Ges 
fhäft ; 2. die Wichtigkeit 5; 3 Theilnahme 5 4 Ges 
ae bewegung 5 Betimmernip, Sorge, Unrule, 

er Eifer. 

To CONCERT, r. a. überdenten, anftellen, einride 
ten ; verabreden, berath{dlagen. 

CONCERT, s. 1. dad Concert ; 2. bie Uebereinftim: 
mung; 3. Abrede, bas Verftändniß ; in —, eine 
verftanden ; by — , einmüthig, einhellig. 
CONCERTO, s. Mus. T. bas Goncert 3 Concerts 


tid. 
CONCESSION, s. bie Bewilligung, Grlaubniß, 
Vergünftigung ; das Zugeftändnißr bie Einräus 


mung. 
CONCESSIONARY, adj. bewilligend, verwilli: 


end. 
CONCESSIVE (adv. — xy), adj. nachgiebig 3 mit 
Bewilligung. 

CONCH, s. bie große Secmufdel, Schnedenmu- 


fchel. 

CONCHOID, s. Math. T. die Schnedenlinie, Spi⸗ 
rallinie. 

CONCHOIDAL, adj. ſchnecken-(linien) förmig. 

CONCHOLOGIST, s. der Mufdeltunbige, der in 
ber Mufchelle&re Erfahrene. 

CONCHOLOGY, s. die Mufchellebre. 

To CONCILIATE, v. a. 1. verfchaffen, erwerben ; 
2. verföhnen, wieder vereinigen. 

CONCILIATION, s. 1. bie Berfhaffung, Erlan⸗ 
gung ; 2. Verföhnung. 

CONCILIATOR, s. der Vermittler. 

CONCILIATORY, adj. ausföhnend, vermittelnd. 

CONCINNOUS, adj. ſchicklich, füglig, artig, nett. 

CONCIONATORY, adj. zu einer Prebigt gebdrig. 

CONCISE (adv. — ty), adj. kurz, gedrängt ; bün- 
dig; in gedrängter Kürze; — ness, s. bie Kürze, 
Gedrangtheit (in ber Rede und Schreibart). 

CONCISION, s. die Abfchneidung, Befdneibung, 
Verfchneidung. 

CONCITATION, s. die Erregung. 

CONCLAMATION, s. der Ausruf (von vielen zu⸗ 
fammen). 

CONCLAVE, s. 1. das Conclave, geheime Bimmer ; 
2. die geheime Verfammlung. 

To CONCLUDE, v. a. & n. 1. fließen, befchließen, 
endigen 3 2. fic) endigen ; 3. fchließen, folgern, ur⸗ 
theilen ; 4. befchließen, fic) zu etwas entjchließen ; 
entfcheiden, beftimmen 5 5. verpflidtenz to — , 
zum Beſchluſſe, fhließlih 5 your argument con- 
cludes not, Ihr Grund beweif't nidt. 

Er CLUDENCY, «. der Schluß, die Schlußfolge, 

olgerun 

CONCLUDENT, adj. ent{deidend, bünbi 

CONCLUDING, adj. fließend, fhließlih; — 
line, N. T. das Kallteey an der Sturmleiter. 


CON 


CON 


CONCLUSION, }. 2 das Ende, ber Beſchluß; 2.| mung 3 3. 3uftimmun ipflidtung ; 4. Mitwir- 
Schluß, die 4 Fi 6 Def x 


8 Bolge 3 3. bie Entſcheidung; 
in — » Seller Cy ſchließlich; to try — 8, 


Berfude an 

CONCLUSIVE (ads. — ır), adj. 1. ſchlußgerecht, 

enticheibend ; 2. fchließend, bündig ; 3. zum Schluß ; 

4— pews, sit Buͤndigkeit; Folgeridtiatert, 

Te CONCOAGULATE, ». a. zufammengerinnen 
in eine Maffe bringen. 

CONCOAGULATION, s die 3Zufammengerin- 


te CONCOCT, v. a. 1. verdauen; 2. burdy ‚Bike 
läutern, bigeriven; 3. reifens 4. Ag. ausfinnen, 


anſpinnen. 

CONCOCTION, «. 1. die Verdauung; 2 Läute- 
3 3. Reifung. 

CONCOCTIVE, adj. verbauenb. 

CONCOMITANCE (— cr), « bie Begleitung, 


Gemeinicha 

CONCOMITANT, I. adj. begleitend, mitwirtend, 
mit verbunden 3 II. s. der Begleiter ; — ly, adv. 
in Begleitung 3 in Gemeinfdaft. 

CONCORD, =. 1. die Gintradt, Ginigteit ; 2. der 
Bertrag 3 3. BufammenHang, bie Uebereinftim- 
mung, rmonie, Gonfonanj. 

CONCORDANCE (— y), s. 1. bie Uebereinftim- 

Ginhelligteit ; 2. Goncordang, das Concor⸗ 


(ONCORDANT (adv. — Ly), adj. eintradtig, ein⸗ 
CONCORDAT, s. der Vertrag, Vergleich; das 


Gencorbat. 
CONCORDIST, s. der Verfaffer einer Goncordany. 
CONCORPORAL, adj. von dem nämlichen Leibe ; 


einverleibt. 

Te CONCORPORATE, v. n. ſich einverleiben, fid) 
vereinigen. 

CONCORPORATION, s. bie Einverleibung. 
CONCOURSE, -. 1. der Zulauf, Auflauf, Kaufen, 
die Berfammlung, Senge ; 2. der Durchſchnei⸗ 


bungée, Bereinigu igungépuntt. 

cmeormadtene (f a. et Zufammenfluß, gufam- 
mengewadfene (fefte) Körper. 

CONCRESCENCE, «. der Zuſammenwuchs, bas 
3ufammenwad{en. 

Te CONCRETE, v. I. n. zufammengerinnen, zur 
Maffe werden, anfdiefen (von Kriftallen) ; TI. a. 
zur Mafle madden. 

CONCRETE, «. die Maffe, der Körper; Log. T. 
das Goncretum. 

CONCRETE (adv. — ty), adj. 1. zufammengefeßt ; 
tirperlid) 3 2. Log. T. concret (nicht abftract) 3 — 
ness, s. die Gerinnung ; Körperlichkeit. 

CONCRETION, s. die Bertörperung, Maffe; — 
of the lids, Med. T. daé Zuſammenwachſen der 
Augentieder. 

CONCRETIVE, adj. gerinnen madend, verdicend. 

CONCUBINAGE, «. baé Goncubinat, die Hure- 
rei, Kebsehe. 

CONCUBINE, a die Beifdhlaferinn, Goncubine. 
Te CONCULCATE, ». a. zertreten. 

a nnd s. bie Begierde, böfe Luft, 

iſchesluſt, Unzucht. 

ONCUPISCE! T, adj. 1. begebrlid) ; 2 begierig, 


wo e 
CONCUPISCIBLE, adj. begehrend, begebrlid ; 
— appetite, der Begehrungettic . , 
Te CONCUR, v. n. 1. zufammentreffen; 2. uͤber⸗ 
einftimmen (with, mit), beipflicyten 5 3. mitwirten, 
beitragen (to, zu) 3 4. verbunden feyn 5 — figures, 
Met. T. einander deckende Figuren. 
CONCURRENCE (— cr), s. 3. da8 3ufammenz 
treffen, ber Bufommenfluß; 2 bie Uebereinftim= 
115 


tung, der Beiftand; 5. gleiche 
gemeinfchaftliche Recht. 

CONCURRENT, I. adj. 1. übereinftimmig ; 2. 
mitwirfend ; II. s. der, die, bas Lebereinftimmende, 
Mitwirkende; III. — ly, adv. auf übereinftim- 
mende Art. 

CONCUSSION, s. die Erfchütterung, ber Stoß. 

CONCUSSIVE, adj. erſchutternd. 

To COND, v. a. N. T. dab Steuer (ben Mann am 
Steuer) commanbiren, fteuern; to — a fisher- 
boat, den Häringefifhern von einer Anhöhe ben 
Zug der Häringe anzeigen. 

To CONDEMN, ». a. ]. verdammen, verurtheilen 
(— to death, zum Bode); 2. eine Geldbuße auf: 
legen 3 3. confisciren 3 4. verwerfen, tadeln. 

CONDEMNABLE, adj. verbammlidy, verwerf- 


lic. 

CONDEMNATION, s. 1. die Verdammung, das 
Verdammungéurtheil ; 2 die Verwerfung. 
“lbellert TORY, adj. verdammend, verur= 
theilend. 

CON DEMNER, s. 1. der Berurtheiler; 2 Zab- 


r. 
CONDENSABLE, adj. 1. zu verdicken, gerinnbar; 
2. abzukuͤrzen. 
To CONDENSATE, ) « I. a. verdicken, dicker maz 
To CONDENSE, den 3 zufammendrängen, 
abfarzen 3 II. ». did werben, gerinnen; Con- 
densing engine, 7. bie Gompreffionémafdine. 
CONDENSATE, adj. verdict. 
CONDENSATION, « bie Berbidung, Abkuͤr⸗ 


zung. 

CONDENSATIVE, adj. verdickend. 

CONDENSATOR, s T. bie Luftverdichtungs⸗ 
pumpe. 

CON DENSE, adj. dict, dicht, verdict, feft. 

CONDENSER, «. T. die Gompreffionsmafdine. 

CONDENSITY, s. die Didtheit. 

CONDER, «. 1. der Auffeer über ben Steuer: 
mann; 2. der ben Haͤringsfiſchern von einer 
Anhöhe den Bug der Häringe anzeigt. 

To CONDESCEND, e. n. ſich berablaffen ; will- 
fabren 3 geruben 5 fich gefallen laffen. 

CONDESCENSION  } die Herablaffung ; 

CONDESCENSION, Willfahrung. 

CONDESCENDING (adv. — Ly), adj. berablaf- 
fend, gefällig. 

CONDESCENSIVE, adj. berablaffend, gefällig. 

CONDIGN, adj. verdient, gehörig, würdig, anges 
meffen 5; adv. — Ly, nad) Berbienft. 

CONDIGNITY, s. daé Berbienft. 

CONDIGNNESS, «. die Angemeffenheit. 

CONDIMENT, «. die Würze, Brühe. 

CONDISCIPLE, s. ber Mit{diiler. 

CONDITION, s. 1. die Bedingung, der Vorbehalt; 
2. ber Stand, Zuftand, die Lage; 3. der Stand, 
Rang; 4. der Zuftand, die Beſchaffenheit, Cigen- 


fchaft. 

To CONDITION, v. a. § n. Bedingungen machen 5 
bedingen, ausmadhen. 

CONDITIONAL, I. adj. 1. bedingt ; 2. bebingend, 
bedinglid) 5 II. s. + die Einfchränfung, der Zu⸗ 


aß. 

Ok DrrionauıTy, s. die Bebingtheit, Einge⸗ 
ſchraͤnkeit. 

CONDITIONALLY, adv. bedingungsweiſe, be⸗ 
dingt, unter Bedingungen. 

CONDITIONED, adj. beſchaffen, behalten, gear⸗ 
tet; good — or fair — , gutartig, gutmüthig 5 
ill — , ſchlecht beichaffen, unfreundlid); Av. E. 
(von Paketen oder Waaren) ſchlecht conditionict 5 
verborben, fdadbhaft 3 well — , wohl condition 

wohl gebalten, gut. 


nfprud, das 


\2 
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CONDOLATORY, adj. conbolirend; beileidébe- 

igend; a — epistle, ein Gonbolenzbrief. 

To CONDOLE, v. I. n. fein Beileid bezeigen, con= 
boliren; II. a. to — with one, mit Jemandem be= 
tagen, bedauern. 

CON DOLEMENT, s. die Betrübniß, Zrauer, das 
Wehklagen. 

CONDOLENCE, s. daß Beileid, die Condolenj. 

CONDOLER, s. der Condolirende. 

CONDOR, s. der Gontor. 

To CONDUCE, v. n. dienen, beitragen, foͤrderlich, 

ulflich ſeyn (— to, zu etwas) 
DUCEMENT, «. die —5 — das Ziel. 

CON DUCENT, adj. bienlich, förderlich, behülflich. 

CONDUCIBLE (— IvB), (je v. — LY) adj. dienz 
lich, nuͤtzlich, behuͤlflich, be bebertich 3 — ive to, 
angemefjen 3 beitra ae guy u.f.w 

CONDUCIBLENESS * i „Dienlicteit, Nuͤtz⸗ 

CONDUCIVENESS, » 

CONDUCT, ». 1. bie ib ora " Seitung, Beglet- 
man daé Geleit ; bie Bedeckung; Anführung ; 

brung, daé ‘Betrage en; 3 bie Berwaltung. 

n CON DUCT, v. a. 1. führen, leiten; 2. geleiten, 
begleiten ; ; 3. verwalten, führen, anorbnen 3 to — 
one’s self, fid) betragen. 

CONDUCTER, s. vid. CONDUCTOR. 

CONDUCTION, s. T. Leitung (wie durch Roͤh⸗ 


ren). 

CONDUCTITIOUS, adj. bebungen, gemiethet. 

CONDUCTOR, « 1. der Fuͤhrer, Conducteur ; 
Begleiter ; 2. Anführer ; 3. Verwalter ; 4 7. Con- 
ductor; Bligableiters 5. S. 7. der Wegweifer 
beim Steinfdnitt. 

CONDUCTRESS, s. die Kührerinn, Begleiterinn ; 
Anfubrerinn. 

CONDUIT, s. die Röhre; Wafferleitung ; — pipe, 
bie Wafferrshre, der Zapfen. 

To CONDUPLICATE, ». a. verdoppeln. 

CONDUPLICATION, s. 1. bie Berboppelung ; 
2. Abfchrift 5 das Duplicat. 

CONE, s. G. T. 1. der Kegel; 2. die Frucht des 
Tannenbaum, der Dannengapfen; bie Ananas- 
exbbeere 5 — wheat, ber englifde Weizen, Kegel- 
wei 

co EY, s. vid. Cony. 

To CONFABULATE, v. a. mit einander ſchwatzen, 


laudern 

Con! FABULATION, s. das vertrauliche Ge⸗ 
ſpraͤch, Geplauder. 

CONFARREATION, s. (bei den Römern) das 
Kuchenefien und die Verlobung dabei. 

CONFECT, s. da8 Gonfect, mit Zuder Eingemad)- 
te; — box, die Bonbonniare. 

CONFECTION, s. 1. das Gonfect, Eingemachte; 
2. die Mifhung; 3. Latrwerge. 

CONFECTIONARY, s. 1. der Zuderbäder (m. 


fi.) 3 2. die Zuderbäderei ; 3. das Zuderwerf. 
CONFECTIONER, s. ber Zuderbäder, Gon= 


ditor 

CONFEDERACY, s. 1. bad Bünbniß, die Eidge- 
nofienfchaft, der Bund 5 2. die Verſchwoͤrung. 

To CONFEDERATE, v. x. verbünden, fi 
binden. 

CONFEDERATE, I. adj. verbinbdet, verbunden 5 

. IL s. ber Zunbeögenoß 5 Verbündete, Verſchwor⸗ 
ne, Mitfchuldige 

CONFEDERATION, s. der Bund, die Verbin- 
bung, daé vuͤndniß; die Union (V. St. v. 


To CONFER, v. I. n. unterbanbeln, eine Unterre: 
dung halten; ſich feierlich befpredyen (—- with, 
mit); II. a. ertheilen, verleihen, übertragen (— 
on or upon one, einem etwas) 3 to — notes, fid) 
beratpfeplagen. 


vers 


5 
Rand 


CON 


CONFERENCE, s. die Gonferenz, Unterbandlung, 
Unterredung. 

CONFERRER, «. 1. der Unterbandelnbe ; 2. Er⸗ 
theiler. 

To CONFESS, v. a. § n. 1. betennen, beidten, ges 
fteben; 2 zugeftehen, zugeben ; 3. Beidte hören; 
4. beweifen 3 it is confessed, that, &c., Sedermann 
gibt jus e8 ift befannt, daß, u. ſ.w. 

CONFESSANT, s. ber Beihtende, 

CONFESSEDLY, adv. 1. nad Sedermanns Ge 

ändniß 5 unläugbar 3 offenkundig 3 2. zuge 
anden. 

CONFESSION, s. 1. das Belenntniß 5 2. Geſtaͤnd⸗ 
nip; 3. Glaubensbetenntnif ; 4. die Beidte; — 
chair, der Beidtftubl. 

CONFESSIONAL, s. der Beichtftubl. 

CONFESSIONARY, I. s. ber Beichtſtuhl; IL adj. 
die Beichte betreffend. 


CON FESSIONIST, s. der Befenner eines Slax 


CON FESSOR, ». 1. der ftandhafte Bekenner feines 
Glaubens; der Mart repre 2. der Geftebende; 
3. — or father —, der Beidtvater. 
CONFESTLY, adv. vid. CONPESSEDLY. 
CONFIDANT, «. der Vertraute, Mitwiffer (— of, 
um) 3 Confidante, die Vertraute. 
To CONFIDE, v. a. & n. 1. vertrauen, fid) verlaf 
jen ; fid) anvertrauen, fein Vertrauen fegen (— 
in auf) 3 2 anvertrauen (— to, einem eis 
CONFIDENCE, s. 1. das Vertrauen, autranen; 
die Zutraulichfeit, Zuverfiht; 2. bas Selbftoer: 
trauen, die edle Kühnbeit, Dreiftigkeit. 
CONFIDENT (adv. — ty), I. adj. 1. vertrauen, 
gewiß ; zuverfichtlich ; 2. verdadtlod; 3. breift, 
ck, unverfhämt; lam — ich weiß gewiß; II. 
s. vid. d. M. t. CONFIDANT ; — ness, s. das Gelbft- 
vertrauen, die Zuverfichtlichkeit. 
CONFIDENTIAL, adj. vertraulich ; — letter, das 
vertrauliche Schreiben. 
CONFIDER, s. der Vertrauende. 
To CONFIGURATE, v. n. zufammenftimmen (tie 
die Aspecten der Planeten). 
CONFIGURATION, s. die 3ufammenftelung, 
äußere Geftalt ober Bildung; Phy. T. Aspec- 


1 “CONFIGURE, v. a. bilden, eine Geftalt ge- 
ben. 

: CONFINABLE, adj. begrenzbar. 

CONFINE, s. die Grenze ; ber Rand. 

To CONFINE, vr. I. n. angrenzen, grenzen (— on 
or with, an Etwaß) 5 II. a. 1. begrenzen ; 2. ein- 
[hränten, einfperren 5 3. (to — one’s self) fid 
eihränfen; to be confined, in den Woden 
(Erant) liegen. 

CONFINELESS, adj. grenzenloß, ergeent 

CONFINEMENT, s. 1. die Ginfdrdntu 2. 
Einfperrung, der Berhaft, die Gefange haft; 
3. fig. das Wochenbett, Kindbett. 

CONFINER, s. 1. ber sre bicep Grenj- 
nachbar ; 2. Cinfdranter ; 3. die Bhierpfiange. 

CONFINITY, s. die Nachbarſchaft. 

To CONFIRM, v. a 1. beftätigen, beſtaͤrken, be- 
fraftigen, verfihern; bewähren, befeftigen; 2 
confirmiren. 

CONFIRMABLE, adj. erweislich. 

CONFIRMATION, s 1. die Beſtaͤtigung, das 
Seugnify ber Beweis; 2. die Firmelung, Confir- 
mation. 

CONFIRMATIVE, adj. beftdtigend. 

CONFIRMATOR, s. ber Beftätiger, Zeuge. 

CONFIRMATORY, adj. 1. beftätigend, befräfti- 
end; 2. die Firmung oder Confirmation betref- 
end. 


CON 
CONFIRMEDNESS, a. bie Bewährtheit, Feſtig⸗ 


CONPIRMER, «. der Zeuge, Beweis. 
Coen. ISCABLE, adj. conftöcirlidy, verfällig, ver⸗ 


To CONFISCATE, v. a. confiéciren, einziehen. 
CONFISCATE, adj. eingezogen, verfallen. 
CONFISCATE, s. bie Einziehung (ber Güter). 
CONFISCATOR, s. ber Gonfiscirende, Verwalter 
eigezogener Güter. ; 
CONFISCATORY, adj. confiscatorifch. 

CONFIT, s. vid. Comrtr. 

CONFITENT, s. der Bekennende, Beidtende. 
CONFITURE, s. da8 Gonfect, 3ucerwerf. 

Te CON FIX, o. a. befeftigen, feft maden. 
CONFIXTURE, das Befefligen. 
CONFLAGRANT, adj. gufammenbrennend, ver= 


ybrend. 

CONFLAGRATION, «. 1. der (große) Brand, die 
Seueröbrunft ; 2 (prophetifd)) der Weltbrand 
(am Ende ber Lage). 

CONFLATION, das Blafen verfchiedener Ton⸗ 


werheuge zu gleicher Zeit. 

Io CONFLICT, v.n. tampfen, ftreiten, ſich ſchla⸗ 
gen; ſich widerfpredjen. 

CONFLICT, s. ber Kampf, Streit; — of mind, 


ber Geelenftampf, die Agonie. 
CONFLUENCE, Us. 1. der Bufammenfluf; 2. 
CONFLUX, $ Zulauf, bie Menge. 


CONFLUENT, adj. zufammenfließend. 
To CONFORM, v. I. a. gleihförmig madyen, an⸗ 
pofien; II.n. fid) bequemen, fid) richten (— to, 
nach) ; befolgen, beobachten. . 
CONFORMABLE (adv. — ry), adj. 1 gleichför- 
ig, gemäß, angemeffen, vereinbar (to, mit); 
2 folgtam 5 in Folge. u 
CONFORMATION, s. 1. bie Gleichfoͤrmigkeit, 
Gleichfoͤrmigmachung; das gleich[drmige Verhal- 
ten ; 2. bie Form, Bildung, Geftalt. 
CONFORMER (Conrormist), s. der Anhänger 
der anglicanifhen Kirche, Altgläubige, Sr⸗ 


thobor. 

CONFORMITY, s. 1. bie Uebereinftimmung; 2. 
Gleichfoͤrmigkeit; the — with God, die Aehnlich⸗ 
keit mit Gott; to note (to pass) in — , M.E. 
gleihförmig vortragen, buchen, Budyung machen, 
notiren. 

Te CONFOUND, v. a. 1. verwirren, vermengen 5 
verwechſeln; 2. beftürzt machen, befhämen; 3. 
verderben, vernichten. 

CONFOUNDED (adv. — Ly), adj. vulg. erftauns 
lich, febr verfebrt, vertract, abfcheulih 53 — ness, 
s. die Beftürzung, Verwirrung. 

CONFOUNDER, s. ber Berwirrer, Unorbnung- 
füfter, Verderber. 

CONFRATERNITY, s. die Brüberfchaft. 
CONFRIGATION, s. das Aneinanderreiben. 

Te CONFRONT, e. a. 1. gegenüber oder gegen ein- 
ander ftellen; 2. gegen einander en verglei= 
den (— with, mit) ; 3. gegenüber fteben. 

CONFRONTATION, s. die Gegeneinanderftellung 
(L. T. ber Zeugen). , 

To CONFUSE, v. a. 1. in Unordnung bringen 5 ver- 
wirren, vermengen; 2. beichämen, beftirgt ma⸗ 
de 


ven. 
CONFUSEDNESS, s. die Verworrenbeit. 
CONFUSION, s. 1. die Verwirrung, Unordnung 5 

2 der Tumult; 3. die Verwechfelung ; 4. Bes 
fhamung, Beftirgung ; 5. das Verderben. 
CONFUTABLE, adj. widerlegbar. 
CONPUTER,” s. der Wiberlegende. 
CONFUTATION, s. ®iberlegung. 
To CONELTE e. a. wiberlegen. 

I 


CON 


CONGE, s. 1. (in ber Baukunft) der Anlauf, Ab⸗ 
lauf (einer Säule) 3 2. die Beurlaubung, ber Ab= 


ied 3 3. die Verbeugun 
br itd Peurtauben ; 2. fid) ver= 


To CONGE, v.n. 1. 
beugen. 

To CONGEAL, v. I. a. gefrieren oder gerinnen 
machen ; II. n. frieren, gefrieren ; gerinnen, ftarr 
werben. 

CONGEALABLE, adj. gefrierbar, gerinnbar. 

CONGEALMENT (— ıno), s. 1. die Gefrierung ; 
Gerinnung ; 2 der Klumpen; 3. das Gefrieren, 


uf.w. 

CONGELATION, s. die Öefrierung, Gerinnung ; 
point of — , der Gefrierpuntt. 

CONGENOR, s. das gleichartige Ding, Ding von 
derjelben Abflammung. 

CONGENEROUS, 1. adj. gleichartig, glei ; II. 
— ness, s. die Gleidartigfeit. 

CONGENIAL, adj. 1. gleidartig, aͤhnlich, ver- 
wandt; 2. ent{predend (— to, einer Gade, Ei- 
genfchaft, u.f.w.). u 

CONGENIALITY, \ s. die Gleichartigkeit, Aehn⸗ 

CONGENIALNESS, f ticjteit, Geiftesgleichheit, 

oseiamoifterung, Berwandicaft. 

CO NGENIT ALt adj. mitgeboren, angeboren. 

CONGER, s. der Meeral. 

CONGERIES, s. der Haufen, bas Gemengfel. 

To CONGEST, v. a. aufhäufen, fammeln. 

CONGESTIBLE, adj. aufjubdufen. 

CONGESTION, s. die Aufhäufung, Anfammlung 
(der Feuchtigkeiten, u.f.w.). 

CONGIARY, s. bie Schenkung, Gabe (an die Sol- 
daten oder an das Volk bei den Römern). 

To CONGLACIATE, v. n. gefrieren. 

CONGLACIATION, s. das Gefrieren. 

To CONGLOBATE, v. a. zufammenballen. 

CONGLOBATE, adj. geballt, maffiv ; (adv. — Ly) 
wie ein Ball, tugelidt. 

CONGLOBATION, s. 1. die Zufammenballung ; 2. 
der runde Klumpen. 

To CONGLOBE, v. I. a. zufammenballen; II. n. 
rund, tugelicht werben. 

To CONGLOBULATE, v.n. fidy zufammenballen. 
To CONGLOMERATE, v. a. gufammenwicteln, auf: 
wideln; Conglomerate, adj. zufammengewidelt 5 
zufammengedrebt, dicht. 

CONGLOMERATION, «. bie 3ufammenwide- 
lung, Mifdung. 

CONGLUTINANT, adj. zufammenleimend, zu⸗ 
fammenbeilend. 

To CONGLUTINATE, v. I. a. 3. zufammenlei- 
men, titten, vereinigen; 2. zufammenbeilen; II. 
n. zufammengerinnen, zufammenwadfen; Con- 
glutinate, adj. zufammengeleimt, vereinigt. 
CONGLUTINATION, s. die Zufammenheilung ; 
Vereinigung. 

CONGLUTINATIVE, adj. zufammenheilend, zu= 
fammenleimend. 

CONGLUTINATOR, s das Heilmittel (für 
Wunden). 

CONGRATULANT, adj. fic) mitfreuend. 

To CONGRATULATE, v. a. Gluͤck wünfchen. 
CONGRATULATION, s. ber Glüdwunfd, bie 
Gluͤckwuͤnſchung. 

CONGRATULATOR, s. ber Gluͤckwuͤnſcher. 
CONGRATULATORY, adj. glictwin{dend ; — 
letter, das Gluͤckwunſchungsſchreiben. 

To CONGREGATE, r. I. a. verfammeln;z II. n. 
fi) verfammeln, zufammentommen. 
CONGREGATION, s. 1. die Berfammlung ; 2. 
Gemeinde 5 3. geiftlide Ordensorfeliikait 3 4. 
Sammlung ; the tabernacle of the — , We Bure 
beslade (des alten Zeftaments). 


CON 


CONGREGATIONAL, adj. die Gemeinde (befon= 
ders die Sndependenten) betreffend. 
CONGREGATIONALIST, s. der Sndependent. 
CONGRESS, s. 1. die Verfammlung, der Gon 
der ameritanifhen Volksvertreter) ; bie Gefell- 
haft; 2 das 3ufammentreffen, 3-ftofen ; Ges 
echt, ber Kampf, Kampfplag ; 3. das Beiwohnen. 
CONGRESSIONAL, adj. zu einer Verfammlung 


(einem Gongreß) Be verſammelnd beimoh- 


CONGRESSIVE, adj. 
nenb. 

CONGRUENCE (— r), s. bie Uebereinftimmung, 
Gemaͤßheit. 

at ENT, adj. übereinftimmig, gemäß ; 

icklich. 

CONGRUITY, s. 1. bie Uebereinftimmung ; 2. 
Schicklichkeit; 3. Bündigkeit, Kolgerichtigkeit ; to 
be in — , Mat. T. fid) decten. 

CONGRUOUS (adv. — ty), adj. 1. übereinftim- 
au A 2. vernunftgemäß ; 3% angemeffen, gemäß ; 

icklich. 

CONIC (— cat), (adv. — catty), adj. G. T. foz 
nifch, fegelfirmig ; — alness, s. die Kegelförmig- 
keit 5 conic section, der Kegelfchnitt. 

CONICS, s. pl. G. T. die Lehre von den Kegelfchnit- 
ten. 

CONIFEROUS, adj. zapfentragenbd, 

CONIFORM, adj. tegelförmig. 

CONJECTOR, s. vid. CoNJECTURER. 

CONJECTURABLE, adj. muthmaßlich. 

CONJECTURAL (adv. — ty), adj. muthmaßlich. 

CONJECTURE, «. 1. die Muthmafung, Vermuth- 
ung; 2. + der Begriff, die Borftellung; to go 
upon — s, auf Muthmafungen bauen. 

To CONJECTURE, v. a. mutbmaßen, vermuthen 5 
etwas ohne Grund behaupten. 

CONJECTURER, s. ber Mutkmaßer, Bermuther. 

To CONJOIN, v. I. a. 1. zufammenfügen, verbin- 
den, vereinigen, gugefellen; 2. heirathenz II. n. 
fid) verbinden. 

CONJOINT, adj. verbunden 5; — degree, Mus. 
T. die Secunde ; — ly, adv. in Verbindung, ge= 
meinfchaftlich. 

CONJUGAL (adv. — iy), adj. chelid) 3 the conju- 
gal knot, das Chebanbd. 

To CONJUGATE, v. a. Gram. T. conjugiren. 

CONJUGATE, adj. T. verbunden, dazu gehörig; 
— diameter, or — axis, G. T. die Nebenare. 

CONJUGATION, s. 1. bie Verbindung ; 2. Gram. 
T. die Abwandelung eines Beitwortes, Conjugation. 

CONJUNCT, adj. verbunden, vereint. 

CONJUNCTION, s. }. die Verbindung; 2 das 
Bindewort; 3. Ast. T. die Conjunction. 

CONJUNCTIVE, I. adj. verbunden, verbindend ; 
Il. — , or — mood, s. Gram. T. der Conjunctiv 5 
— ly, or (conjunctly), adv. in BVerbindung, ver- 
eint ; fämmtlid 5 — ness, s. die Berbunden- 


eit. 

CONJUNCTURE, s. 1. die Verbindung (vieler 
Umftände), Gonjunctur ; 2. Gelegenheit, der Zeit- 
punft ; 3. die Gemaͤßheit. 

CONJURATION, s. die Beſchwörung. 

To CONJURE, v. I. a. befdywören ; II. n. bannen, 
zaubern ; to — down a spirit, einen Geift bannen, 
perbannen 5 to — up spirits, Geifter citiren, her- 
bannen. 

CONJUREMENT, s. die Beſchwoͤrung; Ein 
fhärfung, feierliche Bitte; das Beſchwoͤren. 

CONJURER, s. der Beſchwoͤrer, Zauberer, Wahr: 
fager ; iron. ber Scharffictige ; he is no —, col. 
er bat das Pulver nicht erfunden. 

CONNASCENCE, s. 1. die gleichzeitige Geburt 5 2. 

bas Sufammenwadfen ; 3. bad gleichzeitig Gebo⸗ 

16. 


SEHE, 
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CONNATE, adj. mitgeboren, angeboren. 
CONNATURAL, adj. angeboren, natärlid, des 


wandt. 
CONNATURALITY, \s. bie KBerwanbtf 
CONNATURALNESS, } (mit der —— Bee 


tur). 

CONNATURALLY, adv. urfprunglid, von Ratur. 

To CONNECT, ». a. verknüpfen, verbinben. 

CONNECTION, s. vid. CONNEXION. 

CONNECTIVE, I. adj. verbindend ; II. s. dat 
Bindewort 3 — ly, adv. in Verbindung, gemeins 
ſchaftlich. 

COXNEXION, s 1. ber Zuſammenhang, die Vers 
bindung 3 — s, pl. Verwandte; 2. Bekanntſchaft, 
Verbindungen. 

CONNEAITE, vid. Nie Made, ba Ueberfehen 

CONNIVANCE, s. die Nadfidt, das ; 
die Bulaffung, bas burd) die Finger Sehen. 

To CONNIVE, v. a. 1. winten; 2. to—at, burd 
bie Finger fehen, nadfeben, dulden. 

CONNIVENCY, vid. CONNIVANCE, 

CONNIVENT, adj. nachfidtig; ſchlummernd. 

CONNIVER, s. der Nadfichtige. 

CONNOISSEUR, s. der Kenner, Kunftridter 3 — 
ship, die Kennerfdaft. 

CONNUBIAL, ad). ebelid. 

CONNUMERATION, s. die Zufammenzählung, 

CONOID, s. G. T. die Konoide, der Aftertegel. 

CONOIDICAL, adj. G. T. tonoidifh, afterkegel⸗ 
artig. 

To CONQUER, ». a. & ». 1. erobern 3 2. befiegen 5 
überwinden; überwältigen; 3. fiegen. 

CONQUERABLE, I. adj. uͤberwindlich; beftegs 

r. 

CONQUERESS, s. die Eroberinn, Siegerinn. 

CONQUEROR, s. der Eroberer ; Sieger. 

CONQUEST, s. 1. die Eroberung; 2 der Sieg; 
das WVaffenglüd. 

CONSANGUINEOUS, adj. blutéverwanbdt. 

CONSANGUINITY, s. die Blutsfreundfchaft 5 
Abftammung von demfelben Abn. 

CONSCIENCE, «. 1. das Gewiffen ; 2. + Bewuft- 
feyn ; 3. die Recdtfchaffenheit ; 4. bie wahre (wirks 
lide) Gefinnung ; 5. das Bedenken ; in —, auf 
mein (dein, u.f.w.) Gewiflen, wabrbaftigs to be 
obliged in —, Cerviffené wegen verbunben feyn 3 
court of — , ein Gerichtshof, der über tleine 
Schulden aburtkeilt ; — keeper, der Borgefegte, 
der mit bem Gewiffen feiner Untergebenen matelt ; 
— smitten, reuevoll, reuig. 

CONSCIENCED, adj. in compos. ein Gewiffen 
babenbd. 

CONSCIENTIOUS (adv. — xy), adj. gewiffen 
haft; mit gutem Gewwiffen ; — ness, s. die Ges 
wiffenbaftigfeit. 

CONSCIONABLE (adv. — ty), adj. gewiffenhaft ; 
billig 3 — ness, s. bie Gewiffenbaftigteit ; Bit 
igtett. 

CONSCIOUS, adj. bewußt 5 wiffend, fundig; Iam 
— of it, id) weiß es wohl, bin davon überzeugt 3 
— ly, adv. mit Bewußtfenn, wiffentlid 5; — ness, 
s. das innere Bewußtfenn, Selbftbemußtfenn. 

CONSCRIPT, I. adj. (von den alten römifchen 
Genatoren) eingefdreiben, verfammelt 5 II. s. 
mod. Mil. T. der Sonferibirte. 

CONSCRIPTION, s das Einfchreiben, die Auss 
fhreibung. 

To CONSECRATE, v. a. 1. weiben, widmen (— 
to, zu); 2. einweihen, einfegnen, heiligen ; 3. ca= 
nonifiren, heilig fprechen. 

CONSECRATE, adj. geweiht, heilig. 

CONSECRATION, s. 1. die Weihe, Einweihung, 
Einfegnung ; 2. Heiligfpredung. 

CONSECRATOR, s. ter Einmeittente, ulm. 


CON 


CONSECRATORY, adj. beiligend. 
CONSECTARY, I. ad. aus etwas folgend ; II. 
s. ber R68 die Folge. 

CONSECUTION, «. die Schlußfolge, Folge. 

CONSECUTIVE (adv. — tr), adj. auf einander 
folgend ; folgenb, nach einander. 

CONSENT, s. 1. die Ginwilligung, ber Beifall ; 
2 bie Uebereinftimmung ; Mitwirkung ; das 
Berbältniß zu etwas; 3. Med. T. die Mitempfin- 
bung; with (of) one — , einmüthig. 

Te CONSENT, v. x. 1. einftimmen, beipflichten, 

impilligen (— to, in etwas); 2. mitwirken, 
übereinftimmen. 

CONSENTANEOUS (adv. — ty), adj. einftim- 
mig, gemäß ; folgeredt ; — ness, s. bie Ueberein- 
fimmung, Gemapheit. 

CONSENTER, s. ber Uebereinftimmende; Ein⸗ 
wiligende. 

CONSEN TIENT, adj. einftimmend, einftimmig. 


1g 3 2. di Rol - 
olg 5 e Folges 
Ld icht keit, 


Sedeutung 

CONSEQUENT, I. adj. (a3 II. s. die Folge, 

der Erfolg; — ly, ade. folglid) ; alé Folge. 
CONSEQUENTIAL, I. adj. 1. erfolgend 3 2. fols 
gerecht, ſchlußmaͤßig, bündig 53 3. bodtrabend, 
pompos 3 — ly, ado. folgtich 5 alé Bolge 3 — ness, 
s ber Zufammenhang (der Rede). 

CONSERTION, « die Verbindung, Zuſammenfuͤ⸗ 


CONSERVABLE, adj. erhaltbar. 
CONSERVANCY, s. (court of —), das Gericht 
zur Erhaltung der Kifcherei auf der Themſe. 
CONSERVANT, adj. erhaltend, bewahrenb. 
CONSERVATION, s. die Erhaltung, Bewahrung, 
Aufbewahrung. 

CONSERVATIVE, adj. erhalten, beſchuͤtend. 
CONSERVATOR, s. die Grbalter. 
CONSERVATORY, I. s. 1. bad Behältniß, der 
Behälter, Halter; 2. ein großes Gewoͤchshaus 
mit Beeten 5 II. adj. erhaltend. 

To CONSERVE, v. a. 1. bewahren, erhalten; 2. 
(Früchte) einmachen. 

CONSERVE, s. bie Gonferve, das Eingemachte; 
— of roses, Rofenzuder, shal 
CONSERVER, «. 1. der Erbalter 5; 2 Gonferven= 


mader. 

Ts CONSIDER, v. a. & a. 1. betrachten, befeben, 
anſchauen 3 2. erwägen, bedenten, überlegen (— 
of, etwas) 5 unterfudhen ; in Betrachtung ziehen ; 
3 fid) bedenfen, zögern 5 4. Rüdficht nehmen ; 
anfeben für ; achten, [haben ; to be considered, 
xlten für 3 you shall be considered for your pains, 
deine Mühe Toll bir vergolten werben. 
CONSIDERABLE (adv. — ty), J. ady. anfehn- 
lid, betrddtlid, widtig; denkwuͤrdig, merk⸗ 
würdig 5 II. — ness, s. 1. die Beträdhtlichkeit, 
Ridhtigteit ; 2. der Anfprud auf Beadtun 
CONSIDERATE (ade. — ty), adj. 1. bedacıtfam, 
serfichtig 5 ernft 5 umfidtig 5 ruhig, ungeftört ; 
2 mdfig 3 — ness, s. die sgn ‚ruhige 
Ucherlegung ; Bedadtfamfeit, Borfichtigkeit. 
CONSIDERATION, s. 1. die Betradtung 3 2 
Erwägung ; Ueberlegung ; 3. Rüctfiht 3 4. Ure 
fache, der Grund, Berweggrund ; 5. die Achtung 3 
6. Yeträchtlichkeit, der Einfluß, das Anfehen, die 
Richtigkeit 3 7. Vergeltung, CEntichädigung, das 
Aequivalent; & M. E. die Prämie; L. T. das 


CON 


in — , in Vetradtung ziehen 3 in — of.., in 
Ructfidt auf... 

CONSIDERER, s. der fer; Denfer. 

CONSIDERING, in Setradt, wegen 53 — me, 
was mid) betrifft 3 cony. — that, angefeben daß, 
indem, weil 3 inwiefern; — ly, ade. auf ern 
bafte, wobliberlegte Weife. 

To CONSIGN, ». a, übertragen, übergeben (— to, 
an); anvertrauen, zuftellen 5; übermadhen, übers 
ibe M. E. configniren 3 to — to writing, aufs 
Hreiben, zu Papier bringen. 

CONSIGNEE, s. M. E. ber Geſchaͤftstraͤger, 
Agent, Factor, Commiſſionaͤr, Spebiteur, (Waa⸗ 
ten) Empfän er. 

CONSIGNMENT, s. 1. bie Uebertragung, Zuftels 
lung, Ueberfendung, Verfendung 3 2. Af. E. Con⸗ 
tgnation, das anvertraute oder verfandte Gut, die 
n Commiffion gegebene Waare; 3. die Urkunde, 
woburh etwas übertragen ober anvertraut 


wird. 

CONSIGNOR (— Er), s AM. E. ber (Waaren⸗) 
Abfender, Befradter, Verſchiffer. 

To CONSIST, v. n. 1. befteben (— in, in, or of, 
aus) 3 2. da feyn. 

CONSISTENCE (— cv), s. 1. ber Beftand ; 2. die 
Uebereinftimmung, Glei foemigeett 5 3. Feltigteit, 
Gonfifteng, Dide 3 4 bas’ Stebhenbleiben, ber 
Stillftand (des Wachsthums). 

CONSISTENT (ade. — Ly), adj. 1. beftehend, 
Beftand habend ; gemäß, verträglich ; 2. feft, 
nicht fluͤſſig; 3. confequent, characterfeſt; it is not 
— with equity, ¢8 verträgt fid) nicht mit der Bil- 


ligkeit. 

CONSISTORIAL, adj. confiftorialmäßig. 

CONSISTORIAN, adj. preöbyterianifch. 

CONSISTORY, s. 1. da8 Gonfiftorium, geiftliche 
Geridt, der Kirdenrath; 2 die Verfammlung 
ber Kardinaͤle; 3. die feierlidhe Verſammlun 

CONSOCIATE, s. der Mitverbundene, Mitver= 
ſchworne, Zheilhaber, Mitichulbige. 

To CONSOCIATE, e. I. a. zugefellen, verbinden, 
vereinigen 3 II. m. fid) verbinden, fid) vereinigen, 
fic) zugefellen. 

CONSOCIATION, «. bie Bugefellung, Verbin 
bung; Vertraulichkeit ; der genaue Umgang. 

CONSOLABLE, adj. tröftbar, tröftlich. 

CONSOLATION, s. der Sroft. 

CONSOLATOR, s. ber Drifter. 

CONSOLATORY, I. s das Sreftfdreiben, die 
Troſtrede; II. adj. tröftend, trdftlid. 

To CONSOLE, r. a. tröften, aufridten. 

CONSOLE, s. Arch. T. die Confole, ber Zragftein, 
(im Oeſtreichiſchen) Kragftein. 

CONSOLER, s. der Zröfter. 

CONSOLIDANT, adj. zubeilenb, beilfam ; Conso- 
solidants, pl. zu(fammen)beilende Mittel. 

To CONSOLIDATE, v. a. & n. 1. befeftigen, ver⸗ 
dichten, dicht machen oder werden; 2. zukeilen, 
—5* 3. fig. vereinigen (into, in); 4. L. T. zwei 

arlamentbille in eine einzige verwandeln. 

CONSOLIDATION, s. I. die Befeftigung, Vers 
didtung; 2. S. 7. Bubeilung; 3. fir. Vereini- 


gung. 
CONSOLS, s. pi. die englifchen fundirten Staaté- 


apiere. 
COKSONANCE (CoNsONANCY), 8. die Zuſam⸗ 
menftimmung zweter Töne 5 der Einklang ; Ueber- 
einftimmung ; — of words, der Gleidlaut, Reim. 
CONSONANT, 1. (adv. — Ly), adj. 1. gleidye 
lautend, gleihförmig ; 2. gemäß; übereinftim- 
mend 5 Il. s. der Gonfonant, Mitlauter 5 — 
ness, s. die Ueberftimmung, Gemäßheit. 


Pelentlide eines Gontracté; the aflair is under} CONSONOUS, adj. gleidftimmig, hatmond. 
— +e wir hber bie Gade berathfcjlagt ; to take | CONSORT, s. 1. ter Geführte, Genes, Semoktı 


CON 
Gatte, die Gattinn 5 2. Verbindung, Vereinigung; 


3. Verfammlung, ety otagung 4. — or Con- 
iff. 


sort-ship, das Bruderſch 


To CONSORT, »v. I. ». & ref. ſich zu Jemand geſel⸗ 


len, ſich verbinden; II. a. vereheuchen. 
CONSORTABLE, adj. paflend, 
CONSORTSHIP, s. die Gamera 
Zteilnahme. 
CONSOUND, s. bie Wallmurz 5; — of Saracens, 
der Heiden Wundkraut. 


CONSPICUITY, s. die Klarheit, Helle, Deutlich- 


keit, Anſehnlichkeit. 
CONSPICUOUS (adv. — ty), adj. 

lid, ſichtbar; 2. anfebntlich, auffa 

thuend, born 

ness, s. 1. die 

batichteit, Berühmtheit, was in bie Augen 


CONSPIRACY, «. 1. bie Verfchwörung, dad Com⸗ 
plott ; 2. die 3ufammenwirtung, Mitwirkung. 

CUNSPIRANT, adj. verſchworen; mitwirtend. 

CONSPIRATION, s die Verfhwörung ; daé 
Beftreben. 

CONSPIRATOR, s. der Mitverfhworne, Ver⸗ 
fhworne. 

To CONSPIRE, v. ». 1. Ke verabreden zu einem 
gemeinfhaftlihen (böfen) Swede; fich verichmö- 
ren (— against, gegen) 5 2. Ag. fid) vereinigen, zu= 
fammentreffen. 

CONSPIRER, s. ber Verſchwoͤrer, Mitverſchwor⸗ 
ne; Anftifter. 

CONSTABLE, s. der Gonftabel; Gerichtsbeam⸗ 
tete; Polizeidiener, Haͤſcher; Quartiercommife 
farius ; zuffeher, Vogt; Commandant ; lord 
high — , ber Grofconnetable von Englands; — 
ship, s. baé Amt eines Gonftables, u.f.w.5 — 
wick, ber Bezirk, in weldem ein Gonftable Mad 


bat. 
CONSTANCE, s. Gonftantia (Brauenname) ; — 
inen doppeldidte Leinwand aus St. Gallen, 


u.f.w. 

CONSTANCY, s. 1. die Beftandigkeit, Standhaf- 
tigkeit, Beharrlichkeit, Feftigteit, Unerfchütterlich- 
keit; 2. der Beftand; 3. die Dauer, Unveränder= 
lichkeit, Gewißheit. 

CONSTANT (adv. — LY), adj. beftänbig, ftandhaft, 
beharrlidy, anhaltend 5; treu; unverändert; uns 
erfchütterlich 5 unveränderlicy, unwanbelbar. 

CONSTANTIA-WINE, s. der Sapmein. 

CONSTELLATION, s 1. bie Gonftellation, das 
Geftirn, Sternbild ; 2. fie. die Verbindung. 

—S ATION, s. die Beſtuͤrzung; das Er⸗ 

aunen. 

To CONSTIPATE, ce. a 1. verftopfen; 2. ver⸗ 
dicken, verdichten. 

CONSTIPATION, s. 1. die Verftopfung ; 2. Ver⸗ 
bidtung. 

CONSTITUENT, I. adj. ausmachend, wefentlid ; 
II. s. I. der (wefentlidhe) Beftandtheil; 2. Con⸗ 
ftituent, Abordner, Vollmadtgceber, Wähler; — 
parts, Beftandtheile. 

To CONSTITUTE, e. a. I. ausmadyen, beftimmen 5 
conftituiren 5 2. abordnen, verordnen, beftellen, 
ernennen 3 Constituted authorities, bie verfaf- 
fungsmäßigen Behörden. 

CONSTITUTER, s. der Crridter, Stifter ; Ab- 
orbner. 

CONSTITUTION, s. 1. die Anordnung, Cinrid- 
tung; Abordnung, Einfegung, Crridtung ; 2. 
Gonftitution, (ftändifhe) Ver — Landesver⸗ 
faſſung; 3. Verordnung, bas Geſetz; 4. die Be⸗ 
ſchaffenheit, Leibesbeſchaffenheit; 5. bas Tempera⸗ 
ment, die Gemuͤthsart; by —, von Natur (aus); 

a worn our — , eine gerrüttete Gefundheit. 


gleich. 
haft, Gefell{chaft, 


1. tar, deut⸗ 
Wend, hervor⸗ 
berühmt, ausgezeichnet; — 
idtbarteit ; 2. Anfehnlidfeit, Vor⸗ 





CON 


CONSTITUTIONAL (adv. — ty), adj. 1. ber 
Gonftitution anhängend, radical; 2. der Berfafe 
fung gemäß ; gefegmäßi 

CONSTITUTIONALIST, ConstitoTionist, 2. 
der Gonftitutionelle, Anhänger ber Gonftitution. 

CONSTITUTIVE, adj. 1. ausmadyenb, wefentlid ; 
bervorbringend ; 2. verorbnend, gefengebend 3 —- 
parts, pl. die Beftandtheile ; — power, die gefehs 
gebende Macht. 

To CONSTRAIN, v. a. 1. zwingen, nötbigen ; 2 
zufammenzichen, einengen, einfchließen, druͤcken; 
3. binden, befchränten ; einſchraͤnken; feffela, 
in Berhaft nehmen ; 4. verhindern. 

CONSTRAINABLE, adj. bem Zwange unter 
worfen. 

CONSTRAINEDLY, adv. gezwungen, zwangt⸗ 


weife. 
CONSTRAINER, s. ber Bwingende, Einfchrän 


enbe. 

CONSTRAINT, s. 1. der Bang ; 2 die Gewalt. 
To CONSTRICT, v. a. zufammenziehen, einengen, 
abfürzen. 

CONSTRICTION, s. die Bufammengiebung. 

CONSTRICTOR, s. 4. T. der Zufamm wee. 
Schließmuskel; — s of the eyelids, pl. bie Gh 
musteln des Auges. 

To CONSTRINGE, v. a. vid. To Constrict. 

CONSTRINGENT, adj. zufammenziehenb. 

To CONSTRUCT, ». a. 1. errichten, bauen, aufs 
führen ; 2. fig. erfinnen. 

CONSTRUCTER, s. der Erbauer, Erridter. 

CONSTRUCTION, s. 1. das Bauen, der Bau; 
2. die Form eines Gebäudes ; 3. Zufammen- 
fegung, Verbindung ( der Wörter), 7. der Worts 
oder Periodenbau; 4. die Auslegung, Erklaͤrung, 
Deutung, der Sinn. 

CONSTRUCTIVE (adv. — ry), adj. ʒuſam- 
menfügend, verbindend 53 2. 7. was ‘3 conffruiren 
läßt 5; — ness, s. bie Fähigkeit fid) verbinden, 
conftruiren zu laffen. 

CONSTRUCTURE, s. ber Bau, dad Gebäude. 

To CONSTRUE, v. a. 1. Wörter gehörig orbnen, 
verbinden, conftruiren; 2. auslegen, erklären; 3 
überfegen 5 to — into, für etwas auslegen. 

To CONSTUPRATE, v. a. ſchaͤnden, nothzuͤch⸗ 
tigen. 

CONSTUPRATION, s. die Schändung. 

CONSUBSTANTIAL, adj. gleiches Weſens; 
gleichartig. 

CONSUBSTANTIALIST, s. der an bie Gereini= 
gung des Leibes Chrifti mit dem Brode Glaubende 
der an die Confubftantialität des Sohnes mit 
dem Vater Glaubende. 

CONSUBSTANTIALITY, s. 1. die Einheit bes 
Wefens ; 2 Th. T. die Confubftantialitat 5 Gleich⸗ 
artigteit. 

To CONSUBSTANTIATE, v. I. a. zu dem name 
lihen Wefen vereinigen; II. x. Th. T. fidy zur 
Gonfubftantialität (im Abendmable) befennen. 

CONSUBSTANTIATION, s. die Vereinigung mit 
dem nämlichen Wefen (befondere im Abenbmahle, 
des Leibes Ehrifti mit dem Brode). 

CONSUL, s. 1. der Confuls 2. Handeldagent, 
Handelsridter, Gonful. 

CONSULAGE, s. die Gonfulargebühren. 

CONSULAR, L. adj. confulari{d 5 II. s. der Con⸗ 
fular (im alten Rom). 

CONSULATE, s. das Gonfulat. 

CONSULSHIP, s. das Gonfulat ; die Stelle eines 
Confulé. 

To CONSULT, v. I. n. gemeinfdhaftlich berathen 5 
rathſchlagen, überlegen 3 II. a. 1. um Rath fragen, 
u Ratte zieben ; 2. für etwas forgen, darauf 
Rens cd in Act nehmen, kerüdfictigen. 
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CONSULTATION, s. 1. bie Gonferenz, Berath- 
fhlagung ; 2. Ratheverfammlun 
CONSULTATIVE, adj. berathend. 
CONSULTER, «. der um Rath Fragenbe. ; 
CONSUMABLE, adj. verzebrbar 53 vergdnglid 5 
— by fire, verbrennbar. 

fo CONSUME, e. I. a. 1. verzehren, verbrauchen 3 
2 burdybringen, verfhwenden 3 II. n. to — away, 


fh abzehren. 
CONSUMER, s. ber Berzehrer, Gonfument ; Zer⸗ 


firer, Bert . . 

fe CONSU MMATE, v. a. vollenden, vollziehen. 
CONSUMMATE (adv. — ty), adj. vollenbet, voll- 
Ken; volfommen. 

CONSUM MATION, «. 1. die Bollendung, Boll- 
sie 3 2. der Tod ; das Ende 5 Weltende. 
CONSUMPTION, s. 1. das Verzehren, der Ver⸗ 
beaud) ; 2 die Vergehrung 3 3. Audzehrung, 


CONSUMPTIVE (ade. — Ly), adj. 1. verzehrend, 
fanindfichtig 3 2. erfhhöpfend ; verwiftend; — 
ness, s. bie Kei ng gu uszehrung. 

Te CONTABULATE, v. a. täfeln, bielen, ver⸗ 


Heiden. 

CONTABULATION, «. das Zäfeln, Dielen; bie 
Ziftlung. . 
CONTACT, s bie Berührung, das Aneinanber- 


ftofen. 
CONTACTION, s. bas Berühren, die Berihs 
CONTAGION, s. 1. bie Anftedung 3 2. die Seuche, 


Pefk. 

CONTAGIOUS (adv. — Ly), adj. anftecdend, ver⸗ 
giftend, peftartig ; — ness, s. dad anftedende Gift, 
die igteit. 


Te CONTAIN, ve. I. a. in fic) halten, begreifen, 
faffen, enthalten ; 11. ». enthaltfam feyn, ſich ent= 
balten. 


CONTAINABLE, adj. enthaltbar. 

To CONTAMINATE, v. a. bejubeln, befleden, 
anſtecken. 

CONTAMINATE, adj. befledt, befubelt. 
CONTAMINATION, s. die Befubelung, Befle- 
dung, Anſteckung. ; 

To CONTEMN, v. a. verachten, geringfchäsen, 
vernadlaffigen. 

CONTEMNER, s. der Verddter. 

T: CONTEMPER, v. a. mäßigen, mil- 
To CONTEMPORATE, J dern. 
CONTEMPERAMENT, «. 1. die Mäßigung ; 2. 
das Temperament. 

CONTEMPERATION, s. 1. die Mäßigung, Mil⸗ 
berung ; 2. gehört e Mifchung. 
Te CONTEMPLATE, v.a. & n. 1. befchauen, bez 
tradten; 2. nadhfinnen, überlegen, nachdenken; 
3 beabfichtigen, vorhaben. 

CONTEMPLATION, s. die Befhauung, Beſchau⸗ 
lihteit, Betrachtung (religidfer Wahrheiten) 5 das 
Lenten, Radfinnen; to have in — , beabfich- 


n. 
CONTEMPLATIVE (adv. — LY), adj. beſchau⸗ 
ih, anfchauend, nachdenkend, tieffinnig 3 contem- 
plative faculty, bie Denkkraft; — life, das be- 
idaulidye Leben. 
CONTEMPLATOR, s. ber Beichauer, Betradter, 
nfer. 
CONTEMPORANEOUS (ads. — m) adj. gleidy: 
CONTEMPORARY, zeitig. 
CONTEMPORARY, s. ber 3eitgenoß. 
CONTEMPT, «. 1. die Beratung ; 2. der veraͤcht⸗ 
lide Zuftand ; — of court, das vorfäglihe Aus- 
bleiben vor Geridt; for — , wegen Gehorfams- 
benpeigerung 3 to hold in — , geringfchäßen, mit 
Berachtung anfeben, veradten. 
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CONTEMPTIBLE (adv. — yr), adj. veraͤchtlich; 
veracdhtet ; verachtenswerth ober — würdig; — 
ness, s. bie Verächtlichkeit. 

CONTEMPTUOUS (adv. — xy), adj. verddhtlidy, 
veradhtend, ftols, hochmuͤthig; — ness, s. die Ver⸗ 
adytungy der Hochmuth. 

To CONTEND, v. a. § n. ftreiten, tämpfen; (— 
with, mit) ; beftreiten 3 wetteifern; to — about, 
über etwas ſtreiten to — for, für (um) Etwas 
ftreiten 5 nad) etwas ftreben, wetteifern ; to — for 
the final word, das legte Wort haben wollen. 

CONTENDER (+ ContENDENT), s. der Streiter, 


Gegner. 

CONTENT, I. adj. zufrieden ee mit Ctwas), 
vergniigt; II. s. sing. 1. die Zufriedenheit ; 2. die 
Werte, der Umfang. 

CONTENTS, s. pl. ber Inhalt; table of — , bas 
Inhaltsverzeichniß. 

To CONTENT, ». a. 1. befriedigen ; 2 vergnügen; 
to — one’s self, zufrieden feyn, fid) begnügen. 

CONTENTED (adv. — ty), part. adj. befriedigt ; 

ufrieben (— with, mit); — ness, s. die 3ufrie= 
nbeit, Begnügfamteit. 

CONTENTION, «. 1. der Streit, Kampf, Bank, 
Paber ; 2 das Beftreben, der Nadheifer, Wett⸗ 
eifer, Wettftreit. 

CONTENTIOUS (adv. — xy), adj. ſtreitſuchtig, 

dntijd ; — jurisdiction, bie Gerichtsbarkeit in 
treitſachen; — ness, s. die Zankſucht. 

CONTENTLESS, adj. unzufrieden, mißvergnügt. 

CONTENTMENT, «. 1. bie Zufriedenheit ; 2. das 

ER MINATE 
ONTE 7 

CONTERMINOUS, (ad. angrenzenb, 

To CONTEST, v. a. & n. 1. ftreitig machen; be= 
ftreiten 5 2. wetteifern (mit with), ferien um. 

CONTEST, s. der Streit, Wortwedfel. 

CONTESTABLE, adj. ftreitig, beftreithar ; — 
ness, s. die Streitigkeiten ; Beitreitbarteit. 

CONTESTATION, s. 1. der Streit, 3ant; 2. das 
Zeugniß, der Beweis durd Zeugen. 

CONTESTINGLY, adv. mit Streit. 

CONTEXT, s. der 3ufammenbang. 

CONTEXT, adj. vertnüpft, verwebt, feft. 

a RAL, adj. bie menſchliche Geftalt be- 
treffend. 

CONTEXTURE, s. dad Gewebe, Machwerk. 

CONTIGNATION, s. 1. das Stodwerk, Gefchoß ; 
2. Holzwerk, Zimmerwerk; 3. die Bindung ei- 
ned Gebdubdes. 

CONTIGUITY, s. die Anftoßung, Nähe, das An- 
einandergrenzen. 

CONTIGUOUS (adv. — ty), adj. anftoßend, anz 
grenzen, nabe an; — ness, s. die Anftoßung, 

e 


CONTINENCE (Continency), s. 1. die Enthal- 

tung, Mafigung; Selbftbeherrfhung; 2. Ent⸗ 

haltfamfeit, Maͤßigkeit; Keufchheit. 

CONTINENT (adv. — ty), I. adj. 1. enthaltfam, 
feufd); mäßig; 2 einbaltend, einfchräntend, be- 

gäbmend ; 3. aufammenhängend ; II. s. daé fefte 
and 


CONTINENTAL, adj. zum feften Lande gehörig. 

CONTINGENCE (Conrtincency) s. 1. die Zufüls 
ligkeit; 2. Zufall 5 das Ereigniß. 

CONTINGENT, I. adj. zufällig; II. s 1. ber 
Zufall; 2. (verhältnigmäßtge) Beitrag, das Con⸗ 
tingent ; — ly, adv. zufälliger Weife, von Unge⸗ 
fabr ; — ness, s. die Sufdlligteit. 

CONTINUAL, adj. fortwährend, anhaltend, un- 
aufbdrlid) ; — ly, adv. ftete, beftändig 5; — ness, 
s. die Kortdauer. 

CONTINUANCE, s. 1. die Kortdauer, Dauer} 2. 
Beharrlichteit, Beftändigteit ; 3 der Wulentyort ; 
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— of a suit, L. T. der Auffhub eines Pro- 


CONTINUATION, s. die Kortfeßung. 

CONTINUATIVE, s. da8 Bindewort (ber Aufein- 
anbderfolge). 

CONTINUATOR, s. der Gortfegser, was fortbauern 
macht. 

To CONTINUE, v. I. n. dauern, fortdauern, bleiben, 
verharren 5 II. a. fortfegen, fortfahren (mit). 

CONTINUED, (adv. — ty), adj. fortbauernd, 
ununterbrocen. 

CONTINUER, s. da8 Gortbauernde, der Behar⸗ 


zeſſes. . 
To CONTINUATE, v. a. —— vereinigen. 


rende. 

CONTINUITY, s. die ununterbrochene Reihe, der 
Zufammenhang. 

CONTINUOUS, adj. aneinberhängend, ununter= 
broden. 

To CONTORT, v. a. dreben, fledten, winben, 
kruͤmmen. 

CONTORTION (CosTorsıon), das Drehen, Wins 
den, die Zuckung; Krümmung, Biegung; Ver 
brebung. 

CONTOUR, s. dev Umriß (einer Figur). 

CONTRABAND, I. adj. eingeſchwaͤrzt, verboten 5 
ba goods, verbotene Waaren; II. s. der Schleich⸗ 

anbdel. 

CONTRABANDIST, s ber ESchleichhaͤndler, 
Schmuggeler. 

To CONTRACT, v. a. & n. 1. zufammenziehen ; 
verengen, verkürzen, ablürzen 3 2. fid) zufammen- 
ziehen, einfhrumpfen, türzer werden; 3, eini 
werden, eingehen, contrabiren, einen Verglei 
oder Handel fchließen (— for a commodity, für eine 
Waare, u.f.m.); 4 verloben; 5. verſchaffen, fid 
zuzieben, fid) angewöhnen ; 6. einen Auszug maz 
den; to — the brow, bie Stirne runzeln; to — 
debts, Schulden maden ; to — a disease, fid) eine 
Krankheit zuziehen 53 to — friendship, $reund- 
ſchaft fchließen; to — a habit, eine Gewohnheit 
annehmen. 

CONTRACT, s. 1. der Contract, die Gontractéur- 
tunde, der Vertrag, Vergleich ; 2 die Verlobung ; 
— of marriage, ber Heirathévertrag ; die Che. 

CONTRACTEDNESS, s. die Zufammengezogen- 
beit, Kürze, Enge, Abkürzung. 

CONTRACTIBILITY, \s bie Zuſammenzieh⸗ 

CONTRACTIBLENESS, § barkeit. 

CONTRACTIBLE, adj. zufammenziebbar. 

CONTRACTILE, adj. fid) zufammenziebenb. 

CONTRACTION, s. 1. die Zufammenzichung ; bas 
Zufammenfdyrumpfen 5; 2. der Krampf ; 3. die 
Abkürzung. 

CONTRACTOR, s. der Gontrabent ; Lieferant. 

CONTRACTURE, s. daß Zufammenziehen. 

CONTRA-DANCE, s. der Eontretanz. 

a CONTRADICT, v. a. widerfprechen 5 wider⸗ 

eiten. 

CONTRADICTER, s. der Widerfpreder, Gegner. 

CONTRADICTION, s. der Widerfprudy, die Un⸗ 
vereinbarkeit, der Widerftand, die Widerrebe. 

CONTRADICTIOUS, adj. widerfpredend ; fer- 
tig zu widerfprechen ; entgegengejeät 5 zumiber ; 
— ness, s. 1. der Widerfprud, die Unftatthaftig- 
keit; 2 Fertigkeit gu widerfpredjen, der Wiber- 


ſpruchsgeiſt. 

CONTRADICTORINESS, s. die Widerſprechlich⸗ 
keit; Widerfeslichkeit. 

CONTRADICTORY (adv. — try), I. adj. 1. rote 
derfprechend, unverträglich 5 2. Log. T. contradice 
torijd) (mas fid) gegenfeitig aufhebt); II. s. der 
Widerfprudy, widerfpredende Gag. 

CONTRADISTINCT, adj. unterfchieden (durch 

Cen Gegenfag). 

22 
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CONTRADISTINCTION, « bie @egenunter- 


ibung, der Gegenfag. 

CONTRADISTINCTIVE, adj. einen Gegentes 
bezeichnend. 

To CONTRADISTINGUISH, ev. a. burch einen 
Gegenfag unterfdeiden. 

CONTRAFISSURE, s. S. T. der Gegenfpalt, Ges 
enbruch. 

rn CONTRAINDICATE, v. a. Med. T. etwas 
Entgegengefestes Unpeigen. 

CONTRAINDICATION, s Med. T. bie Gegen 
anzeige. 


CONTRAMURE, s. Mil. T. der Gegenwall, bie 
Vormauer, Sontrefcarpe. 

CONTRANITENCY, s. der Gegendrud, Widers 
ftanb, die Reaction. 

CONTRAPOSITION, s. die Entgegenftelfung. 

CONTRAREGULARITY, s der Wiberiprud 
gegen die Regel. 

CONTRARIES, s. pl. Log. T. Süße, bie fid) ges 
genfeitig aufheben. 

CONTRARIETY, s. der Widerfprud) 5 bie Wibers 
wirtigteit ; der Streit. 

CONTRARINESS, s die Widerwaͤrtigkeit, ber 
Widerftand. 

CONTRARIOUS, adj. entgegenfegt, zumiber 3 —ly, 
adv. entgegen ; hingegen. 

CONTRARIWISE or ContTRARY- WISE, ade. Us 
gekehrt ; im Gegentheil. 

CONTRARY (adv. — ty), I. adj. wibrig, entge⸗ 
gengefegt 5 II. prep. zuwider, wiber, gegen; — 
to good sense, ber gefunden Vernunft zuwider; 
— to honour, wider die Ehre; — minded, vers 
ſchiedener Meinung; III. s. bas Gegentheil, Wi- 
derfpiel 5 to the — , bawwiber, bagegen 5 on the —, 
im Gegentheil, hingegen. 

AST, s. ber Gontraft, Gegenfag, Abftand, 

id). 

To CONTRAST, ev. a. contraftiren, entgegenfegen, 
entgegenftellen, gegeneinander abftedhen machen 
(mit with). 

CONTRA-TENOR, s. T. der Alt. 

CONTRAVALLATION s. Afil. T. die Gegenvers 
ſchanzung. 

To CONTRAVENE, ve. a. zuwider handeln, übers 
treten. 

CONTRAVENER, s. der Uebertreter, Gegner. 

CONTRAVENTION, s. die Zumwiderhandlung, 
Uebertretung. 

CONTRAVERSION, s. bas Umbreben nad ber 
entgegengefegten Geite, die Verkehrung. 

CONTRAYERVA, s. bie Giftwurz, Gontra-Yerva 
(Aristolochia Indica — L.). 

CONTRECTATION, s. das Befühlen, Betaften, 

CONTRIBUTARY, adj. fteuerpflichtig, ginébar. 
To CONTRIBUTE, r. a. & n. 1. beitragen, mitwirs 
fen, beifteuern, helfen, (— to, towards, zu) 3 2 
heil haben; 3. erlegen, fteuern. 

CONTRIBUTION, s. 1. der Beitrag, die Mit⸗ 
wirfung; 2. Beiftcuer; 3. Steuer, Kriegéfteuer, 
Brandichagung. 

CONTRIBUTIVE, adj. beitragend, beförbertich 

CONTRIBUTOR, s. der Beitragende, Beförberer. 

CONTRIBUTORY, adj. mitwirtend, befdrderlid. 

CONTRITE (adv. — ıy), adj. zerknirſcht, reuevoll, 
reuig. 

CONTRITEN ESS, s. die Zerknirſchung, Neue. 

CONTRITION, s. die 3erreibung 5 Bertnirfdung 5 
Reue. 

CONTRIVABLE, adj. madbar, erfindbar, ers 
benfbar. 

CONTRIVANCE, s 1. die Erfindung; 2. fg. der 
Kunftgriff, Plan, die Veranftaltung, der Anſchlag. 

To CONTRIVE, v. a, erfinden, erfinnen, erdenten 
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atwerfen, ſich ausbenten ; einen Anfchlag machen 5 
wranftalten, ma 
kaffen, zu St n, ausführen. 
CONTRIVEMENT, «. ie Grfinbung. 
CONTRIVER, s. ber Erfinder, Urheber. 
CONTROL (CoutaoLL, CouTROLLE), s. 1. daß 
Gegenregifter, Gegenbuch, bie Gegenzehnun 3 
2 der Zwang, Einhalt, bie Einſchraͤnkung; 3. ©e- 
wak, Oberaufficht; ber Wiberfprud); to be at 
one’s — , unter Jemandes Befehle ftehen ; without 
—, obne Zwang, obne Auffidt, uneingefchräntt. 

Ik CONTROL (Contrott), v. a. 1. ing Gegen 
regifter einfchreiben, gegenrednen, controlliren ; 
2 n, befdranten, beberrfchen, im Zaume 
kalten, Aufficht haben. 
CONTROLLABLE, adj. bezwingbar, was fid 
ontrolliren, unter Auffidt nehmen läßt. 
CONTROLLER, s. 1. der Sontrolleur, Gegenſchrei⸗ 
wr; 2 Dberauffeber ; Gewalthaber 5 — of the 
king’s household, Dberauffeher der koͤnigli⸗ 
den Haus dienerſchaft, ‚Hauspofmeifter ; — of the 
nary, ber Generalgahtmeifter der Marine. 
CONTROLLERSHIP, s. die Gontrolleurftelle ; 
bos Anffeheramt, die Auffidt, Gewalt. 
CONTROLMENT, «. 1. die Auffichts; Gewalt ; 
Gifdräntung 53 der Zwang; 2. Wiberfprud); 
te BWiderlegung ; der Widerftand. 
CONTROVERSIAL, adj. ftreitmäßig, ftreitig, zu 
einer Streitfrage gedorigr polemifd. 


CONTROVERSIALIST, «. ber in einen literari- 
ſchen Streit Berwidelte. 


ONTROVERSY: s. L ber Ceci spit | Creel 
ade 5 2. ber Prozeß ; 3. Widerftan 
bie © fate (w. 6). er 


bf ; . 
fo CONTROVERT, v. a. ftreiten, beftreiten; Con- 
troverted election, bie beftrittene Wahl. 
CONTROVERTER, s. vid. CONTROVERSIALIST. 
CONTROVERTIBLE, adj. ftreitig, beftreitbar. 
CONTROVERTIST, s. ber Disputant, Polemi- 


CONTUMACIOUS (ade. — ty), adj. halöftarrig, 
wider{panftig 5 unbeugfam, ungeborfam. 
CONTUMACY te 1. die Haléftarrig- 
CONTU MACY, keit, Wiberfpänftig- 
kit; 2 L. T. dad vorfäsliche Ausbleiben vor 
Gericht. 
CONTUMELIOUS (adv. — ty), adj. ſchmaͤhlich, 
fdimpflich, veraͤchtlich, fchnöbe, zu Sdimpfreden 
gencigt, ſchaͤndlich; — ness, s. die Befchimpfung, 
thanbe, Robhbeit ; der Vorwurf. 
CONTU MELY, s. die Schmadh, der Schimpf ; bit- 
tere (grobe) Vorwurf. 
To CONTUSE, e. a. auetfchen 5 zerftoßen. 
CONTUSION, s. $. T. 1. die Quetichung ; 2 Zer⸗ 


afung. 

CONUN DRUM, s. die Schnafe, ber Schwank, daé 
pte 

CONUSANCE, s. L. T. bie Kenntniß, das Wiffen, 

Keht der Gerichtsbarkeit. 

CONUSANT, adj. L. T. wiffend. 

CONVALESCENCE (Convarescency), s. Die 

Genefung. 

CONV ALESCENT, adj. genefend. 

CONVENABLE, adj. was ſich verfammeln läßt. 

TSCONVENE, r. I. n. zufammentommen, fid 

verfammeln ; II. a. 1. zufammenberufen, verfam= 

mein; 2. Z. T. vorladen. 

CONVENER, s. 1. der mit Anbern einer Gefell= 

haft beimohnt 5 2. der Verfammelnde. 


CONVENIENCE (Conventency), s. 1. die Fuͤg⸗ 


lichkeit, Schicklichkeit; 2. Bequemlichkeit; 3. 


erzielen, Servorbringen, an= 





CON 


qiru⸗ ich, paſſend, anſtaͤndig; 2. bequem, gelegen; 

with all — speed, mit moͤglichſter Gite 

CONVENT, s. da8 Klofter; der Convent. 

To CONVENT, v. a. citiren, vorlabden, forbern. 
CONVENTICLE, ». 1. bie (religidfe) Verſamm⸗ 
lung, 3ufammentunft 3 2. heimliche (ungefegliche) 
Berfammlung. 

CONVENTICLER, s. ber beimlide Verſamm⸗ 
lungen bulbet ober befudht. 

CONVENTION, s. 1. die Bufammentunft, Ver 
fammlung; 2. Bereinigung 5; Werbindung; 3. 
Uebereintunft, Abrede, der Vertrag, Vergleid 5 
national — , ber Nationalconvent. 


CONVENTIONAL, adj. verabrebet, vertragé- 


mäßig, verglichen. 


CONVENTIONARY, adj. vertragsmäßig. 
CONVENTIONER, «. 


aé Mitglied einer Ver⸗ 
fammlung, einer Zunft, u.f.w 


CONVENTIONIST, s. der Gontrabent ; ber einen 


andel, Bertrag abſchließt. 


CONVENTUAL, I. adj. tldfterlid)s II. « ber 


Gonventual, Mond); die Nonne. 
To CONVERGE, t. n. convergiren, zufammens 
lau 


en. 
CONVERGENCE (Coxveancency), s. das Zuſam⸗ 


menlaufen. 


CONVERGENT, adj. zufammenlaufenb. . 
CONVERSABLE (adv. — ty), adj. umgänglid) 3 


mittheilend ; — ness, s. die Umgänglichkeit. 


CONVERSANT, adj. I. umgehend, Umgang (Bes 


tannt{daft) babend, bekannt, vertraut ; 2. kundig, 
erfahren; bewandert (— in und with, in etwas). 


CONVERSATION, s. 1. dad Gefpräd), die Unters 


Itung, Unterredung; Beſprechung; 2. der Um⸗ 
rey 3. ber Wandel; 4. die Bekanntihaft, ges 
naue Kenntniß, Kunde. 


CONVERSATIVE, adj. fid auf den Umgang 


beziehenb. 

To CONVERSE, v. n. 1. verkehren, Umgang haben, 
fi) unterhalten, umgehen (— with, mit einem, 
ober etwas, — about, or on, von, Über) 3 2. (ehe⸗ 
ih) beiwohnen; 3. fid) unterreden. 


CONVERSE, s. 1. der Umgang (fam. Beifdlaf), 


bie Betanntfchaft 5; 2 der Kehrichluß (in ber Logik 
und Geometrie), der Gegenfaß, umgetehrte Gag. 


CONVERSELY, adv. umgekehrt, gegenjeitig. 
CONVERSION, s. 1. die Umtehrung ; Verwand⸗ 


lung (befonbers einer Gleichung) ; 2. Bekehrung. 
3. Mil. T. die Flankenſchwenkung; 4. die Wieder: 
holungéfigur (in der Rhetorik) ; 5. Z. T. bie Bes 
nugung einer fremben Sache. 

To CONVERT, v. I. a. 1. umkehren, verwandeln 5 
2. betehren (zu einem beffern Lebenswandel) 5 3. 
tehren, richten 3 4. verwenden 5 to be converted, 
übergehen (von einer Religion zur andern) 5 II. x. 
fih verwandeln. 

CONVERT, s. ber, bie Neubekehrte. 

CONVERTER, s. ber Bekehrer, Profelytenma= 


er. 

CONVERTIBILITY, s. die Unwanbelbarteit. 

CONVERTIBLE, adj. 1. verwanbdelbar, umkehr⸗ 
bar; 2. zu verwechſeln; —ly, adv. umgetchrt, 
wechſelsweiſe. 

CONVEX (adv. — ty), I. adj. rund erhaben, nach 
außen gewölbtz conver; II. s. ber convere Kör- 
per, das Gewölbe. 

CONVEXED (ade. — ty), adj. rund erhaben, 
conver. 

CONVEXITY, Us. die äußere Rundung, Wöl- 

CONVEXNESS, $ bung. 

CONVEXO-CONCAVE, adj. auf ber einen Seite 
erbaben, auf der andern ausgehoͤhlt. 


Selegenheit; bequeme Zeit; 4. fam. ber Nacht⸗ 
L 


To CONVEY, vr. a. 1. von einem Orte nod, einen 
CON VENIENT (ade. — Ly), adj. 1. füglic, 
23 


andren fchaffen, fahren, u... zuführen 5 2. Woex⸗ 





CON 


geben; Übertragen; überliefern, übermadhen 3 
3. beibringen, mittheilen 3; 4. enthalten feyn 5; to — 
by water, ver{diffen. 

CONVEYANCE, «. 1. das Zuführen, die Bufubre, 
Ueberbringung, Ueberfendung, Ueberlieferung, bie 
Bort a ung. ber Dranéport; 2 das Fortichaf- 
ungémittel, Fuhrwerk, die Wegeanftalt 5 lez 
enbeit ; 3. Webergabe, Abtretung ; 4. Abtretunge- 
drift, Uebergabsurkunde; letter of —, M. E. der 

rachtbrief. 

CONVEYANCER, s. der Notarius. 

CONVEYER, «. 1. der Ueberlieferer, Weberbringer ; 
2. Dieb, liftige Betrüger. 

To CONVICT, v. a. überführen, überweifen, über- 
zeugen. 

CONVICT, adj. überführt, überwiefen. 

CONVICT, «. der Ueberwiefene, Miffethäter; — 
ship. das Verbredherfchiff. 

CONVICTION, s. 1. die Ueberführung ; 2. Ueber 


zeugung. 

CON VICTIVE (adv. — Ly), adj. überzeugend, 
ndig. 

To CONVINCE, v. a. überzeugen, überführen. 

CONVINCING (adv. — Ly), adj. überzeugend; 

— ness, s. die Ueberzeugungstraft, Augenſchein⸗ 


lichkeit. 
CONVIVIAL, adj. feſtlich, ef attic luftig. 
CONVIVIALITY, s. 1. bie St hlichkeit (bei Tafel) ; 


2. Schmauferei, das Echmaufen. 

To CONVOCATE, v. a. zufammenberufen. 

CONVOCATION, 1. s. die Bufammenberufung ; 
2. Berfammlung. 

To CONVOKE, t. a. zufammenberufen. 

CONVOLUTE, \ adj. zufammengewidelt, aufs 

CONVOLUTED, erollt. 

CONVOLUTION, s. die Zufammenmidelung. 

To LONVOLVE, v a. zufammenwideln, auf- 
rollen. 

To CONVOY, v. a. geleiten, begleiten, deen; 
ſchuͤtzen. 

CONVOY, s. 1. das Geleit, bie Bedeckung; das 
Geleitſchiff; 2. die unter Bedeckung ſegelnde Kauf⸗ 
fahrteiflotte. 

To CONVULSE, v. a. Zuckungen verurſachen, er⸗ 
fchüttern, verzerren. 

CONVULSION, s. die Gonvulfion, Zudung, Ver⸗ 
zuckung; der Krampf; bie Verzerrung ; Erfchüt- 
terung; — s of laughter, trampfhaftes Laden ; 
— fits, frampfbafte 3udungen. 

CONVULSIVE (adv. — Ly), adj. convulfivifd, 
trampfhaft. 

CONY, 1s. das Kanindyen ; — burrows, der Kaz 

CONEY,s nindenbau 3 to — catch, v. n. fig. vulg. 
+ betrügen, prellen, äffen ; — warren, dad Kanin⸗ 
chengehäge. 

To COO, v. n. girren, gurren (wie eine Taube) ; 
Cooing, das Girren. 

COOK, s. der Rod, die Koͤchinn; — fish, die Meer- 
ſchleihez — maid, bie Kidenmagd; Koͤchinn; — 's 
mate, bes Kods Gehülfe (auf Schiffen), der Un⸗ 
terfod) ; — room, bie Schiffskuͤche (befonders auf 
Oftindienfabrern) 3 — shop, die Garkuͤche. 

To K, v. I. a. Soden; II. n. ſchreien wie der 
Kuckuk. 

COOKERY, s. I. da8 Kochen; 2. die Kochkunſt. 

COOL (adv. — uy), I. adj. 1. fühl, frifdy ; 2. fig. 
Faltfinnig, faltblitig, kalt; — headed, leiden- 
Haftélos; II. s. die Kühle, Kühlung; — cup, 

6 tühlende Eetraͤnk. 

To COOL, v. I. a. 1. fühlen, erfrifhen ; 2. fig. abz 
fühlen, mäßigen, befänftigen; IE n. 1. kühl wer- 
den; 2. fig. erfalten. 


COP 
COOLISH, adj. ein wenig kuͤhl; Ag. etwas kalts 


finnig. 

COOLNESS, s. 1. die Kühle, Kühlung ;_2. Ag. ber 
Kaltfinn ; die Kaltbiätigkeit, Leidenſchaftslo 
Spannung (zwiſchen Freunden). ; 

COOM, s. 1. der Ruß, Ofenruß; 2 die Wagen 
fchmiere. 

on » , : ein Getreidemaf von 4 Bushel. 

COOP, s. 1. die Kufe, das Faß; 2 ber Huͤhner⸗ 
torb; 3. bie Gdafhirde. o Ä 


To COOP, v. a. (to — up) einfperren, einfchließen. 
COOPER, s. der Böttcher, ites Kuiper 3; — * 
adze, der Küferdeißel; — 's driver, der Triebel; 
— 's knife, das 3ugmeffer; —age, s. ber Böll 
erlohn. 

To COOPERATE, v. n. mitwirten. 
COOPERATION, s. bie Mitwirkung. 

COOPERATIVE, adj. mitwirtend, vbehuͤlflich. 

COOPERATOR, s ber Mitwirfende, Mitars 


beiter. 
COOPTATION, s. die Erwählung, Annahme, Aufs 


nahme. 

COORDINATE (adv. — Ly), adj. beigeorbnet, in 
gleider Claffe, zur felben Ordnung gehörend, 
gie! Sane s. die Gleichheit des Ranges, 
gleiche Glaffe. 

COORDINATION, s. bie Nebenorbnung, Beiorb⸗ 
nung. 

CO JT, s. daé Wafferhubn, ber Rohrhahn. 

COPAIBA, s. der (Balfam) Copaivi. 

COPAL, s. der Kopal, das Kopalgummi. 

COPARCENARY, «. L. T. die Miterbichaft. 

COPARCENER, «. L. T. der gleiche Miterbe. 

COPARCENY, s. ber gleihe Antheil der Mtiters 


ben. 

COPARTNER, s. ber Mitgenoß, Danbelsgefibete 5 
saben? s. die Mitgenofienichaft, gleide Theil⸗ 
nahme. 

COPE, s. 1. der Ghorrod; 2. Bogen über einem 
pa 3. die Kuppel; 4. Dede über unferm 

aupte. 

To COPE, v. I. a. decken, bedecken; II. n. fireis 
ten, kaͤmpfen, fid) fchlagen, fid) fträuben, fic webs 
ren, ringen 5 to — with, fid) meffen mit einem. 

COPIER, s. 1. der Gopift, Abfchreiber ; 2 Aus⸗ 
fehreiber ; 3. Nachabmer. 

COPING, s. T. die Mauerkappe, Kappe; der Gies 
bel. 

COPIOUS (adv. — ty), adj 1. häufig, reichlich, 
überfläffig, übervoll, in Menge; 2. weitläufig, 
wortreid); Il. — ness, s. 1. der Ueberfluß, bie 
Menge, Fülle; der Reihthum ; 2. die Weitläufig- 
keit, Redefülle. 

COPLAND, «. bie Landſpitze. 

COPPED, adj. zugefpigt, kegelförmig. 

COPPEL, s. vid. Cure. 

COPPER, I. s. 1. baé Kupfer ; 2 der (große) Kefs 
fel; 3. das Kupfergeld; Il. adj. ie dita in com- 
pos. — bottomed, adj. N. T. Eupferboden, mit 
Kupfer verkleidet ; — colour, bie Kupferfarbe ; — 
colored, tupferfarben;_— clippings and filings, 
Kupferab(dnigel und Zeilicht ; — nose, die kup⸗ 
frige Naſe; — ore, Kupferglang; — plate, bie 
Kuperplatte ; ber Kupferftid) ; — — prints, Kup⸗ 
ferftiche ; — sheathings, Rupferbled) (zum Vers 
Beiden der Schiffe) ; — smith, der Kupferfchmieb 5 
— wire, ber Kupferdrabt 3 — work, der Kupfer: 
hammer, dad Kupferhammerwert ; — worm, ber 
Dolzmurm ; Fingerwurm. 

COPPERAS, s. der grüne Bitriol. 

COPPERED, adj. mit Kupferbled) überzogen. 


COOLER, s. 1. das Kühlende, kuͤhlende Mittel; COPPERISH, adj. tupferbaltig. 


2 der Küptteffei, bie Kühltonne, bas Kuhlfaß. 


| COPPERY, adj. tupferig, tug(erhaltig ; kupfern. 


. COPULA 


— ee ee — — 


Cop 


ri cat 

‚adj. ʒ . 

COPSE, s. bas Gehau; Gebuͤſch. 
I COPSE, © —— haͤgen. 


COPSY, adj. buf 
COPULA Glas” 7. bie Gopula, das Binde: 


wert. 
% COPULATE, ev. ». fid) paaren, fi) begatten, 
Reichlich vermifchen, fid) beiwohnen. 
COPULATION, s. 1. die Verbindung, Bufammen- 
barpelung 5 2 Beimohnung. ; 
IVE, I. adj. Gram. T. verbindend 5 II. 
« bas Binbewort. 
COPY, s. 1. die Gopte, Abfchrift ; 2. dad Exemplar ; 
& die Borfdrift, das Original; — book, baé 
Berjdriftendud); — hold, das Zinslehen; — 
bolder, der Zinspachter, Erbpadter, Meier; — 
right, bas Berlagsredt. 
fe COPY, v. a. & vn. 1. copirens abfdreiben, ab- 
yihnen 5 2 nachbilden, nadabmen, nadymadyen 5 
to — from the life, nad) bem Leben zeichnen. 
COPYER, COPYIST, s. vid. Copier. 
COPYING- MACHINE, «. die Gopirmafdine. 
Te COQUET, v. a. & n. coquettiren, liebeln. 
COQLETTE, COQUET, s. bie Goquette. 
COQUETRY, s. die Goquetterie. 
COQUETTISH, adj. coquet. 
CORACLE, s. daé lederne Boot. 
CORAL, I. s. die Koralle; — boat, ber Korallen- 
derfabn 5 — diver, der Korallenfiſcher; — 
mess. das Korallenmoos 5 — tree, der Korallen- 
baum 5; — wort, dad Korallentraut; II. adj. to- 


tailen. 
CORALLINE, I. adj. forallen ; forallenartig 5 II. 
ı bas Korallenmoos. 


CORALLOID, , 
CORALLOIDAL, 5 @%- torallenartig. 

CORB, s. 1. der Koblentorb; 2.— s, pl. Arch. T. 
torbfirmige Verzierungen. 


ORBAN, s. 1. der Almofenforh; 2 bas Almo- 


CORBEILS, s. pl. Mil. T. Schanatorbe. 

CORBEL, s. Arch. T. 1. das Körbchen; 2. der 
Kragſtein, Balfentrager, Baltentopf ; 3. die (Bil- 
ber=) Blende, Nifche. 

CORD. =. 1. der Strid, das Geil ; Tau; die Klaf- 
ter, der Baden; 2 fig. der Fallftrid; die Feſſel; 
— maker, der Seiler ; — wheel, bas Drebrad (ber 
Seiler) ; — wood, das Klafterholz ; a — of twine, 
N. T. eine Fiſſe Rabgarn. 

Te CORD, r. a. binden, befeftigen (mit Gtriden, 
2i.m.); to — up, mit einer Schnur meffen, klaf⸗ 
tem; to — wood, Holz zu Klaftern fchlagen ; 
Curding tools, Ranbdelinftrumente. 

CORDAGE. s. daé Zaumwerf. 

CORDELIER, s. der Franciscaner. 

CORDIAL, I. s. 1. die Herzftärtung, bas Labfal 5 
2 ber feine Liqueur; 11. adj. 1. hergftarkend, be= 
lebend ; 2. (adr. — Ly) berzig, herzlich, aufrichtig, 
one Heuchelct. 

CUKDIALITY, s. die Herzlichkeit ; Aufrichtigkeit, 
Offenberzigtecit. 

CORDON, s. Arch. T. daé Mauerband, ber Mauer= 
franz ; Kranz ; die Schnur. 

CORDOV AN, s. der Gorduan. 

CORDWAINER, «. der Schufter. 

CORE. «. 1. daé Kerngehäufe im Obſte, der Griebs; 
2 fe. das Innerfte, ‚Mark; 3. ber Giter; 4. 
eme Leberfranfheit der Echafe. 

CORIACEOUS, adj. ledern ; leberartig. 
CHRIANDER, «. ber Soriander. 

CORINTH, s. Korinth. 

CORINTHIAN, I. adj. forintbifd 5 — order, die 
trrinthifche Säulenordnung ; II. s. der Korinther. 


COR 


CORIVAL, «. ber Nebenbubler, Mitwerber. 
To CORIVAL, v. a. wetteifern. 
CORK, s. 1. der Kork, das Pantoffelbolz ; 2. der 
Korkftöpfel; —, or — tree, der Kortbaum; — 
cutter, ber Korkfchneider 5 — screw, der Korkzie⸗ 
r 


To CORK, v. a. 1. mit Kork verſehen, ober belegen; 
2. zuftöpfeln, pujtopfen, pfropfen. 

CORKING-PIN, «. bie Packnadel. 

CORKY, adj. von Kort, tortig. 

CORMORANT, s. 1. der Wafferrabe, Fifchreihe ; 
2. fig. Vielfraß. 

CORN, s. 1. baé Korn ; Getreide ; 2. bas Huͤhner⸗ 
auge, ber Keichborn 5 — beef, das Poͤkelrindfleiſch; 
— bin, bie Kornlabe 5 — blades, Maisblätter ; — 
flower, bie Kornblume 3 — chandler, der Korn⸗ 
banbler (im Kleinen), Gamenbhandler ; — crack, 
der Wiefenläufer ; — cutter, ber Leichdornfchnei= 
der; — factor, ber Kornmäller 3 — fan, bie Korn 
(ervinge : — field, dad Rornfeldb; — flay, ber 

dywertel, bie Schwertlilies — floor (— loft), der 
Kornboden; — marygold, die Ringelblume ; — 
merchant, ber Kornhdnbler ; — meter, ber Korn 
meffer ; — mill, bie Getreibemible ; — pipe, das 
Haferrobr, die Robrpfeife; — plaister, das Hüh- 
neraugenpflafter ; — porter, der Korntrager 5 — 
rocket, der Hederich, weiße Senf; — rose, die 
Kornrofe, Klapperrofe ; — sallad, der Aderlattich, 
sümmerlattic 3 — stalks, die Stengel (Stiele) des 

ais. 

Te CORN, v. a. 1. koͤrnen; 2. einfalzen, einpoͤ⸗ 

eln. 

CORNEL, s. die Korneltirfche ; (Cornelian) — tree, 
der Kornelkirſchbaum. 

CORNELIAN, vid. CARNELIAN. 


CORNEMUSE, ) s. ber Dubelfad, bie Sad: 
CORNAMUTE, § pfeife. 

CORNEOUS, adj. hornig 3 hornidt. 

CORNER, s. ber Winkel, die Ede; — clips, 
Eckbeſchlaͤge; — house, bas Eckhaus; — 
piece, das Edftüd; — stone, ber Eckſtein; — 
teeth, bie Hatenzähne, Haken (der Pferde); — 


tile, der Hoblgiegel ; — wise, geedt, ectig ; biago- 
nal. 


CORNERED, adj. edig; three-cornered, drei⸗ 
eckig. 

CORNET, s. 1. die Zinke, das Zinthorn, Horn; 2. 
die Zutenfchnede; 3 der Huf; 4. Cornett; 
Stanbartenträger ; 4. die Cornette, Nadthaube, 
Weibermüge ; 5. (fonft) Schärpe. 

CORNETCY, s. die Gornette-Stelle. 

CORNETER, s. ber 3intenbiläfer, Bintenift. 

CORNICE, s. Arch. T. dad Karnieß, der Kranz 
leiften, Kranz, Ablauf; — ring, der Kranzreif 
(einer Kanone). 

CORNICLE, s. das Hoͤrnchen. 

CORNICULATE, adj. hornförmig, zadig, Hörner 
tragend. 

CORNIGEROUS, adj. Hörner tragenb. 

CORNLESS, adj. getreidelos, kornlos. 

CORNUCOPIA, s. das Fuͤllhorn. 

To CORNUTE, v. a. Hörner auflegen, zum Hahn⸗ 
rei machen, frdnen. ; 

CORNUTO, s. der Hörnerträger, Hahnrei. 

CORNUTOR, s. der gum Hahnrei Machende, der 
Hörnerauffeger. 

CORNY, adj. 1. törnig, kornreich; 2. hornhart, 
bornidt. ; 

COROLLARY, «. T. 1. das Gorollarium, ber Fol- 
gefag ; 2. ber Ueberſchuß. 

CORONA, s. Arch. T. der Kranzleiften. 

CORONAL, I. s. die Krone, der Kranz; II. adj. 
am Wirbel bes Kopfes ; — suture, die Krannakt 3 
— vein, die Kronader. 


COR 


COR 


CORONARY, adj. bie Krone betreffend, an ber | CORRESPONDENT (ado. — Ly), adj. übereln 


Krone ; — arteries, die Kranzadern. 

CORONATION, s. bie Krönung; — oath, ber 

Krönungseid. 

CORONER, s. ber Letchen(be){chauer 5 — ’s in- 

quest, die Todtenſchau. 

CORONET, s. 1 die Eleine Krone; 2. der Kranz 

(im Wappen). 

CORPORAL, I. s. ber Gorporals II. (adv. — vy) 

adj. koͤrperlich, leiblid. 

nee ALE (CorrorAL), s. das geweihte Meß⸗ 

tud). 

CORPORALITY, s. bie Körperlichkeit. 

CORPORAS, vid. CoRPORALE. 

CORPORATE (ade. — ty), adj. in einen Körper 
eine Gemeine) vereinigt, vereint; — body, bie 

meine, dad Corpus; — ness, s. die Vereinigung, 
Gemeinheit. 
CORPORATION, s. 1. die Gemeine, Jnnung, 
Zunft ; 2 Buͤrgerſchaft; 3. ber Stadtrath. 

COKPORATOR, s. baé Glied einer Zunft, u.f.w. 

CORPOREAL (adv. — ty), adj. fdrperlid. 

CORPOREALIST, s. der Materialift. 

CORPOREITY, s. die Körperlichkeit. 

CORPOREOUS, adj. törperlid,. 

CORPOSANT, s. Met. T. bas Helenenfeuer, elet- 

trifche Licht (an ben Maften und Raaen). 

CORPS, s. Mil. T. das Go 

CORPSE, s. ber Körper, Leib 5 Leichnam. 

CORPULENCE Cer), s. bie Körperbide, Bez 

leibthett, Fleiſchigkeit. 

CORPULENT, ad}. fleifchig, beleibt, did. 

CORPUS-CHRISTI DAY, s. der Frohnleichnams⸗ 

ta 

CORPUSCLE, s. das Körperchen, der Atom. 

CORPUSCULAR, adj. törperlid, mechaniſch, 

materialiftifch, atomiftifch. ; 

CORPUSCULARIAN, I. s. der Atomift, Materia- 

lift 5 IL. adj. wie CoRPUSCULAR, qd. vid. 
CORRADIATION, s. bie Strablenvereinigung. 
To CORRECT, v. a. I. beffern, verbeffern, berich- 

tigen ; 2. verweifen, tabeln, zuͤchtigen, ftrafen; 3. 

Med. feb ieee 3 atin —F — LY), adj. cor⸗ 

rect, fehlerfrei, richtig, ſprachrichtig; I stand cor- 
rected, id) bitte um unge id) babe Un- 
recht. 

CORRECTION, s. 1. die Berbefferung, Berichti⸗ 
ung, Durdfidt; 2 der Verweis, Zabel; bie 
üchtigung, Beſtrafung; 3. Med. T. die Milde- 

rung; house of —, das 3udjthaué; under — , 

mit Erlaubniß zu fagen ; unmaßgeblid) 3 correc- 
tions (or marks of — ), Typ. T. a efonb 

CORRECTIONAL, adj. verbeflernd, verweifend ; 

a — lesson, eine Strafprebigt. 

CORRECTIVE, I. adj. verbeffernd; II. s. das 

Verbefferungsmittel. an 
CORRECTNESS, s. die Gorrectheit, Richtigkeit. 
CORRECTOR, s. 1. der Corrector, Gerbefferer, 

Berichtiger ; 2 Züchtiger, Zuchtmeifter 5 3. Med. T. 

das Milderungsmittel 

CORRELATE, s. das Gorvelatum, Beziehende. 

CORRELATION, s. die gegenzeitige 2 eqiebung. 

CORRELATIVE, I. adj. it gegenfeitig beziebend 5 

II. s. bag Gorrelativ. . 

CORRELATIVENESS, s. daé gegenfeitige Ver⸗ 

hältniß, der Wechfelbezug. 

CORREPTION, s. der Verweis, Zabel. ; 

To CORRESPOND, v. n. 1. correfpondiren, einen 

Briefwedfel führen, Briefe wechjeln ; 2 Üüberein- 

fommen, paflen, enttpredeny gemäß ſeyn. 

CORRESPONDENCE cy), » 1. die Cor: 

refpondeng, ber Briefwedfel ; 2. das gute Verneh⸗ 

men, Verftänbniß, ber Umgangs 3. Uebereinftim- 

MUNG Angemeffenbeit. 


tommend, entfprechend, gemäß. es 
orr 


CORRESPONDENT, s. ber ponbent: 
CORRESPONSIVE, adj. übereinfommend, ente 


ſprechend. 

CORRIDOR, s. 1. der Gang an ober in einem Ge 
bäude, die Gallerie, der Sorribor ; 2 Mil T. ber 
bebectte De. 

CORRIGIBLE, I. adj. 1. verbefferlid)s 2. ftrafe 
bar; II. — ness, s. die Berbefferlichkeit. 

CORRIVAL, vid. Cortvat. 

CORROBORANT, adj. ftdrfend. 

To CORROBORATE, ». a. ftärten 3 kraͤftigen, bes 
feftigen, beftätigen, beträftigen. 

CORROBORATION, «. bie Stärkung; Beftatis 
gung, Bekraͤftigung. 
CORROBORATIVE, I. s. bad Stärkungsmittel ; 
IT. adj. ftärtend ; bekräftigend. 
To CORRODE, v. a. zernagen, zerfrefien, verzeh⸗ 
ren. 

CORRODENT, I. adj. zernagend, 3 end; IL 
s. das Sernagende, Zerfrefiende. ectreff 

CORRODIBILITY, s. die 3erfreßbarteit. 

CORRODIBLE, adj. 3erfrefbar. 

CORROSIBILITY, CORROSIBLENESS, «. wid. 
CORRODIBILITY. 

CORROSIBLE, adj. vid. CoRRODIBLE. 

CORROSION, s. bie Bernagung, 3erfreffung. 

CORROSIVE (adv. —y), I. adj. gend, freffend ; 
Il. s. der Fraß, das Aesmittel ; — ness, s. das 
Aegende, die Schärfe. 

CORRUGANT, adj. Runzeln machend; falten 
ſchlagend ; — muscle, ber Augenbrauenmuskel. 

To CORRUGATE, v. a. runzeln, in Falten legen 
fhrümpfen. 

CORRUGATE, adj. zufammengefhrumpft. 

CORRUGATION, s. bas Runzeln. 

To CORRUPT, v. I. a. 1. verderben 3 anftecten, vers 
giften ; verfchlechtern ; 2. verführen ; 3. befteden; 
Il. n. faulen, verwefen 3 Corrupt (ade. — Lr), 
adj. 1. verberbt ; verdorben, faul; 2. beftochens 8 
gewiſſenlos, Lafterhaft. 

CORRUPTER, s. 1. der Berberber, Verfihrer; 2 
Beftecher. 

CORRUPTIBILITY, Js. 1. die Verderblichkeit; 

CORRUPTIBLENESS, § Werweébarfeit ; 2. Bes 
ftechlichkeit. 

CORRUPTIBLE (adv. — ty), adj. 1. verberb 
vergänglich, verweslid ; 2. verführbar ; beftedhli 
CORRUPTION, s. 1. baé Verderben 3 2 die Ber: 
derbheit, Verborbenheit, das Verderbnißz 3. bie 
en aed ; 4. Faͤulniß; 5. der Giter 3 6. bie 

eftechung. 

CORRUPTIVE, adj. verberbenb, anftedend. 

CORRUPTLESS, adj. unverderblidy, unverweslich 

CORRUPTNESS, s. vid. Corruption. 

CORSAIR, s. der Gorfar, Seeräuber, Raubfdiffer. 

CORSE, s. vid. CorPsr. 

CORSELET, s. der halbe Kuͤraß, bas Bruftftüd. 

CORSET, s. die Schnuͤrbruſt. 

CORSICAN, 1. adj. corft(d 3 11. s. der Gorfe. 
CORTEGE, s. das Gefolge ; der Bug. 
CORTICAL, adj. 1. rindig; 2. fig. äußerlich. 
NEE (— ED), adj. rindenartig, rindidt. 
CORTICDUS' tad. rindig, voller Rinde. 
CORUSCANT, adj. funtelnd, bligend, flammenbd. 
To CORUSCATE, v. n. blinten, ſchimmern, glän- 


zen. 

CORUSCATION, s. ba8 Zunteln, Flammen, die 
ploͤtzliche Flamme, der Bliß. 

CORYMB, s. bie (Dolbens)Zraube, Veere, ber 
Blumenbuͤſchel. 

CORYMBIATED, adj. traubig, buͤſchelig. 
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COR 
IRYITBIFEROUS, adj. Trauben oder Büfchel 
tr 
conY MBOUS, adj. aus Srauben oder Bufdeln 


benb. 
CORYPHEOUS, . der Shorführer. 
COSCINOMANCY, «. bie Bahrfagerei aus einem 


Siebe. 
COSECANT, s. T. die age 
COSINE, s. G. T. ber Goftnué. 

COSMETIC, I. adj. was ſchoͤn macht, ſchmuͤckt; 
II. das Schoͤnheitsmittel; — (— wash), ©- 


waffer. 
COSMICAL (ade. — Ly), adj. 1. zur Welt gehoͤ⸗ 
rig, kosmiſch; 2. Ast. T. fosmifdy, mit der Sonne 
auf: oder untergebenb. ; 
COSMOGONIST, s. der fid) mit der Kosmogonie 
bei be Philofoph. 
COSM NY, s. 1. die Lehre von ber Entſtehung 
ver Belt ; 2 Schöpfung, Urivelt. 
ee PAPHER, s. der Kosmograph, Weltbe- 
COSMOGRAPHIC, adj. kosmo⸗ 


COSMOG RAPHICAL (ade. — ıyY), 5 grapbifd. 
COSNOGRAPHY, s. die Kosmographie, Weltbe- 


ſcheribun 

— — ICAL, adj. die Weltlehre betreffend. 
COSMOLOGIST, s. der Beltbefchreiber. 
COSMOLOGY, s. bie Welttunde, Weltlehre. 
COSMOPOLTTAN, \ s. ber Kosmopolit, Welt- 
COSMOPOLITE, f bürger. 

COSSACK, s. der Kofat. . 
COSSET, s. das ohne die Mutter aufgezogene junge 
Camm, Kalb, u.i.ıv. 

COST, s. 1. der Preis; 2. die Koften, Untoften, 
ter Aufwand 53 3. der Schaben; 4. bie Koftbar- 
frit ; Costs, pl. die Geridtétoften. 

Te COST, e. ir. a. foften, zu ftehen fommen. 

COSTAL, adj. zu den Rippen ge ri 

COSTARD, s. eine Art großer Aepfel ; — monger, 
der Obſthaͤndler. 

COSTER MONGER, «. wie CosTaRDMONGER. 

COSTIVE, adj. ftopfend ; verftopft ; — ness, s. 
dus Stopfende ; die Berftopfung, 

COSTLESS, adj. wohlfeil, koſtenlos. 

COSTLINESS, s. die Koftbarfeit 5 der Aufwand; 
die Koftfpieligkeit, Sheuerung. 

COSTLY, ady. 1. foftbar, koͤſtlich, prädtig ; 2. 
thener, koſtſpielig. 

COSTMARY, s. bie Srauenmünze, ber Leberbal- 


fam. 
COSTUME, « 1. der Gebraud); 2 die Sradt, 


bas K . 
COT, s. 1. die Hütte; der Stall; 2. der Feldbett- 
flelle 5; 3. eine Wiege ; 4 ein Meines Boot. 
COTANGENT, «. G. T. die Gotangente. 
COTE, s. die Schäfhürbe. 
COTEM PORARY, s. vid. CoNTENPORARY. 
COTERIE, s. (franj.) die gefeploffene Geſellſchaft, 
das Kraͤnzchen, der Modezirkel, die Coterie. 
COTILLON, s. der Cotillon. 
COTLAND, s. daé zu einer Hütte gehörige Land. 
COTQUEAN, s. vulg. ber Dopfgucter. 
CO-TRUSTEE, s. der Mitverwahrer ober Cura: 


tor. 
COTSWOLD, s. die Schafhürbe. 
COTT, s. Cor 2 
COTTAGE, s. die Hütte, bas Häuschen ; Lanb- 


bans. 

OL TAGER, s. 1. der Hüttenbewohner 5 2 Z 
. ; 

COLTER, T. Häusler, Freihdusler. 


COTTON, s. 1. bie Baummolle 3 2. Baumwollen⸗ 
flaude; 3. ber Kattun 3 — bagging, Padlein- 


coU 


binding, B-band; — cards, B-fragen 3 — gin, 
vid. Gin ; — grass, B-gras, Dungras 3 — lining, 
b-nes Futterzeug ; — packing, (wie — bagging, 
d. vid.); — plant, — shrub, — tree, bie B- 

aube, ber B-baum; — spun, das B-garn; — 
thistle, die Wegediftel; — tooth, bie Ahle, das 
Vorfdlageifen ; — weed, bie Wiefenwolle, das 
Rubhrfraut ; — yarn, das B-garn; cottons, (cotton 
goods, — stuffs), baummollene Waaren, Gottone= 
rien. 


To COTTON, v. I. 2. 1. wollicht fenn, raudy ſeyn; 


fid) figen 5 2. vulg. übereintreffen, fic) wozu 
fhiden, paffen; II. a. mit Baummolle füttern. 


COTTONY, adj. baummollenartig. 
To COUCH, e. I. n. 1. ſich nieberlegen ; nieberfal- 


len 3 2. fid) beugen, fauern 3 3. liegen; 4. im 
Hinterhalte liegen 3 II. a. 1. legen, niederlegen, 
lagern ; 2. anlegen 3 3. ins Gebeim einfchließen, 
verbergen 53 to — the cataract, ben Gtaar flechen ; 
to — the spear, ben Sper, oder bie Lanze einlegen ; 
to — in writing. fchriftlidy auflegen, verfaffen; to 
— well, N. T. ein Tau feft und gleichförmig ſchla⸗ 


gen. 
COUCH, s. 1. bas Rubebett, Faulbett, Lager, bie 


Lagerftätte 3 2. bie Lage, Schicht, Farbenſchicht; 
— grass, baé Hundsgras, Queckengras; — fellow, 
ber Gchlaffamerab. 
COUCHANT, adj. H. T. liegend. 
COUCHEE, «. 1. bie Schlafzeit ; 2. ber Nachtbe⸗ 


ſuch. 

COUCHER, s. 1. der Augenarzt; 2. (in Papier⸗ 
müblen) ber eee ober Leger; 3. das Regiz 
fterbuch eines Klofters oder einer Innung. 

COUCHING-NEEDLE, s. die Gtaarnadel. 

COUGH, s. der Huften. 

To COUGH, e. n. huftenz; to — out (or — up), 
aushuften. 

COUGHER, s. ber (bie) Huftende. 

COULTER, s. baé Pflugmeffer. 

COUNCIL, s. 1. das Goncilium, bie Synobe, Kir⸗ 
Genverfammtun ; 2. das Confeil, die Verſamm⸗ 
lung 3 athverfammlung, der Rath; cabinet —, 
der Minifterialrath, die Cabinettsverfammlung ; 
common — , der Stabdtrath; priv ‚ der ge⸗ 
beime Rath ; — board, (— table), der Rathetife 3 
— chamber, die Mathéftube 5 to call a— on..., 
bie Stimmen fammeln über ..., u.f.w. 

COUNCILLOR, vid. CoUNSELLOR. 

COUNSEL, s. 1. ber Rath; 2 die Berat {las 
gung3 3. Ktugbeit, Geſchicklichkeit; 4. Verſchwie⸗ 
genbeit 5 5. Advocat, Conſulent; Fuͤrſprecher; 
6. der Entwurf, das Syſtem, der Zweck, die Ab- 
fiht 5 to be —, eine Cache führen ; to take — , 
Rath annehmen 5 to keep — , geheim halten. 

To COUNSEL, r. a. rathen, Rath geben, berathen. 
COUNSELABLE, adj. Rath annehmenb, folg- 


fam. 

COUNSELLOR, s. 1. der Rathgeber ; 2. Rath, 
seit tae 3 3. Confulent, Advocat 3 privy — , 
ber geheime Rath ; — at law, der Sadmalter ; — 
— ship, bie Gebeimerathéftelle. 

To COUNT, ». a. 1. zählen; 2. rechnen, berechnen ; 
3. anrednen, zurechnen ; 4. dafür halten, meinen ; 
to — upon, fid) worauf verlaffen, Rednung 
machen. 

COUNT, s. 1. die Zahl 5 2. Rechnung, das Gonto ; 
3. der Graf; — wheel, das Stundenrab. 

COUNTABLE, adj. zählbar. 

COUNTENANCE, s. 1. die Gefichtébilbung ; 2. 
Miene, Geberden, der Blick; bas Geficht ; 3. die 
Haltung, anny Gemuͤthsruhe; 4. Unterfti- 
sung, Gunit ; 5. der Glanz, Äußere Schein, das 
Anfehen ; 6. die Achnlichleit 3 to change — , Ve 


rand gum Emballizen ber roben Baumrvolle ; — | Farbe wedfeln; to keep — , widt aus der Gole 


COU 


ung tommen, feine Faffung behalten, rubig blei- 

n3 to put out of — ‚aus der Faffung bringen, 
den Muth benehmen, vulg. verblüffen ; to be out 
of —, aus der Faffung feyn 5 togive — , Vorfdub 
thun ; to make —, den Schein annehmen, fid 


ftellen. 

To COUNTENANCE, ». a. 1. begünftigen ; un⸗ 
terftügen ; aufrecht halten, vertheidigen, fchügen, 
behaupten ; aufmuntern ; 2. Slanz, Anfehen 
geben ; well countenanced in, gut gebildet. 

COUNTENANCER, s. ber Unterftüger, Gönner, 
Vorfchubleifter, Nachhelfer. 

COUNTER, I. s. 1. der Rechenpfennig, Zahlpfen⸗ 
nig, die Spielmarfe ; 2. der Ladentifch, die Schau 
bank, ber Zähltifch, Redyentifd); 3. Rechner ; 4. 
das Gefängniß, der ehem 3 — of a horse, 
ber heil bes Pferdes zwiſchen bem Halfe und 
Bug; IL adv. 1. zuwider, entgegen 5; entgegen- 

efegt; 2. verkehrt, unredt ; to run — , zumiber 
enn ; ſich widerfegen. 

COUNTER, (in c .) to — act, v. a. entgegen 
banbeln, verhindern 5 _ bintertreiben, vereiteln, 
verdrängen; — action, s. die Gegenwirfung ; — 
attraction, s. die Gegenkraft der Attraction; to 
— balance, v. n. gegeneinander abmwägen ; die 
Wage halten, bieten; — balance, s. bas Gegen- 
gewicht; — bond, s. die Gegenverfdreibung ; 
to — buff, v. a. zurüctftoßen oder fchlagen 5; — buff, 
s. der Gegenftoß, Prall ; — change, s. der Tauſch, 
Mechfel; to — change, v. a. austaufchen 3 ver= 
taufdyen 3; — charm, s. der Gegenzauber 3 to — 
charm, v. a. entzaubern, Zauber durch Zauber 
vertreiben 3 to — check, v. a. entgegen ftoßen, 
fobs bee, verhindern; — check, s. 1. der Gegen- 

ftoß ; das Hinderniß ; 2 der Gegenverweis, Ver- 
weiß; — current, s. ber Gegenftrom 3 — distinc- 
tion, s. der HER to — draw, v. a. nachzeich⸗ 
nen (durch feines Papier) 3; — evidence, s. das 
Gegenzeugniß ; der Gegenbeweis ; — feit, (vid. 

CoUNTERFEIT) ; — ferment, s. das Gegengäh- 
rungémittel ; — foil, s. vid. CouNTERSTOCK; — 
are s. Arch. Tr ber gen feiler, bie Strebe 5 — 

e, Mus. T. die Doppelfuge 5 to — gage, v. a. 
T. den Zapfen auf das fod) abmeffen ; — gage, s. 
T. das Abmeffen bes Zapfens; — guard, s. Mil. T. 
die Bollwerkéwebre ; — light, s. T. das Gegen- 
licht 5 to — mand, v. a. abfageny abbeftellen, wider- 
rufen 5; — mand, s. ber Gegenbefebl, die Abſa⸗ 

gung, Abbeftellung, Widerrufung ; to— march, v. x. 
urüd marfdiren ; — march, s. der Ruͤckmarſch 

fidgang; — mark, s. 1. bas Gegenzeidhen, die Ge⸗ 
enmarfe 3 2. das Nadgeprage; 3 Sp. E. das 
aliche Zeichen (an einem Pferbde); to — mark, 

v. a. mit einem Gegenzeichen, u.f.w. verfeben 3 — 
mine, s. die Gegenmine 5 fg. Gegenanftalt, Gegen= 
lift; to — mine, v. a. entgegen miniren 3 fig. ent⸗ 
gegen arbeiten, vereiteln; — motion (— move- 
ment), s. (bef. Mil. T.) die Gegenberwegung ; to — 
mure, v. a. befeftigen, mit einer Gegenmauer ver⸗ 
feben ; — mure, s. die Gegenmauer 53 — natural, 
adj. wibernatürlidy 5 — noise, s. der (einen andern 

U übertäubende) Gegenſchall; — opening, s. 
die Gegendffnung ; — pace, s. die Gegenanftalt ; 

— pane, s. die (abgendbte) Bettbeke, Steppdecte ; 
— part, s. 1. ber Gegentheil, Gegner ; 2. bie Ge⸗ 
genſchrift; Abſchrift (einer Urkunde, u.f.m.), Co⸗ 
pie, bas Gegenftüd, bie Doublette ; der Abdrud ; 
3. bie Gegenftimme ; — petition, s. bie Gegen= 
bitte; — plea, s. L. T. die Gegenklage, Replik; 
to — plot, v. a. einen Gegenplan madden, Lift mit 
Lift vertreiben; — plot, s. ber Gegenplan; — 
point, s. T. 1. ber Gontrapunkt ; 2. Gegenfaß, bas 
entgepengele te Extrem 5 to — poise, v. a. gegen 

einan F „abmägen i baé Gegengewicht, Gleichge⸗ 
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wicht halten, mit gleiher Macht einem 

gegen wirten; — poise, s. 1. das Ge 
eichgewicht; 2. Sp. E. bie gerade H 

Reiters ; — poison, s. bas Gegengift 5 - 
s. bas Entgegenbandeln; — pressure, 
gendrud 5 — project, s. ber Gegenar 

roof, der Abdrud 5; to — prove, v. a. 
ein Beidnung) 3; — revolution, s. die | 
ution 3 — scarp, s. Mil. T. die Contre 
— seal, v. a. mitfiegeln, das Gegenfte 
(fen 3 to — secure, v. a. gegen verfiche 
curity, s. die Gegenverfiderung, das & 
die Ruͤckbuͤrgſchaft; — sense, « bie ı 
fegte Meinung; to — sign, v. a. com 
mit unterfchreiben 5; — signal, s. N. T. 
fignal; — signature, die Gegenunter 
statute, s. bie Gegenverorbnung 5; — 8 
Gegenkerbholz, Gegenholz, Gegenze 
stroke, s. ber Gegenſchlag, Gegenſtoß; — 
Ruͤckbuͤrge; — away, s. ber Gegencinflu 
vid. — stock; — taste, s. ber irrige, fi 
fhmadz; — tenor, s. ber Alt, bie Altf 
tide, s. bie Gegenfluth ; — time, s. 1. d 
eines Pferdes auf der Meitbahn 5 2. 
fegung; — treble, der Discant; — 
Gegenintrigue ; to— vail, v. a. 1. entge 
von gleihem Werthe feyn, aufmwiegen ; 
vergelten, lohnen ; — vail, s. 1. ber Geger 
Gegengewidt ; 2. bie Vergeltung, der 
view, s. die Gegenfeite, der Contraft 5 
v. a. iberftimmen, dagegen ftimmen ; t 
v. n. das Gegengewicht halten 5 to whee 
T. ſchwenken; — wind, s. der Gegenw 
work, v. a. entgegenwirken. 

To COUNTERFEIT, v. 1. a. 1. nadma 
druden ; verfälfchen, unterfchieben ; 2 
erlügen 3 Il. n. fid) verftellen 3 fid) wi 
ben ; to— being sick, ftd) krank ftellen : 
feited edition, ein Nachdruck. 

COUNTERFEIT (adv. — ty), I. adj. 
madt 5 —— falſch, unedt, 1 
ben; 2. verftellt; II. s. 1. das Nachge 
ber Verkleidvete, Betrüger, u.f.m. 

COUNTERFEITER, «. 1. der Nadjäffe 
bruder 5; Verfälfcher ; Verfertiger fal 
noten ; 3. Heudhler, Gleifner, Betrüger 

COUNTESS, s. die Gräfinn. 

COUNTING-HOUSE ( — Roon), s. 
toir. 

COUNTLESS, adj. unzählig, unzählba‘ 

COUNTRIFIED, adj. bauerifd, ungef 

COUNTRY, I. s. }. bie Gegend, Land{d 
Zand; 3. — (mother — ), Baterland 
Einwohner eines Landes, einer Gege! 
— , auf dem Land 5 my (own or native 
Vaterland; in this — , hier zu Lande 
ländlich ; 2 vaterländifch ; 3. bäuerifch 
pos. — dance, Gontretang 5; — house, 
haus; — language, bie Lanbesiprad 
{prade ; — life, bas Lanbleben ; — lik 
— man, der Landsmann; Landman 
— ’squire, der Landedelmann 3 — wake 
meffe, das Kirchweihfeſtz — woman, 
männinn ; Frau vom Lande ; Bauerfri 

COUNTY, s 1. bie Graffdhaft; 1 
Heels es + Graf 3 —, " ans 
zialgeriht 5; — palatine, das hohe 
aoe Art Pfalzgraffchaft) ; — town, 

abt einer Grafidaft, Kreisftadt. 


COUPING-GLASS, s. vid. CuprpinG-G 
COUPLE, s. baé Paar ; Sp. E. die Kop: 


To COUPLE, v. I. a. 1. tuppeln, zufamn 
paaren; verbinden; 2. verbeivathen ; 
paaren. 


cou 
COUPLEMENT, «. ber BVerein, die Berbine 


Sübuer, 4 bie Steopber Reimpeie 
COURAGE, ». der Muth, bie Sapferteit, Uner- 


URAGBOUS (ade. — tx), adj. mutig, herz ⸗ 
ft 3 — ness, bie Hershaftigteit. 
— ber ilbote. 





lauf; 3. die Laufbahn, Rennbahn; 4. Richtung ; 
ber Gurfuss Kortgang, Zortichrift; 5. die Meike, 
Bee Betiaus 6 Oe Wectapcangsart, Dew, 
1. ve Srade F Kay ec bet ates 
J ufſat n a 
Courses, bie — F —— 2 ve 
geößten BR — ——— 


— of bumours, ber Fluß im Körper; — of stones 

(er beading course), Arch. T. bie ununterbrodene 

oder Lage vorragender Steine, Krangleifte ; 

by — of nature, nad) bem Laufe ber Natur; of — 

(wis in Tite ts folglid, demnady, fo, wie man vor— 

Fann, natürlicher Weife, von fich felbft s 

Fri M. E. feiner Zeit; words of —, ge= 

Redensarten, leere Worte; — of lite, 
ei der Rebenslauf; to take a—, 

infdlagen, Mafregein nehmen; to 

a: = perp Ari einen ſchlechten man 

fiteen take your course, thun Gie was Sie 

wollen; to leave the world to take its —, die 

Bat geben laffen, wie fie geht; to follow the — 

— fic in die Zeiten ſcicken; in the — of 

toe mie bet Beit, nad) und nad); in the — of a 
month, binnen bier und einem Monat, im Verlauf 
eines Wonats ; to be in a— of physic, Arzt 


COU! ASE, ». La. in auf bringen, jagen, hesen, 
ns IL. x. laufen; rennen. 
ER, « 1. ber Renner, das Rennpferd, 


arten; 2 der Jäger. 
# N. T. der Kooter. 


of ; 2. Gerichtshof, bas Ge⸗ 

ii, bie Gerichtsentjcheidung, das Urtheil; 3. der 
ft; 4 Borhof, freie Plays 5. die pict 

leis to make one's —, feine Aufwartung 

maken 5 to make — to one, einem {cymeideln 5 
—of chancery, das Kanzelleigeriht 5 — of ex- 
shaver, ba bas Cxhagtammergeris ericht ; — baron, das 
ngeridyt 3 — bred, Sons — bubble, der 

5) Zand; — Sende ber 





Staatstalender 5 









cow 
Pr hold upon —, aus Gefälligteit (eines Dritten) 


To COURTESY, ©. ſich neigen, fid) verneigen 5 
einen Knidé madyn. 
COURTIER, «. 8 ber ‚Höfling, Hofmann 2 ber 


Bewerber, er. 

COURTLIKE. dj j. höflich, artig, zierlich 

GOURTLINESS” s. bie Höflichkeit, Artigkeit. 

COURT EY cg 
adj. & ade. bofartig 5 a 

COURTSHIP, die Bewerbung, ber Liedes= 

antra; 

cousty, 4. der Better, die Muhme ; first —, Oe 

{ari ertind second —, des Wetters oder bei 

Mubme Ki 

COVE, s. die, Bud, Bay. 

2 COVE, v. a. mit einem Bogen überzichen 5 bes 


beden. 
COVENABLE, adj. fend, ich, geeignet. 

COVENANT, ». a, ge —— — 
Bundy das Bandnif ; — breaker, ber Bundbrüs 


To OR VENANT, v. I.n. fid) vergleichen, überein» 
tommen, eins werben (— with..., for ... &c, mit 
sony UM ...), contrahirenz II. a geloben, anges 


loben, 
COVENANTER, a ber Berbiindete ; Gonatrs 


bent. 
COVINOUS, } ed Snteliig, Betetats 


To COVER, o. a. 1. decen; bebdedten, zubeden ; 
überziehen 3 2. 
möänteln ; 4. fi 


ih verbergen; verhehlen; 3. bez 
1, verbürgen; 5. brüten, bes 
—X 7. M. E-s. decen,/ Des 


mantel. 
ie Dede, ber Deckel, Umi) — 
ie Dede, der Deckel; die Bede⸗ 


dung Kleidung. 
COVERLET Ke rn 4. bie Bettdedi. 

der bedecte Ort, Sufludtéort, 
bas Dad; 2. Dieicht 5 rr (ado. — ly), adj. 1. be= 
deckt; ee geheim; 2 unter der Haube; 


ferne —* Verborgenheit, Heimlich⸗ 








—card, die bunte Karte; — chaplain, ‚Hof: |COVERTURE, s. 1. die Bebedung ; Dede; der 
capella, Pofprediger ;. — cupl (edemats) | Bufluchteort ; 2. Z. 7. Frauenftand. 
tet Grebe GER — day, ber Gerichtstag ; _ Token tee vo a & n. begehren, gelüften, ſich gee 
drem, bas ; ber vollftändige Anzug; — | lüften laffen. 
dresser, der “patting: — — fashion, bie | COVETABLE, adj. wain{densroecth. 
COVETING, s. een bas unerlaubte Ver⸗ 


feffittes — favour, ofgunf A ieftengunft; — 
hand, Ag. die bie Karen ‘UAbvocatenband ; 
— house, dad Geridtsbaue, d bee Duftispallaft, Gee 
rahof 5 lady, bie Hofdame; — leet, das 
Lehngerict ; — martial, der Kriegsrath, 
ht ; — plaister, das englifche Pfla- 
1, das Lebneegifter, Binsbuch, Archiv; 
der Hof an einem Haufe, 
URT, e. a. 1. den Hof maden, ümeidein, 
a 33 2. hulbigen; 3. werben, fid) bee 


werben, 

COURTEOUS (ade. — ır), adj. höflich, gefäi, 
tig, reois —ã ie —A 
tem u Di Grit, Welt, rite, Mas 
nierlic 


COURTER, « ber ben Hof madıt, der Bewerber. 
COURTESAN, «. die Bublfdwefter, Hure. 
COURTESY, «. 1. bie Höflichkeit, Galanterie, Hul⸗ 


eet eit; 2 Gefalligteit, 
——— 3. bie Berbeugung, der Knits 3 



















coveTous (ado. — ty), adj. begierig ; lüftern 5 
bfüchtig, geyigs — ness, s. die Begierde ; Habs 


ucht, der 
th ‘s. ber gu eig 1), die Brut; a — of 
artridges, ein Volk (eine Kette ober Mitte) Rebs 


ner. 
oa . L. T. bad geheime Berftandnif, Com⸗ 


fine, # der Über das untere Stogwerk Sree 
gende Theil eines Gebäubes, der Borfprung 
cows hie Rubs — beef, das Ku iif 5 ve bind 
der Kubvogel; — herd, der Kußhirt; — hide, 
die Kuhhaut; ber ‚eäfengiemer 3 — house, ber 
upfal 5 — itch, die Stinkbohne ; — keeper, ber 





hält; Kubhirt; — knobs, s. pl. Hdrner= 
ik aus Gußeifen; — leech, der Subboctor ; 
to — leech, trante Kühe curirenz — yaranig, 


bie Barentlau; — pox, Vie Suippodens Sate 


COW 


blattern 3 — quakes, der Kubflaben; — slip, die 
Schluͤſſelblume z — — of Jerusalem, das orien: 
talifche Lungentraut ; — tips, vid. — xnoss ; — 
weed, ber wilde Kerbel; — wheat, der Wachtel- 
weizen. 

To COW, v. a. bange, verzagt machen, ſchrecken. 

COWARD, s. I. die Memme; II. (adv. — ly), ady. 
feige, verzagt. 

COWARDICE, s. die Feigheit. 

COWARDLINESS, s. die Feigheit, Zeigherzigkeit ; 
Verzagtheit. 

To COWER, v. n. tauern, trumm figen, [chief liegen. 

COWL, s. 1. bie Moͤnchskappe, Kutte; 2. ber Zu⸗ 
ber; — staff, die 3uberftange. 

COWLED, adj. mit einer Moͤnchskutte bekleidet. 

COWORKER, s. ber Mitarbeiter. 

COWRY, s. der Kauri, das Mufchelgelb. 

COXCOMB, s. 1. der Habnentamm ; 2. die Schellen= 
fappe; 3. ber Narr, Hanswurſt, Ged, Laffe, Ha- 
fenfuß, Fantaſt. 

COXCOMBICAL, adj. naͤrriſch, albern. 

COXCOMBRY, s. bie Albernheit, Abgeſchmacktheit, 
Gecerei. 

COY, (adv. — ty), adj. beſcheiden, biöbe, ſcheu, 
ſproͤde, zuruͤckhaltend, zimperlich. 

To COY, v. n. 1. ſproͤde thun, ſich zieren; 2 fid 


weigern. 

cOxisH, adj. etwas befcheiben, zuruͤckhaltend, 

probe. 

COYNESS, s. die Spröbigfeit, Scheu. 

COZ, s. abbr. for Cousin, which see. 

To COZEN, p. a. täufchen 3 hintergehen, uͤbervor⸗ 
theilen, betrügen. 

COZENAGE, s. die Taufdhung, ber Betrug, Kunft- 
griff, bie Betrügerei. , 

COZENER, s. der Zäufcher 3 Betrüger. 

CRAB, s. 1. der Krebs, die Krabbe ; 2. bas Hebe- 
zeug; ber Hebebock; 3. Ag. ber Sauertopf ; 4. — 
or —apple, ber Holzapfelz — bar, N. T. ber 
Drehbaum ; — boom, N. T. der Spillbaum; —’s 
claws, bie Krebsſcheeren; —’s eyes, die Krebs⸗ 
augen ; — louse, die Filzlaus; — stick, der Kno⸗ 
tenftoc 4 — tree, der Wildling, junge wilde Obft- 

aum. 

CRABBED (adv. — ty), adj. 1. berbe, fauer 5 2. 
fig. muͤrriſch, fauertdpfifd, wiberwärtig, eigen⸗ 
nig 3. dunkel, verworren 3 — ness, s. bie Her⸗ 

igteit, Säure; fig. das muͤrriſche Weſen; die 
Schwierigkeit. 

CRABBY, adj. ſchwer, dunkel, verworren. 

CRABER, s. die Waſſerratze. ; 

CRACK, s. 1. ber Krach, Krad, Knall; 2 Rif, 
Rib, die Spalte; 3. Frage, Verruͤcktheit, Hirn- 
wuth, der hnwig; 4. die Stimmänderung 
beim Mannbarwerden 3 in compos. — brained, 
(cracked), wabnwigig, verrüdt. 

To CRACK, ». ir. n. & a. 1. krachen, tnallen ; 
klatſchen (mit der Peitſche); 2 plagen, fpringen, 
bredyen, einftärzen 5; fpalten, aufipalten, reißen, 
aufreißen, zerbrechen, auftnacten 5 gerfnicten ; 3. 
verrüdt machen; to—a bottle, vulg. einer ee dhe 
ben Hals brechen; to — jests (jokes), offen 
reißen 3 to — nuts, Nuͤſſe knacken. 

CRACKER, «. 1. der Brecher, Knacer ; 2. Schwär- 
mer, die (Eleine) Racete 3 3. Sropiprediers Prabler. 

To CRACKLE, v. ». tnaftern, Tnadern, tniftern, 
fnarren, plagen, berften 5 Crackling, s. 1. dad 
Knaftern, Gerace, Geknalle ; 2. die harte ge= 
roftete Rinde des Schweinbratene. 

CRACKNEL, «. die (harte) Bregel. 

CRADLE, s. 1. die Wiege ; 2. fig. die Kindheit 5 3. 
das (ftehende) Bett eines verwunbdeten Matrofen; 4. 
das Senjengerüft (zum Zujammenfaffen der Schwa⸗ 

ben) 3 6 oe Beiniciene ; 6. ber Stapel, Schlitten 


CRA 


an; — clothes, das Rihegengeugs bie Windeln. 
To CRADLE, v. I. a in bie Wiege 
teln, wiegen ; II. x. liegen, cingeth 


CRAFT, s 1. bas nbwert, Gemerbes 2. bie 
Kunft, Bertgteit chicklichkeit; 3. Lift, ber 
Kunitgriff, Betrug; 4. das ‚Hanbetstchifl, die 
Barte; — ’s-man, der Hanbwerfer, Kanfiler ; 


> 's-master, ein Weifer in feiner Kunft, gefeyieter 

ann. 

CRAFTINESS, s. die Fertigkeit; Lift, Veridla- 
genbeit. 

CRAFTY (adv. — ur), adj. geſchickt, liftig, ver: 
ſchlagen, detrigerifd. 6 

CRAG, s. 1. ber Raden, das Genie 5 2 die Klippe, 
Spite, der Felſen. 


CRACGY. adj. ſchroff, rauh, uneben. 
s. bie Schroffheit, Rau 
Unebenbeit. heit, 


CRAGGEDNESS, 

CRAGGINESS, i fo fe ibe 

To CRAM, ». I. a. 1. vo pen, rfüllen ; 2 
ftopfen, nudeln, mäften (Gänfe, u.f.w.) 5 3. (— in 
or into), bineinftopfen, hineinziwingen ober treiben, 
einengen, einklemmen; II. n. ſchwelgen, ſich übers 
üllen. 

CRAMBO, s. ba Reimfpiel. 

CRAMP, 1. s. 1. die Klammer, Krampe; 2. ber 
Krampf; 3. die Sperre, Feffel, Einfdhrä 
das Hinderniß ; in compos. — fish, der Kr 
fiſch, Zitterroche; — iron, die eiferne Klammer; 
— irons, Typ. T. die Schienentlammern ; IL adj. 
vulg. ſchwierig, Inapp, tnotig. 

To CRAMP, v. a. 1. Hammern, eintlammern, eins 
engen ; 2. (die Glieder) zufammenziehen, mit bem 
—X fe plagenz 3. zwingen; hemmen; eins 

ranten. 

CRANAGE, s. 1. das Krabnredht 3 2. Krahngelb, 
Aufzuggeld, Windgelb. 

CRANBERRY, s. die Moosbeere. 

CRANE, s. 1. ber Rranid); 2. Krahn; 3 Heber; 
— fly, die langbeinige Fliege, Libelle; — 's bill, der 
Stora enabel (Geranium — L.)3 S. T. det 
Storchſchnabel (eine Zange) ; — necks for coaches, 
Schwanenhälfe i Kutidhen ; — shaft, der hoͤl⸗ 

ft S ranen als, 

ran 10SCORY. s. bie Schäbellehre. 

CRANIUM, s. die Hirnfchale. 

CRANK, I. s. die Rurbe (an ber Achfe eines Ra- 
bes) ; das Knie (an einer Röhre) ; die Windung, 
frumme Röhre; 2. fig. Verbrehung, bad Worts 
fpiel ; cranks of a bell, die Arme eines Glocten- 
zuges; Il. adj. N. T. a — ship, ein ranted Schiff, 
ein Schiff, das in Gefahr ift umzufippen. 


To CRANK, vo. n. vid. CRANKLE, 
To CRANKLE, v. I. n. ſich winden, fich ringeln, 
fid) fchlängeln, im Zidlzad laufen; II. a. edig 


zerbrechen. 

CRANKLES, s. pl. ®indungen, Krümmungen, 
Ungleidbeiten. 

CRANKNESS, N. T. die Rankheit (eines Schiffes), 
Gefahr umguFippen. 

CRANNIED, adj. riffig, gefpalten, kluͤftig. 

CRANNY, s. 1. die Beine Spalte, Ride, der Ris ; 
2. T. baé Walzeifen in Glashitten. 

CRAPE, s. der Krepp, fraufe Flor; Craping 
iron, s. T. baé Kreppeiten. 

To CRAPE, v. a. träufeln. 

CRAPLE, s. die Klaue. 

CRAPNEL, s. vid. GRAPNEL, 

CRAPULENCE, s. der Raufdy die Betrunkenheit; 
die durch Unmäßigkeit erzeugte Krankheit ; ong. 
der Kagenjammer. 


CRA 


CRAPULOUS, adj. beraufcht ; von einem Raufde 
fran® 5 ole ben Katenjammer habend. 
Te CRASH, ». L n. en eee II. a. 
dhmettern, zerknirſchen, zerbrechen. 
delenit s. baé Kraden, Basie. 
CRASIS, s. 1. Grem. T. die Krafis; 2. bas Tem⸗ 
t. 


peramen 
a e'\ 5 bie Dicke, Derbheit, Grobheit. 


CRATCH, s. die Raufe. 

er Korb (zur Verpadung von 
Yorzellan und Iglas). 
CRATER, s. der Krater (Gdlund) eines Vulfans. 
Te CRAUNCH, ».a. (mit ben Zähnen) jermalmen. 
CRAVAT, s. baé Halétudy, die Halsbinde. 

Te CRAVE, ev. a. 1. bitten, flehen ; 2. fordern, ver- 


CRAVEN, L « 1. der überwunbene Hahn ; 2. Ag. 
die Demme 3 II. adj. feige, vergagt. _. 

Te CRAVEN, pv. a. verzagt madyen, dngftigen. 
CRAVER, s. ber unbeicyeidene Korderer. 

CRAW, s. der Kropf (ber Bögel). 

CRAWFISH (Crarrisn) s. der Bachkrebs. 

Te CRAWL, ®. a. 1. kriechen; 2 ſchleichen; 3. 
wimmeln; to — forth, bervorfrieden, auskrie⸗ 
den; to — into one’s favour, ſich bei Demand 
einſchmeicheln 5 to — up, binanfriedjen. 

CRAWL, s. ber Biihhepälter; 7. bie Bühne; 
Crawly mauly, ewig. Ging burdé Andre. 

au LER, er 1. der Rrieder; Sdleider; 2 

CRAY, baren, s. der Krayer (Art Eleiner Schiffe 
nit einem Mafte). 

CRAYON, s. 1. bie Paftellfarbe; 2 ber Paftell- 
fits me die Paftellzeihnung; red —, 

t 

To CRAZE, v. a. 1. (den Verftand) zerrütten, ver⸗ 
wirrt n; 2 zerbrechen, zerftoßen, zerſtam⸗ 
pien, zerichlagen; pülvern, mablen ; Ag. ſchwoͤchen; 

Crazed, part. adj. zerbrochen, w.f.w. 3 fig. zerrüttet, 


ED NESS | die Geb lichkeit, Schwäche 
s Die re ; 
der BWahnfinn. ’ 


CRAZEDNESS, 
CRAZINESS, 
CRAZY, adj. 1. gebrechlich, kraͤnklich, ſchwach; 2. 


erh, wabnfinnig; a— ship, N. T. ein tranfes |. 


U. 
To CREAK, ev. =. fnarren, knirren, ſchwirren; 
Creaking, bas Knarren, Scwirren. 
CREAM, s. 1. ber Rahm, die Gabnes 2 Ag. bad 
Befte, Feine, der Kern; — of tartar, Gremor 
aartary, gereinigter Weinftein; — cheese, der 
Rahmkäſe; — coloured white, das Gelbweif ; — 
faced, bleid) ; blöde, feige. 
nCREAM, v. I. m. zu Rahm oder Sahne wer: 
den, rahmen, ſahnen; II. a. 1. abrabmen; 2. 
A. das Wefte von einer Sade wegnehmen. 
CREAMY, adj. voller Sahne; fahnidht, wie 


Sahne. 

CREANCE, s. Sp. E. die Falfenteine. 

CREASE. «. bie Kalte, das Obr (im Bude). 

To CREASE, v. a. umbiegen (das Papier), ein 
HCREATE, «. a 1. erfhaff p 

N ‚nal. ens zeugen; bervor- 
bringen, verurfaden, maden; 2 wählen, er⸗ 


nennen. 
CREATION, « 1. die Erſchaffung, Schöpfung ; 
2 bie Hervorbringung, Verurfadung; 3. bas 
metall 4 die Erwählung, Ernennung ; 5. bas 


Geſchopf. 
CREATIVE, adj. erſchaffend, ſchoͤpferiſch. 
CREATOR, s. der Schoͤpfer, Urheber; Creatress, 
s. bie Urheberinn. 

CREATURE, «. bie Kreatur, bas Gefddpf. 


CREDENCE, « der Glaube; letter of —, baé| niebergeichlagen, muthles. 


3. 


CRE 


Veglaubigungé-, (Credits, Empfeblungs-)(drei= 
ben; to give — to a thing, einem Dinge Glauben 
beimefjen. 

CREDENDA, s. pl. die Glaubensartifel. 

CREDENT, adj. glaubend, zutraulid). 

CREDENTIAL, s. die Beglaubigung, Beglaubi- 
gungsſchrift, Vollmacht. 

——6 Ess, s. bie Glaubwürbigkeit. 

CREDIBLE (adv. — ır), adj. glaublich, glaub- 
würdig; I am credibly informed, id) babe glaub- 
würdige Nachrichten. 

CREDIT, s. 1. der Glaube 3 2 Ruf, gute Name, 
das Anfeben 53 3. ber Einfluß ; 4. das Wort, 
Beugnips 5. M. E. der Grebit, das Guthaben; 
GConto ; to gain — , Ehre einlegen; he has great 
— with him, er vermag viel über ihn; M. E-s. 
to buy (take) on (upon) — , auf Grebit (mit Aus⸗ 
ftellung) faufen; to give —, Gonto geben; to 
take — , Gonto nehmen; to lodge a — with one, 
einen Grebdit bei Jemandem eröffnen 5 to place 
(or to pass to) or to enter into ones — , in Sez 
manbeé ee DS bringen ; it shall appear in 

our — , es joll Ihnen gut gefdyrieben werden 5 
etter of — , ber Grebitbriet, das Grebitiv, Ac⸗ 
crebitiv. 

To CREDIT, v. a. 1. Glauben beimeffen, glauben ; 
2. trauen, Credit geben, borgen; 3. Af. E. credi- 
tiren, gutfchreiben, erkennen. 

CREDITABLE (adv. — ty), adj. von gutem Rufe, 
unbefdjolten, geadjtet, ehrlich, ruͤhmlich; — ness, 
s. der gute Ruf, die Adtung, Ehre. 

CREDITOR, s. der Gläubiger, Creditor; Credit- 
rix, s. bie Gldubigerinn. 

CREDULITY, s. die Leichtgläubigfeit. 
CREDULOUS, adj. leidjtglaubig ; — ness, vid. 
CREDULITY. 

CREED, s. ba8 Glaubensbetenntniß, der Glaube. 
CREEK, s. 1. der kleine Meerbufen, die Bucht, 
Bay; 2. Heine Landzunge an der Küfte. 

To CREEK, v. n. vid. To CREAK. 

CREEKY, adj. voll tleiner Buchten, fic) windend, 
geichweift. 

To CREEP, v. n. 1. kriechen; 2. fchleihen ; to — 
in (into), hineinkriechen; fig. fidy einſchleichen ; to 
— into one’s favour, fid) tn Jemandes Sunft ein= 
fchleichen. 

CREEPER, s. 1. der, bie, bas Kriechenbe 5 2. ber 
Graufpedt 5 3. niedrige Feuerbock; 4. Ueber 


ub. 
CREEP-HOLE, s. baé Lod) ; fig. die Ausfludt. 
CREMATION, s. die Verbrennung. 
CREMOR, s. die mildichte Subftanz. 
CRENATED, aaj. zadig, geterbt. 
CREOLE, s. der Greole. 
CREPANE, s. die Mauke (Pferdefrankheit). 
To CREPITATE, v. n. fnarren, tnacten, tniftern. 
en TATION, a. bas Knarren, Knaden, Kni- 

ern. 

CREPUSCULE, s. die Dämmerung ; das Zwielicht. 
CREPUSCULOUS (Creruscutar), adj. däm= 


merig. 

CRESCENT, I. s. ber halbe Mond 3 II. adj. wach⸗ 
fend, zunehmend. 

To CRESCENT, v. a. halbmonbförmig bilden. 

CRESCIVE, adj. vid. CRESCENT. 

CRESS, s. bie Kreffe. 

CRESSET, s. ber Dreifuß; bie Fadel, Leuchte, der 
Leudhtthurm. 

CREST, s. 1. der Kamm, Schopf, Strauß (auf 
dem Kopfe der Vögel, u.fw. ; 2. Federbuſch, 
Helmfhmud; H. T. das Bild über dem Schilde; 
dad Wappen ; 3. fig. der Gtoly, Mut; — fallen, 


K2 


CRE 


To CREST, v. a. mit einem Feberbufce, u.f.w. 
fcmüdeen, wie ein Beberbufch (mien, 
ED, adj. mit einem Kamme, Helmſchmucke, 


chEStiEss, 1. ohne Kamm 5 ohne 
fem 2 Ag. ohne Wappen, von keiner 


ETACEOUS, adj. treibicht, kreidig 

CRETE, s. bie Infel Greta, oder Gandia. 

CRETIC, +. der Gretitus. 

CREVICE. s. der Rif, die — ‘pater Deffnung. 

To CREVICE, v. a. Riffe madyn, fpalte 

Bain sa ber ‚Haufe, die Rotte, das ‘Bolt 5 2 

00 

CREWEL, «. das gegwirnte aufgewidelte Garn. 

CREWET, — wi tet Gtanb 

CRIB, x. 1. 3 2 Wiege ; 3. ber Stant 
(bie Abtheitung) in einem Stalle ; 4 die Hütte ; 
5. der Korb (in Salinen); — biter or — champ- 
ing-horse, ber Krippenbeißer, ‚Keippenfeter. 

To CRIB, v. a. ein{chliefen, einfperr 

CRIBBLE, «. 1. da6&ieb, Korn feos ‘2 Shrotmepl. 

To CRIBBLE, ». a. eben, ft een. 

CRIBRATION, « das Gieben. 

CRICK, s. ber Glug im Raden, fteife Hals. 

CRICKET, «. I. bie Grille, das Heimden 5 2. 
ee et Lebne, —— Boks 3 das (enge 
ae) 

HICKETE 
CRIER, 3. ber Ochreier, 
CRIM, CRIMEA, «. die 
CRIME, s. bad Berbredien, bie —E Schuld, 


panies Becher feel, eb bife. 


CRIMELESS, 

CRIMINAL (adv. — ty), 1. ftrafbar, ſhul⸗ 

bie; 2 peintid 5 II. der Verbredher 5 Angetlag- 
3 — conversation (Crim. con.), der Chebruch 

CRIMINALITY, «_bie peinlihe (Criminal) 

CRIMINALNESS, 


To CRIMINATE, ». a. eines Berbredens beſchul- 


CRIMINATION, s. bie Befdhuldigung, Anklage. 
CRIMINATORY. adj. antlagend, befhulbige nd. 
CRIMP, «. 1. (in Gnglanb) der Factor (befonbers 
bei Kol —* m) 5 2. der Matrofen-Matler. 

To Ban P, v.a. 1. Wenſchen ftehlen, gewaltſam 
werben; 2 raufen, ferben ; Crimping machine, 
bie Kerb= oder Kniffmafdine. 

To CRIMPLE, o. a. zufammenziehen, traufen. 
CRIMSON, I. ». bag Garmofin ; II. adj. hochroth. 
To CRIMSON, v. I. a. roth acoen ih =. roth 


werben. 
ae +. bie tiefe Berbeugung, knechtiſche Höfs 
To CRINGE, o. I. a. zufammenziehen, trimmen 5 


1. „in tief beugen, fic) fchmiegen ; ſich demü= 
(to — meicheln. 





lms 
hen 








dom soy DOT) 5 
INGER, «. der Schmeidhler. 

CRINGING, «, das Ktümmen, ‚Scmeickin (con). 
CRINIGEROUS, adj. haarig, behaart. 
CRINITE, adj. faatig, wie Haar ftrdmend. 

To CRINKLE, v1. nm. fid) winben, fic fdlängeln, 
ausbuchten, trumm geben; 11.a. uneben (alten) 


in etwas machen. 
CRINGE, s. ber Bug, bie Krümmung, Windung, 
c —— s. ber Krippel; II. — or crippled, 


To om, 1. lähmen, verkrüppeln, zum 
Brüppet machen ; 2 N. T. (ein Schiff) rettlos 


{chieben. 
CRIPPLENESS, «. bie Lähmung, das Krüppels 
dafte. 








CRO 
CRISIS, 5,1 Med T. bie SeiRs 2 ber Gnts 
cise. EL. teas s 2, gekrümmt; 3. 


mürbe, verbrechlich 5 4. braun ff 
To CRISP, e.a 1. trdufetn 5 den: m wellenfdrs 
mig bilben; 2. braun röflen ober 
CRISPATION, s. bas Kräufeln ; die Kraufe. 
CRISPIN, s. Grispin (Mannsname). 

CRISPING, s. bie Zoupirnabel. 

CRISPY, adj. 1. traus; 2 gerbrehlig, muͤrbe / 


fpri 

CRITIC, 2. 1. der Krititer, Kunſtrichter, Recens 

fent, Beurtheiler ; 2. Tadler; 3. vid. Cnrrraue: 

CRITERION, s. das Kennzeichen, Merkmal 

CRITICAL (adv, — vy), adj. 1. tritifeh 5 2. fünfte 
verftinbig, genau, ferafältin; 3. bedenklich, mie 

tigelic, gefdbetis 5 4. tadelfiidhtig 5 emtfcheis 






md; — ness, s. 1. die Genauigkeit, Pünktlich 
teit ; 2. Bedentlidyteit, kritiſche (entiheibende) Sage. 
To CRITICISE, a. § m. 1. fritifiren, beurtheis 





len, recenfiren; 2. tadeln. 

CRITICISER, «. ber Kritifer, Recenfent. 
CRITICISM, « 1. bie Beurtl mga 2 
Eritifhe Beurtpeitungy Recenfton ; 3. kritiſche 

inmevtun; 

ber | CRITIQUE, «. die kritiſche Unterfudung, Kritik, 
Beurteilung, Recenfion. 

To CROAK, v. m. quaten, feinen ; knurren ; 
Croaking, s. das Quaten ; Kräı 
CROAK, «. bas Gequate, Getri 
CROAKER, s 1. ber, die, bad Qual 

iteprophet. 

CROATS « * bie Groa 
CROCEOUS, adj. von Satan: ſe —E 
CROCIATION, +. bas Quaten ; Krädyen. 
CROCK, s. ber Topf Ruf, Sdmug ; — butter, 
Bs F eae — ſchwarz made: 

ro v. a. berufen, machen. 
CROCKERY, «. daß irdene Geiser, Töpferzeug. 
CROCODILE, +. bas Krokodil. 

CROCUS, «. der Grotué, Safran. 

CROFT, «. dad Zaunland, Gartden. 

CROISADE, «. vid. CrusaDe. 
CROISES, «. sfeewabercen, Kreuzritter, Krewe 
Po ‚Rreugpilger 

CRONE, «. 1. das alte Weib ; 2. alte Sqat. 
CRONET, «. daß Kronhaar ber Pferde, 
CRONICAL, adj. Ast. T. adyconi{dy mit der Gon: 
ne untergehenb, 
CRONY, ». der alte Bekannte, alte 
„1 ber paten, —8 ‘Breas 


me § 
—— Ga dig se reeds 


bes 2 fg. bee 


Bug, 
beinig — shanks, das Sicummbeins by 

and by — , mit Redyt und Uncedt. 

To CROOK, v.1.a. trümmen, biegen, beugen; 
ablenten ; II. n. krumm feyn. 

CROOKED (adv. — Ly), adj. getrhrmmt, teumm, 
fcbief 5 bexbrebty verkehrt; — ness, 1. die 


me; ber Schlangenlauf ; Budel; 2 eg Bere 
gen be Ungerabpeit. 

CROOP, vid, Crour. 
CROP, «. 1. ber Kropf eines Bogels ; 2 die Gente ; 
3. Daß (nod flebende) Getreibes 4. ber Gtug 

bone, Waufiichbarten (von der mitted, _ 
ear, (von P| ten) das Stugobr 3 — eared, mit 
geftugten Ohren 5 — ful, fatt; — sick, frank 
don Ueberlabung ; — sickness, bie vom Ueberladen 
des Magens entftandene Krankheit; — time, bie 
Erntezeit. 
To CROP, ». a. flugen, abftugens befchneiden 5 bie 
Spigen abfreffen 5 abbreden, pflicens maben, 


ROSTER, «. bee BGp{ARod, Kcumnfab, 


CRO 


CROSLET, Kerugden. 
CROSS, L A bab Koray 49, Kenmpeiden fat 
Ramensunte 3 e eve 5 
Bibervictigteit 5 


me oo — — 
rts 3 ‘mice Ft 


— with him, prov. € 
———— 
3 TLL prep. quer burdy, durch; 


a armed, mit ineinander= 
pot —E Armen; — bar, die 
barr red, gegittert 5 — bar-shot, bie 

beak (— bill), der Kre 


— accident, eine 


inal iH bill, LT. De St ht 
Bellagten gegen ben Kläger ; — beam, Dur 
balten, Galgens hard Frage M. E. BWedfels oder 
ry roel andere Wechſel 
vertaufcht werden 3; — bite, jallftrid, Betrug ; 
w— bite, wae 3 — bow, bie 


sagen ; — grained, 
— see; 3 


ge — 


—— 
j to be at — 
ins rule. der Bluese eben sto — question, 


v. @ id. to — examine ; — questions, &. Bude 







dweg; ibel, 
& kr Sacobepat, —— 
Sees Crt ‘deb RA ene 3 a a 
Kuuz! 3 — way, ue 
beine, ie der ‘Sete 3 u 


wey 
wort, Die Kreuziwurz (Senecio — 
T — et treujeny ier bas en 


3 2. mit dem Kreuze be; weil 
N Beiden 8 — 33 burg 
4 wee oe an der 
ten eee Een eae tommen, bint 


pa m; to — out, au a (ie 
* En Er —5 — und fegnens to — the 


un, 3 He ™ quet liegen. 
re « bie der Widerfinn ; 
We üble Laune. 


ROSSWISE, ade —— in bie Quere. 
CROTCH, #1. ber Baten, bie Gabel; 2 N. 7. 


‘CHET, « 1. Ld fens 2 die Klammer, 


ie) Ginfehließungszeichen 
Bei, 7 u T. die Bierteinote, 
4 ber fe 


TCROUCH, ». m. a iden, fic gen; 
1.46. Biden, — Bo benign C! 


Geir. * 1. der Rumpf, eines Bogels, Steiß, 
Birgel 2 bat Kerup eines Pfebet 5 3 bie edt 


CR UrADER, « pl. Sp. T. bie Luftfprünge eines 


CRU 


baum, Seghaten, Kul to pluck a—, fy 

fig um Ri fsabdotigrns ee ant anfangen; 
—'s bill, 8. 7. der Augeljieher; —'s feet, die 

Runzeln (unter Mi Augen) ; — flower, der wilde 


Meerrettig; — foot, bie Bußangel; Ranuntel ; 
N. T. ber Spinnentopf5 — keeper, bie Bogel- 
euch ber pany 3 — quill, die Krähenfeber 5 
— toe, 

To CROW, — m. 1. trdgens 2. Ag. oulg. Brablen 5 
fic) Seifen, flolgieren ; to — over one, fic) ü 
‚einen erheben. 











CROWD, s. 1. bas Gebränge, Gerimmel, die 
Renae der Haufen (Menſchen); 2 die Geiger 
0 CROWD, ». a. 1. brängen, preffen; 2 voll 
fen; 3. to— the sails (all the canvass), Sea 
Pa. prangen, alle Segel beifegen; II. m. fs 
drängen, wimmeln; to — in, bineinpreffen, ſich 
einbrängen. 
CROWDER, 2. vulg. ber Geiger. 
CROWN, « 1. bie Krone; 2 der Kranz; 3 die 
Sonfur ; 4. ges ber Gipfel; 5. (—ofa hat), der 
Boden gina han piece, die Krone 
ronthaler ; — demesnes, 
— land), — ne bas Kron: 
165 — grafting, bas Kronpftopfen ; — inj 
iu (= hile) Die Raiferteone 5 — office, bas 
Keongerich N _ ace ber ya en 
— post, ule —ecab, der Igelahuf ; 
— surveyor, he Ingenieur ; — vessels, 
bie Kranzabern weiche das derz umgeben ; _ 
wheel, baé Kronrad; — work, Fort. das Stron= 
were (Bollwerk). 
To CROWN, v. a. 1. trönen ; mit einer Krone bes 
beden oder’ fchmäden; 2. belohnen; 3. vervoll- 
tommnen 5 mbigens 4. (at draughts), (einen 
Stein) Ara Dame machen, aufdamen, auffegen. 


CROWNET, 3. vid. Coroner, 
CROYLSTONE, s. der Spathtryftall. 





"| CRUCIAL, adj. 5. ee Ereugrweife 3 — 


incisions, bie Xı glei 
CRUCIAN, ». bie aufehe (ein Bitg). 
CRUCIBLE, «. ber Sämehie gel. 
CRUCIFEROUS, adj. ein Kreuz tragenb. 
CRUCIFIER, s. ber Kreupiger. 
CRUCIFIX, «. bas Grucifiz. 
CRUCIFIXION, s. bie Kreuzigung. 
CRUCIFORM, adj. Freufbemig. 

To CRUCIFY, ©. a. tre 

dern, | CRUDE (ade. un Pu ia rob, 

3 „umverbaut 5 — soars Med. 








‘be, unceif 5 

unverdaute 
Säfte ; —ness, die Rohheit. 

CRUDITY, «. 1. bie Robheit, unceife 5 2. Unver- 

daulidteit, unverbauete Speife 3 3. Ag. die unver= 


bauete te Kent, ), adj, geaufam, ‘art 
iv. — LY), graufam, une 
end ‘ 
CRUELNESs, a. bie Graufamteit. 


CRUET, +. das Fldfdyden, der Heine Krug; — 
frame (— stand), die Platmenage. 

CRUISE, «. das Kreuzen, ber Kreuzzug. 

To CRUISE, r. n. treugen (zur See). 

CRUISER, s. ber Kreuzer, das kreujenbe Schiff. 
CRUM, Carus, s. 1. bie Krume; 2. Brofames 
das Krümepen. 

To CRUM, v. a. trdmetn, zerkruͤmeln, broden. 

To CRUMBLE, ». I. a. trümeln, broden, gers 
bein; jerfüdeln; II. m. fic) brödeln, gers 


CRUMMY, adj. — brödlig, zerbroͤckelt, weich ; 





our: 5. sid. Soun-crour. 
CROW, «. 1. —S 5 3 2 pas srdben 5 3 8% (or— 
har) bog Bergen, bie Beedftange, be⸗ 


vulg. did, fett, fleifchig. 
CRUMP, adj. trumm ; — footed, teummbeinigs 
— shouldered, butlig- 


CRU 


CRUMPET, «. eine Art Theekuchen. 

To CRUMPLE, »v. I. a. zerfnittern, gerbdriden ; 
II. n. alten befommen, vunzelig werben, ein- 
{dhrumpfen. 

To CRUNCH, v. a. (mit den Zähnen) zerknirſchen, 
jermalmen. 

CRUOR, s. Med. T. baé geronnene Blut. 

CRUPPER, s. 1. das Kreuz (eines Pferdes) 5 2. 
der Schwanzriemen. 

CRURAL, adj. zu dem Sdhienbeine oder den Schen⸗ 
fein gehörig. 

CRUSADE, s. der Kreuzzug. 

CRUSADER, s. ber Kreuzfabret. 

CRUSE, s. das Flaͤſchchen. 

GRUSET, s. T. der Schmelztiegel (ber Golbfchmie- 

e). 

To CRUSH, ». I. a. 1. quetſchen, zerquetfchen 3 zer⸗ 
tnacten, zerbrüden, germalmen ; eindrüden ; pref 
fen, ftoßen; 2. fig. unterdrüden, übermwältigen, 
vernichten; to — a cup, ein Glas (leeren) trinten 3 
II. n. pulammenge reßt, verdickt werben. 

CRUSH, s. der Stoß ; die Quetfchung. 

CRUST, «. 1. die Rinde, Krufte; der Ranft; 2. 
ein pon ber Zafel übrig gebliebenes Stic 

rob. 

To CRUST, v. I. n. eine (harte) Rinde befommen 5 
II. a. mit ober wie mit einer Rinde überziehen. 

CRUSTACEOUS, adj. gelentidatig. 

CRUSTACEOUSNESS, s. baé Gelent{dalige. 

CRUSTATION, s. 1. der Ueberzug, die Uebertuͤn⸗ 
dung; 2. das Incruftat. 

CRUSTINESS, s. 1. baé Rindige, Schalige 3 2. die 
Beißigkeit. 

CRUSTY, adj. 1. rindig, ſchalig; 2. vulg. mörcifeh, 
beifig, gantifd, aͤrgerlich, auffahrend, ſchnaͤp⸗ 

i 


cnurcn, s. bie Krüde. 

To CRUTCH, v. a. ftüßen. 

To CRY, v. n. & a. 1. freien (wiederholt), rufen; 
2. (öffentlich) ausrufen ; 3. weinen; 4. wehllagen, 
laut Klagen (— at for, über, um); 5. Sp. E. auß- 

eben (bellen) 3 she cries her eyes out, fie weint 

Ah blind; to be cried, aufgeboten werben; cried 
he, rief er 3 to — against (upon or out upon), 
über etwas fchreien, etwas laut tabeln 3 to — 
down, einen in übeln Ruf bringen, verfchreien ; 
zu Boden fchreien, unterdriden 53 to — out, aus: 
rufen, ausichreien 3 laut auffchreien, Web fchreien ; 
dffentlid) tadeln, mißbilligen ; to — quittance, er- 
wiedern, vergelten; to — up, erheben; laut 
preifen. 

CRY, s. 1. der Schrei, Ruf; Ausruf, Zuruf, bas Ge- 
jr; 2. die Berfünbigung ; 3. Acclamation ; 4 

as Weinen; 5. Gebell 5 6. die Koppel (der Strid, 
( (2) Jagdhunbe). 

CRYAL, s. ber Reiger, Reiher. 

CRYER, «. 1. vid. Crier; 2. ber Gerfall, Tau⸗ 
bengeier. 

Knie s. das Schreien, Geſchrei; — out, der 

usruf. 

CRYPT, s. die unterirdiſche Höhle, Gruft; Unter⸗ 
capelle, Halle. 

CRYPTICAL, (— tc) (ade. — yr), adj. verborgen, 


heimlich. 

CRYPTOGAMOUS, adj. B. T. kryptogamiſch, bluͤ⸗ 
enlos. 

CRYPTOGAMY, s. B. T. die Undeutlichkeit oder 

Verborgenheit der Befruchtwerkzeuge gewiffer 


Pflanzen. 

CRY? TOGRAPHER, s. ter in der Geheimſchrift 
unbige. 

CRYPTOGRAPHY, «. 1. die Geheimfchreibekunft ; 

2. Gehbeimſchrift, Chiral. 

CRYPTOLOGY, s. bie Geheimfprade. 


CUI 


CRYSTAL, I. s. der Kryſtall 
bas Kev ftallgiag ; rock —, Ber 
mars, Cifentryftall 5 II. adj. kryſtallen. 


ftalliftrung. ; 

"Reottal pre v. fi é Bad ltt tren 3 IL m. gu 

rnftallen anſchießen, ft alliftren. 

CUB, s. 1. das Junge ; 2. (con. von Madden und 
Knaben) junge Ding; an unlicked —, ein unges 
bildeter, {dlecht erzogener junger Menſch. 

To CUB, v. n. Zunge werfen 3 cont. gebären. 

CUBATION, s. das Liegen. 

CUBATORY, adj. liegend. 

CUBATURE, s. Mat. T. die Rubifberechnung. 

CUBE, s. Mat. T. 1. der Kubus, Würfel; 2 bie 
Kubikzahl; — root, die Kubikwurzel. 

CUBEB, s. die Kubebe. 

CUBICAL (Cusıc), adj. Mat. & Ar. T. kubiſch; 
cuhic-root, die Kubifiwurzel. 

CUBICULAR, adj. zum Schlafgemach gehörig. 

CUBIFORM, adj. würfelförmig. 

CUBIT, a bie ebemalige Elle (von 14 Sup). 

BITAL, . 

CUBITED, adj ellenlang. 

CUBITUS, «. die Elbogenröbre. 

CUCKING-STOOL, s. der Zaud{demel, Belfers 


ftubl. 

CUCKOLD, s. ber Hahnrei; — maker, der Hoͤr⸗ 
nerauffeger. 

To CUCKOLD, v. a. Hörner auffegen, kroͤnen. 

wu Dt. adj. einem Habnret ähnlich, Hundes 

ttifch, elend. 

CUCKOLDOM, «. 1. bie Hahnreiſchaft; 2. das 
‚pörnerauffegen. 

CUCKOO, s. ber Kudu’; — bud (— flower), bie 
Kuckuksblume; — fish, der Pfaufiſchz — gilli- 
flower, der Hederid) 5 — pint, der Arum 5 — sor- 
rel, ber Gauertlee, Suchampfer; — spit, — 
spittle, Kuckuksſpeichel (Tchleimichte Infectenlarven 
auf Blättern). . 

CUCULLATE (CucuruATED), adj. 1. mit einer 
Kappe bedectt ; 2. tappenartig. 

CUCUMBER, s. die Gurte. 

CUCURBIT, s. Ch. T. der Deftillirkolben. 

CUCURBITACEOUS, adj. türbißartig. 

CUD, s. 1. ber innere Theil bes Schlundes 5 2. bie 
noch nicht wiebergetäuete Speife ; ber Koders to 
chew the —, wiedertäuen; Ag. uͤberdenken; — 
weed, die Wiefenmolle ; bas Ruhrfraut. 

To CUDDLE, v. n. vulg. fid) buen ; fid) umarmen. 

CUDDY, «. 1. die Kajüte; 2. der Kohlfiſch, Köhler, 
Kohlmund. 

CUDGEL, s. ber Knuͤttel, Prügel; — play Slat; 
ing), die Priigelfedterei; — proof, prügelfefl ; 
to take up the — 8, ſich in einen Streit einlaffen ; 
to cross the — s, ben Streit {dlidten. 

To CUDGEL, v. a. prügeln. 

CUDGELER, s. der Prügler. 

CUE, s. 1. ber Schwanz, das Ende; ber Bopf; 2 
das Zeichen, Stichwort ; 3. der Bink, die Amvei- 
fung ; 4. der Billiardftod, das Queue; 5. Rolle ; 
6. vulg. Laune, Stimmung. 

CUERPO, s. (ſpaniſch) in —, ohne OberMeidbung. 

CUFF, 1. ber Bauftichlag, Puff, Schlag; 2. Auf- 
ſchlag (am Kleide) 5 die Handtraufe, Manſchette; 
to go to cuffs, fid) balgen, fid sate 

To CUFF, v. I. a. 1. mit Fauften ſchlagen, puffen, 
ſchlagen ; Maulfdellen geben; 2. (von den Raub» 
vigeln) mit den Krallen (aud) mit ben Fluͤgeln) 
lagen ; II. n. fich fhlagen. ; 

CUINAGE, s. da8 Formen bes Zinnes in Mulden 
zur Verfendbung, 


cul 
CUIRASS, «. der Kücaß, Harniſch, Bruſtharniſch, 


Pa 
CUIRASSIER, s. ber Küraffier. 

CUISH, «. bie Bein! ber het Beinharnife. 
CULERAGE, «. bas §ldptraut. 

CULINARY, adj. zum —— gehoͤrig 
Te CULL, « «. auslefen, auéfe 

CULLENDER, «. vid. ee 


CULLER, « ber %ı 
en, exc 2 das Kna⸗ 


CULLION, «. I. ber 
— die burchgefeihete Bruͤhe. 

2 
CULLY, «. der Gefoppte, 1 Sropf, —RN 
TeCULLY, « « foppen, äffen, bintergehen, 
CULM, «. 1. ber Stengel; 2 ie Crniedetobe. 


CULMIFEROUS, ode Stengel 
2 CULMINATE, nn ant T. —X den Mittags 
eulminicen. 


CULMINATION ern. 7. 1. der Dusdoang 
neh, Sternes durch ‘den Mittageteeis 5 2. 

fant 
CCLPABLENTSS, } * bie Straſdarkeit, Séutb, 
CULPABLE (ode. — 1), j. alba fut 
CULPRIT, =. ber Inguift; Werbreiber. > 
CLLTER, «. Das Sch vid Conren. 
CULTIVABLE, adj. mod. anbaubar 5 der Gultur | C 


ICULTIVATE, v. a. 1. (and) bauen, anbauen; 
t warten; 3 fg. verbeflern, veredeln, ausbilben 5 
4 4 fubiren 5 [3 unterbattens to — an acquaintance, 
ntfdaft unterhalten. 
— . der Bau, Anbau, die Ure 
ing, Wartung ; 2 Ag. Verbeflerung, Bere= 
belung 3 3. das Studiren. 
CULTIVATOR, s 1. der Anbauer, Landbauer, 
tanbwirth ; 2 Ag. Berbelferer. 
CULTURE, 4 1. der Bau, Anbau, Landbau; die 
Bartungs; 2 Ag. Gultur, Sittenverbefferung, 
Ansbilbu: bung, Befengrung, 
To CULTURE, ». a. bauen, warten. 
CULVER, s. + die Zaube 3 — house, bad Zauben- 
3 3. die Ka — tail, T. bad Backen⸗ 


abe I etbfehiange. 
vies beldftigen ; 2. 


ern; 3. Kummer mas 





TOCUMBER, a at. 
Zeſchwerde machen, verhint 


CUMBER, s. 1. die Befchwerbe, Laft ; 2 der Bere 
Kup; ;_bie 1 Beunzubigung ; Verlegenheit, Roth; 
ing 


ı 
J ‚RSOM| — ty), bef 
tee (oe ur Beene | at 


liftig, verbrieflidh 5 —ness, 4. bie 
EE ce, a bie Laft, Beihwerbe, das Hin- 


derniß. 

CUMBROUS (adv. — Ly), adj. 1. ckeſchwerlich 
tinderlich 5 hinbernd ; 2. beuncubigent 

CUMFREY, «. vid. Courarr. 

CUMIN, Cumuin, s. ber Kimmel. 

Te CUMULATE, ». a. häuf fens aufhäufen, 

CUMULATION, «. bie Xu aufuns. 

CUMULATIVE, a. 1. aufgebäuft, haufenweiſe; 


GNEAL ad adj "tlactig, Betförmig. 

CUNELFORM, } ad teilformig. 

CUNNER, «. bie Meerfchnede, der Bufgeiie, 

Gen orton, A, Shin, ig See 
n 4 2 

her a = an ir Hage Beau, Bahrfegerinns 





CUR 


to cast a — look upon one, Jemanden bedenklich 
ge -dächtig), anfebenz I. s. bie Lift, Schlauheit, 


Ee eigen Berfdmigtheit; —ness, s die 


Beet, Kelchz 2 Blumentete 5 
% bie Schale, Taffes 4 Typ. 7. die Büchfe ; 5. 5. 
T. ber Cchröpftopf 6. ber Srunf; —s, pl. das 
Seintgetag in one’s — 8, betrunfen ; parting cup, 

(chiebstrunf; they are — and ean, fie find 





Dugbrüber, vertraute Freunde; — and ball, bas 
Bilbotet (ein 
und Untertaffe 


piel) ; — and saucer, die Ober⸗ 
bearer, der Mundfcrent ; 
nt if, ache Speifefhrant, 













rose, ber Mi 
(hröpfen. 
T. de Gapelle, der Zeftz Probiere 


—— +. bag Probiren und Reinigen des 
oldes 
CUPID, s. Gupibo, ber Liebeegott. 
CUPIDITY, «. die Begierbe, Euft. 
CUPOLA, s. bie Kuppel, der Dom. 
CUPPER, s. ber Schröpfer, Bader. 
CUPPING-GLASSES, s. pl. Schröpftöpfe. 
CUPREOUS, adj. tupfern, tupfrig. 
CUR, s. 1. der (fchlechte) Hund, Bauerhund; 2. 
i punbstt Schurke. 
beilbar. 
L ESS), die Heilbarteit. 

CURACY, s bie Unterpfarre ; Pfarre, 
CURATESHIP, $ Pfarrpflege. 
CURATE, «. ber. —— Pfarrer. 
CURATIVE, adj. zur Gur gehörig, beilend. 
CURATOR, » ber Auffepet, Worker, Pfleger, 
Bormunb, Curator. 
CURB, 4. 1. die Kinnkette (am Baume der Pferde) ; 

2 Ag. dec Zaum, die Ginfdyrdntung ; 3 (or — 
stone) ber Geftein; 4. Curbs, « pl. die Hufge- 


To CURD, «. e. a, 1. die Rinntette anlegen, zäu= 








men; 2 fig. im Baume halten, zähmen, eins 
föränten. 
To CURD, 
To CURDLE, 
c 2 


@ Lm gevinnens II. a gerinnen 
madıen. 
die — SMildy, der Lab, Quart. 





CURELESS, 4 nga a. 
CURER, » Er get 
CURFEW (or — sui), « die Abendglode, Feier- 


Alice. HOUSE, das Haus in welchem ber 
Buder geläutert und getroctnet wird. 
CURIOSITY, «. 1. die Neugierde, Wifbegierde 5 
2 Biertichkeit, Nettigkeit, 3. Seltenheit, Merkwürs 
bigteit 5 4. das Gonderbare, bie feltene Sache ; a 
cabinet of curiosities, ein Raritätenkabinett. 
CURIOSO, s. (italienifd) ber Gonderling ; Kunſt⸗ 
wißbe⸗ 


meifter, Birtuos. 
— 1, neugierg, mi 
forge 


CURIOUS (ads. — ux), 
ierig (— after 
—— genau s 3 3 3 ay para ect nett 5, i, hg fons 
bar, merkwürdig; — in ..., emfig in ..., 
fleifig bei ..., bebartlid) ge &iibiren);, “he is 
very — in her dress, fie ift ſeht gefudt in ihrem 
Anjuge 3; — ness, s. vid. Cunrosiry. 
CURL, «. 1. bie Lode, Haarlocke; 2 das Kraufe, 
BWellenformige 5 — headed, traustiohg, 
To CURL, v. la. I. teduetns wien trommenı 
drehen, winden; 2. wellenfdemig bewegen z VW. n. 


CUR 


1. fi) loden, fic) winden, fid drehen, ſich ſchlaͤn⸗ 
gen; 2. wallen. 
CURLEW, s. der Bradvogels Steimvälzer. 
CURLINESS, s. das Loctige, Getrdaufelte. 
CURLING-IRONS (— ronys), s. pl. das Kräu 


feleifen. 

CURLING-PAPER, s. Papilloten. 

CURLY, adj. geträufelt, locti 

CURMUDGEON, s. der Knicer, Si 

CURMUDGEONLY, ad). Eniderig, filzig. 

CURRANT, s. die Korinthe 3; Johannisbeere. 

CURRENCY, s. 1. ber Lauf, Gang; 2. Umlauf, 
M. E. Gours ; die Gangbarfeit, Verkäuflichkeit ; 
3. der Werth ; 4. das Umlaufsmittel, Papiergeld ; 
Gourantgeld, geringere Gelb; 5. die Geldufigteit 
(im Sprechen). 

CURRENT (adv. — tv), I. adj. 1. laufend, courfi- 
rend, courant, gangbar, gültig ; 2. befannt, glaub- 
haft; for — payment, ftatt baaren Geldes 3 it 

asses for — , es ift angenommen, gültig, glaub⸗ 

aft; — excuse, bie paffende Entſchuldigung; 
— money, dag Gourant, Gourantgeld; II. s. der 
Strom ; die Strömung 5 2 der Gang, Lauf; 
according to the — of most writers, nad) der allge= 
meinen Meinung der Schriftfteller ; — meter, der 
Strommeffer ; — ness, s. der Umlauf, Cours ; bie 
Gangbarfeit. 

CURRICLE, s. die zweiräderige Ghaife. 

CURRIER, s. ber Leberbereiter, Gerber 5 — ’s 
black, Lederſchwaͤrze; —’s knife, bas Schabeifen, 
Streidmeffer. 

CURRISH (adv. — ır), adj. huͤndiſch; Enurri 
beißig, mürrifch, rauh ; — ness, s. bas huͤndiſche 
MWefen ; die Beißigkeit, mürrifche Art. 

To CURRY, v. a. 1. Leber bereiten, gerben; 2. 
ftriegeln (ein Pferd 3 3. prügeln ; to — favour 
with one, fid) bei Jemand einzufchmeicheln fue 


den. 
CURRY, s. in compos. — comb, bie Striegel ; — 
powder, pulverifirtes Gewürze (aus Oftindien). 
To CURSE, v. I. a. 1. verfludhen, verwuͤnſchen; 
2. verdammen, ftrafen, quälen, peinigen 3 II. n. 
fluchen, ſchwoͤren. 
CURSE, s. 1. der Fluch; 2. bie Verdammniß. 
CURSEDNESS, s. die Verfludtheit, der Bann. 
CURSER, s. der Flucher, Verflucher. 
CURSHIP, s. bat hundiſche Weſen; die Speichel- 
lederei, Niedertraͤchtigkeit. 
CURSITOR, s. ber Kanzelleifchreiber ; Winkel- 
abvocat. 
CURSIVE, adj. laufend, fließend. ; 
CURSORIN ESS, s. die Fluͤchtigkeit, Oberflächlich- 
keit, ile, 
CURSORY (ade. — 11y), adj. flidtig, eilfertig ; 
a — view, ein Ueberblick. . 
CURST, adj. 1. verfludt, verwünfcht, abſcheulich, 
{ddndlid; 2. FR — ness, s. 1. die Ver⸗ 
uchtbeit, Abfcheulidhleit 5 2 bas mürrifche 
een. 
CURT, adj. kurz. 
To CURTAIL, v. a. 1. abkürzen, ftugen, befchnei- 
den, verftümmeln ; 2. zerftüdeln. 
CURTAIL, adj. geftugt ; — dog. ber Hund obne 
Schwanz 3 — horse, der Stutzſchwanz. 
CURTAIN, s. 1. ber Vorhang, die Garbine 5 2. 
Mil. T. Cortine, der Mittelwall ; to stand behind. 
the — , col. unvermerft beobadten ; — lecture, 
die Gardinenpredigt 5; — pins. Gardinenſchrau⸗ 
ben; — pulley, die Gardinenrolle 3 — rod, ber 
Borbangfiab. . 
To CURTAIN, v. a. (mit VBorhängen) umbangen, 
bie Borhänge zuziehen. 
CURTAL, I. s. (von Pferden) der Stutzſchwanz; 
IL. adi. ‚abgekürzt, geftugt. 


CUT 


CURTATE, adj. Ast. T. abgetinyt, verfärt; — 
distance, die verkürzte Weite eines Planeten. 


CURTATION, s. die 


ung. 

CURTILAGE, das Nebenland, ber Beigarten. 
CURTSY, s. vid. Courtesy. 

CURULE, adj. — chair, (bei den Römern), ber 
elfenbeinerne Stuhl ber Senatoren, u.f.w. 
CURVATED, adj. getrümmt, gebogen. 
CURVATURE, s. die Krümme. 

CURVE, I. adj. trumm, gebogen 5 II. « bie 
Krimme, Krümmung, trumme Linie. ; 

To CURVET, v. x. Sp E. curvettiren; fpringen ; 
ausgelaffen feyn. 
CURVET, s. E. bie Gurbette, ber mittlere 


Sprung bes Pferdes ; trumme Sprun 
CURVILINEAR (CunviLinear),adj. Eummlixig 


CURVITY, «. die Krümme. 

CUSHAT, «. die Ringels, aa Kobltaube. 

CUSHION, s. daß Kiffen, r. 

CUSHIONED, adj. aul Kiffen liegend. 

CUSHIONET, s. daß Eleine Kiffen. 

CUSP, s. 1. die Spige 5 2 Ast. T. Hörner bes 

CUSEATED 

CUSPIDATED, adj. B. T. fpitig 

CUSTARD, s. ber Gierrabm, GierBife 5 — 
apple, die Grud des Flaſchenbaums. 
USTODIAL, adj. gewabriamlid. 

CUSTODY, s. 1. der Gewahrfam, bie Haft, Se 
fangen(daft ; 2. Verwahrung, Auffidt, ; 
3. Bededung, Beſchuͤtzung. 

CUSTOM, «. 1. der Gebraudy, die Gewohnheit; 
2. bas Gewohnbeitéredt; 3. die Kundſchaft; 4 
ber Boll 3 — acts, Zollverorbnungen 5 — free, 
olffrei ; — house, das 3ollbaus, Bollamt, bie 

auth; entry at the — house, 3ollangabe (beim 
Eingang von Waaren) ; — house-officer (officer 
of the customs), der Zollbeamtete 5 — house 
charges, 3oflunfoften ; — house duty, der 300 ; 

— laws, die Bolle oder Steuergefege ; — of trade, 
ber Handelsbraud), die Ufanz ; — office, die Zoll⸗ 

be; — warehouse, der Zoll⸗Speicher. 

To CUSTOM, v. I. a. verzollen; Il. a ſich anges 
wodbnen, vid. To Accustom. 

CUSTOMABLE (adv. — Ly), adj. 1. gebräuchlich, 
gewöhnlich, üblich 3 2. zollbar 3 — able goods, 
zollbare Waaren. 

CUSTOMARINESS, s. die Gewoͤhnlichkeit. 

CUSTOMARY (adv. — ty), I. adj. gebräuchlich, 
üblich ; II. s. bad Boll-Gefeg-Bud. 

CUSTOMER, s. der Kunde, Kundmann 5 Abneh⸗ 
mer, Käufer. 

To CUT, v. a. ir. & n 1. fchneiben, hauen 3 ab⸗ 
en? abbauen, fappen 3 anfdneiden, aufs 

neiden, auffpalten 5 2. ve meln, caftriren 5 
3. flreihen (3. B. in einem Scaufpiel, w.f.w.), 
auslaſſen, abtürzen 5; 4. ausfchneiden, fchnigen ; 
5. durchfchneiden 5 6. abheben (im Kartenipiele 
mit in); to — the beard, den Bart fderen; to — 
the cable, Sea. Exp. das Anfertau fappen ; to — 
capers, Gapriolen fchneiden ; to — capons, ka⸗ 
paunen 53 to — corn, das Getreide hauen, maben ; 
to — down, nieberhauen ; abbauen, fällen, ums 
werfen 5 to — a figure, eine Figur machen, 
ftd) ein ae fet eben, groß thun; to — the 
ground, dad Selb behauen ; to — lots, loofen 3 
to — one, cant. Jemandes Bekanntſchaft aufs 
geben ; einen über die Schulter feben; ihn nicht 
Onn wollen; to — one’s way, fid) burdy 
auenz to — off, abfchneiden, abbauen, abäften 5 
abfürzen 3 benebmen 3; audfdliepen, ausrotten, 
vertilgen, hinridten 5 to be — off, geftorben feyn ; 
to — off from an estate, enterben; to — the 
provisions, die Lebensmittel abfchneiden 5; to — 


CUT 


a vowel, einen Gokal verſchlucken; to — out, 
L ausfchneiben, aushauen ; 2. gufdneiden 5 3. er- 
venten, erfinnen, bilben 3 4 queiäließen, über- 
zeffen, ausftedyen, verbrängen 5_he is — out for 
ı musician, ewig. er ift zum Muſikus gemacht (ge- 
boren) 3 to — one out of his une, einem fein 
Bermögen weg{dnappe 


‚1. Tre itt, Sie, bie Schmarre; der 
3 Gin(adnitt, Strid 5 2. der Kanal; 

3 Weg, Durdgang; 4 bas Sthe, Bund, der 
faim, Splitter, Abſchnitt; 5. Oe Seton 
We Binéletfte; 6. das Loos; 7 Bo! chnitt; 
Stich, Kupferſtich; 8. bas —E (der Karten); 
2 fg. bie Art, Mode; to draw cuts, (mit Strohhal⸗ 
men, u.ſ.w.) loofen, ausloofen; — and long-tail, 
Hunde von allen Racen 5 (von ‚Derfonen) Alles 
durcheinander, fam. Krethi und Plethi; he is of 
nme — , (stamp), er ift von dem naͤmlichen 
Cihlage 5 this is the shorter —, baé ift ber Eür- 
oe die kuͤrzere Richtun 3 a — of hay, ein 
Heu; — beard, bad eſſer; — fish, 
ber Angelfifd 5 — glass, das gefchliffene Glas ; 
— porse, ber Beutelf(dneider ; — throat, s. der 
Mörder 3 Würgemefler 5 adj. moͤrderiſch, grau- 
Schaft 5 der mm⸗ 


fam; — water, N. T. der 
fanabelige Taucher, Alt, 

UTANEOUS, adj. zur Haut ge —— pautig 5 in 
ver Haut; — ‘distempers, Hautkran 

UTICLE, das duͤnne Oberhaͤut pet 
UTICULAR, adj. zur Haut gehd gy pat 
—— s. ber kurze und re Siete. 
UTLER, s. der Meflerfchmieb. 

UTLERY, s. Meflerichmiedswaaren. 

UTTLETS, s. ‘Hammel chnitte, Kalbsſcheiben. 
UTTER, s der Schneidende, Ausichneibende, 
uf.w.; 2. Sänedejahn ; 3. dad Schneidezeug ; 
4 der Kutter (Bleines Kriegel aif) 3 — of the 
tallies, der Gollationator bei chatzkammer. 
TTTING, s 1. das Schneiden, Hauen; 2 Ge⸗ 
(ämittene ; — of the teeth. bas Jahnenz; — of 
the wood, der Holgfdlag ; — out, das Prifenmaz 


DED 


den in den Hafen; — line, Typ. T. bie Abſchnitt⸗ 
linie 3 — nippers, die Beifyange 3 — press, T. 
bie Beldneidepreffe ; — out knife, 7. bas Aus- 
fhneidemeffer  — ur) roils das Schlächtermeffer 5 


3. cuttings, s. pl die nigel, Späne 5 Seglinge. 
CUTTLE, s. ber Be Kintenfife (aud) — 
fish) 5 der Läfterer, ecldumbe — bone, 


da& weiße Sifäpein (vom Zintenfif 

CYCLE, s. 1. der Gyclus, periodi AR Zeitraum 3 
Zeitbegriff 3 2. Mat. T. Zirkel, Kreis. 
CYCLOGRAPH, «. ber Birkelbefchreiber. 
CYCLOID, «. G. T. die Gykloide, Rabdlinie. 
CYCLOIDAL, adj. G. T. cytloidifd. 
— CYCLOPEDIA, CycLopepe, s die Encyklo⸗ 


päbie. 

CYCLOPEAN, adj. ungeheuer, wild, erſchrecklich. 
CYDER, s , vid. CIDER. 

CYGNET, » . ber junge Schwan. 

CYLINDER, s. der Gylinder, bie Walze; — tar, 


Polite blentheer. 
CYLINDRIC, ei; cylinderiſch, walzenför= 


CYLINDRICAL, 

CYMAR, s. ber lange fiegende Rock, das lange 
weite Obertleid, ber Ueberwurf ; die Schärpe 

CYMATIUM, s. T. der Ablauf, Anlauf, die ie Goble 
fehle ; obtteifte. 

CYMBAL, «. die Gymbel. 

CYNANTHROPY, s. die Hundéwuth. 

CYNIC, Ls. ber Gpniter ; II. — , (Cynical) (adv. 
— ALLY), cynifd); — alness, bad morriſche, ſpoͤt⸗ 
tiſche, ratte. W en, bie Raubigfeit 

CYNOSURE, 1. 4st. T. ber Meine Bar; 2 fg. 
Wegweifer. 

CYON, vid. Cron. 

CYPHER, vid. CIPHER. 

CYPRESS, s. die Gypreffe 3; — shingles, Cypreſſen⸗ 
pine ( Gam = feln) ; — tree, ber Sept eentaum 
CYPRUS, «. 1. bie Sn i" —e— r (Trauer⸗) 

—* ber Eiterfad. 


Zlor 5 — wine, ber 

CYST, s. die Sadge A 

CYSTIC, adj. cy in einem —* enthal⸗ 

ten 3 — vein, bie Pfortader 3 — arteries, die 

Gallabern. 

CYSTOTOMY, «. die Oeffnung eines Geſchwuͤrs. 

CYTISUS, s. ber Geiß- oder Stegenflee. 

CZAR, s. ber Spar. 

CZARINA, s. bie Ggarinn, Ggarina. 

CZARISH, bem Gar gehörig, cgarifd) 5 den 

Gar betreffend, 

CZAROWITZ, s. dex Czarowitſch, Sohn bes 
zar 


D. 


D,. das D, d, der vierte Buchſtabe des Alpha⸗ 


bets. 
DAB, s. sing. 1. der Kla 
Sand ; 2 das Klümp 
die au 


apps, gelinde Dhlag mit ber ber 
n, der Klump, Kled; 3. 
cata oh — chick, das Kuͤch⸗ 


flümpern 3 he dabbles 


en, u.ſ.w.) 3 2 
in physic, er pfufi searde tn’ ber Medizin, er ift ein 


wer 


DABBLER, «. 1. der Plantfcher, Mantſcher; 2 
RAR ey Diaadtfatt er. 

ABSTER, «. vulg. der else erfahrne Mann. 
DACE, s. der Heuerling, Weißfiſch. 
DACTYL, s. T. der Dactylus. 
DACTYLIC, adj. dactylifd). 
DACTYLIST, s. der Dichter in fließenden Verſen. 
DACTYLOLOGY, s. bie Fingerfprade. 


y | DAD, a, 18 (in ber Kinderfprache) Papa, Papas 


DADO, s. Arch. T. der tr (eine Soule). 
DEDAL, adj. 1. babali{dy, tunftreich 5 2. bunt. 


DAD 


DZEDALIAN, adj. 1. verworren, labyrinthiſch; 
2. vid. DEDAL. 

To DAFF, vid. To Dorr. 

DAFFODIL, s. die doppelte Rarziffe. 

DAG, s. der Echuhriemen ; — locks, — wool, Klun⸗ 
ker⸗Wolle; — tailed, beflunfert. 

DAGGER, s. 1. der Dold); 2 das Rappier 5 3 
Typ. T. bas Kreug [+]; at — ’s drawing, fertig 
gum Gefecht, tampfluftig. 

To DAGGLE, v. I. a. {dleppen, befudeln, be- 
fhlumpern, beiprigen ; IT. n. durch ben Koth geben. 

DAGGLE-TAIL, adj. befubelt, befdmust. 

DAILY, adj. & adv. taglicy, Sfteré, ean 

DAINTINESS, s. 1. die Lederhaftigteit ; 2 die 
Niedlidteit, Zierlidfeit. 

DAINTRY, s. Deventer (Stadt). 

DAINTY, I. adj. 1. leder, lederbaft, nieblidy, koͤſt⸗ 
ih; 2 sieclidh, weichlich, lieblid), geziert 5 IT. =. 
die Lederei, der Leckerbiſſen. 

DAIRY, s. die Milderet, Melkerei, Schweizerei, 
Meierei; — , — house or — room, bad Milch⸗ 
aus, die Mildfammer, ber Milchleller 3; — maid, 
ie Milchmagd; — woman, die Mildfrau, Käfes 
mutter 3 — utensils, Milchkammergeraͤthe. 

DAISY, s. bie Maßliebe, Ganfeblume ; — cutter, 
ein Pferd, das einen ſchlechten Paß geht; Daisied, 
adj. voller Maßlieben. . 

DAKER-HEN, s. ber Wiefenläufer, Wachtelfönig. 

DALE, s. das Thal. 

DALLIANCE, s. 1. die Zändelei, der Muthwille, 
Scherz, bas Spiel; 2. Liebkofen. 

DALLIER, s. der Zändler. 

To DALLY, v. n. tänbeln, bahlen, fpielen, ſcherzen, 
liebfofen ; vertändeln. 

a s. 1. die Mutter, Alte ; 2. der Damm, 

eich. 

To DAM (up), v. a. dämmen, abdämmen, zubäm- 
men, einbeichen, verftopfen, dämmen. 

DAMAGE, s. I. der Verluft, Nadıtheil; 2. Scha⸗ 
benbetrag ; Schabenerfag 5; — feasant, L. 7. der 
Biebichade auf frembem Grund. 

To DAMAGE, v. I. a. befhädigen 3 II. x. Scha= 
den leiden ; damaged goods, avarirte Waare. 

DAMAGEABLE, adj. leit zu befdddigen 5 — 
goods, leicht verderbli e Waare. 

Pe En s. die damadcener Pflaume, 

welſche. 

DAMASK, I. s 1. der Damaft 3 2. das Moth; 
II. adj. damaften; in compos. — blade, die Da= 
mascenerflinge 3 — leather, dad MNeffelleder; — 
linen, der leinene Damaft; — plum, vid. Damas- 
CENE; — rose, die Diofhusrofe ; — silk, ber 
feibene Damaft ; — steel, der Damascenerftahl 5 
— tabling, das bamaftene Zafelgeug ; — weaver, 
ber Damaftweber ; — worker, der Damascener. 
To DAMASK, v. a. damasciren, Eifen oder 
ToDAMASKEEN, j Stahl mit Figuren in Gold 
oder Silber einlegen. 

DAMASKIN, s. der Damascenerfäbel. 

DAME, s. 1. die (alte) Dame (im Mittelftand), 
Frau, Hausfrau; 2. fam. bas Mammaden ; 3. 
die Bauerfrau; — ’s violet, die Nachtviole. 
DAMMAREL, s. ber Gourmader, Weidling. 

To DAMN, v. a. 1. verbammen ; 2 verwerfen, 
verfchreien 5 — it, vulg. verdammt ! 
DAMNABLE (adv. — ty), adj. verdammlid ; 
vulg. verbammt, gehaßt, verrudt; — ness, s. bie 
Berbammlichkeit. 

DAMNATION, I. s. die Verdammung, Verdamm⸗ 
nip; Verurtbeilung 5 II. int. vulg. Donnerwetter ! 
DAMNATORY, adj. verdammend. 

DAMNED, adj. verdammt, verfludt; baffens- 
werth, abjdeulid. ; 

DAM. IFIC, adj. ſchaͤdlich, verderblid. 


DAR 
To DAMNIFY, v. a. ſchaden, befchäbigen, vers 


derben. 

pay INGNESS, s. die Verdammlidfeit, Schaͤb⸗ 
lichkeit. 

DAMP, I. adj. dunftig, feucht, dumpfig 3 IL 21 
der Dampf, Dunft, Nebel; 2. Ag. die Muthlofig 
teit, Furcht, Bedngftigung 3 to cast a — 
one’s spirits, einem allen Muth benehmen, 
niederfalagen ; I feel a — upon my spirits, 
bin niedergefchlagen, entmutbigt ; bas Herz biutet 


mir. 

To DAMP, v. a. 1. feuchten, befeuchten 5 2. Ag. nies 
derfchlagen, muthlos machen; 3. bämpfen, ſchwoͤ⸗ 
den, vermindern. 

DAMPER, «. 1. T. der Dämpfer; 2. ein Sthd 
ata u.f.w) vor Zifche 5 3. fg. vulg. der Quer 


DAMPISH, adj. ein wenig feudt, dump 
ieee s. die mmittetm aging” geringe 
euchtigkeit. 
DAMELERS, s. die Feuchtigkeit, das Dünftige, 
umpfige. 
DAMSEL, s. die Sungfer, das Mädchen, Maͤdel, 
die Dirne, Bofe. 
DAMSON, vid. DAMASCENE. 
To DANCE, v. a. 
ſchaukeln. 
DANCE, der Tanz. 
DANCER, s. ber Taͤnzer, bie Taͤnzerinn. 
DANCING, in . — master, der Da 
er; — room, ber Tanzboden; — sc 
anzfchule. 
DANDELION, «. B. T. der Löwenzahn. 
DANDIPRAT, s. vulg. fond. & cont. der Snirpt, 
Zwerg, Drei⸗Kaͤſe⸗Hoch. 
To DANDLE, v. a. auf dem Schooße ſchaukeln, 
huͤpfen laffen, tandeln, fpielen, liebtofen. 
DANDLER, s ber Zändler, Kinderfreund, Kin 
dernarr. 


&n.tanzen ; in Bewegung fegen, : 


AMIE Mrs: 


fl iB i- aba * 


14 lth 


DANDRUFF, «. der Schmut, Teſt, Schorf anf | 


dem Kopfe. 
DANDY, s. mod. ber Stuger, Zierbengel, Modeaffe. 
DANE, I. adj. dänifh 5 II. s ber Dane, bie 
ninn. 
DANEWORT, s. der 3wergbolunbder. 


DANGER, «. die Gefahr; in case of — , im Fal . 


ber Noth. 

To DANGER, v. a. in Gefahr bringen, ee 

DANGEROUS (adv. — ır). adj. gefährlih 3 — 
ness, die Gefährlichkeit, Gefahr. 

To DANGLE, t. ». 1. hängen, baumeln, ſchwan⸗ 
fen, flattern; 2. Semanden nuglod anbangen. 

DANGLER, s. 1. der Flatterer, Frauentnedht ; 2 
das Angehängte. 

DANISH, adj. dänifch. 

DANK. I. adj. bumpfig, feudt; II. s der Dunft, 

ampf. 

DANKISH, adj. etwas feucht. 

DANKISHNESS, vid. DampisHNess. 

DANTZIC, s. die Stadt Danzig 5 — spruce, dan⸗ 
ziger Doppelbier. 

DANUBE, s. die Donau. 

To DAP, v. n. ins Waffer tupfen. 

DAPIFER, s. ber Vorleger, Borfchneiber, Truchſes 

rt adj (flein und) flink, gewandt, lebhaft; 
niedlich, Nett. 

DAPPERLING, s. daé (Beine) flinte Buͤrſchchen, 


ber Knirps. 
DAPPLE, adj. fledig, fchedig, ſprenklich, bunt; 


— black, Sp. E. ber Kappe mit tiefſchwarzen glan- 
zenden Sleden; — gray, apfelgrau ; — — (or — 
grey-horse), der Apfelfäimmel, 


To DAPPLE, e. a. {prenteln, bunt machen. 
DAR, s. der WH. 


DAR 


L =. bürfen, wagen, 
—— vo. « Tro —3 


heraus⸗ 

3 to — larks, Lerchen ſcheuchen und fan⸗ 
— say, ich glaube wohl, bin überzeugt, 
e. 
. ber Weißfiich. 
3 (adv. — Ly), adj. kühn, furdtlos, un⸗ 
en, tect, verwegen 5 beherzt; — glass, 
enblenbe 5 — ness, s. die Kühnbeit, Keck⸗ 
rwegenbeit. 
adv. — Ly), I. adj. I. duntel, finfter, duͤ⸗ 
Abe; 2. umviffends 3. geheim; 4. unrein- 
auch g i I IL ‘ 1. ad heit 

0 3 g. DIE wien 5 
ıber, di Gamera obfcura ; — lantern, die 
berne; — saying, bad Mathfel 5 — 
bldd fid) 
KEN, e. I. a. 1. verbunfeln, verfinftern ; 
irzen, beichmugen 3 3. verwirren 3 to — 
rs, Ag. die Schwelle betreten; II. ». dun⸗ 
er werben. 
SE, adj. ein wenig dunkel, ſchwarz. 
ING, adv. * im Dunfeln, im Finttern. 
ESS, s. 1. die Duntelheit, Undurdfidtig- 
ifternif ; 2 Ag. Unwiffenbeit. 
OME, adj. duntel, finfter, trübe. 
NG, I. adj. febr geliebt, liebft, allerliebft, 
6 ...5 Il. s der Liebling, bad Schooß⸗ 
afentind. 
N, e. a. ftopfen, ausbeſſern. 
s. bas Geftopfte 5 die Stopfnabt. 
L, s. der Loldy, Sdhwindelhafer (Lolium — 
iden (Agrostemma githago — L.). 
R, s. der Auöbeflerer, Stopfer, bie Sto- 


NG, in compos. — needle, s. bie Stopfna= 
yarn, s. das Stopfgarn. 

. 1. ber Weißfifch 5 2. der Wurffpieß, Wurf- 
e Wurfivaffe ; — snake, die Pfeilnatter. 
T, r. I. a. abfdnellen, ſchleudern, werfen, 
5 ‚II. n. fliegen; to — at, on, ſich ftürgen 


binftürzen. 
R, s. der Pfeilſchuͤtze, Schüße. 
H, e. I. a. 1. Elatichen, ſchlagen, fchmeißen, 
2. (in pieces) zerichlagen, zerſchmeißen, zer⸗ 
tN 3 Waffer, u.ſ.w.) verfchütten ; 4. 
yen, verfälihen ; 5. vereiteln, zu nidte 
3 6. auéld{den, auéftreiden; 7. verwir⸗ 
fhämen; to — a design, einen Plan 
13 to — to (into) pieces, in Gtüde 
‚ deriämeltern 3 to — one's pride, Sez 
tol; demiithigen ; to — one out of 
ance, einen aufer Faſſung bringen, be= 
| 3 to — out, zerfchmeißen ; obendin Mas 
rusloͤſchen; to — over, überftreichen, ver⸗ 
3 II. n. 1. platfchen, waten 3 2 zer- 
tt werben, fcheitern 5 to — against, an⸗ 
fheitern an ...5 to — off, fdnell ab⸗ 
dabin rollen; fdnell fortreiten, hinſpren⸗ 
rtlaufen, augreißen. 
s. 1. der Klatſch, Patſch; Schlagı Schmiß, 
, Stoß, Zufammenftoß ; 2. die Befprigung, 


igefprigtes; 3. der Strid) (mit ber Yu 
en [—]; 4 ber Zufag, Guß, Auf- 
> cut a —, col. eine Figur machen. 


NG, adj. a — fellow, fam. 1. ein ftürmifcher 
, vulg. Saufewind ; 2. der Mobdenarr. 

RD, I. s. bie Memme, der Poltronz IT. 
'o — ly), feige, ſchrechaft. 

TARD, To Dastarpize, v. a. feige maden, 
Ht ſetzen, ſchrecken, dngftigen. 
RDLINESS, s. bie Feigheit, Verzagt- 
RDNESS, heit. 

RDY, & bie Berzagtbeit, Furdtfamteit. 


DAZ 


DATARY «1 be Datarta (päpflide Sangelle) 

» & 1. bie Dataria 3 
2. der Präfident derfelben, oder —* darin. 

DATE, «. 1. da8 Datum; die Jahrszahl (auf einer 
Münze, u.f.w.) 5 (Angabe ber) Zeit; 2 ft, 
Dauer ; 3. die Dattels out of —, aus der Mode, 
ungangbar 5 of the same —, M. E. gleidgeitig ; 
to bear —, batirt feyn; — book, das Za pn 
Indian —, die Zamarinde 3 — tree, der Dattel- 


um. 

To DATE, v. I. a. datiren; uͤberſchreiben 3 II. x. 
rechnen ; dated stamp, das Poftzeichen. 

DATELESS, adj. ohne Datum. 

DATIVE, adj. & s. —, or — case, Gram. T. ber 
Dativ, dritte (oder Gebez) Fall; — tutelage, L. 
T. die gerichtlich ernannte Bormund{daft. 

DATUM, s. die Thatſache, vid. Data. 

To DAUB, v. a. 1. fudeln, fchmieren (in ber Males 
rei, u.f.w.); befudelnz befchmieren ; überfchmie= 
ren, bejegen, belegen 5 2. fig. verbeden, bemänteln ; 
3. (also n.) (auf grobe Art) fchmeidheln. 

DAUB, s. bas ſchlechte (grobe) Gemälde. 

DAUBER, s 1. ber Gudler, Schmierer 5; 2. 
SGadmeidler. 

DAUBERY (Davsry), s. das Kunftftüd. 

DAUBY, adj. ſchmierig, klebrig 

DAUGHTER, s. 1. die Tochter; 2. das Beicht⸗ 
find; — in law, die Schwiegertochter. 

DAUGHTERLY, adj. tindlid 3 geborfam. 

To DAUNT, v. a. erfchreden, entmutbigen. 

DAUNTLESS, adj. unerſchrocken. 

DAUNTLESSNESS, s. die Unerfchrodenheit. 

DAUPHIN, s. der Dauphin. 

DAVID, s. David (Mannsname). 

DAVIT, s. N. T. der Penterbalten. 

DAW, s. die Doble; — cock, der Hahn ber 
Doble. 

To DAWB, v. a. vid. To Dave. 

To DAWDLE, v. n. die Beit verſchwenden, tänbeln. 

DAWDLE or Dawoter, «. der Dandler, Pages 
died. 

To DAWN, v. n. baämmern, tagen. 

DAWN, Dawnina, s. 1. bie Dämmerung, der ans 
bredhende Zag; 2. fig. Anfang. . 

DAY, s. 1. ber Tags 2. die Frifls Zeitz 3. Ag. dad 
Steffen, die Schlacht z to-day, this —, heute 3 to 
this —, bié auf ben heutigen Zag 3 the — before 
yesterday, vorgeftern ; this — se’nnight, heute vor 
acht Tagen; this — month, heute fiber vier Woe 
den; — after —, mit jedem Zage 5 twice a—, 
zwei Mal bes Tages; from — to —, von Lage 
zu Tage; at this time of —, in these days, heut 
zu Sages in his daye, bei (in) feinem Leben ; days 
of grace, M. E. die Sage der Sicht, Reſpect⸗Tage; 
day of payment, ber Verfall-Bag ; — of address, 
der Anrede- (Zufage=) Tag (bei den Buddrucern) 5 
— bed, bas — Canape; — book, bas Ta⸗ 
gebuch, Journal, Memorial; — break, ber Ta⸗ 
geganbrud) ; — dream, das Geſicht ober Zrugbilb im 
wacdenden Buftande; — fly, die Gintagfliege 5 
— labour, die Zagesarbeit, das Sageroerts — la- 
bourer, der Tageldhner 5 — light, das Tageslicht, 
der helle Sag 3 — lily, vid. AsPHODEL ; —'s man, 
+ der Schiedsrichter, Schiedsmann 3 — net, Sp. E. 
das Lerdennes 3 — peep, das erfte Tageslicht ; — 
scholar, der Grtraner (nicht in der ule woh⸗ 
nende Schüler); — spring, der Tagesanbruch; 
— star, der Morgenftern ; — time, die Tageszeit 5 
— wearied, von der Sagesarbeit ermidet; — 
work, die Zagearbeit, bas Tagewerk; N. T. bas 
Etmahl (die Berechnung des Weges von einem 
Mittag zum andern). 

DAYLY, adj. & adv. vid. Dairy. 

To DAZE, v. a. blenden. 


DAZ 


To DAZZLE, v. I.a. blendens II. x. geblendet 
werden ober ſeyn; dazzled at, geblendet werden 





DEACON, «1. bee Diaconus 5 2 Amofenp 
— ess, die Diaconiffinn 5 2. Almofenp! foe 
inn 5 3 —ry, (— ship), «. ba Diaconat ; Pfleger= 


DEAD, adj. 1. tobt; 2. fg. tobt, leer, dbe, traurig, 
matt, {droad)5 IL. +. sing. 1. bie Stille (im Winter 
und in der Macht); 2s. pl. the —, bie Zobtenz 
in compos, — drunk, febt betruntens — eye, N. 
T. bie Sungfer (ein Kioben zum Kufziehen)s — 
hearted, fleinmüthig, jaghafts — heartedness, 
die Kleinmithigteit, Sagbajtigteit ; — lift, die 
große Noth ; — lights, N. 7. die Blenden (Luken) 
vor den Kajktenfenftern (im Sturm); — netde, 
die taube Neffel; — pledge, ein verpfänbeted 
Un nbes Gut, das Fauftpfand ; — reckoning, N. 

te Gifing (Bere ung) ) des gemachten Meged ; 
— ropes, N. T. fefted, ftehendes Tauwert; — 
struck, verwitrt, (von Kur und Schreden) er= 
grife nj — water , bas flehenbe Waffer, die Lache 5 

T. das Kielwaffer ja —aleep, der tiefe Schlaf ; 
— wei ht, bie — Rn 3 "tobtes Capital, bie 
Int be Verbinblichteit 3 in the — of 
the ni Ne in ber Bebeenfile der Nadıt, um Mits 
** he a— man, eb if aus mit ihm, es iſt 
um ihn ms to strike — , tot ns you 
Brent 8 du bift ein Rind bes Todes! at a 
_ und, flodftill; to make a— stop, plöglid) 
anbalt 
To DEADEN, v. a. 1. {dyodden, dämpfen, ents 
trdftens 2. entflellen; to deadena ship's way, 
N. T. die Fabrt eines Saite, jemmen. 
DEADLY, adj. & ade. töbtlih 5; — enemy, der 
oben —nightshade, die Solltirfdye, Bellas 


donn« 
DEADNESS, «. 1. bie Grftarcung, Erſtordenheit, 
Mattigteit ; 2. M. E. sie Bersätten title. 
DEAF (adv. — ty), 1. taub (— to, gegen) 5 
betdubt ; 2 bumpt s Fand dumb, taubftumm 3 — 
and dumb seyluin, das Taubftummen-Snftitut. 
To DEAFEN, v. a. taub madyen, betäuben. 
DEAFNESS, «bie Zausheit 
DEAL, «. 1. ber (bas) Theils bie Anzahl, Menges 
2. bas Kartengeben 5 3. das Tannenholg, Fichtens 
Bot; a 4. pl —s (or — boards) Zannenbretter; 
bie Spanfdhactel ; — tree, bie Tanne 5 
a good —, viel; to make a — of atir, viel Lärm 
madhen; to think a great —of one, Jemanden 
bodigagen ; ‘tis my —, id) muß (bie Karte) 


To DEAL, » ir. I. 4 I. mittheilen, austheilen, 
geben; 2 to— (the cards), die Karten gebenz 
to — one a blow, einem eins verfegen 5 
IL n. handeln; to — by, verfahren mit, u.[.m., 
wohl ober dit m etwas umgehen 5 to — for. . 
ındeln un to—in, mit etwaß zu thun 
ben, yanbein 5 Jno deals in alk wares, et bandelt 
mit feidenen Waaren ; to— with, behanbeln, bes 
gegren, umgehen (mit ...); fireiten ; I know not 
om to — with him, id) weiß. nicht, wie id) e8 mit 
ihm anfangen (mie ich ihm Behandeln) fol; I shall 
— with her well enough, id will {don mit ihr 
fertig werben (ausfommen) ; to — honestly with 
one, mit Jemand ebrlid) zu Werke gehen; he is 
hard to be dealt with, e6 ift {coer mit ihm aus» 
—5 she was basely dealt with, es wurde 




















‚arg mit gefpielt. 
DEALER, s. 1. der Hanbdelsmann, Gewerbémann, 
Krämer, Handler; 2 Kartengeber; plain —, 
Ber ebihe Mann; false — (double —), Der fale 


/de 1B. . 
DEALING, 4 1. das Hanbdeln, Verfahren; bie 





DEB 


Pandlung; 2 das Gewerbe; 3. ber Um, 
Gemein{daft ; I have no — s with him, le 
nichts mit ibm gu thun; there is no — 

mit ihm ift 


Fa Kar 
honest — (plain, upright —), bie Gi 


Re 
Raitt LATION, s. das Gpagieren, Serum 


hi 
DEA MBULATORY, 1. adj. fpagievend 5 IL « ber 
Spa; ierplag. 
DEAN, «. ber Decan, Dedyant. 
DEANERY, 5 bas Decanat, bie Einkünfte beffels 
DEANSHIP, «. ba8 Zecanet. 
DEAR (ado. — ty), I. adj. lieb, werth thever 
IL. s. ber (die, das) Shen; der eiebting 5 0—! 
0 Himmel! — me! ob je! ad) Gott! — boughs, 
fheuer ertauft, theuer ; my —, mein Lieber, meine 


DEARNESS, «. 1. bie Liebe, Zaͤrtlichteit 5 2 Shem 
tung 5 ber theure Preis, 
DEARTH, s. 1. bie Sheurung, theure Zeit, Haw 
gerénoth ; 2 der Mangel, bie Unfruchtbarkeit. 
DEATH, «. ber Sods Th. T. die ewige 

nif; to put to—, hinrichten 5 it is (no less than) 
=. 6 Rese ber Tod daraufs house of —, bat 
Trauerhaus ; — bed, das Sterbebett ; —‘e door, 
Ag. ber Sodestampf ; — knell, bas Tol 

bie Zobtenglode ; —'s man, ber ‚Henker, 

vidjter; — stab, der Tobesfloß; — token, bei 
Sodedvorgeicen; — warrant, bas Sodesurtheity 
bie abetbotidafts — 'e mound, bie 
Wunde ; — watch, die Todtenubr, ber Holgourm. 
DEATHFUL, adj. tödlich; moa erifch. 
DEATHLESS, adj. unfterblid,. 

DEATHLIKE, adj. tobtenähnlich, wie tobt, 
DEAURATE, adj. vergoldet. 

To DEBAR, ». a. ausidhliefen ; nbern to— 
one’s self from no pleasure, fid) fein Wergnägen 
To rei, ©. I. n. and Land fteigen, ausfteigen ; 
II. a. to disembark. 

DEBARKATION, «. das Ausfdiffen. 

To DEBASE, v. a. 1. erniebrigen, verädilich mas 
deny, jerabmürbigen, fomäken, verrüt ens 2 
verfälfchen 5 to — coins, Bi —5 — he 
DEBASEMENT, «. 1. die Seniebn 

wiirdi 
Thies” 


ana + 1. der Streiter, Disputant; 2 
jont 


To DEBAUCH, ». u. verführen, verberben, lieder⸗ 
lid) madyen. 
is Ausfchweifung. 


DEBAUCH, ». die Schell 
DEBAUCHEDLY, ade, (üelgerife, ——— 


—XE s. die kiederlichteit, Ause 


qhweifun⸗ 
leer, s. ber Schwelger, Wuͤſtling 
— —— 
AUCHERY, s. 1. die i 5, bas lies 
derlidye Leben; 2. die Rn 
DEBAUCHMENT, «. ng. 
DEBENTURE, «. 1. der Bete ober bie Rote, wos 
burd) man an eine Schuld erinnert ; 2 x Es 
Stidgotoeegttung debentured goods, Rüdzols 


BEBILE, adj. (oad mats tea. 


DEB 


ILITAT entkraͤ 
TATION’ : han, nite 


‘TY, s. bie Schwachheit, Schwäche, Kraft. 


"a. M. E. das Debet, Goll, bie Schuld 5 to 
f Mr. N. gu Laften bes R. 
IT, v. a. M. E. debitiren, belaften, in das 


intragen. 
NAIR (ads. — iy), adj. höflich, freund⸗ 


AH, s. Debora (Frauenname). 
OUCH, v. ». mod. Mil. T. deboudjiren, bers 


en. 
s. bie Schuld ; to be in —, Schulden ha⸗ 
‘contract debts, Schulden maden 3 to run 
‚ fid) in Schulden ſtecken; to pay the — of 
die Schuld (den Tribut) der Ratur bezah⸗ 
uld eintreiben 5 — 
eſchaͤftsbuch. 


recover a —, eine 
18 Schuldbuch, Heine 
E, s. der Gläubiger. 
ESS, adj. {duldenfrei. 
R, s. 1. der Schuldner; 2. M. E. bas Des 
1; you are on the — side, Sie fteben im 


, s der Anfang, erfte Auftritt (eines Red⸗ 
&aufpielers, u.f.w.). 
E, s. die Decade, bad Zehend, das Jahr: 


ENCY, «. der Verfall, die Abnahme. 

ON, s. das Zehneck 

OGUE, s. die zehn Gebote. 

AMP, v.n. Mil. T. aufbrechen (mit dem 
Ag. entlaufen, davonlaufen. 

‘(PMENT, s. Mil. T. der Aufbrud (ded 


AL, adj. zu einem Decanate gehörig. 
ANT, r. a. abklären, abgießen, umfüllen, 


L. 
TATION, «. bas Abfldren, der Abguß, 
n. 

TER, s. die gefchliffne Zlafche, Sau 


ne zum Umfillen; — label, das Garaffi- 
dchen (der Garaffinenfragen) mit Adreffe ; 
1, das Flafdhengeftell, der Garaffenträger. 
APITATE, v. a. enthaupten, tdpfen. 
ITATION, s. die Cnthauptung. 

AY, v. I. n. 1. verfallen, abnehmen 5 2. 
en3 verwittern; 3. erfterben ; 4. verar- 
IL. a. herunter bringen, ſchwaͤchen; de- 
with age, altersſchwach; — teeth, abge- 
brichige) Far 

,» & ber Verfall, die Abnahme ; to go (fall) 
y, verfallen, abnehmen. 

ER, s. die Veranlaflung des Verfalls ; der 
ter, Verderber. 

‚SE, s. der Hintritt, Zod. 

EASE, v. a. verfcheiden, fterben. 

T, s der Betrug, Zrug, die Lifts — ful, 
- fully) trügerifd, liftig, haͤmiſch, falſch; 
coe a. bie Betriglidtert, Falſchheit, Hin- 
keit. 

TLESS, adv. ohne Falſch. 

VEABLE, adj. 1. leicht zu betrugen; 2. 
icy, trügerifh 5 — ness, s. 1. die Leidtig- 
rogen zu werben ; 2 Betrüglichkeit. 
'EIVE, v. a. betrügen, bintergehen, taͤu⸗ 
verleiten; deceived by ..., betrogen von 
- of ..., setäufhht in ...; you are —, Sie 


VER, «. der Betrüger, Verführer. 
ABER, s. der (Monat) December, Chrift- 


APEDAL, adj. zehn Buß lang, zebnfüßig. 
4 


DEC 


DECEMVIR, s. ( pi. — ı) der Decemvir, Zehner. 

DECEMVIRATE, s 1. dad Decemvirat, bie 
Würde und Regierung der Decemviren ; 2. das 
Collegium berfelben. 

DECENCY, s. der Anftand, die Schidlichkeit, 
Woblanftandigkeit. 

DECENNARY, s. das Jahrzehend. 

DECENNIAL, adj. zehnjährig. 

DECENT (adv. — My adj. 1. anftanbig, fittlich, 
fait; 2. ernft, gefegt; — ness, s. die Anftäns 

igteit. 

DECEPTIBILITY, «. bie Leichtigkeit betrogen zu 
werden, Betrüglichkeit. 

DECEPTIBLE, adj. leicht zu betrügen. 

DECEPTION, «. der Betrug ; die Zäufchung. 

DECEPTIOUS (Decertive, Decerrory), adj. 
betruͤglich, betrügerifch. 

Ted TON: s. die Verminderung, der Ab⸗ 

ruch. 

To DECHARM, v. a. entzaubern. 

DECIDABLE, adj. entfcyeibbar. 

To DECIDE, v. a. § n. ent{deiden, beflimmen, aus⸗ 
madyen (— on, upon, über), befälie en. 

DECIDEDLY, adv. ent{dieden, mmt. 

DECIDER, s. ber Richter, Schiedsmann. 

DECIDUOUS, adj. abfallend; B. T. einjährig, 
— ness, 8 das Xb allenbe. 

DECIMAL (adv. — uy), adj. zum Zehnten gebdrig ; 
Mat. T. nad zehn geredynet, decimal ; — fractions, 
Decimalbrüche. 

To DECIMATE, e. a. 1. zehnten; 2. Mik T. den 
zehnten Mann ausheben, decimiren. 

DECIMATION, s. 1. bie Bergehntung, ber Ze⸗ 
bente; 2. Mil. T. die Aushebung bes zehnten 
Mannes, 

DECIMO-SEXTO, s. Typ. T. das Sedezformat. 

To DECIPHER, v. a. entziffern ; enträthfeln 5 
erklären. 

DECIPHERER, s ber Entzifferer. 

DECISION, s. 1. die Entfcheibung (eines Streites, 
on ber enticheidende Aus(prud ; 2 die Ent⸗ 

offenbeit. 

DECISIVE (adv. — ty), adj. entſcheidend, be= 
ftimmt 3 to be —, entfcheiden, abfpreden 5 — ness, 
s. das Entfcheidenbe. 

DECISORY, vid. Decisive. 

To DECK, v. a. 1. dedten, bedecken; 2 Eleiden, be= 
fleiden ; 3 zieren, fhmüden, verfhönern ; 4. mit 
einem Verdecke verfehen ; a two-decked ship, vid. 
unter DECKER. 

DECK, s. daé Verdeck; a — of cards, ein Spiel 
Karten. 

DECKER, s. der Schmüder 5 in compos. Deder 5 
a two —, ein Schiff mit zwei Verdecten, der Zwei⸗ 

er. 

DECKING, s. baé Verbeden (eines Schiffes), 
Schmüden. 

To DECLAIM, v. a. & n. 1. eine Rebe, Anrede 
halten; 2. declamiren ; 3. eifern (gegen), fchreien, 
(— on, über), heftig losziehen (— against, ge= 


en). 
DECLAIMER (Decraımant), s. 1. der Decla- 
mator, Rebner ; 2. Edhreier. 

DECLAMATION (DECLAIMINO), s. die Decla- 
mation, feierliche Rede. 

DECLAMATORY, adj. bdeclamatorifd, redne⸗ 


rifd. 
DECLARABLE, adj. erweislich. 
DECLARATION, s. 1. die Grflarung, Öffentliche 
Befanntmadung, Anzeige ; 2. Klagefchrift ; 3. — 
of independence, bie Unabhängigtetts-Erktärung; 


4. Angabe. ; 
DECLARATIVE, adj. ertlärend, angeigend, tund- 
machend, 


DEC 


DECLARATORY (adv. — ırr), adj. beftimmt er⸗ 
klaͤrend, erläuternd. 

To DECLARE, v. I. a. ertlären, tund thun; dfs 
fentlid) befannt machen, anzeigen, entdeden ; to 
— for sale, zum (öffentlichen) Verkauf aushieten 5 
II. ». fidy ertlären ; to — off, fich losfagen. 

DECLAREDLY, adv. eingeftandener Maßen; of⸗ 


en. 
DECLARER, s. ber Erktärer, Anzeiger. 
DECLENSION, «. 1. bie Neigung, ber Abhang ; 
2. Verfall, die Abnahme ; 3. Gram. § Ast. T. Dez 
clination. 
DECLINABLE, adj. was ſich bdecliniren laͤßt, 


beugfam. 

DECLINATION, s. 1. die Neigung, Biegung 5 
2. Abnahme, der Verfall; 3. Gram. T. die Des 
clination, Umendung ; 4. Ast. T. Declination, Ab⸗ 


weidung. ; 
DECLINATOR, I. s. das Abweichende 5 Ast. 
DECLINATORY J T. der Abweidungsmeffer ; 


II. adj. abweichend. 

To DECLINE, o. I. a. I. ſich beugen, fid) neigen ; 
2. abweichen ; 3. fid) hüten, ausweichen ; 4. ab= 
nehmen, ehren; 5. M. E. nachgeben, fallen, 
finten (von Sreifen) ; to be in a declining state 
of health, bie Auözehrung haben; dabin welten ; 
Il. a. 1. beugen, neigen; 2 meiden, vermeiben, 
ablehnen ; 3. Gram. T. decliniren, beugen. 

DECLINE, «. 1. die Neigung (w. ü.)5 2. Ver⸗ 
minbderung, Abnahme, der Verfall; to be on the 
—, auf die Neige geben; M. E. finten, (im 
Preife) fallen. 

DECLIVITY. 5 die Abchlüffigkeit, der Abhang. 

DECLIVOUS, } adj. abhängig, abſchluͤſſig. 

To DECOCT, v. a. 1. abſieden, kochen3 2. ver⸗ 
bauen; 3. Ch. T. ausziehen. 

DECOCTIBLE, adj. was fic) abfieden läßt. 

DECOCTION, s. 1. das Abfteden 5; 2 der Abfub; 
das Decoct, der gelochte Trank. 

DECUCTIVE, adj. was ſich leicht abfieden laͤßt. 

DECOCTURE. s. das Decoct, der Abfub. 

To DECOLLATE, v. a. enthaupten, tdpfen. 

DECOLLATION, s. bie Enthauptung. 

DECOLORATION, s. die Sarblofigteit, Entfär- 

ung. 
To DECOMPOSE, v. a. auflöfen, zerfegen, zer⸗ 


legen. 
r COMPOSITE, adj. zwei Mal zufammenge- 
eéf. 
DECOMPOSITION, s. bie Berfegung, Aufloͤ⸗ 


fung. 

To DECOMPOUND, ». a. 1. zwei Mal zufammen- 

fegen; 2 vid. Decompose. 

DECOM POUND, vid. DEcompositr. 

DECOMPOUNDABLE, adj. auflösbar, zerfeß- 
ar. 

To DECORATE, v. a. zieren, verzieren, fchmü- 
en. 

DECORATION, s. bie Verzierung, Decoration. 

DECORATOR, s. ber Berzierer, Theatermei⸗ 


fter. 
DECOROUS (adv. — xy), adj. anftandig, gezie= 
mend. 
To DECORTICATE, v. a. abfchälen, abrinbden. 
DECORTICATION, s. die Abfchälung, das Ab- 
ſchaͤlen, Abrinden. 
DECORUM, s. die Wohlanftändigkeit, Schicklich⸗ 
eit. 
Te DECOY, v. a. loden, koͤdern, anloden, ins Nes 
en. 
DECOY, s. 1. die Lodung, Verfudung ; Lockſpeiſe 
der Köder; 2. Gntenfang 3 — bird, ber Loctoogel § 
— duck, bie Lodente. 
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To DECREASE, «. I. #. abnehmen, fallen, fid 
vermindern 3 II. a. vermindern. 

DECREASE, s. bie Abnahme; bas Abnehmen, 
(bes Mondes). 

To DECREE, v. x. § a. 1. beſchließen, verorbnen; 
2. zuerfennen. , 
DECREE, s. 1. das Decret, Geſetz; bie Berorb- 
nung; der VBefdeid; 2 ber Ralhſchluß, bie Schi⸗ 
dung ; 3. das Vorhaben. 

DECREMENT, «. 1. die Abnahme; 2. ber Bers 


luft. 

DECREPIT, adj. hinfällig, abgelebt, betagt; — | 
with age, vom Alter gebeugt. 

To DECREPITATE, ». I. «. Ch. T. verpuffen laf 
fen; II. ». verpuffen. ; 

DECREPITATION, & Ck. T. die Gerpuffung; 
daé Praffeln. . : 

DECREPITNESS, \ «. die Abgelebtheit, bad hohe 

DECREPITUDE, f Alter, die Alterfdwade. : 

DECRESCENT, adj. abnehmenb. 

DECRETAL, I. adj. ein Decret enthaltend; IL« 
bas Gefegbud) ; decretals, pl. die Decretalen, Kiss 
chengefege der erften Päpfte. 

DECRETIST, s. der Decretift, ber bie Decretalen 
ftubirt, Lehrer der Decretalen. 

DECRETORY (ade. — ry), adj. entſcheidend. 

DECRIAL, s. der üble Ruf, die Nachrede. 

DECRIER, s. der Radler, Berfchreier. 

To DECRY, e. a. verfchreien, verrufen, in Beruf 

ringen. 

DECUBATION, s. das Stiederlegen. 

DECUMBENCE (DecumMBENCY), s. das Siegen 
bie Lage. 

DECUMBENT, adj. liegend. 

DECUMBITURE, a». 1. die Bettlägerigkeit; 2 
Astrol. T. das Krankheits⸗Horoskop. 

DECUPLE, adj. zehnfady, zehnfälti 

DECURION, s. der Decurio, Anführer einer De 
curie. 

DECURSION, s. der Ablauf. 

DECURTATION, s. das Abtürzen, Stugen. 

To DECUSSATE, ». a. ſich treuzweife durchſchnei⸗ 
den, fid) treugen. 

DECUSSATION, s. die treugweife Durchſchnei⸗ 
bung ; der Durchſchneidungspunkt. 

DEDALIAN, vid. DEDALIAN. 

DEDENTITION, s das Auéfallen, Verlieren ber 


Bahne. 

To DEDICATE, v. a. 1. wibmen, weiben 3 2. dedi⸗ 
ciren, zufchreiben, zueignen. 

DEDICATE, adj. gewidmet, geweiht. 

DEDICATION, s. 1. die Widmung, Weihung; 
2. Dedication, Zueignung, 3ufdrift, Zueignunge⸗ 
{drift 3 — day, das Gchugheiligenfeft einer 
Kirche. 

DEDICATOR, s. ber Widmende, Debicant. 

DEDICATORY, adj. zueignend 3 — letter, bie Zu⸗ 
eignungsſchrift. 

DEDITION, s. die Uebergabe, Ueberlieferung. 

To DEDUCE, v. a. herleiten, folgern, ſchließen; 
ableiten ; folgen laffen. 

DEDUCEMENT, s. die Schlußfolge. 

DEDUCIBLE, adj. herzuleiten, zu fdyließen. 

To DEDUCT, v. a. abziehen, abnehmen, abredynen 
(— from, von). 

DEDUCTION, s. 1. ber Abzug, bie Abrechnung ; 
: Schtupfolge ; Ausführung, ausführliche Bor: 

ellung. 

DEDUCTIVE, adj. berguleiten, zu folgernz; — ly, 
adv. folgerungsweife. 

DEED, s. 1. die That, Handlungs; 2 Urkunde, 
Schrift, baé Document, der Gontract; taken in 
the very — , auf der That ergriffen; — poll, ber 
einfache Contract. 





‘ny —5* har tig “tei finnig 4 
groß; 5. —— verfter 

)3 II. «. 1. die Tiefe; 2 * bes 
N. fiche Stille 5 in the — of night, mitten 
U(in der Todtenftille) der Nacht; ia the — of 
inter, mitten im Winter ; iu compos. — drawing, 
LT. tief im BWajfer gehend ; — drinking, 

2 ke., das ftarte Cübermäpige nn Spe 
m uf. ee tarter Stimme 

> musing, mend 5 

in grünblicher 





»DEEPEN, ». I. a. 1. tief madyen, vertiefen; 2. 
mantel maden ; II. n. tief werden, fi (nach und 
= fenten 5 deepening tools, 7. Bertiefunge- 


iEEPN. se 1. bie Tiefe; 2. Scharffinnigkeit s 
eee . bas Brote 5 der giefi 5 ba beaten 


ws "Pinbinn — field, der Part, —— 
— Sp. E. Re wi — 
ine Be — große Rege (jum Wildfang) 5 

‘“sDEPACE, ».« 1. entftellen, verunftalten, f&än- 
den, verderben 5 2 auslifden, zernichten / ver= 


WFACEMENT, s. 1. die Gntftellung, Schaͤn⸗ 
EN 32 Auslöfhung, Bernichtung. 

IEFACER, «. ber Berderber, Bertilger. 
» DEFALCATE, oe. a. vermindern, abbreden, 
ibrechnen, abziehen, kürzen. 
'BFALCATION, «. 1. die Verminderung; 2. ber 
Kbbruch, Abzu 
EFAMATION, «. bie Berleumbung, Schmaͤ⸗ 


yang. 
'EFAMATORY, adj. verleumberi| mähenb 5 
— libel, die Samii hehe ift. 16, fömdte 
» DEFAME, vo. a. verſchreien, verleumden, ver= 
fen, läftern. 
‘AMER, «. ber Berleumder, Chrenihänder, 


EFAULT, « 1. der Rangel, bie Ermangelung 5 
1 Beenaatäffi u igung, der Gebler, das Berfehen ; 3. 

fdumung, das Nichterſcheinen vor 
— — —8 f, in Ermangel ung FAR 
wi jallé ; the dogs are at a—, die Hunde 
haben bie Spur verloren. 


® DEFAULT, ». n. ermangeln, zu erfüllen unter 


laffer.. 

\EPAULTER, s. ber BWortbridige, ‚Yuebleibende, 

\EFEASANCE, # L. T. bie Aufhebung eines Bers 
uf.m.; Annullation-Staufel. 

u EASIBLE, adj. was ungültig gemacht wer⸗ 


VEFEAT, s. 1. bie Riederlage; 2 Vernichtung ; | DE! 


3 Bereitelung. 

EADEFEAT, a ie en fein ‚Ser er), 
lagen; 2 vernidten, aufheben, für ung 

Frfldren ; 3. vereiteln, zu Schanden machen. 

‘© DEFECATE, va. Ch. T. löutern, abziehen, 

ablären, reinigen. 

\EFECATION, «. bie Läuterung. 

YEFECT, s. der Mangel, Abgang; 2. Febler, 

Irrthum, das Vergehen ; 3. das Gebreden, 





DEF 


_ Cin & gefeen feblen 5 — nem, +. bie 
_ Inangeibe 

DEFENCE, : 1 NT bie ertteibigun 4 ber Schuß, die 
ee 2 Mil. T. die Befeftigungskunft ; 3. 
L. T. die Ge; oe rtigung ; line of —, 
pa Gre * bade a bee s —E —* 
fences, s. ie Befeftigungewerte ; H. T. 
Waffen ber Thiere, 

DEFENCELESS, adj. § ade. 1. ohne Schutz, wehr⸗ 
loss 2 obnmactigs — ness, «. die Pülflofige 


To DEFEND, o. «. ertoebigen 5 be befäjligen (— 
against, gegen) M5 fidgern, — from, vor). 
ENDABLE, adj. was fid —E läßt. 
DERESBRRLE 1. adj. vertheibigend; Il. «. der 
Bertheidi er —8 
IEFEN der Vertheidiger; Befchüger ; 


Zerfechter. 
DEFENSATIVE, bie Bertheidigung, der 
Shut; 2 ST. Secbante das Pflafter, u.f.m. 
(eine Wunde Den hüten) ; 3. Med. T. Gegengift. 
DEFENSIBLE, adj. zu u vertpeibigen, haltbar. 
DEFENSIVE, I. adj. vertheibigend, ee _ 
arms, die humane sai ‘bas 

ns Bertheibigungemittel ; Mil. 7. die oat 
fees to stand upon the —, fid) vert! 

DEER, —ly, ade. vet 





DEFERENCE, «. 1. bie Achtung, Ehrerbietung ; 
2 Gefdlligteit, “Secabtaqtung 3 Radgiedigteit ; 
& Anbeimftelung, üntermerfungs in — to the 
ladies, aus Adjtung (Cefäligteit) für bie Da- 
men; to pay — , feine (hrerbietung bezeigen, 


ehren. 
DEFERENT, «. sing. 1. bee Führer ; 2 Kanal, 
bie Röhre; 3. deferents, 8. T. Saftröhrdhen, 
ableitende Gefäße (im men} lügen Körper). 
DEFERMENT, s. der Xu 
DEFERRER, «. ber etwas Derfhiebt, Bögerer, 
DEFIANCE, « 1. die Ausforberung; 2. ber Frog, 


BERtAronn, adj. herausforbernd, trogig, Trog 

ietend. 

DEFICIENCE (— cy), s. 1. ber Mangel, die un⸗ 

ulanglicteit ; Unvollftindigteit, Unvolltommen- 
bets 2. bad Geblende, Deficit, Untergewicht ; to 
make up for a—, das Fediende exgdngen ; defi- 
ciency of the store, M. E. ba’ fager-ARanco. 

DEFICIENT (adv. — uy), adj. mangelhaft, ung 
Tänglich 5 unvollftandigs I not be —, 
Fr ich erent to be — in, Mangel haben 

juried fe 

DEFIER D + vbictente, Veroͤchter, Ausfor⸗ 
derer, ‚Herausforderer. 

To DEFILE, v. I. a. 1. befleden, befubeln, ent= 
weihen; verberben; 2. fhänben, entehren; IT. m. 
Mil. T. defiliren, in ſchmalen Gliedern, oder Mann 
für Mann marfdiren. 

FILE, s. ber enge Beg, Hoblioe 

DEFILEMENT, «1. beeen, eens 
2 Entweihung, Ente! Gntebrung 

DERILER, aL. ber Befubler ; 2. Schänder, Ent» 

DEFINABLE, adj. beftimmbar, erflirbar; zu 
definiren ; zu beftimmen. 

To DEFINE, v. a. 1. befiniren, erflären, genau 
befchreiben ; 2. gie Geengen eines Dinges) begeich- 








IEFECTION, «. 1. der Mangel; 2 die Abtrün- 
nigteit, der Abfall. 

\EFECTIVE (ade. — xv), adj. 1. mangelhaft, 
tmpollftinbia, feblerhaft ; 2. tadeinéwerth ; to be 


neny 3. beftimmei 
DEFINER,« ber Definitenbe, Beföjreiber, Aub- 
DEFINITE, 1. (adn — un), adj. efit, bes 


grenzt, aushrädlich, genau ; U. =. bad —B8 


DEF 


bie definirte Sache, das Erklaͤrte; — treaty, der 
Definitivvertrag, Schlußvertrag. nn 

DEFINITENESS, s. bie Beftimmtheit, Gewifheit, 

tenztheit. 

DEFINITION, s bie Definition, Beflimmung, 
Erklärung, Begriffe-Beftimmung. 

DEFINITIVE (ade. — ry), adj. beftimmt, ent: 
cheidend, ausdruͤcklich, definitiv ; — sentence, 

8 Enburtheil ; — ness, s. die Beftimmtheit, das 

Entfcheidenbe. ; 

DEFLAGRABILITY, s. die Berbrennlidfeit, 
Verbrennbarteit. 

DEFLAGRABLE, adj. verbrennlid), verbrennbar. 

To DEFLAGRATE, v. a. Ch. T. verbrennen, läu= 


tern. 

DEFLAGRATION, s. Ch. T. die Verbrennung, 
Ausbrennung. 

To DEFLECT, v. I. n. fid) feitwärts wenden, ab- 
weichen ; 11. a. feitwärts wenden, biegen. 

DE FLEXURE, s. die Abweichung. 

DEFLORATION, s. 1. die Beraubung der Jung⸗ 
ferſchaft, Schänbung ; 2. Auswahl, ber Kern. 

To DEFLOUR, re. a. 1. (eine Jungfrau) ſchwaͤchen, 
Händen, entjungfern 3 2. verungieren ; 3. ber 

lumen berauben. 

DEFLOURER, s. der Ehrenfdyänder. 

DEFLUX, s. der Abfluß. 

DEFLUXION, s. 1. der Abflug 5; Fluß 5 2 
Schnupfen. 

To DEFORCE, v. a. L. T. gewaltfam vorenthals 
ten. 

DEFORCEMENT, s. L. T. bie gewaltfame Vor⸗ 
enthaltung. 

werk ta ANT, «. L. T. der etwas gewaltfam vor= 
entbalt. 

To DEFORM, v. a. 1. verunftalten, entftellen ; 2. 
entebren, verunebren. 

DEFORM, adj. ungeftalt, ungeftaltet, haͤßlich. 

DEFORMATION, s. die Berunftaltung, Entftel- 


Tun 
DEFORMED (adv. — y), adj. entftellt, ungeftalt, 
mißgeftaltet, haͤßlich; — ness, s. die Ungeftaltheit, 
aͤßlichkeit. 


DEFORMER, s. der Verunſtalter. 

DEFORMITY, s. bie Ungeftaltheit, Ungeftalt, 
Höflichkeit, Gebrechlichkeit. 

To DEFRAUD, v. a. betrügen, um etwas bringen, 
bevortbeilen. 

DEFRAUDER, s. der Betrüger. 

DEFRAUDMENT, s. ber Betrug ; das Betrü- 


en. 

nA DEFRAY, v. a. (die Koften) beftreiten, bezah⸗ 
les to — one’s expenses, einen frei halten. 

DEFRAYER, s. der Andere frei Halt. 

DEFRAYMENT, s. bad §reibalten, die Veftrei- 
tung ber Koften. 

DEFTLY, adv. flint, gefchickt, gewandt. 

DEFUNCT, adj. verftorben. 

To DEFY, v. a. 1. herausfordern 3 auffordern 5 2 
Trotz bieten, Hohn fpreden. 

DEFYER, s. vid. DETIER. 

DEGENERACY, s. die Ausartung, Entartung ; 
Verderbtheit ; bas Verderben. 

To DEGENERATE, v. n. aus ber Art fchlagen, 
auéarten (— into, in), entarten. 

DEGENERATE (adv. — Ly), adj. quégeartet, 
entartet, verberbt, niedrig, ſchaͤndlich; — ness, s. 
bie Ausartung, dad Verderbnif. 

DEGENERATION, s. die Ausartung, Entartung. 

DEGENEROUS (adv. — Ly), adj. 1. entartet ; 
2. niedrig, unmwürbig, unebel. 

To DEGLUTINATE, v. a. (dad Geleimte) abrei- 

Sen. 
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DEL 


DEGLUTITION, s. das Schluden, 
DEGRADATION,.«. I. die Abfegung, 


gung 
von einer Würbe oder Chre ; gung; 
Entebrung ; CErniedrigung 3 nteriee in 


———— 2. nnd 3; 3 
fi fun (allmablige Sduwddung) ber Farben und 
6 Lichte. 

To DEGRADE, e. a. 1. feiner Wuͤrden und Ehren 
enfegen, berabwirbdigen, erniedrigen, entebren ; 
y ERABEMENT bie Abfegung, Entf 

DEGRA NT, s. die Abfegung, egung. 

DEGREE, s. 1. die Stufe, der Grad, Scat, 2 
Stand, Rang; 3. 7. die Intervalle; a— of lati- 
tude or longitude, ein Grab der Breite ober der 
Lange; toa —, gewiffermafen; in the highest 
ei in hoͤchſten Grade; by degree, fiufenweife, 
a ig. 

DEGUSTATION, e. das Koften. 

To EHORT, v. a. wiberrathen, abrathen, abs 
mabnen. 

DEHORTATION, s. das Wibderrathen, Abrathen, 
die Abmahnun 

DEHORTATORY, adj. widerrathend, abrathend. 

DEHORTER, s. der Abrathenbde. 

DEICIDE, s. 1. der Gotteémord; 2 Gottesmérs 

er. 

DEIFIC, adj. vergdtternd. 

DEIFICATION, s die Vergdtterung. 

DEIFIER, s. der Bergätterer, GSgendiener. 

DEIFORM, adj. eine goͤttliche Geftalt habend, 
Gott ähnlich, göttlich. 

To DEIFY, v. a. 1. vergöttern ; 2 übermäßig Io 
ben, erheben. 

To DEIGN, v. I. n. würdigen, geruben, belieben; 
IT. a. verftatten, gewähren, erlauben, bewilligen. 

DEIPAROUS, adj. einen Gott gebärend, gottger 
bärend (von der Jungfrau Maria). 

DEISM, s. ber Gotteéglaube (ohne Glauben a - 
Offenbarung), Deiémus. ; 

DEIST, s. der Deift. 

DEISTICAL, adj. beiftifch. 

DEITY, s. bie Gottheit, der Gott. 

To DEJECT, v. a. niederfdlagen, traurig ober 
muthlos maden. 

DEJECT (adv. — ty), adj. vid. Desecrep $ 
— LY. 

DEJECTED (adv. — Ly), adj. niebergefchla 
traurig, muthlo®, betrübt ; — ness, s. die Nie 
gefchlagenheit. 

DEJECTION, s. 1. die Niedergefdlagenbheit, Traus 
tigfeit; 2. Med. T. der Stuhlgang, bie Greres 
mente. 

DEJECTORY, adj. Med. T. den Stublgang befdrs 
dernd, abführenp. 

DEJECTURE, s. die @rcremente, ber Stuhl⸗ 


gang. 
DELACRY MATION, s. das Shranauge. 
To DELAPSE, v. n. berabfallen (von der Mutter, 


u.f.w.). 

DELAPSION, s. Med. T. ber Fall, Vorfall ber 
Mutter. 

To DELATE, v. a. angeben, verklagen. 

DELATION, s. die Anklage, Anzeige. 

DELATOR, s. ber Angeber, Anklager. 

To DELAY, «. I. a. auffchieben, verichieben, anſte⸗ 
ben laffen ; aufhalten, Hinhalten; II. m. zögern, 
zaudern. 

DELAY, s. der Verzug, die Verzögerung, der Auf: 
fhub, bie Zriftverlängerung ; der Aufenthalt; 
without — , unverweilt, unverzüglich. 

DELAYER, s. 1. der Zauberer, Zoͤgerer; 2. der 
Verfchieber. 

DELAYMENT, s. der Auffdub, das Hindernif. 

DELEBLE, adj. verlöfchber. 


DEL 


DELECTABLE (ade. — tyr), adj. ergdslidy, er: 
Grose angenehm 3 — ness, «. —S 
DELECTATION, s. bie Ergotzung, bas Vergnuͤ⸗ 


En die fu 

DELEGACY, s. vid. DELEGATION. 

f DELEGATE, e. a. 1. abfenden (mit einem Auf: 

tae)» aborbnen, bevollmädytigen 3 2. übertragen, 
ref 


DELEGATE, L adj. abgeorbnet, bevollmädhtigt ; 
IL s.der Abgeordnete, Delegat ; court of delegates, 
ve Deputation, Sommiffion. 

DELEGATION, «. 1. bie Abfenbung ; Aborbnung, 
Beoollmächti 3 Anweifung; 2 L. T. Delega= 
tion, Ueberweifung ; 3. die Abgeorbneten. 
DELETERIOUS, adj. ſchaͤdlich, verderblid, tddt- 


DELETION, s. die Ausldfdun 

DELETORY, ody. das Ausldfchende. 

DELF or DELF-WARE, s. bad Delfter-3eug, 
Bteingut, ‚Halbporzellan, die Fayance. 

I DELIBERATE, v. a. § n. 1. rathſchlagen, be= 
tathen (— on, über), überlegen, erwägen; 2. 382 


ern. 

DELIBERATE (ade. — ır), adj. bedachtſam, 
tefonnen, bedaͤchtig, vorfidjtigs umſichtig; kalt⸗ 
blétia ; — ness, s. bie tſamkeit, Bedidtig- 
tity „gefonnenheit, Vorfidtigteit, Umſichtigkeit, 
DELI ERATION, s. bie Berath{dhlagung, Ueber⸗ 

Sonfereng. 
DELIBERATIVE (ade. — Lr), adj. beratbichla= 


gend, überlegend, überlegt, vorſetzlich. 
DELIBERATIVE, s. bie (mündliche) Berath⸗ 


ak 

DELICACY, s. 1. ber Wohl A her 2. bie Lez 
derbaftigteit; Lederei; 3. Zeindeit, Sartheit; 4 
Niedlichkeit ; ierlidhfeit ; 5. Ag. Delicateffe, das 
dartgefühl ; die Empfindlichkeit; 6. Schwäche. 
DELICATE (adv. — ty), adj. 1. töftlich, lieblich 
(von Gefhmad) 5 2 leder; 3. fein, zart, zärtlich ; 
niedlich 5 4 fein fiblend; efel, empfindlid; 5. 
Biyeligy miflid ; — ness, s. bie Zartheit, Zärtlich- 
keit ; Niedlichkeit; Ganftmuth. 

DELICIOUS (adv. — ry), adj. koſtlich, lieblich, 
berrlich, angenehm; — ness, s. bie Lieblichkeit, 
Luft, Wonne. 

DELIGATION, «. S. T. dad Zubinden ; Gerbin- 


ben. 

DELIGHT, s. bas Vergnügen, Wohlbehagen, bie 
bohe Freude, Luft, Wonne, — ; das Ent⸗ 
jöden; to take — in, fein Igefallen haben 


an... 
Ta DELIGHT, v I. a. vergnügen, erfreuen, er- 
gößen ; If. x. fein Vergnügen (in, an etwas) fin 
ten; to — in hunting, ferne Luft an ber Jagd 
taben ; to — in mischief, ſchadenfroh feyn. 
DELIGHTED, adj. vergnügt, freubenvoll 5 to be 
— at, entzüdt feyn über — , fein Vergnügen an 
etwas finden. 

DELIGHTER, s. der Freude woran finbet, fid an 
etroaé ergößt. 

NELIGHTFUL (adv.— ty), adj. ergöglich, ange= 
nebm ; — ness, s. die Grabdslidteit, nnehmlich⸗ 


DELIGHTLESS, adj. freubenlo®. 

DELIGHTSOME (adv. — ty), adj. — ness, vid. 
DeLıGuTruL, &c. 

DELINEAMENT, s. dad Gemilbde, die Beid- 


Te DELINEATE, ». a. 1. zeichnen, entwerfen, 
abreifen ; 2. fhildern, malen. 
DELINEATION, s 1. ber Rif, Entwurf, bie 
ʒichnung A 2. 


DEM 

DELINEATORY, adj. zeichnend, ftiggenbaft, im 
Entwurfe befindlid. 

DELINQUENCY, das Berbredyen, die Uebel⸗ 
that, Miffethat. 

DELINQUENT, s. der Verbredyer, Uebelthater, 
Miffethater. 

To DELIQUATE (DELIQuIATE), v. mn. § a. fi 
auflöfen, flaffig werden, ſchmelzen, zergeben. 

DELIQUATION (De iqutation), s. das Schmel⸗ 
zen, Sergeben, die Aufldfung. 

To DELIQUESCE, v. n. burch Ausftellung an bie 
Luft fchmelzen. 

DELIQUESCENCE, s. bas Schmelzen durd) Aus- 
ftellung an bie Luft. 

DELIQUESCENT, adj. durch Ausftellung an die 
Luft fchmelzend. ; 

DELIQUIUM, s. 1. Ch. T. das Berfliefen; 2 die 
Oonmadt, Betäubun 

DELIRIOUS, adj. 1. phantafirend ; 2. wabnfinnig, 
aberioitig. 

DELIRIOUSNESS, «. ber Aberwitz, Wabhnfinn. 

DELIRIUM, s. bie Geiſtesabweſenheit, ber Wahn- 
inn. 

DELITESCENCE, «. die Zurüdigezogenheit ; Ver⸗ 
borgenbeit (w. &.). 

To DELIVER, v. a. 1. übergeben, überreichen, 
überlaffen ; liefern, überliefern, einhändigen, zu= 
ftellen ; einreichen, eingeben ; abgeben ; 2. ausrich- 
ten (a message, eine Bothſchaft); 3. äußern, an⸗ 
geben, vortragen, ablefen, berfagen, halten (a 
iscourse, eine Rebe); 4 frei laffen, befreien, 
eriöfen, erretten (— from, von) ; 5. to — (a woman 
in labour), entbinben, accoudjiren 3 to be delivered 
(of a child), entbunden werden, niederfommen 3 
(eines Kindes) genefen; to be delivered, AM. E. 
zu liefern (contrabirte Waaren) ; to be delivered 
in eight days, in acht Tagen Liefer-Zeit; to — in 
trust, anvertrauen; to — one’s thoughts, feine 
Meinung äußern ; he delivers himself very well, 
er bat einen guten Vortrag, drüdt fich gut aus ; 
to — over, to — up, überliefern, ausliefern, über 
geben, überlaffen, aufgeben. 

DELIVERABLE, adj. M. E. zu liefern (contra- 
birte Waaren). 

DELIVERANCE, s. 1. die Befreiung, Erlöfung ; 
2. Entbindung. 

DELIVERER, s. 1. ber Befreier, Erretter; 2. 
Gr dbler. Bortragende ; 3. Ueberlieferer; Aus- 
ieferer. 

DELIVERY, s. 1. die Uebergabe, Ueberlieferung, 
Lieferung 5; 2. Aeußerung, der Vortrag; 3. bre 
Befreiung, Errettung ; 4. Entbindung, Nieder: 
funft; for— , auf Rieferung; — weight, Af. E. 
bas ausgehende Gewicht. 

DELL, s. das Thal ; die Grube. 

DELPH, s. vid. Derr. 

DELTOID, adj. beltaförmig. 

DELUDABLE, adj. leicht zu ben eben. 

To DELUDE, v. a. hbintergeben, betrügen, tdu- 


ſchen. 
DELUDER, s. ber Betrüger, Verfuͤhrer. 
DELUGE, s. bie Veberfhwemmung, Sündfluth. 
To DELUGE, v. a. 1. unter Waſſer fegen, über- 
ſchwemmen ; 2. fig. überwältigen, nieberbrüden. 
DELUSION, s. 1. der Betrug, die Falſchheit; 2. 
Säufchung, der Srrthum, bie Blendung ; 3. bas 
Blendwert. 
DELUSIVE (adv. — x). adj. beträglid) 5 verfäng- 
lid) 5 — ness, s. die Betrüglichkeit. 
DELUSORY, adj. betrüglid). 
To DELVE, v. a. graben. 
DELVER, s. der Graber. 
DEMAGOGUE, «. der Demagog, (aulrisreridrr) 
Volksredner, Anführer einer —J 


DEM 
DEMAGOGICAL, adj. temagegifd, aufrühres 
rifd. 
pee AIN, s. die Domäne, das freie Erbgut, freie 


Grundeigenthum, Landeigenthum. 
To DEMAND, v. a. 1. fordern, begebren, verlan- 


DEN 


DEMOLITION, s. die Riederreifung, bad Gins 
reißen, Abbrechen, die Zerftörung. 


: DEMON, s. der Dämon. 


DEMONIAC, 
'DEMONIACAL, $ adj. 1. teufliſch; 2. befeffen. 


gen (— of, von); 2 fragen; 3. LZ. 7. in Unfprud) ! DEMONIAN, 


nebmen, belangen. ; 
DEMAND, «. 1. dad Regebren, Verlangen; die 
FKorberung; 2 Frage, Nachfrage; M. E. ber 
(Waaren-)Begebr, Bebarf; 3. L. T. der Anfprud 5 
M. E-s. articles of — , gangbare Waaren⸗Artikel; 
much in — , ftar? in Frage, febr gefucht. 
DEMANDABLE, aaj. (von Schulden) die einges 
fordert werden können, fragbar. 
DEMANDANT, s. der Korderer, Kläger. 
rs MANDER, s. ber forbderer, Frager; Nady 
rager. 
DEMANDRESS, s. bie Klägerinn, Bittftellerinn. 
DEMARCATION, s. 1. das Begrenzen, die Ab= 
grenzung ; 2. die Grenze; (line of —) die Grenz⸗ 
linie, Scheibelinie. 
DEMEAN, I. s. sing. + tie Miene ; das Benehmen, 





DEMONIAC, s. ber Befeffene. 
DEMONOCRACY, s. die Geiftergewalt, Teufels 


madıt. 

DEMONOLATRY, s. bie Berehrung bes Teufels, 
der Seufelsdienft. 

DEMONOLOGY, s. die Dämonologie, Lehre von 


Dämonen, Deißterlehre. 
DEMONOMIST, s. der dem Zeufel Ergebene. 
DEMONOMY, s. die Herrſchaft des Teufels. 
DEMONSTRABLE (adv. — Ly), adj. isli 
beweisbar, darlegbar, unlaͤugbar; — ness, s. bie 
Ermweislichleit, Unldugbarteit. 
ı To DEMONSTRATE, r. a. erweifen, beweifen, 
darthun. 
DEMONSTRATION, «. der Beweis, die Beweis⸗ 
führung, der Erweis, die Beweifun 


Retragen; 2. — , or Demeans, s. pl. vid. De- DEMONSTRATIVE, adj. 1. bewerten ; bündig, 


MAIN, 

To DEMEAN, ». n. (ref. — one’s self) ſich beneb- 
men, betragen, vertalten. 

DEMEANOR, s. baé Betragen, Benehmen, Ver⸗ 

alten. 

n DEMENTATE, ». a. toll maden. 

DEMENTATE, adj. wahnfinnig, toll. 

DEMENTATION, s. dad Zollmaden. 

DEMERIT, s. die Verfhuldung, Vergebung, das 
Berfchulden. 

DEMERSED, adj. untergetaudht, erfäuft. 

DEMERSION, s. 1. die Untertaudung, Erſaͤu⸗ 
fung; 2 Ch. T. daé Verfegen einer Arzenei in 
eine aufldfende Fluͤſſigkeit. 

DEMESNE, s. vid. DEMAIN. 

DEMI, partic. in compos. halb; Gun. T-s. — can- 
non, die halbe Karthaune; — — lowest, ber 
30-Pfünder; — — ordinary, ber 32-Pfünber ; 


— — of the greatest size, der 36-Pfünder ; demi- | 
ee — chase-boots, eine | 


castor, ein 
Art Halbftiefeln zum Reiten; — cross, N. T. ein 
Sonnen= und Sternenhöbenmefler 5; Gun. T-s. — 
culverin, die halbe Feldſchlangez — — of the 
lowest size, ber 9-Pfünder ; — — ordinary, der 
10- bis 11-Pfünder 3; — — elder sort, der 12- bis 
13-Pfünder; demi-devil, ber Halbteufel; — god, 
ber Halbgott ; — island, die Halbinfel; — john, 
die Korbflafche ; — lance, die kurze Lange 3 Enter- 
piefe ; — man, der Halbmenfd) 3; — quaver, Afus. 
T. die ——— — rep, ein Frauenzim⸗ 


mer von zweifelhaftem Ruf ; — semi-quaver, Mus. 
T. die Zweiunddreißigtheilnote; — wolf, der 
Wolfshund. 


DEMISE, s. 1. der Hintritt, das Hinſcheiden, Ab⸗ 
fterben (des Königs‘, Uebergeben (der Krone); 
2. Verpadten, Vermacen. 

To DEMISE, v. a. verpachten, vermiethen; to — 
by will, teftamentarifd vermaden. 

DEMISSION, s. die Abfesung, Entjegung, Ent- 
laffung. 

DEMOCRACY, s. bie Demokratie, Volksregie⸗ 


rung. 
DEMOCRAT, _ s. ber Demofrat. 
DEMOCRATICAL (— ıc; adv. — Ly), adj. dez 

mokratiſch. 

To DEMOLISH, v. a. niederreißen, einreißen, 

fchleifen, zerftören, zu Grund richten. 
DEMOLISHER, s. ber Berftdrer, Verwiifter. 
DEMOLISHMENT, «. bie Verwiftung, Berfté- 
zung, der Berfall, 





überzeugend; 2. Gram. T. hinweifend 3 — pro- 
nour, Kinmveifende —æeS 3 (— LY, ade.) durd 


| Beweife, unläugbar. 


Dee oe s. der Beweisführer, Er⸗ 
lärer. 
DEMONSTRATORY, adj. überzeugenb. 


; DEMORALIZATION, s. bie Entſittlichung, Sit: 


| tenverfchledhterung, Entartung. 
| To DEMORALIZE, v. a. fittenlos machen, entfitts 
lichen, verfchlechtern. 

NN NT, adj. lindernd, mildernd, erwei- 

nd. 

To DEMUR, r. x. L. T. 1. Einwendungen macen ; 
2. Bedenflidteit äußern, zweifeln, ftoden, Anftand 
nehmen ; 3. auffchieben. 

DEMUR, «. 1. die Bedenklidkeit, ber Zweifel; 2 
Auffhub, Verzug. 

DEMURE (adv. — ur), adj. ehrbar, ernft, ernft: 
baft, gefest, gravitätifch, fittfam; — ness, « 
bie Crnfthaftigteit, Gefcatheit, Gravität, Gteif 
cit. 

DEMURRAGE, s. M. E. das Eiege eld. 
DEMURRER, s. 1. T. ]. ber uffdub; 2. der 


Zauberer. 

DEN, s. die Höhle, Grube, der Bau. 

To DEN, v. n. in einer Hoble wohnen. 

DENARY, s. die Zahl Zehn, der Zehner. 

To DENATIONALIZE, v. a. bad Recht der Ration 
nehmen (3. B. einem Schiffe). 

DENDRITE, s. ber Dendrit, Baumftein. 

DENDROLOGY, s. die Baumtunde. 

DENIABLE, aaj. (Augbar, verneinbar. 

DENIAL, s. 1. das Ldugnen ; die Verneinung ; 
Verldugnung, Abſchwoͤrung; 2. Verweigerung, 
abfchlägige Antwort. 

DENIER, s. ber Berneiner, Ablaugner 5 Verfager; 
Widerfpredher. 

DENIER. s. ber Denier (franzöfifche Pfennig). 

To DENIGRATE, v. a. ſchwaͤrzen. 

DENIGRATION. s. dad Schwärzen. 

DENIS, s. Dionyfius (Mannéname). 

DENIZATION, s. L. T. die Freimadung, Gin 
burgerung ; das Bürgerrecht. 

DEN IZEN, s. L. T. der freie Barger, Eingebür: 

erte. . 

To DENIZEN, v. a. L. T. frei madyen, dad 
Fremdbuͤrgerrecht ertheilen. 

DENMARK, s. Danemart; — satin, ber ſuper⸗ 
feine Satinet oder Lafting. 

DENOMINABLE, adj. nennbar, benennbar. 

To DENOMINATE, ec. a nennen, benennen. 


DEN 


1INATION, «. }. bie Benennung, Bezeich⸗ 
er Rame 5 3. die Slaffe, Sette. 

{IN ATIVE, adj. benennend. 

{INATOR, s. 1. der Ramengeber ; 2. Mat. 


Renner. 
‘ABLE, adj. was fid) bezeichnen läßt, un⸗ 
) 


T. 
‘ATION, s. bie Bezeichnung ; Angabe. 
‘ATIVE, adj. bezeichnen. 

OTE, v. « nen, anzeigen, andeuten, 


n. 

'EMENT, s. die Bezeichnung, Anzeige. 

EM ENT, «. (Frage iid) bie Gntwicelung 
ama 


‘OUNCE, e. a. 1. antinbigen, anfagen ; 2. 
ich) rügen, feine Stimme gegen etwas er= 
verklagen ; 3. bebroben. 

INCEMERT, s. }. die Ankündigung, An- 
. Anklage, Rüge. 

INCER, s. 1. der Anfager, Ankuͤndiger, 
biger ; 2. Angeber ; 3. Rüger. 

» adj. bicht. 

TY. P. die Didtheit, Dichtigkeit. 

s. die Kerbe, der Einfchnitt. 

IT, v. a. terben, auskerben, auszacken. 

LL, I. adj. zu den Zähnen gehörig; — let- 
| Bu ftab; II. s. die Babnidnece, 
ihre, Wurmrdhre. 

\TE (— ED), adj. „gesähnelt, auégezactt, 
2D, adig. 

CLE,) «. Arch. 7 er Babnfdnitt, Kat 
L, berzahn. 

ELLI, s. pl. Arch. T. Kälberzähne; Spar⸗ 
‘e am korinthiſchen Gefimfe. 

CULATED, adj. gezähnelt, ausgezadt. 
CULATION, s. das Ausgezackte, Ge- 


FRICE, s. das Zahnmittel, Zahnpulver, 
nat, 3abnwaffer. 

ST, s. der Zahnarzt. 

TION, s. bas Fahnen. 

Une v. a. entblößen, berauben. 
JATION, s. die Entblößung, Beraubung. 
NUNCIATE, r. a. 1. (einen bei Gericht) 
n, anklagen 5 2. drohen. 

NCIATION, s. 1. die Ankündigung, Anz 
g 5 die Öffentliche Befanntmadung, feierliche 
ung; 2. L. T. die Anklage, das Angeben. 
NCIATOR, s. 1. der Ankündiger, Verkuͤn⸗ 
2. Angeber, Denunciant. 

NCIATORY, aaj. brobenb. 

VY, v. a. 1. läugnen, verläugnen, verneinen 5 
agen, verweigern, abfdylagen ; to— by oath, 


ren. 
IBSTRUCT, v. a. (bas Verftopfte) Öffnen. 
STRUENT, I. adj. Med. T. öffnend; II. «. 
", das Oeffnungémittel. 

AND, s. L. T. das verfallene oder verwirkte 


OXYDATE, v. a. Ch. T. entfäuern, vom 
ftoffe befreien. 

YDATION, s. Ch. T. die CEntfäuerung, 
ung vom Sauerftoffe. 

PAINT, vr. a. 1. abmalen, malen; 2. fg. 
rn, befdreiben. 

INTER, s. + der Maler. 

PART, v. n. 1. fcheiden ; weggehen, abgeben, 
en; abfegeln ; weichen, abftchen ; verlaffen ; 
ſcheiden, fterben 5 to — for ..., abreifen 
..5 to— this life, aué biefer Welt geben ; 
from, von etwas abgeben, abmweiden. 
RTMENT, s I. base Departement, ber 


DEP 
Kreis $ 2 das (Verwaltungs⸗)Fach, der Geſchaͤfts⸗ 


reis. 

DEPARTURE, :. 1. das Weggehen, die Abreife, 
ber Abſchied; die Verlaffung; 2 ber Bob, das 
Hinſcheiden 3 3. N. 7. der Unterfdied in der aftros 
pane Länge ; letter of —, M. E. der Bertred- 

rief. 

DEPASCENT, adj. abweidend, abfreffend. 

To DEPASTURE, v. I. a. abwetben, abfreffen ; 
Il. n. weiden, grafen. 

To DEPAUPERATE, v. a. arm machen. 

To DEPEND, v. x. 1. berunter= oder herabhängen 5 
hängen, ſchweben; 2. unentfdieden feyn ; 3. to — 
upon (on), von etwas abhängen, oder abhängig 
feyn, dem angehören, gugebdren 5 4. fid) auf etwas 
verlaffen, fid) getröften 5 he has little to — upon, 
er bat wenig ermögen 3 people to be depended 

DEPENDENCE ares 1. das Herabhaͤ 

i — CY j) & 3. 8 a n 3 
2. die Abhaͤngigkeit; der Zuſammenhang; di Ber. 
bindung ; 3. der Anhang, das Zubehör; 4 Ver⸗ 
trauen, die Sicherheit 5 there is no — on it, man 
fann fid) nidyt darauf verlaffen ; — upon God, bie 
Abhängigkeit von Gott. 

DEPENDENT, I. adj. 1. berabbangend; 2 abs 
bängig (— on, von), unterworfen; IL. s. der Uns 
terworfene, Vafall, u.f.w. 3 Anhänger. 

DEPENDING, adj. unent{diedens it has been 
long — , e8 bat lange bingebangen, ift lange uns 
ent{dieden geblieben. 

DEPERDIT, s. daé Verlorne. 

DEPERDITION, s. 1. die Verderbung, Berftörung, 
Vernichtung ; 2 der Verluft. 

To DEPHLEGM, v. a. Ch. T. entwaffern, 

To DEPHLEGMATE, § rectificiren. 

DEPHLEGMATION, s. Ch. T. die Entwäfferung, 
Rectification. 

To DEPHLOGISTICATE, ve. a. von Brennftof 

eien. 

To DEPICT, v. a. 1. malen, abmalen, por= 

To DEPICTURE, J traitiren ; 2. Ag. {childern. 

To DEPILATE, v. a. die Haare ausraufen, ent- 


baaren, 

DEPILATION, s. bas Wegnehmen oder Ausfallen 
der Haare. 

DEPILATORY, adj. die Haare wegnehmen. 

DEPLANTATION, s. die Berpflanzung, Ver⸗ 
fegung. 

DEPLETION, s. die Auéleerung. 

DEPLORABLE (adv. — ır), adj. betlagenéwir- 
dig, beblagenéwerth, traurig, klaͤglich, elend, bof 
nungéloé 5; — ness, s. ber betlagenöwerthe Zuftand, 
die Kläglichkeit, bas Clend. 
DEPLORATION, s. das Bellagen, Bejammern. 
To DEPLORE, v. a. betrauern, beweinen, bekla⸗ 
gen, bejammern. 

DEPLORER, s. der Beweinende. 

To DEPLOY, v. a. Mil. T. beployiren, entwis 


deln. 

DEPLUMATION, s. 1. bas Ausrupfen der Fe 
bern; 2. Med. T. das Schwellen der Augenlieber, 
verbunden mit dem Auéfallen der Augenbrauen. 
To DEPLUME, v. a. rupfen (Federn), ausrup- 


fen. 
DEPONENT, s. 1. L. T. der beeibete Zeuge, 
Deponent, Ausfager 3 2. Gram. T. das Depo- 


nené. 

To DEPOPULATE, v. I. a. entvdltern, verbeeren ; 
IT. n. entoölkert werben. 

DEPOPULATION, s. die Cntvdlferung, Ver⸗ 
beerung. 

DEPOPULATOR, «. der Entvdlfernde, Verheerer, 
Verwifter. 

To DEPORT, v. a. 1. Bindiberteagens (eaten s %. 


DEP 


(ref. — one’s self) fic) verhalten, benehmen, be= 
tragen, aufführen. 

DEPORTMENT (Deport ®), s. das Verhalten, 
Betragen, die Aufführung, Haltung. 

DEPORTATION, s. bie Deportation, Verban- 
nung, (Lanbdeé=)Verweifung. 

DEPOSABLE, adj. 1. wegnehmbar, entziehbar ; 
2. abfegbar. 

DEPOSAL, s. bie Dr re Abfegung. 

To DEPOSE, v. a. 1. niederfegen 5 2 abfegen, ent- 
fegen, entthronen; 3. (also n.) (eidlich) ausfagen, 
zeugen, bezeugen. 

DEPOSER, s. einer, der abfeßt ; ber Entfeger. 

To DEPOSIT, v. a. 1. ablegen, anlegen; 2. nie- 
derlegen, hinterlegen, deponiren. 
EPOSIT, s. 1. das niedergelegte, anvertraute 
Gut, Pfand ; 2. bas Angeld ; 3. der Berwahrungs- 


ort. 

DEPOSITARY, s. ber Depofitar, Berwahrer (einer 

interlage). 

DEPOSITION, «. 1. L. T. die Beugenausfage, De⸗ 
pofition ; 2. Abfegung, Entfegung, Cntthronung 5 
3. Niederlegung ; to make a — upon oath, eine 
Ausfage eidlich erhärten. 

DEPOSITORY, s. ber Verwahrungdort, Rieder- 
lageort. 

DEPOSITUM, s. vid. Deposit. 

DEPOT, s. mod. bas Depot, die Niederlage. 

DEPRAVATION, s. die Verfdlimmerung, das 
Berderben; die Berderbtheit; die Cntartung, 
Ausartung. 

To DEPRAVE, v. a. verfdlimmern, verberben, 
verfälfchen, verführen. 

DEPRAVED (adv. — ty), adj. verborben, ver⸗ 
derbt, verführt, entartet 3 — ness, s. die Verderbt= 
beit ; Berfälfchung. 

DEPRAVEMENT, s. dad Verderbniß, Verder⸗ 


ben. 
DEPRAVER, s. der Verderber, Berfälfcher, Ver⸗ 


führer. 
DEPRAVITY, «. die Verborbenheit, Verderbheit, 
dad Verderben. 
To DEPRECATE, v. a. 1. abbitten, verbitten; 2 
bedauern. 
DEPRECATION, s. bie Abbitte. 
DEPRECATIVE (— tory), adj. abbittend; — 
letter, die fchriftliche Abbitte. 
DEPRECATOR, s. der Abbitter. 
To DEPRECIATE, v. I. a. 1. herunterfeßgen, (ben 
Preis) erniebrigen, verringern, abwürdigen ; 2. 
erin [oaeen, verachten; II. n. (im Preife) fine 
ny fallen 


DEPRECIATION, s. die ‚Herabfegung, Verach⸗ 
peat Entwerthung; M. E. Verminderung (der 
Preiſe). 

To DEPREDATE, v. a. I. plünbern, rauben; 2. 
verzehren. 

DEPREDATION, s. 1. das Plündern, Rauben ; 
Aufbringen (von Schiffen), die Caperet; 2 Ver: 
{hlingung, Verzehrung. 

DEPREDATOR, s. der Räuber ; Verfdlinger. 

To DEPREHEND, nv. a. 1. ergreifen, ertappen, 
treffen, fangen 5 2. ausfindig machen ; entbeden. 
DEPREHENSIBLE, aaj. zu ertappen ; zu entdez 
den; — ness, s. die Möglichkeit ertappt zu wer- 


ben. 

DEPREHENSION, s. die Ertappung, Ergrei- 
fung ; Entdeckung. 

To DEPRESS, v. a. 1. niederdrüden, nieberbiegen, 
berunterlaffen; 2. fiz. niederfdlagen, bemüthigen ; 
Depressed, part. M. E. gefunten (von Preiſen), 
gebrüdt. 

DEPRESSION, s. 1. die Niedberbrüdung, der 

Druid, bie Bertiefung; 2. fig. Erniedrigung, Dez 

& 


DER ; 


mithigung ; 3. Niebergefchlagenbeit; 4 M. E 
das Fallen, Sinken (der Preije) 3 5. Aig. T. das 
Abkürzen ; 6. Ast. T. die Entfernung eines Ster= 
nes unter bem Horizont. 

DEPRESSIVE, adj. nieberbrüdend ; niederſchla⸗ 


end. 

DEPRESSOR, s. 1. der Niederbrüder 53 Unter: 
drüder ; 2. 4. T. (also Depriment) bie niederzie⸗ 
bende Muſtel. . 

DEPRIVABLE, adj. der Entziehbung unterwors 
fen, beraubbar, entziehbar. 

DEPRIVATION, s. 1. die Beraubung ; ber Vers 
luft; 2. Z. T. die Entfegung (eines Geiftlicen’. 
To DEPRIVE, v. a 1. berauben, benehmen, ent: 
ziehen 3 2. entfegen ; to — one of a thing, einem 
etwas nehmen, entziehen, einen um etwas brine 


en. 

DEPRIVEMENT, s. das Erleiden eines Ber: 
luftes, die Beraubung, ber Verluft. 

DEPTH, «. 1. die Siefe; 2 der Abgrund; 8 
die Mitte; 4. fg. Dunkelheit ; 5. der Scha 3 
Zieffinn 3 to be out of —, ben Grund (Boden, 
im Waffer) verloren haben ; the — of a battalion, 
die Anzahl der hinter einander ftehenden Glieder ; 
in the — of winter, mitten im Winter. 

DEPU LSION, s. dad Wegſtoßen, Vertreiben, Ab- 
treiben. 

DEPULSORY, adj. wegftoßend, wegtreibend, abe 
treibend. 

To DEPURATE, v. a. reinigen, läutern. 

DEPURATION, s. 1. die Keinigung, Läuterung ; 
2. S. T. das Auseitern. 

DEPURATORY, adj. reinigend, läuternb. 

DEPUTATION, s. 1. die Abfendung, Aborbnung; 
Deputation ; 2. die Abgeordneten. 

To DEPUTE, v. a. abordnen, abfenden (mit Boll 
madt), bevollmächtigen. 

DEPUTY, s. 1. ber Deputirte, Abgeorbnete, 
Abgefandte; Vevollmadtigte; 2. Stellvertre- 
ter; to cause a thing to be done by —, et: 
was (ein Gefchäft) burd einen Stellvertreter 
verrichten laffen; lord — , der tönigliche Statt⸗ 
batten’ Vicekdnig; — governor, der Unterftatts 

alter; — manager, ber Wicedirector ; — post- 
master, ber Poftverwalter. 

To DERANGE, r. a. I. in Unorbnung bringen ; 2 
den Geift zerrütten. 

DERANGED, adj. zerrüttet, wabnfinnig. 

DERANGEMENT, s. 1. die Unordnung, Verwir- 
rung ; 2. Geifteszerrüttung,. 

DERELICT, I. adj. verlaffen, liegen geblieben ; 
II. derelicts, (derelict lands) s. pl. verlaffene, ber: 
renlofe Güter. 

DERELICTION, s. 1. die Verlaffungs 2. Ber: 
laffenbeit. 

To DERIDE, v. a. verladhen, verfpotten, verhoͤh⸗ 
nen. 

DERIDER, s. 1. der Spötter; 2 Spafvogel, 
Poflenreißer, Luftigmadher. 

DERIDINGLY, adv. Ipertmeie 

DERISION, s. 1. die Verlachung, Verfpottung ; 
A Deraditung, ber Hohn; in —, fpottiweife, zum 

ott. 


p 
DERISIVE (adv. — Ly), \ adj. verfpottend, ſpoͤt⸗ 
DERISORY, —— veraͤchtlich. 
DERIVABLE, adj. abzuleiten, herzuleiten. 
DERIVATION, s. die Ableitung, Herleitung. 
DERIVATIVE, I. adj. abgeleitet ; IL. s. das ab: 
geleitete Wort; — ly, adv. abgeleitet, durdy Ab⸗ 
leitung. 
To DERIVE, v. a. 1. ableiten, herleiten 3 2. zieben, 
beziehen ; 3. überliefern 3 to — from nature, ber 
Natur verdanken; to — profit from ..., RNugen 
ziehen aug ... 





DER 


DERIVER, s. der Ableiter, Herleiter. 
DERNIER RESORT, eid. unter Resort. 
Te DEROGATE, « I. 2. Abbrud thun, beeintrad- 
tigen, (from) um (etwas) bringen; to — from a 
man’s honor, Jemanden um feinen guten Ramen 
ringen; II. a. 1. ſchmaͤlern, verunglimpfen, ber- 
unterfegen 3 2. ein Gefes ife abändern. 
DEROGATELY, ads. ſchmaͤlernd. 
DEROGATION, s. mälerung, der Ab⸗ 
trudh, Rachtheil; bie Verunglimpfung; Entebrun 
BEROGA \ RILY, ads. nadtheilig, zum Ra 
DEROGATORINESS s. ber Abbrud, Rad: 
DEROGATORY, } adj. ſchmaͤlernd, nachtheilig, 
DEROGATIVE, Gumpfend, entebrend. 
DERVIS (Deavise), s. ber Derwifd. 
DESCANT, s. 1. ber Discant ; 2 Geſang; 3. fg. 
tad Gerede, bie Sergliederung, lange Auslegung ; 
he makes a long — pon it, er redet ein Langes 
und ein Breites barüber. ; 
fy DESCANT, v. n. 1. den Discant fingen; 2. ein 
reat Gerede maden, fid auélafien (upon, 


I DESCEND, v. a. § n. 1. berabs, hinab= ober 
brunterfteigen, geben ober fommen (from ..., 
ton ...,)5 2. fallen, finken; 3. einfallen, landen ; 
4 fg. abftammen, herkommen; 5. fallen, zufallen 
(turd) Erbſchaft) 5; 6. ſich berablaffen; to — to 
perticulars ; ins Gingelne ge n. 
DESCENDANT, s. ber Abkoͤmmling, Abſproͤßling, 
Radhfomme ; — s, pil. die Nadfommen, Na 


—— 
DESCENDENT, adj. 1. herabſteigend, fallend; 
2 abftammeend. 
DESCENDIBILITY, «. L. T. die Erblichkeit. 
DESCEN DIBLE, adj. 1. wo man herabfteigen, ber= 
untergeben fann ; 2. erblid). ; 
DESCENSION, s. 1. das Herabfteigen, Fallen, 
Riedergehen; 2. Ast. T. die Abfteigung ; 3. fz. 
der Kal, die Erniedrigung. 
DESCENT, s. I. das Herabfteigen, Heruntergehen, 
Gallen, der Fall; 2 die Herabwürbdigung; 3 
der Abbang, bie Ziefe; 4 und der Einfall; 
& tas Erbredt (kraft der Abkunft) ; 6. die Ab⸗ 
ung, Abtunft, Geburt; der Stamm, bas 
Heſchlecht; 7. Glied, ber Brad. 
NESCRIBABLE, adj. zu befchreiben, befchreib- 


lich. 

I, DESCRIBE, v. a. befchreiben. 

DESCRIBER, s. der Beſchreiber. 

DESCRIER, s. der Entbeder, Spaber. 

DESCRIPTION, s. 1. die Befchreibung ; 2. Art, 

Befchaffenbeit. 

DESCRIPTIVE, adj. befchreibend ; — power, bie 

Darſtellungskunſt. 

Ts DESCRY, v. a. ausſpaͤhen, erſpaͤhen, entdecken, 
en 


gewahren. | 5 
70 DESECRATE, v. a. entweihen, entheiligen. 
DESECRATION, s. die Entweihung, Entheili⸗ 


gun 

DESERT, I. s. die Wüfte, Wüftenei, Cindde ; II. 
adj. wüft, wild, unbewohnt, dbe. 

To DESERT, e. I. a. verlaffen ; im Stiche laffen ; 
Il. x. abtrünnig werden; ausreifen, beerfludtig 
werden. 

DESERT, s. das Verdienft. 

DESERTER, «. 1. der Auéreifer, Ueberldufer, 
Heer flidhtige ; 2. Abtrünnige. 

DESERTFUL, adj. verdienftvoll. 

DESERTION, «. 1. die Berlaffung ; 2. Mil. 7. 
Defertion, Heerfludht. 

DESERTLESS, I. adj. verdienftio8s II. — ly, ade. 
unverbienter WBeife. 


DES 


Dann RICE, Desertrix, s die Pflidtver- 

effene. 

n DESERVE, v. a. & n. verdienen ; to — well 
of ..., fid) verdient madyen um ... 

DESERVEDLY, adv. nad Verdienft, verdienter 
Weife, gebührend, mit Redt. 

DESERVER, s. der verdiente Mann. 

DESERVING (adv. — ty), I. adj. verdient; ver- 
bienftlidy, verdienftvoll ; II. s. das Verdienſt. 

DESHABILLE, s. die Hauskleidung, das Mor: 
enkleid. 

DESICCANTS, s. pl. Med. T. (au&-)trodinende 


Mittel. 

To DESICCATE, v. a & n. quétrodnen, troden 
werden. 

DESICCATION, s. die Austrocnung. 

DESICCATIVE, adj. austrodnenb. 

DESIDERATUM, s. (lat. pl. desiderata) 1. die 
Lice (in einer Wiffen(daft) 5 2 bas Gewünfchte, 
Bedürfniß. 

To DESIGN, o. a. 1. beftimmen, zumweifen (— to, 
for, zu) ; 2. vorhaben, im Sinne haben, im Schilde 
führen ; mit etwas umgehen, fid) vornehmen, 
Willens feyn, befdliefen ; 3. entwerfen, zeichnen. 

DESIGN, s. 1. das Vorhaben, die Abficht 5 2 der 
Entwurf, lan; die (Mufter=) Zeichnung ; with 


— , mit Fleiß. 

a ABLE, adj. unterfcheibbar, fenntlid, 
eutlich. 

To DESIGNATE, v. a. 1. bezeichnen, nennen ; 2. 
unterfcheiden ; 3. auswählen, ernennen. 

DESIGNATION, s. I. die Bezeichnung; 2 Bee 
ftimmung, Abfidt; 3. Ernennung. 

DESIGNATIVE, adj. ernennend, erflarend, be- 


ftimmenbd. ; 
DESIGNEDLY, ade. abſichtlich, mit Vorſatz, mit 


Fleiß. 

DESIGNER, «. 1. ber — (eigentlich und 
uneigentlich); 2. (Muſter⸗) Zeichner. 

DESIGNING, adj. voller Plane, hinterliſtig, falſch, 
verrätherifch. 

DESIGNLESS (adv. — ty), adj. unvorfäglid, 
ohne Abficht, planlos. 

DESIGNMENT, s. 1. bie Abſicht; der Plan; 2. 
Entwurf, die Stipe. 

DESINENCE, s. der Schluß, bas Ende, der Aus⸗ 


gang. 

DESINENT, adj. fid) endend, Außerft, unterft. 

DESIRABLE, adj. 1. zu wuͤnſchen, wuͤnſchens⸗ 
werth; 2 erwünfditz 3. gefai 3 — ness, s. die 
Pinſcenewurdis it, das —— An⸗ 
genehme. 

DESIRE, s. 1. das Verlangen, der Wunſch, bas 
Begehren, fehnliche, heftige Verlangen; 2 bie 
Bitte; 3. ber, die, das Verlangte 5 she has every 
thing to her heart’s — , fte hat Alles, was fie nur 
wuͤnſcht. 

To DESIRE, v. a. I. verlangen, wuͤnſchen, begeh⸗ 
ren; erfehnen; 2. bitten ; fordern. 

DESIRELESS, adj. wunſchlos. 

DESIRER, s. der Begehrende, Bitter. 

DESIROUS (adv. — ty), adj. begierig (— of ..., 
nad) etwas) liftern, fehnfüchtig 53 to be — of, wins 
Then, angelegen feyn; Iam —to..., ich möchte 
gern ... 5 — ness, s. die Begierde, Sehnſucht. 

To DESIST, v. x. abftehen, ablaffen (— from, von 
etrvas). 

DESISTANCE, s. das Abftehen, Ablaffen. 

DESK, s. das Pult, Schreibepult, Lefepult. 

To} DESK, v. a. 1. einſchließen; 2 fig. aufbäufen 
( be). 

DESOLATE (adv. — ty), adj. 1. woſt. Ses Woe 
bewohnt ; 2. einfamz 3. troftlod, (eor wetxblt , 
— ness, s. die Cindde 5 Arokle(lateit. 


DES 


To DESOLATE, v. a. verwüften, veröden. 

DESOLATER (DesoLATor), s. der Verwuͤſter. 

DESOLATION, s. 1. bie Verwiftung ; Eindbe ; 

Menfdenteere 5; 2. große Betrübniß, Troſtloſig⸗ 

feit 5 3. das Elent. 

DESOLATORY, adj. verwiftend, troſtlos ma⸗ 
enb. 

DESPAIR, s. die Verzweiflung ; ba’ Verzwei⸗ 


feln. 

To DESPAIR, r. ». verzweifeln (— of, an etwas) 5 
in Verzweiflung flürzen; he is despaired of by 
the doctors, die Aerzte geben ihn auf. 

DESPAIRER, s. der Vergrweifelnde. 

DESPAIRFUL, adj. + verzweifelt. 

DESPATCH, vid. Dispatca. 

DESPERADO, s. der Withende, Tollkopf, Wage- 


balé. 

DESPERATE (adv. — uy), adj. 1. verzweifelnd 5 
2. verzweifelt; 3. rafend, withend, toll, verwegen 5 
— ness, s. 1. die Verzweiflung ; 2 Wuth, Zoll» 


beit. ; 
DESPERATION, s. 1. die Berzweiflung ; 2 


Wut. 

DESPICABLE (adv. — Ly), adj. verddtlich, 
niedrig, niebertradtig; — ness, s. bie Veraͤcht⸗ 
lichkeit, Niedertradtigteit. 

DESPISEABLE, adj. zu veradten, veraͤchtlich, 
ſchlecht; — ness, s. die Verächtlichkeit. 

To DESPISE, v. a. veradten, verfhmähen. 

DESPISEDNESS, s. die Verddtlidteit, das Ver- 
achtetſeyn. 

DESPISER, s. der Veraͤchter. ; 

DESPITE, s. 1. bie Veradtung; 2. Abneigung, 
der Widerwille; 3. Haß; 4. die Bosheit; 5. der 
Ztoß 5 (in) — of me, mir zum Trotz; in your 
own —, wider euern Willen, euch felbft zum 

rotz. 

To DESPITE, r. a. Verdruß machen, quälen, aͤr⸗ 
gern, trogen. 

DESPITEFUL, adj. boshaft, drgerlid) ; — ly, adv. 
um eet aus Bosheit ; — ness, s. die Bosheit, 

er Haß. 

To DESPOIL, v. a. plindern, berauben. 

DESPOILER, s. der Plünderer, Räuber. 

DESPOLIATION, s. die Plünderung, Berau- 
ung. 

To DESPOND, ». n. verzagen, verzweifeln (of, an). 

DESPONDENCY, s. bie Muthlofigkeit, Hoff⸗ 
nungélofigteit, bas Verzagen. 

DESPONDENT, adj. verzweifelnd, verzagend. 
DESPONDER, s. ber Berzagende. 

DESPOT, s. der Despot, willfubrlide Herrſcher, 
Zwingherr. 

DESPOTICAL (Desrortic) aa — LY), adj. 
despotiſch, eigenmadtig, willkuͤhrlich; — ness, s. 
die Willtührlichkeit, Despotie. 

DESPOTISM, s. der Despotismus, die willtühr- 
lide Gewalt, 3wingherr{daft. 

To DESPUMATE, ?v. a. abſchaͤumen; hinwer- 
To DESPUME, § fen. 

DESPUMATION, s. die Abfhäumung (bei Ab= 
fiedungen). 

DESQUAMATION, s. das (Ab⸗) Schuppen; S. 
T. bie 4 biplitterung. 

DESSERT, s. der Nachtiſch; — set, das Deflert- 
fervice. 

DESTINATE. adj. beftimmt, verurtheilt. 

DESTINATION, s. die Beftimmung ; place of —, 
M. E. der Loͤſchplatz. 

To DESTINE, v. a. beftimmen, auéserfeben, weiben, 


feftfegen. 
DESTINY, s. baé Schickſal, Verhangnif 3 destiny- 
reader, fam. ber Wahrfager ; the destinics, pl. bie 
Paryen. 
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DET 


DESTITUTE, 1. adj. 1. verlaffen, hälflos, freund- 
(083 2. ermangelnd, entblößt von ..., leer an ..;5 
— of.., Mangel leidenan..3 II. « ber 

oe. 

DESTITUTION, s. bie Berlaffenheit, der Mans 


gel. . 

To DESTROY, v. a. 1. zerflören, vernichten 5 vers 
berben ; 2. tédten 3 3. verw 

DESTROYER, s ber ter 3 Berberber ; 


Mörber. 
DESTRUCTIBILITY, «. die 3erftörbarteit. 
DESTRUCTIBLE, adj. zerftörbar, verberblidh. 
DESTRUCTION, s. 1. die Be zung, Bernd 
[ung ; 2. ber Untergang, bad Berderben; 3. bie 
Öbtung, der Mord; 4 TA. 7. die ewige Bers 
dammniß ; to work one’s —, einem ben Unters 
gang bereiten. 


DESTRUCTIVE (adv. — ty), adj. zerftörend, uns 
beilbringend, verderblich (adj. mit of und to, für 
Fe ness, s. bie zerflörende Gewalt, Verderb⸗ 
ichkeit. 

DESUDATION, «. baé ſtarke Schwitzen, ber übers 
mäßige Schweiß. 


DESUETUDE, s das Abfommen (eines Ge 
brauchs, — die Entwoͤhnun 

Mai before RATE, v. a. ab anoefeln, vom Schwe⸗ 

el befreien. 

DESULPHURATION, «. die Abſchwefelung. 

DESULTORY (adv. — nity), adj. ffl obers 
flachlic, flatterhaft, wankelmithig, unjtät, unbe 

Anbig 5; — iness, s. die Fluͤchtigkeit, Flatter: 
haftigteit, Unbeftandigfeit. 

To DETACH, tr. a. 1. abfonbern, abreißen, trennen ; 
2. Mil. T. detafchiren, auf Sommando ausſchicken; 
detached pieces, pl. Fort. Außenwerke. 

DETACHMENT, s. Mil. T. das Detafchement, 
Commanbo. 

To DETAIL, v. a. umſtaͤndlich erzaͤhlen; in bie 
Einzelnheiten geben; Detailed, part. ausführlich, 
umſtaͤndlich ; detailed statement, ausführliche Aus: 
einanderfegung. 

ETAIL, s. 1. die Vereinzelung 5 2. umftanbdliche 
Nadridt; —s, pl. befondere Umftände, Gingelae 
heiten ; in detail, einzeln, fticdweife ; umftandlid ; 
— of particulars, die Detaillirung. 

DETAILER, s. der umftdndlide Erzähler, Er⸗ 
zaͤhler einzelner, befonderer Umftande. 

To DETAIN, v. a. 1. zurüdhalten, vorenthalten, 
nicht verabfolgen laffen; 2. abhalten, aufhalten ; 
3. anhalten, gefangen halten. 

DETAINDER, s. L. T. der Gapturbefebl, Ber 
baftébefebl. 

DETAINER, s. 1. ber 3urtidhaltende; 2 Z. 7. 
die wiberredtlide Vorenthaltung 5 to lay (lodge) 
— s against one, einem Geld, u.ſ.w. mmern, 
Arreft legen auf ..., vorenthalten. 

DETAINMENT, s. das Zurüdhalten; Anhalt 
ten. 

To DETECT, v. a. aufdecken, entbeden. 

DETECTER, s. ber Entbeder. 

DETECTION, s die Entbedtung. 

DETENT, s. T. (an den Gdhlagubren) ber Gin: 


fall. 
DETENTION, s. l. die Zurüdhaltung, Vorent- 
altung 5; Abhaltung 5; der Aufhalt; 2 der Ver⸗ 


aft. 
DETENTIVE, adj. zurüdhaltend. 
To DETER, v. a. abſchrecken (— from, von). 
To DETERGE, e. a. 1. abwifden, abfegen, reini- 
gen; 2. abführen. 
DETERGENT, I. adj. reinigend, abführend; II. 
s. das Wundreinigungsmittel ; — salt, Bleich⸗ 


ſalz. 
To DETERIORATE, v. U. a. verſchlimmern, in 


DET 
Berfall fs fommen laffen 5 II. ». fid) verfdlimmern, 
et htehtrrung Autartı s» bie Verfdlimmerung, 
DETERMENT, «. die ie Abfüredung, das Abſchre⸗ 


den. 

DETERMINABLE, adj. 1. beftimmbar, zu erör- 
terns 2. zu enden. 

Te DETERMINATE, v. a. 8 To —— 
DETERMINATE (ade. — tyr), 3 
2 entfcheibend ; 3. enteo en; 4 Versionen tet feft: 


if, una 
Mreaiinarion, «. .. 1. bie Entſchloſſenheit, 

2. Beflimmung 3 3. Entfhließung, der 

, Borfat; 4 bie Entſcheidung; 5. L. T. 

dag 3 6. T. bie Richtung. 
DETERMINATIVE (ade. — uv), adj. 1. beftim- 
mend 5 cheidend; 2. einſchraͤnkend. 
DETERMINATOR, «. der 
To DETERMINE, 9. « 5 * 


ten; 2. entſcheiden 

ließen, einen Bel si “allen, ies — 5 — 
(— upon, gu); 5. beendigen, ein En 

& ſich endigen 5; to— one in one’s favour, einen — 
Jemand ſtimmen; Determined, adj. entſchloſſen. 
DETERRATION, s. baé Ausgraben. 
DETERSION, s. dab Abfegen, Reinigen. 
DETERSIVE, I. adj. reinigend; Il. s. S. T. bas 
Reinigungéimitel — ness, s. die Reinigung, 


ng- 
hy DETEST. e. a. verabfcheuen, bitter baffen. 
DETESTABLE (adv. — ır), adj. abfcheulich, vers 
abſcheuungswuͤrdig, nidtéwirdtig ; — ness, s. die 
Berabiheuungsw rbigteit. 
DETESTATION, s. bie Verab{deuung, der Haß. 
DETESTER, s. der Verabicheuer. 
To DETHRONE, v. a. des Thrones entiegen, ent- 


tbronen. 

DETHRONEMENT, s. das Entthronen, bie 
Shronentfegung. 

DETHRO ER s. der Enfthroner. 

DETINUE, s. L. T. die Klage wegen Vorenthal- 


1 BETONATE, v. In. losknallen; II. a. los⸗ 
fnallen laffen. 

DETONATION, s. Ch. T. die Berpuffung 

To DETONIZE, r. a. & n. Ch. allen, ver⸗ 
tnallen machen ober laſſen. 

DETORSION, «. bie Ber deehungy das Verdrebhen. 
Te DETORT, v. a. verbre 

DETOUR, s. der Umweg, afchweif. 

Te DETRACT, r. a. 1. verleumbden, verkleinern ; 
2. entziehen, Eintrag thun, beeinträchtigen, be- 
nadtheiligen ; 3. abziehen 3 to — from one’s right, 
Jemandes Redten Eintrag thun. 
DETRACTION, s. 1. die Berleumdung, Beein- 
tradtigung ; 2. bas Wegnehmen. 
DETRACTIVE, ) aaj. nadt ciligy ehrenruͤhrig; 
DETRACTORY,§ zum Nadıtheil. 
DETRACTOR, s. der Eiftecet, Berleumber, Bez 
eintwächtiger ‚, Berunglim 

DETRACTRESS, s. die ir jeumbecinn, 
DETRIMENT, s. der Schaden, Nadıtheil, Ver⸗ 


tuft. 

DETRIMENTAL, adj. nadıtheilig, ſchaͤdlich. 

DETRITION, s. die Abreibung, Abnugung. 

To DETRUDE, v. a. binabftofen, werfen. 

To DETRUNCATE, v. a. 1. bebauen, beſchneiden, 

gubauen; 2. abäften, abtappen, ftugen. 

DETRUNCATION, s. bas "Beau, Beſchneiden 

(ein de, u.ſ.w.), Stutz 

DETRU SION, s. das binabitoßen, die Hinabfto- 
bung, Verwerfung. 

DE CE. }. ie? Bwei in Wiirfele und Karten- 


t 
me 
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DEV 
fpiele, bad Daus ; 2 der Deufel ; — take it! der 
bentec ole es! 

DEUTEROGAMY, «. bie zweite E 
DEUTERONOMY, s. das fünfte uch Mofis als 
bie zweite Gefetgebung, (Gefegwiederholung). 
DEUXPONTS, s. pl. (die Stadt) Zweibruͤcken. 
DEVASTATE, v. a. verwuͤſten, verheeren. 
DEVASTATION, s. die Verwuͤ und Verbeerung. 
DEVASTATOR, s. der Verwuͤſte 
To DEVELOPE, ». a. enthüllen, ‘entwidtetn. 
DEVELOPEMENT, «. bie Enthüllung, Entwi- 


delung. 

To DEVEST, v. a. 1. antleiden, (fg.) entblößen, 
entziehen, | berauben ; 2. befreien; to — one's 
self of one’s right, fi dy feines Rechts begeben. 
DEVEXITY, s. der Abgang, die Eingebogenheit. 
To DEVIATE, v. a. 1. abweidhen (— from, von); 
2. fig. ſich verirren, vergeben, | nbigen 3 to — from 
the course, N. T. verfegeln. 

DEVIATE, adj. abmweidyend. 

DEVIATION, «. 1. bie Abweichung; 2. fig. Verir⸗ 
Fung 3 Bergehung, Suͤnde; 3. N. T. Verſege⸗ 


ng 

DEVICE, s. 1. der Iſchag Plan, Einfall, Kunſt⸗ 

grit , Behelf, die Lift; 2. Erfindung, Erfindungs⸗ 
t; 3. Devife s Zeppenfigur; full of devices, 
anfehtägi ‚ erfinderifd. 

DEVICEFUL (adv. —ur), adj. anfchlägig, (hlau. 

DEVIL, s. l. aS Teufel s 2 fg. böje Menſch; 3. 
der Laufburfche in einer Buddrucerei ; the — 
take you! bol’ bid) ber Zeufel! the — and his 
dam, ber Teufel und feine Großmutter ; to give 
the — his due, Jedem Recht un? the — re- 
bukes sin, ber Zeufel predigt Buße, oder ein Dieb 
ftraft ben Andern ; he must needs go, whom the 
— drives, Noth bricht Eifen 3 to hold a candle to 
the — , bem Seufel ein Licht halten, aus Furdt 
höflich feyn; black — , dag Petermännden; — 
in a bush, ber Scwarztümmel (Nigella — 2); 
— ’s bit, ber Teufelsabbiß (Scabiosa — L.) ; 
dung, vulg. der Zeufelddred (vid. AsarcetiDa) ; 
— fish, der Seeteufel (ein Fiſch); blue devils, 
tribe gaune; Zeufelögrillen 5 Mißmuth. 

DEVILISH (adv. — Ly), adj. teuflifd) 5 verteu- 
felt ; — ness, s. bie Zeufelei. 

DEVILKIN, «. dim. das Zeufelchen. 

DEV ILSHIP, s. die Teufelsſchaft. 

DEVIOUS, adj. abweichend; irrend; herumſchwei⸗ 
fend, herumf lendernd 5; — tracks, Abwege. 

To DEVIRGINATE, v. a. + entjungfern. 

To DEVISE, v. a. § n. 1. erfinnen, erdenfen, erfin⸗ 
den; 2. auf etwas denken; 3. im Sinne haben, 
uͤberlegen, bedenken; 4. entwerfen; 5 .vermuthen, 
erratben; 6. A will) vermadhen. 

DEVISE, s. L. T. das Vermadtnif. 

DEVISEE, 8. 7 T. der Vermadtniferbe. 

DEVISER, s. ber Erfinder, Urheber. 

DEVISOR, s. L. T. der Erblaffer, Zeftator. 

DEVOID, adj. leer; frei (— of, an, von) bez 
raubt. 

DEVOIR, s. 1. die Pflicht, Schuldigkeit, Gebühr; 
2. Höflichkeitsermeifung 5 to pay one's devoirs tu 
one, einem feine Aufwartu ng maden. 
DEVOLUTION, s. 1. bas Miederrollen; 2. L. 7. 
bie Uebertragung, der Heimfall. 

To DEVOLVE, v. I. a. 1. niederwälzen ; 2. über 
tragen; to — a trust on (upon) one, einem zu 
treuen Händen übergeben; Il.n. 1. nieberrollen ; 
2. zu Sheil werben, anheimfallen (— to ..., 
einem); fallen (— to ..„auf.. 

To DEVOTE, v. a. 1. widmen, ‚meiten, e ergeben, 
hingeben, aufopfern (— to one’s self, ., fidy 
einem) 3 überlaffen, aͤbergeben; 2. verrinicen, 
verfluden, verdammen. 


DEV 


DEVOTE, I. s. der Verehrer, Anbeter; II. adj. 
1. gewidmet, ergeben 3 2. verfludt. 

DEVOTEDNESS, s. die Ergebenbeit. 

DEVOTEE, s. 1. ber eifrige, andaͤchtige Betbruber ; 
bie Betfchwefter ; 2. ber Fromme. 

DEVOTEMENT, s. dad Widmen, Hingeben, die 

ingebung. 

DEVOTER, s. ber Anhänger, Verehrer, Anbeter. 

DEVOTION, s. 1. die Weihe; 2. Crgebenheit, 
Zuneigung, innige Liebe ; 3. Andacht, Froͤm⸗ 
migfeit ; 4. das Gebet, Opfer ; 5. ber Gottes⸗ 
dienft,; 6. die Höflichkeit 5 to pay one's — to ..., 
feine Aufwartung madıen bei ...; to be at the — 
of, zu Gebote ftehen, zu Jemandes Dienften ftehen 


or feyn. 
DEVOTIONAL, adj. anbädıtig, gottesdienftlid ; 
a — book, ein Erbauungsbud ; — ist, s. ber 


Srömmler, Betbruber ; die Betſchweſter; — ly, 
adv. anbächtig. 

DEVOTIONIST, s. vid. DEVOTIOXALIST. 

To DEVOUR, e. a. 1. verfchlingen, verfchludten ; 
auffreffen, verzehren 3 2. fg. begierig genießen; 3. 
ausfaugen, erjchöpfen. ; 

DEVOURER, s. der Verfdlinger ; Vielfraß. 
DEVOURING, adj. 1. verfchlingend; 2. fig. bez 


ieri 

DEVOUT (adv. — me adj. andadtig, fromm; — 
ness, s. bie Andacht, Inbrunft. 

DEVOUTLESS, adj. ohne Andacht, andadtslos. 

DEVOUTLESSNESS, s. die Andadtélofigteit. 

” —* v. a. bethauen; (mit Thau) benetzen, be⸗ 
euchten. 

DEW, s. ber Thau; — berry, die Thaubeere, 
Brombeere ; — drop, ber Zhautropfen ; — drop- 

ing, bethauend; — lace, — snail, die Wege- 

Fanedte ; — lap, bie Wamme 5 cont. Hanglippe ; 
— lapt, mit einer Wamme 5 — worm, der Regen= 
wurm. 

DEWCE, Dews, s. vid. Deuce. 

DEWY, adj. bethauet, thauig, feudt. 

DEXTER, adj. H. T. vet 

DEXTERITY, s. die 
Gewanbtbeit. 

DEXTEROUS, DexTrous (adv. — uy), adj. ge= 
{chic fertig, gewandt; — ness, die Geſchicklich⸗ 

ett, Bertigtett 

DEXTRAL, adj. rect, rechter Hand. 

DEXTRALITY, s. dag Befinden oder die Lage zur 
rechten Hand. 

DEY, s. der Dey (Beherrſcher von Algier). 

DIABETES, s. Med. T. der Harnfluf, die Harn- 


rubr. 
DIABOLICAL (Drasotic) (adv. — ty), adj. 
teuflifd) ; — ness, s. die teuflifche Art, das Teuf⸗ 


liſche. 

DIACAUSTIC, adj. Mat. T. diakauſtiſch; — curve, 
die krumme Refractionslinie. 

DIACHYLON, s. Med. T. das Pflaſter aus 
Pflangenfaft. 

DIACONAL, adj. zum Diaconaté-Amte peporig. 

DIACOUSTICS, s. pl. T. die Diatuftif, Lehre vom 
Schalle. 

DIADEM, s. das Diadem, die königliche Krone. 
DIADEMED, adj. mit bem Diadem gefchmücdt, 

efront. 

DIERESIS, s. Gram. T. 1. die Zrennung, Sylben⸗ 
theilung 3 2. Auflöfung eines Doppellautes in feine 
‘beiden Grundlaute 5 3. Zrennungszeichen [°°]. 

DIAGNOSTIC, s. Afed. T. das Unterfcheibungs- 
Zeichen einer Krankheit. 

DIAGONAL, I. s. Mat. T. die Diagonale, Querlinie ; 
Il. (adv. — LY), adj. diagonal, ſchraͤge, übered. 
DIAGRAM, s. Mat. T der Abriß, die (mathema- 
sijche eder geometrifce) Figur. 

3 


Vas 


Geſchicklichkeit, Fertigteit, | DI 


DIC 


DIAL, s. 1. die Sonnenuhr; 2. baé Zifferblatt; 
— plate, da8 Zifferblatt ; der Sonnenzeiger 5 — 
wheel, daé Weiferrad in der Uhr. 

DIALECT, s. ber Dialect, die Mundart, Spred- 
art, Sprache, das Sdiom. 

DIALECTICS, s. pl. die Dialectik. 

DIALE . o ge ‘ 

DIALECTICAL (adv. — ty), | adj. biatectifeh 

DIALECTICIAN, s. der Dialectifer. 

DIALING, s. die Gonnenubrfunft. 

DIALIST, s. der Verfertiger von Sonnenuhren. 
DIALOGISM, s. das Gefprad zwifchen Zwei ober 
Mebreren. 

DIALOGIST, s. 1. ber Dialogenmadyer; 2 be 
Perfon im Dialog. 

To DIALOGIZE, v. a. ein Zweigefpräd hal 


ten. 
DIALOGUE, s. ber Dialog, dad Geſpraͤch zwifchen 
Zwei oder Mehreren. 
DIALYSIS, s. vid. Dizresıs. 
DIAMETER, s. der Diameter, Durchmeffer. 
DIAMETRAL (adv. — ty), ) adj. biameteifä, 
DIAMETRICAL (ad. — ırY), | gerade b 
mitten burd) 3 — ly opposite, einanber gerabe ent 


gegen. 

DIAMOND, I. s 1. der Diamant, Demant; 2 
das Garreau (in der Karte); 3. H. 7. (in ben 
abeligen Wappen) die ſchwarze Farbe 5 it must be 
a— that cutsa — , prov. auf einen barten Af 
(groben Klos) gehört ein harter (grober) Keil; 
— cut, demantartig gefhnitten, facettirt; — cut- 
ter, der Steinfchneider, Juwelier; — knot, N. T. 
ber Schauermannsfnopf; — letter, Typ. T. die 
Diamant-Schrift ; — pencil, der Glaferdiamant; 
— points (— sparks), Spigfteine 3 — powder (— 
dust), Diamantenftaub ; II. adj. 1. einem Demant 

fbatid 32 aus Demanten beftehend. 

DIAPASON. } Mus. T. die Octave. 

DIAPENTE, s. 1. Mus. T. die Quinte ; 2 Med. T. 

der Funftelfaft. 

APER, s. die geblümte, gefdperte Leinwand. 

To DIAPER, v. a. 1. geblümt maden, blümen, 
mobeln; 2. fticen. 

SANE s. bie Durchſichtigkeit. 

DI A s . . 

DIAPHANOUS, } *. durchſichtig. 

DIAPHORETIC, I. s. Med. T. daé fhweißtreibende 
Mittel; II. — , (— cal), adj. ſchweißtreibend. 

DIAPHRAGM, I. s. das Brwerdfell; 2 die Quers 
wand. 

DIARRHGA, s. bie Diarrhbe, ber Durchfall. 

DIARRHETIC, adj. purgirend. 

DIARIAN, adj. zu einem Lagebude gebdrig. 

DIARIST, s. der ein Sagebud) Halt. 

DIARY, s. bas Sagebud, Diarium. 

DIASTOLE, s. 1. Gram. T. die Diaftole 3 2. 4. 7. 
Ausdehnung des Herzens. 

DIASTYLE, s. Arch. T. die Säulenweite von drei 
Durchmeffern. 

DIATESSARON, s. Mus. bie Quarte. 

DIATONIC, adj. Mus. T. burdtinig, ftufentönig, 
nad) der Zonleiter ; — music, bie diatonifche (ge= 
woͤhnliche) Mufik. 

DIATRIBE, s. die Abhandlung, Verbanblung. 

To DIBBLE, v. a. mit dem Pflangftod pflanzen. 

DIBBLE, s. der Pflanzftod. 

DIBSTONE, s. da8 Steintippen (ein Kinderfpiel). 

DICE, s. (pl. von Diz) die Würfel; — box, der 
Würfelbecher ; — player, der Würfelfpieler. 

To DICE, v. n. würfeln. 

DICER, s. ber Würfler, Würfenfpieler. 

To DICHOTOMIZF, v. a. trennen, theilens ab- 
theilen, 


DIC 
OTOMY, s bie Gintheilung der Begriffe 
ren. 


CTATE, e. a. 1. dictiren, in die Feder fagen, 
gen (— to ... einem); eingeben ; 2 be= 


1 
ATE, s. 1. das Dictirte, Dictatum; 2 die 
bung (gewöhnlid im pl); 3. Borfdrift, 


ATION, «. 1. das Dictiven; 2. Geheiß. 
ATOR, s. ber Dictator ; unumfdrantte Ge⸗ 


aber. 
ATORIAL, ) adj. bictatori gebieteri 
ATORY, } herriſch. riſch, 1a, 
ATORSHIP, is. 1. die Dictatur ; 2. unun= 
ATURE, $ fchräntte Gewalt ; 3. der 


tfpredyerton ; 4. die unverfhämte Dreiftig- 


ION, s. der Ausbrud, Bortrag, die Darftel- 
der Styl, die Sprade, Diction. 

IONARY, s. das Wörterbuch. 

CTICAL (Dipactic) (ade. — Ly), adj. die 


* belehrend. 

PER, s. die Tauchente, der Taucher. 
CTION, s. die Auseinanderdehnung. 

E, v. I. a. vid. To Dye; II. n. 1. fterben, 
‘ben 5 2. fid) verriechen, verwelfen, verdiiften 5 
. T. auf ewig vernidtet ſeyn; to — of a 
e, an einer Krankheit fterben 3 to — by 
e, Hungers fterben 5 to — for love, vor Liebe 
n 3 if I were to — for it, follte es mir 
eben foften ; to — away, in Obnmadt 
» binfinten, erliegen ; binfterben ; vergeben, 
erlieren, verhallen (von Toͤnen); verglim⸗ 


L 1. der Würfel; 2 fg. Zufall, das Glad, 
Schickſal, der ungewiffe Ausgang ; 3. 

flempel; within the turn of a—, um ein 

1 wie man die Hand umtehrt. 

0, s. Di 

, vid. DYER. 

'S, s. 1. Mus. T. da8 Kreuz, halbe Zon= oder 

yungsgzeidjen 5 2. Typ. T. bas (doppelte) 


j . 
s. 1. die Diät, Koftregel, Lebensorbnung ; 
ihrung, Koft, Kranfenfoft, der Unterhalt ; 
ichetag, Landtag, Kreistag; — drink, ber 
itrank, Kräutertrant. 

ET, v.a.& nm. 1. Diät beobachten laffen ; 
er Diät Ipeifen ; nad) der Diät leben, mä= 
ben; 2. betöftigen ; 2. effen. 

ARY, adj. biättich. 

ER, s. der Anordner der Diät. 

ETICAL, Dietetic, adj. gefundheitsmäßig, 


iſch. 

FFER, v. I. n. 1. verſchieden ſeyn; abwei⸗ 
to — from one’s self, ſich widerſprechen; 

c{dyiebener, anderer Meinung feyn ; II. a. 

n; verfdjieden denken ; veridieden machen 


.). 
ERENCE, s. J. der Unterſchied, bas Miß⸗ 
(nif; 2. der Streit, Swift, die Streitigteit, 
ng 3 3. der Streitpuntt ; 4. die Streit= 
ye; 5. das Mifverftdndnif. 
FFERENCE, v. a. einen Unterfchied machen, 
ſcheiden. 
ERENT, adj. verſchiedenartig, unterſchieden, 
ieden, unaͤhnlich; — ly, unterſchieden, u.f.w. 
ne andere Art. 
ERENTIAL, adj. Mat. T. unendlich, klein; 
»thod (or calculus), die Differential= oder In⸗ 
nmal-Redynung. 
ICULT, adj. 1. ſchwer; fchwicrig 5 2. ſchwer 
friebigen ; 3. wunberlich. 
ICULTLY, adr. fdrwerlid. 

15; 


DIJ 


DIFFICULTY, s. 1. die Schwierigkeit 5 2. Noth, 
DBerlegenheit ; 3. Cinwendung. 

DIFFIDENCE, s. die Beſcheidenheit, Sdhidter- 
beit, ber Mangel an Selbftvertrauen. 

DIFFIDENT (adv. — Ly), adj. ſchuchtern, beſchei⸗ 
den, ohne Selbftvertrauen. 

DIFFLUENCE (Dırrıvencry), s. daé Berfliefen 
bie Fluͤſſigkeit. 

DIFFLUENT, adj. zerfließend, flüffig. 

DIFFORM, adj. 1. ungleid) 3 2 unregelmäßig. 

DIFFORMITY, s. bie Ungleichheit ; Unregelma- 


ßigkeit. 
DIFFRANCHISEMENT, vid. Disrranckise- 
MENT. 
To DIFFUSE, ». a. 1. auégiefen, ausfchütten, er- 
gießen 3 2. verbreiten. 
DIFFUSE (adv. — uy), adj. 1. weit verbreitet; 2 
DIFFUSEDNESS } 
’ a . 4 
DIFFUSION, (* die Verbreitung. 
DIFFUSIBLE, adj. verbreitfam, ausbreitbar. 
DIFFUSIVE (adv. — ty), adj. 1. verbreitend, 
zerflreuend 5 ergießend; 2. verbreitet; 3. weit- 
läufig; — ness, s. die Verbreitung, Weitläufig- 
keit ; Weitſchweifigkeit. 
To DIG, v. a. & n. graben; to — out, auögraben ; 
ausrotten; to — up, aufgraben 5; to — a badger, 
Sp. E. einen Dachs aus feiner Höhle treiben (gra- 


en). 

DIGASTRIC, adj. 4. T. 
Muskel der untern Kinnla 

DIGEST, s. die Pandecten. 

To DIGEST, v. I. a. 1. verdauen; 2. ordnen; 3. 

. ertragen; 4 Ch. T. digeriven (bei gelindem 
iene erweichen), zerfegen 5 5. S. T. gum Eitern 
ringen 5; to — into a system, in ein Gyftem 
bringen; II. n. 1. (bei gelindem Feuer) erweidt 
werden; 2. S. T. eitern. 

DIGESTER, s. 1. der Gerdauer; 2. das Verdau⸗ 
ungsmittel 5 3. Ch. T. der papinianifche Digeri- 
topf (zum Auflöfen der Knochen) ; 4. der Anord⸗ 
ner 


DIGESTIBLE, adj. verbaulid). 

DIGESTION, s. 1. die Verdauung; 2. Anord- 
nung; 3. Ch. T. Digerirung ; 4. S. T. Eite⸗ 
rung. 

DIGESTI VE, I. adj. 1. die Verdauung beförbernd ; 
2. anorbnend; 3. Ch. T. digerirend; II. s. 1. das 
Verdauungsmittel ; 2 Eiterungsmittel. 

DIGGER, s. der Graber. 

To DIGHT, v. a. anpugen, ſchmuͤcken, zieren 3 ord⸗ 
nen. 

DIGIT, s. 1. ein Daumen breit (3 30ll)3 2. Ast. T. 
ber Boll; 3. Ar. T. die Zahlfigur, Grundgabl. 

DIGITAL, adj. den Finger betreffend. 

DIGITATED, part. adj. fingerförmig, gefingert. 

DIGLADIATION, s. I. dag Gemegel, Gefedt ; 
2. der Streit, Bank. 

DIGNIFICATION, s. die Erhebung ; Erhöhung. 

DIGNIFIED, adj. mit einer Würde bekleidet ; 
würbevoll. 

To DIGNIFY, v. a. erhöhen, veredeln, zieren. 

DIGNITARY, s. der Würdenträger, ber Hobe 
Geiftliche, Prdlat, Stiftsherr, u.f.w. 

DIGNITY, s. 1. die Würde ; 2. der Rang. 

DIGRAPH, s. der Digraph 5 Diphthong im unei- 
gentlihen Sinne. 

To DIGRESS, v. n. anweichen; ausichweifen, ab- 


zyibauqhis (von einer 


ſchweifen. J 
DIGRESSION, s. die Abweichung; Abſchweifung, 
Ausſchweifung. 
DIGRESSIONAL, I adj. abſchweifend, 
DIGRESSIVE (adv. — ux), \ voritidnarlg, 
To DIJUDICATE, v. a. aburtheilen, entlaerten. 


DIJ 


DIJUDICATION, s. das Aburtheilen, (bie richter⸗ 
lide) Entſcheidung, das Urtheil. 

DIKE, s. 1. ber Graben, Kanal; 2. Damm, Deid 5 
a — to turn off a river, ein Webr. 

To DILACERATE, vc. a. in Ötüde reißen, zer⸗ 
reißen. ; 

DILACERATION, s. daé Berreifen, die Zerrei⸗ 


Bung. 

DILAN IATION, s. das Berreifen, Berfleifchen. 

To DILAPIDATE, v. 1. 2. einfallen, in Trümmern 
fallen; II. a. 1. veröden, verwüften, zerftören ; 
2. verfchwenden, verfdleudern, vergeuden. 

DILAPIDATION, s. 1. ber Verfall ; 2. die Ver: 
ſchwendung, ‚Derföleuberung. 

DILAPIDATOR, s. 1. der Verfall verurfadt, der 
Berftdrer ; 2 der Verfchwender. 

DILATABILITY, s. die Dehnbarkeit. 

DILATABLE, adj. dehnbar. 

DILATATION, s. die Ausdehnung. 

To DILATE, v. I. a. ausdehnen, erweitern 5 aus- 
breiten; II. ». fic) erweitern ; fich über eine Sa⸗ 
de ausbreiten, weitläufig auslaffen, erörtern ; 
— adj. auégedebnt. 

DILATOR (Divater), s. der, die, das Ausdeh⸗ 
nende 3 A. T. der erweiternde Mustel. 

DILATORINESS, s. daé Zaubern, Dinhalten, bie 
Saumfeligkeit. 

DILATORY, adj. zaudernd, Ingafam ; faumfelig 5 
L. T. aufzügtid), verzögerlid) 5 to be — , langfam 
feyn, auffehieben. 

DILECTION, s. die Liebe, Zärtlichkeit, Bunei- 


gung. 

DILEM MA, s. 1. Log. T. daé Dilemma ; 2. fig. der 
Zweifelsknoten die Klemme, Werlegenbeit 5 
unangenehme Wahl. 

DILETTANTE, s. der Dilettant, Kunftfreund, 
Kunftliebbaber. 

DILIGENCE, s. der Fleiß, die Emfigteit ; 2. Poft- 
kutſche (in Frankreich). 

DILIGENT (adv. — ty), adj. fleißig, emfig. 

DILL, s. ber Dill, die Dille (Anethum — L.). 

DILUENT, I. adj. verdünnend; II. s. das Ver⸗ 
dünnungsmittel. 

To DILUTE, v. a. verdünnen ; fdwaden ; Diluted, 
adj. verbünnt. 

DILUTER, «. dad Verbünnungsmittel. 

DILUTION, s. die Verdünnung. 

DILUVIAN, adj. zur Sündfluth gehörig, in der⸗ 
felben gegründet, fie betreffend. 

DIM (adv. — Ly), adj. 1. dunkel, bufter, tribe, 
matt; 2. fig. blöde; — sighted, blddfidtig. 

To DIM, r. a. verdunfeln 5 blenden. 

DIMENSION, s. die Ausdehnung, der Umfang, 
bas Maß. 

DIMENSIONLESS, adj. unermeßlidh. 

ri s. die Ausdehnung, der Umfang, 

8 Wap. 

DIMENSIVE, adj. den Umfang oder bad Maß be- 
ftimmenb. 

To DIMIDIATE, v.o. in zwei Theile oder Sticke 
theilen, balbiren. 

DIMIDIATION, s. die Zheilung in zwei gleiche 
heile, bad Halbiren. 

To DIMINISH, ». I. a. vermindern, verringern, 
verkleinern 3 II. n. fid) vermindern, abnehmen. 

DIMINUTION, 1. s. die Verminderung ; Verklei⸗ 
nerung ; 2. Entwürdigung ; Herabfesung ; 3. 
Abnahme oder PVerjüngung (ber Dicke einer 
Säule). 

DIMINUTIVE (adv. — ty). I. ads. Mein; 11. 
s. Gram. T. dad Diminutiv, VWerkleinerungs- 
wort. 

DIMINUTIVENESS, s. die Kleinbeit, Kleinlich- 

frit. 

154 


DIR 


DIMISH, adj. 1. ein wenig dunkel, bämmernb; 
2. ein wenig blödfichtig. 
DIMISSORY, adj. T. letters — , baé Ue 
[unge=, Cntlaffungé= ober Cimvilligunges 

e 


n. 
DIMITY, s. der getörperte Barchent. 
DIMMING, s. die Duntelheit. 

—— s. 1. bie Duͤſterkeit; 2. Bloͤdfichtigkeit; 

loͤdigkeit. 

DIMPLE, s. das Gruͤbchen (beſonders im Kinn, 
oder in ber Wange). 

To DIMPLE, ve. I. a. Gribden machen; IL 2 
Gribden befommen. 

DIMPLED, adj. mit Gruͤbchen. 

DIMPLY, adj. voll Gruͤbchen. . 

DI N, s. ber Lärm, bas Getdfe, Gellinge, Gelticr, 

eraffe 

To DIN, v. a. betäuben, übertäuben. 

To DINE, vo. I. a. zu Mittag fpeifens I. « Je 
manbden fpeifen. 

To DING, v. a. betäuben. 

DINGDONG, flingflang (ber Glodenfdall). 

DINGINESS, s. da8 Dunfelbraune. 

DINGLE, s. dad Thal; — dangle, rulg. bimmel 
bammel. 

DINGY, adj. dunkelbraun, ſchwarzbraun. 

DINING-ROOM, s. 1. dad &peifezimmer, ber 
Speifefaal ; 2 pl. das Speifehaus. 

DINNER, s. das Mittagsmahl, Mittagseflen; — 
set, dad Dafelfervice ; — time. hie Tiſchzeit. 

DINT, s. 1. ber Schlag, Streidy ; 2 die Strieme; 
3. fg. Gewalt, Kraft, Stärke; by — of, trafty 
durch, vermittelft. . . 

To DINT, v. a. eindrüden, einfchneiden, Striemen, 
u.f.m. machen, zeichnen, marten. 

DIOCESAN, I. s. 1. der Prälat ober Biſchof bes 
Sprengelé ; 2 Einwohner eines Sprengels; II. 
adj. zu einem Sprengel gehörig. 

DIOCESE, s. die Diöceß, der (Kirch⸗Sprengel. 

DIONYSIUS, s. Dionyftus (Mannéname). 

DIOPTRICAL (Droptric), adj. Opt. T. dioptri{ds 
— glass, das Sehrohr, Fernrohr. . 

DIOPTRICS, s. pl. Opt. T. die Dioptrit (Lehre 
von der Brechung der Lichtftraklen). 

To DIP, v. a. & n. 1. taudyen, eintauchen, eintunfen; 
untertauchen 3 2. Ag. fid) in etwas verwideln, eins 
lafjen ; eingehen, eindringen, vertiefen (— into, in); 
3. abweichen (von der Magnetnadel) 53 to — into 
a book, etn Bud durchlaufen. 

DIP, s. die Vertiefung ; Senkung; Gintaudyung ; 
— chick, die Zau nte ; N. T-s. — of the hori- 
zon, die Ducung ber Kim ; — of the needle, die 
Abweichung der Magnetnadel ; dips, pl. (ft. dipped 
candles) gezogene Lichte. 

DIPETALOUS, adj. B. T. zweiblätte 
DIPHTHONG, s. der Diphthong, Haus 
ter. 

DIPHTIONGAL, adj. aus zwei Doppellautern 
beftehend. 

DIPLOE, s. A. T. das innere Hirnſch delhaͤut⸗ 


den. 

DIPLOMA, s. daé Diplom, die Urkunde; ber Be 
ftallungöbrief. 

DIPLOMACY, s. 1. die Diplomatie ; das Gefandt- 
ſchaftsweſen; 2. das diplomatifche Gorps. 

DIPLOMATIC, adj. diplomatif®. 

DIPLOMATIST, s. der Diplomat, Staatsmann. 

DIPPER, s. 1. der Qaucher 5 2. Wiebertäufer. 

DIPPING, s. Min. T. Streichen der Erzadern; — 
needle, die Magnetnadel. 

DIPSAS, s. die urtichlange. 

DIPTYCH, s. das Kegifter ber Biſchoͤfe und Mär- 
tyrer. 

(DIRE, adj. 1. ara, aräßlic, grauenerregend, 


Le end en 


DIR 
voll, hredifich 5 2 graufam ; 3hoͤchſt traus 


T (ade. — Ly), adj. 1. gerade, rechtlaufig ; 
elbar 3 2. deutlich. uns 

ECT, eo. a. 1. richten; zielen ; 2. fleuern ; 
ten, anorbnen ; 4. angeben, weilen, ans 
leiten, führen, anführen ; 5. vorfchreiben, 
ven, aufgeben, beauftragen; 6. überfchreis 
reizen 3 pray — me how to do it, haben 
e Güte zu zeigen wie ich bad machen 


TER, « sid. Diazcron. 


TION, s. 1. die tung; 2 Einri 

nie ee, irae 
ung, 

eheiß, der whan: 6. bie Auff rift, 


—— —— 
3 Typ. T-s. — line, bie Normzeile (Zei 
ber Guftos fleht); — word, der Guftos, 
ober Seitenhuͤter; in the — of..., 


TIVE, adj. anmweifend, leitend. 
TNESS, s. die gerade Richtung; Gerab- 


TOR, s. 1. der Director, Führer, Vorſte⸗ 

ffeher, Lehrer ; 2. S. T. die Sonde. 

TORIAL, adj. 1. leitend, anweifend, befeh⸗ 

. directorial. 

TORY, I. adj. anweiſend, leitend 5 IL. s. 1. 

rectorium, der Ausihuß von Directoren, 

ern 5 2. das Adreßbuch; 3. die Directorial- 

ag (in Frankreich). 

FRESS (DiRECTRIX), s. bie Vorſteherinn, 

aL Leiterinn. ’ . aßlich 

adv. — LY), adj. graufam, graͤßlich, 

ıft, ſchrecklich. 

ULNESS, | s. das Gräßliche, die Schreck⸗ 

ESS, lichkeit, bad Grauen. 

PTION, s. die Trennung. 

TION, s. die Beraubung, Plünberung. 

, & das Grablied, Zrauerlied, der Grab: 

Leichengefang. 

der Dold) (der Hochſchotten). 

. der Koth, Schmutz; Unflath ; to throw 

n one, Semanden verleumden ; — color, 

hmußfarbe ; — colored, ſchmutzfarben, 

arbig ; spot of — , ber Schmußfled. 

[, e. a. rid. To Dirty. 

«Y, adv. 1. fhmußig 5 2. fg. auf eine ſchmu⸗ 

ebrige, gemeine Art, ſchaͤndlich. 

‘ESS, s. 1. die Shmusigteit, Unfläthig- 

fg. Niedertradtigkett, Schändlichkeit. 

adj. 1. kothig, ſchmutzig, unfläthig ; 2. fig. 
gemein ſchaͤndlich, niederträdtig, ver- 


rY, r. a. beſchmutzen, befubdeln. 

TION, s. das Brechen, ber Bruch. 

LITY, s. 1. bas Unvermögen, die Untid: 
Unfähigkeit, Untauglidfert ; 2. dag gefeg- 
inderniß (zu erben oder fonft ein Recht zu 


t). 
\BLE, v. a. 3. unfähig, untauglich maden 
Stand feßen ; 2. meee — ſchwaͤchen. 
MENT, s. die Schwäche ; das gefeslice 
if. 

\BUSE, v. a. aus dem Srrthume reißen, 
hen, zuredht weifen. 

\CCOMMODATE, ». a. Unbequemlidteit 


then. 
-OMMODATION, s. die Unbereitfchaft, 
sreitun 
.CCUSTOM, r. a. abgemöhnen, entmwöhnen. 
1\.CKNOWLEDGE, r. a. nicht anerfennen, 
" verläugnen. 
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DIS 


DISACQUAINTANCE, s. die Unbefanntidaft, 
Unbefanntheit. 
To DISADORN, ». a. verungieren. 
DISADVANTAGE, s. ber Nadjtheil, Schaden, 
Verluft ; das Unginftige, Unbequeme (einer Stel- 
n 


lung). 

To DISADVANTAGE, v. a. Radıtheil bringen, 
benadhteiligen, {daben. athe 
DISADVANTAGEOUS (ade. — ır), adj. nach- 
theilig ſchaͤdlich ungtinftig, mit Radtheil ; — ness, 


& . 

To DISAFFECT, v. a. 1. Mißvergnügen erregen, 
unzufrieden madyen 3 aaa madjen; 2. in 
ordnung bringen 3 3. widrig finden. 
DISAFFECTED (ade. — Ly), adj. mifvergnügt, 
unzufrieden, abgeneigt ; — ness, s. bie Unzufrie= 
benbeit, Abgenei beit. 

DISAFFECTION, s. die Abneigung, ber Wider⸗ 


wille, das Mißvergnügen. 
DISAFFECTIONATE, adj. abgeneigt 3 mißver⸗ 
gnuͤgt. 


To DISAFFIRM, v. a. wiberfprechen. 

DISAFFIRMANCE, s. die Berneinung, Widers 
egung. 

To DISAFFOREST, ». a. einen Forſt gemein 
machen, das Forftredht deffelben aufheben. 

To DISAGGREGATE, ». a. (eine Häufung) auf: 


loͤſen. 

DISAGGREGATION, s. die Aufloͤſung (einer 
Häufung). u 

To DISAGREE, rv. n. nicht übereinflimmen ; 
verfchieden (verfdiedbener Meinung), uneinig 


eyn. 

IRKGREEABLE (adv. — LY), adj. unange= 
nehm, unerfreulich, wibrig 5; — ness, s. die Unans 
nehmlichkeit, Verdrießlichkeit. 

DISAGREEABLES, s. pl. col. Unannebmlidfeis 


ten. 

DISAGREEMENT, s. 1. die Berſchiedenheit; 2. das 
üble Bernehmen, die Mißhelligkeit, Uneinigteit, 
Streitigteit. . 

To DISALLOW, ve. a. mißbilligen, nicht zugeben, 
verweigern, veriverfen. 

DISALLOWABLE, adj. unguld li g. 

DISALLOWANCE, s. die Mißbilligung, das Ver⸗ 


bot. 

To DISALLY, e. a. 1. durch eine Mißheirath ver- 
einigen 3 2. trennen, auflöfen. 

To DISANCHOR, v. a. vom Anker loömadyen, den 
Anker lichten. 

To DISANIMATE, v. a. entmuthigen. 

DISANIMATION, s. die Muthlofigkeit, Mieber= 
gefdlagenbeit. . 

To DISANNUL, v. a. ungültig maden, für null 
und nichtig erklären, aufheben, abſchaffen. 

DISANNULMENT, s. die Aufhebung, Abſchaf⸗ 


n 

IRSANOINT, v. a. die Weihe nehmen 3 der 
Weihe berauben. 

To DISAPPAREL, v. a. enttleiden. 

To DISAPPEAR, v. n. verſchwinden. 

DISAPPEARANCE, s. das Verſchwinden. 

To DISAPPOINT, v. a. (Semandes Hoffnungen) 
vereiteln, täufchen, (feine Wuͤnſche, u.ſ.w.) nicht 

ewähren, Dn eet (om) tdufdyen 3 to — one, 

Semanden ein Wort nicht Halten, ihn fügen laffen 5 
to be disappointed, (in feinen Hoffnungen, Erwars 
tungen) betrogen, getäufcht werden 5 they — ed my 
designs, fte vereitelten meine Anfchläge ; how — ed 
she found herself! wie fehr fand fie fid) betrogen ! 
he will be — ed, c8 wird ihm nidht gelingen ; I was 
— ed of a carriage, ich erhielt ein erwartetes Fuhr⸗ 
werk nicht 3 she — ed me of her visit, idy wartete 
vergeblich auf ihren Beſuch; 1 was — edof the for- 


DIS 


tune I expected, id) täufdhte mid) in meiner Aus⸗ 
fiht auf ein Bermögen; she was — ed in her ex- 
pectations, fie fand fid) in ihren Erwartungen 
getdufdt; Iwas— ed by him, meine ‚Hoffnungen 
mwurben von ihm (burd) ihn) vereitelt; oder er 
täufchte meine Erwartungen. 
DISAPPOINTMENT, s. bie getäufhte Grmars 
tung, Bereitelung 3 fehlgefdhlagene Hoffnung, das 
i n. 


BR RECIATE, v. a. gecingfdagen. 
DISAPPROBATION, 's. bie Mbiligung, ber 
abel. 


DISAPPROBATORY, En ‚mißbilligend. 


DISAPPROVAL, s. bie Mifbilligung. 
To DISAPPROVE, v. a. mißbilligen, tabeln, vers 


neh; 2 


ihieden, 
I, aus 








werfen. 

To DISARM, v. a. entwaffnen ; berauben. 

DISARMER, s. ber Entwaffnende. 

To DISARRANGE, ». a. in Unordnung bringen, 
verwirren. 

DISARRANGEMENT, «. die Unordnung, Ber- 
wirrung. . . 

To DISARRAY, ». a. 1. + entlleiden ; 2. in Unord= 
nung bringen, verwirren. J 

DISARRAY, s. 1. + die Nacktheit; 2. Verwir⸗ 
rung. 

To DISASSOCIATE, ». a. trennen. J 

DISASTER, s. da Unglüd, ber Unſtern, bie 
Widerwärtigkeit, 

To DISASTER, ». unglücklich machen ; quälen, 
trdnten, betrüben. 

DISASTROUS (adv. — Ly),\padj. 
traurig, elend, jämmerfich ; — nt 
feligteit. 

To DISAVOW, x. a. 1. [äugnen ; 2. 
nen, verwerfen. 

DISAVOWAL (— went), 4. 1. bas 

bie Richtanerkennung, Berwerfung. 

To DISBAND, ¢. I. a. abbanten, ver 

entlaffen ; II. m. fid) trennen, fich gecftre 

einander gehen. 

To DISBARK, v. a. ausſchiffen, ans Land fegen, 
landen. 

DISBELIEF, s. der Unglaube, Zweifel, das Miß— 
trauen. 

To DISBELIEVE, v. a. nidt glauben, bezweifeln, 
mißtrauen. 

DISBELIEVER, s. der Ungläubige, Zweifler. 

To DISBENCH, v. a. aufjagen, vertreiben. 

DISBODIED, adj. enttörpert (m. &.). 

To DISBOWEL, ». a. ausweiben, ausnehmen. 

To DISBUD, ». a. die Knospen ober Sprößlinge 
abbrechen, auspugen. 

To DISBURDEN, v. a. & nm. entlaften, entladen ; 
to — one's heart, fein ‚Herz erleichtern oder aus⸗ 
fhütten. 

To DISBURSE, v. a. 1. auszahlen; 2. auslegen, 
vorfchiegen. 

DISBURSEMENT, s. 1. bie Ausgabe ; 2 Auslage, 
der Vorfhuß. 

DISBURSER, «. 1. der Auszahler; 2. der Bore 
{chug leiftet. 

DISC, s. die Scheibe ; — of the sun, die Gonnenz 
fcheibe 5 — of the moon, die Mondfcheibe. 

To DISCALCEATE, r. a. die Schuhe ausziehen. 

DISCALCEATION, «. bad Schuhausziehen. 

To DISCANDY, ». ». fid) auflöfen, fameten. 

To DISCARD, ». a. 1. wegwerfen (bie Karten in 
einigen Kartenfpiefen); 2. abbanten, abfegen, 
verabfchieden. 

DISCARNATE, adj. entfleifcht, fleiſchlos. 

To DISCASE, e. a. enttleiden. 

To DISCERN, v. a. & n. 1. unterfcheiden ; beur⸗ 

1 den; 2 erfennen, gewahr werden, feben. 
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DIS 
| DISCERNER, s. der Beurtheiler, Kenner, Side 


ter. 

DISCERNIBLE (adv. — xy), adj. unterfdpeibber, 
ertennbar, ertenntlich 5 Man merklich; — nem, 
s. bie Unterfcpeibbarteit 5 Sichtbarkeit. 

DISCERNING (ads. — ux), adj. fdarffidtig 


DISCERNGIENT, «die, tnterGetbungsteay 
yk 
Beurtheilungstraft, ber Scharffinn. 
DISCERPIBILITY, «. bie Zrennbarkeit, Serve 
arkeit. 


DISCERPTION, + bie Berveifung, Serfttites 


ung. 
To DISCHARGE, ».1, a 1. entladen, auslader, 
ablaben, — ny idſchen; 2. losfchiefien, abe 
feuern ; 3. außftoßen, auslaffen, äußern; 4 
jen, ausfließen laflen, auslaufen laffen; &. 
entledigen 5 ns 6. erfüllen; 7. 
loslaffen, freifprechen, Losfprechen ; 8. A. B bes 
agbien, entrichten, abthun, einlöfen, abführen (eine 
ratte) ; quittiren; 9. wegfchaffen, aufheben (— 
from, von); 10. entlaffen, verabfdieden ; w— 
one's conscience, fein Gewiffen maden 
ein gutes Gewiffen behalten 5 to — from duty, ber 
riot entlaffen ; ablöfen; to — a volley, cm 
toe geben 3 it discharges matter, es eitirt; IL 
m. auseinander geben, ſich theilen ; fic) entladen. 
DISCHARGE, «. 1. der Ausbruch, Ausflup; 2% 
das Losgehen, Losbrennen, Abfeuern, die Salves 
3. Ausladung, esfaung; 4. Befreiung, Lovfpees 
dung, das Ldfegeld; 5. die Entlaffung; ver 
Abſchiedz 6. die Verrichtung, BWollgtehungs 7. 
Bezahlung; Quittung; 8. Ausna! bes 
rivilegium ; — of one’s office, bie tung 
ei mtes 
DISCHARGER, «. 1. ber entlabet, u.f.w. wid Te 
Discharge ; 2, (or discharging rod) Auslader (der 
Gtettricitét), 
DISCINCT, adj. ungegürtet. 
DISCPPLE, s. der Schüler, Jünger. 
To DISCIPÄG, v. a. 1. ergiehen ; 2. befehren. 





DISCIPLELIKE, adj. einem Schüler gegiemend, 
{diilermagig. 
DISCIPLESHIP, s. der Schülerftand, bie anger 


aft. 
DISCIPLINABLE, adj. gelehrig, folgfam; — 
ness, s. bie Gelehrigteit. » im 
a 


DISCIPLINARIAN, I. adj. gue Budt 

IL. s. der ftrenge auf Zucht und Ordnung 

DISCIPLINARY, adj. zur Zudjt, Orbnung ober 
Sesiehung gehdrig, . 

DISCIPLINE, s. 1. die Bucht, Orbnung ; Mannte 
ucht ; 2 Unterwürfigteit ; 3. der Unterricht ; die 
rziehung, Einübung ; 4. Disciplin, Wiffenfchaft s 
5. tigung, Kafteiung. 

To DISCIPLINE, v. a. 1. ziehen, in Zucht und 
Ordnung halten; 2 erziehen, unterrichten, unters 

| ‚weifen, bilden; & züchtigen, geißeln, tafteien. 

To DISCLAIM, o. a. entfagen, Bergicht leiften, 
verläugnen, nicht anerkennen, abläugnen. 

DISCLAIMER, s. 1. ber Verläugner; 2 L. 7. 
Widerfpruch. 

To DISCLOSE, v. a. auffdliefen, enthällen, ente 
decten, tund machen, 

DISCLOSE, s. die Enthillung. 

DISCLOSER, «. bet Entdeder, Entwidler. 

DISCLOSURE, s. die Enthüllung, Aufoectung ; 

Gntdecuns, 

To DISCOLOR, ». a. 1. entfärben, anders färben; 

2. entftellen. 

DISCOLORATION, s. 1. die Verfärbung, Ber 

{chiefung ; 2. Entftellung ; 3. Med. T. collect. das 


| 











Fleden. 
I DISCOLORED, adj. 1. bunt ; 2 entfärbt. 


DIS 


DIS 


OMFIT, (eine Armee) zerftreuen, | DISCORDANT (adr. — ır), adj. 1. nicht ftime 


n. 
FIT, Discomritunz, s. die Niederlage. 
FORT, s. der Unmuth, das Mißbehagen, 
ruf, die Betrübniß, hmermut. 
>MFORT, «. a. tränten, betrüben, ent: 


0 en. 

MM END, v. a. tadeln, berabfegen. 
MEN DABLE, adj. tabelbaft, unrühms 
ness, s. bie Tadelhaftigkeit. 
MENDATION, s ber Zabel, üble 


MENDER, «. der Zabler. 
)MMODE, ». a. beläftigen, befchweren, 


id fallen. 
MODIOUS, adj. läftig, beſchwerlich, uns 


ungelegen. 
MODITY, s. die Befdwerlidfeit, Unbe⸗ 
beit, lingelegenbeit, das Ungemad). 
IM MON, v. a. ded Gemeinderedhtes (oder 
echtes) berauben. 
IMPOSE, v. a. 1. in Unordnung bringen, 
a, zerrütten ; 2. beunrubigen, verbrießlich 
Berdruß verurfaden ; Discomposed, adj. 
—ãA— 

SURE, s. 1. die Verwirrung, Unorb- 
. Unrube ; der Mißmuth. . 
INCERT, r. a. 1. aus der Faffung brin⸗ 
egen machen 3 2. vereiteln ; — ion, s. die 


Ing. 
FORMITY, s. die Ungleichheit, Unge⸗ 


GRUITY, «. die Ungleichheit, Ungemäß- 
Widerfprud. 

INNECT, v. a. trennen. 

NECTION, s die Zrennung, Epal- 


ONSENT, ev. a. nicht übereinftimmen, 

n (— from, von). 

BOLATE (adv. — iy), adj. troftlo& un⸗ 
— ness, s. bie Sroftlofigtett. 

SOLATION, s. die Sroftlofigteit. 

TENT, I. adj. mifvergnügt, unzufrieden ; 

g. 1. das Mißvergnügen, die Unzufrieden- 

pl. die Diißvergnügten. 

INTENT, v. a. mifvergnügt ober unzus 

sachen, beleidigen. 


TENTED (adv. — uy), adj. mißver- 
zufrieden; verdrießlich, mücrile 3 — ness, 


ISCONTENTMENT. 
TENTING, adj. wie 
TENTMENT, s. die Unzufriebenteit, bas 


niigen. 

TINUANCE, \s. 1. bie Unterbredung, 
TINUATION, f Unterlaffung, das Auf- 
2. bie Trennung; — ance, L. T. die Un 
mg (ded Befiges), das Kiegenlaffen (einer 


.ſ.w.). 
ONTINUE, v. iI. a. 1. nicht ee 
den; unterlaffen, liegen laffen, einitel- 
_ wm. ftoden, aufhören, unterbrochen, ges 


pn. 
TINUITY, s. der Mangel des Zufam- 
38, die Lice. 
TINUOUS, adj. 1. unterbrochen, unzu⸗ 
bangend ; 2. weit, gdbnend. 

unſtatt⸗ 


VENIENT, adj. ungereimt, 

D, s. 1. die Mißhelligkeit, Uncinigfeit, 
ht ; 2 Mus. T. Diflonanz ; der Miß- 
‚DANCE, Discorpancy, # 


unbefriedigend, 


vid. Dis- 
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mend, mißtönend, miftlingends 2. nicht überein- 
—— mißhellig; 3. widerſprechend, im Wi⸗ 
erſpruch. 

DISCORDFUL, adj. zäntifch. 

To DISCOUNT, v. a. abziehen (Zinfen), abrechnen 5 
M. E. diécontiren. 

DISCOUNT, s. der Abzug, Rabatt; M. E Die 
conto; — days, Disconto-Zage ; bank of — and 
deposit, die Disconto= und Depofitobant. 
DISCOUNTABLE, adj. nicht abziehbar ; fein 
Disconto zulaffend. 

To DISCOUNTENANCE, v. a. 1. nicht dulden, 
verbieten, mißbilligen ; 2 fid) einer Theilnabme 
an etwas entfagen. 

DISCOUNTENANCE, s der Saltfinn, das un= 
freundliche Benehmen, die Verachtung. 

DISCOUNTENANCER, s. ber nd, einer Theil⸗ 
nahme an etwas Entziehende ; der Verädhter. 

DISCOUNTER, s. M. E. der Disconto giebt, ber 
Discontirer, Discontant. 

To DISCOURAGE, v. a. muthlos maden, entmus 
thigen, abſchrecken, die Luft benehmen. 
DISCOURAGEMENT, s. I. die Abſchreckung, 
Entmuthigung; 2 das Abſchreckungsmittel. 
DISCOURAGER, s. der muthlos macht, abſchreckt, 


u.ſ.w. 

DISCOURSE, s. 1. die Rede, das Gefpr dh; 2 der 
Vortrag ; 3. die Abhandlung. 

To DISCOURSE, v. n. 1. veben, fprecyen, fi 
unterreden ; 2. abbandeln 5 to — of a thing, über 
etwas ſprechen. 

DISCOURSER, s. 1. ber Redner 5 2. Schriftfteller, 
Verfaffer. 

DISCOURSIVE, adj. 1. geſpraͤchsweiſe; 2. fchlies 


Benb. 
DISCOURTEOUS (adv. — ty), adj. unmanierlidh, 
unbdflid) ; — ness, s. bie Unmanterlidteit, Rob- 


eit. 

DISCOURTESY, s. 1. die Unhöflichkeit, Grobbeit ; 
2. bas Mißfallen. 

DISCOUS, adj. B. T. breit, flad. 

To DISCOVER, v. a. entbecen, aufdeden, enthül- 
len; austundfchaften, ermitteln. 
DISCOVERABLE (ade. — uy), adj. entdedbar, 
fihtbar. 

DISCOVERER, s. 1. der Entbeder; 2 Kund⸗ 
ſchafter, Spaͤher, Spion. 

DISCOVERY, s. die Entdeckung, Aufdeckung. 

DISCREDIT, s. 1. der Mißcredit, ſchlechte Ruf, 
die Unehre, Schande 3 2. ber Unglaube. 

To DISCREDIT, »v. a. 1. in Mißcredit feßen, in 
übeln Ruf bringen, verunglimpfen, verfchreien ; 
2. nicht trauen, nicht glauben, bezweifeln. 

DISCREDITABLE, adj. entehrend, ebrividrig, 
ſchimpflich. 

DISCREET (adv. — ty), adj. 1. vorſichtig, ver⸗ 
ftändig, befonnen ; 2 verfchwiegen 3 3. befcheiden ; 
— ness, s. 1. die Vorfidtigfeit, der Verfland ; 2. 
die Befcheidenbeit. 

DISCREPANCE (— or) s. die Verfchiedenheit, 
Miphelligkeit, der Widerſpruch. 

DISCREPANT, adj. verſchieden, mißbellig, wider 
fprechend, wiberftreitend. 

DISCRETE, adj. getrennt, abgefondert. 

DISCRETION, s. 1. die Klugheit, Befonnenbeit, 
Vorfichtigkeitz 2. Verſchwiegenheit; 3. das Be⸗ 
lieben, Gutbünten, die Willlühr; 4 + Iren 
nung; years of —, die Jahre des Berftanbdes ; 
to use one's —, feinem Urthetle folgen, nad) Gut⸗ 
dünten handeln; to surrender at —, fidy auf 
Gnade und Ungnade ergeben; it is at your —, 
e8 fteht in Ihrem Belieben, 8 WW Bonen gan, 
überlaffen. 


DIS 


DISCRETIONARY (adv. — um, adj. will 

DISCRETIONAL, Führlich, 
unumfchräntt, beliebig. 

DISCRETIVE (adv. — Ly), adj. 1. abfondernd; 
2. abgefondert. 

DISCRIMINABLE, adj. unterfdyibbar. 

To DISCRIMINATE, v. a. 1. unterfdeiben ; 2. 
abfondern. 

DISCRIMINATE (ade. — Ly), adj. unterſchieden, 
abgeſondert; — ness, s. die Verſchiedenheit. 

DISCRIMINATING, adj. 1. unterfdeibend; 2 
charakteriſtiſch. 

DISCRIMINATION, s. 1. die Unterſcheidung; 
2. der Unterf{dted, das Untericheibungsmertmaal. 
DISCRIMINATIVE (ade. — ty), adj. 1. unter 

ſcheidend; 2. darafteriftifd. 

DISCUBITORY, adj. gum Anlehnen gemadt. 

To DISCULPATE, v. a. entfdulbdigen; losfpre= 

n (von einem Vergehen). 

DISCUMBENCY, s. da8 iegen bei Tiſche. 

To DISCUMBER, v. a. entledigen, entla 

DISCURSION, s. daé Hin= und Herlaufen. 

DISCURSIVE, adj. I. unftät, bin und ber lau⸗ 
fend; flatterhaft 5 2 (adv. — xy) fließend, bün= 
Play gruͤndlich; — ness, s. die Bindigteit ; Schluß- 

olge. 

DISCURSORY, ad). bündig, grünblich. 

DISCUS, s. 1. die Wurfſcheibe; 2. vid. Disc. 

To DISCUSS, v. a. 1. genau unterfuchen, erörtern ; 
2. Mid. T. zertheilen. 

DISCUSSER, s. ber Unterfucher, Erörterer. 

DISCUSSION, s. 1. die genaue Unterfudung, Er- 
drterung ; 2. Med. T. Bertheilung. 

DISCUSSIVE, adj. zertheilend. 

DISCUTIENT, 1. s. Med. T. das zertheilende 
Mittel; II. adj. zertheilend. 

To DISDAIN, e. a. veradten, verfhmähen, für 
unwuͤrdig halten. 

DISDAIN, s. die ftolge Veradtung, Verſchmaͤhung; 
ber Widerwille, Unwille, Zorn; to hold in —, 
gering ſchaͤtzen. 

DISDAINFUL (ade. — ty), adj. verfhmähend 5 
hochmuͤthig, veradjtend; — ness, s. die ftolge Vers 
achtun 


g. 
DISEASE, s. die Krankheit, Unpaͤßlichkeit. 
To DISEASE, v. a. 1. trank madyen, anfteden ; 
2. beunrubigen, beſchweren. 
DISEASED, adj. rant, unpaf. 
DISEASEDNESS, s. die Krankheit, Kranthaftig- 


t. 
DISEASEFUL, adj. 1. verpeftet ; 2. laftig. 
DISEASEMENT, s. die Ungemaͤchlichkeit, Bez 
fhwerbe, Unruhe, Störung. 
DISEDGED, adj. ftumpf. 
To DISEMBARK, v. I. a. ausſchiffen; II. n. aus⸗ 
fteigen, landen. 
To DISEMBARRASS, v. a. aus einer Verlegen- 
beit geben, frei machen, befreien. 
DISEMBARASSMENT, s. die Befreiung (aus 
einer Verlegenheit). 
To DISEMBAY, v. a. aus der Bay oder Budt 


fegeln. 
To DISEMBITTER, v. a. daé Bittere benehmen, 


verfüßen. 
DISEMBODIED, adj. enttdrpert. 
To DISEMBODY, ev. a. 1. entforpern; 2. Mil. T. 
des Kriegadienfies entlaffen, len: 
To DISEMBOGUE, v. 1. a. ergießen, hinauswer⸗ 
fen; II. n. fi) ergießen, auéminden, auéfliefen, 
rausfahren. 
DISEMBOGUEMENT, s. ba& Ergießen, u.|.w. 
To DISEMBOWEL, v. a. ausweiben. 
To DISEMBROIL, v. a. herauswideln, entwi- 
dem. 
168 


DIS 

To DISENABLE, v. a. ber Fähigkeit berauben, 
unfähig machen, entnerven, entmannen, entfrif: 

en. 

To DISENCHANT, v. a. entzaubern. 

To DISENCUMBER, v. a. von einer Unruhe ober 
Beſchwerde befreien, entladen, entlaften, entiaffer, 
entbinden, entledigen. 

DISENCUMBRANCE, s. bie Gntlaffung Be 
freiung von Unruhe, u.f.w. 

To DISENGAGE, v. a. loswideln, befreien (— 
from, von) 3 abziehen. 

DISENGAGED, part. adj. 1. frei, befreiet ; ents 
bunden; 2. ungebunden, unbeſchaͤftigt; 3. mict 
verfagt, nicht verfproden, nicht eingeladen. 

DISENGAGEDNESS, s. 1. bie Freiheit, Unge 
bunbdenbeit 3 2. Muße. 

DISENGAGEMENT, s. 1. die Befreiung; 2 
Freiheit, Muße. 

To DISENNOBLE, ». a. entabeln. 

To DISENROLL, e. a. auéftreiden. 

To DISENSLAVE, v. a. in Freiheit fegen, be 


n. 

ets ENTANGLE, v. a. 1. auseinanderwideln 
oder wirren, aufmwideln ; 2. Ioswideln, losmaches; 
3. trennen. 

DISENTANGLEMENT, s. die Befreiung, toe 
madhung. 

To DISENTER, v. a. vid. To Disınter. 

To DISENTHRAL, v. a. (von der Gelaverei) bes 


freien. 
DISENTHRALMENT, «. bie Befreiung (von ber 
Gclaverei). 
To DISENTHRONE, v. a. vid. To DETHRONE. 
To DISENTITLE, v. a. eines Anfpruches beran 


ben. 

To DISENTRANCE, v. a. (aus einer Entzädung 
oder vom tiefen Schlafe) erwecken. 

To DISESPOUSE, ». a. zurüdtreten, das Che 
verfprechen „surücnehmen. 

To DISESTEEM, v. a. gering fhägen, nicht (febr) 
achten, mißachten. 

DISESTEEM, re die Geringſchaͤtzung, bei 

DISESTIMATION, § Mißacten. 

DISFAVOR, s. 1. die Ungunft, Ungnade 3 2 ba 
Unmuth, Unwille; 3. Nadtheil. 

To DISFAVOR, ve. a. 1. nicht beginftigen, 
Unwillen begegnen; 2. die Gunft entziehen. 

DISFAVORER, s. der Gegner. 

DISFIGURATION, s. 1. die Entftellung; 2. Un 
geftaltheit, PAplichtert. 

To DISFIGURE, r. a. entftellen, verunftalten, ver 
ftümmeln, verderben. 

DISFIGURER, s. der Entfteller, u.f.w. 

DISFIGUREMENT, s. die Ungeftaltheit, Entftel 
lung, Verunftaltung. 

To DISFOREST, v. a. 1. einen Wald lichten, ode 
ausrotten ; 2. vom Forftrechte befreien, zu einer 
Gemeingute madıen. 

To DISFRANCHISE, v. a. der Freiheiten ove 
Vorrechte berauben. 

DISFRANCHISEMENT, s. die Beraubung be 
Freiheiten, u.f.w. 

To DISFURNISH, v. a. den Hauérath, ufıx 
wegnehmen, räumen, leeren, berauben. 

To DISGARNISH, ev. a. 1. (bie Bierathen) abnet 
men, entblifien ; 2 Mil. 7. die Kanonen aus eine 
Seftung nehmen. 

To seen GARRISON, v. a. von Befagung ent 

lößen. 

Ten GORGE, v. a. audfpeien, auswerfenz er 
gießen. 

DISGORGEMENT, s. bad Ausfpeien, der Anz 
wurf. 

DISGRACE, s. 1. tie Unehre, Schande, de 


DIS 


Sdinypf 3 2. die Ungnabe ; to bri — 
(on), (einem) Scanbe maden, Bde hie über 


einen 
Te DISGRACE, » « 1. entebren, ſchaͤnden, 
Schanbe maden; 2. in Ungnade bringen ; to be 
disgraced, in Ungnade gefallen feyn. 
DISGRACEFUL (ads. — LY), rc ſchaͤndlich, 
— ſchmachvoll; — ness, s. die Schande. 
DISGRACER, «. ber Entehrer, Schaͤnder. 
DISGRACIOUS, adj. wibdrig ; ſchandiich. 

f SB, wa. 1, viel iden, DECMUMMEN 5 
2 enfftellen; 3. Ag. verftellen; verbergen, ver- 
hällen (— from, vor) ; 4 vxig. beraufdyen. 
DISGUISE, s. 1. die Verkleidung, Vermummung 5 
2 fg. Larve, der Schein, Vorwand; 3. culy. 


DISGUISEDLY, adv. verborgener, verſteckter 


Reife. 

DISGUISEMENT, «. 1. die Verkleidung, Ver⸗ 
mummuna 3; 2 fe. der Schein. 

DSGUIS R, s. 1. der fid) Verkleidende; 2. Ent- 


BISGUST, “1 ber Ekel, Biderwilt ; 2. bas 
allen, erger; to (take) —at..., fi 
dein vor ..., Stel haben an ... ſich ärgern 


ther ... 

Ih DISGUST, v. a. 1. Gfel verurfaden, anefeln ; 
2 verleiden ; 3. verbrießen, ärgern; 4. beleidigen ; 
to be disgusted with ..., Ekel haben an .... 
DISGUSTFUL, adj. etelhaft, wibtigy gebaffig ; 
— ness, s. die Ekelhaftigkeit; Widrigteit. 
DISGUSTING (adv. — ty), adj. anetelnd, etel- 


haft, wibrig. 

DISH, s. 1. die Sdhiffel; Zaffe, das Shalden 5 
2 idt 5; — butter, bie gute, frifdhe Butter, 
Maibutter 3 — clout (cloth), der Scheuerlappen, 


Bilhhader ; — cross, das Schuͤſſelkreuz; — stand, 
der Unterfeger ; — warmer with iron heater, ein 
Schuͤſſelwaͤrmer mit einem eifernen Bolzen; — 
wash (— water), bas Spülmafler, Aufwafdrwaffer ; 
— washer, der Sauder (ein Vogel). 
Te DISH, v. a. (— ur) anrichten, auffegen, auf: 
tiihen, auftragen. 
DISHABILLE, s. die Hauslleidung, das Nacht⸗ 
Heid, Morgentleid. 
DISHARMONIOUS, adj. mißtönig, nicht über- 
einftimmenb. 
DISHARMONY, s. ber Miftlang ; bie Mißhellig- 


keit. 

To DISHEARTEN, r. a. muthloß, verzagt machen, 
entmutbigen, abfchreden. 

DISHERISON, s. vid. DisıinnErison. 

To DISHERIT, v. a. vid. To Disinuerir. 

To DISHEVEL, v. I. a. (die Haare) auseinander 
reißen, zerzaufen ; II. x. unorbentlidy liegen 3 dish- 
evelled, mit aufgeldéstem (nadlaffig fliegendem) 


t. 
DISHING, adj. T. vertieft, hohl. 

DISHONEST (adv.—ty), adj. 1. unteblid ; 2 
entehrt ; 3. unverfddmt, unteufd 3 Dishonesty, s. 
1. die Unredlidfeit 5 2. Unkeuſchheit. 
DISHONOR, s. bie Unehre, Schande; Schmad), 
Serunglimpfung. 

Te DISHONOR, e. a. 1. unwirbig behandeln ; 
2 verunebren, beſchimpfen; 3. verunftalten; 4. 
entebren, ſchaͤnden to — a bill (a signature), Af. 


DIS 


To DISINCLINE, v. a. abgeneigt, abiwendig ma- 
den 3 Disinclined, adj. abgeneigt. 
To DISINCORPORATE, ov. a. abfondern, tren- 
nen, ſcheiden. 

DISINCORPORATION, s. 1. die Auflöfung eines 


Bereins 5 2 Entziehung ber Vorredte einer Gee 


meinde. 

DISINGENUOUS (ade. — ty), adj. unreblid, 
forte aratifis 5 — ness, s. die Unredlidteit, 
alfchheit. 

TIS NHERISON, s. das Enterben, die Enter: 
ung. 

To DISINHERIT, v. a. enterben. 

To DISINTER, v. a. wieder auégraben (einen 
Todten). 

DISINTERESSED, part. adj. vid. Disinter- 


ESTED. 

DISINTERESSMENT, s. vid. DisinrERESTED- 
NESS. 

DISINTEREST, s. die Uneigennüßigteit. 
DISINTERESTED (adv. — ty), adj. 1. keinen 
Sheil an etwas habend; 2. unpartetifch 5 3. uns 
eigennüßig; — ness, s. 1. die Unparteilidfeit ; 
2 Uneigennüßigfeit. 

DISINTERMENT, s. das Ausgraben (einer 


Leiche). 

To DISINTHRAL, v. a. vid. To DISENTHRAL. 

To DISINURE, v. a. entwöhnen ; abgewöhnen 
(einem etwas). 

To DISINVITE, v. a. (eine Einladung) abfagen. 

To DISINVOLVE, v. a. I. entwirren, entwideln ; 
2. losmachen; 3. befreien. 

To DISJOIN, v. a. trennen. 

To DISJOINT, ve. I. a. 1. aus ben Fugen reißen, 
auérenfen, verrenfen ; 2. jertbeiten, zerlegen 3 
jerfehneiben 5 zerftüdeln; If. n. zerfallen, auss 
allen. 

DISJOINT (adv. — ry), adj. getheilt, getrennt, 
zertheilt, zertrennt. 

DISJUNCT, adj. gefondert, abgefondert, getrennt. 
DISJUNCTION, s. die Abfonderung, Trennung. 
DISJUNCTIVE, I. adj. einander ausfdliefend, 
trennend ; II. s. die trennende Gonjunction ; — ly, 
adv. 1. ausfchließend, befonderés; 2. mit Unter- 
ſcheidung, beftimmt. 

‘DISK, s. 1. die Scheibe ; Wurffcheibe 3; 2. Sonnen= 

| oder Mondfcheibe. 

IDISKINDNESS, s. I. die Ungütigkeit, Unfreund⸗ 

| lichkeit; 2. der Schade. 

DISLIKE, s. 1. die Abneigung, ber Widerwille, 
das Mißfallen ; 2 die Verdrießlichkeit. 

To DISLIKE, rv. a. widrig finden, mißbilligen, 
tabeln, nicht mögen. 

To DISLIKEN, e. a. unähnlidy machen. 
DISLIKENESS, s. die Undbnlidteit, der Unter- 
ſchied. 

DISLIKER, s. der Mißbilliger, Tadler. 

To DISLIMB, v. a. gliederweife zerftüdten, zer⸗ 
eißen. 

To DISLOCATE, v. a. verrüden ; verrenfen. 

DISLOCATION, s. bie Verridung; Berren- 

: Tung. 

| To DISLODGE, v. I. a. 1. vertreiben, verjagen ; 
| auftreiben; aufjagen; 2. auérdumen; 3. verle- 
| gen, verfegens IJ. n. ausziehen, wegziehen 5 

' aufbrechen. 





E die Annahme oder Bezahlung eines Wechſels DISLOYAL (adv. — ry), adj. 1. treulos, ungehor= 


verweigern 5 proteftiren. 
DISHONORABLE (ade. — ty), adj. 
ſchaͤndlich⸗ ſchimpflich. 


ehrlos, 


fam, ungetreu (gegen den Landesherrn); 2. un⸗ 
rebdlid); 3. untreu (in der Ehe und der Liebe) 5 
— ty, s. die Treuloſigkeit, Untreue. 


DISHONORER, s. der Entehrer, Ehrenfddnder, | DISMAL (adv. — ır), adj. 1. ſchrecklich, graͤßlich; 


Schaͤnder. 
To DISHORN, e. a. bie Hörner nehmen. 
DISINCLINA TION, « bie Abneigung. 


2. elend, traurig, trübe ; — ness, s. 1. das Schreck⸗ 
liche, Gräßliche ; 2. Elend, der Kummer, Gram 4 
3. die Zraurigfeit. 


DIS 


To DISMANTLE, v. a. 1. entblößen, ausziehen, 
berauben ; 2. (die Mtaucrn oder Ue einer Fe⸗ 
ftung) niederreißen, abbrechen ; 3. abtateln (ein 
Shi 


To DISMASK, ve. a. entlarven. 

To DISMAST, v. a. entmaften (ein Schiff). 

To DISMAY, v. a. in Schreden fegen, erfdrecten, 
bange machen, entmuthigen, niederſchlagen. 
DISMAY, s. das Schreden, die Furdt, Bangig- 

teit; in — , beftürzt. 

DISME, s. der Zehente. , 

To DISMEMBER, ». a. zergliedern, zerftüdeln, 
zerreißen. 

DISMEMBERMENT, s. die Bergliederung, Bers 
ftüdlelung, Bertheilung. 

To DISMISS, v. a. 1. entlaffen, fortfdiden 5 2. ab⸗ 
banken ; beurlauben 5 3. fahren laffen ; to — a cause 
in chancery, L. T. eine Gade in der Kanzellei 
abroeifen ; to — one’s wife, fein Weib verftoßen. 

DISMISSION (Dismissax), s. bie Entlaffung ; der 
Abſchied; Urlaub. 

DISMISSIVE, adj. entlaffend. 

To DISMORTGAGE, v. a. einlöfen. 

To DISMOUNT, v. I. a. 1. aus dem Sattel he⸗ 
ben, abwerfen, abfegen; 2 von der Laffette 
abnehmen (die Kanone), abheben ; auseinander 
legen (eine Zlinte, u.f.w.); 11. n. berabfteigen, 
abfteigen (vom Pferde), abfißen. , 

To DISNATURALIZE, v. a. des Redhts eines 
Gingebornen berauben, für einen Frembdling er⸗ 
tlaren, zum Ausländer machen. 

DISNATURED, adj. 1. unnatürlid) 5 2. gefühllos, 
graufam 3 3. außerordentlich) >. 

DISOBEDIENCE, s. ber Ungehorfam, bie Wider- 
fpdnftigteit. 

DISOBEDIENT (adv. — uy), adj. ungeborfam 3 
F ness, s. die Ungehorſamkeit, Widerſpaͤnſtig⸗ 
eit. 

To DISOBEY, v. a. nicht befolgen, unbefolgt laffen ; 
nicht gehorchen. a. 

DISOBLIGATION, s. 1. die Ungefdlligfeit, Un⸗ 
Höflichkeit ; 2 Beleidigung. 

DISOBLIGATORY, adj. die Pflicht erlaffend, 
einer Verbindlichkeit überhebend. 

To DISOBLIGE, e. a. 1. ungefällig, unverbinbdlidy, 
unfreunblid feyn 3 2. unbdflid) begegnen ; 3. zu= 
wider handeln; 4. beleidigen. 

DISOBLIGER, s. der Beleidiger. 

DISOBLIGING (adv. — ty), adj. 1. ungefällig ; 

2. unbdflid, unartig ; beleidigend 3; — ness, s. daé 

unbdflide, unfreundliche, barfche Benehmen ; die 

Ungefalligkeit, Unfreundlichkeit. 

DISORBED, adj. ber Bahn entrüdt. 

DISORDER, s. 1. bie Unorbnung, Verwirrung, 
Zerrüttung ; 2. Unruhe, der Aufruhr; 3. die Ge⸗ 
jegesverlegung ; 4. Krankheit. 

To DISORDER, v. a. 1. tn Unorbnun 


y bringen, 
verwirren, zerrätten, beunrubigen ; 2 


ant ma= 


den. 

DISORDERED, adj. 1. unordentlid, verworren ; 
2. liederlich, wifts 3. lafterbaft ; — ness, s. das 
unorbdentlihe Wefen, die Verwirrung. 

DISORDERLY, adj. & adv. 1. unorbdentlid, ver= 
wirrt 5 2. geſetzlos; fehlerhaft; 3. ausfchweifend, 
liederlich, lafterhaft; — assemblies, unerlaubte 
Verſammlungen; — doings, Ausfchweifungen. 

DISORDINATE (adv. — Ly), adj. unordentlid. 

DISORGANIZATION, s. 1. die Auflöfung (des 
Organismus) 5 2. Zerrittung, Unordnung. 

To DISORGANIZE, v. a. auflöfen, zerftüden, 
verwirren. 

To DISOWN, v. a. 1. nicht zugeftehen, Iäugnen ; 
2. nicht anerfennen ; to — a son, nidt al Sohn 

anerkennen 5 the disowned, ber (die) Verftoßene, 


DIS 
To DISOXIDATE, &c., vid. Te Deoxtpate, 


&c. 

To DISPAIR, ve. a. entpaaren, trennen. 

DISPARADISED, adj. aus einer glädlidhen in 
eine unglüdliche Lage verfegt. 

To DISPARAGE, v. a. 1. verringern, berabe ober 
berunterfegen; fdymdlern, beeintradtigen 3 vers 
achten ; tadeln; 2. eine Perfon unter ihrem Stand 
verheirathen. 

DISPARAGEMENT, « 1. bie Berlei 
Sdmalerung; Entehrung, Schande; 2 ZT. 
Mißheirath. 

DISPARAGER, s. 1. der Verkleinerer, Beſchim⸗ 
pfer ; 2. Stifter einer Mifheirath. 

DISPARAGINGLY, adr. aus Verachtung. 

DISPARATE, I. adj. ganz ungleich, ganz vere 
ſchieden; II. disparates, s. pl. Ungleichheiten, Us: 
gereimtheiten. 

DISPARITY, s. 1. die Ungleichheit 5 2 Verfches 
denheit; 3. Unfchicklichkeit. 

To DISPARK, v. a. 1. einen Park oder Forft of 
nen, bie Umzäunung wegrdumen, entpferden; 
2. frei madıen. 

DISPART, s. Mil. T. der Galiber. 

To DISPART, v. a. 1. theilen, trennen ; fpalten; 
2. Mil. T. calibriren, oder die Müntung cine 
Stüdes auémeffen. 

DISPASSION, s. die Gemüthsruhe, Unbefangen 


beit. 

DISPASSIONATE (adv. — Ly), adj. 1. leiden 
ſchaftslos, ruhig, gelaffen ; 2. unbefangen 3 3. uns 
parteiiſch, mäßıg. 

To DISPATCH, v. J. a. 1. eilig abfertigen, abfens 
den; 2. geichwind verrichten, abthun, befdyleunis 
gen; 3. tödten. 

DISPATCH, s. 1. die Abfertigung, Abfenbung; 2 
Cile ; 3. Depefche, Erpreffe. 

To DISPEL, ». a. zerftreuen, verjagen. 

To DISPEND, v. a. 1. austheilen; 2 verbraus 


hen. 

DISPENSABLE, adj. erlaflich, erläßlicy ; — ness, 
s. die Erläßlichkeit. 

DISPENSARY, s. 6a8 Laboratorium ; Apotbelers 
bud) ; bie Haug und Reifeapothefe. 

DISPENSATION, s. J. die Ausfpendung, Ber: 
theilung; 2 ZL. T. Erlaubniß, Dispenfation, Er- 


laffung; — s of providence, die Fagungen der 
Vorfehung. 

DISPENSATIVE (ade. — ıy), adj. erlaubend, 
erlafjend. 


DISPENSATOR, cid. Disrenser. 

DISPENSATORY, I. s. dus Dispenfatorium, 
Apotheterbud ; die Pharmatopdies II. adj. er- 
laffen koͤnnend. 

To DISPENSE, v. a. 1. ausfpenden, austheilen, 
vertheilen, verwalten ; 2. to — with, miffen, ent: 
behren; 3. entfchulbiaen 5; bispenfiren, erlaffen, 
freifprechen (von), befreien, verfchonen. 

DISPENSER, s. der Ausfpender, Ausgeber, die 
Ausfpenderinn. 

To DISPEOPLE, v. a. entvoͤlkern, verbeeren. 

DISPEOPLER, s. der Verheerer. 

To DISPERSE, v. I. a. 1. auéeinanber jagen, zer⸗ 
ftreuen, vertreiben ; 2. verbreiten; 3. auetheilen ; 
II. n. auseinander geben, nicht zerftreuen. 

DISPERSEDLY, aay. zerftreut, hin und wieder, 
ba und dort. 

DISPERSEDNESS, s. bie (der Zuftand der) Bers 
ftreuung, Berftreutbeit. 

DISPERSER, s. der Aueftreuer. Verbreiter. 

DISPERSION, s. die Zerftreuung. 

DISPERSIVE, adj. jerftreuend. 

To DISPIRIT, v. a. entmuthigen, nieberfchlagen, 
einfchhicytern, in Kurcde (esen. 


DIS 
DISPIRITEDNESS, s. der Kraftmangel, die Geis 
‚ Mut keit. 
Te DISPLACE, «. a. 1. verfegen, verlegen, verrü- 
den, verfdjieben ; 2. 
DISPLACEMENT, s. das Werfegen, bie Ver⸗ 


feQung. 
DISPLACENCY, s das Mißfallen 3 die Unan- 
nehmlichkeit; Unartigteit. 

Te DISPLANT, e. «a. 1. verpflanzen, verfegen ; 
% ausreißen, ausrotten. 

DISPLANTATION, «. 1. bie Verpflanzung, Ver= 
fegung ; 2. Ausrottung, das Ausreißen. 

fo DISPLAY, ». a. 1. ausbreiten ; auslegen, aus⸗ 
hingen, auöfteden; 2 Ag. austramen, zur Schau 
aus prablen ; darftellen, erflären, auseinan= 
Kun entwideln, entfalten, barbieten 3 3. ſchni⸗ 


DISPLAY, s. 1. bie Ausbreitung, dad Auslegen, 
Iustramen, u.f.w.; 2 Ag. bie Darftellung, Erklaͤ⸗ 
runes Gntfaltung; 3. u. 

Te DISPLEASE, v. a. & n. mißfallen; Miffallen, 
Stel erregen ; beleidigen. 

DISPLEASEDNESS, s. bie Miffalligheit, das 
Misfallen. 

DISPLEASING (ade. — ty), adj. mißfälli 
unangenehm ; — ness, s. bad Miffallen; Mi 


DISPLEASURE, «. 1. das Miffallen ; 2. die Un⸗ 

gnabe, Ungunft ; 3. der Verdruf. 

I DISPLEASURE, v. a. vid. To DIsPLEASE. 

Te DISPLODE, v. I. a. fprengen, zerfprengen, 
gen 3 II... Enallen. 

DISPLOSION, s. das Berplagen, ber Knall. 

Te DISPLUME, v. a. der Federn berauben, ent- 


fiedern. 
DISPORT, «. ber Zeitvertreib, bie Ergdgung, Luft- 
barkeit. 


To DISPORT, ev. I. a. beluftiges, ergögen; II. x. 

ch beluftigen, ſich ergögen, ſcherzen. 

DISPOSABLE, adj. worüber man verfügen und 
ten fann, gebraudbar, zu Gebote fte- 


DISPOSAL, s. 1. bie Anordnung, Leitung, Fuͤh⸗ 
rung, Ginridtung, Veranftaltung, Fuͤgung, Ver= 
fügung ; 2. Beffimmung, Anwendung, der Ge- 
brauch, bie freie Macht und Gewalt, Willkuͤhr; I 
am not at your — Sie haben mir nichts zu 
befeblen 5; the divine — , bie göttlihe Regie⸗ 


rung. 
To DISPOSE, v. a. 1. orbnen, anordnen, verfügen, 
einrichten, veranftalten; 2. bier und dort binkek 
len, vertheilen, ertheilen ; 3. lenfen, bewegen, ge= 
igt madyen (— to, ju, for, für, u) 3 to — by 
will, vermaden; to — of, 1. (fiber einen ober 
etwas) nad eigenem Belieben (chalten und walten; 
2. verfügen, anmenben, verwenden, brauchen, an= 
ene anftellen, ausgeben ; 3. abfertigen; 4. ab- 
ſchaffen, wegichaffen, weggeben, verfhenten, ver- 
äußern, verwerthen, verlaufen, abfegen, abtreten, 
losſchlagen, u.f.w.; to — of a daughter in mar- 
riage, feine er een 3 to — of a 
house, ein & vermiethen; to — of one, Sez 
manb entlaflen ; to— of a matter, mit etwas 
verfabren ; how will you — of yourself, was wol- 
len Ste anfangen ? Disposed, geneigt ; ill disposed, 
übel gefinnt, gelaunt, geftimmt ; M. E-s. disposed 
of, veräußert, aufgeräumt ; to be disposed of, zu 
verfaufen, abzufegen ; not to be disposed of, nicht 
auf den Preis zu bringen. 
DISPOSER, s. ber Ertheiler, Geber, Berfüger, 
Lenker, Verwalter, Regierer, Perr, Herrſcher. 
DISPOSITION, s. 1. die Einrichtung, Anordnung, 
Methode, Bertheilung, Berfügung, Veranftaltung; 
2 nlage i nathrlide Fähigkeit; 3 Neigung; 
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4. Gemithéftimmung ; Art, Sinnesart; Gefin- 
nung 3 5. Befdhaffenbeit, der Zuftand (ber Ge⸗ 
fundbeit) ; a good — , ein gutes Herz; friendly 
— , die Liebe gum Frieden; Freundlichkeit 5; to 
make a — of one’s effects, pr 


operty, über fein 
Gigenthum verfügen, barüber Berfügung tref- 
en 


To DISPOSSESS, v. a. aus dem Befige treiben, 
entfegen ; fig. berauben, benehmen. 

DISPOSSESSION, s. die Beftgnehmung, Vertreis 
bung aus dem Befiß. 

DISPOSURE, vid. DısrosaAL. 

DISPRAISE, s. der Zabel, die Schmähung. 

To DISPRAISE, v. a. tadeln, ſchmaͤhen. 

DISPRAISER, s. der Zadler, Schmäher. 

DISPRAISINGLY, adv. mit Zabel. 

To DISPREAD, v. a. verbreiten, auéftreucn. 

DISPREADER, «. der Verbreiter, Bekanntma⸗ 


r. 
To DISPRIZE, v. a. herabwuͤrdigen. 
To DISPROFESS, v. a. feinen Stand verlaffen. 
DISPROOF, s. die Viderlegung 
DISPROPORTION, s. das Mißverhaͤltniß, die 
Ungleichheit. ' 
To DISPROPORTION, v. a. ungleich (bem Gleich⸗ 
mas entgegen) verbinden, aus dem Verhaͤltniß 

ringen. 
DISPROPORTIONABLE (adv. — LY), adj. une 
verhältnigmäßig, ohne Symmetrie 3; — ness, s. das 
Mipverhältniß, bie Verhaltnifwidrigfeit. 
DISPROPORTIONAL (adv. — Ly), adj. — ity, 
s. vid. DISPROPORTIONABLE, &c. 
DISPROPORTIONATE (adv. — LY), — ness, 
s. vid. DISPROPORTIONABLE, — ly, — ness. 
DISPROVABLE, adj. 1. wiberlegbar 5 2. tadelns⸗ 
würdig. 
To DISPROVE, v. a. wiberlegen. 
DISPROVER, s. ber Widerleger. 
DISPUNISHABLE, adj. ftraflos, ungeftraft. 
DISPUT ABLE, adj. 1. ftreitig ; 2. zankſuͤchtig. 
DISPUTANT, I. s. der Streiter, Widerfprecher, 
Streitrebner 5 II. adj. ftreitend, widerfpredend. 
DISPUTATION, s. die Disputation, Streit= 
übung. 

U . cere vase . 

eat WES \ adj. ſtreitſuͤchtig, zaͤnkiſch. 
To DISPUTE, v. I. n. ſtreiten, kaͤmpfen, dispu⸗ 
tiren; zanken; II.a. 1. beſtreiten; 2. in Zweifel 
ziehen; ſtreitig machen. 
DISPUTE, s. ber Streit ; beyond all — , un⸗ 


ftreitig. J 
DISPUTELESS, adj. unſtreitig. 
DISPUTER, s. der Streiter ; Santer. 
DISQUALIFICATION, s. die Untidtigfeit, Un⸗ 

fabigteit. 

To DISQUALIFY, ». a. 1. unthdtig, unfähig ma⸗ 
den; 2. L. T. für unfähig ertlaren. 

DISQUIET, I. s. die Unrube, ber Kummer ; II. 
(adv. — uy). adj. unruhig; — ness, s. 1. bie 
Unrube, Raftlofigkeit ; 2. Bangigfeit ; 3. Störung 
des Frieden. 

To DISQUIET, ve. a. beunrubigen, ftören. 

DISQUIETER, s. der Unruhftifter, Störer. 

DISQUIETFUL, adj. beunrubigend. 

DISQUIETUDE, s. die Unrude, Bangigkeit. 

DISQUISITION, s. die Unterfuchung, Prüfung, 
Nadhforfdung, Erörterung 

To DISRANK, v. a. aus der (zierlihen) Ordnung 
bringen 5 verwirren. 

DISREGARD, s. die Geringfhägung, Vernach⸗ 
laffigung, Nichtachtung. 

To DISREGARD), v. a. geringfchägen, nicht achten, 
vernadlaffigen, bintanfegen. 

DISREGARDER, s. der Berdätter. F 
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DISREGARDFUL (adv. — ıy), adj. geringfchä= 

sig; unachtſam, nahtäfig. 

DISRELISH, s. 1. der Ekel; bad Mißfallen 3 bie 

Abneigung, ber Wiberwille 5 2 ſchlechte Ge⸗ 
a 


mack. 

To DISRELISH, v. a. widrig (nicht nach feinem 
Gefdmac) finden. 

DISREPUTABLE, adj. dem guten Rufe nadthet- 
lig, ehrwibrig, ſchimpflich. 

DISREPUTATION, I die Verrufenheit, der 

DISREPUTE, üble Ruf, böfe Name, die 
Unrube, Schande ; to bring — upon one, einen 
verunebren, in ſchlechten Ruf bringen. 

To DISREPUTE, v. a. in Unehre, Berruf bringen, 
gering [hägen. 

DISRESPECT, s. ber Mangel an Adtung 5 bie 
unböniäteit 3 Geringfhäsung, Veradtung, Miß- 
adtung. 

To DISRESPECT, v. a. unehrerbietig behandeln ; 
gering (dagen. 

DISRESPECTFUL (adv. — ry), adj. unehrer- 

bietig ; geringfchäbig 3 — ness, s. bie Unebrerbie- 

tigkeit ; Geringſchaͤtzigkeit. 

To DISROBE, v. a. 1. enttleiden, den Rod aus- 
gieben 5 2. berauben. 

DISRUPT, adj. abgeriffen, zerbrodyen. 

DISRUPTION, s 1. die 3erbredyung 3 2. der 
Vrud, Rif, Spalt. 

To DISRUPTURE, vid. To Rupture. 

DISSATISFACTION, s. die Unzufriedenheit, das 
Mißvergnügen, der Verdruß. 

DISSATISFACTORINESS, s. baé Unbefriebi- 
gende ; Mifvergnigen. 

DISSATISFACTORY (adv. — xy), adj. unbe⸗ 
friedigend ; verdrießlich. 

To DISSATISFY, v. a. 1. mage befriedigen; 2. 
miffallen; 3. verbrießli machen; Dissatisfied, 
unzufrieden. 

To DISSEAT, r. a. aus (von) dem Sig verbrängen, 
entfegen. 

To DISSECT, v. a. 1. (einen Körper) dffnen, ana- 
tomiren, feciren, zerſchneiden; 2. Kg. zergliedern 5 
dissecting-instruments, anatomifche Snftrumente 5 
dissecting-room, der Gectioné-Gaal. 

DISSECTION, s. die Section, anatomifche Zerle⸗ 
gung, Bergliederung. 

DISSECTOR, s. ber Anatomiker, Profector, Ber= 
gliederer. 

To DISSEIZE, v.a. L. T. aus dem Befite fesen, 
vertreiben. 

DISSEIZEE, s. L. T. der Herausgefegte, Vertrie- 


bene. 

DISSEIZIN, s. bie (unrechtmäßige) Vertreibung 
aus dem Beſitze. 

DISSEIZOR, s. L. T. der (unredtmafige) Beſitz⸗ 
nebmer. 

DISSEMBLANCE, s. die Unähnlichkeit (w. &.). 
To DISSEMBLE, v.a. & n. 1. fic) verftellen, heu⸗ 
hein, fchmeicheln, vorgeben; 2. verbergen, nicht 
merten lafjen 5 3. entftellen, mißbilben. 

DISSEMBLER, s. der Heudler, Berläugner, fich 
Verftellende. 

DISSEMBLINGLY, adv. verftellter Weife, heuch⸗ 


lerifch. 
To DISSEMINATE, v. a. 1. außftreuen ; ausfäen ; 
2. zerftreuen, verbreiten ; ausfprengen. 
DISSEMINATION, s. die Ausftreuung, Verbrei- 


tung. 
DISSEMINATOR, s. der Auöftreuer, Verbret- 


ter. 
DISSENSION, s. die Uneinigfeit, Mißhelligkeit, 

Zwietracht, das Mißverftändnik, 
DISSENSIOUS, adj. 1. zaͤnkiſch, ftreitfüchtig ; 2. 
aufrübrerifä (m. th). 


DIS 


To DISSENT, v. n. 1. anderer Meinung j 
verichieden feyn ; 2. abweichen (von ber ene 
den [anglitanifdhen] Kirche. 

DISSENT, «. 1. bie Verſchiedenheit der Meinung ; 
2 Abweihung, Heter . 
DISSENTANEOUS, adj. a ’ 


zuwider; — ness, « die Berfi penbeth Kew 


dung. 

DISSENTER, s. 1. der Anbersdenfende 5 2 ber 
en Rin Non-Conformift (von der anglifant- 
chen Rirdye Abweichenbe). , 

DISSENTIENT, adj. anderer Meinung 3 — 
meeting-house, die Gapelle der RonsGonfornziften, 

DISSENTIOUS, adj. vid. Dissensrovs. 

To DISSERT, v. a. ſprechen, abbanbdeln, disputicn 
(w. U.). 

DISSERTATION, «. bie gelehrte Abhandlung, Gr- 
brterungefcheilt 

To DISS E, v. a. (einem, u.f.w.) einen or 
ten Dienft erweifen, ſchaden; (einen) bena 
ligen, beleidigen, verlegten. 

DISSERVICE, s. der üble Dienſt, Rachtheil; to 
be of — to ..., fhaden, hindern, tm Wege feyn. 

DISSERVICEABLE (adv. — ty), adj. na 
lig; — ness, s. die Nadthetligkeit, ber Schade. 

To DISSEVER, v. a. zertbeilen, trennen, 

DISSEVERANCE, s. die Trennung. 

DISSIDENCE, s. die Uneinigteit, Zwietracht. 

DISSIDENT, I. —E IL—s, «gh 

t 


die Diffidenten (Nichtkatholiken in Polen). 
DISSILIENCE, Js. das Auseinanberfa Bere 
BISSILITION, fpringen, 3erplagen, Zerfik- 
en 


D ISSILIENT, adj. zerfpringend, zerplagend, jers 
ehend. 

DISSIMILAR, adj. ungleichartig, en Bert 

DISSIMILARITY,\ s. die Ungleichheit, chie⸗ 

DISSIMILITUDE, j denheit; der Sontraft. 


DISSIMULATION, s. bie Berftellung, Heuchelei. 
DISSIPABLE, adj. jerftreubar. 
To DISSIPATE, v. l.a. 1. 3 en; 2 burd- 


bringen, verfchwenben 5 II. n. fic zerftreuen. 
DISSIPATION. s. 1. die Berftreuung; 2 Ber 
[amen bunge Ausfchweifung 3 3 fg. Unaufmert- 
amfeit. 
DISSOCIABILITY, s. die Ungefelligteit. 
—— — 
To DISSOCIATE, v. a. trennen, zertheilen. 
DISSOCIATION, s. die Trennung. 
ROG LUBILITY, s. bie Aufldsbarkeit, Schmelz- 
arkeit. 
DISSOLUBLE, adj. auflösbar, {dmelgbar. 
DISSOLUTE (adv. — x), adj. auöfdyveifend, un- 
mäßig, üppig, liederlich ; — ness, s. bie Ausſchwei⸗ 
vii 


fung, Liederlidfeit. 
DISSOLUTION, s. 1. die Auflöfung, Schmelgung, 
Trennung 3 2. Berftörung 5 3. Aufhebung ; 4. der 


Dod; 5. die Ausfchweifung, Liederlicykeit. 
DISSOLVABLE, adj. auflöslich, ſchmelzbar. 

To DISSOLVE, v. I. a. 1. aufldfens fchmelzen ; 
2. trennen, jertheilen 3 3. entlaffen, aufheben, 
Iöfen; IT. ». ſich aufldfens zergeben, ſchmelzen; 
I zertbeilen, vergeben 5 Me to — in pleasures, in 

ergnügungen vergehen, binfchmelzen 5 dissolved 

in tears, aufgelöft in Thränen. 

DISSOLVENT, I. adj. auflöfend; IL = das 
Aufldfungémittel. | 
DISSOLVER, s. der, die, dad Aufldfende. 
DISSONANCE (Dissonancy), s. 1. der Mißklang, 
Uebellaut ; 2. fig. die Uneinigteit, Mißhelligkeit ; 
3. Verfchtedenheit. 

DISSONANT, adj. 1. mifflingend, übeltönend ; 
2. fig. mighelig 3 3. verfcdiieden (— from, von). 
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BUADE, re. a. (einem von etwas) abrathen ; 

‚ mißrathen (einem etwas). 
ADER, «. der Wiberratber. 
ASION, s. bie Abrathung, Widerrathen. 
ASIVE (ads — tyr), I. adj. abrathend ; II. 
‘brathung 3 — s, pl. bie Abrathungégriinde. 
SUNDE ¢. a. —5 — trennen. 

IC, adj. zweiſylbig 

LLABLE, «. daé aweifylbige Wort. 
FF, s. ber Spinnroden, Hoden, die Spin- 
intel; — thistle, bie gelbe Diftel. 
TAIN, e. a. 1. befleden ; 2. fdanbden. 
NCE, « 1. bie Entfernung, Weite, der 
db, Raum; 2 (— of time), ber Zeitraum ; 
juridbaltung; E ietung 5; 4 Uneinig- 


5. Irennung, Entfremdung 3 to keep one’s 
r. fic) in der gehörigen Entfernung halten, 
buͤhrende Achtung aus den Augen 


keep your — , fam. bleib mir (brei Schritte) 
bes; out of —, aus dem Bereid des Ge- 
aus bem Gefidte, unabfebbar; ata —, 
eitem, von ferne 3 to k one at —, 
ern or fid) vom Leibe balten, fic nicht ge- 
nit ihm madyen; I know my —, id fenne 
Pflichten. 
STANCE, o. a. entfernen, auseinander 
3 binter ſich zurüd laffen, übertreffen, zu⸗ 
men (im Wettlauf). 

NT, adj. 1. entfernt, fern ; 2. zurädhaltend ; 
tel ; three hours’ (miles) — from N., drei 
en (Meilen) weit von 3 far — , weit 
It; to be on — terms with one, mit Jemand 
nt fenn. 
STE, s. I. der Cel; 2. das Mißfallen, der 
mille; 3. Aerger, Verdruß; to give —, 
zen, vor ben Kopf ftoßen, ärgern; to take 
omething, fid) über etwas ärgern, beleidigt 
es übel nehmen. 
TASTE, ec. a. I. Gtel verurfaden, efeln, 
en; 2 baffen, mißfallen. 
STEFUL, adj. 1. etelbaft; 2. mißfällig, 
iglid); 3. beleidigend ; 4. boshaft, feind- 
— ly, adr, mit Gtel, mit Widerwillen; — 
. bie Sfelhaftigteit, Mipfalligteit, Widrig- 


STIVE, adj. tel, Miffallen erregend. 

MPER, s. 1. die Uebelteit, Unpäßlichkeit, 
heit, Seuche (von Thieren) ; 2. Gemuͤths⸗ 
eit ; 3. Unordnung, Berrüttung 3 4. das 
e Klima; 5. die Malerei mit Leinnvaffer- 
13 to paint in—, mit Leimmvaflersfarben 


TEMPER, v. a. 1. trank machen, verderz 
rrütten ; 2. mißvergnügt machen, erzürnen; 
irubigen. 

MPERANCE, \s. 1. bie Unmafigteit ; 
MPERATURE,f 2 Unordnung, Zerruͤt⸗ 
3. Wuth; 4. Unruhe ; 5. Krankheit. 

MPERED, adj. 1. trank ; 2. verderbt, zer⸗ 


’TEND, r. a. ausdebnen (in die Breite), 
den ; auffchwellen. 

NSIBLE, adj. ausdehnbar. 

NTION, s. 1. bie Ausdehnung ; 2. der Um⸗ 
die Breite. 

CH. s. das Diftidon (zwei Reimzeilen). 
TILL, v. a. § n. I. troͤpfeln; ftill (fanft) 
3 2. deftilliren, abgichen, brennen 3 distilled 
‚ abgezogene Getrante. 

LLABLE, adj. zu deftillicen, abziehbar, zu 


n. 
LLATION, s. sing. 1. tag Zröpfeln; 2. 
iren, Abziehen, Brennen ; 3. das Deftillirte; 
zu.nours, der Fluß im Haupte. 
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DISTILLATORY, adj. zum Deflilliren. 
DISTILLER, s. der Deftillateur, Brenner, Brannt= 
weinbrenner. 

DISTILLERY, s. 1. bie Deftillirtunft 5 2. das 
Brennhaus, die Branntweinbrennerei. 
DISTILMENT, s. + da8 Herabgetropfelte; ge= 
brannte Waffer. 

DISTINCT, adj. 1. abgefondert 5 2. unterfdieden, 
verfchieden 3 3. deutlich, vornehmlich 5 4. geflect, 
bunt; to keep — , abfondern; — base, Opt. T. 
der Srennpuntt. 

DISTINCTION, « 1. die Abfonderung, Unterfchei= 
bung; Abtheilung; 2. ber Unterfchied 5; 3. Vor⸗ 
zug, bie Auszeichnung ; 4. Beurtbheilungstraft ; 
a man of— , ein vornebmer Mann. 

DISTINCTIVE, I. adj. 1. unterfcheibend 3 2. 
2. ſcharfſichtig; — mark, dad Unterfcheidungszei- 
den 5 (adv. — ry), mit Unterfchied, gehörig. 

DISTINCTLY, adv. 1. befonberé ; 2. deutlich. 

DISTINCTNESS, s. 1. bie Deutlichleit3 2. ge= 
naue Unterfcheibung. 

To DISTINGUISH, v. a. & n. 1. abfondern, unter: 
Kanten (— from, von); 2. auszeichnen (— one’s self, 
ich) 5 3. bezeichnen 3 4. urtheilen. 

DISTINGUISHABLE, adj. 1. unterfdyibbar, bez 
merfbar 3 2. bemerfensiwerth 3 — ness, s. bie Un- 
terſcheidbar keit, Bemertbarteit. 

DISTINGUISHED, adj. ausgezeichnet, vornehm, 
vorzuͤglich; — by ..., ausgezeichnet durch ... 

DISTINGUISHER, s. 1. der unterſcheidet; 2. der 
fharfe Beurtheiler, Kenner, Kunftverftändige, 
foftematifche Kopf. 

DISTINGUISHINGLY, adv. mit Unterfdieb ; 
vorzüglich 

DISTINGUISHMENT, s. die Unterfcheidung, der 
Unterfchied. 

To DISTITLE, v. a. eines Rechtes berauben. 

To DISTORT, v. a. 1. verbdreben, verzerren 2. 
verrenfen ; Distort, adj. verdreht, verzerrt. 

DISTORTER. s. der Berdreber. 

DISTORTION, s. 1. die Verdrehung ; Verzerrung ; 
2. Verrenkung. 

To DISTRACT, v. a. 1. + abziehen, ablenken, ab⸗ 
kehren; 2. zerſtreuen; ſtoͤren, verwirren, beun⸗ 
ruhigen;; zerruͤtten; 3. wahnſinnig machen; 4. 
trennen, theilen. 

DISTRACTED, adj. wahnſinnig; to be — with 
passion, vor Zorn außer ſich feyn; to run — , toll 
werben ; — ly, adv. aléein Wahnfinniger, rafend ; 
— ness, s. ber Wahnfinn. 

DISTRACTER, s. was verwirrt, beftürst. 

DISTRACTION, s. 1. die 3erftreuung ; Verwir⸗ 
rung, Berriittung; 2. Zwietracht; 3. das Toll⸗ 
werden, der Wahnfinn; 4. die Srennung, Thei⸗ 
lung; he loves her to —, er liebt fie bie zur 


Raterei. 

DISTRACTIVE, adj. zerftreuend 5 zerrüttend ; 
beunrubigend. 

To DISTRAIN, v. a. L. T. wegnehmen, in Be 
[lag nehmen, einziehen, auspfänben. 
DISTRAINOR, s. der Wegnehmer, Auspfänber, 


u.f.w. 
To DISTREAM, v. n. ftrömen. 
DISTRESS, s. 1. der Jammer, das Elend, Unglic, 
die Moth, Zrübfal, Bedrdngtheit, Klemme; ?. 
L. T. der Arreft, Beichlag, die Betümmerung ; 3. 
das mit Beichlag belegte Gut; Pfand; signal of 
— , dad Notbzeichen, der Nothihuß 5 in — , 
bebrdngt; to be in — for money, dringend Geld 
brauchen. 
To DISTRESS, v. a. in Elend bringen, plagen, 
quälen; distressed, in Noth, elend, ungliadlid ; 
beunrubigt, trofttos, betümmert, vertümmert s \ 
am distressed for you, it bin um Wh —FRX 
M 2 
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— ed in mind (soul) and body, an Leib und Geele 
jerrüttet; I am — ed for money, id bedarf drins 
nb Geld; — edness, s. die hidfte Verlegenheit, 
tümmerniß, der Nothftand. 
DISTRESSFUL (adv. — uy), adj. ungluͤcklich, 
elend, armfetiay fümmerlid). 
DISTRESSING (adv. — Ly), adj. peinlid), ſchmerz⸗ 
lid, quälend. 
To DISTRIBUTE, v. a. I. austbeilen, vertheilen ; 
2. Typ. T-s. ablegen (Drudichriften) ; to — the 
ink, die Farbe auftragen. 
DISTRIBUTER, s. der Seen. 
DISTRIBUTION, s. 1. die Austheilung, Verthei⸗ 
lung 53 2 Abtheilung 5 3. Typ. T-s. das Able⸗ 
en (der Drud{dhriften); 4 L. 7. die Snteftat- 


rbfolge. 

DISTRIBUTIVE, adj. 1. vertheilend; 2. abthei- 
lend 5 — ly, adv. nad (in) Bertheilung, befonders, 
einzeln. 

DISTRICT, s. I. der Diftrict, Bezirk, das Gebiet, 
ber Lanbdftrid, die Gegend 5 2 ber Geridte- 


be irk. 
DISTRINGAS, s. L. T. der Borlabungsbefeht. 
To DISTRUST, v. a. nicht trauen, mißtrauen, 
Miftrauen haben. 
DISTRUST, s. dad Mißtrauen ; der Verdadt. 
DISTRUSTFUL (adv. — ry), ed mißtrauifch ; 
ſchuͤchtern, ſcheuz — ness, s. das Miftrauen. 
ate ee adj. obne Miftrauen, vers 
dachtlos. 
To DISTURB, v. a. 1. ſtoͤren; verwirren; beun⸗ 
rubigen 5 2. unterbrechen ; hindern. 
DISTURBANCE, «. 1. die Störung, Verwirrung, 
3errüttung 3 2. der Aufruhr, die Friedensftirung ; 
— of mind, das Eeelenleiben, die Gemithstrant- 


tf. 

DISTU RBER, s. der Stirer, Friedensftirer. 

DISUNION, « bie Srennung; Spaltung, Ber- 
uneinigung. 

To DISUNITE, v. I. a trennen, theilen; uneinig 
madjen; II. x. fidy trennen 5 auseinanberfallen 5 
Sp. E. falſch galloppiren. 

DISUNITER, s der trennet, der Friedens⸗ 


drer. 
DISUNITY, s die Gefdiedenheit, Getrenntheit, 
arennung. 
DISUSAGE, s. das allmählige Abfommen eines 
Gebrauchs oder einer Gitte, die Entwöhnung, 
Nichtuͤbung. 
DISUSE, s. die Nichtuͤbung, der Richtgebrauch; 
Abgang, die Ungebraͤuchlichkeit. 
To DISUSE, v. a. 1. entwoͤhnen, abgewoͤhnen; 2. 


nicht üben. 
DISVALUATION, s. bie Herabfegung, Gering- 


ſchaͤtung. 

To DISVALUE, v. a. herabſetzen, entwuͤrdigen. 

DISVALUE, s. die Geringſchaͤtzung. 

7 DISVOUCH, ». a. roiberforeden 3 ver 

reten. 

DISWITTED, adj. verrüdt, närrifd) (n. &.). 

To DISWONT, v. a. entwöhnen. 

DITCH, s. der (Ableitungs-)&raben; die Goffe; 
he’ll die in a — , prov. er wird nod ein eon ee 
Ende nehmen, vulg. nod auf dem Ltifthaufen fler- 
ben; — delivered, cont. in einem Graben (ober 

er dem Baune) geboren. 
DITCH, v. a. & x. Gräben madyen, gra- 
* benz to — in or about, mit einem Graben ums 


ben. 
DITCHER, s. ber Graben madıt, Gräber. 
DITCHING, s. dad Grabenmadyen, Graben. 
DITHYRAMB, Diruyrausus, s der Dithy- 


ramb. 
DITHYRA MBIC, I. s. ber Dithyramb, bad Bac: 
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chuslied, feurige Zrinklied; II. adj. dithytambiſch 
voll wilder Begeifterung. 

DITION, s. + das Gebiet, bie Herrichaft. 

DITONE, s. Mus. T. die zweitönige Paufe. 
DITTANDER, s. bas Pfefferfraut. 

DITTANY, s. ber Diptam. 
DITTIED, aaj. fingbar, muftlalifd. 

DITTO, ade. M. E. defglei fletben, ebenda⸗ 
felbft, ditto. . 

DITTY, s. dab Lied, der Gefang. 

DIURETIC, I. adj. Med. T. urintreibend; IL 
diuretics, s. pl. urintreibenbe Mittel. 

DIURNAL, I. adj. 1. zum Tage rg 2 ne 
lid) 5 II. s. das Tagebuch; tatholif betbud ; 
— LY, adv. taglidy, alle Rage. 

DIUTURNAL, adj. lange dauernd, 

DIUTURNITY, «. bie Bangmierigteit. 

DIVAN, «. der Divan (tuͤrkiſcher taattrath). 

To DIVARICATE, «®. I. x. ſich (in zwei eile) 
theilen, fic) ſpalten; II. a. auseinander fperun, 


fpreizen, t n. 
DIVARICATION, s. 1. bie (gabeiförmige) Thi 
lung, Scheidung ; 2. das Auseinanderipreigen ; 3 
die Zwiſtigkeit. 

To DIVE, o. a. tauden, untertauden ; 
untertriedjen ; to — into, Ag. tief einbringen, er⸗ 
forfhen, ergriinden; to — into one’s purpose, 
einen auéforjden. 

DIVELLENT, aaj. zerreißenb. 

To DIVELLICATE, e. a. zerreißen. 

DIVER, s. der Sauder 3 2. Ag. Ergruͤnder; 
northern — , der Gistauder (Vogel) 3 imber —, 
ber Abventévogel ; black-throated — , die Polar: 

nte. 

To —E um |]. a aeik aude 
einanberfabren 3 2. Ag. abweichen, a ifen. 

DIV Ne s. Mat. T. das Auseinanderlaufen 
(zweier Linien). . 

DIVERGENT, adj. Mat. T. auseinanberlaufend, 
fid) von einander entfernend ; abſchweifend. 

DIVERS, adj. mehr ale Eins, mannigfaltig, vers 
fhieden ; — coloured, bunt. 

DIVERS (adv. Divers.y), adj. 1. von einander 
unterfchieden, verichieben 5 2. nad) verfchiedenen 
Richtungen. . 

DIVERSIFICATION, s. 1. die Abänderung, Ab- 
wechfelung, Veränderung 3; 2 Mannidhfaltige 


ett. 

To DIVERSIFY, v. a. 1. abändern ; 2. vermannig= 
fachen, mannigfaltig, verſchieden machen. 

DIVERSION, s. 1. die Ablenfung; Zerſtreuung, 
bad ee 2. die Ergdgung, der Zeitvertreib, 
Spaß; 3. Mil. T. die Diverfionz; 4 Med. T. die 
Sertheilung der Feudtigteiten. 

DIVERSITY, s. 1. die Verfchiedenheit ; 2. Mans 
nichfaltigfeit. 

To DIVERT, v. a. 1. ablenten (— from, von) ab» 
ziehen, abwenden, zerftreuen ; 2. ergögen, belufti 
gen, unterhalten. 

DIVERTER, s. ber, bie, daé Berftreuende, Er- 
goͤtzende, Unterhaltende. 

DIVERTING, adj. 1. abbaltend; 2. beluftigend, 
ergdetih, unterhaltend, luflig. . 

DIVERTISEMENT, s. daé Divertiffement, ein 
mufitalifches (zeitkürgendes) Unterhaltungsftüd. 

DIVERTIVE, adj. beluftigend, —8 

To DIVEST, v. a. entkleiden, entblößen, berauben ; 
to — one's self of ... , fidy abgewöhnen, Fin: los⸗ 
machen von ..., (ſich einer Sache) entäußern ; 

DIVESTURE 

DIVESTITURE, } s. bie Entkleidung. 

DIVIDABLE, adj. theilbar. . 

To DIVIDE, vo. I. a. theilen; austheilen, verthet: 


3 duden, 


DIV 


intheilen; abtheilen (— into, in) trennen, 
— 1. i 
ern (— from, von); ing ‚trennen, 


Bete 


EDLY, ads. mnt, 
END, ¢ be Sateen def Disibenb (bie 


ende Bat; "AC E die Wivibende 3 to make 
ividenden beredmen, Divibenben vertheilen. 
ER, «. 1. ber Steiler ; Bertheiler; Gin- 
52, Sen tery 3. 3.7. eine Bit 


34 -, ox dividers, pt Mat. T. die 
Kg Sa 
ATION, «. bie Beiffagung 5 Babrfagung ; 
ATOR, «der Wal fager. 








ATORY, adj. jagend. 
INE, — „naciflagen, wahrfagen; 
my ercathen; 3. 
E (aden), EN ttlich, übericbifch, 
* NE Ba 
3 - ol 
« 1. bie Santued| 

f A as 2 — Vortrefflichteit. 

der Wal 3 Errather. 
tress, «bie fagerinn. 
3-BELL, « die Tau ode 
ING-ROD, «. bie ute. 
ay. a die Gottheit; 2 Theologe, Bote 
BUEN Ss, }& bie Theilbarkeit 
BLE, od theitbar. 


its 4 


viftons 6 “Mus. T. 


s 
ONAL, Yadj. 1 te der Divifion gehörig 
Onany, *. ui 3 fion gehörig; 
VE, adj. heiten, — 
B —* Ar. T. der Divifor (Theiler im Rech⸗ 
ust 
CE, +. 1. die Chefdeidungs 2 der Shee 
gatorudy 53. fg. die Trennung ; bill of —, 


RCE, ». a. 1. (Ghegatten) fdeiden; 2 
Veib) verfloßen; 3. Ag. trennen (— from, 
— rauben. 

SEMENT, a bie Edheſcheidung ; Schei⸗ 


ane Ber fürienne belts Berftofer. 
CIVE, the(dheidend. 
GATION, «. aoe Ausfprengung, Verbrei⸗ 


ULGE, ©. a 1. verbreiten, auéfprengen, 
un 2 "efannt machen, offenbaren (— to, 


SER. s. ber Berbreiter. 
SION, «. die Abreifung, Ausreifung, 
3IVE, adj. abneisend, abgercend, 
TESS, s. der Schwinb 

j. 1. ſchwindelig; ichetnd; 2. gebans 
betäubt. 
ZY, oa. im Kreife herumbrehen, ſchwin⸗ 
agen, 
@. & n. 1. thun, maden, verrichten ; 
ühren, bewirten, enbigen, vollenden, voll: 

handeln, verfahren, fid) betragen ; ans 
dual fens 3 entfpredyen ; gelingen ; Regen, 
sn finden 5 to — a picture, 

‚ein Gemälde maden; to 
vielem 10 — (orer) again, mi 








DOC 


to — mischief, Unt 
was machen Sie? Fr ER Way Tina had 
much to — , {dy batte viel, aie what's here to 
— wad ift für ein 24 hier? — as I—, mag's 
we ra Ran Sie un 4 


a 
gut, es ift ſchon gut, pase are in iy 
man zufriel 
es nicht gethan, dat 
ts I cannot — 
ren ; your letter will — much with her, Sor 
Brief wird viel bei ihr ausrichten ; that will not 
— with me, mit barf man das nicht Beten; 3 mi 
do! (pray —) thu’ es Doc fem m ra 
come, or come, —, fommen 
come and see, tommen @ie nur wens gen € eis 
help me, — , bilf mit, fey fo gut; I — hate him, 
ich haffe ibn wirklich ; — so no more ! thue baé ja 
‘9 mehr (roieber) | daß dief nicht wieder eee! 
may he — well! möge es ihm wohl ex; 
well by one, Jemandem Gutes thun, thm — 
Kat ecefen 5 fUiberality will — «men 6 mit 
Gefdhenten gethan ift  — (by others) as you would 
be done by 9, panbley ke man an bir handeln fos 
he could — nothing with him, er tonnte ihn zu 
Wiätb emegen; to — the busines, Be. id 
Business; to — like for like, Gleidyes mit Gleis 
den vergelten 5 it does him credit, e8 macht ihm 
hre to — one a good turn, Jemandem einen 
guten Dienft erweifen; — what he would, &c., 
ex mochte anfangen was er * u. ſw.; to 
— into — DR a 
wege (auf die Seite) fen, wegthun, wegnehe 
| men; —* off, abmadhen, abziehen, abnehmen 3 
to — on, anmaden, anlegen; to — over, übers 
ftzeichen, überziehen, überlegen; to— up, zufams 
me mn, falten ; einpaden; to — one up, einen 
ten ; vid. Done. 
"| BOCIBLE, | adi. getebrigy Tentfam. 
DOCIBILITY, 
en die Gelehrigkeit. 
DOCILITY, 
DOCK, «. 1. bag, Ampferteaut (Rumer — L.)3 2 


E. der Stumpf intere, das a 
ie, (Heine ‚ud 














Säwanzleder 3, De 3. be Di 
Bay (in einem Gisfelde, u.f.ı w); 3 bat Se 

Safin; — dues, — duty, das Dodengeld, die 
Dodengebühren ; — a She men, Ry othe 
warter ; — yard, bei fen. 

Te DOCK, ». a. 1. (ein Sie ra {N — 
fen, es boden; 2. Sp. E. ftugen, (ein Pferb) ans 
glifiren ; 3 —E beſchneiden / berauben ; 4. 
abziehen, (eine Rechnung) Kirn is enterben 5 
docking engine, Se — ‚bie ruhen icine. 


DOCKET, +. M. 
“ght ettel s to strike 






ber Doctor, Gelehrte; 2. 
Arion law, physick, os 2 
logie, der Rechte, der — 
A — Ly), adj. boctorma gig, 
(Doctorsuir), s bie Doctore 





Pave in (on) Ni 
ber 2 
DOcT 
DOCTORAT! 


würde. N 
To DOCTORATE, ». a. bie Doctorwürde ertheis 
len ; graduiren. 
DOCTORLY, adj. wie ein Gelehrter. 
DOCTORESS (Docrai ‘ die Doctorinn. 

au einer Regce 


DOCTRINAL (ade. — 
gebirigy belebrends 11. * ve ARE vr DAL 
einer Lehre, 











DOC 


DOCTRINE, s. 1. bie Lehre; 2. ber Unterricht 5 3. 
die Gelehrfamteit. 

DOCUMENT, «. 1. bie Anweifung, Borfchrift, der 
Unterricht ; 2. Machtfprudh, deöpotifche Befehl ; 3. 
daß Zeichen, der Beweis, das Document, die Ur- 
jeweisfchrift 3 documents of a shipment, 
Werladungs-Documente, 

DOCUMENTAL (— Tarr), adj. 1. unterrichtend, 
vorfehriftlich 5 2. urkundlich. 

DODDER, «. ber Date die Blachsfeide, das Filz⸗ 
traut (Cuscuta —, L.). 

DODDERED, adj. mit Fladefeibe Überwadjfen, 
überfehlungen. 

DODECAGON, 4. G. T. dab Bwblfed. 
DODECAHEDRON, s. G. 7. bas Dobefaedron. 
DODECATEMORION,} «._G. 7., ber zmölfte 
DODECATEMORY, Theil eines, ER 
Ast. T. Raum eines ber 12 Zeichen im Ihier- 


To ince, ©. n. vulg. 1. herumgiehen ; 2. Sante, 
aa en, 3 Pläge 


DOE, * = Beide) bas | Di 


fanine 


DOG.” ‘s ‘ fod 





pans 2. * 3. das 
ger x ere) 5 4. ia ee 
N. T. ber Bi 


mann 
bas Get 





je fideles Haus; al—, 
‘beifender) ely a eneakin —, ein 

lender) Kerl; I am the en ae 
in ber Giiclicfte (bas —X ‘Menfcentind} 
unter der Sonne 5 — of iron, bie eiferne. tam 
air of — x, ein Paar is fe; pe, 
a innliche Affe; — fox, der Fuchs; ter, bas 
Mannden ber Otter ; to play the — in a manger, 
mei ſeyn (mie der Hund in der Fabel) 5 to give 
(send) to the — s, wegwerfen, becpraffen 3 to g 3 to ge 

to the—s, bidhft lend be ober unbrauchbar werben 

au Grunde geben ; vulg. in die Pilze, vor die Bunde 
hen ; auf den Hund fommen ; — appetite, der 
Peihinge fu hunger ; — "s bane, der Hundé- 
hl 5; — belle, Hundſcheilen; — ’s berry, bie 
Hundsbeere ; — berry tree, der Hartriegel, Kor⸗ 
neltirfdybaum ; — bolt, das Pundemehl ; — briar, 
die Hagebutte 3 ber Hagebuttenftraud) ; — cheap, 
oulg. fpottwohlfeil ; — collar, bas Hundgalaband ; 
— days, bie Bundätage ; — draw, Sp. 7. die Gr: 
tappung eines BWilddiebes (mit dem Hunde) auf 
der That; —’s ear, dad Efeleohr (im Buche) ; 
fight, ber Hundefampf, bas Hundegebalge 
fish, ber Geehund; — Ay, die Hundefliege 3 — 
ass, baé Hundégraé ; — hearted, graufam, bo: 
Ee it; — hole (— house, — kennel) bag Hundes 
ote Hundehuͤtte, der Hunbeftall ; — latin, bas 
ichen= oder Krämerlatein ; — leach (leech), ber 
nen; — louse, bie flaus; — ’s 
meat, baé Gunbefutter 5 — 's mercury, Dad vunde 
bingeltraut ; — muzzle, der Maultorbs — ’s 
onion, die Felbzwiebel; — rose, bie Hagerofe, 
wilde Rofe ; — sick, oulg. ſeht trant, hundetrant, 
hunbefejledt  — sleep, ber leife (Schein=)Schlaf 5 
— star, ber und eftern 5 — stone, T. der Wolf 
(ein Müplftein) ; — ’s stones, das Knabentraut 5 
— stoppers, pl. N. T. Roth-Stopper ; —"stongue, 
‚die Bunbözunge ; — 's tooth, ber Hundsjahn (ein 
Kran); oe fugenzahn ; 7. ber Polirzahn; — 





















DOL 
rick, der tüdif — ver 
frab} — vane, Witte Bruder A 
itches, Sea Exp. bie zivel 
chen bes —E pov 
und, ne 


einen Bribes 8 





Sdynittlaud ; — wood, der 
To DOG, ¢. a. auf {Sm bu nee —ã a age 
ud) To 
Eins ürhun! ver Häyne — nadfpüren, aute 
ern, 


DOGATE, s. bie Do; 





Bei » 
E Doge — — — neh a, 


“ave tafe bart, eigenfinnig ; — 


is mürrif fen. 
en te dam). Art Heiner Hollins 
——— Himes, Steers 


wed): | DOGGET, «. § v. eid. Docker. 


DOGGISH (adv. — Lx), adj. hünbifäy mtircifdy 


bi öntifch. 
poor 18; § adj. vid. Docoxnet. 


DOGMA, s. ge Lehrfag, die Glubenten. 


DOGMATIC, ogmatifa, 
4. | DOGMATICAL (adv. — LY), ene Uh 


rends 2 ausbrüdlich, gebieterife 
die atin) 1. bab. gebicterie Welen, ber a 
—— . bee gebieteriſce Lehrer, dreite 


Bebaupter. 
To Sete Ze, om tatiffren, im entfcheis 
penben 3 Sone me spree belehren. 
R, s. vid, Doawarıar. 
Bony, 7 pn eine Art wollener Zeug; 2. das Beine 
sol Deſſerttuch. 
nou iG, «. — it was your — that, ro} 
jac af, u. f.10, 5 he 
at, Handlung 5 Begebenheit ; 2. fox are 
—— iio 


Dorn, LCR, her Deut, Heller. 

DO! 

DOLCEMENTE, } ade. Mus, T. ſanſt, leiſe. 

DOLE, «. 1. die Gabe, bas senator Staats te 

Antheil ; 2. bie Bradt, Sad a 

Schmerz, Kummer, Gram, das —8 — 

der unter die Matroſen auszutheilende rau 

meadow, bie Gemeinwiefe. 

To DOLE, v. a. to — out, austheilen, fpenden; 
nten. 


DOLEFUL (adv. — Ly), adj. tummervoll, tram: 
zig, fhmerglich, te 
Gram, die Traurigkeit, das Gejammer. 
DOLESOMENESS, s. vid. Doterut, Donerot- 
NESS. 

DOLL, s. bie Pı 

DOLLAR, s. ve te aniſche) Thaler. 

DOLLY, s. abbr. (für Dorothy) Dordyen. 
DOLOMITE, «. der elaftifhe Marmor. 
DOLORIFEROUS (— ric), adj. Eqhmerzen vers 
urfadend. 

DOLOROUS (adv. — tx), adj. {cmersbaft, 
—* —ness, « die Gchmerzlichkeit, dad 


DOLOUR (Dotor), s. ber Schmerz / Gram, Jam: 
mer. 

DOLEHIN, s. ber Delphin, Timmler, das Meer: 
DOLT, +. ber Zölpel, Schöps. 

To DOL en. fi beit. benehmen. 


DOLTISH, adj. tölpifch, plump dumm; — ness, 
4. Dab tOiph{ehe elem, Vie Shurphet, 





DOM 
IN, s. L dad Gebiet, die 2. Doz 
u ehe rag ra 
‚1. ber a ——— Ge:| DO 


STIG, i ed. 1. pau cine 
uslich 3 3 2 
bie Bautcapelle 5 One nn b — 
— CO 38, 
| — consumption, ber Peidatgedraud 5 — 


dandesanleihen; — a — Landes⸗ 
te; — occ ) Borfälk; 
en; innerli (ober Die a +) Bete 

ce, der ele iebe 3 — trade, 

indel, B ndel 3 — tutor, ein aut 
b HT. & ber Hausgenop, Bedientes bie Die- 


STICAL, vid. Dowzsric. 
4ESTICATE, v. a. diustichy | zahm, u.f.w. 
‚3 berfelben Gamilie ı letben 3 Domes- 


sthier 
IL, bie Be ufung, ber Wohnort; M. 
Domicil. boing, 5 


‘ILED, 
‘ILIATED, jai wohnhaft. 


SILIARY, adj. häuslidh ; — visitation, die 
an ae (To DomicıLz,) v. a. einbei- 


TANT, adj. 
MINATE, a on n. herrſchen; vorberr- 


e 
et 8. be daft; Iyrannei. 
‘ATIVE, adj. herriſch, gebieterifch regie= 


(ATOR, s. ber Herrfders Astrol. T. daé 


MINEER, 7 v. a. berrfden, tyrannificen ; 
ttn fpielen 5 3 domineered over, unterwor- 


PEERING, adj. berrifd, gebieterifd, über- 


IICAL, I. adj. fonnthgtic) 5 — letter, der 
eee ftab ; II. s. der Sonntag. 
AN, s. der Dominifaner. 

VION, s. 1. die Herrſchaft, Gewalt, unum⸗ 
te Maqt, das Uebergewidht 3 2. Gebiet. 

iO, « 1. der Domino, das Maskenballkleid; 
ib ber Domberren ; weibliche Zrauerkleib ; 
Dominofpiel 5 to play at dominoes, Domino 


AN Spanien ein Ehrentitel), Don, Herr, 


an v. bab dace tebe 
wee ‘pent, Vermaͤchtniß an 
che, u.f.w. (mw. 


s. 1. die "Sahentung 5 das Ghrenge- 
FIVE, fen; 2 — ive, L. T. d t= 


6 zu einer Pfründe ohne ‘waite “mit: 


ten feyn eben feyn ; I race — 
im, ich habe nicht t8 mebr mit ihm zu fchaffen ; 
? ift es fertig ¢ when all is —, am Ende, 


ve — eating? wann werben Sie abgegeffen 
yeifet) haben ? tobe —, thunlich ; zu thun 5 
be —, zu thun übrig; what is to be — ? 

‘gu thun? there is no good to be —, man 
ichts ausrichten 5 to be — away, verſchwun⸗ 
in, nicht mehr Statt finden; — away with, 
jt; that may be —, das geht an, laͤßt ſich 


DOR 


is —, bie Kirche ift aus; have —! bdr auf! laf 
mich ge ebm TT. int. Getbentne es gilt! richtig ! nun gut! 


ebmer, (oder bie) 
DONE, 1 ve T. Bitehene 
DONJON, vid. DuNGEON. 
DON KEY, s. ber Efel. 
DONOR, s. der Geſchenkgeber, Schenker. 
DONSHIP, «. der Herrenftand, Rang eines ſpani⸗ 
{den Don. 
DONZEL, s. der Page. 
DOODLE, s. der ändler, Thunichts, Faulenger. 
DOOLE, s. vid. DoLe. 
To DooM, v. a. verurtheilen, verbammen, beftim= 


poo, & — Speuds 2 ba eaicial Wer der 

usſpru prud)3 2. das ickſa erhaͤng⸗ 

mb 3 3 x Berderden — 's day, der Gerichtäta 3 
n 


gfte Zag; — 's day-book, das große englif 
ehnbud) (berfertigt unter Wilhelm dem bem (eae 
rer). 
DOOMAGE, s. die Geldbuße. 
DOOMFUL, adj. verpängnißvoll, verberblidh. 
DOOR, s. 1. die Thar; 2 col. das Haus; to lay 
at one’s — , einem zur Saft legen; the fault lies 
at his—, es ift feine Schuld; at death’s —, 
® an ben Pforten bei Dobes 3 next — ‚neben (nahe) 
an; out of doors, aus bem ra within doors, 
im Haufe, zu Haufe; in us; without 
doors, draußen, vor der Eh auf der eats — 
triegels — case, bas Thuͤrgeſtell, 


Thuͤrpfoſte; — 
die — — hans der ET 


dor, s. bie Hummel, Wespe s ber Schröter (Kaͤ⸗ 


er). 
DORADE, DORADO, ) «. der Goldfifd, St. Pez 
DOREE, ye teréfifd, Gonnenfifd. 
DORCAS, vid. TABITHA. 
DORIAN, tag borifd) 3 — order, bie borifche 
DORIC, Sautensedsung 5 3 — music, eine Art 
ern fter Muſik (der alten Griechen). 


DORISM, P. bie doriſche Rebdensart. 


DORMANCY, «. bie we * 

DORMANT, i. adj. 1. ſchlafendz 2 liegend; 3. 7. 
tehnend, {dyief, nicht fentredt; 4 verborgen, ſchium⸗ 
mernb ; 5. ungebraudt, unbenußt ; M. E-s. to lie 
— , ungebraucht (ftille, ober todt) liegen, ſich nicht 
verzinfen ; oor Gericht nicht erfcheinen, ausbleiben 5 


— partner, ber ftille Gompagnon ; — partnership, 
| Gommanbit; Il. « der Hauptbalten, Trag⸗ 
alken. 


DORMAR, Dormer, or DoRMER-WINDOW, s. bad 
Dadhfenfter. 

DORMITIVE, «. Med. T. das Opiat, Schlafmittel. 

DORMITORY, s. 1. das Schlafzimmer, S-ge-z 
mad, der S-faal ; die G-anftalt; 2 der Gottes⸗ 


ader 
DORMOUSE, «. die Hafelmaus, Zeldrage, daé 
Murmelthier. 
DORN, s. der Roche (Geefifd)) ; — hound, ber 


Dorn ngay. 
DOROTHY, s. Dorothea (Frauenname). 
DORP, s. + das Dorf. 
DORR, s. vid. Dor. 
DORSAL, adj. den Rüden betreffend. 


I shall get it -, es foll gefdeben; church | DORSE, s. + der Teaghimmel. 


DOR 

DORSEL, a. ber Tragekord, das Reff, der Doppels 
ober Querfad. 

DORSIFEROUS, —J auf dem Rüden tra: 
DORSIPAROUS, 
DORTRECHT, (Doxey 2. die Stadt Dortredt. 
DORY, «. vid. Doranz, &c. 

DOSE 1. bie Delis tions 2. bee & it 
"0 oa. (bie gel fis) vorfchreiben, 
verfähreisen, beibringen. " 


DOSSER, «. vid. Dorset. 
DOSSIL, « 8. T. die Gompreffe, das Pa | So 


hen. 

DOT, «. ber Punkt, die Marke, der Kies, 

To DOT, v. 1. a. mit Yuntten jeihnen, of ie 
einen 5 M. E. punttirens II. m. Punkte mas 


DOTAGE, «. 1. der Berluft (oder bie Schwoͤche) 
bes Werflandes, die zweite Kinbheit ; das Kine 
ee 3 Fafeln, der Aberwigs 2 die übers 
ne Zärtlichkeit, Affenliebe, Bernarrtheit, 


eae adj. jum Setetbagnt gebirigs — gift, 
ie 


DOTINGLY, “ado, 1. *fafetnt, kindiſch; 2 Heftig 
verliebt. 
DOTTED, ud; ete rent, un. 

en! un! 
DOTTERELL der * in bit iR). 
DOTTING-WHEEL, «. Tbe wt MA dchen. 









DOUBLE, I 1. adj. & adv. edoppelt, 
zwiefach 2 paarweife 5 35 —S alſch, 
Wweizͤngig/ betruͤglich, ‘ail fa) 4 ‘Maa T. cons 
tra, 3. , das contra © (in der Tiefe) 3 to 
fold appen, einfchlagen 3 in compos, — 


actioned harp, die Pebalharfe ; — barrel, ber 
Doppellauf ; — barrelled, mit zroei Läufen 
barrelled gun, eine Do} flint 5 — bass, bie Gor 
trebaßı gees ing det gee) aretfaoneibigs — — 
chin, be ntertehle, bas Doppe inn, der Rader, die 
Vampe, Wamme 5 — dealer, der fatfhe Meute a 
Rantemadyer, Betrüger ; — dealing 

Bie Meals dyed. gi Tal gekebt; en en 
tendre, ber Doppelfinn, bie Brovibeutigtit ; 
entry, M. E. die doppelte Buchhaltung ; — eyed, 





eds i bar Boghort mit zwei Ger 
fidtern, falas — flowers, gefüllte Blumen ; — 
gilt t, zwei Mal vergoldet ; — handed, zweihänbig 5 


it vet Weifern 5 Aig. groeideutig 5 
padd er ein doppelgriffiges uber 5 — letters, 
T. bie figaturen; — hearted minded, 
— mouthed), falfd, argliftig; to — docks. ” 
doppelt verfchließen (wenn man den fet Sei 
Mal umbrebt); — meaning, Roppeltinnt im = 
movement harp, vid. — actioned 
Typ. T. bie Tertihrift; — plea, ZT. die 
—— ann — quarrel, ze 
lage beim Gxgbifdyof wegen icälicher 
ei [ee 3; — tongued, boppelzüngig, fal 
To DOUBLE, r. L al. —5 —A 2 
boppelt gufammentegen, umlegen ; 3. wiederbolen 5 
4 berumfabren, umjegeln 5 —S ein Cap 
umiſchiffen; to — the fist, die Fauſt ballen ; to — 
one’s legs, bie Meine einziehen ; to — down the 
leaf (corner), das Blatt (wo man im Refen ftehen 
blieben ift), einfdhlagen, ein Ohr machen ; to — 
rein, Au Pferden) Sprünge madyen um den 


headed 








the 


m= DOUGH, a ber X 


DOW 
a fe; = * on 
eee =e nt, Ka) 
m 26% 





tn 5 * 

ane 

of the nie, das Rife 

> 

tugie ſiſche a ‚zei Piftol = un eee 
DOUBLY, adv. pwiefad. 

To DOUBT, o. ». pe 1. zweifeln, bezweifeln; b= 

gern, Bedenken tragen ; 2. Peto ei argwöhnen, 

mane to — a (or of a) > an etwas 





elichkeit 
u co 


Zweif 
DOUBTFUL (adv. — ır), 1. zweifel 
ee 2. bedentlidy 5 —5 ‘une 


i 
——— — 


DO BTINGLY, adv. mit Zweifel, ungeroil 
DOUBTLESS, I. adj. frei von Zweifel; IL. (—ly), 
adv. ohne 8 Broelfel, gewiß. 

DOUC irch, T. die Rinnleifte. 

To DOUCK, . § DOUCKER, ». vid. To Duck, 


& Duczen. teal it 
Dundpebactn _ 18 he wet weich, Wr 
HTILY, ado. brav, wader. 
DOUGHTINESS, 2. die Mannhaftigteit, Beherzte 


—S— adj. brav, wader, mannhaft, beherzt, 


ig} — ness, 2 Le 
tit, 











DOUSABLE, vera Geauenname), 
To DOU: Tal. ins Baffer en 2 8 
re ein Segel Taufen faffens II. n. ins Waffer fale 


To DOUT, v. a. austhun, ausld{den. 

DOUTER, «. ber Sigtbampters 

DOVE, +. bie Saube; — color, bie Lachtauben⸗ 

farbe, das Radhtaubengrau ; — cot, ber Sauben- 
lag ; — house, das Zaubenhaus 5; — ⸗ 1 der 
orch(dynabel (Geranium — L.) 5 T- 

— tail’s joint, der 











Fömalbenhangartig 


tailing, 


soe 

bie Banane nfe 

Ten pi, 

er Taubenfinn, bie Gebuld. 

DOWABLE, adj. eines Leibgebinges fähig. 

DOWAGER, ». die Wittwe mit einem Leibgedinge ; 

‘Mitte von Stande; queen — , bie verwittiwett 

Königinn. 

Bowents, 4. pl. Sp. E. die Geilen, oben eince 
8. 


rfc 
DoWby, 1. die bide ({cmugige, gemeine) 
Frauensperion, ‘Saunnge UL. adj. did, plump. 








gruen. 


ne 


DOW E)RY,} Br Brautkdan bas 
bes 5 die Morgenga 


DOW ERED, au attet, bt. 
DOW ERED, af. —— arm. 
DOWLAS, s. eine ber Leinwand. 
DOWN, «. 1. —— bie | laumfebern, Dunen, 
das bas zarte 7 Mildbaar 3 Ag. die Lin 85 
> 3 live—, Reſtdunen; — 
bed, das Bett von Flaumfedern, nbett ; 
e— s) die 
Düne 3 ber 


be, 


al 


DOWN, I. ads. & prep. nieber, herab, hinab, bin- 
unter, ‚ wieder, nie rts, abwärts, 
water, —— * hinab titer an an, 
— cast, ge n5 — Gin ty 
Berfall ; — fallen, verfallen ; — gyved, herabhaͤn⸗ 
ſchlotterig; — haul, N. T. ber Riederholer 
; ‘ite nieder — trau⸗ 
tigi — a dane a 3 — 
look, der nie oe Bue nies 
bao — lying, das Kinbbett; 
liegend, bike; die Ruhezeit, a 
t(— rightly), J . gerade nieder, fentre 
u redlich; —* € becaus 3 frei; offen 
sen beat e Ändert gänzlich vil- 
By, bedhft haus) nichts oop a 
— right —— ein nbare © Blberfpru 3 
— right thaw, völlige Shauwetter; — right 
— Wyr ar lid, mt 3; — rightness, 
beit 5 — sitting, baé Sitzen, 


ck; — loo 


a: 


ann — rer fe, ‘aor, inunter 3 
stream, ſtromabwaͤrts; — trod 6 forme, den), , ), nie= 


bergetreten, überwältigt; — weed, das Rubee 

traut; up and —, auf und ab; upside — , das 

Coerfte zu unterft ; — with him! nieder, zu Boden 

mit ibm! che wind ie — , der Wind hat fid ge- 
at to go — , fig. Aufnahme finden 3 to lie — 

niederlegen ; money — , gegen bares Geld; 

to pay — , bar bezahlen ; to set (put) —, nieber= 

n3 "to set one — in one’s mind for ..., 

nd halten für ...3 — in the mouth, vuig. 

maulfaul, redeſcheu; worn — with fatigue, tobdt- 


DOWNWARD, I. adj. 1. ſich niederwärts bewe- 
gend ; 2. abhängig, neigend ; 3. niebergefchla- 
gen, traurig ; — (Downwards), adv. nieder- 
¢ hinab ; in ununterbrodyener Abkunft oder 


Sat adj. 1. von oder wie Flaumfedern ; wol- 
sone a Dom 


DOWSE, «. onlg. ber Streid ins Gefidt, Klappe, 
—— — M ioe b 

° 9. @. aulfchellen geben. 
DOXOLOGY, «. ber Sobfpru 
DOXY, «. die "Oure. 
To DOZE, v. l. 4. tty ſchlaftrunken feyn, 
(hlummern 5 to — away one’s life, fein Leben ver- 
träumen ; II. a. einfdlafern 3; dumm maden, bez 


thube 
we Os Béilummern, Schlaͤfchen. 
n 


DOZINESS, s. bie Schläfrigkeit. 
Doz ING, s. die Schläfrigkeit, Traͤgheit, Schwer⸗ 


et adj. f läfrig, a träge. 
DRAB, I. i. die Hure (im veräd) en Sinne); 
2 das —*ꝛX it, eig. bie. dlumpe ; 3. 


Mitgift, der 
vr ut; 


DRA 
eine Art aues Sud; 4. — s, pl T. Behaͤlt⸗ 
niffe arose) sam Srochen bes. ges, be 


Saly-Kothen; II. —, or — colored, adj. li 
braun, grau⸗ oder ſchmutzfarben (in den Deriajes 
denen Schattirungen). 
To DRAB, v. n. mit Huren verfehren. 
To DRABBLE, ». a. befhmugen. 
DRABBLER (DRABBLET), s. N. T. daß Beifegel, 
pielegel, Stagfegel. 
SHM or DRACHMA, s. 3. daé Dradma 
„(alte Münze) ; 2. vid. Dram. 
DRACO, s. vid. Dracon. 
DRACUNCULUS, « ber Sabenwurm, Haut- 
wurm ; die Dörrmabe. 


vulg.| DRAFF, s. das Spilidt, die Jauche; ber Aus⸗ 


wu 
DRAFFISH, adj. werthlos. 
DRAFFY, adj. did, ſchmutzig; ſchlecht, untauglid. 
DRAFT, s. 1. von Draught; 2. M. E. die Tratte, 
Abgabe ; 3. ber Entwurf ; — oxen, die Zugochſen. 
To DRAFT, ». a. 1. {dri lic abfaffen ; 2. entwer= 
fen ; 3. betachiren. 
To DRAG, * a. &n. 1. ſchleppen, zerren, ziehen, 
fchleifen ; 2 (Xuftern) fangen ; 3. Typ. T. Haare 
8 pen ny Ba depen to — along (— on), fort> 
Ny hinſchleppen. 
Aber die dreiedige Egge; 2 der Haken; 
3. Karren, Wagen; 4 bas Flop; — of a fox, 
Sp. E. die Standarte eines Fuchſes; — , or — 
net, bas Schleppnetz, Sugned 3 — chain, bie 
Bemmte tte; — man, fn Sleppneghder 5 — — 
lough, der Schlepppflug; — rope, N. T 
— — bas Stopfegel, der Kreibam 
fer ; — staff, bie Stüße, —— der Schlepp⸗ 
ſtock (an einem ——*2 
To DRAGGLE, ve. a. & n. Wuppen; (reiten 
durd) Schleppen befdymugen ; — tail, das ſchmu⸗ 
ige Weib, valg. ber Schmußigel, die Schlumpe. 
DRAGOMAN, «. der Dragoman, Dolmeticher. 
DRAGON, s. 1. der Drache; 2. (begleichen ein 
Sternbild) ; 3. fig. der böfe Menfd) ; — 's blood, 
das Dradenbiut Harz); — fly, die Stedhfliege ; 
— 's head, ber Drachentopf (Dracocephalum — L.) 3 
— like, wiithend wie ein Drache; — tree, der 
Dradenbaum ; — wort (or —), die Dradenmourg, 
das Natterfraut (Dracontium — L.)3 gum — 
vid. TRAGACANTH. 
DRAGONET, «. 1. der kleine Drady ; 2. Spinnen- 


oi cont, adj. 1. dbradenfirmig; 2 wü- 


DRAGOON, s. ber Dragoner. 

To DRAGOON, v. a. plagen, peinigen (mit Solda⸗ 

ten, Dragonern). 

DRAGOONADE, «. die Dragonade. 

To DRAIN, v. I. a. 1. abgraben, ableiten ; 2. trod 
nen, austrodnen ; 3. fg. verzehren; to — one’s 
urse, einem ben Beutel fegen; to — up, aus- 
eren, austrinten ; II. n. abfließen. 

DRAIN, s. der Abzug, Ableitungsgraben, Kanal. 

DRAINABLE, adj. abzuleiten 5 auszutrodnen, 

DRAINER, s. der Ableiter, Grabenzieher. 

DRAINAGE, s. die Austeidung. 

DRAKE, «. 1. der Enterid3 2. ee Stedfliege 5 3 
eine Art fleiner Kanonen. 

DRAM, «. 1. dad Dradma, Quentdenz 2. der 
colud Sdnapps 3 — drinker, Branntweintrin« 


To RAM, v. n. vulg. ſch nap fen. 
DRAMA, s. das Drama, Sdaufpiel. 
DRAMATICAL (— ıc ; adv. — uy), adj. dramas 


tiſch. 
DRAMATIS PERSONA, s. (Lateinlae) vr Kore 
beinden Perfonen in einem Drama. 


DRA 


DRAMATIST, s. der Schaufpieldichter. 

To DRAMATIZE, v. a. dramatifiren, für bie 
Bühne bearbeiten. , 

DRANK, s. der sol winbelhafer. 

DRAPER, s. der Sudbandler 3 linen — , der 
Leinwandhänbler. 

DRAPERY, s. 1. da8 Tuchmachen, Tuchmacher⸗ 
banbroert 5 bie Budfabrifs der Dudbandel; 2 

8 Tuch, wollene Zeug; 3. T. bie Gewdnder 
(Bekleidung einer Figur). 

DRASTIC, adj. Med. T. wirkſam, traftig. 

DRAUGH, s. cid. Drarr. 

DRAUGHT, «. 1. daé Bichenz 2. der Suge Zug⸗ 
wind; 3. Schluck, Trunk; 4. Auszug; Abgang, 
Abzug ; 5. das heimliche Gemach, die Gloate; 6. 
Zeichnung, Abbildung, Skizze, der Rif, Entwurf 5 
7. Bogenidyuß 3 8. Mil T. die Aushebung, Aus- 
wahl von Soldaten; 9. M. E ber Wedfel, bie 
aratte, Abgabe, vid. Drart; 10. N. T. bie 
Ahming (der Waflerzug eines Schiffes, die Tiefe 
bie es gebt) 3 a ship of small — , ein flac laufen- 
des Si 3 — of soldiers, das Detafdement ; der 
Aushub; at a — , auf einen Schluck, auf ein 
Mal; to have a quick —, guten Abgang haben ; 
draughts, pl. dad Brettfpiel, Damenipiel; — 
board, das Damenbrett, Brettipiel; — horse, das 

Sugpferd; — house, das heimliche Gemady die 

Gloafe; — ’s man, ber Zeichner, Beichenmeifter ; 

Cntwerfer, Goncipient, Schreiber 5; — oxen, bie 

Zugochſen; — porter, Bier (zum Zapfen) vom 


Faſſe. 

2 RAUGHT, v. a herausziehen, abfondern, 

ofen. 

To DRAW, ». ir. a. & n. 1. ziehen, zerren, ſchlep⸗ 
pens 2. behnen, firecten, fpannen, verlängern 5 3. 
anziehen, an ſich ziehen ; anlocten, entloden ; abs 
laffen, abziehen; 4. aufziehen ; zuziehen; 5. fid) 

urtidgieben 3 fid) zufammenzieben 5 6. fchöpfen ; 

faugen ;zapfen 3 7. herleiten, hernchmen, nehmen 5 

ervinnens loofen; 8. ausnehmen, ausweiden; 

rauépreffen ; 9. abdringen, überreden; 10. ab- 
reißen, zeichnen, {dildern, malen, abbilden; ent⸗ 
werfen, auffegen; 11. N. T. volifteben (von Se⸗ 
geln) 5 to — bit, abzäumen 3 to — blood, zur Ader 
laffen; Ag. to — blood of one, einen ſchroͤpfen, 
zapfen, bis aufs Blut {drauben; to — a bow, 
einen Bogen fpannen ; to — a fowl, einen Vogel 
ausweiben ; to — (breath), Athem holen; to — 
the pen, die Feder führen 5; to — a sheet, Typ. T. 
einen Bogen abziehen; to — near, nähern ; fid 
nähern, näher fommen, fic) nahen ; to — near to 
an end, to— to a close, zu Ende geben, fic) bem 

Ende nähern ; to — nigh, anrüden, de nähern ; 
to — to a head, fid) gufammengieben, Eiter ziehen; 
to — one dry, fg. einen erſchoͤpfen; to — per 
appoint, M. E. per Saldo traffiven, vid. ArroınT ; 

d actors — full houses, gute Schaufpieler fül- 
fen bas Haué 5 to — a subject into method, eine 


DRE 


to — over, überziehen; heruͤberlocken, verleiten; 

to — up, beraufzieben, aufziebenz (in a line of 

battle) in d —— Gem 
e 

chiefes Maul 


anrüden 3 


DRAW, s. 1. das Ziehen, der Bug 3 2 dads L008; — 
back, 1. ber Radtheil, Abbrud; 2 bie Zurkds 
abe, der Ruͤckzoll, das Radılapgeib 3 bie Ausfubes 
Prämie ber Rabatt (bei prompter Zahlung), 
isconto; Zuruͤcklauf; Rud (einer Kanone); — 
beam, bie Kreugwinde, Winde, ber ‚Haspel; — 
boy, der Ziehburſche, Drehung (bei ben Webern) 5 
(in den Bergwerten) ein Sunge, ber ben fogenanns 
ten Hund {dleppt; — boys, gemufterte wollene 
und baumwollene Beuge 3 — bridge, die Zugbräde; 
— cansjr, der Renommift, Sifenfreffer 3 — gear, 
das B3ughefdjirr ; — latch, die Kettel, Zieh $ 
— net, baé Zugnetz; — plate, T. das Zieheiſen; 
— well, der Ziehbbrunnen. 
DRAWEE, s. M. E. ber auf den ein Wedfel ans 
geftellt ift, Bezogene, Traſſat. 
DRAWER, «. I. ber, bie, das Ziehende; der Bier 


ber; 2 M. E. ber Ausfteller eines Wechſelt, 
(Be-)Biehers araffent ; 3. Schöpfende 3 4 Zapfer, 
ener, Kafer; 5. Beidners; 6. Schubkaſten, 


Auszug, die Schublade; — of a bird-cage, ber 
arog im Vogelbauer 5 gold — , der Golddraht⸗ 
gieber 5 tooth —, der Zahnarzt; — s, or a pai 
of — 8, pl. bie Unterbeinfleider, R 3 
Struͤmpfe; — s, or chest of — s, bie Auszuglabe, 
Gommobde. 


DRAWING, s. 1. das Ziehen, u.f.w. 3 2. bie Zeich⸗ 


nung, der Rif, bas Gemälde ; — amiss, Sp. E. das 
Spurverlieren; — on the slot, Sp. E. bas Spurs 
verfolgen und Aufjagen des Wildes durch punts 5 
— of a ship, das Schiffziehen (auf bem Lanbe) 3 
M. E-s. — of a bill, die Ausftellung eines Wech⸗ 
felg3 — and re-drawing, die Wedhfelreiterei 5 — 
of samples, bas Probennehmen 3 art of —, die 
Zeichentunft ; — board, das Reißbrett ; — chalk, 
die Beichenfreibe ; — frame, 7. bie Strecke; — 
hound, ber Leithund ; — knife, das ——5 — (ber 
Huffdimiede) ; — master, der Zeichenmeifter 3 — 
paper, dag 3eichenpapier; — pen, bie Reiffeder ; 
— room, 1. bas Nebenzimmer ; Borzimmer 5 Gee 
ſellſchaftszimmer, Berfammlungejimmer ; 2. bie 
Gefellfdaft (bei Hofe, u.f.w.), der Hofgirkel, die 
Gala; das Lever ; — point, der Sti ausbränget 
(der Uhrmacher) ; — shave, baé Sugmeffer ( 
Kifer) ; — table, der Brieftifd. 

To DRAWL, e. a. & n. ſchleppen, bebnen 3 to — 
out the time, die Zeit vertändeln, töbten. 


Gade in Ordnung bringen ; to — comparisons, 
Vergleiche madyen 3 to — again, wieder ziehen, zu⸗ 
een ; to — along, fortidyleppen ; to — away, 
wegziehen, wegnehmen, mitnehmen; ableiten; 
entivenden, entführen ; to — asunder, von einan- 
ber ziehen, trennen, zerreißen to — back, fid 
urüdziehen, weichen ; to — forth, bervorgieben, 
Binfehleppen, ausheben 3 to — from, herausholen ; 
entloden 5 to — in, einzichen ; berbeiziehen ; an⸗ 
loden 3 to — ina bill, M. E. einen Wedfel einld- 


DRAWL, 5. Ons eae ae gin —*** 

AWN, part. (von To Draw y. 1. gezogen ; 
2. bloß, mit bloßem Degen; 3. gleich, unestichie 
ben; — battle, die unentfdyiedene Schlacht ; a — 
fox, ein ggjagter Buds ; — game, das nidyt ents 
fdhiedene Spiel; — sword, der bloße Degen; — 
up, abgefaßt, u. ſ.w., vid. To Draw; — upon, Af. 
E. bezogen. 

DRAY, s. or — cart, ein niedriger Karren, eine 


fen, einziehen ; to — off, abziehen ; abführen ; fid 
—— to — on, veranlaſſen, hervorbrin⸗ 
nz anlocken; ſich nahen; zuziehen 3 to — out, 
erausziehen, ausziehen, abſondern; herauslocken; 
ausdehnen, verlängern; ausſchmieden (Eiſen, 
u...) 7 Fi — out a party, Sruppen betafchiren 5 


Schleife ; — horse, der Karrengaul; — man, dei 
Bierſchroͤter; — plough, der Sdleppflug; a — 
of squirrels, Sp. T. ein Gag (Rett Eichhoͤrn⸗ 
n 


Art — Rollwagen, bie Bierktarre } 


en. 
DRAZEL, s. das niedrige, ſchmutzige Menſch. 
DREAD, I. s. \, ver 


weten, die Furcht; 2 


eurer, m". 


mm tt i id i i ie WHERE ET TTV 


DRE 


Gocrurdy 3 II. adj. ſchrecklich, furdtbar 5 erhaben, 
— sovereign, i M . 
MR DREAD. va. § figs ‚ (fi) Gebr fick 


pee ber Bürchtende 
& en ue. 

adj. 1. —ã furcht⸗ 
"bebe — ness, s. die 


DREADFUL (adv. — ty), 
bar ; 2 ehrwuͤrdig; heilt 
DREADLESE fut chtlos, unerfchrod 
» adj. fur ‚un ocken; — 
nem, «. bie Gurätifigeit, Uner[chrodenbeit f 
DREAM, « 1. ber Sraums 2 fg. die Traͤu⸗ 
merei 
Io DREAM, o. ». & a. 1. träumen (— of, von); 
2 denfen ; fantafiren ; to — on, verträumen 3 to 


— a dream, einen Traum baben. 
DREAMER, s 1. ber Zräumer; 2 Santaft; 


m nger: 

DREAMLESS, adj ohne Träume, traumlos, 

DREAMY, adj. trdumerifd, im Traum. 

DREAR, adj. traurig, dbe. 

DREARINESS, a. 1. die Furdhtbarkeit 5 2. Furcht ; 
& der Kummer, bie Schwermuth. 
DREARY (adv. — ıur), adj. 1. furchtbar, fchred- 
lth ; 2. traurig, dbe. 

DREDGE, s 1. das Schleppneg, Aufternegs 2 das 
Te DREDGE, c. a. 1. mit bem Sdleppnege fan- 
gen; 2. (mit Mehl) beftreuen. 

DREDGER, «. 1. ber Aufternfifher; 2 —, or 
Dredging-box, bie Streubiidfe. 

To DREE, ve. a. leiden, erdulden, ertragen (n. ü.). 

DREGG INESS, s. das Hefige, Truͤbe; der Boz- 

$. 

DREGOY. fod heſig, dic, tetibe. 

DREGS, s. pi. 1. bie een der Bodenfag; 2. 
Sdhmus, Unrath, Auswurf, das Spilidt 5 3. der 
Ue 3 — of wine, bie Treſter, Lauer. 

Te DREIN, vid. To DRAIN. 

Te DRENCH, v. a. 1. ſchwemmen, baden ; waffern, 
atewaffern, tranfen, tauchen, eintauchen ; 2. (dem 
Biche) Argenei einzwingen ; 3. überjättigen, un⸗ 
mäfig trinken. 

DRENCH, «. cont. 1. ber Zug, Schlud; Trank, 
bie WSfferung ; 2. Arzenei (für das Vieh). 
DRENCHER, s. 1. ber waffert, träntt, u.f.w. 3 2. 
der Arzenei einzwingt. 
DRESDEN, s. aie tabt) Dresden 5 — china (— 
ware), das meißner Porzellan. j 
To DRESS, e. a. § n. 1. Heiden, bekleiden, antlei- 
ben, anziehen; 2 pugen, fhmüden, außzierenz 3. 
& T. verbinden; 4. Zeuge, u.f.w. zurichten, zube= 
reiten, zurecht madyen ; abrichten ; 5. Mil. T. rid= 
ten; 6. Speifen anrichten, zubereiten, kochen 3 to 
— a child, ein Kind windeln 5 to — clothes, Klei⸗ 
ber ausbeflern ; to — a head, einer Dame ben 
Kopfpug auflegen, zurecht maden 5; to— a horse, 
ein Pferd zureiten ; ftriegeln; to — a fish, einen 
Fich ausnehmen, zurecht machen ; to — a wound, 
tne Wunde verbinden ; to — flax, Flachs hecheln ; 
to— the chases, Typ. T. das Format über die 
Berm legen (überfchlagen) 3 to — leather, Leber 
jwichten, gerben ; to — much, viel auf (foftbare) 
Kleider verwenben 3 to — the ground, den Boden 
bearbeiten, düngen ; to — the vine, den Weinſtock 
beidhneiden 3 to — sorrow in smiles, unter Thraͤ⸗ 
hen lächeln. 

DRESS, «. 1. die Kleidung, ber Anzug; 2 Pus, 
Eraat 3 3. die Pugfunft, Kunft einen Anzug zu 
ordnen, Kunft fid) zu Eleiben ; — bag, der Haar: 
beutel 5 — coat, das Staatskleid; der Letbrog ; — 
hat, ein Ballhut 5 — shoes, Puge oder Ballfchuhe 5 
— sword, ber Staatedegen. 


DRI 


ber Anrichttiſch; — of meat, der Rody die Kb= 

Inn; — of a vine, der Winzer; — of wool, der 
Wollberetter ; — board, der Anrichttiſch, Kuͤchen⸗ 
tifd) ; Gredengtifd 5 das Gefims. 

DRESSING, s. 1. das Ankleiden, Pugen ; 2. Zu⸗ 
richten 3 Kochen; 3. S. T. der Verband, Umfchlag ; 
4. die Appretur; the — of a ship, das Auszieren 
eines iffed mit Zlaggen, wf.w.3 — off the 
road-bed, die Zurichtung des Weges zur Legung 
der Grunb(dwellen einer Eifenbahn 3 a sound —, 
eine derbe Zracht Schläge 5; — box, der Zoiletten= 
fpiegel 3 — cloth, das Putztiſchtuch; Einſchlage⸗ 
tud); — glass, der Zoilettenjpiegel3 — gown, 
der Schlafrod ; — hides, ſchwarze Haute zu Pfer- 
begefchirt und Kutfhüberzügen; — plate, bas 
filberne Zafelgefhirr ; — room, bas Ankleide⸗ 
immer, Putzzimmer; — table, die Xoilette, ber 

utztiſch. 

DRESSY, adj. gepugt 5 dem Pug ergeben. 

To DRIB, v. a. abtüpfen, (vorn) abfdneiden, bez 
ſchneiden, abkneipen. 

To DRIBBLE, v. x. & a. 1. troͤpfeln; 2. geifern, 
begeifern. 

DRIBBLE, «. der Geifer, vid. Driver. 

DRIBBLER, s. der Geiferer, das Geifermaul. 

een s. die Kleinigkeit, das kleine Brud)- 

DRIER, s. das audtrodinende Mittel, 

DRIFT, s. I. der Trieb, Zug, das Ungeftüm ; 2. al⸗ 
les was vom Winde oder Wafler geteie n ober zu⸗ 
fammengetricben wird, das Geftdber, der Sturm, 

egenguß, das Hagelmwetter; 3. die Menge; 4 
der Antrieb, die ht, bas Biel; 5. Min. T. die 
Strede (ber Gang) im Bergbaue; — of the 
forest, die Aufficht über den Wiehtrieh und ben 

Wildftand; I know the — of your discourse, id) 
merte wo Sie bin (was Sie damit fagen) wollen 3 
the main —, die Hauptabfidt; to go a-drift, 
treiben, von dem Winde oder den Wellen getrie= 
ben werden; aufs Ungerwiffe bintreiben, ins 
Weite gehen 5 snow drifts, vom Sturm zufammen- 
getriebene Schneemaſſen; drifts of (or drifting) 
Ice, dad Treibeis; drifts of sand, der Sreibfand 
or Sriebfand ; drift of bullets, der Kugelregen 5 
— sail, N. T. der Zreibanter ; bas Stopffegel 5 
— way, ber Weg fix den Biehtrieb ; — wind, 
der Sreibwinb, ftarte Wind ; — wood, bad Zreib- 


olz. 

DRIFT, v. a. & n. 1. treiben, fortführen, ge= 
trieben werden; 2. in Maffen bilden, aufhäufen. 
To DRILL, v. a. & n. 1. drillen, bohren, durch⸗ 
löchern; 2 treiben, antreiben (w. U.) 5 3. Mil. T. 
abrichten, einexerciren, muftern ; 4 langfam flie- 

fen; 5. körnen ; 6. in Reihen, Rillen fden. 
DRILL, s. 1. ber Drilloopeets die Rennfpinde! ; 
2. Nille, das Lod Gum teden bes Gamens) 3 
3. die Rinne, der Eleine Bad; 4. Mil. T. das 
CGrercitium 5 5. eine Art Pavian; — bow, ber 
Drehbogen ; — box (— plougt), bie Sdemafdine, 
ber Sdepflug ; — harrow, die Bohregge ; — plate, 
die Scheibe einer Renn{pindel. 
DRILY, vid. Dryıy. 
To DRINK, v. ir.n. & a. 1. trinken, faufen ; eine 
fhlürfen; einfaugen j verfdlingen; 2. zechen; 
3. fich betrinten 5 4. fid) trinken laffen; this wine 
drinks well, diefer Wein läßt fic (gut) trinken ; 
to — hard or deep, ſtark trinfen 5; to — down, 
niedertrinfen 5 vertrintenz; to — to, zutrinten, 
trinten auf ...3 to — up (off), austrinten, aus⸗ 
leeren, alles hinunterftürzen. 
DRINK, s. der Sranf, das Getränk; to be in —, 
betrunten feyn, getrunten haben ; — moncy, das 
Zrintgeld ; — offering, das Brantoy{er. 


DRESSER, s. 1. der antleibet, pugt, u.f.v.3 2.| DRINKABLE, adj. trintbar. 
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DRINKABLES, «. pl. Getränte 
DRINKER, «. ber Srinter, Siu , Bedbruber. 
DRINKING, s. das Srinten; fen 3 dedhen 5 


— bout, — match, bad Zechgelag; die Periode 
ber Truntenbheit ; — companion, der Zechbruder; 


— cup, das Srinkgefdirr, ber ‚de vr; — glass, 
baé Zrintglas ; — gossip, d uffgnvefter 5 ; 
— horn, das Trinfhorn; — “house, die Bier: 


ſchenke, Kneipe 3 — pot, das Srint efäß, bie 
Bierfanne, ber Biertrug ; — song, das Trinklied; 
(the) — (of) healths, da8 Gefundheit-Zrinten. 
DRINKLESS, adj. ohne Getränte. 
To DRIP, r.n. & a. tropfen, triefen, tröpfeln, traͤu⸗ 
feln ; betröpfeln, begießen (mit Fett). 
DRIP, s. die Traufe; — stone, ber Filtrirftein, 


Le eftein. 
NG, s. bad Bratenfett ; — pan, bie Brat- 
anne 
To DRIVE, v. ir. a. § + n. 1. treiben; 2. ſich trei⸗ 
ben laffen ; 3. anftürmen; 4. jagen, begen, 
berfolgen 5 5. fahren, führen ; 6. eintreiben ; 
7. erprefien (Gelder); 8. keilen, rammen ; 
9. eilen, laufen, rennen; 10. antreiben, zwingen ; 
drängen ; 11. fchütteln, fhwingen ; 12. N. 7. vor 
Anfer treiben, den Anker fchleppen ; (von ber 
rechten Fahrt) abtreiben ; to — feathers, 
reißen; to — a nail, einen Nagel einfd agen 3 
to — the horses, fahren; to — the country, daé 
Land nr Reeben plindern; to — at, nad) etwas 
trachten, ftreben 5 auf etwas zielen ; losgehen (auf 
etwas oder einen); losftürzen, anfallen; to — 
away, wegtreiben, vertreiben, verjagen; to — 
back, zurüdtreiben, werfen ; to — from, vertrei⸗ 
ben; to — in (into), bineintreiben, einfhlagen, 
einrammen; Typ. T. 1. einteilen, verteilen ; 2. bie 
Beilen enger machen (einbringen) ; to — off, ab⸗ 
treiben ; wegtreiben ; wegfahren ; abweifen, ver= 
tröften, hinhalten (mit Verfpredungen) 3 to— on, 
vorwärts treiben, zufahren ; vorhaben; Typ. T. 
antreiben ; — on, coachman! fahre zu, Kuticher ! 
to — out, austreiben, verfdheudyen; Typ. 7. aués 
bringen (im Sage) ; to — up, Typ. T. die Keile 
antreiben, verfeilen ; to — up (to ...), vorfahren ; 
— up (the prices, die Preife) in die Höhe trei- 
ben, fleigern; ; überbieten. 
DRIVE, s. die Spagierfabet Eleine Dour; a ten 
minutes’ —, ein Weg von zehn Minuten. 
To DRIVEL, ¢. n. 1. geifern 5 2. fafeln. 
DRIVEL, s. ‘ber Geifer, Speichel. 
DRIVELER, s. 1. ber Geiferer; 2 Fafeler, Fafel- 
ans 
DRIVER, «. 1. der Treiber ; Beförberer 5 Be | 
mann, Kutfcher; 3. Schlägel, Triebel (der 
Get) 5 3 negro —, Auffeher über bie Neger-Scla- 


DRIVING, s. bad Treiben, Kahren, u.f.w. N. T-s. 
— anchor, der Treibanfer 5 — bolt, das Treib⸗ 
eifen, der Anfeger 3; — box, ber Kutichbodz — 
cushion, baé fiffen; — reins, die Leit⸗ 
riemen 3 — whip, bie Fuhrmanns⸗ (oder Kutſcher⸗) 


eit{ 
To DRIZZLE, va. § n. riefeln, fprühen, tröpfeln, 
ne 
DRIZZLING, s. das Riefeln ; — rain, ber Spruͤh⸗ 
regen, Staubregen. 
DRIZZLY, adj. fein regnend, ſpruͤhend, ndffend, 
nebelig, trübe. 
DROG AN, s. vid. DRAGOMAN. 
DROLL, I. « 1. oe flenvetbets drollige Kerl, 
Hansmwurft ; 2. die Pofle, das Poffenfpiel 3 II. adj. 
brollig, poffirlid. 
To DROLL, v. I. a. Hoffen reißen, Scherz trei- 
bean Doffen fpielen; II. a. bintergeben 3 mei 
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DROLLER, s. ber Poffenreißer 
DROLLERY, s. die Poffe, Schnate, Schnurre. 


DROLLING, das enreißen; — ly, ek. 
Ichershaft, brollig 3 poffictid. 
DROLLISH, ads drollig, poſſirlich. 
DROMEDARY, s das mebar, Trampel⸗ 


thier. 

DRONE, s. 1. die Drohne, Hummels; 2 Mar 

fromm bas Brummeifen ; 3. der Müffiggänge, 
aulenzer. 

To DRONE, v. x. J. hummen, fummen; 2. fas 


lengen 

DRONISH, adj. faut, mäßig träge, träumerifä; 
— ness, 8. bie aule 

To DROOP, ve. n. 1. oelken, matt 


werben, fhmad 
wae 1 finten laffen ; 2. (den Kopf) ‘ingen s 2 


DROP, . ber Tropfen; 2 das Dhrge bie 
ralodte, Baumel, Perle; 3. . bas Rs 
Seide (nad den verſchiebenen 


ppermint Pfefferminantd 

b occlite drops, ke. Sdotolatenpla edie, u, my, 
4. N. T. die Ziefe ber unteren Segel ; 5. bie Klappe 
(auf bem Galgen) a — in the eye, fam. benebelt; 
— lakes (— colors), ade, Malerlade in Nive 
nern ; — night-bolts, Nadtriegel, um bie Bhér 
vom Bett aus auf und sumaden gu Können; — 
serene, die Duntetheit der Augen, ae Giri _ 
aon ber Zropfftein 3 — wort, der rothe 

re 
To DROP, v. a. & ». 1. tropfen, triefen, lecken, trbe 

feln, träufeln ; WR 2 fallen, berunters 

allen, finfen; 3 niedriger geben (im Qreife)s 
‘ unerwartet fommen 5 > ſterben; 6. fallen, ents 

an laffen 3 7. aufhören, vergeben; 8. ote 

affen, aufgeben, verlaffen; 9. ay etwaé a 

unterlaffens 10. verfeblen (m. &.) 3 to— a courte. 
sy, fid) neigen, verbeugen, einen ‘Pais ns 
— an acquaintance, eine Bekanntſchaft aufgeben 5 
to— the anchor, den Anter auéwerfen; to — 
asleep, einfdlafen ; she dropped a word, e& entfube 
ihr ein Wort; let us — the subject, wir wollen 
nicht weiter darüber Ipredjen 5 — me an answer, 
fhreiben (antworten) Sie mir gelegentlid) ; to — 
with sweat, vor Schweiß triefen; to — in, eins 
tröpfeln ; einfließen laffen ; einlaufen, ankommen; 
fid) einftelen ; pldglid) hineinkommen, hereinſtuͤr⸗ 
den ineindringen; to — into eternity, in bie 

wigteit gehen; to — off, fallen, ı vom Dienfte 


fommen, abgefegt werben ; langfe am (einer nod 
bem andern) fortgeben ; erben, da in finten 5 to 
— out, entwifchen, unbemerkt we en, fid) wegs 


{ater Leichen 3 dropped jaw, niederbangende Sinn: 


DROPLET, s. baé Troͤpfchen; die Thräne. 
DROPPINGS, pl. 1. waé lect, herabtropft ; 2. . 


E. der Koth eines Felbhuhnes, Hafelhubnes ober 


aſane 
car, Ladi m wafferfüchtig 5 my case is 
DROPSIED, cal, ich habe die Waffers 


fudt. 
DROPSY, «. die Wafferfudt. 
DROSS, s. bie 8 lade; der Auswurf, Unrath; 


Schaum ; Roft ; die Hefen; — of iron, der Hams 


lag. 
DROSSIN ESS, s. bie Unreinlidfeit, der Schmuß, 


Unflat 


by Roft. 
DROSSY, ad). ſchlackig, [hmugig, unrein 3 werth⸗ 


ee 
of fect. s. 1. der Mangel an Regen, die Dür 
tes 2. der Dur 


—— Suck. * s. die Trockenheit, Dürre. 
DROUGHTY, adj. 1. dürre, troken; ſchwuͤlz 2 


durftig. 


DRO 


[, 2 wid. Drovucar. 

At ie. Herde, ber Saufen, ber Trieb 
8. ufen, der 
ufLw.); 2. ber Weg ir bad Zucht⸗ 


„s. 1. der entreiber, Biehhirt, Vi 
hefpänbler, bes (von ber he oe 


"N, v. I. a 1. ertränten, erfäufen 3 2 
mmen; 3. verfenfen; 4. verdunfeln, 
fen, bdmpfen 3 to — one’s self, fid) er= 
to — one’s voice, bie Stimme unter- 
to be drowned, ertrunfen feyn 3 fid 
(vom Schall) 3 to be drowned in plea- 
Zaumel der Freude verfinten, im Ver⸗ 
wimmen; II. n. ertrinfen, erfaufen. 

VSE, v. I. a. einſchlaͤfern; IL m 1. 
feyn ; ſchlummern; 2. verbrießlicd Aue 


LY, ade. ſchlaͤfrig, faul, träge. 
NESS, « 1. die Schläfrigkeit ; 2 Traͤg⸗ 


, ady. 1. ſchlaͤfri laftrunfen 3 2. ein- 
3 4 fu bas dumm; to make 
fern ; — disease, die Sdlaffudt; — 
zul, fchläfrig. 

‚v.a. oulg. prügeln, ſchlagen, abgerben, 


en. 

ber Edhlag, Streich, Schmiß. 

NG, s. das Prügeln ; die Prügel, Schlaͤ⸗ 
nd —, eine berbe Tracht Prügel. 

» s. ber Junge, Sclave, Knecht; vulg. 
fel, das Marterholy, 

GE, v. ». geringe Arbeiten verrichten ; 
iten, fid) placten. 

‚R, « 1. der Zunge, Knecht, vulg. dab 
la 5 2. eid. DREDGER. 

ORY, s. die Pladerei, Büffelei, ſchwere 
mechtiſche, (dymugige Beichäftigung. 
NGLY, adv. mibfam, mübfetig, fauer. 

1. die Species, Apothelermaare ; 2. 
verlegene are; 3. vid. Drupge, to 
> —, (von Waaren) keinen Werth ha⸗ 
erkaͤuflich ſeyn; — shop, das Kräuter- 


„v. I. a. 1. verfegen, vermifden ; 2. mit 
ı verfegens II. n. (Mebizin) verfchrei= 


T, s. ber Droguet (wollener Zeug). 
ST, s. der Droguift, Kräuterhändler. 
s. ber Druide; arch — , der Ober= 


& 


ar} adj. zu den Druiden gehörig. 


3M, s. die Druibenlehre. 

‚1. bie Trommel; Paute; 2. dad Trom⸗ 
n Obr; 3. der Feigenford 5 4. col. 
nmelichläger, Tambour ; — fish, der 
fiſch; — major, der Regimentötambour 5 
ber Trommelftod. 

l, v. I. nL. trommeln; 2. ſchlagen, klo⸗ 
der Puls); IL. a. austrommeln. 

ER, s. 1. der Zrommelfhläger, Tam⸗ 
2 Sp. E. das Pferd weldyes fid) vorn 
— fish, vid. Drum-Fisu. 

adj. betrunten, trunten; to get — , fic 


IRD, s. dex Gdufer, Trunkenbold. 

ZN, adj. 1. betrunfen; 2. naß; 3. dem 
raeben ; — disputes, die Zaͤnkerei in der 
wit 3 — song, das Trinklied. 

INNESS, «. die Zruntenheit ; Voͤlle⸗ 


» Min. T. die (Erz-) Drufe. 
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DRY, adj. 1. troden 3 bürre 3 durftig; 2. Ar. 
troden thraͤnenlos; fartaftifd, bart, ra 
targ; arms ſchmucklos; to be —, dürften; — 
blows, derbe lage; — dock, die Doce mit 
Buutptbüren ; — eyed, mit trodnen Augen, obne 
gr nen 3 — fat, das Behältniß (Ka, Korb, 
u.ſ.w.) für trodene Waare 53 — foot, (to draw — 
foot), Sp. E. (vom re) ber Witterung 
(Spur) bes Fußes folgen, ſpuͤren; — goods, Am. 
Stüdgäter, Wollenzeuge und Ellenwaaren übers 
aupt ; — harbour, der Beithafen, (Hafen wo 
bbe und Fluth ift) ; — needle, (— point), die Ras 
dirnabel 3 — nurse, bie Amme, die ein Kind ohne 
Bruft aufzieht, die Kindermubme 3 Wärterinn 
einer Wöchnerinn 3 to — nurse, v. a. ein Kind 
ohne Bruft aufziehen 5 to run — on, ſich erfchöpft 
baben 3 — provisions, Lebensmittel 5 — rent, 
trodene 3infen Ginter in Getreide und Fruͤchten); 
— rot, eine Art Fäulniß, ber Burma im Dolze, 
u.f.m.) 3 eine Knodentrantheit ber few WD. 3 
to — rub, ». a. troden abreiben ober abwifden 5 
— salter, ber Farbewaarenhanbdler; Verkaͤufer 
von eingepdfelten Efwaaren, Del, u.f.w.3 — 
saltery, Zarbewaaren ; eingepdfelte Efwaaren 5 
— shod, trodnen gs a — (stone) wall, eine 
trocine (i. e. ohne Kalk aufgeführte) Mauer. 

To DRY, v. I. a. trocnen, abtrodnen ; abzehren, 
erſchoͤpfen; II. n. trodnen, bürre werden; to — 
u , abtrodnen, auétrodnen 5 vertrodnen, aus 

tren. 

DRYAD, «. die Oryade, Waldnymphe. 

DRYER, «. ber, die, das Trocknende. 

DRYING-PLACE, s. 1. der Aufhdngeboden (zum 
Srodnen ber gebrudten Bogen in einer Drudes 
rei) 3; 2& (— yard), der Trockenplatz. 

DRYLY, adv. troden ; fg. troden, kalt, matt. 

DRYNESS, «. 1. die Drodenbeit ; Dürre 3 2 
Schmudlofigkeit ; 3. Gefühllofigteit. 

AL, s. (— number) ber Dualis, 

DUALITY, s 1. das zwei Dinge Bezeichnende ; 2. 
die Zweiheit; 3. Trennung, Spaltung. 

To DUB, v. I. a. 1. zum Ritter fchlagen ; 2. erheben, 
ernennen, creiren; II. n. 1. lärmen; 2 N. T. 
deifeln, abbeifeln. 

DUBIOUS (adv. — iy), adj. zweifelhaft, unge- 
wif, unflar ; — debts, unfidyere, fhledhte Schul⸗ 
ben; — ness, s. bie Srwetfelbaftigteit, Ungewif- 


beit. 
DUBITABLE, adj. zweifelhaft, ungewiß. 
DUBITATION, s das Zweifeln, ber Zweifel 


(w. ü.). 

DUCAL, adv. berzoglid). 

DUCAT, s. ber Ducaten. 

DUCATOON, s. ber Ducaton. 

DUCHESS, s. bie Herzoginn. 

DUCHY, s. das Herzogthum; — court, ber Ge: 
richtshof (bes Herzogthums Lancafter). 

DUCK, s. 1. die Ente; 2. das Kopfniden;z bie 
Verbeugung 5 3. das Segeltud; my—! mein 
em! mein Madusden ; — and drake, der 
Hipfitein auf dem Wafer (ein Kinderfpiel), eulg. 
die Butterbamme ;— bill-wheat, der englifche Wei⸗ 
en; — coy, ber Köber, die Lockſpeiſe 3 to — coy, 
a8 Febervieh loden ; fdrnen 5; — 's foot, die 
chwarze Schlangenwurzel; — gun, bie Enten 
üchfe ; — hunting, der Entenfang; — legged, 
badébeinig ; — meat (— weed), die Waffer= 
oder Meerlinfen. 

To DUCK, v. n. & a. tauchen; fic) buden, fid 
buͤcken, beugen. 

DUCKER, s. 1. der Zauder 3 der fid) bidt, 
u.ſ.w.3 2. der Kriecher. . 

DUCKING, s. dad Tauden, Büren, UW., — 
stool, ber Tauchſchemmel. 


DUC 


DUCKLING, « bie funge © Sat. 

DUCT, «. bie Rinne, der 

DUCTILE, F 1. — weid); 2 biegfam, 
‚gefchmeibig big. 

DUCTILI ve * 9. bie Dehnbarkeit ; 2. Bir 
DUCTILENESS, j famteit, Geſchmeidigt 
Rachgiebig tie ty Bolafamtet 

DUDGEON das Gtiletts 2. Ag. ber Groll, 
Me ‘Bosheit s to take in —, ‘iter nehmen, grol= 


DUDS, « cant. (fdmugige) Kleider, Lumpen. 
DUE, I. ei 1. hi bene poe recht, 
fet sabibar, tg genau, beftimmt 5 it 
ot Bs. in, ein Hand» 
u “panied , when —, zur 

„in — course, (zu) feiner Zeit 

3 IL adv. gerade 

7. gerade (in geraber Sichtung) nad) 


wi r „1, i € Geb ihr 5 bas Recht 5 einige; 2.| DU! 


teuer ; to give every one his —, 
ben bas Seinige ben, fan Rect thun. 
DUEL. «. bas Duell 
To DUEL, va § x. [7 ſich Sueliren, | Bweitampfe 
Duellant 5 


fechten. 
DUELLE! ber Zweikoͤ 
BUELL ER, Veter meter 


die Ne enab Bigtigteit, Genauige 


. die Auffeberinn, 4 Bofmeiferinn. 
DUET (Durrt0), ». Mus. T. 

DUFFEL, s. ber ZüffeL 

DUG, ». die Sige, der Strid) am gute. 

DUKE, «. ber Hergog 5 der Heerführer. 
DUKEDONM, «. dad Sersogtbum 3 die Herzogliche 


Würde. 

DULL-BRAINED, adj. oid. unter Dutt. 
DULCET, adj. füß, angenehm ; melobifch. 
DULCIFICAT ION, « die Berfifung 5 Ch. T. 
Abfüßun, 

To DULCIFY, o. a. verfüßen ; Ch. T. abfiifen. 
DULCIMER. «Mus 7: bat padret. 

To DULCORATE, e. a. vi 

DULCORATION, 
DULL (adv. — 556 








in compos. — 
— brained, 


Traurigkeit —A 
ic Traurig i geneigt, trübfinnig ; — 
oY — —— ed 
alle, MB. Fin matter (langfamer) Werlauf; 
= season, bie fille Jahreszeit; — sighted, blöde 
fichtig s imes, ſchlechte (nabrungélofe) Zeiten; 
=o heating, pri. harthdrig. 
To DULL, v. La fanel, i re machen; vid, 
preceding word; II. n. ftumpf, u.f.iw. werben. 
BoLLARD, Le — IL. adj. 
bum 

DULLER, s. was abftu 

ee eS etki bie Bite it ui 
feit, Ungelehrigteit gl 
Schmwerfälli re Sangweitiat it — 3 
Schwäche, Srübe, Mattigteit s 4. Dunkelheit; 5. 
der Migmuth ; 6. bie Otumpfbeit; 7. Flaubeit, 
Geraänami. 














der Ba 3 


TE Bump ffinnipe 





DULY, adv. gebö 
pitts, Team 
oe I, adj. Stumm 5 ‘oo 
Kim oes pact conta ) 

8 [.w.) 
Ba —— — show, Di zul E 

[ung 3 — spinet, ein Ranidordium 

i ee Kammerbiene ‚ebiener (Art runder rey 


7 bUMB, va. zum Schweigen bringen; ftumm 


DUNBLY, ade. fummer eife, fumm 
DUMBNESS, «. die Stummbett, Sprachlofigteit ; 


mt DUMPOUND, » a. eig. verwircen, verbläß 
DUMMY (Duuıe), der Strohmann (im 









Wbiftfpiel). 
IP, «. 1. die ibwefenheit ; das 
men, Hinbriiten 5 2 sgn Berbeupy 
mer ; die Moth, ehe — rlegenheit 3 3. bie 
melanı rtf et ft) 5 bein thes 
vor fic a ftarren, melandoti{d, verdrießlich 
sen em ad ), adj. unmuthig, düfer, 
DUM lo. — 11), uni h 
veregen 4 — neu, « bee en, Unna We 
rauer. 
DUMPLING, «. der Kloß, Mehltleß. 
DUMPY, adj. onig. kurz und did. 
rzbraun, dunkelbraun, Mn 
I, das Weibchen des 
— bee, (— Ay), bie Bremfe, espe; — 
Reuengland) er Berl me a die Gri ay 
müde 5 Il. «. (um 5 TI, 
pe labnbriet 5 3. der Hügel. 7 
To DUN, v. a. (ungeftim) mahnen. 
DUNCE, «. ber Duns, yy Dw f. 
DUNCERY, «. bie Dumm 


DUNE, «. ber Hügel. 

DUNG, «. ber Dingen Dung, Rift, 

beetle, ber Grintes fer 5 mith ae Miftter 

Miftwagen 3 — a die Miftfl 

Bil rn — hill, ber Miftt laufen; pille cork 
aushabn ; — hill fowls, bas Rebervie 5 

Me thoughts, gemeine (niebrige) banten 3 _ 

| le bie ia ube 4 fer tbo ‘Maden ber 

otbfliegen ; — yard, der Mif 

Ei va &n. büngen, Wien Koth um 

DUNGEON, «. ber Rerter, bas Loch. 

To DUNGEON, v. a. einfhließen, einkerkern. 

s| DUNGY, adj. boll Mift, {dymudig 5 fg. niebrig, 

dyed 

DUNKIRK, « sing. (bie Stadt) Dunkirchen 

DUNNAGE, «. N. T. — (and stowage), bie Gars 

nitur und Stauhdlger (Knitppel, Reifig, Matten, 

uf.iv.), zum Xusgarniren des Raums, um bie 

Labung zu ftügen und biefelbe gegen Feuchtigkeit 

zu verwahren. 

DUNNER, s. der (grobe) Mahner. 

DUNNISH, adj. bräunlic. 

DUO, «. Mus. T. das Duett. 

DUODECIMO, 4. bad Duodes-Format, bie Zwolf⸗ 

telform. 

DUODENUM, s. A. T. der Bwötffingerbarm. 

DUPE, «. ber Betrogene, Narr, Tropf ; to bea— 

to one, fid) von einem anführen laffen, 

To DUPE, v.a betrügen, täufchen, anführen. 

DUPLE, adj. doppelt. 

DUPLICATE, I. s. das Duplicat, die Abfchrift, 

Gopie 5 II. adj. T. geboppelt. 

To DUPLICATE, v. a. boppeln, verdoppeln ; fale 

tens wieberhofen. 


-- — gen 


— — erry 


ungut reg, 


DUP 
DUPLICATION, s. 1. bie Berboppelung ; 2 das 
Falten; bie "8 
DUPLICATURE, s. bag —— Bette. 


DUFLISILY, s. 1. das Gedoppe 


ee % x en th 
nee zwei eit, He 
DURABLE (ede. — LY , Dauerhaft, dauernd; 


DURANCE, s 1. ber Berhatt, Gewahrfam, bas 
2 de Dauer. 
DURA ION, & paceens währe 


ra A} L. T. der 


DURING. m grep. (cigentlid) das part. von To Dure), 


DURITY, s. bie Härte. 

DUSE, s sid. Deuce. 

DUSK, Lu s. 1. die merit & bu nies tc | 

. 3 untel 5 

Sa as cit 
— LY), 3 

— ness, s. bie Dunte as Schwaͤ 

DUSKY (ade. — eae Simmer bun= 


tel, trib, duͤſter. 
DUST, «. 1. der Staub j 2 Suftant ber Aufldfung 
ber fiecblithe n Hülle, Staub und Afde 5 to make 
a —, Staub aufregen ; to gather — , Staub ein= 
femme einfätuden; to lay gan ry, den erent 
en 3 to a— rm machen 3 
of a house, das St 3 cloud of —, bie 
Kebridtforh 5 — 
box, die Sanbbädit, Streubüdfe ; — man, ber 


‘Ta | bal oa. Ll. be käuben, ftaubig maden; 2 


ausftauben, uations et 3 to — one’s 
pan (jacket) well, Remand der ren 

R, s. 1. ber Wiſchla hed Fle⸗ 
renwifd), Borſtwiſch; T. ep Pulve 
DUST AN ESS, «. bie Staubi 


DUSTY, adj. ftaubig, voll taub, 

DUTCH, I. s. 1. pl. the — , bie Holländer, das of 
ifce Bolt 3 2. sing. bie holländifche Spa 

IL ads. bollanbifd) ;— blue, das Ladtmus ; — boxes, 
ladirte, blecherne Rauchtabadsbofen ; — clocks, 
Ider Uhren, u.f.w. 3 — concert, bas 
oncert, worin Seder ein anderes Lied fing? ober 
fptels 5 ld, das unechte Blatt olb3 — man, 
ber — rz ein hollaͤndiſ + Cait 5 — man’s 


ey val Kagen ol ne (runbe) 

aͤſez — oem be Dfen von Sinn: 

ret — 1 ink. bas S fittgetb 5 — rushes, ber 
Ihalm, das Binntraut ; — spectacles, 


nirnberger Brillen; — tears, Glastropfen; — 
tiles, Ofenkacheln; — toys, das nürnberger Spiels 
(285 — was; bat (feine) Siegellad ; — woman, 


us Dutcay, s. vid. Ducuzss, Ducny. 
DUTEOUS, adj. geborfam, folgfam. 

DUTIFUL (adv. — ly), adj. gehorfam, folgfam, 
chrerbieti ig. un unterthanig 3 — ness, s. der Gebors 
fam, bie Chrerbietung. 
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DYS 


DUTY, s. 1. bie Pflicht, Schuldigkeit; 2. Ehrer⸗ 
bietung ; ber Geborfam ; 3. die Auflage, ‚ Abgabe, 
—— bie 38a are, ber — 4. das 
achlishe pens te 


— res — — off, — S 
BUUMVIR, s. ber Duumvir. 
DUUMVIRATE, «. bad Duumvirat, Bweibherrens 


amt. 
DWALE, «. 1. ber hatten (Atropa — L.); 
warze Barbe. 


2. H. T. die dunkle oder 
DWARF, s. ber Zwerg; — elder, der Niederhol⸗ 
Soe Attich ; — sun- “Bower, Seiden: oder Kirſch⸗ 
3 — tree, ber awergbaum 
DWARF, e. a. im dpetbume hindern, ver⸗ 
buten laffen; Dwarfed, verzwer 
DWARFISH, adj. zwergig, tle ny winzig; — ly, 
ade. ae ein Zwerg 3; — ness, s. bie. Swergartigtert, 
einhei 
To DWELL, v. n. wohnen; bleiben, verweilen, fid 
verweilen, fich aufhalten; to — upon a subject, 
bei einem Gegenftande verweilen, bavon lange 
„uprehen ; 5 darauf be on 
ELLER, «. inwohn 
DWELLING, s. ag Wohnen, ber Aufenthalt ; — 
house, daé Wohnhaus ; 53 —or — place, ber Wohns 
rt. 


0 
To DWINDLE, v. I. 2. 1. ſchwinden; 2. entarten ; 
to — away, bahinfchrwinden, einfchwinden, abneh⸗ 
men, vergeben 5 to — into (to) ..., ausarteny ver= 
ſchwinden in ...3 II. a verringern. 
DWINDLED, adj. verſchwinden, verzehrt. 

To DYE, v. a. färben. 

DYE, «. die Barve. er 


DYER, s. ber Garver 

DYING, I. s. baé ärben ; ; art of — die Zärbe- 
kunſt; — drugs, avbewaaren ; — vat, bie 

Farbetules II. adj. . ¥; rbend ; 2. fterbend, verglim 

menb, vid. To Die; to be in a— condition, fter= 

benéfrant feyn 3 — bed, baé Sterbebett ; — day, 

der Sterbetag; — eyes, ſchmachende Augen ; — 

numbers, ſchmelzende Harmonien 3; — words, bie 

leQten Worte eines Sterbenden. 

DY KE, s. vid. Dixe. 

DYNAMICS, s. bie Dynamit (Lehre von den mez 
nifden Kräften) 

DYNAST, s. der Dynaft, ha 

"reihe, Berciierfoige, bee be ee — 

olge, bes Herr e 

DYSCRASY, s. die Verdorbenveit der Säfte. 

DYSENTERY, s. bie rothe Ruhr. 

DYSPEPSY, s. die Mifdauung, Magenſchwaͤche. 

DYSPEPTIC, adj. magenfhwad) ; — complaint, 

die Magen (md 

DYSPHON bie ſchwere Sprache (ale Febler 

ber Zunge). 

DYSPONEA, «. bie Gngbeüftigteit. 

DYSURY, s. die Harnftrenge, der Harnzwang. 


EAS 


E. 


Et jas (er Vokal) E,e, der fünfte Budftabe bes 


EACH, pron, adj. einer von Beiden, Feber, Bede, 
Sedes, ein Seder; — one, Jeder; — other, ein⸗ 
anber, (fich) gegenfeitig. — . 

EAGER (adv. — na) og beftig, ungeftim ; be= 
gieri 3 brünftig; fc, lebhaft 3 — ness, =. 

bie ftigfeit ; Begierde, das brünftige Ver⸗ 

gen. 


n 

EAGLE, s. 1. der Adler; 2. eine Golbminge ber 
Vereinigten Staaten von Rordamerifa von zehn 
Dollars; — eyed (— sighted), Adleraugen ha⸗ 
bend, ſcharfſichtig; — owl, ber Ubu; — speed, 


ber Adlerflug; — stone, der Adlerftein 5 — 
winged, ® mit Adlerfittigen 3 — wood, daé Abler= 
holz aus Afien. 

EAGLESS, «. der weiblide Adler. 


EAGLET, s. der junge Adler. 

EAGRE, s. die Springfluth, Sturmfluth, plöglich 

pervorbeedenbe (ut in großen Klüffen, das 
wellen 


EALDERMAN, vid. ALDERMAN. 

To EAN, v. vid. To YEAN. 

EAR, «. 1. baé Ohr 5 2 Gehör 5 ¥ Oehr, der Henkel ; 
4. bie Aehre; 5. der Gefdymad ; a box on the —, 
eine Ohrfeige 3 to meet the — , zu Obren fom- 
men 5 to split the — , das Ohr beleidigen (durd) 
wibrige [grafje] Bone) 5 to give —, Gehör ge- 
ben; to end an —, nee to lend a deaf — 
to ..., taub, unempfindlid feyn gegen ... 3 to 
have the prince’s — , bei bem machen in Gun 
Reben to (be) fall or go together by the ears, fi 

etm Kopfe (haben) Eriegen, handgemein werben 5 
to set together by the ears, zufammenhegen 3 up 
to the ears, bi8 an (über) die Obren, bis an den 
ge to be up to the ears in love, im bddften 

rabe (bis über bie Ohren) verliebt feyn; over 
head and ears, über Halé und Kopf; ganz und 
gar, tief to venture one’s ears, feinen Kopf wa⸗ 

n3 to have about one’s ears, vulg. auf bem Halfe 

ben; — of corn, die Aehre, Granne; Kolbe 
des Mais oder türkifhen Waizene 3 — bosses, 
Ohrbudeln 53 — bows, die Schrotriemen 5; — 
deafening, (obr-)bethubend; — land, das Art- 
land, urbare and, der Acer; — lap (tip of the 
—), das Obrldppden ; — less, taub, betäubt ; 
dbrenloés 3 — lock, die Schmachtlocke; — mark, 
bas Merkzeichen am Obre; to — mark, v. a. das 
Vieh an den Obren zeichnen 3 — piercing, betdu- 
bend; durdbringend; — pick (— picker), der 
Ohrloͤffelz — ring, der Obhrring, das Obrenge- 
bent; — shot, die Gdhallferne; to stand out of 
— shot, außer dem Bereich des Gebdres feon ; 
keep out of — shot, fort, bu follft nicht zuhören ; 
— swivels, die Obrbiigel ; — syringe, die Ohr⸗ 

rige ; — trumpet, daé Hörrohr; — wax, das 

a bli — wig, ber Obrwurm ; fig. Oh⸗ 
tenblajer ; — wires, gemeine Drabtohrringe ; — 

witness, der Obrenzeuge. 

2 EAR, v. n. Kehren befommen, in Aehren fchie- 
en. 

EARED, adj. mit Obrens mit Achren. 

EARING, s. 1. das Pflügen, uf.w. 3 2. — s, 
pl. N T. die Ringe oder Sdlingen am Zaus 


wer 
EARL, s. ber (englifhe) Graf; — marshal, ber 
Aufieber über Ertegerifche Zeierlichkeiten 5; Lord⸗ 


marfdall von England; — ’s lady, bie 
Gräfin 


n. 

EARLDOM, «. die Grafidaft; Grafeny 

EARLINESS, «. die Fruͤhe, — 

EARLY, adj. & adv. frühe, fruͤhzeitig, zeit 
ungefäumt 3; so — as, ſchon; in — life 
Qugend ; — return, M. E. ber fdnel 
— to bed and — to rise, ie —F— 
wealthy, and wise, prov. zeitig zu Bett 
heraus, bringt Kräfte dem Leibe und € 
Haus, oder, Morgenftunde hat Gold im 

To EARN, v. a. 1. erwerben 3 ernten; b 
2. verdienen. 

EARNEST (adv. — ry), I. adj. 1. ernft! 
baft 5 2. begierig, eifrig; he was very - 
er lag mir befländig an; she is — tc 
möchte gern wiffen; II. « ber E 
(— money) bas Angeld, Handgeld, Mie 
Miethpfennig; in good —, in völlige 
ohne Spaß ; to give —, auf die Hand. 
ness, s. Die Grnitlidteit, eierlichteit, | 
die Gorgfalt ; Heftigteit, Emfigkeit. 

EARNING, s. das Gewinnen, Verdienen 

EARTH, «. 1. die Erbe; 2 bas Land; 
der Dachsbau, Fudsbau; 4. fg. bie | 
ner; earths, pl. die Erdarten; potter 
Toͤpferthon ; — apple, der Alraun 5 
Mil. T. die Schanzfäde (gegen das feir 
ſchuͤtz) — bank, die Erde oder Lehm 
board, das Stretchbrett am Pfluge 5 - 
Piraß, Regenwurm (zum Angeln) 3 — 
bred), irbt(d); unabelig; — bound, < 
tlebend; — flax, baé Feberweif, bı 
Berg⸗ ober Crdfladé, Asbeft ; — nui 
nuß; — pea, bie Platterbfe, Wide; 
bas Erdbeben; — shaking, erderſchuͤ 
worm, ber Regenwurm 3 cont. (von Me 
Wurm. 

To EARTH, ». I. a. vergraben, in bie | 
ren oder verbergen; II.n. in die Ert 
fic) einfcharren, vergraben. 

EARTHEN, adj. irden; — wall, die 
— ware, Sdpferwaare. 
EARTHINESS, s. 1. das Erdige, die 
haffenheit, dad Irdene, Irdiſche; 2. 


ohheit. 
EARTHLINESS, s. bie Weltlichkeit, 


inn. 
FARTHLING, s. ber Erdbürger, | 
Sterbliche, Stäubling. 

EARTHY, adj. 1. irdiſch; 2. finnlid, le 
erlich 3 3. fchlecht, gering ; — minded, 
innt; — mindedness, der Weltfinn, bi 

it; to smell — , nad) Erbe riedye 
terbender. 

EARTHY, adj. 1. erbig, erbhaft ; erb 

irdifch, finnti, Ldrperlid ; 3. grob, rot 

EASE, s. 1. die Rube, Stile; Gemädli 

quemlichkeit, bas Behagen, Wohlfeyn ; 
leihterung, Linderung ; 3. Leichtigkeit 5 4 
to live at — , gemädjlid leben, in gut 
ben feynz; to be ill at — unzufriebei 
enn; at hearts — , nad) Wunfd ; 

8 enge Gefängniß 3 chapel of — 
lial, die Filialticche. 

To EASE, v. a. 1. beruhigen, ftillen 3 2. 

lindern, laben, befreien; N. T-s. to — 


EAS 
‚.angfam vieren 3 — the ship! bas Ruder in Lee! 


— the helm! fall ab! ; ; 

EASEFUL (adv. — Ly), adj. ruhig, fried= 
Lich. 

EASEL, s. die Staffelei (eines Malers) ; — piece, 


bas St igemälde. 
EASELESS, adh unrubig, rubelos, raftloé, for 


EASEMENT, s. bie Erleichterung, Hilfe, Linde⸗ 
rung, Bequemlichkeit, Befreiung ; L. T. dad Recht 
fier einen Weg auf des Radbaré Grund und 


Boden. ; 
EASILY, adj. 1. gleich, rubig ; 2 leicht, ſchmerz⸗ 


(8; 3. rn. 

EASINESS, 29 die Gemaͤchlichkeit, Bequemlich⸗ 
keit, eeichtinkeit 5 2. Bereitwilligkeit 3_ NRachgiebig- 
keit; Gefdlligtett ; Leutfeligkeit ; 3. Freiheit, Un⸗ 

ngenbeit ; 4. Rube, Stille; — of belief, die 

Peeegiau teit; — of mind, bie Gemuͤthsruhe, 
ber leichte Sinn ; — of style, der ungeziwungene, 
natürliche, fließende Styl. 

EAST, I. s der Often, Oft, Morgen; 2. das Mor- 
genland 3 IT. adj. dftlid); — by North, N. 7. Oft 
jum Borden 5 — India, the — Indiea, Oftindien ; 
— india-man, ber Oftindienfabrer 53 N. T-s. — sun, 
bie DftersSonne 5 — variation, Norboftring ; 
— wind, der Ofhvind. 

EASTER, «. gp Ser hits 3 * da Bats 
Oftertag ; — eve, rabend, beilige Aben 

rd 3 — fair, die Oftermeffe ; — holydavs, 


yor 
eiertage ober Ferien 5 — week, die Ofter= 


bie 
BASTERLING, «. 1. der Oflländerz 2. eine Art 


Ba 

Basler Y, adj. & adv. öſtlich, dftwärte. 

| EASTERN, adj. dftlidy, morgenlandifd. 

| EASTWARD, adv. oftwärt®. 
EASY, adj. & adv. 1. lziht ; 2. bequem, gemaͤchlich; 

| & zufrieden 5 4. ſchmerzlos ; 5. fanft 5 6. rubig 5 
7. gefällig, willig, leutfelig ; 8. ungezwungen, 
ficent, gewandt ; — of belief, leihtgläubig ; a 

y of — virtue, ein leichtfinniges, efälliges | 

Web 5 — to be borne, ertraͤglich, —X — to 
be spoken to, leutfelig ; freundlich ; to make —, 
beruhigen 3 verforgen, bequem maden 3 richtig 
machen, beilegen ; — chair, ber Sorgenftuhl, Lehn⸗ 
ſtuhi, Großvaterftuhl; — labour, die leichte Ges | 
burt ; — style, ber fließende Styl. 
ToEAT, eir.a.&n. 1. eflen; ſich effen laffen ; 
freffen ; 2. verzehren, agen; to — well. gut leben; 
gut fdymedten ; to — one’s words, widerrufen 3 to 
— in or into, einfreffen, zerfreflen 53 to — up, 
auffreffen, verzehren ; abzehren 5; to — up a 
country, ein Land auéfaugen; — bee (bee-eater), 
der Bienenfraß, Bienenwolf. | 
BATABLE, I. adj. eßbar; II. eatables, s. pl. eß⸗ 
bere Dinge, Eßwaaren, Lebensmittel, Gonfump- 


fibilien. ; 

EATER, s. 1. der Gffer ; 2. Ch. T. dad Acgmittel ; | 
he is a little — , er tft wenig. 

EATING, das Eſſen; — house, die Garkide, 
bas Speifehaus ; — room, das Speifezimmer. 

EAVES, s pl die Dadrinne, Sraufe 53 the — 
drop, e6 trieft vom Dade; to — drup, v. n. an 
der hire, u.f.w. horden, laufchen ; — dropper, 
der Hordyer, Laufcher. 

EBB, s. 1. die Ebbe ; 2. Ag. Abnahme, ber Verfall ; 
the first of the — , bie Borebbe; the lowest of 
— , die Hinterebbe ; — and tide, Ebbe und Fluth ; 
prices are at a low — , Df. E. bie Preife ftehen 
niedrig ; to be at (in) a low — , fehr herunterge- 
tommen feyn. ; 

To EBB, v. =. 1. ebben, wieder ablaufen; 2. fig. 
abnehmen, in Berfall fommen. 





ECO 


EBON, YI. s. dad Ebenholz; II. adj. I. von 
EBONY,)§ CEbenholz ; 2. dunfel, ſchwarz; ebony- 
tree, ber Ebenbaum. 

EBRIOSITY, } s. die Srunkenheit, Billerei. 
EBRILLADE, s. Sp. E. der Zug oder Schlag mit 
bem Zügel. 

EBULLIENCY,)s. bas Sieben, bie Aufrwal- 
EBULLITION, § lung. 


EBULLIENT, aaj. aufwallend. 

ECCENTRICAL (Eccenrtaic), 1. adj. G. T. ercent= 
rifch 5 2. fg. abweichend, ausfchweifend, dberfpannt 5 
ungewöhnlich. 

ECCENTRICITY, s. 1. G. T. die Ercentricitat ; 
2. Ast. T. die Entfernung gwifden Brennpuntt 
und Gentrum der Erbdellipfes Abweichung, Ab- 
[hmeifung ; 3. fig. Ueberipanntheit, Sonderbar⸗ 
eit. 

ECCHYMOSIS, s. Med. T. der mit Blut unterlau= 
fene Slecen, das Mal auf der Haut. 

ECCLESIASTES, s. der Prediger Salomo. 

ECCLESIASTICAL (— tc), adj. tirchlich, geift- 
lid) 5 — counsellor, der Kirchenrath ; — couris, 
eiftliche Geridtéhdfe ; — history, die Kirchenge= 
dichte 3; — state, der Kirchenftaat. 

ECCLESIASTIC, s. der Geile: 

ECCLESIASTICUS, s das ud) Jeſus Si⸗ 


rach. 

ECCOPROTICS, s. pl. Med T. Abfuͤhrungs⸗ 
mittel. 

ECHINATE, EcHınaten, adj. igelartig, ftad 


tig. 

ECHINUS, s. 1. der gel; Geeigels 2. die ſtach⸗ 
lige Schale, der ftadlige Kopf (an Pflanzen); 3. 
Arch. T. eine eirunde Verzierung der jonifchen 
Orbnung, das Ei. 

ECHO, s. das Edo, der Micderball. 

To ECHO, v. I.n. wiederkallen; II. a. zurüd: 
werfen, wiederholen, nadrufen 53 nachſprechen. 
nadbcten. 

ECHOMETER, s. Mus. T. der Schallmeſſer, das 
Schallmaß. 

ECHOMETRY, s 1. bie Kunft die Dauer ber 
Schalle zu meffen ; 2. die Kunft ein Edo in Hallen, 
u.ſ.w. anzubringen. 

ECLAIRCISSEMENT, s. die Auftlarung, ber 
Aufſchluß; die Erklärung. 

ECLAT, s. (frangdfifd)) der Glanz, das Auffeben ; 
an action of — , eine län ende Panblung ; a man 
of — ‚ein Mann der Auffebhen erregt. 

ECLECTIC, I. adj. Ph. T. etlettifd, auswablend 
(aus der Philofophie verſchiedener Sekten) ; II. 
s. ber Eklektiker. 

ECLEGM, s. Med. T. der dice Bruftfaft, die Bruft- 
latwerge, Reglife. 

ECLIPSE, «. 1. Ast. T. die Verfinfterung, Finfter- 
nif (ber Sonne, des Mondes, u.f.w.) 3 2. fig. Ver⸗ 
buntelung. 

To ECLIPSE, v. I. a. 1. verfinftern, verbunfeln 5 
2. fig. auslöfchen, vernichten ; verdunkeln, über: 
treffen; II. n. fich verfinftern. 

ECLIPTIC, I. s. Ast. T. die Ekliptik, Gonnen- 
bahn; II. adj. 1. ekliptifh; 2. verfinftert, vers 
dunkelt. 

ECLOGUE, s. die Ekloge, Idylle, das laͤndliche 
Gedicht, Hirtengedidht. ; 

ECONOMIC (— cat), adj. 1. dtonomifd 5 
häuslich, haushaltig, fparfam. 

ECONOMIST, s. der Detonom, Haushälter, Land 


wirtb. 

To ECONOMIZE, v. a. haushaͤlteriſch gebrauchen. 
ECONOMY, s. 1. die Ocetonomie, Haushaltung, 
Wirthſchaft; Landmwirthfhaftz 2 Hauehaiatedr. 
Sparfamteit ; 3. Cinrictung, antun, 


ECP 


EFF 


ECPHRACTICS, s. pl. Med. T. die Berbünnungs- | EDIFICE, s. bad Gebäude, der Bau. 


mittel. 

ECSTASIED, adj. entzüdt, überfelig, begeiftert 
(vor Entzüden) uber heh 

ECSTASY, s. die Cfftafe, Entzüdung ; Begeiftes 
rung, Wonne 5 der Enthufiasmus. 

To ECSTASY, ». a. entzüden, ſehr erfreuen. 

ECSTATICAL (— 1c), adj. etftatifd, entzüdend, 
entzuͤckt, bingeriffen. 

ECTY PAL, adj. nachgebildet. 

ECTYPE, s. der Abbruct, die Sopie, das Abbild. 

ECUMENICAL, Ecumenic, adj. dfonomifd, all- 
gemein. 

ECURIE, s. der Marftall, Pferdeftall. 

EDACIOUS, adj. gefräßig, gierig. 

EDACITY, s. die Gefrafigteit, der Heißhunger. 

To EDDER,v. a. einen Baun binden, befeftigen und 
verflechten. 

EDDER, s das Flechtholz. 

EDDISH, s. bag Spätheu, Grummet. 

EDDOES, ) s. die eßbare (junge) Wurzel des oftin= 

EDDERS,jJ difdyen Arums. . 

EDDY, I. s. die Gegenftrömung, das Zuruͤckſchla⸗ 
gen der Wellen, die Springfluth, 

15 II. adj. wirbelnd, freifend ; — water, ber 
Strid, die Spur eines fahrenden Schiffes; — 
wind, der Wirbelwind, Fallwind, Ruͤckwind. 

To EDDY, v. n. wirbeln, treifen. 

EDEMATOUS, adj. zu einem Waſſergeſchwuͤr ge- 
porig, voll Waſſergeſchwulſt. 

F he ‚ s. das Eden, Luſt⸗ oder Wonnegefilde, Pa- 
rabies. 

EDENIZED, adj. in das Paradies aufgenom= 
men. 

EDENTATED, adj. jabntos. 

EDENTATION, s. das Zahnausnehmen. 

EDGAR, s. Edgar (Manndname). 

EDGE, s. 1. die Schärfe, Schneide 5 2. der Rand, 
Caum ; Schnitt (eines Buds) 5 3. fir. die 
Schärfe 5 Heftigteit, Stärke ; 4. Bitterkeit, der 
Grimm; to set an —, fharf machen, fchleifen 5 
to set on — , ftumpf madyen (the teeth, die 34b- 
en) 5 to put to (the — of) the sword, über bie 
Klinge fpringen laffen ; — of the cold, bie ſcharfe 
Kälte; — of the stomach, der peter Hunger ; 
— wise, mit der Schneide (Schärfe) wohin gerich⸗ 
tet; — rails, 7. erhabene Schienen; — rail-way, 
die Eifenbahn mit Kanten-Sdienen ober maffiven 
Schienen 3 — tool, das fdneidbende Werkzeug ; — 
ways, von der Seite. 

To EDGE, v.a. 1. fchärfen, fchleifen; 2. fäumen, 
verbrämen, borden, verborden, bordiren, einfaffen, 
befesen; 3. fg. reizen, erbittern, aufheßen; IT. n. 
fid) (bin und ber) bewegen und dabei vorwarté- 
rüden, vordringen 5 fid) durchdraͤngen ; to — in, 
eindringen in ..., bineindringen ober drängen, 
bineinfdieben 5 einfaffen; to — in with a ship, 
N. T. langfam auf bie Kifte (ober irgend einen 
andern Gegenftand) gufegeln; to — off, (to — 
away), wegrüden, wegrutfhen; N. 7. fid von 
pet Küfte (dem frühern Cours, u.f.w.) ent- 
ernen. 

EDGED, part adj. 1. mit einer Schneide, ſcharf, 
fpigig, geichliffen ; 2. eingefaßt, umgeben; — with 
embroidery, mit Stickwerk eingefaßt 5; two — , 
zweifchneidig 3 round — , gerändert; round — 
ducats, Randducaten. 

EDGELESS, adj. ohne Schneide, ftumpf. 

EDIBLE, ad). ehbar, gut zu eflen. 

EDICT, s. das Edict, die Verordnung, der Öffent- 
lide Befehl. 

EDIFICATION, s. die Erbauung, Belehrung. 

EDIFICATORY, adj. erbaulidy, belebrend, Iehr- 
ei. 
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EDIFICIAL, adj. die Geftalt, dad Aeußere eines 
Gebäudes betreffend. 

EDIFIER, s. der Erbauende, Belehrer. 

To EDIFY, v. a. erbauen, belehren. 

EDILE, «. der Aedilis, Bauherr. 

To EDIT, v. a. herausgeben, ebiren, publicisen, 
drucken laffen (ein Bud). 

EDITH, s. Editha (Frauenname). 

EDITION, s. die Ausgabe, Auflage (eines Bu- 


des). 

EDITOR, s. ber Herausgeber (eines Buches) ; 
Redacteur (einer Zeitichrift). 

EDITORIAL, adj. die Herausgabe betreffend. 

EDITORSHIP, s. dad Amt, der Rang, Stans, 
die Pit eines Herausgebers. 

EDMUND, s. Edmund (Mannsname). 

To EDUCATE, ». a. ergteben. 

EDUCATION, s. die Erziehung 3 der Unterridt ; 
die Bildung ; board of — , bas Ergiehungecolles 


gium. 

EDUCATIONAL, adj. baé Erziehungde ober Un- 
terrichtsfach betreffend. _ 

EDUCATOR, s. der Erzieher (ber Jugend), Iu- 
endlebrer. 

A EDUCE, v. a. hervorziehen, darftellen. 

EDUCT, s. dad Hervorgezogene, Dargeftellte. 

EDUCTION, s. die Hervorziehung ; Darftelung. 

EDUIGA, Epwiaa, s. Hedwig (Frauenname). 

To EDULCORATE, ev. a. Ch. T. abfüßen, ver- 


füßen. 

u LCORATION, s. Ch. T. die Abfüßung, Ber- 

ung. 

EDULCORATIVE, adj. Ch. T. abfüßend, ver- 
füßend. 

EDWARD, s. Eduard (Mannsname). 

EDWIN, s. Edwin (Mannsname). 

To EEK, vid. To Er. 

EEL, s. der Aal; — backed, mit einem Aalftrei 
(auf dem Rüden) ; — fares (— vares), ein Ge 
Aale 3 — pie, die Aalpaftete; — pout, bie Aal- 
raupe, Quappe ; — spear, bie Aalgabel, ber Aal- 
fteher ; — trunk, (— pond), der Aalbalter, Aal⸗ 
teid) ; — wear (— dam), die Aallege, da8 Aalwebr ; 
bed of eels, baé Aallager ; Eeling, ber Aalfang. 

E’EN, abör. für Even, qd. vid. 

EFF, s. vid. Ert. 

To EFFACE, v. a. ausloͤſchen, augwijdyen, aus⸗ 
Fragen 5 verwifden 5 auéthun, ausftreichen ; vers 
tilgen. 

EFFECT, s. 1. die Wirkung, der Erfolg ; 2. Rus 
fen; 3 die Vollbringung ; 4. Wirklichkeit, Wahr⸗ 
Dei; 5. Abficht, der Zweck; in —, wirklidy, in 

er Shat; of no —, vergeblid); ‘tis to no —, 

es ift umfonft; to (in) that — , in ber Abfidt; 

to the same — , beffelben Inhalts; to take —, 

die erwuͤnſchte Wir en gelingen, anfchla= 

gen; effects, pl. die Gffecten, bewegliche Güter, 
aden, Habe, Waaren ; effects of the hand, 

* E. die Handbewegungen zur Lenkung bed 
erdes. 

To EFFECT, v. a. bewirken; bewerkſtelligen; 
vollführen, vollziehen, zu Stande bringen, abſchlie⸗ 
fen; beforgen 3 the insurance is effected on .. 
M. E. die Affecurang validirt auf ... 

EFFECTIBLE, adj. thunlich, ausführbar. 

EFFECTIVE (adv. — ty), adj. wirtend; wirt: 
fam, träftig; braudbar; to be — , bervorbrin- 


gen. 

EFFECTLESS, adj. ohne Wirkung, unwirkſam, 
vergeblich, unnüß. 

EFFECTOR (Errecter), s. der Urheber, Schoͤ⸗ 
pfer, Berwerkftelliger. 

EFFECTUAL (adv. — Ly), adj. wirkſam, kraͤftig. 


°3 


Sp Opry 


EFF 
ECTUATE, v. a. bewerfitelligen, ausrid= 


n. 
INACY, « 1. bie Weichlichkeit, bas weib⸗ 
en, die Berweichlihung, Unmaͤnnlichkeit; 


NATE (ade. — Ly), adj. weibifd, weich⸗ 
wolläflig; — ness, s. daé weibif 
te Unmannlidfeit, Weichlichkeit, bas 

hlichtſeyn. 

EMINATE, v. I. a. weibiſch machen, ver⸗ 
yen 5 II. nw. weibifd oder weichlich werben. 
ERVESCE, e. n. fen aufwallen. 
VESCENCE, « das Aufbraufen, Auf- 


VESCENT, adj. aufbraufend, aufwallend. 
E, adj. 1. unfrudtbar, zeugungsunfäbig ; 
ꝛmergelt; abgenugt 5 alteré{droad. 
.C1OUS (adv. — Ly), adj. wirkſam; — 
bie Wirkſamkeit, Kraft. 

iCY, «. bie Wirkſamkeit, Kraft. 

ENCE (Erriciency), s. die Wirkſamkeit, 


ENT, I. «. bie wirkende Urfache 5 der Ur⸗ 
II. adj. (adv. — ly), wirkſam, wirtend, 
Bräftig. 


Es, } das Bild, Bildniß. 


RESCENCE, « 1. bag Aufblühen, Bluͤ⸗ 
Med. T. die Blumen, Blüthen, der Aus⸗ 
Kusichla 


9. 
RESCENT, adj. aufblühend. 


ENCE . . 

ray fa 1. die Ausfließung, bas Aus⸗ 
Ae ömen 5 2 der ausfließende 
x "\ Stoff, der Ausfluß. 


VIA, pl. die Ausfluͤſſe. 

KION, s. vid. EFFLUENCE. 

IRCE, e. a. zwingen; Gewalt anthun, 
tigen, verlegen, rauben (1. ü.). 

IRM, vid. To Form. 

MATION, vid. FORMATION. 

ee die Anftrengung, Bemühung, Muͤhe, 


reben. 

SION, s. die Ausgrabung. 

NTERY, s. die Unverſchaͤmtheit, Frechheit. 
ULGE, e. 2. ftrablen (ww. ü.). 

GENCE, s. das Strahlen, der Glanz, 


er. 

GENT, adj. ftrahlend, glänzend. 
[ABILITY, s. das Berraudyen, die Ver: 
ungsfähigteit (n. uͤ.) ; , 
USE, v. a. auögießen, vergicßen, verſchuͤt⸗ 


ION, s. 1. die Audgießung, Vergiefung, 
tttung 5 2. baé Vergoffene. 
IVE, adj. auögießend, vergießend, verfchüt- 


die Eleine Eidechſe. 
SXEMPLI GRATIA), 3. B. (zum Beilpiel). 
adv. vulg. ja wohl! freilid)! allerdings, 


ıftig. 

tT, s. Egbert (Mannéname). 

s. die Fluth, u.f.w., vid. Erore. 

ST, r. a. fid) ausleeren (durd den Stubl- 


‘ION, s. die Ausleerung (durd den Stubl- 


das Ei; a philosophical —, eine Art che= 
: Kolben; — cup, der Eierbedyer; — fish, 
eeichel (ein Schaltbier) ; — plant, die Eier 
>; — sauce, bie Eierbrühe ; — shell, bie 
wale ; — slice, die Eierkelle. 
3, v. a. (— on) anreizen, begen, treiben. 
R-ON, s. der Anbeper. 
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EKE 
EGILOPICAL, adj. ein Gerftenforn am Auge 


abend. 
EGILOPS, s. dad Gerftenforn. , 
EGLANTINE, «. der Hagebuttenftraud, die wilde 


Mofe. 

EGOTISM, s. der Egoismus, bie Selbftfudts zu 
ofte Wiederholung des Wortes Ich. . 
EGOTIST, s. der Egoift, Selbftling 5 gu ofte Wies 
derholer bes Wortes Ich; der immer von fid 

felbft Redende. 

EGOTISTICAL, adj. fertig 
To EGOTIZE, v.n. egoiftifd) oder felbftfüchtig ſeyn, 
immer von fich ert teden. 

EGRA, s. Eger (Stadt in Böhmen). 

EGREGIOUS (adv. — ty), adj. 1. vortrefflid, 
ungemein; 2. auferorbdentlid, ausgezeichnet, ers 
flaunlid); 3. Außexft fchlecht, hoͤchſt lafterhaft ; 
tie ness, s. die Ungemeinhert, das Außerordent⸗ 
idje. 

EGRESS, Ys. der Ausgangs das Wegtom- 

EGRESSION, $ men; egress and regress, ber 
Aus» und Eingang. 

EGRET, s. der weiße Reiher (Ardea Gaxzetta 
— L.). 

EGRIOT, s. die faure Kirfche, Weichjelkiriche. 

EGYPT, s. Ggypten. 

EGYPTIAN, I. adj. egyptifch 3 II. s. ber Egypter; 
Bigeuner 3; — brown, das aus Mumien bereitete 
Braun; — pebble, der eanptifhe Achat. ; 

EIDER (— puck), s. die Gibergané, der Eibers 
Dogel ; — down, die Giderdunen. 

EIGH, int. ey! ab! 

EIGHT, adj. OD iece of —, bas acht Realen- 

ck, der fpanifdye Dollar ; — fold, adtfad, acht⸗ 
ati; — score, adjtmal zwanzig; — times, adjt= 
mal. 

EIGHTEEN, adj. adjtzebn. 

EIGHTEENTH, adj. der, die, bad Achtzehnte. 

EIGHTH, adj. der, die, das Achte. 

EIGHTHLY, adv. adtené, zum adten. 

EIGHTIETH, adj. ber, die, bad Adhtzigfte. 

EIGHTY, adj. achtzig. 

EITHER, I. pron. Einer, Seder (von Zweiten ober 
Mehrern) ; Beide; I am not so strong as — of 
you, id) bin nidt fo ſtark alé Einer von Cud (als 
cin Seder von eud) Beiden) 5 in — case, in beiden 

Glen; on — side, auf beiden Seiten; (wenn 
eine Negation vorangebt, heißt es: Leiner, teine, 
feines); I did not s to — since I saw you 
last, ich ee mit feinem, feit id) Sie gum legten 
Male fah; II. cong. weder, entweder; — ... or, 
entweder ... oder. 

To EJACULATE, v. n. binauswerfen, auéfto- 
Ben, ausſchreien. 

EJACULATION, s. 1. das Auswerfen, Ausftofen 
(w. uͤ.)3 2. Seen Wehklagen; 3. der Stoßfeufs 
zer, das Stopgebet. 
EJACULATORY, adj. 1. pldglid) ausftoßend, 
aufichreiend 5 2 fig. pliglid); — prayer, daß 
Stoßgebet. 


To EJECT, v. a. 1. auéwerfen, ausſtoßen; 2. bins 
auswerfen ; aus dem Befise treiben 5 3. verwerfen ; 
4 abfegen. 

EJECTION, s. 1. die Ausftoßung ; Ausfegung ; 
2. Med. T. Ausleerung, der Auswurf. 

EJECTMENT, s. 4. T. die gerichtliche Ausſe⸗ 


un 

EJECTOR, s. der (gerichtlich) a 

EJULATION, s. das ‚Beulen, Gebeul, Wehkla⸗ 

en. 

7 EKE, r. a. vermehren; vergrößern, ergänzen 5 
verlängern ; hinausfpinnen ; to — out, anftüden 3 
in die Lange ziehen. 

EKE, conj. aud), nody, ſogax, (elo. 


EKI 


EKING, s. ba8 Bermehren, u.f.w. 3 — piece, bas 
Berlängerungsftüd, der Anftoß. 

To ELABORATE, v. a. berausarbeiten ; forgfam 
ausarbeiten. 

ELABORATE, adj. auégearbeitet; gekünftelt ; 
— ly, ade. mühfam, mit vielem Fleiß; — ness, s. 
die forgfame Ausarbeitun 

ELABORATION, s. bie Prafame Ausarbeitung ; 
Verfeinerung, Beroolltommnun 

ELABORATOR, s. ber Ausarberter. 

To ELANCE, v. a. berauswerfen, bervorftoßen, 
auéftofen 3 fchießen. 

To ELAPSE, v. n. verfließen, vergeben, verftrei= 


chen. - 

ELASTIC (ErasticaL) (adv. — ALLY), adj. ela= 

ſtiſch, sfederbart prall, prallweich, feberfräftig, 
nn 


f 

ELASTICITY, s. die Glafticitat, Epannfraft, 
Schnellkraft, Pralltraft, Federkraft. 

ELATE, adj. aufgeblaſen, ſtolz, hochmuͤthig. 

To ELATE, v. a. 1. aufblaͤhen, ei maz 
chen; 2. erheben ; to — one’s self, fic aufblaben, 
ftolz werben; elated with ..., erboben, aufge= 
blabet, trunfen von ..., (— at, über). 

UATEDEY adv. hochmuͤthig, übermüthig, auf= 
geblafen. 

ELATERIUM, «. ber abführende Saft aus Spring: 
oder Gfelégurfen. 

ELATION, s. die Aufblähung, der Stolz. 

ELBE, s. die Elbe (ein Fluß). 

ELBOGEN, «. (die Stadt) Malmd. 

ELBOW, «. 1. der Elbegen; 2 Bug; — of land, 
bie Erdzunge; at —, bei der Hand, in ber Nähe ; 
to be always at one’s — , immer um Semanbden 
feyn; his coat is out at (the) —, ber Eibogen 
gudt ihm zum Rode heraus ; — case, bas Seiten⸗ 
magazin in Reiferoa en; —chair, der Armftubl ; 
— rails, bie Armichnen eines Gabricleté; — 
room, der Spielraum, die Bequemlichkeit. 

To ELBOW, e. I. ». bervorfteben; bervorragen ; 
II. a. mit dem Clbogen ftofen, wegficieben 5 to 
— one’s way, fid) durchdrängen ; to — out, bins 
auzftoßen, wegitoßen, verdrängen. 

ELD, s. 1. + das hohe Alter; 2 + die alten 

eute. 

ELDER, I. adj. (comp. von Old) Alter; IL. s. der 
Aeltere, Aeltefte; Mil. T. der Senior ; the elders, 
pl. die Alten, Aeltern, Altvortern, Werfab- 
een ; New Test. Aciteften; my elders, ältere 

eute. 

ELDER, s. der Holunder, Flieder, Holunderbaum 5 
— berry, die Holunderbeere ; dwarf —, der At- 
tid) ; — syrup, das §liedermuf ; — vinegar, der 
Holundere fig. 

ELDERLY, adj. &ttlich. 

ELDERSHIP, s. I. die Grftgeburt ; 2 das Amt 
eines Aelteften. 

ELDEST, adj. (sep. von Old) der, die, bas Aeltefte ; 
— at play, der Erfte im Epiele. 

ELEANOR, s. leonora (Srauenname). 

ELECAMPANE, s. der Alant, die Alantwurzel 
(Inula — L.). 

Te ELECT, r. a. wählen, erwählen ; auserwäh- 
en. 

ELECT, adj. gewaͤhlt; auserwaͤhlt; the —, pl. 
die Auserwählten, Erfornen. 

ELECTION, s. I. die Ermwäblung, Wahl; 2. die 
Unterfcbridung, Auswahl ; 3. das Wabhlredt 5 
4. Th. T. die Gnadenwah 

ELECTIONEERING, part. s. mod. fam. das Stim- 
menfammeln zur Parlamentswahl. 

ELECTIVE, adj. 1. waͤhlend 2 was durd Wahl 
geichiekt ; an — kingdom, ein Wahlreid). 

ELECTIVELY, ade. mit Wabl. 
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ELECTOR, «. 1. der Wablende, Wahlmann, Wahl 
bere; 2 Kurfürft. 

ELECTORAL, adj. turfürftlid) ; — wool, (Elec- 

ELECTORALITY.\ ne 
LECTO A 

ELECTORATE, he bas Kurfürftentgum. 

ELECTORESS, ° ° 

ELECTRESS, j* die Waͤhlende; Kurfuͤrſtinn 

ELECTRE, — 

ELECTION, } s. ber Bernftein. 

ELECTRIC (— car), I. adj. elektriſch; Phy. T-. 
electrical battery, bie elettrifhe Batterie 5 elec- 
trical jar, die lebner Flafde, Ladungsflaſche; IL 
s. der elektriſche Stoff. ; 

BLT RCIA: 8. et Ag mit der Glektricität 

igen aturfo . 

ELECTHICITY, «. bie Glettvicitdt. ; 

ELECTRIFICATION, s. daé Glettrifiren; bie 
Elektriſirung. 

To ELECTRIFY, v. a. 1. elektriſiren ʒ 2 Ag. in 
Erftaunen fegen. , 

To ELECTRIZE, e. a. (elettrifd)) angiehen. 

ELECTRO-MAGNETISM, «. ber ele che Mags 
netiömuß. 

ELECTROMETER, s. der Elettrometer, Elektri⸗ 
zitätömeffer. 

ELECTUARY, s. die Latwerge. 

ELEEMOSYNARY, I. adj. alé Almofen, — 
II. s. der Almoſenier; — corporations, bie Ls 
tbätigkeitsanftalten. 

ELEGANCE (Execancy), s. die Bierlichkeit, 
Schönheit, Anmuth ; elegancies of art, 
zierathen. 

ELEGANT (adv. — LY), adj. zierlich, fbn, ans 
mutbig. 

ELEGIAC, adj. clegifd, tlagend, fanft rührend, 
[hwermütbig, traurig; elegiacs, « pl. elegifde 

er . 


e. 

ELEGIST, s. der Glegiendicdter. 

ELEGY, s. die Elegie, bas Trauergedicht, Klages 
ied. 

ELEMENT, s. 1. baé Element, ber Urftoff, Grund⸗ 
ftoff ; 2. Beftandtheil ; 3. Anfangégrund; 4 bie 
Lieblingsbefchäftigung ; 5. der naturgemäße Auf- 
enthaltsort ; 6. + die Luft, der Himmel; the four 
elements, + die vier Zemperamente. 

To ELEMENT, r. a. aus Elementen bilben, aus- 
maden 5 den Grund (zu einer WWiflenfchaft) 
legen (w. uͤ.) 

ELEMENTAL, adj. elementariſch. 
ELEMENTALITY, «. die 3ufammenfegung, Ver⸗ 
bindung (der Beftandtheile), der Zufammenbang. 
ELEMENTARITY, s. bie Einfachheit, der Ürftoff. 
ELEMENTARY, adj. elementarifd, einfady, na= 

türlich. 

ELEMI, s. das Gummi Elemi, Oelbaumbar3. 

ELENCH, s. der Beweitgrund ; Zrugichluß. 

ELEPHANT, s. der Elepbant ; das Glfenbein ; 
— ’s nose, ber Radelftfd ; — octavo, eine Art 
großes und breites Octav ; —'s oil, der Robben 
thran (aus der Sübfee) ; — 's skins, Robbenfelle 
(aus der Sübdfee). 

ELEPHANTIASIS, s. der arabifche Ausfag (eine 
Art Kr&se). 

ELEPHANTINE, adj. 1. elepbantifh; 2 elfen: 
beineir)n; — books, bie elfenbeine(r)nen Tafeln 
der alten Römer. 

To ELEVATE, ec. a. 1. erheben, erhöhen; 2. ers 


beitern. 
ELEVATED (ELevATE), part. adj. echaben, bod, 
ſtolz; — with liquor, betrunken. je vos 
ELEVATION, s 1. die Grbebung, Grhöhung ; 
2 Höbe ; 3. Erbabenbeit ; 4. Hoheit, der Rang, 
die Würde ; 4 der Aufriß; & Ast. T. die Polhoͤhe; 


ELE 
T. —S des en Bro⸗ 
id Kelches (bei den Katholiken), die Wand⸗ 


—æeS— 1. ber Heber; ‚Hebel; 
Y, I. pe) erhoͤhend; Il. vid. Eve- 


aro 


E, s. der 3 Pflegling. 
EN, od: eilf, 
ENTH, adj. ‘be die, das Eilfte, Elfte. 


ENTHLY, adv. e(i){ftens. 


t 1. a, Sif Alp, Mahr, Kobold, Spuf, 
fel; 3. Zwerg; — lock, ber 

felzop ’ slg bie Mahrklatte. 

?, 0. a, die Haare en. 

[, I. 


IL. s. bas ſchalkha 


H, den El d / 
Hod gu n fen gehörig, geiiterhaft 


‚s. Sltas (Mannsname). 
CIT, e. a. berausloden ; heraus bringen. 


DE, ev. a. Gram. T. (einen Budftaben ober 


olbe) wegwerfen, auéftofen, auslaffen. 
BILITY, s. bie Wahl 


BLENESS, barkeit ; —— 


BLE, adj. wahlfähig ; wählbar ; vorzüg- 


H, s. Elia, Elias (Mannéname). 
M INATE, o. a. verweilen, verbannen ; G. 


werfen, auéftofien. 


NATION, s. die Verweifung, Verbannung; 


Bung. 

R. s. vid. ELEANOR. 

ATION, s. Ch. T. die Abichmel 
IN, s. Gram. T. die Clifion, 


A, s. Glifa (Mannésname). 
BETH \ s. Glifa, Elifabeth (Frauenname). 


XATE, v. a. abkochen, abfieden. 

TION, s. bas Kochen, Abkochen, Sieben, 
n. 

R, s. J. das Elirir, bie Kroftarzenei, ber 

int 5 2. die Quinteflenz. 

bas Glendthier ; (in Amerika) bad Mufe- 
ber (wilde) Schwan; — nut, die Behen- 


bie lange Elle. 

1, s. Helena, Eleonora (Frauenname). 

3E, s. 1. RA. T. die Ellipſe, Auslaffung 
318, (von Budftaben oder Wörtern) ; 2. 
ie Ellipfe. 

FICAL (Eruirtic) (adv. — ty), adj. 1. 
elliptifch, ausgelaffen, auslaffungsweife ; 2. 


die Wime, Rifter. 
adj. ulmenreid, mit Ulmen bewadfen. 
TION, «. 1. die Ausfpradhe, der Vortrag 5 
5 ade ; 3. Redetuntt, Beredfamteit. 

IVE, adj. beredt, beredfam. 
ST, vid. EuLocist. 


UM, vid. EuLocrY. 


IN, v. a. entfernen. 
NGATE, v. La 1. verlängern, ausbeh- 
. weiterräden, verfchieben ; II. n. ſich ent= 


abfteben 
ATION, s. 1. die Verlängerung ; 2. Entfer⸗ 
Abreife, Trennung; 3. S. T. die Verren⸗ 
4. Ast. T. Zerne. 
PF, e. n. entlaufen ; entfliehen. 

MENT, s bie Cnt aufung, Entwei- 
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u den Elfe in ‚robetben u.f.w. ge⸗ 
adj. 3 fe Sind ge⸗ 


fähigkeit; Wähl- 


Guefioßung 
Kuslaffung eines Budftaben ober einer 


EMB 


ELOPS, « eine Art By welder von Milton 
unter bie Schlangen geredynet wird. 
ELOQUENCE, s. bie Berebfamteit. 

ELOQUENT (adv. — ty), adj. beredt. 

ELSE, I. pron. (ein) Anderer, etwas) Anderé 5 no 

man man (or no body) nderer; no where 

gende an oes ‘ont nirgendé 3 somewhere 

—, , irgendivo anders 3 II. com. fonft, wo nidt, 
anbeediwo, 


außerdem. 
anderwärts ; 
from — , (ung ein.) anders top 


ELSEWHERE, adv. 
ELSINORE, © s. Helfingdr, gine Stat auf ber In⸗ 
el Seeland, am aͤniſchen Gunde 
6 ELUCIDATE, v. a. erläutern, erklaͤren. 
ELUCIDATION, s bie Erläuterung Erklaͤ⸗ 


ung. 
ELUCIDATOR, s. ber Erklaͤrer, Ausleger, Er⸗ 
läuterer. 
To ELUDE, e. a. (liſtig) genie ausbiegen, 
umgeben, entwifden ; t ufchen, 
ELUDIBLE, adj. ausweichbar, vereitelbar, ums 
ge r. 
ELUSION, s. bie (liſti ) Ausfludt, der RKniff, 
Winkelzug, daé Entwif 
ELUSIVE, adj. (liftig) audroeidend, ſchlau, turd 
Ausflüchte, verfaͤnglich. 
ELUSORINESS, ». die Schlauheit, Hinterlift. 
ELUSORY, adj. betrü ld), ſchlau, verfchmißt. 
To ELUTE, v. a. abwa 
To ELUTRIATE, ». a. abfeihen abfdwemmen. 
ELUTRIATION, Min. T. das Waſchen oder 
Abſchwemmen der Gr e. 
ELVELOCK, s. vid. EuLr-Lock, 
ELVER, s. der fleine Meeraal. 
ELVES, "pl. von ELF, qd. vid. 
ELVISH, adj. zu ben ir gehörig (vid. Errin), 
geifterbaft teuflifch, boshaft ; zurückhaltend, fcheu, 


ELYSIAN, , adj. elyfäifch, elyfifch, wonnig, wonnes 


ELYSIUM, v. bas Glyfium, bie ely leiten Ge⸗ 
filde, das Land (die Gefilde) der Geligen, ber 


imme 

ELZEVIR, s. Typ. T. 1. eine Art Heiner Druck⸗ 

ſchrift, Nonpareille; 2. ein Schez-Format. 
To EMACIATE, v. I. a. ausmergeln, abgebren ; 
IT. n. fidy abgebren, abmagern. 
EMACIATE, adj. abgem ger ausgezehrt. 
EMACIATION, [2 usmergelung, Abma⸗ 
gerung 3 Abzehrun 
EMACULATE, adj. rein, unbefledt. 
EMANANT, adj. vid. EMANATIVE. 
To EMANATE, v. a. auöfließen, herrühren. 
EMANATION, s. der Ausflug. 
EMANATORT, Y adj. außfließend, herruͤhrend. 
To EMANCIPATE, v. a. freifprechen, freigeben, 
befreien, entlaffen. 
EMANCIPATION, s. die Freiſprechung, Freiges 
bung, Entlaffung. 
EMANCIPATOR, s. der Befreier, Erlöfer. 
EMARGINATE, adj. B. T. ausgerändet, 
To EMASCU LATE, v. a. entmannen, verweidlis 
den, ſchwaͤchen, entnerven. 
EMASCULATE, adj. entmannt, weibifd. 
EMASCULATION, s. die Entmannung. 
To EMBALE, v. a. einpacten, einbinden, emballi- 
ren, einballen. 
To EMBALM, v. a. einbalfamiren ; balfamiren. 
EM BALMER, s. der Einbalfamirer, Balfamirer. 
To EMB ANK, v. a. eindeichen, einddmmen, daͤm⸗ 


EMBANKMENT, s. die Eindämmung, Gindci: 
dung; Einfaffung Bes Uferd ; der Damm, 


EMB 
To EMBAR, v. a. 1. einfperren; 2. fperren, hem⸗ 


men. 

EMBARGO, s. ber Befdhlag (auf Schiffe), bie 
Sperre des (See=)Handels. 

To EMBARGO, v. a. Beſchlag (auf Schiffe) legen 5 
den (Geez) Handel fperren. 

To EMBARK, vo. a. & n. 1. einſchiffen; an Bord 
bringen, fid) einfchiffen 3 2. fig. einen (ober fic) in 
etwas verwideln, ſich einlaffen (— in, auf ober 
in 


EMBARKATION, s. die Ginfdiffung. 

To EMBARRASS, v. a. 1. verwideln, verwirren 3 
befhweren; 2 in Verlegenbeit fegen, verlegen 
maden. 

EMBARRASSED, part. adj. verwidelt, verle= 


en. 

EMBARRASSMENT, s. 1. die Verwidelung ; 2. 
Benwirrungy (Gelbz)Verlegenheit, Klemme; 3. 
Beriegend t. 

ns BASE, v. a. verringern, verfälfchen, ver⸗ 

echtern. 

EMBASEMENT, s. die Verringerung, Verſchlech⸗ 
terung, Berfäihung. 

EMBASSADOR, s. der Gefanbdte. 

EMBASSADRESS, s. bie Gefandtinn. 
EMBASSY, «. die Gefandt{daft. 

To EMBATTLE, v. I. a. 1. in Sdhladtorbnung 
ftellen ; 2. mit Binnen oder Schießfcharten verfehen ; 
II. n. ſchlachtfertig fteben. 

To EMBAY, v. a. in eine Bay bringen, einlaufen 
oder bineingetrieben werben. 

To EMBED, v. a. eindringen (wie ein Schiff in 
Zriebfand). 

To EMBELLISH, v. a, verfddnern, zieren, aus⸗ 
fhmüden. 

EMBELLISHMENT, «. 1. die Berfchönerung, 
Bierde ; der Schmuck; 2. bas Verſchoͤnern. 

EMBER, «. in compos. — day, der Quatember 5; — 
goose, bie Embergans, der Abventsvogel ; — week, 
die Quatemberwoche. 

EMBERS, «. pi. die glibende Afde. 

To EMBEZZLE, v. a. 1. veruntreuen, unterfchla= 
gen 5 2 verſchwenden, vergeuden, verfchwelgen 


(10. ü.). 

EMBEZZLEMENT, s. die Veruntreuung, Unter: 
{dhlagung, der Unterſchleif. 

EMBEZZLER, «. ber Veruntreuer. 

To EMBLAZE, te a. 1. glänzend maden, aué- 

To EMBLAZON, | {dmiden; 2. 4. T. mit $i- 
guren zieren, blafonniren, bemalen. 

EMBLAZONER, s. 1. der Wappenberold, Wap⸗ 
pentundige, Wappenmaler ; 2. der pomphaft an- 
tündigende Verleger, oder Schriftfteller. 

EMBLAZONRY, s. baé Wappengemälbe. 

EMBLEM, s. das Sinnbild. 

To EMBLEM, v. a. finnbildlid) vorftellen, 
To EMBLEMIZE,} verfinnbilden. 

EMBLEMATICAL (1c; adv. — Ly), adj. emblez 
matifd, finnbildlich. 

EMBLEMATIST, s. ber Ginnbilder erfindet, ber 
in Gleidniffen fchreibt. 

EMBLEMENTS, s. pl. ber Ertrag an eingeernte- 
ten Feldfrudten. 

To EMBODY, v. I. a. 1. einverleiben, zum Theile 
eines ganzen Körpers machen ; 2. verfirpern, einz 
törpern; 3. T. verdiden (zu einem Körper von 
Farben); II. m. fid) in eins vereinigen, zufam- 
menfließen. 

EMBOGUING, «. die Mündung (eines Fluffes, 


u.f.w.). . 
To EMBOLDEN, v. a. Muth einflößen, kuͤhn 
machen, erınuthigen. 

EMBOLISM, s. 1. bie Ginfdaltung ; 
Esalttag, Echaltmonat, das Schaltjahr. 


2. ber 


EME 


EMBOLISMAL (— mic), ad. eingefchaltet. 
EMBOLUS, «. T. die Kurbe, Kurbel, der Stempel 
(in Sprigen und Pumpen). 
To EMBORDER, e. «. fäumen, ränbern. 
To EMBOSS, v. a. 1. erhabene Arbeit machen, 
treiben; 2. Sp. E. matt jagen, daf ber Schaum 
am Maul fteht ; embossed silk, faconnixtes Geis 
denzeug ; — work, bie getriebene Arbeit. 
EMBOSSMENT, «. bie erhabene Arbeit, Erhaben⸗ 
eit, rragung. 
To EMBOTTLE, e. a. auf Flaſchen füllen. 
To EMBOW, v. a. wölben. 
To EMBOWEL, eo. a. 1. ausweiden; 2 begra- 
en. 
EMBOWELER, s. ber Ausweiber. 
To EMBOWER, v. n. (in einer Laube) wohnen. 
To EMBRACE, «I. a. 1. umarmen, umfaſſen; 


2 —— in ſich vereinen; 3. Ag. annehmen, 
ergreifen 3 4. empfangen 3 5. bie Gef n ein: 
zunehmen fuchen ; Il. ref. fid) umarmen. 


EMBRACE, «. die (zaͤrtliche) Umarmung. 

EMBRACEMENT, «. 1. bie Umarmung ; 2. bie 
Annahme (m. uͤ.). 

EMBRACER, «. 1. ber Umarmenbe, Ergreifende 5 
2. der die Gefdwornen einzunehmen fucht. 

EMBRACERY, s. L. T. bie Beftehung, der Be 
ftehungsverfud). ; 

EMBRASURE, «. bie Zhür= ober Fenftervertiefung 
(Erweiterung) ; embrasures, pl. Schießſcharten. 
To EMBROCATE, v. a. Med. T. mit iritus, 
u.ſ.w. reiben, einreiben. 

EMBROCATION, s. Med. T. 1. bie Einreibung, 
bag Jropfbad; der Spiritus; 2. das Baͤhungs⸗ 
mitte 
To EMBROIDER, v. a. ſticken 5 embroidering- 
frame, der Stidrahmen. 

EMBROIDERER, «. der Sticker, bie Stiderinn. 

EMBROIDERY, «. 1. bie Gtiderei, geftictte Ars 
beit; 2. der Sarbenmwechfel, Schmelz. 

To EMBROIL, v. a. verwideln, verwirren, zerruͤt⸗ 


ten. 
EMBROILMENT, s. die Berwirrung, Zerruͤt⸗ 
tung. 
To EMBROTHEL, v. a. in einem Bordell eins 
ieffen. 
To EMBRUE, v. a. & n. vid. To IMBRUE. 
EMBRYO, I. s. der Embryo, Fruchtkeim (ber 
EMBRYON, J. Thiere und Menfden), die unent- 
widelte Leibesfrucht 5 fig. in embryo, im Werden ; 
II. adj. ungeboren, teimend, unenhvicelt. 
EMBRYOTOMY, s. 4. & S. T. die 3erglieberung 
eines Embryo, bas Ausfchneiden ber Frucht. 
EMENDABLE, adj. verbeffertli 
EMENDATION, s. die Verbefferung, Ausbeffe- 


rung; »erichtigung. 
EMENDATOR, «. ber — aa Veridtiger. 
EMENDATORY, adj. verbeffernd, beridtigend. 
EMERALD, I. s. ber Smaragd; II. adj. H. T. 
fmaragdfarben. 

To EMERGE, v. n. hervor⸗ ober emporfommen, 
fidy erheben ; auftauchen; berauéragen 3 hervor⸗ 
gehen, entfteben (— from, von, aus) 3 auftau- 


en. 

EMERGENCE (Emercency), s. 1. das Hervor⸗ 
fommen, Cmporfommen ; Xuftaudyen 5 2 Erei 
nif, der Vorfall, Zufall; 3. die dringende Roth. 
wenbdigteit ; case of —, der dringende (roichtige) 
Fall, Nothfall 

EMERGENT, adj. 1. bervor- oder emporfommend ; 
aaa entftebend; 2. pldglid); dringend, 
wichtig, 

re RD, adj. verdient, ausgedient, zur Rube 
gefeßt. 

EMERODS, s. pl. rid. Hemorruorps, 


EME 


EMERSION, «. 1. bas Wiederhervorfommen = 
vortragen, Auftauden; 2 Ast. T. — 
eines Sternes 


EMERY, & oct Schumer L (ein Gifener3). 
EMETIC, I. s. Med. T. das Bredymittel; II. (adv. 
—CALLY), adj. emetifh, Bredhen verurfacend ; 


—tartar, or tartar — , ber Brechweinftein. 
EMEW, s. ber & 

EMICATION, s. das Zunten, Berpuffen, Funten- 
EMICTION, 3. der Urin, Harn. 


EMIGRANT, I. s. der Auswanderer, Ausgewans 

berte ; IT. adj. auswandernd. 

Te EMIGRATE, ve. 2. auéwandern. 

EMIGRATION, s. bie Auſswanderung. 

EMILY } s. Smilie (Frauenname). 

EMINENCE (Ewinency), s. 1. bie pate, ber 

Giptel 3 die Anhöhe 5 2%. Pobeits Erhabenheit, 
Tde, der ug, Ruhm, die Auszeichnung ; 3. 

Gminenz (Karbinalstitel). 

EMINENT (ade. — ır), adj. 1. bod, erhaben 3 2. 
bgtidy ausgezeichnet 5 hoͤchlich; most — , 


r 
EMIR, s. der Emir. 
EMISSARY, I. «. der Emiffar, geheime Agent, 
Ihgefandte, Kundfdafter ; II. ady. ausfpähend 5 
— vessels, Abfonderungsgefäße. 
EMISSION, s. 1. bie Ausfendung, der Ausflug ; 
2 bie Auslaffung ; 3. das Ausgeben (von Paypier= 


Teo EMIT, v. a. 1. ausfenden, ausftrémen, verbrei- 

tn; 2 auélaffen, im Umlauf bringen 3 auéwer- 

fens; 3. auébreden, auöfchlagen. 

EMMENAGOGUES, s. pl. Med. T. den Blutum= 
befördernde Mittel, Emmeniagoga. 

EMMET, s. die Ameife. 

Tt EMMEW, v. a. einiperren. 

Ts EMOLLIATE, v. a. erweidhen. 

BMOLLIENT, I. adj. erweidjend 5 II. — 5, s. pl. 


erweichende Mittel. ; 

EMOLLITION, «. die Erweidung. 
EMOLUMENT, «. ber Nugen, Vortheil. 
EMOLUMENTAL, adj. nublich, vortheilhaft. 
EMOTION, s. die Gemithsbavegung, Aufwal: 
lung, Regung, Rührung. 

To EMPAIR, v. a. & 2. vid. To Impair. 

Tr EMPALE, v. a. Mil. T. 1. umpfählen, verpalli- 
fabiren 3 2. anpfählen, fpießen. 
EMPALEMENT, s. 1. Mil T. die Umpfählung, 
das Berpallifadiren ; 2. Spießen (Strafe in der 
Zürtei); 3. B. T. + der Kel 

EMPANNEL, * i T. dab Verzeichniß (die Cr- 
sennung) der wornen. 

T EMPANNEL, v. a. L.T. die Geſchwornen er= 
nennen, vorlabden. 

To EMPARK, v. a. umzäunen, einzäunen, hägen. 

EMPARLANCE, s. L. T. das Interlocut, der vor⸗ 
laͤufige Beſcheid. 

EMPASM, s. das wohlriechende Pulver wider den 
übeln Gerud) des Kirpers. 

To EMPASSION, ». a. rühren, bewegen. 

EMPERESS, «. vid. Empress. 

EMPEROR, «. der Kaifer. 

EMPHASIS, s. die Emphaſe, der Nadhbruct. 

EMPHATICAL (— 1c), adj. emphatifd), nachdruͤck⸗ 
ich 3 — ly, adv. mit Naddrud, flark. 

EMPHYSEMA, «.&. T. die Windgeſchwulſt, die 
Aufgedunfendeit 

EMPHYSEMATOUS, adj. geſchwollen, aufgebun= 
fen. 

EMPIRE, s 1. bas Reich, Kaiferthum ; 2. die 

ft, Gewalt ; constitution of the —, bie 
i verfaffung. 


EMR 


EMPIRICAL (adv. — uy), U1. adj. empirifdy ers 
EMPIRIC, $ fabrungémafig ; 11. 
empiric, s. ber Empirifer, Quadfalber. 

EMPIRICISM, s. die Empirik, Erfahrungsfunde, 
Erfahrung ; Quackfalberei. 

EMPLASTER, s. das Pflafter. 

To EMPLASTER, v. a. bepflaftern. 
EMPLASTIC, adj. flebrig, zu —8 

To EMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, belan⸗ 
gen, antlagen. 

To EMPLOY, v. a. 1. befchäftigen, zu thun geben, 
anftellen 5 thätig madyen ; 2. anwenden, (ge=) 
braudyen ; to — funds, Geld anlegen 3 employed 
in .., angeftellt bei .., beihäftigt mit... 
EMPLOY, s. das Gefdhaft; Amt; die Beſchaͤfti⸗ 


un 

EMPLOYABLE, adj. brauchbar. 

EMPLOYER, s. 1. der Etwas braudt, anwendet ; 
2 der Beihäftigungsgeber, Brodherr, (Lehr) 

err, Principal. 

EMPLOYMENT, s. 1. bad Gefchäft, die Beſchaͤf⸗ 
tigung ; die Anftellung, das Amt; 2. die Anwen⸗ 
bung; — of capital, die Anlegung von Gapita- 
ien. 

To EMPLUNGE, v. a. vid. PLUNGE. 

To EMPOISON, v. a. vergiften 3 mit Gift mie 


fchen. 
EMPOISONER, s. der Vergifter, Giftmifcher. 
EMPOISONMENT, s. die Vergiftung ; das Ver= 


giften. 
EMPORIUM, s. die große Hanbelftadt, der Han⸗ 
beléplag, Stapelplag, Stapel, die Haupt⸗Nieder⸗ 


age. 
To EMPOVERISH, v. a. arm machen; auéfau- 


gen. 

EMPOVERISHER, «. ber Ausfauger. 

EMPOVERISHMENT, s. die Berarmung, Ber: 
armungéurfade. 

To EMPOWER, e. a. ermadtigen, bevollmädhtis 
gen, berechtigen. 

EMPRESS, s. die Kaiferinn. 

EMPRISE, s. vid. ENTERPRISE. 

EMPTIER, s. der Ausleerer. 

EMPTINESS, s. 1. die Leerheit, Leere; 2. fig. 
Eitelkeit, Nichtigkeit. 

EMPTION, s. das Kaufen, ber Kauf. 

EMPTY, adj. 1. leer, ledig; 2. hungrig; 3. un⸗ 
frudtbar; 4. eitel, nichtig 3_to return —, (von 
Sahiffen) ohne Ladung (mit Ballaft) zurüdtehren ; 

— handed, mit leeren Händen ; — hearted, herz⸗ 
l085 — space, der leere Raum; A. T. Raum 
zwifchen Muskeln, Drüfen, u.f.w. 

To EMPTY, v. I. a. leeren, ausleeren 3 erichöpfen ; 
II. n. fid) auéleeren, auslaufen; to — into, (von 
Fluͤſſen) ſich aué= oder einmünden in ... 

EMPTYINGS, s pl. ber Bodenfag-von Bier, 


u.f.w. 

To EMPURPLE, v. a. purpurroth (mit Purpur) 
färben, mit Purpur überziehen. 

To EMPUZZLE, v. a. vid. To PuzzLe. 


EMPYREAL, ) adj. 1. durd) Feuer geläutert und 
EMPYREAN, § gereinigt ; 2. empyreifdy, himm⸗ 
liſch, aͤtheriſch. 


EMPYREAN, s. ba8 Empyreum, ber Feuerhim⸗ 
mel, Wohnſiß der Seligen. 

EMPYREUMA, s ber brenzliche Geruch ober 
Geſchmack. 

EMPYREUMATICAL (— ıc), adj. brandicht, 
brenzlid). 

EMPYRICAL, adj. brenzlid) ; foblenftoffhaltig. 

EMPYROSIS, s. der (große) Brand, die Feuers⸗ 
brunft, Berbrennung (m. uͤ.). 

EMRODS, s. pl. vid. HEMORRHOIDS. 

EMROSE, s. die Klayperrofe, Kornrole. 


EMU 


ENC 


To EMULATE, v. a. 1. wetteifern, nadeifern,, eingrabens 2 mit getriebener Arbeit verzieren, 


nachabmen ; gleich) zu kommen ſuchen; 2. gleich 
eyn 


yn. 

EMULATION, s. 1. die Racheiferung, der Wettei- 
fer; 2. Reid, Zwietracht. 

EMULATIVE, adj. wetteifernd, zum Nacheifer 
geneigt, nadheifernd. 

EMULATOR, s. der Racheiferer, Mitbewerber, 
Nebenbubler. 

EMULATRESS, s. die Racheiferinn, Mitbewerbes 
rinn, Rebenbublerinn. 

EMULGENT, adj. auémelfend, ausziehend 5 — 
vessels, 4. T. Blutgefäße. 

EMULOUS, adj. 1. wetteifernd, nadjeifernd, eifrig, 
eiferfüchtig, ta pte 2. ſtreitluſtig; —ly, ade. 

mit Eifer, eiferfüchtig, u. ſ.w. 

EMULSION, s. Med. T. die Samenmildy, ber 
Kuͤhltrank. 

EMUNCTORIES, «. pl. A. T. die Scheidungsdruͤ⸗ 
fen, Drüfen oder Deffnungen des Körpers zur Ab- 
fonderung bes Schleims, u.f.m. 

EMUSCATION, s. die Xbmoofung (m. uͤ.). 

To ENABLE, o. a. befähigen, fähig, tüchtig ma⸗ 
chen, in den Stand fegen. 

ENABLEMENT, a. die Befähigung, das Befähi- 
gen, GA igmachen. 

To ENACT, e. a. 1. verfügen, verorbnen, befchlie= 
Ben; 2. darftellen. 

ENACTMENT, s. da8 Verordnen, Geſetzerlaſſen, 
die Berfiigung. 

ENACTOR, s. 1. der Verordner, Gefeggeber 5 2 
ber barftellet, fpielt. 

ENALLAGE, s. Gram. T. die Verwedfelung der 
atheile einer Rede. 

To ENAMBUSH, v. a. einen Hinterhalt ftellen, 
auflauern. 

ENAMEL, s. der Schmelz, Email, dad Schmelz- 
glas, Schmelzwerk ; die Glafur. 

To ENAMEL, e. a. 1. emailliren, fchmelzen, in 
Schmelzwerk arbeiten 3 2 bunt maden, zie⸗ 
ren. 

ENAMELER, s. der Emaillirer, Schmelzarbeiter, 
Schmelzkuͤnſtler. 

To ENAMOR, v. a. verliebt machen, feſſeln. 

ENAMORADO, s. ber Berliebte. 

ENARRATION, s. bie Erzählung, Auseinander- 
feßung (m. uͤ.). , 

ENARTHROSIS, 4. T. die Knodyenfügung. 

ENATE, adj. herausgewachſen. 5 

To ENCAGE, v. a. einfperren (in einen Kaͤfich, 


u.f.w. 
To ENCAMP, v. a & n. Lager ſchlagen; lagern, 
campiren. 
ENCAMPMENT, «. 1. das Lagern; 2. Lager. 
To ENCANKER, v. a. zerfreffen, verberben. 
To ENCASE, v. a. einfchließen. 
;NCAUSTIC, I. adj. emaillirt, die Brennmalerei 
betreffend a II. s. die Brennmalerei. 
To ENCAVE, ev. a. verbergen (in eine Höhle, 


u.f.mw.). 

ENCEINTE, I. s. Mil. T. der Umfang, Bezirk, 
Wehrkreis; II. adj. L. T. ſchwanger. 

To ENCHAFE, ». a. erhigen, erbittern, reizen. 

To ENCHAIN, v.a. 1. antetten, feffeln ; verfet- 
ten. 

To ENCHANT, r. a. bezaubern, entzüden. 

ENCHANTER, s. der Zauberer; — 's night- 
shade, das Herenfraut (Circaa — L.). 

ENCHANTING (adv. — ty), adj. bezaubernd. 

ENCHANTMENT, s die Bezauberung, Baus 
berei 3 der Zauber, zauberiſche Einfluß. 

ENCHANTRESS, «. die 3auberinn; das un- 
widerfteblich-reizende weibliche Wefen. 

Jo ENCHASE, e. a. 1. cinfaffen (in Gelb, u.f.w.), 
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ematlliren. 

ENCHIRIDION, s. + das Handbud. 

ENCINDERED, adj. zu Aſche verbrannt. 

To ENCIRCLE, v. a. 1. umringen, umgeben; 2 
um(dlingen, umarmen. ; 

ENCIRCLET, a. ber Heine Zirkel, Kreis, Ring 

ENCLITIC, I. s. Gram. T. ein Wort das feinen 
Accent auf bas vorhergehende Wort, ober die vor 
bergebende Sylbe zuruͤckwirft; II. adj. (ade. — 
ALLY) enklitiſch. 

To ENCLOISTER, v. a. in ein Klofter fperrenz 
einfperren. 

To ENCLOSE, v. a. 1. einpdunen, einhägen, ums 
geben; 2. einfchließen, bei‘ ließen 3 in 73 balten, 
oder faffen, ausſchließend Br the (letter) en- 
crore, der Einſchluß, Beiſchluß (eines 
ed). 

ENCLOSER, «. ber einbägt. 

ENCLOSURE, «. 1. die inp dgungy Ginfchließung; 
2. Einlage, ber Beifhluß (eines Briefes); 3 
Umfang, Bezirk; das eingehägte Grundfläd; 
‘ der Zaun, Hecfengaun, die Planke, das Sta: 

ef. 

To ENCOACH, ». a. (in einer Kutſche) fahren. 

To ENCOFFIN, ». a. cinfargen. 

To ENCOMBER, v. a. vid. To ENcUMBER. 

ENCOMIAST, s. der Lobredner. 

ENCOMIASTIC (— at), I. adj. lobpreifend; IL 
s. die Lobrebe. 

ENCOMIUM, s. die Lobrede, Lobfchrift. 

To ENCOMPASS, v. a. 1. umgeben, umringen, 
umftellen, einfchließen 5 2 umfahren. 

ENCOMPASSMENT, s. der umſchweif. 

BNC RE adv. da capo, nod einmal (ein Zu⸗ 
ruf.) 

To ENCORE, v. a. die Sänger, Schaufpieler, u.f.w. 
zur Wiederholung eines Gefanges, eines Spieles, 
einer Rede, u.f.m. (als Zeichen bes Beifalls) auf- 
fordern ; da capo rufen, fchreien. 

ENCOUNTER, s. 1. das Gefedt, der Streit, 
Zweikampf; 2. dad Begegnen, Begegniß, Zufams 
mentreffen; 3. bie unvermuthete Anrede; 4 das 
lebhafte Gefprad. 

To ENCOUNTER, v. a. & n. 1. anfallen, angreifen ; 
widerftehen 5 ftreiten, kaͤmpfen, beftehen, ſich ſchla⸗ 
gen 3 2. begegnen, zufammentreffen, ſich treffen; 
entgegen fommen, entgegen geben. 

ENCOUNTERER, s. ber Angreifer, Cegner. 

To ENCOURAGE, ». a. ermuthigen, Muth eins 
fpreden aufmuntern, ermuntern 3 befördern, uns 
terftügen. 

ENCOURAGEMENT, s. die Ermuthigung, 
Aufmunterung 3 Beförderung, Unterfthgung, 

un 

ENCOURAGING (adv. — Ly), adj. aufmuns 
ternb. 

EX cou RAGER, s. ber Aufmunterer, Unterftüger, 

nner. 

To ENCRADLE, v. a. in bie Wiege legen. 

To ENCREASE, &c., vid. To INCREASE, &c. 

To ENCRIMSON, r. a. hochroth farten. 

ENCRISPED, adj. geträufelt. 

To ENCROACH, oc. n. Eingriff thun (upon, in 
etwas) eingreifen 5 die Grenzen überfchreiten ; 
fic) etwas anmaßen ; überipringen ; — upon one's 
kindness, Zemandes Gite mifbraucen. 


ENCROACHINGLY, adv. anmaßend, durd (mit) 
Anmaßung. 

ENCROACHER, s der Anmaßer, Ufurpator 
(durch heimliche Mittel). 

ENCROACHMENT, as. ber (efebroibrige) Ein- 
griff, die Anmaßung, Gewaltthätigkeit. 

Te ENCRUST, e. a. vid. To Inckust. 


ENC 


» ENCUMBER, e. a. 1. bebaften, befdyweren, 
elaften, beläftigen 3 belaben ; rare über- 
ilen; 2 In, in Verlegendheit fegen, ver- 
irren, hindern 3 to — one’s self with debts, fid 
nit Schulden belaben 3; Encumbered, verfchulbet 
befonbers von Grundftäden). 

NCUMBRANCE, s. }. die Beſchwerde, Ver- 
— Sala ST 
nem ulb 0 pothek; 
ag Unnuͤtze, —E Beldvoecitde, Laftige ; 
io mbrancen, s pl Schulden, die Schulden⸗ 
SCYCLICAL, adj. im reife berum geſchickt 
m. 


NCYCLOPZEDIA, s. die Encyklopaͤdie, der Lebrs 
reis (Inbegriff aller oder mehrerer Wiflenfchaften 
imerlei Au); das Realwoͤrterbuch. 
NCYCLOPZEDIAN, adj. encpEtopäbife). 
NCYCLOPZEDIST, s. mod. der Encytlopäbift ; 
Ritarbeiter an einer Encyklopäbdie. 
NCYSTED, adj. S. T. in eine Blafe eingefchloffen ; 
-dropsy, bie Sackwaſſergeſchwulſtz — tumor, 
te Balggeſchwulſt, das Befäteht. 
ND, « 1. das Ende; 2 Weltende 5 3. Endchen, 
Sat; 4. Biel, der Endzweck, die Abfidt; 5. 
folae 5 6. der Dod; 7. die Vernidtung ; atan —, 
u Ende, aus; meiftens, gewöhnt 3; to no — 
ergebens 5 there is no — of (to) it, das geht ins 
lnendliche 5 to the — that, damit, zu dem Ende, 
nf; on —, aufwärts, zu Berge; his hair stood 
m—, ihm ftanden bie Haare zu Berge; to be at 
me's wit’s —-, fid) nicht mehr zu rathen iden: 
omake an — with one, ſich mit einem vergleichen ; 
omake an — of one, einen umbringen ; to make 
mth ends meet, prov. Ausgabe und Einnahme 
vett machen, eben ausfommen 5 and there an —, 
md damit gut; and there's the — of all, col. und 
ns ift's Ende vom Liede ; without —, in Ewig- 
it; to run — for—, N. T. (vom Tauwerk) ganz 
ms dem Kloben laufen; — and aim, Zweck und 
el; shoemaker’s —, der Pedydrabt. 
END, ». I. a. 1. endigen, ein Ende machen ; 2. 
efdren 3 toͤdten; II. n. fterben ; aufhoͤren; fid 
igen (— in, with, in, mit). 
1 ENDAMAGE, v. a. fchaden, befchäbigen, be⸗ 
eötbeiligen, verlegen. 
\DAMAGEMENT, s. ber Schaden, Verluft, die 
mb 


iinbuße. 

ENDANGER, v. a. gefährden, in Gefahr brin- 
m, beeinträchtigen, bloßitellen, (etwas Gefährli- 
28) verurfadjen. 

‘DANGERMENT, «. bie Gefahr. 

ENDEAR, vo. a. werth, theuer, lieb, angenehm 


achen. 

iDEARMENT, s. der Grund zaͤrtlicher Liebe; 
e Annehmlichkeit, ber Reiz ; die Liebe; Werth- 
hagung ; Liebtofung ; Vertheuerung. 
‘DEAVOR, s. daé Beftreben, die Bemähung ; 
do one’s — , fidy beftreben, trachten; with one's 
ist (or utmost) — s, aufs Befte, (fi) aufs Eif- 
gfte (bemühen). 

ENDEAVOR, e. I. n. ſich beftreben, ſich be= 
üben, tradten 5 Il. a. verfuchen. 
:DEAVORER, s. ber Streber, Mühanwen- 


t. 
ıDECAGON, s. G. T. das Eilfed. 


\IDEMIAL, ) adj. Aled. T. endcmifd (in einem 
DEwicai, | Lande) einbeimifd 5; endemial 
ıDEMIC, discase, die Landesfrantheit, 
olfétrantheit. 


ENDENIZEN, r. a das Bürgerrecht ertheilen, 
eimachen, freigeben, einbürgern. 
ENDICT, v. ENvictMeEntT, s. vid. INpict, IN- 
CTMENT. 
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ENDING, «. 1. das Enbigen, Ende; ber Schluß 5 
2 die Endung 5 der Reimfchluß. 

To ENDITE, vid. To INDiTE. 

ENDIVE, s. die Endivie, Wegewart. 

ENDLESS, (adv. — ry), adj. endlos, immerwäh- 
rend, unaufborlid, unenblid, ewig 3 endless 
screw, T. die Schraube ohne Ende; — ness, s. 
die Unendlichkeit 3 unaufhörliche Dauer. 

To ENDOCTRINE, v. a. unterridten, beleb= 


ren. 
To ENDORSE, ENDORSEMENT, vid. Inporse, 
INDORSEMENT. 

To ENDOSS, v. a. eingraben. 

To ENDOW, v. a. 1. begaben 3 auéftatten; aué- 
fteuern s dotiren ; 2. ſchmuͤcken, zieren; 3. ftiften ; 
endowed with, begabt, verfeben, bereichert mit 


ENDOWMENT, s. 1. die Begabungz; 2 L. 7. 
das geftiftete Cinfommen; die Stiftung; Aus- 
fteuer ; Dotation ; 3. Gabe, Naturgabe, das Ta⸗ 
lent (in diefem Sinne geroöbnrich im pl.) 

To ENDUE, v. a. ausrüften, begaben (with, mit) 5 
geben, verleihen 3 vid. To InpuE. 
ENDURABLE, adj. duldbar, erträglich, leidlich. 

ENDURANCE, s. 1. die Dauer ; 2. Geduld, Bez 

arrlichkeit, Ausdauer, bas Ausbauern; die Dul- 
ung, Erduldung, Ergebung, daé Leiden. 

To ENDURATE, v. a. verhärten. 

To ENDURE, v. I. a. aushalten, ausdauern, 
erbulden, ertragen, auéfteben ; II. n. dauern, fort⸗ 
fahren zu feyn. 

ENDURER, s 1. ber Dulder; ber, welder 
mit Zeharrlichkeit etwas fortſetzt; 2. der lang 
auert. 

ENDWISE, adv. aufrecht, gerade. 

ENEMY, s. ber Zeind, Gegner 5 Th. T. ber 


Zeufel. 
ENERGETIC, \ adj. fraftvoll, 
ENERGETICAL (adv. — Ly), nachdruͤcklich, 


wirkſam, vollkraͤftig, burchgreifend. 

To ENERGIZE, a. I. a. kräftigen, anfpornen 3 II. 
n. traftvoll wirken. 

ENERGY, s. die Wirkfamteit, Energie, Kraft, 
Kraftfülle, der Nachdruck, Geift, das Feuer. 

To ENERVATE, v. a. entnerven, ſchwaͤchen; ener- 
vated with, entnervt von. 

ENERVATE, adj. entnervt, geſchwaͤcht. 

ENERVATION, s. die Entnervung, Enttrdf- 
fung. 

To ENERVE, v. a. vid. To ENERVATE. 

To ENFAMISH, ». a. verhungern laffen, aushun- 

ern. 

PA ENFEEBLE, v. a. entträften, ſchwaͤchen. 

ENFEEBLEMENT, «. die Entfräftung. 

ENFELONED, adj. grimmig, graufam. 

To ENFEOFF, v. a. L. T. belebnen. 

ENFEOFFMENT, s. L. T. 1. die Belebnung; 2. 
der Lehnbrief. 

To ENFETTER, v. a. feffeln, einfeffeln. 

To ENFEVER, ». a. Sieber hervorbringen. 

ENFILADE, s. die Reihe, gerade Linie. 

To ENFILADE, v. a. gerade durchgehen; Mil. T. 
ber Lange nach befchießen. 

To ENFOLD, v. a. vid. To INFOLD. 

To ENFORCE, v. a. 1. mit Kraft einfhärfen, in 
Anwendung bringen, geltend madjen 5 2. zwingen, 
treiben; dringen (auf), erzwingen; 3. ftärten ; 
to — payment, Schulden beitreiben 5 the law will 
be strictly enforced against this crime, das Gefes 
wird gegen dieſes Verbrechen ftrenge Anwendung 


nden. 
ENFORCEABLE, adj. zwingend. 
ENFORCEDLY, adr, zwangsweile, aus Iwang, 
ENFORCEMENT, s. 1. ter Iwang ; We Dicky 
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Gewalt ; Gewaltthatigteit ; Dringlichkeit ; 2. Ein- 
Khärfung Anwendung, Beträftigung (eines Ge⸗ 
ede6) ; 3. ber Beweisgrund. 
ENFORCER, «. der Erzwinger, Durchfeger. 
To ENFORM, v. a. bilden, formen, geftalten. 
To ENFRANCHISE, v. a. 1. befreien, losgeben, 
entlaffen ; für frei erklaͤren 2 das Bürgerrecht 
ertheilen, naturalifiren, einbürgern. 
ENFRANCHISEMENT, «. 1. die Freimachung; 
2. Einbürgerung. 
To ENGAGE, v. a. & n. 1. (zu etwas) verpflichten, 
bedingen, bingen ; verbinden, vereinigen, vermoͤ⸗ 
gen, bewegen, veranlaflen ; 2. überreden, bereden 5 
3. beauftragen ; 4. fid) verpflichten, fid) verbinden, 
verfprechen ;_ 5. miethen ; 6. reizen, einnehmen, 
anziehen, feffeln, geneigt machen; 7. (in etwas) 
verwiceln, verfledten ; beichäftigen 5 ſich sine 
fen, anbinden ; 8. anwerben 3 9. wagen, es auf- 
nehmen, fechten, fid) ſchlagen; 10. verpfänden, 
verſetzen to — one’s self to ..., fi zu etwas 
verpflichten, verbindlid) maden; to — one’s self 
in ..., fig mit, in oder auf etwas einlaffen, ſich 
damit abgeben ober beſchaͤftigen; Engaged, ver⸗ 
fagt 3 to be engaged in a house, conbitioniren bei 
..., in einem Gefchäft feyn; my thoughts are 
much engaged, id) habe viel zu denfen; to en- 
e the enemy, den Feind angreifen, gum Ges 
fe te bringen. 
ENGAGEDLY, adv. verpflichtet, verbunden. 
ENGAGEMENT, s. 1. die Verpflichtung, Ber- 
bindlichkeit; 2. Anhaͤnglichkeit; SParteilichkeit ; 
3. Beichäftigungs 4. der Beweggrund; 5. bas 
Handgemenge, Gefecht; Seetreffens; 6. die Ver= 
pfändungz to enter into an — to ..., ſich mit 
oder auf etwas einlaflen. 
ENGAGING (adv. — Ly), adj. reizend, einneh⸗ 
mend. 
To ENGARLAND, v. a. betrangen. 
To ENGARRISON, e. a. bedecken (durd) eine Gare 
nifon), befhügen. 
To ENGENDER, e. I. a. zeugen, erzeugen, brüten, 
rbringen ; II. n. hervorgebracht werben, ent= 


en. 

ENGENDERER, s. ber Erzeuger, bie wirkende 
Urfade. ; 

ENGINE, s. 1. das Werkzeug, die Mafdine 5 2. 
euerfpriges 3. Ag. der Kunftgriff; to play the —, 
prigen; — men, Feuerleute, Oprigmanner 3 — 
turned work, bie mittelft einer Radmaſchine ge- 
drehte Arbeit. 

ENGINEER, s. 1. der Ingenieur, Kriegsbau⸗ 
meifter ; 2. Mafchinenbauer, Mafchinenauficher. 

ENGINERY, s. 1. die Artillerie; Geſchuͤtzkunſt, 
KriegéfeuerEunfts 2. das Geſchuͤtz; die Mafdine- 
ries 3. fig. Kniffe, Ranke. 

To ENGIRD, v. a. umgürten, umringen. 

To ENGLAD, v. a. erfreuen. 

ENGLAND, s. England. 


ENGLISH, I. adj. gu England pent dafelbft 


prafjen. 
To ENGRAFF, ENGRAFFMENT, vid. To In- 
GRAFF, &c. 
To ENGRAIL, v. a. H. T. einterben, auszacken. 
To ENGRAIN, v. a. dunkel färben. 
To ENGRAPPLE, v. n. banbdgemein werben, {td 
balgen, fid) ranten. 
Jo ENGRASP, v. a. ergreifen, paden. 
06 
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To ENGRAVE, v.a. 1. eingraben, graviren, fies 

chen, in Kupfer ftechen ; 2. Ag. tief einbrüdten. 

ENGRAVER, s ber Gravirer, Kupferſtecher, 

Steinfdneider. 

ENGRAVEMENT, s. bie gravirte Arbeit; Kupfer 

ftihe, Steinabbdrice. 

ENGRAVING, «. der Supferftid, Holgfchnitt, 

Steinabbrud. 

To ENGRIEVE, v. a. webe thun, beträben, ängfis 
RT a 1 ch ziehen (ausfchlieh 

To ‚v.a. 1. an fic ziehen 

ih) 5 einnehmen, sight’ fid) anmafen; 
2 rein (mit großen Budftaben) abidyreiben, mux 

et u to r a wade, A eaten, treiben ; * 
andel an fic) reißen; aufkaufen engrossed 
* den Kopf voll haben von ...3 eingenommen 
enn von .... 

ENGROSSER, s. 1. der Alleinhänbler ; Aufläu 
fer, Vorkaͤufer; Kornaufkäufer, N 

2. Schreiber großer Budflaben, der etwas mun 
irt. 


vv. 


Ei re ı er SE ii 


hee: 


“ees” 


7. 


ENGROSSMENT, «. ber Auflauf, Kauf auf Sper - 


culation, das Auftaufen; die Bemächtigung. 

To ENGUARD, v. a. bewachen, beihügen. 

To ENGULF, v. a. in einen Abgrund 
ſchlingen. 

To ENHANCE, v. I. a. 1. erhöhen, vergrößern; 
2. die Preife höher treiben, fteigern 3 3. verfchlim 
mern 3 II.n. theuer werben. 

ENHANCEMENT, « 1. bie Grbbdhung, Berges 
Berung 5 2. Steigerung, Vertheuerungs; 3% 
(gtimmerung, . 

ENHANCER, s. der Bertheuerer 5 Weberbieter. 

To ENHARBOR, ». a. bewohnen. 

To ENHARDEN, v. a. ermuthigen. 

ENHARMONIC, adj. Mus. T. enbarmonifd. 

ENIGMA, s. das Rathfel. 

ENIGMATIC, Yet; rdthfethaft, 

ENIGMATICAL (adv. — Ly), duntel, zwei⸗ 
deutig. 

rt ala s. der Räthfel madt, räthfelhaft 

ridt. 

Te ENIGMATISE, v. » in Näthfeln fpre 

en. 

To ENJOIN, v. a. anbefehlen, einſchaͤrfen, auftra 
gen, vor{dreiben. ; 

ENJOINER, s. der etwas anbeficptt, einfchärft. 

ENJOYMENT, «. der Auftrag, Befehl. 

To ENJOY, v. a. 1. genießen, fich erfreuen (einer 
Gade), befisenz; 2. Vergnügen an etwas finden, 
fi) weiden an ...; to— one’s self, fid) vergnügen ; 
to — a woman, einer §rau beiwohnen. 

ENJOYABLE, adj. genußbar, genufreid. 

ENJOYER, s. ber Genießer, Befiger. 

ENJOYMENT, s. 1. der Genuß ; 2 da8 Vergnügen, 
bie Erfreuung, Freude. 

To ENKINDLE, v. a. angiinden 3 entzünden, erres 
gen, entflammen. ; 

To ENLARD, v. a. fett madjen, fpiden. 

To ENLARGE, v. I. a. 1. erweitern, vergrößern, 
ausdehnen ; verbreiten; 2. weistäufig erörtern 3 
3. loslaffen, in Freiheit fegen ; freien Lauf laſſen; 
M. E-s. to — the payment of a bill, einen Wechſel 
prolongiven ; enlarged acceptance, bie bedin 

nnabme 3 II. n. 1. groß werden; 2. weitläu 
enn, fic) ausbreiten (upon ... , über etwas); 3 
bertreiben. 

ENLARGEDLY, adv. auf erweiternbe, vergris 
fernbe, weitläufige Weile. | ; 

ENLARGEMENT, «. 1. die Erweiterun , Bers 
geößerung, Auebehnung 3 2. Weitlaufigteit; 3 

oslaffung ; 4. Mil. T. das Ueberfdjreiten des vor 
gefchriebenen Raumes, 

ENLARGER, s. ber Erweiterer, Vergrdferer. 
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3HT, va. 1. belle maden, erleu 
SHTEN,§ ten; 2 auftlaren, bele 


TENED, adj. aufgeflart; the —, s. pl. 
Härten. 
TENER, s. der erleuditet, u.f.w.3 2. 


ärer. 

TENMENT, s. die Xufllärung. 

NK, o. a. binden 5 feffeln, vertetten. 

iT, v. a. anwerben, werben. 

VEN, v. a. beleben, ermuntern ; erqui- 


fen. 
NER, s. was belebt, bas Ermunterunge- 
‚RBLE, v. a. zu Marmor madden, ver- 


SH, v. a. verftriden, fangen. 
» & bie Zeindfehaft, tigkeit, Boe 


ON, s. das Neuned. 

ICAL, adj. der, die, bas Neunte. 

BLE, v. a. 1. abdeln ; 2. veredeln, erheben, 
yerühmt maden. 

EMENT, s. 1. da6 Abeln; 2. die Ber: 
Grbebun 

» (franzöfıfch) die Langmeile. 

ION, s. die Ldfung eines Knotens. 

TY, s. 1. bie Atweichung (von der Re⸗ 
ermaͤßigkeit (m. uͤ); 2. Abſcheulichkeit, 
ichkeit; 3. die grauſame That, der Graͤuel, 


Us (ade. — Ly), adj. 1. abweichend, 
ifig, regelwidrig (m. ü.) 3 2. übermäßig; 
Yy Maced lich, graͤßlich, abſcheulich, ver⸗ 
- ness, s. das Ungeheuere, bie Schreck⸗ 


„I. s. das Genügende, die Genuͤge; II. 
y hinlaͤnglich; gtemlid) gut; it is —, es 
— is as good as a feast, prov. wer zufrie= 
: reich, oder, der Zufriebene hat immer 


IRE, &c., vid. To Inquire, &c. 

GE, r. a. wüthenb maden, aufbringen, 
nraged at, in Wuth über .... 

NK, v. a. in eine Reihe bringen, ftel- 


PTURE, v.a. entzüden, binreißen; en- 
enzüdt. 

VISH, r. a. entzüden. 

3HMENT, s. die Entzuͤckung. 

SISTER, v. a. eintragen, verzeichnen. 
IEUM, r. a. den Schnupfen verurfa- 


>H, v. a. 1. bereichern; 2 befrudten ; 
ide 


ikden. 
ZR, s. ber bereichert, u.f.m. 

MENT, s. die Bereicherung. 

IGE, ve. a. furchig machen, furden. 

iG, v. a. umſchlingen, umgeben. 

EN, v. a. reif maden, reifen. 

'E, v. a. fpalten, trennen. 

BE, v.a. betleiden. 

LL, v. a. werben, ammerben, einfchreiben ; 
13 to — one’s self a soldier, fid) anwer= 
Soldat werden. 

ER, s. ber Ginfdrerber, Verzeichner, 
T 


ENT, s. 1. das Winfdretben 5 2. die 
Verzeichniß, Protokoll. 
OT, v. a. einwurzeln machen, tief ein⸗ 


3 Wefen, Ding (rw. ü.). 

LE, s. vid. EXAMPLE. 

APLE, r.a. + bdurd cin Beifpiel er⸗ 
7 


ENT 


läutern, ale ein Mufter, zum Beifpiel anfuͤh⸗ 
ren. 
To ENSANGUINE, ». a. blutig madyen, mit Blut 


befchmieren. 
To ENSCHEDULE, v. a. auffchreiben, aufzeich⸗ 


nen. 

2 Acoxer, v. a, Mil. T. verſchanzen; decken, 
ichern. 

To ENSEAL, v. a. eindruͤcken; das Siegel auf⸗ 
druͤcken. 

To ENSEAM, v. a. ſaumen, einſaͤumen; einnaͤhen; 
einfäen, eindrüden ; to — a hawk (a horse), Sp. E. 

einen Falten (ein Pferd) aushungern. 

To ENSEAR, v.a + zubrennen ; einbrennen 5 
vertrocnen. 

ENSEMBLE, s. ein Ganzes, Vereinigtes. 

To ENSHIELD, ve. a. bededen, beſchirmen. 

To ENSHRINE, v. a. einfließen, verfchließen, 
(alé ein Helligthum verwahren. 

ENSIFORM, adj. ſchwertformig. 

ENSIGN, s. 1. die Fahne, Standarte 5 2. das 
Signal, Beiden; 3. Ehrenzeichen ; 4. ber Zähne 
tid) (bei der Infanterie) 3 5. N. 7. die National- 
flagge ; ensign-bearer, der Faͤhnrich; Fabnjunter ; 
— staff, der Flaggenftod. 

ENSIGNCY, s. die Kähnrichöftelle. 

To ENSLAVE, v. a. zum Sclaven maden. 

ENSLAVEMENT, s. die Sclaverei. 

ENSLAVER, s. der andere zu Gclaven madt, Uns 
terdrüder. 

To ENSNARE, vid. To INSNARE. 

To ENSOBER, v. a. nidtern maden. 

To ENSUE, v. n. folgen, erfolgen. 

ENSUING, adj. folgend, nadft, fommenb. 

To ENSURE, vid. To Insure. 

To ENSWEEP v. a. * durdfliegen. 

ENTABLATURE, \s. Arch. T. das Hauptge- 

ENTABLEMENT, J bälte. 

ENTAIL, s L. T. 1. die beftimmte Erbfolge in 
einem Gute, u.f.w.3 2. der Zuftand, nad weldem 
die Befiger eines Gutes von einem Erben zum 
Andern, von dem Erblaffer beftimmt find; to cut 
off the — , enterben. 

To ENTAIL, v. a. L. T. 1. die Erbfolge beftimmen ; 
unverduferlid) machen; 2. ertheilen (von Krank 
heiten) ; to — on, vererben auf; entailed upon, 
zu heit eworden, jugefalten, angeerbt. 

To ENTAME, v. a. besähmen, unterjodhen. 

To eae ie v. a. aha Node Get in 

erlegenhei rzen 3 durch vielfa rgen 
zerftreuen ; beftürzt maden 3 verfänglidy fra= 
en 


gen. on 
ENTANGLEMENT, «. die Verwicelung, Verwir⸗ 
rung ; ber Wirrwarr, das Gewirre. 
ENTANGLER, «. der Berwidler, u.f.w. 
To ENTENDER, v. a. erweicdhen, milde maden. 
To ENTER, v. a. § n. 1. eingeben, einfommen, eins 
treten, u.f.w., binein geben, kommen, fabren, 
u.f.w. 3 geben ein, fommen, treten ein, in, u.ſ.w.; 
(atten au 2. einbringen, einführen, einlaffen, zu= 
laffen, aufnehmen, einmweihen ; 3. einfchreiben, ein= 
tragen (wie Poften in die en, sbüdher), auf= 
führen, aufnotiren, auf Rechnung ftellen, belaften, 
buchen ; regiftriren, niederfchreiben 5 4. anfangen, 
vornehmen ; 5. eindringen (3. B. in den Geift 
eines Schriftftellers) 3 to — goods at the custom- 
house, Waaren beim Zollamte angeben, beclari- 
ren; to — the lists, in die Schranten treten, auf 
bem Kampfplage erfdeinen ; ſich einlaffen (in 
einen Streit, u.f.w.) 3 to — a minute, eine Note 
(Anmerkung) machen; to — hounds, Sp. BE. Hunde 
zur Zagd abridjten 3 to — the army, gsdienſte 
nehmen ; Soldat werden; to — one's appearance, 
L. T. fid) zu Prototol nehmen \allenz to — an 


ENT 


action against one, Z. T. einen Prozeß wiber 
Semanb anfangen 5 to — a scholar, einen imma= 
trituliren, einfchreiben 3 to — one’s (own) name, 
fid) einfchreiben 53 to — one in learning, eis 
nen die Anfangégedinde einer Wiffenfdaft leh⸗ 
ren; to — into, eintreten 3 beitreten 3 eindringen, 
begreifen 3 ge annehmen, befaffen 5 to — into a 
league, ein Bünbniß (einen Vergleich ) bilden, au 
Stande bringen ; to — into one’s ke einem 
den Kopf kommen; to — into orders, die Weihe 
nehmen, Mind) werden; M. E-s. to — into part- 
nership, in Geſellſchaft treten, fig) affoctiven 3 to to 
— into one’s credit, in Semanbes uthaben brin= 
gen; to — into bank, in der Bank sufdreiben ; 
to — into bond, fid verfchreiben, eine Schuldver⸗ 
dreibung aufteilen 3 to — into service, in Gonz 
ition treten 3; she entered into the pleasantry, der 
Spaß gefiel ibe, to — upon, betreten ; überneb- 
men (ein rad as ‚ vornehmen, anfangen; (— 
an estate), in nehmen (ein Gut) 3 entered 
apprentice, 7. der Feeimaurerleheting 
ENTERING, part in compos. — file, T. die Vogel⸗ 
zunge (eine Art balbrunder, {pigiger Zeilen); — 
ropes, N. T. die allreeps an der Treppe. 
To ENTERLACE; ENTERLARD; ENTERLINE ; 
ENTERLUDE; ENTERMEDDLE; ENTERMINGLE; 
ENTERPLEAD, vid. in INTER .... 
ony OCELE, s. 5. T. der Darmbrud), Hoden⸗ 
rud). 
ENTEROLOGY, s. 4. T. die Lehre von den Cin: 


gewerben. 
ENTEROMPHALOS, « S. T. der Nabel- 
bru 


ENTERPARLANCE, 8. bs Unterredung, Unter- 
hanbtung, | bag “weine fpräch 
ENTE aé Unternehmen, Wag tic ; 
Af. En bie baie Maternebmng, ‚Speculation, 
Sans et att — for joint account, daé Participa= 
tions 

To CATER PRISE, v. a. unternehmen, verſu⸗ 


chen 

ENTERPRISER, s. ber Unternehmer. 
ENTERPRISING, adj. unternehmenb. 

To ENTERTAIN, r. a. 1. unterhalten ; 2. bewir- 
then; 3. begens 4. aufnehmen; annehmen; 5. 


ergegen 

ENTERTAINER, s. der Unterhalter, Herr, Brod⸗ 
berr 5 Gaftgeber, Wirth; Bewirther. 
ENTERTAINING (adv. — Ly), adj. unterhaltend, 
angenehm. 

ENTERTAINMENT, «. 1. die Unterhaltung, das 
Gefprad; 2. die Bewirthung, Aufnahme ; der 
Unterbalt 3 3. bie Dafterei, das Gaftmabls; 4. 
Bwifdenfpiel, Schaufpie 

ENTERTISSUED, i. " Unterwickt, durchwirkt, 
eingewebt. 

To ENTHRALL, v. a. vid. To INTHRAL. 

To ENTHRILL, v. a. durdbringen, durdbobren. 
To ENTHRONE, v. a. auf den Shron fegen ; mit 
der Königswürbe befleiden. 

To ENT HUN DER, v. n. * donnerähnliches Getdfe 
maden 

ENTHUSIASM, s. der Enthufiasmus, ier Dodi nn, 
die Hike, Begeifterung ; Th. T. Schwärmer 
ENTHUSIAST, s. der Enthufiaft, Begeifterte ; 
Th. T. Schwärmer. 
ENTHUSIASTIC, Yadj. enthuſia⸗ 

ENTHUSIASTICAL (adv. — ty), § \ fis hoch⸗ 
finnig, begeiſtert; Th. T. ſchwaͤrm 

ENTHYMEM, s Log. T. das & —— der 
Bruchſchluß. 

To ENTICE, v. a. verführen, reizen, zum Boͤſen 
verleiten, in bie Sdlin 
away, ablocten, abfpenftig machen. 


ENT 


ENTICEMENT, a bie Lockung, ber Belg (jum 

ENTICER, s. der Anloder, Berführer. 

ENTICING (ads. — LY), adj. a lodend, 

verfuͤhreriſch. 

ENTIRE, adj. 1. gang, unget 

aählig, complet ; a ht; Eu —* ey 
3. ungeſchwaͤcht; — ly, adv. 


treu, u.f.v.; — ness, ». 1. Bie ot alpine 


Unverfebrtheit Fille; 2 Aufrichtigteit, Redlics 


En REIY, »s. bas Ganze, die Ganzheit, Ungetheilt. 
t. 


ENTITATIVE, adv. weſentlich, für ſich betrachtet. 
To ENTITLE, v. a. 1. ititetn 5 — 


entitled, berechtigt. 

ENTITY, s. T. das Senn, Wefen, die Reefenbelt. 
To ENTOIL, v. a. umgarnen, 

deln, ‚Umgin ingeln. 

To ENTOMB, v. a. ind Grab legen, begraben, beers 
digen. 

ENTOMBMENT, das Begräbniß, Grab. 
ENTOMOLOGIST, s. ber Entomologift. 
ENTOMOLOGY, s. die Kerbthierfunbde, Gejiefer⸗ 
lebre, Entomologie. 

ENTORTILATION, s. bie zirkelförmige Kruͤ 


ung. 
ENTRAILS, s. pl. die Singeweibe 5 Ag. bad In 
nere. 
To ENTRAMMEL. v. — ee 
entrammelcd, gefräufelt, verwice 
ENTRANCE, s. 1. ber Eintritt 5 — 
Zugang, Zutritt; 4. Auftritt, Anteitt, An 
5. N. T. der Theil am Bug, der bie See 
fchneidet 5 to make one’s — ‚auftreten 5 fommen; 
— duty, der Eingangszoll; — money, da8 An 


trittögelb. 
To ENTRANCE, v. a. ent iden, binvelfen 5 es. 
tranced in thoughts, in Gedanken vertieft, 


funfen. 

To ENTRAP, v. a. fangen, verftriden. 

To ENTREAT, r. a. $n. 1. bitten, erfuchen ; erbits 
ten; 2.+ behandeln. 

ENTREATIVE, aaj. unterbanbdelnd, erörternb. 

ENTREATY, s. die Bitte, das Gefud, bie Far 
itte 

ENTREMENTS, «. pl. das Beieffen, die Beifhüf 
feln, Zmwifchengerichte. 

To ENTRENCH, fo Entrust, &c. s. oid. in 
In 


ENTREPOT, s. bad Magazin, die (Haupt-)Rie 
berlage ; der Stapelplas, Bwifdenplag zum Rie 
derlegen. 

To ENTRUST, vid. To InTRust. 

ENTRY, s. 1. ber Eingang (in ein Haus, u.f.w.) 
Eingang in ober Einleitung zu einer Gade, z. B 
einer Rede, Predigt, u.f.w.); 2 der Gintritt ; 
Einzug; bie Einfuhr; 3. bas Einfchreiben, Pro 
tofolliren ; Prototoll ; Eintrittögeld, Angeld ; 
4. die Boll- Declaration, "An abe der Waaren beim 
Soll, u.f.w. 5. M. E. der Poften (im Budhbalten), 
Rednungéartifel ; — upon an estate, L. T. die 
Befigna me eines Grundftidé; A. E-s. bill of 

— , das Einfuhrregifter, ingangésolive eichniß ; 
duties of — , ber Gingan Soll €in ubrgoll 
double — , bie boppelte Bud ung; single — 
bie einfache Buchhaltung 3 — put off, ein ausge: 
fester (im Buche nod) nicht außgemorfener ) Poften; ; 

upon — , nad) Eingang; entries, «. Sp. E 
die Wilddurdhbrüde (De nungen) in Hecken und 
Strauchwerk. 


To ENTUNE, v. a. ſtimmen. 


zieben 3 anfddern 5 to— | To ENTWINE, v. a. verflechten, einfledhten, vid. 


To INTWINE, 


ou ce 5 21s -- 


Jj 


ENT 


WIST, » a. ummwinben, verflechten. 
AUS, adj. entwöltt, ohne Gewoͤlk. 
SLEATE, s. a. aufklären, erläutern, ent= 


EATION, s. bie Erläuterung. 
MERATE, ». a. a — berechnen. 
RATION, s. bie Zaͤhlung, Aufzählung, 


ing 3 Reihe. 

RATIVE, adj. aufzaͤhlend. 

NCIATE, v. a. herausfagen, verfündigen ; 
ten, erklären. 

IATION, s. die Erklärung, Ausfage, 
igung; ber Ausdrud ; Aué{prud 5; Vor⸗ 


ee (adv. — ty), adj. erblarend, 
tid. 
ASSAL, v. a. zum Sclaven machen. 
BLOPE, ». a. 1. einwideln, einhüllen ; 2. 
._3. bebedien, umgeben 5 enveloped with 
ef in Gedanken verjunten. . 
OPE, s. 1. der Umfchlag, die Dede, Hülle ; 
die Verſchanzung zur Bedeckung eines 


3. 
OPEMENT, s. die Verwirrung, Verwi⸗ 


ENOM, v. a. 1. mit Gift vermifden, ver⸗ 
fe. 2. verhaßt maden 5 3. erbittern. 
ERMEIL, v. a. roth färben. 

3LE, adj. beneidenswirdig. 

JS (adv. — ty), adj. neidiſch, mißgünftig. 
[RON, o. a. 1. umgeben, umringen ; 2. bez 
blodiren, berennen ; environed by ..., 
ty Don, mit .... 

INS, s. pl. die umliegende Gegend, Umge⸗ 
ngebungen. 

, s der Gefandte, Abgeordnete, Geſchaͤfts⸗ 


SHIP, s. bie Würde eines Gefandten ; die 
{daft 


Y, e. a. neiben, beneiden. 

» der Reid, Haß, die Mifgunft; out of — 

) aus Neid, u.f.w. gegen. 

‚LOWED, part. adj. + wälzend. 

HEEL, v. a. umringen, umgeben. 

OMB, v. a. verbergen. 

RAP, v. a. einwideln. 

‚PMENT, s. die Cinwidelung. 

I, adj. dolifd. den dolifden Dialect bez 

ef treffend; eolian harp, die Windharfe, 
e. 

„in \ s. T. die Xeolipila, Dampffugel. 

s. Ast. T. bie Epacten. 

ETS, Qs. pl. Mil. T. die Adfelbander, 

ETTES, § Adfelquaften. 

MENT, s. Fort. die Schulterwehr, Vor: 


HESIS, s. Gram. T. bie Einfchiebung eines 
ben in der Mitte eines Wortes. 

ERA, s. 1. Med. T. da8 eintägige Fieber ; 
phemeribe, -rié, -ra, das Haft (eintägige 


ERAL (Erneuerıc), adj. eintägig, ephe⸗ 


ERIS, s. (Ephemerides, pl.) 1. da6 Tage: 
f. zur See) 3 die Ephemeriden; 2. Ast. T. 
rzeichniß der täglihen Bewegungen der 


n. 
ERIST, s. 1. ber Zerfaffer eines Tage⸗ 
» der Sterndeuter. 

ERON, or — worm, vid. EPHEMERA, 
sTES, s. der Alp, das Alpdricten. 

‚s. ber Leibroc der juͤdiſchen Priefter. 
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EPI 


EPIC, adj. epifdy, zum Heldengedichte gehörig; — 
poem, das Heldengedicht. 

EPICEDE, s. bas Leichengedicdht, bie Grab- 

EPICEDIUM, j rede, der Grabgefang. 

EPICEDIAN, adj. Eagend, traurig ; — song, ber 
Grabgefang. ; 

BCE, adj. Gram. T. epicönifd), beiderlei Ge⸗ 

ents. 

nee s. ber Cpifurder, Sinnenmenſch, Wol- 

ling. 

EPICUREAN, I. adj. epikuriſch, grobſinnlich, 
wolliftig 5 II. s. ber Cpiturder. 

EPICUREANISM, s. bie Anhaͤnglichkeit an bie 
Lehre des Cpifurus. 

EPICURISM, s der Epikurismus, Hang zur 
Sinnlichkeit oder Wolluft. 

To EPICURIZE, v. n. 1. al Gpiturder oder wol⸗ 
Lüfig leben, genußſuͤchtig ſeyn; 2 ber Lehre des 
Epiturug ergeben. 

EPICYCLE, s. Ast. T. ber Nebenkreis, Neben- 
zirkel. 

EPICYCLOID, s. G. T. bie Epicykloide (gewiſſe 
frumme Linie). 

EPIDEMICAL (— tc), adj. Med. T. epidemifdy 
anftedend, auégebreitet, herrfchend 5 Med. T-s. — 
bronchitic fever, epibemifdye Bronditis 3; — cho- 
lera, die Cholera, epidemiſche Bredyrubr. 

EPIDERMIS, s. A. T. das Oberhdutden bes 

rpers. 

EPIGASTRIC, adj. A. T. ben Oberſchmerbauch 
betreffen. 

EPIGEE, Eviceum, s. vid. APOGEE, &c. 

EPIGLOTTIS, «. A. T. ber Kehldeckel, das Bapf- 
den. , , 

EPIGRAM, s. das Epigramm, Ginngedidt. 

EPIGRAMMATICAL (— ıc), adj. epigramma= 
A bem kurzen Scharffinne eines Epigramms 
ähnlich, beifend. ; 

EPIGRAMMATIST, s. der Epigrammenbiditer. 

EPIGRAPH, s. bie Ueber{drift ; das Motto. 

Monde s. Med. T. die Cpilepfte, fallende 

ucht. 

EPILEPTIC, adj. Med. T. epileptiſch, fallſuͤch⸗ 
tig. 

EPILOGUE, s. die Schlußrede. 

To EPILOGIZE, v. I. n. einen Epilog fprechen 3 
II. a. hinzufügen (am Saluffe) * 

EPIPHANY, s. das Feſt der Erſcheinung Ghrifti. 

EPIPHONEMA, s. Ra. T. der rebnevi(che uéruf, 
Schlußgedanke. 

EPIPHORA, s. Med. T. das Rinnen der Augen, 
die Augenentzuͤndung. 

EPIPHYSIS, s. S. T. der Zuſammenwuchs, Ans 
wuchs der Knochen. 

EPIPLOCELE, s. S. T. ber NRegbrud). ; 

EPIPLOIC, adj. A. T. zu dem Nese im Leibe ge- 


börig. u, 
EPIPLOON, s. 4. T. ba chor im Leibe. 
EPISCOPACY, s. die Biſchofswuͤrde; bifdhdflidy 

Berfafung. ; 
EPISCOPAL (adv. — ty), adj. biſchöflich. 
EPISCOPALIAN, I. s. der Anhänger ber bifchöf- 

u Kirche, Bifdhdflidgefinnte ; 11. adj. zu ber 

biihöflihen Kirche gehörig, bifhöflichgefinnt. 
EPISCOPATE, s. das Bisthum 5 die bifchöfliche 

rde. 

EPISCOPY, s. bie Aufficht, Unterfudung. 
EPISODE, s. die Epifode, Nebengefchichte, Neben- 

ache, Zwifchenhanblung, ber Srwifdengefang, das 

wifchenfpiel, die Zmifchenvorftellung 
EPISODICAL (— tc) adj. epifobijd, eingewebt, 
eingeflochten, nebenher. 
EPISPASTIC, s. Med. T. bad Blafen ziehende 
Mittel. 


EPI 


EPISTLE, «. bie G das Sendſchreiben/ 
Schreiben, ver Brief. ites ll 


EPISTOLARY, adj. epiftolarifch, brieflid, in 

iefform 5 ——— der gehoert, 
— style, ber Briefftyl. 

To EPISTOLIZE, r. n. Briefe ſchreiben. 

EPISTYLE, «. vid. ARCHITRAVE. 

EPITAPH, «. die Grabfdrift. 

EPITHALAMIUM,} «. ba8 Godyeitgedidt, ber 

EPITHALAMY, — J Hochyeitgefang,bas Braut- 


Tied. 
EPITHEM, ». Med. T. det naffe Umfchlag, bie 
Bagung. . 
EPITHET, s. Rh. T. bad Beiwort, der Beiname 5 
für Titel, Ausbrud. 
To EPITHET, v. a, betiteln, befchreiben. 
EPITOME, Erirour, s. der kurze Auszug, Inbes 


iff. 
% PITOMIZE, . a. in einen Auszug bringen; 
abtürzen. 
EPITÖMIZER,) « bet Berfaffer eines Ausjuge, 
EPITOMIST, Gompendienichreiber, 
EPOCH, «. bie Epoche, Beitiheide, der (merhoär- 
ige) Beitabfhnitt. 
EPODE, s. Mus. T. bie Epobe. 
EPOPEE, ». die Gpopbe, Rede im höhern Sinne, 
dat Heldengedidt. 
EPOS, +. daß Heldengedidt. 
EPSOM SALTS, «. pl. das Bitterſalz. 
EPULARY, adj. zu einem Schmaufe — 
EPULATION, s. ber Schmaus, das Gaſtmahl. 
EPULOTIC, s. pl. Med. T. Narben ziehende 


Mittel, 

EQUABILITY, «. bie GleidhfSrmigteit, der Gleich⸗ 
muth, 

EQUABLE (adv. — sty), Wale 





EQUAL (ade. — ty), adj. 1. gleid) ; 2. gleichför= 
mi ältnigmäßig 5 3 ange jeny maby 4 
file, im Stande ; 5. unpartetifd) ; 6. gleichgültig 5 
7. billig; are you — to it? bift bu der Gade gee 
wadfen? Ils. die am Fang ober Alter gleiche 
Perfon ; my equals, meines Gleiden. 

To EQUAL, r. a. 1. gleid) machen ; gleich ftellens 
2 „greihen, gleid) kommen, überein tommen; 3. 
volltommen vergelten. 

EQUALITY, «. die Gleichheit, Gleihförmigteit. 
To EQUALIZE, ». a. gleid) madyen ; gleid) ſtel⸗ 


Ten. 
EQUALNESS, «. die Gleidhheit. 
EQUANGULAR, adj. vid. Equtancutan. 
EQUANIMITY, «. der Gleihmuth. 
EQUANIMOUS, adj. gleihmütbig. 
EQUATION, «. Aig. T. die Gleichung ; — of pay- 
ments, M. E. der mittlere Zahlungstermin. 
EQUATOR, «. Ast. T. ber Aequator, Gleicher, bie 


Rinie. 

EQUATORIAL, adj. Ast. T. zum Xequator gehd- 

tig. 

EQUERRY, «. 1. der Marftall; 2 ber Stallmeis 
r. 

EQUESTRIAN, adj. 1. reitend, zu Pferde; 2 

ritterlid)s — exercises, Reitübungen; — per- 


former, der Kunftreiter ; — statue, eine Mitter= 
Statue, 





etwas) bringen. 
EQUICRURAL, adj. G. T. gteiäfeentetig 
EQUIDISTANCE, «. bie gleiche feming- 
EQUIDISTANT, adj. gleid) weit entfernt ; — ıy, 

ade. in gleicher Entfernung. 
EQUIFORMITY, «. die Gleichförmigkeit. 
EQUILATERAL, adj. G. T. gleichjeitig. 
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EQU 
To EQUILIBRATE, » « ind Gieiqoewiqht fehen, 
a. 


im —D——— ei 
EQUILIBRATION, «. bas 4 
EQUILIBRIOUS (ade. — ty), adj. im Gleidges 


fe. 
BOC TLIBRIST, ber Acquilibrift. 


EQUILIBRIUM, § © bas Gleidgeridhe. 

EQUIMULTIPLE, adj. G. 7. mit einerlei Zahlen 
muttiplicict. 

EQUINE, adj. pferbeartig. 

EQUINECESSARY, ad. gleidy 

EQUINOCTIAL, I. «. Ast. T. bie 








notwendig. 
Aequinediak 

linie, der Aequator ; II. (ade. — Lx), m 
Tage und Racıtgleiche gehörig 5 unter 

EQUINOX, «. Ast. T. das Aequinoctium, bie Zage 
und Nadtgleide. . 

7 EQUIP, w eds Conan (oh eae 

iden ; 2. ausrüften, bemannen, Ri 
ausrüften, en, ein —EXE [7 
theben. 

EQUIPAGE, «, 1. bie Gquipages Ausehftung 
(eines Schiffe Flotte, u.j.m.) ; die Beman- 
nung, fammtliche Schiffemannichaft 5 die Rhederet 
(Equipirung) eines Rauffabrers 3 bas Sem Felde 
ober Kriegsgeräth, bie Armatur, das Reifegerätky 

Neifegepäd (und dazu gehörige Bedienten, Surfer 
und Pferde); das Staatejubrivert 5 
(und alles zum Gradttrangport nötbige Gefirt) 5 
2. das Gefolge; 3. dec Aufzug, bie Kleibungz 
Pract, Schmud, Zierathen. 

EQUIPAGED, adj. wohl ausgerüftet, 

EQUIPENDENCY, «. dad Gchweben im. Gleide 


eroichte. 
HQUIPMENT, « die Auschfung ofa Race 


PAGE. 





EQUIPOISE, ». bas Breihgeniät, 

To EQUIPOISE, ». a. ind Neiengemiche 

EQUIPOLLENCE (—cr), « die & der 
Kraft ober Mac 

EAU POLLEN ', adj. gleichgeltend, gleichmaͤchtig 
Faulron DERANCE, «. bie gleide Sahrvere 
das Gleichgewicht. 

EQUIPONDERANT, adj. gleich (wer. 

To EQUIPONDERATE, o. n. gleid) wiegen. 

EQUIPONDEROUS (Eauıronptous), adj. gleid 


ſchwer, im Gleichgewicht. 
EQUITABLE (adv. — ix), adj. 1. billig; 2 uns 





parteilich, gerecht, geredhtigkeitsliebend ; — ness, 
4. 1. die Billigteit 5 2. Unparteilichteit. 
EQUITATION, «. das Reiten, die Reittun| 
EQUITY, «. 1. die Billigteit ; 2. — it, Uns 
yt bes Lorde 


pasteles count of —, das Giri 
fat 


ngleré. 
EQUIVALENCE, « ber gleiche Werth, die gleiche 
Macht 


EQUIVALENT (ade. — ty), I. adj. &quivalent, 
von gleidem Werthe, gleicher Madt, gleichem 
Gewichte, gleiher Meinung; to be — to... , 
gleid) gelten (feyn) mit ... , aufmiegen 5 Ihe 
das Xequivalent, der Gegenwert, bie gtitung, 


HQUIVOEAL, adj. poribeutig, _boppelGinni 
AL, j.  grocibeut innig 5 
roeifelbaft ; — ness, « die Seheibeufigkeit bee 
WRUNNOCATE, ibeutig feyn, boppels 
To EQUIVOCATE, ». x. srveideutig ſeyn, bop} 
finnig fprehen ober Handeln. 1 deppe 
EQUIVOCATION, s. die Zweibeutigkeit, ber Dop⸗ 
FQUIVOCATON «hee poeibatig fpriht, Ads 
RA ' OC. iy Be weider re 
{eltedger, Redteverbreher laine 
EQUIVOKE, ?s. der Doppelfinn, bie Ziyeibeutigs 
EQUIVOQUE, § teit, bas Bortfpiel. 





ERA 


se Zei 
HATE, a 2. Errablen n. 


TION, s. die Strablenwerfung. 
JICATE, a. entwurzeln, auérotten, 


ATION, s. bie Entwurzelung, Auörot- 


ATIVE, I. adj. aus dem Grunbe beilend ; 
‚ Radicalmittel. 
ATOR, s ber Gntwurzler, Ausrot⸗ 


EB, a. 1. audtragen, ausradiren, aus⸗ 
ausloͤſchen; 2. vernichten, verti 
b), gerftdren; to be erased, erlofden 5 
nife, das Radirmeffer. 

ENT, « 1. die Auöftreihung ; 2. Ver: 
berftérung, Berdeerimng. . 
N, Enasune, s. die Ausftreichung ; dad 
en. 

§ prep. che, eher, bevor, vor (ber Zeit 
ng. in kurzem, bald ; — now, 
a, ebedem, ehemals; — while, vor eini- 


por . 
T, « I. a. 1. aufrichten 3 2. errichten ; 
4 bauen ; 3. gründen, begründen ; 4. er⸗ 
ermutbigen ; to — a perpendicular, eine 
Bulärlinie bien 3 to — one’s self into ..., 
rfen zu ... (alé ...)3 II. ». fid) aufrich- 


erheben. 
di. aufrecht, gerade, feft, unerfchütterlich, 


IN, s. 1. die Aufrichtung 3 2. Errichtung ; 
ang, Begründung, Aufführungs 4. der 
Gebäude ; 5. die Erhebung. 

7E, adj. erhebend, erdauend. 

ESS, s. bie Gerabbeit. . 

R (Erecter), s. der Erbauer, Erridter, 


AGE, s. die Einfiebelei. 
E, s. der Ginftedler, Eremit, Klaus⸗ 


ICAL, adj. einftedlerifd. 

IN. s. bie Entreißung. 

iv. baber, folglich. ; 

Sp. E. 1. der Sporn (am Feberviehe) ; 
tle (bad weiche Horn über bem Hufe, 


IM, s. ber fchulgerehte Bernunft- 


‚s. (irländifch) eine Geldftrafe. 
® Irland. 

4. vid. ERYNGO. 

AL (— rc), adj. ftreitig. 

N, s. vid. ERMINE. 

i» & das Hermelin. 

D, adj. mit Hermelin bekleidet oder ge- 


‚s. Ernft (Dranndname). 

E, v. a. zerfreffen, een 

N, s. das Wegfreffen, der Fraß. 

AL (Erotic), adj. verliebt, wollüftig. 

rm. 1. herumirren, wandern 3 2. irren, 

3 fid) verirren; abweiden (— from, 
s 


NESS, s. die Kehlbarteit. 

), s. fam. die Botichaft, der Auftrag, bas 
n, Gewerbe, der Beſcheid; to run er- 
jotfchaften ausrichten ; to go upon an —, 
fdyaft ausrichten; I shall do your — to 
ster, ich werde did) bei deinem Herrn 
15 — boy, der Laufburfche ; — goer, der 


*, adj. 1. (herum) irrend, wandernd; 2. 
‚ verdorben, Schlecht, arg, böfe, offenbar, 
9] 


ESC 


e133 vid. ARRANT; — kni 
irrende Ritter 5 — star, ber Wandelftern. 
ERRANTRY, s. das Herumirren, nbern, bie 
Srrfabrt. 
ERRATA, s (m von Erratum), das Drudfehs 
ler-Berzeichniß (eines Buches), die Errata. 
ERRATIC, I. adj. herum irrend ; ungleid, unor= 
dentlid), regellog, wanbelbar ; — ALLY, ade. in 
der Irre, unordentlid). ; 
ERRHINE, s. Med. T. das Schnupfmittel, Nies⸗ 


mittel. 

ERRONEOUS (adv. — ty), adj. irrend, irrig, 
unrichtig, falfch, mißleitet ; — ness, s. der Irr⸗ 
thum, die Unridtigteit. 

ERROR, «. 1. ter Irrthum, Fehler 5 das Verfehen 
im Rednen oder Schreiben); 2. L. 7. der Vers 
of im gerichtlichen Verfahren; court of — , das 
ppellationsgert t, ber A-shof ; — of the dead 

reckoning, N. T. die Mifgiffing ; errors excepted, 
M. E. Srrthum vorbehalten. 

ERSE, s. bie erfifche Mundart ; Mundart der al 

ten celtifhen Sprache. 

ERST, adv. + & * erft, zuexft 3 einfts bisher. 

BR BESCE CE, s. bie Schamröthe, das Errö- 

then. 

ERUBESCENT, adj. röthlich; erröthend. 

To ERUCT, Exucrare, v. a. aufftoßen, rülpfen 


(m. uͤ.). 

ERUCTATION, s. das Aufftoßen, vulg. ber Rülps ; 
Ausbruch, Ausftoß, Auswurf. 

ERUDITE, adj. gelehrt. 

ERUDITION, s. bie Gelehrfamfeit. 

ERUGINOUS, adj. grünroftig, tupferig. 

ERUPTION, s. 1. ber Ausbrud, Ausfall 3 2. 
Med. T. ber Ausſchlag. 

ERUPTIVE, adj. auébredjend. 

ERYNGO, «. die Mannétreu, Rofen= ober Brach⸗ 
diftel (Eryngium — L.). 

et s. Med. T. ber Rothlauf, bie 

e. 

ESAIAS, s. Gfaias (Mannsname). 

ESCALADE, s. Mil. T. die Erfteigung mit Sturms 
eitern. 

To ESCALADE, v. a. mit Sturmleitern erfteigen. 

ESCALOP, s. 1. bie Rammmufdel; 2. ber ge= 
zähnte Rand. 

—S s. Sp. E. der falſche Sprung eines 

erdes. 

To ESCAPE, v. a. & n. entrinnen, entwiſchen, ent⸗ 
laufen, davon laufen, entgehen, entkommen, ent⸗ 
chluͤpfen, ſich flidtig maden, austreten ; vermet= 
en; umgehen 3 to— notice, überfehen werben. 

ESCAPE, s. 1. bie Entwifhung, Fludt; 2. ber 
Durdbrud) 5 3. bie Ausfludt 3 to make (one’s or) 
an —, fid) aué bem Staube machen; — ladder, 
die Rettungöleiter (bei Feuersbriinften). 

ESCAPEMENT, s. T. die Hemmung, dad Stoß- 
wert (in einer Uhr). 

ESCARGATOIRE, s. ein Ort wo Sdneden une 
terbalten werden, der Schnedenberg. 

To ESCARP, v. a. Mil. T. abſchuͤſſig machen, abz 
ftechen, böfchen. 

ESCHALOT, s. bie Schalotte. 

i s. Med. T. der Grind, Sdorf, die 

rufte. 

ESCHAROTIC, I. adj. Med. T. fauftifd, bren⸗ 
nend; II. s. das Aeßmittel. 

ESCHEAT, s. L. T. das beimgefallene Gut, ber 
Heimfall, 

To ESCHEAT, v. a. L. T. anheimfallen. 

ESCHEATAGE, :. L. T. ba8 Heimfallörecht. 

ESCHEATOR, s. L T. ber beimgefallene Güter 
bemerkt und einzieht, der Fiscal. 

To ESCHEW, v. a. meiden, fliehen. 


t, ber Abenteuerer 


ESC 


ESCOCHEON, 3. vid. EscuTciEon. ; 
ESCORT, s. die Bedectung, Escorte, das Gelert, 
Schutzgeleit, Geleits(dhiff. 

To ESCORT, v. a. Sdhuggeleit geben, beden, be= 
decten, geleiten, eécortiren. 


ESCOT, vid. Scot. ; 
ESCOUADE, s. (franz.) die Gorporal{daft, 
Rotte. 

ESCOUT, vid. Scovt. 

ESCRITOIR, s. das Schreibzeug. 

ESCUAGE, s. L. T. der en Y 
u Pferde ; dbefigleiden das Gelb fla 

t Schildpfennig. ; 
ESCULAPIAN, aaj. heilfundig. ; 
ESCULENT, I. adj. eßbar ; Il. s. daé Lebendmits 


tel. 

ESCUTCHEON, s. ber Schild, das Wappen, Fa- 
milienmwappen. 

ESCUTCHEONED, adj. mit einem Edhild oder 
Wappen. . 

ESOPHAGUS, s. A. T. bie Speiferdhre, ber 
Schlund. 

ESOPIAN, adj. Sfopifd, nad) Art ber Afopifden 
abeln. 

ESOTERIC, adj. efoterifd, geheim, geheimniß- 

vo 

ESPALIER, s. bie Gpalierbdume, Pfählung, 

Reihe Pallifaden. 

To ESPALIER, v. a. fpalieren, mit einem Baum⸗ 

geländer bekleiden. 

ESPARCET, s. die Cöparfette, ber Kutterklee, 

Süßklee, Wickenklee (Hedysarum Onobrychis — 

I. 


ESPECIAL, adj. vorzüglich, hauptſaͤchlich; — ly, 
adv. befonderé, vornehmlich, ungemein; — ness, 
s. die VBorzüglichkeit. 

ESPERANCE, s. + bie Hoffnung. 

ESPIAL, s.+ 1. ber Spion, Kundfchafter 5 2. bie 
Kundfchaft, Entdeckung, Beobadtung. 

ESPIONAGE, s. das Spioniren. 

ESPLANADE, s. 1. die Esplanade, der freie, 
ebene Mlag 3 2. Fort. bie duferfte Bruftwebr, 
Feldlehne. 

ESPOUSAL, I. adj. zur Verlobung gehörig; II. 
s. 1. bie Vertheidigung (ober bas Ergreifen) einer 

artei, ber Schutz; 2.— s, pl. die Verlobung, das 
erldbnif. 

To ESPOUSE, v. a. 1. verloben ; 2. beirathen 5 3. 
fig. fid) annehmen, Partei ergreifen, vertheidi- 


gen. 

ESPOUSER, s. ber Vertheidiger, Befchüger. 

To ESPY, v. a. & n. fpäben; ausfpähen, austund- 
fhaften ; erfehen, erfpaben, erbliden, entbeden. 
ESPY, s. der Kundfchafter, Epion. 
ESQUIMEAU, s. der (bie) Esquimo. 

ESQUIRE, s. 1. der Schildtnapp, Maffentrager ; 
2. Esquire, ein Titel zunähft nad dem Nitter ; 
(ähnlich dem deutichen Wohlgeboren) ; 3. B. To 
8 Sparks, Esq., (Sr. Wohlgeboren dem Herrn 


To ESQUIRE, vr. a. — a lady, mod. col. einer Dame 
(öffentlich) ben Hof machen, fie begleiten. 

To ESSAY, r. a. verfuchen 3 7. probiren. 
ESSAY, s. 1. bie Probe (aud) 7.), der Verſuch; 2. 
Aufſatz; 3. Sp. E. die Reb- oder irſchbruſt. 
ESSAYER, Essayısrt, s. der Auͤfſaͤtze ſchreibt. 

ESSENCE, s. 1. das Wefen ; 2. der Auszug; bie 
Eſſenz; 3. das Wohlriechende; — of neroli, das 
Drangenblüthendt. 

To ESSENCE, r. a. parfümiren, burchräuchern, 

uften. 

ESSENTIAL (adv. — ty), I. adj. 1. wefentlidy, 
wichtig; 2. 7. gereinigt; — saltx, Ch. T. die in 

Aroftallen anſchießenden Pflanzenfalze 5 11. s. bas 

4 2 


Lehnsdienſt 
tt deſſelben, 


— — — — — — — — 


— — — — — — — — — 
— — — — — — — — — —— — — — — — — — — — — — — — — —— 


EST 


Weſen; Weſentliche, Wichtigſte; — e, pl. Haupts 
ſachen, weſentliche —5 

ESSENTIALITY, s die Weſentlichkeit, Veſen⸗ 
beit, Wichtigkeit. , 

To ESSENTIATE, v. I. n. 1. gleichartig werben; 
II. n. bas Wefen (einer Gache) ausma 

ESSOIN, s. 1. L. T. die Entfhuldigung ( 
Nichterſcheinens vor Gericht) 5 2 jede Entſchulbi 
gung, Ausflucht. 

ESSOINER, s. L. T. der wegen Nichterfcheinen vor 
Gericht fid) genügend entſchuldigt. 

To ESSOIN, e. a. L. T. gründlid) entſchulbigen 
(wegen des Nichterfcheinens vor Gericht). 

To ESTABLISH, v. a. 1. feft fegen, gründen, FE 
ten, errichten, einfegen; 2 befeftigen, beftätigen; 
verorbnen 5 3 anlegen, anfiedein; to — one’s 
self, fid) wohnhaft niederlaffen, fidy fegen, etabts 
ten ; fid) einrichten ; the established church, bie 
anglicanifhe SKirde 5; a house of established 
credit, M. E. ein guteé, folides Haus, 

ESTA BLISHER, s. der Stifter, Gründer, Ber 
ordner. 

ESTABLISTIMENT, «. 1. die $eftfegung, Grin 
bung, Stiftung, Einfegung, Erridtung, Anlage 
FA ate Anftedelung 3 das Etabli ; 
2. die Anftalt, das Inftitut; B bie i 
Genehmhaltung, Ratification; 4. ber Ha N 
5. das Einkommen. 

ESTAFET, s. die Gftaffette, Staffette, ber reitende 

ote. 

ESTATE, s. 1. ber 3uftand; 2. vid. Srare; & 
das Vermögen; 4. Grundftüd, Gut, Land, ber 
Landfte; 5. Stand, Rang; man’s —, das mins» 
lide Alter; — noble, bags Kittergut ; — of a 
bankrupt, die Maffe eines Falliten; estates of the 
realm, pie Reidjeftande (König, Lords und Ges 
meinen). 

To ESTEEM, e. a. 1. ſchaͤtzen, achten, posi N 
2. Werth auf Etwas legen ; 3. meinen, da oa 
ten, denken. 

ESTEEM, s. die Achtung, Hochſchaͤtzung. 

ESTEEMABLE, adj. fhäßbar. 

ESTEEMER, s. der Schäger, Hochſchaͤtzende. 

ESTERLING, s. § adj. vid. STERLING & Stant- 
ING. 

ESTIMABLE, 1. adj. f[häßbar; I. —s, « gl 
ſchaͤtzbare Dinge. 

ESTIMABLENESS, s. bie Schägbarkeit. 

To ESTIMATE, r. a. [hägen, würdigen, beurthei⸗ 
len, tariren, berechnen, anfchlagen, überichlagen 
veranf{dlagen (— at, auf). 

ESTIMATE, s. I. die Schäsung, Würdigung; 
der Ueberfchlag, die ungefähre (oder Koftens) Be 
eanung, Veranfdlagung, ber (Koftens over 
Kauf-) Anfdlag; 2. 


erty. 
ESTIMATION, s. 1. bie Saydgun Wirdigung; 
2. Berechnung ; 3. Achtung ie 


ESTIMATIVE, adj. fhägend, würbigend (w. 6.). 
ESTIMATOR, s. der Schäger, Darirer, Preiebe⸗ 
ftimmer 5 Beredner. 

ESTIVAL, adj. zum Sommer gehörig, ſommer⸗ 
lid. 

To ESTIVATE, e. a. überfommern. 
ESTIVATION, s. bie Veberfommerung 5 ber Auf: 
enthalt im Sommer. 

To ESTOP, v. a. hindern. 

ESTOPPEL, s. L. T. die Einwenbung. 

ESTOVERS, s. pl. L. T. der gefegli 
die Agung. | 

ESTRADE, s. der ebene Plas. 

To ESTRANGE, v. a. 1. entfremden, entäußern, 
entwenden; 2. abmendig, abgeneigt machen; 3 
entfernen ; 4. vorenthalten, zurüdbalten (— from, 
von). 


Unterhalt 


EST 


'GEMENT, «. 1. bie Entfrembu: 
— Catfereung. Sask, 


‘ADE, «. Sp. B. die Cftrapabe (bas Bäu- 


Pferdes gugleid). 
AY, vid. To Sraar. 


T, « LT. die wahre Abſchrift, Copie, 


EMENT, L. T. die Verſchlimmerung / 
ng (eines Grundfrice i). 
H, & eid. Ostaıch. 


Del bie Mündung, Seebucht 5 2 das 


a 
x ben, wallen, braufen. 
ion: 2 Sad Outen, rg raufen. 


— 
tabisen (in 
Pac yen, Radiren 3 — needle, 


AL (adv. — ır), ne Anfang ober 
as beftanti ——— immerwäh- 
anveränberlid) 5 flowers, Gteinblus 
Betraut, Br fenwollen ; II. the Eternal, 


rea a (ei die Gwigteit ber Welt ans 
€ Pbilofop. 

WNALIZE,} w. a. 1. ohne Ende fortbau- 

NIZE, ern laflen, unaufhörlic, 

win bie Lange ziehen, ewig maden; 2 

e cr Berühmt maden, verewigen. 


N, ich auf die Jahreswinbe 
* Nena en Paffatwinde, 
Winde die in den Hundstagen 40 Tage 
ben, (vorgiiglid) in Egypten), die Mons 


BERT, «. Adelbert (Mannsname). 
. ber Aether, bie Himmelsluft. 

ätherifch, himmliſch, hei⸗ 
EOUS, 


AL (ade. — 1), ify tt 
(ode Zur a mer, Ta > 


iehend; 


* der Xethiopier, Mohr. 
4A ee netpentanb, 








ZAL, 11. of eid 5 II. ethnte, « der 
> ide. 


HSM, «. das Seidenthum. 

IGICAL, adj. moralifey fitttich. 

IGIST, «. der Sittentebrer. 

IGY, «. Rh. T. bie Gitteniebre (als Ab⸗ 


Y, . T. bie Lehre von den Urfachen eines 
by ee T. Lehre von ben Urfaden ber 


ate, +. die Etiquette, Hoffitte, Umgangs- 
2TWEE, +. das Beftet, Taſchenbeſteck, 
LOGICAL (ade. — Lv), adj. etymolo- 
LOGIST, s. ber Wortforfcher. 
MOLOGIZE, v. x». etymologiſiren, ein 
n ndkium Uefprunge herleiten, ableiten. 
pmologie, Ableitung, 


Se Stammuvort. 
RIST, «. 1. bas Heitige Abenbmahl; 2. die 


RISTICAL (— 10), adj. 1. zum heiligen 
able gehörig 5 2. eine Dankfagung enthal- 


LOGY, die Kirdenagenbe. 
193 
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EVA 
nt: | EUCRASY, «. Med. T. bie gefunbe Leibeäbefchafe 


fent 
EUDIOMETER, «, 7. ber Euftgätes (Euftrein- 
ite) Mefler. 

EUGH, «. vid. Yew. 
EULOGIC, 
ate ‚adj. lobpreifend. 
EULOGISTIC, 
EULOGIST, «. ber (hbertreibenbe) Robrebner. 
EULOGIUM, a bad Lob, der Preis, die Lobrede, 
EULOGY, der Lobfprud). 
To EULOGIZE, v. a. mod. loben, preifen, erheben. 
EUNUCH, «. der Verſchnittene, Gaftrat, Häms 
zen Entmannte. 

‚UNUCHATE, ». a. entmannen, cafteiren. 
EUPATHY, + bie Gebutd im Seiden, 
EUPATORY, 

EUPEPSY, ute oder — — Verdauung. 
EUPEPTIC, adj. leidyt zu verbauen. 
Braune ae a ite Name 5 Rh. T. bie 
ertaufdung eines fehlechtern, niedrigeren ol 
ers mit einem befferen, edleren, ges 
— milder 
EUPHONICAL, « adj. wohllautend. 
EUPHONY, «. ber Wohllaut, Wohltiang. 
EUPHORBIUM, a. 1. die Wolfemil 
hay (aut Afrika), das Euphorbiengummi. 
BU! inks + #. ber Augentroft (eine Pflanze). 
EUPHUISM, «. die zu Clifabeth's Zeiten bere 
Idende Ge — 5 in Sprade und Styl. 
EUROPE, «. Gur 
EUROPEAN, 1 aj. europäifd) ; IT. s. der Euros 





5 2 ein 


be EURöGLYDON, a. bee heftige Rordoftwind (im 
er) 


mittelländifchen Me 
EURUS, «. der Ofhvind. 
EURYTHMY, s. Rh. T. das richtige Verhättniß, 


ber Wohlklang. 
EUSEBIUS, s. 8 Sufebius (Mannsname.) 
EUSTACE, «. Euftafius (Mannaname). 
EUSTYLE, s. Arch. T. der fhöne Styl. 
EUTHANASY, «. ber fanfte Sob. 
EUXINE, «. bas fhwarze Meer. 
EVACUANT, I. adj. ausleerend, abführend; II. 
— 5, «. pl. abführende Mittel. 
To EVACUATE, ». a 1. ausleeren, ausräumen, 
wegſchaffen ; räumen ; fortziehen 3 aufheben; 2 
verlaffen ; 3. 5. 7. zur Ader laffen, Blut taffen 5 
4. Med. T. — 
EVACUATION, s. die Ausleerung, Abfuͤhrung; 
Räumung ; Aufhebung. 
EVACUATIVE, adj. Med. T. blutreinigend, abfühe 
ten] 
To EVADE, r. a. § n. 1. entwifden, enttommen, 
entgehen; liftig umgehen, ausweichen ; 2. Gophis 
ftereien anmenden ; to — the customs, bie Ale 
umfabren ober umgeben. 

EVAGATION, s. dad Herumfchweifen, Ausfchweis 


Wiwzscexce, 1. das Schwinden / Dahinſchwin · 


den, Berfchmindeı 

EVANESCENT, adj. {dyoinbenb ; unmerküich 
EVANGELIC, 

EVANGELICAL (ade. — zx), § % vangelifd. 
EVANGELISM, « die Verkündigung des Evange⸗ 


EVANGELIST, «. ber Goangelif, Apoftel, Geis 


To WEVANGELIZE, v. a. das Goangetium lehren. 
EVANID, adj. matt, ſchwach, vergänglich. 

To EVANISH, 0. n. vid. To VANISH. 
EVAPORABLE, adj. was leicht verbunfket. 

To EVAPORATE, v. I. n. verdunften, aucdunten, 
verdampfen, verraudyen ; IT. a. 1. nk 


EVA 
fen, abbänften, abbämpfen 5 2. fg. auélaffen, luͤf⸗ 


ten, Luft madden; to — one’s grief, feinem 
Schmerze Luft machen. 

EVAPORATE, adj. verdampft, verbünftet. 
EVAPORATION, s. die Verbünftung ; Abduͤn⸗ 
ftung, Verdam 


fun 

EVASION, s. bie Gntroifdung ; Ausfludt, Ente 
fhuldigung 3 der Vorwand, die Sophifterei. 

EVASIVE, adj. Ausflüchte anwendend, voller 
Ausflüchte, ausweidend, winkelzuͤgig; — ly, adv. 
durch Ausflüchte, liftig. u 

EVE, s. 1. Eva ; 2. ber Abend; 3. heilige Abend, 
Abend vor einem Fefte; Ag. on the — , nahe da= 
ran, im Begriffe. 

EVKCTION, «. 1. die Ausfuhr; 2. Erhebung. 

EVEN, s. der Abend 53 — song, die Abendbetftunde ; 
fig. der Abend; — tide, die Abendzeit. 

EVEN, I. adj. 1. eben, gerade, horizontal, wages 
recht, ftetig, glatt, gleich; 2. ſchuldenfrei, quitt ; 
3. gleichgültig 5 gleihmüthig ; rubig, gelaffen 5 
unparteiifd 3 4. richtig 5 now we are — , nun 
find wir quitt; to be (come) — with one, einem 
Gleiches mit Gleichem vergelten ; mit ihm abred- 
nen, abfommen ; to part — hands, zu gleichen 
Theilen geben 53 to make — at the year’s end, (am 
Ende des Sabres Alles) rein aufgehen laffen 3 to 
play at — or odd, gerade oder ungerade fpielen ; 
on — terms, in gutem Vernehmen; quitt; to 
make — with one’s creditors, feine Schulden bez 
ablen 3 — hand, die Gleichheit des Standes; — 

anded, unparteiifh ; upon an — keel, N. T. 
gleichlaſtig; — money, eine runde Summe; — 
number, eine gerade Zahl; — page, Typ. T. die 
gerade Solumne (als 2, 4, u. ſ.w.) 5 — tempered, 
gleichmuͤthig; II. adv. eben, gerade, aud nur, 
gleichfalld, ebenfallé ; gar, fo gar, felbft, ja auch 3 
— as, gleich wie, wie, eben, alé 5 — as if, ale 
wenn 5 — on, gerade fort; — down, gerade hin⸗ 
unter 3 not — , nicht einmal; — now, eben jest 3 
— so, eben fo, gerade fo, ganz recht, richtig; — 
that .., gefeßt daß... 3 — though, felbft wenn. 

To EVEN, r. a. eben, gleid) machen; audgleiden. 
EVENER, «. der Gleichmacher, Ausgleicher, Ver⸗ 
ſoͤhner, Mittler. 

EVENING, I. s. ber Abend; II. adj. abendlic, 
bammernd; — prayers, der Abendfegen ; — star, 
der Abendftern 5 — time (— tide), die Abenbzeit, 


der Feierabend. 

ENE: LY, adv. eben, gerade, wagerecht, glatt, 
gleich. 

EVENNESS, s. 1. die Ebene, Geradheit, Gleich⸗ 


beit, Regelmäßigkeit ; 2. Glätte; 3. Unparteiliche 
teit ; — of temper, die Gemithérube, ber Gleid= 
muth, dic Gleihmütbigkeit. 

EVENT, s. 1. bie Begebenheit, der Vorfall 5 2. 
Hergang, Ausgang, Grfolg; bie Folge 5 at all 
events, auf alle Fälle, unbedingt. 

To EVENTERATE, v. a. ausweiden, ausnebmen. 
EVENTFUL, adj. voll Regebenheiten, reid) an 
Gluͤcksveraͤnderungen, ereignifvoll, abenteuerlicd. 
To EVENTILATE, r. a. ausſchwingen, fidten ; 
fe. unterfuchen, erörtern, prüfen. 

EVENTILATION, s Me Ausſchwingung; Ag. 
Grörterung. 

EVENTUAL, I. adj. auf den migliden Fall 
eingerichtet, möglich, etwaig, etwanig, muthmagf- 
lid) 5 II. — lv, ade. auf den Fall ; mit der Zeit, am 
Ente ; dem nad ; vorſichtsweiſe. 


EVER, adr. 1. je, jemals, irgend ; einſt; 2. immer, ' 

ewig, ſtets; 3. noch fo; um fo; mie nur; let him | 

he — EVOLUTION, s. 1. die Entwidelung, 

the better for ir? ift er deßbalb um etwas gebefe | 

fert ¢ as soon as — I can, fcbald ich ed nur tbun | 

dann; = and anon, immenvdbrend; zurerilen, - 
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be — eo rich, er mag nch fo reich fern; is 


EVO 


von Beit zu Zeit 5 for —, zeitlebens 5 unaufe 
immerfort, immer und 3 scarcely ( y)— 
an; or — e un 
leben, Bivat! — blooming, ewig Bidbent 5 — 
burning, unausloͤſchlich; — green, immer gi 
dag Immergrün 3 — green oak, bie i 
eiche, ber Scharlachbeerbaum ; — honored, fiets 
geehrt an — honored name, ein unfterblicer 
ame; — memorable, unvergeflid) 5 — ready, 
immer fertig; — watchful, fteté wachſam. 
EVERARD, s. Eberharb (Mannsname). 
EVERLASTING, I. (ado. — Ly), adj. immer 
während, ewig 3 II. s. 1. die Ewigkeit 3 der N 
2. bie Ruhrpflanze; — ness, s. die Ewigkeit, 
enblichteit (m. 1. 
EVERLIVING, aaj. unfterblich. 
EVERMORE, adv. allezeit, immerfort, fteté. 
EVERSION, s. die Umftürzung, Berftdrung, Ver 


nictuns. 
EVERY, pron. adj. jeder, jede, jedes (von Allen 
alle, alles (im Einzeln genommen) 3; — day, 
Sage; alltäglich, gewöhnlich, gemein; — one, — 
body, Seder, Jedermann ; — other day, ein Beg 
um den andern; — where, überall, allenthalben; 
— hand is employed, Alles was Hände hat regt fid. 
To EVICT, v. a. L. T. aus dem Befite 
wegnehmen, abnehmen, abgewinnen. 
EVICTION, s. L. T. die Ausftofung aus dem Be 


fige. 
EVIDENCE, s. 1. bie Augenſcheinlichkeit, Offen 
fundigfeit; 2. Z. T. das Beugnif, die beeidigte 
Ausfage ber Zeugen vor Gericht, ber Beweis burd 
Zeugen; Zeuge, Gemwährsmann ; 3. bie Beweis 
urfunbde ; to bear — , Zeugnif ablegen. 

To EVIDENCE, v. a. beweifen, beibringen. 
EVIDENT, (adv. — ıy), adj. augenſcheinlich, ia 
die Augen fallend (fpeingen®), ſicht bar, offenber, 
klar, ſonnenklar, unſtreitig. 
EVIDENTIAL, adj. beweiſend, überzeugenb. 
EVIL, I. adj. & adv. übel, böfe, ſchlimm, ſi 
verderbt, ſchaͤdlich; beleidigend; — affected, 
bold, abgeneigt 3 — disposed, vid. — minded; 
— doer (— worker), ber Uebelthaͤter, 

ſtifter; — eye, das Schelauge; Zauberblick; 
— eyed, boshaft blickend, —— 3 — favored, 
von übler Gefidtébildun mioeftattet ; 

ftig ; — minded, übel gefinnt, bosbaft, j 
the — one (— spirit, — angel), der böfe Ket 
Boͤſe, Teufel; — speaking, verleumberifd); bie 
Verleumdung; II. s. 1. das Uebel, Boͤſe; 2 bie 
Gotttofigteit, Sünde ; das Verbredhhen; 3. Um 
glad, Elend, die Trübfal; 4 Krankheit z the 
—— ber boͤſe Feind, Teufel; the king's 


t Kropf. 

EVILNESS, s. die Biéartigteit, bas Boͤſe; — ol 
sin, bie Abfcheulichkeit der Sünde. 

To EVINCE, v. a. beweifen, erweifen, darthun. 

EVINCIBLE, (adv. — Lv), adj. erweislich, üben 
führen. 

EVINCIVE, adj. überzeugend. 

To EVISCERATE, r. a. auéweibden, ausnehmen. 

EVITABLE, adj. vermeiblid). 

To EVITATE, (mw. ü.) r. a. vermeiben, ausweichen. 

EVITATION, s. die Bermeibung (m. &.). 

2 EVOKE. '} t. a. berausrufen, hervorrufen. 

BAC ATION, s. bie Herauérufung, Hervorru 
ung. 

EVOLATION, s. ber Ausflug, bas Wegfliegen. 

ntfaltung 

2. Aufreibung, Reibe; 36. T. der Uebergam 

(einer trummen in eine grade Linie) ; die Aus 

pebung einer Quadranvurzel, uf.m.; 4. Mil. 7 


EVO 
ution (Bewegung ober Schwenkung ber 


m). 
LVE,saL a. 1. aufwerfen, aufichlagen (ein 
Lf.) 5 2 entwideln, entfalten, auflöfen ; 
ch entwideln 3 fich ausbreiten, fich Öffnen. 
TION, « bie Aus ng. 


Che ken bas Mutterichaf 
er u — 
a8 fdmmden 3 — milk, Schafmilh; — 


. & 
arog oe zum Wafdbeden, bas 


fi. 
s. bad Zafeldederamt. 
ACERBATE, v. a. erbittern ; verfdlim- 


RBATION, s. bie Ver{dlimmerung ; 
see Parorismus (qhoͤchſte Grad einer 


» adj. genau, pünktlich, richtig, gewiffen- 
o draw for the — amount, M. E. per Saldo 
) traffiren. 

CT, v. I. a. fordern, verlangen (— from, 
imtreiben, erpreflen, abpreffen, abbringen; 
stice from ..., Rechenſchaft forbern von 
— the payment, zur 3ahlung anhalten; II. 
em3 to — upon one, einen (im Handel) 


ER (Exactor), s. 1. ber Forderer 5 2 
yer, Erpreſſer. 

ION, s. 1. die Forderung, Eintreibung ; 
ingung, Crpreffung, Drüdung ; to exer- 
upon the people, bad Volk brüden. 
ITUDE, s. die Genauigkeit, Puͤnktlich⸗ 


LY, ade. genau, pünftlid). 
NESS, s. bie Genauigteit, ae ets 
eit, Regelmaͤßigkeit, Kechtlichkeit, Redlich⸗ 


RESS, s. die Erprefferinn. 
GGERATE, ». a. übertreiben, vergrößern, 


reichen. 
ERATION, s. die Uebertreibung, Ver⸗ 


n 
ERATORY, adj. übertrieben. 

LT, v. a. 1. erheben, erhöhen ; 2. ermuthi- 
. erfreuen; 4. Ch. T. fublimiren, verfei- 
utern 5 exalted by, Ehen von, durch. 
ATION, s. 1. die Erhebung, Erhöhung ; 
2 Med. T. Berftärfung, ® erfeinerung ; 
LT. Berftärkung des Einfluffes eines Ge- 


ED, adj. erbaben, groß, begeiftert; — 
1. die Grhabenheit ; 2. der Stolz. 
NABLE, adj. prüfbar, erforfchlidh. 
NATE, s. ber Geprüfte, Befragte. 
NATION, s. I. das Gramen, die Prü- 
nterfudjung 5 2. Vernehmung, Abhörung, 
‘hor 


MINE, v. a. 1. prüfen, unterfudjen, er- 
nachſehen; 2. befragen, auöfragen, ge= 
vernehmen, verbören, abhören, eramini- 
— accounts, Rechnungen prüfen, unter- 


NER, «. der Prüfer, Befrager, Erami- 


'LE, s. das Grempel, Beifpiel, Vorbild, 
| die Vorfchrift; to set an —, ein Bei- 
ifftelen 3 for —, zum Beifpicl (contr. 


LER. s. (n. &.) vid. SAMPLER. 
NIMATE, ». a. entfeelen ; fig. niederſchla⸗ 


ithlos madhen. 
MATE, adj. entfeelt, leblos ; fig. muthlos, 


eſchlagen, matt. 
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EXC 


EXANIMATION, «. die Entfertung; fig. Riebers 
geſchlagenheit, Muthlofigteit (m. uͤ.). 
EXANIMOUS, adj. entfeelt, lebloé (w. &.). 

EXANTHEMATA, s. pl. Med. T. die Finnen, 
‚Bieblattern, der Ausſchlag. 
EXANTHEMATIC, \ adj. Med. T. finnig, aus- 
EXANTHEMATOUS, f gefahren. 
EXARCH, s. der Erard). 

EXARCHATE, s das Grardat, Gebiet (die 
Würde) eines Grarden. 

EXARCHY, s. das Grardat, die Würde eines 


Exarchen. 

EXARTICULATION, S. T. die Ausrenkung, 
Berrentung. 

To EXASPERATE, v. a. 1. erbittern, erzürnen, 
reizen, aufbringen; 2. (ein Uebel) verfchlimm:rn ; 
—— adj. erbittert, erzuͤrnt, aufgebracht 
— at, v). 

EXASPERATER, s. der Erbitterer, Erzuͤrner. 

EXASPERATION, s. die Grbitterung. 

To EXAUCTORATE, v. a. entfegen, abfegen, abs 


danfen. 
EXAUCTORATION, s. die Entfegung, Abdan⸗ 
ung. 
To EXAUTHORATE, v. a. vid. EXAUCTORATE. 
EXAUTHORATION, s. vid. ExAUCTORATION. 
To EXAUTHORIZE, v. a. die Macht, Gewalt, 
des Anfebhens, u.f.w., berauben. 
EXCANDESCENCE (— cy), s. 1. die Glut, Hige 5 
2 der Born, das Erzürnen. 
To EXCARNATE, v. a. das Fleiſch ablöfen, ab- 


fleifchen. 

‘ee EICATIOS, s. dad Ablöfen des Flei⸗ 

es. 

To EXCAVATE, v. a. aushoͤhlen. 

EXCAVATION, s. 1. die Ausböhlung 3 2. Höhle, 

Hoblung, Vertiefung, das Lod). 

EXCAVATOR, s. ber aushöhlt, der Vertiefungen 
madıt, Gräber. 

EXCECATION, s. die Blendung. 

To EXCEED, r.a.& n. 1. überfchreiten, überftei= 
en, zu weit gebens 2. übertreffen ; überwiegen 
—-in, An); he exceeded his stay by a week, er 
blieb eine Woche über die Zeit. 

EXCEEDING, adv. übermäßig, fehr 5 — 

EXCEEDINGLY, } rich, außerordentlidy reid. 

To EXCEL, v. I. a. 1. übertreffen (— in, in) 5 2. 

vortrefflid), ausgezeichnet feyn. 

EXCELLENCE (— cry), s. 1. die VBortrefflichkeit, 

Trefflichkeit; Größe, Hoheit, Würde; Güte ; der 

Abe die Erhabenheit; 2 — cy, Ercellenz (ein 
itel). 

EXCELLENT (adv.— Ly), adj. trefflich, vortreff- 

lich, vorzüglich). 

To EXCEPT, v. I. a. auénehmen, vorbehalten, aus⸗ 

{dliefen ; II. n. Einwürfe machen; entgegnen ; 
to — against, L. T. einwenbden, verwerfen. 

EXCEPT, I. prep. ausgenommen, außer, obne 3 
IT. conj. wenn nidyt, wofern nicht, nur wenn, es 
fey (wäre) denn daß. 

EXCEPTING, prep. außer, ausgenommen, mit 

Ausnahme, mit Vorbehalt. 

EXCEPTION, s. 1. die Ausnahme ; 2. 2. T. Eins 
wendung, Ausfludt, Widerrede, der Einwand, 
Einwurf; to take — at (to or against) etwas 
übel nehmen, fic) gegen etwas fträuben; with the 
— of ..., ... auégenommen. 

EXCEPTIONABLE, adj. anftößig 3 ftreitig, ties 
lig, zweideutig, Einwendungen unterworfen ; — 
expressions, anftößige Ausdruͤcke. 

EXCEPTIOUS, adj. gegen Alles Einwendungen 
madend, muͤrriſch, zankſuͤchtig, zäntiih (w. d.); 
— ness, s. die Zankfucht, der Murrſinn. 

EXCEPTIVE, adj. eine Dusnagme eigittenn. 


EXC 
EXCEPTOR, «. ber Ginwenbungen madt, Geg⸗ 


ner. 
To EXCERN, v. a. auspreffen, durd{dlagen 3 ab⸗ 
fondern. . 

To EXCERP, ve. a. ercerpiren, ausziehen, fammeln 


(n. uͤ. 
EXCERPTION, s. 1. die Aussziehung 5 2 ber Aus⸗ 


ug (n. uͤ.). 

EXCESS, s. 1. bad Uebermaß; 2 die Ausfchweis 
fung; to —, übertrieben ; außerorbentlid) 5 to 
carry to — , übertreiben. 

EXCESSIVE, adj. übermäßig; übertrieben, uns 
mäßig, ungemein 3 — ly, adv. über die Maßen, 
duferft, ungemein, außerorbentlid), allzu; — ness, 
s. die Uebermaßigkeit. 

To EXCHANGE, v. a. austaufdyen, (ver=)taufchen, 
(ver=)wedfeln (— for, gegen) 3 to — words, Worte 
wedfeln ; to — guns, e wechſeln. 

EXCHANGE, s. ring. 1. (befonders Af. E.) ber 
Tauſch, Taulchhandel ; Wedel, Umſatz (des Gels 
des); 2. (Wechſel⸗)Cours, Geldpreis, Wedfel- 
preis; das Aufgeld, Agio; 3. die Boͤrſe; 4. Mil. 
T. die Auswedfelung; der Officierftellentaufd 5 
in —, dagegen, dafür; — of letters, ber Brief: 
wechſel; bill of — , ber Wechſelbrief; course of 
— , der Wechfelcourd 3 account of the returns of 
—, die Ricambio-Rednung; drawing and re- 
drawing bills of — (or mere — business), die 
Wedhfelreiterei ; — and re-exchange, Hin= und 
Her⸗Wechſel; — broker, der Wechſelmaͤkler; — 
business, Wedfelgefhafte ; — hall, der Börfen- 
faal, die Börfenhalle. 

EXCHANGEABLE, adj. vertaufdbar. 

EXCHANGER, s. der Saufder ; Wechsler, Bane 
quier. 

EXCHEQUER, «. die Schatzkammer, Finanzkam⸗ 
mer, das Ginangcollegium; court of —, ba 
Schatzkammergericht, Sinanggeri t; receipt of —, 
das 3ablamt; — bill, der Schatzkammerſchein. 

To EXCHEQUER, v. a. einen Prozeß beim Schatz⸗ 
tammergeridt anhängig machen. 

EXCISABLE, adj. acci8= oder fteuerbar. 

EXCISE, s. die Accife, Waarenfteuer 3; — man, ber 
Accigeinnehmer ; — office, die Accife, Accisftube ; 
— officer, der Acciébeamtete. 

To EXCISE, v. a. Accife nehmen, oder aufles 


gen. 
EXCISION, a 1. die Ausrottung 5 2. Th. T. Aus- 
fhließung. . 

EXCITABILITY, s. die Crregbarkeit, Reizbar⸗ 


tt. 
EXCITABLE, adj. erregbar, reigbar. 
EXCITANT, adj. erregend, reigend. 
EXCITATION, s. die Erregung, Aufmunterung, 
Anfeuerung, 
EXCITATIVE, adj. erregend, aufmunternd, ans 
treibend. 
To EXCITE, v. a. erregen, rege machen, aufmun⸗ 
tern, ermutbigen, anfeuern, anreizen, reizen, an⸗ 
treiben ; excited by, aufgeregt, u.f.w., von, durch ; 
it excites pleasure in a person, es madt einem 
Vergnügen. 
EXCITEMENT, s. ber Antrieb, die Anregung, 
Reizung. 
EXCITER, s. der Au 
trieb, Bewegungsgrunbd. 
To EXCLAIM, v. n. quérufen, fchreien. 
EXCLAIMER, s. der Schreier. 
EXCLAMATION, «. der Ausruf, das Gefchrei 5 
(note of) —, Ausrufungszeichen [1]. 
EXCLAMATORY, adj. 1. auérufend; 2. einen 
Ausruf enthaltend. ; 
To EXCLUDE, v. a. 1. ausſchließen, erclubiren 5 
2 ausnepmen ; 3. ausbrüten, gebären. 
1 


unterer, Antreiber 53 An⸗ 


EXC 
EXCLUSION, 1. ber Ausfchluß, bie Ausſchlie⸗ 
Bung ; 2 Ausnahme; 3. Au one 
EXCLUSIONIST, s ber Ausf Berwer 


finnen, erfinden. 
EXCOGITATION, s die Grfinnung, Gris 


bung. 
EXCOMMUNICABLE, adj. des Sirdenbannd . 


werth, auszufloßen. 


y 
i 


To EXCOMMUNICATE, e. a. von ber Gemein 7 


ausfdyließen 3 in den Kirchenbann than. 
EXCOMMUNICATE, adj. ercommunicirt. 
Bann, die Kusftoßung, X wuc Ki 

ann, die Ausſtoßun us ung. 
To EXCORIATE, nn (die Haut) abziehen, ab 
haͤuten, abrinden, abfeälen, finden. 
EXCORIATION, s. die Abziehung (ber Sart, 
EXCORTICATION, «. bie brqatung ber 


de. 
To EXCREATE, e. a. audrduspern, autor 


rare 


fen. 
EXCREATION, s. baé Ausräuspern, Ausfpe : 


den. 
EXCREMENT, «. der Auswurf; Roth. 


EXCREMENTAL, adj. Excremente ents 
EXCREMENTITIOUS, Itend, abgängig, a 
fläthig, zum Auswurf gehörig; excremental pars, 


die Abgänge. 

EXCRESCENCE, s. ber Auswuchs; bas Ge 
wads (am Körper) 3 der Höder. 
EXCRESCENT, adj. auswachſend. 


8| To EXCRETE, v. 2. ausleeren, abfonbdern. 


EXCRETION, s. 1. die Abfonderung, acetone” 
2. der Auswurf (der natürlichen Unrei } 

EXCRETIVE, adj. abführend. 

EXCRETORY, I. adj. Med. T. abfonbernb, ek 


führend 5 Il. s. A. T. dad Abfonderungegefap im 


{ot CRUCIATE, v. a. martern, peinigen, qué: 
EXCUBATION, s. das achtwachen (w. 1d et 
To EXCULPATE, e. a. entfdulbdigen 5 
EXCULPATION, s. die Entſchuldigung, Hedte 
EXCURSION, s. 1. die Abfchmweifung 
leasure, eine Luftfahrt, Bergnügungsreife. 
ERCUSABLE, adj. zu entſchuldigen, vergeiblid, 
end. 
nadlaffen, überheben, losfpredyen 5; 3. rechtferti 
verfchonen (— from, mit) ; I would rather be ex- 


rper. ; 
EXCRUCIABLE, adj. leibend; ber Marter fabig 
len, foltern. 
EXCRUCIATING, adj. febr peinlid. 
en, entfandigen; to — one’s self, feine Unfduald 
weifen. 
fertigung. 
EXCULPATORY, adj. redtfertigend. bet 
von 
Hauptfade); Ueberfchreitung; 2 ber —X 
die Ausfahrt, der Streifzug, Abſtecher; an — of 
XCURSIVE (adv. — uy), adj. berumftreifenty 
abſchweifend; — ness, s. das Gocuenttee fen Ube 
entfchuldbar ; — ness, s. die Vergeihlidfeit. 
EXCUSATORY, adj. ent{duldigend, vertheibis 
t EXCUSE, v. a. 1. ent{duldigen (one’s self 
from, ... wegen), nachfeben, verzeihen ; 2 erlaffen, 
gen; — haste, entſchuldigen Gie die Eile; I de- 
sire to be excused, id) verbitte mir 3 bitte mid zu 
cused, id) bitte mid) zu entfhuldigen, bebante mid 
gang gehorfamft, oder (gar) ſchoͤn. 


Exc 
Sage nes in — for..,als 
EEE soe angi, mee 


me * der Gutfhuldiger, Vertheidiger, 
EBLE (edn —ır), adj.verfludt, abſchen⸗ 
THO ne Beimlikhung Befiue 

SHORT, « ber Bind, bie Bertnfihungse 
‘CT, ausſqhneiden, msn 


N, 2. ſchneldung (m. 
Ure, — 1. venäieen, festem, 


ore ——— a 


‚mt verwalten. 

TER, ». ber Bollzieher, uf. 

TION, _f 3 bie Bolgiepumg, olfteetung,| Ts 
ung; 2 Hinrichtung; 3.2. 7. Crecution, 
me iirtany, „Auspfänding, richters 
ufes 4 fie. Venvüftung, Becheecting 3 

—, das Sotgerict, der Ridtplag, 

§ writ of —, ber Bollziehungsbefe a to 
‚an — against one, Z. 7. einen auétlagen, 
Hälfe anthun laffen; — day, der Richts 


LIONER, a. der Scharfrichter, Nachrich⸗ 7: 


FIVE, adj. ausibend, vollziehend; — 
LT. ” vie vollgiehende ated ee 


FOR, s. ber Bollftreder, Teftamentsvoll- 
FORSHIP, «. L. T. das Amt eines Teſta⸗ 

ir adj. ziehen ; 2. L. 7. 

adj. 1. zu vollziehen 5; exe⸗ 

—— Sider pit 
FRIX, 4. die (Seftamentée) Vollgiehe- 
318, « Th T. die Eres Ausle 

In u. gef, fegung, 
ICAL 7 —1y), adj. Th. T. eregetifd, 

vent 

LAR, «. dag Mufter; Gremplar. 
CARNE «. bie Mufterhaftigkeit. 
TARY i ıur), adj. epemplari{dy, 
LIFICATION, s. 1. die Erlduterun, 
1g dure) Beifpiele ; 2 Z. 7. die gevichige 
LIFIER, a ber dem Beifpiele Anderer 
Erläuterer, Darftetter. 
MPLIFY, ». a. 1. duch Beifpiele eetäur 
Beitpiele petegen, bewähren 5 
4 T. eine legale Abf ft 


MPT, m. L. T.befeien (— rom, oA 


m, aut Pe 
re freiet, ee( ont fer pe ku 


ohn pits ate 
TION, «. bie Befreiung, Freiheit ; — from 
NTR ©. m ausweiden, ausneh- 
ERATION, «. das Ausroeiden, 








? 


EXH 


EXERCISE, « 1. bie ae Uebungs 2. 
Uebung; 


fi Bowe Sim — ee Pan 


Er wok va. 1. ausüben ; üben 3 — 
Üben, ererciven; 2 Berhäftigen 53 3. verwals 
—an in Amt verwalter 
EXERCISER, abet ebende, Soe, 
EXERCITATION, «, bie Uebi der Gebrauch. 
EXERGUE, «. T. FH A gue Zahl oder Reben⸗ 
inſchrift auf einer I: 
To EXERT, v. a. ‘eaten anwenden, anftrengens 
to — one’s self, fid) anftrengen, beftreben, bemüs 


Efkarıon,. ‚Heuberung I Becken Ans 
u ei je 

eee OMe as Di gehen (oe 
EXESTUATION, 2 Br A —38— Rewallen 
ol Er 7 iſch, von Perfonen in 
— ten) gen 

XFOLIATE, * ST. fic) abblättern, ſich 
—— . & T. das Abblaͤttern der 
‚Knochen. 
en Ar "ie 8. T. das Abblättern 


EXHALABLE. 2 oer 
REES die XRX Ausdäfe 
3 2. der Dunft, Bam 
HALE, v.« — ‘auébuften, ausbüften. 
Ex ALEMENT, «. die Berdünftung, ber Dampf, 


oe | EXHAUST, « « erſe 


EXHAUSTED, ei entträftet 3 to be 
_ for rant of erat ER te fon to be 





h. verkauft fen (von Waaren). 
EXHAUSTIBLE, ag ee pflich. 
EXHAUSTION, 





ro sing. bie Grihöpfung, 

Ex HAUSTM Grmattung, allmählige 
jerminberung; 2. — ‚pl. Mat. T. die 

— von der — m Gleich lia Größen. 

— adj. unerihög 

To EXHEREDATE, v. a elf 

EXHEREDATION, «. bie Gnterbung. 

To EXHIBIT, ». a. 1. barftellen, erlegen, ur 

weifen, ausftellen, vorbringen, anbringen; 2 4 

gen an ben 2 legen, von fich geben, äußern ; 

aren) zum Verkauf ausftels 


EXHIBIT, +. die Darlegung, Darftellung, Aufwei⸗ 
ine Aus lung, 
XHIBIT! u arten, Anbringer, Eine 
reicher einer S 
EXHIBITION, oe Darerung Borftellung, 
Aufweifung, Ar be 5 2. tausftellung ; 3. 
Beuferung 3 Reiftung ; on el le 5 ber Lohn, 
das Gtipendium, Stiftun, 

EXHIBITIONER, «. ne OS i penbiat (auf den 
it Lifcen Univerfitäten). 

BITIVE (ade. — x), adj. barftellend, dar 
—JJ—— adj. darſtellend, barlegend, auf⸗ 
To EXHILANATE, #. 1. a. fröhlich madyen, ers 
freuen, erheiteen s II. m. froby heiter werden. 
EXHILAT ATION, «. bie Schreuung, Fröpliche 
—— 

To EXHORT, ». a. ermahnen, ermuntern, zureden 
. att? iron, a die Grmahnung, Bures 
bun 


7 
EXHORTATIVE, 









EXHORT. ATORY,} adj. ermatnend, 


EXH 


EXHORTER, «. ber Ermahner. 

EXHUMATION, s. bie ®ieberausgrabung begra⸗ 
bener Körper. 

To EXICCATE, v. a. &c., vid. To Exsiccarte, 


&c. 

EXIGENCE (— cy), s 1. baé Erforberniß ; Bes 
dürfniß ; der Bebarf z 2. Rothfall, dringende Fall, 
plögliche unangenehme Zufall. 

EXIGENT, adj. dringend. 

EXIGUITY, s. die Kleinheit (w. &.). 

EXIGUOUS, adj. flein (1. u.). 

EXILE, s. 1. die Verbannung, Landesverweitfung 5 
2. der Verbannte, Berwiefene, Heimathlofe. 

To EXILE, v. a. verbannen (— from, von), ver⸗ 
weifen (— from, aus). 

EXILE, adj. tein, bünne, leer, ſchwach, ohnmaͤch⸗ 


tig (1. &.). 

EXILEMENT, s. bie Berbanmung, Landesver= 
eilung. 

EXILI ION, s. das Auffpringen, Auffliegen 


(w. uͤ.). 

EXILITY, «. die Kleinheit. 

EXIMIOUS, adj. vortrefflid) (xv. &.). 

To feb v. n. daſeyn; vorhanden feyn, leben, 

eben. 

EXISTENCE, s. dad Daſeyn; Lebens; Befteben ; 
I stake my —, ich fege mein Leben daran, fo 
wahr id) lebes to put a period to one’s —, fei= 
nem Dafeyn ein Ende madyen 5 to the latest pe- 
riod of one’s —, bis in bad fpätefte Alter. 

—— AL, } adj. bafeyend, beftebend. 

EXIT, s. 1. Dram. T. (eliptifh, von Perfonen in 
Schaufpielen) geht abs 2. der Abgang, Abtritt s 
3. der Ausgang 3 to make one’s —, abtreten 5 fig. 
verfheiben, fterben. 

EXITIOUS, } adj. + verderblich, tödtlich. 

EXODE, s. das 3wifdenfpiel, die Farce am Ende 
eineé Zrauerfpiels. 

EXODUS, «. dag zweite Bud Mofis. 

EXOMPHALOS, s. S 7. der Nabelbrud. 

To EXONERATE, v. a. entlaben, entbürben, ent= 
binben, befreien. 

EXONERATION, s. bie Entladung, Befreiung 
von einer Laft, u.ſ.w. 

EXONERATIVE, adj. entledigenb, erleichtern. 

EXORABLE, adj. erbitterlid). 

EXORBITANCE (-cy), « bie Ueber{dyreitung, Ab- 
ſchweifung, Ausſchweifung, gréblide Ueberſchrei⸗ 
tung deſſen, was recht oder erlaubt u bas Ueber- 

mas; — of profit, ber übermäßige Gewinn. 

EXORBITANT (adv. — iy), adj. übermäßig, 
übertrieben, auöfchweifend, unregelmäßig, unge- 
beuer 5 außerordentlid groß; — passions, unge- 
tegelte (unmäßige) Leidenfchaften 3 — ly high, 
übermäßig hod) oder theuer. 

To EXORBITATE, v. n. abweiden, überfchreiten ; 
übertreiben. 

To EXORCISE (To Exorcize), v. a. Th. T. bez 
ſchwoͤren, bannen, den Teufel austreiben s über 
etwas den Segen fprechen. 

EXORCISER, ) s. Th. T. ber Befchwörer, Geifter- 
EXORCIST, banner. 

EXORCISM, «. Th. T. die Beſchwoͤrung, Beſchwoͤ⸗ 
rungéformel ; art of —, die Beſchwoͤrungskunſt. 
EXORDIAL, aaj. einleitend. 

EXORDIUM, s. der Eingang einer Rebe. 
EXORNATION, s. die Auszierung, Verzierung. 
EXOSSATED, adj. auögebeint, knochenlos. 
EXOSSEOUS, adj. beinlos, Enochenlo8. 
EXOTERIC, adj. die Öffentlichen Lehren (der alten 
‚poilofopben) rae ain 

EXOTI + of adj. fremd, auslaͤndiſch, exotiſch; — 
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EXP 
, II. s. dad 
malady, bas Heimweh 3 auslaͤndiſch⸗ 


To EXPAND, e. I. a. ausbreiten, ausbehnen, ans 
fpannen ; verbreiten; II. n. fi ausbreiten, fd 
ausfpannen, fid) verbreiten, ausbehnen. 

EXPANSE, s. ber weite Raum, bie Slädye, Aus 
dehnung; — of heaven, bie Feſte des Himmels; 
Wölbung, das Firmament. 

EXPANSIBILITY, «. die Debnbarkeit. 
EXPANSIBLE, adj. ausdehnbar. 
EXPANSION, «. 1. bie Ausdehnung, Ausbreitung; 
2. der Naum. 

EXPANSIVE, adj. ausbehnend, auéfpannend. 

To EXPATIATE, ev... 1. Serum 

bein, wandern 5 2. fig. fid) aus Ny verweiles, 
erörtern, weitlaufig feyn, viel fagen (— on, upes, 
über etwa 


6). 

EXPATIATOR, s. ber fid) auébreitet, weitläufg 
iſt. 

To EXPATRIATE, e. a. verbanviens atéwes 


dern. 
EXPATRIATION, s. die Berbannung} Auswos 
derung 3 Heimathlofigheit. 
To EXPECT, v. a. erwarten (— from, von), hoffen, 
entgegenfeben. . 
EXPECTABLE, adj. zu erwarten, vermuthlich 
EXPECTANCE (— cr), « 1. die 
Poffnung 5 2. L. T. Anwartfchaft. 
EXPECTANT, I. adj. wartend3 II. s. ber (caf 
ein Amt, eine Verforgung, u.f.w.) Hoffende, Bars 


tende. 

EXPECTATION, s. die Erwartung, Gintgeges 
febung, „Pefnung . 
EXPECTER, s. ber Grwarter, Hoffende. 
Tv EXPECTORATE, v. a. auéwerfen, ausſpeien, 


fpeien. 
EXFECTORATION, s. das Auswerfen, Aus 
peten. 
EXPECTORATIVE, adj. den Auswurf befies 
dernb. 

bie Shi 


EXPEDIENCE (— cr), «@ 
Dientichteit, Rathfaméert, Angemeffenheit eine 


ade. 

EXPEDIENT (adv. — uy), adj. ſchicklich, dienlich 
rathfam. 

EXPEDIENT, s. das Mittel, Mothmittel, ber 
Ausweg, die Ausfludt; to be fruitful in expe- 
dients, einen anfchlägigen Kopf haben. 

To EXPEDITATE, v. a. Pi E. den großen Sum 
ben bie Ballen an ben Füßen, oder die drei Klauen 
an ben Vorderfüßen beichneiben. 

To EXPEDITE, v. a. 1. erleichtern, befd 
befördern 3 2. abfertigen, abfenden, abgeben lafiın, 
weiter fenden, auöfertigen 3 3. fchnell verri 

EXPEDITE (adv. —ıy), adj. {dnell, g, ge⸗ 
wandt, leicht (w. uͤ.). 

EXPEDITION, «. 1. bie gemelle Förderung, pm 
tigkeit, Geſchwindigkeit, Eile ; 2 ber Feldzug, Zug; 
bie Reiſe; Fahrt; 3. Unternehmung, dis 
tion. 

EXPEDITIOUS (adv. — ır), adj. eilig, hurtig 
geſchwind, förderfam. 

EXPEDITIVE, adj. ſchnell, flint. 

To EXPEL, v. a. außtreiben, vertreiben, verftoßen, 
verwerfen, ausfchließen (— from, von, aus) 5 Ac. 
T. relegiren. 

EXPELLER, s. ber Bertreiber. 

EXPENCE, s. vid. EXPENSE. 

To EXPEND, v. a. audgeben (Geld), aufivenden 
verwenden ; auslegen, verlegen. 

EXPENDITURE, «. 1. der Preis, Koftenaufwanb 
die Koften, Auslage, Ausgabe ; 2. ber Aufwand 


die Verfdwenbung; 3. N. T. Aufzehrung de: 
' Mroviante. 


EXP 


NSE, s. bie » Koften, ber Aufs 
; at the — of, tntoften, um den Preis ; 
it the — , bie 
| Geringes ; — = pl M. E. Gevenfen, Spee 


covered, Rofte to 
NSEFUL (ade. — ır), adj. Pr bar, koſt⸗ 


1 theuer (mw. &.). 
WSELESS, adj. ohne Koften, woblfeil. 
VSIVE (ade. — 2), —— uer; 5 tot 
t Loftbarkeit, Be Matwanb 2. die Beriduoen- 


LIENC bie Gr 
1 Pens Dr Bet — to ney, Di 


’ERIENCE, v. a. erfahren, erleben z vers 
erproben 3 to — a depression, M. E. (von | E 
nreifen, abfchlagen, fallen; to — losses, 


FENCED, adj. gata (— in, 
-in business, 800 nbig, Haaerfinti 
LIENCER, s. 
LIMENT, s. ber —S —ãù — die 
ERIMENT, Re a n. Verſuche anftellen, 
en 5 

uchend; 2 erfab- 


—A— Cg 

adfig; auf ae i ober Gera rung 

ts — philosophy, angemanbte —ãAã 

phie, rimentalphyſik; — iy, adv. aus 
M EN ene 

LIMENTER. In ber Verſuchmacher. 


tT (adv. — Ly), 1. erfahren, fundi 
andt; — ness, s. Fi Gets rennet, 
BLE, adj. abzubüßen, fühnbar. 

’IATE, v. a. büßen, abbüßen, ausföhnen, 


TION, «. bie Bifung, ‚ Abbüßung, Suͤhne, 
dung (ber Sinden), ung. 

ORY, adj. ausföhnenb, genugthuend ; 
d3 — sacrifice, bas Sühnopfer. 
ATION, s. bie Entwenbung ; Ausplinde- 


w. U.) 
LATION, s. 1. dad Ausathmen ; 2 bie Aus⸗ 
ng 3 3. ber Dunft ; 4. bas Enbe, der Ablauf, 
f, M. E. Verfall (eines Wedfels, u.f.w.), 
efaleit, Zahlungszeit; 5. ber Tod. 
v. I. a. ausathmen, verdünften, aus⸗ 
» verfliegen; If. n. 1. verfließen, zu Ende 
ablaufen, verfallen, untergehen; 5 2. verfchei= 
mn Geift aushauden, fterben. 
2LAIN, v. a. auélegen, erklären, erläutern, 
de) auseinander fegen, erörtern, differtiren ; 
way, (einen Verdacht, u.f.w.) benehmen, 
ten (durd) Mugetnanbderfegung). 
ANABLE, adj. erflarbar. 
LINER, s. der Ausle lege, Erläuterer. 
ANATION, s. die Auslegung, Auseinan- 
in Greihcung, Grörterung; to come to 
ee verftändigen ; in — of ..., zur Erflä- 


ANATORY, adj. erläuternd; — annota- 
Erläuterungen 3 with — notes, mit ertlären- 
oten 

STION, s. die Erfüllung (m. ü.). 

ZTIVE, adj. & s. fällen zum Ausfüllen 5 
rticle), die Ausfüllungepartifel 

(CABLE, adj. ertlär 

nn v. a. entwideln ; erflären 5 aus- 
et fe 

ICATION, s. bie Auseinanderfegung, Er⸗ 
g Getäuterung 


i 


EXP 


EXPLICATIVE, adj. ertiärenb. 
EXPLICATOR, s. der Grklärer, 
EXPLICATORY, adj. erklaͤrend 

EXPLICIT (adv. — Ly), adj. ausdruͤcklich, deutl 
— 3 — ness, s. bie Ausdrüdlichkeit, Deutliche 


eit. 

To EXPLODE, ev. I. a. 1. auspochen, ‚auspfeifen, 
auszifchen, augtlatfchen ; 2. ausftopen ; verwerfen, 
auémergen 3 LI. n. (mit einem peftigen Knall) zer⸗ 

lagen, zeripringen, (ie eine Bombe, u.ſ.w. durch 
—* losgehen, losknallen. 
EXPLODER, s. ber Andere auspodt, ausziſcht, 


u.f.10 
EXPLOIT, «. die Heldenthat, Großthat. 


EXPLORATION, s. die Ausforihung, Grfors 
aung, Unterfud) ung. 

PLORATOR, s. der —5 Kundſchafter. 
EXPLORATORY, adj. for 
To EXPLORE, v. a. ausforſchen, er for iden, u unters 
fuchen, ie üfen 5 to — a country, ein Land bereifen 
(und, ntbedungen, Kundſchaft barüber fams 
meln). 


EXPLOREMENT, s. die Erforfhung, Prüfung; 
ber Verſuch (mw. ü.). 
EXPLOSION, s. ber Aushrud, Auswurf, Knall, 


Stoß, bie Erf — das Losplatzen, Zerplatzen, 
Serf en en f. durch Pulver). 
EXPLO N olenb, Wiadend. 


—— s. die Beraubung. 

er s. Alg. T. ber Erponent, die Vers 
tenif af 1 ber Bureu lei ger. 

rim ENTIAL . T. einen Erponenten 

enthaltend; — quantities, ;rponential-Größen. 

To EXPORT, v. a. M. E. ausführen, ver{dicen 

(Waaren aus dem Lande), verſchiffen, exporti⸗ 


ren. 

EXPORT, M. E. die Ausfuhr, das 

EXPORTATION, Xusführen von Waaren; bie 
Verichiffung, Erportation; der Ausfuhrhandel 5 
export-duty, der Ausfu —7 — houses, Export⸗ 
pater i 3 — trade, ber u en for —, zur 

usfuhr; exports, pl. Ausfuhrwaaren, Erporten 5 

exportations, pl. Verſchiffungen. 

EXPORTABLE, adj. M. E. ausführbar, auszu⸗ 
fuͤhren erlaubt; — goods (— articles), Ausfuͤhr⸗ 
artikel. 

EXPORTER, s. der Waarenverſender, Abſender, 
„elhifler, Befrachter. 

o EXPOSE, v. Fr 1 ausjegen, aug ellen, barle= 
en barftellen ; 2 3 Fr bieten ; 3 efahr fegen, 
eeinteächtigen, blo ftellen, Preis geben, compro= 

mittiren 5 4. bem Zadel unterwerfen, tadeln, ver= 
unglimpfen ; 5. zu Edanden maden, an ben 
geanger ftellen ; to — for sale, (Waaren) zum 
erkauf auslegen ; to — to death, in Todesgefahr 
bringen 3 to — a child, ein Rind ausfegen. 

EXPOSER, s. der Ausfeger, Darleger, u.f.w. 
EXPOSITION, s. 1. bie Lage, Anſicht; 2. Ausle⸗ 
gung, Erklärung, 

EXPOSITIVE, adj. ertlärenb. 

EXPOSITOR, s. der Ausleger, Erklärer. 

EXPOSITORY, adj. erläuternd. 

Ex post facto LAW, s. ein Beles, das ruͤckwirkende 

draft hat 

To EXPOSTULATE, v. n. rechten, zur Rebe ſtel⸗ 
len; (einem) Vorftellungen machen (um ihn von 
etwas zu Überzeugen). 

EXPOSTULATION, s. ba8 Redten, die Vorſtel⸗ 
lung, Rebeftellung (um zu überzeugen). 
EXPOSTULATOR, s. der zur Rebe ftellt, Bore 
ftellungen madıt. 

EXFOSTULATORY, , adj. Vorftellungen machen, 
re 

EXPOSURE, «. 1. die Auskelung Dorleguags 


EXP 


Ploßflelung, Blofgebung, Ausfegung (der Ges 
abe); 2. ber gefabrvolle Suftand; 3. die age. 

To EXPOUND, ». a. auslegen, auseinanderfeßen, 
entwideln, ertlaren. 

EXPOUNDER, «. der Auéleger. 

To EXPRESS, v. a. 1. ausdrüden, dufern, fagen ; 
2. auspreffen, erpreflen 5 3. bezeichnen 5 vorftellen, 
bedeuten 3 4. ähnlich feyn, nadbilden. 

EXPRESS, I. adj. 1. ausdruͤclich, abfichtlich 3 2. 
ar, deutlich ; 3. ähnlich, getroffen; II. «. der Ex⸗ 

„prelke, (eigene Lohn=)Bote 5 die Eftafette. 
‚XPRESSIBLE, adj. audzupreflen ; ausdruͤck⸗ 

r. 
EXPRESSION, s. bie Ausbrictung; ber Aus. 


ruc. 

EXPRESSIVE (adv. — Ly), adj. ausdrucksvoll, 
nachdruͤcklich, traftig; — ness, s. bie Ausdrüdlich- 
teit, der Nachdruck. 

EXPRESSLY, adv. ausbrüdlid,, genau, gerade fo, 


befonbders. 

To EXPROBRATE, ov. a. vorrüden, vorwerfen, 
verweifen, tadeln, ausſchelten. . 
EXPROBRATION, s. ber Vorwurf, Verweis, 

ade 
EXPROBRATIVE, adj. verweifend, vorwer⸗ 


fend. 

To EXPROPRIATE, v. a. bem Veſthhume— Eigen⸗ 
thume entfagen, enteignen, fid) entäußern. 

EXPROPRIATION, s. die Enteignung ; Entäußes 


rung. 
To EXPUGN, ». a. erftirmen, mit Sturm er- 


obern. 

EXPUGNABLE, adj. erftürmbar, überwinblid). 

EXPUGNATION, «. bie Erftürmung, Eroberung 
mit Sturm. 

EXPUGNER, s. der Eroberer, Bezwinger. 

To EXPULSE, ». a. auötreiben, vertreiben, verfto= 
Ben, relegiren. 

EXPULSION, s. die Austreibung, Vertreibung, 
Derftoßung, Relegation. 

EXPULSIVE, adj. austreibenb. 

EXPUNCTION, s. bie Ausftreichung, Verwi⸗ 


{dun 

To EXPUNGE, v. a. ausftreidjen, austragen, aus⸗ 
löfchen 3 Ag. weafchaffen, vernichten. 

To EXPURGATE, v. a. reinigen; berichtigen 
(Stellen in Büchern). 

EXPURGATION, «. 1. bie Reinigung, Abführung; 
2. Befreiung von fdledten Eigenichaften, Irr⸗ 
thimern, u.{.r. 

EXPURGATOR, s. ber reiniget, u.f.w. 

EXPURGATORY, adj. reinigend ; berichtigend ; 
— index, das Verzeidnif der vom Papfte verbo- 
tenen Bücher. 

EXQUISITE (adv. — Ly), adj. außerlefen, aus⸗ 

efudt, ungemein, vortrefflich, vorzüglich ;_in dem 
bhanten Grad; — ness, s. die Vortrefflichkeit, der 
ochſte Grab. 

EXSANGUIOUS, adj. blutloé, blaß. 

To EXSCIN D, v. a. ausſchneiden, auéhauen 
(m. uͤ.). 

EXSICCANT., adj. austrocknend. 

To EXSICCATE, v. a. austrocnen. 

EXSICCATION, s. bie Austrocfnung. 

EXSPUITION, s. das Ausfpeien. 

EXSUCTION, s. daé Auéfaugen. 

EXSUDATION, s 1. daé Ausfdhwiten; 2 ber 
Schweiß. 

To EXSUDE, v. n. § a. ausſchwitzen; durch den 
Schweiß vertreiben. 

EXSUFFLATION, s. 1. da8 Ausblafen; 2 eine 
Art Teufelsbeſchwoͤrung. 

EXTANT, adj. 1. hervorragend ; 2. porhanden, 

beflebend (von Werken), betannt. 
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EXTASY, s. & v.; Exraticat, adj. old. is 
Ecst.... 

EXTEMPORAL (ads. — ty), adj. aus bem 
EXTEMPORANEOUS (ade.—ır) > Gtegreife, 
EXTEMPORARY (ads. — ıLr), 


reitet. 

EXTEMPORE, adv. aué dem Stegreife, unvorbe- 
reitet. 

EXTEMPORINESS, «. baé Unvorbereitete. 

To EXTEMPORIZE, ». n. aus dem Gtegreife re 
den, u.f.w., ert riren. 

To EXTEND, v. l.a. 1. ausbehnen ; ausfireden; 
2. ausbreiten, verbreiten, erweitern, 
fortpflanzen ; 3. verlängern (die Zahlungsfriſt); 
4. ertheilen, gewähren 3 to — the limits, M. & dad 
(gegebene) Limitum erhöhen ober erweitern; to— 
tie L. om vet ule — an 

n und deren Gintunfte in lag j 
? n. ſich erftredten (— to, auf, über). 

EXTENDER, «. der, baé Ausdehnende. 

EXTENDIBLE, adj. 1. bebnbar; 2. £. T. fähig 
in Be(dlag genommen, verfümmert zu werben. 

EXTENSI LITY, &. big Dehubarteit 

TENSIBLE, adj. ausbehnbar 3 auszubehnen; 
— ness, «. die Debnbarkeit. é 

EXTENSION, s. die Ausdehnung 3 ber Umfang. 

EXTENSIVE (adv. — ty), adj. weit ausgedehnt ; 
umfaflend 3 ausgebreitet ; — business, Fag th 
tete Gefchäfte ; — ness, s. ber Umfang, bie Weite, 
ber Raum, die Größe. 

EXTENSOR, s. A. T. ber auédehnende Muskel. 

EXTENT, adj. ausgedehnt. 

EXTENT, s. 1. die Weite, Größe, Stree, der 


Strid, Umfang, Bezirk, Raum, bie 3 
2. Ausdehnung/ Perbrettung, Mitthei $32. 
T. geridtlide Schägung und Befdlagn z to 


the — of ..., bié gum Betrage von .... 
To EXTENUATE, v. a. 1. verbünnen 3 2 verklti⸗ 
nem, verringern ; 3. bemänteln, befdydnigen ; mil 


ern. 

EXTENUATION, s. 1. die Verringerung, Ber: 
fleinerung ; 2. Milderung ; Befchd ng. 
EXTERIOR (adv. — ty), I. adj. äußert 3 Is 
bas Zeußere, bie Aufenfeite; M. E. bie Außer 


icht. 

To EXTERMINATE, ». a. auétotten, vertilgen 
vernichten, gerftören. 

EXTERMINATION, «. bie Ausrottung, Bertil: 

ging Zerſtoͤrung. 

EXTERMINATOR, s. ber Vertilger, Zerſtoͤrer. 

EXTERMINATORY, aaj. vertilgend, gerftdrend. 
EXTERN, (1. 1) \ (ade — LY), adj. aufn 
EXTERNAL, äußerlich, auswärts, aug 
wendig, von außen; M. E-s. — taxes, Zoll für 
eingehende Waaren 5 — trade, auswärtiger Han- 

el. 


EXTERNALITY, s. die Aeußerlichkeit. 
EXTERNALS, s. pl. Guferlide Dinge. 
EXTERRANEOUS, adj. auslanbdif 
EXTERSION, s. die Auslöfchung. 

To EXTILL, v. n, beraustrdpfeln, abtröpfeln. 
EXTILLATION, s. die Abtröpfelung, das Troͤp⸗ 


feln. 

To EXTIMULATE, v. a.; EXTIMULATION, 8. vid. 
To STIMULATE, STIMULATION. 
EXTINCT, adj. ausgelöfcht 5 vA erlofhen, tobt; 
er igt; aufgehoben, abge(dafft, außer Kraft ge: 

et. 

EXTINCTION, s. die Auslöfhung z Ag. Erloͤ⸗ 
fhung, Erlofchenheit ; Zilgung ; Berftörung, Ber- 
tilgung, der Untergang; die Unterbrüdung. 

To EXTINGUISH, v. a. auslifden; Ag. tilgen ; 
pertitgen ; aufheben, abfchaffen, vernichten ; ver- 

unfeln. 


EXT 
EXTINGUISHABLE, adj. eriöfjbar, vertülgbar, 
EXTINGUISHER, s. 1. ber auslöfcht; 2. bad 


——— ar der bämpfer. 
EXTINGUIS T, 8 —— — Ver⸗ 
z Unterdruͤckung; Aufhebung; Erldſchung 


Rechtes, u.f.w.), der Abgang, Verfall (eines 
lechtes, u.f.w.). 
EXTIRPABLE, adj. ausrottbar, auéjurotten. 
Te EXTIRPATE, ». a. ausrotten, vertilgen, zer⸗ 


TIRPATION, s. die Ausrottung, Berftirung. 
BETT TOoLee s. der Vertilger, drer. 
Te v. a. erheben, en. 
EXTOLLER, s. ber Gobrebner. 
EXTORSIVE (ade. — 1.Y), adj. end3 durch 
rile Gewinn. 


Sepeefl 3 — gains, ber wucheri 
Tr EX ORT, on Le mit Gewalt entwinben, 
aus den Händen winden, erpreffen, abbringen, er= 


— from, von). 

XTORTER, s. der Grpreffer, Wucherer. 
EXTORTION, s. die Grpreffun 
EXTORTIONER, «. ber Grpreffer. 
EXTORTIOUS, adj. erpreffend, gewaltthätig, un⸗ 


EXTRA, in überbieß, außer, außerdem 
nebenher, außerorbentlid, uf.w.; M. E-s 
» @ rdentlide Unkoſten, Rebenipefen ; 
— freight, Beilaft (der Seeofficiere und der 
MR en); — lay-days, die Liegezeit, Liegetage 5 
— pilotage, befondere Lothſengebuͤhr. 
To EXTRACT, v. a. lit. & fig. berausziehen, aus⸗ 
jichen, berausnehmen, wegnehmen, (— from, 
aus) ins Kurze bringen; nobly extracted, von eb» 
kr Abkun 
EXTRA » & |. ber Ertractz Auszug; 2. bie 
EXTRACTION, s. 1. die Ausziehung, das Abzie⸗ 
ben 5 2. die Abkunft, bas Herkommen. 
EXTRACTIVE, adj. ausziehbar. 
EXTRACTOR, «. S. T. die Steinzange. 
EXTRAGENEOUS, adj. fremb. 
EXTRAJUDICIAL (adv. — ty), adj. L. T. bem 
Wirtungstreife eines Geridtes nicht unterworfen 5 


außergerichtli 
EXTRAMISSION, « bie Auéfendung, Auslaf- 


u 
EXT RAMUN DANE, adj. auferweltlidh, außer der 
Belt befimbLic 
EXTRANEOUS, adj. fremd, auslaͤndiſch, auswaͤr⸗ 


EXTRAORDINARIES, s. pl. M. E. außerorbent= 
liche Koften, Rebenipefen. 
EXTRAORDINARINESS, s. bie Außerorbent- 


lidfeit ; Merkwuͤrdigkeit. 
EXTRAORDINARY (adv. — Ly), adj. außeror= 
dentlich, befonderé ; merkwuͤrdig. 


EXTRAPAROCHIAL, adj. L. T. der Geridté- 
barkeit ber Pfarre unterworfen 3 nicht vom 
Kirchfpiele ; — land, zebentfreie Ländereien. 
EXTRAPROVINCIAL, adj. außer der Proving ; 
außer dem Gerichtsbezirke eines Biſchofs. 
EXTRAREGULAR, adj. außer der Regel. 
ing &, Unorseimthei, her 1 bie ubldroets 

3 2. Ungereimtbeit ; 3. igteit ; 4 Unregel- 
I der Unfinn, bie Kolbe, Schmwärmerei; 
5. finnlofe Verſchwendung; extravagancies, pl. 
naͤrriſche Streiche. 

EXTRAVAGANT (adv. — ı,y), adj. übermäßig, 
unmäßig, ausſchweifend, naͤrriſch, ungereimt, über= 
fpannt; — prices, übermäßige Preife ; — ness, 
(w. &) vid. EXTRAVAGANCE. 

EXTRAVAGATION, s. bie Aus{dweifung ; das 
Uebermaß, 


EYE 


EXTRAVASATED, adj. Med. T. aus feinen Ge- 

füßen getreten (befonderé vom Blute). 

EXTRAVASATION, s Med. T. die Auéstretung 
(de8 Blutes, u.f.rv.). 

EXTRAVERSION, s. daé ausbringen (mw. uͤ.). 

EXTREME, I. adj. legt, duferft, hoͤchſt; uͤber⸗ 
trieben; — unction, bie legte Delung ; Il. « 
1. das Ertrem, Aeußerfte, der Endpuntt ; 2 ber 
höchfte Grab; die Uebertreibung. 

EXTREMELY, adv. duferft, bddft, überaus, 


febr. 

EXTREMITY, s. 1. das Aeuferfte; duferfte 
CEnbe ; 2. der hidfte Grab; 3. die duferfte Noth 5 
4. ber legte Augenblid, bas Ende; to be reduced 
to extremities, auf dad Aeußerfte gebracht feyn. 

EXTRICABLE, adj. berauszuziehen (aus einer 
Verlegenheit), vermeidlid. 

To EXTRICATE, v. a. herauswideln, (— from, 
aus) aus einer Berlependeit ziehen. 

EXTRICATION, s. die Herauéwicelung. 

EXTRINSICAL (ExTrınsıc; adv. — Ly), adj. 
äußerlich 3 von außen. ; 

EXTRUCTIVE, adj. fig. bauenb, bildenb, hervor⸗ 
bringend. 

To EXTRUDE, v. a. ausftoßen, wegftofen. 

EXTRUSION, s. bie Ausftoßung. 

EXTUBERANCE (— cy), «. 1. der Auswuchs, Hoͤ⸗ 
der ; 2. die Beule, Geſchwul 

EXTUMESCENCE, «. die chwul 

EXUBERANCE (— cy), s. bie Fuͤlle, ber Ueber⸗ 
fluß, das Uebermaß, die große Menge (of ... , 


an @eeouyge 

EXUBERANT (adv. — Ly), adj. dberflaffig, reid: 
lich, üppig, überreich. 

To EXUBERATE, ev. n. im Weberfluffe bafeyn 


(w. uͤ.). 

To EXUDE (To ExupareE), v. «. § a, EXUDATION, 
s. vid. To Exsupe, ExsuDATION. 

EXUFFLICATE, + adj. vid. ExSUFFLICATE. 

To EXULCERATE, ve. I. a 1. S. T. ſchwaͤren 
machen; 2. fig. entriften, erbittern, reizen, plas 
gen; II. n. ſchwaͤren. 

EXULCERATION, s. 1.da8 Schwären ; bie Ver= 
eiterung ; das Geſchwuͤr; 2. fig. die Erbitterung. 

EXULCERATORY, adj. ſchwaͤren marhend. 

To EXU ET v. a. frobloden, triumphiren (— in, 
at, über). 

EXULTANT, adj. froblodend, triumpbirend. 

EXULTATION, s. dad §robloden, bie übermä- 

Bige Freude, Wonne, der Sriumph. 

EXUNDATION, s. daé Uebertiieken, Ueberlaus 
fens der Ueberfluß (m. &.). 

EXUSTION, s. die Verbrennung, der Branb. 


EXUVIA, s. pl. bie von Thieren abgelegte Haut, 
- Hille, - Shai ; 

EYAS, s. dex Reftfalte, Neftling ; — musket, der 
Reftfperber. 


EYE, s. 1. daé Auge 3 2. bie Knospe ; 3. bas Dehr, 
die Debfe, runde Oeffnung in einem Werkzeuge, 
bas Lod); 4. dad Geficht, die Miene ; 5. der Anz 
blicd 3 6. die Anficht 3 7. Beobachtung ; 8. N. 7. das 
Auge (die Schlinge) in einem Tau ; 9. Typ. T. die 
Fläche (Spitze) des Budftaben am Schriftkegel ; 
pope’s — , der fette Biffen an einer Schöpfenteule ; 
iron — , ber Haken, bie Krampe; an — of 
pheasants, Sp. E. ein Gefperre (eine Mitte, ein 
Geheck) Fafanen ; a cast of the —, ein verftohlner 
Blick; to have a cast in the —, fchielen (ein we⸗ 
nig) 5 to have an — for beauty, einen Ginn (Ge⸗ 
Fab) für Schönheit haben; to have an — upon 
(to), ein aufmertfames Auge auf etwas haben, 
es beobadten, Rüdficht barauf nehmen ; with an 
— to, mit Rüdfiht auf; with an — to evil, mit 
einer übeln Abficht ; to look with an evil — , {Ger 


EYE 


die Finger fehen ; to be wise in one's own eyes, fi 


tlug dünten; N. T-s. — of an anchor, das Anker= 


auge 3 to go right in the wind’s — , gerade in den 
Bind (e get 5 all, ber Augapfel 5; — beam, ber 
Blid, 
gens _— brig 
brows, bie au nbraunen; — drop. bie Thraͤne; 
deuleder 3 — Hr 
5 —* 3 — glance, der Blick; — glass, das 
Augen las, die Brille; — hole, die Augenhöhe ; 
— lash, die Augenwimper ; — less, augenloß, 
Blind 3 — lid, das Augentied ; — salve, die Augen⸗ 
falbe 3 — servant, ber Augenbdiener 5 — shot, bie 
cfidjtéweite, der Blick; to be out of yoann 
außer bem Gefidte feon ; — sight, bad Geſi 
die Augen; within — sight, im Geficte, im 
reid) 63 if my night fails me not, 
wenn meine Augen nicht trigen; — sore, das 


Augengeſchwuͤr, böfe Auge, Gerttentorn 3 fig. Dorn 


Fs s. bas 3, f, der fechfte Budftabe bes Alphabets ; 
Mus. T. mod. die vierte diatonifde Klangflufe des 


Tonſyſtems. 

FABACEOUS, adj. bohnenartig. 

FABLE, «. 1. die Babe 3 2. die Erbichtung ; 3. bas 
Mährcen ; 4. die Lüge 

To FABLE, ». a. § n. 1. fabetn, erbidten; 2. lds 


gen 
FABLED, , adj. erbichtet 3 in Kabeln gepriefen, bes 


FABLER, s. der Deährcjenergäbler, Fabeldichter. 
FABRIC, s. der Bau, bad Gebäude; Machwerk; 
bie abrit 5 — lands, Güter zur Andbefferunn ber 
irden. 


To FABRICATE (To Fasrıc, w. fi.), v. @ 1. 
bauen 3 errichten 3 2. verfertigen, fabriciren ; 3. fig. 
ſchmieden, erdidten, erfinden (Lügen, u.f.w.). 

FABRICATION, s. 1. da8 Bauen; 2 ber Baus 
3. die Berfertigung 5 4. das Machwerk; a —, eine 

gemachte Lüge. 

FABRICATOR, s. ber Erbauer ; Verfertiger. 

FABULIST, s. ber Fabeldichter. 

FABULOUS (oar — Ly), adj. fabelbaft ; — ness, 
s. die Kabelhafti 

FACADE, s. bie Kasse Vorberfeite. 

FACE, s. 1. das Gefidt, Angefidt 3 2. die Seite, 
lace, Oberfläche; 3. Typ. T. Fläche (Spitze) bes 

udftabens (am S ifttegel)s 4. Borderteite (einer 
Münze,u. fa w.), bas Zifferblatt einer Ubr ; 5. die Au- 
Benfeite s 6. Geftalt, das Anfehen, der Anfchein 5 7. 
die Rühnheit, 7 reiſtigkeit, Zuverſicht; 8. Geſichts⸗ 
verzerrungz to — genüber ; unter vier Augen j 

to one’s — , iné Geftdy cht; to laugh in one’s —, 
einem ine Celt icht Lachen (ausladen) ; in the — of 
the public, Öffentlidy, vor den Leuten 3 in — of the 
enemy, unter feinblihem Zeuer 3 to fly into one’s 
—, einem pu Leibe gehen; he dares not show 
his —, er barf ftd) nicht fehen laffen; I will 
never see your— more, fomm’ mir nie mehr unter 
bie Augen 3 to have a —, ausfehben ; how can you 
have the —? wie fannft bu fo inverse 5 jun? 
to put a bold — upon the matter, fid) eine Sache 
nicht ne zu Herzen nehmen; to put on a new 
id) anders benebmen ; to make faces, Ge- 
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eae a on febens to shut one’s eyes, Ag. dur “ie 


abl des Auges 3—bolt, N. 7. ein Augbols 
t, ber Augentroft (Euphrasia — L.) 3 — 


eine fleine oftin: 


To FACE, uva & ». 1. 


FACELESS, adj. 
Amt. 


FACETIOUS (ade — Ly), adj. | 
baft, brollig, tu ig wieis⸗ lebhalt, 


FAC 


im Auge 3 — splice, N. 7. eine 
spotted, , mit Augen Gefiet se 

ugennero(e) 5 — tooth, ber —— 5 — abe 
bag Sebropy 3 — water, bad Augemvaffer; — 
mie ugenwint 3 — witness, ber Augen: 


To jeg o. I. a. anfehen, betrachten, beobadkten ; 
IL. a. erfcheinen. 


ber (bie) 


EYED, adj. in compos. &ugig; black— , ſchwarz⸗ 
Auig 3 biear nes 

EYELET, s. daß fleine od); — , or — hole, bas 
Saniirlod. 


fir 
EYER, s. ber Aeugler, Lieb& 


EYERIE, Eror, s bie Heine Inſel, ber Werber. 


EYRE, s. L. T. bas Geridht eines rumegtjenben 
3 justices in — , peru enbe Richter; 

the chief justice in — , ber Oberforftmeifter. 

EYRY, Eyßıp, s. die Horft. 

EZEKIEL, s. Hefetiel (Mannéname). 


EZRA, s. Gfra (Mannéname). 


faces under one hood, zwei 

Aalen tragen, betrügerifch abren 3 right 
about — ! Mil. T. rechts umfebrt euch! — ofa 
sea-compass, N. T. die Gompaf-Gadeibe, Com: 

paß⸗Roſe; — of a gun, Gun. T. die Münbung 
einer Kanone; — cloth, das Leidhentud) zur Bes 
bedtung ded Kopfes; — painter, der Portraitme: 
ler ; — painting, das Portraitmalen, die Portrait: 


malerei. 

erabe ins Gefidht fehen, 
anfehen ;_ 2. gegenüber fenn, gegenüber fteben, ge: 
genüber ftellen ; 3. tect entgegen geben, Srog bie 
tens 4. beucheln, fic) verftellens 5. wenden, um: 
wenden, umdrehen, fid) drehen; (— about), fid 
ummenden ; 6. mit einer O©berflädye bebedten, be 
legen, bekleiden, befegen, emfaffen ; auffchlagen ; 
to — a pair of sleeves, Auffchläge auf bie Mermel 
fegen ; to — a coat, Auffchläge auflegen 5; to — a 
card, eine Karte umfdlagen; to — the enemy, 
bem Feinde die Stirn (Gpige) bieten; this win- 
dow faces the street, dieſes Fenfter geht auf die 
Straße; to — one out or down, etwas fee wider 
Semand behaupten; to — out, unverfddmt 
(aud im edeln Sinn, muita) burdfegen; to — 
out a lie, eine Lüge feft behaupten, darin bebars 
ten; to — and out — Mae evil, ſelbſt bem Teufel 


tro6 bieten. 
ohne Gefidt 5 Ag. unver: 


fidjter hneiben 3 wry faces, fchiefe —— to 


—* s. T. die Bacetter (gefchliffene) Ede, Kante, 


Raute, Schleifiei 


you are plea e belieben zu 
tpafen 5 5 — ness, s. Nie “prolligteitn der muntere 


FACIAL, adj. zum Gefi he a 
FACILE 


(adv. — ty), adj. 1. leicht; 2. lei 


3 —5 — gefprächig, leutfetig ; 
glam ; gefallig ; —ness, s. bie 


laͤubi 


uͤgſamkeit. 


To FACILITATE, v. a. erleichtern, Hinderniſſe 


wegräumen. 


FAC 
FACILITATION, bie Greiner 
v eidkigleit, Gewandtfeit 3 


FACHLITE & ; Umgingliätee nen: 
Ken Bea Se 


ne Sede; Borberfeite ; 
der Xufiiogs 7 T. bie Betleidun (Der Thuͤren, 
ufLmw.); Mil. T. bie Wend 
FACINOROUS, adj. (mw. i) — ruch⸗ 
los; — ness, s. bie Ruchloſigkeit 
FAC SIMILE, s. die (genaue Radbilbung einer) 


Hanbdf 
F . 1. l = 
ACT, ae dan ung ils A 2. 


hat, wir 

FACTION, «. 1. bie i (im oe Rotte ; 
2 der Zumult, Aufrußr. 

FACTIONARY, 8. bet Parteigenoß (w. ü 
FACTIONIST, s. ber Parteigenof, Wafvoiegs 


ler. 

FACTIOUS (adv. — Ly), adj. aufribrerifd 5 — 
ber aufrührerifche Gel ober Hang. 

FACTITIOUS (adv. —5 — phadigemadyt finft- 

lid) ; — neas, s. die Künft 

FACTOR, «. 1. M. E. or, Ge Khäftsführer 

Agent, Disponent; 2. Ar. T. ber een, 


PACTORAGE, s. M. E. die —“ 

sommiffiene Gebuhr)⸗ rovifion. 

FACTORSHIP, s. 1. die Kactorei 3 2 das Geſchaͤft, 

das Amt eines Factors. 

FACTORY, s. 1. baé Fabritgebäube, die Manu- 

—* 32 Baxtorei Waarenniederlage in fremden 
ee) Gactoren eines Hanbdeléplages (als | F 


8 s. 1. das Factotum, ber Factor, 

er Alles in Allem iſt; 2. fig. Padefel; 3. Typ. 7. 
bag Duabdrat. 
FACTURE, s. die Berfertigung ; Fabrik. 
FACULTY, s. 1. das Vermögen, die Kraft, Babig- 
keit 5 Geiftesfähigteit ; Geſchicklichkeit; die Ei⸗ 

Haft, » Gabe, das Talent; 2. das Fad; die 

acultat. 


FACUND, adj. berebt (1. uͤ.). 

FACUNDITY, «. die Beredſamkeit. 

Te FADDLE, v. 2. ruig. tändeln, fpielen. 

Te FADE, v. I.n. 1. welten, verwelfen; 2. ver- 
bleichen, 'verfchießen 3 3. ermatten; 4. vergehen, 
verſchwinden, hinfchwinden (— away) ; II. a. wel- 


n machen. 
FADINGNESS, s. der Verfall; die Vergänglich- 


FADY, adj. verfallend 

FECES, « . pl. 1 , bie Hefen, der Bobenfaß 5 2. 
uswurf. 

To I FAG, a x. fic) pladen, abmatten, ermü= 


FAG, s. col. 1. der Sclave ; Knecht 5 bas Plachols 5 
2 der Arbeiter ; 3. Heine Schultnabe, ber von ben 
Größern tyrannifict wird; 4 N. T. das aufges 
drehte Ende eines Zaues 5. fig. das Werthloſe 
irgend einer Sache; — end, bie Sahlleiſte. 

FAGOT, s. 1. das Reisbund, Bündel, Gebund ; 2 
Mil. T. der Blinde (in ber Mufterrolle eingefchrie= 
bene, aber nidt wirtlich vorhandene Soldat) ; — 
steel. der Bundftabl. 

To FAGOT (To 
(in Bündel). 

To FAIL, v. a. & na. 1. feblen, mangeln ; febl- 
[htagen, ( (den Zweck) verfeblen, durdfallen ; 2 fich 
tren; 3. verlaffen; 4. ermangeln, unterlaffen 5 
5. matt werben; finfen; 5. aufhören, umkom⸗ 
men ; 7. zahlungsunfähig werden, 
dın; fat iren; to — of one’s word, fein Wort 


AaGor), v. a. zufammenbinden 


FAI 


3 to — in one’s hopes, ſich in feiner 
Betting cope finden; my heart ee me, ber 
intt mir 
FAIL, « ber Mangel ; die Unterlaffung; Febl- 
ois ung (w. &.) 3 without — , unfeblbar. 
AILING, s. 1. bas Fehlen; 2. ber ebler 3 — in 
"he rnd ba& Ausbleiben der Zahlung ; never 
— , unfeblbar. 
FAILURE, s. 1. die Ecmangelung, Unterlaffung 3 
2. das Feblfdhla en; 3. M. E-s. die Bablungé- 
unfabigkeit, das alliment ; 4. ber Fehler, Man⸗ 
gel; statement of a — , das Extenſum; — of 
cro e ber Mifwade ; upon — of which, wibdti- 
enfallé. 
‘| EAIN, I. adj. 1. gendthiget, gewungen; 2. frob 5 


to be —, jenmungen || = i v. gern, mit 
Zreuden; I m A gern; if I 
would ever Bay —, went nod fo gern 


wollte. 
To FAINT, v. m. nen binfinten, ohn⸗ 
mächtig werben; Ihmadı matt, muthlos werben 5 
er Muth entfällt mir. 
FAINT (adv. — uy), adj. 1. ſchwach, matt, kraft⸗ 
los, ohnmaͤchtig; 2 (eife; 3. blaß; 4. zaghaft; 
— heart never won fair lady, prov. Wer ni t wage 
| gewinnt nicht 3; — hearted, — heartedly, verz 
leinmüthig; — heartedness, der Kleinmuth, H 
Zeigheit. 
FAINTING, part. s. & adj. das Binfinten 5 die 
Dbnmadt, obnmadtig 3 — fit, die Ohnmacht, der 
; a— gale, N. T. eine abnehmende Kühle. 
FAINTNESS, * he Schwaͤche, Mattigkeit ; 
2. aftigkeit, Feigheit. 
PAINTS. ph T. (beim Deftillicen) der fpdtere, 
daher ſchwachere A 
FA INTY ‚adj. fa ſchwaͤchlich; träge 5 ſchmach⸗ 
te 


FAIR, adj. § adv. (§ —uy), 1. ſchoͤn, artig, huͤbſch; 
2. blond, weiß; 3. rein, bell, better; 4. gut, guͤn⸗ 
ftig ; 5. ehrlich, redlich, offen § billig, gerecht, uns 
parteiifd; 6. angeme a 7. zart, gelinde, fanft, 
gitlid ; freundlich ; gefä lig 5 — and softly goes 
far, mit Güte fommt man am weiteſten; to kee 
— with one, mit Jemand auf gutem Zuße 
bleiben ; fid) in Jemandes Gunft zu erhalten 
fuhen; to speak — to one, einem gute Worte 
eben; to give one a — warning, Semand bei 
iten warnen 3 to give one — pl a billig feyn 5 
freie Hand laffen; to play —, ebrlid) fpielen ; — 
play ; fpielt orbentlid) ; to be (very) — with one, 
einem reinen Wein einfchenten 53 to stand —, 
bab bleiben 5 to stand — for ... , Hoffnung 
haben zu . J to bid —, Anlagen verrathen, zu 
o —* en berechtigen; to copy (write) —, ins 
re fhreiben ; the sea runs —, die Gee ift 
zubig 5 — conditioned, guthergig ; — dealing, bie 
Redlichkeit, Ehrlichkeit ; — faced, ſchoͤn von Ge⸗ 
idt; — hair, blondes Haat; — sex, das ſchoͤne 
Gefdledt ; — spoken, ftmeichetbaft, einneb- 
mend; — "trial, unparteiiſche Unterfuhung ; — 
way, N. T. das Fahrwaſſer in einem Bie Dafen, 
oder einer Budt; — weather, ſchoͤnes, gutes 
Wetter; — wind, offener (ginftig ger) Wind; — 


words, gute glatte orte, Schmeicheleien, Ver⸗ 
trbftungen. 
FAIR, — one), die Schönes; 2 bie Meffe, 


der Sabemar ; bill of (the) — , der Standfcein 
oder Zettel; — ? dealers, Sieranten 3 — town, bie 
Marktftadt, Meßſtadt. 

FAIRING, s. dad Meßgefchent. 

FAIRISH, ‚adj. col. artig, nieblich 5 ziemlich, huͤbſch, 
ei 


ich 
anterott ma= | FAIRNESS, s. 1. die Schönheit, Elegany z Brrigg 


keit; 2. Reinheit; > 3 Gite, Sankiueit, KRreunt- 


FAI 


3 4 Chrlickeit, Redlidtelt, Offenheit ; 


keit. 
FAIRY. s. 1. die Fee, Nymphe; ber Kobold, Gno⸗ 
Tec ag RE, we Bee 
eenbaft, zau 3 — circles, die Reenkreife ; 
enſtein, ’ 

waive s. 1. der Glaube; 2 die Sreue, Zuſage, 
das Wort; 3. die Ehre, Medlidhkeit, Wahrhaftig- 
3 in — , traun, bet meiner Treu; in good 

— , auf Treu und Glauben, bond fide; in — 
whereof, zur Bewahrheitung dieſes; —! auf 
Ehre! upon my —! bei meiner Ehre, auf mein 
Wort! to have (put) — in ..., Glauben beimef- 
en, Gertrauen fegen auf ...3 — breach, bie 


rtbruͤchigkeit, Sreulofigteit. 
FAITHFUL (adv. — ney adj. 1. treu, getreu; 
id, wahrhaft, gewiſſen⸗ 


2. aufrichtig, ehrlich, veb 
alt; 3. glaubig ; — ness, s. bie Treue 3 Aufrich⸗ 
it; Nedlichkeit, Ehrlichkeit. 

FAITHLESS, adj. 1. untreu, treulos; 2. ungläu= 
big; — ness, s. 1. der Unglaubes 2. die Untreue, 
Treuloſigkeit; ber Verrath. 

FAKE, s. N. T. die Bugt eines aufgefdoffenen 
(rund zufammengelegten) Taues. 

—88 Faquir, s. der Fakir (tuͤrkiſche Bettel⸗ 
mind). 

FALCADE, s. Sp. E. die Falcabe. 

FALCATED, adj. fidhelförmig, krumm. 

FALCATION, s. die Krümme. 

FALCHION, s. der Pallaſch, Gabel. 

FALCON, s. 1. der (abgerichtete) Kalle; 2. Gun. 
T. die Falkaune. 

FALCONER, s. ber Falkenier. 

FALCONET, s. Gun. T. das Falfonett. 

FALCONRY, s. 1. die Falkenbeize ; 2. Fal€neret. 

FALDSTOOL, s. ber Krönungsichemel. 

To FALL, v. ir. n. 1. fallen; 2 finten, abnehmen, 
abfallen, von Kräften kommen, ſchwach werben ; 
fhwinden ; 3. im Preife fallen, abſchlagen; 4. zu⸗ 
fallen 3 5. befallen; 6. fallen ober gerathen (— at, 
into, auf ober in etwas); 7. anfangen, werben; 
8. fid) ereignen, zutragen 3 9. geworfen werden (von 
XIhieren) 3 to — aboard of a ship, N. T. mit einem 
Schiffe zufammenftoßen, aufeinander treiben 5 to 
— away, abfallen; abnehmen; abmagern ; ab- 
trünnig werben ; untergepen 3 to — back, zurüd- 
fallen; zurüdgebhen, weiden ; nicht Wort halten; 
to — a crying, anfangen zu weinen; to — a 
doing of something, etwas anfangen 3 to — down, 
allen, nieberfallen 3 einfallen, einftnfen ; X. 7. 

nunterfabren oder fegeln, abfaden, niebertrei- 

n3 to — due, M. E. verfallen, zahlbar werben ; 
to — (run) foul of ..., fid) reiben an ..., verwi⸗ 
deln mit (in) ... 3 to — foul upon one, ungeftüm 
über einen berfallen 3 to — from, abfallen, 4 en 
laffen; to — in, einfallen ; eintreten 3 nachgeben, 
beiftimmen, gemäß handeln; (— with the har- 
bour), N. 7. einlaufen; Mil. T. fid in Reihen 
—ã— to — in with the enemy, (mit dem 
einde) handgemein werben 5; to — in at, hinein 
perathen 5 to — in love with ..., fid) verlieben 
N...3 to— in tears, in Thränen ausbredyen ; 
it falls in his gifts, er bat es zu vergeben, zu ver- 
fhenten 5; it does not — in my way, e8 fommt 
mir nicht vor 3 es gehört nicht in mein Fad ; id 
ftoße nicht darauf, e8 liegt mir fern; to — in 
with ..., I. antreffen, ftoßen auf ...3 2 anlan- 
den, anfommen; 3. ftimmen ; einftimmen mit 
..., beipflihtenz; to — into, nachgeben 5; to — a 
note, Mus. T. um einen Zon (eine Note) finken 
laffen; to — off, 1. a aa fallen; 2. 
abgeben ; 3. ablaffen, nadlafjen, 

geben z ausfallen (wie in Rednungen) ; 5. tren⸗ 


abfteben, auf-| FALSE 


FAL 


to — off from a diseourse 


nen 9 
allen, 


3 6. auöfterben 3 

das Gefpräd ändern 3 to — on, daruͤber herf 
anfallen 5 to — out, 1. auéfallen ; allen, ftd 
ereignen, zutragen, gliden; 2. herausfallen; to 
— out to, zufallen 3 to — out with one, mit 
einem zerfallen, fid) mit ihm überwerfen, uneins 
werben ; to — over, übertreten (zu dem Gegen: 
theil) übergeben; to — short of, nicht ‚ 
zu wenig jenn, rn das baben 
nicht entfpreden, ſchlecht ausfallen 5 befrie⸗ 
bigen ; we fell short of provisions. es fehlte uns 
an Lebensmitteln ; this short of your merit, 
bieß ift Ihren Verdienften nit angemeffen ; to 
— a sacrifice, zum Opfer werden; to — sick, 
trank werden ; to — asleep. einfdlafen; to — a 
stern, N. T. deinfen (da8 aif nad) Hinters 
theife breben) 3 to — to, anfangen, unternehmen, 
vornehmen; to — to one’s business, fid an bie 
Arbeit maden 3 to — to pieces, zerfallen 5 to — 
to the leeward, N. T. unter den Bind gerathen, 
ben Vortheil des Windes verlieren; to — tooth 
and nail upon a thing, vulg. mit aller Gewalt (bes 
gierig) über etwas herfallen ; to — under, unter 
etwas fallen; in etwas fallen ober gerathen, unter 
etwas gehören ; unterliegen ; this falls under our 
consideration, dieß miffen wir in Erwägung zie⸗ 
en3 to — upon, auf etwas fallen; an etwas 

fen; anfallen; befallen; verfuchen 3 erfinnen; 
to — upon an expedient, auf ein Mittel fallen, 


finnen, benten. 
FALL, s. 1. ber Falls 2 das Fallen, Sinken; 3. 
Abnehmen, bie Verringerung, der Abfchlag (der 
eife) 3 4. die Senkung (ber Stimme), ber 
refed Sdluplauf, die Cadenz; 5. bas Abs 
fe en; 6. Gallen 5 7. Werderben s der Sturz, 
od, bie Niederlage 5 8. Ausmiindung (eines 
Iuffes in die See, u.f.w.) 3 der Wafferfall, oh, 
erfturg, Waſſerguß; 9. Abhang ; 10. der Her 
a8 Nadjabr ; a — of rain, ein Regenguß ; in 
the — of the year (at the — of the leaf, - * im 
Spätjahr, im Herbft, beim Blätterfall; at the 
— of the moon, beim eater eines Monde; N. 
T-s. —of atackle, ber Läufer eines Taues 3 the 
ship has falls, das Schi pet fein ebenes Ded; a 
fall! Ausruf der Wallfifchfänger (Harpunirer) 
ur völligen Erlegung eines verwundeten Wall- 
Fiche 5 the — of man, der Suͤndenfall; to get a 
—, ausgleiten, fallen 3 to givea —, niederwerfen, 
ummerfen, ftürzen, fällen. 
FALLACIOUS (adv. — ır), adj. trüglidy, trü 
ie ‚ täufchend, fopbiftifd ; — ness, s. die Trüg- 
lichkeit, Falſchheit, Gophifterei. 
FAL Trugſchluß 


LACY, s. 1. der Betrug ; 2 lug. 
FALLIBILITY, «. bie B plbarteit, Truͤglich⸗ 


keit. 
FALLIBLE (adv. — uy), adj. fehlbar, truͤglich, 


irrig. 

FALLING, adj. fallend ; — axe, bie Holzart, 
SBaumart; — away der Abfall, bie Abtrünnig- 
feit ; — down, das Niederfallen, der Fupfalls — 
home, N. T. das Gingezogenfeyn der Schiffsbor⸗ 
den; — in, bie Berherunge oͤhlez — off, der 
Abfall (gue Sünde); N. 7. das Gieren (Abfal- 
len) eines Schiffes 3 — out, bie Tiphelligt it, 
bas Mifverftandnif ; — sickness, bie fallende 

t 


udt. 

FALLOW, I. aaj. 1. falb, fabl, braungelb, blafroth, 
gelblid); 2 brad); — buck, der Dambirfd; 
— deer, bas Damwild; die Damhirſchkuh; — 
finch, die Weinbroffel; II. « ber Brachacer ; 
— ing, s. das ate at Stuͤrzen 3 — ness, s. ba® 
Bradliegen, bie Unfruchtbarkeit. 

adv. — LY), adj. 1. falfd, umvabr ; un= 


vichtig; 2. fehlerhaft, Gleht ; 3. unredit 5 ungül- 


4. vervlitherifg, 
ia, — bray, Fort. der 3 “tay se a: 
money, Die fale Sting, ber Beifhlag j som 
ception, bie ungeitige 
nate bet 
bas Wlidfeuer; — hearted, (— heart 
treulos 5 re. * it, P out JR 
eden, ame "Mit bee Blinde, — quare 
ter, Sp. E_bie Spalte im Pferdebufes N-T-s. — 
stem, * 7* bas jdrehreep; 
MEERES] tr, et 
FALSE aſtimme. 
FALSIFIABLE af ——— Er 
FALSIFICATION’ me Berfal{dung 5 2 


FALSIFICATOR, al A der Berfäifäer; 2 Lg 
A 
To „ag 

2 bie Unridhtigheit einer Sache beive pal ny fie wibers 5 


legen 53 to — one’s faith, eines Treue verle⸗ 
FALSITY, « bie Balfäßeit, Lüge; der Sees 
tum. 


Te FALTER, 1. firaudetn, 
wanten, taumetn 5 Fy flammetn, ftotten 5 bt 
Nene fi, fen. 


fioden 5 3. fel 
FALTERING, s. 1. die Schwäche, Unvolltommens 
belt 5 2 bat Gteaudein 3. Stammeln ; 4 Fe 
tens — 5* 1. —XX —— 
FAME, dee mabe 2 Bot Sek 

* — 
To ep AME, a berühmt m eRe cine 


Sip, adj. 1. berühmt 5 vielbefprodens 2 bes 


FAMELESS, adj. unberühmt. 

FAMILIAR I. adj. (adv. — Lr), 1. häuslih 5 2. 
vertraulich, vertraut, alljuvertraut ; 3. befannt 5 
4. teutfelig ; leicht, un — * IL «1. ber 
Bertraute, Haut freund; 2 Hausgeift, 


of 
FAMILIARITY, «. 1. tie Beau 


um 2 bie tn — 
traute Umgang 5 ni 
shanties aan gy genaue — ſchaft 3 Bus 


To ERSILTARIZE, a 1. vertraut, oder genau 
mit etwas befannt madenz; Umgang haben; 2 


— 1. bie tie, bas Haus, 
Sehnde, bie paucsenohen ss das Bears 


bie Sartıng art; —* der Fe 
gewoͤ in the — way, 12 un. 
Pe fdnoanger ; = mansion. bab Gröge i 


tree, ber Gtammbaum ; — medicines, Hausmits 
tel; — vault, bag Grbbegräbniß. 

FAMINE, s. die Hungerönoth. 

To FAMISH, v. I. n. verhungern; II. a. aushuns 
gern ; barber laffen, verfchmachten Laffn. 
FAMISHMENT, «. bie Dungerenoth. 

FAMOUS (adv. — Ly), adj. 1. berühmt; 2. außers 
orbentlid ; 3. offenkundig ; berüichtigt; — ness, 
2. ber große Ruf, die Berühmtheit. 

FAN, «. 1. der Fader, Wedel; 2 —S— 
3. Fütig; 4 die Schwinge, Wanne ; Borffhaus 





{els —cricket, bie Werre, Feldgrille 5 — 
termes (Bade, ee ‚ober SBogens) 
ui 


Pfau-Taube. 
To FAN, 1 In, mn, a fachen, anfa= 
— dona 








FAR 
FANATIC, [mare 
FANATICAL (oi un} ‘anid IL 
Fanatic, 3 — nem, 2. old. Fa- 








SM, «. bie Schwaͤrmerei, ber Banatiss 


FANCIFUL (ado. — 
Bs tht mr 


. bie Gin! fänger: 
FANCY, «1. tie Einbihungebsaft, mntafie 3 2. bas 
Gantafiegebitn, bie Idee, der Gedanke, Be; 
infall ; 3. bie — ginbitbung, Grille, Laune 5 
tühr, bas Gutbünten, der tel 4. + bie Liebe, 
es 3 ber Gefdmad ; aan ar ebm 
(von tr 
” nn Sa al fab to take a — 
my lieb gewinnen; 


‚re Reboute 3 — fair, — bazaar, bie Auéftellung 
feiner —— — feathers, Dugfedern 5 
— framed, bildet, (Shaksp. 


Mode-Tül ; — sick, frank 
der Ginbilbung 5 — trade, ber Modewaaren⸗ 


"| Bikey, oa einbilben, ſich vorſtel⸗ 
Tens meinen, wil ens oe ben Kopl ram 
n, Gefallen haben 


2 lieben, Geihmad 


FANDANGO, «. ber Banban 
FANE, «6 bec Stempel, bas Seitigthum. 
PANFARE, « Srompetentufdy 5 2 die 


eu # der Großfpredier 5 Gifenfref= 


FÄNFARONADE, die Großſprecherei. 
FANG, a ber Bang, Hauer, Hauzahn 5 die 


FANED, adj. mit Hauern, mit Klauen; Ag. bes 


FAN Ste, adj. new —, fig. neu erfunden, neu 
— aly 

ohne ne, 
FANGOT, « (= —S en (tober 
KANTON © dat 7. bie Zroßfahne. 


FANNEL (Fanon), ER 1. die breite Binde am line 

ten Arme des Me 3 2 bat Panier. 

FANNER, «. ber Bent Ingriiget 7 BWorfler. 

hmm (Beauennas , frances) ‘Francisca, 
Fauenname) 

ny | FANS "ASIA, . Mus. T. bie Ban 

FANTASM, 1. bie Einbildung, as + piengefpinnt, 

FANTASTIC, }4 j- 1. fantaftifay, 

FANTASTICAL (ade. — rv), J eingebildet ; 2 


— ſeltſam; wunderiich cia unftät, 
* at fe fen s. bie fantaftifche Art ; Grillen 
free, Seltfamtcit ; Abenteuerlichkeit, das 

launifdye Wefen 3 ber Bantelmuth. 
FANTASY, «. vid. Fancy. 
FANTOM, «. bie Grfdeinung, das Gefpenft ; Luft: 
a iy Siemgepinnts 3 — like, gefpenftig. 

+. oid, Facır. 
FAR. adj. & adv. weit, fern, entfernt 5 a weit 
ws, entiegen; from —, aué ber Ferne ; by — 
bei Weiten, um Biel sas — as, fo weit als, fo 

Biel, fo fern (als), in wie weit; as — as I hear, 
fo viel, io fo x ie I bores the day was — spent, 
6 war fdjon am Sage 5 to carry too—, 
übertreiben 5 wend near, or — and wide, weit 
und breit, allenthalben ; — otherwise, gang on: 


FAR 


ber8 3 — about, viel ums; — extending, weitgnei- 
fends — famed, weit berühmt ; — fetched, weit hers 


To FARCE, v. a. 1. füllen, anfüllen, ftopfen; 2. 
ausdehnen. 

FARCE, s. bie Farce, bas Poffenfpiel. . 

FARCICAL (adv. — Ly), adj. poffendaft, niebrig, 


milch. 
FARCIN, Fancy, s. die Raͤude ber Pferbe. 
FARDEL, s. das Bündel, Packet, die Laft. 
To FARDEL, e. a. in Bündel binden ; einpaden. 
To FARE, v. x. 1. fahren, geben, reifen ; 2. ergeben, 
fd befinden 3 3. leben, offen und trinfen 5 — you 
well, leben Sie wohl; how — you? wie geht's 
Ihnen? I — ill, es geht mir ſchlecht. 
FARE, s. 1. das Fubrlohn, Stations⸗ oder Pafla- 
gier eld; Bebe geld 2. col. ber Paffagier 3 3. die 
peife, Koſt; slender — , magre Koft 5 bill of —, 
der Küchenzettel; Speifezettel. . 
FAREWELL, I. «. das Lebewohl, der Abſchied; 
IT. int. - adv. lebe wohl! to bid one — , einem 
Lebewohl Tagen, Abfdied von ihm nehmen; LIL 
adj. a— letter, &c., ein Abfchiedsbrief, u.f.rw. 
FARINACEOUS, adj. meblig; von, aus Mehl; 


meblidt. ; 
FARM, s. dad Padtgut, die Meierei, ber Meierhof 5 
adjt; to let to —, verpadten 3 — dog, ber 
auerhund ; — house, s. das Padtgut, Padthof ; 
— offices, bie Nebengebäude eines Padtgutes ; — 
servant, der Hofknecht. 
To FARM, v. a. I. padten 3 2. verpadhten ; 3 bas 
Land bauen ; to — out, verpadhten. 
FARMER, «. ber Pachter, Pächter, Meier; —’s 
boy, ber Bauertnedt. 
FARMING, s. ber Zelbbau 53 — utensils, das 
Ackergeraͤthe. 
FARMOST, adj. am weiteſten entfernt. 
FARNESS, s. bie Serne, Entfernung. , 
FARO, s. das Karaos (Karos)fpiel; — figs, ficilis 
anifche (Kleine) Zeigen. 
FARRAGINOUS, adj. gemiſcht. 
FARRAGO, s. das Gemiſch, Gemenge. 
FARREATION, s. vid. CONPARREATION. 
FARRIER, s. 1. der Hufſchmied; 2. Roßarzt; 
—’s pouch, die Beſchlag⸗ (ober Nagel=) tafde der 
Huffamiede. 
To FARRIER, v. n. Pferde curiren. 
FARRIERY, s. I. das Hufſchmiedehandwerk; 2. 
die Roßarzeneitunde. 
FARROW, s. der Wurf oder das Ferkel. 
To FARROW, v. n. ferteln. 
FART, s. vulg. ein Wind, eine Blähung, ber 
Ur}. 
To FART, v. n. vulg. einen Wind geben laffen, 
farzen, furzen. 
FARTHER, To FARTHER, FARTHERANCE, FAR- 
THEST, vid. FURTHER, &c. 
FARTHING, s. 1. der Farthing; 2. fig. etwas Un⸗ 
bedeutendes, Werthlofes ; farthings, pl. Kupfer- 
geld; —’s worth, für einen Farthing/ eine Klei- 


nigteit. 

FARTHINGALE, s. ber Reifrod. 
FASCES, s. pl. bie Fasces, Lictor-Stäbe. 
FASCIA, s. die Winde, der Streif. 
FASCIATED, adj. mit einer Binde ummwunben. 
FASCIATION, s. S. T. der Verband. 
FASCICLE, s. das Bünbel. 
FASCICULAR, ad). in einem Bänbel. 

To FASCINATE, v. a. bezaubern. 
FASCINATION, s. die Bezauberung. 
FASCINES, s. pl. Mil. T. die Faſchinen, 
Hetebindel-WBellen, Wafen. 


(lange) | 


FAT 


To FASHION, ». a. 1. bilben, formen, faconiren 3 
2 modiſch ertigen, bearbeiten. 
FASHION, s. 1. bie Form, it, Act 5 2. Mode, 
Tracht; ber Geſchmackz 3. 3 & T. dee 
acon; 5. Gitte, Manter, Lebensart; 6 Rang, 
tand; aman of fashion, ein Modemann 3 a gen- 
tleman of —, ein feiner Herr, ein Mann von 
Stande 3; — monger, der Modenarr. , 

FASHIONABLE (ade. — ty), adj. —— 
gewoͤhnlich, modern, modiſch, manier bes: 
mäßig, nad ber Mode, nad) ber Well, nad dem 
(von) WeltsZon; fashionable distem 
betrantheit ; — hours, bas lange Salafen, fpäte 
Auffteben ; a —lady, eine ModexsDame 5 — , 
ein Modezirkel; a place for — resort, ein Ort 
die feine Welt; — nese, s. modifdher Sdmud, 
das Moderne, Wohlanftändige, Schickliche. 

FASHIONER, s. der bilbet, arbeitet 3 Zufchneiber, 
Geftalter, Verfertiger. 

To FAST, v. ». faften; to — away, binwegfaften, 
durch Faften vertreiben. 

FAST, s. I. das Faſten 3 to break one’s—, fräbs 
ftücten 3; IT. das Scifffeil, Zau. 

FAST (adv. — Ly), adj. 1. feft, unbeweglid, fart, 
uneinnehmbar 3 2. fdynell, Hurtig; — and loose, 
veränberlich, unbeftindig; unredlidy ſchelmiſch; 
to make — , gumadyen 5 — friends, enge (innige) 
Freunde; — handed, farg, geijig; to be — 
asleep, feft fhlafen ; a — sailing ship, ein 
fegler ; a — sleep, ein tiefer Schlaf. . 

To FASTEN, ». I. a. 1. feft machen, befeftigen ; [ek 
alten ; feft zumachen; heften; vereinigen 5 
en; 2. beibringen, einprägen 3 to — a crime upon 

one, einen eines Berbredjené beſchuldigen 3 to — 
a blow, einen Schlag beibringen ; to — an obliga- 
tion upon one, Semand eine Verbindlichkeit au 
en; to — upon, anbeften, beſchuldigen; IL. 2. 
ich feft halten, anfegen 5 to — at one’s throat, 
einen bei der Keble paden 5 to — upon, nad 
etwas greifen. ; 

FASTENER, s. der Befeftiger. 

FASTENINGS, «. pl. bie Hätchen, Gabelden (an 
Rankengewddfen). . 

FASTER, «. der janets Vielfafter. ; 

FASTIDIOUS (adr. — uy), adj. etel; eigen; 
verachtend, ſchwer zu befriedigen ; — ness, s. bie 
flolge Veradhtung, Cigenbeit ; ber Uebermuth. 

FASTIGIATED, adj. zugefpist, gipfelförmig. 

FASTING, s. das Faſten; — day, ber Fafttag 5 
— gut, A. T. der leere Darm. . 

FASTNESS, «. 1. die Seftigteit, Stärke, Sider: 
eit, Feſtheit; 2 ber fefte Plag, bie Fefte, Ze 


n 

FASTUOUS, adj. ftolg, hochmuͤthig. 

FAT (adv. — ty), adj. 1. fett; did, plump; 2 
dumm ; 3. reid); to make — , maften 5 — , 
(— letter), Typ. T. der ſtarke (fette) Schriftkegel ; 
— fed, wobl gemäftet ; — foot, Sp. E. ber zu bün- 
ne Huf der Pferde; — quarters, N. 7. ein hinten 
an den Seiten fehr voll gebautes Schiff 5 — strokes, 
Typ. T. vid. FuLL-STROKES ; — witted, dickköpfig, 


dumm. 

FAT, s. 1. bas Fett; 2 Typ. T. der Spek ; 3 
(vat) das Faß, bie Kufe, der Kübel. 

To FAT, v. I. a. fett machen, maftens II. a. fett 
werben. 

FATA MORGANA, «. vid. MıRAGE. 

FATAL (adv. — ır), adj. 1. verhängnißvoll, ver- 
hängt, unvermeidlich, nothwendig ; 2. ungliclid, 
gefährlich, verderblich, heillos, tödtlid, traurig 5 
— stroke, ber Dodesftrerd. 

FATALISM, s. der Katalismus (die Lehre vom 
unvermeidlichen Schicklal). 


FAT 


‚IST, & der ik 

ATY, Ys t die Vorher mung 3 bas 
‘NESS, § unvermeid idfal, Bere 
8 3 die Unvermeidlidfeit ; 2. das Un 
Mißgeichid, Unglad, der unglüdliche Zufall ; 


2. 1. das Scilfal, Geſchic, die Schickung, 
65 2. ber Sob, das Werberben; 


L die n. 
—8 (vom Schickſal) verhängt, beſtimmt 


ZR, s. 1. ber Vater; 2 Erzeuger ; Schöpfer, 

t, Alivater 5 3. Ahnherr, Stammoater ; 4. 

elcher gen Jemand gefinnt tft ; 

hrwuͤrdige alte Mann; 6. Pater; Kirchen⸗ 
fathers, pl. bie Bordltern, Vorfahren, 

water 3 father-in-law, ber Schwiegervater ; 

‚wie ein Water, vdterlid); — lasher, die 

rkroͤte, Woltafe, der Meerfforpion. 

‘HER, v. a. 1. fid) zum Vater befennen ; 2. 

bes Statt annehmen, aboptiren 53 to — 

beimefjen, zufchreiben ; she fathers her 

pon another ınan, fie giebt einen Andern 

ater an. 

2RHOOD, «. die Vaterſchaft. 

IRLAND, s. bas Land unferer Vorfahren, 

ınd. 

2RLESS, adj. vaterlos. 

ZRLINESS, s. die Vaterliebe; väterliche 


steit. 

ERLY, adj. § adv. väterlich, beforgt, zärt- 
e ein Bater. 

IM, s. 1. ber Kaden, bie Klafter, daé (die) 
3 2 fg. die Cinfidt, Tiefe, ber Scharffinn ; 
s. — line, bie Lothleine, Genkleine 5 — 
Keile, unter und zwiſchen die Käffer zu le⸗ 
taubdlger ; Klafterholz, Brennholz. 
‘HOM, ec. a. 1. umflaftern 3 2. erreichen, er⸗ 
3 3. ergründen, eindringen; I cannot — 
ign, id) fann feine Abficht nicht ermitteln. 
IMABLE, adj. ergründlidh. 

IMER, s. der Ergrünber. 

IMLESS, adj. unergrünblich 5 unumfpann= 


NICAL, adj. rwabrfagends weiflagenb. 
EROUS, adj. unglüdlich, tödtlich, verderb- 


‘ABLE, adj. leicht zu ermüben. 

‘ATION, s. die Abmuͤdung. 

UE, s. 1. bie Srmübung, Abmattung ; 2. 
serbde, Arbeit. 

[IGUE, ». a. ermüben, abmatten. 

NG, s. dad junge Maftvieh. 

ER, s. vid. FATTENER. 

ESS, s. 1. bie Fettigkeit ; 2. das Fett; 3. 
udtbarfeit; Befruchtung: 

(TEN, e. I. a. fett madjen, mäften ; büngen ; 
ar machen; II.n. fett werben. 

ZNER, s. der Mäfter. 

ZNING, s. das Mäften, bie Maſt; — house, 
‘aftftall. 

INESS, s. die Fettigkeit. 

[SH, adj. zum Fettwerden geneigt. 

Y, adj. fetticht, ſchmierig. 

ITY, « die Narrheit, Albernheit, Geiftes- 


OUS, adj. 1. dumm, wahnmwigig, geiftes- 

bh; 2 traftlos 5 nichtig. 

ET, s. ber Hahn am Faffe; Zapfen. 

HION, s. cid. FALCHION. 

EL, s. die Arekanuß, Fofelnuf (von einer 

alme). 

LI! int. pfui! weg damit! 

T, s. 1. der Febler, Fehl; das Verfehen, (im 
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Rechnen, u.f.w.); 2 ber Mangels 3. die Verle⸗ 
genbeit ; 4. M. T. der Rif in einem Fldse 5 die 
agenfpalte 5 to find — (with), tabeln, befritteln, 
an etwas auszufegen haben 5 it is not my — , es 
ift meine Schuld nicht; to bein —, 1d bas 
ran feyn, Unredt haben; for — of a better, in 
Grmangelung eine’ Beffern 5 to be at — , bie 
Spur verloren haben (am Berge ftehen), auf eine 
Schwierigkeit treffen 53 to a — , übertrieben; — 
finder, der Sadler 5 Vekrittler, Syibenftedyer. 
FAULTER, s. ber Fehlende; Beleidiger, Ueber: 
reter. 
FAULTFUL, adj. fehlerhaft, Tünbhaft, {dulbbes 


FAULTINESS, s. 1. bie Fehlerhaftigkeit, Unvoll- 
Lommenbett 2 ſchlechte Semüthsanlage 3 3. das 


eblen. 

FAULTLESS, adj. fehlerfrei, feblerlos 3 — ness, 
s. bie Feblerlofigkeit. 

FAULTY (ado. — Ly), adj.1. ſchuldig, tabelnée 
werth; 2. elerbaft, Khlecht, unbraudbar. 

FAUN, «. der Faun, Waldgott. 

FAUNIST, s. mod. ber Liebhaber ber Natur, Ras 
turforfcher. 

FAUSEN, s. der große Aal. 

FAUSSEBRAYE, s. Fort. der Unterwall. 
FAUTOR, « der Gönner, Beſchuͤtzer (w. uͤ.). 
FAUTRESS, «. die Gdnnerinn (1. a. 
FAVILLOUS, adj. afdig, aus Afche beftebend. 

To FAVOR, v. a. 1. begünftigen, wohl wollen, uns 
terftügen 5 2. beitragen 3 3. gleichen, ähnlich fee 
ben; — me with it, thun Gie mir den Gefallen z 
— us with a song, geben Gie uns cin Lieb zum 
Beten 3 to — the masts, N.T. die Maften foe 


nen. 

FAVOR, s. 1. bie Gunft, Gemwogenheit, das Wohl 
wollen, bie Güte, Milde, Gnade, ergeihun ; 2. 
Unterftügung ; 3. Begünftigung, der —** 
Schutz; 4. Schuͤtzling, Guͤnſtling, Liebling; 6. das 
Erinnerungsgeſchenk, Liebesandenken ; Zeichen 
(um es dffentlid zu tragen) ; 6. die Geftalt, Miene 
(w. 0.) 3 favors, pl. Gunftbezeugungen ; to be in 
one’s favor, bei Jemand in u eben, beliebt 
feyn ; out of — , in Ungnade gefallen ; to court 
— with one, um Jemandes Gunft buhlen 3 to have 
an angry — , bö8 auöfehenz in the days of — , 
in glüdlihen Sagen (Zeiten) 3 in — of, zu Gunz 
ften, zum Beften ; to terminate in — of .., glüd= 
lich ausfallen für .. 3 to declare in one’s —, (in 
— for), fid) für Jemand erklären, für Jemand 
fiimmen; with —, or under — , mit Grlaubniß ; 
under — of .., begünftigt von... 3 by — of.., 
mit Gunft, mit Hilfe, vermittelft; give me the — 
of your name, fagen Sie mir gefalligft Ihren Na⸗ 
men; M. E-s. your —, Ihr Geehrtes, Werthes 
(i. e. Schreiben) 3 balance in our — , Galdo in 
unfer Guthaben 5 to be in great — , (von Waaren) 
fehr gefucht, begehrt, ftark in Frage feyn. 

FAVORABLE (adv. — ty), adj. 1. günftig, ge⸗ 
wegen; mild; gefällig; 2 gelegen, bequem; — 
ness, s. bie Gemwogenheit, Gunft, Geneigtheit, 
Gite, Milde. 

FAVORED, adj. begünftigt 3 auégeftattet (— by, 
von); well — , wohl gebildet ; ill — , pare 
hard — , von groben Geſichtszuͤgen, baflid ; liebs 
los, abgeneigt ; may I be — with ..f barf id 
mir .. ausbitten ? . 

FAVORER, s. der Gönner, Unterftüger, Freund. 
FAVORITE, 1. s. der Günftling, Liebling, ber 
(die) Geliebte; to be a — with one, bei Jemand 
in Gunft fteben 5 Il. adj. begünftigt, geliebt; — 
.., Lieblinges..; — dish, bas Lieblingseffen, 
Leibeffen. . ; , 
FAVORITISM, s. die Bünftlingsregierung, 


FAV 


FAVORLESS, adj. unbe; 3 ohne Gnade. 
FAWN, «. 1. ard cen me Be Ib 5 2 Kries 
hen, In 3 — color, falbe (bell 
Braune) He "urgetarde 3* ee, Gehe 


To FAWN, ». n. Rel 
—— — nem egy” Im | ba 


KAWN EI «ber Ehmeidler, ©) 
ae (ade. — ır), adj. 


«. bie 
FRALTY: “Be bie Rebenstreve 
FEAR, s. 1. bie inp & che 
vee oe Sureht s 2 


ee 
chendy Tames 





ul 
for — A — (vor), mie 


» man fürdtet 3 to stand in — 
—8 en vor... 3 — nought, der Kals 
mud, 


To PEAR © 1. hr sten 5 bee 
fassen, ‘efongens 2 Med ® Man ete 


'EARFUL (adv. — ty), adj. 1. fur fam; 2 

fürchterlich, — Mr Er rät 

ggbicend 3 to be fearful of 2 —— 

en; ichhten 5; — ie 

Aust uroiboste  — 

FEARLESS (adv. — ty), adj. furchtlos, uner⸗ 
föraten 5 ol ne Bure —ness, 5. die Furdtloe 

In 

SATTEL Shunt, sp 

FRASIBLE (ade. — ty), I. adj. unig mbg 
lich —X ars IL 2. bab! on 






Seen (— on, upon, an). 

FEASTER, «. 1. bet miaufer, Praffer, Schwel⸗ 
ec 3 3 Bewirtber. 

F KASTFUL, adj. 1. fefttich, fröhlich; 2 ſchwelge⸗ 


vif. 
FEASTING, » ber Schmaus; bie Schmauferei ; 
16 Angeld, Handgeld. 
|. die That, ‘Heldenthat 5 2 das Kunft- 


“flüd, 

FEATEOUS, adj. + fauber, nett. 

FEATHER, «. 1. die Seder; 2 F die Art, der 
GSehiag, das Gelichters I SpE. feife Haare (der 
Ye) 4 4 der Gederfächel ; & bie Bierde, der leere 

tel; birds of a— (will) flock together, Gleich und 

Gleich gefellt fihh gern s I am not of that —, proc. 

ich bin nidt von diefer Art; plume of feathers, 

der Beberbufchz feather-bed, daß Federbett; — 











broom, der Rederbefen ; Flederpifch; — driver, 
ber Feberftäuber; — » bie bünnere Seite 
Brettes); — footed, “an ben Füßen defie⸗ 


— grass, bat Gedergraé 5 — less, federies, | 

—e nadtt 5 —— 

keit, acti in gla ber 

— shag. eine 3 — eeller, der Gebers! 

bändter, Be eftäu ® 

— mat. mit Federn {dmiden, oder 
ms befirbern; 2 bereicern 5 erbeben ; pruns 
Er nenn); to — one’s 





worm eee 
FEATHERLY, eds. feberät tidy fetericht. 


FEATHERLY, adj. feberig, gefiedert, dien u ‘bien & inthe mi 


—— 





FEE 
FEATLY, ads. artig, fauber, nett 3 gewandt 
Ei Rhpss, had Sauberkeit, Rettigheit s Ge- 
wandbeit (w. &.). 
FEATURE, «. 1. ber (im ne 
tig im pl, bie anette tee ba 
FEATURED, adj. grormt an Ans in compos. 
ill —, baflidy 5 well 
To FEAZE, o. a. ausfaf fen ofen 


FEBRIFACIENT, 
FEBRIFIC, Pad flebecergeugend, 


FRERIFUGE. a a bas Biebermittel; IT. adj. 


Fon t ver 
tots — tn 


gu 

FEB) NSA der Februar, Hornung. 
FECES, «. pl. 1. bie ee br ‘Sag, Bodenſat / 
2 Auswurf, Une . 
FECULENCE (— cr), er ry Unceine 

fen, fag 3 eres 
FECULENT, a deſis / 2 etethaft, 
FECUND, adj 


Te ECUSDATE, © = ea naeh befrude 


"| FEOUNDATION, s. die Fruchtbarmachung / Ber 
To Fete DRY, . a, bei achten 0 (ww. &). 
FECUNDITY, s. sie tba 

FEDERAL, adj. but — — city, 4m. be 
Wundesflabt, Die Stat Washington, — rights, 
Bundesgebräudhe. 

FEDERALIST, 2. dm. ber § Biberatiß, Anpängr 
der Gonftitution (ber Vereinigten Staaten von 
Rord-Amerita). 

FEDERATE, adj. verbunden, verbünbet. 

FEDERATION, Berbänbun, 

ar E, adj. vertragfhliepend, zu 
niffen berechtigt, vom (im) Bunbe. 

FEE, «. 1. das eben, Rebngut ; Gigenthum 
Belohnung, Bezahlung, bas ‚Honorar, der 
fold (der Abvocaten, Aerzte, u.f.m.) 5 F 
Gebühren ; 3 bie Sporteln, Nebeneinkünfte 3 a 
Zrintgelb ; — farm, das Erbyinslehen 5 to hold in 
— farm, zu Lehen haben ; — simple 56*8* te), 
das Freileben ; — conditional (— tail), bas eine 
gefchräntte Reben; — tail general das Mann 
leben; — wail special, das Weiber! 

To FEE, v.a. 1. bezablen, techn, bonorirens 
befolden; 2 Gefladens ertaufen; 3. miet 
FEEBLE (ade. — tv), adj. favwad, matt, raftlos s 
— minded, fread tänbig ; — ness, 
or bi —— Sri = 
of the mind, bie Geil 
To FEED, « ir. 1. a. füttern, ernäbren ; näl 
unterbalten ; weibens II. » 1. weiben (a 
— upon. fi meiden an ...), freffens effen, leben 
2 möäften ; fett (dit) werden; to — upon berl 
u ‚Kräutern leben; to — high, wohl (body ve 
lich) leben. 

FEED, :. das Butter, De die Weide; Nahrung, Koſt; 
Mil. T. bie Pferderation. 

FEEDER, s. 1. der Giitterer, Grnährer; 2 Eſſer; 
3 Anreiger, Grmunterer, apie 3 ion 
bag Redermaul ; greedy — Bielfeaß 5 iin 

He, a“ lebt, geen mas Sues ist, Gours 





Bund, 
Sin> 
Pr bie 














Teens  befiblens bet 
Ut fic weich an 5 to — confident, 


FEE 
feyn 5 to — for (sfter) ..., fühlen, für, nad ... 
(etwas) 5 I— for her, fie bauert mid) 3 to — hurt, 


ſich belei len. 
FEED —— 8 Gefühl; it has a soft 
— 2 an. 

FEELER, 1. s. sing. der Fuͤhlende; 2. — s, «. pl. 


Ne ® 

I. adj. 1. gefühlooll ; 2. rührend, leb⸗ 
haft; II. s. bas Fühlen; Gefühl. 

FEELINGLY, ads. mit Gefühl, fühlbar; — alive 
to, fehr empfänglich für. 

FEET, s. ( pl. von Foot) die Füße. 

FEETLESS, adj. ohne Füße. 
I FEIGN, v. a. 1. erdichten 3 2 fic ftellen, thun, 
ds ob ...3 to — holiness, ft Heilig ftellen ; 
feigned purchase, ber infauf 3 feigned treble, 
der Discant burd) die Fiftels feigned voice, bie 


L 
IGNEDLY, adv. erbichtet, fälfchlich, verftellter 


e; zum e. 
FEIGNEDNESS, s. bie Erbichtung, der Betrug. 
FEIGNER, s. ber Erdichter; Gleißner ; Heuch⸗ 


kr. 

FEIGNING, s. das Erdichten, die Berftellung, Lift ; 
— ly, ade. verftellt, Liftig. ; 

FEINT, s. 1. die Gerftellung; 2 7. (im Fedten) 
Me Finte; Mil. T. der Echeinangriff. 
FELDSPAR, s. ber §eld{path. 

f FELICITATE, v. a. 1. beglüden; 2 Glid 
wünfchen. 

FELICITATE, adj. beglädt. 
FELICITATION, s. die Glüdmünfhung, ber 


Gluͤckwunſch. 
FELICITOUS (adv. — Ly), adj. gladtid. 
FELICITY, s. die Gluͤckſeligkeit. 

FELINE, adj. tagenartig; — family, baé Kagen- 


chlecht. 
ae s. Feliz (Manndname). 
FELL, 1. adj. (adv. —¥), graufam, blutgierig, 
unmenfchlid) 3 grimmig, wild; II. s. das Fell (jeat 
faft nur nod) ix cı )3 — monger, der Kuͤrſch⸗ 
ner; — wool, die Blotwolle, Blutwolle ; — wort, 
der Enzian. 
Te FELL, v. a. 1. fällen, umbauen; ummerfen, 
werfen; 2. fäumen, einfäumen 5 einnähen ; to 
— down, zu Boden werfen, nieberwerfen. 
FELLER, s. ber (Holz)fäller. _ 
FELLIFLUOUS, adj. gallſuchtig. 
FELLNESS, s. die Graufamteit, Wilbheit, Wuth. 
FELLOE, vid. Fevry. 
FELLOW, s. 1. ber Gefährte, Genoß, Mitgenoß, 
Bruder, Amtögenof, College, bas Mitglied; 2 
ber, bie, bas Gieiche, eins von zwei Dingen, wel- 
de ein Paar ausmaden; 3. ber Kerl, Burfche, 
Gefell (im guten und böfen Ginn) ; — of a col- 
lege, ber Gollegiat; he has not his —, er bat 
nicht feines Gleichen 5; to be fellows, zufammens 
gehören ; two shoes that are not fellows, zwei un⸗ 
ide Echube 5 a good —, ein guter Kerl; luz 
iger Bruder, col. fideles Haus, eine fidele Haut 3 
(Mit: ober Neben⸗, in compos.) — citizen, ber 
Mübürger ; — commoner, ber Genof, Tiſchge⸗ 
noß ; (auf der Univerfität zu Gambridge) Mit- 
collegiat; — countryman, ber Landémann; — 
craft, der Yreimaurer:Gefell (Freimaurer im 
sweiten Grabe) ; — creature, das Nebengeſchoͤpf, 
ber Rebenmenſch; Nächfte; — debtor, der Mit: 
ſchuldner; — feeling, dad Mitgefühl; — guest, 
der Mit 5 — heir, ber Miterbe; — helper, 
ber @ehälfe,; — labourer, ber Mitarbeiters; — 
lodger, -der Haus-, Stuben= oder Mandnachbar ; 
— maiden, die Gefpielinn, Gefabriinn ; — pas- 
senger, ber Reifegefabhrte 5 — prisoner, ber Mit⸗ 
gefancene 5 — ruler, ter Mitregent; — scholar 
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(or school —), ber Mitfhüler; — servant, der 
Dienfigenof 3 — soldier, der Kriegégefahrte ; — 
student, der Mitftudent, 4c. T. Sommiliton; — 
subject, ber Mitunterthan, Landemann 5; — suf- 
ferer, der Leidendgenoß ; — traveller, ber Meifes 
gefährte ; — writer, der zur felben Zeit, oder über 
enfelben Gegenftand fchreibt. 
To FELLOW, v. a. paaren, fich paflen, gleich feyn 


(mw. &.). 
FELLOWLIKE, adj. freundfchaftlich, briderlid, 
collegialifd. 
FELLOWSHIP, s 1. die Gefellfchaft, Verbin⸗ 
dung, he era? Genoflenihaft ; 2. der Um- 
ang, bie Sefellichaftlichkeit ; 3. Stelle eines Col⸗ 
egiaten; ZL. T. Gollegiatur 5 good —, die Her⸗ 
ensbrüberlichkeit, bas Edwelgen; rule of —, 
ie Gefellfhaftsrednung, Gefellichaftsregel. 
FELLY, s. die Felge, Rabfelge. 
FELO-DE-SE, s. L. T. der Selbftmörder. 
FELON, I. . 1. L. T. der Verbrecher, Miffethater, 
Staatéverrather 3 2. 5. T. bas Beingeſchwuͤr; II. 
afi. I raufam, grimmig, unmeh{dlid ; 2. ver- 
rätherifch. 
FELONIOUS (adv. — ty), adj. verbrecheriſch, 
bdslidh, gottlos; verrätherifd, treulos. 
FELONY, s £. T. bie Zelonie, bas Todesverbre⸗ 


den. 

FELT, «. 1. der Si; 2. Filghut; 3. das Kell, die 
Haut ; — maker, der Filzmacher, Hutmader. 

To FELT, v. a. filgen. 

To FELTER, v. a. verfiljen, verwirren. 

FELUCCA, s. (Ital.) die Kelude (Art offenes Rug 
derboot im Mittelmeer). 

FEMALE, I. « 1. das Weibchen (eines Thieres) 
bie Sie (von Vögeln) ; 2. das Srauenzimmer, die 
Stau; II. adj. weiblid) 5 — child, ein Mädchen ; 
— friend, die Sreundinn ; — kind, das weibliche 
Gefdhledt 5 — rhymes, weibliche Reime (doppelte 
Heime) 5; — screw, die Matrize; — servant, die 
Magd; the — sex, bad weiblide (ſchoͤne) Ge⸗ 
ſchlecht. 

FEME, s. L. T. eine Perſon weiblichen Geſchlechtes; 
— covert, Z. T. die Berbeirathete, Ehefrau; — 
sole, L. T. die Ledige, Unverbeirathete. 

FEMINALITY, s. die Weiblichkeit. 

FEMININE, adj. weiblidy, weibifch 3 — gender, 
Gram. T. daé Femininum. 

FEMORAL, adj. zu ben Hüften gehörig; — ar- 
teries, bie Hüftabern. 

FEN, s. ber Sumpf, das Moor, Marfdland; — 
berry, bie Moosbeere 5; — born, im Sumpf er- 
peut — cress, die Gumpffreffe ; — cricket, ber 
Srbfrebs, Reitwurm, die Crdgrille, Werre; — 
duck, die Moorente ; — fowl, das pump eflügel ; 
— land, da Marfdland 5; — lentils, der oder 
Meerlinfen; — men, bie Marfdlander; — 
sucked, im Gumpfe erzeugt, - geboren, - erzo- 
gen. 

FENCE, s. 1. da8 Gehäge, die Umzäunung, Um⸗ 
pfählung, Einfriebigung, der Zaun, das Stacet, 
ber Lattenzaun, bie Befefligung, bas Außenwerk, 
Mauer, der Erbwall ; 2. die Sicherheit, der 
Schutz; bie Grenze, befeftigte Grenze ; 3. bas 
Fechten, die Fechtkunſt; — of pales, bie Pallifaden, 
Pfaͤhlung; — month, Sp. E. die Hägezeit, Setz⸗ 


zeit. 

To FENCE, e. a. & n. 1. einbägen, einzäunen, ums 
Aunen, umpfählen, einfriedigen 5 2 befeftigen, 

fern, ſchuͤtzen, vertheidigen, fic [hüßen, verwat- 
ren (— out, wider); 3. fechtenz to — aff, ab= 
wehren, abhalten ; fenced up, eingezäunt. 
FENCEFUL, adj. ſchutzend. 

FENCELESS, adj. uneinget dat, fr 

FENCER, s. der Gedter, carmaker. e 


FEN 
FENCIBLE, I. adj. wat perio werben Tann, 
f&ügbarz II. fencibles, s. fte, Küftene 


— (Ama aber’ canbeye ber neuern 


FENCING, 2. 1. bas Ginbigen * ate less 
foil, das Rappier ; — gloves, Fedthand(dube s 
— master, bet —ã— — school ee 
ſchule; der Fechtboden. 
To FEND, v. ire abhalten, abwwehren, ſich weh 
ven; to — off abwebren, abhalten, ausparisen 5 
to —a boat, N. 7. ein Boot vor dem Zerſchm 
tern an $elfen, oder an den Seiten eines oi 
fiern ; II. n. digputiven, ftceiten. 
FENDER, «. 1. bas Geuergatter, bie Sour 
Kaminftülpe, der Borfeger ; 2. N. T. 
brett; der Lbfhborb; — bolt, N. T. en Rt 
bolgen; —s, pl N. T. Weifhölzer, Wurften und 
Benge Xushängen. 

NERATION, s. ber Bucher, Gewinn. 
FENESTRAL, i. Zenfter betreffend. 
FENNEL, ». ber Gendel ; — flower, der Schwarze 





tümmel; — giant, bag Stedentraut, 
FENNY, adj. 1. fumpfig, moorig ; 2. fumpfberohe 
pends —_ ma der Moraftftein, Sumpfftein, das 


FENUCREEK, « Bas gredite few, Bodshorn 
FEOD, s. P., L. T. dat 
FEODAL, a. I Fa ebenda; gu einem Sehen 


vEdokur, #. L. T. die Lehensherclicteit ; das 
Rehengut ; Eehengefeg. 

FEODARY, Feopatanr, Feopatory, vid. Fev- 
DATORY. 

To FEOFF, u. a. vid. To Enreorr. 

FEOFF, «. vid. Fıer. 

FEOFFEE, «. L. T. der Belebnte. 

FEOFFER (Frorror), «. L. 7. ber Leheneherr. 
FEOFFMENT, « L. T. die Belehnung; — in 
trust, baé 6 Seien, 
FERACIOUS, adj. frudtbar. 

FERACITY, «. bie —X (m. .). 
FERAL, adj. traurig, 

FERDINANDO, s. therdinand —— 

FERETORY, +. ein Behältnip der Todtenbahre 
in Kicchen ; die Sodtentammer. 

FERIAL, bie Wochentage, zuweilen die Feſt⸗ 
tage betreffend; — days, die Wocentage. 











FERIATION, s. bie eier. 

EERINE, adj. with, grimmig, tiert, 
FERINENESS, die Wildheit, Graufamkeit, | F 
FERITY, "Barbarei, Unmen| teit. 





To FERMENT, ©. La. in Gagrung 
ab 


ingen ; II. 
* Sure ‚entwidehn, gähren, in rung geras 
then, art 


pais y 1. die Gährung; 2. der Aufrubr ; 








3 bat Gia tungémittels to set ina—, in 
ing (allung) bringen. 

FERMENTABLE, gährbar. 

FERMENTATION, «. bie Gährung. 

FERMENTATIVE, . Gageung erzeugend, 


fren — ness, s. bie Gährbarkeit. 

N, «. dad Farntraut ; — owl, der Nachtrabe; 
——— der Farnfamen. 

FERNY, ai. voll Farnkraut. 

FEROCIOUS (adv. — Ly), adj. wild, grimmig, 
‚zäuberifch 3 — ness, «. vid. Fenocity. 
FEROCITY, «. die Wildheit, Grimmigkeit. 
FERRARA, s. $errara. 

FERREOUS, adj. eifern. 

FERRET, «1, baé Brett, retten, Brettoiefel 5 
2. bie Flovetfeide 5 Is, Bogelidellen ; — 
eyed. cont. (von Perfonen), rothdugig ; ferrete, 
PT. bie Gifen, womit in Glashütten bie gefdymol= 
gene wale probirt wird. 








FET 


To ce * 1. it ine jagen 
etre bem Berftecte treiben. 
* übten; 5 mad bur burdfuden 5 vorwitig node 


fori nS 
FEARETER, a ber jöger 3 Durdyfuder ; 


Verfolger. 
FERRIAGE, s. bag Ueberfahrgelb, Faͤhrgeld, ber 


Bab 

FERRUGINOUS, iti i —— 2 een 

farbig; — color, bie 

FERRULE, «. 1. bie 

Kin (an einem Griff, a — a 2 “4 
pies repeals (ee Bie 


die Gage (das Yan: — man, der 
mann, 

2 FERRY OVER, o.a. § ». überfahren; übe 
feden. 

FERTILE, od; j. fruchtbar, reid) (— of, an). 

FERTILENESS «die Brudtbarteit, ber 

FERTILITY, 


To FERTILIZE, ». A feugen, fruchtbar mo 


FERULE, ¶ die Ruthe. 
rn FERULE, v. a. bie Ruthe geben, fuchteln, sity 


HE ENCY, « bie Hite, Glut, Inbrunft, ver 
ifer. 

FERVENT (adv — ty), adj fühend, 
Beftige —E Mae 4 Sch biti ot voll Ribs 


Tung. 
FERVID, adj. glühend, fiedend, heiß 5 bigig, heftig, 
rnbınvees, 2 die Biter Heftigkeit, Leidens 


(haft, de 

FERVOR, « oe ‘gite, Snbcunft, der Gifer. 

FESCENNINE, 1. s. das erotifde (molläftige) Gee 
A ot. erotifch, wolldjtig. 


ber vet Ope Gur raten) 
ie ber "Batten. 


"ideen, eitern. 
FESTIVAL, feftlich; 11s. der Gefttag, 


es rive icy fd 
BESTIVITE 5 ‘ieee, Luſtbarkeit, bas 


Ati 2 die Freude, 05 
feierlich, froͤttich. 


STIVOUS, adj. fe 
FESTOON, «. bie zierung von aubwerf, tes 
Blumengebänge, Blumengeroinde, die MBlumen- 
„nur geet, der Zefton. 

To FES ‘OON, v. a. befränzen, mit Blumens, Laubs 
ober 














Feudtgewinden umbängen. 


Gate | FESTUCINE, adj. ftrohfarben. 


FESTUCOUS, adj. aué, von Etroh. 
To FETCH, ». I. a. 1. holen, bringen ; erholen, ber- 
gieben, berteiten 5 2. treffen, erreichen; to — one's 
breath, them holen ; to — a blow, einen Schiag 
verfegen; to — a leap, einen Sprung thun ; to 
_a sgh, feufgen; to — and ar, apportinen ; 3 
to—the pump, Sea Exp. Sie Dümpe umpe anheben, 
‚ober anfaugen, "indem man man caf Gaſſer) von oben 
bineingießt; 3 the pump is fetched, bie Pumpe faßt 5 
— again, wieberbringen ; fid) erholen (wieder 
u fid) felbft tommen) laffen; to — away, weg⸗ 
fe wegttagen; to — down, herunter holen 
ringen, oder rufen; fg. bemüthigen; to — in, 
Secein holen, herein bringen; to — off, ten, 
wegbringen, wegidaffen 3 abziehen, entführen ; 
abführen 5 abforberny abrufen ; to — out, heraus 
holen, berausbringen; berausloden; to — over, 
berüber bringen, herüber olen; to — up, herauf 





FET 





beranf einholen s 11. m. id ſchnell 
Bee. 
Ir inf i 

weiche Si 


vera * AR ad bat 
oO eet, a 
ed. Minden, camig 


FETLOCK, « oe puftaae 5 — joint, bie Knie- 


FETOR, der Geftant. 
Fe 
FETTERLESS, adj mario, 
PETTERS, «pl. — for horses, bie 
FETUS! =. der — — bie keide elrugt 
FEUD, « 1. daß Sehen; 2 ble hehte, ber Streit, 


FEUDAL, adj. 1. lebnoars 2 das Leben betref⸗ 
fend; — law, daß kei 
PEUDALINY,« etter 
—9 fi 
FEUDARY, ed. tebnbar. 
FEUDATARY, } s. ber fehenémann, Bafall; Les 
FEUDATORY, § bensvergeidyner. 
FEUDIST, «. ber Sebencedytstur — 
FEUILLAGE, «. da6 faubwer! 
FEUILLEMORT, «. tae —e (mie bas Laub 
beim BlAtterfall), Blättergau. 
FEVER, « bas Sieber; — cooling, die Bieberhige 
mitbernd 5 — root (— wort), bie Gieberrourgel 5 
tick, — — weakened, durch Fieber 

fe — weed, vid. Erynao. 
Te FEVER, va, Fieber verurfachen ; fevered, vom 
Fieber durchſchuͤtteit 
FEVERET, s. das Fieberden (n. 0). 
FEVERFEW, s. bas Gieberfraut, Hiutertraut. 
FEVERISH, adj. 1. fieberbaftz das Bieber has 
bend ; 2. heiß, gl en; 3. unbeftändig; — ness, 
« die Gieberhaftigfeit 
FEVEROUS, "} batt das Fieber habenb 5; fieber= 
FEVERY, 
FEW, adj. wenig; wenige; a (some) —, einige 
(Beige), nicht Viele. 
FEWEL, eid. For. 
FEWER, comp. (von Few) ) weniger, nalgber. 
FEWNESS, «. bie 
Te FIANCE, 0. a. perm en. 
FIAT, « ber Befent 108 — oeſchehe; — in 
Li Par Be (kei —— te And Maͤhrchen 

je - rine) 2 Y af chen 5 to 

ell one a —, einem etwa' ‚binden. 

TerlBon lagen, etwas dien vormachen. 
FIBBER, «. ber Sfigner. 
FIBRE (Frees), & AG B.T. die Fiber, Baler, 
ber 


roses IL, s. die Heine Fiber, das Zäferchen. 
FIBROUS, adj. fiberig, fa 
Ben Sa 
— Ly), a 
ſchloſſen / eal 








ft, wantels 
veränderlich; 


nent ness, 2. ter ba et ‘igteit, Wans 
gi — tr Ranta —** 
—— 


FICTION, 2. bie Erbidjtung, Lüge, beer vie 
FICTITIOUS (adv. — tx), adj. 1. exdichtet, alles 
3 2 nadgemadyt, gefälfcht 5 — nese, s. bie 


FID, & og T. der Spigflod, Ragels der Zuͤnd⸗ 


FIDDLE, « vie Beier Biebel ; — upon the bow. 
sprit, N. T. die Baden ober Biolinen bes Bug- 
{oriets 5 — bridge, der Geioenfteg 5 — case, ber 
Bictintaften 5 — dock, ber Grigenampfer; — 











FIF 
faddle, aperle bie Lapperei, Kleinig⸗ 
keit, Sa ro — die —— 5 — 





To FIDDLE, x. ». 1. 
FIDDLER, s. ber Geiger, ©; 
FIDEJUSSOR, aL. T. ber —* lwahrsmann, 
Ede a. bie Sreue; Redlichteit. 
FIDGE, re (— about) in beftändiger 
jr —— ee Bewegung (untus 
FIDGET, «Me (media) Coe nce 
‘se has got the —s, oxlg. er tann nie rubig 
FIDGETY, adj. raſtios 5 ungebulbig. 
FIDUCIAL (ado. — uv), adj. zuverfichtlich ; ohne 


Broeifel. 

FIDUCIARY, I. s. L. T. ber Depofitar, Sonfige 
natar, Verwahrer ; Betraute; ſiduclariſche (oder 
Niepbraud-) Erbe; II. adj. ers. uns 
proetelbaft | 





gen. 

FIELD: 4. lit. & fig. 1. das Feld; 2. Schlachtfeld; 

3. ber Feldzug; 4. bas Treffens 5. 7. (von Gee 

mätben) bie Grundfläche, ber Grund; 6. H. T. 
bie Oben eines Sdildes, bad Feld; to take 

the ad ing Beto viens —of (action) bat le, das 


ei — 
— ‘marshal, ber —A— 





— marsh: 
neral, ber Beneratfeihmarfaatl; — mouse, Ge 


Feldmaus; der ‚Hamfler; — officer, ber Stabs- 
officiers — piece, daB Belbftäd; — preacher, 
ber Feld; bprebiner 3 — room, det freie Pla; weite 
Raum, Spielraum ; Umfang 3 — sports, bie Jagb- 
pecgnilgumgen 5 — st — staff, bie Bündruthe, der Bab. 

— victor im Feld erfochtene Sieg ; 
Fr Work, Ge Keihfhange fields, pl. die Gee 


filde. 
FIEND, «. ber (b8fe) Feind / Unholb, Teufels die 


Furies u ul, adj leufliſch; — like, adj. bosbaft, 
graufam, 

FIERCE (ade. aa be adj. fori wild, grimmig, 
wütbenb 5 gratia e im ; — minded, 
witbend, bos! — nes, s. bie Wildheit, 


BWuth, der ‘oem, die Blutdörftigkeit ; der Uns 
Ar FACIAS, s. L. T. ber Bollgiehungebee 
Flbhınzs, s. die Hige, das Feuer 5 die Schärfe, 
j. feurig s bibs dtp, bie bieig see; 


jähzornig; — nature, der red, feuer= 
roth; — trial, die Gere 3 — torture, bie 
uermarter. 


ne — ge NZ bie eae 








lingen auf der Schanze und 

To FIFE, ». n. auf der Querp| cite btafen. 
FIFER, s. ber 9| sie, — 

FIFTEEN, adj. — 

FIFTEENTH, adv. ber, bie, das Fuͤnfzehnte. 
PET. adj. ber, bie, das Fünfte; Il. s. 1. das 
Bante inftel; 2. Mus. T. die Quinte. 

Fl FTHLY, adv. fünftens, zum fünften. 
FIFTIETH, adj. ber, die, das Funiiate. 

FIFTY, adj. funfgig. ya 


FIG 


FIG, s. 1. die Feige ; 2 der Feigenbaum; 3. Sp. E. 
eine Pferdefrantheit ; not a — , fam. nidt einen 
Pfifferling ; — apple, der Feigenapfel ; — gnat, 
die Feigenfliege; — leaf, das Feigenblatt ; — 


marygold, eine Art Ringelblume ; — pecker, die | FIL 


Geigenfchnepfe ; — tree, der Feigenbaum ; — wort, 
das Seigwargentraut, bie Braunwurz (Scrophala- 
rıa — 4). 

To FIGHT, v. ir. a. & n. fechten, ftreiten, fchlagen, 
Triegen, fic) duelliren 5 fid) balgen (— about, um) 3 
to — a battle, eine Schlacht liefern ; to — a duel, 
In buelliren; to — the enemy, i mit dem 

einde fchlagen 3 to — one’s way, ſich durchſchla⸗ 
gen, durchfechten; to — out, audfedten. 

FIGHT, s. 1. bad Gefecht; Treffen; Gebalge ; 2. 
— s,s. pl. N. T. bie nzverkleidung, Schirm⸗ 


neße. 

FIGHTER, s. der Schläger, Raufer, Duellift. 

FIGHTING, I. adj. fedhtend ; zum echten oder 
Schlagen tauglid); II. part. s. dad Fedten, Ge⸗ 

edt; — field, bas Schlachtfeld; — man, ber 
echter, Kämpfer, Streiter. 
GMENT, s. die Erbidtung, dad Gedidt. 

FIGULATE, adj. thönern, irden (w. ü.). 

FIGURABILITY, s. die Bildfamteit. 

FIGURABLE, adj. bildfam. 

FIGURAL, adj. bildlich, figuͤrlich. 

FIGURATE, adj. gebilbet, ort bie — descant, 
Mus. T. ber Ginflang an fidy disharmoniſcher 
Toͤne; — stone, der Bildftein. 

FIGURATION, s. 1. die Beftimmung zu einer ge= 
wiffen Form, Bilbung; Ginbildung ; 2. Mus. 7. 
die Milchung von ftimmenden und nidt ftimmen- 
den Accorden. 

FIGURATIVE (adv. — ty), adj. bildlid, fighr- 
lid) 3 bilderreich, in Bildern 3; — ness, s. das Bild⸗ 
lidje, Figürliche. 

FIGURE, «. 1. die Figur, Geftalt, das Bild ; 2. die 
Statue; 3. Redefigur, Metapher; 4. Zahl, Zahl: 
figur, Chiffer, differs 5. Astrol. T. der Horoskop ; 
6. Th. T. das Symbol ; 7. die Pour, Stellung (im 
Tanzen) 3 to make (to cut) a shining — , eine 

länzende Rolle fpielen; — head of a ship, bie 
igur (bad Bild) des Gallions. 

To FIGURE, «. I. a. 1. bilden, geftalten ; 2. bezif- 
fern ; 3. abbilden ; 4. vorftellen ; 5. verfünben ; to 
— to one’s self, fid) vorftellen ; figured base, Mus. 
T. der bezifferte Baß; figured articles, — stuffs, 

emufterte, geblimte, faconirte Waaren, Stoffe ; 
Il. n. fid) bervorthun, figuriren, eine Rolle fpie= 
en. 

FILACEOUS, adj. von oder aus Fäden. 

Fl LACER, s. L. T. ber Inrotulant (Einhefter ber 

cten). 

FILAMENT, s. die Faſer, Safer. 

FILAMENTOUS, aq). faferig, zaferig. 

FILANDERS, s. pl. Sp. E. die Fadenwuͤrmer im 
Falten, defigleichen in Pferderounden. 

FILBERT, s. die Hafel= oder Lambertönuß ; — 
hedge, ber Hafelzaun 5 — tree, die Hafelftaude.. 

To FILCH, v. a. fteblen, entwenden, vauben (im 
Kleinen), maufen. 

FILCHER, s. der Dieb, Bemauler. 

FILCHINGLY, adv. diebiſcher Weife. 

FILE, s. lit. & fig. 1. der Faden an den man Acten 
und andre Papiere reihet ; eine Schnur (an einan⸗ 
der gereiheter Dinge) ; 2. Mil. T. die Reihe, bas 
Glied, der Bug ; 3. die Lifte, Rolle ; 4. T. die Feile 5 
to double the — , die Glieder fchließen ; — cutter, 
der Keilenhauer ; — dust, der Feilftaub, die Feil- 
fpäne ; — tish, die Scholle ; — leader, der Flügel- 
mann. 

To FILE, e. I. a. 1. anreiben, beften, einteften 5 2. 


FIN 


one’s account, etwas auf eines Rechnung fchreiben ; 

to — off, abfeilen; to — up, a 3 IL 

Mil. T. defilixen, Mann für Mann 

derziehen, abmarfdiren. 

EMOT, . vid. FEUILLEMORT. 

FILER, s. der feilet, u.ſ.w. 

FILIAL, adj. wie ein Sohn, findlih. 

FILIATION, s. 2. T. die Sobnfdyaft, Kindſchaft. 

FILIGRANE (FıLiorer), s. die feine (&old= oder 
Silber⸗) Drabtarbeit ; — work, burdybrocene 
Arbeit (der Gold» und Silberfchmiebe). 

FILINGS, «. pl. die Keilfpäne. 

FILIPENDULA, «. vid. Drop-wort. 

To FILL, v. I. a. 1. füllen, anfüllen 3 erfüllen; 
ftopfen ; 2. fättigen 5 3. einſchenken 3 N. T-s. to — 
the sails, die Segel füllen (ſchwellen) to — a 
ship’s bottom, den Sciffsboden (die Spikerhaut) 
mit (breiten) Nägeln beichlagen ; to — a tobacco- 
pipe, eine Pfeife ftopfen; to — up, voll madyen, 
anfüllen, ausfüllen, ergänzen, einnehmen ; erfül 
len 3 to — out, ausfüllen; II. n. voll werden. 

FILL, s. die Fuͤlle, Gnüge; to take one’s —, 
nug haben, fein volles Maß haben, nehmen. 

FILLAGREE, s. vid. FıLıarane. 

FILLER, s. der Anfüller. 

FILLET, s. 1. die Binde, Kopfbinde, bas Band, 
Kopfband, Stirnband, Perrüdenband 5 2. Lenden: 
ftüd, der Lendenbraten; 3. bas Reugeiſch 4 
Arch. T. die Leiſte, der Reif, gepadte Rand, Sau 
lenfrang 3 5. Golbftrid) oder Goldzierath auf dem 
Bande eines Buches; — s, Sp. E. die Lenden oes 


Hirſches. 

To FILLET, v. a. 1. umbinden; 2. eine Säule mit 
einem Meife, oder den Band eines Buches mit 
Goldftrichen, u.f.w. pieren. 

FILLIBEG, s. das kurze Roͤckchen der Bergſchot⸗ 
ten (ftatt der Beinkleider). 

FILLING TIMBERS, « pl. N. T. die Fuͤllſpan⸗ 


nen. 

To FILLIP, v. a. Nafenftüber geben. 

FILLIP, s. der Nafenftüber. 

FILLY, s. 1. das Stutenfüllen ; 2. fg. leichtfertige 
Mädchen. 

FILM, s. dad Haͤutchen. 

To FILM, v. a. tiberbduten, überziehen, bedecten. 

FILMY, adj. häutig, überhäutet. 

To FILTER, ». a. filtriren, durchſeihen; filtering ba- 
sin, das Ziltrirbeden; — paper, bad Filtrirpa- 

ier 3 — stone, der Filtrirftein, Leckftein. 

ILTER, s. die Seihe, der Seiher, Durchſchlag. 

FILTH, s 1. der Echmuß, Koth, Unflath ; das 
Kebricht 5 2. die ftttliche Unreinigkeit, Verderbtheit. 

FILTHINESS, s. die Unflathigteit, Unreinigteit, 
grobe Ausſchweifung. 

FILTHY (adv. — ny), adj. ſchmutzig, tothig, uns 
fläthig, unzuͤchtig, grobfinnlid. 

To FILTRATE, v. a vid. To FILTER. 

FILTRATION, s. dag Filtriren, Durdfeiben. 

FIMBLE-HEMP, s. der weiblihe anf, Kim: 


mel. 

To FIMBRIATE, v. a. berändern, befegen ; fim- 
briated, adj. H. T. mit einem Gaume, gefaumt. 

FIN, s. die Floßfeder, fam. Finne; — fish, ber 
Sinnfifd (Art Eleiner Wallfiſch, Cete physalus— 
L.) 3 — footed (— toed), mit Schywimmfügen 3 — 
scale, die Orfe (ein Seefiſch). 

ob ta adj. ftraffällig, einer Geldftrafe unter- 
worfen. 

FINAL, adj. 1. endlich, lest; 2. entfcheidbend 5 — 
aim, das Endziel; — balance, die Schlußbilanz; 
— cause, bie Endurfadhe ; — disposition, die Fiz 
nal-Berfügung ; — payment, die Terminalzab- 
lung. 


einans 


feiten, befeilen, peliren, glätten; to — a thing to | FINALLY, adv. endlidy, zulegt ; durchaus, völlig. 
212 


. FIN 

ICES (Finance), « pl bie Binanzen, 
—— das 

$3 office of finance, nern, 
vanztammer. 

ICIAL fair — LY), adj. financiell; bie 


en betreffen! 
iCIER, « ber financier; Rentbeamte, 
sbudhbalter 5 Statijtiter, Gameralift. 
LY, a. T. ber zweite „Hammer, Krifdhhammer. 
Leder 3 — creeper, die KRohlmeife. 
D, e. a. 1. finden 5 antreffen, tveffen 5 erfinz 
ntbeden ; 2. befinden ; 3. anjchaffen, liefern, 
ffen; erreichen, verfehen, feben, erieben, wahr⸗ 
a, bemerken, beobachten ; to — every thing, 
iefern zu ..., für Alles ftehen 5 to — fault 
), ausfegen (an etwas), einteden, tadeln 5 to 
ty, veructheilen ; to — in money, &c., mit 
u.fv., verfehen; to — the bill, Z. 7. die 
«gründe billigen, baer: bie Klage anneh- 
to — the trim, N. T. auöfinbig machen, wie 
diff am beften ‚Red; 1 cannot — in m) 
id fann es nicht übers ha bringen ; 
— in my heart, id hätte faft uft ; how do 
ourself? wie befinden Gie fid) ? to — out, 
madgn, finden, ausmitteln, ermitteln, 
en, erfinden, enträthfeln. 
FAULT, «. ber Sadler, Kritiker ; find-fault- 
j. tabelfüchtig, folbenftecherifch. 
Roe ber Finder, Entdeder ; Hühnerhund, 
und. 
(ade. — ry), adj. 1. fein, zart 2 (hön, 
+ fauber; 3 durcdfidtigs heil, klar, rein; 
nett; 5. flattlich, gepugt ; 6. gewandt, 
ihlau, betrügerifch ; 7. |hmal, {pie zulaus 
3. fdjarf; she has a — time of it, fie ift wohl 
; —doings! {hone Gefdjichten ! eine hübfahe 
rung! to fine-draw, fehr fein nähen, gun 
rftechen, ftopfen ; — drawer, der (bie) fein 








1 flop —, draving, bag Shen mit ver 
m then; fingered, hts 
eine Bode (i e. Sucter) zum Hocften 


raffinict ; — shaped, wohlgeftalt ; — spo- 
t fic) gut ausbrüct 5 iron. glattzüngig; — 
ein gefponnen, kuͤnſtüch gervebt ; zart ; wohls 
13 — stuff, reiner Kaltpug. 

& 1. die Gelbbuße, Welbftrafe, Strafe, 
32. L. T. das Lehngeld; die Tare für ein 
ein Privilegium ; 3. die Uebertragung, Ab: 
35 ia —, endlich, tury. 

E, oa 1 ein Gefftrafe auftegen gu inet 
cafe verurtheilen; 2 verfeinern, läutern, 


N. 
ESS, s. 1. die Feinheit ; Schönheit, Bart: 
Heganz ; Reinheit; 2 Klugheit, Verfchla- 


La. ber Räuterer, Schmelzer. 

1. ber ug, Staat ; 2. T. der Schmelz 
= ‘cinder, der (dwarze Eifentalt. 

3, Fısesse, s. die Feinheit, Lift. 

R, s. 1. der Finger 5 2. die Kunft; 3. Breite 
ingers als angenmas ; to have a thing at 
’ ends, fg. etwas an den Fingern herfa= 
anen; to have a— in the pie, prov. die 
im Spiele haben; my — s itch to be at it, 
te euft mi darüber herzumaden ; — ba- 
-glass), das Fingerbedten (zum Abfpülen 
ıger nad) der Mahlzeit); — board, Mus. 7. 
ffbrett ; ber Wegweifer ; — fern, bi 
13 — guiden, mod. Mus. T. die 
ogier’é Methode) ; — post, der Wegweifer, 
seiger 3 — stall, der Gingerling ; — stone, 
lemnit, Pfeitftein. 

SER, v. a. 1. fingern, begreifen, betaften, 
‘m4 green pielen 3 fehlen 5 Fingered, 




















FIR 


Gefingert, u.f.m. 3 (in compos.) mit Fingern ; 
lig ———— die biſch. Binge 
FINGERING, «. 1. daß Fingern, Begreifen, Bes 
taften ; Gpielen ; 2. bie feine Handarbeit ; 3. Mus. 
T. der Fingerfag, die Applicatur. 
FINICAL (Finixin) (adv. — Ly), adj. geziert, 
guaenbat yo bie Gegiertheit, der über« 
ige Pug. 

Eine «. (tateinifh) das Ende. 
To FINISH, v. a. 1. enbdigen, beendigen, enden, 
vollenden ; 2 verbrauden ; 3. (Papier, 9 
glätten z Zeuge zurichten, appretiren Typ. T-s. to 
— the composing, ausfegen to — the printing, 
ausbruden; to — one, einem den Seft geben; 
finished, ausgebildet, volltommen, vollendet. 
FINISH, «. 1. die Vollendung eines Runftwerts, 
die Tepte Geile 5 2 die Appretur, 3uridtung. 
FINISHER, «. ber Bollender, Bollzieher 3 — , or 
Bishing-card, 7 be Geinteate, Austarbe. 
FINISHING, s. baé Enbigen, u.f.m. 5 to put the 
— hand or stroke to .. , bie legte Hand an etwas 
Ff en ite stroke, # bee (oa) a 

(adv. —ıy), adj. endlidy, begrenzt; — 
ness, s. die Endligjeit. sen 














ohfedern + roefdneibig 


die Pursettaube, ber Yurzler. 

FINNY, adj. mit $loßfebern. 

FINOCHIO, «, vid. FEnneL. 

FIR, or Fin-tree, s. die Tanne; Kiefer, Fohre 5 

— wood, Zannenholg. 

"aunty N bas jeuer 5 2 — aah te Beurele 
runftz 3 die Higes Leibenfhaft, ; des 
benbdigteit ; St. Anthony’s —, ber — die 
Rofe; wild —, die Slepiatter; to set on — (or 
to set — to), in Brand ftecten; to give the — to 








(or to —) a horse, Sp. E. eine Ge{droulft ausgli- 
m _ 
Balle Beaches Geanatey N. Ten bar, 


jeuertonnen eines Branders ; — boom, ber Feuers 
aten, um Brander von fid) zu ftofen ; — boot, or 
— bote, bas Deputat--Holy ; — brand, der Feuer⸗ 
brand, Brand; Aufwiegler, Meutanftitter s — 
breathing, feuerfprüßend ; — brush, das Ramin: 
irftden ; — cracker, ber Schwaͤrmer ; — cross, 
bas Reuertreus ; — dogs, Geuerbddte ; — drake, 
die Feuerſchlange; der Drache (in der Luft); bie 
Granate ; — engine, bie Feuerſprit ber 
jeuerfchirm 5 — fork, bie 
fengabel 5 das ; rappling, der 
Enterhaten an den Raaen eines Branders; — 
guard, das Feuergitter, ber Brandtorb ; — insu- 
Tance, die Geueraffecurang ; — insurance office, 
bie Feuerverfiderungéanftalt ; — kiln, ber Brenns 
ay _ —— am Gen IE, at 
iefigeweht, inte; — man, ber me 
mann ; Zeuermann (der bas Feuer bei Dampfe 
mafdinen, u.f.w. unterhält); — master, Mik T. 
der Dberfeuerwerter ; — new, nagelneu ; — office, 
die Feuerverficherungsanftalt ; — pan, die Feuers 
pfanne, das Kohlenbeden ; die Pfanne am Ge- 
Wehr; — plug, eine Bebedung über be Gabe der 
Iondoner Waflerröhren, die bei Reuersgefahr ges 
Öffnet werden ; — proof, feuerfeft; — room, das 
fore ober zu beigende Bimmer ; — screen, der 











euer{dirm ; — scuttles, N. T. die Geuerluten auf 
ber Brander ; — shovel, bie 
ide (— place), der Herd, das 
ably bie Beurctaule 5 
‚Anlage 5 — stone, Wee 


randern 5 — 
Koblenfdaufel 5 
Kamin 5 — spout, ber Feuer 
— stick, der Kienipan, die 








FIR 


Feuerftein; Schwefeltiesz — tongs, bie Feuers | FISHER, «. ber. 


forse — trunks, N. 7, die Branbröl en auf 

randern; watch, bie Brandwa 
Wachtſchiff; — wood, bad Brennholz; ane 
das Geuerivert ; — worker, ber Feuerwerter ; — 
orehipper, ber ber Beueranbeter, Qeuerdiener. 

To FIRE, v. anzünden, in Brand Regen, 

Feuer anlegen; 2. feuern, abfeuern (— at, auf 

3 anfeuern, entzünben; II. m. euer fangen, A 
entzünden. 

FIRER, 4, ber Morbbrenner 5 Aufwiegler. 

FIRING, «. 1. dad Ungtinden ; Beuern, wfw. ; die 
Gntgänbung 52. — (or — fue), ie euerungs — 
iron, T. bad Brenneifen der 

FIRKIN, « das Bientetfaß, Butters ober, Bett=) 
fäßdhen; — man, ‘ofenthbte, Rofent= 


icjent 
FIRM | (adv. — iv), I. adj. 1. feft, derby fark; 2 
ndbaft, entfchlof fen, ‚unerfehütterlich ; mt, 
feftgelegt ; IT. «. M. E. dec Hanblungename, die 
ne § die Adreffe, Unterfayeift eines Handele- 
jaufet 
To FIRM, v. a. feftfegen, beftätigen. 
FIRMAMENT, a, das nahen, Himmelsge⸗ 
woͤlbe, ber Luftkreis, Sternhimmel, 
FIRMAM ENTAL, jum Zirmamente gehörig, 
immel, Gimme 
“ins jan, + der Firman (bei den orientalif—hen 


IRM as, al. ie Beit Dauer ; 2 Stands 














FIV 
=e bee Bife nn a air etal 
FISHERY, «. bie iderei, 
FISHFUL, adj Ph ber Bifätng. 
Te FISH Pt fd machen, in Bite 
To a 
wandeln, (Schlegel) “eee im ve 
FISHING, «. 1. ih i> 


2. bie Bifdherei 

boat, bas  Bifderboot, die "ifgerhufe, — fly, bie 
ee eer Ba, Ec 
die Ungetrutt 


Angelfdynur 5 — 


FISHLIKE, 

FISHY, adj. eid Kor} 2 aus Fiſch, ſiſchartig 
ee 

FIS: 

FISSILITY.n A 


FISSURE, «. ber Spalt, Bigs & 7. Spalthrad 


eines Knochen. 
To FISSURE, ». a. fpalten. 


FIST, «. die Gauft. 
To ro Piste oa. mit ber Fault ſchlagen, vuig. Enuffen; 
FISTED, adj. in close — , 0 





fauftigy targ; club —, vat 
FISTICUFFS, «. ph. die Fauftf 
FISTULA, « 8. 7. die ie bas Oboes 
— lachrymalis, die Thrdnenfiftel. 
FISTULAR, ed) ete 
LATE ®. La burätbdern (m. 4); 





haftigteit 5 3, To FISTULA’ 

FIRST, I. adj. en ee das Gefte 5 IT. ade. 1. erfl,| Il. ‚ine Gift woe 

guerfts zum erften ; voran; 2. eher, lieber 5 at —, FIsTULOU + adj. ‘ifeiactigs — nem, 2. die ð⸗ 
stented Anfangs ; at — hand, aus erfter Band, aes 

unmittelbar 3 — or last, über Tang oder turg, früs Aa ee Anfall, Anftoß, Bufo, bie Armand: 
her oder fpäter ; mit ber Zeit; in the — place (— aroriemus; 2 die 

of all), erſtlich, 1 bufbrbect, vor allen Dingen 5 Bade, We infallz a — of bes ein Anf a eon 


come, — served, prov. wer zuerft komme, mablt 
querft; Mf. E-s. the — of exchange (a — bill), der 
(ein) Prima-Wedhfel; the — not (being) paid, 
Prima nidt 5 the — with .. , Prima zum Accept 
3 the — of the ebb, N. T. die Borebbe ; 
born, ber Grftgeborne 5 Keltefte 5 — cost, M. E. 
der Gintaufepreis ; — cousin, bad Geſchwiſter- 
Find 5 — form, Typ. T. ber Schönbrud ; — fruits, 
die Grfttinge 3 , mod. vom erften Rang 5 
vorzüglich ; Af. E-s. — rate bills (paper), Wedel 
von ‚en beften Häufern; — sort, die Prima 


Sorte 

FIRSTLING, 1. — erſtgeboren, zuerſt geworfen; 
IL. a. ber Grftling, Grffgeborne. 

FIRSTLY, ado. erftlich, zum Grften. 

FISCAL (Fısc), 1. +. Uber Aiscus, Öffenttiche 
Shag, die Staatecaffer Renttammers 2. der 
Sdagmeifter; II. adj. den Fiscus betreffend, fi- 


iS 1. bee Fiſchz 2. ». pl. Spielmarken (in Ce⸗ 








Liebe; a drunken — ‚ein Raufd; a =) 
yäntifche Laune 3 a — of madness (a mad —), ein 
Anfall von Raferei 5 by fits, dann und wann, floß 


weile, 

rit. adj. 1. fertig, bereit ; 2. bequem, tüchtig, ta 
lich, gefhiet 5 — bienlich; 3. füglich, fe ie 
lich, angemeffen ; anftändig 5 to be — , taugens 
» für die nlich h(parfend) hatten; more 
über bie Gebühr; — for service, 









ienftfähig ;"— to bear u waffenfabig. 

To FIT, o. Ia. 1. bequem, gefdidt maden, bequem 
einrichten, guridjten, ordnen ; anpaflenz te — 
with ..., vetfeben mit ...3 (einem etras) zul 

men laffen; I can — with it, ich fann an 
damit aushelfen ; to — out, (befonders N. 7.) auts 
rüften (ein Kriegöfchiff) 5 ausrheden (sin $ Kaufs 
fabrteifdiff) ; bemannen; to — up, zurecht mas 
hen, aufpugen, einrichten, ‘meubliven (ein Haus) ; 
fitted up, part. eingerichtet 3 aroronet 11. ». pafe 








ge eigen ; ſich Tagen, taugt id pm 
fiat von Bilden) 5 3. N. T. Schalen (zur Verftire | FITCHET, * der Ittiß, enrages fitch- 
tung ber Maften oder Raaen) 5 „hai ber Kö- FITCHEW, pencil ‘pint von Sitifboae 





ber; — bone, die Grite; — day, ber Fiſchiag 
Kaftas — garth, da6 Bebe s — gig, N. T. ber 
ger, vid. Fızo10 ; — glue, bie Haufenblafe 5 
hook, die Angel ; — kettle, ber Fildhtesjel 5 
market, bee Gildmartts — meal, bie Sifdhipeife ; 
— monger, der Bifhhänbler ; — oil, der Gilde 
thran 3 — pond, der Fifchteich, Weiher 5 — slice, 
bie Bithtelle» — epenr, vid. Fızaro; — tackle, 
N. T. das Pentertatel; — tub, bie Fiſchwanne / 
der Bi Gi uber ; — wife (— woman), das diſcher⸗ 
weib, diſchweib, 
To FISH, v. a. § m. fifdhens N. T-s. to — the an- 
chor, den Anker kippen; to — a mast or yard, 
Maften ober Raaen berwangen ; to — out, fg. aus⸗ 
forfoen nto — Up, auffifchen, auffangen. 














FITCHES, +. pl. Widen. 
FITCHEE, adj. H. T. zugefpigt (von einem 
Kraus). 


; | FITFUL, adj. mit Zufällen behaftet, abwechſelnd, 


unterbrochen. 

FITLY, adv. bequem, dienlidy, fü i iets 

a ESS, s. ie Wequemtichteit, Bagh keit, Scid= 

lichkeit. 

att ER, s. bee Bubereiter, Anorbner 5 Ausrüſter 
out). 

FITTING ( im). adj. 1, bequem, tidtig, 

tauglich, dienlich ; 2 paffend, fchicklich, anftändig ; 

fittings, s. pl. bie "Zubereitung, Buräftung. 

FIVE, adj. (nfs “a five bar (—barred) gate, ein 











FIV 
fünf Barren ; — fold, fuͤnffach; 
— foot, 7 
‘ee —— | — * enn ae 2 De 
ei 
To FIX, 
fegen 5 peftent 2 2 beftimmen, bien Te iach om 


egen (eine Summe) ; 3. befdjliefen ; 
’ figiven 5 to — one’s self, ſich 
nieberlaffen ; to — ſige fien; to — the 
die Augen heften, ſtarr Marz ante N unvermanbt Pins 
flarren 3 to — an ill report upon one, Seman 
Uebled nadjrebden upen . fi) entichließen 
-.3 feine Xufmerttame eit richten auf, augers 
eben, verweilen auf ...3 to — upon a resolution, 
einen Entfchluß faflen; II.= 1. (eft werben, ſi ftd 
fet ftfe anhängen ; 2 ruben; 3 gerinn 
ION, s. 1. die egung 5 fgrdntung 
2 das be ändige n an einem 
T. das Firicens 4. die Fefti 
FIXED (ade. — Lv), adj. a fetgeen t, ausge⸗ 
madst 5 — prices, fefte, ke; a— 
sum, baé Firum 3; — upon, € rmählt 5 — star, der 
irftern 3 to become fixed in rie, fid) Gewohn⸗ 
en aneignen, ergeben 3 — ness, s. 1. die Ke 
keit, Harte; 2 Chanbhaftigtett Anhaltfam 


Se keit Emfi 
FI xy. bie Fefti ih Feuerbeftindigteit. 
t Frixep, von To Fix, gd. 


FIXT, part. cont. 
vid. 


FIXTURE, s. I. die Ridjtung, der Standpuntkt, bie 
igtett ; 2. — 5, s. pi. die niet= und nagelfeften 
genftänbe in einem Gebdube 
FIZGIG, «. 1. bie Garpune 5 2. der Brummkreiſel; 
3 eine Art Feu 


PLABBINESS, «. bie —ã— 
FLABBY, adj. {djlaff, welt, {dlotteri 


Men 5 r 
4 Ch. 7. 


FLACCID, adj. Dad, Tchlaffı weit, ſchlot— 
terig. 

FLACCIDITY, 
FLACCIDNERS, ¢* bie Schlaffheit. 


2 erfchlaffen, ermatten, wad) werden; II. a. 
1. {dlaff madjen; 2. | ber lagen 3 auslegen, 


rn, mit Fliefen 
FLAG, s. 1. bie mi Gey eVdiffefa ahne3 2 Sliefe, 
der ‘liefftein, hftein 3 3 wertlilie, der 

el; a — , der Kalmus; — 
of truce, Mil. T. Griebdensflag — broom, 
der Kehrbefen 5 — captain, « laggencapitän ; 
— seen icite die Saywingfede t3 — officer, ber 


Fila ggmann 3 — „hip, das 
—— alk 


To FLAG, e. I. n. 1. — ſeyn, ieſ haͤngen; 


nie 


lag⸗ 
ie Floßſeide; » ee BE 
Eu flange, ber § ie — stone, die 
englt Foe Flic liefe 5 Seen für Zußgänger 5 — 
union, Ag T. di gge. 
FLAGELET, Feaowouen s. dad Biageotett, Zla- 


ett, die Fein=, Hoch⸗ oder Octavflite. 
LAGELLANT, s. ber fid) geißelt, der Selbft- 


ißler 
1 FLAGELLATE, v. a. geißeln. 
FLAGELLATION, s. die ‘Seifelung, 
FLAGGINESS, «. bie Schlaffheit 
FLAGGING, ad chlaff, matt, herabhangend. 
FLAGGY, adj. ital ; weich, welf 5 — 
lilie 


los; 2.00 

FLAGITIOUS (ade. — in, adj. boébaft, böfe, 
ſchaͤndlich, frevelbaft, lafterbaft 5 fdulbvoll; — 
ness, s. die Schänd — churkerei. 
FLAGON, «. die dlaſche 
FLAGRANCY, s. bie 


robe Unverfhämtheit ; Of⸗ 
fentundigteit ; das offe nbare (deögleichen entfeg- 
lie) Verbrechen. 


FLAGRANT (adv. — LY), ody. + 1. brennend 
heif, stähend, beftig; 2. offentunbig, auffallend, 


FLA 


er 3 flagrant outrage, fdreiende Verle⸗ 


To eT PAGRATE, v. a. vgerennen (m. uͤ.). 
FLAGRATION, «. der Brand (w. uͤ.). 


FLAIL, s. der Fle el, Drefchflegel. 

FLAKE, «. 1. die Flode; 2 der Funken; 3 die 
Platte, Schicht, Lage; 4. T. ein Gerüft aus Fledt- 
werk zum Trocknen bes Stockfiſches; 5. N. T. die 


Stellung. 
To FLAKE, e. I. a. zu Sloden madyen; II. 
u Gloden werden ; in Platten brechen, fid) (didhs 


FLAKY. adj. 1. locker, flodig ; 2. in Schichten. 
FLAM, s. bie Lüge. 

To FLAM, v. a. einem) eras | weid machen, einen 
Bären aufbinden, i. e. belüge 

FLAMBEAU, «. die Fackel 8 Flambeaux.) 
FLAME, «. 1. die Slamme ; 2. Leidenſchaft, Glut, 
Liebe; 3. col der genette Gegenftand an old — 


eine alte Liebfhafts — colored, feuerfarben ; 
— eyed, flammendugig 3 — less, flammenlos. 
To FLAME, v.n. § a. 1. flammen, lodern; 2. 


entflammen, reizen; to — out, ausbreden, aufs 


lodern. 
‚| PLAMEN, s. eine Art Opferpriefter (bei den Roͤ⸗ 
mern 
FLAMING, I s. das Aufflammen; II. (adv. — 
LY), flammen 

FLAMINGO, an ber Flamingo (Phaenicopteros 


(— L.). 

FLAMMABILITY, « s. bie Vrennbarkeit, Entzünd» 
arkeit 

FLAMMATION, s. die Entzündung. 

FLAMMEOUS, adj. flammend ; flammidht. 

FLAMMIFEROUS, adj. Slammen bringend, fas 
el 

FLAMMIVOMOUS, adj. Flammen fpeienb. 

FLAMY, ag. 1. flammend 3 flammigt ; 2. flams 
menroth, flammenfarben. 

FLANCH, s. H. T. daé Andreaskreuz. 

FLANDERS, 5. (bie sreiiaafe) Slanbdern. 

FLANK, Seite, Weide, Diinnung ; 2. 
Mil. T. bee Gee Flügel, die Flanke; in the —, 
ar to take the — of the enemy, bem 
einde in bie Flanke fallen; flanks, pl. Sp. E. 
das Seitenftechen, die Rüdenlähme (der Pferde). 

To FLANK, ev. La Mil T. 1. flantiren, von ber 
Seite her beftreichen, oder beden 5 2. in die Flanfke 
fallen; II. =. angrenzen. 

FLANKER, s. Fort. die Streichwehr, das Flantens 
werk, bie Flanke. 

To FLANKER, v. a. 1. Fort. mit Flanken deden, 
vertheibi igen j 2. Mil. T. in die Slanten fallen. 

FLANNEL, s. ber Flanell. 

FLAP, s. 1. jebes breite und lofe Jöngenbe Ding ; 
der Rocdflügel, das — die K — Kraͤmpe, 
Laſche, Klatſche; 2. das Baumeln, n; ber 
Klapps, die Maulſchelle; 3. Sp. T. die € Raul im 
Maule der Pferdes — dragon, bas Drachen⸗ 
ſchnappen; to — dragon, v. a. vulg. heiß verfchlus 
den; — eared, mit langen Hangeohren ; — jack, 
der Pfannkuchen ; — mouthed, mit hängenden 
tippen 5 — table, der Klapptifd. 

To FLAP, v. l.a.&n. 1. flappen, klatſchen; 2. 
flapfen, fhlagen (mit den Zlügeln) ; to — down, 
infhlagen, hinftürzen; IL. n. 1. [lagen ; 2 lofe 
pera bhängen laffen. 

LARE, v. n. fladern, lodern; glimmern ; 
flimmern, blenden ; N. T. überragenz; to — in 
one’s eyes, einem die Augen blenden. 

FLARING, fhimmernd, blendend; IT. s. 
N. T-s. bas Ausfallen (Ueberragen) der Hölzer ; 
a — bow, ein uͤherſchießender Bug. 

FLASH, s. 1. dad pldgQtich worikherggherre Mar, 


FLA 


die Blamme, ber Bligs plögliche Ausbruch; 2. 
wigige Einfall; — of fire, die bligähnlihe Flam- 
me; — of lightning, ber (zucdende) Blig; — of 
the eye, baé Bligen ded Auges, der feurige Blick; 
fora —, auf einen Augenblick; but a (a mere) 
—, (von Perfonen) ohne alle Gruͤndlichkeit; es 
ift nichts damit, ift nichts dahinter 5; — language, 
cant. die Gaunerſprache. 

To FLASH, r. I.n. 1. auflodern, funteln, blißen 5 
2. bervorbreden, ausbredyen ; II. a. plöglicd, were 


en. 
FLASHER, s. der Wisling, windige Kopf. 
FLASHILY, adv. flüchtig, windig. 
N ERS, s. das läppifche Zeug, leere Ge⸗ 
wis. 
FLASHY, adj. 1. fhimmernd ; 2. nidtig, flüdtig, 
laͤppiſch, abgeichmadt, eiftlos ; 3. fprigend. 
FLASK, s. 1. bie za ‚ umflodtene Zlafche 5 
ulverflafche, das Pulverhorn 3 3. Mil. T. db 
affettenwand ; — oil, bas Del in Flafden. 
FLASKET, «. der große Korb, Wald orb. 
FLAT (adv. — ty), adj. I. platt, flach, eben; 
2. ſchal, abgeftanden, matt ; geſchmacklos, unbelebt, 
flau; fig. platt, niedrig, gemein, abgefhmadt ; 
3. teife, weich, fanft 3 4. völlig, durchaus; 5. 
Mus. T. mol; — and plain, rund (gerade) berz 


ie 


aus; to give one a — denial, Semand eine 
Sache rund abfdlagen; to lay — , dem Boden 
gleid) machen; — arched, einen flachen Bogen, 


ein flaches Gewölbe habend 5; — boat, der Prahm 
(ein plattes Sahrzeug) ; — bottomed, mit plat= 
tem Boden ; — calm, todtftill, todtenftilles Wetter ; 
— chested, plattbriftig, mit platter Bruft; — 
footed, plattfifig; — iron, das Platteifen; — 
long (— wise), platt nieder, geradchin, flächlings ; 
— nosed, plattnafig, ftumpfnafig ; — scene, ber 
Hintergrund. 

FLAT, s. 1. bie Hläche, Ebene 3; 2 Niederung ; 3. 
Plattheit; 4. das flache Fahrzeug, der Prahm ; 
5. Mus. T. (Gegenfag von Sharp) das b welches bie 
Note einen halben Zon ernicdrigt, b mol.; — s, s. 
pl. N. T. 1. die Baudfthde der Spannen ; 
2. feihte Stellen im Meere, Sandbänte, unties 

en 


fen. 
To FLAT, v. I. a. 1. platt, flad) machen, 
To FLATTEN, § breit fchlagen. ftreden ; 2. fchal, 
matt maden; X. T-s. to — aft, die bintern Segel 
bad legen ; to — in, die Segel einbrechen ; II. n. 
1. platt, flad werben, fid) ebnen; 2 fdal, matt, 
ftumpf werben. 
FLATNESS, s. 1. bie ae Ebene; 2. der {dale 
Geſchmack; 3. die Flaubeit (im Gefdaft); 4. 
lattheit, Leere; Mattigkeit ; Geiftlofigkeit, der 
tumpffinn ; 5. bie Schwäche (des Dones); 6. 
Niedrigkeit der Gluͤcksumſtaͤnde, Elend. 
FLATTER, s. der Plätter, Glatter, Planirer. 
To FLATTER, r. a. ſchmeicheln; gefallen ; falfche, 
ungegründete Hoffnungen erweden. 
FLATTERER, s. der Schmeidhler. 
FLATTERING, ad. ſchmeichelnd, ſchmeichel⸗ 
Batt 3 — ly, adv. mit Schmeidyeln, ſchmeichel⸗ 
a 


FLATTERY, s. die Schmeichelei. 

FLATTING, in compos. — mill or roller, s. eine 
Pldttmafdine (Walzmühle) für Uhrmacher, Gold: 
ſchmiede, u.f.w. 

FLATTISH, adj. ein wenig flad. 

FLATULENCY, s. 1. das Blabende; die Blaͤh⸗ 
fucht, Blähung ; 2. Windigkeit, Nichtigkeit. 

FLATULENT, adj. 1. aufgebläht, blabend, biäh- 
füchtig, windig ; 2. leer, nichtig, eitel. 

FLATUS, s. der Wind, die ri 

Jo FLAUNT, re. n. aufgeblabet fenn, ftelziren, 

prunfen, firopen. 

2 


FLE 


FLAUNT, s. baé Flitterwerk, ber § 15 
ut adj. prangend, prunfend, ftolgirend, ges 
pu 
To FLAVOR, e. a. einen Geſchmack geben. 
FLAVOR, s. der —— — Mobloecuch 
FLAVORED, adj. woblf 
FLAVOROUS, adj. ſchmackhaft; woblriedend. 
FLAW, «. 1. der & rung ip, Brud, Spalt; 2 
leden, die Blafe (im Gdelfteine, u.f.w.) 3 3. der 
ebler ; bad Gebrechen; 4. ber Aufruhr (m. i); 
5. N. T. das Blafen, ber heftige, jaͤhe Windſtoß, 
die Windflagge (w. uͤ). 
ee LAW, v. a 1. Iniden, brechen; 2 + ver: 
eben. 
FLAWLESS, adj. ohne Riffe 3 fehlerfrei. 
FLAWY, adj. viffig, mit len Pe lerbaft. 
FLAX, s. der Flachs; — break, (— brake), be 
Bia Sbreche 3 — comb, bie Hechelz — dresser, 
t Flachsbereiter 3 — finch, 738 Hanfling; 
— heads, Fladstipfe, Fla Kautens — 
man, ber Flachshaͤndler; — seed, Leinfamen, 
Fr shows, lachsſchaͤben ; — weed, bas Flach⸗ 


au 
FLAXEN, adj. flaͤchſen; flachsartig; — hair, bad 
lachshaar 


FLAXV, adj. biond. bziehen, ſchinden. 

To FLAY, v. a. bie Haut abziehen, (hi 

FLAYER, «. ber ee 

FLAYING, s das Schinden; — house, bie Abs 
deere. 

FLEA, 's. der lob 5 — bane, daé Biöhtrantı die 
Dürrmwurz ; der Fldbpfeffer ; — bite, biting), 
ber Floͤhbiß; Ag. eine geringe Kranfung, Belei⸗ 


bigung, Ehrenſchramme; — bit, fprentelig, ge- 

edt 5 — bitten, von Floͤhen gebiffen ; fe 
lehtedht 3 — wort, ber Zlöhfame, das Floͤh⸗ 
rau 


FLEAK, s. die Flechte, Flocke. 

FLEAM, s. Sp. E. daé Lafeifen, ber Schnäpper, 
die Fliete, Langette (für Thiere). 

To FLECK, v. a. bunt maden, fprenteln, fle: 
To FLECKER,j den. 

FLECTION, s. die Biegfamteit. 

FLECTOR, s. ber Mustel. 

FLEDGE, adj. flügge. 

To FLEDGE, v. a. befiedern. 

To FLEE, v. n. fliehen. 

FLEECE, s. daé ließ; — wool, M. EF. Edur: 
wolle, unaccommodirte Gdaferbanbdwolle ; fleeces 
free from locks and pieces, gereinigte Schäfer- 
bandwolle; the golden — , baé goldene Fließ; 
fleeces, pi. fig. bie Eleinen Woͤlkchen (Schäfchen) 
am Himmel. 

To FLEECE, v. a. 1. fdyeren3 2. cant. rupfen, 
plindern 3 3. fi am Horizont gleih Schäfchen 
ausbreiten. 

FLEECED, adj. 1. geſchoren; 2. wollig. 
FLEECER, s. der erauber: 4 ¢ 

‚adj. 1. wollig, wollreid ; 2. ig; — 

clouds, die wellenförmigen (lichten scien, Shit. 
den; — hosiery, geplüfchter 
Gefundheits-Flanell. 

To FLEER, v. a. § n. 1. hoͤhniſch verlachen, fpotten ; 
2.angrinfen, angaffen. 
FLEER, s. 1. der Spott 5 2. bas Schmeicheln, hoͤf⸗ 
lihe Grinfen. 

FLEERER, s. der Spötter, Schmeidjler. 

FLEET, s. die Flotte. | 

FLEET (adv. — ty), adj. flint, flidtig, leicht ; 
— foot, leihtfüßig ; — hound, der Stäuker, 
Stduberhunbd. 

To FLEET, ». ir. I. n. 1. flott feyn 3 2. eilen, dahin 
fliehen, gleiten, werflicgen, verfchwinden ; II. a. 


ricot, englifcher 


FLE 


abrabmen 3; to— a tackle, N. T. ein Tau ab- 
fdaten 5 to — the time, fid) die Beit vertrei- 


FLEETING, eilend, fit vergdngl 
FLBETN a bie kn a iokei, 


amländi 
J der ton ber Seele 


thieren (im 


er * na ober Planen); 4. das Flei h 

Ratur ; Sinnli 

Teifchesiu Se 6. er a verwand {daft Ain 

yl to gather —, fett (did) 

of all — , prov. ben ‘weg 

bes be ale) 67 n3 — hot, rh, bie leiſch⸗ 

bruͤhe; — b ottirbü A — color, die 

farbe; — day, der greifet — devour 
fend 3 — uo 

meißfliege 5; — hook, ve 3 eitdh baten, 

Ss die Fleiſchgabelz — meal, die Fleiſch⸗ 

Bund cit; — mee die Zieifchfpeife ; — mole, 


— monger, (— broker,) der 

2 banbler ; uppler; — pot, ber Fleiſchtopf; 
wder, das Gdminfpulver. 

To nat, v. a. 1. aufmuntern, Luft machen, an⸗ 


2 Sp. E. abridten; einweihen; 3. maz 
fra, § feine Luft büßen, fättigen ; to — hounds, Sp. 
E peasy füttern 3 to be fleshed in roguery, 
ein eingefleifchter (Erz⸗)Schurke feyns fleshing 
knife, 7. das usfleif ifen der Gerber. 
FLESHINESS, s. die Fleifchig keit. 
FLESHLESS, adj. fleitchloß, ba mager 
FLESHINESS, s. bie Fleiſchli teit, innlichteit, 
FLESHLY, adj. 1. reifhtih, wollüftig, finnlid ; 
tbierifch 3 2. menfchlid, irdiſch; — given, zur 
Einnlichkeit geneigt, finnlid. 

FLESH MENT, «. die Heftigteit, Begierde. 
FLESHY, adj. fleifchi plump koͤrperlich. 
To FLETCH, v. a. beftedern. 

FLETCHER, «. ber Bogner, Bogenmadyer. 
FLEW, s. bie Blabbe, dite Schnauze 


Hunde e). 

FLEWED, adj. großfhnäugig, | bidmaulig. 

FLEXIBILITY, s. die Biegfamteit, Lenkbar⸗ 
it. 


(großer 


FLEXIBLENESS, 
FLEXIBLE (adv. — ty) } ad bie eofamı lentfam, 
FLEXILE, erwei 


FLEXION, s. 1. die Biegung 5 2. Ridtung, Wen⸗ 


d 

FLEXOR, s. A. T. der Biegmustkel. 
FLEXUOUS, adj. ſich tdngetnd, 
FLEXURE, «. 1. das Biegen ; die 
der Bug ; 3. + bie Verbeugung. 
FLICKERMOUSE, s. die Fledermaus. 

To FLICKER, v. n. "flattern, 3 ittern. 

FLIER, s. 1. alles was flieat 2. der Fluͤchtling; 
3. T. die Unruhe, Klapper (am Bratenwenbder) ; 
4. doppelte Treppe. 

FLIGHT, s. 1. bie Stucht, das Entrinnen; 2. Sp. 
E. der Glug, uf.w.; 3. die Brut; 4 fg. ber 
Aufſchwüng; a — of pigeons, ein Flug Tauben ; 
a — of wasps, ein Schwarm Wespen; a — of 
wondcocks, ein Klubb Schnepfen; — s of fancy, 
Auffdnvung der Fantafie; a — of steps, einige 
Etufen, eine Treppe; to put to —, in die Fluat 
(lagen, verjagen, veriheudhenz to take to —, 
austreten, fi ad —* machen; — of arrows, der 


Pieilregen. 

FLIGHTINESS, «. die Fluͤchtigkeit. 

FLIGHTY, adj. flüchtig, fchnell, lebhaft, fantafien- 
tidy, teidtfinnig, unbe Panbig. 


kruͤmmt. 
ruͤmmungz 2. 


FLO 
FLIMFLAM, s. vulg. daß alberne Zeug, bie Lape 


perei. 
FLIMSINESS, s bie Eocerbeit, bag Lofe, die 
Dinnbeit ; Schwäche ; Geringf 
FLIMSY, adj 1. dünn, loder, gfog gteit 2. ſchwach, 
kraftlos, geiſtlos. 
To FLINCH, v. n. 1. weichen, wanken, ausweichen 5 
; gurtiefdyaubern never —! wante nidt! fey 

an 
FLINCHER, s. ber Wankelmuͤthige, Muthlofe, 
Abtrünnige, Wortbrüdji 
FLINDERS, s. pi. —Xã Stuͤcke von etwas 
Zerbrochenem, Splitter. 
To FLING, v. ir. a. &n. 1. werfen, fchmeißen ; 
fhleudern, (dieben ſ lagen, ausihlagen (— at, 
nad) 3 ftürzen 5 2. gerftduben, zerftreuen; to — 
away, wegwerfen 3 verfchleudern, dburdbringen 5 
to — away one’s life, fein Leben in bie Schanze 
fdylagen 3 to — down, niederwerfen, niederreifen, 
zerftören 3 durdybringen 5 to — off, abwendig ma= 
chen, irre führen; to — open, aufreißen (eine 
Thuͤr, uf.m.)3 to — out, hinten ausichlagen 5 
verbreiten ; auöftreuen 5 to — overboard, über 
Bord werfen ; —S in die Höhe werfen, u.f.1v., 
„iprengen ; aufgeben 

FLING, s. 1. der Burf; 2. die Stichelei, Hohnrede, 
Wigelei ; I must have a— at him, id) muß ihm 
eins anhängen. 
FLING Ree 1. der Werfer 3 2. Stidelnde. 
FLINT, s. ber Beuerftein ; Kiefel; skin — , vulg. 
der Geizhals ; — glass, bad Kriftallglag ; — heart, 
in hearted), bartherzig 3 — ware, das englifche 

ei 


ELINTY adj. 1. Tiefelig, fteinicht ; 2 hart, grau- 


nom unerbittlich. 
FLIP, s. der 2.6 (ein parent aus Bier, Ciern, 
uder) 


sip 

Branntwein 

FLIPPANCY, «. bie Geſchwaͤtzigkeit; Schalkhaf⸗ 
tigkeit, der Leichſi inn. 

FLIPPANT (adv. — Ly), adj. 1. geläu 8 (im Ge⸗ 
[präde) ; 2 lofe, leidtfertig, { Haltha — 
tongues da& Plappermaul; — ness, s. Bi Lich» 

tigkeit 3 Geldur gteit (dev Rede) 3 Leichtfertig- 


1 FLIRT, v. 1. 1. mit Heftigkeit werfen ; 

tafcheln 5 2. fdynell bewegen; to— a fan, mit 

einem Fächer rafdeins Il. n. 1. bin und ber lau= 

fen; 2. HR 3. etwas coquettiren. 

FLIRT, Gppig ‚ leichtfertig; IT. s. 1. der 
as Raſcheln; der Stic, die 

Stichelei ; 2 io te. 

FLIRTATION, s. col. 1. bas gefchwinde Berwegen, 


a. 


Raſcheln, Fiaitern 3 2. die Liebelei, Coquet⸗ 
terie. 
To FLIT, v. n. 1. fliehen; 2. flattern; 3. huͤpfen 


(— by, vorüber). 

FLITCH, s. die  ecaudherte Speckſeite. 

To FLITTER, v. n. vid, To FLUTTER. 

FLITTER, «. ber Slec, Lappen, Hader; — mouse, 
s. bie Flederma 

FLITTINESS, .. bie Slatterhaftigkeit, Unbeſon⸗ 
nenbeit. 

FLITTY, adj. + unbeftändig. 

To FLOAT, v. I. n. 1. (oben auf, auf dem Wafler, 
u.f.m.) (droimmen 5 ; 2. flattern, ſchweben; ſchwan⸗ 
fen; II. a 1. flößen, ſchwemmen; 2. über- 
ſchwemmen, wäffern. 

FLOAT, s. 1. Alles was auf dem Waffer ſchwimmt 
das Bloß, die Floͤße, das Flott, Blockſchiff; 2. Sp. 
E. ber Kork (an ber Angelſchnur) 3 3. die Welle ; 
to bea —, flott feyn; — bvat, das Holzfloß ; — 
board, bas. (ofbrett, Sdywimmbrett ; — boards, 
pl. die Bretter zroifchen den Krdngen ined Bol: 


rades, die Schaufeln. 


FLO 


FLOATAGES, «. pl. vid. FLoTaces. 
FLOATING, part. fdywimmend, u.f.w. — anchor, 
ber Zreibanterz; — battery, Mil. T. die fdywims 
mende Batterie; — bridge, bie Schiffbruͤcke; M. 
E-s. — capital, daé imaginäre, im offenen Credit 
beftebente Gapital ; bie im Umlauf befindliche 
Summe, bas Umlaufscapital; — debts, laufende 
Schulden; — ice, Treibeis; — line, die Schi 
linie; a — rumor, ein umlaufendes Gerüdit ; 
— security, bie unfidyere Buͤrgſchaft; — stages, 
lotten (ser Ediffözimmerleute) 3 — visions, 
rugbilber. 
FLOATY, adj. ſchwimmend, flott. 
FLOCK, s. 1. die Herbe (Schafe) 3; 2. der Bin 
(Vögel) 5 3. Haufen (Menſchen); 4. die Floce, 
Lode (Wolle) ; d, das mit Wolle audge- 
ftopfte Bett ; — paper, das Flodenpapier zu Ta⸗ 


peten. 

en vn. ſich verfammeln, in Haufen ziehen, 

men. 

To FLOG, v. a. prügeln, Stockſchlaͤge geben, ſchla⸗ 
gen, peitfchen. 

FLOGGING, s. bie Stockſchlaͤge; bad Peitfchen, 

täupen. 

FLOOD, «. 1. die Fluth (— tide), Fluthzeit 5 2. der 
Strom; 3. der Waflerflurz 5 4. die Ueberſchwem⸗ 
mung, Glindfluth ; — or — of women, Med. T. 
der Monatöfluß; to roll on a — of wealth, IR 
im Gelbde ſchwimmen ; — gate, die Sdleufe, 
das Gdubbrett 5; — mark, ber Wafferftandé- 


meffer. 

To FLOOD, ». a. uͤberſchwemmen. 

FLOOK, s. vid. FLuxe. 

FLOOR, s. 1. ber Fußboden, Boden, das Sftrid ; 
2. bie Senne 3 3. bas Geldof, Stockwerk; ground 
— das Erdgeſchoß, Parterre ; first — , der erfte 
Stock; first — of a ship, N. T. ber Baud) oder 
bag Flach eines Schiffes 3 — cloth, die Fuf- 

e 


To FLOOR, » a. 1. bielen, den Fußboden maz 
den, legen; 2 cant. zu Boden werfen, ſchla⸗ 


gen. 

FLOORING, part. s. 1. das Dielen; 2. der Fuß⸗ 
oden. 

To FLOP, v. a. mit den Flügeln fdlagen 3 klat⸗ 


fchen. 

FLORAL, adj. zur Flora oder den Blumen gehoͤ⸗ 
Tig. 

FLOREN, s. + der Golbgulden (unter Edward 


IIL). 

FLORENCE, s. 1. Florenz (Stadt) ; 2. Klorentius 

(Mannsname); Klorentia (Krauenname) 5 3. der 
orentiner Daffet; 4. ber florentiner Wein; 5. 
er Goldgulden. 

FLORENTINE, L. s. 1. ber Klorentiner; 2 — s, 

s. pl. eine Art Seidenzeug ; II. adj. florenti- 


niſch. 

FLORET, s. dad Bluͤmchen. 

FLORID (adv. — ıy), adj. 1. blumig 3 2. bluͤ⸗ 
hend, hodroth 5 3. zierlich. 

FLORIDITY, Qs. 1. bad Blumige ; die blü- 

FLORIDNESS, § bende Farbe, der Glanz; 2. 
die Bierde ; Eleganz. 

FLORIFEROUS, adj. blumenreid). 

FLORIN, s. ber Gulden. 

FLORIST, s. der Blumenliebhaber. 

— Lous, } adj. blumenartig, blumig. 

LL A, f* die ſpaniſche Gilberflotte. 

FLOTAGES, s. pl. das auf dem Waſſer ſchwim⸗ 
mende Holz, Gras, Brad, u.f.m. 

To FLOTE, v. a. 1. ſchaͤumen, abfchöpfen, abrah- 

MEN, abgießen j 2. vid. To Froar. 
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FLO 


FLOTSON, )s. Z. T. bie in einem aoa ben 
FLOTSAM, § verlornen und auf der See { 
menden Biter, aa re ier Wradgut. 
To ‚m 1.0. I. s 
ber{dlagen (im Waſſer ober lan, 
mit Troddeln befegen, befalbeln. 
FLOUNCE, s. bie Kalbel, Trobbel 
FLOUNDER, s. die Butte, der Fluͤnder (Platts 


fifch) 5 as ben. 
To FLOUNDER, ». n. fid 
umherſchlagen (wie ein Pf 
FLOUR, s. das (feine) Mehl. 
To FLOUR, e. a. 1. zu Mehl maden, mahlenz 2 
mit Mehl beftreuen. 
To FLOURISH, e. =. 1. blühen, im Flor fegn ; 2 
fid) blumenreid) ausbräden ; 3. präambuliren, 

räludiren 3 4. ſchoͤn (mit verf hungenen Bla) 
reiben ; 6. rühmen, prablen; II. a. 1. mit 

ber fate 


Ry ums 
; ILe 


men fhhmüden, bunt maden ; 2. zieren, 

nern 3 3. abode ſchwenken; to — a letter, 

nen Budhftaben zierlich verziehen 3 to — a sword, 

on oe platen ſchwingen; to — a trumpet, einen 
u afen. 

FLOURISH, s. 1. die Blüthe, Kraft, Schönheit, 
der Glanz; 2 bad Blumenwerk, Schni der 
Schnörtelz; die Parafe, der zierliche (verichlungene 

Ramené=)3ug 3 Typ. T. dex Bu Deucter Rots be 

Vignette, Leifte; Blumen, ber Schmud; bie Bers 

— Beridonerung 5 5. bie Ueberladung mit 

mudi; Biererei 3 4. Schwingen, Schwen⸗ 
fen; 5. Prdludium, Spiel, Stuͤckchen, Runba ; a 
— of the hand, ein Wink (ein nten) ber 
‚Hand 3; a— of words, tfinftlide Neben, Diraden. 

FLOURISHER, «. ber in ber Blülhe bes Alters, 
des Wohlftandes, des Gluͤckes fteht. 

FLOURISHING, adj. (von Angelegenheiten) bluͤ⸗ 
bend; — ly, adv. prunthaft; überlaben. 

To FLOUT, v. I. . fpötteln, fpotten (— at, über) ; 
II. a. verfpotten, verächtlich behandeln. . 

FLOUT, s. bie Spötterei, das Gefpdtt, die Grob⸗ 

eit. 

FLOUTER, s. der Spötter. 

FLOUTING (adv. — Ly), adj. fpöttifch, verddts 
id. 

To FLOW, »v. I. n. 1. fließen; ftrömen, fich ergies 
fen; 2 fdmelgen; 3. voll feyn 3s 4. en, 
berfliefen ; II. a. überfchwemmen. 

FLOW, s. die Fluth (im Gegenfag von Ebbe), ber 
som 3 Zufluß (des Wafers) 53 Fluß (ber 

ede). 

FLOWER, s. 1. die Blume ; Blithe; 2 Bierbe, 
das Kleinod ; bas Beſte, der Kern, die Auswahl ; 
3. vid. FLour; 4. Typ. T. der Buddrucerftod, 
die Vignette, Leifte ; — s, pl. Med. T. der Monate 
fluß ; the — of age, das blühende Alters the — 
of youth, die Blüthe der Jugend, flower de luce, 
(Iris — L.), (frangdfifd, feur de-lis), die Schwerts 
lilie; our ladies —, die yacinthe ; — amour, 
(— gentle), die Sammetblume, bad Zaufenbfchön 5 
— fence, der Pfauenſchwanz; (Poinciana — L.); 
— inwoven, ® blumengefhmüdt; — line, Typ. T. 
bie Röschenzeile; — pot, der Blumento 7 — 
stage, das Blumengeſtell; — stick, der Blumen⸗ 

ob; — wood, das Blumenholz. 

To FLOWER, v. I. n. 1. blühen, Blumen haben ; 
2. ſchaͤumen, gdbren; II. a. mit Blumen ſchmuͤ⸗ 
den, beblümen. 

FLOWERET, s. das Blümchen. 

FLOWERINESS, s. das Blumige, der Schmud, 
bas Blumenreide. 

FLOWERING, s. 1. bad Blühen ; 2. bad Beblü- 
men 3; — ash, ber wilbe ober blühende Eichenbaum ; 
— work, das Blumenwerf, kuͤnſtliche Blumen. 

FLOWERLESS, adj. blumenles. 


FLO 


FLOWERY, 

—— vie Beaty 5 — —— 
m; — Raw 

footen § ! = 


and —, Göbe und Fluth ; — 
— er Bi der Rede. 
FLOWK, «. vid. Fiore & "FLounDen, 


FLUCTUANT, intend, ungeroiß, 
— — ny (danken, wale 
len, fauteln ; 2 unſchi feon 3 M. E-s. to— 
PETE on 14 fluctuating 
luta. 





12 
sur «1. Tees: —— —8— 
—** abe Biden, uf; 


FLUELLEN, « ber Gocenprels, (Veronica — L.). 
FLUBNCY, «bee Blufy bie Betäufgkeit. 
FLUENT (ede. — ur), adj. fließend, geläufig 5 


al pas en 2 


fügelmann. 
—— — 


FLUIDNESS, }* bd Bitiigteit. 

FLUKE, #1. eid. Fuouxpre; 2 Aukes of an 
anchor, bie Anterflägel, Antes inde. 
FLUMMERY, «. 1. der, ‚baferbrei, Mehibrei, 
tad Muß; 3. leeres Gemäfhz leere Gomplic 


mente. 
FLUOR, Ch § Med. T. 1. ber Bub; 2 ch 7. 


ORIC, adj. fluoriſch. 

FLUORINE, «. das Fiuorida. 

FLURRY, «. 1. der tof, Bindftof, N. 7. die 
Minpfiae, Bef Bibles ae. ber anfing, ie 
To —— ee ein, beftärgen; Aurried, bee 


To usn, v In. 1. ftürzen, fchleßen, (heraus, 
herauf) fahren; 2. rbthen’ ie th färben an Dean bs 
then; IT. a. 1. freubeglühend Ar 2. erheben, 
aufregen, erhöhen, ftol; maden; flushed with am- 
bition, von Ehrgeiz aufgebläht. 

FLUSH, I. +. 1. der plögliche Zufluß, die ‚Bus 
Aufwallung; 2. die fliegende Nöthe (im Gefi ua 
Grrdthung, Farbe ; 3. fg. (im Kartenfpiele) 
Fluß, eine ununterbrochene Folge von Blättern i in 
einer und derfelben Barbe; 4. der Ueberfluß, die 
Menge ; 8 — due a, Sp. E. eine Kitte ae 












Gnten 5 IT. ac 1 fetid munter, af, vollträi 
2 überfläffig, rei i —of 
money, vie, Gb; | — bolt, Der eingelaffene — 
—— r T. ein alates Werken 


de 
FLUSHER, «. der Reuntöbter. 

FLUSHING, «. 1. bas Zufmallen, plögliche Errd⸗ 
then; 2 die Stadt Blif 

Ts FLUSTER. o. La. Mara Buteinten derauſcht, 
benebelt maden; 2 verwirren; II. m. lörmen, 


ide, Aufwallung / Wut. 
FLUTE, s. 1. die Flöte, Dice 2 Arch. T. boble 
Rinne (an Säulen) ; 3. die Fleute, das Fleut= 


v. I. a. Arch. T. tanneliten, riefen, 
In. auf ber gibt blaſen. 

TIST, s. der $ldten! läfer. 

Te FLUTTER, ». I. n. flattern, auswehen, fpielen, 

fics frei in der Guft bervegen (mie Fla gen) 3 bin 

und ber laufen, beflommen, unruhig ſeyn ; (vom 

zug) aittern, gucten, gidjad fahren ; II. a. 1. 


eilfertig fey 
FLU: ISTER = +. bie 











FLY 


Hubern, ſcheuchen, verjagen (m, ü.) ; 2. beunrus 
en, verioirren. 
FLUTTER, « 1. das Geflatter ; Schwanken, Wate 
Ten; bie Samingung; „2 Imerönung, Benwire 
1, Berlegenheit 3 3. Gemüthsunrube. 
uu ral” adj. gu den Gtiffen gehörig. 
FLUX, «. 1. der Flug, die Fluth (des Meeres) ; 2. 
der Abs und Zufluß a 4 3. Bufam= 
menfluß; 4. Med. T-s Ausflug, Auswurfs Abe 
ang; Speielfluß 5 die Ruhr, 5. Ch. T.; ‚der 
up (fcmelgbare Suftand si eines Körpers 
— — ah au) förderung des © ie 
dene), be F ups of women, Met, Fi Chan am 
Hatsfluß to bein a ben uf ny 
fate) Baftoiaben} = anf run, bir Gobe 


lug bringen, ſchmelzen ; 2 
peitheifluß ermeden (m. d.). 
BR ar 

FLUXILITY, 4 die a 
FLUXIBLE, adj. Töne 





eal. in 


FLUXION, « 1. ber and des Fließens, ber 
u 2 Mat. T. die Snfinitefimal-Redynuny 
FLUXIONARY, adj. bie Snfinitefimal-Rednung 


Bellen 1 fl ef fe 
v Ln 1. fliegens 2. fpringen, reißen, 
plagen; prallen; 3. — 4 PH a 
to let —, abſchießen, losfchießen ; let — the 
sheets T ſiecht auf die joten | to — about, 
umber fliegen; fid) ausbreiten 5 to — abroad, 
ruchbar werben, fic) ausbreiten 5 to — at (on). 
anfahren, anfallen, sufeiehen, fi werfen auf 
einen überfallen 5 to — back, zurüctfpringen ober 
allen ; hinten auöfchlagen 5 to — in pieces, get= 
Teig jen 5 to — in one's face, einen grob beleibis 
un Ihm Srog bieten ; to — into a passion, in 
Korn Seratben, higig (heftig) werben, entbrennen ; 
to — off, davon geben, eben ; gurtictgeben ; loss 
eben (vom Saiehgne 3 t0— open, auffliegen 
foon einer ‘Thar, einem Gcloß, w.ftv.) 5 to — out, 
ausfchweifen ; ausbreden, anfbrauſen II. n. 1. 
fliehen, vermeiden ; 2. fliehen maden, auffteigen 
laffen; to — a kite, einen papiernen Dra 
lege taffen. 
#. 1. bie Glieges 2 der Wedel, Schwengel, 
Bir das Schwungblatt, die Klapper, Unruhe 





fan der Uhr, wfrw.) 3 & der Minbzeiger 5 4. bie 
ange einer Flagge ; — blow, ber Wliegenbred; 
das Frames Schönpfläfterchen, die Mufche s to 
blow, befdymeifen 3 — boat, das Fliboot, die 
Heine (flache) Jade (Art leidte Schiffe bei der 
Küftenfahrt) ;"— brush, der Fliegenwedel ; — 
catcher, der Bliegenfänger 5 legendery die 
Sratmüde 5 to — fish, mit Zliegen angeln ; — 
flap, der Fliegenwedel; bie Fliegentlappe, Flie gen⸗ 
Hlaticdhes — leaf, 7. das Anfegeblatt, orfegeblatt 
Km Buchbinden; — press, Typ. T. die Ges 
im indpreffe 3 — wort, 1. (or catch —), ber 
füdenfänger ; 2. die Pednelte ; — of an en- 
sign, N. T. bie Lange einer Flagge oder Wim» 








pel. 
FLYER, «. vid. Pare, | 

FLYING, adj. fliegend; — bridge, bie fliegende 
riiete ; — camp, das fliegende Lager ; — coach, 





die Gefcoint tute der Gitagen, die Gitpott § 
— gout, die laufende Gidt 3 — horse, das diü⸗ 
gelpferd; — jib, N. 7. der fliegende Klüver ; — 
out, bag Pervorragen ; — pinion, bec Perpendis 
tel, bie Uncuge 3 a — report, ein  iegeves Gee 
rlicht ; — sails, N. 7. die oberften Segel ; — visit, 
der kurze Befuch ; with — colors, mit Tagenren 
Fahnen ; fig. mit heen, Aueh. 








FOA 


FOAL, s. das Fallen ; mare with —- , die trddtige 
Stute; — bit (— foot). der Huflattid, Roßhuf. 

To FOAL, v. a. & n. gebären, foblen ; werfen. 

FOAM, s. ber Schaum, Kaum. 

To FOAM, v. a. & n. fchäumen, pee die 

FOAMINGLY, adv. ſchaumend, geifernd. 

FOAMY, adj. vol Schaum, ſchaumig. 

ro s. die (Eleine) Taſche; Hoſentaſche, Uhr 
taſche. 

To FOB, v. a. betrügen 3 to — off, ſich vom Halſe 
{haffen, abipeifen. . 

FOCAL, adj. zum Brennpunkte gehörig. 

FOCIL, s. 4. T. die Armbeinröhre, Elbogenröhre ; 
das Schienbein ; die Armfchiene. 

FOCUS, s. der Focus, Brennpuntt. 

FODDER, s. die (trocdene) Fütterung, bas Win 
terfutter 5 a — of lead, (in den Bergwerten) eine 
Mulde (224 hundert Pfund) Blei (in London 22 

undert). 

To FODDER, v. a. füttern. 

FODDERER, s. der Zütterer 3 Rutterholer. 

FOE, s. ber Feind; — like, feinbdlid) ; — man, der 
Feind (befonders im Kriege). 

FOG, s. ber (bide) Nebel; Sea Ph-s. — bank, daé 
Butterland, Treibland, Sdeinland ; — siguals, 
Nebelfignale. 

FOGGAGE, s. Sp. E. daé unabgeweidete Sommer: 


ae. 

FOGGINESS, s. die nebelige Beichaffenheit der 
Luft, bas Nebelige, die Dunkelheit ; Dicke. 

FOGGY (adv. — ııy), adj. 1. nebelig, woltig, dun⸗ 
ſtig; 2. fig. did, dumm, daͤmiſch. 

FOH, int. pfut! weg damit! bu! 

FOIBLE, s. die Schwäche, ſchwache Seite. 

To FOIL, v. a. 1. werfen, übermeiftern, überwin- 
den ; übertreffen; 2. vereiteln, bintertreiben 3 3. 
dämpfen. 

FOIL, s. 1. bad Niederwerfen, die Niederlage, 
Schlappe ; Fehlbitte, der Korb 5 2. T. das Blatt, 
Laubwerk, der Zierath, die Zierde; 3. Folie (zu 
Spiegeln und Chelfteinen) ; 4. bad Rappier; to 
give one a —, einem ein Bein unterfchlagen 5 ei- 
nem etwas abfdlagen. 

FOILER, s. der Steger, Meifter. 

FOILING, s. Sp. E. die Fährte, Spur des Hirfches 
im Grafe. 

To FOIN, ». a. ftoßen, ſtechen (auf einen). 

FOIN, s. der Stoß, Stich. 

FOININGLY, ade. mit Stößen. 

To FOIST, v. a. unterfdieben, einfchieben, verfal- 


{den. 
FOISTER, s. der Lügner, Verfälfcher. 
FOISTINESS, s Foisty, adj. vid. Fustiness, 


&c. 

FOLD, s. 1. die Zalte, der Umſchlag; die Salze; 2. 
die Schafhuͤrde, Hürde, Pferche ; der hatte ; 
3. die Herde Schafe 5 in compos. -fady, - fältig ; 
two-fold, zweifach, u.f.m. 

To FOLD, ». 1. a. 1. falten, falgen, legen; 2. 
fließen, aneinander fügen ; 3. pferchen, in Hür- 
ben einfließen ; to — down a leaf, ein Blatt ein- 
ſchlagen (zeichnen), fam. ein Efeleohr machen ; to 
— in one’s arms, Umarmen 3 to — up, zuſam⸗ 
menlegen; (Briefe, u.f.w.) falgen 5 to — the aails, 
N.T. die Segel auftudyen ; II. n. fchließen. 

ges s. dad Pferchredht, Triftredt, der Hür- 

enſchlag. 

FOLDER, s. 1. ber Faltende, Falzer; 2. das Ein⸗ 
ſchlagemeſſer, Kalzbein. 

FOLDING, I. s. 1. das Kalten, Falzen; 2. Pfer- 
den; II. adj. faltends fich gufammenlegend; — 
chair, der Geldftubl, Klappftubl ; — door, die ge- 
brochene Shir, Klügeltbür, Klappthir ; — gate, 

baé Toor mit zwei Klügeln, der doppelte Thor: 


FOO 


weg 3 — pocket-lantern, bie Daf terne, 
Klapplaterne ; — skreen, bie fpanifche Band; — 
stick, das Falgbein ; — table, lapptifd. 

FOLIACEOUS, adj. b 

FOLIAGE, s. das £aubwert, der Baumfdlag. 

To FOLIAGE, e. a mit (tinftlidem) La 
verzieren. 

To FOLIATE, v. a. 1. zu Blättern ſchlagen; 2 
mit Folie belegen 3 foliated gold, baé Blattgolb. 
FOLIATION, s. }. daé en gen zu Blättern; 2. 
Belegen mit Folie, die Folitrung; 3. ber Blätter 

wuchs, Baumſchlag. 

Fou ee s. bad gefdlagene Blatt (von Gold, 

itber, u.f.w.). 

FOLIER, s. T. bas bünne Golbblättchen, bie 

olie. 

FOLIO, s. $olio, die Bogenform ; das Blatt, bie 
Blattfeite eines Buches; der Foliant; in —, m 
Bogengröße ; — mort, herbftblatterfarben, gelb; 
— volume, ein Bud in ogengt Ber der Foliant. 

FOLIOUS, adj. laubig ; blätterig. 

FOLK, (Foıxs), s. pl. daé Volk, die Leute, Perfo: 
nen; gentle —, vornehme Leute. 

FOLLICLE, s. 1.da8 Hautden, die Blafe, Gallen: 
blafe ; 2. B. T. der Frudtbalg, die Samentapfel, 
bas Samengebäufe. 

To FOLLOW, v. a. & n. 1. folgen, befolgen, nz 
fommen ; 2. verfolgen; 3. begleiten 3 4. na 
geo 5. obliegen 5 6. nadjabmen 3 7. dienen; 
gehorchen 5; 8. anbangen ; to — the (profession of) 
law, die Redte ftudiren 5 to — one’s pleasure, fet 
nem Vergnügen nadbangen; to — other men's 
business, fid) um andrer Leute Geſchaͤfte bekuͤm⸗ 
mern 3 to — one’s nose, bem Geruche (der Rafe) 
nachgehen 5 to — out, durdhfegen 5 to — upon the 
foot, auf dem Fuße folgen; hence it follows, bas 

raus folgt. 

FOLLOWER, s. 1. der Radhtreter, Nachfolger ; 2. 
Begleiter, Gefabrte; 3. Anhänger 3 4 Diener ; 
5. der Schüler, Nachahmer. 

FOLLY, s.1. die & aan Narrheit; Poffe s 2. 
Schwaͤche ; Verftandesidwade ; 3 CEntartung, 
Ausſchweifung, unmaͤß keit, Laſterhaftigkeit. 

To FOMENT, v. a. 1. ben, erwärmen ; lauwarm 
baden ; 2. anreizen, anregen. 

FOMENTATION, s. 1. bie Babung, Erwärmung ; 
2. Ermunterung. 

FOMENTER, s. ber Ermunterer. 

FOND (adv. — LY), adj. 1. unverftändig, thöricht, 
albern, läppifch 5 2. übertrieben zaͤrtlich, allzu 
nadfidtig 5; to be — of.. , (von Gaden und Pers 
fonen) gern haben, febr lieben ; verliebt, vernarrt 
feyn in... 3 — pursuits, Lieblingsbe[daftigungen, 
Lieblingsftudien. 

To FOND, vt. a. vid. FonnLe. 

To FONDLE, v. a. zärtlid, behandeln, verzärteln, 
ltebfofen. 

FONDLER, s. der Berzärtler, Sdymeidler. 

FONDLING, s. dag Schooßkind ; der Liebling. 

FONDNESS, s. die große Liebe, Vorliebe, Innig⸗ 
keit, Zärtlichkeit, der Liebesrauſch; die thörichte 

iebe. 

FONT, s. 1. der Zaufftein; 2 Typ. 7-s. der Guf, 
Abguß (einer Schrift) ; a — of letters (bill of —), 
der Gießzettel, Schriftzettel. 

FONTANEL, s. 5 T. dad Kunftgefhiwür, Fons 
anell. 

FONTANGE, s. ein hoher Kopfpug von Bänder: 
fchleifen und Spigen. 

FOOD, s. die Speife, Nahrung 3 das Futter. 

FOODFUL, adj. frudytbar, reichlich. 

FOODLESS, adj. ohne Speife ; unfrudtbar. 

FOOL, s. 1. ber Thor, Narr, die Rärrinn ; 2. (in 
der Bibel) der Caftechate, I Etachelbeerfaft mit 


FOO 


FOR 


Sahne und Zuder vermiſcht; to play the — ‚| Fufgeftell ; der Steigbügel eines Frauengimmers 5 


bummeé Seug (ben Karren) maden; to make a 
— of one, einen zum Beften haben ; ‘tis but a — 
to it, e8 if nichts (im Wergleich) bagegen ; — 
born, ein Rarr von Geburt; — ’s cap, die Nar⸗ 
tentappe 5 eine Art Sdreibpapier ; German — ’s 
cap, bug Pro-patria-Papier 5 — happy, mehr Glid 
alg Berftand habend ; — hardy, tolltühn ; dumm⸗ 


dreiftz — hardiness, bie Zolltühnheit ; Dumm⸗ 
igleit ; — ’s ise, bad Narrenparabies, 
Utopien, Schlaraffenland; — 's parsley, bie 


Gneife, ber Beine Sdierling, Hundépeterfilien 
(dethusa — L.) 3; — stones, bas Knabentraut (Or- 
chis — L.) 3 — trap, die Rarrenfalle. 
Te FOOL, L a. 1. veraͤchtlich behandeln; 2 thus 
Ken, vereitein; 3. zum Narren haben, narren, 
ffen, bethören ; 4. betrügen ; to — away the time, 
bie Zeit um bie Ohren ober todt fchlagen ; to — 
one (out) of his money, einen um fein Geld brin- 
; II. wm. ben Rarren machen, närrifch feyn. 
FOOLERY, s. bie Shorheit, Rarrheit, Frage ; Laz 


palie. 

POLISH (00 en, Pr seca, Pe pero 
ungereimt, a 3 2 närri ppifch, poffen- 
ah poncelichs 3. (in ber be) Intestate ners 
berbt; — ness, s. 1. die Thorheit, Narrheit 3 2. 
Rarrenspoffe. 


FOOT, Feet, s. 1. ber Fup; 2. das Untere, 
Ende, Stamm-Ende, der Grund; das Fupgeftell, 
bie Bafis 5 3. der Stand, die Lage, Bescaffendeit ; 
4 ber Plan, Entwurf ; 5. bas ER IE, die Infan⸗ 
terie (ohne pis 6. ber Gang ritt, die 
gma 7. ber Bodenfag (von Del und andern flüf- 
Dingen) ; 8. ein Laͤngenmaß von 12 Boll, der 

rg oder Schub ; 9. (in der Profodie) ein Vers⸗ 
3 — ofa column, Typ. T. das unterfte Ende 
einer Golumne; — ofa sail, N. T. ber unterfte 
Theil eines Segels; M. E-s. at —, am Fuße die- 
fes (von Briefen, Rednungen, u.f.w.) 3 at — of 
the present, am Sufe (oder Schluffe) dieſes; as 
(noted or quoted) at — , wie unten bemerft ; on 
—, ju Zube ; auf den Beinen ; im Werke 5 to set 


Bewe⸗ 


nfanterie, 
board, baé 


man, der 
englifhen 
Teuer warm erhalten wird; — man (or— sol- 
dier), ber Soldat zu Fug, Infanterift; — man- 
ship, die Fertigkeit im Gehen oder Laufen; — 
mantle, + eine Art Neitroc, ober Reitdecke für 

auen 3 — marks, — prints, die Spur (der 

üße) ; — men’s holders, Auffteigeriemen für Be- 
dienten an Kutfchen; — pace, der Abſatz an einer 
Sreppe, Rubeplas; langfame Schritt; bie Fuß⸗ 
decke; — pad, ber Straßenräuber zu Fuß; — 
path, der Zußfteig; — post, die ubpel ; ber 
(Poft=) Bote, Botenläufer ; — race, der Wettlauf; 
— rope, N. T. das Unterleit; — rule, der Maß⸗ 
ftab von 1 Fuß; — soldier, der Zußfoldat, Infan⸗ 
terift; — stalk, ber Stengel, Stiel; — stall, bag 

2 


— step, der Zußftapfe, die Spur; der Antritt 5 
— stool, der Scyemel, die Hütfche 5 — stove, die 
Feuerkieke. 

To FOOT, v. I, n. 1}. zu Fuße geben; 2 tanzen, 
trippeln, fpringen ; 11. a. 1. ben Zuß feßen, fußen, 
treten, betreten; 2. fpornenz to — stockings, 
Strümpfe anftriden. 

FOOTED, adj. in compos. mit Süßen, füßig ; cloven 
— , mit gefpaltenen Füßen; flat — , plattfüßigs 
four — , vierfüßig, u.ſ.w. 

FOOTING, «. 1. das Fußen, u.ſ.w. (vid. To Foor) 5 
2. der Fufiboden, das Getäfel; 3. der Fuß, die Lage, 
Stelle; 4. Spur ; 5. ber Gang; Schritt ; 6. Vang 3 
7. die Errichtung, der ane 3 to get a —, feften 
BN faffen ; fich niederlaflen 5 to lose — , ausglit- 

en; on the same — , auf gleidem Fuße, in der 
namliden Cinridtung; upon a solid — , auf 
feften(m) Sup; —, or — lace, ber Spigen- 
grund. 

FOP, s. der Gtuber, Narr, Ged, Fantaft, Kaffe, 
Bieraffe, Hanswurſt. 

FOPPERY, s. 1. die Thorheit, Narrbeit, Pofle 3 
2 das eitle Gepränge, der Sand, Flitterftaat. 

FOPPISH (adv. — ry), adj. närriid, albern, laͤp⸗ 

ehr, gedenbaft, eitel; — ness, s. die Narrheit, 
itelfert. 

FOPLING, s. dim. Narrden, Aeffchen. 

FOR, cony. denn, weil. 

FOR, prep. 1. für, vor, um; wegen, um ... wile 
len, aus; 2. über, nad) zu, auf,an, mit; 3. in 
Betreff, in Anfehung, als; 4. anftatt ; 5. ungeach⸗ 
tet, troß, wiewohl, wenn geich 3 6. vermittelſt; — 
how much? wie theuer? — God-a-merey, um 
Gotteslohn ; umfonft ; — God’s sake, um Gottes- 
willen; — fear, aus Furcht; — want of ..., aus 
Mangel an ...; at a loss — ..., verlegen um 
...3 to stay — ... , warten auf ...5 were it not 
— you, ware ed nicht Shretwegen 5 were it not — 
that, wenn das nicht waͤre; I hear — certain, id 
erfahre ale gewiß ; not — my life, bei Leibe nicht ; 
(as) — me, was mic betrifft 3 it is not — me, es 
ift meine Gade nicht, kommt mir nidt zu; 
what remains, übrigen ; — a while, AR: einige 
Beit; — ever, auf immer ; (eine Gefundbeit) foll 
leben ! Vivat ! — the time to come (— the future), 
fünftig ; — once, biefes Malz — what? weßwe- 
gen ? wofür ? warum? what are you — ? was be= 
liebt Ihnen ? wofür beftimmen Sie fic) ? — grief, 
vor Kummer ; — all (that). ungeachtet, wenn dem 
aud) ware, bei alle dem; obſchon, obgleid) ; — all 
his swearing, troß feiner Betheuerungen ; — as 
much (gewdbnlid) forasmuch, or inasmuch) as, 
weil, da, infofern; — aught I see, foviel ich febe 5 
— nothing, umfonft ; good — nothing, unnhg 3 — 
example (— instance), zum Beifpiel; he is pro- 
verbial — ..., er ift zum Spridywort geworden 
wegen ...3 you are a fool — believing him, Gie 
find ein Narr, daß Sie ihm glauben ; he offers — 
your daughter, er wirbt um Ihre Loder 5 it is for 
man’s health, es dient zur Gefundheit des Men- 
{chen ; there’s a fellow — you, baé ift (einmal) ein 
Kerl! let her go — an ungrateful woman ! laß fie 
gehen, das undanftbare Weib! get you gone — a 
simpleton! fort, (geb) du Einfaltspinfel! — 
shame ! (fie — shame *) pfui, ſchaͤme did; now 
— them, nun mögen fie fommen, jest gilt's ; O — 
...! 0 hätte dod) ...! o ware dod) ...!u.fw.; O 
— a friend! o hätte ich einen Freund! 

FORAGE, s. die Fourrage, daß Futter. 

To FORAGE, v. a. & n. 1. fourragiren, auf Futte⸗ 
rung audgeben; 2. Futter wegnehmen, verbeeren, 
plündern 5 3. fich werden. 

FORAGER, s. der Kourragirer 5 VerwbKer. 


FOR 
FORAGING, s. bas Gourragiren ; der raͤuberiſche 
Einfall; — cap, bie Fourragire, Futters ober 
Stallmige. 


FORAMINOUS, adj. lödyerig. 

To FORBEAR, v. ir. n. & a. 1. meiden, unterlaffen, 
ablaffen, ftehen Laffen, ſich enthalten; 2. fhonen, 
duldens 3. fich gebulben, nadjfehen, mit Nadhfidt 
bebanbdetn 5 — ! laf das! — laughing! laden Sie 
(ja) nicht! T cannot — observing, id) Tann nicht 
umbin zu bemerken. 

FORBEARANCE, «. 1. die Vermeidung, unter: 
laffung, Enthaltung; 2 Enthaltfamfeit, Belbft- 

cern & Geduld, Sdyonung, Milde, Race 


fit. 

FORBEARER, «. ber Rachfidtige. 

To FORBID, ». a. § m. 1. verbieten, unterfagen ; 
2 verbiitens & zurüdhalten, hindern; God — | 
Gott bewahre | das wolle Gott nic 

FORBIDDANCE, «. baé Verbot (m. 6.). 

FORBIDDENLY, ade. verbotener Weife. 

FORBIDDER, «. der Gerbieter. 

FORBIDDING, adj. abfhredend, wiberwär- 


ti 
FORCE, « 1. bie @tärke, Kraft, Mad, Gewalt 
2. Kriegsmadt ; 9. der Bwang, bie Roth; 4. bie 
Gültigkeit; by main — , aus aller Macht; by 
open —, gemaltthätig 5 in full — and virtue, Z 
T. in voller Kraft ; — meat, bas gehadte Fleifch 3 
forces, pl. die Truppen ; Seemadht. . 
To FORCE, +. a. 1. 3imingen (— into, in, zu) nöthis 
gen, treiben, preffens 2 erzwingen, erpreffen, 
urchfegen ; 3. überwältigen, erobern, erftiitmen, 
fprengen, burdbredjen, erbrehen ; 4 anftrengen 5 
5. berauben, nothzüchtigen, fhänden ; to— a trade, 
m Berkauf, Handel zwingen (forciren); to — 
flowers, trees, &c., Blumen, Bäume, u.f.mw. zeitis 
gen, übertreiben ; to — wine, Wein verftedyen (ie. 
mifden) 5 to — a word, ein neues Wort machen ; 
to — away, egreißen 3 to— back, zurödfchlagen 5 
to — down, hinunter treiben, ober ftoßenz to — 
forward, verdrängen, vorwärts Rofen 5 to — on, 
weiter treiben $ to — open, aufbrechen 5 to — out, 
auspreflen,; abpreffen, abdringen ; herausgivingen 5 
rausbredhen 5 to — over, N. T. ein Schiff durch 
ifegung vieler Gegel Über eine Bant arbeiten 
oder mit bemfelben durch das Eid brechen 3 to — 
upon, aufbringen, ergroingen, burchfegen. 
FORCED, adj. ggunängen 5 erzmungen ; — loan, 
bie erzwungene Anleihe. 
FORCEDLY, adv. gewaltfam, gejroungener Weife 5 
unnatürli (m. if 
FORCEDNESS, «. bie Berbrehung. 
FORCEFUL (adv. — cy), adj. ftart, trdftigs gee 


waltfam. 
FORCELESS, adj. traftlos, ſchwach, machtlos ; 


, s. (tateinifch) 5. 7. die Zange. 

FORCER, «. 1. bet, die, baé Ztwingende, u.f.n. 5 2. 
T. ber Embolus in einer Pumpe ober einem Drud- 
werke, tie Drudftange 5 — s, pl. 3. T. ber Pelican, 
die Zahmzange. 

FORCIB a. 1. ſtark, mächtig 5 wirtfam 5 
waltfam, ig; % erjwungen ; — ness, «. 

—E 8 

FORCIBLY, adv. gewaltfam, mit Macht; mit Ges 


walt. 

FORCING, s. das Zwingen, Sreiben, vid. To 
Force ; — pump, 7. die Drudpumpe ; — rod, 7. 
die Schlagruthe (jum Bereiten der Weine). 

FORCIPATED, adj. gangenförmig. 

FORD, «. bie Gurt ; das Fahrwafler. 

To FORD, v. a. waten, Durdwaten. 

FORDABLE, adj. burdyuwaten. 

FORE, as adj. verter, das Bordere bem Drte nach ; 
* 











FOR 


Il. adv. vorn ; vorher, vor s im compos. to — ad- 
monish, v. a. (to — advise, oe) taten, 
warnen ; to— allege, o. a. vorher men; — 
and aft, N. T. von vorne nad hinten 5 to — ap- 
int, 0. a. vorher beftimmen 3 — appointment, « 
bie Worberbefimmung, to > anne a. jum bor 
aus bewaffnen 5 to— bode, s. «. (vorher) bebeu 
ten, propheseien, weiffagen ; ahnen 5 — boder, ı. 
ne nein: — at 
utungen, nun 
gen; — bolt, der Borfteder, Sdlofnagel ; — 
bowline, «. N. T. bie ulinie 3 to — cast, ». i. 
a. & =. vorher bebenten, überlegen, vorher fehen 
entwerfen, ausfinnen, abmeffen ; — cast, « be 
Borfidt, der Worbebadht ; Entwurf, Plan; — 
caster, s. ber vorher Ueberlegende ; Planmader; 
N. T-s. — castle, +. das Bordertaftel; — 
nen, Kamen (fore-castlers), die Batis 
gaften, Borpflidter ; — chosen, part. adj. vorer 
erwablt; — cited, part. adj. vorher angeführt, 
oben erwähnt, obgedadjt ; to — close, va. LT. 
ausſchließen, hindern, hemmen ; to —close a mort- 
gage, ein Pfand für verfallen erklären ; — closure, 
#. L. T. die gerichtliche Ausfchliekung, Prdclufions 
das Verfallen eines Pfandes 5 to — conceive,n« 
vorher faflen ; — conceived, adj. vorgefaßt ; a— 
conceived opinion, a Berast eit an 
N. T. das Borfegel, Bodfegel; — port. ei. 
voraus batirt pet deck, He Forecasts; to 
— deem, ». a. muthmafen, vermuthen ; — deem 
ing, s. das Muthmaßen, die Bermuthung ; wo — 
design, v. a. vorher entwerfen, beftimmen; to— 
determine, ». a vorher befdliefen 5 to — doom, 


bie Borberbeftimmung ; — door, «. be Borderthér; 
—end, Hi thers, s. pl. — 
—— — 





ger, a 3 — foots 
der Borderfuss N. 7. der Kinnbad (dad vorderfie 
Stic) des Kiels ; — front, «. bie Borderfeite eines 
baͤudes; — game, s. der erfte Entwurf; das 
Borfpiel ; Boreffen ; — ganger, 4. N. 7. das Eeil 
unmittelbar an ber Harpunes to — go, m. ir... 
aufgeben, verzichten, verlaffen, fahren taffen, Iaf- 
fen; einbüßen, — _ raid a een 
er ; der von etwas abfteht, auf etwas verzichtet 5 — 
big adj. vorhergebend ; — round, » ber Bors 
dergrund (eines Gemälbes, u.f.w.); — hand, 1. 
s. der Bodertheil (eines Pferdes) 3 das Wornehm- 
ſte II. adj. vorbergebend, früher; — handed, 
adj. am Vortbeile 5 ba ie — head, bie Stirn ; 








feben; — man, s. der Bormann, Vorfiger (eis 
ner Jury); Dmannz Fabrilauffeber ; Factor 


FOR 
eines Gewerbes); — mam of a dock-yard, der 
i act, bn 4 — mast, 
aN. T ber ft, bie Jocke; — meant, part. 
bea 3 — mentioned, adj. vorer⸗ 


nt, dad 3 — most, adj. der Crfte, Vor⸗ 
Behr ee voran; first and — most, für 
, zuerfl, vor allen Di 3 — mother, 

a bie Ahnfrauz — named, vorerwähnt, obge- 
dacht; — noon, s. der Bormittag; — notice, s. 
bie Borangeige 3 Borbedeutung; — ordination, 
s bie Borberbeftim mung? oo rt, s. ber erfte 
Theil (dev Zeit nad); Borurt (dem Raume 
Bach); — passed, adj. vorhergegangen, vorig (rw. uͤ.)ʒ 


— h, der Vorhof; — adj. vorher 
befttend ; eingenommen, befangen; to — prize, 


g 


we. vorher 3 — quarters, s. pl. Sp. E. die 
pa oes Feral >? ber a s. die Borders 

orberglied 3 orrang 3 to — 
reach, ne. Sea überfegeln, tobt fegeln ; — 


erinnert; — right, I. adj. bereits; fdnell; II. 
eds. vorwärts — room, « bad Vorderzimmer, 
bie Borberftube 3 to — run, e. ir. a. aera a 
vorher, voran gehen 3 —runner, s. der Vorläufer 5 
Borbote ; Borgänger ; die Vorbedeutung ; — said, 
pert. adj. vorbefagt; — sail, s. N. T. das Vorfes 
el gel; to — say, v. a. vorher fagen; — 
saying, s. die Vorberfagung; to — see, v.a. vor⸗ 
berfeben 3 — seeing, e. bad Vorherſehen, bie 
3 — seer, s. ber Borherfehende, Spä- 

ber; to — seize, v. a. vorher ergreifen; to — 
shadow, v. «. vorher bebeuten ; to — shame, v. a. 
beihämen; — ship, s. das Vordertheil bes Schif- 
fes; to — shorten, oe. a. verkürzen, abtürzen ; 
— shortening, s. bad Verkürzen, bie Verkürzung ; 
to — show, vo. ir. a. vorher zeigen ; vorher anzei- 
een, vorher bebeuten 5 — shrowds, «. pi. N. T. 
bie Fockwand; — side, s. bie Vorderfeite, Außen- 
ite; — sight, s. das Vorbherfeben, die Boraus- 
Borforge, Vorfidt ; — sightful, adj. voraus⸗ 

d; forgfam (mw. &.)3 to — signify, v. a. 
vorher anzeigen, vorbebeuten 3 — skin, s. bie 
Borhaut, das Präputium ; — skirt, s. ber Schooß, 
chooß am Rode; to — speak, v. ir. a. 


vorher ny vorher beftellen ; — spent, adj. ver⸗ 
braucht, verſchwendet, erichöpft (— with, von) 
ermüdet; vergangen; — staff, « N. T. ber 


; 

Jacobsſtab, Sonnenhöbenmefler 5 to — stall, v. a. 
vorher wegnehmen, durd Buvorfommen hindern, 
vorgreifen ; vorfaufen; auflaufen; — staller, s. 
ver WBorkäufer 5; Auftäufers; — stalling, s. das 
Borgreifen ; Vorkaufen; der Vorkauf 3 N. T-s. 
— stay, bad Fockſtag; — stay-sail, das Fockſtag⸗ 
fegels to — taste, v. a. vorfoften, credengen; 
ſchmecken; vorher wiffen 3 vorempfinden ; 

— taste, s. der Borfdhmads; — taster, s. der 
Grebenzer, Mund{dent ; to — teach, v. a. vorher 
lebren 3 to — tell, v. ir. a. & n. vorherfagen, 
wahrfagen ; vorher bebeuten ; prophezeien; — 
teller, s. ber Wabhrfager ; — telling, s. bas Vorher⸗ 
fagen ; bie Weiffagung ; to — think, v. ir. a § n. 
vorher bedenken; muthmaßen, ahnen; bereuen; 
— thought, s. der Vorbedacht; die Vorforges — 
token, s. das Anzeichen, die Vorbedeutung ; to — 
toxen, v. a. vorher bezeichnen, vorbebeuten, bedeu⸗ 
ten; — tooth, s. ber Vorderzahn; — top, s. der 
Bordertheil (befonderé am Kopfputze, das Top⸗ 
pee); N. T-s. ber Bormaré; captain of the — 
wp, der Ausguder auf dem Vormars; — top- 
mast, bie Borftrenge, Vockſtenge (erfter Auffas 
des rir Va — top-mast steering-sail, das 
odftengenftenerfegel 3; — top-gallant-mast, bie 
orbramflenge (zweiter Aufſas bes Fodmaftes) ; 


FOR 


= oP gallant-sail, das Gorbramfegel 5 — top- 
sail, Dad Vormarsſegel; top-yard, die Vormaré- 
raaz — tye, s. bas Fodbdrebreep ; — vouched, 
adj. vorher verfidert ; — ward, s. ber Vortrab, 
die Avant-Garde ; Vorhut; to — warn, v. a. jus 
vor warnen, vorber fagen 3 — warning, s. bie 
Vorwarnung 53 — wheel, s. dad Vorderrad; der 
Vortrab; — wind, s. N. T. der gute (günftige) 
Wind 53 to — wish, v. a. vorher wuͤn 
yard, s. 1. ber Borhof 5 2. N. T. die Fockraa. 

FOREIGN, adj. 1. fremb, ausländifch, aushei⸗ 
miſch; 2. nicht dazu gehörig ober paflend ; this is 
— to (from) our business, dad gehört nidt zu 
unferer Sade; — trade, der auslandifde Hans 

el. 


FOREIGNER, s. der Fremde, Ausländer. 
FOREIGNNESS, s. 1. bas Fremde; 2. Unpaf- 
ende. ° 

FOREL, s. dag Pergament von Sdaffetlen. 

FORENSIC, adj. gerictiy 

FOREST, s. der §orft, Wald; — born, in der 
Wildniß geboren ; — glade (— green), bie id= 
tung im Walde, ce orftriefe. 

FORESTAGE, s. das Forſtrecht; Forftgelb. 

FORESTED, adj. mit Bäumen bewadjen, baum⸗ 
reid. 

FORESTER, s 1. ber Foͤrſter, Forfttundige ; 
Waldbewohner 3 2 Forftbaum. 

FORFEIT, I. s.1. das Verbredyen, bie Serwirkung, 
Geldftrafe 3 2. das verfallene Gut; 3. ber Meus 
kauf, das Reugeld 5 forfeits, pl. das Pfänberfpiel ; 
Il. adj. verwirtt, verfallen, verluftig. 

To FORFEIT, v. a. verwirken, vericherzen, vers 
luftig feyn oder werden, fid einer Gade verluftig 
machen, verlieren 3 to — one’s word, fein Wort 
breden 3 to — one’s life, fein Leben verwir- 

en. 

FORFEITABLE, adj. verwirkbar, verlierbar. 

FORFEITURE, «. 1. die Verwirfung. Einziehung, 
Strafe; 2 das verfallene Gut. 

FORFEX, (lateiniſch) s. die Schere. 

FORGE, s. 1. die Schmiede, der Schmelzofen ; 2 
die Bearbeitung der Metalle. 

To FORGE, v. a. 1. {dmieden; 2 Ag. erdidten ; 
nad;ahmen, nachmachen, verfälfchen, unterſchie⸗ 


en. 

FORGER, s. 1. der Schmiebende ; 2. Ag. ( Schrift⸗) 
Verfälfcher 5; Erdichter; — of false deeds, L. T. 
der Kalfarius. 

FORGERY, s. 1. das Schmieden 3 die Schmiede⸗ 
arbeits 2. Ag. bad Verfaͤlſchen; Erbidten. 

To FORGET, ». ir. a. 1. vergeffen ; 2. vernadlaffi- 


en. 
FORGETFUL, adj. 1. vergeflid) ; 2. vergeffen 
madend; 3. forglos; — ness, s. bie Bergeflen- 
beit ; Vergeßlichkeit; Vernadlaffigung. 

FORGETTER, s. der vergißt, vergeßlich, nachloͤſ⸗ 


fig ift. 

FORGETTINGLY, adv. vergeßlich, nadlaffig. 
FORGIVEABLE, adj. verzeihlid). 

To FORGIVE, v. a. 1. vergeben, verzeihen; 2. 


erlaſſen. 

FORGIVENESS, s. 1. die Vergebung, Verzeihung, 

Grlaffung ; 2. die Milde. 

FORGIVER, s. ber Verzeiber 5 Erlaffer. 

FORINSECAL, adj. fremd, unbeimifd (w. uͤ.). 

To FORISFAMILIATE, v. a. L. T. dem Eohne 

feinen Pflichttheil bei Lebzeiten des Waters ge⸗ 
en 


FORK, s. 1. die Gabel; 2 Zinke; Spige ; 3. s. pi. 
die Wegfcheide 5 — fish, der Sdywertfijd) ; — or 


— head, die Pfeilfpige. 
To FORK, v. I. n. Ya Qabelfirmig, theilens Ad 


fpalten 3 ſchoſſen; to — out, andiorearns Quocis 


FOR 


drmig auslaufen 5 here the roads —, bier theilen 
- fid) die Wege; Il. a. 1. mit einer Gabel heben ; 
2. mit einer Gabel brechen, graben ; 3. ſpi⸗ 


gen. 

FORKED, (adv. — ly), adj. gegabelt, gabelidt, 
gefpalten 3 — head, das Gabelgebirn 5 — 
road, (— way,) ber Scheideweg; — ness, s. bas 
Gabelidte, die Doppelfpige. 

FORKY, adj. gefpalten, gabelfdrmig. 

FORLORN, I. adj. verloren, verlaffen, hülflos, un⸗ 
luͤcklich; einſam; — hope, Mil. T. die verlornen 
often; II. s. der Bertafene IL, 

FORLORNNESS, s. die Berlaffenbeit, Einſamkeit, 
das Elend. 
FORM, s. 1. die Form, Geſtalt; 2 Typ. T. die 

efegte Form, zum Abdrud eingerahmte Bogen: 
Bälfte ; 3. Schönheit ; 4. Regelmafigteit ; Ord⸗ 
nung; 5. Bank; Glaffe ; 6. Äußere Gewohnheit, 
ber Braud; 7. Sp. E. Gaffe (der Tig oder das 
Lager eines Hafen); set — , das Mufter, die 

Pod Sa das Vorbild; a — of prayer, eine Ge⸗ 

betformel; in —, ber Form nad; in due —, 


gehörig, in gebührender Ordnung 5 in due — of 
aw, gecichtlih abgefaßt 5 for form's sake, um bes 
Sceines willen. 


To FORM, v. I. a. 1. formen, bilden, geftalten ; 
2. formiren, ftellen, aufftellen, einrichten ; ordnen; 
3. erdenten, LI. ». ſich bilden, formiren, eine 
(befondere) Form annehmen. 

FORMAL (adv. — ty), adj. 1. förmlich, pünktlich, 

regelmäßig, ordentlich 3 2 feierlich; 3. Außerlich ; 

4. formell, wefentlid) 5 5. geziert, gezwungen. 

FORMALIST, s. der Pedant, Kormalitätenträ- 

mer, Bieraffe. 

FORMALITY, s. 1. die Formalitdt, Formlidteit, 
orm; 2. bad Gepränge, die Feierlidteit, der 
taat; 3. Schein; 4. bie Wefenheit ; formalities 

of law, gerichtliche Formalitäten, Proceduren. 

To FORMALIZE, v. n. fid) genau an bie Forma⸗ 

Kitäten binden. 

FORMATION, s. die Bildung, Form. 

FORMATIVE, adj. bildend, bildungsfähig, form⸗ 

gebend. 

FORMER, I. s. der Urheber, Bildende, Bildner 5 

— chisel, T. das Stemmeifen; II. adj. vorig, 
vergangen, eher; in— times (days), fonft, früher, 
ebemals ; — ly, adv. ehedem, vormals. 

FORMFUL, adj. erfindungéreid. 

FORMICATION, s. das Gefühl, wie wenn Amei- 

fen über die Haut laufen. 

FORMIDABLE (adv. — ty), adj. furdtbar, 

fardyterlid) 5 — ness, s. die Furchtbarkeit, Fard- 
terlichkeit. 

FORMLESS, adj. geftaltlos ; ungeftalt, unförm= 


lid). 

FORMULA, «. die Formel. 

FORMULARY, I. s das Kormular, Rituale; 
Mufter (Bud) ; — of an oath, bie Cidesformel ; 
IT. adj. formlidy vorgefchrieben. 

To FORNICATE, v. a. buren. 

FORNICATED, adj. durch Hureret beflectt. 

FORNICATION, s. 1. die Hurerei 5 2. der Gögen- 
dienft (in ber heiligen Schrift); 3. Arch. T. eine 
Art Bogen ewoͤlbe. 

FORNICATOR, s. ber Hurer. 

FORNICATRESS, s. die —J— 

FORRAY, «. + der raͤuberiſche Einfall. 

To FORSAKE, v. ir. a. verlaffen, aufgeben, ent- 
fagen 3 to — one's colors, ausreifen, bdeferti- 
ren. 

FORSAKER, s. der Verlaffer ; Ausreifer. 

FORSOOTH, adv. wirtlid, führwahr, wahrlich, 
trdun, ja freilich, ei ja dod). 

7% FORSWEAR, v. a. verſchwoͤren, abſchwoͤren; 


FOR 


to — one's self (or to —, v. =.) fid) verſchwoͤren, 
falfd —— meineidig werden. 

FORSWEARER, «. 1. ber etwas abſchwoͤret; 2. 
der, die Meineidige. 

FORT, » 1. bas Fort, die Feftung 3 2 Iemanbes 
ſtarke Seite. 

FORTE, adj. Mus. T. ftar?, laut. 

FORTH, I. adv. 1. vor, hervor, herz 2. heraus, 
binaué 5 3. außen, außerhalb 5 fort, weiter; fer- 
ner; and so —, und fo weiter; from this time 
—, von nun an, füro, tunftighin; — coming, 
bereit zu erfcyeinen, vorhanden ; die Erfcheinung 
(vor Gericht) — issuing, bervorfommend; — 
with, fogleid, fofort, ohne Anftand; II. prep. 
aus. 


FORTIETH, ad). ber, die, bas Bierzig 

FORTIFIABLE, adj. was ſich befeftigen läßt, 
webrbar (m. ü.). 

FORTIFICATION, «. 1. bie Befeftigung, der Fe- 

ngébau, die Feftung, Schanze ; 2. Bermehrung 

: r ete tärtung 3 3 die Vefeftigunge- 
unft. 

FORTIFIER, s. 1. der §eftungen anlegt ; 2. Be- 
ftärter, Unterftüßer. 

To FORTIFY, v. I. a. 1. befeftigens 2. beftarten, 
ſtaͤrken, ermuthigen 5 II. n. Feftungen aufführen. 

FORTIN, s. die nge (fleine) Seftung, 

FORTITUDE, s. die Zapferteit, der Muth, bie 
Geiftesftarte, Scelengröße. 

FORTLET, s. das Eleine Dr 

FORTNIGHT, s. vierzehn Dage, zwei Wochen ; 
this day 2 — , (a — hence, or to come), heute 
über vierzehn Tage; this day —, (a — since or 
ago), heute vor vierzehn Tagen. 

FORTRESS, s. die Seftun 

To FORTRESS, v. a. befeftigen, ſchuͤtzen; — ed, 
adj. gefchüßt. ; 
FORTUITOUS, adj. ungefähr, zufälligs — ly, 
adv. zufälliger Weife, durch Zufall, von ungefähr ; 
—ness, s. die Bufdlligteit, das Ungefähr. 

FORTUNATE (adv. — uy), adj. glüdlih; — 
ness, s. bie Gluͤckſeligkeit. 

FORTUITY, s. der Zufall, bad Ereignif. 

FORTUNE, s. 1. Zortuna, die Gluͤcksgoͤttinn; 2. 
das Schickſal, Gefdic, die Zukunft ; 3. dag Glad; 
4. Vermögen ; 5. Heirathegut, bie Mitgabe 5 good 
—, das Gli; ill —, da Unglid; she is a —, 
fie ift eine gute Partie ; to marry a (great or rich) 
—, eine reihe Partie maden, ein reiches Mäb- 
hen heirathen; — in reversion, ber Erbfall; 
wheel of — , das Glüderad ; — book, da8 Wahr⸗ 
fagerbud), Traumbuch; — hunter, der Geldfreier, 
Gluͤcksritter; — hunting, die Glüdsjägerei; — 
screen, der Gluͤckskaſten; to — tell, wahrfagen ; 
— teller, ber Wahrfager, die Wahrfagerinn ; — 
telling, das Wahrfagen, die Wahrfagerei. 

To FORTUNE, v. n. geſchehen. 

FORTUNED, adj. beglüdt, glüdlich. 

FORTUNELESS, adj. ungluͤcklich; unbemittelt, 


arm. 
FORTY, adj. vierzig ; sheet of forties, Typ. T. das 
vierziger Format. 
ue M, s das Forum, Gericht, der Öffentliche 
ab. 
FORWARD, I. ade. vorwärts, fort, weiter 3 from 
this time —, von jest an, hinfuͤro; from that 
time —, von der Zeit an3 balance carried —, Af. 
E. Saldo vorgetragen ; the wind hauls —, N. T. 
ber Wind fdyralt; forward march! Mil. T. vor: 
warts marſch! II. adj. 1. das Vorbere ; 2. früb- 
zeitig, früh ; förderfam, zunehmend, im Wachs⸗ 
thume; 3. fertig, hurtig, bereitwillig ; 4. fleißig 
eifrig, feurig; 5. vorfchnell, nafeweis, voreilig, 
unbefonnen; a — man in the world, ber fein 


FOR 
Gluͤck bat, ein angeſehener Mann; — 
ra, Feige Bree a — piece of work, 


eili (an Frühgeitig med Prowk vor⸗ 

To FORWARD, . a. ( beſonders M. E.) (ab⸗ſen⸗- 

ie abgeben laffen, überfenben, befördern, be= 
3 


to — to coeyg gue 


Goͤnner. 
FORWARDLY, ade. fruͤhzeitig; eifrig, ſchnell, 


FORWARDNESS, s. 1. bie Fruͤhzeitigkeit, frühe 
peitige Stef 3 bas Gortfommen, Bachsıhum ; 2. 
ie Bereitwilligkeit ; ber Fleiß, die Emſigkeit, ber 
Gifer, die Hide; 3. Voreiligteit, Unbefonnenheit, 
Dreiftigteit. 
FORWARDS, adv. vid. FORWARD, adv. 
FOSS, s. der Graben. 
FOSSIL, I. adj. aufgegraben, aus der Erbe gegra- 
8 ~ es ——— — hal rib bad teins 
3 — she inerte tbiere ; Il. —s, 
s. pl. Soffilien, Mineralien. 
FOSSILIST, «. ber nero 
To FOSTER, I. v. a. § =. nähren, ernähren, aufs 
a ehe ee art a ans be= 
g n, lieben; II. = gufammen aufgezogen 
werden ; — brother, ber aRildbruber ; — od, 
das Pflegetind; — earth, der ndbrende Boden; 
— father, der Pflegevater ; — mother (— dame), 
die Pflegemutter ; — nurse, die (Gduge)Amme ; 
pri sister, bie Milchſchweſter; — son, der Pfleges 
obn. 
FOSTERAGE, «. das Erndbren, Aufzicehen. 
FOSTERER, s. der Srnährer, Erbalter, Pflege- 
vater; die Ernährerinn, u ſ.w. 
FOSTERLING, s. der Pflegling, daé Ziehkind. 
FOTHER, s. das Suber 3 vid. Fopper. 
FOUGADE, s. Fort. die Flattermine. 
FOUL (ade, — ty), adj. 1. unrein, ſchmutig, 
ſchwarz; tribe; 2. garftig, bar; 3. gefeß 
wibrig, widerrechtlih 5 4. böfe; {chandlid 3 ver- 
rudt ; falſch; grdulid)s 5. grob; 6. verworren, 
verwirrt ; to fall — upon one, (adv.) ungeftim 
über einen befallen; N. T-s. to run — of a ship, 
auf ein Schiff treiben, es überfegeln, in ben Grund 
fegein, inden Grund bohren ; the running — of a 
ship, das Anftoßen ber Schiffe ; the anchor is —, 
der Anker ift unflar; to make — work, alles in 
Unordnung bringen; — befall the man! @danbe 
auf ihn! N. T-s. — bill of health, ein unreiner 
Gefundheitspaß ; — coast, bie gefährliche Küfte ; 
— copy, die unfaubere Abfchrift ; — dealing, bie 
ſchlechte unredlide Handlungsweiſe, Betrügerei ; 
— disease, bie venerifde Krankheit; — faced, 
haͤßlich von Geſicht; — feeder, das mit bem Heiß⸗ 
hunger bebaftete Pferd, — fiend i spirit), ber 
acufel; — ground, N. T. der ſchlechte Ankers 
grund ; -- impression (— page), Typ. T. der Fehl⸗ 
Bruck, die Seite voller Drudfehler 5; — language, 
röbelbafte Reden, Schimpfreden 5; — linen, 
ihwarze (fgmu ige) Wäfche ; — means, ſchaͤnd⸗ 
liche, unrechtmaͤßige Mittel ; — mouthed, ein lofes 
Maul habend; — paper, die Kladde; bad Gons 
cent; — play, bas falſche Spiel, die Buͤberei, 
Echelmerei 3; — practices, vid. — dealing; — 
pump, N. T. eine unflare Pumpe; — spoken, 
perleumberifd) 5; — stomach, der verdorbene Ma⸗ 
gen; W. T-s. — water, trübes Waffer ; the 


ship (the rudder) makes — water, das Schiff 


mubbert, bas Steuer fiſcht; — weather, garftiges 


FRA 


Wetter ; das Ungewitter zur Sees — wind, ber 
vwibrige, ungünftige Wind 3 — words, lofe 
rt 


e. 
Te FOUL, ve. a. befubeln, beichmugen, befles 


n. 
FOULNESS, «. 1. ber Schmuß, bie Unreinlichleit 5 
2. sisted 3. Unredlidfeit, Zalichheit, Schaͤnd⸗ 
i 


FOUMART, «. vid. Fırcaer. ; 

To FOUND, e. e. 1. gründen, ftiften, errichten, ans 
legen, feftfegen ; 2 gießen (Glocten, u.f.w.). 

FOUNDATION, s. 1. die Grundlegung, Grins 
dung, Stiftung, das Stipendium ; 2 die Grunbds 
lage, Grunbdfefte, ber Grund, Grundfag. 

FOUNDATION LESS, adj. ohne Grundlage. 

FOUNDER, s. 1. der Giefer; 2 der Stifter, Urs 
beber 5 3. die Rebe, Steijheit (ber Pferde). 

To FOUNDER, ». a. & n. Sp. E. 1. überjagen, rebe 
machen 5 rehe fenn, flürzen; 2. (cheitern, jtranden, 
unterfinten, verfinten (wegen eines Leds) 5 ſchei⸗ 
tern, febl fchlagen ; a foundered horse, ein fteifes 
(verfdylagenes) Pferd. 

FOUNDERY, s. die Gießerei, Echmelzhuͤtte. 

FOUNDLING, s. das §inbeltind, ber Findling ; 
— hospital, bas Findelhaus. 

FOUNDRESS, s. die Stifterinn. 

FOUNT, «. 1. der Quell, die Quelle, der Born, 
Urfprung ; 2 Typ. T. der Guf. 

FOUNTAIN, s. die Quelle; ber Epringbruns 
nen é bie Wafferfunft; — head, der Quell, Urs 


que 

FOUNTAINLESS, adj obne Quellen. 

FOUNTFUL, adj. quellenreid). , 

FOUR, adj. vier; — cornered, vierectig 3 — fold, 
vierfad); — fold block, N. T. ber vierſcheibige 
Block; — footed, vierfifig; — in hand, eine 
Kutſche mit vier Pferden, bie vom Bode herab ges 
lenkt werben, ber Jagdzug; — score, achtzig; 
— way cock, 7. ber Kg — wheeled, 
biereäberig ; upon all fours, auf allen Bieren. 

FOURTEEN, adj. vierzehn. 

FOURTEENTH, adj. der, die, das Bierzebhnte 5 
— ly, adv. zum vierzebnten. 

FOURTH, I. adj. der, bie, das Bierte ; — (bill) of 
exchange, M. E. die Quuarte, ber Quartawechſel (das 
vierte Cremplar eines Bepogenen Wedhfels) 5 II. s. 
das Viertel; Mus. T. die Quarte; — ly, adv. 
vierteng, zum vierten. 

FOWL, s. ber Vogels collect. das Geflügel, Feder⸗ 


vieh. 

To FOWL, v. m. Bögel ftellen, Vögel fchießen. 

FOWLER, «. 1. der Vogler, Vogelfteller, Vogel= 
fänger ; Bogelhdndler ; 2 N. T. das Steinftad, 
bie Seuertaße (Schiffskanone). 

FOWLING, s. das Vogelſtellen, der Vogelfang, 
die Vogeljagd ; to go a — , auf die Vogeljagd (den 
Bogelfang) gehen; — bag, die Jagdtaſche; — 
piece, die Vogelflinte; — powder, das Buͤrſch⸗ 
pulver ; — shot, der Vogelbunft. 

FOX, s. 1. ber Fuchs; 2. cont. ſchlaue, verſchmitzte 
Menfd); to set the — to keep one’s geese, prov. 
den Bok zum Gärtner maden; — case, ber 
Sue ; — chase, die Fudéjagd 3 — dog, ber 

achshund; — evil, das Fuchsuͤbel (Haaraué- 
fallen); — glove, ber Fingerhut (Digitalis — L.) ; 
— hound, der Fuchshund; — hunter, der Fuchés 


idger, -beger, -prellerz cont. Strobjunter; — 
ike, adj. ſchlau, verihmißt, wie ein Fuchs; — tail, 
dev Fuchéfdywang (Alopecurus — L.); — trap 


(— gin), daé Fuchseiſen. 
FOXISH, adj. ſchlau, verihmißt. 
FOXSHIP, s. bie Schlaubeit, Lift. 
rmaeas (franz.), s. der Aufcuge, Turm, bos Sr. 
rei. 


Q 


FRA 
FRACTION, «. dr. T. bie gebrodene Baht, der 


FRACTIONAL, adj. gebrochen (von Zahlen). 

PRACTIOUS (ade ted gant} X mite 
Tifd 5 — ness, «. die Zanffuc 

FRACTURE, «. der Bruch ; Geinbruch 

To i FRACTURE, ®. a zerbreden; breden (ein 


FRAGILE” adj. gerbredlid) 5 fig. gebrechlich, 


RAG: LITY, s. bie Berbrechlicht Geh: 

— — = Po 

steer 2 —* 1 Bruchſtuͤc; 

— A nite 

FRAGOR, «. das Gel wa fo en ae. 

FRAGRANCE a J 

FRAGRANT (adv. — ty), adj. — 1b. 

FRAIL, I. «. 1. bie wines? 2 ber Pinfentorb, 

ie. nd Rofinentorb; — figs, Kordfeigen s 
inter gebrechlich, ſchwach, unenefätafen, ver 


rss, s. bie Gebrechlichkeit, Schwa⸗ ’ 
Beränberlichkeit. ie hei 
FRAILTY, s. 1. die Gebredlichleit, © 
2, der Febltritt, Irrthum / das Be 
Scwahheitsfünbe. 

FRAISE, s. Fort. ber fpanifde Reiter. 

To FRAME, o. a. 1. einfugen, einrahmen, unter 
Glas und Rahmen bringen einfaffen, verbinden; 
2. bilden, bauen, ma m y offal verfertigen, 














igen ne * 





verwirklichen; 3 ein fen 5 aude 

finnen, erfinden, mieten Pe if Gun. 

in —— fae —— — chan 
to 

er fet euigteiten — uns 


FRAME, s. 1. ber Rahmen, die Ginrabmung, Ein 
fafung 2. das Geftell, Gehäufe, Gerdfts 3. da 
Gebäude, der Bau, die Zufammenfegung 5 4. Sie 

Geftalt ; 5. der Körper ; 6. der Stuhl eines 

trumpfroirters, u. .w.)3 7. N._T. ber 

oder Spant 5 8. die Einrichtung, Ordnung, ab 
mäßigteit ; 9. Erfindung; — of ordnance, bie 

Raffette ; — for jewels, bas Sumelenkäftdyen; — 

of mind, der Gemdtheguftand, die Stimmung, die 

Geiftesftimmung ; out of =» in in Unordnung, nicht 

aufge umt, unpäßlich ; — house, dag 4 geaimmerte, 

pelgerne Haus; — saw, bie Rabmfdge, Spann 
iar — work, Bimmerwerf; — work-knitter, 


t Strumpfwirker 
FRAMER, s. der Berfertiger, Urheber ; Einrich⸗ 


FRANCE, «. §rantreid. 
FRANCES, «. Brancisca Grauenname), 
FRANCHISE, s L. T. 1. die Sreiheit, Befreiung 5 
nee das Vorredt ; 2 Wahlrecht; 3. der 
jeri 
To PHAR CHISE, o. a. frei machen, befreien 5 frei 


laffen. 
FRANCHISEMENT, 4s. bie Befreiung, Freiges 


ing. 
FRANCIS, Franciscus, Franz (Mannsname). 
FRANCISCANS, «. pl. ber Orden der Brancie- | FI 


caner. 
FRANCONIA, « 


unten, das Frankenland ; 
Franconian, I. adj. fräntiich s II. s. ber Grante. 
aerbreitig, 





FRANGIBLE, “i 
FRANK, I. «. sing. 1. der Granten {fea Shee 
Münze); 2 abbr (fae Francis) $rany, 

den; & ber franfirte (poftfrei) Brief ; die oe 
freie Zeitung ; 4. —s, 2. pl. bie Franten in Deutfde 
land oder ‚Brantreit, (defigheiden mon 
bef ben Dorgenländern für die Berohner de 
amtlichen, Butopas) ; 10 write by means of x — 





FRE 


Abreffe von .. a ) fereiben; TI. 
(ade. — LY), adj. 1, freis hears fr 
eig offenherzigs biederz freigebig; 2. koften- 
—almoigne, das Gejdyent an die 
Kader —— — chase, bas frei Jagdrecht; 
freigut 5 — free, das Breileben ; — 
maa bas ——— Zrifteecht, der Hirden- 
fhlagz — incense, der Weihrauh; — indale, 
eine Art woblriedender Weintraube (Biefamz 
Ghaffelas)s — Ian das gefegliche Recht; — 
marriage, Z. T. bad Lehngut als Mitgabe ber 
rau i fe, be Bean — pledge, L. 
die Frei roſchaft von zehn Samilen, einer für 
bie andere 3 — tenement, (wie Frank-fee). 
To FRANK, v. a. frantiren, poftfrei machen 5 — ed, 


feanco. 
FRANKLIN, «. + ber (Eleine) frei Grunbeigen- 
thimer, ‘ 


A -ANKNESS, bie imitbigteit, ribeit, 

Dffenberitet, Äntelanandeie Gre 

—— 7 — 
innig, wahnſir — with os, 

ata rea a Me Bafees Wily ber Wahre 


finn. 
To FRAP, a. to—aship, N. T. ein trantes 
Sciff mit flacten 2 Zauen zufammenbreben. 





FRATERNAL (ada. — Ly), adj. brüberlich, wie 
derlichleit 5 2 Bers 

brüberung, Brüberfcaf Zunft 

FRATER! ation, N die Berbrüberung, Brie 


ber 
oan om. fid) wie Brüder lieben, 


FRATRICIDE, «. 1. ber Bruder ober Sdpvefter- 
mord ; 2 Brübers ober Schweftermörber. 

FRAUD, «. ber Betrug, die Schwinbelei 3 ber Une 
tea, be die —— — das Balfum ; 

al 7 ifty 

FRAl Bren (ax (adv. — Lx), adj. beteiiglidy, falſch, 

tüdtifch, verrätherifch. 

FRA DULENCE (Fraupurency) s. bie Betrüg- 
lihteit ; Betrügerei. 

FRAUDULENT (ade. — Ly), adj. betriigerifch, 
betrtiglidy; Bf. E-s. — conveyances, die heimliche 
Gompen jation (bei einem Santerott) 5 — im- 
reason, ber Rachdruck von Buͤchern fremden 


FRAUGHT, adj. reichbegabt; — with meaning, 
bebeutungsvoll. 
mar 4. das Gefedht, der Kampf, das Duell ; ber 


To FRAY, ». J. a. 1. Sp. E. das Gebdene abſchla-⸗ 
m5 2. abreibens II. n. fid) abreiben. 
FRAYING, «. Sp. E. ber Gornabiwurf. 
FREAK, «. 1. der plögliche urfachslofe Ortewedfel ; 
2 be der pidtliche Einfall, die Grille, Frage, Gin! 


To FREAK, v. a. fprentetn. 
FREAKISH (adv. — Ly), rillig, wunderlich/ 
io iio ; Tat figs oe ease be 
unbe erh, 
M, +. der acter. 
FRECRLES . ae die Sommerfproffen, Bleden, 
igplattern, 





(or Frecxurracen) adj. ſommer⸗ 
flectig, fommerfproffig. 

NESS, « das Sommerfledige. 

IC, a. Brieberich, Brig (Mannsname). 
FREE (adv. — ur), adj 

befreit ; foftenlos; 3 
5. ungejiungen, anmutbig, te 
thigr offenherpig, guthergig s 7. fret 
mit ..)5 {chuldlos ; — of (from) .., frei von .. 5 





iy unabhängig; 2 
1; 4 erlaubt + 






2 











FRE 
— from care, forgenfrei; you are — or it is for 
Zoe you, 06 hebt frei 
— igen 
Salt einem gemein 
‚oder, fh) zu viel Freiheit erlauben, fid zu viel 
on feine Gefunhet ci ie Epic fegen; to be 
fid gu viel it heraus nehmen 5 to 
have — quarters, ten SE 
from a eg gung 5 





i — _ 
een oe ‘borne 5 — chapel 
rian cs 
_ ci 2 HR = 


i von a Dun — courser, ein ‘earl 
ype — denizen, L. T. ber freie 
Si sa _ een eindärgeen 3 — fold, L. 7. 

8 








le 5 —— port, —— ‘spol 

rei im Reben; — stocks, — ‘tone, 

der Quabderftein 5 en die ung jegroungene 
eibart ; — sugar, ber oftindi{de Zuder ; — 

wee der Greibenter, Freigeift; — ree 











jeeibenkerei, Greigeifterei s — ton, 
3 — trade, die Handelsfreibelt; ber 
im Handel; — trader, vid. — 
— warren, bad SSagheedht 5 — will, ber frei Bille 5 
die Greilight | — woman, bit fei nit Teibs 


Rig E, oa Vefreien, frei machen z to — the 
way, den Beg Öffnen; N. T-s. to — a boat, ein 
Boot ausöhfen. ee — a ship, ein Schiff pumpen, 
vom Page bei 
FREEDMAN, «. der —S 

FREEDOM, «. 1. bie ioe 2 das Borredht, 


bie Gesedkfame ı 3 das Mahlbehage gen, bie Leichtige 
SR 4 fithigteit ; 5. col. die (ananinbigs) 
Bertcaulidteit ; — of a city, das Birgerre 


— of a com) das | Deife Revers 
FREER ae Bele 


ae 1. die (Schiffe-)Braht, Ladung; 
2 das Fradhgeld, der Braditlobn, Bubetobn 5 
) Bree — for the said goods .., im 


(or tl 
+4 to let goon —, in 


a to take a ship to —, ein Schi 
Beast ‚nehmen, miethen, befradten 5 to (take in) 
for .. , in Ladung liegen nad) 


ube geben, 
in 















FRE 


To FREIGHT, ». a. 1. (ein Sgiff u..w.) befraqh⸗ 

ten, beladen ; 2 ein Schiff in Fracht nehmen, ver= 

krachen to — by parcels, ein Schiff an mehrere 
ere fenten chen, 

Brad, Frachtgebuͤhr, der 


seater, Miether eines 
tet, Bermiet her. 
öfifch ; II. «. 1. bas Grane 
—8 to take 
ben; — bean, 


he 5 
branntwein, Gognac; — chal ie —— 
Suede; der Meerfgaums; — cowslip, bie Aus 
grass, ber Gutterklee 3 — green, das 
Ei Me — honeysuckle, der anf Klee; 
» bas Waldhorn ; — like, nad) franzöfis 
ar ‘Acts — man, der Brangofe 3 — marigold, 
ie Gammetblume ; — mercury, baé Bingels oder 
Bengeltraut ; — pox (or — disease), die venez 


bur 
| FREIGHTA G 
Sciffszoll, das Können 





rife Kran! Venus ſeuche, die Jraſzoſen — 
ſigroſe; — tie oe die franzöfifche 

Schminke; — wheat, bie fe; — wine, ber 

Branzwein ; — woman, die $ranzöfinn. 


To FRENCHIFY, va. mit frangdfifden Sitten 
und Shorbeiten anfteden. 
FRENETIC, adj. unfinnig, vid. Frantic. 
FRENZY, «. bie bs » bee Wahnfinn ; — of 
des] ößte a Verzweiflung. 

D ufgteh, 5 here Wieders 





—J eig beluchen, ber 
3 | FREQUENTATION, s ber häufige, Sftere Bee 


n, | FREQUENTATIVE, adj. Gram. T. (— verb), taé 
requentativum (Beitwort, das eine dftere Wieder= 


Bee ausbrüdt). 

FREQU ENTER, « ber fleifige Beſucher; 
ae ee adv. häufig, mehrmals, oft, ge- 
öl 

FREQUENTNESS, «. vid. Frequency. 


FRESCO, «, 1. die Kühlung, Friſche; 2 das kuͤh⸗ 
lende Getvdnt 5 3.7. Ei — ‘hte, Freſeo 


(die Malerei auf em & 
FRESH, I. adj. 1. Mare 2 munter, — 
neus & ungefalgen; das § Seife; füpe 
Wafler, Flu jet 3 im compos. blown, * 
jungft entfaltet; — gale, N. 7. eine fife Kühle 5 
— man, der Reutingz uch ; N. 7.-4. — shot, der 
Strid) von füßeı x im Meere, bas Brad- 
waffer, —E ler; — En (— gang), bie frie 
{ee (andere ablöfende) Manniga 3 — water, 


das ‚pe Waſſer; der Borrath deffelben in einem 


To FRESHEN, ola frig machen, sehen s 
wäffern, auswäflern 5 the howse, 
bas Antertau in den Slifen venoabrens II. ». 
frifd) werden; N. 7. the wind freshens, ber Wind 
wird flärfer. 

FRESHES, «. N. T. das einen Hafenoder Fluß vom 
J ‚her anſchwellende Regenwaffer, Hodwaffer, 


rater. 

FRESHET, « 1. bet Gtorm von füßem Waſſer; 
2 Am. das angefchwollene Baffer, der hohe Flug, 
die die gohfluthr Ueberfdwemmung (häufig im pr. 

RESHES, 
PRESHLY, adv. 1. fühl; friſchz 2 munter, froͤb⸗ 
Tidy 5 3. neulich 5 4. von neuem. 
FRESHNESS, die Friſche, Kühle ; 2. Munz 
terteit ; 3. Reul —AXWWX 
unverborbene Beihhafienheit, ar 








FRE 


FRET, s. 1. die Meerenge 3 2. Aufwallung, ar 
braufung, Gabrung ; 3. Leidenfchaftlichkeit, Hefe 
tigkeit, der Born, Aerger 4. Mus. T. der Bund 
am Halfe ober Griffbrett der Laute, Guitarre, 
alten Viole, u.f.w. ; 5. bie erhabene Arbeit ; to 
put one ina —, einen böfe machen; — saw, bie 

odfage; — work, die ausgemeißelte, erbabene 
Arbeit ; bas geflochtene Gitterwerf. 

To FRET, v. I. a. 1. freffen, gerfreffens gen; 
beigen; 2. abreiben, aufreiben, reiben; 3. ein= 
graben, erhaben arbeiten ; 4. aufftreichen, färben ; 
5. erichüttern 3 6. adrgern, jchmerzen, kraͤn⸗ 
ten; erzürnenz II. n. 1. fid) abnugen, fid) abrei= 
ben, fid) abichälen, abfallen, abgeben; 2. ſich 
ärgern, fid) grämen, fid) trdnfen ; fid) erzürnen 5 
her skin frets, ihr juckt bie Haut. 
FRETFUL (adv. — iy), adj. reizbar; ärgerlich, 

ornig, verdrießlich, muͤrriſch; — ness, s die Reiz⸗ 
rfeit ; das mürrifche Weſen, der Verdruß, Aer⸗ 
ger. 

FRETTY, adj. mit erhabener Arbeit geziert. 

FRIABILITY, \s. bie Berreiblichkeit, Broͤcklich⸗ 

FRIABLENESS, j  feit. 

FRIABLE, adj. zerreiblich, broͤcklich. 

FRIAR, s. 1. der Mönd), Frater; 2 Typ. T. eine 
unleferlidhe, zu blaß gebrudte Seite; — 's cowl, 
die Möndhskutte ; Mindstappe (Arum probosci- 
dium — L.) ; — 's lantern, ber Irrwifd). 
FRIARLIKE, adj. moͤnchiſch, kloͤſterlich, wie ein 
FRIARLY, § Mond). 

FRIARY, I. s. der Mbndsorden; das Klofter; 
II. adj. mindifd, kloͤſterlich. 

To FRIBBLE, e. n. 1. fein Spiel treiben, tändeln, 
fafeln ; [pöttetn ; 2. (im Gehen) wanten. 
FRIBBLE, I. adj. tändelnd, laͤppiſch; II. =. der 
Stuger, Hafenfus. 

FRIBBLER, s. der Taͤndler, Gee. 

FRIBORG, vid. Fran&-PLEDoE. ° 
FRICASSEE, s. da& §ricaffee. 

To FRICASSEE, v. a. fricafliren. 

FRICTION (Fricartion, w. &.), s. die Reibung, 

riction ; Med. T. das Frottiren. 

FRIDAY, s. der Freitag. 

FRIEND, s. 1. ber Greund, die Freundinn ; 2. der 
Begleiter; a — in business, ein Geſchaͤftsfreund, 

anbelöfreund, Gorrefpondent 3 a — in court, der 

Önner 3 to stand — , freundfchaftli en 
alg Freund dienen ; to make friends, fic) verjöh- 
nen, ausfdhnen. 

To FRIEND, v. a. befreunden, beiftehen, unterftü- 
gen, begünftigen. 

FRIEN DED, adj. gfinftig, wohlgefinnt, geneigt. 
FRIENDLESS, adj. freundloß, ohne Freund. 

FRIENDLIKE, adj. wohlwollend, geneigt. 

FRIENDLINESS, s. die Sreundlichkeit, Herzlich⸗ 
feit, bas Wohlmollen, lieblidye Wefen. 
FRIENDLY, adj. & adv. 1. freundſchaftlich, 
freundlid, befreundet, Tiebreich, herzlich ; 2. fanft, 

elinde ; 3. heilfam, zuträglich 5; to be —, freund- 
dae gefinnt feyn ; — turn, das Freundſchafts⸗ 
en 


FRIENDS, s. pl. die Quaͤkerſekte. 
FRIENDSHIP, s. 1. die Freundſchaft; 2 Gunft; 
3. Hilfe, der Schuß. 
FRIEZE,)s. 1. ein grober wollener Zeug, ber 
FRIZE, ries; 2 Arch. T. Fries (Bierath am 
Pauptgefim e einer Säule); — like, einem Fried 
Onlid); — or friezing, N. T. die Verzierungen 
am © tegel und Bug der Schiffe. 
FRIEZED, adj. gefräufelt. 
FRIGATE, s. die Fregatte. 
FRIGEFACTION, s. das Kaltmadyen (1. &.). 
FRIGHT, s. J. ber Schreden, das Grauen, die 
Farge; 2 bas Schrufal ; to take — , in Echredten 


FRO 


verfegt (ſcheu) werden; to put in a— , einen 
Saree einjagen. 

To FRIGHT, To Friouten, ev. a. erſchrecken, 
fhreden, in Furdt fegen; entmuthigens to — 
away, den; to — one out of his wits, 
einen durch Furcht, Scyred außer fid) bringen, 
Jam. ins Bodshorn jagen. 

FRIGHTFUL (adv. — ty), adj. ſchrecklich, gräß- 
lid) 5 — ness, s. die Schredlichkeit. 

FRIGID (adv. — ry), adj. 1. kalt, froftig ; 2. 
matt, ftumpf, fraftloé ; geiftlos; 3 faltinnig, 
fuͤhllos, herzlos; — zones, die kalten Bonen. 
FRIGIDITY, «. 1. fig. die Kälte; Herglofigfeit, 
ber Kaltfinn ; 2 Stumpffinn, dad Unvermögen 

des abgelebten Alters. 

FRIGORIFIG, adj. T. B&ltend. 

To FRILL, v. n. ſchauern (befonderd von Falten‘. 
— s. ber gefaltete Bufenftreif ; bie Hals- 

aufe. 

FRINGE, s. die Sranfe ; ber Umbang ; — maker, 
der Ha er, Pofamentirer ; — tree, ber 
Franſenbaum, Schneetropfen (Chionanthus — L.). 
To FRINGE, v. a. befranfen, befegen. 

FRINGY, adj. befranfet. 

PRIPPERER. } s. der Troͤdler, Srddelmann. 
FRIPPERY, e. 1. ber Zröbel, Troͤdelmarkt; 
Troͤdelkram; 2. die Troͤdelwaaren ; 3. die Lume 


perei. 

To FRISK, v. x. hüpfen und fpringen. 

FRISK, I. adj. lebhaft, luftig; 11. s. das Hipfen 
und Springen. 

FRISKER, s. ber unrubige oder auégelaffene 


Menta. 
FRISKET, s. Typ. T. der Rahmen (das Raͤhmchen) 
an ber Buchbruderpreffe. 
FRISKFUL, adj. fröhlich, wild, luftig. 
FRISKINESS, s. die Luftigfeit, Munterfeit. 
FRISKY, adj. hüpfend, luftig. 
FRIT, s. Ch. T. die geitte (tobe Glasmaterie). 
FRITH, s. 1. die Dieerenge 5; der Geearm, Aué- 
Ruß, die (Aus⸗) Mündung; 2. eine Art (quer 
ber ein Wehr ausgefpanntes) Fiſchnez; 3. der 
Bort Wald; das Unterholz 5 4. bas aus dem 
emeindegrund eigentpümlich gemachte Feld. 
FRITILLARY, s. B. T. die Katfertrone (Fritilla- 
ria — L.). 
FRITTER, s. 1. das Stuͤckchen, die Schnitte ; 2. 
ber Kloß, Kaͤſekuchen, Pfannkuchen. 
To FRITTER, v. a. zerichneiden, zerbrechen. 
FRIULT, s. §riaul (Land in Stalten). 
FRIVOLITY, s. vid. FRivoLousness. 
FRIVOLOUS (adv. — ty), adj. 1. geringfügig, 
leinlich, unbedeutend, werthlos, nichtig, lappijd ; 
2. leicht, forglos. 
FRIVOLOUSNESSS, s. die unbedeutende Beſchaf⸗ 
fenbeit, Werthlofigkeit, Seringfügigkeit, Nichtigkeit. 
To FRIZZLE (To Friz) v. a. träufeln, frifiren. 
FRIZZLER, s. der Kräusler, Frifeur. 
FRIZZLING, s. das Krdufeln 5 — iron, daé 
Kräufeleifen. 
FRO, adv. to and — , auf und ab, bin und ber. 
FROCK, «. 1. der furge und Enappe (Ueber-)Rcd 
(audy— coat) ; 2. (Gubrmanné-) Kittel, dad Staub- 
emd (aud) smock abe 3. der lange (Kinder-) 
od, ber hinten zugeknuͤpft ober zugebeftelt wird ; 
4. ein Ueberrod für erwadfene Krauenzimmer. 
FROG, s. 1. der Frofd 3 2. Sp. T. Strahl, oder die 
Gabel am Pferdehufe; 3. eine Art Quafte; — 
bit, ber Krofchbiß (Ayarocharis — L.) ; — lettuce, 
der wilde Salat. 
FROGGY, adj. frofchreich. 
FROISE, s. der Speckpfannkuchen. 
FROLIC, I. adj. froͤbhlich, luſtig, ſcherzhaft; IT. 


FRO 


ity i Sane Splice, ber 

eff 5 we IR der play 
— X Pit 
mae FROLIC «= en en treiben. 
FROLICKSOME, ad gro ‚fpaßhaft ; 
— ness, 2 ie Bufigkit, —X feit, Auege⸗ 
uo} Prom, bony cu bor 3 ets wegen; nad 
5 — the king, vom Könige; von Seiten, 
— Ramen, aut Befehl des Königs; — that 
time, von der Zeit ans — year’s end to year’s 
sods, Sabr aus, —* ein; — above, von oben; 
— my purpose, dief ift wider meine Pflicht ; 


ery 





hae sey Derbergen DOT ..; out — sea, fees 
waͤrts ; — among, aus; — amidst, aué ber Mit- | FR 
tes — before, von vorn; — before me, von mir 

watts 


(— beneath,) von unten 5 7 
between, bapıpif 

i 5 yond, von jen rites — 
child, feit meiner Kindheit; — afar, aus 
‘Berne, von Weitem ; — forth, hervor, au’; — 
home, nidt zu Haufe, sus; — off, hinweg, fort; 
— out of, aus; — under, aus; ithe, ‘von 
innen ; — without, von aufen; — the life, nad 
dem eben; he kept me — coming, er hindert 
mid) zu fommen. 

FRONT, «. der grüne 
FRONDATION, «.die en ubung 
des Laubes ; Abfchneiden der 3: 
FRONDIFEROUS, adj. belaubt. 
FRONT, « 1. die Stien, bad ‚Angefiät 
onte, Borderfeite (einer Mange) 5 
fe —— — = pox bi fore 

ittelloge ; — parlour, das Ans 

—— — room, bad Botdergimmer, Bim- 

mer im Borbergebäube, vorn heraus; — row, bie 
3— seal, ber Etirnriem. 

To FRONT, ». a. & ». 1. vorn feyn, nüber ſte⸗ 

den, von vorn cgceifens 2 bie Stirn bieten, 

(auf die 


trot 

FRONTAL, ». 1. Med. T. der umſch 

Stirn) 3 die Stienbinde; 2. 4. 7. der Stirnmus⸗ 
tel; 3. T. Thür oder Kenftergiebel. 
FRONTIER, I. «. die Grenge ; 11. adj. grengend, 
angrengenb 5 — town, die Örenzftabt. 
FRONTIERED, adj. bie Grenze dewagend. 
FRONTINIAC, Frontionac, s. ber Brontignad 


Re s. 1. Arch. T. die Borders 
fete (eines Gebäudes) ; 2. das Titeltupfer, der 


FRONTLESS, adj. fred, ſchamlos, unverfhämt. 

FRONTLET, «. das Stienband. 

FRORY, adj. gefeoten. 

FROST, «. 1. der Groft; 2 7. das Butteratas, 
Etreugias ag —, das Glatteis; hoary — 

white, — der Reif, Reif-Broft; — bitten, vom 


Bien sei Srey Eisnagel (am 















bas Abftreifen 


5.2 die 
ett 








d, mit Giönägeln 
ny — — das Gefrorne, die ‚gefrornen 
iguren (an ‚Benfertäeien) 5 raube Oberfläche 
fan Metallarbeiten). 
FROSTED, adj. übefrocen, wie Reif. 
FROSTINESS, der hohe Grab der Kälte, 


Ary (ode. — mr), ad 1. froin eitalt 5 2 
Haitfinnigs — weather. Geoftett 

2 bag leere Sepränge 

eicher 








Fae er der Schaum ; 


bet inet, ulm); die Läpperei; 3. das 
Sate, aftlofe. 
To FROTH, o Ln fhäumen; II. a fhäumen 


m 
FROTH NESS, s. 1. das {gaumige Mefen ; 2 die 
— das leere, traftlofe Gefdwég. 





FRU 


FROTHY (ads (oie en , adj. 1. ſchaumig; 2. reid) 5 
To FRO! INCE, .. (Haare) Fräufeln. 
FROUNCE, «. 1. + bie Kalte, Granfes unset, 
Lode; 2 Sp. T. eine Galtens und Pferdetrant= 
(in welder Bläshen im Gaumen entftes 


Amen a i 
, adj. mı en 
FROWARD ese — Ly), ify —ãe 
Kr pun lic § ont widerfpanftig, 

ui ngeborfam, thdifd, trogig, fiber= 
i I eis — ness, «. ber Murrfinn, 





—F tribe. 


n FROWN, o. I. m. bie Stirn runzeln, fauer 
fehen ; to — upon (at) one, einen fchel, fauer ans 
m5 ie einem nicht wohl wollen, zumiber feyn 5 

u a. dur) fnfere fteres Benehmen abftofen. 

FROWN, «. ber faure Blid, Gchelblid ; verädts 

liche Bid; frowns of fortune, Wiberwärtigkeis 


plow ntvony, ado. muͤrriſch, fauer. 

FROZEN, eff pen froen, erfart ; 
ten ; erfroren, erftarı 2. 

Tatt, froftig, tl atfinnig; — se, bas 6 Gite 


meer 3 — over, }} 


FRUCTED, adj. rapes —— niert. 
FRUCTIFEROUS, adj. frudttcagenb, frudtbar. 
FRUCTIFICATION, ». bie Befruchtung, drucht ⸗ 


barkeit. 
To FRUCTIFY, o. I. a. w elruchten IL n. fruch⸗ 
ten, Sekine tragen (mw. 6.). 
FRUCTUOUS, adj. 1. fruäitbar ; 2. hefruchtend. 
FRUGAL (ads — 1Y), aa. gendigfam, einfady, 
mäßig, haͤuslich; fee fam ( mit). 
FRUGALITY, «. —E Eaustiteit, 
Mäfigkeit, Sparfamteit 
FRUGIFEROUS, *— _frustragent, fruchtbar; 
Er er frudhtfreffend. 
FRUIT, «. 1. die Grucht 5 2 das Dbfts 3. die Leis 
besfrudts 4. der Gewinn, Nugen, Ertrag ; 6. 
—s, 1. pl BE. LT. die Gintinfte; first — , bie 
Geftinge 5 Annaten; in compos. — basket, der 
DObfttord ; — bearer, ber Träger, tragbare Baum, 
ufo, 5 — gatherer, der Obffpflüder ; — grove, 
bie Allee von Popbdumen s — loft, bie Obfttam= 
mer; — seller, der Obfthändler ; — time, die 
Obftzeit, der Herdft; — tree, der Obftbaum. 
FRUITAGE, «. bie Grüchte, das Dbft. 
FRUITERER, «. ber Obfthänbler, bie Donfeau 
FRUITERY, «. 1. das Dbftwert, Obft 5 
Tg (adv. adj. feudytha ich, 
—ır ie 5 ff Y 
eraibig 5 j iia, — — ness, s. 1. bie 
‘Galle, der Ueberflug. 
FRUITION, B beck Genuß. 
FRUITIVE, adj. genießen, befigend. 
an ed (ade. — Ly), adj. 1. unfrudtbar ; 2. 
thos, ante, titel; & EinbertoB 5 — nese,» 
¢ Bructioigteit. 

UMENTACIOUS, adj. weigenartig, kornartig. 
FRUMENTATION, «. bie Kornfpende. 
FRUMENTY, «. ber Beigenbrei. 

FRUSH, «. Sp. E. ber Srrapı vom Pferdebufe. 
FRUSTRANEOUS, adj. vergeblidh, frudjtlos, un 
niig, eitel (m. ü.). 

To FRUSTRATE, o. a, 1. vereiteln, bintertreiben, 
gu michte machen ; 2 ungültig madyen, aufheben, 
FRUSTRATE, adj. 1. vergeblich ; 2 unwirkfam 5 
nichtig, ungültig, vereitelt, 

FRUSTRATION, s. die Bereitetung, Kiotereee. 
| bung, ber Duerficih. 











FRU 


FRUSTRATIVE, adj. vereitelnd, betraglid. 
FRUSTRATORY, adj. vereitelnd, aufhebend. 
FRUSTUM, «. (bef. G. 7.) das Stüd. 
FRUTESCENT, adj. ftraudartig wachſend. 
FRUTICANT, adj. Sproffen babend. 

FRY, s. 1. der Rogen, Fiſchrogen; bie Fiſchbrut; 
Brut ; 2 ber Braten, bas Gebacte. 

To FRY, v. a. § n. (in der Pfanne) braten, baden, 
röften, ſchmoren; fchmelzen. 

FRYING, s. das Braten, Baden, Röften; — pan, 
bie Bratpfanne 5 to fall out of the — pan into the 
fire, prov. aus bem Megen in die Traufe kom⸗ 
men. 

FUBSEY, adj. plump, bitbactig. 

FUCATE, Fucatep, adj. gefhmintt; fig. bemän- 


telt. 
FUCUS, «. die Schminke 5 Verftellung, der falfche 
Sdein 


FUDDER, s. vid. Fopper & Forrer. 

To FUDDLE, v. I. a. betrunten maden, berau- 
{den ; II. n. zechen, ſich betrinfen. 

FU DDLED, adj. betrunten. 

FUDDLER, s. der Gdufer, Gaufaus. 

FUDGE, s. oder eigentlich, int. Wind! Auffchnei= 
derei ! Unfinn ! 

FUEL, s. die Feuerung, das Brennmaterial: Holz, 
orf, Zunder, u.f.w. to add — to the fire, prov. 
Del ins Feuer gießen. 

To FUEL, v. a. das Feuer unterhalten, feuern, an= 
oder nadlegen. 

FUELER, s. ber, bie, ober, baé feuert 5 fig. das 
Geuerungsmittel. 

To FUFF, v. n. aufblähen. 

FUGACIOUS, adj. flädy ig 4 unbeftändig, wan⸗ 
belbar ; — ness, 3. die Fluͤchtigkeit; Unbeſtaͤn⸗ 

igkeit. 


g 

FUGACITY, s. 1. die Fluͤchtigkeit; 2 Vergaͤnglich⸗ 
keit, der Unbeſtand. 

FUGH, int. pfui! 

FUGITIVE, I. adj. 1. flüchtig, unftät, fliehend, 
perum irrend; 2. en vergänglich 5 II. s. 
er Slidtling ; Ausreiper 3 —’s goods, L. T. die 
Güter eines Fluͤchtlings; — pieces, Flugblatter ; 
flddtige GSompofttionen ; — ness, s. die Flidtig- 
eit; Vergänglichkeit, ber Unbeftand. 

FUGUE, s. Mus. T. die Suge. 

FULCIMENT, s ber Subepuntt, die Stage 


(m. &.). 

FULCRUM, Futcrg, s. die Stüße, der Stuͤtz⸗ oder 
Rubepuntt des Hebels. 

To FULFIL, v. a. erfüllen, vollfüllen 3 vollziehen ; 
— ing, (— ment), s. die Grfüllung. 

FULFILLER, s. ber Vollbringer, VBollzieher. 

FULFRAUGHT, adj. vid. FuLLFRAUGHT. 

FULGENCY, s. der Glanz, Schimmer. 

FULGENT, adj. leuchtend, ſchimmernd, glänzend, 
blendend. 

FULGOR, s. der Glanz, Bite, das Lidt. 

FULGURANT, adj. leudtend, bligend. 

FULIGINOUS (adv. — Ly), adj. rußig. 

FULL, adj. § adv. 1. voll; 2. völlig 3 vollftandig, 
vollfommen ; ganz, gänzlich; ausführlih 5 3. 
weit; 4. fatt; genügend 5 5. recht, gerade, ge= 
nau, fehr ; he is — of himself, er ift von ſich ein= 
genommen 5 to look — in one's face, einen gerabe 
anfeben ; — of .., voll von, an, u.f.w. 3 — of bu- 
siness, mit Gefchäften überladenz; — of grief, fehr 
betümmert ; — of play, übermüthig 3 to be of — 
weight, vollmichtig jenn 5; — of words, wortretd, 
geſchwätzig ; A. E.-s. endorsement in — , das 
auegefüllte Giro; in — of all demands, zur völlis 
gen Ausgleichung unferer Redynung 5 to receipt in 

—, per Salbo quittiren 3 acquittance in — of all 

demands (x counts), die Generalquittung 3 to 


FUL 


pay in (at) — , vol bezahlen; ausbezahlen, 

eine Summe voll madens N. 7.-s. — and by, 

batt bie Segel voll und dicht beim Winde 3 keep 
er —, nicht höher | — acceptance, M. E. unbe= 
dingte Annahme, purer Accept; — acorned, © 
mit Eicheln geméftet ; — advices, ausführliche 

Nadridten 3 of — age, minbdig 3 — allowance, 

die reichliche Ration (auf Schiffen, u.f.w.) 3 — 

amount, die Zotalfumme; — bloomed, vollbid- 

bend ; — blown, 1. in voller Blüthe, blühend ; 2 

völlig aufgeblafen, aufs Hddfte geftiegen 3 — bo- 

died, dic, ſtark von Körper — bottomed, mit 
großem Boden, breit ; — bottomed wig, die Alon⸗ 
genperrüdez; — butt, ade. aufeinander ftofend ; 

— cargo, vid. — load; — costs, M. E. alle Koften ; 

— cry, mit vollem Gefchrei ; — dress, ber Ballan- 

ay ange Anzug, das Galakleid; das vollftändige 

oftiim — drive, vid. — speed; — eared, voll- 
brig; — eyed, grofdugig; — eyes, große Au- 

n3 — enough, genug ; — faced, völlig von Ge- 
far; feiftbä 8 mit einem Vollmondgeſicht; — 
fed, ganz fatt, übervoll, did, fett; — fraught, völ- 
lig verfeben 3 — freight, bie gene Fracht; volle 
Ladung 5 — gallop, der ge e Galopp (mit 
berhängtem Zuͤgel); — gorged, Sp. E (von Fal- 
ten) überfüttert 3 — grown, auégewadfen; — 
handed, mit vollen Händen; — hearted, 1. vere 
trauungévoll 3 2. ftolg; — laden, volle Ladung 
babend; — length, ebenégrife 5 in words at — 
length, ausgefchrieben (0 ne Auslaffung von 
Budftaben) 3 — load, die volle Kracht oder Lac 
bung; — many a, gat Mandy, -t, -85 — moon, 
ber Vollmond 3 — mouthed, fer mig; — 
nigh, beinahe, faft; — oft, febr oft; — orbed, 
gang rund; — point, vid. — stop; to make a 
— point of .., den Begins (ein Ende) machen 
mit... 3 — power, bie Vollmadt 3 — price, der 
volle Preis; N. T. — rigged, völlig aufgetafelt ; 
— sea, — tide, die volle See, hobe Fluth; — 
speed, fpornftreidé 5 im vollen Galopp ; — state- 
ment, eine genaue Darftellung ; — stomached, 
überfüllt ; — stop, der Punkt, Schlußpunkt; — 
strokes, Typ. T. bie vollen, dicen ober breiten 
Züge, Linien oder Feberftriche ; — stuffed, vollge- 
ftopft ; — summed, vollftanbig ; — ten per cent., 
volle zehn Procent ; a — voice, eine volle (ftarfe) 
Stimme ; — well, redt wohl; — winged, ftarte 
Sittige babends; glühend, eifrig. 

FULL, s. 1. die Fille, Genüge, Sättigung ; 2. das 
Gange 5 to the — (as..), völlig (wie ..)5; at —, 
im Ganzen, Alles, Alle, u.f.w.3 the — of the 
moon, der Vollmond 5 the moon is in the — , or 
at — , der Mond ift voll ; to give a receipt in — 
(of all demands), M. E. per Saldo quittiren. 

To FULL, v. a. walten. 

FULLAGE, s. der Walterlohn. 

FULLER, s. ber Walker, Waltmüller ; — 's earth, 
die Waltererde, der Walkerthon ; —'s herb, Kö- 
nigsterzen, Wollfraut ; — scate, der Meerengel, 
Gage 3 —’s thistle, (—-’s weed), bie Weber- 
diftel, Kardendiftel, Kragbdiftel. 

FULLERY, «. die Walke, Walkmuͤhle. 

enable s. das Walken 5; — mill, die Walk: 
muͤhle. 

FULLY, adv. voll, völlig, gänzlich, ausführlich. 

FULMINANT, adj. donnernd. 

To FULMINATE, v. a. & n. bonnern, toben, beftig 
ſchmaͤlen, ſchelten; tradjen 3 CA. 7. uffen 3 to 
— excommunication, den Bannftrahl ſchleudern; 
fulminating gold, das Knallgold; — silver, das 
Knallfilber. 

FULMINATION, s. 1. da8 Donnern ; Ch. T. Ber: 
puffen ; 2 7h. T. der Bannftrabl. 

FULMINATORY, adj. tannernd,. 


FUL 
PULNESS. bie Kane ate, ‚olſtaͤndigkeit, Ausdeh⸗ 


Fan vac od teh (hm; 
ung oF unanſtan 78) — ble ae. 


ber Geſtank; 
FULVID, adj. braunroth, —38 
FUMADO, s. ber geräu 1. 
FUMATORY, s. ber Grdraud@ (Fumaria — ei 
To FUMBLE, ». a. LAs n. toͤlpiſch, ungefdidt verfahs 
ren, tappen, appen § ftottern 5 tdinbeln 4 
begreifen, bef cn rumperten, herumhudeln 
gertnfillen, zufammendradens to — about, 
slong), Derumtappen 3 to — up, anaetdyice sue 


fammen 

SOMDLE s. ber Betafter, Befiibler ; Stümper, 
plumpe Kerl, vulg. Dannetapps. 

FUMBLING, ad». ungeſchickt, plump. 

FUME, s. 1. der Raudy, moe 7 Ounft 5 2. Born, 
die Aufwallungs 8. das Aufftoßen 5 4. die Einbil⸗ 
dung 5 to be in a —, aufgebradt feyn. 

To FUME, v. I. 2.1. rauden, banften, durchduͤften; 
2 tobtn) to — up, auffteigen; to — away, vers 
dunften ; II. a. 1. verraudjen machen 3 2. raddern ; 
to — away, verbünften. 

FUMETS, s. ber Mift, Dünger (bes Wildes). 

FUMID, adj. räudyerig, sau ig, dunftig. 

Te FUMIGATE, v. a. raͤuchern; Dämpfe an et= 
was geben laffen, cinddmpfen, durch ein Dampfbad 

3 fumigating bellows, ein Blafebalg, der 
mit —** gefüllt gegen das Ungeziefer an⸗ 


BUM MIGATION, «. bad Raucherns die Beraͤuche⸗ 
rung, bad Beräuchern, Dampfbad, die Dampfs 
tur a Fe lamps, Lampen zur Vergehrung der 
FUM INGLY, adv. tobend, im Zorn. 

FUMISH, adj. 1. rducherig 3 2. colerifd (1. uͤ.). 
FUMITER, s. vid. FUMATORY. 

——— ——— rauchend; in den Kopf ſteigend, 
FUMY beraufchend 5 fig. heftig, zornig. 
FUN, s. vulg. die Poffe, der paß, her. 

To FÜN, v.n. vulg. Pofjen treiben, ſcherzen, ſpa⸗ 


FUNAMBULIST, s. ber Seiltänger. 
FUNCTION, s. 1. die Dereichtung, das Geſchaͤft, 
öffentliche Amt, der Beruf; ie Kraftäußer- 


FUNCTIONARY, s. (public —), der (öffentliche) 
Beamte, Gefhäftsführende. 
FUND, s. 1. der Vorrath 3 2. Fond, bas Stamm: 
1b, Stamm oder Grundvermögen, (Betriebes) 
apital 5 die (Geld-) Bank; public funds, bie 
Staatsſchulden; Actien, Antheilfcheine ; — holder, 
der Actienbefiger, Actieninhaber. 
To FUND, v. a. 1. Capitalien (in den Öffentlichen 
ober Privatfonde) anlegen 5; 2. zum Gapitale ma= 
den, zu Gapitalten fdlagen, capitalifiren ; fund- 
ing system, das Fundationsſyſtem (die Vorforge 
des Staats zur Dedung der Intereffen für bie 


Staaté(dhuld). 
der Sib, das Gefäß, der 


FUN DAMENT, 8. 
ntere 
FUNDAMENTAL, I. adj. zum Grunde gehörig 
oder bienend, wefentlich 3 griindlid ; — laws of 
the empire, bie Reichögrundgefeße 3 — ly, adv. im 
Grunde, u ge Amalie mweientlih 5 II. s. bie 
Grundlage, Grundlehre 5 — s, pi. die Grund⸗ 


fefte. 

FUNEBRIAL, adj. das Leidhenbegängniß betref- 

fend, dabei üblich. 

FUNERAL, I. s. 1. das Leichenbegängniß, Be: 

gräbniß ; 2. Leichengefolge ; 11. adj. zum Leidyen- 
Ban gebörtgz; frauernd;5 — expenses, bie 


FUR 
nm _ ie der Shheiterhaufen ; — 


sermon, d 
FUNEREAL, oe relent traurig; — pile, 
der Scheiter 


ufen. 
bie 30>| FUNGOSITY, «. ber fdwammige Auswuchs, bie 


Schwammigkeit. 
FUNGOUS, adj. fhmammig ; — flesh, wildes 
„(feute®) pi in den Wunben. 

UNGU Schwamm ; bad Schwammge⸗ 


“pad. 
FUNICLE, «. die € 


— cap, 
die tigkeit (a 3 — cloak, a —— — mer- 


ani 
— der Hang zur Dieberei (w. uͤ.). 
FURBELOW, «. bie Falbel; das Gebraͤme, ber 


To —52 v. a. befalbeln, beſeten, verbraͤ⸗ 
To FURBISH, v. a. poliren, pugens to — up, aufs 


ftugen. 

FURBISHER, s. ber Yolirer. 

FURCATION, s. bie abel{ Semi keit. 

FURFUR, s. der Kleie ähnlidye Schuppen auf ber 

F ut, bee Gnd. adj. ſchuppig, grindi 

uppig, grindig. 

FURIES, s. pl. die Kuren. 

FURIOUS (adv. — Ly), adj. wahnfinnig, wüthend, 
rafend, unfinnig, tol ; — rage, der wuͤthende 
Born ; — ness, s. die Raferei, Wuth, Tollheit. 

To FURL, v. a. N. T. (—[up] the sails, die Segel) 

ufammenwideln, in Salten legen, einziehen, be= 
Ihlagen, auftudjen. 

FURLING, s. N. T-s. da8 Cingieben der Segel; 

— line, ber Beichlagbendfel oder VBindfel, das Zug⸗ 


FURLONG, s. bas Feldwegs. 

FURLOUGH, Fuatow, s. Mil. T. der Urlaub. 

FURMENTY, Furwery, s. vid. FRuMENTY. 

FURNACE, «. der Dfen, Schmelgofen 5; K et 

brewing — , ber Braukeſſel; — blue, das Ke 

blau; — ge ber Ofenroft. 

To — E, v. a. dampfen wie ein Ofen, aus⸗ 
ampfen 

To FURNISH, o. a. 1. verfehen (with, mit), anfchafs 

fen ; verforgen; liefern; geben, beitragen, dare 
ieten, gewähren 5 2. ausrüften ; auémdbliren 3 zie⸗ 

ang — $ a room ready furnished, ein ausmöblirtes 
imm 

FURNISHER, s. ber Schaffner, Lieferant, (aus 

weilen) Berle 


FURNITURE, «. das Gerdth, are anit die 
Möbeln; das Geſchier ug 3 das Zubehör, die 
Buthat 3 Ausrüftung (Ar rmatut) sine’ chiffes 
Ausftaffirung, der bus ‚ die Equ 3 Typ. T. 
Stege; — a fin tober Zirnip, um Uebers 
ziehen ber M 

FURRED, ms mit nit Peta) efüttert. 

FURRIER, s. Ahner, Raudhandler, 
— 

FURROW, s. 1. die Rucde 3 & der Ayuggtaien 4 


FUR 


8. die Rinne 3 Runzel; — faced, © mit Furchen 
im Gefidt 3 — weed, die Quede, das Untraut. 

To FURROW, e. a. 1. furchen; 2 durchſchiffen. 

FURRY, adj. 1. von Pelz, aus Pelz ; 2 in Pelz. 

FURTHER, adj. & adv. weiter, ferner, entfernter 3 
jenfeitigs; anderweitig; über dieß; no —, nidt 
weiter ; what — , waé fonft, was weiter ; the — 
end, das binterfte, duferfte Ende; — expenses, 
weitere Koftens — particulars, die näheren Um⸗ 
fände 5 on the — side of .. , jenfeits ; till — or- 
ders, bié auf weiteren Befehl; I am never the — 
off for that, id af mid) dadurch feinesweges abs 
halten; — more, ferner, überbieß, außer dem; — 
most, am weiteften. 

To FURTHER, v. a. weiter bringen, förbern, be- 
oͤrdern, beförberlich, bebalflid feyn zu .. , forts 
elfen, unterftügen. 

FURTHERANCE, az. die Beförderung, Aufmun⸗ 

terung, Unterftügung, der Fortgang. 

FURTHERER, «. der Beförberer. 

FURTHEST, adj. & adv. der weitefte, am weiteften, 
am fernften ; at (the) —, aufs längfte. 

FURTIVE (adv. — un: adj geftoblen, verftoblen, 
heimlich 3 verftohlner Weife. 

FURUNCLE, «. S. T. der Blutſchwaͤren. 

FURY, s. 1. die Wuth, Raferei, Zollheit 3 die ber 
Raferei ähnliche Heftigkeit, der hoͤchſte Grad der Lei⸗ 
denſchaft, die Hige 5 2. Begeifterung (aud im guten 
Sinne) ; 3 Burie; — like, furiengleid, wuͤ⸗ 


tbend. 

FÜRZE (Fuaz), s. der Stechginfter, Stachelginft, 
das Pfriemenfraut. 

FURZY, adj. voll Gtehgin fter. 

FUSCOUS, adj. braun, unbetter big. 

* FUSE, va & n. zum Schmelzen bringen, 

melzen. 

FUSEE, s. 1. T. die Spindel, Schnede in Uhren; 
2 Mil. T. der Binder oder Brander einer Bombe, 
u.ſ.w.; 3. Sp. T. die Fabrte eines Rehbocks; T. T-s. 


GAG 


— clam ferrules, Drehfloben, Sdnedentloben ; — 
engine, ein © nedenidneidegeug 5 — squaring 
tools, bie Schneden-Polirmafcdine. 

FUSIBILITY, s. bie Sdmelgbarteit. 

FUSIBLE, adj. f melgbar. 

FUSIL, I. adj. {cmelgbar 5 fläffig; UL = 1. die 
Flinte ; 2. A. T. Spindel; 3. bas gefdobene Raus 
tenviered. 

FUSILEER, s. der Küfelier. 

FUSION, «. dad Schmelzen ; ber Fluß. 

FUSS, s. vulg. der Lärm, daé Aufieben. 

FUST, s. 1. der Sdhaft einer Säule ; 2 ber dum⸗ 
pfige Geruch, die Müffigkeit. 

To FUST, v. . bumpfig ei möffen, ftinten. 

FUSTIAN, I. s 1. der Bardent; 2 Schwulſt, 
Bombaft ; II. adj. 1. von Bardyent, bardenten 3 


2. {dro Iftig. 

FUSTIANIST, s. ber bodtrabende Stylift. 

FUSTIC, s. das Gelbholz. 

FUSTIGATION, s. das Prügeln. 

FUSTINESS, s. ber Mobders oder Schimmelgerud), 
bumpfiger muffige Gerud. 

FUS Arent mobderig, bumpfig, muffig, ſchimme⸗ 
ig, ftinfend. 

FUTILE, adj. unbebeutend, geringfügig, ſchlecht. 

FUTILITY, « 1. die Gerinatigig it, Lapperet 5 2. 
Unzutängtichteit. 

FUTTOCKS, «. pl. N. T. die Rippen, Gabelhölzer, 
Siger und Auflanger in einem Spann. 

FUTURE, I. adj. tünftig; II. s. die Butunft ; — 
tense, Gram. T. die tinftige Beit, das Futurum ; 
in (or for the) — , künftig, ins Künftige. 

FUTURITION, s. das Zukünftige. 

FUTURITY, s. die Zutunft ; das au kanftige. 

To FUZZ, v. n. zerfafen, zerzupfen 5 fid fafen. 

FUZ-BALL, s der Bofilt (Art tugelfdrmiger 
Staubſchwamm). 

To FUZZLE, v. a. vulg. betrunken machen. 

FY, int. pfui! 


G. 


G, s. bas G, g, ber fiebente Budftabe bes Alpha= 
beté3 Mus. T. mod. die fünfte diatonifche Klang 
ftufe des Tonſyſtems; der Altfchlüffel. 


GAB, s. vulg. das Geſchwaͤt, Geplauder, u.f.w.; 
das Raul, der Mund 5 gift of the — , bad Mund- 
wer 


GABARDINE, «. der Bauerntittel, Fubrmanns- 
fittel; NReifemantel, Staubmantel, wafferdidte 
Mantel, Regenmantel, Filgmantel. 

To GABBLE, v. 2. fdynattern, zwitfchern ; plau- 
dern, ſchwatzen. 

GABBLE (Gasstina), s. 1. bas Gefdnatter, Ge- 
zwitfcher ; 2. Geſchwaͤtz, Geplauder. 

GABBLER, s. der Schwäßer. 

GABEL, s. die Galafteuer ; Abgabe. 

GABELER, «. der (Salg=)Steuereinnehmer. 

GABIONS, s. pl. Fort. Schanztörbe. 

GABLE, s. daé fhräge Dad 5 — end, ber Giebel; 
— front, die Gtebelfronte. . 

GAD, s. T. 1. das Stüd (der Feilförmige Klumpen) 
Stahl; 2. die Metallfpige; — about, col. der 


Berumfhwärmer ; bie Gaffenrange; — fly, die 
espe, Bremſe. 

2 GAD, v« » umberlaufen, (umher⸗)ſchlen⸗ 
Em. 


232 


GADDER, s. ber Beruriläufer ; — abroad, der 
Landläufer. 

GAELIC, I. s. die gälifche (Munbdart der celtifchen) 
Spradye 3 TI. adj. g&lifd. 

GAFF, s. 1. ber Haken, die Harpune 3 2 Gaffel, 
der Segelbaum. 

GAFFER, s. vulg. ber Gevatter, gute Freund. 

GAFFLE, s. Sp. T. 1. der tunftlide Sporn der 
Kampfhähne ; 2. Spanner (einer Armbruft). 

To GAG, v. a. 1. mit einem Sperrholz den Mund 
auffperren, Enebeln; 2. den Mund ftopfen, be⸗ 


ſchwichtigen. Ba 
and s. 1. das Sperrholz, ber Knebel; 2 die Wurg- 
en 


To GAGE, v. a. 1. vifiren, aiden, ausmeffen ; to — 
a ship, ein Schiff ausmeffen ; 2. verpfänden. 
AGE, s. 1. der Mafftab, Vifirftab, das Viſir⸗ 
maß, die Schmiege ; 2. das Pfand ; 3. der Fehde⸗ 
handſchuh ; — rod of a pump, N. T. das Peilbolz ; 
the weather — , N. T. die Windfeite 3; — stuff, 7. 
Kaltpug mit Gipsmdrtel. 

GAGER, s. ber Bifirer, Aicher, Aichmeifter 5; — 's 
fees, das Meßgeld. 

GAGGER, s. ber Sinebelnbe. 

To GAGGLE, v. a. gadern, (dmattern. 


GAI 

GAIETY, s. 1. bie 
Pups bie Pradit, der Hautidhimmer, Glanz. 

an 4 munter, luftig 3 2. pradtvoll, glans 
zend 3 ſchmu 

GAIN, s. der Gewinn, Gewinnft, Vortheil, Nugen, 
Grtrag, Ueberſchuß; to make — of... , an oder 
bei etwas nen; to make gains, gewinnen ; 
to share — , ben Gewinnft theilen. 

To GAIN, ». a. & n. 1. gewinnen; 2 erlangen, bes 
fommen, erhalten; erreichen; 3. reich werben; 
4. fid) erheben 3 to — one’s end, feine Abſicht er= 
reidjen 3 to — ground, um fidy greifen, fic) aus- 
breiten, vorrüden ; vorbeifegeln 5 to — of .. , abe 

innen 3 to — the day, die Schladjt gewinnen 5 

5 to— the wind of a ship, einem Schiffe 

ben Bind abgewinnen 3 to — one admittance, Jes 

manden Zutritt verfchaffen 5 to — on (upon), ab= 

gewinnen, den Bortheil erhalten, überholen, eher 

men; fid) ausbreiten ; Einfluß gewinnen ;_to 

— over, gewinnen, auf feine Seite bringen, an fid 
gieben, u etwas bewegen. 

GAINABLE, adj. zu gewinnen, zu erlangen, u. ſ.w. 

GAINAGE, s. L. T. + bas Ginfommen von ben 
Aecern der Vafallen. 

GAINER, s. der Gewinner. 

GAINFUL (adv. — ty), adj. einträglid, gerwinn- 
bringend 5 — ness, s. bie Einträglichkeit ; der Gee 
winn. 

GAINLESS, adj. gewinnloé, uneinträglid) ; — ness, 
s. bie Gewinnlofigteit, Uneintraglidteit. 

To GAINSAY, ». ir. a. 1. widerfpredjen 5 2. beftrei= 
ten, verneinen, läugnen. 

GAINSAYER, s. der Wiberfprecher, Gegner. 

GAINST, prep. abbr. ftatt AcaınsT, qd. vid. 

GAIT, s. 1. ber Weg; 2. Gang (und die Haltung 


bet). 

GAITERS, «. pil. die each eve 
GALA, s. die Gala, Pradt, Keierlichkeit 5 bas Hof- 
feft ; days of — , Gala-Zage. 
GALACTITE, s. ber Galactit, Mildhftein. 
GALAXY, s. 1. die Milchſtraße (am Himmel); 2 
Ag. glänzende Verfammlung. 
GALBANUM, s. (lateinifd)) da8 Galbanum, Mut 


terharz. 

GA ES s. der frifhe Wind; N. T. die Kühle, 
Windflage, der Windſtoß; hard — , bie fteife 
Kühle ; loom — , die Bramfegel-Kühle 5 the sweet 
— , ber Porfd, die Myrtenheide (Myrica gale 
To GALE, v. n. to — away, N. T. eine Prife be⸗ 
fommen. 

GALEAS, s. die Galeaffe oder Galliaffe, große Gaz 
leeres das größte Ruderſchiff im mittelländifchen 

eere. 

GALEATED, adj. B. T. gebelmt (von Blumen). 

GALENA, s. der Bleiglanz, das Bleierz. 

GALENIC (Garenicar), adj. galeniſch. 

GALENISM, s. daé Heilfyftem des Galenus. 

GALENIST, s. der nad) Galené Syftem Heilende. 

GALILEAN, I. adj. galiläifh; II. s. der Galiz 


laͤer. 

GALIMATIA, s. der Unſinn, das Wortgewirr, 
Gallimathias. 

GALIOT, s. vid. GALLIOT. 

GALL, s. 1. die Galle; 2. Bitterkeit, Bosheit, der 
Zorn, Haf 5 3. die Abreibung der Haut, der Wolf 5 
— , or — bladder, die Gallenblafe; —, or — 
nut, der Gallapfel (häufig im pl. galls) ; — less, 
ohne Bitterteit ; — oak, bie Galleiche. 

To GALL, v. I. a. 1. durd) Reiben verlegen, wund 
reiben; 2. abnugen, vermindern, ſchwaͤchen; 3. 
beunrubigen, quälen, reizen, ärgern; a galled 
horse, ein wundgebrücttes Pferd; II. =. fid) drz 
gern, sbrnen. 


igfeit, Munterkeit; 2. der | GALLANT (ade. — ır), I. 


GAM 


ed: 1. brav, tapfer; 
2. ſchoͤn, ftattlich, gepugt ; 3. höflich, galant ; IL. =. 
1. der Galan, Stuger ; 2. Liebhaber ; Brautwerber 5 
3. Bubler, Berfühter; — ness, s. die Höflichkeit, 
i 


8 

To GALLANT, ». a. den Hof machen; werben. 

GALLANTRY, s. 1. die Stattlicykeit, Pracht; 2 
Hochherzigkeit ; ber Edelmuth 5 3. die Galanterie 5 

urtigtert 3 4. Bublerei. 

GALLEON, «. die Galione, dad Regifterfchiff (Art 
groper Schiffe). 

GALLERY, s. 1. die Gallerie, der lange Gang, 
Geländergang, die Säulenhalle, ber Saal, Bilderz 
faals 2. (im Schaufpielhaufe, desgleiden in einer 
Kirche) die oberften Sige, die Gallerie 3 Min. T. ein 
Stollen; N. T. ber orfpringende Altan am 

intertheile bes Schiffes; — ladder, N. T. die 
turmleiter. 

GALLEY, s. 1. bie Galeere ; 2 ein offenes Ruber- 
boot auf ber Themſe; 3. Typ. T. das Schiff, Set⸗ 
{diffs 4. N. T. die Saifetiche, Kombüfe, auf 
einem Kriegsſchiffe ; head of the — , Typ. T. die 
Zunge am Setzſchiff; — built, N. 7. mit glattem 
Ded gebaut ; — foist, die Galeerenfufte (ein Laft- 
hiff ) 5; — slave, der Galeerenfelave ; — tile (N.), 
er glafirte Ziegel. 

GALLIARD, s. der luftige Tanz. 

GALLICAN, } adj. 1. gallicaniſch, franzoſiſch; 2. 

GALLIC, gallig, zu Galläpfeln abies 

GALLICISM, s. die franzoͤſiſche Spra 
der Gallicismus. 

GALLIGASKINS, s. pl. lud. die Pluberhofen. 

GALLIMAUFREY, «. 1. da8 Gericht von allerlei 
gufammen ehadtem Fleiſche (m. uͤ.); 2 fg. der 


iſchmaſch. 
GALLINACEOUS, adj. zur Faſangattung gehoͤ⸗ 


rig. 

her [NG-LEATHER, s. bas Sdeuerleder (für 

erde). 

GALLIOT, s. die Galeotte (leichte Galeere). 

GALLIPOT, s. der Apothetertopf (von Fayance), 
Riechtopf. 

GALLIVAT, «. ein kleines Fahrzeug mit Rudern 
(in Oftindien). 

GALLON, «. ein Maß von vier englifhen Quart, 
ein Gallon. 

GALLOON, or GALLOON-LAcCE, s. die Galone, 
Borde. 

To GALLOP, v. n. galoppiren ; fid) fdynell bewe- 


gen. 

GALLOP, s. der Galopp. 

GALLOPER, s. 1. das galoppirende Pferd, ber 
Renner; galoppirende Reiter 5 2. die eine Laffette 
für eine Heine Kanone (7.) 3 Eleine Kanone (C ). 

GALLOWS, s. 1. der Galgen; 2 Typ. T. der’ Dez 
delftuhl (die Lehne für ben Dedel der Buddru- 
cterpreffe), ber Galgen ; das Senakel ; — bits, s. 
pl. N. T. Knecdhte zu den Referveftengen und 
Raaen; — free, dem Galgen entlaufen ; — tree, 
der Galgen. 

GALLY, adj. gallig, bitter. 

GALOCHES, Gatosues, s. pl. Gallofden; Holz⸗ 
ſchuhe; Ueberſchuhe. 

GALVANIC, adj. galvaniſch. 

GALVANISM, s. der Galvanisſsmus. 

To GALVANIZE, v. a. galvanifiren. 

GAMASHES, s. pl. kurze Gamafden ber Bauern. 

GAMBADOES, «. pl. Stiefeletten, Gamafden. 

To GAMBLE, v. I. n. ausfdweifend (oder bod) 
fpielen ; gambling-house, dad Spielhaus; II. u. 
(— away), durd) Spielen verſchwenden. 

GAMBLER, s. der Spieler von Profeflion, Gaus 
ner. 

GAMBOGE, s. dad Gummi Gamboa. 


eigenheit, 


GAM 


To GAMBOL, v. n. 1. tanzen, luftige &prünge 
machen, huͤpfen; 2 abfpringen. 

eg , & ber Sprung (vor Freude), Luft: 
prung. 

GAMBREL, «. 1. der Schenkel bes Pferdes; 2 
Metzgerbalken. 

To GAMBREL, v. a. die Beine zufammenbinden. 

GAME, «. 1. das Gpiels 2. ber Sobers 5 grobe 
Spaß ; 3. Vortheil (im Spiel) ; 4. der Plan, Cnt- 
wurf, die Abſicht; 5. Jagd, Bogelbeize 5 6. das 
Wild, Wildpret, Weidwerk, der (Jagd=)Fang 5 1 
have a great — to play, id} habe große Dinge vor 5 
to make (a) — of .. , Scyerz treiben mit .. , zum 
Beften haben; games of ce, Sapardipiete 
— cock, der Kampfhahn; — egg, bas Gi, woraus 
Kampfhähne ausgebrätet werden; — keeper, ber 
Wilbhöger, Hagereiter. 

To GAME, v. n. fpielen 3 tändeln. 

GAMESOME (adv. — ır), adj. luftig, —— 
mut hwillig, leichtfertig; — ness, s. die Luſtigkeit, 
Leichtfertigkeit, Schaͤkerei, der Muthwille. 

GAMESTER, s. der Spieler. 

GAMING, s. das Spielen, Spiel; — debt, die 
Spielfhuld ; — house, bas Spielhaus; — table, 
der Gpieltifd, die Spielbank. 

GAM ER, s. vulg. Frau (im Gegenfage von Gaf- 


er. 

GAMMON, s. 1. (— of bacon), ber Vorderſchinken; 
2. das Bricdtrad (vid. Backaammon). 

To GAMMON, v. a. 1. cant. N. T. betrügen, belüs 

en, &ffen; 2 dad Sau unten am Bugipriet bin- 
n3 3. Tricktrack fpielen. 

GAMMONING, « N. T-s bad Zau unten am 
Pain art die Bugſprietwuling; — hole, bas 
Bug prietögat. ; 

GAMUT, s. Mus. T. 1. die Scala, Tonleiter; 2 
das tieffte G im Baffe. 

To GANCH, v. a. in die Haken werfen, pfählen, 
zerfleifchen (Strafe bei den Tuͤrken). 

GANDER, «. ber Ganferid) ; — goose, das Kna⸗ 
benfraut. 

GANG, s. ber Haufe, Srupp, bie Heerde, Bande, 
Motte, Horde; N. T-s. — board, bas Legebrett, 
die Laufplanke (aus dem Schiffe ober Boote ans 
Land zu geben) 3 — way, die Fallreepstreppe ober 
der Ort an der Seite bed Schiffes wo man aué= 
und einfteigt, jeder ſchmale Gang; — ways, bie 
Gänge der Unterverbede (wenn ein Schiff geladen 
ift); — week (— days), bie (Tage in ber) Bett- 
oder Umgangswoche. 

GANGES, s. der (Fluf) Ganges. 

GANGLION, s 4. T. der Nerventnoten; bad 
Ueberbein. 

To GANGRENATE, e. I. a. anfreffen (vom Bran- 
de) 5 II. n. (or Gangrene) brandig, ftrebsartig 
werben. 

GANGRENE, s. der kalte Brand, Krebs. 

GANGRENOUS, adj. 1. vom Brande angeftedt, 
branbig, entzündet, angefrefien; 2. ben Brand 
verurfadend. 

GANTLET, s. 1. der Panzerhandſchuh; 2. Sp. 7. 
finftlide Sporn der Kampfhähne ; 3. — (or Gan- 
telope) das Gaffentaufen ; die qiehrutben; to run 
the gantlet, Spteßruthen (auf Sciffen: durch bie 
Dagden) laufen. 

GANZA, s. die (erdichtete) wilde Gans. 

GAOL, s. & v. GAOLER, s. vid. JAIL, JAILER, 

GAP, s. die Rise, Spalte, Kluft, Deffnung, oas 
Lod); der Rif, Sturmrif, Rig, Bruch, ng} 
die Luͤcke; to stand in the —, fid) vor den Rif 
ftellen, (eine Breſche) vertheidigen ; to stop a —, 
ouffdieden, eine Schuld mit erborgtem Gelbe 

Brgablen 3 — toothed, zahnlüdig. 

To GA PE, e a. I. gäbnen ; auffperren ; fic fpalten, 


GAR 


aufteifen, Riffe bekommen, ſich Öffnen 5 2. gaffen, 
anftieren 3 3. trachten; ftreben ; to — at, gaffen, 
anglogen 3 to— for (— after), nad etwas lungern. 

GAFER, s. 1. der Gaͤhner; Gaffer; 2 Lun- 
gernbe. 

GARB, s. 1. bie Kleidung, Tracht, das Gewand ; 
2. der Schnitt, die Form; 3. bas Anfehen, Bez 
nehmen, die Haltung 3 4. H. T. bie Korngarbe. 

GARBAGE, s. dad Gebärm, Gingeweibde. 

GARBEL, s. vid. GARBOARD, 

GARBIDGE, Garsisu, cor. von GARBAGE, gd. vid. 
To GARBLE, v. a. 1. Gewürze, u.f.w., tetnigen 5 
fieben, audfteben 3 2. lefen, auslefen. 

GARBLER, «. der Sieber, Reiniger. 

GARBLES, «. pi. der Ausfchuß, die Ausſchußwaare; 
ber Abfall von Materialwaaren, Gerbulur. 

GARBOARD, or — streak, s. N. T. die Boben- 
plante 3 der Kielgang. ; 

GARDEN, «. ber Garten 3 — fork, die Lohgabel, 
Miftbeetgabel; — mould, die Gartenerde 5 — 
pict bie Gartenanpflangung ; — shears, die 

aumfdjeere 5 — tillage, ber Gartenbau ; — trap, 
eine Fufangel 3 — stuff, die Gartengewddfe, 

GArtnerwaaren. 

To GARDEN, ». n. 1. fid) mit Gartenbau bes 
fhäftigen, gärtnern ; 2 einen Garten anlegen. 

GARDENER, s. der Gartner. 

GARDENING, s. der Gartenbau, die Gärtnerei. 

GARE, «. bie grobe Wolle, Schenkelwolle. 

GARGARISM, «. das Gurgelwaffer. 

To GARGARIZE, v. a. fid) gurgeln. 

GARGET, s. die Viehſeuche. 

To GARGLE, v. I. a. gurgeln s fid) gurgeln 3 II.n. 
fanft raufden, riefeln (w. &.). 

GARGLE, s. daé Gurgelwaffer. 

GARGLION, s. vid. GANGLION. 

GARGOL, s. die Finnen der Schweine. 

GARISH (adv. — uy), adj. 1. glänzend, pradte 
voll; bunt, gepugt; 2 übermüthig, luftig ; aus- 
peta en; — ness, s. 1. der Glanz; die Pract ; 
ber weet 2. die Luftigkeit, Ausgelaffenheit, 

itdheit. 

GARLAND, s. 1. der Blumentranz, dad Blumen- 
ober Frudtgewinde, Blumengehange 3 die Frucht⸗ 
fhnur ; Krone; 2. das Beſte, Bornebmfte, u.f.w. 5 
3. + eine Sammlung Balladen ; die Blumentefe ; 
4 N. T-s das Proviantnes eines Matrofen ; 
Tauwerk um den großen Maft. 

To GARLAND, v. a. befränzen. 

GARLIC, «. der Knoblaud 3 — pear-tree, der 
Knoblaudbirnbaum (Cratera tapia — L.)3 — 
sauce, bie Knoblaudbribe. 
GARMENT, s. dad Gewand, Kleid, Kleibungs- 


ftüd. 

GARNER, s. ber KRornboben, die Kornlammer. 

To GARNER, v. a. auffchätten ; aufbewahren. 

GARNET, s. 1. der Granat; 2. N. T. das Stag: 
garnat um Aufwinden der Waaren). 

To GARNISH, o. a. 1. zieren, ſchmuͤcken, auslegen, 
befegen, garniren (ein Gericht um den Rand [ber 
Schuͤſſel) herum, - mit Kartoffeln, Spargel, 
u.f.w.), belegen ; 2. verjehen, verforgen, verſchaf⸗ 
fen; 3. L. T. vorladen. 

GARNISH, s. ber Sicrrath, Schmuck; bad Be- 
{hlage, Leiftenwerl 5; bie Garnirung (ber Kranz 
von Kartoffeln, u.f.w. auf dem Bande der 


Schuͤſſel). 

GARNISHEE, «. L. T. einer in deſſen Händen die 
Güter eines Dritten mit Befchlag belegt werden, 
der dritte Vertammerte. 

GARNISHMENT, s. 1. der Bierath, Schmud ; 2. 
L. T. die porlabung. ; 

GARNITURE, s. der Pug, Schmud ; die Gar- 
nitur, 


GAR 
GAROUS, 
GARRET, ». bie Da — Bodentammer. 


GARRETEER, s. der Bewohner einer Dachftube 5 
fam. arme, elende Schriftfteller, Schartetenfchreis 


GARRISON, s. bie Garnifon, Befagung. 
Te GARRISON, ta . aanteden, Beſatzung einlegen, 


GEL 


1. fic fammeln, feine Kräfte anftrengen, fi vers 
ammeln 3 2. dider, größer werden 5 3. Eiter gies 
en; to — to matter, eiterns; to — to a head, 
iter feßenz; fg. reifen; to — to a curd, gerins 
nen; to — on another vessel, einem andern 
Schiffe ben Wind abgewinnen; a mob gathers, es 
at ein Auflauf. 

ATHER, «. die Falte. 


GARR re 8 di *Sriywanbattigteit Geſchwaͤ⸗ GATHERABLE, adj. entnehmbar, zu {dliefen 


GARRULOUS, *3 wathatg geſchwaͤtzig. 


GARTER, «. reumpfoand 3 PHofenband 
(der Orden bea blauen n Hofen nbe8) 3 2. der erfte 
Wappentinig in Englan 


To GARTER, ». a. 1. bie Strumpfbänder umbin- 


ben; 2. ben Hofenbanborden verleihen 3 to — up, 
a 
GARTH, » 1. die Binde 5 2. Sdleufe ; — man, der 


a 2 CAT. das Gas, ber Luftftoff, die e ünb- 
bare Luft ; — light, bad Gaslicht 5 bie Gaserleud- 


GASCOIGN, s. Baéconien. 

GASCON, s. ‘der Gasconier 

GASCONADE, a. die Kuffe hneiberei, Prableret. 
Te GASCONADE, ». n. au ſchneiden, prablen. 

To GASH, v. a. tief veripunden zerfetzen. 

GASH, «. bie (weite und tiefe) Ge der Hieb ; 
die Schramme, Rarbe. 

GASHFUL, adj. 1. vol Wunden ; 2. fhredlicdh. 

GASKETS, s. pl. N. T. die Befdlagfeifingen 3 
bunt —, bie Baudfeifingen. 

GASKINS, vid. GALLIGASKINS. 

GASOMETER, s. T. der Luft bad Seal er. 

To GASP, v. n. ſchwer ae te naufen, ſchnap⸗ 
pen; feudhen ; to — (away) the last breath, den 
Geift aushauden; to — for breath, nad) Luft 
dmappen 3 to — for life, in ben iehten Zuͤgen 


GASP, s. ber Athemzug, bas Sdynappens to be in 
(er to give) the last —, in den lebten Zügen lie- 
gen, den Geift aufgeben. 

GASPAR, «. Kaspar (Mannsname). 

GASTRIC, ben Baud) (oder eigentlidh den 
Magen) betrefent 4 — juice, der Magenfaft. 

GASTRILOQUIST, s. der Baudretner. 

GASTROMANCY, s. dad Wahrfagen aus bem 


Bauche. 

eer iota s. A. T. das Baudnaben, die 
u 

GASTROTOMY, s. S. T. der Bauchſchnitt; Kai- 


én 
ae s. 1. das Shor 3 bie Balthär, Satagthtr 5 5 
Be Devin 5 ung Can anes ber Weg, augandı 
der Gang; gates of a dock 

Totten einer Doce ; ; gate-hinges, die Pfortenan= 
gein; — house, das Gefängniß zu Weftminfter ; 
— vein, A. T. die Pfortader ; — way, der Thor⸗ 
weg 3 Weg durd die Gatterthore eingehägter 
Grundftüde. 


GATED, adj. mit Shoren verfeben. 

Te GATHER, v. I. a. 1. fammeln, verfammeln ; 
einfarameln ; 2 erntens pflicten, leſen 3 auf- 
häufen; 4. mpesidee a 5. gewinnen, befommen ; 
6 Typ. T. tagen maden 3 7. (— up) einfammeln, 
— en, falten, Kein, zufammengiehen ; 3 
8. (logifdy) ſchließen; to — breath, wieder zu 
Athem fommen, fid) erholen, frifche Luft —** 
to — dust, ſtaubig werden; Staub (ein⸗)ſammeln, 
einfhluden ; to — flesh, an Fleiſch zunehmen 5 to 
— information, G@rfunbdigung einziehen 3 to — 
strength, zu Kräften fommen; N. T-s. to— in 
the slack, (Stride, u.f.w.) anzieben; to — up the 


) 
GATHERER, s. der Sammler; Cinfammler ; 
(— of the customs, ber Zoll⸗) Ginnebmer. 
GATHERING, s. 1. ba& Sammeln, Einfammeln, 
Aufhdufen 5; 2. Gitecn ; 3 die Collecte ; Typ. T-s. 
die Lage (gewöhnlich fünf oder feds Bogen); — 
board, die Lagenbank; — of taxes, bie Steuer⸗ 
erhebung. 
GAUD, s. der Pus, Schmud, Staat. 
GAUDERY, s. der Duby Bliterftant. 
GAUDINESS, s. der übertriebene Pus, reihe aber 
die bunte Staat. 
UDY (adv. — ıLr), adj. übertrieben pradtig, 

lime in §littern, geſchmacklos audgepußt 5 

un 
GAUGE, GAUGER, vid. Gace, &c, 
GAUL, s. 1. Gallien, Frankreid 5 2. ein Frangofe. 
GAUNT (adv. — Ly), adj. hager, bürre. 
GAUNTLET, s. vid. GantLert. 
GAUZE, «. bie Gage, der dünne Geidenflor; das 
bünne Deabtwert für pa ees 


GAUZY, adj. ators 
8 ündel et (Kehren) 2. provinc. 


GAVEL, « 1. tas 

ber Boden ; — kind, L. T. die gleidye Erbvertheis 
lung unter Brübern (befonders % in Kent). 
GAVELOCK, s. ber Wurffpieß, die Harpune. 
GAVOT, s . bie Gavotte (ein Zang). 

GAWK, s. 1. der Kuckuck; 2. Ginfattepinger 
GAWKY, I. s. cant. det große, magre, ungeſchickte 
Bar nee dumm, einfältig, tdlpifd, unges 

ickt, link 
AY, (adv. — 1Ly), adj. 1. luſtig, fröhlich, munter ; 

= ausgelaffen, wild 3 3. gepußt, geziert, pradtvoll ; 
ſchoͤn, glänzend, bei; — colors, lebhafte Farben ; 
ness, s. vid. d. ü. Gayety. 

GAYETY, vid. Garery. 

GAYSOME, adj. voll Munterkeit (m. uͤ.) 

To GAZE, v.n. feft anſehen, flarren, anftarren, 
anfaunen, gaffen 3 to stand gazing about, fid) um⸗ 
GAZE, s. 1. ber Starrblid, da8 Anftarren, Stau- 
nen; 2. die Schau; to be or stand at (a) —, an- 
ſtarren to be upon the —, ftaunen, anftaunen, 
gaffen ; — hound, ber Windhund. 

GAZEFUL, adj. binftaunend, { im Nadfinnen. 
GAZEL, s. bie 

GAZER, s. ber An unende, Gaffer. 

GAZETTE, s. die Seitun 

To GAZETTE, v. a. in eine Zeitung fegen. 

GAZETTEER, s. 1. ber Zeitungéfareiber 4 Zei⸗ 
tungsträger ; 2. das Beitungélericon 5 3. die Bei- 
tun 

—— s. Alles was man mit Staunen 
oder Widerwillen anfieht, bas Wunderding, Sdau- 


tel. 

GAZON, s. Fort. der ausgeſtochene Rafen. 

GEAR, s. 1. baé oder der Zeug, der Stoff, dad Ge⸗ 
wand, die Kleidung, Tracht; 2 das Geräth, Ge⸗ 
ſchirr, Buggefdirr ; head —, dad Kopfjeug, der 
Kopfpug ; gears, N. 7. vid. Jeer, &c. 

To GEAR, e. a. anfleiden 5 anſchirren. 

GEAT, s. T. der Einguß. 

G ig —— int. (tel den Fugrlenten) fig’ ‘qatt= 
jüh ! 


8 


sails, bie e Cegel auftucen, in Salten legen; II. n.! GELATIN, s. die Gallerte. 


GEL 


GELATINATE, o. I. a. zu Gallerte machen; II. 
n. zu Gallerte werden. 

GE ABLE, adj. gefrierbar. 

GELATIN, . 

GELATINOUS, 4 ad. gallectartig, sabe. 

To GELD), v. a. 1. entmannen, caftriren, verfchnei= 
den, walladyen ; 2. verftümmeln, befchneiben. 

GELDER, s. der Verſchneider; — rose, der Waſ⸗ 
Ierholunden, Schneeballen (Viburnum opulus — 
L 


GELDING, s. der Wallad. 

GELID, adj. febr falt, cot. eistalt. 

GELIDNESS, s. die große Kälte. 

GELLY, s. bie Gallerte, vid. JELLY. 

GEM, s. 1. die Gemme, ber Edelſtein; 2. 2. 7. das 
Auge ; — like, adj. gemmenartig. 

To GEM, v. I. a. (mit Edelfteinen) befegen; II.n. 
Augen, Knospen befommen. 

GEM EL, s. H. T. bas Paar; — ring, T. der Dop⸗ 
pelring. 

GEMELLIPAROUS, adj. Zwillinge gebdrend. 

GEMINATE, v. a. verboppeln; wiederholen (w. uͤ.). 

GEMINATION, s. die Verdoppelung ; Wieder⸗ 


polung: 
GEMINI, 1. s. pl. Ast. T. die Broillinge (im Thier⸗ 
treife) 5 II. int. vulg. 0 Semini ! 

GEMINOUS, adj. doppelt, gedoppelt. 

GEMINY, s. pl. baé Dane ie Zwillinge. 
GEMMARY, «. daß hmudtätcen. 
GEMMEOUS, adj. zu den Gdelfteinen gehörig ; 
gemmenartig 5 edelfteinartig. 

GEMMY, adj. edelfteinartig. 

GENDARMERIE, \ «. pl. (franz. gensd’armes) die 
GENDARMES, Leibwade ; Lanbespoligei. 
GENDER, s. Gram. T. das Geſchlecht, Genus. 

To GENDER, v. I. a. zeugen; bervorbringen, 
bewirken ; II. xn. fid) begatten, fid) paaren 3 


en. 

GENEALOGICAL, adj. genealogifd, zum Ge⸗ 

{Gtechteregifter gehörig; — tree, ber Stamm: 
um 


GENEALOGIST, s. ber Genealog, Gefdhledts- 

undige. 

GENEALOGY, s. 1. die Genealogie ; Geſchlechts⸗ 
funde ; 2. das Gefdledtéregifter. 

GENERABLE, adj. erzeugbar. 

GENERAL, I. adj. 1. allgemein 3 2. gewöhnlich ; 
II. s. 1. das Allgemeine, Ganze; 2. Mil. T. ber 
General, Felbherr ; 3. Ordensgeneral; 4. General- 
mar{d 5 fieldmarshal —, Generalfeldmar{dall ; 
excise — , Generalaccife, u.f.w. 3 in — , im Gan- 
zen (Allgemeinen) genommen, überhaupt; a — 
officer, ein Oberofficierz; to have a — invitation, 
ein für alle Mal eingeladen feyn; to take a — 
leave, überall Abfchied nehmen ; — approbation, 
ungetheilter Beifall; M. E-s. — acceptance, un-z 
bedingte Annahme, purer Accept ; — account, die 
Hauptrednung ; — average, die große (ober Ge⸗ 
neral-)aferel; — post-office, das Oberpoftamt ; 
— release, der General-Erlaß ; die General- 
Quittung. 

GENERALISSIMO, s. der Obergeneral, Genez 
raliffimus. 

GENERALITY, s. 1. die Allgemeinheit, bas Ganz 
e; 2. der meifte Theil; the — of men, die meiften 

enfchen. 

GENERALIZATION, s. dad Berallgemeinen. 

To GENERALIZE, v. a. verallgemeinen. 

GENERALLY, adv. allgemein, überhaupt; im 
Ganzen ; meiftens, gemeiniglid, häufig; — speak- 
ing, überhaupt (im Ganzen) genommen, 

GENERALNESS, s, die Allgemeinheit. 

GENERALSHIP v. bie Generalftelle ; Zeldherrn- 

Zunft. 
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GENERALTY, «. vid. GENERALITY. 


GENERANT, «. bie ee 
To GENERATE, v. a. zeugen, fortpflanzen, ges 


bären 3 bervorbringen. 
GENERATION, «. 1. bie Seugungs roorbrin= 
ung; 2. Abftammung; 3. das chlecht, der 


tamm, die Nachkommenſchaft, Abtunft, Ge⸗ 
{ote töfolge, das Glied, ber Grad; 4 das Ge⸗ 
chlechtsalter; Zeitalter. 
GENERATIVE, adj. 1. zeugend, fortpflanzend 5 
2. frudjtbar; — faculty, das Zeugungsvermö- 


en. 

GENERATOR, s. 1. der Erzeuger, Stammovater ; 
bie Beugungstraft 3 2 mod. ber Dampferzeuger 
(ein Dampfteffel bei Dampfgeſchuͤtz). 

GENERIC, adj. 1. generifdy, gee 

GENERICAL, (adv. — Ly), J {chledtlidy, daé Ge⸗ 

{ ee betreffend, unterfcheibend ; 2. als Ge⸗ 


ſchlecht. 

GENEROSITY, s. 1. die Hochherzigkeit, ber Edel⸗ 
finn, Feelenadel— die Großmuth Ve &.) 5 2. Frei⸗ 
ebigfeit. 

GENEROUS (adv. — ty), adj. 1. + von edler Ab⸗ 
tunft, abdelig; 2 großmüthig, großherzig, hoch⸗ 
—5 offen; 3. freigebig; 4. Rack) kraͤftig; 5. 
ibn, muthig, munter (von Xhieren) ; — wine, 
geiftreiher (edler) Wein; — ness, s. wie GENE- 
ROSITY, gd. vid. 

GENESIS, s. 1. da8 erfte Bud Moſis; 2 G. 7. 
die Gntftehung einer Linie, Fladhe, u.f.w. . 
GENET, s. 1. der Belter, fpanifche Klepper 5 2. die 
Genette (fpanifche wilde Rage); — skins, wilde 

Katzenhaͤute. 

GENETHLIACAL, adj. Astrol. T. zum Nativitat⸗ 
ftellen gehörig 

GENETHLIACS, s. pl. Astrol. T. das Rativität- 
ftellen. 

GENETHLIATHIC, s. der Nativitdtfteller. 

GENEVA, s. 1. (bie Stadt) Genf; 2. die Wach⸗ 
golberbeeven ; 3. der Wadbholderbranntvein, vid. 

IN. 

GENEVANISM, s. ber ftrenge Galviniémué. 

GENEVESE, I. s. der Bewohner der Stadt Genf; 
II. adj. aus Genf. 

GENIAL, adj. 1. zur Beugung (Kortpflanzung) 
geböri jeugend 5; 2. munter, fröblih; — bed, 

8 Ehebette; — days, Feiertage, fröhliche Lage ; 
— heat, die natürliche Hitze; — power, bie Zeus 
gungétraft ; — spirits, die Lebensgeifter. 

GENIALLY, adj. 1. natürlidy, von Natur (m. ü.) ; 
2. froh, munter, mit Luft. 

GENICULATED, adj. mit Knoten oder Abfägen. 

GENICULATION, s. daé Siniebeugen ; B. 7. das 
Knotige. 

GENII, s. (pl von Genius 1.) Gdyuggeifter, Ges 
nien. 

GENIO, s. ber Gonderling. 

GENITAL, I. adj. zur Beugung gehörig 5 II. ge- 
nitals, s. pl. die Beugungégliebder. . 

GENITING, s. der Sobanniéapfel, §rubapfel. 

GENITIVE (or — case), s. Gram. T. der Genitiv, 
Befigfall, zweite Biegungsfall. 

GENITOR, s. der Erzeuger, Vater. 

GENITURE, s. die Erzeugung, Geburt. 

GENIUS, s. 1. der Genius, Schuggeift, Geift ; 2. 
das Genie; der Kopf, die (eigenthümliche) Anlage, 
Sahigteit, das Zalent; 3. Cigenthumliche, die 

atur 3 his — does not run that way, dazu bat er 
feine Anlage. 

GENOA, s. (Stadt und Republit) Genua. 

GENOESE, I. «. der Genuefer ; 11. adj. genuce 


fifd). 
GENTEEL (adv. — iy), adj. 1. artig, bdflidy 
woblgefittet, woohlaedildet, 2 angenehm, anmu- 


GEN 


8, grazienvoll ; 3. fauber, fein, ſchoͤn, bab 
elegans (gekleidet) ; «toi —— im 
chicklich; — ness, s. die Artigkeit; Sauberkeit ; 

vegans 3 bas Benehmen eines Mtannes von 

ande. 


GENTIAN, s. der Enzian (Gentiana — L.). 
GENTILE, I. s ber Heide; II. adj. zu den Heiden 


eth 

GENTILISH, adj. heidniſch. 

GENTILISM, s. ba8 Heidenthum. 
GENTILITIOUS, adj. 1. national; 2. erblidy, 
angeftammt. 

GENTILITY, «. die Xrtigkeit, Anmuthigkeit, 
einbeit der Sitten, Feinheit bes Gefchmades, 
bensart von vornehmer Abkunft. 

Te GENTILIZE, v. n. wie ein Heide leben. 

GENTLE, adj. 1. von gutem Stande, vornehm ; 2 
anmuthig, artig, fein; gütig, freundlich, gelinde, 
befänftigend, fanft, fromm, friedlid); — folk, 
enig. die Bornebmen; — horse, daé fromme 
Pferd; — reader, geneigter Lefer ; — and simple, 
vornehm und gemein ; — tempered, fanftmüthig. 

GENTLE, s. bie Mabe, der Wurm zum Angeln. 

.GENTLEMAN, «. 1. der Mann von Geburt (wie- 
wohl nicht vom eigentlichen Adel); 2. der Mann 
von Stande (aud vom hidften) ; vornehme Mann, 
Ber; 3. feine Mann, Mann von Bildung ; brave 

ann, Biedermann; —, (or — usher), Kam⸗ 
merbiener (eines Großen) ; — of the bedchamber, 
der Kammerjunker; to be born a —, von guter 
Som ſeyn; he has more of the —, er fiebt 
einer aus; — commoner, der mehr bemittelte 
Student, Student höherer Claſſe (auf den engli- 
Gen Univerfitäten); — farmer, ein vornehmer 

ächter ; — like (— ly), vornehm, anftändig, 
ieder 5; — pensioner, einer von der fdnigliden 
Leibgarde 3 Gentlemen, pl. (bei Anreden im All 
gemeinen, oder beziehend) bie (meine) Herren. 

GENTLEMANLINESS, s. baé feine Benehmen, 
die Wohlanftändigkeit. 

GENTLENESS, «. 1. die gute Abfunft (w. d.); 
2. Sanftmuth, Gelindigkeit, Milde, Güte, Leut- 
feligfeit, Gefalligteit. 

GENTLEWOMAN, «. 1. das Zrauenzimmer von 
guter Geburt ; die Dame; 2 Kammerfrau, Kam- 
merjungfer. 

GENTLY, adv. fanft, friedlich ; freundlich, gefällig, 
gütig ; artig. 

GENTOO, s. der Gento, Inbdoftaner. 

GENTRY, s. 1. der vornehme Stand, die gute Ab⸗ 
funft ; 2. Claffe zwifchen dem Adel und dem Volke, 
der niedere Abel, Lanbadel, die Perfonen vom 
zweiten Range ; Perfonen von abeliger AbEunft ; 
te Herren, {bone Welt 5 nobility and —, ber 
Adel und die Vornehmen. 

GENUFLECTION, s. die Kniebeugung. 

GENUINE (adv. — ty), adj. 1. echt, unverfälfcht, 
unvermifdt, rein, lauter, wahr, Burn [HR 2. 
natürlich ; — ness, s. die Echtheit, Unverfälfcht- 
beit, Reinheit, Lauterkeit, Wahrheit. 

GENUS, s. dad Genus, Geſchlecht. 

GEOCENTRIC, adj. 4st. T. geocentrifd, einerlei 
Mittelpunkt mit der Erbe habend; vom Mittels 
puntt der Erbe. 

GEODE, s. der Erdftein. 

GEODES, s. G. T. die Feldtheilungstunft, Feld⸗ 
meßkunſt. 

GEODETIC, Geopericaı, adj. G. T. jur $eld- 
meftunft gehörig. 

GEOFFRY, s. Gottfried (Mannéname). 

GEOGRAPHER, «. ber Geograph, Erdbefdreiber, 
Erdkundige. 

GEOGRAPHIC, } adj. geogra= 
GEOGRAPHICAL (ade. — cy), f phiſch 
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GEOGRAPHY, «. bie Geographie, Erdbefchreis 
bung, Erdkunde. 

GEOLOGY, s. die Lehre von ber Natur und Bes 
{haffenbeit der Erbe, Geologie. 
GEOLOGICAL, adj. zu der Geologie gehörig. 
GEOMANCER, «. der Geomant, Punttirkünfts 


ler. 
GEOMANCY, s. bie Geomantie, Punktirkunſt. 
GEOMANTIC, adj. geomantiſch. 


GEOMETER, s. der Geometer, Meßkuͤnſt⸗ 
GEOMETRICIAN,§ ler. 

GEOMETRAL, 

GEOMETRIC, adj. geometrifdy. 


GEOMETRICAL (adv. — Ly), 

To GEOMETRIZE, v. n. geometrifd verfahren, 
(Land) mefjen, abmeffen. 

GEOMETRY, s. bie Geometrie, Meßkunft. 

GEOPONIC, adj. zum Feldbau gehörig (mw. uͤ.). 

GEOPONICS, s. pl. die Felbbaufunde. 

GEORGE, s. 1. Georg, col. Girge (Mannéname) 5 
2 das Bild ded heiligen Georg zu Pferde, weldes 
bie Ritter vom blauen Hofenbanbe tragen, und 
biefer Orden felbft; brown —, bas Commifbrod ; 
St.—’s agarick, ber Georgenſchwamm, Mai—⸗ 
ſchwamm, Weifling. 

GEORGIC, I. adj. bie Lehre vom Feldbau betref- 
fend 5 II. Georgicks, s. pl. die Georgica, Lehre, oder 
das (virgilifche) Gedicht vom Ackerbau. 

GEORGIUM SIDUS, s. ber Uranus. 

GEOSCOPY, s. bie Geofcopie, Erbienntniß, Erbs 
beobadtung, Vorherverkuͤndigung der Frudtbars 
keit des Jahres. 

GERARD, s. Gerhard (Mannsname). 

GERANIUM, s. B. T. der Stord{dnabel, Gera= 
nium, 

GERENT, adj. tragend, führend. 

GERFALCON, s ber Gerfalf, Geierfalf (Falco 
rapar .). 

GERM, s. ber Keim. . 

GERMAN, I. «. 1. das Deutfd 5; 2. der (die) Deut= 
fhe 3 3. Germanus (Mannésname) ; II. adj. 1. 
deutſch; 2. leiblid); in compos. — clock, die höl- 
gerne (Schwarzwälber:) Uhr; — commercial as- 
sociation, der deutfde Zollverband, Zollverein 5 
cousin —, ber leiblide Better, die leibliche Vale 5 
— flute, die Querflöte; — key, S. T. ein Schluͤſſel 
zum Sabnausgieven 5 — marmot, ber Hamfter ; 
— ocean, die Mordfee 3 — silver, daé Neufilber 5 
— text, Typ. T. Fracturfdrift ; — toys, Nürns 
berger Spielfachen. 

GERMANDER, s. ber Gamander, Bathengel 
(Teucrium chamaedrys — L.); tree — , der Baum⸗ 

amanber (Teucrium Aavum — L.) ; water — , der 

affer-Bathengel, Lachenknoblauch (Teucrium scor- 

dium — L.); wild —, bad Bergifmeinnidt (Ve- 
ronica chamadrys — L.). 

GERMANIC, adj. zu Deutfdland gehörend. | 

GERMANISM, «. bie deutſche Spradeigenheit, ber 
Germanismus. 

GERMANY, s. Deut{dland. 

GERMEN, «. ber Keim. 

GERMINANT, adj. feimend, fproffend, Zweige 
treibend. 

To GERMINATE, v. I. n. keimen, ausſchlagen, 
fproffens IT. a. wachſen machen (n. ü.). 

GERMINATION, s. daé Keimen, Sproffen 5 der 
Wachsthum. 

GEROCOMY, s. Med. T. der das Alter betreffende 
Theil der Argneifunde. 

GERTRUDE, s. Gertrud (Srauenname). 

GERUND, s. Gram. T. da6 Gerundium. 

GESTATION, s. 1. das Zrädjtigfeyn, die Traͤch⸗ 
tigkeit ; Schwangerihaftz 2%. vas “Aragen. 

GESTATORY, adj. tragbar. 
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GESTIC, adj. legendenbaft 3 gefchichtlidh. 
To GESTICULATE, sa I. jeune Geberden 
machen; II. a. nachahmen, na n. 
GESTICULATION, «. bie Geberdung. 
GESTICULATOR, «. der Poffenreifer. 
GESTICULATING, adj. durch Geberden vorftel- 


lenb. 

GESTURE, «. die Geberbe, reimerifche Bewegung, 
Stellung, Haltung. 

To GESTURE, ow. a. Geberden zu etwas mas 


den. 

To GET, v. ir. I. a, verſchaffen; erhalten, erlangen, 
befommen, erwerben, verdienen, gewinnen, 
figen, haben; II. m. gelangen, geratben, fommen, 
geben 3 to — bread, Brod erwerben; to — by 
heart (or without book), auswendig lernen 3 to — 
a wife, eine Frau nehmen ; to — children, Kinder 
jeugen 3 to — with child, fdwangern; to — a 
cold, fid) erfälten; to — a stomach, Appetit bes 

mmen 3 to — information of ..., Radıricht eins 
aieben über ...3 to — the slip, durdfallen, einen 
orb befommen 3 to — the better, vid. BETTER ; 
to — the wind of a ship, einem Schiffe den Wind 
abgewinnen 5 to — a fall, einen Gall thun 3 to — 
a thing done, etwas machen laffen, fertig bringen; 
to — drunk, fidy betrintenz; betrunten werben ; 
to — well again, wieder gefund werden; to — 
clear (free), frei madjen, werden; — you gone! 
pad did) fort! to— above, zuvor fommen, über- 
treffen ; to — abroad, ausführen, ausbringen ; 
auöftreuen 5; befannt maden; befannt werben, 
ausfommen 5; to — away, wegſchaffen, wegbringen, 
entziehen ; wegkommen, davon kommen 3 to — be- 
fore, zuvor fommen 3 to — down, hinunter brin- 
gen; hinunter kommen; to — from, abnehmen, 
wegnehmen, wegreißen, los maden ; abfommen; 
to — in, hinein bringen, hinein thun, hinein zie⸗ 
ben; einbringen 3 einfordern, etnbefommen (Gel- 
der) ; auf feine Seite bringen ; hinein gehen, ober 
fommen, einbringen 3 to — in type, Typ. T. eine 
bringen (im Gage einlaufen laffen) 5 to—in with 
one, fid) bei einem einſchmeicheln 5 to — into, ein⸗ 
dringen, einſchleichen gerathen ...5 (— a har- 
bour, in einen Hafen) einlaufen ; to — off, weg⸗ 
ſchaffen, los kriegen, los machen, heraus zieben ; 
wegfuͤhren, holen; verlaufen ; lo8 werben ; ent- 
wifden; davon kommen ; entlommen 5 to — off 
again, wieder flott werden 3 to — off from the 
horse, vom Pferde fteigen, abfteigens to — on, 
anziehen, anlegen ; gelangen auf ..., weiter fom: 
men; to — on one’s feet, aufftehen; to — out, 
eraué bringen, heraus nehmen, heraus ziehen ; 
eraus loden; hinaus geben, hinaus fommen ; 
ich heraus wideln; to — over, hinüber bringen 
oder ziehen, überziehen; gehen über ..., hinüber 
gelangen ; to — over a prejudice, fid) über ein 
orurtheil wegfegen 3 to — quit (rid) of, fid) ent= 
ledigen, los werben 3 to — ready, fertig machen, 
fertig werden ; to — round, herum fommen (fez 
geln, um eine Landfpige) 5 umlaufen (vom Winde) ; 
to — to shore, landen 5 to — together, zufammen 
bringen ; zufammen fommen, fid verfammeln ; 
to — through, durdibringen ; durdfommen ; to 
— up, aufbringen, aufheben ; aufwecken; wieder 
einbringen ; auffteben, auffteigen, im Preiſe ftei- 
gen, auffchlagen ; hinauf kommen ; col zuberei- 
ten; to — up again, wieder auffommen, fid 
wieder erholen 5 to — within, vid. To — in. 

GETTER, s. 1. der Erlanger, Berfchaffer 5 2. Zeu⸗ 
ger, Vater. 

GETTING, s 1. das Erlangen, Berfdaffen, 
u.f.10.5 2. der Erwerb, Gewinn, Gewinnft ; che 
rices are — low, (— up,), M. E. die Preife find 

UM Aönchmen (im Steigen). 


GIG 


GEWGAW, I. s das Spielwert, Kinderwerk, 
ber Band; II. adj. glänzend ohne innern Ge- 


ba 
GHASTFULLY, adv. 1. traurigs 2. graufend, 
ſchrecklich, entfeglich, fchauderhaft. 
GHASTLINESS, «. 1. dad Graufen, Entſetzen, 
GHASTLY adj. 1 gripitdy ennegfic, furdtb 
, adj. 1. gräßlich, entfeglid, furdtbar ; 
2. todtenblaß. 8 “ 
GHENT, s. (die Stadt) Gent (in Flanbern). 
GHERKIN, «. die Effiggurte, Pfeffergurke. 
GHOST, s. 1. der Getft, die Seele (m. ü.)3 2. das 
Gefpenft; 3. der peilige Geift; to give up the 
— , den Geift aufgeben, fterben. 
GHOSTLIKE, adj. geifteragnlid) 3 bobldugig ; 
eingefallen. 
GHOSTLINESS, s. die Geifterlidhfeit (w. &.). 
GHOSTLY, adj. geiftigs geiftermäßig ; geiftfich ; 
— father, ber Beichtvater; — hour, bie Geifter- 
e 


GIANT, s. der Riefe. 

GIANTESS, s. die Riefinn. 

To GIANTIZE, v. n. den Miefen fpielen. 

ANTEIL oa riefenmäßig 3 ungeheuer, gis 

GIANTLY, gantifd. 

GIANTRY, «. das Rieſengeſchlecht (m. uͤ.). 

GIANTSHIP, «. das Riefenthum. 

GIAOUR, s. (tirtifd) der Ungläubige. 

To GIBBER, v. ». unartitulirte Toͤne ausftofen ; 
ſchnattern. 

GIBBERISH, I. s. das Kauderwaͤlſch; II. adj. 
kauderwaͤlſch ſprechend. 

GIBBET, s. 1. der Galgen; 2 Querbaum, das 
Querholz. 

To GIBBET, v. a hängen. 

GIBBOSITY, s. 1. die Woͤlhung; 2 das Höd- 

GIBBOUSNESS,§ rige, Budlige. 

GIBBOUS, adj. 1. gewölbt; 2 budelig, hoͤcke⸗ 


ri 

GIBCAT, s. ber alte Kater. 

To GIBE, v. a. & n. v radtend tadeln, fpotten, hoͤh⸗ 
nen, aufziehen, flicheln. 

GIBE, s. der Spott, die Höhnerei, Stichelei. 

GIBELINES, s. pl. die Shibellinen (Partei in 
Stalien). 

GIBER, s. ber Spötter, Tadler. 

GIBINGLY, adv. fpdttifd, höhnifch. 

GIBLETS, s. pl. da8 Gänfegetröfe, Gaͤnſeklein. 

GIBSTAFF, s. eine Stange, die Ziefe des Waffers 
u meflen 3 eine bergleihen, Sciffe fortzu- 


en. 

GIDDINESS, s. 1. der Schwindel ; das Dreben ; 
bie Drehkrankheit ber Schafe ; 2. die Unbeftändig- 
keit; Unftätigkeit; Fluͤchtigkeit, Unbefonnenbeit, 
der Leichtlinn. 

GIDDY (adv. — mx), adj. 1. ſchwindelig, wir- 
beind, tretfend; taumelnd ; 2. veraͤnderlich, flüch- 
tig, leichtfinnig, unbefonnen ; 3. betdubt, beraufcht ; 
— brained, (— headed), üminbereöpfig, gedan⸗ 
kenlos, unbefonnen 3 — head, ber Schwindel⸗ 
fopf ; — paced, wantend, taumelnd, unbefonnen. 

To GIDDY, v. I. vn. fid) ſchnell herum drehen ; 
II. a. Schwindel verurfachen, wanken maden. 

GIER-EAGLE, s. der Reiber. 

GIFT, s. I. die Gabe, das Geſchenk; 2. Vermögen, 
die Geiftesgabe, das Valent; 3. Berleihungsredht; 
— by will, das fegat, Vermadtnif ; deed of —, 
die Schenfungsurtunde ; one that has a living 
in his gift, der eine Stelle (Pfründe) zu verge- 
ben bat. 

To GIFT, ». a. begaben. 

GIFTED, adj. begabt ; 

GIFTEDNESS. s. die 

GIG, s. 1. dad Gadriolety 2. 


egeben. 
egabtheit. 
t Kreifels 3. die 


GIG 


Daran ı 4 das muthwillige Mäbchen ; 5. Boot ; 
. + die Geige. 
To GIG, «. ae Bilde mit einer Parpune fangen. 
GIGANTIC ( ‚adj. eel 5 nile certs Sy 
GIGA — CAL), adj. giga , viefenm 

3 — fennel, bas Ruthentraut, Gar⸗ 
tenfraut 5 — stature, der Riefenwuche. 
GIGGLE, s. das Ki 


Gekicher. 

Te GIGGLE, v. n. lichern. 

GIGGLER, «. baé La maut. Bublbiene 5 II. adj 

GIG 1aLeT), I.s.die Bu 3 II ad. 
unbeftä Mia; verbuhlt. 

To GILD, ». a. 1. vergoldenz; 2. fchmüden, glans: 
zend machen. 

GILDER, s. 1. der Vergolder; 2. Gulden, vid. 
GuILDER. 

GILDING, s. das Bergolden, die Vergoldung. 

GILES, s. Julius; Aegidius (Mannsname). 

GILL, « 1. (abbr. von Gitiran) Sulden; 2 
cant. das Weibchen, vid. Jiri; 3. der Erbepheu 
(wid. Grounp-ıvr); 4 bas aus Erdepheu berei= 
tete Bier, Kräuterbier ; 5. die Biertelpinte, das 
Quuartden 3 6. province. die Kluft, Spalte (in 
einem Berg); der Bergftrom ; ber Bac; 7. die 
Are mit zwei Rädern zum Fortfchaffen des Baus 
polaes ; 8. gills, «. pl. die Kiemen, Fiſchohren; 
ie Schnabelhaut (ber Vögel); das Hletfd unter 
dem Sinn, ber Kader, die Schlappe, das Barts 

n3 — fin, die Kopffinne ; -— house, bas 

Kr an urgank 

GILLIAN, s. Juliana (§rauenname). 

GILLYFLOWER, «. die Nelke (Dianthus — L.); 
ueen's — , bie Nadtviole; stock —, bie ev- 


de. 

GILSE, s. ber junge Laché. 

GILT, s. die Vergolbung ; — head, die Goldforelle ; 
— tail, ber Goldwurm. 

GIMBAL, s. ber Bügel bes Radthaufes oder des 
Compaſſes. 

GIMBLET, «. der Bohrer, Fritbohrer. 

GIMCRACK, «. baé (dine Spielwerk, der Zand. 

GIMMAL, I. s. der kleine Kunftariff, die medani- 
fe Vorrichtung 3 II. adj. aus Ringen beftehend. 

GIMP, ». feidene Spigen. 

GIN, s. 1. die Schlinge, Dohne, der Sprentel, Fall- 
ftri ; 2. eine (große) Ramme piabie einzufchla= 
gen, bas Rammgerüft; der Hebebod, bad Hebe⸗ 

eug 3 3. die Preffe, Folterbanks 4. Pumpe; 5. 
Sacenicmatdine (zum Cnthulfen der rohen Baum- 
wolle) ; 6. abbr. (für GENEVA, qd. vid.) der Wad)- 
bolderbranntwein ; — fish, der Zinnfiſch. 

To GIN, v. a 1. Baummolle enthillen; 2. fangen 
(in einer Schlinge). 

To GIN, v. n. + beginnen. 

GINGER, s. der Ingwer ; wild — , ber Zittwer ; 
— bread, ber Pfeffertuhen ; — bread color, das 
Kaffeebraun ; — bread-maker, der Pfefferkuchen⸗ 
bäder 3 — bread work, bunte, vergoldete Ziera⸗ 
then ; — grater, bie Sngwerreibe ; — seed, uͤber⸗ 
zuderte Ingwerkoͤrner. 

GINGERLY, adı. leife, fachte, behutfam. 

GINGHAM, s. der Gingham, ein bem oftindifchen 
nadgeabmter baummollener Zeug. 

GINGIVAL, aaj. zu dem Zahnfleiſche gehörig. 

To GINGLE, v.n. § a. tlimpern, tlingen, Elins 


geln. 
GINGLE, s. 1. das Geflimper, Getlingel 3 2. 
Wortgeklingel. 
GINGLYMOID, adj. ber Beinfuͤgung ähnlich. 
GINGLYMUS, s. die Beinfügung, das Anochens 
gelen 
GINNET, s. der Maulefel; Klepper, die ausge- 
artete Race. 
GINSEN . s. ber Ginfeng, bie Kraftwurjel. 
2 


GIV 
To GIP, v. a. Häringe ausnehmen. 
GIPSY, s. 1. ber ner, die Bigeunerinn ; 2. 


fond. die fe (Heine) Here. 
GIPSYISM, das Bigeunerwefen. 
GIRAFF, Giravre, s. der Kamelopard, die Gir⸗ 


affe. 

GIKAN DOLE, s. mod. der große Armleudter. 

GIRASOL, s. 1. die Gonnenwende, Sonnenblume, 
( Heliotropium — L.) ; 2. der Sonnenftein, Opal. 

To GIRD, v. a. & =. 1. gürten, umgürten ; 2. ums 
fchließen, umgeben, befleiden ; 3 Eneipen 3 4. flis 
dein, webe thun, ſchmaͤhen. 

GIRD, s. das Kneipen; der Knipp, Stich. 

GIRDER, s. 1. T. ber Bindebalfen ; 2. der Sas 

riker. 

GIRDLE, s. 1. der Gurt, Gürtel; 2 Umfang, 
Bezirk; 3. Thierkreis; — belt, ber Leibgurt. 

To GIRDLE, v. a. gürten, umgeben, umidhließen ; 
to — trees, Am. Einſchnitte in die Rinde der Baͤu⸗ 
me machen, damit fie abfterben. 

GIRDLER, s. ber Gürtler, 

GIRE, «. vid. Grae. 

GIRL, s. 1. das Madden; 2 Sp. E. der Rehbock 
von zwei Jahren; — hood, die Kindheit eines 
Mädchens, die Maͤdchenſchaft (m. ü.). 

GIRLISH, adj. mäddhenhaft, jugendlid ; — ly, 
adv, wie ein junges Maͤdchen; — ness, s. bas 
jugendliche, findifme Weſen eines Mädchens. 

GIRROCK, «. ber Sticker, die Stachelmaftele. 

GIRT, )s. 1. der Gurt 3 Gattelgurt ; 2 ber 

GIRTH,J Umfrets, Umfang, die Peripbheries 3. 
S. T. die Zirkelbinde 5; — leather, der Gurtriem ; 
— line, N. T. der Ausholer bes Ladebaums, das 
Solltau. 

To GIRTH, v. a. gürten. 

To GISE, v.a, L. T. überlaffen, vermiethen (das 
Zriftrecht). 

GIST, s. Z. T. der Grund (einer Beſchuldigung, 


u.f.m.). 

GITH, | ber indianifche (fpanifche) Pfeffer (Capsi- 
cum — Lu). 

GITTERN, s. vid. Guitar; To GITTERN, ©. n. 
auf der Laute fpielen. 

To GIVE, v. I. a. 1. geben, hergeben, bingeben ; 
übergeben ; fchenten ; ertheilen s 2 Preis geben ; 
3. gewähren, geftatten, erlauben; 4. ergeben; to 
— a bill (of exchange), M. E. einen Wedfel aus⸗ 
ftellen ; to — intimation, Anzeige maden 3 to — 
(the compliment of) the day, grüßen, guten Tag 
(bie Beit) bieten; — me .., &c. ba lobe id mir 
.., 1... 5 to — an anecdote, etwas erzählen; to 
— a song, eins fingen; to — a description of .., 
eine Beſchreibung maden von .. 3 to — a (the) 
hearing, zuhören 3 to — one acall, einen rufen; 
vorfprechen, einen kurzen Befud) machen ; to — 
a vieit, befuchen 3 to — one a fall, einem ein Bein 
unterftellen 3 to — a guess, rathen; to — a per- 
son his own, auéf{delten; to — a sentence, ein 
Urtheil fpredjen 3 to — a look, einen Blid geben, 
anbliden 3 to — a battle, eine Schlacht liefern, 
uerft fdlagen; to — chase, Jagd madhen, ver- 
folgen ; to — content, befriedigen 3 to — credit, 
Glauben beimeflen; Gredit geben; to — one 
credit for, einem etiwa& zutrauen ; — me to know, 
laß mich wiffen 3 to — notice, ankündigen, aufs 
tündigen, warnen 3 to — offence, einen Anftoß 
geben, ärgern, beleidigen 3 to — one the oath, 
einem den Eid zuſchieben, ihn ſchwoͤren laffen 5 to 
— wall, obenan geben laflen, den Vorrang geben ; 
to — one’s love (respects), grüßen or ſich empfeh⸗ 
len laffen3; to — a portion, quéfteuern 5 to — rise, 
Antaß (Gelegenheit) geben; to — suck, (Augen; 
to — thanks, danten z to — warning, WaAtoens 

auffagen 3 to — joy, GUE wirnldens — \eare, 


6IV 


erlauben Urlaub geben; to — the lie, Lügen 
ftrafen; to — way (ground or place), weichen, 
ausweichen ; nachgeben, Statt finden laffen; nach⸗ 
hängen, ſich überlaffenz fallen (im Preife); — 
way together! (Zuruf an die Ruberer) überall! 
to — the slip to one, ſich von einem wegfchleichen, 
entwiſchen 5; to — one’s mind (one's self) to a 
thing, fid) auf etwas legen; barauf bedacht feyn 5 
to — again, wieder uffellen, wieder geben; to — 
away, weggeben, babingeben; übertragenz to — 
away for lost, für verloren halten, verloren geben ; 
to — back, zurüd geben; erftatten; to — for 
gone, für verloren geben; to — forth, heraus 
geben, befannt machen; erzählen; to — in, ein- 
geben, einreichen (ein Schreiben, u.f.w.); to — in 
one’s name, ſich einfchreiben laffen 5 to — in 
charge, auftragen, anbefehlen ; anvertrauen; to 
— in one’s verdict, feine Stimme geben, flimmen ; 
to — in command, befeblen, anbefehlen ; to — 
into, fid) hingeben, fid) befaffen, hinein gerathen ; 
beitreten, annehmen; to — over (to .., an ..), 
übergeben, abftehen, ablaffen, abtreten ; (ober up 
for lost), für verloren geben, verlaffen; ergeben ; 
nadlafjen 5 to — out, ausgeben 3 herumgeben, 
auötheilen ; herausgeben, befannt maden; aué- 
fprengen 3 to — out a play, ein Stüd (im Schaus 
piele) ankündigen 3 to — up, aufgeben, dahin 
geben; beraus geben; übergeben ; überlaffen, er⸗ 
geben, wibmen 5 to — one's effects, fid) al8 jabs 

ngéunfabig angeben, bonis cedirens II.n. 1. 
nachgeben, fid) werfen (vom ott) 2. weid 
werden, feucht werden, ſchwißzen; thauen ; 3. fi) 
bewegen, soo abe 3 to — in, nadgeben, weiden ; 
to — out, nachgeben. 

GIVEN, part. 1. zugethan, ergeben; 2. beftimmt ; 
— to drinking, gambling, &c., bem Trunk, Spiel, 
u.f.w. ergeben 3 a— sum (time, &c.), eine bes 
ftimmte Summe (Beit, u.f.w.). 

GIVER, s. der Geber; — of a bill, M. E. ber 
Zraffant, Ausfteller, Bezieher eines Wechſels, 
Werth-Nehmer. 

GIVES, s. pl. vid. Gyves. 

GIZZARD, s. der Kropf, Magen (eines Vogels) ; 
he frets his — , vulg. er zerbricht fich den Kopf. 

GLABROUS, adj. glatt. 

GLACIAL, adj. eiſig, gefroren. 

To GLACIATE, v. n. zu Gis werben, gefrieren. 

GLACIATION, s. dad Gefrieren. 

GLACIERS, s. pl. die Gletfcher, Firner (Cisberge 
der Schweiz). 

GLACIOUS, adj. eifig, eisartig. 

GLACIS, s. Fort. bas Glacié, die Abdachung der 
äußern Bruftwehr, Be be fiwebr: 

GLAD, adj. 1. frob, erfreut 3 zufrieden, vergnügt, 
heiter ; 2. erfreulich, angenehm, reizend, prad) 2 
voll erbeiternd; I am — of it, dag ift mir lieb. 

To GLADDEN (or GLap) ». l.a. erfreuen, froh 
machen; II. n. fid) freuen. 

GLADDER, s. der Erfreuer. 

GLADE, s. 1. der Ausbau, lidte Flek im Walde, 
bie Lichtung, Bloke 5 [b= oder Forſtwieſe; der 
Holgweg ; die Wildbahn ; N. E. 2. bie offene Stelle 
im Gife ; 3. glatte Gis. 

SLADER' s. der Schwertel, die Schwertlilie. 

GLADIATOR, s. der Slopffedter, Preiskaͤm⸗ 


fer. 
GLADIATORY, adj. fechterartig. 
GLADLY, ade. gern, mit §reuden. 
GLADNESS, s bie Freude, Fidhlidfeit, der 
Triumph. 


GLA 


GLAIR, «. 1. daß Eiweiß; 2. der eimeißähnliche 
Stoff ; 3. die Glefe, Glafei (Hellebarde). 

GLAIRAGE, s. T. baé Beſtreichen mit eiß. 

To GLAIR, v. a. T. mit Eiweiß beftreichen. 

GLAIVE, s. die Glefe, Glafet (Hellebarde). 

GLANCE, «. 1. der Schimmer, Lidtftrahl, bas 
Licht, der Bligs 2 Blick, Streifblid 5 3. die Ueber- 
ſicht; at the first —, auf den erften Blid, fo- 
gleid), — coal, vid. ANTHRACITE. 

To GLANCE, v. I. n. 1. einen pldgliden Strahl 
werfen, ftrablen, anftrablen 5 ſchimmern, glänzen 5 
2. bliden, anblicten ; 3. fchnell bewegen, vorbei flies 
gen; 4 feitwärts berühren, ftreifen, anftreifen ; 5. 
tadeln, fticheln, anfpielen, zielen auf ..3 to — over, 
überblicken, durchſehen; to — upon, berühren, zu 
verftehen geben; andeutens II. a. (einen flücy- 
tigen Seitenblid auf etwas ) werfen. 

GLANCINGLY, adv. obenhin, im Borbeigehen. 

GLANDS, s. pi. bie Drüfen (bei den Menſchen). 

GLANDERED, adj. brifentranf. 

GLANDERS, s. pl. die Drufe (Krankheit der 


Pferde). 
GLANDIFEROUS, adj. Eicheln tragend. 
GLANDULAR, adj. mod. druͤſig. 
GLANDULE, «. die kleine Druͤſe; Drafe. 
GLANDULOSITY, s. das Drüfige (m. &.). 
GLANDULOUS, agj. drüfig. 
To GLARE, v. I. a. 1. ſchimmern, leuchten, fchei- 
nen; 2 bervorfteden; 3. anftarren, wild umbers 
bliden ; II. a. (einen blendenden Glanz) wer 


en. 

GLARE, «. 1. ber (blendende) Glanz, Schimmer ; 
baé Funfeln; 2 der wilde durchdringende Blick; 
3. ber gabe eiweißartige Stoff. 

GLAR OUS, adj. wie Eiweiß, gabe und durch⸗ 
tdtig. 

GLARING (adv. — ty), adj. blendend, auffal- 
lend; — crime, das offenbare Berbreden. 

GLASS, I. s. 1. daé Glas; 2 Trinfglaé ; 3. Stun⸗ 
benglad ; 4. Sernglas; 5. der Barometer ; 6. 
Spiegel; Sea Erp-s. in half a — , in einer halben 
Stunde; II. adj. gläfern, glasartig ; in compos. 
— beads (corals), Glaéforallen ; — blower, ber 
Glasblafer ; — bottle, die Glasflafde 3 — coach, 
eine Kutſche mit Glasfenftern, der Scheibenwa⸗ 
gen; — feathers, die Pugfedern von Haarglas ; 
— ful, bad Glas voll ; — funnel, ein Scheibetridh- 
ter (um Del vom Wafler zu fcheiben) & — gazing, 
fih befpiegelnd 3 — grinder, ber aside, 
Glas{dneider ; — holders, die Fenfterbander in 
einer Kutſche; — house, die Glashitte ; — like, 
bell, durchſichtig, glasaͤhnlich; — locket (— oval), 
das gläferne Mebaillon; — maker, der Glaé- 
mader; Glafer; — man, der Glashandler; — 
metal, das geſchmolzene Glas; — paper, Glaé- 
papier; — shade, der Glasfhirm; — toys, 
gläferne Spielwaaren ; — trade, ber Glashandel 5 
— tube, die Glasröhre; — ware, Glaswaare 3 
— work, die Glashütte, bas Glaswerk; die Glas- 
waare 3 — wort, bas Glasihmalz, Salztraut 
(Salsola, et Salicornia — L.). 

To GLASS, v. a. glafiren, in Glas faffen; to — 
over, verglafen. 

GLASSINESS, s. die Glas- oder Spiegelglätte. 

GLASSY, adj. gläfern ; glaficht, glasartig. 

GLAUBER-SALT, s. das Slauberfal;. 

GLAUCOMA, s. Med. T. der graue Star; dus 
Blendwerk, ber blaue Dunft. 

GLAUCOUS, adj. grau, blau. 

GLAVERER, s. vulg. der Schmeidhler. 

To GLAZE, v. a. 1. mit Glasſcheiben verfeben ; 2. 


GLADSOME (adv. — iv), adj. 1. froͤhlich; 2. er⸗ 

freulid; — ness, s. bie Fröhlichkeit. | 

GLAD WIN, s. vid. GLADEN. | 
40 


glafuren, glafiren, firniffen; 3. poliren, glänzend 
ma 


n. 
GLAZED, adj. mit Glaslentern ; alafirt 5 polirt ; 


GLA 


— frost, dad Glatteis ; — boards, Preffpäne 5; — 
Peper. baé geglattete Papier. 

GLAZIER, s. der Glafer. 

GLEAM, s. der Strahl, Glanz. 

To GLEAM, vo. n. ftrablen, funteln, leuchten. 

GLEAMY, adj. ftrablend, funkelnd. 

Te GLEAN, v.a. 1. nadjlefen, Aehren lefenz; 2 
auflejen, fammeln. 

GLEAN, s. die Nadlefe, mabevolle Sammlung. 

GLEANER, «. 1. der Nadlefer, Aehrenlefer ; 2. 
Sammler. 

GLEBE, «. 1. die Erdfcyolle, der Torf; Nafen ; die 
Griftufe ; 2 — or — land, der Kirchengrund, bie 
Dfarräder 5; — houses, Pfarrhdufer. 

GLEBY, tad. torfig, erdig, rafenreid. 

GLEDE or Guepe-xite, s. der Hühnergeier. 

GLEBE, s. 1. bie ruf Freude, der Scherz 5 2. Ge⸗ 
fang für mehrere Mannerftimmen ; das Scherz⸗ 


ied. 

GLEEFUL, adj. luftig, fröhlich. 

GLEESOME, adj. {u ig 

GLEET, s. ber dünne Eiter ; Nadtripper. 
To GLEET, e. n. eitern, tröpfeln. 

GLEETY, adj. citerig, flag. 

GLEN, «. da6 Thal, die Schludht. 

GLENE, «. 4. T. die Pfanne an den Gelenken. 

GLEW, vid. GLur. 

GLIB (adv. — ty), adj. glatt, ſchluͤpfrig, flüchtig ; 
hie tongue runs very —, er hat eine geläufige 

unge. 
To GLIB, v. a. 1. verfchneiden, caftriren ; 2. glatt 


machen. 

GLIBNESS, s. die Schlupfrigkeit, Gelaͤufigkeit. 

To GLIDE, v. n. fanft fließen, gleiten. 

GLIDE, «. das Gleiten, —2 — 

GLIDER, s. der Gleitende, Schleicher. 

To GLIMMER, v. n. {chimmern, bämmern ; Glim- 
mering, s. das Schimmern, ſchwache Licht, 

GLIMMER, s. der Schimmer ; Glimmer. 

To GLIMPSE, v. n. [himmern, blinfen. 

GLIMPSE, s. 1. der Lidtblid, Schimmer, Bis, 
Strahl, (ſchwache) Schein; 2 das Blinken, der 
ſchnell vorübergehende Blick; 3. das kurze Vergnuͤ⸗ 
gen 3 4. die ſchwache Aehnlichkeit ; to give one a— 
of, einen Büid in etwas thun laffen. 

2 GLISTER' \ v. n. ftrahlen, glänzen, gleißen. 

GLISTER, «. I. der Glanz, Schimmer; 2. das 
Kinftier, vid. CLYSTER. 

GLISTERING, (adv. — Ly), adj. gleifend, glan- 
zend. 

To GLITTER, v. n. gleißen, glänzen. 

GLITTERINGLY, adv. glänzend. 

Te GLOAT, v. n. (anz){dielen 3 (anz)blingen, lieb- 

ugeln. 

GLOBATE. + adj. tugelförmig, kugelicht. 

GLOBE, «. 1. die Kugel; 2. der Erdball; 3. der 
Kreis von Kriegern ; celestial — , die Himmels- 
fugel; terrestrial — , bie Erdfugel ; — amaranth, 
der Kugelamaranth ; — animal, der Kugelwurm, 
bas Kugelthier ; — artichoke, die Kugelartifchofe ; 
— craw foot, der {life Hahnenfuß; — daisy, bie 
blaue Mafliebe ; — fish, der Kugelfiſch; — flower, 
bie Kugelranuntel, Dotterblume ; — thistle, bie 
Kugeldiftel ; — of the eye, ber Augapfel. 

— adj. kugelrund, kugelfoͤrmig, 

kugelicht. 

GLOBULOUS, 

GLOBULAR, adj. tugelrund, tugelfirmig. 

GLOBULARIA, s. rid. GLOBE-AMARANTH. 

GLOBULE, s. baé Kügeldyen. 

GLOBY, | a. Fugelfdrmig, rund. 
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To GLOMERATE, v. a. aufwideln, zufammen 
ballen, auftnäueln. 

GLOMERATION, s. 1. die Verbindung zur Kuz 
gelförmigkeit ; bas Aufwideln, Zufammenballen, 
ie Aufenduelung; 2 ein zu einer Kugel verbun- 
bener Körper. 

GLOMEROUS, adj. aufgewickelt, geballt. 

GLOOM, «. 1. das Dunkel, die Düfterkeit ; 2. Me- 
landolie, Traurigkeit, der Gram, Zrübfinn. 

To GLOOM, ». I. n. 1. buntel, düfter feyn ; 2. trau= 
tig, mißvergnügt, ſchwermuͤthig feyn, fic) hHärmen ; 
II. a. verdunkeln. 

GLOOMILY, adv. 1. bunfel, difter, tribes 2. 
{roermitthig, traurig ; 3. finfter blidend; 4. übel- 


wollend. 

GLOOMINESS, s. 1. die Düfterkeit ; 2. der Truͤb⸗ 
finn, die Traurigkeit, Melancholie. 

GLOOMY, adj. 1. duntel, difter; 2 traurig; 
trübfinnig, mifmithig, ſchwermuͤthig. 

GLORIFICATION, s. die Verherrlichung. 

To GLORIFY, v. a. 1. verherrlichen, preijen ; 2. in 
den Himmel aufnehmen, felig maden. 

GLORIOUS (adv. — Ly), adj. herrlich, erhaben, 
ribmlid, glorreid, berühmt. 

GLORY, s. 1. ber Ruhm, die Ehre; abate 
Pract, der Glanz; 2. die Verberrlidung durd) 
Anbetung; 3. ewige Seligkeit ; 4 Glorie, Strah⸗ 
lentrone; der Strahlenkranz, Strahlenhof, Hei- 
ligenfchein ; 5. die Rubmredigkeit, Prahlerei, Ar- 
rogang; 6. Ehrſucht, der Stolz (im edeln und 
unebeln Sinne). 

To GLORY, v. n. fi) rühmen, prablen; ftolz feyn 
(— in, auf). 

To GLOSE, v. n. vid. To GLOzE. 

GLOSS, s. 1. die Gloffe, Anmerkung, Auslegung ; 
2. der Glanz, die Politur; der Anftrich, Firniß; der 
äußere Schein; to set a fine — upon a thing, 
einer Sache einen ſchoͤnen Anſtrich geben, 

To GLOSS, v. n. & a. 1. auslegen; gloffiren, com⸗ 
mentiren; 2. einen Anftrid) geben; glänzend 
machen, poliren, glätten. 

GLOSSARJAL, adj. ein Gloffarium betreffend, 
GLOSSARIST, s. der Gloffenfcreiber. 
GLOSSARY, s. das Gloffarium. 

GLOSSER, s. 1. ber Gloffenfdreiber, Gloffator, 
Erktärer, Ausleger, Scholiaſt; 2. ber Polirer, Anz 


eicher. 

GLOSSINESS, s. der Glanz, Aufpug, Anftrid ; 
die glänzende Oberfläche, Glatte. 

GLOSSOPHER, «. vid. GLosseEr, ]. 

GLOSSOGRAPHY, s. das Auslegen, Erklaͤren; 
Verfafjen von Gommentarien. 

GLOSSY, adj. glänzend, glatt. 

GLOTTIS, s. 4. T. das Zäpfchen im Halle, 
GLOVE, s ber Handſchuh; to be hand and —, 
enge Zreunde feyn. 
To GLOVE, v. a. (wie mit Handſchuhen) überzie- 


ben. 

GLOVER, s. der Handfhuhmacher, Beutler 5 — ’s 
stitch, die Beutlernabt 5; — 's wool, Raufrwolle. 

To GLOW, v. n. 1. glaben (— with indignation, 
vor Unpillen) ; brennenz 2. eine lebhafte Farbe 


aben. 

GLOW, s. 1. bas Gluͤhen, die Gluth ; 2. heftige Lei⸗ 
denſchaft; 3. brennende Farbe ; — worm, der Jo⸗ 
banntéwurm. 

GLOWINGLY, adv. glühend, leidenſchaftlich. 

To GLOZE, v. n. & a. lieblofen, ſchmeicheln. 

GLOZE, s. bie Sämeideki; der erlogene Schein, 

GLOZER, s. ber mA die Sdymeidlerinn. 

GLOZING, s. dag Gdmeideln; die falfche Dar: 
ftellung. 

GLUE, s. ber Leim; — boiler, Ver Leimaheder 4 — 
pot, ber Teimtopf. \ 


GLU 


To GLUE, v. a. 1. leimen; planiren 5 Eleiftern ; 2. 

fg. vereinigen, heften an .. (m. ü.). 

GLUER, s. der Letmer. 

GLUEY, adj. Eleberig, zäbe. 

GLUINESS, s. das Kleberige, Zäbe. 

GLUISH, adj. tleberig. 

GLUM, adj. fauer, mürrifch. 

GLUMMY, adj. diifter, tribe. 

To GLUT, v. a. 1. verfchludten, verfhlingen ; 2. fate 
tigen ; anfüllen, überfüllen, überladen 5 to — one’s 
eyes, feine Augen weiden 5; to — one’s revenge, 
fein Müthchen kühlen; to — the market, M. E. 
den Markt mit Waaren überführen, überfüllen. 

GLUT, s. 1. was verfdlungen wird ; 2. die Gatt- 
a Fülle ; Weberfüllung, der Cel; 3. das Ver⸗ 

opfende, die Verftopfung ; 4. N. E. ein hölgerner 
ei 


GLUTEN, s. der Eleberige Stoff, Kleber. 

To GLUTINATE, v. a. anleimen, zufammenleimen 
oder kleben. 

GLUTINATION, s. das 3ufammenfleben. 

GLUTINATIVE, adj. tleberig, leimend ; zufam- 
menbeilend ; — ness, s. vid. GLUTINOBITY. 

GLUTINOSITY, s. das Kleberige, Leimartige, 
Zufammenhaltenbe, 3ufammenbeilende. 

GLUTINOUS, adj. tleberig, gabe 5 — ness, s. bie 
Babbeit, Kleberigkeit. 

GLUTTON, s. 1. der Sreffer, Auafler, Sdrwelger, 
Schlemmer; 2 Name eines Thieres in Rußland 
(Ursus gulo — L. 


To GLUTTONIZE, v.n. freflen, praflen, ſchwel⸗ 
gen. 
GLUTTONOUS (adv. — ty), adj. gefräßig, gie= 


rig. 

GLUTTONY, s. die Prafferei, Schwelgerei, Voͤlle⸗ 
rei, Gefräßigkeit. 

GLYPH, s. T. der Einfchnitt zur Zierde. 

GLYPTIC, s. die Steinfchneidekunft. 

GLYPTOGRAPHY, s. die Theorie ber &tein- 
ſchneidekunſt, Gemmenkunde. 

To GNARL, v. x. knurren, murren. 

GNARLED, adj. tnorrig, tnotig, aftig. 

To ine v. a. & n. knirſchen; die Zähne weifen 5 
wüthen. 

GNAT, s. bie — — an bas one: 
— snapper, der Fliegenftecher, enfdnapper 
(Vogel) ; — worm, die Waffermüde. 

To GNAW, ». a. & n. nagen, abnagens benagen, 
auf etwas beißen, anbeißen. 

GNAWER, s. ber, die, das Nagende. 

GNOME, s. der Gnom, Erdgeift. 

GNOMOLOGY, s. bie Sammlung von Denkſpruͤ⸗ 


den. 

GNOMON, s. ber Zeiger an der Sonnenuhr; bie 
Magnetnadel. 

GNOMONIC (GnomontcAL), adj. gnomonifd ; 
gnomonics, s. pl. die Gnomonik, Sonnenuhekunft. 

GNOSTIC, I. s. der Geheimwiſſer, Gnoftiter; TI. 
adj. geheimkundig, gnoftifd. 

To GO, v. ir. n. 1. geben; fortgeben 5 reifen; 2. ane 
geben, gelten; 3. weichen; 4. werden; to — (a 
voyage) a journey, eine (Gee=)Retfe maden 3 to — 
ashore, landen 3 to — halves, zur Hälfte geben; 
to — mad, toll werden; to — one’s own way, 
feinem Kopfe folgen ; to — according to the times, 
fid) nach der Zeit richten, in die Zeit Thiden; to — 
wrong, {td irren, Unredt haben ; you — the wrong 
way to work, du fängft es verkehrt an; to — a 
great way, großen Einfluß haben; to — unpu- 
nished, ungeftraft bleiben 3; how — your concerns? 
or how goes the world with you? wie geht es 
Ahnen 2 was machen Sie ? this coin won’t — here, 
diefe Muͤnze gilt hier nicht 53 the bell goes, es wird 

geldutet 3 a report goes... , man fagt .. 3 let — ! 
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laß los! to let —, erlaffen; things (matters) — 
very ill with him, es ftebt fchledyt mit ibm; to — 
about, umgehen, unternehmen, vornehmen ; what 
do you — about? was führt Ihr im Schilde? — 
about your business! geh! befümmere bid) um 
beine Sayen! to — about the bush, einen Um⸗ 
ſchweif madyen 3 to — abroad, ausgehen ; ins Aué- 
land reifen; befannt werben; to — after, folgen, 
binterbergeben, nachgehen, zu erlangen fudjen ; to 
— against, wiberfteben, widerftreiten; zumiber 
feyn ; to — along, fortgeben ; to — along with one, 
mit einem geben 3 Ag. es mit einem halten, feiner 
Meinung ſeyn; as I (you, we) — along, unterz 
wege; to— smoothly along, langfam fortgeben ; 
feine Sache in der Stille verrichten ; to — aside, 
auf die Seite (abwärts) gehen; fig. irre geben, 
ausfchweifenz; to — astray, fich verirren, einen 
Bees thun 3 to— asunder, von einander geben, 
onders geben; to — away, weggeben; davon 
fommen ; to — back, guric gehen ; umkehren; 
to — back from one’s word, fein Wort zur&dneh- 
men 5 to — backward, zurüd geben ; Ag. fehlſchla⸗ 
gen, den Krebögang gehen ; to — before, vorher 
geben 5 den Vorfig oder Rang haben ; to — be- 
ind, binterber geben, folgen ; to — between, zwi⸗ 
[hen oder in der Mitte geben ; fig. fic) in das shit. = 
tel ſchlagen; to — beyond, darüber hinaus ober 
weiter geben (ale); vorbei gehen; ibe on: 
überliften ; to — by, vorbei oder vorüber geben 5 
durchgehen ; vergeben; gelten; übergehen, ver= 
fchmerzen ; fid) nad) etwas richten; no pattern to 
— by, fein Mufter zur Nachahmung; to — by 
the lee, N. T. den Wind verlieren 5 to — by the 
loss, den Verluft geduldig ertragen; to — by the 
worst, ben Kürzern ziehen; she goes by the name 
of R., fie fuhrt den (oder ae unter bem) Namen 
R.; to — down, binuntergeben, untergeben, nie⸗ 
bergeben, finten, abnehmen, fid) verfalimmern ; 
verfallen ; verfdluct werden; gebilligt. werben, 
gefallen ; to — down ariver, ftromabwärts fab- 
ren; to — down into the country, auf das Land 
reifen; any thing will go — with him, er wird 
alles eingehen ; such things won’t — down with 
him, fo etwas läßt er fid) nicht gefallen 5 to — for, 
nad) etwas gehen, e6 holen ; für etwas gelten, ge= 
halten werden; gut ausfallen, gelingen ; to — for 
nothing, für nichts gelten ; nicht in Anfchlag kom⸗ 
men; the verdict goes for him, der Ausſpruch ift 
ihm günftig ; to — forth, hervor Be ſich zeigen ; 
to — forward, vorwärts geben; fortfahren ; zu⸗ 
nehmen 5 emporfommen; to — from, weggehen, 
abgehen ; to — from the matter in hand, von der 
Gade abichweifenz; to — from one’s word, fein 
Worte nicht halten 5 to — in, hinein geben ; einher 
gehen in .. , tragen (von ber Kleidung) 5 to — in 
boots, Gtiefeln anhaben; she goes in black, fie 
trägt ſich ſchwarz 5 to — in and out, (in der Bibel) 
leben; arbeiten; frei feyn ; to — into, forfchen (in) 5 
to — near, nahe geben (zu Herzen geben), {td na= 
ben, nahe feyn ; im Begriff feyn ; he will — near 
to lose it, er wird es wohl verlieren ; to — as near 
as one can, fo woblfeil alg möglicd) verkaufen ; to 
— off, abgehen ; losgehen ; abfteben ; fterben ; to 
— on, fortgeben, fortfahren; fortdauern 53 von 
Statten gehen; antreten; to — on an embassy, 
eine Gefandtfdaft übernehmen; to — on horse- 
back, reiten ; to— over, gehen über .. , überfegen, 
Ft gehen; übergehen (zu einer Partei) ; ab⸗ 
allen 5 to — out, hinaus geben, ausgehen, auslau⸗ 
fen; abweichen; zu Ende geben; werden; to — 
(out) doctor, Ac. T. Doctor werden; to — out of 
the way, aus dem Wege gehen; ausichmweifen 5 to 
— through, burdjgeben; ausführen, ausfteben, 
aushalten ; durdlefen ; to — through with a busi- 


Go 


ness, eine Gade fegen; to — to, zu etwas 
geben ; wagen; nen Been eil Gusmäßen; to 
— to law, vor Gericht gehen, Jemand verklagen 5 
fein Rect fuden; to — to service, in Dienft 
gehen; to —to work, and Werk gehen, anfangen 5 
— to! wohlan! daran! frifd) darauf! to — to- 
gether, fid) verfammeln 5 to — together by the 
ears, vulg. fid) raufen 3 to — under, übernehmen, 
id) unterziehen 3 to — up, hinauf gehen, hinau| 
igen 5 to — upon, antzeten, unternehmen ; 
den ; fußen 5 she goes upon that, barauf baut 
jie 3 to — upon the highway, @trafenrduber ſeyn 
ober rerdens to — upon the town, ein dreuben 
madden werben ; to — upon tick, col. auf Gredit 
nehmen 5 to — with child, ſchwanger gehen 5 to — 
with young, trddtig feyn3 to— with the 
vom Winde getrieben werden; the Lord — 
you, Gott geleite did); to — without, entbehren, 
entrathen, nicht haben; to — without day, Z. 7. 
abgewiefen werben, entlaffen feynz; — without! 
laf es bleiben! 





GO, in cor — between, ber Unterfdufer, Unter= 
händler, pler 5; — by, bas Uebertreffen, Ueber= 
liften, die Th 


if ufchung, der Betrug, Kunſtgriff to 

ive one the — by, einen (im Kaufen) übertrefs 
fen, einholen ; übervortheilen; — cart, ber Gäns 
gelwagen, die Laufbank. 

GOAD, s. ber Stadhelftoct, Treibftoc. 

To GOAD, ». a. (mit dem Stacelftoce) fortftoßen 5 

GOAL a bee Seat, Grengmaal, bee Dabs Ae 

„ & bas Maal, Grengmaal, der Pfahl; fg. 
Bred ; bas Biel, Ende. 4 

GOAR, «. ber Gehren, Swictet. 

GOAT, s. bie Ziege, Geifis vig. bie geile Perfon 5 
he-goat, der Siegenboct ; — chafer, der Roßkäfer; 
— fish, die Ziege, Alofe, Elfe (ein Seefiih); — 
herd, ber Siegenbirt ; — milker (— nucker), ber 
Geifmelter, Siegenfauger, Nahtrabe ; —'s beard 

(—'s bread, — marjoram), ber Bodöbart, Geiß- 

(Tragopogon — L.); —'s eye, eine Dpalart 5 
— 's rue, die Geifraute 5 stones, bag Kna⸗ 
bentraut ; — 's thorn, der Bodsborn. 

GOATISH, ad den Ziegen oder Böden mora- 
Tih ähnlich 5 bodig, unkeufch, geil. 

GOB, GoBBET, s. vulg. ber Biffen, das Stic. 

To GOBBLE, v. I. a. hinunter {dhlingen ; to — up, 
enig. verfätingen; hinfubeln ; II. m. faubern, tole 
Tern (tie ber Sruthahn). 

GOBBLER, «. der. etwaé gierig verſchlingt. 

GOBLET, der Becher, die Trinkfcale. 

GOBLIN, «. der Kobold, das Gefpenft. 

GOD, «. 1. Gott, das hoͤchſte Welenz 2 ber Gdge, 
Abgott ; bas Idol ; — child, — son, — daughter, 
das Pathentind, die Pathe ; — father, der Sa Ney 
Gevatter, Taufzeuge ; — mother, die Pather 
vatterinn, Saufgeuainn; — save the king, Gott 
erhalte ben König ! — ward, zu Gott, auf zu Gott; 
— willing, fo Gott will! — wit, die @elbnafe 
ie sattgubn)s as — would have, zu allem 

te. 


GODARD, +. Gotthard (Mannaname). 
GODDESS, s. die Göttinn ; — like, wie eine Göt- 


tinn. 
GODFREY, s. Gottfried (Mannéname). 
GODHEAD, «. bie Gottheit. 


GODLESS, adj. gottlog ; — ness, s. bie Gottlofige 
it, 






























GODLIKE, adj. göttlich. 
GODLINESS, s. die Gottfeligkeit, Froͤmmigkeit, 





Religiofität. 

GODLING, s. dim. ein Heiner, junger Gott, 

GODLY, adj. § adv. (also — 11x), gottfelig, fromm, 
eligi 


igidé. 
GODSIIP, +. bie Gottheit, 
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GODWIN, «. Gottwein (Dannsname). 
GOER, «. 1. der Gebende, Reifende 5 Bufainoers 
Laufer 5 2. cont. ber Unterhändler, Kuppler 5 3. 
Renner (von Pferden); he isa graceful —, et 
hat einen angen men Gang. 

GOG, «. die Erle, bas Verlangen zu gehen. 

To GOGGLE, v. n. von ber, Geite fehen, {dielen ; 
ftarr fehen ; — eye, das Schielauge, Starrauge 5 
— eyed, {dhielend, farcdugig; rindédugi: 





GOGGLE, I. s. 1. der ftarre Blid 5 2. — 8, s. pl. 
Blenden, Sdeuleder (für Pferde); Reif ni 
Brillen gegen Staub und Gonnenbige 5 II. adj. 


tarrend, bervorftehende Augen habend ; owls. 
oats chendz1 die, id) werde 
1G, I. part. gehend; I am — to die, id) werte 
Merben; chie meat is (a-) —, dieß leid, wird 
riechen, fegt ans IL. +. 1. das Gehen, der Gang ; 
2. die (Abz) Reife 5 3. Schwangerfhaft ; —down, 
ber Untergang; — of meat, das Riedendwerbden 
bed Fleifches ober einer Spcife ; — to the vault, 
Sp. T. bas Berkriehen des Haſen; goinge-forth, 
‚pl. col. Ab{dyweifungen 5 goings-on, pl. col. Ber= 
fahren, Verkehr ; goings-out, pl. col. Xusgaben. 
GOITRE, «. der Kropf. 
GOITROUS, adj. tropfartig, tropfig. 
GOLA, s. Arch. T. das Karnief, die Rinnleifte. 
GOLD, das Golds — beaten, vergold 
beater, ber Golbfehläger 3 — beater's skin, die 
Goldfdlagerhaut ; — bound, (— mounted), in 
Goll nate 3 —coin, (— piece), die Golbmiinger 
das Goldftüd ; — ducat, ber Gold Ducaten ; — 
cordial, das Golbwaffer ; — finch, der Dompfaft 
Gimpel 5 — finder, jor. der Abtrittraumer, Rachi⸗ 
tonig 5 — finer, der Goldſcheider; — fish, vid. 
Goroner ; — flower, der goldene Wieberthon 
(Trichomanes — L.) ; —foil, (— leaf), das Blatt= 
gold ; Goldblatt; — hammer, bie Goldammer 5 
— headed, mit einem goldenen Knopfe 3 — ingots, 
Goldbarren ; — mine, die Goldmine ; — oar, das 
Golders ; — of parting, bas Scheibegolb ; — pip- 
pin, ber Golbpippin ; — pleasure, ber Leindot⸗ 
ter (Myagrum — L.); — proof, unbeftedlid 5 — 
ring, der golbene Sing 5 the devil’s — ring, ber 
Rebenwurm, die Raupe ; — size, der Goldgrund ; 
das Glibroads ; — smith, der Golb[mieb ; Ban- 
ier ; — spangles, Golb-flittern ; — thread, 
Adfaden ; — wire, der Golddraht; — wire. 
drawer, ber Golbbrabtzieher, Golbzicher 5 — 
weight, bad Goldgewidt ; — weights, die Gold 


wage. 

GOLDEN, adj. 1. golden; 2 goldgelb; 3. glän- 
end; 4. tre| ER 5. gliictlid) ; — number, Chrom. 
T. bie goldene Sahl; —rod, die Golbruthe, das 
Wundfraut (Solidago — L.); — saxifrage, gel- 
ber Steinbred, Goldmily. 

GOLDNEY, «, ber Kolbfifdh, bie Goldforeite. 
GOLDING, s. der Maul era 
soLDYLoC 5,» ph bas 
— 1). 

GOLF, «. ({chott.) eine Art Schlagballſpiel. 
GOLOE-SHOES, vid. Ganocnes. 
GONDOLA, «. (ital.) bie Gondel. 

GONDOLIER, s. ber Gonbdolier. 

GONE, part. 1. gegangen; 2 vergangen ; 3. ver⸗ 
dorben, verloren ; 4. geftorben, todt, dahin, bins 
let us be — ‚laßt uns gehen ; be—! get you —! 
pade dich fort! — with child, {dywanger 5 far — 
in years, hochbejabrt, betagt, feinats — off, baz 
von Ingen ; abgegangen, verkauft. 

GON — is —ES (bei den Afiaten‘. 

ETER, s. Mat. T. der Wintelmeher. 






























fel. 
oldhaar (Chrysocoma 














RRHCEA, 8. Med. T. ver Comenius 


ripper. . 
GOOD, 1. adj. 1. gut; 2. gitiqn N N 


GOO 


lend; 3. recht, geſetlich; 4. 
fromm 3 5. heilfam, nüßlich, 


—A 


trächtlich, völlig, Erith 7. oli ceebitfabig 5 GOO! 


8. gefellig, luftigs 9. gerwandt, gefhidt ; as — , 
eben fo gut, eben fo wohl 5 as — as, fo gut wie 
(als), fo N (alé) ; to be as — as one's 
word, fein et halten 5 I left him as — as I 
found him, i seh ihn, wie id ihn fand; — 
bye, ebe wohl; — for nothing, unfauglic, un- 
beaudhbar, fhlecht ; a — for nothing fellow, ein 
Taugenichts; — in law, redhtégiiltig ; to hold—, 
fid) bewähren 5 to last — , unverdorben, genieße 
bar bleiben ; what is it — for? zo nügt eö? he 
has eighty years — , ex ift volle achtzig Jahre alt 5 
tolive to a — old age, ein hohes Alter erreichen ; 
in — sooth, in der Shut; wahrhaftig 5 in — ear- 
nest, in vollem Ernfte ; to think —, für gut Yate 
tens I have a —mind to .., id) habe große Euft 
in — time, bei Seiten, zu rechter Beit 5 all 
i ie, Alles gu feiner Seit; that’s a — one, 
eng. das heiße ich mit dem großen Meffer gefhnit- 
ten; a— while, eine beträchtliche Zeit, ziemlich, 
ang deal, Biel, fehr Viel; a — many, 
emi) Biel, Viele, ein Haufen; he is — at it, 
arin ift er gut zu gebrauchen ; for — , gang 
gar ; from — authority, aus guter Quelle; to 
hold —, gelten, gegründet feyn, ſig beftätigen 5 
to make —, wieder gut machen, erſe hen, vergüten; 
entſprechen; beweiien 5 —— durchſeden; 
gründen ; bewerkitelligen, vollzieben, erfüllen ; der⸗ 
antworten, dafür ftehen ; to make — a Payment, 
pinttlid) Zahlung leiften 5 to make — one's 
ground, feinen Doren vertheibigen ; you make — 
the proverb, Ste machen das Spridnoort wahr; 
— breeding, bie Wohlerzogenheit, gute Lebensart, 
Woptanftändigkeit ; — ——* gut (wohl) 
ſchaffen; — morrow, guten Sorgen —fellow, 
der muntere Gefellfchafter ; — friday, dex Gharz 
freitag ; gracious! fan. o (gevedhece) Himmel! 
— health, das Wohlöefinden ; — humour, gute 
&aune ; hr amore bei guter adi om aes 
räumt ; gefällig; —lack! vulg. adh! o Himmel 
daß Gott erbarm! — luck, das Glic ; — man, 
der Biedermann; Hauéwirth ; — manners, bas 
aa, Betragen, die Wohl KR i 














een, Sets gute 





a0 y you, 
moht betomme «8 3 ben; what — will it doyauf 
was wird e8 Ihnen elfen? I can do no — In it, 
id) kann hierin nichts ausrichten 5 it does me — 
es madt mir Freude ; — 5, s. pl. bie Güter, 
(Kaufmanne-) jaaren 5 geh, as — 
abe; Z. T-s. — and chattels, 
und unbereglide) Vermögen, Habe nb — _ 
in trust, anvertrautes Gut; M. E- 
und Spebitiond-Güter ; — to be 
güter ; — in bond, die unter Regie: 
gernden Boaren; ILL. adv. gut, jehr re 
GOODLINESS, 4. bie Sdonbeit, sertigtet, ber 


5. 
244 





Gefälligkeit, | GORGED, 





GOs 


GOODLY, adj. § adv. 1. {hön, — 
—— 2 lt, nen ih 
Geneigtpeit, € Gunft; 2. Si Sing 3. inte 
Kraft, ber Saft ; — of meats, das Kräftige ber 
Speifen ; there is no — in him, €& ift nichts Gutes 
an ihm; for —’ sake, umé Himmels willen. 
GOODY, s. ne. gute, tau, Alte, meine Gute ! 
Frau Na ship, Zud. der Stand einer 
me, N. T. die Fingerlinge (Angeln, 
pi " bie, Fingerlin, hr 
in die dad Gteuerruber gehängt with) nae 
GOOSANDER, +. ber Zauder (Geegans) 
GOOSE, +. 1. bie Gans; 2 (bei den Gdyneibern) 
Bügeleifen ; green — die junge Gans, Ping 
ané 3 — berry, bie Stachetbes seve 3 — bei 
er. Stadyelbecrould ; — berry fool, EX on 
von Stadyelbeeren, Mild) unb 
—8 Dummtopf, Tölpel 5 Be ber Set Sin 
ER (Chenopodium — L. ai iblets, pl das 
jänfeklein 5; — grass, baé Kıchekraut (Galium 
); — neck, N. T. der Hafen um den 
m an den Maj Re haten; — pen, bie 


ſtie ber Gän- 
Ee 3, — Tush, host 










jenbar 


ten Se, 

GORB] LIED, adj adj. dickbaͤuchig. fett, wanftig. 
GORCOCK, «. ber Roorhahn. © 

GORCROW, «. bie Kasträhe. 

GORDIAN, adj. gorbife) f ie y verwwidelt 5 — 
knot, der gordiſche Knoten, ir die Schwierig- 


GORE, « 1. ber Gebren, vid. Goan; 2 ein fhma- 

1e6 Stic Sand ; 3. bad geronnene Blut. 

7 GORE, v. a. floßen; fledjen (wie ein Oqe mit 
ben pbenecn) burdybobren, auffpießen. 

GORGE, s. 1. die Keble, Gurgel; der Kropf; 2 

‘cont. die pinterge tact Speite Pate ‘Sp. T. 

das Galfenfutter ; 3. Arch. T. di ‚leifte an 

einer Säule ; 4. Fort. ber igang € fe Kehle) 

einer Baftion ober eines Außenwerkes. 

To GORGE, v. a. & n. fättigen, vollpfropfen ; ver= 

ſchlingen, freffen. 

), adj. H. T. mit einem Halfe von anderer 


jarbe. 
dorczous (adv. — Lx), adj. glänzend, ſchim⸗ 
meray sh et pradtuoll, a fae roa ness, 5. 
Glanz, immer, bie Pra t. 
donee s 1. die ‚Halöberge, der Eelstragen, 
Ringtragen; 2. bie Kraufe ; das Halstud). 
GORGON, +. Myth. die Gorgone. 
GN Sete Meme et 
A er Greifer, mer, Prof 
GORMANDER, "en 
To GORMANDIZE, v. n. fteffen, ſchlemmen, prafz 


. tT oe MANDIZER, s. vid. GORMAND. 


GORSE, GORSS, s. vid. Furze. 

GORY, adj. 1. voll von geronnencm Blute; 2+ 
blutig ip möberifeh,  töbtlich, verberblich. 

GOs: AW. K, «. der Daubenfalt, Stodaar. 

GOSLING, s. 1. das Saufen 5 2. Kdeden (an 
Nusbäumen, Fichten, u.f.w.) 

GOSPEL, s. 1. das Evangelium ; 2 die Theologie 5 
3. allgemeine Wahrheit 5 die im Evan 
getio gegründete Wahrheit; it is not all — what 
he says, prov. es ift nicht Alles wahr was er 





fpricht. 
Te GOSPEL, 2. a. fromm machen. 
76 GOSPELIZE, o. a. dem Cvangelio gemäß bil 


Goss, a. vid, Forze. 


GOS 


GOSSAMER, s. die wolligen Fäden an manchen 
Pflanzen ; Sommerfäben, Graswebe. 

GOSSAMERY, adj. leicht, wefenloß. 

GOSSIP, s. 1. der Gevatter, die (Frau) Gevatte- 
tinn; 2. (Stadt⸗) Klatſche; 3. der Zechbruder 5 
4. Nadbar 5 5. das Gefdhwhe 5; — story, bie 
Klatldgeldhichte. 
To GOSSIP, v. n. Hatfchen, ſchwaten. 

GOSSIPING, s. das Klatfden. 

GOSTING, s. die Farberrdthe, ber Grapp. 

cot, part. von To Get, qd. vid. to have —, h 


en. 
GOTH, s. 1. der Gothe 5 2. Barbar. 
GOTHAM, s. a (wise) man of —, or a Gothamist, 
ein Narr. 
GOTHIC, I. adi. 1. gothifd); 2. veraltet; 3. rob, 
grob; — architecture, die ec Baufunft; — 


a⸗ 


letters, Fracturbuchſtaben, Fractur⸗(oder Moͤnch⸗) 

ſchrift; TI. s. die gotpifche prache. , 
GOTHICISM, s. 1. die gothifche Spradyeigenbeit ; 

2. gothifde Bauart ; 3. die Barbarei. ; 
To GOTHICIZE, v. a. zur Barbarei zurüd brin- 


gen. 

GOUGE, s. der Hohlmeißel ; bas Stemmeifen. 

To GOUGE, v. a. 1. (mit dem Hohlmeißel) ausmei- 
felns 2 Am. mit dem Daumen die Augen aus- 
drüden. 

GOULARD, s. 8. T. ein Bleipräparat. 

GOURD, s. ber Kürbiß. 

GOURDINESS, s. die Schenkelgeſchwulſt, Steif- 
beit der Pferde. 

GOURDY, adj. dic, aufgefdwollen. 

GOURMAND, s. vid. GORMAND. 

GOUT, s. die Gicht, bas Pobagra ; — in the hips, 
das Hiftweh ; — paper, Gidtpapier ; — weed, 
die wilde Angelica (Agopodium podagraria — L.) 5 
— wort, das Gliedtraut (Sideritis — L), 

GOUT, s. (franj.) affect. der Geſchmack. 

GOUTINESS, s. das Gichtiſche, die Gicht. 

GOUTY, adj. gichtiſch; — disease, die Gicht. 

To GOVERN, v. a. §& n. 1. regieren, herrſchen; 
verwalten 5 2. im 3aume halten ; leiten, lenfen, 
führen, fteuern. 

GOVERNABLE (ote — LY), adj. zu vegieren, 
lentfam, biegfam, folgfam, unterw vig. 

GOVERNANCE, s. die Regierung, Verwaltung, 
Leitung, Führung 5 Aufficht. 

GOVERNANT (GovErNANTE), s. die Erzieberinn, 
@Gouvernante. 

GOVERNESS, s. 1. die Beherricherinn 5 2 Lehre- 
rinn, Hofmeifterinn, Gouvernante. 

GOVERNMENT, s. 1. die Regierung, Beberr- 
{dhung, Herrfdaft; 2 Regierungsform ; 3. dffent= 
lide Verwaltung, das Mtiniftertum ; 4. die Folg⸗ 
famteit ; — of one’s self, die Selbjtbeherrfchung. 

GOVERNMENTAL, adj. fid) auf die Regierung 
beziehend, von der Regierung ausgehend. 

GOVERNOR, s. 1. der Regierer, Beberricher ; 
Gouverneur, Statthalter; Landpfleger, Reids- 
verivefer, Berwalter; oberfte Director (einer 
Compagnie), Sofmeifter 5 2. Steuermann ; 3. 7. 
Regulator an einer Dampfmafdine. 

GOWN, s. 1. der lange Rod, Mantel, das lange 
Kleid; die (lange) Amtökleidung (der Staats⸗ 
beamteten, Geiftlichen, Aerzte, u.f.w.); 2 fig. das 

iedenstleib ; — man, ber Givilbeamtete, Geift- 
ice, rat; 3. Schlafrodshändler. 

GOWNED, adj. im langen Rode, u.f.w. 

GRAB, s. ein zweimaftiges Schiff (an ber Küfte 
von Malabar). 

To GRAB, v. a. ploͤtzlich ergreifen. 

To GRABBLE, v. n. 1. grabbeln, betaften ; 2. aus⸗ 
geftredt auf dem Boden liegen. 

GRA CE, 4 I. die Gunft, Hulb, Gnade (Gottes), 

I 


GRAIN, s. 1. bag Gamenforn 3 Korn ; 


GRA 


das Wohlwollen ; 2 bas Vorrecht; 3. der Reiz, 
die Schönheit, Blithe, Bierde, Annehmlich⸗ 
keit, Anmuth, der Anftand ; 4. bad Gratias, 
Zifchgebet 5 5. Gratia (frauenname) ; your 
» Ew. Gnaden ; to say—, bad Tifdgebet 
verrichten 53 day of — , Ta. T. der Gnadentag 5 
days of —, M. E-s. die Zage ber Sicht, Refpect= 
tage, Discretionétage ; letters of — , Anftandé- 
briefe ; herb of —, die Raute; — cup, die Dank 
[egungegefunbbeit, (der legte) Trunk nad dem 
iſchgebet; — note, 7. die Verzierung einer Note 
in der Mufit ; the Graces, pl. Myth. die Grazien, 
Sage tinnen good graces, die Gunft, Gewo⸗ 
genbert. 
To GRACE, v. a. 1. fhmüden, zieren, anmutbig 
machen, verfhönern ; 2. begnadigen, beehren 5 bez 
günftigen ; 3. mit (Gottes) Gnade erfüllen. 
GRACEFUL, adj. reizend, {din 3 — ly, adv. mit 
Anftand 3 — ness, s. bas Meigende, der Reiz, die 
Anmuth, der Anftand. 
GRACELESS (adv. — Ly), adj. 1. ohne (Gottes) 
A abd 2 höchft lafterbaft, gottlos 5 3. unver⸗ 


m 
GRACIOUS (ade. — ty), adj. 1. gnädig, wohl- 
wollend, huldreich, gütig, liebreich, freundlich, hold⸗ 
ſelig; 2. tugendhaft, gut; — ness, s. 1. die Gnade, 
Hulb, Freundlichkeit, Leutfeligkeit, Gutartigkeit 5 
2. Anmuth, Annehmlichkeit, der Reiz. 

GRADATION, s. der ee, Fortſchritt; 
u 


die Steigerung, Ab⸗ und fung, Folge, 
Schlußfolge; F Farbenabftufung. 
GRADATORY, I. s. (in den töfern), eine Trep⸗ 


pe, die gue Kirche führt; II. adj. ftufenweife. 

GRADE, s. ber Rang. 

GRADIENT, adj. gehend. 

GRADUAL (adv. — Ly), 1. adj. ſtufenweiſe; IT. s. 
]. bie Treppe ; 2. bas Grabuale (ein Theil des ka⸗ 
tholifhen Gottesdienftes und Buch dazu). 

To GRADUATE, v. I. a. 1. mit Graben bezeichnen, 
abgraben ; 2. eine akademiſche Würde ertheilen, 
bewürbden, grabuiren; 3. Ch. T. (Metalle) aufläus 
tern, aufftufen, erhöhen, verbeffern, verebeln; 4. 
(Salzfole) abdämpfen, grabiren; II.n. 1. eine 
akademiſche Würbe nehmen, promoviren ; 2. ſtu⸗ 
fenweife fortichreiten. 

GRADUATE, s. die graduirte Perfon. 

GRADUATION, s. 1. ber Stufengang, Fort{dritt ; 
Rortgana 5 2 die Wirdcertheilung, Bewürdung, 

romotion ; Veredelung, höhere Farbengebung ; 
3. Ch. T. Abdampfung, Grabirung ; 4. Mat. T. 
Eintheilung nad) Graben. 


GRAFF, s. der Graben. 

To GRAFT, v. a. & n. 1. pfropfen ; impfen einfuͤ⸗ 
en, einfchalten 3 fortp angen, befrudten (burd 
fropfen oder Snoculiren) 3 2. hinzufügen, ver= 
inden 5 to — in the cheek, in ben Kerb pfropfen ; 

to — by approach, abfäugen, ablactiren ; grafting- 
saw, die Baumfäge. 


GRAFT, s. das Pfropfreis. 
GRAFTER, s. ber Pfropfende. 
GRAIL, s. 1. das Körndyen, Korn ; 2. bas Grabu= 


ale, Meßbuch. eb 
eber 
kleine und fefte Theil, das Körnden (Sand, 
u.f.m.) ; 2. der Gran; das Gran, AB; 3. die Rich⸗ 
tung der Faben, oder Fibern (im Holze, Steine, 
u.f.w.) 4. der Strid, bas Korn, die Adern, bie Nar⸗ 
ben (im Leder); 5. die Farbe; 6. ber Grund, das 
Wefen; 7. die Neigung; Stimmung; 8. Spitze, 
iefe ; in — , (edit) purpurn ; in ber Wolle ge- 
&rbt ; durchaus, erz=3 cloth (dyed) in — ‚in ber 
Wolle gefärbtes Duds a Knave in — , GN ogy: 
faumter Schurke 3 thieves in — , Teypiedoe 4 ey 
are not united in — , fe And im Hecyn WUnzt O 


GRA 


ten Freunde ; against the —, gegen ben Strid ; 
fig. verkehrt 5 wiberfinnig, wider Willen 5 there 
must be a — of allowance, man muß fünf gerade 
feyn laffen; — staff, die Pieke; — tin, bag feine 
Zinn; — tree, der Cochenillebaum (Cactus coccus 
— L.)3 —s, pl. die Traber, — of guinea, (— of 

radise), die Paradieskdrner ; — of small-pox, dic 
latternarben. 

To GRAIN, v. a. marmoriren, ädern (auf Holz). 

GRAIN ne adj. geddert, genarbt, genoppt, run= 
zelig, rauh. 

GRAINING, s. 1. eine Art Weißfiſch (Cyprinus leu- 
ciscus — L.) ; 2. da Randeln, Kräufeln, die Ein- 
zähnung (dev Münzen) 5 das Marmoriren bes 
gapierd ; Adern das el — board, 7. das 

rifpenholz, Armholz (der Lederbereiter). 

GRAINY, di. vo Korner; voll Korn. 

GRAM INEOUS, } adj. grasartig, graficht. 

GRAMINIVOROUS, adj. Gras freffend, vom 

Grafe lebend. ; 

GRAMMAR, «. 1. die Grammatif, Spradlebre ; 
2. ein nad) den Regeln ber Spradlehre richtiger 
Ausdrucd ; — school, die lateiniſche Schule. 

GRAMMARIAN, s. der Grammatifer, Sprad- 
lehrer, Sprachkundige. 

GRAMMATICAL (adv. — uy), adj. grammatifch ; 
ber Spradlebre gemäß. 


GRAM MATICASTER, GrAMMATIST, s. der elende 


(unwiffende) Spradlehrer, Schulfuds, Pedant. 
To GRAMMATICISE, v. a. grammatitalifd maz 


den. 
GRAMPLE, «. der Seetrebs, Hummer. 
GRAMPUS, s. der Nordcaper (J elphinus orca — L.). 
GRANADE, Granapo, vid. GRENADE. 
GRANADILLA, s. die Paſſionsblume. 
GRANARY, s. das Kornbaus, ber Kornboden ˖ 
Speider ; — rent, der Bodenzins. 
GRANATE, s. der Granatapfel ; Granat. 
GRAND (adv. — ty), adj. fig. groß; erlaudtt, er⸗ 
haben, großartig, bod, beret ‚ ftattlich, prächtig 


vornebm ; — child, das Kindeskind, der Enkel, 


die Cnkelinn ; — cross, der Großkreuz ; — 
daughter, die Cnfelinn ; — duke, der Großher⸗ 
308 5; Großfürft; — dukedom, das Groftherzog- 
ihum; Groffirftenthum ; — duchess, die Groß- 


berzoginn ; en — father, der Groß- 


vater; — foe, der 
— guard, bie 
juror, ein Mitglied der grofen Sury; — jury, L. 
T. die große Jury; — master, ber Grofmeifter ; 
— mother, die Großmutter 5; — seignior, der 
Großherr 5; — sergeantry, daé hohe Lehnamt ; — 
sire, der Großvater; * Ahnbherr ; — son, ber En- 
el; — vicar, der Großinquifitor. 

GRANDAM, « 1. die Großmutter, Ahnfrau; 2 
Matrone. 

GRANDEE, s. der Grofe, Magnat, Grande (von 
Spanien). 

GRANDEESHIP, s. bie Grandezza, Granden- 
würde. 

GRANDEUR, s. bie Pract, Herrlichkeit, Größe, 
Hoheit, Würde, Erhabenheit. 

GRANDILOQUENCE, s. der hohe Zon ; 
Großſprecherei. 

GRANDILOQUOUS, adj. großſprecheriſch. 

an NOUS. adj. voll Hagel, aus Hagel bez 

ebend. 

GRANDNESS, s. fig. die Großheit. 

GRANGE, s. ber Meierhof, die Meierci; Scheune, 
ber Kornboben. 

GRANIT, Granire, » der Granit. 

CRANITIC, ad. 1. aus Granit; 1. zu Granit ge= 

Lory granitartig. 


aupt=(Erz-)feind (Teufel) ; 


die 


eldwache von ber Reiteret 5 — 


GRA 


GRANIVOROUS, aaj. Körner freffend. 

To GRANT, v. a. 1. bewilligen, gewähren, verleihen, 
geftatten, erlauben; 2 zugeftehen, zugeben, ein: 
räumen ; God — , Gott gebe; — it to be so, gu- 
geftanden (gefegt) es wäre fo; I take it for — ed, 

nehme es ald ausgemacht an, ich feße e8 als ge= 
wif voraus. 

GRANT, s. 1. die Bewilligung, aan Er⸗ 
theilung, Erlaubniß; 2 das Zugeſtaͤndniß, die 

inraͤumung einer unbewieſenen Sache als bewie⸗ 
fen; 3. L. T. die Schenkung, Verleihung, oder 
Uebergabe. 

GRANTABLE, adj. zu bewilligen, zu verleihen, 
uf.w. 

GRANTEE, s. L. T. der Erlaubniß bat, Ceffionar, 
der Privilegirte, Bevorredtete. —_ 

GRANTOR, « L. T. der Bewilliger, Verlei- 


ber. 

GRANULAR, adj Körnern ähnlich, koͤrnicht. 

To GRANULATE, v. I. «a. zu Körnern maden, 
törnen, granuliren; II. n. fich körnen. 

GRANULATION, «. bas Körnen; Granuliren 
(ber Metalle). 

GRANULE, «. das Kdrnden. 

GRANULOUS, adj. voller Körndhen. 

GRAPE, s. die Zraube, Weintraube 3 Weinbeere ; 
a bunch (or cluster) of grapes, bie Weintraube 5 
— flower, (— hyacinth), die Traubenbhyacynthe 
(Muscari — L.) 3 — gathering, die Weinlefe; — 
shot, Mil. T. Kartätfehenkugeln, Kartätfchen= ober 
Sraubenfeuer 3; — stone, der Weinbeerfern 3; — s, 
pl. Sp. E. die Mauke (Krankheit an der Feflel der 


Pferde). 

GRAPELESS, adj. ohne Feuer, ohne Blume (vom 
Wein gebraudt). 

GRAPHICAL (Grapuic) (adv. — ALLY), adj. 1. 
deutlich, genau, malerifd 5 2. das Zeichnen ober 
Graviren betreffend. 

GRAPHOMETER, s G.T. ber Graphometer, 
Winkelmeffer. 

GRAPNEL, s. N. 7. 1. der Eleine Anker, Dreg, 
Drache ; 2. Enterhafen. 

GRAPPLE, s. N. T. 1. ber Sciffehalen ; 2. das 
Balgen, Raufen, Ringen, Gefedt. 

To GRAPPLE, v. I. a. anbaten, gufammenbaten, 
(a ship, ein Schiff) entern; antlammern; IT. x. 
tingen, handgemein werden, fic) balgen, ſich rau- 
fen, ftreiten 3 to — with, zu beffreiten haben. 

GRAPPLEMENT, s. die Balgerei 5; Rauferei, 


das Handgemenge. 

GRAPPLING, s. da8 Anhaken; Balgen ; hand 
un’ ein Enterhafen 5 — iron, der Enterha- 
en. 


GRAPY, adj. voll Zrauben, aus Trauben. 

To GRASP, v. a. & n. greifen, zugreifen, paden, faf- 
fen 3 all —, all lose, prov. wer Alles will, be= 
freeben Nichts; to — at, nad) etwas greifen ; fig. 

eben. 

GRASP, s. 1. der Griff; 2. der Befiß; 3. die Ge- 
walt 5 to be within the —, beinahe in feiner Ge⸗ 
walt haben. 

GRASPER, s. der nad etwas greift, ftrebt. 

GRASS, s. daé Gras; grüne Futter, die Futter= 
kraͤuter to turn (or put) to — , grafen laffen, 
auf die Weide treiben; — cloth, amerikanifches 
Grastud (Art Leinwand) ; — grown, mit Grafe 
bewachfen ; — hopper, der Grashüpfer, bie Beu- 
{drecte ; — hopper eprings, pl. die Bodenfedern 
unter dem Kalten eines Gabrioleté; — of Par- 
nassus, Parnaffus Gras; — plantane, die Schlan= 
genwurz ; — plot, das Grasftüd, der Grasfled, 
Rafenplag ; — poly, der Graspolei (Art Weide- 
tid) 5 — vetch, eine Art Plattererbfen 5; — 
week, tie Betwode Gox die Keloieoane) 3 — 


GRA 
whisk, bee Grasbefen 5 — wrack, ba Gees 


ras. 
GRASS, Ln fh begrafen, begränen, grün 
werben, zur Weide werden; II. a. mit Gras be= 


beden. 
GEASSIN ESS, s. das Grafige, der Reidhthum an 
a 
GRASSLESS, adj. 


GRABSY, sa, 
GRATE, bas Gitter, Gatter 5 2. der Roft. 
va. §n. 1, gitteen; 2 reiben; rae 


* Gran) — ten 5 3 Eniccen, Enicfider 
ai n ny Iniefden, 
Merken, onen vafeins 4 —— fallen, 











fegns to — to dust, ulver reiben 5 
bs — the teeth, mit den ‘Sabnen tnirfden 5 it 
grates the ear, ¢8 beleibigt bas Dhrs to — up, 


vergittern 5 to — upon one, auf einen ftidetn, 
einem webe thun ; grating remembrance, unange- 


nehme Grinnerung. 
eh Pr a 1 bantbar 5 shia 
mehm, oo! eilfam, veigend, anmuthig 5 
7 — —E ieplichteit; 2. 
Dankbarkeit. 
GRATER, a. die Reibe, bas Reibeifen. 
GRATIFICATION, «. I. die Willfabrung, Gefät- 
ligteit, SBefrediqung 3 2 Annehmlidfeit, Freude, 
bas Bergh ae ber Genuß. 
GRATIFIER, «. (ber, die, bas) Vergnügen- u.f.m. 
Bringende. 
To GRATIPY, v. a. willfahren, nf feon, gön= 
nen; Pefriebigery peihwichtigen, befänftigen. 
nd A ec Bergitterungy das Gitter, 
Dampfgitter 3 II. (adv. — 
Bo aaj. 2 nerende Arte mißtönend, wide 


ities, adv. ohne Entgeld, unentgeltlid, ums 
fonft. 
GRATITUDE, s bie Dankbarkeit, Getenntigy | 


GRATUITOUS (ado. — Ly), adj. 1. freitoillig 5 

2 unverbient s 3. willtigrtidy ohne Grund. 
GRATUITY, s. bas (freiwillige) Gefdent, Ehren: 
ye fcpent (an Gelb), die Belohnung, Erkenntlich⸗ 


To "GRATULATE, v. a. 1. Gtüd wünfden; 2. 
Freude an den Tag legen. 

GRATULATION, s. der Slucwunſch. 

GRATULATORY, 35 Gli wänfchend ; — let- 
ter, bas Gtiwin| sung ;öfhreiben. 

GRAVE, I. s. bas by — cloth, das Sterbe⸗ 
Heid; — clothes, pl. Sterbetteiber 5 — digger, 
Sake Ber eaten riers > stone bet 

Grabftein, nftein 5 adj. 1. ernft, ern{ 
Haft, feierlich; 2. geroidtigs 3. fit (oom Sone) ; 
4. pruntios 5 — accent, Gram. T. der Ballton, 

fe ({dwere) Accent, Gravis. 

Ps ‘GRAVE, a $n. 1. graben, eingraben, gravi- 
ren, ftehen; 2. N. T. (ein Schiff) abbrennen, 
talfatern und theren. 

GRAVEL, s. 1. der grobe Sand, Kies, Gries; 2 
Med. T. Riecengries ; — pit, die Sandgrube; — 
walk, die Sanballee. 

To GRAVEL, v. a. 1. mit Sanb bededens 2. im 
Sande begraben ; 3. fig. hindern, verwirren, in 
Verlegenbeit fegen; 4. Sp. 7. den Fuß durch Qui 
fen ‚Hufe feifen und Huf eingedrungenen) Kies 


vermunt 

GRAVELESS, adj. ohne Grab, unbegraben. 

ORAVELY, ‘ado. 1. ernf, feierlich; 2 einfach, 
108. 


CRAVEN, part. gegraben, u.f.v.; — image, das 
OR AVENESS, +. vid, Gnaviry. 
GRA VER 4 J. ber Graveur 3 Kupferftecher, 

















GRE 
stöafiReder , @teinfäneber 3 2. Grabfie 


ORAVID, adj. ſchwange 
GRAVIMETER, «7. ber Ögmermeffer, bie Gent 


eRAV ING, 4. 1. bie geavirte, geſtochene Arbeit 5 
& fg bee Eindeud; — docks, N. 7. Kalfat- 
nm 5 — tool, der Srasfi met 
To GRAVITATE, v. n. nad dem Mittelpuntt der 
Aayebung (dem Schwerpunkt) ftreben, chwer 
fen. 
GRAVITATION, + bad Streben nad) dem 
Zgperpuntt / der Druck der Schwere, die Schwer⸗ 


traft, 

GRAVITY, a. 1. bie Schwere, das Gewir 

Ernft, die Senfpaftigeit, ts Qeieetchteit, — 

teit; centre of — , ber cpuntt ; —of a 

fact, die Grdfe eines Berbredens, to put beside 
jaffung bring 


TRAVY, «bee vee? Bee Blides 5. bie cs 








GRAVY, s. ber 
brühe, Brühe 3 — beef, —— (trafttofed) 
—— On et, ein Brei mit Braten. 
ein Saucenlöffel. 





adj. 1. grau; 2 dämmerig; IL. «1. 
bas Grau; 2 die Dämmerung; 3 der Dads, 
eine Act fade; — of the morning, die Morgen» 
bimmerung 5 the — mare is the better horse, 
prov. fie tr. gt die Hofen ; — beard, der Graubartz 
— brock, ber Dads 3 — eyed, grauäugig ; — fy, 
eine Art Bremfe; — friar, der Gapuzinerz; — 
gull, die Graumeve 3 — haired, mit mit gralen Baas 
ten; — headed, graut6; eaded man, 
der Greig 3 — horse, ber ( au)  Ehimmel; _ 
hound, vid. Greyuounn; — malkin, Grates 
den (Herenname, Shaksp. Mac.) ; — plover, 
me Sits - — skin, das Dadéfell. 


ie Aefche (Blusfife). 

GRAYNESS, «. daé Grau, die graue Farbe, 

To GRAZE, v. a. § ». 7 fen, leicht berühren; 
2. grafen, meiden; 3. at ‘Weide treiben ; his 
tens d. ehmeiben, frefen um fid) freflen; 5. mit 
Gras verfehen. 








. | GRAZER, s. der, bie, ba’ Grafende. 


GRAZIER, «. ber Biehmafter. 
GREASE, 2 1. das Fett, Schmerz die Wagen- 
[hmiere; 2 Sp. E. Stiefe Beingerhmuif) © der 


ferbe. 
To GREASE, va. fÄomieren; to— a man in the 
fist, cant. einen beftechen, vuig. fe mieten. 
GREASINESS, «. bie Nera 
GREASY (adv. — ıLr), mieig; fett, flei⸗ 
ia, 2 unanftändig, di igs — heels, bie 


GREAT, adj. 1. groß; 2 wichtig; 3. erhabens 
wunderbar 5 5. mächtig; 6. ehrmürdig, anbe= 
tungswürdig 5 7. berühmt, ruhmvoll ; 8. vortreff- 
lich, cher, Grofimihia 9. pradtooll, rei 
10. ftolj, hochmüthig ; 11. oulg, vetrauty genau, 
‘betannt ; 12. voll, {dywanger 5 13. fdywierigs a — 
deal, redyt Biel; a— many, eine große Anzahl 
fehr Viele; in a — measure, fehr fact oben bef 
tigy fehr; a — way, weit; ‘to go a — way with 
one, viel bei einem gelten, oder über einen vermd« 
[ee seht vn ies > bas 
ulpferd; — with child, (hoch) fÄmanger 5 
Sau young, trddytig; to be — with one, ie 
bei einem viel gelten, vertraut mit ihm feyn; it is 
no — matter, €6 ift mise 3 es mad nicht 
viel au 5 > , bad hohe Alter; — bear, Ast. 
T. ber Bars — delied, ran TU 
tain, orbritanien, — canon, Typ. T. Ke ar 
Kanon (Sheift) 3 — circles, Ast. T. We Sr 





GRE 


Gleichtheiler; — galley, vid. GALEAs; — grand- 
father, der Urgroßvater ; — grandson, der Uren⸗ 
tel 5 — hearted, bebergt, hochherzig; — looks, 
ftotie Blide ; — nephew, — niece, der Großneffe, 
ie Großnidhte (Sohn, Todhter bes Neffen oder 
der Midjte) ; — oath, der große Schwur; — pri- 
mer, Typ. T. die Zertia (Gdrift) ; — roll, eine 
Urkunde in ber Schagkammer; — sea, die ſchwere, 
gebe (bohe) See, hohes Wafer; die See (mo kein 
and mehr fihtbar ift); — seal, L. T. das große 
(Staaté-)Giegel ; a — wind, ein ftarfer Wind. 
GREAT, s. daé Ganze ; by the —., (at the —), im 
Grofen oder im Ganzen, in Baufd und Bogen, 
überhaupt ; to freight by the — , das ganze Schiff 
in Fradt nehmen, in der Rufe fradten; the —, 
pl. die Großen, Vornehmen. 
GREATLY, adv. 1. recht ſehr; 2 mit Größe; 3. 
gropartt ’ gropmuthig, ebel, tapfer. 
GREATNESS, s. 1. die Größe; 2. der Einfluß, 
die Macht, AM 3. ber Stolz; 4. Edel- 
muth, die Erhabenheit, Hochherzigkeit ; 5. Pracht, 
Herrlichkeit. 
GREAVES, s. pl. 1. die Beinſchienen; 2. Grieben, 
Zalggrieben. 
GRECIAN, I. s. ber Griede 3 II. adj. griechiſch; 
im griedhifchen Gefdma 3 — fire, bas griechiſche 


Feuer. 

GRECISM, s. bie griechiſche Spracheigenheit, der 
Gräcismus. 

To Se IZE, v. I. a. in bas an atberfegen ; 
griechiſch machen; II. n. griechifch ſprechen. 

REICH, s. 1. Griechenland; 2. + ber Abfag, bie 

tufe. 

GREEDINESS, s. die Gierigteit, Gefräßigkeit. 

GREEDY (adv. — 11y), adj. gierig, gefräßig, luͤ⸗ 
ftern 3 — of honour, ehrfüdtig; — of money, 
gelbinehtig. 

GREEK, I. s. 1. ber Grieche; 2. dad Griechifde ; 
it’s all — to me, daß find mir böhmifche Dörfer 5 
II. adj. griedhifch ; — fire, vid. GRECIAN FIRE ; — 
rose, das Himmelsroͤschen; — water, eine Silber- 
auflöfung zum Schwarzfärben der Haare. 

GREEKLING, s. der wenig griechifc, verftebt. 

GREEN (adv. — Ly), adj. 1. grün; 2. unreif; 3. 
nicht gar; 4. fei, neu ; 5. weiflid 5 blaf, grün- 
gelblich, kraͤnklich; 6. jung, unerfahren; in so — 
an age, in fo früher Jugend; — old age, daé 
muntere Greifenalter ; — in remembrance, in 
frifdem Angedenken; — in judgment, unerfab- 
ten; — broom, ber grüne Ginft; — cheese, ber 
Kraͤuterkaͤſe, Peterfilientafe; Schabzieger ; — 
cloth (court or board of — cloth), dag Hofmarſchall⸗ 
gericht ; — colored, blaf, frantlid ; — corn, die 

aat ; —eyed, gründugig ; —finch, ber Grinfint 5 
— fish, (vid. unter GREENLAND) ; — gage, eine 
Art faftiger, grüner Pflaumen (franz. la petite 
Reine Claude) ; — gold, T. ®rüngold, (mit Gold 
verfegtes Silber, zum Gebraud der Goldarbei- 
ter) ; — goose, eine junge Gané, das Ganéden ; 
— grocer, ber Gemüfehändler, Obfthändler; — 
— hastings, pl. frühzeitige Schotenerbfen 5 — 
heart, ein hartes weftindifches Holz zu Blocknaͤ⸗ 
gein; — hide, die ungegerbte Haut; — horn, 
ein Krifhling vom Lande, Landfrofd, vulg. Pum⸗ 
pernidel 5 Ac. cant. ber Fuchs; — house, baé 
Gewaͤchshaus; — meat, das halb gare Fleifd ; 
— peak, ber Grunſpecht; — place, (— plot), ber 
Rajenplag; — plover, der grüne Kibi 5 — 
room, bag Foyer, Berfammlungszimmer für 
die Schaufpieler während der Zwifchenacte 5 — 
seed, (or upland cotton), Am. Baumwolle mit grü- 
nem Samen und von kurzem Wuchs; — sickness, 

die Bleidfudit ; — sparrow, bas Scharlachkehl⸗ 


GRI 


fauft wird, (— shop), die Obftbude; — sward, 
der Raſen; — turtle, bie Rieſenſchildkroͤte; — 
weed, der Waid (vid. Woav) ; — wood, dad grüne 
Gebuͤſch, mit (grünem) Laub bekleidete Bäume 5 
daé grüne (nicht troctene) Holy ; a — wound, eine 
frifhe Wunde; II. « 1. das Groin; 2. Laub; 
die Zweige, Blätter, das Kuͤchengewaͤchs ; 3. 
der grüne Platz, Anger, die Aue, Weide, Gra⸗ 
fun 3 4. greens, s. pl. die Kuͤchenkraͤuter, das Ge⸗ 
möfe. 

To GREEN, v. a. grün maden. 

GREENHOOD, s. der unreife Buftand; die Tage 
ber Kindheit, das Tindifche Wefen. 

GREENISH, adj. grünlid). 

GREENLAND, I. s. Grönland ; II. adj. grönlän= 
difd 5 — fish, grönländifcher Kabeljauz — man, 
der Grönlandsfahrer, ufifchfahrer, Wallfiſch⸗ 
fanger ; — oil, Fiſchthran. 

GREENLANDER, s. der Grünlänber. 

GREENNESS, s. 1. die grüne Garber das Grün; 
2. die Friſche, Kraft, Munterkeit ; 3. Unreife ; 
Neuheit. 

To GREET, v. a. & n. grüßen, begruͤßen; begluͤck⸗ 
wuͤnſchen. 

GREETER, s. der Gruͤßende. 

GREETING, s. da8 ent ber Gruß. 

GREFFIER, s. der Regiftrator. 

GREGAL, adj. zu einer Herde gehörig. 

GREGARIAN, adj. gemein ; — soldiers, gemeine 
Soldaten. 

GREGARIOUS (adv. — ty), adj. in Herden gee 
bend, in Schaaren fliegend. 

GREGORIAN, adj. gregorianifch ; — style, die 
neue Zeitrechnung. 

GREGORY, s. Gregorius, Gregor (Mannéname). 

GREMIAL, adj. gu dem Schooße gehörig. 

GREMIL, s. ber Eteinfamen, die Meerdirfe (Zi- 
thospermum — L.). 

GRENADO’ s. bie Granate. 

GRENADIER, s. der Grenadier. 

GREY, adj. vid. Gray. 

GREYHOUND, «. bas Windfpiel. 

GREYISH, adj. vid. GRAvisu. 

GRICE, s. das Ferkel, der Frifdling. 

To GRIDE, v. n. ſchneiden. 

GENDELIN ‚s. die Klachsblüthenfarbe (das Gris de 
lin). 

GRIDIRON, s. der Bratroft. 

GRIEF, s. 1. der Kummer, Gram, Schmerz, (— 
of heart), bas Herzweh; 2. die Beſchwerde, das 
Weh, die Krankheit. 

GRIEFFULL, adj. + tummervoll. 

GRIEFLESS, adj. kummerlos. 

GRIEFSHOT, adj. von Schmerz durdyuctt, von 
Schmerzen ergriffen, (merzreih, leidvoll. 

GRIEVANCE, s. die Befdrwerde, Noth, das Ue—⸗ 

e 

To GRIEVE, vc. I. «a. kraͤnken, webe thun, 
{dmergen ; traurig machen; it grieves me to the 
heart, es thut mir ın ber Geele web, et mid) 
tief; I am grieved, e8 Eranft mich, thut mir leid 5 
IJ. n. trauern, fid) haͤrmen, fid) grämen. 

GRIEVER, s. der Qudler. 

GRIEVINGLY, adv. mit Echmerzen, vor Kum⸗ 


mer. 

GRIEVOUS (adv. — uy), adj. 1. Eräntend, 
ſchmerzlich, empfindlidy, perbrieplich 5 2 abſcheu⸗ 
lich, ſchrecklich, elend, erbarmlid) ; — complaints, 
ſchwere (bittere) Klagen ; — ness, s. 1. der Kum⸗ 
mer, Saymeryy das Elend, Unglüd ; 2. die Ab- 
ſcheulichkeit, Schrecklichkeit (dev Sünde, u. ſ.w.). 

GRIFFIN (Grirron), s. der (Vogel) Greif; 


den 5 Ze ber Gland wo Küchengewäde ver-| — like, adj. dee Raubiudt eines Stetten Ähnlich. 


GRI 


GRIG, s. 1. der Heine Aal; 2. (a merry — ), ber 
luftige Bruder, Wildfang. 

To GRILL, v. a. auf dem Rofte braten. 

GRIM (adv. — ır), adj. 1. grimmig, ſchrecklich, 

{heuplid 5 2 haͤßlich; 3. maͤrriſch, verdrieflid ; 

faced, (— visaged,), fauer, böfe ſehend. 

GRIMACE, « 1. die Verzerrung ded Gefichte, 
Grimaffe, Frage ; 2. Verftellung, Affectation ; to 
make — 8, Gefichter fchneiden. 

GRIMALKIN, s. die alte Rage. 

To GRIME, v. a. einſchmutzen,/ befudeln. 

nd s. bie Schwärze, der (eingewurzelte) 

muß. 

GRIMNESS, s. die Scheußlichkeit ; daé fürdhter- 
lide, muͤrriſche Gefidt. 

GRIMY, adj. idmugig, 

To GRIN, v. n. 1. bie Zähne blecten, fletfchen, grei= 
nen, grinfen 5 2. die Zähne krampfhaft über ein- 
ander beißen. 

GRIN, s. das Blecten oder Flet{den der Zähne. 

To GRIND, v. I. a. 1. mahlen, reiben, zermalmen 5 
2. wegen, fchleifen ; 3. plagen, quälen, brüden, bez 
drüden, unterbrüden ; to grind the teeth, mit den 
Zähnen Enirfchen ; II. x zermalmt, geweßt, u.f.w. 
werden. 

GRIND, s. N. T. der Kin in einem Zau; — 
stone, der Mühlftein, Weäftein, Schleifftein. 

GRINDER, «. 1. ber, die, das Mahlende, Reibenbe, 
Schleifende ; der Farbenreiber; Schleifer; 2. 
— 8, die Badtenzähne ; Zähne. 

GRINDING, s. das Mabhlen, Reiben; — mill, bie 
Mahlmühle, Handmible. 

GRINNER, s. der Grinfenbe, Fragenfdneider, der 
die Zähne bleckt. 

GRINNINGLY, adv. grinfend. 

GRIP, vid. Gripe. 

To GRIPE, v.a. & n. 1. zugreifen, paden, ergreifen 5 
2. feft halten, zufammendrüden, tneipen, zwiden 5 
3. die Kolit haben ; the ship gripes, Sea Ph. daé 
Schiff faßt den Wind (if tuvgierig): 

GRIPE, s. 1. das Ergreifen, der Griff; 2. Drud; 
die Unterbrüdung ; 3 der Kummer, die Roth; 4. 
N. T. das unterfte Stik bes Schafts eines Schif- 
feé5 5. gripes, pl. das Kneipen im Leibe, Bauch⸗ 

rimmen, die Rotit ; 6. N. T. die Bootstrabber 
Doppeltaue mit Haken und Sungfern). 

GRIPER, s. der Bedrücder 5 Knider, i 

GRIPING, s. 1. das Ergreifen; 2. Kneipen (im 
Leibe) ; — line, die Grableine; a — ship, Sea 
Ph. ein luvgieriges Schiff; — ly, adv. mit Schmer⸗ 
zen (Kneipen) in den Gedärmen. 

GRIS, s. das Grauwerk. 

GRISELDA, s. Grishilde (Srauenname). 

GRISKIN, s. das Rüdgratsftüd des Schweines, 
die Schweind-Garbonabe. 

GRISLINESS, s. die —— 

GRIS LY, adj. ſcheußlich, gräßlich, ſchrecklich, furcht⸗ 

v 


GRISONS, s. pl. die Graubiindner. 

GRIST, s. 1. da8 Korn, Mabhlforn, Mehl; 2. Brod, 
der Unterhalt, die Lebensmittel; — to the mill, 
der Gewinn, Vortheil. 

GRISTLE, s. der Knorpel. 

GRISTLINESS, s. das Knorplige. 

GRISTLY, adj. tnorpelig. , 

GRIT, s. 1. das Schrotmehl, die Kleie; 2 der 
Gries, grobe Gand; 3. Feilftaub, Mineralftaub ; 
— stone, der Gandjtein ; grits, pl. Hafergrüße. 

GRITTINESS, s. da8 Sandige, Griefige. 

GRITTY, adj. fandig; griefigs ftnirfdyend; — 
land, ber Kiesboden. 

GRIZZLE, I. s. dad Grau 3 II. adj. grau. 


GRO 


To GROAN, v. x. ftöhnen, ädhzen, (tief) ſeufzen; 
to — for, heftig nad) etwas verlangen. 

GROAN, s. das Stöhnen, Hedger, der (ſchwere 
ober tiefe) Seufzer; to fetch a deep — , tief aufs 

nen. 

GROANFUL, adj. tläglidy, jammervoll. 

GROAT, s. der Grot (eine englifde Rechnungs 
miinge von 44); a — ’s worth, für 4d., eine Klei- 
nigteit. 

GROATS, vid. Grits unter Grit. 

GROBIAN, s. der Grobian. . 

GROCER, s. ber Materialift, Gewürzträmer, 
Spezerei(waaren=) Handler 3 — #’ hall, bas Kraͤ⸗ 
mer-(Innunge=)Haus, die Zunftftube der Krämer- 

tbe 5 —'s shop, der Materials oder Spezerei 
aden. 

GROCERY, s. baé Material-(Waaren=)Gefdhaft, 
die Material-(Waaren=)Handlung ; der Material- 
Laden 5; — ware (or groceries), die Mtaterialwaa- 
ven, Spezereimaaren, aide Ni 

GROG, s. ber Dr (Rum, u.f.rv. mit Wafler) 5; — 
blossoms, pi. die Blüthen im Gefidte. 

GROGGY, adj. Sea cant. betrunten, benebelt. 

GROGRAM, s. ber G@rogram (famecibdrne 


Zeug). 

GROIN, s. 1. die Schamleiſte, ber Schambug; 2 
(in Reuenglifoen) ber Schweinsrüffel 5 3. Arch. T. 
die Rippen oder Gurten an einer gewölbten Dede 5 
swelling in the — , die Leiftenbeule (Bubo). 

GROMIL, GRoMWELL, s. vid. GREMIL. 

GROMET, Grommet, s. N. T-s. der Stag-Lagel 
(Kragen ober Kranz) von Zauenz; — of an oar, 
ber Strop eines Riems. . 

GROOM, s. 1. der Burſche; Diener, Bediente, 
Aufwärter ; 2. (— of the stables), der Stallknecht; 
3. junge Menfd ; 4. Bräutigam 3 — of the cham- 
ber, der Rammerdiener 5 — of the stole, der Auf- 
feher der königlichen Garderobe, der Oberkam⸗ 
merberr (C. -maitre de garderobe); — porter, der 
Auffeber über die Ldnigliden Gemäder und 
Spiele (Ch. maitre de plaisir). 

To GROOVE, v. a. ausbdblen ; grooving plane, 7. 
der Nuthhobel. 
GROOVE, s. 1. die Rinne, Fuge; 2 Grube tm 

Bergbaue. 

GROOVER, s. ber Bergtnappe. 

To GROPE, v. Wi a. grabbein, greifen, tappen 
(— for, after, nad); betaften, begreifen; to go 
groping along, herumtappen, fid) den Weg mit den 

dnbden fuchen 5 to — out one’s way, (im Finſtern) 
orttappen. 

GROPER, s. ber Zappenbe, Betafter. 

GROSS (adv, — 2 1. adj. 1. did, fett; grob; 
2. bumm ; 3. unanftändig 5 4. ungeheuer, unge⸗ 
heuer groß ; 5. unverhältnißmäßig, ungebildet 5 6. 
ganz ; 7. ausgedehnt ; 8. drictend, ſchwer ; — ad- 
venture, bie Bobmerei, Groß-Avantur; — air, 
dide (mit Dünften angefüllte) Luft ; — amount, 
ber rohe Betrag, das rohe Product; — average, 
die große (gemeine oder, General=)Haferei; — 
beak, ber Kernbeißer, Kirſchbeißer; a — error 
(mistake), ein grober Irrthum; — freight, bie 

ange Bradt, Brutto-Fradjt ; — headed, didföp- 
f , bumm; — language, die grobe (unbdflide) 
Sprace 5 to give one — language, Jemand grob 
anfahren; a— lie, eine handgreiflidje Lüge; — 
rice, ber rohe Preis, Preis ohne mova ber Spe= 
en; — sum, die ganze oder volle Summe; — 
weight, das Brutto-Gewidt, Grob-Gewicht; II. 
s. 1. bas Ganze ; 2. der ftärkfte, größte ober vor⸗ 
nebmfte Theil, Haupt .. 5 3 das Groß (zwoͤlf 
Dugend) ; dealer in — , ber Großhändler ; in the 


— , in Bauſch und Bogen, eins ind anere gered: 


GRIZZLED, adj. grau, graufprenklich. 
net; to buy in the — , nad We Hand Hah vem 


GRIZZLY, ad. graulich. 
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GRO 


Augenmaß, ungezählt, ungewogen) kaufen; the 
— of the ‘peor. die Maffe des Volkes ; a — of 
akins, (bei GAmifdgerbern) eine Walke Felle. 
3ROSSNESS, ». 1. bie Dide, Schwerfaͤlligkeit, 
Grobheit; 2. Dummbeit. 

GROT, —— die Grotte. » 

ROTESK, ade. — Ly), adj. 
test; — ungeheuer, feltfam, —E 
— work, groteste Figuren. 

GROTESQUE, Gaoresk, s. das Groteste, bie 
Grotesten. 

To GROUL, ». n. § a. vid. To Grows. 

GROUND, ». sing. 1. bie (Oberfläche der) Erbe, ber 
Grund, Boden ; 2. bas and, bie Gegend ; 3 der 
Anfang ; 4 die Urfade, der Grund, Grundfag, die 
Grundlage ; 5. Arie (als Gegenftand über den 
Bariationen gemacht werden) ; ber Grunbbaß ; 6. 
die Grundirung, Grundfarbe; 7. der Spigen= 

ind; Faden (bei den Tuchmachern)z 8. + bas 
arterre (im Schaufpielhaufe) ; grounds, 2. pl. 1. 
inbereien, Felder, liegende Gründe, Güter; 2. 
die Grundlehren, Znfangsgetinbe 5 3. ber Boden- 
fat, die efenn cate, die Örundfuppe 5 to break —, 

Mil. T. die Laufgrdben eröffnen ; to dispute the 

—, dad Geld ffreitig madjen; to get (gain) —, 

rwärts (weiter) fommen, Fortſchritte maden 5 
and nehmen; Sea lang. (vor einem andern 

Schiffe) vorbeifegeln z to give, lose, or quit one’s — , 
Raum geben das Felb räumen (ober verlieren), 
fe ane itziehen, weichen 5 to lay in the — ‚eingras 

1, begraben ; to run a— ſtranden z to keep — , 
gs behaupten, halten (von Preifen) 5 to stand (or 
eep) one’s — , ben (feinen) ag bebaupten 3 
in compos. — anj ting das Grundangelns — 
ash, bie junge Gide s r Geißfuß (Pflanze); — 
bait, Kifhköder aus Malz, der auf ben Boden ges 

worfen wird ; — beetle, der Caufeafer, Renntafer 5 
— dove, die Sperlingétaube, das Steintäubhen 5 
— flea, der Erdfloh, Pflangenfloh ; — floor, das 
Erdgefchoß, Parterve; — hog, das virginifche 
Murmelthier, Terkelkaninden ; — ivy, ber Erd= 
epbeu, Gundermann; — malt, bie Feäber 5 — 
nut, die Gronuf, Crbeihel; — oak, die junge 
Gide, Heifter ; — pine, der Erbweihraud, das 
Selangerjelieber, Berztraut ; — plates, bie Grunde 
Schwellen (zu einer Cifendatmy uf.) 3 — plot, 
der Grund, Grundeif ; — rent, ber Grundgindz 
— room, daé Bimmer auf der Erbe; — sel, bad 
Kreuzkraut (Senecio — L.); — sic ), T. bie 
Sayoelle ; — squirrel, N. 7. der Blod auf dem 
ber Daft ruht, das Schwein; — sugar, Baftern ; 
—* N. Das ——— — tler, bt 
unterfte age aufgefpeicherter Gaffer 3 — tow, 
Hanf, der beim praia in der Hedhel fiten bleibt ; 
— ways, N. T. bie Unterlagen der — 3 
work, bie Grundlage, der Grund; bie Anfangs 

gan — worm, ber Regentourm, 

* ken: 2 








GROUND, ». a. 1. auf den Grund 
den Grund madyen ; gründen ; 3. in den Anfangé- 
geinten unterrichten ; to — a ship, ein Schiff auf 

Grund fegen) um es zu fielen, zu brennen, 
oder zu falfatern) ; to — the arms, Mil T. baé 
Gewehr niederlegen ; ftredten ; II. n. N. 7-s. unter 
Segel auf ben Grund gerathen. 

GROUNDAGE, «. Z. T. das Antergeld, Hafengeld 5 
bie Hafengebühren, das Tonnengeld. 

GROUNDLESS (ad. — x), adj. grundlos ; 
— ness, «. bie Grundlofigteit. 

GROUNDLING, «. 1. ber Geibting (ein Bit) 5 
2 fig. Stopf ; 3. groundlings, pl. + die Bufdjauery 
Zuhörer im Parterre. 

runs bie Gruppe. 6 
G P, 2 a. geuppisen, in Gruppen zufamz 

fee ‚gruppiren, wpen zufi 
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GRO 
GROUT. 2 1 bee oe bad Ohrot ( pe gemablene 


{ungebeutete Getreide), Schrotmebl; 2 eine Art 
rte 5 3 Bobenfad; 4. eine Art wilder 


GROVE, «. der Luftwald, Hain ; Schattengang, die 
Baum-Allee. 
To GROVEL, o. n. triedyen, auf dem Bauche lie- 


N. 
GROVELING, +. ber Gründling. 
GROVELER, «. der gemeine, niebrige Menfch, 


riecher. 

GROVELING, adj. triehend; weak — eyes, 
matte (ſchwache) Augen; — thoughts, gemeine, 
niebrige Gebanten. 

To GROW, ». ir. I.n. 1. wachfen; 2. werben, gera⸗ 

ny tommen (allmählig aus einem Zuftande in 
einen andern übergehen) 5 3. fid) ändern 3 4. Fort⸗ 
fate madyen ; 5. erwachfen, entftehen ; 6. zerfal= 
(ens 7. Sea lang. anfehroellen, hohl gehen; to — 
better, fid) beffern ; to — blind to .. , blind (uns 
empfindlich, gleichgültig) werden gegen .. 
childish, tindifd) werben; to — easy, ſich berubi- 
ns to — handsome, fid) verfhönern; to — 
umble, fid) bemithigen; to — in favor, (im 
Bee) fteigen 3; to — in Hesh, fetter, bieter wer⸗ 
n 5 to —in years, alt werben ; to — into fashion, 
Mobe werden; to — into a habit, zur Gemohn- 
heit werden; to — into a proverb, zum Gpridy- 
wort werden; to — into one’s esteem, Jemandes 
Adıtung gewinnen; it grows late, e8 wird {pat ; 
to — less, fid) vermindern ; to — light, [5] erhels 
len; it grows near harvest, es geht auf bie Ernte 
1085 to — obsolete, veralten; to — old, altern ; 
the night grows (on) apace, bie Nacht fommt herz 
an; Sea Erp-s. the cable grows exceedingly, bas 
‘Antertau reitet (liegt ftraff) auf bem Halé; the 
cable grows on the starboard bow, bes Badbords 
Anfertau fteht fteif auf den Kiüfen; to — out, 
aus=, herauswachſen ; to — out of fashion, aué der 
Mode kommen ; to — out of use, abfommen; to 
= out of favor with one, bei Jemanden in Ungnade 
falten, feine Gunft verlieren ; to — out of esteem, 
die Achtung verlieren ; to — out of kind, aus der 
Art fhlagen ; to — poor, verarmen 5 to — short, 
fürger werden, abnehmen ; to — together, zufam- 
menwachfen 5 to — towards an end, fic) gum (Ende 
neigen 3 it grows towards morning, ¢é wird Tag; 
to — up, wadfen, aufwachſen ; to — up into one’s 
acquaintance, mit Jemanbem befannt werben ; to 
— upon one, einem zu mächtig werben ; fam. ihm 
Über ben Kopf wacjfen ; to — weary, ermüben ; to 
— weary ofa thing, einer Sache überbrüflig wer⸗ 
den 5 to — well, beffer werden, fic) erholen, genefen ; 
to — worse, fid) verfdlimmern ; to — young, fid) 
verjüngen; 11. a den Badethum befördern, 
bauen, ziehen. 

GROWER, «. 1. der, die, bad Wachfende ; 2. der 
Pflanger, Producent roher Naturerzeugniffe 5 
of cotton, ein Baumwollpflanzer; a slow —, ein 
Baum ber langfam wadft. 

GROWING, part. s. § adj. wachfend ; werbend ; — 
ripe, das Beifigen (eines Geſchwüres); fine — 
eather, (hönes feuätbaree Wetter. 

To GROWL, ». I. n. tnurren / brummen, murren 5 
IL a. burd brummen, u.f.w. ausbrüden. 

GROWL, s. das Getnurre, Gebrumme, Geheul. 

GROWLER, s. dec Brummbart. 

GROWN, (part. from To Grow) gewadhfen ; gervor- 
ben ; eripadhfen 3 a — person, eine erwachfene Per= 
fons ‘Sea Ph-s. a — sea, eine hohle Gee ; — over, 

ervachfen. 

GROWTH, «, 1. bas Wachfen, ber Wachsthum, 
Anwuchs , die Berardierung, Zunahme y 2. das 














GRU 


Sewaͤche, Erzeugnißs native growths of the soil, 
Sani wucte s — head, ber Raulbarfd. 
To GRUB, ». a. (— up) 1. ausgraben, auscotten, 
ausgäten, ausreuten 5 2. wählen ; Grubbing-axe, — 
hoc, +. vid. Grup; Grubbing up, daé Außrot- 
Gia, a 1 1. ber De mrourm 5 die ig Rapes ‘Mabe ; 
fon, ber ee klare die 
enmity in compos, grub-axe, 
Rabehade, Radehaue. 
GRUBBER, «. der Xusrober. 
eeitams = ola FA, Beneiben, ne 
feben ; 2. ungern thun; to — no pains, fü 
HE Mühe verdriefen fen In. ou 
fenn ; 2 murren 5 3. fi, firduben, 
eRUDGE, 2. der (ingemurgete) Grat Gas, Reid, 
die — — der em, 
1% en one A ee Geol 
gegen Semanb begen. 
GRUDGER, «. der Reider, Haffer. 
GRUDGING (ade. — Ly), adj. murvend, mit Bers 
druß, widerftrebend, ungern. 
GRUEL, «. der Haferfdleim, die Tifane. 
GRURE (oder) ad , mice yeeros 
rauby {cof ; — ness, «. das marrif fen, 
aut ROM ots beta) ‚um Bii li. ifs 2. tel (i 
lo — LY), adj. 1. muͤrriſch; (in 
Ger Stimm 
To GRUMBLE, en. 1. murren, brummen, knur⸗ 
zen; 2. murmeln, beden 5 3. fd) bettas 
gen, befdoeren, (— at, fi 
—— der ureknde, ‘Mifvergniigte, 
et. 
GRUMBLING, das Murten, Knurren 5 — of 
the abdomen, dad Knurren im Leibe; — ly, adv. 
ungufrieben 5 3 Taub. 
RUME, s. dad Dit, Geronnene, Kluͤmpchen. 
GRUMOUS, adj. did, geconnen ; — ness, die 


Geronnenbeit, das Dice. 
To GRUNT, To GruxtLe, v. m. grungen —F 
ders gon Sdhweinen) 5 murren; ftöhnen, ddyen, 


feut 
GR! NT, s. bas Grungen, Stöhnen. 
GRUNTER, s. 1. der, bie, das Grunjende 5 ber 
Murrende ; 2 der Knorrfifd. 
GRUNTING, «. das Geunjens Murten. 
GRUNTLING, «. bas Serket 

GRY, s. der zehnte Theil einer Linie. 
GRYFFITH, «. Ruffinus (Qannéname). 
GUAIACUM, s. bas Franzofenholg. 

GUAIAVA, ». ber Guajavabaum (Pridium pyri- 


). 

n 14 Seguany die Kanropfebeähe, 

der Gewdhrsmann, Bürge, 
E. ber del credere ftebt. 
|. die Gewähr, Gemährleiftung, 
Buͤrgſchaft, Garantie; 2 vid. GuaRaNTEE; to 
give —, M. E. del credere eben. 
To GUARANTY, va. ior Sargſchett te 
ften, verbürgen, anticen, fcher 






To GUARD, v. I. a. itens el hüten, bewachen / 
ſichern, befchüs nr perth jen, bewahren ; Il. m. 
* hüten ſich fügen (— against, vor, gee 


Cokin, #1, bie Hut, Bader ‚Kufficht, Bormunds 
fait, Verwahrung ; 2. Borlidh v Schug- 
griff am Degen, das ‚Stichhlatt ; i ie —S 
tung im Gedhten, das Lager; 5. bie Cchugwadhe 5 
Seibwache, Garde ; 6. ber Schirrmeifter, Wagen 
meifter, Gonducteur (einer Volt), Poftichaffner ; 
7, (oe ben Bucbinbeen) der Bat  & Bügel cam 

fte einer linte, u.f.v.) ; guards, pl. die Hi 
* tflauen eines Eberd ; to stand upon one’s 
auf Der ut fepn, fh in Act nehmen (— agg 





















GUI 


Vor) 5 in compos. — boat, das Machboot (welches 
in einem Hafen die Runde ‘balt)s — chamber, 
(— room), bie Wachftube, das Wadyimmer ; — 
house, das Wachhaus, die Wache; — irons, pl 
Sea lang. nas eiferne Gitterwerk die Figur des 
Gallions ie — ship, die Brandwa 
das Wach der Küftenbewahrer (Kriegafe ff 
an der Küfte). 

GUARDABLE, adj. Jetttar, ut dertheibigen. 
GUARDANT, ya LT. aufrecht, erhaben, das 


ira ae — LY), a aft behut⸗ 
Napeputss, die Borfichtigteit, Bebutfam= 
GUARDER, a. der Hüter, Wächter, Bewacer, 


Belay 
GUARDFU: tig, bei 

UARDIAN, Lok ber Olten Bohrer, Wider, 
Auffeher, Vormund, Gurator 3 — of the spiritua- 
Tides, er Bla ints Boos TL. adj. [hügends 
opanbraxgate ‘& die Bormund{daft, Hut, 


— mebrtos, 
GUARDSHIP, —E 


GUAVA, «. vid. Guatava. 
GUBERNATION, «. bie —— Verwaltung 


(mw. d.). 
A arıvn ag, tegieren! 
GUDGEON, «. 1. der Gründling J 2 Sropf, 
fel 3. die Sodfpeife 5 « der eiferne Zapfen ‘eee 
bes, einer Rolle, u. 
GUELDERLAND, Gurrbens, & Geldern (Land 
und Stadt in den Niederlanden). 
GUELDER-ROSE, «. vid. GeLDER-RosE. 
GUELFS, GuELens, s. pl. die Guelphen. 
GUERDON, «. ber Lohn. 
GUERITE, +, Fort. a6 (fleinerne) Gchilberhaus. 
To GUESS, v. x. § a mugmaßen, vermuthen, 
athen, errathen (— at a thing, 
GUESS, s. die Muthmafung, nae ermaroung 5 Bae 


sen, a. ber Muthmafende, Errathende, Ras 
tl 


er. 
GdESSINGLY, adv. muthmaßlich. 
GUEST, «. m ber Gaft 5 , Beembe s — chamber, das 
Gaft = oder Fremdenzimmer ; — rite, der Gafte 
‚gebraud), die Sfreunbfäaftiche Gmpfangnahme ; 
—rope (guess-rope), N. T. bat Sdlepptau {eines 
Bootes), Baumtau; — wise, adv. wie (als) ein 


we GUGGLE, ». n. vid. To GuoLe. 
GUIDABLE, adj. lentbar, lentſam. 

GUIDAGE, «. ber Bohn eines Wegmweifers (rv. &.). 
GUIDANCE, a bie Führung, Leitung, Aufſicht, 


To —R oa. führen, leiten, belehren, einwirken, 
die Auffti ht führe 
3 Leiter, Res 


GUIDE, « * fer, Gi 

der MWegweifer (ein Bud) für 
—— — a bie Armfäule, der Wegweiſer 
(an Kreup= oder N). 
CUIDELESS, adj. cone jübrer., 
GUIDER, «. der Führer, Wegweier. 
GUIDON, s. 1. das Panier, Banner, die Standarte, 
Sahne ; 3 2 ber Standartenjunter, Faͤhnrich, Gor= 


uirn, . die Gilde, Zunft, Innung, Brüders 
{daft ; — hall, das Rathaus (zu London); — 
rents, Abgaben der Gilden an die Krone. 
GUILDABLE, adj. Aeuerbat, 

GUILDER, ». ber hollinviiie Guten. 
GUILE, a. der Betrug Becrothys die Brgy. 


GUI 


GUILEFUL (adv. — Ly), adj. beträglich, argliftig ; 
verrdtherifd ; — ness, s. die Betrüglichkeit, Hin⸗ 


terlift, Arglift. 
GUILELESS, adj. truglos, arglos, ehrlich; — 
ness, s. die Arglofigkeit, Redlichkeit, Unfchuld. 
GUILLEMOT, s. das Waſſerhuhn. 
GUILLOTIN, s. die Guillotine, das Fallbeil. 
To GUILLOTIN, ». a. guillotiniren. 
GUILT, s. die Schuld, Sünde, Miffethat, bas Ver- 
brechen ; — sick, gewiffendtrant. 
GUILTILY, adv. verbrecheriſch, flrafbar. 
GUILTINESS, s. bie Schuld, Strafbarteit. 
GUILTLESS (adv. — ty), adj. ſchuldlos, unbe⸗ 
edt; — of ..., fremd, unerfahren in ..., un⸗ 
gerührt von ...3 — ness, s. bie Sdulblofig- 


GUILTY, adj. 1. fchuldig, ftrafbar ; verderbt 5 2. 
fhuldbewußt ; to find one (or to bring one in) —, 
einen fchuldig erklären, ihn verurtheilen 5 to plead 
—, die Klage anerfennen, fein Verbrechen einge- 


fteben. 

GUIMP (Gurmp-xace) s. feidene Spigen. 

GUINEA, s. 1. Guinea (Land in Afrika) 3 2 die 
Guinee (215.) — corn, bie Hirfe 5; — dropper, ber 
betrügerifche Spieler (ber um zu betrigen Gui- 
neen fallen läßt); — grains, die Waradieskörner ; 
— hen (— fowl), dad Perlhubn; — man, ber 
@uineafabrer ; — pepper, der fpanifdhe Pfeffer ; 
— pig, das Meerſchweinchen (Cavia cobaya — L.) 5 
— wheat, das türkifche Korn, ber Mais. 

GUINIAD, s. der Weißfifch. 

GUISE, s. 1. die Art, Weife, dad Benehmen ; 2. 
die Gewobhnbeit, der Gebrauds 3. Anzug, bie 
Bradt 5 4. der Vorwand, die Maske, Form, Gee 


alt. :; 

user, s. ber Vermummte (befonders zur Weih⸗ 
nachtszeit). 

GUITAR, s. die Guitarre, Zither. 

GULA, s. vid. Goa. 

GULES, H. T. I. s. das Roth; II. adj. roth. 

GULF, s. 1. der Meerbufen, Golf; 2. Abgrund; 
Schlund ; 3. Strudel, Wirbel. ; 

GULFY, adj. voller Meerbufen ; voller Schlünde, 
voller Wirbel. 

Te GULL, v. a. betrügen, ſchnellen, Streiche ſpie⸗ 

n. 

GULL, «. 1. die Meve; 2. der Betrug, Pfiff, liftige 
Streich, die Prellerei 5 3. der einfälttge sropf 3; — 
catcher, der Betrüger. 

GULLER, s. der Betrüger. 

GULLET, s. ber Schlund, die Gurgel, Speife- 


röhre. 

GULLIBILITY, s. 38 die Leichtglaͤubigkeit. 
To GULLY, v. a. aushoͤhlen, unterminiren. 

GULLY, s. die Vertiefung, der Graben, Abfluß, 
Ablauf, Ausfluß ; — hole, das Sdleufentod). 

GULOSITY, s. die Gefräßigkeit (m. uͤ.). 

To GULP, v. a. gierig ſchlucken (to — down), ver= 
ſchlucken; — up auéfpeien. 

GULP, s. 1. der Schluck, Bug 3 2 das Ausfpeien. 

GULPH, s. vid. GuLr. 

GUM, s. 1. das Gummi, Harz, Pflangenbarg 5 2 
das Zahnfleifch; 3. die Augenbutter ; — arabic, 
bas arabifhe Gummi, Gummi Arabicum; — 
boil, das Zahngeſchwuͤr; — kino, Gambia Gum- 
mi; — lac, ber Lad; — lancet, S. 7. die Zahn⸗ 
fleifchlanzette 3 — succory, die ſpaniſche Wegewar⸗ 
te, wilde Endivie; — tragacanth (dragon), das 
aragant Gummi. 

To GUM, v. a. gummiren, mit Hargwaffer an- 
euditen 5 to — together, zutieben, zufammen- 

leben. 


GUT 


1. grummicht, gummiartig; 2. 
ummi gebend, gummig ; 3. mit 
Gummi überzogen. 


GUMPTION, s. vulg. der Verftand, vulg. Merks, 


die Grüße. 

GUN, s. daé Keuergewehr, Gefchüß ; die Kanone ; 
Buͤchſe, Muskete, Flinte; a great —, ein Stüd 
Geſchuͤt, eine Kanone ; as sure as a — , vulg. ganz 
gewiß 3 to breech — s, die Kanonen bohren 3 to 
charge a— , ein Gewehr laden; to mount a —, 
eine Kanone auf die Lafette bringen; — barrel, 
der Flintenlauf ; — boat, das Kanonenboot; — 
carriage, die Laffette ; — deck, N. 7. das unterfte 
Verde; — flint, der Flintenftein ; — knife, das 
Spännermeffer 5 — ladle, die Ladeſchaufel; — 
metal, das Stüdmetall, Stidgut ; — ports, pl. 
die Stüdpforten, Schießloͤcher; — powder, das 
Scyießpulver ; — powder tea, der Perithee, Kugel: 
thee; — rod, ber Pupftod, Ladeſtock; — room, 
die Sonftablersfammer 5 — shot, der Schuß ; die 
Schußweite; — shot wound, bie Schußmwunde ; 
— sling, der Slintenriemen ; — smith, der Büdh- 
Kakhmied, idfenmadyer 3 — stick, ber Lade- 

od; — stock, der Schaft, Kolben, Flintenfolben ; 
— stone, (fonft) die fteinerne (Schuß-) Kugel; 
— tackles, N. T. die Stüdtaljen; — vice, die 
Gewehrſchraube; — wale, 1. N. T. der Dablbord, 
Dollbord, das Schandded, ber Schanddecel, die 
Kanonenlage; 2 die unteren oder Hauptbalfen 
an einem flachen Sahrzeuge 5 to have — in, N. T. 
8 {diet fegeln, daß der Dablbord in bas Wafer 


mmt. 

GUNNER, s. der Feuerwerfer, Stüdmeifter, Ka- 
nonier ; gunners’ calipers, eine Kugel-leere. 

GUNNERY, s. die Ge(dhAgtuntt Artillerie. 

GUNTERS SCALE, s. N. T. die Scala (Rech⸗ 
nungstafel) eines Steuermanns, u.f.w. 

GURGE, s. der Schlund, Strudel, Wirbel, 

To GURGE, v. a. verfchlingen. 

GURGEONS, Guraions, s. pl. vid. GRUDGEONS. 
To GURGLE, v. n. glucten, riefeln, fprubeln. 

To GUSH, v. n. in einem Strome hervorbrechen, 
hevansfchiepen, -flürgenz; to — out in tears, in 

branen zerfließen. 

GUSH, s. 1. der Strom, Guß 5 2. die Maffe (einer 
lüffigkeit). 

GUSSET, s. der Zwickel; das Achſelſtuͤck. 

GUST, s. 1. der Geſchmack; 2 Trieb; die Nei- 
gung, Liebe; 3. der Stoß, Windftoß, Sturm; a 
heavy — of wind, N. T. eine ſchwere Bd, Kaak ; 
a— of anger (passion), ein beftiger Ausbruch des 
Borné, die Gemuthsbewegung. 

To GUST, ». a. fdymecten, foften, Gefallen haben 


an... (m. uͤ.). 
GUSTABLE, adj. 1. zu ſchmecken; 2. fhmadhaft 


(w. ü.). 
GUSTATION, s. dad Schmeden, der Gefdmad. 
GUSTFUL, adj. wohlfchmedend, {dma pat 5 — 
ness, s. der Geſchmack, die Schmadhaftigteit. 
GUSTLESS, adj. geidmadios, fabe. 
GUSTO, s. der Geſchmack; geiftige Geſchmack 


(w. ü. 

GUSTY, adj. ftirmifd, ungeftüm ; a — wind, ein 
Sturmmwind. 

GUT, s. 1. ber Darm 5 (guts, s. pl. bas Cingeweide ; 
Innere 5) 2. fig. vulg. ber Baud, Magen; 3. vuly. 
die Völlerei; in compos. — spinner, der Darm- 
aitenmadjer 5 — string, die Darmfaite ; — wori, 
ie Shurmbith (Thapsia — L.). 

To GUT, v. a. 1. ausweiden, ausnehmen; 2. aus⸗ 
leeren, ausräumen, plündern, berauben. 

GUTTA SERENA, s, vid. DroP-sErENE unter 


GUMMOUS, } adj. 
GUMMY, 


GUMMINESS, $s. bie harzige Befchaffenheit, das 
GUMMOSITY, § Gummiactige. 


Drop. 
GUTTER, s. die Rinne , Dadyrinne 5 — ledge, N. 


GUT 
T. der Merker über der (großen) Luke ; — sticks, 


pl. Typ. T. die Bundftege; — stone, der Rinn⸗ 
ftein, Gufftein; — tile, der Hoblziegel, Firft- 


ziegel. 

To GUTTER, o. I. a. aushöhlen ; II. n. 1. aus⸗ 
gehöhlt werden; 2. rinnen, laufen. 

To GUTTLE, v. n. vulg. tüchtig ſchmauſen, ſchlem⸗ 


men, {dywelgen. ähnlich (n. uͤ.). 


GUTTULOUS, adj. Sropfen 
GUTTURAL, adj. zur Keble gehörig, aus berfel- 
—** 3 — letters, 


ben fommend, durch biefelbe ge 
Keblbudftaben 5; — ness, s. das Ausfpreden durd) 
die Keble. 

GUY, s. 1. Guido, Veit (Mannsname) ; 2. N. T-s. 
der Abhalter ; das Ladetakel, Stagtakel (Sau, um 
were Körper aufgubiffen) ; Zopreep ; boat's —, 
ge Kundwachter des Bootes; die (oſtindiſche) 

ard. 

To GUZZLE, v. n. & a. vulg. faufen, zechen, ſchlem⸗ 
men, freffen, ſchlingen, gierig hinunter {dlingen. 

GUZZLE, s. der (die, das) Unerfättliche. 

GUZZLER, s. der Zechbruder, Schlemmer. 

To GYBE, vid. To GiBE. 

GYBE, s. vid. Gripe. 

GYMNASIARCH, s. ber Gymnafiard, Rector 
oder Vorgefegte eines Gymnaſiums. 


HAF 


GYMNASIUM, «. 1. (ebedem) ein Ort zu Leibes« 
übungen, der Ring =, Fedt= oder DZurnplag ; 2. 

(jeQt) die Gelehrtenfdule, dad Gymnaftum. 

GYMNASTIC, (Gyunic) (adv. — ALuV), I. adj. 
gymnaftifd, turnfundig, zu ben Leibesübungen 
eee (dtefelben betreffend) 5 II. s. bie gymna- 

iſche Hebung, Surnübung ; mnastics, s. pl. die 
met urntunft ( iffenfchaft ber Leibes- 
ungen). 
GYMNOSOPHIST, s. der Gymnofopbift. 
GYMNOSPERMOUS, adj. B. T. mit unbedectten 
men. 

GYNARCHY, s. bie WWeiberherrichaft, bas Wei- 
berreaiment. 

as EOUS, adj. den Gips betreffend, oder bazu 
gebdri 

Eypst M, s. ber Gips. 

GYPSEY, Gypsy, «. vid. Gipsy. 

GYRATION, s. die Kreisbewegung, das Drehen, 
Herumodrebhen. 

GYRE, s. der Kreislauf, Kreis, Zirkel. 
GYRFALCON, s. vid. GERFALCON. 

GYROMANCY, Ja. s. bie Kreiswahrfagerei, das 
Wahrfagen in Kreisgängen, die Gyromantie. 

To GYVE, v. a. ia a 
GYVES, «. pl. die Feffeln, Fußbande. 


H. 


H, F bas H, b, der achte Budjftabe bes Alpha- 
eté. 


HA! int. ba! ha, ha, ha! (Nadabmung des La- 
dens) ba, ba, ba! 
HAAK, s. vid. HAXE. 
HABERDASHER, s. der (Barett-)Krämer, 
Kleinhandler, Bandhändler, Hutftaffirer. 
HABERDASHERY, s. der Kleinhandel, befonbers 
mit Putzwaaren, Baretttram, die auttaftirerei, 
HABERDINE, s. der getrodtnete Stockfiſch. 
nA BERGEON, s. der Bruftharnifdh, das Bruft- 
id. 
HABILI MENT, s. die Kleidung, das Kleidungs- 
ü 


HABILITY, s. vid. AsıLırv. 

HABIT, s. 1. die Befchaffenheit, der Zuſtand; 2. 
Gebraud ; 3. die Kertigkeit, Gewo beit ; 4. Klei- 
bung, das Kleid ; — of body, die Leibeöbefchaffen- 
heit; to get a— , gewohnt werben 3 to get into 
the — of drinking, fid) dem Trunk ergeben; by 


— , aus Gewohnheit ; — gloves, die Meithand- 
fhube für Damen. 

To HABIT, v. a. Heiden, befleiden, ankleiden, 
pußen. 


HABITABLE, adj. wohnbar, bewobnbar. 
HABITABLENESS, s. die Bewohnbarkeit. 
HABITANCY, s. die Wohnung, der Aufenthalt. 
HABITANT, s. der Einwohner, Bewohner. 
HABITATION, s. 1. bas Wohnen, Bemwohnen, 
die Bewchnung ; 2. Wohnung, der Wohnplaß. 
HABITED, adj. gefleidet, bekleidet. 
HABITUAL, aaj. zur Gewohnheit geworben, an- 
gewöhnt, eigenthiimlid, eingewurzelt ; an — 
drunkard, ein Zrunftenbold ; (adv. — ly), aus 
Gewohnheit. 
To HABITUATE, v. a. 1. gewöhnen, angewöhnen, 
itt Bertigkeit bringen ; 2. bewohnen. 
ABITUATE, ad. eingewurzelt. 
5 


HABITUDE, «. 1. dad Verhältniß, die Beziehung 
(w. ti.) 5 2. die Fertigkeit, Gewohnheit. 

HAB-NAB, adv. auf Gerathewobhl, fo, fo. 

To HACK, vw. a. baden, zerhaden, Elein huuen, 
verftüimmeln 53 to — a language, rabdebreden, 
ftammetn. 

HACK, I. s. ]. bie Kerbe, der Cinfdnitt; 2. dad 
Stottern, Stammeln ; 3. die Miethkutfche 5 4. 
das Miethpferd; II. adj. gemiethet; — saw, die 
Drillfäge. 

To HACKLE, r. a. 1. hecheln (Flachs); 2. hacen, 
zerhaden, zerftüden, auseinanderreißen, tren= 
nen. 

HACKLE, «. 1. die Hedhel ; 2. die rohe Seide, un- 
gefponnene Fäden ; 3. eine von Federn oder Seide 

ünftlich bereitete Fliege zum Angeln. 

HACKNEY, adj. & s. 1. zu Sebermanné Ge- 
braude, zum Miethen, gemein, gewöhnlich ; 2 ver- 
braudyt, abgenugt 5; 3. das Miethpferd; 4 die 
Miethkutfche ; 5. der Miethling 5; to make a — of 
.., etwas als fein Cigenthum gebrauden, (— of 
a horse, ein Pferd) immer reiten; — coach, bie 
Miethkutſche; — coachman, der Miethkutfcher 5 
— horse, dag me ferd ; — man, der Pferdever- 
leiber, Ac. cant. ferbepbilifter 5 — waiter, der 
Lohnbediente. 

To HACKNEY, v. a. 1. gewöhnen, angewöhnen 5 
ewandt machen, zureiten 3 2. ineiner Miethkutſche 
ahren; 3. verbrauchen. 

HACKNEYED, adj. 1. gewöhnt, gervandt, zuge= 

ftuät ; 2. verbraudt, abgenußt, abgeariffen. 

HADDOCK, s. der Kabeljau, Schellfiſch. 

HADE, s. Min. T. der jähe Abhang ; — of land, 
ein Eleiner Fleck Landes. 

HADES, s. bas Schattenreidh, die Unterwelt. 

HAFT, s. die Handhabe, der Griff, Steh SU. 

To HAFT, v. a. mit einem Gale, Stile, WAR. 
verfeben, ftielen. 


HAG 


HAG, s. 1. die Here, Unholbinn, 
fal, Ungeheuer ; 2. die bäßlidye Alte ; — boat, N. 
T. ba’ Hectboot 3 — born, von einer Here gebo- 
ren; — rid, —ridden, behert 5 hags, pl. elektriſche 

unten, die man zuweilen (in Gommernddten) an 
n Mähnen der Pferde fieht. 

To HAG, v. a. quälen, martern, peinigen. 

HAGGARD (adv. — Ly), adj. 1. wild, ungezähmt 5 
2, aplidh, graß, hager, ungeftalt ; — eyes, wilbe 

ide 


HAGGARD, s. 1. der wilde Fall, Hagar, Hager⸗ 

falt; 2. Wildfang 5 3. die Here. 

HAGGIS, s. eine Art Wurft oder Fleifd-Pud=- 

ding (ein befonders fchottifches Gericht). 

To HAGGLE, v. I. a. hacen, zerhaden, verftüm- 

mein; II. n. (beim Handeln) ftnidern, abdruͤ⸗ 
en 


HAGGLER, s. 1. ber Zerhacker, Berftümmier ; 2. 
nicfer. 

HAGICGRAPHAL, adj. bie kanoniſchen Bücher 
der heiligen Schrift betreffend. 
HAGIOGRAPHER, s. der fanonifdhe Schrift» 


fteller. 
HAGIOGRAPHY, «. pl. die fanonifden Bücher, 
eiligen Sdriften. 
AGSHIP, s. das Herenwefen, die Hexenſchaft. 

HAGUE, s. der Haag (Stadt in Holland); — 
haguebut, vid. ARQUKBUSE, 

HAH! int. ha! 

HAIL, adj. gefund, frifd) und gefund, im Wohl- 
feyn ; — fellow, ber Genoff, Gefellfchafter 5 to be 
— fellow well met, + vulg. mit Semandem ver⸗ 
traut umgeben. 

HAIL, s. der ‚Hagel; — shot, der Kartätfchen- 
ſchuß; — stone, dad Hagelforn, der Hagelftein, 
die Schloße. 

To HAIL, v. I. n. imp. bageln ; it hails, e8 hagelt ; 
II. a. I. gießen, ergießen, ausftrömen 3 2. Gluͤck 
wünfchen, grüßen; ein Schiff (durd) das Sprach⸗ 
rohr) anrufen ; preien. 

HAIL, int. Heil! Glick zu! Gli auf! Vivat! 

HAILY, adj. bagelidt, aus Hagel beſtehend — 
shower, ber Hagelichauer. 

HAINAULT, s. (die Grafſchaft) Hennegau. 

HAINOUS Kin — Ly), adj. abfcheulidy ; 
ness, die Abjcheulichkeit. 

HAIR, s. 1. das Haar; 2. ber Strid (n. ü.); a 
fine head of — , ein ſchoͤner Haarwuchs ; toa —, 
auf ein Haar, ganz genau, haarſcharf, haarklein ; 
against the — , wider ben Strid) ; fig. gerade ent= 

egen 3 — bag. ber Haarbeutel; — ball, die Gem⸗ 
Penkugel, der deutſche Bezoar; — bell, die en⸗ 
güifche DHyacinthe 5; — bine, ein Wollenftoff aus 

orwich; — bracket, N. T. die Verlängerung der 
obern Schließfnie des Gallions nad) oben zu; — 
brained, vid. HARE-BRAINED unt. HaRE; — (’s) 
breadth, die ‚Daarbreite; within a —'s breadth, 
auf ein — es fehlte nicht viel, fo... ; — broom, 
der Borſtwiſch, Borftbefen ; — buttons, pl. roß⸗ 

Knöpfe; — cap, die Grenadier-, (Baͤren⸗) 
müße; — cloth (— shirt), bas Haartuch; 
dresser, ber Haarkraͤusler, Haarkinftler ; — fil- 
let (— lace), dad Haarband; — hung, an einem 
Bar bangend; — pin, die Haarnadel; — salt, 

aarſalz; — seating, das roßhärne Stuhlzeug ; 
— side, die Haarfeite (der Selle oder Haute); — 
sieve, das Haarfieb ; — star, der Haarftern, Ko- 
met; — stroke, Typ. T. der Haarſtrich; — trunk, 
ber raube Koffer. 

HAIRED, adj. in compos. baarig; behaart 5 curl 
— , fraushaarig ; long —, langhaarig; rough 
—, raudy, zottig. 

HAIRINESS, s 1. das Behaartfeyn ; 2. die 

Paazfülte 
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te, bas Scheuz ; 


HAL 


HAIRLESS, adj. ohne Haare, fabl. 

HAIRY, s. baarig, baren. 

HAKE, ) «. das Rothauge, der rothe Braffen (ein 

HAKOT, J $ifd). 

HALBERD, «. die Hellebarde 5 to get a— , Ser: 
geant werben 3 to be brought to the halberds, ge⸗ 
peitiht werben. 

HALBERDIER, s. der Hellebarbier. 

HALCYON, I. s. ber Gisvogel 5 Halcyon; II. adj. 
ruhig, ftill, friedlich; — days, bie ruhigen, ftillen, 
friedliden Sage 53 the — deep, * der rubige 
Ocean. 

HALCYONIAN, adj. vid. Hatcyon. 

HALE, adj. friſch, gefund, wohl; unverleßt. 

To HALE, v. a. vid. To Haut. 

HALER, «. vid. HAULER. 

HALF, I. adj. & adv. halb; II. s. (pl. halves) die 
Hälfte; halb Part; with — the labor, mit der 
halben Mabe; — a dozen, ein halbes Dugend ; 
— an hour, eine halbe Stunde ; — a crown (gui- 
nea), eine halbe Krone (Guinee); a — sheet of 
twelves, Typ. Ph. das Duodezformat ; a pound 
and a —, anderthalb Pfund; — past seven, halb 
adt (Uhr) ; at (by) —, für (um) die Hälfte; the 
better — , bie größere Hälfte; joe. die Ehehälfte, 
Ehegattinn 5 in compos. — awake, halb wad); — 
blood (— blooded), I. adj. halbbürtig; II. «. das 
Halbgefdwifter, Stiefgeſchwiſter; — blooded, 
ausgeartet, ſchlecht (w. tt) ; — bred, von zweier⸗ 
lei Sefchlecht, zwitterartig 53 unreif; fig. unvoll= 
tommen, mittelmäßig ({dlecht erzogen) ; — breed, 
das Mifchgefchledyt 3; — brother, der Halbbruber, 
Stiefbruder ; — cap, bas Rüden ber Muse (ber 
oberfladlide Gruß) ; — chints, der Halhzig ; — 
communion, baé Abendmahl unter einer Ge- 

alt; — dead, halb tobt; — deck, Sea lang. 
er Raum (auf dem zweiten Ded oder in der 
Schanze) zwifhen bem großen und Befanmaft; 
auf Eleinen Kahrzeugen der Plas vor ber Kajüte, 
(wo das Volk logirt), bas Banjerz — faced, das 
Geſicht nur halb zeigend ; ſchmalbackig; unvoll- 
tommen, halb; — file, Mil. T. die drei erften oder 
drei legten Männer in einem Bataillon, die Sec⸗ 
tion, halbe Divifton ; — flood, die halbe Fluth 5 
— galley, die halbe Galeere ; — grain scarlet, ber 
Balbfcharlady ; — hatched, halb ausgebreitet 5 — 
heard, halb (nur unvollfommen) gehört ; — hour- 
lass, baé halbe Stunden-Glas 53 — learned, 
Balbgelehrt ; the — learned, pl. bie nur ober aͤch⸗ 
liche Kenntniſſe von den Wiſſenſchaften beſitzen, 
Halbgelehrten; — lost, halbverloren, am Rande 
des Verderbens; — mark, der Nobel (6s. 8d.); — 
minute-glass, baé halbe Minuten-Glaés ; — moon, 
der halbe Mond, Halbmond ; Fort. der Halbmond 
(ein Außenwert mit zwei Flanfen); — part, die 
Hälfte; — pay, der halbe Gold; — penny, ber 
halbe englifche Pfennig, Dreier ; a — penny loaf, 
ein Dreterbrob; a — penny’s worth, für einen 
Dreier Werth ; — pike, bie Enterpiete ; 
das Kurzgewebr, Céponton 5 pint, bie 
halbe Pinte ; — ports, N. T. die Ausfütterung 
der Stüdpforten; — price, ber halbe Preis, 
halbe Werth ; — read, oberflächlich belefen; — 
round, halbrund, oval; — scholar, der palbge- 
lehrte 3 — seas over, col {chief geladen, angefchof- 
fen (ein wenig betrunfen) ; — sighted, furzjidhtig ; 
— sister, die Halbſchweſter, Stieffhwefter 5 — 
sphere, die DHalbfugel 3 — starved, halb verbun- 
gert 3 — strained, halberzogen, halbgebildet, unz 
vollfommen ; — sword, die Hälfte der Klinge; 
to be at — sword with one, mit einem banbdge- 
mein fcyn; — way, auf balbem Wege; — wit, 
der Shor, Narr, Einfaltepinfel; — witted, nicht 
Tet aeicyeiht, thoridt einloitia. 


HAL 






Bil). 
um; by my —, bei 


Allem was mir 

HALL, la 1, bie le, der Saal; Borfaal 
niga 8 töfaal, die Amtsftube 5 

Be Wobnfig eines ioe gers ; 


u Drford und Gambridge) bad Gollegium ; 4. 
ad ber Univerfität gu Orford) eine bem Golle- 
gium untergeorbnete Gorporation : common — 
das Gemeindedaus s die Berfammlung 5 a.com: 
mon —, ein Kaufhaus ; — day, der Geridtetag 5 
— house, (— place), bat Geridtehaus 5 — pl 
ter, eine Art grober, röthlicher engliicher Gips. 
HALLELUJAH, «. dad Hallelujah, der (an Gott 

‚geriätete) Eobgefang 

ALLIARDS, s. BEN. T. Beta | allen (i. e. 
laufende Zaue mittelft welder Segel, Flaggen 
u.f.w. aufgebift ober ae igen werbel EN ) 

HALLIER, s. daé Boge 

HALLOO! int. (bef. oe nee hallo! 

To HALLOO, ». I. ™ Ballo rufen, freien; nad 
ben Hunden rufen ; II. a anſchreien, zufchreien ; 
—e anheten, hegen. 

To HALLOW, ». a. 1. weihen, heiligen ; 2 als De 
lig verehren; be thy name, gebeiliget 
werde Dein Ram 

HALLOWMASS, 4. Allerheiligen 

HALLUCINATION, «. tas Becte bee fri 

HALM, «. der Halm, Kornhalm, Im. 

MALO, Ast. T. ber Hof (um die Sonne ober ben 

on! 

HALSER, «. N. T. bas 8 Anpeltau, SAlepptau. 

To HALT, o. n. 1. Halt madyn, halten ; 2 zweis 
fein unfetäfig ig fen; 3. hinten; 4. fehlen; IL. 


HA T, I. adj. lahm, bintend; II. int. Mil, T. 
It! III 2. 1. ber Halt, Gtillftand ; 2. das Hin- 
en; 1 make —, ‚Halt machen; the —, pl. die 


HALTER” 2 Pintende s Zoͤgernde; 2. die 

Halfter; der Suet, Se jalgenftridt ; — cast, Sp. E. 

eine Berounbung an ber §effel der Pferde; — 
der Halfterriemen. 

To HALTER, v. a. halftern; verftriden, verwi⸗ 
ein ; in einer Schlinge fangen. 

HALTING, s. das Haltmaden ; Hinten ; — 
place, (auf Reifen) der Rubeplag ; — ly, adv. mit 
gogernden Schritten, langfam. 

To HALVE, v. a. zur Hälfte beiten halbiren. 

> HALVES, I. s. pl. (von Half) bie Saiften; to go 
— ‚zur ‚Hälfte gehen, halbiren, theilen ; to do by 
pact 1b (obenhin) verrichten; II. int. halb 


Bivins s. 1. der Theil vom Knie bis zur Eh das 








Diebein, die Lende, ber Schentel; 2. ten 5 
— string, die Kniefledfe ; to — string, o. ir. a. 
die Anieflehien gerfneiben und sah Türmen. 


HAMADRYADES, ». pl. BWaldnymphen. 
HAMATE, adj. Bernie, verſchlungen. 
HAMATED, adj batig, mit Baten, mit Baden. 
HAMBURGH, } (ie Stabt) pamburgs Ham. 


HAMBROUGH,f bro’ lines, N. T. drei{daftige 
(breigarnige) Ge Seile, Hifi ingen. 

HAME, ». bag Kummet ; a pair of hames, pl bie 
Kummetftöde. 


HAMLET, s. das Dörfhen, ber Weiler. 
HAMLETED, adj. in ländlider Abgefchiebenheit 
wohnen. 

HAMMER. «. 1. der Hammer; 2. T. (ftählerne) 
Pfannendedel (an einem Sdiefgewebr) ; 3. Zus 


flag (im Aucionen) 5 yellow — , bie Goldam- 


las- HAMPER, ». 1. 


HAN 


mer 5 — cloth, die Dede über einem Kutfcherfig 6; 
— hard, (— hardened), burd) Gdhlagen gehärtet 3 
— headed shark, ber Bammerfifd, Schldgelfifd 5 
— man, der gufätäger (in einer Schmiede) ; to be 
brought to the — , dffentlid verfteigert werben. 
To HAMMER, e. a. Sn. hämmern, fhmieden, 
poden, ſchlagen ; to — treacl hery, Verrath ſchmie⸗ 
en; to— a thing into one’s head, Jemandem 
etwas einbläuen 5 to — out, Schmieden, erfinnen ; 
to — upon a thing, über etwas finnen, nadjben= 
ten, babei anftehen, untäräfig feyn. 
HAMMERABLE, adj. bi 
HAMMERER, «. ber 
HAMMOCK, «. bad $ 


bammerbar. 
—ã 
bett, die Sängematte, 


Wagentorb, Pactorb, die 
Flechte; 2. die ene 
To HAMPER, ». a. 1. verwideln, verwirren, ver⸗ 
drehen 5 2. anloden, tbrnen. 
HAMSTER, «. ber Hamfter (Mus cricetus — L.). 
HANAPER, «. bie Sdhagtammer, Staatetaffe. 
HANCES, «. pi. 1. N. 7. die Gillinge der Regelin- 
gen auf der Séange' bee Ruders; 2 7. der Aube 
lauf (die — elliptifher Bögen. 
HAND, s. 1. bie Hand 5 2 bie individuellen 
Schriftzüge, die Hand ; Handferift, Unterfchriftz 









3. Sp. E. der Fup eines Falkens Seite, Gegend.; 

5. Handbreit (4 Boll) ; 6. der 37. bie ite 

Bedingung; 8. der Soldat, Matrofe, Arbeiter x aus 
my 


fig im pl.) ; to clap hands, in bie Hanbe Hat 
applaubiren 5 fib die Hände aig ‚Angelobun “oun 
der Treue, u.faw. regen s tochange hands, Log. 
anbere Gründe vorbringen ; take hands, {dlag ein; 
to shake hands, die Hand geben (mit, with) 5 fg. auf 
etwas refigniren, verzichten; at my hands, von 
mir; auf meiner Hand, fur mid, zu meinem 
Wortheil; at your hands, von Ihnen; by the 
hand of .., burg vermittelft ; M. E-s. before —, 
auf ——— inumerando; to give a bill from 
— , einen Wedjfel aus ober von ber Hand geben 5 
by—, aué freier Hands to sell by — , aus der 
Sand (d. i ohne MAtler) verkaufen; to bring up 
a child by — , ein Rind ohne Bruft (ohne 
termild) aufziehen 5 in my — ‚ in meinem Befig 5 
in meiner Gerwalt 5 in (under) one’s own — , mit 
eigener Hand unterfchrieben, eigenhändig 5 to 
have on — , vorrätig (auf dem Lager) haben; it 
lies on my hands, es ift mir zur Saft, ewig. liegt 
mir auf bem Halfe; to keep a strict — von in 
‚enger Zucht halten ; to have a good Giuͤck 
im Spiele (gute Karten haben); to write a mer- 
chant’s —, eine taufmännifche Hand {dyeeiben 5 
to have a — in a thing, im Spiel feyn 3 
die Hand mit im Spiele haben ; to have 
a — ata thing, in einer Gade gefchidt fos 
upper — , bie ‘Dberftelle, ‚Döerhand 
tenplag) 5 under — , unter ber Handy heim⸗ 
lic) ; under — dealings, pl. geheime Kniffe; to 
ge the better —, in Bortheit Tommen ; to make 
a good — of .., fid) .. zu Nuge machen, feinen 
Boxthel ziehen; at — or near at —, gut «Band, 
der Nähe; a horse hot at (or a horse that 
forces the) —, ein hartmauliged Pferd ; now in 
— , unter der Arbeit ; the matter ii » ber vor= 
Kegende Gegenftand ; to be in — witl in der 
Arbeit haben, datan arbeiten; to be in — with 
einem unterhandeln, handeln um 
— , verabfolgen laflen, Verabreichenz 
one's hands, (Semanden) in Händen 
(ers the property in my (your) hands, mein 


























‘ober Ihr) gegenwärtiges Cigenthum, (von con⸗ 
fignirten ®aaten) ; to take in — , vornehmeny 
unternehmen ; to put into ones hands, nem 
etwas einhänbigen 3 to take the law imo ones 
own — , fich felbft Rect verihaflens vo ley — 
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upon, ergreifen; to lay — upon one’s self, fic) 
das Leben nehmen 3 my — is in, ich habe einmal 
angefangen 3; my — is out, id) habe nichts mehr 
damit zu thun 5 to receive in—, bar empfangen ; 
to pay cash in — , bar außzahlen ; to pay mone 
in — , Angeld, Miethgeld, u.f.w. auf bie ean 
geben 5 money out of — , bar bezabltes Geld; 
rom — to — , von einer Hand in die andere, vid. 
by — ; to live from — to mouth, auß ber Hand in 
den Mund (i. e. dürftig) leben; to buy from — 
to mouth, nur fo viel kaufen, als man zur Zeit 
braudt ; bear a —, rulg. eile! greift Hr thee 
to lend a — , beifteben, helfen, unterftigen; 
I have it from very good hands, id) babe e8 von 
guter Hand; aus ber beften Quelle ; to come to 
— , zu Händen kommen, eingeben, einlaufen ; 
when this comes to — , wenn Gie diefed empfan⸗ 
gen ; to take a — at a game, mitfpielen ; to put the 
last — to a thing, eine Gade vollenden; even 
hands, gleid) auf, quitt; to part even hands, mit 
gleichen Bortheilen auseinander gehen 3 on all 
ands, von (auf) allen Seiten, einmüthig ; on (at) 
no hand, auf keine Art, feinedweges ; off — , aus 
dem —— extempore; out of —, auf ber 
Stelle, ſogleich, ſchnellz to take off one’s hands, 
einem etwas ablaufen; at first (second) — , aus 
der erften (zweiten) Hand; to buy at the best —, 
aus der eriten Hand (woblfeil) kaufen 3; of the 
first hands, von den erften Meiftern ; on the one 
— , auf (von) der einen Seite; einerfeits; on 
the other — , auf (von) ber andern Geite, von 
Seiten .. ; andeverfeitd 5 to lower the — , Sp. E. 
den Zügel etwas nadjlaffen ; to join —, vid. unter 
To Join; —in—, Hand in Hand, einmüthig, 
übereinftimmend ; — in — ring, der Doppelring ; 
— to —, Mann gegen Mann, Fete enge 3 to fight 
— to — , banbdgemein werden; — over head, 
über Hals und Kopf, unbefonnen, obenhin 3 nad 
läſſig; hands off! Hände weg! weg ba! under — 
and seal, unterfchrieben und beftegelt 5 heart and 
— herzlich, innigft, mit ganzer Seele; — in 
glove, vertraut, oe be Sea Ph-s. to call for 
more hands, mehr pine erbei rufen; come up 
all hands, fommt 2lle ber! all hands a hoy (or 
all hands on [upon] deck! fiberall! note of 
— , M. E. bie (Schuld⸗) Verfchreibung, Hand- 
fchrift, ein Schuldfchein, Panbroedfet 5 a cold —, 
a warm heart, falte Hände, warme Liebe; in 
compos. Sp. E-s. bridle (or near) — , die Zügel- 
and; off (spur or sword) — , die rechte Hand; 
ore —, hind — , ber Vorder⸗ und ber Hinter 
theil eines Pferbes ; — ball, der Ballon ; — bar- 
row, die Schubkarre ; — basket, der Handforb ; — 
bat, ein Knüttel ; — bell, bas Glidden, die Schelle ; 
— bill, der Zettel, da8 Billet; — breadth, eine 
Hand breit 3 — cloth, bas Schnupftudy, vid. 
HANDKERCHIEF; — craft, vid. HANDICRAFT ; — 
cuffs, pl. die Handfchellen, Handfeffeln 53 to — 
cuff, fig. Handfchellen anlegen; — director, mod. 
Mus. T. der Hanbdbilder, die Hanbleiter (nad 
Logier's Methode) 5 — fetters, pl. die Handfef- 
fetn ; — ful, eine Handvoll 5 fo viel alé man thun 
ann; cont. Kleine Zahl ober Menge; to have 
one’s hands full, alle Hände voll zu thun haben ; — 
gallop, der kurze Gallop; — grapnel, (— grap- 
pling), N. T. der Enterhaten, Enterbreg; — gre- 
nade, die Handgranate ; — gun, bie Flinte; — 
jet, ein Wurf mit der Hand; — lead, Sea Exp. 
das Hanbdloth ; — leather, dad Handleder; — 
maid, (— maiden), bie Magd; — mallet, der 
hölzerne Hammer; — mill, die Handmuͤhle; — 
67 die Bohrdruve; — Bump, Sea Exp. die 

veelpumpe 5; — rail, baé Geldnbder, die Lebne 5 
— sails, pl. ‚Bandfegel; — saw, die Handfäge ; 


st} 
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— scoops, die Oehsfaffer oder Handfchaufeln zum 
Ausfdopfen des Waffers aus Fahrzeugen 5 — 
screw, bie Handſchraube, Handwinde, Wagen- 
winde 3; — smooth, geſchickt; — epike, (— speck), 
die Zuberftange, Hand abe, Hebeftange ; der 
Drebbaum, Hebel zum Spannen ber Taue; bie 
Bredftange ; — staff, der Wurffpieß 5; — stroke, 
der Schlag mit der Hand; — tight, a feft 
angefpannt (vom Sdiffétau) 3 — vice, der Hand⸗ 
fchraubeftod 5; — weapon, bie Handwwaffe; — 
work, die Hanbdarbeit ; — worked, mit ben Haͤn⸗ 
ben gefertigt ; — worm, bie Milbe; — writing, 
bie Sant drift, Handzeichnung; eigenhändige 
nterfchrift. 
To HAND, v. a. 1. einhändigen, behändigen, über- 
geben, überreichen; 2. bei der Hand leiten, füh- 
ren; 3. handhaben 5; to — about, herum geben; 
aus einer Hand in die andere geben; to — down, 
herunter langen 3 überliefern; to — from an 
opera, &c., aus der Oper, u.f.v. (nad Haufe) 
bren ; to— in or into, einführen ; hinein heben, 
inein belfen 5 to — out, heraus nehmen, heraus 
elfen; to — the sails, N. T. bie Segel befdla- 
en, aufbindenz3 to — over to .., abgeben, aus 
Pänbigen, auéliefern, einhändigen, überliefern, 
übergeben an .., zuftellen ; hinreichen. 
HANDED, adj. in compos. 1. mit verfchlungenen 
dnben; ben Gebraud ber (rechten ober linfen) 
and habend; left —, links; a two — fellow, 
ein bandfefter Kerl; a two — sword, ein großes 
Ritterſchwert. 
HANDER, s. der Ueberreicher, Ueberbringer; — 
down, ber Ueberlieferer (einer Lehre, u.f.w.). 


HANDICRAFT, s. 1. bie Handarbeit, bas Hand⸗ 
wert ; 2. — or Handicraftsman, ber Hand⸗ 
werter. ı. In 

HANDINESS, s. die Behaͤndigkeit, Geſchicklich⸗ 
eit. 

HANDIWORK, s. die Handarbeit; bas Kunft- 


wert. 

HANDKERCHIEF, ‘ bas Sud (pocket —), 

nupftud 5 (neck —), Halétud). 

To HAN DLE, v. a. 1. angreifen, anfaffen, beruͤh⸗ 
ren; 2. handhaben, üben, treiben; 3. behandeln 5 
4. von etwas handeln, erwähnen; — arms! Mil. 
T. (greift’8) Gewehr an! 

HANDLE, s. die Hanbhabe, der Griff, das Heft, 
der Stiel, das Gefäß, Oehr, der Pumpenſchwen⸗ 

el; handles of a wheelbarrow, pl. die Arme eines 
Schiebtartens ; to make a — of a thing, etwas 
zu feinem Nugen anwenden. 

HANDLESS, adj. ohne Hand, ohne Hände. 

HANDSEL, s. M. E. 1. das Hanbdgeld, der Hand⸗ 
fauf, dad erfte gelöfte Geld; 2. der erfte Ge⸗ 
braud einer Gade. 

To HANDSEL, v. a. M. E. den Handfauf zu löfen 

eben ; zum erften Male gebrauden, einwei- 


en. 

HANDSOME (adv. — LY), adj. 1. ſchoͤn, huͤbſch, rez 
gelmäßig, nett, artig, anftändig, anfchnlidy, zierlich, 
elegant ; 2. freigebig, großmüthig; a — action, eine 
edle That ; — fortune, ein [höned (großes) Vermoͤ⸗ 
gen; — is that — does, prov. ſchoͤn, ift, wer 
(recht) [hön handelt; to grow — , ſich verfchö- 
nern; — ness, s. bie Schönheit, Zierlichkeit, Res 

‚ gelmäßigkeit ; Artigkeit, Eleganz, der Anftand. 

HANDY (— ty), adj. 1. bequem, gut zu hand⸗ 
haben; 2. geſchickt, fertig, behend, gewand ; — 
gripe, der Handgriff. 

To HANG, ». ir. & reg. a. & n. 1. hängen, bangen, 
henken; behängen ; 2. herabhängen, herabneigen, 
fenten; 3. ſchweben; 4. fig. zögern, gaudern; in 
Ungewigbeit (enn; 5. abhängig feyn (— on, upon, 
von); 6. bleiben, Hocker: MiKegen , 7. taperiren ; 
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to — one's self, fidh erhängen; go- 
gm enter! — him! weg mit ihm ! — it, 
"8 der enter; to — a room, ein Zimmer atts- 
jiren 5 to — the capstern, N. T. das Gang- 
iam Gebraud einlegen; to — a door, eine 
hüre mit, Angeln verfehen 5 to — back, fich 
äuben, nicht daran wollen; to — by, an (ober 
) etwas hangen ; to — down, herab hangen, 
nieberlaffen ; Serunterhungen to — fire, Sp. E. 
(von Sciehgewehren) fpdter losgehen, nachbren⸗ 
nen; to — loose, ſchweben, flattern; to — on, 
£3. anhängen 3 to — out, aushingen, ausitecen ; 
anges heraus bangens to — over, überhan- 
m, über etwas hinweg hangen; to— up, aufs 
Bängen (eine Sade an einen Ragel, u. 3 
— together, zufammenhangen, einander ig lies 
bens to— upon, ſchwer fallen, brüden ; to — 
upon the rear of the enemy, ben Feind dicht ver⸗ 


n 
aks, im compos. — dog, ber Galgenicelm; 
— man, ber Henter ; — nail, der Nietnagel. 
HANGER, s. 1. ber Henkel, Haken, dad Gebent, 
Debe ; 2. ber Hauer, bas kurze Seitengeroese, der 
‚Hirfhjfänger, das Weibmefler ; 3. Einer, der An- 





dere an den Gal bringt ; hangers of a sword, 
das Degengebent ; hanger-on, der Anhänger ; 
Sadmaroger. 

HANGING, 1. adj. 1. 


jängend, Kangend ; 2. hen= 
fenéwerth; IT. x. 1. dire angen € in? 2 
hangings, «. pl. bie Banbdbetleibung, Sapeten ; — 
matter, eine Halsfache ; eine Gade, die ben Gal- 
gen verdient; — compass, ein hängender Gom- 
5 — face, ein Diebögefiht; — garden, ein 
Fangendes Garten (Garten auf einem Haufe) ; — 
, bas Bortegelthlof ; — look, der Schelmene 
id; a — market, ein matter (langfamer) Wer- 
taut rom Tap, T. ber Aufpängeboben (für 
bie ifchgebrudten Bogen) ; — sleeves, fliegende 
Aermet ; — wood, Sangenbet lg: Srauerweiden, 
Trauerbirten, Hanged{den, Fichten. 
HANK, «. 1. ber Knauel, Knäuel; 2 hanks, pi. 
Sea lang. Ringe von Holz (oder Sauwert) die an 
bas Leif eines Segels optipitee werden zum Auf⸗ 
und Ablaufen an den Stagen, Lagel, Süger. 
To HANK, vo. n. zum Knduel bilben. 
To HANKER, v. n. fehr nad etwas verlangen, ge- 
Lüften, tradhten, ſich banad {ebnen, 
HANOVER, s. Hanover (fanb und Stadt). 
HANOVERIAN, I. adj. handverifd)s If. der 


pPamoveraner. 
[ANS (HANSE), «. die Hanfa, Hanfe (der hanſe⸗ 
atifche Bund) 3 — grave, der Handgraf (Richter in 
Handelsfadyen) ; — town, bie Hanfeftadt. 
HANSEATIC, adj. banfeatifd) ; — body or union, 
der hanfeatifche Bund, die Hanfa. 
HANSEL, vid, Hanser. 
HANT, Zufall, d fü 

» 4. der Ball, Zufall, das Ungefähr, ber 
Stüdzfall, ae Süd; by 
Gtüde; by gl 
hazard, der Zufall, das Gerathewohl, aufs Unges 











Teese. wf regnen, gefhche 
'0 HAP, o. n. fid) ereignen, gefchehen. 
HAPL! "sa ungtdti „er 


HAPLY, adv. vielleiht ; von ungefähr, zufäls 


lig. 

To HAPPEN, v. n. fid) zutragen, ſich ereignen, fi 
treffen, gefchehen 5 nr any Pan Shoal — ka 
come, wenn er von ungefähr time. 
HAPPINESS, s. 1. die Glüdfeligkeit, bas Gitict ; 
die Freude; 2 natürliche (unftudirte) Anmuth, 
nattirlicher Reig. 

HAPPY (adv. — hy), adj. gtüdtich ki in, im, 
mit) 5 Studtetis s — ily. gladlider fe, zum 






3 go— yourself!) 
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Gli s Arabia the —, das glüdlihe Arabien z 
he is — at a reply, ihm glüden bie Antworten ; 
Tam — to learn, icy bin erfreut (e8 freut mic) 
gu hören; of —contrivance, gefhmadvoll angeords 
net, eingerichtet 3 prov. — be lucky, es mag gehen, 


wie es will. 
HARANES, s. pl. (in Ungarn) Miliz (Groaten) zu 
Fi rannen. 


Fuß und zu be, 
HARANGUE, ». die Rede, Anrede. 
To HARANGUE, e. I. a. eine Rede halten; II. a. 
anveben. 
HARANGUER, «. ber Rebner, Mortfahrer. 
To HARASS, v. a. 1. verwiiften, zerftören ; 2 plas 
fit abmatten, ermüben. 
IARASS, die Verbeerung, Verwiiftung, Plas 


8. 
HARASBER, « der Benmäfter, Dlänberer. 
HARBINGER, s. 1. + der Fourier, Quartiermeis 
ftecs 2. Ag. Vorläufer, Bordote. 

HARBOR, «. 1. bie ‚Herberge, Wohnung ; 2 die 
Anfurt, ber (See=) Hafen; 3 Zufludtsort, Aufs 
enthalt, bie Freiftätte ; to enter into a — , in 
einen Gafen fleuern, einbugen; — dues, die Has 
fengebähren, Hafentoften, das Hafengeld 5 — 
master, ber Hafenmeifter 5; — pilot, der ‚Hafens 


tfe. 
To HARBOR, e. L.n. {et i 
nn 


ber ai 3 
a CO Vbdhrheroer, Aufnehmer, 


ARBORER, +. ber 
Bewirther. 

HARBORLESS, adj. ohne Herberge, ohne Zuflucht; 
obne ‚Hafen. 

wee adj. l.harts 2. zähe,unbeugfam,verhärtet, 

|. fteifs 3. ftark, heftig, ftrenge, berber fauer, ſchwer⸗ 
mübevoll; 4. grob, unhöflich, gefühllos ; 6. unges 
recht; 6 rau 7. geigig 3 — of belief, ſawer⸗ 
gldubig; — of di tion, fer gu verbauen; — 
of hearing, harthörig; — to be known, under- 
stood, &c. ſchwer zu ergründen, zu erfennen, zu 
verftehen, u.f.w. 3 — to come at, ſchwer zu erlans 
gen; — to deul with .., nicht auéjutommen mit 
.., tounderlid); — to please (or to be pleased), 


Ger zu befriedigen ; ‘tis a— case, das ift eine 
limme Lage ; to have 











joughts of one, von 
jemand eine üble Meinung haben; he has had — 
measure, man ift hart mit ihm umgegangen; I 
was too — for him, id) war ihm zu mächtig; it 
will go — but I'll have it, es mühe feltfam zus 
geben, wenn id) es nicht erbielte ; to be— at work, 
eifrig arbeiten 5 to be — upon one, einem heftig 
gi ny ſchwer werden ; the fever is — upon him, 
16 Fieber greift ihn fehr an; a — bargain, ein 

* fhmerer Kauf (wenn einer & hohe Forderung 





macht) ; — beam, die Hagebude ; — beer, fdjaled, 
faucet Bien, Bier bat ben is Bets beret, 
ict umgeben ; a — bill, ein hartes (fire 
Geleg 3 — bound, hartleibig, verftopft pare) 
breathing, ber {dywere Athem ; — cash, oulg. 
tlingende Münze; — cherry, die Hergticfche ; — 
diction, die ſchwerfaͤllige Schreibart; — drinking, 
das unmäßige Trinken, Saufen; — duty, 
der fehmere Dienft; — earned, fauer verdient ; 
— fare, die geringe Speife ; — favoured, (— fea- 
tured), ungeflatt, häplic) ; —favourednese, die 64 
lichkeit ; — figures, fteife Figuren; — fish, 
Schottland) getrocneter Silo) — fisted, geigig 5 
rob, ungehobelt 5; — gule, Sea lang. eine fteife 
ies got (— gotten), mit Mühe erlangt, 
kurs erworben 3 — handed, harte Pande habend ; 
enge 3 — head, das Kopfftoßen (beim Ringen) 5 
— hearted, harthergig, graufam, unmen(hlich 3 
— heartedness, bie Hartoecyghsits — hore, OH 

















Pferd, das weber Heitlaye nod Jauın gees — 


m 


HAR 
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To HARDEN, o. I. a. hörten fäßlen; verhärten, 
beftärten (— in sin, im öfen) ; befeftigen (— in 





sorrow, im Seiden) ; angemöhnen, abhärten (— to 
the sen, für die See); to — against .., gefühllos 
machen gegen —; a hardened tar, ein geübter 
Matrofe ; II. n. hart werden. 
HARDENER, «. ber bartet, u.f.m., abhärtet. 
HARDIHOOD, «. die Kühnheit; Unerfchrodenheit, 
Tapferkeit. 
HARDINESS, die Härte, Rüftigkeit, Keftigkeit, 
Unerfchroctenpeit, Kühnheit, Beherätheit, Dreiftig- 
it, Berwegenheit, Unverjchämtheit; — of con- 
stitution, die ftarfe Reibesbeichaffenhe 
HARDLY, adv. I. hart, vid. Hann; 2. fcwerlich, 
taum ; — ever, faft nie. 
HARDNESS, +. 1. die Harte ; Feftigteit ; 2.Strenge 
der Gitten) ; 3. Steifheit, Härte (in der Malerei, 
ildhauerei, ufiw.); 4. Schwierigkeit, Klemme, 
ber Mangel; 5. bie Härte (des Gemitths), Unem- 
An Raubeit, Verhärtung, Sruchtofigkeit 3 
raufamkeit, Barbarei; 6. Genauigkeit, Karg⸗ 
beit, der Geiz; — of favor, die üble Bildung, 
piflictets — of heart, die Bartherzigkeit. 
HARDS. «pt, bee Abgang von Gladé obe Hang 
4 . a. pl. ber Abgang von Flaché oder Hanfı 
die Floden, das erg, die Flachehede. 
HARDSHIP, «. bie Befdnverbe, Mübfeligteit, Be⸗ 
beüung, der Drud ; das Ungemad). 
HARDY (adv. — 11y), 1. adj. Hart, ftark, feft, abge- 
härtet ; 2 entfchloffen, thn, breift, verwegen ; 3. 
unverfhämt, eigenfinnig, hartnädig; — shrew, 
die Spigmaus. 
HARE, «. der Hafes (defgleiden Ast. T.); — 
bell, die englifche Syacinthe ; — brained, flüchtig, 
unftät, unbefonnen, wild, unbändig; —’s ear, 
ba8 Hafendprlein (Bupleurum — L.); — foot, ber. 
Hafentlee (Pflanze); — hearted, furdtfam ; — 
hound, ber Hafenbund, Stauber; — 's lettuce, 
die Gänfebiftel 5 — lip, bie Bafenfharte ; — 














ret, mit einer Pafenfdacte ; — mint, der 
ron (Pflanze) ; — pipe, bas Hafengarn, Haſen- 
Os Be strong, ber Haarftrang, Saufendel; 


HAR 
— die Gaͤn⸗ 
en 2, Hafenhaare ; wort, bie 
— die Frauenwohnung, ber Harem, das 
rail 


il. 
HARICOT, s. 1. die wälfche Bobne s 2 eine Art 
Bragout von (Hammel: )Fleifd und Rüben. 
HARIER (Haruien), s. der Hafenbund, Wind— 
bund, Stauber. 
To HARK, kn Me aati be 3 
HARK! int. he! (eigentlid) ber Imperativ von To 
Haax) hört! höre ! bord ! 


wool (— down), 


ie | HARL, s. der Slachöfaben ; Kafen, Faden. 


HARLEQUIN, s. der Harlefin, Hansmwurft. 
To HARLEQUIN, v. a. wegzaubern wie ein Har⸗ 


Ietin. 
Ib= oder Aderfenf. 


HARLOCK, «. ber 
HARLOT, I. a. bie Dure 5 II. adj. gemein, niedrige 


wolliiftig, verbublt. 
— Kd n. bie Hure maden; mit Huren 
umgeben. 
aaktorry, s die Unfläthigkeit, unzucht, das 
eure die Hurerei. 

ARM, s. das Böfe, Leib, Unrecht, der Frevel 5 


Schaden, Nachtheil ; to do —, Leid zufügen, Sda- 
den thun 5 he means no — ‚er meint es nicht böfe ; 
to keep out of — 's way, die Gefahr meiden ; 
there is no — in it, e8 ift nicht Übel gemeint. 

To HARM, v. a. befhjädigen, verlegen ; fchaben. 

HARMATTAN, «. ein trocener und zerftörender 
Bind in Weft-Afrita. 

HARMEL, s. bie wilde (forifhe) Raute, Harmel- 
taute, bas Harmeltraut. 

HARMFUL (ado, — ty), adj. bBfe, ſchaͤdlich, nach⸗ 
toe 3 —ness, «. die Schäblichfeit, Nadtheilig- 

it, Bosheit. 

HARMLESS (adv. — ty), adj. 1. harmlos, 
ungädbtid, ſchuldlos, arglos, wohlgemeint; 2. 
unbeſchaͤdigt, ſchadenftei, unverlegt ; to save one 
— + Zemanden fdadlos halten 5 to save one’s self 

» fi retten; — ness, s. bie Harmlofigteit, Un- 
fet teit, Sculblofigteit. 

ARMONIG, I. adj. vid. HanmontcaL; TI. — s, 
4. pl. Mus. T. die Eins ober Wohlklanglehre ; Ein 
fimmigteit, Harmonie. _ 

HARMONICA, +. Mus. T. die Glodenwalge, Har- 
monica. 

HARMONICAL (ade. — tx), adj. tibereinftim= 
mend, ginfimmigs harmonifd ; — division, G. T. 
die harmonische Theilung. 

HARMONIOUS (adv. — ty), adj. 1. zufommen- 
immend, wohlkuͤngend, harmonifd ; 2 übereins 
fimmend, einträchtig, frieblih; — ness, s. die 

Uebereinftimmung, Harmonie, ber Gintlang, 


on. 
HARMONIST, s. 1. der Meifter der Harmonie, 
Mufitverftandige, Mufittiebhaber ; 2 der Samm⸗ 
ler von Paralleiftellen. ur 
To HARMONIZE, v. I. a. übereinftimmend 
maden; II. n. übereinftimmen, harmoniven 5 
Harmonizer, s. vid. HAnwontst. . 
HARMONY, «. 1. bie Harmonie, Zufammenftim- 
mung (befonders in der Mufit und Malerei) ; das 
Ebenmaß (in der Bautunft) ; 2. die Uebereinftim= 
mung (des Willens), Einigkeit, Eintracht, Fried- 
i 


eit. 

HARNESS, «. 1. der Harniſch, die Rüftung, das 
Kriegageug s 2. Gefchirr, Kutfengefchirr der Pferdes 
—cleanser, der Harnifchfeger, Plattner, Schwert⸗ 
feger ; — maker, ber Harnifdmadyer ; Sattler. 

To HARNESS, v. a. I. ben ‚Harnifd) anlegen, fid 
gürten iste auffchirren; 2 fig. vertheidi« 

jen, bei N. 
ARNESSER, s. ber Pferde anfehiert. 

HAROLD, s. Herald TRonnsnome). 





HAR 


HARP, s. bie Harfe; ° Ast. T. die Lever (als 
Sternbild) ; Jew’s — , vid. unter Jew; — shell, 
die Harfenfchnede 5 — strings, die Harfenfaiten. 

To HARP, v. 2. 1. die H arte e fpielen ; 2. rühren, 
bewegen 5 to — at, wate etwas zielen, anfpielen 5 
what do you — at? was wollen Sie damit fagen ? 
to — on (upon), greifen, berühren, bei einem Ge⸗ 

„geutande verweile 

IAKPER, s. der Harfner, Harfenift, Harfenfpie- 


HARPING, s. pl. N. T. 1. die Breite bes Schiffes 
am Bug 3 2. Rundung der Berghdlzer. 
HARPIST, «. vid. HARPER. 
HARPONEER, s. vid. HARPOONER. 
HARPOON, s. die Harpune. 
HARPOON ER, s. der Harpunirer. 
HARPSICHORD (Harrsıcorn), s. der Flügel, 
das Slavier ; — hammer, ber Stimmbammer. 
HARPY, «. 1. die Harpye 5 2. fg. die gierige, hab⸗ 
füchtige Perfon. 
HARQUEBUSS, HARQUEBUSSIER, vid. ARQUE- 
BUSE, &c. 
ro aa s. ein geringer wollener Beug 
oor 
LARBIDAN, s. 1. die alte Mähre ; 2. verblühete 
Bubtfänneher, alte Betten Hure. 
HA ER, s. vid. HARIER. 
HARRIET, s. abbr. (für Henrietta) Settden. 
HARROW, s. die Cage. 
To HARROW, v. a. 1. eggen; 2. quälen; to — 
— aufreißen, zerreißen. 
RROWER, «. 1. der Egger; 2. Hagerfalk. 
HARRY, «. abér. (für Henry) Heinrich, col. Hein, 


Hinen (adv. — LY), adj. herbe, ſtrenge, harſch, 
barſch, hart, rauh, widrig, unfreundlich, muͤrriſch; 
— ness, s. die Herbigkeit, Strenge ; Härte, Rauh⸗ 
Sefer Widrigkeit, das unfreundlide, mürrif 


HARSLET, «. a HASLET. 
HART, «. der 8 3 — evil, die HirfdErankheit, 
Maulfperre 8* er, — ’s ease, das Veilchen; 


— 's fodder, 1. das, tons be 2. vid. — wort; 
— ’s horn, das H Seat ‚Hirfchkraut 5 — 's 
horn salt, bad H hornfalz 13; — 's horn spirit, 


der Dir rdigornfprcitus —'sroot, die Baͤrwurz; 
der marin; — royal, 1. der ‚Hirfche, Hirſe⸗, 
Kreuz⸗ oder Wegedorn; 2. der vom König g¢ja te, 
ihm entfommene, und für unverleglid, erklärte 
Hirſch; — 's tongue, die Hirſchzunge, das vitſc⸗ 
zungenkraut (Asplenium scolopendrium — 

— ’s truffles, pi. ber Giftſchwamm, Srübting, die 
Dirfdhbrunft ; — 's wort (— wort), die Hirſchwurz, 
das Oirfhbeil; ber Sefel; die fpanifhen Möh- 
ren. 

HARVEST, s 1. bie Ernte; 2. der Ertrag, die 
Fruͤchte; 3. bee aͤtjahr, der ‚Herbft ; to make —, 
ernten, einfammeln ; — fly, bie Baumgrille, Heu: 
{drectengrille; — home, das Erntefeft; Ernte- 
lied ; die Ernte 5; — home beer, daé Erntebier ; — 
lord, der oberfte Schnitter ; — man, der Schnitter 5 
— queen, die Ernteföniginn ; — time, die Ernte- 

eit; — woman, die Schnitterinn ; — work, bie 
rntearbeit. 

To HARVEST, v. a. ernten, einernten, einbringen. 

HARVESTER, s. ber Erntende ; Schnitter. 

To HASH, v. a. baden, (— up) Klein bacten, zer⸗ 
baden (zu Ragout). 

HASH, s. das pehadte Fleiſch, Ragout. 

HASLET, s. bas Gefdlinge (eines Schweins). 

HASP, «. ‘L ber Riegel, Cinfayag 5 Daten, Schließ- 
haten, die Klampe, Häspe ; er Haépel, Garn- 
aspects Bahnhaspel, Sehenhasp el 

HASB, ¢ v. a, juriegeln, einfahlagen ; ; gubaten. 


HAU 


HASSOCK, s. das Kniefiffen, Kniepolfter (zum 
Knien in der Kirche). 


HASTATED, adj. mit einer © pike, ge Tpiet. 
HASTE, s. 1. die Ken Gite, € itfertigteit 5 2 der 
ide, ber Eifer; in —, 


ae die Leiden haft, 
g, eilig ; eifrig, im Eifer, in der Hitze; in — 
to save the post, in Eile ehe die Poft abgeht ; to 
make — , etlen3 prov. the more — , the worse 
speed, Eilen thut fe fein gut. 
To HASTE, To Hasten, v. I. n. eilen; II. a. bes 
eilen, befchleunigen, betreiben, 
HASTENER, s. 1. der Gilende, Cilfertige ; 2 
Antreibende, Befdrderer. 
HASTINESS, bie Haſtigkeit, Cilfertigteit, 
(ungeftüme) Giie, Ueberetung, Voreiligteit ; 2. 
Heftigteit 3 der Eifer; Fa 

ihpeitigen Früchte. 


HASTINGS, s. pl. gen. die 

HASTLET, +. vid. ASLET. 

HASTY (adv. — ıır), adj. 1. baftig, eilig, eilfer- 
tig; übereilt, voreilig 5 2. eifrig, heftig, hitzig, 14b- 
seni 3. i Apreify frühzeitig; — in believing, 

gldu — footed time, die fdnell- 
Os c —— rine — fruits, frühzeitige 
ear, d bbirn ; — pudding, eine 
1 an "der t Gile ch he Pudding von Mild und 
Hae ober oder „pafermeßt und Waffer. 
der Hut; hats off! ‚Hüte herunter! — 

band (— string), das Hutband, die Hutichnur ; — 
case (— box), daß Hutfutteral ; — maker, der 

Hutmader ; — trimmings, pl, Alles was zum Auf= 

„pugen ein eines Hutes gehört. 

ATABLE, adj. haſſenswerth. 

To HATCH, v. a. § n. 1. becten, auebrüten ; brü= 
ten; im Brüten (in der Brut) feyn; 2. fig. aus⸗ 
becten, ausdenten ; bervorbringen ; 3. (mit Linien) 
ſchattiren, ſchraffiren, fhrämen ; (in Gilber oder 
Gold) graviren. 

HATCH, s. 1. da8 Austrieden der Jungen aus 
ben Eiern ; das Selten; 2. bie Hede, das Ge: 
hed bie Brut; 3. Ausgeburt, die Enthüllung ; 

albe T dr 5 . T-s. — bars, die Eder: 
aS e der Eufenbügel über den Luken; — way, ber 

Weg (durch die Qufen) von einem Verdecke in bas 
andere 5; — ways, bie Schiffsluken. 

HATCHES, s pl. N. T. 1. die Deffnungen ober 
Luken im Berdecte ; 2. die Sdleufe, bas Wehr; 
fo be be under —, elend daran feyn, col. am Kreuze 
iegen. 

HATCHEL, s. die Hedel (zum Reinigen bes Flach⸗ 
es). 


fe 

To. HATCHEL, v. a. hecheln (Flachs, u.f.w.). 

HATCHELER, s. ber Hedler, die Hechlerinn. 

HATCHET, das Berl, die Eleine Art; — face, 
bad patie, verzerrte, grobe (gleihfam wie mit 
dent Beile zugehauene) Geſicht; — faced, haͤßlich 
von Gefidt ; — hevel, der Stiel am Beile ; — 
shaped, B. T. beilförmig 3 — vetch, das Beil- 
taut 

HATCHMENT, s. da8 Wappen eines Verftor= 


| benen. 


To HATE, v. a, haffen, verabfcheuen. 

HATE, ». der Daß. 

HATEFUL (adv. — Ly), adj. 1. verhaßt, perab⸗ 

(heut, abfcheulich 5 gehäflig, baleen 2 3 2. bos⸗ 
aft; — ness, s. dad Verhaßte; die Gehäffigkeit, 
eindfeligkeit. 
en s. ber Haffer ; a— ofman, der Menſchen⸗ 
ni Menfchenfeind. 

nn Ds s. ber Haß, die Keindfchaft, der Groll, 


ARE, adj. col. mit einem Hute bekleidet. 
HATTER, s. der Hutmacher. 
HAUBERGEON, 3. * vid. LABERGEON, 


sr 


HAU 
HAUGHTINESS, s. der Stolz, Hodmuth, Ucbers 


muth). 

HAUGHTY (adv. — 11y), adj. ftolz, hochmuͤthig, 
anmafend, übermüthig, trogig. ‘ p 

To HAUL, v. a. (befondere N. T.) (nieder=)gieben, 
niederholen, anbolen, anziehen, halen, fchleppen 5 
N. T-s. to — the wind, mit Preßwind fegeln ; dicht 
beim Winde ober in den Wind auffteden, ben 
Wind abfneifen ; the wind hauls, der Wind ſchralt; 
— in! — two! — belay! einé, zwei, drei! to — 
about (von Perfonen), Cerum zerrenz to — off, 

Lott madden 5 to — up, aufgeien. 

AUL, s. (befonders N. 7.) der Bug, das Ziehen, 
Sdleppen; a — of yarn, T eine Fiffe (bas Ge⸗ 
bind) von 400 Garnen; hauling-line, dad Hiftau. 

HAULER, s. ber Ziehende, Sdleppende, alende. 

HAULM (Haum), s. das Strob, vid. Ham. 

HAUNCH, «. die Hüfte, ber Schenkel, die Keule, 
Hanke (eines Pferdes). 

To HAUNT, v. a. & n. 1. oft befuchen, oft zugegen 
ſeyn; 2. befchwerlich fallen, beläftigen ; 3. fen; 
this house is haunted, in diefem Haufe geht's um, 
fpuft es, ift es nicht geheuer. 

HAUNT, s. ber oft befuchte Ort, Aufenthalt, vuig. 
die Niederlage ; Sp. E. der Weg, den ein Wild ge⸗ 
wöhnlid nimmt, bas Lager, Neft, die Höhle, 
Raubhöhle, der Sdlupfwinkel ; where are his 
haunts? wo hat er feine Gänge ? 

HAUNTER, s. der (ober bie) ftd oft an einem 
Drte einfindet. 

HAUTBOY, s. das Hodborn, bie Hautboié, Ho- 
boe ; — strawberry, die Moſchus⸗Erdbeere. 

HAUTEUR, «. ee der Stolz, Hochmuth. 

Kr s. (franzoͤſiſch) der bo geſchmack, 

ochgeruch. 

To HAVE, v. ir.a.& aux.1. haben; 2. beſitzen; 3. ent⸗ 
balten; 4. fennens 5. gebrauden 3 genichen 5 6. 
nehmen, empfangen, bekommen; erlangen ; halten; 
7. meinen, glauben ; to — got, haben; I — got a 
cold, id) habe mid erfaltet ; to let — , zulommen 
laffen, verſchaffen; I — it from his own mouth, id) 
ee es von ibm felbft gehört; you — me, du ver⸗ 

ebft mid) ; to — advice, (ben Arzt oder Ahvocaten) 

zu Rathe ziehen; I — at beart, eé liegt mir am 


Derzen 5; to — by heart, auéwenbdi willen 3 — you |. 


your part perfect? haben Sie Ihre Rolle memo- 
rirt‘? to — in derision, verf{potten 5 to — in ho- 
nor, in Ehren halten; God — you in his keeping, 
Gott behüte bid); to — a care of, or for .. , 
Sorge tragen fir... Adt haben auf.. 3 —a 
eare! vorgefehn I Achtung! to — a mind for (to) 
.., Luft haben nad) (pu) .. 3 — at you, es gilt 
dir, es {ft deine Sache, da ſiehe bu zus; nimm did 
in Acht, du ſollſt's Eriegen (m. &.) 3 — with you, 
id athe mit, folge, bin bereit (n. uͤ.) 3 — after 
him! folgt ihm nad)! — her away! fhafft fie fort! 
fort mit ihr! — it away ! fort bamit! — done with 
it, hör’ auf damit; — me excused, entfduldigen 
Sie mid); in America the servants — no fees, in 
Amerifa befommen bie Dienftleute feine Gefchente 
(Trinkgelder) ; you — it right, Gie haben e8 ge= 
troffen; as fortune would — it, zum Glüd (ober 
um Unglüd); he would — it to be natural, er 
ielt es für natuͤrlich; I would — you know Sir! 
Herr! Sie müffen wiffen, daß... , u.ſw. 5 would 
you — me .. ?% foll id) .. ? ober, verlangen Sie, 
daß id) .. 2% what would you — ? waé wollen 
wiinfden) Sie? I would — you write, id wünfchte 
id) dächte) Sie fchriebenz do as I would — you, 
olgen Sie mir; all (that) I — to do is... , Alles 
was id) zu thun braude, ift .. , id darf nur... , 
und... ; I shall — my ship dismantled, id) werde 


HAZ 
HAVEN, s. 1. der Hafen; 2. Bufludtéort, die Kreis 
e 


ftätte. 

HAVER, s. (in Neuenglifd) der Hafer; — bread, 
Balerbun ; — sack, Mil. Ph. der Proviantfad, 

hnappfad ; Zornifter. 

HAVOCK, «. die Verwiiftung, Verheerung ; Aus⸗ 
rottung, Vernichtung ; bas Morden ; Gemegel 5 to 
make — of, durdbringen, verwüften ; to spread 
— , verwiften, übel haufen. 

To HAVOCK, v. a. verwüften, zerftören, verbeeren , 
niedermegeln, erichlagen. 

HAW, s. 1. ber Hag, das Gebäge, Heine Stuͤck 
Land, Gärtchen (bei einem Haufe); 2. die Frucht 
des Weißdorns, Mehibeere; 3. der Fleck (oder 
Auswuchs) im Auge; — finch, der Kirfchfint, 
Kernbeißer; — haw, ber tens Aushau von 
Bäumen (um in das Freie gu ſehen); ein Graben 
oder Kanal ftatt ber Umzäunung bei Gartenanla- 
gen bas Haba; — thorn, der Hagedorn, Weiß- 

orn. 

To HAW, v.n. im Neben ftoden, anftofen, ftams 
meln. 

HAWK, s. der Habicht, Kalle; — of the first coat, 
der zweijährige Kalte; — bill knife, ein Meffer, 
deffen Klinge vorn gebogen ift; — bill pliers, pt. 
die Kaftenzange; — eyed, Falfenaugen kabend, 
ſcharfſichtig; — ’s nose, die Sie ee 
nosed, mit einer Habichtönafe ; — owl, die Kalten 
eule 5; — weed, das Habidtéstraut, die gelbe Weg⸗ 
warte. 

To HAWK, v. I. n. 1. mit Falken beizen, auf ber 

altenjagb feyn ; gen. Jagd auf etwas madıen ; 2. 
id) räuspern, (— up), auérduépern; II. a. 
(Maaren) um Verkaufe ausrufen, ausbieten, hoͤ⸗ 
en; bauftren, haufiren geben. 

HAWKED, adj. trumm wie ein Habichtsſchna⸗ 


bel. 
HAWKER, -. 1. ber Falkenjaͤger, Falfenier 5 2. 
Ausrufer, Höfe, Zabulettfrämer, Haufirer 5 Beis 
tungsträger. 
HAWSE, s. N. T. die Lage der Ankertaue, wenn 
das Schiff vor proci Ankern liegt ; — holes, pi. bie 
Kluͤsloͤcher, Kluͤsgaten; — bags, bie Klüfenfäde; 
— pieces, die Klüshölzger ; — plugs, die Klüszap- 
fen; to ride — full, (fo vor Anker ftampfen, daß 
bas Wafler burd die Klüfen eindringt), Elüfen ; 
riding upon the — , wenn fid etwas Schweres 
über baé Antertau legt; she has anchored in our 
— , das Schiff hat dicht vor ung geantert 5 to fresh 
the — , bas Zau auf eine andere Seite dreben, 
oder die Klüsldcher mit frifcher Kütterung verfe= 
ben, um baé Reiben der Ankertaue zu verhindern 5 
burning in the hawses, die Abnugung ber Laue 
durch zu ſtarkes Reiben in den Klüfen. 
HAWSER, s. N. T. dag Anboltau, Sdlepptau. 
HAY, s. 1. das Heu; 2. eine Art Rundtanz 5 3. das 
Ned, Garn (befondere zum Sanindhenfange) ; 
make — while the sun shines, prev. man muß daé 
Eifen {dymieden, weil es warm ift; to dance the 
— , rund herum tanzen; — boot (— bote), L. T. 
das Baunredht (Zreibeit, Unterholg zur Ausbefles 
rung der Zäune zu nehmen); — cock, der Heus 
fhober ; — field, die Mahd, Wiefe; — harvest 
(— time), die Heuernte; — loft, — mow, ber 
Heuboden; — maker, der Mäher; — making, 
das Heumaden 5; — market, der Heumarkt; — 
rick (— stack), ber (große) Heuſchober, Heuftoc, 
eufehmen 5 — seed, der Heufame 5 — stalk, ber 
euftengel; — ward, + ber Gemeinhirt; — 
worms, pl. Erbwürmer. 
To HAY, v. n. Nege ftellen, um Kaninden, u.f.w. 


Er fangen. . 
AZARD, s. 1. der Zufall, das Ungefähr, bie Gee 


‚mem diff abtatein laffen; I shall — my likeness 
fahr, bas Wogekdes 2. eine Art Würfelfpiel, 


taken, ich werbe mich malen laffen. 
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HAZ 


Wagfpiel, die Schanze; to run a — , Gefahr lau- 
fen; to run the — , €8 barauf antommen laffen, 
€6 wagen; at (upon) all hazards, auf alle Fälle ; 
5 — sof the sea, wibrige Zufälle zur Gee, Gee- 
To HAZARD, ». a. § n. wagen, aufs Spiel fegen, 
Sefape laufen, bas bie verfuchen. 

HAZARDABLE, adj. waglidy gewagt, tpn. 

H AZARDER, a. ber Wagehals ; Spieler, Würfel- 


fpie 

eaRnous (adv. — LY), adj. gewagt, waglich, 

„Ei tat u gemagtı wagt 
HAZE, «. ber (dice) Rebel, Reif. 

Tu HAZE, e. m. provinc. nebeln, nebelig feyn; 

it hazes, es miftet, 

HAZEL, I. «. 1. bie Hafel, Hafelftaude, ber Haſel⸗ 
aud), Safelbufch ; 2 die Hafelnug ; II. adj. nuß⸗ 
raun, hellbraun; — earth, ein leichter, loderer 

Boden 5; — eyes, nufbraune Augen; — hen, dat 

Hafelbugn ; — mole, die Hafelmaus ; — mould, 

bie Dammerbe ; — nut, die Hajelnug — tree, die 

‚Bafeiftaube 3 — wood, dad Hafelgebiifd) ; — wort, 

felwurz (Asarum — L.). 
ua ELLY, adj. nupbrauny hellbraun, licht⸗ 


brat 
HaziNess, 4. das Nebelige, Reifige, Rebelwet- 


Hazy, adj. nebelig, miftig, did, duntel. 

E, I. pron. pers. 1. (in Beziehung auf eine vorherges 
nannte Perjon) er 5 2. (ald Determinativum) der 

jenige, dec 5 — loves her, er liebt fie; — whom I 
speak of, derjenige, von_dem id) fpreche 5 if I were 

—, wenn ih fan feiner Stelle ware; Tam —, id 
bin’ e6 (felbft); 11. s. eine männliche Perfonz "das 

Manndyen (von Thieren) ; in compos. — bear, der 
männliche Bär; — cat, der Kater; — goat, der 
Biegenbod ; — cousin, der Vetter; — neighbour, 
der Radıbar ; — servant, der Bediente. 

HEAD, s. 1. ber Kopfs das Haupt; 2 die Spige, 
der obere Theil, goroertoats 3. bad Antligs 4. 
bie Rafe (das Bordertheil) bes Sdhiffes ; die Fie 
jur de6 Gallions, der Schiffichnabel ; 5. Out einer 

{tilicmafdine ; 6. dad Say itel, der Punkt, 
gan uptpuntt, Sauptibell 4 7 "Redinungéactitel, 
ten (im Buche) ; 8. die Ueberfchrift, Rubrik 5 

9. ber Endſcheibungt épuntt 3 10. Häuptling 5 
Goet, Peincipatı Dirigent (eines ‚Hanbelshaufee), 
Paetshere 3 11. das Individuum, der Einzelne, 
‘col. Kopf oder Mann); das Stic (Vieh); 12 
der Verftand ; 13. Sp. E. das Geweih ; 14 die 
Dberhand ; Macht, Gewalt, Stärke, persist 
ber Einfluß ; 3, — of a cabbage, cane, nuil , &c. 
ber Kobitopf, Stoktnopf, Sf, eines: Brags, 
Radeltnopf, u.f.w. ; a — of celery, ein Gtod 
(Kopf) Sellerie j heads of prs Mohntdpfe 5 











— ofa lute, der Kopf oder Hals einer Laute; — 
of a stake, der Kopf oder Kranz eines Pfahles; | 
— of an axe or hammer, bie Art, ober der Ham⸗ 
mer, obne ben Stiel s Typ. T-2. — of a printing- 
press, ber (Prebe)Dberbalten, dit: ober Biverge 
fen; — of the bar, der PreßsBengeltopf; — 
of the galley, vid. GaLLEY ; — of an urrow, bie 
Spige eines Pfeiles ; — of a tree, dex Gipfel, die 
Krone eines Baumes; the — of the shaft of a 
chimney, bie Kranzleifte eines Kamins; si 
—, der oberfte Sheil einer Treppe; bed's 
das Dberfte oder Kopf-ende am Bette; — of a cel- 
lar, der Hald eines Kellers; — of a chaise, 
das Berded einer Chaife ; — of a book, der Ti 
eines Budyes 5 the two heads of a cask, die zwei 
Boden eines Bafles ; 3 defgleihen — of a drum, 
bag Zrommelfell ; — of a river, die Flupquelle, 
Urfpru ing; — of a liquor, ber Anfag auf der 
Birne —* Floͤſſigteiten; die Oberhefe, Spund⸗ 











HEA 


hefes —ofthe windpipe, 4. T. ber Kebltopf; — of 
the yard, 4. T. die Gidel am männlichen Gliede 5 
xara ca bie Gronte eine agers; — of an 
PH A $ pies Bronte einer, Armee i pete 

ecfibcer, Beldherr ; — of a college, der Prdfis 
dent, orfteber, ums ; ;—ofa 





ctor eines Gollegt 
family, da Haupt einer Familie, der Familien» 
vater; heads of departments, Am. pl. die Mitglice 
ber or Regierung (Staatsfecretär, Schagmerfter, 
the crowned heads, bie gefrönten 
ltt (Könige, u.f.w.); heads of the charge, 
Ph. die Klagepuntte ; at the —, an der Spige, 
voranz to he at the — of, anführen, vorfteben ; 
a —, voraués Sea lang. right a— of us, gerade 
vor und; by the —, vorlaftig; the ship is too 
much by the — , das —— des © iffes 
geht gu tie im ‘Waffer ; taller by the —, 
jer), um einen Kopf größer ; a buck of the re 
—, ein fünfjähriger ARE (a) hundred — cf 
cattle, hundert Gtüd 3 so much a — 
fo viel auf Jeden, att en fanny fo viel bee 
‘opf 3 —to—, Mann für Mann; — and 
shoulders, bei Kopf unb Kragen, mit Gewalt, ges 
waltfams — to wind, gerade in ben Wind; to 
gather — , überhand nehmen, fid) fammeln ; bie 
Zruppen verfammeln 5 to turn —, Fronte mas 
en 5 my — turns, mir i ferminbent jover—, (son) 
oben ; over — and eaı über bie Ohren, vdl⸗ 
lig, ichs über Hals und Kopf (in Gefcäften, 
in Syulben, verliebt, u.f.w.) 5 to put are into 
‘one’ „einem ober fic) etwas in n Soph fe teten 5 
to tuke into one's — , fid) einfallen laſſen j to 
make — , die Gpige bieten, fic) wiederfegen ; to 
five (a horse) the — » (einem ferde) ben Zügel 








ichiefen laffen 3 to plant the — well, Sp. E. gebors 
fam feyn (von Pferden) 5 to take —, fic) widers 
fegen, bäumen (von Pferden); to take the — 
(beim Wettrennen) den Vorrang gerinnen ; to 
bring, toa—, gum & 
rin, 


ven bringen; zu Ende 
en; to get — , überhand nehmen; to get a 
ing werben, fi, 3 ; to draw to a 
Giter ziehen; fid) verfammeln ; — wies 
ber holen; to draw to the —, (einen Bogen, ein 
Gewebe zum Gchießen) angen st to lay the heads 
together, fi befpeedyen (im Gebeim über etwas) 5 
to lone one’s — » getOpft werben z out of one’s —, 
fen; to hit the nail on the —, ben Nagel 
udn Köpf treffen, den rechten Flee treffen ; I 
Cannot make ior tail of it ich werde nicht tug 
daraus; from — to foot, vom Gdyitel bis zur 
Goble, von oben bis unten, über und über ; — ach 
(— ake), baé Ko) ee — bund, die Kopfbinde, 
das Kopfband; Gapit Iden (Beflene ‘an einem 
Bude 5 to — band, v. m. das Gapitälden bes 
fteden ; — board, das Kopfbrett am Bette; — 
borough, + baé Oberhaupt einer Gemeinde, der 
Gemeindevorfteher, Dorfdeputirtes — clerk, der 
Oberfchreiber 3 M. E. der erfte Commis; Buchs 
halter ; Seraäftsführer ; — clout, das Kopftuch 5 
—curtain, der Bettvorhang ; — dress (— gear), 
ber Kopfpug ; — fast, N. 7. das Anhaltefeil (am 
Bug eines Schiffes_ oder Bootes) 5 — gargles, 
eine Krankheit befonders des Rindviehs; — 
nn, das very te Gafthaus, erfte Hotel; — 
journeyman, der Altgefell ; — land, das Borges 
birge, bie Candfpige ; das eingcpäste Sand ; — 
landlord, ber oberfte Lehnhert, Gigenthumebert 5 
— less, ohne Kopf ; ig. ohne Oberhaupt 5 grunds 
log; unmwiflend, nbedadit, unüberlegt 5 — fetter. 
office, ba’ Haupt-Poftamt ; — line, 1. N. 7. bat 
Raatau; 2 Typ. T. die Gauptyeile } — long, 
dem Kopfe voran, der Lange tang > Ldy' 
j&hlinge 5 über Hals und. Tr Ween N me, 
Tid); — man, der Bornehrnier bos Qougy — 
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man, ber Sdharfridter, Nachrichter ; headsman's 
axe, bad Richtbeil; — master, ber Aitmeifter 5 
Rector ; Director ; erfte Lehrer, Hauptlehrer ; — 
ip, das Rectorat ; — money, bas Kopfs 
geld most, Sea lang. der (bie, bas) vorderfte 5 
= mould shot, 4 7. bie feblerbafte ef caffe 
it ber Schäbelnähte ; — page, Typ. T. die An- 
fangécolumne ; — piece, baé Vornehmſte; Kopf⸗ 
3 die Sturmhaube, der Helm; Typ. T. der 
finalftod ; (eine Ausgangscolumne melde bie 
rite nicht füllt), bie Spige, Spigcolumne ; der 
ute Kopf; to have a good — piece, einen an- 
lägen ‚Kopf haben ; — piece of a book, bie 
itelvignette 3 — piece of a bridle, ber Gtirnries 
men (am Pferdezaum) ; — piece of a cask, ber 
Boden eines Faſſes; — piece of a door, der 
Shietturys — pin, der Cchlußnagel ; — quar- 
tera, daß Hauptquartier 3 — rails, pl. 1. N. T. bie 
Regelingen bes Gallions ; 2. Sea cant. die Bähne 5 
— ring, ber Seitting ; — rod, ein Bollftod mit 
Fea — roll, 1. der Fallhut (bei Kindern) 5 2. 
der Wuft, Kringen (auögeftopfte Ring auf dem 
Kopte um Laften zu tragen) 3 — rope, N. T. bas 
Dberleit, Raaleit ; — sails, die Borderfegel ; — 
sea, bie von vorn fommenden Geen (Wellen) ; — 
shake, das Niden oder Schütteln mit dem Kopfe ; 
ip, bie exfte (oberfte) Stelle; Würde, dad 
Anfehen ; — sides, pl. Typ. T. die Anlegeftege (an 
die Äußeren Seiten der Sdriftcotumnen) 3 — 
spinning, das Kopffpinnen (bec Mabeltdpfe bei 
den Rablern) ; — spring, der Urquell, Urfprung 
des Glaubens) ; — stall, bas Kopfgetel (eines 
jaumes); — stick, 1. N. 7. bas — 3 2. 
Typ. T. ber Gapitalfteg ; — stone, ber —XR 
— strong, haleſtarrig ftarrfinnig ; — tire, der 
Kopfpug ; — way, ber Borfprungs N. 7. Ans 
lauf eines Gahiffes ; — under-way, 
len Laufe, im Anlauf ; — win 


























finfiger Wind + => workman, ber eefe unter ben | HIE 


‚tbeitern, Obermann. 
To HEAD, v. a. 1. anführen, befehligen, commans 
biren ; leiten, regieren 3 2. enthaupten (m. ü.) ; 
töpfen ; 3. fappen, abftugen; 4 eine Saite gern 
‚oder anmadhen, befchlagen ; 5. einen Boden in ein 

{aß fegen ; 6. rubriciten ; headed by .., anges 
führt (an der Spige) von.. 5 N. T-s. to — the sea, 
quer durch die Wellen ober in den Wind gen 
beden ; — to wind, flac) ober gerade in den Wind; 
the wind heads (us), der Wind ift (uns) entger 


n. 
HEADED, adj. mit einem Sopfe  betitets — 
with iron, mit Gifen beflagens vid. To Heap; 





compos. cool —, faltblätig s giddy— , fchvin= | HE 
ıpos, ig 3 giddy woultbena, 


in 

deltdpfigy vafch, unbefonnen ; hot — 
jähzornig, bigtdpfig 3 long —, Tpieköpfig, (hlau, 
weitfebend. 

HEADER, ı 1. der — an —F — 
uf.m. mat erſte jtegel a tein ; 
3. Beerfühter einer artely’ eines“ Bettshaus 

ng. 


end. 

HEADINESS, s. 1. bie Eile, Unbefonnenheit, 
ite; 2. ‚Hatetarvigteit, der Starrfinn ; 3 das 
raufchende (des Weines). 

HEADING, s. das Borenhols (zu Käffern) ; — of 
a cask, bas Bodmen (Einfegen) eines Baßbodens ; 
to sail against the — of the sea, N. 7. quer durch 
die Wellen oder den Wind fegeln, been; — 
course, (bie Reihe vorragender Steine) die Kranz⸗ 


leifte. 

HEADY, adj. 1. baftig, übereilt, unbefonnen, 
ig, heftig; gewaltfam, ungeftüm 5 2. ftarrköp- 
fig, eigenfinnig 5 3. ben Kopf angreifend ; — wine, 

177 beraujdender Wein. 
70 Aue a. § m1. heiten; heil werben, beſſer 


| HEARSE, «. 1. 
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beitegen, verföhnen ; bededen 5 to 









unde ; — plaster, das lafter 3; — remedy, 
das Heilmittel, meinen fe ae milde, 





— officer, 
quffeger 5 certificate of — 


» der Gefunbheitspaß, 
bas 3 


jefundheitsatteftat (der Echiffemannfchaft) 5 
ard of —, das Gefundheitsamt, die Gefund- 
heitscommiffion, der Gefundheitsrath 5 to drink 
a beale, eine Gefundheit (einen Zoaft), aus= 
ringen. 

HEALTHFUL (adv. — ty), adj. gefund, heilfam, 
itbringend; bei guter Gefundgeit ; —ness, die 
ei —FA das Wohlbefinden, Wohlſeyn, die 

famteit. 

HEALTHINESS, «. die Gefundheit. 

HEALTHLESS, adj. ungefund 5 trantlid, trant 


(m. d.). 
HEALTHY (adv. — ıLY), adj. gland Beitfam. 
HEAM, die Nachgeburt (von Thieren). 

HEAP, «. ber ‚Haufen, die Menge; to put in 
(lay on) a — , aufhäufen, in ‚Haufen fegen ; by 
heaps, haufenmweife 3 im heaps, in Haufen, in 
Menge ; all ofa—, über und über, auf einem 
SKlumpen. 

To HEAP, ». a. häufen 5 fammeln; to — on, nod) 
mebr hinzu thun (zu einem Kaufen) 3 to—up, 
aufbdufen, vermehren 3 to — the hides, (bei Ger- 
bern) die Häute in bie Schwige bringen. 

‚AD der Aufhdufende, Bermehrer. 
j. gehäuft, in Haufen. 
$a. 1. hören; zuhören; anhö= 
ven, erben 2. vernehmen, erfahren, Radridt 
haben (— of, from, von); 3. gebordyen; to—a 








cause, eine Sache (gerichtlich) unterfudyen ; to — 
one, Jemanden verhörenz to — ill, einen böfen 
Namen haben; to — mass, Meffe hören ; let me 
— from you again, geben Gie mir Rachricht, un= 
terrichten Sie mid über Ihr Befinden; — say, 
das ‚Hörenfagen, Gerüdt ; by — say, vom Hdren- 


en. 
‘ARER, s. ber ‚Hörer, Zuhörer; a crowd of 

hearers, ein gablreides Auditorium. 

ARING, «. 1. das Hören, Zuhören, u.f.w.; 2. 

Gehör; 3. Verhör; in my —, vor meinen Ope 
tens hard (thick) of — , harthörig ; quick of —, 
feinhörend, bünnöhrig; to be within —, etwas 
ren können, im Bercid der Stimme feyn 5 to 
give one a—, einen anhören ; — of witnesses, 
L. Ph. die Beugen-Abhdrung, das Beugenverhör ; 
— trumpet, baé Hörrohr. 

To HEARKEN, u m gubdren ; borden (— to, 
auf), aufhorchen. 

HEARKENE 









Babes 2 ein (anions) 
jahre ; 2 ein (einftrveitiges 
eines Berftorbenen ; 3. der 





HEART, «. 1. bas Herzz 2. bie Zuneigung ; Liebe 5 
Senden: Se Gemtyoerfaing, Gef 
nung; der Muth; 4. dab Annertez 5. Leben; 





HEA 


6. bie Seele, Sfienz, dad Befte, Größte, Wefent- 
lichſte, Kräftigfte ; 7. die Kraft 5 8. das Gewifjen 3 
N. T-s. 1. daé Herz (der innerfte Theil eines 
Zaued) 5 2 der große Stagblod ; dear —, mein 


Bergen! sweet-heart, bad Schaͤtzchen, der (die) Ti 
liebt 


— ‘score, im Innerften meines Herzens; for my 
—’s blood, fürs Leben (fehr) gern; to the —, 
zu Herzen, im Innerften ; against the —, ungern 5 
at —, nad) Herzenswunſch; with all my —, von 
ganzem ‚Herzen, fehr gern; with an open —, frei= 
ütbig; by —, auéiwenbig; to have a good —, 
gutes Mutbes feyn ; to take —, ein Herz (Muth) 
faffen; to take to —, zu Herzen nehmen; to 
have at —, auf dem Herzen haben, ſich Eränten ; 
ſich angelegen feyn laffen (Jemandes Intereffe) 5 
to set one’s — upon one, Jemand zärtlich lieben ; 
to tire one’s — out, einem heftig zufegen, plagen ; 
to open one’s — 10 one, einem —* Herz eroͤffnen, 
ausſchütten; to be — and hand for a thing, ganz 
für eine Sadye eingenommen feyn 5; set your — at 
rest, berubige did); my — fails, der Muth ver- 
läßt mid ganz; he speaks his —, er fagt eé frei 
beraué, redet wie es ihm umé Herz ifl; his — is 
ready to leap into his mouth, er ift vor Freuden 
außer fi); for my —, follte ed mir auch das 
Leben Eoften ; um das Leben, für mein (fürs) Le⸗ 
ben gern; out of —, muthlos, niedergefdlagen ; 
in the — of ..., im Herzen, im Innern, mitten 
ins the — of a trec, ber Kern eines Baumes 5 — 
of oak, das Kernholz aus der Eiche; — of coals, bas 
Brennbare (der Brennftoff) in den Kohlen; a — 
of iron, stone, &c., ein hartes, gefüh ofc Herz, 
Belfenber 3 king of hearts, der Herzenkoͤnig (in 

r Karte); — ach, daé Herzweh, der Gram, bie 
Herzensangft; — alluring, herzlockend, berzer- 
aceifend 5 — appalling, entmuthigend, herzerſchuͤt⸗ 


¢3 mein nneren mein Schägchen ! in my 


ternd; —’s blood, bas Hergblut, Leben; fig. bas HE 


Köftlichfte, die Elfen 3 — break, das Herzeleid; 
— breaking, herzbrechend; bas Herzeleid; — bred, 
im Herzen erzeugt 3 — broken, mit qe rohen 
zerknirſchtem Herzen ; — buried, im Innern ver⸗ 
raben, verborgen; — burn (— burning), das 

obbrennen; der Groll, Haß; — burning, herz⸗ 
nagend, herzfreflend, Mißvergnügen erregend ; 
— burnt (— burned), das Sodbrennen habend ; 
von Liebe (oder Born) entflammt; — chilled, 
berzerftarrt 5 entmuthigt ; — chilling (discourag- 
ing), hergerftarrend; niederfchlagend ; — consum- 
ing (— corroding, — eating), hergverzehrend, herz⸗ 
nagend; — dear, Dergtiay innig) geliebt ; — ease 
(—’s ease), 1. die Beruhigung ; Serzftärkung; 
2. die Dreifaltigteitéblume, das Stiefmütterden ; 
— easing, beruhigend ; — elevating, bergerhebend ; 
— expanding, hergerweiternd ; — felt, lebbaft, 
tief empfunden, innig, herzlich, ruͤhrend; — grief, 
der tiefe Schmerz, Hergzensfummer ; — hardened, 
graufam, verbartet; —heaviness, ber Herzenskum⸗ 
mer; — peas (— seed), pl. Herzerbfen, der Herz⸗ 
fame; — ’s purse, A. T. der Herzbeutel, bas 
Derzfell; — quelling, herzbefiegend ; — rending, 
berzzerreißend 5 — robbing, hinreißend, entzü- 
dend ; — shaped, bergfirmig ; — shell, die Herz⸗ 
muſchel; — sick, fran€ am Herzen, das Herzge⸗ 
fpann habend ; gemüthsfrant ; auf den Tod ver⸗ 
wundet 3 — sickening, berzertrantend, herz⸗ 
quälend; — sinking, die Zodfehande ; — sore, 
das Herzgefhwür; Herzweh; Herzeleid; herz⸗ 
beklemmend; — sorrowing, herzbetrübt; to — 
strike, im Herzen verwunden ; rühren ; — strings, 
pl. die Herzfiebern; — struck, im Snnerften ge= 
rührt, betroffen; in das Herz gegraben; — 
swelling, im Herzen entflammt ; ber Haß, die 
Leiden Haft; — whole, mit freiem Herzen, nod 
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nicht verliebt 5 unverlegt; unentnerot ; — wort, 
das Liebſtoͤkel (Pflanze) 3; — wounded, tief ver: 
wundet, bis zum Sterben verliebt ; — wounding, 
ersperceipen . 
o HEARTEN, v. a. Muth machen, anfrifden 5 
aufmuntern 3 to — up, ftärken, anfeuern. 
HEARTENER, s. der (die, das) Ermuthigende. 
HEARTH, s. der Herd; — money (— penny), 
bas ‚Herdgeld, die Herdfteucr 5 — stone, der Herd⸗ 
ftein, die Herbplatte, das Eftrid. 
HEARTILY, adv. von Herzen, herzlich; aufrichtig ; 
eifrigs ſehr; tidtig; to eat —, tuͤchtig effen. 
HEARTINESS, s. 1. die Herzlichkeit, Innigteit, 
Aufridtigteit, Offenheit; 2. Munterkeit; Kraft; 
ber Eifer. 
HEARTLESS (ede — Ly), adj. 1. herzlos; 2. 
a a zaghaft, feige, kleinmuͤthig; — ness, s. 
die Herglofigteit, Zaghaftigkeit, der Kleinmuth. 
HEARTY, adj. 1. herzlich, innig, offen aufridtig ; 
2. warm, eifrig, munter, lebhaft, froh; 3. ftart, 
eft, derb, tüchtig, gefund, trdftig ; to drink —, 
are trinfen; he is not — in ... es ift ihm nicht 


rnft um... 

HEAT, s. 1. die Hide; 2. Wärme, Heftigkeit, 
Sährung, Wuth, das Feuer, der Eifer, Zorn 5 
3. die Anftrengung, der Lauf, Flug ; 4. Higblatter ; 
in the — of business, mitten im Gefchäfte ; the —, 
Sp. E. bie beim Wettrennen beftimmte Entfernung, 
daé Nennen ; a race-horse that has a— , ein Renn⸗ 
pferd, das einen (Wett=)Lauf gemacht bat; a dead 
—, wenn zwei Rennpferde das Ziel gugleid er⸗ 
reiht haben; at a —, auf einmal, in einem 
Stride; to take the—, das Eifen fchmieben, da 
es warm iff. 

To HEAT, vo. I. a. 1. heiß machen, heizen, hißen ; 
2. erhigen, aufreizen 5 3. beleben ; II. n. heiß, higig 
werben, fid) erbigen. 

ATER, s. das heiße Eifen, ber Bolzen im 
Piätteifen, der (Plaͤtt⸗Stah 

HEATH, «. 1. die Heide ; 2. das Heidefraut 5; Ge⸗ 
ſtraͤuch; Gebuͤſch; 3. die Heidelbeere; berry- 
bearing —, bie Heidelbeerftaude ; — bird, (— 
cock, — pout), der Birkhahn; — broom, ber 
—B — hen, das Birkhuhn; — mutton, 

eideſchafe, Heidſchnucken; — peas, pl bie Vogel⸗ 
wicken; — rose, die Heideroſe, Weinroſe, wilde 
e 


ofe. 

HEATHEN, L. s. der Heide ; II. adj. heidniſch. 

HEATHENISH (adv. — ty), adj. 1. beidnifd ; 
2. graufam, unmenſchlich. 

HEATHENISM, s. daé Heidenthum. 

Ta HEATHENIZE, v. a. beidnifd (zum Heiden) 
machen. 

HEATHER, s. vid. Heatn. 

HEATHY, adj. voll Heidefraut, beidig ; — ground, 
bie Heide; — ground, — land, das Heideland. 

HEATLESS, adj. ohne Wärme, kalt. 

To HEAVE, v. a. & n. 1. heben, erheben, aufheben ; 
fi) erheben; 2. tragen, aed 3. aufivinden 5 
4. ſchwellen, auffchwellen, aufgehen (vom Teige, 
u.f.w.); aufgeblafen werden; 5. ſchwer athmen, 
nad) Luft ſchnappen; 6. Uebelfeit empfinden, ſich 
übergeben wollen ; to — a (profound) sigh, einen 
(tiefen) Geufger holen; to— at ..., feufzen nad 
...; to — away, + fortnebmen, verfegen, hinüber 
tragen; N. T-s. to — abroad, aufbiffen (eine 
Blagge, u.f.w.) 3 to — down a ship, ein Schiff auf 
die Seite winden (um es zu fielen), tielbolen, 
u.f.m. ; to— a peak, das Antertau auf und nieder 
winben ; to — and set, vor Anker reiten, bei hoh⸗ 
ler See vor Anker ftampfen, dumpeln; — and in 
sight, (wenn ber Anker beim Aufwinden ser tic 
Dberfläche der Gee Lornmet) NAnloor wartüen Ss ro 
— in stays, 008 Säit beim Weeden in Mn Wins 
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bringen 3 to — the lead, das Loth auswerfen, 
lothen 5 to — out a aail, ein Segel beifegen, aufs 
bi en; to — short, Ragveife einwinden (dad An⸗ 

rtau) 3 to — tight, fteif vertauen (das Anfer= 
tau); to — over board, fiber Bord werfen 5 to 

— forth, tief aus ber Bruft auffeufzen, keichen, 
aͤchzen, ſchwer athmen ; to — up, aufheben, auf: 
gieben, aufpumpen ;3 aufmwinben ; auffdwellen 5 
eaving breast, ber ſchwellende Bufen; heaving 
mallet, eine Klopfteule (bei ben Segelmadern) ; 
F wens tide, bie fdrwellende (fteigende) 

uth. 

HEAVE, s. 1. das Heben, Aufheben ; 2 bad Keu- 
den, Seufzen, tiefe Athmen ; 3. Schwellen, Auf: 
ſchwellen; 4. die Anftrengung fid) zu erbredhen 5 
— or — offering, da8 Hebopfer (der alten Juden), 
bie Hebe 5; — shoulder, die Hebefdhulter. 

HEAVEN, s. 1. der Himmel; 2. das Hddfte 
Wefen, Gott; 3. die Crhabenbeit; 4. heavens, 
pl. die beidnifchen Götter; by —! emph. beim 
an in compos. — aspiring, bimmelan- 

ebend; — begot (— born, — bred), bimmel- 
erzeugt, himmelentfprofien, himmliſch; —directed, 

Simmel gerichtet ; von Gott geleitet; —gifted, 
immelbegabt 5; — inspired, bimmelbegeiftert ; 
— kissing (— saluting), bimmelberdbrend, in den 
Himmel ragend ; — loved, vom Himmel geliebt ; 
— ward (— wards), adv. himmelwarts, bimmelan ; 
— warring, bimmelbetriegend. 

HEAVENLINESS, «. die höchſte Vollkommenheit, 
das himmlifche Wefen. 

HEAVENLY, adj. & adv. himmliſch, göttlich, durch 
immlifden Einfluß; — minded, —28 
innt, fromm; — mindedness, bie goͤttliche Ge⸗ 
innung, die Froͤmmigkeit. 

HEAV oR, s. 1. ber Hebende; 2 Hebebaum, 
ebe 

HEAVILY, adv. vid. Heavy; to take — ſich fehr 
gu Herzen nehmen 5; to go off —, Af. E. langfam 
abgehen (von Waaren). 

HEAVINESS, «. 1. die Schwere, bas Gewicht, 
der Drud; 2. die Schwerfälligkeit, Traͤgheit, 
Langſamkeit; 3. Dummheit 3 4. Sdwermuth, 
ber Zrübfinn ; 5. die Fruchtbarkeit des Bo- 
ens. 

HEAVY (—try), adj. 1. ſchwer, läftig, beſchwer⸗ 
lid druͤckend ; 2. befchwert 3 3. fchwerfällig, 
lump, fchläfrig, träge; 4. dumm, betdubt; 5. 
—— traurig, niedergeſchlagen; 6. un⸗ 
verdaulich; 7. heftig, ſtark, tief 3 8. ergiebig, 
frugitbar 5 it lies — upon me, es druͤckt mid febr ; 

shall fall — upon him, id will es ihn empfinden 

laffen; — to the stomach, Ghat zu verdauen 5 
— with sleep, ſchlaͤfrig, voll Schlafes; — of sale, 
[omer zu verfaufen, flau; a— book, ein Sud 
as fchwerfällig gefchrieben ift, oder ſchlechten Ab⸗ 
fag findet ; — expenses, Sere Koften ; — eyes, 
matte Augen ; — goods, {chivere Waaren-Artikel; 
— guats or squalls of wind, heftige Winpdftöße, 
ſchwere Bien; — handed, plump, ungefdidt ; 
— headed, didtöpfig, bumm 3 — hours, die Lan- 
eweile 3 — laden, ſchwer beladen; — lands, 
ruchtbare Ländereien; — metal, ſchweres Ge- 
{hig ; — news, traurige Nadridjten; a— night, 
eine finftre, ſtuͤrmiſche Nadt; — roads, grund- 
lofe, auégefahrene Wege; a — sale, ein matter, 
langfamer Verkauf, ſchlechter Abſad; a — sea, 
die hohe, ſchwere Gee; — spar, ber Schwer⸗ 

t 


path. 
HEBDOMEDAL., 
HEBDOMADARY, }adj. woͤchentlich. 
HEBDOMATICAL, 
HEBDOMADARY, «. + ber Hebsomadarius. 
HEBEN, i das Gbenbol. 


HED 
To HEBETATE, v. a. ftumpf, dumm madyen ; 


{dreodcer. 
EBETATION, s. 1. das Stumpfmaden, Abs 
fumpfen ; 2. die Stumpfheit, Dummbeit, Bloͤ⸗ 


igkeit. 
HEBETUDE, s. die Stumpfheit, Verftandes« 
ſchwaͤche, Dummbeit, Bloͤdigkeit. 
HEBRAIC (— cat; adv. —ır), adj. hebraiſch. 
HEBRAISM, s. der Hebraismus, die hebrdifde 
Spradeigenheit. 
HEBRAIST, s. der bes Hebräifchen Kunbige. 
HEBREW, I. s. 1. der Hebräer ; die Hebräerinn ; 
2 das Hebräifche ; II. ed hebraͤiſch. 
HEBREWESS, «. die Hebräerinn. 
HEBRICIAN, s. vid. Hesraısr. 
HEBRIDES, s pl. die Hebriden; the new —, 
die neuen Hebriden (Snfelgruppe in der Suds 


ee). 

HEBRIDIAN, adj. hebribifd). 

HECATOMB, :. die Hefatombe. 

HECK, «. 1. ein Neg zum Lachefange; 2. bie 
Stromkruͤmmung. 

HECKLE, s. die Hechel. 

HECTICAL, adj. vid. Hectic; a — fever, ein 
Bebrfieber ; — ly, adv. hektiſch, auf eine auszeh⸗ 

HECTIC. 1. adj. hektifä, (hroindfächt 

» I. adj. 1 {darwin igs auss 
un II. s. die Hektik, nu Aus⸗ 
ze yee bad Bebrfieber 5 a— , eine flüchtige Roͤthe 
un Geſicht. 

HECTOR, «. 1. Hektor (Mannéname) 3 2. fg. ber 
Auffchneider, Grofprabler, Gifenfreffer, Raufs 
bold, Renommift, Bramarbas. 

To HECTOR, v. a. & n. trogen, drohen, großfpres 
den, prablen, auffdneiden ; lärmen, renommiren, 
bramarbafiren 5 to — into, durd Drohungen zu 
etwas zwingen; to — out of, abtrogen, abdro- 

n 


en. 

ECTORLY, adj. großfprecherifch, anmafend, bes 
leidigend, unverfchämt. 

HEDERACEOUS, adj. 1. Epheu hervorbringend ; 
2. von Epheu; voll Epbeu. 

HEDGE, s bie Hede, der Zaun; a quick-set 
— , eine lebendige Hede, ein Gehägezaun, Hecken⸗ 
zaun 3 prov-s. to be on the wrong side of the —, 
vor die unrechte Schmiebe gehen, fehl fchießen, fid 
irren ; over —and ditch, uber Hede und Graben, 
über Stod und Stein, über Berg und Thal; in 
compos. — ale-house, vid. — tavern; — bells, pl. 
die Baunglicden, Weißgloͤckchen (Pflanze) 5; — 
bill, unter Hedging; — bird, der Qaugenidte ; 
— born, hinter bem Baune geboren, von niedriger 
(unbetannter) Herkunft; — bud, bie Hagebutte 3 
— creeper (— bird), der Buſchklepper, Landflreis 
der, Vagabond; — fumatory, der —— 5 
— hog, 1. der Sgel, das Baunfdwein; 2 der 
Seeigel, Igelfifch, Kugelfiſch; 3. der Igelklee, 
Hornigel, eine Art Schnedenklee 5; — hog-thistle, 
der Cactus; — hyssop, dad Gnabdenfraut, die 
Erdgalle ; — marriage, die Winkelehe ; — mustard, 
ber Wegefenf; — nettle, die Hectenneffel; — 
note, baé Dorflied, Gaflenlied ; bie niedrige 
Schreibart; — pig, der junge Igel; — plant, 
die Waldrebe; — priest, der Bettelpfaffe; — 
row, bie Baumhecke ; — ruffian, der Strauchdieb, 
Bagabond ; — sparrow, ber Weidenfperling, 
Feldfperling, die Grasmüde; — stake, ber Jauns 
pfabl; — tavern, die Kneipfdente, Klippſchenke, 
Kneipe; — writer, der ſchlechte Schriftfteller. — 
To HEDGE, v. a. 1. umzäunen, verzäunen, ein⸗ 
bägen, umgeben, bepflanzen ; 2. befeftigen 3 to — 
in, einzäunen, einfließen ; eindringen, binein- 
dringen, ober brängenz to — in on both sides, 
auf beiden Seiten (eres Weged) langen (Heden 
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oder Bäume) 5 to — out, ausfdliefens; to — up, | HEIRDOM, s. das Erbe, Erbgut, die Erbſchaft. 


verlegen, fperren (ben Weg), vermaden; II. n. 
unbemerlt feyn wollen; to — aside, von der 
Seite geben (damit man nidt bemerkt werbe). 

HEDGER, s. ber Zaunmadyer, Verzäuner ; Hecken⸗ 
befchneiber. 

HEDGING, sz. das Umzäunen; — bill, bas Hage- 
meffer, die Zaunfichel, Hippe. 

To HEED, v. a Adt ‘baben, beadten, achten, 
beobadıten, bemerfen, betradten, erwägen. 

HEED, «. 1. die Sorge, Aufmerkfamteit, Hut, 
Acht; Achtung; 2. Vorſicht, das Miftrauen; 3. 
der Srnft ; to give —, Achtung geben, aufmerten ; 
to take —, fid) vorfeben. 

HEEDFUL, adj. (sf rae (adv. — ır), wachſam, 
vorfidtig, bedachtſam, behutfam, miftrauifd; acht⸗ 
am, aufmerffjam; — ness, s. die famteit, 

orficht, Behutſamkeit; Achtfamkeit, Aufmerk⸗ 
t 


amkeit. 

HEEDLESS, adj. (of, auf, mit, u.ſ.w.) (adv. — Ly) 
unadtfam, nadlaffig, forglos; gedankenlos, un⸗ 
bebadt{am, unbefonnen ; — ness, s. die Unadt- 
famteit, Nachlaͤſſigkeit, Sorglofigkeit ; Gedanten- 
loftgteit, Unbedadtfamfeit, Unbefonnenbeit. 

HEEL, «. 1. die Ferfe 3 2. der Abfag (an Schuhen 
und Stiefeln) ; 3. bie Hade (an Strümpfen) ; 4. 
der Knorren, Auswuchs (am Hoke); 5. Sporn; 
ber tinftlide Sporn bei Kampfhaͤhnen; 6. N. 7. 
der Fuß, Hiel, Hieling (eines Maftes, oder Kieles) 5 
from head to —, vom Kopf bis auf die Füße; to 
kick up the heels, hinten auöfchlagen 5 to trip up 
one’s heels, einem ein Bein unterfchlagen; to be 
at the heels, auf dem Fuße (den Ferfen) nachfol⸗ 
gen; to betake one’s self to one’s heels, Ferſen⸗ 
geld geben, bas Hafenpanier ergreifen, durd) die 

appen gehen, ausretfen ; to have the heels of ..., 
fhneller laufen als ...; to be out at—, Löcher 

im Strumpfe haben; fig. in elenden Umftänden 
feyn; to grow out at heels, fid) verſchlech⸗ 
tern, abnußen; to lay by the heels, in den 
Stok (Bwangllos) legen; in bas Gefängniß 
werfen, einftecten ; to ride a horse from one — to 
another, Sp. E. ein Pferd feitwarté geben laffen ; 
— band, dad Abfaßleder ; — bone, das Ferſen⸗ 
bein 5 — maker, der Abfasfchneider 3; — pegs, pl. 
Sdhubpfldcte ; — piece, der Fleck (auf einen Ab⸗ 
fas), Rufter ; to — piece, v. a. befleden (Schuhe, 
uf.m.); — plate, die Kappe am Ende des Flinten- 
folbens. 

To HEEL, v. I.n. tanzen; TI. a. Abſaͤtze auffesen ; 
Sp. E. einen Hahn bewaffnen, befpornen. 

HEELER, s. der mit feinen Spornen wader kaͤm⸗ 
pfende Hahn. 

HEFT, s. der Stiel, das Heft. 

HEGIRA, s. die Hegira. 

HEIFER, «. die junge Kuh, Farfe. 

HEIGH ! int. be! holla! beh ba! — ho! ab! ba! 
ad! ad) Gott! o web! 

HEIGHT, «. 1. bie Höhe 3 2. Anhöhe; 3. Typ. 7. 
Schrifthoͤhe, Papierhohe (der Lettern) 5 4. fig. der 
hohe oder hoͤchſte Grad, Gipfel; die Größe, Vor⸗ 
trefflichkeit, Vollflommenheit. 

To HEIGHTEN, v. a. erhöhen ; vergrößern, ver= 
mebren, erheben, begeiftern 5 verbeffern, veredeln, 
verſchoͤnern. 

HEINOUS (adv. — ıy), adj. abſcheulich, ver⸗ 
rucht, frevelhaft, gottlos; — ness, s. die Abfcheus 
lichkeit, Verrudtheit ; Gottlofigkeit. 

HEIR, s. der Erbe, Leibeserbe ; — apparent, ber 
gewiſſe, Widen e Grbe; — presumptive, der 
muthmaflide, nächfte Erbe; — loom, daé vom 
Erbgute unjertrennlide, nicht eigens inventirte 
Mobiliarvermögen, das Erbftüd. 

To HEIR, 2. a. erben. 

J 
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HEIRESS, s die Erbinn. 

HEIRLESS, adj. erbloß, unbeerbt. 

HEIRSHIP, s. die Erbſchaft, bas Erbfchaftsredht. 
HELEN, Herena, s elena, Helene (Frauen⸗ 


name). 

HELIACAL (adv. — ty), adj. Ast. T. mit ber 
Sonne aufz oder untergehend; aus den Connens 
ftrabten bervorgebend ober in dbenfelben verſchwin⸗ 


end. 
HELICAL, adj fdnecenlinig, fdhraubenfirmig, 
fpiral; — line, die Spirallinie. 

HELICON, s. der Heltton, Mufenberg. 
HELIOCENTRIC, adj. Ast. T. heliocentrifch ; 
— place of a planet, ber Standpuntt eines Pla- 
neten, wenn er von der Sonne aus betradtet 


wuͤrde. 

HELIOGRAPHY, «. die (mathematiſche) Beſchrei⸗ 
bung ber Sonne. 

HELIOID, adj. Mat. T. — parabola, die parabos 
lifche (fegellinige) Schnedenlinie. 

HELIOMETER, s. der Gonnenmeffer, Helios 
meter, 

HELIOSCOPE, s. der Gonnen-Subus, Helios 
6fop. 

HELIOTROPE, «. 1. die Sonnenwende, Gonnenz 
blume 3 2. der Gonnenwendeftein, Gonnenftein. 
HELISPHERICAL, adj. Ast. T. — line, eine 
Linie, weldye auf dem Globus fid) nad) dem Pole 
u, fpiralförmig um benfelben windet, ohne fid) 

arin endigen zu können. 

HELIX, s. Arch. T. 1. die Schnedee, der Schnoͤrkel 
(in der forinthifden Säulenordnung) ; 2. G. T. 
die Schnedenlinie, Schraubenlinie ; 3. 4. 7. ber 
äußere Obrrand. 

HELL, s. 1. die Hölle 5 2. bad Grab, der Zuftand der 
verftorbenen Seelen ; 3. das Spielhaus; in com- 
pos. — black, tohlſchwarz 3 — born, in ber Hölle 
geboren 3 — bred, in der Hölle erzeugt, hoͤlliſch; — 
brewed, in ber ‚Hölle bereitet ; — broth, der Höls 
lentrant ; — cat, bie Here; — confounding, die 
Hölle vernidtend; — doomed, zur ‚Hölle verurs 
theilt, verbammt; — fire, dad hoͤlliſche Feuer 5 
— governed, von der Hölle regiert; — hag, ber 
Hillendrache (ein hoͤchſt böfes Weib) ; — hated, 
gehaßt wie die Hölle, hoͤchſt verhaßt; — haunted, 
vom Teufel befudt, geplagt ; — hound, der Hoͤl⸗ 
lenbund 3 der Zeufel ; blutdürftige, graufame 
Menfd); — kite, der Hdllengeier 5 Freßwanſt; 
— ward, adv. hoͤllenwaͤrts, nad) der ‚Hölle zu. 

HELLEBORE, «. die Nieömwurz. 

HELLEBORISM, s. dad Nieéwurgprdparat. 

HELLENIAN, > Lan 

HELLENIC, jede 

HELLENISM, s. der Hellenismus, die griechifche 
Spradeigenbeit. un 

HELLENIST, s. 1. ber Hellenift; 2. griechiſch 
{dyreibende Jude. 

HELLENISTICAL (adv. — Ly), adj. bebrdifdy 

riechiſch, belleniftifd. 

ra HELLENIZE, v. n. fid) der griechiſchen Spra⸗ 
che bedienen. 

HELLESPONT, s. der Hellespont. 

HELLISH (adv. — ır), adj. aus der Hölle, hoͤl⸗ 
liſch, abfdyeutich, verrudt 53 a — crew, Die 
Höllenbrut 3 — ness, s. das Höllifche, Abfcheuliche, 
die Verrudhtheit. 

HELLY, adj. höuifch. 

HELM, s. I. der Helm, bie Sturmbaube, Haube 5 
2. der Hut (Helm) eines Brennkolbens ; 3. der 
Griff am Steuerruber ; dad Steuer, Steuerrus 
ber; N. T-s. — a-lee! das Ruder in Keel — e- 
mid-ships! TRU{Anf{s bods Ruder LoG Wo ER 
vor den Wind gehen’ to sr ar the — 
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figen, regieren ; — ’s man, ber Steuermann; — 
port, das Hennegat ; — wind, ein eigner Wind in 
den gebirgigen Landftriden Englands. 

To HELM, v. a. 1. fteuern, führen, leiten, regieren, 
(w. ü.) 5 2. mit einem Helme bebeden. 

SEE E p,} adj. gebelmet, bebelmet. 

HELMET, s der Helm; — flower, ba8 Helm⸗ 
traut, Schildfraut ; — pigeon, die Hauben=, Non⸗ 
nen=, ober Schleiertaubes — shell, ber Seehelm 
(eine Diufchel). 

HELMINTHIC, I. adj. Med. T. Würmer betref- 
fend, Würmer vertreibend; IL — s, pl. Wurm⸗ 
mittel. 

HELOT, s. der Helote, Sclave. 

To HELP, v.a. & n. 1. helfen, bebilflid feyn, Hülfe 
leiften, beiftehen 3 2 forthelfen, befördern, ver- 
mebren ; 3. abbelfen; 4. bedienen, geben, anbie= 
ten (bei Safel); — yourself, langen Sie (felbft 

u bedienen Sie fid); I cannot — remarking, i 
ann nidt umbin zu bemerfens who can — it? 
wer fann es hindern? I cannot — it, id fann e8 
nicht hindern ; ich fann nicht dafür; it cannot be 
helped, es kann nidté helfen ; alle Mühe ift umfonft, 
dem ift nicht zu belfen; to — one at a dead lift, 
Semandem in ber hddften Noth beiftehen ; so — 
me God! emph. fo wahr mir Gott helfe! to — 
down, hinunter helfen; gum Untergang beitra- 
en; to — forward, to — up, aufbelfen, befdr- 

tm to — in, hinein helfen; to — off, durd) 

ülfe entfernen, davon helfen; to — on, forthel- 
en, aufbelfen, befördern 3 to — out, hinaus hel⸗ 
en ; aushelfen, helfen, einholen 3 Print. Ph. Ar⸗ 
beiter auf unbeflimmte Beit annehmen; to — 
over,. über etwas weghelfen, heraußreißen 3 to — 
to .. , verichaffen, verhelfen zu ..3 (bei Lifde) 
etwas reichen, vorlegen. 

HELP, s. 1. die Hülfe, Unterfthgung, der Bei- 
fand ; 2 das Mittel, Hülfsmittel; by the — of, 
vermittelft, mittelé; there is no — for it, alle 
Hilfe ift vergebens ; — mate, der Gehülfe, die Ge⸗ 

ülfinn ; help! help! int. Hülfe ! 

ELPER, s. 1. der Pel er, Beiftand 3 Ge⸗ 

batfe 3 Abbelfer 5 2 überzählige Diener, Bei⸗ 
ufer 


HELPFUL, adj. 1. behuͤlflich, hälfreich, willig; 2. 
nüglicy, heilfam, dienlid); — ness, s. ber Beifland, 
die Heilfamfeit. 

HELPLESS (adv. — ty), adj. huͤlflos, unvermö- 
gend; ohne Beiftand, verlaflen, elend ; — ness, 
s. die Hülflofigkeit, Unvermögenheit. . 

HELTER-SKELTER, adv. über Hals und Kopf, 
in großer Eile, unter oder durdy einander, vulg. 
baft du nicht gefehen, holterpolter. 

HELVE, s. ber Stiel, Helm (einer Art). 

Te HELVE, v. a. mit einem Stiele verfeben, be= 

elen. 

HELVETIA, s. Helvetia, die Schweiz. 
HELVETIC, aaj. betvertfch Khrveigerifg — con- 
federacy, bie Cidgenoffen{daft. 

HEM, I.s. 1. das Raufpern; 2. der Saum; II. 
int. bem! bm! be! beda! 

To HEM, v. I. n. ftd) rauspern; II. a. 1. faumen, 
einfafjen 5 2. — in, umgeben, einſchließen, umringen. 
HEMEROBAPTISTS, s. pl eine Gefte ber 
alten Zuben, deren Mitglieder fid täglich ba- 

eten. 

HEMI, in compos. halb. 

HEMICRANY, s. das einfeitige Kopfweh, die Mi- 


rane. 
WEMICYCLE, s. ber Halbzirkel; halbe Cyklus 
(in ber Chronologie). 
HEMINA, s. ein alteé Maß von ungefähr zehn 
4inges. 
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HEMIPLEGY, s. ber Scylagfluß, ber nur eine 
Geite des Körpers gotroffen hat. 

HEMISPHERE, s. die Halbtugel. 

HEMISPHERIC (— cat), adj. halbtugelig. 

HEMISTICH, «. das Hemiftidium. 

HEMISTICHAL, adj. bie Vershaͤlfte bezeich- 
nenb. 

HEMLOCK, s. ber Sdhierling ; — bark, die Rinde 
der Sdhierlingstanne; — spruce-fir, die Gdier- 
lingötanne. 

HEMOPTYSIS, s. Med. T. da8 Blutfpeien. 

HEMORRHAGE,\s. Med. T. der Blutfturz, 

HEMORRHAGY, f Slutfluf. 

HEMORRHOIDAL, adj. zur golbnen Ader gehoͤ⸗ 
rig, bamorrboibalifd. 

F MORRHOIDS, s. pl. die golbene Ader, Hamor= 
rhoiden. 

HEMP, s. der Hanf; — agrimony, ber Waffer- 
doften (Eupatorium — L.); — beater, (— dres- 
ser), der Hanfbrecher, Hanfbereiter ; — dog's 
bane, die Geidenpflange 3 — close, ber Hanfacer, 
das Hanffeld; — comb, die Hanfhechel; — kiln, 
die Hanfbarre 5 — seed, ber Hanffame 5 — oil, 
das Hanfil; — shakings, pl. der Ausſchußhanf; 
— sheaves, pl. bie Hanfſchaͤben; — stalk, ber 
Hanfftenge! 5 — tow, die Hanfhede 5 — tree, 
der Keufhbaum, das Keufdlamm, der Mindé- 


„piefer. 

EMPEN, adj. banfen. 

HEMPY, adj. banfartig (ungem.). 

HEN, s. die Henne, das Huhn, Weibchen, die Sie ; 
compos. — bird, bie Henne ; — pigeon, die Taube ; 
— sparrow, bas Weibchen von einem Sperling ; 

uinea — , bie Perlbenne ; — of a pheasant, eine 

afanenbenne 3 — bane, bas Bilfentraut (Hyos- 
cyamus — L.); — bit, der Huͤhnerdarm, Hühner: 
biß (Alsine — L.); — coop, da8 Hühnerbehältniß 

(aut Gdiffen), der Hühnerforb ; — driver, ber 

leifalé; — ’s feet, ber —2 — harrier, 

(— harm), der Huͤhnergeier, Huͤhneraar, die Huͤh⸗ 
nerweihe; — hearted, verzagt, feige; — house, 
das Huͤhnerhaus 3 — mould, soil, ſchwarzer, 
[Hlammiger oben; to — peck, v.a. fam. (von 

fen Weibern) das Regiment im Haufe führen, 
ben Mann quälen; — pecked, fam. unter dem 
ne ftebend; — roost, die Hühnerftange, 
übnerfteige, ber Hühnerftall. 

ENCE, adv. 1. von binnen, von bier weg, weg, 
weg bier, fort, hinweg ; 2. hieraus, Daraus, von ba ; 
daher ; 3. von jegt an, in Zukunft; a year—, 
binnen bier und einem Jahre ; not many days — , 
in wenigen Tagen; — may be induced, bieraus 
läßt fid) folgern 5 — it is .., daher kommt (rührt) 
eg ..3 hence! marfd! 

HENCEFORTH, \ ale. von jet (nun) an, 

HENCEFORWARD,§ hinfüro, tunfti 

HENCHMAN, ) «+ & * der Waffentrager, Leib⸗ 

HENCHBOY, $ biener, Bediente, Page. 

HENDECAGON, s. G. T. dad Cilfeck. 

HENDECASYLLABLE, s. der Vers (die metri= 
fhe Zeile) von elf Sylben. 

HENDIADIS, s. Gram. T. eine rednerifhe Figur, 
ba zwei Gubftantive ftatt eines Subftantive und 
eines Abjectivs gebraudt werben. 

HENRY, ¢ Heinrich (Mannéname). 

ATIC, . . 

ma aTiC AL, Yadi. zur Leber gehörig. 

HEPATOSCOPY, s. die Leberbefhauung, das 

Wahrfagen aus ber Leber. 

HEPS, s. pl. die ier li — tree, der Hage⸗ 
buttenftraud), die Hagerofe. 

HEPTACAPSULAR, adj. mit fieben Kapfeln ober 


Fächern. 
HEPTACHORTD,), «. 1. (ont) bad FKebenfaitige In⸗ 
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firument 3 2. das Syſtem ber Grundtine, ber 
—— 
HEPTAEDRON, s. G. T. das Heptaedron (eine 
igur mit fieben Seiten oder Flächen). 
EPTAGON, s. Fort. & G. T. bas Siebenedt. 
HEPTAGONAL, adj. G. T. fiebenedig. 
HEPTAMERED, «. waé in fteben “heile i hes 
HEPTARCHIC, adj. fiebenberrig, heptar⸗ 


chiſch. 
HEPTARCHIST, s. ber Siebenherrſcher, Hep⸗ 


tard). 

HEPTARCHY, s. die Regierung von fieben 3 
ſchern (Cintheilung Alt-Englandé in fieben kleine 
Konigceiche). 

HEPTATEUCH, «. bie fieben erften Bücher des 
alten Zeftaments (mw. &.). 

fie, ifr; T love 
Lt Ly 


HER, I. pron. pers. (object of sHE) 

— , ich Liebe fe with —, bet ihr; II. possess. 

pron. thr, ihre; she loves — child, fie liebt ihr 

Kind; — head aches, ihr thut ber Kopf web (ober 

fie bat Kopfweh); she has lost — wits, fie bat 

ben Verftand verloren. 

HERALD, s. 1. der Wappenherold; Herold; 2. 
Ausrufer; 3. Verkindiger, Vorldufer; — ’s of- 
fice, das Herolbéamt, Wappenamt. 

To HERALD, v. a. feierlich einführen. 

HERALDIC, adj. die Heraldik betreffend. 

HERALDRY, «. 1. die Heraldit, Wappentunft ; 
2. das Heroldéamt. 

HERALDSHIP, s. das Amt eines Heroldes (als 
Ausrufer). 

HERB, s. daé Krauts in compos. — bennet, daé 
Benedtctentraut ; — bretch, die Brombeerftaudes 
— Christopher, baé Ghriftophétraut ; — eating, 
träuterfrefiend ; — Gerard, die Angelica ; — (of 
grace, die Raute ; — market, der Krdutermartt ; 
— Paris (— true love), die Einbeere, Wolfsbeere, 
das Sauauge; — porridge, die Kräuterfuppe ; 
— Robert, baé Robertsfraut (Art des Storch⸗ 
fdnabelé) ; — snuff, der Kräuter-Schnupftabat ; 
— trefoil, ber Klee; — trinity, dad Jelaͤnger⸗ 
jelieber, die DOreifaltigfeitsbtume ; — two pence, 
ber Weiderid) ; — woman, die Kräuterfrau ; 
(pot) herbs, s. pl. Gemüfe. 

HERBACEOUS, adj. zu den Kräutern gehörig, 
trduterartig. 

HERBAGE, s. 1. dad Kraͤuterwerk, Gras, bie 
Grafung, Weide, Drift ; 2. das Weidrecht, Weide⸗ 

eld, der Graszehenbe. 
ERBAGED, adj. mit Graé bebedt. 

HERBAL, I. s. das Herbarium, Krduterbudy, 
flangenbud) 5 II. ady. zu den Kräutern ge= 
Tig. 

HERBALIST, } s. der Krduterfenner, 

HERBARIST, (mw. &.)§ Pflanzentenner. 
HERBARY, s. der Kräutergarten. 

HERBELET, s. dim. dad Krduthen, Pflänz- 


den. 

HERBESCENT, adj. grafig, trautartig, alé Gras 
(Kraut) wachfend. 

HERBID, adj. (w. &.) vid. Hersous. 

HERBIVOROUS, adj. von Gras oder Kräutern 
lebend, graéfreffend. 

HERBLESS, adj. unbdewadfen, graslos 3 unfrudt- 
bar, dürr. 

HERBORIST, vid. Hera ist. 

HERBORIZATION, s. 1. das Derboriffiten, Boz 
tanifiren; 2 — s, pl. in Goffilien angebildete 
Pflanzen, herborifirte Dentriten. 

To HERBORIZE, ». a. Kräuter fudyen ober fame 
meln, berborfiren, botaniftren. 

HERBOUS, adj. voll Kräuter, begrafet. 

HERBY, adj. trautartig, graficht 3 graésreid 
(w. £.). 
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HER 


HERCULEAN, adj. Herkules⸗Kraͤfte erfordernd, 
erkuliſch; — club, die Herfulesteule. 
ERCULES, s. Myth. § Ast. T-s. Herkules 5 —’s 

all heal, die Barenflau, KRubpaftinak. 

HERCYNIAN FOREST, «. (ebemalé) der hercy⸗ 

nifche Wald. 

HERD, s. 1. die Herde; 2. fig. cont. ber Haufen 

Menfchen ; Sp. E-s. a — of deer, ein Rubel (vom 
Rothwild Überhaupt); a — of harts, ein Srupp 
Hirſche; a— of oxen, ein Srieb Ochfen; a — 
of cranes, ein Zug Kranidhe 3 a — of wrens, 
ein Flug (eine ar) Bauntdnige, Sdnee- 
tinige ; 3. der Hirt; in compos. — grass, der 
Wie enfuchöfchwang 3; — man (— 's man), ber 


irt. 
To HERD, v. J. a. in arte (Rudeln, Rotten) 
gehen ; fid) gefellens fid) verfammeln ; II. a. zu 
‚Herde vereinigen. ; 
HERE, adv. 1. bier, biefigen Orts; 2 in gegens 
wärtigem Buftande, in diefem Leben, bier 3 — and 
there, hier und da, hin und wieder 5 neither — 
nor there, weder bier nod) da (dort), nirgends 5 
— he comes, hier (ba) fommt er; — 's to (you), 
fam. auf Ihre Gefundheit! id) bringe e8 Ihnen ! 
in compos. — about (— abouts, — away, n. ü.), bier 
herum; in biefer Gegend; — above, bier oben; 
— after, hiernädl nad biefem, Tünftig, künftig- 
bin 5 in einem tünftigen Zuftande, oder Leben 5 
tünftige Buftand, die Zukunft; — at, bier: 
über 5 — below, bier unten; M. E. am Fufe dies 
ſes; — by, hierdurch, durch Gegenwärtiges; ans 
mit, beigehend, beigefhloflen;s — from, — of, 
biervon 3 dbaber ; — in, hierin; — in after men- 
tioned, Z. Ph. bier nacherwaͤhnt z — into, hier 
hinein; — on, (— upon), hierauf, hierüber; — 
out, hieraus — to, (— unto), hierzu; — 
tofore, vor biefem, vormals; — with, hier⸗ 
mit. 
HEREDITABLE, adj. erblich (w. &.) ; — monar- 
chy, daé Crbreid). 
HEREDITAMENT, «. LZ. T. ba8 Erbe, Erbgut, 
die Erbſchaft. 
HEREDITARILY, adv. erblid, durd) Erb⸗ 


ſchaft. 

HEREDITARY, aaj. erblich. 

HEREMITICAL, adj. vid. HERMITICAL. 

HERESIARCH, s. die Erzketzer, bad Ketzer⸗ 
aupt. 

HERESIARCHY, «. der Erzketzerei. 

HERESY, «. die Keßerei. 

HERETIC, s. ber Keser. 

HERETICAL (adv. — Ly), adj. ketzeriſch, mit 
Keperei. 

HERETOO, } s. + der Heerführer, Herzog. 

HERIOT, s. L. T. der Gewandfall, Hauptfall, bas 

Heergewette, das befte Haupt (befte vom Lehns= 
pevrn aus der Verlaflenichaft feines Vafallen wills 
übrlic zu wählende Stic). 

HERIOTABLE, adj. der Abgabe des Haupt: 
falles oder Heergemwettes unterworfen. 

HERITABLE, adj. 1. erbfähip; 2. erblich. 

HERITAGE, s. 1. bie daft, bas Erbe, 
ebgut; 2. Th. T. bas Bolt Gottes, bas 


+00. 
NERMAPHRODITY, s. ber 3uftand eines Zwit⸗ 
ters oder Hermapbhroditen. 
HERMAPHRODITE, s. der Zwitter, Hermaphro⸗ 
dit, das Mannweib; N. T. ein Schiff, das ſowohl 
Schau: alé Brigtakelage führen kann. 
HERMAPHRODITE, \ adi wits 
HERMAPHRODITIC (adv. — auır\, | texbots 
— flowera, Iwitterkiumenz -- planta, Banikec= 
pflanzen. 


HER 


HERMETICAL (ode. — un), Yagi. 1 ſcheide kůn⸗ 
FEET nun Ve 
‚mei luftdicht, gu; moljen; — science, 
treaty one ome 
HERMIT, «, bet Ginfiebler 5 — crow, ber Wald- 


‚rabe, Alprabe. 

HERMITAGE, «. 1. die Einfiebelei ; 2 vid. Her- 
mrrany; 3, der Gremitage- Bein. 
HERMITARY, «. bie zu_einer Abtei gehörige 
Glaufe ; Gapelle eines Cinfiedlers. 

HERMITESS, die Ginfieblerinn. 
HERMITICAL, adj. einfieblerifeh. 
HERMODACTYL, ». bie Hermodactyl. 

HERN, ». vid. Heron. 

HERNHILL, s. das Bruchkraut 

HERNIA, ». (lat.) der (Darm-)Brud. 

HERO, «. ber Held. 

HERODIAN, I. adj. herodiſch ; — disease, die 2du- 















ſekrankheit ; II. Herodians, bie Herodianer. 
IEROICAL (adv. — Ly), \ adj. heroilch, hochher- 
HEROIC, Bigs Helbenmithig, 


heldenmagig s epiſch; — ness, « dad Heroilde, 
ber Heldenmuth. 

HEROIC. «. ber epifche (heroifche) Bers (aus fünf» 
ps yen Samben beftehend) ; to speak in heroics, 

ntzüdung fprechen, ſchwaͤrmen; — line, 

bas ‚Heldengeichlecht, ber Helbenftamm ; — poem, 
bas Heldengedicht. 

HEROIC-COMIC, adj. heroifdy-tomifd (von Ges 

ichten). 

HEROINE, «. bie Helbinn. 

HEROISM, ». der Heldenmuth. 

HERON, «. ber Reiher, Reiger ; — shaw, bas Rei- 


berneft. 
HERONRY, «. der Reiherftand. 
HEROSHIP, ». joc. die Heidenſchaft. 


HERPES, «. S. T. die Entzündung der Haut, Blas | 


fenge{dyoutft. 
HERPETIC, adj. flegtenartig 
HERRING, ». ber Hating ; pickled —, der Galge 
baring ; red —, der Biidling ; — bone, (vormals) 
ein Baummollenzeug ; — buss, die Häringsbüfe 5 
— cob, ber junge Haring 5 — fishery, die Haͤrings⸗ 
filcherei, ber ‘patinastang 5 — gibber, ber bie 
aringe zum Ginlegen präparirt ; — hangs, pl. 
läge zum Räudern gefalzener Haringe ; — 
packer, der Häringsfalzer; — smack, der Hie 
tingsjäger (Art, Mleiner Jagdſchiffe zur Unters 
fügung der Häringsbüfen) ; — time, bie Beit des 
Paringefanges ; — woman, bie Haringsfrau, Ha— 
tingstramerinn, 
HERS, pron. fem. poss. det, dit, das ihre, oder 
Übrige; this book is —, diefe Buch gehört ihr 5 
this is a beau of —, bies ift einer von ihren Anz 
beterns she has her and — at her command, fie 
und die ibigen ftehn ibe zu Gebote. 
HERSCHEL, s. vid. Georaium sınus, 
HERSE, s. Fort. 1. die Sturmegge, das Fallgatter, 
Gdhuagatter 5 2 vid. Heanse. 
To HERSE, v. a. vid. To HEARSE. 
HERSELF, pron. fem. felbft, fie ſelbſt; ibe fetbft 5 
fich, fic) fetbft s "tis she —, fie ift es felbft; she 
did it of —, fie that e8 von felbft (aus eigenem 
Antriebe, aus freien Gtücen) ; she (has) killed 
—, fie hat fid umgebracht; she is by —, fie il 
ng) allein; it is like —, bas ift ihr gleich, i 
fo) ihre Art ; she lives like —, fie lebt nach iprem 


tanbe. 

HESITANCY, «. das Stocten, Zögern, Bedenten, 
die Unfchlüffigkeit. 

HESITANT, adj. gdgernd ; langfam ſprechend. 

To HESITATE, o. n. 1. zögern, anfteben, unfchlüf- 

#, steifelgaft feyn, Bebenten tragen; 2 im 
een anfioßen, Roden. 

















HIB 


HESITATINGLY, ads. pbgeenb, unféffig, zwei 
felercegenb, bedentiich 5 focend., reas a 

HESITATION, «. 1. bie Ungewißheit, Unfehläffige 
teit ; 2. das Siocken, Anftopen im Reden ; without 


— , foglei 

url * der Abendftern, Hefperus. 

HESPERIA, (Abendland) Italien, Spanien 5 

Hesperian, wendlaͤndiſch 

HESPERIDES, «. pl. Myth. bie Geſperiden. 

HESSE, s, (da6 Band) Heffen. 

HESSIAN, fe; IT. adj. beffifdh 5 — 

yy, Am. 1. bie Heffenfliege ; 2 col. eine Art 
idynede (Tipula destructor). 

HETERARCHY, «. bie Fremdherrſchaft. 

HETEROCLITE, I. +. Gram. T. das unregelmä- 

fiige Wort; gen. der (bie, das) von der Regel Abs 

meidhende 5 II. adj. (Heteroclitic— tical) 1. Gram. 

T. von der gewöhnlichen Wortbeugung abweichend; 

2. gen. unregelmäßig, eigen. 

HETERODOX, adj. von ber tirdliden Meinung 

aber Lehre abweichend, frembgläubig, heteros 
iz 


HETERODOXY, «. die Heterodorie. 
HETEROGENEAL, — T. frembartig, uns 
HETEROGENEOUS, f gleihartig, verihiedens 
artig, heterogen. 
HETEROGENEITY, 2 T. die Grembare 
HETEROGENEOUSNESS, § tigteit, Ungleidhs 
artigteit, abweichende Beſchaffenheit, Heterogenis 
tät 5 heterogeneities, pl. entgegengejegte ‚Sheile. 
HETEROPTICS, «. pl. bie optifdye Zäufchung. 
HETEROSCIANS,\ s. pl. Ast. T. die Einf&attigen 
HETEROSCII, (Balter zwiſchen den Wendee 
und Polarziekeln) ; Heteroscian, adj. einſchattig 
To HEW, o. a. hauen, baden; behauen (Bauholz, 
u.f.m. mit der Zimmerart) zuhauen, formen, bils 
den 3 to — down, niederhauen, umbauen, verhauen, 
fällen 3 to — off, abhauen, trennen; to — out, 
aushauen ; fhaffen, bilden; to — to pieces, in 
(gu) Stüden hauen; to — up, zerhauen, fpalten ; 
to rough — , auß dem Gröbflen’behauen. 
HEWER, «. der Hauer, Bebauer, Steinhauer, 
Steinmeg, Holzhauer. 
HEXACHORD, s. Aus. T. 1. bie Serte; 2 ein 
fechstaitiges Tonwerkzeug. 
HEXADE, s. bie Bahl von Sechs. 
HEXAEDRON, «. G. T. die Figur mit feds gleis 
den Flächen, der Würfel, bas eraedron. 
HEXAGON, «. G. T. das Gechéedt. 
HEXAGONAL, adj. fedysectig. 
HEXAMETER, 1. «. der Qerameters II. adj. 
herametrifc, fehefüßig. 
HEXAMETRICAL, ) adj. aus Herametern beftes 
HEXAMETRIC, end. 
HEXANGULAR, adj. {ecyewintelig, fechtedig. 
HEXAPETALOUS, adj. B. T. fecveblatterig. 
HEXASTICH, a. bas {edégeitige Gedicht. 
HEXASTYLE, «. Arch. T. da6 Gebäude mit feds 
Säulen in der Gronte. 
HEY, int. en! en! nicht wahr! he! tuftig! compos. 





La ber 











— day! I. int. bey was ift'6? waßgigbr'&? heiba | 
geifa heifafa! judge! ab! II. juchbe, die 
uftigtert, —X ide; — 


eit, Sette, Auf 

day of pleasure, der Qubel der Freude. 

HIATUS, «. 1. die Oeffnung, Bite; 2 Grom. 7. 
bag Bufammenftoßen zweier Botale, der Gähns 
laut, 

HIBERNAL, adj. zum Winter gehörig, winter- 
ich. 

HIBERNIA, s. * Hibernien, Irland. 

HIBERNIAN, I. adj. irländifd) ; 11. s. der Irläns 


der. 
A NCIS, a. bie irländifhe Spracheigen- 
it. 


HIC 


HICCOUGH, «. der Schlucken; to—, vn. den 
Schlucken haben ; ſchluchzen. 

HICKUP, s. vid. Hıccouan. 

HICKORY, «. ber weiße amerifanifde Wallnuß- 
baum 3 — bark, die Rinde diefes Baumes ; — nut, 
die (kleine) weiße Wallnuß. 

HICKWALL, Hicxway, s. der Grünfpedit. 

HIDAGE, s L. T. + das Pfluggeld, die Hufen- 


fteuer. 

HIDDENLY, ade. + beimlich, ins Geheim. 

To HIDE, v. I. a. verbergen, verfteden ; verheim⸗ 
lihen; II. m. verborgen, verftedt feyn ; Hide and 
rabies das Verfteden, Verſteckſpiel (ein Kinber- 
piel). 

HIDE, «. 1. die Haut, das Fell (eines Thieres); 
2. (— of land), der Pflug (die Hufe) Landes; — 
bound, (mit der Haut, oder der Rinde) angewach⸗ 
fen (von Pferden und Bäumen). 

HIDEOUS (adv. — ty), adj. ſcheußlich, graͤßlich, 
furdhterticy ſchrecklichz; — ness, s. die Scheußlich⸗ 

it, Grdplidteit, Furcht barkeit. 

HIDER, «. der etwas verſteckt, verbirgt. 

HIDING, s. daé Verftedten, Berbergen; — place, 
ber Schlupfwintel, das Verfted. 

7 HIE, ov. n. eilen; — thee, eile did)! mache 

ort! 

HIERARCH, «. ber Hierard, Herrſcher, das geift- 


liche Oberbaupt. 
HIERARCHAL, adj. rieſterherrſchaftlich, 
HIERARCHICAL, brerarchiid, 


HIERARCHY, s. 1. die Hierarchie, Priefterherr= 
ſchaft; Kirchenverfaflung 5; 2. Rangordnung der 
Engel, u.f.w. 

HIEROGLYPH, s. die Pieroglon ver iero⸗ 

HIEROGLYPHIC, aglyphit, Sinnbilderkunde, 
Bilderſprache, Bilderſchrift. 

HIEROGLYPHIC, t(adu. — Ly), adj. hiero- 

HIEROGLYPHICAL, glyphiſch, ſinnbildlich. 

HIEROGRAM, s. eine Art heiliger Schrift. 

HIEROGRAMMATIC, adj. eine heilige Schrift 
darftellend. 

HIEROGRAMMATIST, s der Hieroglypbhen- 
ſchreiber. 

HIEROGRAPHY, -. bie (geiflliche) 
Schrift. 

HIEROLOGY, s. die Abhandlung (Rebe) über 
geiftliche Dinge. 

HIEROMANCY, s. bad Wahrfagen aus Opfern. 

HIEROME, s. Pieronymué (Manndname). 

HIEROPHANT, s. der Priefter, Religionslehrer, 
Stiftvorfteber, Bierophant. 

To HIGGLE, v. n. 1. (beim Handel) Sdwierigkei- 
ten maden, dingen, Enidern (— at, for, about, 
fiter, um) ; 2. baufiren gehen, feil tragen, hoͤken. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY, adv. vulg. Alles durd 
einander, unter einander, wie Kraut und Rüben. 
HIGGLER, s. der Höter ; Haufirer. 

HIGH, adj. & adv. 1. pet 2. erhaben; 3. groß ; 
4. ftart, mächtig ; 5. heftig; ftrenge, unlentfam, 
wild; 6. hochtrabend, ſchwuͤlſtig; 7. fchwierig ; 
8. ftolg; 9. prächtig; 10. theuer; 11. weit (vom 
Meridian); 12. laut ;on—, in die Höhe, aufwärts; 
glory be to God on — , Ehre fen Gott in der 
Höhe; from on — , von oben, aué der Höhe; the 
most — , der Allerhddfte, Gott 5 the wind blows 
very — , der Wind geht heftig; the pulse beats 
— , der Puls fchlägt ftaré; to play — , bod ſpie⸗ 
len; to feed —, —* leben ; to spend —, viel 
verthbun; to drink —, ftar® trinten ; to reason 
— , gründlich urtbeilen ; in a — strain, in einem 
boben Zone, ſchwuͤlſtig; a forest of — trees, der 
Hochwald; — and low, Hohe und Nieberes — 
and dry, auf dem Trocknen, geftrandet ; — to the 
Wo th, bod nad) Norden; it is — day, es ift bod 
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heilige 


HIG 


am Zage, it is — noon, eé ift Hod) Mittag ; tis — 
time, es ift hohe Beit; of — date, von frühen Zei⸗ 
ten, lange ber; very — , febr bod) im Preife ; febr 
alt; as —as.. , zu dem reife von .. 3 — aimed, 
große, hohe (hodhtrabende) Pläne habend; — al- 
tar, ber Hochaltar, Hauptaltar ; — arched, hochge⸗ 
woͤlbt; — aspiring, bodftrebend; — bailiff. ber Obers 
amtmann ; — bearing cock, Sp. E. ein Habn, der 

rößer ift als der, mit dem er fämpft; — blest, 

öchft gluͤcklich, hochbeglüdt, felig ; — blood, edles, 
erlauchtes Blut ; — blown, aufgeblafen; — born, 
von hohem (adeligen) Stande, vornehm ; — bred, 
vornehm erzogen; — built, hod) gebaut, erhaben 5 


— church, die anglicanifhe Kirche; — climbing, 


och erfteigend, ſchwer zu erfteigen; — color, bdte 
obe Bar €; to have a — color, viel Farbe (ein 
ochgluͤhendes Gefidt) habend; — colored, von 
ober Farbe; — compliments, gefuchte Compt 
mente 3 in — condition, gut gebalten (von Fruͤch⸗ 


ten, u.f.w.) 3 — constable, der Grofconftabel ; — 


course, der hohe Cours, (Wedlel-)Preid; a 


— crowned hat, ein + mit einem boben Kopfe 3 


— day, der hohe Feſttag; feftlid) 5; — designing, 
pochtrabend ; ochſtrebend; — discourses, hochtra⸗ 
ende Reden; — dish, das ledere Gericht; — 
Dutch, hochdeutſch; — embowed, hochgewoͤlbt; — 
engendered, in ber Höhe (in den Kürten) erzeugt 5 
— fed, wohl gefüttert, fett; — flaming, bo flam= 
mend; — flier, ber Schwaͤrmer, Zantaft, aufges 
blafene Menſch; die auffallend gepuste Perfon 5 
der Bory, Jacobit ; — town, cee ty ftolz 5 
bodtrabend, ſchwuͤlſtig — flushed, erhoben, (— 
with hopes, burd) Hoffnungen) ; — flying, bod) 
fliegend ; bod hinaus wollend, entbhufiaftifd ; — 
forehead, die hohe Stirn; — ing, aufmwärts- 
blidend ; — German, bodbdeut{a 5; — going, bod 
(hohl) gehend (von der Gee) 3 — grown, bodhges 
wacfen ; — hand, eine ſchwere Hand (eine drüs 
ctende Oberherrfchaft) 3 — heaped, aufgebduft, 
aufgethürmt 5; — hearted, hochherzig; — heeled, 
mit hoben Abfägen; — hung, hochhaͤngend; — 
land, hohes Land, ein fteiles Ufer; — language, 
ftolze, anmaßende Sprache ; — life, das vornehme 
Leben, die große Welt, Modewelt 5; — lived, mo= 
dif, vornehm ; — living, das ite boty Leben 5 
— looks, ftolge Blicke; — mass, die hohe Meffe, 
das Hodjamt ; — mettled. feurig, hiig, ftürmifch ; 
— minded, bodfinnig 3 ftolg ; — misdemeanour, 
L. T. ein grobes nur dem Hodverrath nachſtehen⸗ 
bes Verbrechen, Hauptverbrechen 3; — mixed, Af. 
E. hochbunt (von Weizenarten in Polen, Oft: und 
Weftpreußen); — mounted, hochgeihürmt, uber= 
aus hod) 3 — operation, S. 7. ber Steinfchnitt aus 
bem oberen Sheil der Blafe; — palmed, Sp. E. 
body aufgefest, mit hohem Geweih; — passions, 


pl. beftige Leidenfchaften ; — place, die Anböte, 


Höhe; der hohe Stand; — placed, hochgeſtellt; 
— pleasure, ein hohes Vergnügen ; — premium, 
bie hohe Prämie; — pressure engine, Mafdine 
mit bodgefpanntem Drud; — price, der hobe 
Preis ; — priest. der Hobepriefter ; — principled, 
1. von hohen Grundſaͤtzen; 2 den Grunbfägen 
treu ; 3. zu gewiffenbaft ; 4. ausſchweifend, unges 
teimt (befonders in politifchen Grundiägen) ; — 
raised, hocherhoben, erhaben ; bod) begeiftert; — 
rate, ber hohe Preis (cid. — course); to be at a 
— rate, theuer zu fteben fommen; — reaching, 
bodjreidend ; homftrebend ; — reared, hoch, luftig ; 
— red, bhodroth; — resolved, entichloffen, bez 
pert — road, vid. — way; — roofed, ein hohes 
ach habend ; — school, die höhere Schulanftalt ; 
— sea, die hohe Gee, der hohe Seegang, hobes 
Waſſer 3 — seasoned, Kari arrwürkt, Hodaudbays 
— seated, in der Höhe (einen Ein nahen, Coens 


HIG 


— shi ber Of — sighted, immer in 
die Sie (auras) tebe, ecke, _ 
souled, bod)! 


h ben; — sor thoughts, 
geh (ecavene) Gebanten;; — sound, der Hohe 
m3 — sounding, laut tÖnend, fhallenb ; — spi- 
ited, folgy bochbergig, kahn mutbig s frogs s 
farrfinnig; — standing, a house of — standing, 
ein gutes (folibes, bebeutendes Handels-) Haus; — 
steward, vid. unter STEWARD ; — stomached, hart⸗ 
nädig, ftarrfinnig ; ftolg, aufgeblafen ; —swelling, 
hod) anfchwellend (rs ben en des Meeres) ; 
— swoln, ftart aufgefchwollen ; Meg, aufge: 
blafen ; — taper, das Wolltraut, Kerzenkraut, die 
Königäterze (Ferdascum thapsus — L.) ; — tasted, 
von fdarfem (pitantem) Geihmad ; — tide, die 
he Fluth ; — towered, hochgethiirmt ; — treason, 
Hodwverrath ; — viced, duferft laftergaft, fre= 
velhaft ; — water, bas hohe Wafer, der hödhfte 
Baferfland zur Fluthgeit, Peil hoc) Walfer ; — 
water mark, der Safferftandémeffer, die Fluth= 
mate am Ufer; — way, die andftrafe, Deere 
ficafe, Poftftraße, ber Fubriveg j on the — way of 
+. ‚auf dem Punkte zu .. 3 — wayman, ber 
Strafencduber; — way-robbery, der Straßen- 
raub; — wind (— worm), ber Feftige Wind 
Sturm 5 — words, der Bombaft, Sdrwulft ; — 
wrought, gang vollendet, vollbracht ; ausgearbeitet 5 
a bewegt (von den Gluthen, ober Leidenſchaf⸗ 


HIGHER, (compar. von Hrow) höher; of much 
— date than.., auß früherer —* alé.., Alter; 
to bid — , (in Xuctionen) mehr bieten ald der 
Legte ; to go — , auffchlagen (vom Preife). 

HIGHEST (compar. von Hiox), der, bie, bad 

ibehfte 3 the — bidder, ber Meiftbietende. 
IGHLAND, I. «. das Hodland, Bergland, Ges 


bir; AL. adj. andi 
ttt Le ate Bodibnber, Bergbemop« 





HIGHLANDER, «. der 


ner, 
HIGHLANDISH, adj. ein Bergland bezeihnend. 
HIGHLY, adv. 1. body; 2. groß, ftolys 3. fel 7 
SchLid) 5 — cultivated, Bb gebiet 3 — finished, 
Bar (im edelften Styl, Gefchmac) vollendet 5 
ek appretirt ; — gifted, hochbegabt, geiftreid 5 
— rou 


iged, ftark gefdymintt. 

HIGHNESS, «. die Höhe, Erhabenheit ; Borte ig 
Hate, Würde, Diergemalt;, ne —* Tr. 
obeit ; his royal — , Seine thnigli . 
To HIGHT, en pres. heiße, heißt; Ismen I —, 


i iße Iömen ; how highteth she? wie heißt fie? 
peo ward bebedben's part, HH 
nannt. 


To HIGHTEN, ». a. vid. To Hsionten. 
HIGHT, Hıoura, s. vid. Heıour. 

HIGLER, «. vid. Hiooter. 

To HILARATE, o. a. vid. To ExurLanate, 
HILARITY, s. bie Sröblichteit, Euft. 

HILARY, s. Dilarius (Mannéname). 

HILL, «. ber Bügel; at the — side, am Hügel; 
up —, aufmärts, bergan ; to write up — , frumm 
freien down — rgunter, bergab ; — rose, 
wilder Rosmarin ; — stream, der Bergftrom; — 
top, die Bergfpige. 

To HILL, v. a. Am. (bie Erde) um Kartoffeln, 
u.f.w. höufeln. 

HILLED, adj. hügelig, Hügel habend; the seven 
— city, die Giebenhügelftat (Rom). 

HILLING, «1. bie Güte, Dede ; 2 bas Häu- 


n. 
HILLOCK, s. ber Beine Hügel. 











HILLY, adj. Stacia ügel habend. 
HILT, +. das Heft, Gefäß; up to the —, bis an 
ben Griff; eft 5 Ag. über und über voll, bis über 
bie Ohren. 
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HIP 


HILTED, adj. mit einem ‚Hefte, oder Gefäße vers 

eben. 

HIM, pron off. of Hi, 1. ihm ihm 5 2 bem, 
m. 


HIMSELF, pron. ex felbfty ſich ſelbſtz fidy ihm 
(ihn) felbft; he —, er felbft 3 God—, Gott 
jelbft; by —, für fidy allein; unbegleitet ; he 
read by — , ex las für fidy allein ; he read of —, 
ee fing von felbft (aus freien Gtüden) an zu ler 
fen; he read about —, er ias etwas ihn Setref⸗ 

‚des 5 he read out to—, er lad laut für fid) 5 
for —, für fich, an fi 5 he did it of —, er that 
e& von felbft; he makes much of —, er macht 
viel aus fic) 5 "tis i dae gleicht ihm, fo 
macht er’é 5 he lives like — , er lebt feinem 
Stande gemäß; he is beside —, er ift außer fic, 
er iftvon Sinnen. 

HIN, 2. ein Gliffigteitémaf von ungefähr zehn 

inten bei ben alten Juben. 

IND, I. adj. hinter, ber (bie, das) Hintere; — 
claw, bie hintere Klaue, Greiftlaue; — Rap, das 
‚Hintertheil (am ‚Bemde) ; — hand, Sp. E. der bins 
tere Theil des Pferdes; — legs, pl. bie Hinter= 
beine 3; — most, binterfte, legte, der (bie, das) 

interfte 5 the devil take the — most, prov. der 

eufel hole den Hinterſten ; — part, das Hinter= 
theil ; — posts and rails, Typ. Ph. bad hintere 

eefigeftelle ; — wheel, das Hinterrad 3 IL «. 1. 
der Knecht, Tageldpner (auf dem Lande); 2. der 
Bauer (im untergeorbnet{ten Werhältniß), cone. 
Bauerlümmel; 3 die Hindinn, Hirfchkub, Sp. E. 
das Thier ; in compos. — berries, pl ‚Himbeeren ; 
— calf, das Hirfchkalb. 

HINDER, adj. hinter, der, (die, das) Hintere 5; — 
feet, bie Hinterfiife ; — most, vid Hinpwost; 
Peat das ‚Hintertheil. 

To HINDER, v. a. § x. 1. hindern (— from, an ..), 

‚mmen, aufhalten; bindernd ober ftörend wir= 
fen ; ftören ; Hinderniffe erregen ; 2 um etwas 
bringen, fhaben. 

HINDERANCE, «. 1. das Hinderniß, der Aufent- 
Halt ; 2 Schade, Nacıtbeil. 

HINDERER, « bie hindernde Perfon oder Gaye ; 
der Anftoß. 

HINDOO, ». der Hindus. 

HINDOSTAN, «. Hindoftan. 

HINDRANCE, s. vid. HınDerance. 

HINGE, 1. s. die Angel, Hänge, Häßpe, das Band 
(einer Thür, u.ſ.w. gewöhnlich im pr. Bänder, 
uw.) ; das Scharnier (einer Dofe); 2. fg. der 
Punkt, die Hauptfade. 

To HINGE, v. I. a. 1. mit Angeln verfehen, eine 
hängen; 2 um die Angel drehen; Il. m to — 
upon .., fid) drehen um ... 

To HINT, v. a. einen Wink geben, bemerklich maz 
chen (einem etroas), zu verftehen geben, beibringen, 
col. ftedten ; to — at, anfpielen auf.., berühren 
(einen Gegenftand). 

HINT, s der Wink, Fingerzeig ; die Andeutung ; 
Anfpielung ; to give a — , zu verfehen geben; to 
take the —, i} geragt fen laffen. 

HIP, ». 1. die Hüfte, Sende; 2. die Milgfucht, Hy- 
podontrie 5, 3. bie Hagebutte 5 in compos. — bone, 

18 Hiftbein ; — gout, bas Hüftiwch ; — shot, 
lendenlahm (von Thieren), kreuziahm ; — stone, 

der Nierenftein ; — tree, ber Hagebuttenftrauch 5 
— wort, dad Rabeltraut 5 to have one on the — , 
vulg. ben Bortheil über Semand (ihn beim Flügel) 
haben; — and thigh (in der Bibel, Judges XV), 
völlige Niederlage (einer Armee, u.f.m.) 5 to smire 
one — and thigh, mug einen decd” durchprüz 
ein. 

TO HIP. va. bie ‚Hüften verrenten, ober zerbrechen, 
Tendentahm macen Lühmen. 








HIP 
HIPPED, adj. melandyolifch 5 in compos. mit Huͤf⸗ 
ten; great — , mit bober Hüfte. 
HIPPISH, adj. milzuͤchtig, hypochondriſch. 
HIPPOCAMP, s. Myth. T. Neptun’s Der 
HIPPOCENTAUR, « Myth. der Pferdmenfdy, 


‚Bippocentaur. . ; 
HIPPOCRAS, s. der Hippokras (Gewürzmwein). 
HIFFOCRATES, s. Hippofrates ; — ’s sleeve, der 


ad. 

IPPOCRATISM, s. bie Pbilofophie (bas Heil- 

Syftem) des Hippofrates in Beziehung auf Le⸗ 
bensverlängerung. 

HIPPODAME, s. vid. Hippopotamus. 

HIPPODROME, «. die Rennbahn (der Alten). 

HIPPOGRIFF, s. Myth. das Klügelroß. 

HIPPOMACHY, s. dad Gefemt zu Pferde. 

HIPPOMANES, s. eine Art von Gift zu Liebes- 
tränfen 3 der Stechapfel (Datura — L.). 

HIPPOPOTAMUS, «. daé Flußpferd, Nilpferb. 

To HIRE, v. a. 1. miethen (ein Haus, u.ſ.w, from 
os, DON ..), abmiethen, miethen, dingen (einen 
Bedienten, u.f.w.); 2. beftedhen; to — out, ver⸗ 
miethen 3 to — one’s self (out) to.. , fid) ver= 
miethen, fich verdingen bei ... 

HIRE, s. die Miethe ; der Lohn (für etwas Ge- 
miethetes), Arbeitslohn ; Zins. 

HIRELING, I. s. 1. der Tageldpner; 2 Mieth- 
ling; die feile Dirne; II. ac feil. 

HIRER, s. der Abmiether; Vermiether. . 

HIRSUTE, adj. raudy haarig, zottig; rol (im 
Betragen) ; — ness, s. bie Bebaartheit. 

HIS, pron. poss. von He ; fein, der (die, daß) feinige 
or feine ; deffen ; — friend, fein Freund; a friend 
of —, einer feiner Freunde ; this child is — , die⸗ 
fed Kind ift das feinige ; he and — , er und bie 
Seinigen (i. e. Familtenglieder) 5 he has broken 
— neck, er bat den Halé gebroden ; — head 
aches, ihm thut der Kopf weh (oder er bat Kopf- 


wed). 
To HISS, v.n. & a. zifchen 3 durch Zifchen fein Miß- 
fallen zu erfennen geben, durch Zifchen verfpotten ; 
to — at, ausziſchen; to — off the stage, bur 
Sifden von der Bühne vertreiben, auspochen. 
HISS, s. das Zifchen, Gegifd. 
HISSINGLY, adv. zifhen. 
HIST, ing. ft! h'ſt hiſch! b'ſch! ſtill! 
HISTORIAN, s. der erhichteforicher, Geſchicht⸗ 
ſchreiber, Geſchichtkundige, Hiſtoriker. 
HISTORICAL (— ıc), (adv. — LY), adj. ge⸗ 
ſchichtlich, hiſtoriſch. 
HISTORIED, adj. in der Geſchichte erwähnt 


(m. uͤ.). 

HISTORIOGRAPHER, «. ber Geſchichtſchreiber, 
Diftoriograph. . 

HISTORIOGRAPHY, s. ba8 Gefchichtfchreiben, 
die Hiftoriographie. 

HISTORY, s. die Geſchichte, Hiftorie ; — of the 
world, die Weltgefchichte ; — book, das Geſchich⸗ 
tenbud) 3 — painter, der Gefchidhtsmaler 5 — 
piece, das Geſchichtsgemaͤlde. 

HISTRIONICAL (— Ic), 
theatralifch, fhaufpielermäßig, 

HISTRIONISM, s. bie Darite 
lifche Art. 

To HIT, v. I. a. 1. fchlagen, ftoßen ; 2. treffen; 3. 
fe. aͤhnlich machen, treffen (im Bilde) 3 4. erra- 
tbenz; II. ». 1. fich treffen, fich zutragen, ereignen ; 
2. wahr werden ; 3. gelingen, gut ausfallen, 
glüden; to — the mark, das diel (ins Schwarze) 
treffen; to — one a box on the ear, einem eine 
Ohrfeige verfegen ; you — it right, bu haft e8 ge= 
troffen, haft die wahre Saite berührt 53 1 cannot — 
on his name, id) kann nicht auf feinen Namen kom⸗ 
men 5 to — the poet's mind, den Ginn bes Dich⸗ 
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(adv. — LY), adj. 
aukleriſch. 
ung auf theatra⸗ 


ad} HIVES, = 


HOA 


ters treffen; to — the notes, bie Roten treffen 
(die Töne ridti angeben) 5 to— one home, einen 
treffen (ih pet tid, Schlag) verfegen 5 fg. 
aufs Aeußerſte treiben, eintreiben, athe a 
vulg. beimleudjten; — or miss, e8 gerathe ober 
verderbe, ed gehe wohl ober Übel 5 to — against, 
gegen, an ober auf etwas floßen ; to — off, ents 

den, heraus bringen (ein Geheimniß, u.f.w.), 
ablocen ; to — on (upon), auf etwas treffen, es 
antreffen 5 auf etwas fallen, fommen, fid) darauf 
befinnen ; to — out, ridtig angeben, ene 
bringen, gliclid) zu Stande bringen, treffen ; to 
— together, auf einander ftoßen, zufammentref- 


en. 

HIT, s. 1. der Schlag, Stoß, Stid, Hieb, Streid, 
reff; 2. Fall, Bufalls Gluͤcksfall; a lucky — , 
ein glidlider Einfall ; gluͤcklicher Zufall. 

To HITCH, v. L. n. 1. re regen, fid) bin und ber 
bewegen ſich ſchieben, ein wenig fortrüden; 2. 
Sp. E. (von Pferben) fid) flreihen (mit den Hine 
terfüßen an die vordern reichen) ; 3. gefangen wer= 
den; If. a. N. T. 1. aus den Klüfen gehen laffen, 
vieren, fteden; 2 einfangen, auffangen, haten, 
einhaten, (von einer Pforte, Thorweg, u.f.w., in 
eine Klinke, u.f.w., Dorren, in ein Kleid, u.f.w) 3 
anhalten, anhängen (den Zaum eines Pferdes, 
u.f.w. an ein Red, u.f.w.). 

HITCH, «. 1. die Schlinge ; N. T. ber Knoten (ei- 
nes Zaues) Stidy ; 2 Ag. das Hindernifi ; to have 
a — in one’s gait, lahm geben, hinten ; there is a 
— in the business, baé Ding hat einen Haken. 

HITHER, I. adv. hierher, hierhin ; — and thither, 
bierher und dorthin, bier und ba, hin und wieder 5 
II. adj. nee tere gelegen, diesfeitig ; on the 
— side, auf diefer Seite 3 — most, adj. nddft an, 
ber (bie, das) naͤchſte, nächte hierher; — to, adv. 
bie hierher ; bisher, bis jeßt; — ward, (— wards), 
adv. bierberwarts. 

HIVE, s. 1. der Bienenftok ; Bienenkorh ; 2 Bie- 
nenfdrwarm 3 3. cont. die Gefellfdhaft ; — druss, 
das Bienenbrob, ber Bienentitt. 

pl. 1. die Kehlſucht, Bräune; 2 ein 
Ausfdlag, eine Hautfrantheit bei Kindern. 

To HIVE, v. I. a. (Bienen) in den Stok thun, ein- 
faffen; II. 3. fid) zufammengefellen, gujammenz 
fenn ober wohnen, enthalten rege in... 

HIVER, s. der Bienenmann, Bienenmeifter, Bies 
nenwarter, Bienenvater. 

OA i} int. be! bo! holla! heda! halt! 

HOAR, I. adj. weiß, weißgrau, eiégrau (vor Al⸗ 
ter); bereift; II. s. das Alter, Grau ; in compos. 
— frost, ber Reif (sFroft); — hound, der Anz 
born (Marrubium — L.)3 base — hound, ber 
Wafler- ober Sumpfandorn (Stachys — L.); bas- 
tard — hound, dad Gliedfraut (Sideritis — 
L.) ; black — hound, ber ſchwarze (oder ftin- 
kende) Andorn (Ballota — L.); — stones, Denk: 

eine, Grensfteine, eine Art Obelisten, in vielen 
eilen Großbritanniens und der Bretagne. 

OAR, v. n. ſchimmelig oder moderig werben 


(mw. uͤ.). 

HOARD, «. ber Haufen, Vorrath, Schat; a — of 
money, ein Geldichaß. 

To HOARD, v. n. & a. (Schäße) fammeln, aufhäu- 
fen ; zuruͤcklegen, —— uf 


To 


HOARDER, «. der (Vorräthe, u.f.w.) fammelt. 

HOARINESS, s. das Weißgrau, Ciégrau ; bie 
Graubeit. 

HOARSE (adv. — ır), adj. heifer, rauh ; mit hei⸗ 
ferer Stimme ; — ness, s. bie Rauheit der Stim⸗ 
me, Heiferteit. 

HOARY, adj. 1. woeiBy Wocigüidt, groans KRIKON ST. 
filberhaarig 5 3. bereiit z 4. (dormmeligs Lo gran 


HOA 


— , bereifen ; graue Haare befommen ; fchimmes 
lig werden. 

HOAX, s bie Erdichtung, Fopperei, Luͤge, der 
Sawant, Betrug. 

To HOAX, v. a. col. einen zum Beften haben, ihm 
etwas aufbinden, weiß machen, ibn foppen. 

HOB, s. 1. der Bauerkerl, Bauer; 2. der Elfe, 
Kobold, Poltergeift ; 3. vid. Hu; — nail, der 
Suinagely bie Zwede 3 cont. der Bauer; grobe 

enſch; — nailed, mit Zwecken befdlagen; to 
— nob, anftoßen (mit den Glafern). ; 

HOBBERDEHOY, s ber aufgefchoffene junge 
Menſch (zwifchen 14 u. 21 Zahren‘. 

HOBBISM, s. das Maturredts(yftem des Thomas 
Hobbes von Malmesbury. 

HOBBIST, s. ber Anhänger des Hobbes. 

To HOBBLE, v. x». boppeln, humpeln, hinten, 
lahm geben; to — over, binfubdeln, ſchlecht 
madden. 

HOBBLE, s. }. ber lahme Gang; 2. die Schwie⸗ 
rigteit, Verlegenheit ; he has a — in his gait, er 
bintt ein wenig; — dehoy, s. vid. HoBBErDE- 
Hoy. 

HOBBLER, «. ber Humpler ; Gubler, Pfufcer. 

HOBBLINGLY, adv. lahm, boppelnd 3 {dledt, 
obenbin. 

HOBBY, s. 1. ber Klepper ; 2 ein poffenreifens- 
der Reiter auf einem Pferde von Pappe ; das 
Stecenpferd; 3. die Kieblingsbefchäftigung ; 4. 
der Zölpel, Dummtopf. 

HOBBY HORSE, s. vid. Honey, 2, 3, 4. 

HOBGOBLIN, s. ber Elfe, Kobold, Poltergeift. 

HOBIT, s. 1. ber kleine Keuermörfer zu Bomben ; 
2. die Schluͤſſelbuͤchſe. 

H')BLIKE, adj. b ueriſc plump. 

HOBNOB, vid. unter Hos. 

HOBOY, s. vid. Hautsoy. 

HOBSON'S CHOICE, bu mußt nehmen was du 
kriegen fann{t, was da ift, wie ſich's Trifft. 

HOCK, s. 1. die Hache, der Kniebug, die Knie- 
tchle ; bad Eprunggelent (der Pferde); 2. ber 
Hochheimer, oder Rheinwein überhaupt ; a — 
of bacon, ein tleiner Schinfen ; in compos. — day, 
— tide, — tuesday), der zweite Dienftag nad 

ftern, ein §efttag, Sreudentag ; — herb, bie 
Malve, Pappel. 
To HUCK, v. a. die Kniefledfen zerfchneiden, laͤh⸗ 


men. 

To HOCKLE, r. a. 1. vid. To Hock; 2. Gtoppel- 
felder maben. 

HOCUS-POCUS, s. 1. Hokus Pokus, die Gauke⸗ 
lei; 2. der Zafchenfpieler, Gaukler. 

To HOCUS or Tu HOCUS-POCUS, ». a. vulg. bez 
trügen. 

HOD, ». ber Mörteltrog, Lehmkübel, die Kalt: 
mulde ; — carrier (— man), der Mörtelträger, 
Dandlanger der Maurer. 

HODGE, «. abbr. für Roger, Ruͤdiger 3 in 
compos. — podge, ber Miſchmaſch, das Allerlei, 
Quuoblibet 3; Ciné burdhés Andere 5 — sparrow, 
dad Bleikehlchen mit gelben Augen. 
HODIERNAL, adj. beutig. | 

Art Muſchelfiſche; 2. 


HODMANDOD, s. 1. eine 

bie Schalenfchnede. 

HODOMETER, s. der Wegemefler, Schrittzaͤh⸗ 

ler, Hobometer. 

HOE, s. die Haue, Hace, der Karft. 

Te HOE, v. a. hacen, behaden, umbauen, bau- 

ein. 

HOG, s. 1. das Schwein ; 2. der verfchnittene Cher ; 
(in Rord-England und Sdottland) bas (verſchnit⸗ 
tene) einjährige a ; 3. einjährige Bullenkalb ; 
4. Sea lang. der ſpaniſche Velen (zum Reinigen bes 

SOEs unter bem MBaffer) ; 5. Ag. der grobe, 


HOL 


viehiſche Menſch, das Schwein ; in compes. — 
badger, ber Schweinedachs; — 's beans, die Gaus 
bobnen 3 — 's bread, ba’ Schweinsbrod, bie 
Grundbirn; —’s cheek, der Schweineruͤſſelz — 
cote, vid. — ay —'s ear, der Hahnenfamm 
(eine oftinbdi(che Muſchelart); — 's fennel. der Gau- 
fenchel, Haarftrang; — fish, bas Meerſchwein 
(Geefifdh) ; — 's flesh, bas Schweinefleiſch; —’s 
greuse (—’s lard), dag Gdweinefett, Schweine 
chmaly ; —'s harslets, pl. bas Gefdlinge eines 

chweines; —’s head, 1. der Shae probe 2. 
baé Orboft {cin Weingefäß); 3. das große Faß; 
— herd, der Schweinehirt ; — louse, die Schweins⸗ 
laus 3 — market, der Schweinemartt ; — 's 
mushroom, die Saubiftel, Gänfebiftel 5; — peas. 
pl. die [hwarzen Zuttererbfen ; nm, der 
Schmeineftal ; — plum, bie MombinpHaume 3 
—'s pudding, bie Fleiſchwurſt; — ringer, ber 
Ringe in Schweinsrüffel befeftiget ; —’s root, vid. 

— 's fennel; — shearing, viel Gefdrei nnd wenig 
Wolle ; —’s skin, bas Schweinsleder ; — steer, ber 
Keiler von drei Zahren ; — sty, ber Schweineftall, 
Schweinekoben 5 — wash, ber Drank für bie 
Schweine, das Spilidt ; — weed, bie Boerha⸗ 
vie (Pflanze) ; — wool, die erſte Wolle von einem 
überjährigen Lamm. 

To HOG, v. a. (a vessel) (ein Schiff) mit einem 
fpanifchen Befen abreiben. 

HOGGEREL, s. das zweijährige (Mutter-)Schaf. 

HOGGET, s. I. vid. HoaceEreL ; 2. ein fiberges 
gangener ober übergelaufener §rifdling (wildes 

mein im zweiten Jahre). 

HOGGISH (adv. — uy), adj. ſauiſch, ſchweiniſch; 
efräßig, gierig; a — lite, oulg. ein Gauleben 5 
— ly drunk, betrunten wie ein Schwein 5 — ness, 
‘ bas fäuifhe Wefen ; bie Gefräßigkeit, Gierigs 
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HOTDEN, I. s. baé robe ungebilbete Mäb 
wilde Hummel, der Wildfang ; II. adj. rob. 

12 HOIDEN, v. n. auögelaflen feyn, unanftändig 

erzen. 

To HOIST, v. a. in bie Höhe heben, aufheben, hifs 
fen, winden, ziehen; to — the anchors, die Anker 
lidten ; to — out (a boat, ein Boot), ausfegen 5 
to — up, aufziehen (ein Segel, eine Slagge), aufz 
winden (Waaren). 

HOIST, s. vulg. das Aufheben; — ofa flag, N. 7. 
die Breite (die fenkrechte Höhe) einer Flagge, das 
Vorleik eines Stagfegels. 

HOITY-TOITY, s. int. der Zaufend! Pog Wet⸗ 
ter! der Zeufel! 

To HOLD, ». I. a. 1. halten, faflen ; 2. enthalten, in 
fid) halten; 3. haben, befißen ; 4. inne oder in 
Händen haben; 5. zurüd halten, wehren ; 6. an- 
halten, an fich halten; 7. erhalten, berwabren, ret= 
ten; 8. feft halten, behalten; to — one’s breath, 
ben Athem an fidy halten; to — one’s laughing, 
fid) des Lachens enthalten ; to — one’s tongue, fein 
Maul halten, ſchweigen; to — one’s peace, fi 
ruhig verhalten, ftille feyn ; to — one’s opinion, 
feine Meinung behaupten; to — one in hand, 
einen mit leeren Berfprehungen binhalten ; to — 
one to his promise, einen beim Wort halten ; to 
— one a fool, Semanben für einen Narren halten; 
to — an office, a place, eine Stelle bekleiden, ein 
Amt verwalten; to — place, Stand halten, ſich 
wader vertheibigen; to— an action, einen Pro= 
ceß führen ; to — a discourse, eine Rede halten 5 
to — an argument, einen Beweis führen; to — a 
wager, wetten; I — ‚ich halte dafür ; I’ — you! 
top| ich wette! parire bir ! to — the bent, Stand 
(Stih) halten, auébauern; to — the course 
towards .., gegen .. fteuern; to — current, ger 
nebmigt werden; to — friends with.., §reund 


n, die 


— 


BE" ft Be a ichmen fueltn | <2 
kun; — water with your larboand 


an) Badbord! the tip holds her 
gebt mit dem Bind (bleibt in glei» 
re au Ch a mt hm a fe) ; to — 
at nought, nicht achten 5 to — back, zurüd halten, 
abmehren, — —* forth, en dare 
Betten ay bate) gunk Sten, aufatiens wo 
fen fen, aufhalten ; to 
— in bondage, in Di nftbacteit erhalten; to — 
in im At laffen; to — in reputa- 
tion, dagen ; to — of one, von Semanbdem ab- 
hängen, fein ehnémann feyn ; to — off, abhalten, 
ten, weghalten; to — on, fortfegen 5 
to — out, auéftreden, binhalten; vorhalten, an- 
bieten, barbieten; aushalten, ertragen; ausbau= 
ern; währen, bleiben, bauern; in die —ã 
ureichen; Sebaupten h to — out weight, 
ten ; to — up, aufheben; in bie dhe — 
vorzeigen; aufeedt halten, erhalten, ftigen, unter= 
igen 5 igen, in aus nehmen, begün= 
> Hnhaltene aufhalten; II. m. 1. auf etwas 
fens Darauf | — durchfuͤhren, behaupten, 
—— halten, meinen, ahıten, |hägen; 
ee ie fort ec<)hatteny bleiben, bauern, 
ee — ; 3. fteden bleiben; to 
good, gelter —8 ſeyn fic) — 
wo good throug fe, fid) burds Leben bewäh- 
zen; to — true, ji beftätigen 5 to — well, es gut 
meinen, etwas halten auf.. 3 to — in, fic) enthale 
tens to — off, ausweichen; ſich weigern, fprdde 
Yun; to — on, feettapeen ka to — out 
against, iberfte m} t0— to, fen an.., 
befennen „3 bleiben bei ..5 to — together, 
vereinigt hr — alten ; to — up, ſich 
batten fi bin setter bleiben; to — with one, e6 





mit einem halten. 

HOLD, I. hr (ober eigentlich ber Imperativ) hold! 
hold! ‘galt! laf ab! II. s. 1. bad Halten, Fal en 
der Griff; 2 Halt, Widerhalt, die Stüge ; 3. 
walt, Madıt, der Einfluß; 4 Verhaft, das Gefäng 
nis 5. dag Bager, der Kufent alt, Schlupfinkel 
(befonders des Wildes) ; 6. fefte Drtz 7. Kiel- 
taum (unterfte Raum im Schiffe) 3 to ley (to take, 
catch, seize or get) — of, ergreifen, faflen, fan; my 
erwiſchen; benugen; to put (lay) in—, in 
haft nehmen; to have — upon, Über etwas Gee 
walt haben, vermögen; to miss one’s — , fehl 
greifen 5 to let go (or quit) one’s —, etwas fal 
ren (loß-)laffen; N. T-s. keep a good of the 
land, bleibt nahe beim Landes to stow the —, 
Güter in den idhifféraum bringen, flauenz to 
rummage the — , umftauen 3 condemned — 
ces der Berurtheilten ; — back, bas inder 


die (eiferne) Klammer, der ten 5 
Siemmbaten ber Zifhler) 5 N. 7. 
Stenme an einem Kleı — 
Kiemmblod; strong 


die Beftung. 

HOLDER, «. 1, tee (bie, das) ‚Haltende; der In 
paper paca Lehnsmann, Padter ; 2 ber Are 
hiffsraume 5 Af. E-s. — of a bill, ber. 
Boneiger eines Wechfels, Präfentant, Wechfelin- 
ber; a — of stock, ein Actionär, Gapitalifs 
=) or — ee gin bem we be | 

oer mE Ginbernde 3 — up, Bee Hel 

fer, — , ber Bel 


HOLDING’ * fay Mae Pethgut, spaditqut, die Meie⸗ 
rei; 2 das Shor (im Gefang, bie Endftrophe eines 
Berke, bie von Allen wieberholt wird); — forth, 


HOLE. & 1. dad Lod 5 die ae Grube ; 2thde; 
3. cont, Sohnung, cot b a8 Bod) 5 — in 
a cannon, Gun. 7. bie Rammer einer ‘Ramones 





3 — fast bench, 





HOL 


(im Mittelfteg der Keil« 

arm) ern to pick a — in one’s coat, einem 

m, einem Handel machen 5 

ihn een * my ſchrauben; to havea— to 
‘creep out at, eine us ucht haben, ſich ausreden 5 
to take down a — x um einen Zon tiefer nehmen 5 


eo hlems Thm. fi) verktier 


den. 
HOLIDAM, «. vid. Hazıvou. 

HOLIDAY, vid. Houroay unter Hoty. 
HOLINESS, 4. bie ‚Heiligkeit; Frdmmigteit, Gote 
tegfurdts his — , Geine Heiligkeit (Titel bes 


HOLLAy HoLLo1 HOLLOA ! int. holla ! halloh I 
he! hebal to give a —, ein or rei machen, 
‚Hallo! San 
To HOLLA, ». 











HOLLANDER, 1 es oe ban apis 3. Ag. falfch, 
dj. umpfs 3. fg. fal 
verftellt ; he carried it — , oulg. (beim Wettrens 
nen, uf.) ex gewann es leicht ; — adze, die Hohls 
deifiel ; — cheeked, mit eingefallenen Baden; — 
eyed, hohläugig; — hearted, falfdpbergig, falf 5 
plane button, iß hige offene Knöpfe ; — road, der 
weg; — root, bie gan Dfterluzey 
Piviatelectia — L); bas Bifamtraut (Adora 
moschatellina — L.); ber Erdraud, — ware, 
die geführte Saudtnanung (bataillon carré) 5 


HOLLOW eT babe, We 900 Se 
3 0 {ui 
Tiefe, Deffnung, das tod; 2 ber Dir öl 


Kanal; the — of the ee hick bobte ‚Hand. 
To HOLLOW, v. I. a. hohl machen, aushöhlen (— 
out), ausbauen, per ellan- oder Stasgefäßen) 
die erfte Form gebe n. vid. To Hola. 
HOLLOWLY, ado. "he. sa —F 
HOLLOWNESS, s. 1. da8 ‚Hoble, die Vertiefung; 
z ccd pit vohlhen, alte eit, Unredlidteit, der 


HOLLY (Houzy-tree), «. bie Stedpatme, Walb= 
biftel (lez — L.)5 — hock, bie Rofem appely 
‘bftrofe (Alcea — L.) 3 — rose, bie Giften 

— 55 — ———— 


HOLM 1. ber Werder ‚Baim, die Busing 
2 — (— oak, — tree), bie immergrüne Gide, 
Steineläe (oberen en 2)? hobwre garick, 


der Wildlaud. 
HOLOCAUST, «. bad Kerambopfer. 
) Z. T. bad mit eis 


HOLOGRAPH, «. —5— 
genet ‚Hand gefejriebene ocument (Teftament, 


der HOLSTER, +, ue te olfter. 
HOLT, « bölz, Holy, der Buſch, Hain ; 
te eee on 
a; ı u . bas Seite; the — 





pits hers be Asi 3 


ent. Goths 


Gottes Sohn ; 2. der heilige Mann ; — raad-day, 
die Kreuzes Erhöhung et om VA. 


ige Geil; — 
fanl parking) 5 the — One, 


ont, 





— Fone, bie wilde Salben; — wpe, Yer YAK 


HOM 





Seeuatae Taten bab 
Fpriakle (>> water-atiek), ber 


del; — 
bie Gharwode 3 — writ, bie heilige 


HOMAGE, 4.1, die Be ts Hulbigung, der 
Gib der Sreue; 2. PK. 5 —— 
furdit; to do (render) — 

To HOMAGE, v. a. en one Ghrerbietung 


bezeigen. 
HOMAGEABLE, adj. zur Hulbigung verpflich 


week, 
Sari 





to go —, na 
‘or to go to one’s long — 
ben; to drive i business — 
betreiben, fie & 
to you, baé bert 

come — to Ping es wird ihm zu 


» — liegen, 5 
Sade ernf 

yin blid) Gbmaden; that comes — 
rt Sie, bas Beet auf Sie; it will 
aufe (und zu 
Hofe) kommen — auf ihn ud allen, © ober er 


flee: 


win n empfinden) 3 to Jong 
aben } I wish you — safe (or I wish you 

ar —), fommen Gie wohl nad) Haufe 5 to hit—, 
eins verfegen, ben rechten Glee (col. wage auf 
den Kopf) treffen; to ay — a n benabe 
len, vergelten; to speak —, auf rund (zur 
Sade) tommen, zur Gade fprei 
one —, einen eintreiben, in bie Enge oder auft 
Keuferfte treiben ; he was brought — , ber wurde 
Ben abgeführt 3 the cartridge is —, bie 


m; to atthe 


atrone figt auf; N. T-s. tobe —, sea de fon, 
— (von Baaren) ; to haul —, (Stri 
.w.) anziehen, anholen j the anchor „riet: 
el Anker ift triftig, fatepot 5 prov. — is—, let 
it be never so homely, eigener „Herd ift Golbes 
werth 5 in compos. — baked, hausbaden ; — born, 
einheimifch 5 angeboren 3 bas andestind; — 
born wars, innere Kriege, Bürge erteiege s — bound, 
nad Saufe imiifenbs auf der Mücteife, nad) 
‚Haufe beftimmt ; — bred, angeboren, ee 
innerlich ; im Lande gezogen, nicht durc 
fen ausgebildet 5 ungebilbet, robs — a 
EACH (im Lande) gebraut; — child, bad 
Jüng| ind, Autterfühnen, uf. 3 — colonies, 
Solonien im Mutter! 3 — colonization, bie 
een der “Deimath — commodities, eine 
heimife aren; — consumption, der innere 
Cintdndifee) Becbraud) ; — customer, der Hause 











unbe ; — department, dag Departement der 
inneren Angelegenheiten, Minifterium bes * 
nern — example, das vaterländifches oder 
mitien-Beifpiel, | I treffende Beilpiels — pa 
pression, der ige ober frei —5 
— felt, tief venga, bis ing ee ge m; 
— freight, die Ricfracdt ; — jest, der bei 
ein; Keeping, zu Baur eidenb, wud ue 
made, aufe ober im Lande ver= 
te einfady, fc hig Bo ‚grob, gemein; — 
made cloth, die Hausleinand ; — made commo- 
dities, fandeéfabrifate ; — news, pl. Reuigkeiten 
bon ‚Haufe ober aus dem Baterlande, Stadtneuig- 
en; — proof, ber Ecdftige Beiveis ; — reason, 
ber trifeige Grund; — sick, — sickness, bat 


HON 


. vid. — 
pod) ge ad), bie 
trade, beim 
FE GER oon) 
HOMELINESST We — Kin⸗ 
face, U gefehmhdtheit, Rohheit, Grobheit, 


(OMELY, adj. 1. einfach, Li 
{igs Ungehiret, ei einfach, a eh si 


HOMELYN, «. ber Glattrode. 
HOMER, «. bet ‚Homer, ein jübifches Maß. 
HOMERIC, adj. homerifc 

_| HOMEWARD (Howewanps), 


Er auf ge 


wader Degen, na) Safe ea 
eife ufe beftimmt. 

HOMICIDAL, ad. mörberifeh, blutig. 
HOMICIDE, «. der Tobe tage ort die 
Rene ‘wernidsung 5 2 Sobtfhläger, 
HOMILETICAL (— tc) adj. 1. homiletifc, tan= 

dem 3 2. gefellig, umpingtidy gef — 

domi ST, s. der Homil lien-Sihreil Kanzel- 


rebner, (Gemeine-) Prebige 

HOMILY, «. bie GomitierKangetcebe, (bibelerkiäs 
vende) Prebigt. 

HOMMOG, «. ber einzelne (tegelförmige) Hügel 
an ber Get 


6 | HOMMONY, ». Am. ‚ine ket pudding, aus friſchem/⸗ 





— "Mais befteben 

RIA, s. Phy. a (nach Anaxagoras) 
bie Achnlichteit der einzelnen Theil 
HOMCOPATHIC, pa a7 epee ber Hombo- 
pathie betreffend ; bomdoy — medical 
Pera 


bie hombopathifde —E Gomodo⸗ 


Won [OGENEAL, ates, " 
HOMOGENEAL. pos. gleichartig, homogen. 
HOMOGENEALNESS, 
1. die Gleidartigteit, 

| HOMOGENEOUSNESS, 
HOMOGENUITY, — 
HOMOGENY, «. bie gleidjartige N: 
HOMOLOGOUS, ad. T. von nee "Berpättniß, 

„geictautend, A ‘homolog. 

HomonyMol (ade. — Ly), adj. T. gleidy 
namig: gmeibe roeibeutig doppelfinnig. 
HOMON aT. hie Gleidnamigteit, Zwei⸗ 
deuti Hei Dot ppelfinnigteit, 
HOMOPHONY, «. ber Gleidjlaut. 
HOMOTONOUS, adj. es T. fid) immer gleid) 
bleibend, immer gleid) ftart. 
HONE, «. der (feine) fein Streit 
—F HONE, ©. a, wegen, al — (auf in Ötreide 
HONEST ae ade Ut) adj. 1. ehrlich, aufeichtig, 
offen, re 1, reblich, rechtlich treu 3 gerecht ; 
2 — ii ehrbar, fittfam, zuchtig, teufd, tus 


fonkery, s. 1. bie Ehrlichkeit, este 


mbeit, 
Wedlichteit, Gerechtigkeit, Treue ; —S 
Sitar, Keufaets & Cie Menbräuter Bas 
Mondtraut (Zunaria— L.); without —, ebrlos 5 


— is the best policy, prov. ehrlic) wäget am lang: 


fkey, #1. der Honig; 2 die Güßigkeit, Liebe 
Tichteit, Annehmlidjteit; 3. — (my —), or sweet 
—, mein Sieben, Tdubden, häßchen ; 


le, be i üßapfel 5 ber 
Fa Schannitapfel, Oi ifapfel apfel De fe 


Bienenfalk 5 comb, die — 
Geibe; Galle (eee Bed, bie Grube) in einer 


HON 


Kanone und biefelbe felbft 5; — comb cockle, das 
Waffeleifen, der Bien eine oftindifche Mu⸗ 
fhelart)53 — combed, mit Bellen; liderig; — 
cup, B. T. der i Iter (bei Blumen), Ho- 
nigteld, das Rektarium 3; — dew, der Honigthau 5 
— — die Honi lume 7 N 
— Honigfliege ; — guide, der Honig⸗ 
— — harvest, bie Do 


nigernte 3 — less, ohne 

Honig ; — month, der Honigmonat ; (— month), 
— moon, bie litt n 3 — mouthed, ſchmeich⸗ 
leriſch; — stalk, ber Honigklee, Suͤßklee; — 
sucker, ber Kolibri; — suckle, das Geifblatt 
(Periclimenum — L.); * die Blithe der Blume 
biefer Pflange ; upright — suckle, die Heckenkir⸗ 
fhe (Lonicera — L.) 5 — sweet, (honig=)füß ; 
Lieblid *5 ne die ſchwarze Boumtlette 5 — 
tongue, e Zunge; — tongued, ngig; 
ords, ie Worte; — wort, bie —*zc 


Cerinthe — L.). 
To HONEY, v. a. ſuͤß madyen. 
HONIED (Honevep), adj. 1. bonigreid); mit 
Ponig, beladen; 2. fif; angenehm; — words, 
e. 
HONOR, «. 1. die Ehre; Würde; 2. Chrenbe- 
Kann; Chrerbietung 3. der Ruhm; 4. die 
ierde; 5. Unfduld, een) ber gute Mame 


(Ruf einer weiblichen Perjon) 3 6. die Figur, Hon⸗ 
neuré, das Bild (in der Spielfarte) 3 7. der Eh⸗ 
rentitel ; honors, pl. bie Chrenftellen ; Standes 
vorredhte 3 Somplimente, Verneigung; Ehrenbes 
geugungen3 a lady of — to the queen, eine 
Hofbame (Ehrendame) der Königinn; maids of 

—, Ehrendamen ; a man of —, ein Chrenmann j 
your —, Ew. Gnaden; affair of —, die Ehren- 
fade; word of —, das Ehrenwort; point of —, 
der Ehrenpunkt; debts of —, Ehrenſchulden; 
act of —, M. E. die Interventiondacte 3 upon my 
—, emph. bei meiner Ehre, auf mein Chrenwort 5 
in —, gu Ehren; bound in —, der Ehre wegen 
thun maffen; with —, glorreid); to have — for 
..., in Ehren halten; to do —, Ehre erweifen ; 
to do the honors (of ...), die Honeurs machen (bei 
..., Bäfte) empfangen ; aufwarten; M. E-s. to 
do — to a draft (or bill of exchange), eine Zratte 
(einen Wedfel) honoriren, bezahlen 3 to meet due 
— (gehörig) acceptirt, (honorirt, bezahlt) werben ; 
for the — of the drawer, zu Ehren des Ausftellers ; 
four by honors, (im Kartenfpiel) vier Honeurs; 
I have the — to be, &c. am Schluſſe eines Brie⸗ 
fee) ih babe bie Ehre zu feyn, u.f.w. 

To HONOR, ». a. ehren, beehren; erheben, ruͤh⸗ 
men, preifen; M. E-s. to — a draft, eine Zratte 
Honoriren, acceptiren, bezahlen ; the bill was not 
honored, der Wechſel blieb nothleidend. 

HONORABLE (adv. — ty), adj. angefeben, 
ehrenvoll, ruͤhmlich, an a unbefcholten, red⸗ 
lich, billig; edel; vornehm; ehrenwerth. 

HONORABLENESS, s. das Ehrenwerthe; Eh⸗ 
vemuo ie die Ruͤhmlichkeit; Grofmuth, Würde, 


HONORARY, I. adj. 1. Ehre bringend, zur Ehre 
gereichend ; zur Ehre erridjtet; 2 nur dem Titel 
nad ; — arch, ber Ehrenbogen, bie Ehrenpforte ; 
— member, ba8 Ehrenmitglied; — monument, 
das Ehren(denk-)mal; — reward, die Ehrenbes 
Iohnung; — title, der Chrentitel; IT. s. ber 
Ehrenlohn, Ehrenfold, die Schriftftellergebühr, 
das ‚Honorar. 

HONORER, s. der Ehrende, Verehrer. 

HONORIFIC, adj. Ehre bringenb, rühmlid). 

HONORLESS, adj. ehrlos. 

HOOD, s. daé Kopfzeug, ber Auflag, die Haube ; 
Sp. E. Kappe (eines Kalten); N. 7. Schornftein- 

fappe 3 „ber Doctorhut 3 riding —, ein kurzer 


HOP 


weiblicher Mantel mit einer Kappe 3 a monk’s—, 
die Mindéfappe; — of a pump, bie Pumpen⸗ 
fappe ;_man’s-blind —, bag Blindekuhſpiel, bie 
blinde Kuh 3 — flower, die heimförmige Blume ; 
— winked, mit verbundenen Augen. 
To HOOD, v. a. die Kappe auf egen, verfappen 
(befgfeichen vom Falten) ; verhüllen, einhüllen, be= 
een. 


To HOODWINK, ». a. 1. die Augen verbinden, 
verhüllen, verbergen, bebedien ; 2. blenden, tdu- 


en. 
dor, s. ber Hufs die Klaue; — bound, huf- 
zwängig 3 — cast (— loosened), mit lofem 


Hufe. 
To HOOF, »v. x. ® langfam gehen (vom Rind- 


vieb). 
HOOFED, adj. mit einem Hufe, gebu 
HOOK, « 1. der Daten; Typ. T. Siegelbaken ; 
N. T. Anferbaten 5 Ungelbaten, die Angel, Fifd= 
angel; 2. Thuͤrangel; ——— Palle 4. 
Sidel, das Gartenmeffer, die 3 5. dad zwei 
Sabre nad) einander befdete Feld; by — or by 
crook, mit Recht und Unredjt ; shepherd’s — , der 
(gefrimmte) Schäferftab 53 to be off the hooks, 
vulg. in Unordnung feyn, mißlaunig, a aufge= 
bracht ſeyn; den Koller (einen Sparren) haben ; 
— knife, dad Gartenmeffer; — land, das ge= 
pflügte Rand 5; — nose, bie Habidhtenafe; — 
ote frummnafig; hooks and eyes, ‚Halten und 
ebfen. 
To HOOK, ev. I. a. 1. anhalten, haͤkeln; 2. mit 
einem Haken an fid) ziehen oder befeftigen 5; 3. ane 
eln, fangen ; II. 2. to — out, herausloden ; eine 
albgirtelfirmige Geftalt geben ; fih trams 
me 


n. 

HOOKED, adj. batig, gebogen, gefrimmt; — 
nose, bie Habidténafe; — ness, « bad Hafige, 
die Krimme. 

Hea s. die Huhka (orientalifhe Tabaks⸗ 

eife). 

HOOKY, adj. voll Haken; voll Krümmungen. 

HOOP, «. 1. der Reif, Ring ; 2. der Ruf, Schrei 5 
3. ein Maß von einer englifchen Diege ; 4. der 
Wiebdehopf; 5. —, or — petticoat, der Reifrod 5 
— iron, dad Reifeifen ; — knife, das Bandmefler ; 
— maker, der Reifmacher, Reifbinder ; — net, 
das Senfgarn; — ring, der Zingerreif ; — wheel, 
T. daé Rad am Einfalle. 

To HOOP, ». I. a. 1. (— casks, boxes, &c., Rifle 
u.f.w.) binden, rund befdlagen, (Faffer, Kiften, 
u.j.m.) benageln, mit Reifen belegens 2. (— in) 
einfchließen, umgeben ; 3. herbeirufen, mit Gefchrei 
antreiben, wegtreiben; to — out, wegfdhreien ; 
Il. x. fchreien, laut rufen. 

HOOPER, s. der Fafbinder, Böttcher, Kifer. 

HOOPING-COUGH, s. ber Keichhuften. 

HOOPOO, Hooros, s. ber Wiedehopf. 

HOORA, Hooraw, iat. Hurrah ! 

To HOOT, v. a. & x. freien, rufen ; wie eine Eule 
Queen to — after, ys ego to — at, an⸗ 

reien 3 to — out, mit Geſchrei vertreiben ; hoot! 
int. vuig. ladt ihn dod) aus! bobo! 

HOOT, Hoortino, s ber Schrei, bas Schreien, 
Geſchrei, Getife. , . 

To HOP, v. I. a. 1. tanzen; büpfen, fpringen ; 2. 

opt. humpeln; II. @ mit Hopfen anmaden, 


opfen. 
OP, s. 1. ber Hupf, Sprung; das Hüpfen 
(befonderé auf einem Beine); 2 der Hopfer, 
Hopstang 5 Tanzboden; 3. dex PHopfen; in 
compos. — -bin, ein Sudrabmen, worein der 
Hopfen gepflüdt wird, — bind, er 8 2 

gel, die Hopfenpflange 3 — clover, Wet Hogientkar 4 
— dog, ein eilerner Haken (Hedel) we Kara 


HOP 


heben ber Hopfenftangen aus der Erde; — en, 
der FE — ground, baé Hopfenfelb, 
der Dopfenader ; — harrow, bie Hopfenbarte ; 
— horn beam, bie Hopfenhainbudye ; — kiln, vid. 
— oast; — o’-my thumb, vulg. der DreisKAfes 
Hod), bas Duodezmänndyen ; — oast, bie Hopfen⸗ 
barre 3 — picker, der Hopfenpflider ; — pole, 
die Hopfenftange ; — shim, die Hopfenhade ; — 
scotch, vid. Hoprers; — stalk, vid. — bind; — 
string, das Hopfenfeil, die Hopfenbrame ; — vine, 
die Hopfenrante, Hopfenbrame ; — yard, vid. — 


rden. 

HOPE, s. bie Hoffnung; to be out of —, keine 
Hoffnung mehr haben ; tis past (there is no) —, 
es ift feine Hoffnung mehr, es ift aus; forlorn —, 
Mil. T. der verlorne Poften, die verlorne Sdild- 


wade. 

To HOPE, v. a. & n. 1. fehnlid, erwarten, hoffen 3 
wiinfdjen 5 2 vertrauen; to — for, etwas ober 
auf etwas hoffen, ed erwarten, fic) e6 verfprechen 5 
I — you are well? Gie en ftd) dod) wohl? 
to — well of ..., gute Hoffnung haben (bad Befte 
erwarten) von ...3 to — in God, auf Gott ver- 
trauen; — little, and fear all, prov. hoffe wenig, 
fürchte Alles ; hoped-for, geboffte, erwartet. 

HOPEFUL (adv. — Ly), adj. boffnungévoll, zu 
Hoffnungen beredtigend; — ness, s. bas Sof 
nungévolle, die gute Hoffnung. 

HOPELESS (adv. — ty), adj. hoffnungslos; — 
ness, s. die poffnun Sloftgfeit. 

HOPER, s. der Hoffende, Hoffer. 

HOPING (adv. — ty), adj. Hoffnung habend, 

offend, in Hoffnung, mit Hoffnungen. 
OPPER, s. 1. ber Hüpfende, Springer; Tan⸗ 

gende; 2. MühlensZridter, Mühlenrumpf ; 3. 
er Ausfaattor ; 4. hoppers (or hop-scotch) s. pl. 


eine gehüpft 


wird. 

2 ——— v. a. (einem Pferde) die Fuͤße binden, 

eſſeln. 

HORACE, s. Horaz (Mannsname). 

HORAL, adj. die Stunden betreffend; — orbit, 
ber Kreislauf der Stunben. 

HORARY, adj. zu einer Stunde gehörig, eine 
Stunde btn ftündig, ftundenlang ; — circle, 
Astr. T. der Stundentreiés ; — prayers, bie Hord, 
Stunbdengebete. 

HORATIO, s. vid. Horace. 

HORD (Horpe), s. bie ‚Horde, der wanbdernde 
Stamm. 

HORE-HOUND, vid. HoaRnouND. 

HORIZON, s. ber Gefidtétreis, Horizont 5 arti- 
ficial — , ber kuͤnſtliche Gefichtöfreis ; cloudy —, 
die Bank am Horizont; sensible —, ber fchein= 
bare Gefidtétreis ; real —, ber wahre Gefichtö- 


kreis. 

HORIZONTAL (adv. — ty), adj. 1. dem Hori⸗ 
zonte nabe 5 2. horizontal, wagerecht, waflergleich, 
wagepaß; — watch, eine Cylinderubr. 

HORIZONTALITY, s. bag Wageredte, Hori- 
zontale. 

HORN, s. 1. daé Horn; 2. Zrinthorn; 3. N. 7. 
bie Mid einer Gaffel; 4. das Fühlhorn ; horns, 
pl. 5. das Geweih, Geftange; Ag. Hörner des 
Mondes ; Horn eines Hahnreies 5 post boy’s horn, 
ein Pofthorn; huntsman’s — , das Zägerhorn, 
Hiefhorn; — of plenty, das Fuͤllhorn; — of 
plenty grass, das Pillborngras ; to wind (or blow) 
the —, dad Horn blafen; to give a stroke with 
the —, einem Pferde tm Maule zur Aber laffen ; 
to draw in one’s horns, bie Hörner einziehen, ſich 
mAfigen ; in compos. — beak (— back), der Horn- 

aly bh — beam, ber Hornbaum, bie Hagebude ; 

— Tey ghee Bornſchroͤter, Hirſchkaͤfer; — bill, 


eine Art Spiel, wobei auf einem 


HOR 
der Hornvogel ; — blend, Min. T. die Hornbiende 5 
— blower, Horndlafer 3; — book, das ABS- 


bud), die Kibel 3 — distemper, die Hornfeude beim 
Mindvieh ; — dresser, die Hornarbeiter ; — fish, 
vid. — beak; — foot, bornartig, gehufts — geld, 
bie Abgabe vom Hornvieh ; — hard, ? 3 
— mad, eiferfidtig, rafend (wie ein Habnrei) 
vulg. fuchswild; — owl, die Horneule, der Berg- 
ubu; — pipe, 1. die Bockspfeife, der Dubelfad ; 
2 ein gro Matrofens und Bauerntans; — 
plate, die ‚Dornplatte; — shaped, bornfdrmig ; 
— shavings, pi. die Späne (atbgdnger bas Abge- 
rafpelte) vom Horn; — silver, das Hornftlber, 

ornerz; — slate, der Hornfdyiefer 3 — slugs, die 

ornfchläuche zur Bereitung des Hirfdborngei- 

es ; — spoon, ber börnerne Löffel; — stone, 
der Hornfein, Feuerſtein; — tips, Dornipigen ; 
— work, Fort. das Hornwert ; —wort, baé Horn- 
blatt, gehörnte Blatt, Zintenblatt (Pflanze); — 
wrack, die Rindenforalle, Korallrinde. 

To HORN, v. a. (— one, einen) zum Hahnrei mas 
den, (ibm) Hörner ausfegen. 

HORNED, adj. 1. gehörnt; 2. gefrimmt; — 
beasts, gen. porno — — cattle, Rindvieh 3 — 
flood, ® die gehörnte Fluth, Springfluth 5 — goat, 
ber Steinbock; — seed, der gehörnte Mohn; — 
snake, bie Poenidylange. ; 

HORN EDNESS, s. bie gebdrnte Erſcheinung bes 

ondes. 

HORNER, s. 1. der Hornarbeiter; Hornhaͤndler; 
2. Hornbläfer, Hornift. 

HORNET, «. die Horniß. 

HORNING, s. das Wadfen bes Mondes. 

HORNISH, adj. hornidt, botnartigr bart. 

HORNLESS, adj. ohne Hörner. 

HORNY, adv. 1. hörnern, von Horn; 2. hornidt, 
bornartig ; hart ; — coat, die Hornhaut (des Au- 
ges), das Glas. 

HOROGRAPHY, s. bie Befchreibung der Stun- 
den, das Sonnenuhrmadhen. 

HOROLOGE, s. die Stundeguhr, das Stunden= 

laß. 
OROLOGICAL, adj. zum Uhrmadyen gehörig, 

Uhren betreffend ; — ly, adv. nad ber Uhr. 

HOROLOGIOGRAPHIC, adj. die Gonnenubr- 
tunft betreffend. ; 

HOROLOGIOGRAPHY, s. 1. bie Befdreibung 
rad Uhren ; 2. die Kunft, Uhren aller Art zu ver- 
ertigen. 

HOROLOGY, s. bie Kunft, Uhren zu verferti- 


en. 
HOROMETRY, s. bie Kunft, die Stunden abzu- 
meffen. 
HONOSCOPE, s. bas Horoskop, Nativitätftellen. 
HOROSCOPIST, s. der Nativitätefteller. 
HORRENT, adj. ftarrend. 
HORRIBLE (adv. — uy), adj. entfeglidy, ſchreck⸗ 
lid), fuͤrchterlich, ſcheußlich, es — ness, 
s. die Schredlichkeit, Furdtharkeit, Scheußlichkeit, 
Abfcheulichkeit. ; 
HORRID (adv. — ty), adj. 1. rauch, ftruppidy, 
ottig; 2. im hohen Grade widrig; ſchrecklich, 
— abſcheulich, graͤulich; — ness, s. die 
Schrecklichkeit, Abſcheulichkeit. 
HORRIFIC, adj. Schrecken erregend, ſchreck⸗ 


lich. 

HORRISONOUS, adj. ſchrecklich klingend. 

HORROR, s. 1. das Entfegen, Grauen, Graufen ; 
ber Scauber, Schauer ; 2. bas Schauerliche, 
Grauenvolle, der Gräuel, Abfcheu ; 3. die Düfter- 
beit ; horrors, pi. ſchreckliche Gedanten ; the horrors 
of death, die Gdrecken bes Todes 5 — of water, 
Pe Waflerfheu; — struck, von Graufen ergrif- 

nN. 


HOR 
3 2 bie Gavallerie, 


maf ber Soldaten) ; ber (Gages) Bod, bas 
Fe {che trocknen, u.f.m.) 5 
3 Halles 5. Ast. T. bas 
{us und Waffer- 
state, ein Parabepferd 3 the 
das Gäulpferd; stalking —, 
Parforcepferd; to make one a 
stalking — , einen mißbrauden 3 gentleman 
{rae ter) te bee Stale 5 to take — 
u fegen, auffigen s auéreiten 5 to sit 

a cna Pferde reiten; to —! aufges 
fife gu Pferde! to sound to — , zum Auffigen 
they cannot set their horses together, 
alg. fe fallen nicht Aufammen, En innen, x nicht 


Eee 














vertragen; in compos. — back, Gigen zu 
Pferde; to be on "back, uo — feon, ee 
ten; to get up on —back, aufß Dferd ſteigen to 
ride on — back, reiten 5 J die pierde ebebobne, 
aufs Pferd zu fteigen, Auffteigeblod ; = coat die 
fade ib eee idee; be, ber Slate 
— i ph provinc. bie roilben Rofen ; 
— Beater ber: ber Bert Biofbdnbiges 5 — brush, 
die Rardétide 3 — carriage | ber Pferdewagen (im 
Gegenfag vom Dampfwagen) 3 — chestnut, bie 
Roßtaftaniey -— clot, bie Pferdebede 3 — collar, 
das Kummet ; — colt, das Fallen, Pferbefüllen ; 
= comb, bie Gtriegel; — courser, ber Roftaus 
— Zoftamm, ferbeverleier ; — crab, bie 
be; — cucumber, bie große grüne 
ae _ oe er, der Pferdehänbler ; — doctor, 
& 3 — drench, die Pferbearzneiz — 
dung, Petes mitt — emmet, die haste; 
vss Se bie Kragbohne; — face, das große 
Geficht ; — flesh, das Pferdeflei iy 
lebefige 5 — foot, ber “buflatti. (Pee 
det — guards, die Leibwa⸗ Pferde; 
— hair, das Spferdehaar, Roßhaar; — hair seat- 
ing, das Gtubljeug von Roßhaar ; — heel, der 
Alant (Inula Helenium — L.); — hoe, bie Pferdes 
de; — jockey, vid. Jockey; — keeper, bet 
ilknecht ; — knobs, pl. bie Kndpfe der Flocken⸗ 
blumen ; — laugh, das Sachen aus vollem Halfe ; 
—leech, ber Rofigel ; Fahnſchmied Kurfhmieb, 
Ihierarzt ; — litter, die von Dferden getragene 
Sänfte, Roßbahre, ber Brancard; — bie 
abung eines Pferdes; — lock, bie Beffel für die 
Pferde ; das Spannfchloß ; — mackerel, bie Sta⸗ 
celmaterelle ; — man, der Reiter; Gavallerift; 
— manship, bie Reittunft ; — marten, die Wefpe, 
Bremfe ; Geierfdywalbe; — match, die SKropf- 
ng, Cchneegand; — measure, ber Mafftoct 
ferbe ; — meat, bas Pferbefutter ; — men, 
die Gavallerie; — mill, die Ropmühle ; — milli- 
zen, ber mit Dferefhmud handelt; — mint, 
Robminge, (Menta sylvestris — 
— muscle, bie — mai, be gute 








nage 3 — oil, bas Rammfett ; — path, 
way; — Phyric, die Pferdeargnei 5; — "ie, bie 

ate he i Mato Scherz, bie Boten ; 
— pon er! imme; — race, — racing, 
bet ferderennen 5 — mach das Red; — radish, 


eereettig s ufeafpel; — road, 
* Be N He becte, Green} 
a hoe, 





ransom, N. 








HOT 





bas Rerbeget sire The der Meitwegs — 
whip, die Reitgerte, 3 to — whip, v. a. 
mit ber Rei igen s 


willow, vid. — Dame zu 
Pferde, die Reiter; — _ won, "Ver — 

To HORSE, o. a. 1. (eine Stute) befditen, belegen, 
befpringen; 2 auf ein gie fegen, auffigen, reis 
tens beritten madhen ; m Büden tragen, 

'en ; (well-)horsed, (gut) 
ORTATION, «. die ema 

HORTATIVE, I. «. 
ecmabnend. 

HORTATORY, rae een (a (nut von Dingen) ; 
224 iahnungsrede. 

HORT! CULTURAL adj. ben Gartenbau bes 
treffend. 

HORTICULTURE, s. der Gartenbau, bie Gärts 
‚nerei; Gartentunft, Gärtnerkunft. 

HORTULAN, adj. einen Garten betreffend 5 — 
calendar, der Gartentalender. 

HORTICULTURIST, «. der Gartentünftter. 

HORTUS-SICCUS, «. das Herbarium. 

HORT-YARD, «. + ber Obftgarten. 

HOSANNA, «. daé Hofiana. 

HOSE, «. 1. die Hofen, Strumpfhofen, das Beins 
teid; 2. ber Strumpf, die Strümpfe; 3. rate T. 
die Bile, das Schloß (an der Bughbruderpi ee); 
4. ber Durdfchlag (im Brauhaufe); 5. ae TD 
Ramievingy Wafferlänge (Wafferfchlange) zum 


mpen. 
OSTER, +. ber Strumpf-(mwaaren) Händler. 

HOSIERY, «. bie Strumpfm. tanufabture  Btrumpfs 
(fricenoaaeen 5 trade in — , der Strumpfwaa⸗ 
venhani 

HOSPITABLE (adv. — ux), 

feeunbgati5 — hous | fis ra gehen A 


fpisium 5 — ness, s. bi 
HOSPITAL, © bas apa pa mente; 
al 


= fever, bas Spitalfieber ; — ship, das Hospiti 


dlbıraum, 4 bie Gaftfreibeit, Saifeeunds 
{atts a , ace gaftfre’ fens right of — 


HOSEHALLER, ber ital 
a en eae 


nun 
mahnung 3 II. adj. 


ey große Serge; fi He eee 
ie Rechnung ohne den en Birth 
madjen 5 the Lord of hosts, ber ‚Herr ber 

igaaren 5 a — of flies, — ein Geer 

—— von Fliegen, Maden, u.f.w. 
HOSTAGE, «ber Grifel Lei ürge. 
HOSTELRY, bee Ho. A 
HOSTESS, «. die Wirthinn ; Hauswirtt a Sof 
wirthinn ; — ship, das Amt gas Wirthin » 
HOSTILE (adv. —ıy), adj. feinb, feind! ash feinde 


fetig. 
HOSTILITY, »._bie einbtihtei, Beindfeligkeit, 
immerwäbrenbe | Betebbung, ber Krie ° 
To HOSTILIZE, v. a. inde maden (m. &.). 
HOSTING, das Sre{ In fe wi ah 
HOSTLER, «. ber Stalltnedit ; 
HOSTRY, «. I. n. das Wol soul Sets, 2 
| ona —— etbehau i 

(OT, adj. 1. (tit. § 3 i 
nig,'vorfenel; 3. be Pet ber 
fiend; art gewürzt, ote be — upon a 
thing, bigig auf etwas eons thete in" work ats 











ba geht e8 (harf berg the 
wüthet fees —i the kan in compos, 
— air bath, Vs Bod bucd erkinte Tul, — devo, 


HOT 
bie Babeitube 5 tb, Fr das ariftbent 3 — 
— heated), hi un ſtuͤm 
— cocklen di Banbfemiffe (ein Spiel) ; » 


house, 1. das Treibhaus 5 3. die Badeftube; — 
mouthed, baléftarrig ; — pot, das heiße Getränk, 
Warmbier, Eierbier, der Gluͤhwein; to — press, 
v. a. mod. Rud decatiren, Papier, u.f.w. bei preſ⸗ 
en, um Glanz zu geben; — rolls, pl. Semmeln 
ie warm (mit Butter gefdmiert) gegeffen wer⸗ 
den; — service, ber gefabrvolle Dien — spur, 
I. s. 1. der Higtopf, Zollkopf 5 2 die tleine Zucker⸗ 
erbfe; II. adj. (— spurred), tetebong, isis. 
HOTCH, in compos. — pot, L. T. die Bereinigung 
mehrerer Ländereien, um fie gleihmäßig zu ver⸗ 
thetlen 3 — potch, vid. Hopazropge, unter 
ODGE. 
HOTEL, s. 1. der Gafthof, das große Gafthaus ; 
2. die Wohnung (Refidenz) eines großen (vorneh⸗ 
. men) Mannes, das Hotel. 
HOTLY, adv. heiß, mit Hitze; hitzig; unkeuſch, 


wollüftig. 
HOTNESS, «. die Hige, Heftigteit, Wuth, Senf: 
HOTTENTOT, s. 1. der Hottentott 5; 2 fig. ro 

Menſch, Barbar; — cherry, ein der Stedpalme 


ähnliches Bäumchen aus Aethiopien (Casine Max- 

rocenia). 

HOUGH, «. die Kniekeble. 

To temo v. a. die Kniefledfen zerfchneiden, 
men. 

HOULET, s. vid. HowLer. 

HOULT, vid. Hott. 

HOUND, s. der Sagdhund, Hethund; hounds of 
the masts, pl. N. T. die Baden am Mafte ; aud 
Rollen dafelbft (zum Tauwerke); — bitch, bie 
Sagbhündinn 5 — fish, (C.) eine Art Haififh 
(Squalus mustelus — L.) ; —’s tongue, die Hundé= 
junge (Cynoglossum — L.); — tree, ber Hunds⸗ 

erbaum, die Hundésbeere. 

To HOUND, v. a. begen, jagen, verfolgen. 

HOUP, s. vid. HooProo. 

HOUR, «. 1. sing. die Stunde ; 2. hours, die Stun⸗ 
dengebete, Horen; — of death, bie Tobeöftunde ; 
a good — , eine glüdliche Stunde, Gluͤck; to 
keep good (regular, early) hours, Abenbé zu rech⸗ 
ter (beftimmter) Zeit nad Haufe fommen, orbent- 
tidy —T to keep bad (late) hours, {pat nad) 
Hauje kommen, unordentlid feyn ; for hours to- 
gether, ftundenlang ; an hour’s journey hence, 
eine Stunde (Weges) von hier; in compos. — 
circle, vid. HORARY-CIRCLE; — glass, 1. baé 
Stundenglas, die Sanduhr 3 2. fig. ein kurzer 
Zeitraum, eine kleine Spanne Zeit ; — hand, ber 
Stundenzeiger 5 — lines, pl. bie Stundentinien 
(an einer Sonnenuhr) ; — plate, bie Ubrfcheibe, 
das Zifferblatt ; — wheel, das Stundenrab. 
HOURI, s. die Houri. 

HOURLY, adj. & adv. ftindlid)3 von Stunde zu 
Stunde ; oft, häufig. 

HOUSE, «. 1. das Haus; Wohnhaus; 2. Kg. Ge⸗ 
ſchlecht, der Stamm; bie Familie; 3. Haushal- 
tung, bas Hauswefenz 4. Astrol. T. der zwölfte 
Sheil des Himmels; der Stand eines Planeten, 
bad Haus; a commercial — , ein erbeten 
the — of Austria, das Haus Deftreid) ; — of par- 
liament, das Parlament; to be in the —, im 
Parlamente figen 3 to be in possession of the — , 
die Aufmerkſamkeit bes Haufes (Parlaments) ge= 
bieten, beberrfchen ober feſſeln; — of lords, (— of 

rs or the upper —), das Haus der Lords oder 
ir8, dad Oberhaus 3 — of commons, (the lower 

—), das Haus der Gemeinen, das Unterhaus; 
the Lord’s —, da8 Haus bes Herrn, Gotteshaus ; 

— in a university, baé Gollegium auf einer Uni- 

Perhtät; of death, das Baus worin fid eine 


HOW 


Leiche befindet 5 — of call, bie berge ber 
—e ùY 3 — of a ae Ren ab 
quartier 3 — of pleasure, das Lufthaus; — of 
office or convenient — , daé heimlihe Gemad, 
der Abtritt ; to keep — , eine Haushaltung haben 
over ee to keep the oc bad Haus hüten, 
t auögehen 5 to keep a — , einen guten 
Tiſch führen ; to keep open — , offene Datel h l⸗ 
ten; house! int. (als Zuruf daß man bedient ſeyn 
will) Aufwartung I ( ) Wirth: Kellner ! 
in compos. — agent, ber Lofalvermiether 3; — bell, 
bie Thuͤrglocke; — boat, das Boot mit Zimmern 
oder Verichlägens — bote (— boot), L. 7. baé 
ie Reparaturholz 3 — bread, das hausbadene 
rob; — breaker, der Dieb, welder einbricht 5 
— breaking, der Einbruchz einbrediend 5 — 
clock, die Hauéubr 3 — dog, der Haushund; — 
eaves, pl. die Dadrinne 5 — hold, &c. vid. 
HousEHoLD, &c.; — keeper, 1. der Hauévater ; 
Haushälter ; Hausverwalter; 2. bie Hausmut- 
ters Haushälterinn, Wirthſchafterinn; — keep- 
ing, bad Haushalten, die Haushaltung; Bewir⸗ 
thung, Gaftfreiheit; — lamb, das Hauslamm, 
welds im fou gemäftet wird; — leek, der 
Pauiglaud) Sempervivum — L.); — less, ohne 
— heimathlos, herumirrend 3 — maid, 
die Hausmagd, bad Stubenmaͤdchen; — painter, 


ber Stubenmaler, Anſtreicher; — pigeon, bie 
Haustaube; — raiser, der ein Haus baut; — 
rent, ber Hauszins; — robbing, der Hausbieb- 

bl; — room, der Raum im Haufe, Gelaf 3 to 


give one — room, Jemanden ind Haus nehmen ; — 
servants, ba& Pansgefindes — snail, die Hausſchne⸗ 
des; —top, der Giebel; — warming, der Gin- 
zugefehmaus 3 — wife, vid. HousewirsE ; — wright, 
aumeifter, Architekt (m. ü.). 
To HOUSE, v.l.a. 1. beherbergen ; unter Dad 
ober in Südherbeit bringen, unterbringen, einbrin- 
en, in bie Scheune, in den Stall, u.f.w. bringen, 
allen; II. n. 1. wohnen; 2. Astrol. T. eine Stel- 
lung am Himmel haben, fi) in einem ber Him- 
mel&häufer befinden ; housed, part. adj. N. T. feft- 
emadt (von ben Kanonen). 
OUSEHOLD, I. s. bie Haushaltung, der Haus⸗ 
alt, bad Haus, die Familie; Dienerfchaftz der 
offtaat; rule of the — , bie Hausordnung, 
Guélide Einrichtung ; the king's — , die koͤnig⸗ 
ide Hofhaltungz II. adj. häuslid) ; in compos. — 
affairs (— avocations), häusliche Geſchaͤfte; — 
bread, grobes, bauébacen Brod; — coat, daé 
Samilienwappen ; — domestics (— servants), pi. 
bas Hausgeſinde; — expenses, bie Untoften der 
Haushaltung 3; — gods, die Penaten, Hausgotter ; 
— government, dad Hausregiment ; — peace, der 
Hausfriede ; — stuff, bas Hausgerath, der Hause 
rath, das Ingut. 
HOUSEHOLDER, s. der Haußvater. 
HOUSEL, s. das heilige Abendmabl. 
HOUSEWIFE, «. 1. die Hausmutter, Hausfrau, 
Wirthinn 5 Paushalterinn, Ausgeberinn ; 2. in 
weiblichen Arbeiten geſchickte Perſon; 3. bad ts 6 
kaſtchen, Nähkörbchen, Nähtäfchchen, Awirntäf 
hen, Naͤhbuch, Nabelbuch; — ly, adj. in ber Haus⸗ 
altung erfahren; — ry,s.das Hauswefen, bie Haus⸗ 
Itung ; häusliche Sparfamteit, Haͤuslichkeit. 
OUSING, s. N. T. bie breigarnige Linie, Hü- 


fing. 

HOVEL, s. ber Schoppen ; bie Hätte. , 

To HOVEL, v. a. unter einen Schoppen bringen ; 
in eine Hütte bringen. 

ToHOVER,v. n. 1. ſchweben; bangen ; wanken, fid 
neigen 3 2. umberwanbdern 3; to — about, umſchwe⸗ 
ben, vorübergehen. 

HOW, adv. wie} worum; auf voelehe Arts — is 


HOW 
ie? wie geht's ſtehts? — in it that .. ? wie 
fommt eb, tr u do? wie geht es 
Anm? wie $i? — many? wie 


? — many soever, Poin rer aud) find; — 
chet are ec oa J — Pe was 








HOWBE, Howsgır, adv. wie dem aud fey, jedoch, 


dennoch, nichts befto weni 
HOWEVER, ade. auf Fälle, auf welche tet 
aud); wie dem (e8) aud fen, defen ungea: 
nigti defto weniger, By zum weni 
jeffen, jedody, body, penned gleichwohl, Gene 
yy obgleich, obwohl, wie wohl, wie aud fo 
[ehr ; — it be, wie e8 aud) fepn mag; — the 
matter stands, wie aud die Gade ftehen möge 
— desirous I am, fo fehr mid) aud) verlangt. 


EOWERZen Je Om 7b Sai 


HOWKE! 1. oll andi & i 8 
en 


To HOWL, . ». heulen; to — a 


J onteuten, 
HOWL, ze 1. das Heulen, Geheul (eines Wolfes, | HU 


2% bas laute Weinen, Sdludgen 5 


HON tere die N le. 
HOWSOEVER, adv. +. vid. However. 
non I, de a u, bie Treckſchuyte (ein plattes 
irzeug) 5 II. int. halloh I 
mn eines Kamine. 
HUBBUB, “ ie bas Getarei der Lärm, Tu⸗ 
mult, das Getöfe ; Eins durchs Andere. 
HÜCKABACK, s. bas Damaftgerotbe, ber Damaft, 
i; — towels, ities tell. 
Ifte; — backed, budelig; — 


HUCKSTERER, Rec, Sau 
To HUCKSTER, v. x. höfen, bdtern. 
HUCKSTERS, «. die Hdtinn, 
To HUDDLE, ». I. a. verwirten, zuſammenwer⸗ 
fens (to — up) gefdwind abthun, nur obenhin 
verrichten, hudeln; to — in, einfharren ; bebe⸗ 
den; to — on, a ind anziehen, überwerfen 5 
— upon, aufhäufen, (einem etwas) aufbürden 5 
thea ‘Menge fommen, herbeiftrdmen. 
HUDDLE, «. bie Unordnung, Berwitrung, der 
Mifhmald, unorbdentlidye Haufe; all in a — 
HUDDLER, ber Be igaftifter, Hudler, 
» 2 dex Berwirrungeftifter 2 
Pfufcher, Stümpe 
HUE, «. 1. die Barbe 5 2. bas Nachſchreien / Aufge- 
bot 5 of sable — , von ſchwarzem Anftrid)s to 
the —, verfchießen ; —and cry, Z. T. das 
Bede vécbunbene Aufgebot gum) Serfotgen 
Berbreders; to make (raise or send) 
eu cry after one, einen mit Gefdrei (mit Sted 
een verfolgen. 
UFF, s. 1. der Anfall, Ungeftüm, Troe s 2. ber 
‚ahler, das Großmaul; to be ina— , toben, 
Brauer ſchnauben ʒ to be upon tl 
thing, mit etwas prablen, auffdneiden. 
To HUFF, v. ». § a 1. blafen, tähen, bauſen; 2. 
fe übermüthigober beleidigend benehmen, ſchnau⸗ 
mn, braufen, trogen ; 3. trogig behandeln ; 4 aufs 
geben (vom Zeig, - mit up); to — a man at 
Eisen im ‘Damenfplele) einen Stein blafen 5 


i 2. heimtüdifche 











HUM 
fig and Pu mauben und toben; easily buffed, 


none 3. der Söhnauber, Prabler, 

HUFFINESS, «. vid. Lidia en 

HUFFISH (adv. — ly), adj. ſchnaubend, aufges 

blafen, 3 —* ana, jendb; — ness, s. 

das Sdnauben, bie Auf Hgeblafentelt, der Seog, bie 
a her beleibi 


aie: s. die Umarmung, der Drud; to give one 
the Cornish — , einem ein Bein unterfdlagen. 

To HUG, v. a. 1. umarmen, in feine Arme br&s 
den; herzen, faflen, felt halten; 2 zärtlich bee 
handeln, lieb£ofen, fhmeiceln, pflegen ; to — 
one's self, fi felbft wohl gefallen, fic) (hmeicheln, 
fic) hätfceln 5 N. 7-s. to — the land, dicht an bee 


Küfte hinfegein. 

HUGE (adv. — Lv), adj. fehr een weit, eek 

lid), u eheuers — ness, 2. Sröße, 

— fet intel; ia 
ner fe, unter 

Ded im te kn Be u 

HUGH, ». —X 

HUGUEN , X der Hugenott, bie Hugenot= 


HUGUENOTISM, a. bie Lehre ber Fe Sugenotten, 
Ee ee pat 
a. ber Körper, eines (abgetatelten) 
; hulks, pl alte —A ee au 
hemſe) zu Berwabrung der Gefangenen. 
mh uti wd: na ausweiden, ausnehmen (einen Has 
fen, u.f.w. w.6.). 
HULL, a. der Rumpf f eines safe N. Ta 
— , vor Top und wate 13 — to, betliegens to lie 
or to strike a-hull, auf dem Waffer (ohne Segel 
und Ruder, oder vor Top und Takel) treiben; — 
damaged, am Rumpf beichädig 
To HULL, 0. fa. ten, bat 52 poten qués 
pilfens to — a ship, einem 8 Hol; 
(nicht auf die Maften und in if th 
hießen; hulled barley, Gerften-Graupen; II. n. 
auf dem Baffer (ohne Segel und mee) treiben, 
HULLY, adj. hülfig, {chalig, voller Huͤlſen. 
HOLY: ud A 4 sat 
To HUM, vu.n.& a |. yummen, fummen, fumfen, 
brummen 5 faufen ; murmeln; leife jen, 
leiſe fingen ;_brummen Ka we 2. (for Humbug) 
bertrügen; (in Reuenglifh) werfens to — ve gig 
or top, einen (Brumme=)Kreifel brummen Laffen 5 
to — over, herbrummen ; to — and haw, im Reben 
ten ; zaubern, anftehen. 
UM, I. s. 1. das Summen, Summen, Gefumfe, 
Gebrumme, Gefauf ne Gemurmels 2 der (gee 
meine) 4 to put a — upon one, 
einem etwas — — i, int. eh au 
compos. — etrug 3 Schwwant, ie 
Schnurre, Auffdyneiderei, ber Schein, Winl 
Winbbeutelei, der Unfinn 5 to — bug, v. 
(durd) Auffdneiderei) betrügen (out Aa un * 
+), zum mn haben, einem in ‚etwas aufbinden, 
Hiauen Dunft vormaden, ihm eine Rafe drehen 5 
ım, ſchiäfrig, ee dumm 5 — hums, ein 
füöner "weiber oſtindiſcher 
HUMAN, adj. menfhlih; — lancet, bie Ubers 
Laflangette ; — species, bas Men! — 
HUMANE (adv. — tv), adj. 
freunblid, ebeeidy Hulbreich, gutmätbis oe — 
— ness, UMANITY. 


#. vid. Hi 
ee en tie L ‘puma Me ter 
manif (er be Qumaniora nahe eee 
Poiotog. 


HUM 


HUMANITY, «. 1. —E das menſchliche 
Gefhleht 5 2. die Menfcligkeit, Reutfetigkeit, 
Den käehfeeunötihtei, Sütigt ru 3. bie Humas 
niora, Dhilol 

HUMANIZATION, «. bie Vermenſchlichung / Gee 


To fe anize, va. menſchlich, gefittet maden, 
vermenfdliden. 

HUMANKIND, «. bas Menfchengefchlecht, 

HUMANLY, adv. menfchlich, nach menfchlicher 
Beife, nad) menfchlichen Begriffen. 

HUMBLE, adj. 1. niedrig, gering; 2. befcheiben, 
demiithig 3. untergeben; 4. Eleinmüthigs your 
(most) — servant, ‘Shr gehorfamfter, ergebenfter 
Diener ; — bee, bie Hummel Drohne ; das Bie- 
nentraut ; — bee eater, ber Bienenwolfz — 
mouthed, demüthig im Reden, Eleinlaut, ft, 
fanft ; — plant, bie gemeine Sinnpflange, Same 
zeftange (Mimosa pudica — L.). 

MBLE, v. a. niedrig maden, erniedrigen, 
nieberbeugen, bemüthigen ; herabmwürbigen, kran⸗ 
fen; unterwerfen. 

HUMBLENESS, s. die Niedrigteit, Demuth 

HUMBLER, «. ber Geniedrigets Demiithiger. 

HUMBLES, «. pl. Sp. T. die Gingeroedde eines 


er, adv, niedrig 5 bemütbigs 
inte 


Heinmiithig 5 
I most — thank you, id) b He 


Ihnen gehors 


WUitBvo, Hom- re &c. vid. Hum. 
To HUMECT, feuchten, en bes 
To HUMECTATE, | euch, en (mw. &.). 
HUMECTATION, * feudtung, Anfeuch⸗ 
ung Benetung (m. 4. 
MECTI 'E, adj. Fehtend, befeudtend. 
HUMERAL, adj. & Säyulter gehörig; the — 
arteries, 4. T. die Schulterblutabern. 
HUMERUS, «, 4. T. dad Sculterbein. 
HUMFREY, «. ‚Humfried (Mannsname). 
HUMHUMS, cid. unter Hum. 
HUMICUBATION, 4. das Giegen auf der Erde 


(m. d.). 
HUMID, adj. feucht, naf, wäfferig. 
HUMIDITY (Huutoness), «. die Geuchtigteit, 


ffe 
To HUMILIATE, v. a. erniebrigen, nieberbeugen, 
bdemiithigen, unterwerfen. 
HUMILIATION, «. bie Grniebrigung, Demuͤthi— 


fins, SKafteiung. 

ILITY, «. 9. die Beſcheidenheit, Demuth 5 
2. Erniedrigung, Unterwerfung. 

HUMMER, «. ber (bie, das) ® ummende, Sum- 
mende, Murmelnbe. 

HUMMIN 


der Kolibri 
‚ober ——— 









sl. te der Saft ; (humors, 
ph Gldffe im Körper); 2. bas Temperament, die 
a Bart, (herridende) Neigung, Luft, ber 


Ginn; 3 die Stimmung, Gemütheftims 
mung, Laune ; Grille, der Angang, Einfall ; 4. die 
Seöptiäter, Garry Seryhafigkei 5 0. bie Ömopnbrit, 

ng on Heit; black humors, fdmarze bide 
Gites he in In a drinking”, er bat Cult (ii 
einmal im Zuge) gu trinken; the — takes me, bie 
uft wandelt mich an; to be out of —, nicht bei 
(guter) Laune (oreftimmt) ſeyn; to take one in 
the —, Jemandes gute Laune abwarten, fie ber 
mugen j to do a thing for the — of it, etwas aus 
eae daune, jum if thun; to please one’s 

fown) — 

4 —, feber hat feine kaunen, feinen Kopf für 





„ feinen Saunen folgen; every man in | HUN’ 


HUN 


To HUMOR, ». a. 1. willfahren, 
vidhten nad) (eines Eaune, biefelbe 

mit Liebe und cat jun, ober na 8 in Im 
Geift eindringen, — fafjen ; you — him too much, 


„gie ote 1 Radhfidhe mit 
MORAL. ad eT. von ben Beudtigteten 
ve — iheend; — fever, dad Bluße 


T. 
HUMORIST, «. 1. der launifde, wunderliche 
Beni Conbetng, & Griltenfänger; 2. der tau- 
en, ©; 


HUMOROUS (ado. — te adj. 1. launifdy, rune 
berlidy er grillenhaft ; regellos, —— — 
uni hnureii fe 
sre er ‘aon je Beten, bie die Saune ; dad 

Sch, ‘Muthrwille ; Cigenfinn, 


bie Boum 
HUMORSOM Fide. —ır), adj. 1. launifd), wun- 
betty feltfam, eigenfinnig; 2 launig, fderg= 


‘UMP, «. ber Bude ‚Höder; — back, der Bus 

del; Budelig a =, packed, bu ickelig. 

'm ! bum 

HUMPHREY, «. ine — (Mannsname). 

To HUNCH, ». a 1. (mit dem Glbogen) floßen, 

puffen; 2 zum Auswuchs bringen, budelig 

maden, frümmen. 

HON CH, 4.1. der Stoß mit dem Elbogen, Puff; 
eter, Knorren, Auswuchs, Borfprung ; 3. ein 


& id (Brod, u. u — back, ber (die) Bucke⸗ 
a Du tig. 
NDRED, I. adj. dert; IL « 1. das ‚Sun 





dert; 2 der Gent; au (Bei ei vormalé, viels 
leicht von hundert Gütern) ; five in the — , fünf 
rocent ; by hundreds, hundertweife 5 — court, 
18 Gentgericht ; — fold, Hundertfältig ; — headed, 
genen ipfigs — weight, der Gentner. 
UNDREDER, s. ber, Gent traf Gerichtaherr 
eines Gents), Cantonsrichter ; Landgeſchworne. 
HUNDREDTH, adj. bet, die, das hunderte, hun⸗ 
te. 
HUNG, part, vid. To Hana; — beef, singel 
nes, und in freier Luft gebörrtes Rindfleifch- 
HUNGARIAN, I. adj. ungarifd); II. s der Uns 


jar. 
WoNcany, +, (bad 6 Rbnigreic Ungarn 5 — wa- 
ter, das ungarifche Wa! 
HUNGER, «. der “punger} das heftige, begierige 
Verlangen; prov. — is the best sauce, Hunger 
ift ber befte Kod) ; — starved, verhungert. 
To HUNGER, o. n. hungern; Mangel leiden ; 
heftig begebren. 
HUNGERLY. adj. § adv. hungerig. 
HUNGRILY, ade. gierig, mit großem Hun⸗ 





"| ff onınzss, s. bie Hungrigkeit. 
HUNGRY, adj. 1. hungerig ; 2. unfrudtbar, maz 











er, dürftig, armfelig; targ, fikigs — evil, ber 
ßbunger, Bundshunger ; Sp. Er. bie Frege 
fucht (ber Pferde) ; — (greedy) hawk, der gierige 
(nimmerfaite) Falke; — — (— soil), ber ma= 


ere Sand (Boden). 
UNKS, «. bet Hungerleider, Knider, Knaufer, 


Bil. 

HUNS, «. pl. die Hunnen. 

To HUNT, v. a. &n. 1. jagen, hegens nadfebens 
verfolgen ; fparen, forfden, burdjagen; 2. anfih= 
ten, leiten (ende auf ber Jagd); to — alter, 
nadjagen, nachfegen ; nad) etwas ftreben z to — 
out, ausfpüren, ausforfden ; to — up and down, 
von allen Seiten ſuchen. 

T, s. 1. die Jagd, HeGjagds das Hegen; 2. 
Nacyfegen, Verfolgen; I die Koppel Sagdbunde, 
Meute; — with toils, bas Fruglagen ; the — is 


HUN 
un, bie Jagh hat begonnen 3 hiervon: a— sup! 


Hui TER 1. der Jäger, Weidmann; 2. Spuͤr⸗ 
und, Eu ‘3 ue ‘Sagbpterd 5 —-"s torn, 


HONTING echte So daß Jagen, BBeibroert 5 
2 bie Radhfegun, Berfolgung ; Radforfdung 5 
Sei ee She on ge 
inger, baé Sagbmeffer 3 — horn, jay 
ferns horses das Sagbpferd 5 match 
Bene, die Jagdpartie ; — moon, der zunel mende 
3 — nag, bad Sasbr| ee ber cc Sagt lepper 5 
* die ange, — beim Klopfe ober 
Serie 7 a Seabed _ * ber Sagdfigy 
106 5" — aword, vid. — hanger; — 
épenforium, ber Hebebeutel. 
HUNTRESS. * vet Jaͤgerinn. 
HUNTSMAN, «. 1. der Jäger, Weidmann, Jay be 
Fr ber 5 2. Jägerburfche; — ship, der Int 
[. ber Gigenfeaften eines Badgers, die Be 


Fistor, s. bie grobe (hedene) Leinwand, 
glei 

HURDLE, «. 1. bie ‚Hürde, Flechte; Sdleifes 2. 
Port. ber Schanztorb, die Fafdine ; — work, bas 


WORDS pu bod Bie 


das Ber 

HURDY-GURDY, 2. bie Gav — 

To HURL, ». a. {¢ —8 fen, ſchmeißen (— 
at, nag) 5 to — the ball, ben Ball {hla Ben 10 — 
one’s self into ruin, fich ins Berderben 

HURL, «. 1. das Werfen, Gchleubern ; Ay Bettme 
mel, der Sumult, Aufruhr ; — bone, der Kreugs 
tnogen ( (bei Pferden); — wind, ber Wirbel 
wint 


HURLBAT, «. der Gtreittolben, Streitriemen 5 
das Ratett. 
HURLER, s. ber Schleuderer, Werfer ; Ballſpie⸗ 


HURLING, s. eine Art Ballfpiel. 
HOURLY, or Hunty-suacy, a. ber Sumult, Aufs 
kauf Aufruhr, Wirrwarr, bas Getümmel, Ge— 


i RRA, int, Hurrah ! 

HURRICANE, «. der Orkan. 

HURRIER, s. ber Gilende, Treibende ; Berwirrer, 
Berderber, Storer. 

To HURRY, ». I. n. (ungeftim) eilen; IL a. eilig 
verrichten, übereilen; in Verwirrung bringen ; 
treiben, jag jagen, befchleunigen; to — away, 
eilen ; entfi 

on, antreiben ; betreiben ; to — out, vertreiben, 


verjagen. 
HURRY, s. 1. bie (große) Gile, Gilfertigteit, der 
Drang 5 2. Tumult, dad Larmen, Getümmel; in a 
"it bee Giley im luge, auf bem Speunge sin 
the — of business, im Drange der Gefdafte s 
what is your —t was eilen Gie fo? all your — 
will come to nothing, mit alle bem Lärmen ridteft 
bu nidté aus; — skurry, col mit firm, in der 
Berwirrung, eins durchẽ andere. 
HURST, ». der Hain, die erh, das Wälbchen; 
der mit Gehölg beroachfene 
To HURT, o. ir. a. {chaben, bef igen, wehe tun, 
verlegen, verrwunden 5 verderben ; it hurts me to 
my soul, ¢8 thut mir in ber Geele weh; it hurts 
me to think of i it, ich dente mit Schmerzen daran ; 
to be —at .. , fid) trdnten Über ... 
HURT, «. 1. die Verlegung, Berwundung, ber 
Schaden ; 2. Rachtheil ; das Böfe, Uebel. 
HURTER, a. der Verleger, Beihädiger, Berwuns 


HÜRTEUL (adv. — Lv), adj. ſchaͤdlich, yey 
gefährliä, perberblich 5 — nese, x. bie & ice 
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torge 
fren; to-— of eilig wegfühtens to | To 





HYA 
Hei, Ractheligeit, Gefähetüäteit, Berberblide 


To HURTLE, « I. ». anprallen, anftofen, gufam= 
menftofens IT. a mit Seftigteit en ober 
oben 3 mn droingen 5 — berry, bie rothe elbeere, 
reißelbeere. 
— a — LY), adj. unſchaͤdlich; unvers 
legt, unverfehrt. 
Ht ISBAND, «. 1. der Ehemann, Mann, — 
een, Birth; 3. Landwirth, Paster rs 
(fit) for + mannbacy weg big (oo 
Benga) ME. eſteder (' 
MRheder oder Director) der en Bele 


jun: 
fete ee Ka eine ge ot 





fion der ül 

To HUSBAND, u. a. 1. einen 1 oot geben, vers 
mablen (w. &.) 5 2 wirthfdaften, haushditeriſch 
verwalten, haushalten, fparen, fhonen ; 3. (bas 
Zand) bauenz to — the time, mit ber Beit geis 


HÜSBANDLESS, 
HUSBANDLY, adj. & adv. 
hältig (mw. &.) 5 — services, Gro! 
HUSBANDMAN, « ber ants 
HUSBANDRY, «. 1. bie & oirtbidhaft,_ ber 
elbbau, Aderbaus 2. bie Peal ithe 
icyaftlichteit, ©; 
USH, 1. int. "ft! 
das Schweigegeld/ 
ertaufen). 
SH, oi — feyn, ſchweigen ; II. a 1. 
n brit id 2 


obne Mann, gattenlos. 
—A haus 








» & bie Hill ge u Cocon. 
> HUSK, ae enätfene iat 


ED, adj. biilfigy 
HUSKINESS, we eiferkeit, 
Sue ſchalig; 2 heifer, rauh, 


HUSKY, adj. 
mit dem Huſten bt 

HUSO, «bee „Haufen, Gtbe (deipener hu ober 
sturio — L.). 


HUSSAR, s. der m 

HUSSITES, «. pl die 6 

HUSSY, s. die fom Bi ehe weibliche 
FR das — —* Weibftäd, die 


HUSTINGS, «. pl. 1. (court of —) eins der Stabt- 
gerichte von London; 2. der Verfammlungsort 
FH Böhlen eines Parlamentégliedes, die Wahl- 


TUSTLE, «.n. flßen, (im Gebränge) forfio 


fen. 
HUSWIPE, — die Hausfrau; 2. (hlehte Wir⸗ 
thinn, Schlampe. 
TeHUSWIER v. a. wirthfdhaften. 
HUSWIFERY, vid, Housewirery. 
HUT, & sing. die Hütte, Alik T. Beldhütte, Ba 
tal 


To HUT, o. a. Mil, T. in Baraten legen. 

HUTCH, «. 1. der Kaften, Getreidetaften ; Trog, 
Badtrog, die Muldez 2 eine Falle, Ratten, 
Mäufe, uf. lebendig zu fangen; 3. ein Kaften, 
Kaninden einzufperren. 

HUXING, «. eine Art des anes mit Blas 


Meza, int. Huffa ! Hurrah! Ju 
To. Auzaa, © m § a Huffa rufen, ) hajauchen 
jeeubengeföhrei empfangen. 
Wi —A— die Hyacinthe (Blume) ; 2 der 
N 
—— E, an von ober wie Hyacin⸗ 


HYADES, \ « pl. Ast. T. Be Ken, var Regene 
HYADS, ER oder Redelgethien. 








{chatig. 





HYA 


HYALINE, adj. triftallen, triftallartig, glasaͤhnlich. 
HYBRID, } adj. baftarbartig. 


HYBRIDOUS, 

HYDATIDES, «. pi Med. T. die Wafferdlasden 
am menfchlichen K 

HYDRA, s. Ast. T. 1. 1 bie Wa 

liches Sternbild ; 2. Myth. die Hydra. 

HY DRAGOGUES, s. ie Arzeneimittel, um waͤſſe⸗ 
R- richte Be e Beucti item a — fla 

s. Ramen einer e. 
HYDRAT, ; s. Ch. T. d08 H brat. een 
HYDRAULIC ( eu) . 
draulik betreffend, wa cite, 


pbcaulif 
— s. pl. Phy. T. 


draulik. 
DROCELE, «. S. T. ber Waſſerbruch. 


HYDROCEPHALUS, s. bie Wafferfuht am 


Kopfe 5 der Waflerkopf. 
HYDRODYNAMICS, s. bie 


ydrodynamik. 
HYDROGEN, s. Ch. T. der 


flerftoff-Gas. 


HYDROGRAPHER, : . ber Beichreiber der Ges 


wäfler ; Seelartenmadyer, Hydrogra 
HY —— —— 
‚die Seekart 


waͤſſer, Wa erkunde, py drogr: 

HYDROLOS Y, « bie (allgemeine) Lehre vom 
Waſſer, 
HYDRO 


Waſſer. 
HYDROMANTIC, adj. hydromantiſch. 
HYDROMEL, «. der Hi das Honi 

HYDROMETER, «. T. der Waſſermeſſer, Me oto: | 


meter. 
HYDROMETRY, «. T. die Waffermeffung; Waſ⸗ 
ermeßkunſt, —* 


YDROPHO 
HYDROPHOBY.” s. die Waſſerſcheu. 


HYDROPHTHALMIA, s. die Augenwafferfudht. 
HYDROPIC (— cat), adj. wallerfüchtig; ber 
Baffer{udse ähnlich. 
HYDROPSY, «. vid. Dropsy. 
HYDROSTATIC. —1* T. waſ⸗ 
HY DROSTATICAL (adv. — Ly), ferwägend, 
toftati 
PO ROSTATICS, s. pl. T. die Wafferwagefunft, 
Eeafferanpstedees ** droſtatik. 
nie fchweißtreibende Mittel, 
HYDRUS, s. “bie Waffer(dhlange ; Ast. T. Hydra. 
HYEMAL, adj. oo Winter gehörig, winterlid ; 
— solstice, die Winterfonnenwende. 
HYEMATION, s. bie tünftliche Erhaltung den 
Winter über, bie Durch⸗, Uebers oder Auswinte- 


HYEN IYEN A, s. bie Hydne, ber Zigermwolf, bas Grab- 


H GROMETER, T. ber euchtigkeitsmeſſer 
HYGROSCOPE, bo sae 5 atig ſ 


ae or ch ‚adj. oa eek ntiche Eigenfchaften 
en 
YKES, s. pl. eine Art wollener Deden. 
HYLARCHICAL, adj. die Materie beherrf{dend. 
HYLEG, s. Astrol. T. der lanet, unter weldyem 
ein 9 Menfd) geboren ift, und der deffen Schickſale 
e 


HYLOZOIC, s. pl. ber, welder allen Körpern ein 
Leben zufchrei bt. 
HYMEN, s. 1. Myth. Hymen, der Byes ang 
Gheftand, die Ehe; 2 A. T. das Hymen, Sun 
HYMENEAL, 3. B. T. Knospenhäut 

ENEAL, I. adj. hochzeitlich, ehelich 5 II. 
H YMENEA — ,or — song, s. ba6 Hochzeit⸗ 


(3 
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lange (ein ſuͤd⸗ 


ye Thy. T. die H ‘De 
3 I 
flertraftlebre, 


. bydrographifd 5; — 
HY ‘ROGRAPHY, 8. bie sung ber Ges 


—3 — das Wahrſagen aus dem 





HYP 


HYMN, « bie Hymne, ber Lobgefang 3s — book, 
me Gefangbud). 

To HYMN, v. a. § n. lobfingen, preifen, Hym⸗ 
nen fingen. 
HYMNIC, adj. in Hymnen ventana 
HYMNOLOGY, s. die Hymnenfammlung. 
HYP, vid. Hrp. condriſch mache 
To HYP, v. a. ypochondriſch machen. 
HYPALLAG RT tO ie Wortverfegung, Ver⸗ 
wedfelung der Gafusy Oo Soralage 
HYPER, in compos. u übertrieben. 
HYPERASPIST, «. ore hüser, Vertheidiger 


POR RBATE, s. Rh. T. die fehlerhafte Wort⸗ 
HYPERBATON, $ folge. 
HYPERBOLA, «. G. T. bie Pyperbel. 
HYPERBOLE, Rh. T. eine jede durch Worte 
vergrößerte Rorftellung eines Dinges ober Gegens 
ftandes, bie Nebertreibung. 

HYPERBOLICAL (— ıc ; adv. — Ly), adj. 1. G 


bie DR Hyperbel betreffend 5 2. Rh. T. —* 


HYDERBOLIFORM, adj. G. T. die Form einer 


the! babend byperbo liſch. 
Hy PERBOLIST, s. ber Ucbertreiber, Aufſchnei⸗ 


tr HYPERBOLIZE, vn. & a. mit Uebertreibung 
et reden ober {dyreiben, übertreibe 
PERBOREAN, adj. mitternächtlid, noͤrdlich, 


HYPERCATALECTIC ae T. überzäblig (vom 
Ke Ibenmaß zu Au langer Bert 


1 PERCRITIC, s. ber Mau firenge Kritiker, 
ta 


bler 
HYPERCRITICAL, adj. übertrieben kritiſch, 
enge, haarſcharf. 


YPERDULIA,\ s. (in ber Fathotifden Kirche) 
HYPERDULY, ober Grad der Verehrung der 


Sungfrau Maria und anderer Heiligen. 
HYPERICON, s. das Sobannestraut, ber Bei⸗ 


fuß. 

HYPERION, s. Myth. T. Hyperion, die Sonne. 

tba sola s. was bad gewdhnlide Maß 

e 

HYPERPHYSICAL, adj. übernatürlid). 

HYPHEN, s. Gram. T. das Bindungszeichen, ber 
Einung- oder Bindeſtrich [-]. 

HYPNOTICS, s. pl die den Schlaf befördernden 
Arzeneien, Schlafmit tel. 

HYPOCAUST, «. 1. (bei den Alten) eine Art (un⸗ 

terirdifcher) Kamin, von wo aus die Babeftuben 

erwärmt wurden ; 2. mod. der Feuerplag in einem 

Zreibhaufe. 

HYPOCHONDRES, s. pl} 1. die weichen Theile 

HYPOCHONDRIA, s. unter ben Rippen bes 

pene ny bie Weichen, Dünnung ; 2. bie Hypo- 
onbrie 

HY POCHONDRIAC, loa zu den Weichen 

HYPOCHONDRIACAL, gehörig; milzfüchtig, 
bypodondrifay melancholiſch; — complaint, vid. 
YPOCHONDRIA. 

HYPOCHONDRIAC, s. ber Hypochondriſt. 

HYPOCHONDRIACISM, die Milzfu 

HYPOCHONDRIASIS, )* Savoeemuthigtert 


Pypodon nbrie. 
HYPOCIST, s. der Bopocifien aft. 
HYPOCRAS, s. ber ‚Dippocr 

HYPOCRISY, s. die —2 Scheinheiligkeit. 


:| HYPOCRITE, s. ber Heudler, Scheinheilige, 
Gleifner. 

HYPOCRITIC, Ya uchleriſch, 
HYPOCRITICAL (adv.—ıy) tdeingeilior gleiß- 


nevifd, falſch. 
HY POGASTRIC, adj. zum Unterleibe gehörig. 


HYP 


Hs * bie ©: fa * 
HYPOS' . bang, 
HYPOSTABY, | Gefen, die Verfönlichteit. 
HYPOSTATICAL (edv. — tv), adj. Th. T. wee 


eng #6. T. bic bem zehten ‘Wintel 
a ee die Hopothenufe. 

ECATE, L. T. verpfänben, die 
‘ ciren 5 to — a ship, Gelber auf Bobmerei 
nehmen, 


die Berpfi 
EYPOTHECHTOR, «tee Plandſchriſtgeber. 
HYPOTHENUSE, «. vid. HrroTenuse. 


— HYSOP, Hrasor, der Iſon 


IDE 


RST, «ber 
HYSON, . eine Art grüner Thee, der m;— 
skin, der Raiferthee. = Set ber Bayfo 


or eat), adj Med. 7. mit Beutter: 
— ſucht, — 


——5 
nl tobe Yefiged eu 


— ‚pi. bie Mutterbeſchwerden / Hy- 


HYSTERIC 
echmerben, 


von 
ni; 


verbobmen. fterit 
Hy POTHECATION, & L. T. das Berpfanden, er OCELE, - Med, T. der Mutterbrudy, 


orfall (der Mutter). 
HYSTERON-PROTERON, «. Gram. T. bad Bers 
febrte im Ausbrud zweier Begriffe, bas Hyfteron- 


HYPOTHESIS, s. ein als wahr angenommener | Proteron. 


hot bie ¢ Borausfegungy ‚Hypothefe. 


C, adj. vorau 
HYPOTHETICAL (ade. — tx), 
nommen, ſcheinwahr / hypothetiſch. 


I, i, 3, i, der neunte Buc tabe bes Alphabets. 

T, pron. (bie exfte nt ing.) idhs it is I, {dj bin 

€8 3 poor I! id) — I believe, meines Wiſſens; 

may I be forgiven, möge man mit verjeiben ; I 
ar we jemandem nadhgutufen) hören Ste! hören 


Kt Gram. T. s. det Ameifotbige Versfuß 
=], Sambué, jambifge We ers. 
IBERIA, «. © Spanien. 
IBEX, ». der Gteinboc, 
IBIS, «. ber Rilreiher, Ibis. 
ICE, «. 1. bas Gi8; 2 bas Zudereiß, der Gisfpie- 
gel, — — 3. bag Gefrorne; to break 
the — , baé Gis aufhauen ; Ag. ben Weg bahnen, 
bie Bahn brechen, die Schwierigkeiten befeitigen ; 
es wagen; Sea Ezp-s. field of —, nen eine 
ufammenhdngende Gisflace, ein Cisfeld (deffen 
Ende von der Spite des Dales nicht zu dberfel 
ifts body of the — , feftes Gis 5 loose, — (or 
drift) — , das Treibeis 3 open (sailiı mats 
bes, Ioderch, zu dure eifegeinbes ath bores} Eis; 
a pack of — gine Bann ‘von Eisfäden 
(von der M t zu überfehen) ; packed 
—, Gis in groben —— gehäuften (jufam= 
menhängenden) Maffen ; close-packed 
goäufeee Gis; — berg, der Eisberg Ci yen 
forben) ; — blink (or blink of the —), bi 
f met, Eisblick (weiße oder gelblide ibers 
der Gisfelder am Horizont) ; — boat, vid. 
— racut ; — bound, vom Gis eingeféloffen, eine 
peftore n gun Schiffen); — breaker, der ge 
rect ioboct; — built, pon Gismaffen aufg 
jürmt ; — cream, bad Gefrorne ; — house, 
—— der Gistellers — islands, —E 
il, ber Gigeimer, bes — Rühigefüh plant, 
bab P istraut, Kriſtallkraut (Mesembryanthemum 
Chrystallinum — L.) 5 Tea ber Gisfporn; — 
yacht, die Eisjadht. 
To ICE, o. a. 1. mit Gis berieben, beeifen 5 eine 
ieren, ‚gefeieren madyn; 2 eifen, aufeifen; 3 


ICBLAND, "La (bie Snfel) Seland ; II. adj. it 





— ander| HYTHE, «be Od 





HYSTEROTOMY, s. 8. T. die Xuffdyneibung ber. 
Varmutter, der Katferfchnitt. 
inde, ber Ray. 


Landi — dog, ber islandi bs — fish, 
En tt tt 
ICELAN 


ICELANDIC, "adj. — ae 
ICHNEUMON, +. das Ichneumon 
Dit, Phataonismaus) ; — fiy, bie 
der Raupentöbter. 

ICHNOGRAPHICAL, adj. den Grundriß betrefs 


fenb. 
ICHNOGRAPRY, + T. der Grundriß eines Gee 


ICHOR, s. 1. Med. T. ba’ Gliedwaffer, Blutwaſ⸗ 
fer, —A—— die nebe s me T. “i 
unfterblide Blut der Gi 

ICHOROUS, adj. Sioa er 


ICHTHYOLOGY, ». die Fie Lehre von 


GA ie 


m Mae. sactst, > be Bi fer. 
jen. 


ICHTHYOPHAGY, «. bas 
ICICLE, «. ber Si fen, © agen. 
— alin, 

D irmer, il 
breder (in Rieden) fr Bihengens 
DER a bilderftücmenb, bilderger= 

rechent 
ICONOGRAPHY, «._ bie ribung antiker 
Bilder, Eiatuen und Dental 50 
ICONOLATER, s. ber Bilderbiener, Bilderan⸗ 


beter. 
ICONOLOGY, 


+, bie Bilberkunde, Bilderlebre, 
Gettérun ng bt Sinner, Sto fc, 
Eee 
IE, Ti rtoqaages 83 —e 
TCTs at 1. egy DOT it, gefroren 2. fo. ttt 
foi ibe date unge tachment, Berl; 
Eismeer. 


iin Pa ao ‘Shere Dorfelung der Begriffs to 


„ fid vorftelten. 
ENG (ade. — wm). aly eal Aa te 
Ns, ide wR wae SNA . 


IDE 
IDEAL, s. das Beals Urbild, Mufterbild, Vors 


IDEALISM, s. der Xbealismus, 
IDEALIST, s. der Sdealift. 
To IDEALIZE, v. n. Begriffe, Ipeen bilden, ideas 


liſiren. 

IDENTICAL (— ıc; adv. — Ly), adj. identifd, 
gleich, einerlei, eben fo, eben baffelbe. 

IDENTIFICATION, s. die Zufammenfdhmelzung, 
Sneinébilbung 5 der Erweis der Tbdentität. 

To IDENTIFY, v. I. a. I. unter einen (ganz glei= 
dyen) Begriff bringen, gleid) (einerlei) machen 3 
2. die Identität erweifen ; II. x. einerlei werben. 

IDENTITY, s. 7. die Abwefenbeit ber Verſchieden⸗ 

it, Einerleiheit, Gleichheit. 

IDEOT, s. vid. Ivıor. 

IDES, s. pl. die Idus (im alten römifchen Kalender). 

IDIOCRASY, s. die eigene Natur und Art eines 


Körpers. I 

IDIOCRATICAL, adj. idiofratifch, koͤrperlich (be= 
fonders) eigen. 

IDIOCY, s. die Dummheit, Einfalt. 

IDIOM, s. die Spradeigenheit, Spracmeife, 
Mundart, das Idiom. 

IDIOMATICAL (— 1c), adj. einer befondern 
Mundart ober Sprade eigen. 
IDIOMATICALLY, adv. nad einer befondern 
Mundart oder Spracmeife. 

IDIOPATHY, s. 1. Med. T. bie eigene (örtliche) 
Krankheit, Haupttrantheit ; 2. Phy. T. bie beſon⸗ 
bere Leidenfdhaft, bas befonbere Gefühl. 

IDIOSYNCRASY, «. Med. T. die Körpers oder 
Gemuͤthseigenheit, Empfindungseigenheit, der Bez 
manben eigenthimlide Naturbang oder Wider⸗ 
wille 3 die Sdiofyntrafte. 

IDIOT, s. der Idiot, Blddfinnige, unwiffende 
Menfd (von Geburt aus), Pinfel. 

IDIOTIC, adj. einfältig, dumm. 

IDIOTISM, s. 1. die Spradeigenbeit, der Idio⸗ 
tismus; 2 die Verſtandesſchwaͤche, Dummbeit 5 
Einfalt. 

IDIOTIZE, v. n. ſchwach oder ftumpf werben (am 
Berftand). . 

IDLE (adv. — Ipıy), adj. 1. müßig, unbefchäftigt, 
arbeitsſcheu, träge, faul, forglos, nadlaffig; 2 
vergeblich, fruchtlos, unnüg, nidtig, eitel; 3. laͤp⸗ 

if, unbedeutend ; unfrudthar; — fellow, ber 
flaftertreter; — head, ein leerer Kopf; — 
headed (— pated), thöricht, albern, naͤrriſch; 
wahnmigig, bes Verftandes beraubt (m. ü.); — 
hours, Mußeftunden ; an — story, ein blaues (ein 
unbedeutendes) Mährchen; — talk, eitled, leeres 
Geſchwaͤtz; — words, unnüße Worte. 

To IDLE, v. I. n. müßig geben, faulenzen; II. a. 
(away), vertänbeln. 

IDLENESS, s. 1. der Müßiggang, die Arbeitöfcheu, 
Zrägheit, Faulbeit, Nadhlafigkeit ; Abmüßigung, 
Geſchaͤftsloſigkeit, Muse, Unthatigkeit ; Unwirk⸗ 
famteit; 2 Vergeblichkeit, Nichtigkeit, Eitelkeit, 
Wortlofigkeit (w. uͤ.) 3 3. das Läppifche (w. uͤ.) 3 
die dlberndeit, Thorheit; hours of — , Mufez 


nden. 

IDLER, s. der Müßiggänger. 

IDOL, s. ber Abgott, Gdee ; bad Idol; Bild; Ge⸗ 
mälde, Ebenbild, Abbild; — worship, die Abgöt- 
terei, der Gdgendienft. 

IDOLATER, s. 1. der aboötter, Goͤtzendiener; 2. 
Bewunderer, Verehrer, Vergdtterer. 

IDOLATRESS, s. die Gößendienerinn. 

To IDOLATRIZE, v. I. n. Gdgen dienen, Abgoͤt⸗ 
thea treiben; II. a. abgöttifh anbeten ; ver- 
ehren. 

IDOLATROUS (ado. — ix), adj. abgöttifch ; auf 

aegbttifche Meile 


ILL 


IDOLATRY, «. bie Abgötterei, ber Goͤtzendienſt. 

IDOLISH, adj. abgöttifch. 

IDOLISM, s. bie Abgötterei, ber Goͤtzendienſt. 

IDOLIST, s. * der Abgötter, Gdgendiener. 

To IDOLIZE, v. a. abgöttifd) verehren, vergdttern, 
anbeten. 

IDOLIZER, s. ber Vergitterer, Anbeter. 

IDoN rous, adj. bequem, geſchickt, 
(w. 

IDYL, s. die Idylle, das Schäfergebicht. 

IF, conj. (bebingend) wenn, wofern, falls, im Kalle ; 
wenn aud, wenn gleid) 5 ob ; + wiewohl, obfchon ; 
I will do it — I die for it, id thue ed, und follte 
ed mir daé Leben foftens; as — , als wenn, als 
ob; — not, wo nicht; — so-be that, &c. gefegt 
ed wäre fo, daß, u.f.w. 3 without ifs or ands, 
ohne Wenn und Aber, ohne viele Ausflidte. 

IGNEOUS, adj. feuri 

IGNESCENT, adj. Santen ſpruͤhend. 

IGNIFLUOUS, adj. feuer⸗fließend. 

To IGNIFY, v. a. zu Feuer maden, bilden. 

IGNIPOTENT, adj. ® bem Feuer gebietend. 

IGNIS FATUUS, s. baé Irrlicht, der Irrwiſch. 

To IGNITE, v. I. a. Ch. T. in Feuer feßen, anzün- 
den, zünden; II. n. glühen (von Eifen, u.f.w.) fid 
entzünden. 

IGNITION, s. bas Anzünden, Gluͤhen; CA. T. die 
Verkaltung, Gluͤhe. 

IGNIFOMOUS, adj. feuerſpeiend. 

IGNOBLE (adv. — BLV), unabelig, unebel, un 
würdig, gemein, niebrig ; — ness, s. ber Mangel 
an Würde, bie Gemeinheit, Niebrigkeit. 

IGNOMINIOUS (adv. — Ly), adj. entehrend, 
(handlich, ſchimpflich. 

IGNOMINY, s. die Schmach, Schande, Unehre, 
Cbrlofigteit, der Schimpf. 

IGNORAMUS, «. 1. L. T. die Losfpredhung wegen 
unzulänglichen Beweifes ; 2. vulg. der Unwiffende, 
Sgnorant. 

IGNORANCE, s. die Unwiffenbeit, Untunde ; Un⸗ 
gelehrtheit. 

IGNORANT (adv. — iy), adj. unwiſſend, unge⸗ 
lehrt, ununterridtet, unfundig; to be — of .., 
unwiffend feyn in .., Etwas nicht wiffen, unbe- 
fannt damit feyn; I am not —, id) weiß gar 
wohl; — of the world, ohne Weltkenntnif 5 Il. s. 
der Sgnorant, Unwiffende. 

ILEX, s. (lateinifch) die Steineiche. 

ILIAC, adj. Med. T. die Geddrme betreffend; — 
passion, bie Darmgidt. 

ILIAD, s. die Sliade, Ilias. 

ILL, I. adj. & adv. 1. Übel, böfe, [Hledht (von Din 
gen); 2. trank, unpaß ; — at ease, unruhig, un= 

ebaglid 5 — of .. , tranf an... ;5 to fall —, 
trank werden; to take —, übel nehmen; to bear 

— ſchwer ertragen; to return — for good, Guz 
tes mit Böfem vergelten ; — weeds grow apace, 
prov. Unkraut wählt über Nacht, oder Unkraut ver⸗ 

ebt nicht ; IT. s. das Uebel, Böfe, Laſter; Ungluͤck; 
eiden 5 die Bosheit ; in compos. — affected, übelge= 
tnnt 3 — blood, Groll; Zwiſt; — boding ; etwas 

oͤſes (Unglüd) bedeutend ; — bred, von fchlechter 

Erziehung, unmanierlich, ungezogen ; — breeding, 
die robe Aufführung 3; — conditioned, {dledt be= 
fhaffen, ſchlecht conditionirt, ſchadhaft; — con- 
trived, ſchlecht ausgeſonnen 5 wunderlid; — 
doings, pl. Schtechtigteiten 3 — faced, von haͤß⸗ 
lidem Geſicht; — fancied, ſchlecht gewählt; — 
fated, ungünftig, unglidlid) ; — favored, unge= 
ftalt, Dagtic — favored faults, haͤßliche Fehler ; 
— favoredly, bäßlih ; plump; — favoredness, 
bie Häßlichkeit ; — footing, der gefährliche Anker⸗ 
platz; unfichere Weg; — fortune, das Mißge- 
{chicd, Unglic 5; — framed, verſchoben, {chief ; — 


gemäß 


ILL 
en = — tie ee 





de 


» Mißgur , bi 
A Le setter 3 — 


3, — ‚naturedness, 


— 
artig, boͤsl 
—— 


man, fee en ein I 
Smart melt ; — sound, bie 
spoken of, in üblem Rufe, 





red, Schlecht 

aus ‚ober durchge ehrt; 3 —e übel ’launig; 
— tidings, — unginftige Radrihten; — 
timed, zur unredten Zeit, übel angebradt, Unger 
legen 5; — treated, mißhandelt ; — age, b 
gereätigteit Graufamteit ; — will, ber böfe Wille, 

is Uebelwwollen, der Unwille, das Mißfallen; to 
bear an — will to one, Jemanden abhold ſeyn; 
— willer, der Uebelwollende. 
ILLACERABLE, adj. ungerreifbar. 


ILLAPSE, «. 1. der Gingang, Einfluß, Ausflug, 
das Ausſtroͤmen ; 2. ber nfl, das zufällige 
Kommen. 


To ILLAQUEATE, — berüden, beſtricken, ver⸗ 


ftriden, fangen 

ILLAQUEA’ ON, . bas Berüden, Beftriden, 

Bertieiten anaen5 2 2. ber Fallftricte, die Galle, 
Minge (m. 

ILLATION, «. ber Schluß, bie Folgerung (m. ü.). 

ILLATIVE, I. adj. eine Sdlupfolge angeigend; 

IL. s. die Schlußpartitel. 

ILLAUDABLE (adv. — sty), adj. nicht loͤblich, 

unldblich unrühmlid, unmwürbig. 

ILLECEBROUS, adj. voll Lodungen (m. ti.). 

ILLEGAL (ade. — Lx), adj. ungejegtiä, teditd- 

aati, geſe widrig, widerrecht ich, unrechtmaͤ⸗ 


nh EGAL» ITY, die zhrewidrigkeit, Widerrecht⸗ 
lichteit, — figteit. 
2, a. gefegwidrig machen. 


To ILLEGAL deſe 
bi Inte ferlichteit, 
. untefertic, 
ILLEGITIMACY, «. die Unchelichteit, uneheliche 


Geburt. 

ILLEGITIMATE (ade. — uy), adj. 1. unehelich ; 

2. unredt; an — son, ein Baftard. 

To ILLEGITIMATE. ». a. für unehelich erklären, 

bie Uneheligjkeit erweifen. 

ILLEGITIMATION, 4. 1. cid. Irzeorrimacr; 

2 bie Unechtheit (3. B. einer Urkunde). 

ILLEVIABLE, ad, vas nicht erhoben, nicht eins 

gefordert werben kann. 

ILLIBERAL (adv. — ty), adj. 1. nicht freifinnig, 

unebel, niedrig, gemein, ‚gering ; 2 nicht freigebig, 
—F ig, tnauferig, tara. 

IL BERALITY, 4. 1. die ungroßmüthige Den- 

Hungsart und _Pandlunatrotie Niebrigkeitz 2 

Engbersi igteit, Knauferei, Kargbeit. 

ırrleıt (ade. — Ly), adj. verboten, unerlaubt, 

nPiceinöus, adj. vid. Inter. 


ILLIMITABLE (adv. — ty), adj. unbefhräntbar, 
unbegeengbor, grengentos. 














64: | ILLNESS, 3. 





IMA 


ILLIMITED, adj. nto 5 
— ness, 2. bie Unoerchränfberhete, nt Änbegrengte 


itireracy, a. vid. ILLiTERATENCES. 
ILLITERATE (adv. — ır), adj. ungelebcty m 
wiffend, ungebildet ; — neas, s. die Ungelehrt! ets 


Umrpiffen 
ILLITERATURE, s. her Mangel an Gelehrfams 


keit (w. f.). 
1. bie Krankheit, Gefunbheitäzer- 
zirtung, npäflickeit ; 2. ehe 


GICAL (adv. — ır), adj , wider bie Regel 
der Cogi£, unlogifch, unvernÄnftig 3 — ness, ». bie 
—S Vernunf gtett, dad Une 


To ILLUDE, v. a. 1. thufdyen, berüden, verblen⸗ 

den; 2. verfpotten, höhnen. 

pore | Ts ILLUME m 1 1. erleudhten, aufhellen 5 2. vers 
nern, 

To ILLUMINATE, o. a. 1. erleudhten, erhellen; 

aufttären ; 2. iluminicen, mit bunten Karben 

fhmüden ; bunt ausmalen, bunt madyen ; 3. ers 


läutern. 

ILLUMINATE, I. adj. fg. exleudhtet, aufgeBlärt ; 
IL. «, ber Grleudhtete (Mitglied des Siluminaten- 
‚Orbene) ber Iiluminat. 

ILLUMINATION, 2 lit. & fig. dad rteuäten, die 
Grieuätung, IUumination ; das Licht ; die Helle, 
ighiNanive, adj. exleudytend, erhellend, 
ILLUMINATOR, «. 1. der Erleuchter; 2. der 
etwas ausmahlt, JUuminicer. 

To ILLUMINE, vid. To ILLume. 

ILLUSION, «. bie Tdufdyung; daß Bleaboecfy 
der Sinnenwahn, Serthum, bas Wabhnbilo, die 
Stlufion. 

ILLUSIVE (adv. — x), adj. thufthend, verblen⸗ 
ben, betrüglich ; — ness, s. die Criiglidteit, der 
Trug 

ILLUSORY, vid, Iuusive. 

To ILLUSTRATE, v. al. erleuchten, glänzend 
ober berühmt machen, verherrlichen ; 2. erläutern, 


‚erklären, aufklären. 

ILLUSTRATION, s._1. die Beleudjtung 3 2. 
FM, Erläuterung, Grlärung, Auseinander- 
fe 

ILLUSTRATIVE (ade. — ır), adj. erläuternd, 
erklaͤrend. 

ILLUSTRATOR, «. ber Beleuchter, Erklaͤrer 5 
Behertlicher, Verſchoͤnerer. 

ILLUSTRIOUS (ade. — uy), adj. 1. hell, glän- 
ends 2. ausgezeichnet, berühmt, groß, erhaben, 

rtrefflid) 5 3. erlau —— — 
rhabenheit, Größe. 

I —A nicht dppi 
IMAGE, «. 1. bat Bild; — by Ebenbild; 2 
Gögenbilb ; 3 die Geftalt ; 4. Abbilbung, Aehn⸗ 
lichleit 3 5. Vorftellung in Gedanten, ein Begriff, 
bie Ihres — maker, ber Bilbner 5 — worship, 
der Bilderdier 
To IMAGE,» a. (im Geifte) abbilden, vorftellen, 
fid einbilden. 

IMAGERY, s. 1. bad Bilbweck, die Abbildung 
Tapeten mit menfdliden Figuren 5 2. die Gef 
3. der Schein, das Acufere ; 4. Gebilde, bie in 
bitbungen ; das Hirngefpinnft 5 5. die (fchriftliche) 


Saitberung. 
TUGINA LE, adj. denkbar, erdenflid), erfinne 


ich, 

IMAGINARY, adj. eingebilbet. 

IMAGINATION, ı.\. die Ginhitungstenktu Hoe 
Su 


tafie ; das Didhtungtoecmbgens 2. 


IMA 


bilbung 3 Borftellung ; Erfinnung, Erfindung, ber 
(geheime) Kunſtgriff. ; 

IMAGINATIVE, adj. 1. erfnberifhr finnreich 3 
2. fantaftifd); — faculty, bie Ginbilbungétraft. 

To IMAGINE, v. I. a. ſich einbilden, fidy vorftellen ; 
erfinnen, erdenfen ; II. =. wähnen. 

I MAGINER, s. ber Erdenfer (der Begriffe, Ideen 

IMAM, Ian, s. ein türkifcher Priefter. 

To IMBANK, vid. To EmsBanx. 

To IMBASTARDIZE, v. a. vid. To BastTar- 
DIZE. 

To IMBATHE, v. a. baden. 
IMBECILE, adj. Gomer untidtig, unvermögenb 
(an Körper oder . , 
IMBECILITY, s. die Schwachheit, Unvermögenheit 
(des Körpers ober Geiftes). 

To IMBED, ev. a. einlegen, einftedten, einfenten, 
einbetten. 

IMBELLIC, adj. unfriegerifch (mw. uͤ.). 

To IMBIBE, v. a. hinein trinfen, einfaugen. 
IMBIBER, s. der, bie, das Ginfaugende. 
IMBIBITION, s. dad Einfaugen. 

To IMBITTER, ev. a. bitter machen; Ag. verbits 
tern; erbittern. ; 

IMBITTERER, s. ber GVerbitterer; das Verbite 
ternde. 

IMBODIED, part. adj. einverleibt ; verkörpert. 
To IMBODY, v. I. a. einverleiben; zu einem 
Körper verdichten, verkörpern 5 II. x. fic) verbiden, 
fi) vereinigen, gerinnen. 

To IMBOIL, ». x. fieden, aufwallen 53 aufbraufen 


n. &.). 
n I MBOLDEN, v. a. kuͤhn, reift, beherzt machen, 


anfrifchen. 
To IMBORDER, ». a. begrenzen. 
To IMBOSK, v. a. verbergen. 
To IMBOSOM, v. a. 1. in den Buſen verbergen, 
im Bufen tragen, in bas Herz einfdliefen ; 2. an⸗ 
vertrauen 3 3. umgeben. 
To IMBOUND, v. a. einfhließen, einfperren 


(m. a). 

To IMBOW, v. a. wölben. 

To IMBOWER, v. a. mit Zweigen als eine Laube 
umgeben, belauben. 

IMBOWMENT, s. dad Gewölbe, Bogendad). 

To IMBOX, v. a. einſchachteln. 

To IMBRANGLE, v. a. vulg. verftriden. 

To IMBREED, v. a. einpflanzen, erzeugen, her⸗ 


vorbringen. 
IMBRICATE, \ of 1. übereinander liegend 5 
IMBRICATED, J 2. ausgefchweift, ausgebogen. 


IMBRICATION, s. die Ausböhlung, Ausſchwei⸗ 
fung, boblziegelartige Bedecung. 

To IMBROWN, v. a. 1. braun (bräunlicy) machen 5 
2. verbunteln, verbüftern. 

To IMBRUE, v. a. benegen, durchnaͤſſen, durchwei⸗ 
chen 3 bejubeln, befleden. 

To IMBRUTE, ». 1. a. zum Biehe maden; II. m. 
zum Viehe herabfinten. 

To IMBUE, v. a. 1. eintauchen, burchnegen, durch⸗ 
weichen, tranten, ſchwaͤngern; 2. Ag. einprägen, 
beibringen (with, mit) 3 imbued with black, 
ſchwarzgefärbt; to be imbued with good prin- 
ciples, gute Grunbfage eingefogen haben 3 imbued 
with a notion, eined Gedankens voll (eingenom= 
men, erfüllt, burdbrungen von ..). 

IMITABILITY, s. die Nachahmlichkeit. 

IMITABLE, adj. nadabmlid, nachahmungs⸗ 


wertd. 
To IMITATE, v. a. nachahmen, nadmadyen ; to— 
a picture, ein Gemälde nadmalen ; not to be imi- 
tated, unnadahmlich. 
IMITA TION, s. bie Radabmung; Gopie; bas 


IMM 


Rachahmen, bie Nadbilbung; in — of .. ‚zur 
Rachahmun 
IMITATIVE, adj. 1. nahabmend ; 2 nadgeabmt s 


nade ilbet. 
IMITATOR, s. ber Rachabmer 5 — ship, bie 
Nadhahmerei. 
IMMACULATE (ade. — ty), adj. unbefledt, rein, 
ohne Makel; klar, hell; — ness, s. die Unbefledit= 
it, Reinheit, Unfduld. , 
IMMAILED, adj. geharnifcht, bepanzert, bewapp⸗ 


net. 

IMMALLEABLE, adj. nicht bammerbar. 

To IMMANACLE, v. a. in Feſſeln legen, feffeln. 

IMMANE (ade. —ıry), adj. ungeheuer (groß) 
(w. ü.) 3 grap, graufam, unmen(dlid ; — ness, a. 
vid. IMMANITY. 

IMMANENCY, «. das Inwohnen (einer Eigen⸗ 


haft). 

MAN ENT, adj. inwobnend, innerlid). 
IMMANITY, s. bie Grdflidteit, Graufamfeit, 
Unmen{dlidfeit. 

IMMARCESSIBLE, adj. unverweltlidy, unver⸗ 
weslid), unvergdnglid. 

IMMARTIAL, adj. untriegerifd. 

To IMMASK, v. a. verkleiden, verbeden, verlarven, 
vermummen. 

IMMATCHABLE, adj. unvergleidhlid 5 — for .., 
jeines Gleiden nicht haben an ... 

IMMATERIAL (adv. — iy), adj. 1. untörperlidy, 
ftoffloé, immateriell ; 2 nicht wefentlid, unbebeus 
tend; — ness, s. vid. IMMATERIALITY. 

IMMATERIALIST, s. ber bie Untörperlidykeit 
behauptet, Spiritualift. 

IMMATERIALITY, «. bie Untörperlichleit, Stoff- 


Iofigteit, 

IMMATERIALIZED, adj. des Stoffes beraubt, 
unkoͤrperlich. 

IMMATERIATE, adj. untirperlid, immateriel 
w. uͤ.). 

IMMATURE (adv. — ty), adj. unreif, ungeitig 3 
friibgeitig, zu früh 3 — ness, s. vid. IMMATURITY. 

IMMATURITY, s. bie Unreife, Unreifheit, Unzei⸗ 
tigkeit ; Zrühzeitigfeit. 

IMMEABILITY, s. die Undurchdringlichkeit. 
IMMEASURABLE (adv. — ty), adj. uners 
meßlich, grenzenlos 5 unmäßig, über alle Maßen. 
IMMEASURED, adj. unger bntidh, grof, unmafig. 

IMMECHANICAL, adj. nicht mechanifch. 

IMMEDIACY, s. unmittelbare Stellvertretung. 

IMMEDIATE (adv. — ty), adj. 1. unmittelbar 3 2 
gegenwärtig, augenblidlidy, fogleid) ; — payment, 
M. E. Zahlung ohne Auffdub und Refpecttage, 

räfir; — ness, s. bie Unmittelbarteit; gegen⸗ 

wärtige Zeit, Gegenwart. 

IMMEDICABLE, adj. — 

IMMELODIOUS, aaj. mißklingend, unmelodiſch. 

IMMEMORABLE, adj. undenkwuͤrdig, nicht merk⸗ 


würdig. 

IMMEMORIAL (adv. — Ly) adj. undenklich; 
since times —, feit undenklichen Seiten. 

IMMENSE (adv. — Ly) adj. unermeflid, unbe⸗ 
grenat, unendlid. 

IMMENSITY, s. die Unermeßlichteit. 

IMMENSURABILITY, s. die Unermefbarfeit. 

IMMENSURABLE, adj. unermeßlich. 

IMMENSURATE, adj. — uͤbermaͤßig. 

To IMMERGE, e. I. a. eintaudyen, untertauchen, 
verfenten ; II. n. verfinfen, untertaudenz; to — 
into the world, in bie Welt treten. 

To IMMERSE, v. a. untertaudyen, eintauchen 3 fe. 
verfenten. 

IMMERSE, Immenrsep, adj. verfenft, verfunten, 
vertieft; immersed in the wood, tief im Walde 5 
— in grief, in Gram verlunten. 


IMM 


IMMERSION, s. 1. bie Gintaudung, bad Unters 
tauchen, Berfenten (unter Waffer) ; 2. Ast. T. ber 
Suftandy da ein Planet in bem Schatten eines an⸗ 

tritt, bie Jmmerfion 3 3. Ag. die Verfentung, 


enttbe 
Seren BSH, ev. a. verwideln, fangen (in ein 


—— (ado. — ıY), adj. unmetho- 

difd, planlos, verworren ; regelloé ; — ness, =. 

a unmethobifche, bie Verworrenbheit, Ordnungs⸗ 
ei 

To IMMIGRATE, v. . einwandern. 

IMMIGRATION, «. bie Ginwanberung. 

IMMINENCE, s bie bevorftebende Gefahr 


(m. &.) 

IMMINENT, im na ligen Gerftande 
bevorftebend, nate be, ae danger, — 
zeugenf INGE Set 

v0 vermifche 


IMMINUTION, s. bie Verminderung, Abnah⸗ 


IMMISCIBILITY, s. bie Unvermifehbarteit, 
IMMISCIBLE, adj. unvermifdbar 
IMMISSION, s. 1. fg. bie Ginlaffung ; 2. Einfpri- 


gung. 

To IMMIT, v. a bineinlaffen, einfprigen. 
IMMITIGABLE, adj. hart, unerweidhbar. 
To IMMIX, v. a. verm 

IMMIXABLE, adj. unvermifchbar. 
IMMIXED, adj. unvermiſcht. 
IMMOBILITY, s. die Unbeweglidfeit. 
IMMODERACY, s. die Unmapigteit. 
IMMODERATE (adv. — ty), adj. unmäßig, 
übermäßig, übertrieben ; — ness, s. vid. IMMoDE- 
RATION. 

IMMODERATION, s. bie Unmafigteit, das Ueber- 


IMMODEST (adv. — Ly), adj. unbeſcheiden, un= 
sia re unkeuſch, unzü tig, unanftändig, ſchmu⸗ 


A Aa s. bie Unbefdeidenheit, Unver= 
fcdmatheit Unanftandigteit, Unteufchheit, Unzuͤch⸗ 


TAMMOLATE, v. a. opfern 5 aufopfern. 

tht a ION, s. die Opferung 5 Kufopferung ; 

IMMOLATOR, s. der Opfernbe. 

IMMOMENTOUS, adj. unbedeutend, unwichtig. 

IMMORAL (adv. — ty), adj. unmoralifd, un tte 
lid, fittenlos, ungefittet. 

I MMORALITY, s. bie Unfittlidjfeit, Sittenlofig- 


IMMORIGEROUS, adj. ungehorfam 3 rob, grob, 
unhöflich ; — ness, s. die Ungehorfamfeit. 
IMMORTAL (adv. — Ly), adj. unfterbtich ewig, 
obne Ende, endlos; — eagle-flower, die Balſa⸗ 
mine 3 — herb, bie Strohblume. 
IMMORALITY, «. bie Unfterblichkeit. 
IMMORTALIZATION, s. baé Unfterblidymaden, 


To > IMMORTALIZE, v. a. unfterblid) machen, ver= 
IMMORTIFICATION, s. ber Mangel an Selbft- 


rum, s. bie Unbeweglichkeit. 

IMMOVABLE (Imworzantr) ( (adv. — “os ad). 
—— — unbewegbar, fe wegt, 
unerf lid) 3 — ness, =. bie Un mentale, 
Unerſchuͤtterlichkeit. 
IMMOVEABLES, s. pl. (or immoveable estate), 
ha 4 unbewegüche ter, Smmobilien, Grund: 


IMMUND, adj. unrein, unfauber. 
IMMUN yDICITY, s. bie Unveinigheit, Unfldthigkeit. 


IMP 
IMMUNITY, bie Freiheit Befreiu von 
m aben, u.ſ.w. Ir — 3 bas V * 


MURE, v. a. einmauern, vermauern; rite 


t 

—— adj. unbarmanifchr unmufifalifd. 
IMMUTABILITY, s. bie Unveränberlihkeit, Uns 
wanbdelbarteit. 

IMMUTABLE (adv. — ty), adj. unverdnderlid, 
unabänderlid, umvanbdelbar 3 — circles, Ast. T. 
bie unveränderlicyen Kreife; — ness, s. vid. Iu- 
MUTABILITY. 

IMMUTATION, s. die Aenderung, Berdnderung. 

IMP, s. 1. der Sprößling, Abtömmling ; 2 kleine 
untergeosbnete) Pentel, baé Zeufeldyen, ber Kos 
old; 3. Sp. T. die angefchiftete Feder 

To IMP, v. a. 1. impfen, propfen 3 2. "anfegen, eins 
fegen, anfchiften (Kebern in eines Kalten Flagel, 
1.1.0.) 3 3. fg. verlängern, vergrößern. 

IMPACABLE, adj. unerbittlid. 

To IMPACT, ». a. sufammenpaden ; gufammens 


drängen; Impact, s. M. T. der Sto 
To IMPAINT, v. a. bemalen, anftreichen. 
To IMPAIR, 0. a. §& a. verſchlechtern, verminbern, 


— en; beeintraͤchtigen, ſchaden; abnehmen, 
verderben. 

IMPAIRER, s. bagjenige e was verfchledhtert oder 
au u Grunde ridtet 5 erberber. 
IMPALATABLE, adj. unſchmackhaft; unanges 
nehm. 

To IMPALE, vid. To EMPALE. 

To IMPALM, v. „greifen faffen (m. ü.). 
IMPALPABILIT s. die Unfühlbarkeit. - 
IMPALPABLE, adj. anfübttan Ak fein, zart; 
— powder, das (aller=)feinfte Pulve 

IMPANATE, adj. Th. T. im Brobe einverleibt, im 
Brobe gegenwärtig. 

To UMPANATE, v. a Th. T. in Brod einver- 
IMPANATION, s. Th. T. die Lehre vom Genuffe 
des Leibes Shrifti mit und unter dem Brode im 
Abendmable. 
IMPANNEL, s. & v. vid. EMPANNEL. 

To IMPARADIS ,v. a. (gleidfam) in das Paras 
dies (in ben immel) verfegen, entzüden. 
IMPARASYLLABIC, ad. von ungleiden Syl- 


ben. 
IMPARDONABLE, adj. unverzeihlich, unerläßs 
i 


id. 
IMPARITY, «. bie Ungleidbeit, Verſchiedenheit, 
bas Mifver Attnif. 
To IMPARK, v. a. umzäunen, einzäunen, eine 


en. 
Ri MPARL, v. n. über etwas bebattiren. 
IMPARLANCE, a L. T. dab Interlocut, der vor= 
laͤufige — 
— — EE, s. L. T. ber wirklich eingefeste 
ndner. 
To IMPART, e. a. 1. mittheilen, geben, verleihen 3 
2. befannt machen, erfldren, erd öffnen. 
IMPARTIAL (ade. — ır), adj. unparteiifdy uns 
rteilich, gerecht. 
IMPARTIALIST, s. ber Unparteiiſche (w. ü.). 
IM PARTIALITY, s. dfe Unparteilichkeit, Geredy- 


tigtet, BILITY, s. 1. die Mittheilbarkeit; 2 
Untheilbarkeit. 

IMPARTIBLE, 1. adj. mittheilbar, zu verleihen 

(w. &.) 3 2. untheilbar. 

IMPARTMENT, «. die Mittheilung. 

IMPASSABLE (adv. — Ly), adj. meade loi un⸗ 


ugaͤnglich z — ways, ungangbare, unfahrbare 


ge 5; — ness, s. die Unmweglamteit. 
IMPASSIBILITY, a. We BEER ee 
IMPASSIBLENESS, |  exngtitgtek Wc TteXiten. 


IMP 


IMPASSIBLE, adj. leivensunfäbig, leibengfrei. 
To IMPASSION, v. a. leidenſchaftlich an- 
To IMPASSIONATE, § regen, beftig bewegen, 
tief rübren. ; 
IMPASSIONATE, adj. 1. heftig bewegt, voller 
Leidenfchaften; 2. gefuͤhlloss. 
IMPASSIONED, aq). voller Leidenſchaften. 
IMPASSIVE, adj. vid. ImpassıBLE, 
IMPASSIVENESS, s. vid. IMPASSIBILITY. 
IMPASTATION, s. T. die Verteigung, dice, fette 
Barbengebung. . 
To IMPASTE, v.a. T. 1. zu Zeig Eneten, eine 
Pafte formiren, einteigen; 2 die Farben dic auf: 
tragen, impaftiren. u 
IMEASTED, adj. 1. beſchmiertz 2. teigig, ver- 
bidt. 
IMPATIBLE, adj. unduldbar, unerträglich. 
IMPATIENCE, s. 1. die Ungeduld, Leidenſchaft⸗ 
ichteit, der Eifer, bie DHeftigteit; 2 Unleidlid;- 
eit. 
IMPATIENT (adv. — ty), adj. 1. ungeduldig ; 
2. beftig, eifrig, gierigs — of, ungebuldig über; 
— for, begierig nah; — at (to be), 1. ſich fehnen 
nah; 2 untrdftlich über. 
IMPATRONIZATION, s. + die abfolute Herr⸗ 
ſchaft, der völlige Befis. 
To IMPATRONIZE, ec. a. + zum Herm madıen, 
in Befis fesen, impatroni(ft)ren, 
To IMPAWN, v. a. verpfänden. 
To IMPEACH, v. a Z. T. (öffentlidy) anklagen, 
befchuldigen. 
IMPEACHABLE, adj. anflagenéwerth, antlag- 
bar, tabelnswerth. 
IMPEACHER, «. ZL. T. der Anklaͤger, Kläger, 
Denunciant. 
IMPEACHMENT, s. L. T. die (öffentliche) An- 
age, Befhuldigung, der Vorwurf; das gericht- 
liche Verfahren des Parlaments gegen eines feiner 
Mitglieder. 
To IMPEARL, ». a. 1. wie mit Perlen zieren, bes 
perlen; 2. gleidfam zu Perlen bilden. 
IMPECCABILITY, « bie Unfähigkeit zu ſuͤn⸗ 
bigen, Unſuͤndlichkeit, Ginbdlofigteit, Unfehlbar- 
eit 


it. 

IMPECCABLE, adj. unfähig zu fündigen, un- 
ſuͤndlich, ſuͤndlos, unfeblbar. 

IMPECCANCY, s. vid. IMPECCARILITT. 

To IMPEDE, r. a. hindern, verhindern. 

IMPEDIMENT, s das Dinderniß; — in one’s 
tongue or speech, bie Schwierigkeit im Spredhen, bie 
fchwere Zunge ; persons under —, die Perfonen, 
deren Freibeit durch vormundichaftliche Gewalt, 
u.f.w. eingefchräntt ift. 

IMPEDIMENTAL, adj. hinderlich. 

IMPEDITIVE, adj. hinderlich. 

To IMPEL, ». a. antreiben, treiben, bringen. 

I MPELLEN T, s. die antreibende Gewalt, der An⸗ 

IMPELLER, s. ber Antreibenbe. 

To IMPEN, v. a. einichließen, einpferdyen. 

To IMPEND, v. n. überbangen 5 hervor fteben 5 
impending danger, bie nabe (drohende) Ges 
‘abr 


IMPENDENCE (— cy), s. baé Ueberbangen; Ag. 
Bevorfteben (eines Uebels). 

IMPENDENT, adj. tberbangenb, obfdywebenb 
(— upon, über) 5 bevorftehend. 

IMPENETRABILITY, s. I. die Undurchdring⸗ 
lichkeit; fig. 2 Unerforfchlichleit 3 3. Unempfinds 
fichkeit, Unbelehrbarkeit. 

IMPENETRABLE (adv. — Ly), adj. 1. undurch⸗ 
bringlid); fie. 2 unerforfhlid, unergründlich; 

3. nicht gu rühren, unbeweglid, unbelehrbar ; — 

DESS, 8. ony JMPENETRABILITY. 


IMP 


IMPENITENCE (— cy), s. die Unbußfertigkeit, 

Verftocktbeit. 

IMPENITENT (ade. — Ly), adj. unbußfertig, 

Perea to die impenitently, in Unbuffertigtett 
erben. 

IMPENITENT, s. der Unbußfertige. 

IMPENNOUS, adj. ungeflügelt. 

To IMPEOPLE, aaj. zu einer Gemeinde vereinis 
n, oder bilden. 

IMPERATIVE (adv. — ty), adj. befenlenb, ge⸗ 


bieterifd); — mood, Gram. T. (d 
lende, anredende, ermabnende Epredyart), ber 
Imperativ. 


IMPERCEPTIBLE (adv. — ty), adj. unmerflid, 
unmertbar, unbemerfbar, unwahrnehmbar, fe 
Hein 3 — neas, s. die Unmerklichkeit. 

IMPERCEPTIBLES, s. pl. unwahrnehmbare Ges 
genftände (w. &.). 

IMPEKCIPIENT, adj. nicht wabrnebmend, nidt 
wahrnehmen finnend. 

IMPERFECT (adv. — ty), adj. unvollfommen, 
mangelhaft ; unvollftandig; Typ. 7. defect 3 Ag. 
chwach; Typ. T-s. bill of the — fount, ber Des 
ectzettel (ber nachzugießenden Budftaben); — 
sheets, pi. 1. bie im Druck verungiädten Bogen 5 
2. die fehlenden Bogen (Bogen zur Gomplettirung 
eines Buches) Ergänzungsbogen, Defectbogen 3 — 
tense, Gram. T. die taum vergangene Beit, das 
Amperfectum. 

IMPERFECTION, s. bie Unvolltommenbeit ; ber 
Mangels Typ. T. Mangel der ausgegangenen 
Buchſtaben, ber Defect ; — s, pl. (im Daopaaere, 
Defecte : 1. DefecteCremplare, Defect=Pactete ; 
2 vid. IMPERFECT-SHEETS. 

IMPERFECTNESS, s. bie Unvollfommenbdeit, 
Unvollftanbdigfeit. 

IMPERFORABLE, adj. nidyt zu durdbobren. 

IMPERFORATE, [MPERFORATED, adj. nidt 
burchbohrt, fein och, keine Deffnung babend, un: 
durdylöchert, verfchloffen. 

IMPERFORATION, s. die Undurdbobrthecit, Vers 
ſchloſſenheit. 

IMPERIAL (adv. — vy). adj. 1. kaiſerlich; reichs⸗ 
mäßig, Reichs ...; 2. fouverain, tdniglid, mes 
narchiſch; 3. ftattlid, herrlich; — army, das 
taiferliche Heer, die Kaiferlihen; — chamber, 
bas Reichskammergericht; — city, die Reicheltadt ; 
— crown, die Raifertrone; Herrſcherkrone; — 
diet, der Reichstag ; — dignity, bie Kaiferwiirde ; 
— lily, bie wilde Lilie; — palace, ber kaiferliche 
Pallaft; — paper, das Imperialpapier 5 — sec- 
tion, S. 7. ber Kaiferfdnitt; — tea, der Kaifer- 
thee, KRugelthee. 

IMPERIALIST, s. der Kaiferliche 5 faiferlid) Ges 
finnte; the — s, pl. die Kaijerliden (öfterreichie 
ſchen Zruppen). 

IMPERIALITY, s die taiferliche Herrſcherge⸗ 


walt. 

To IMPERIL, v. a. gefährben, in Gefahr brins 
gen. 

IMPERIOUS (adv. — ty), adj. herrſchſuͤchtig, 
befebléhaberi(d, herrifch, gebieterifch, ftolz 5 tyran⸗ 
nifd); überwiegend, madtig; an — mind, ein 
überlegener Geiſt; — ness, s. die Oberberrfcaft, 
een fucht, das herrifche, gebieterifche, ſtolze 
Wefen, 


IMPERISHABLE, adj. unvergänglich. 

IMPERMANENCE, «. die Undcftandigfeit, Wan- 
delbarkeit. 

IMPERMEABILITY, = bie Undurchdringlich⸗ 


keit, 

IMPERMEABLE, adj. undurddringlid 3 — 
leather, waſſerdichtes Leber. 

IMPERSONAL (adv, — ur), adj. unperfönlid ; 


IMP 
an — verb, Gram. T. ein unperfönliches Zeit⸗ 
wort. 


IMPERSONALITY, «. die Unperfdnlidfeit. 

To IMPERSONATE, ». a. perfonificiren. 

IMPERSONATION, s. die Perfonification. 

IMPERSPICUITY, s. der Mangel an Klarheit, 
die Unbeutlichkeit. 

IMPERSPICUOUS, adj. undeutlid, unflar. 

I TEER SUASIBLE, adj. nicht zu bereben, fteif- 
inn 

IMPERTINENCE (— cy), & 1. bad Unzuge- 
börige, die Unfüglichkeit; 2 Kleinigkeit; Unge- 
reimtheit; 3. Ungebührlichkeit, a ra ay 
Unverjhjämtheit, Unge(dhliffenheit, Zudringlich⸗ 


IMPERTINENT (adv. — ty), adj. 1. nicht zur 
(vorliegenden) Gade gehörig, unfiglidy, ee 
umwichtig 3 2. ungereimt, abgeihmadt, thöricht 3 
3. ungebührlidh, unbefcheiden, unverſchaͤmt unma= 
nierlidy, ungefdliffen, zudringlich, grob, nachlaͤſſig, 
unbefonnen ; impertinent to ..., tn feiner Bezie⸗ 


bung mit .... 

IMPERTINENT, s. der Unverſchaͤmte, Zudring⸗ 
liche, unberufen fid) Einmengenbe. 
IMPERTRANSIBILITY, s. bie Unburdbring- 


lichkeit. 

IMPERTURBABLE, adj. unftirbar, unverwirr- 
bar, unerſchuͤtterlich, gleihmüthig. 

IMPERTURBATION, s. die Rube, der Gleidy- 
muth. 

IMPERVIOUS (adv. — LV), adj. 1. unwegſam; 
2. undurdbringlich ; — to the air, bem Durchaug der 
Luft verichloffen ; — to the view, unburdfehbar, 
unerfidtlid) ; — vapours, dichte Duͤnſte; — ness, 
s. 1. die Unwegfamfeit ; 2. Undurddringlidfeit. 

IMPETIGINOUS, adj. rdubig, grindig, ſchorfig. 

IMPETRABLE, adj. (burd) Bitten) zu erlangen. 

To IMPETRATE, ». a. erlangen, erbitten. 

IMPETRATE, adj. durd) Bitten erlangt. 

IMPETRATION, s. 1. die Anfuhung; Erlan- 
gung, das Erbitten; 2. die (ehemals) vorläufige 

langung einer töniglichen Pfründe burd den 
rdomifden Hof. 

IMPETRATIVE, adj. durd) Bitten erlangend. 

IMPETRATORY, adj. burd) Bitten erlangenb. 

IMPETUOSITY, s. ber (das) Ungeftüm, die Hef⸗ 
tigfeit, Wuth. 

IMPETUOUS (adv. — Ly), adj. heftig, ungeftim ; 
mit Peftigtett ; — ness, s. vid. IMPETUOSITY. 

I ane TUS, s. der beftige Brieb, Drang, das Be⸗ 

eben. 


IMPICTURED, adj. bemalt, gemalt, abgebrudt. 
IMPIERCEABLE, adj. nicht zu durdhftechen, un⸗ 


burdbringlid). 
die SIrreligiofität, Gottlofigteit, 


IMPIETY, s. 

Rudhlofigteit. 

To IMPINGE, v. n. anftoßen gegen ... 
IMPIOUS (adv. — Ly), adj. irreligiös, gotdlos, 
ruchlos; — ness, s. die Gottloſigkeit. 
IMPLACABILITY, vid. IMPLACABLENESS. 
IMPLACABLE (adv. — ty), adj. unverföhnlidy, 
unverföhnbar, unerbittlid) ; nicht zu befänftigen 5 
unbarmberzig, hart. 

IMPLACABLENESS, s. bie Unverföhnlichkeit, 
Unerbittlichkeit. 

To IMPLANT, v. a. einpflanzen, einpfropfen, ein⸗ 
fegen, einimpfen ; ſaͤen; feftfegen, einmurzeln 5 
to — in the mind, dem Geiſte einprägen. 
IMPLANTATION, s. fig. daé Ginpflangen, bie 
GEinpflanzung, Einpfropfung, Einfegung. 
IMPLAUSIBILITY, s. die Unwahrſcheinlichkeit. 
IMPLAUSIBLE (adv. — ty), adj. unwahrfchein- 
lid, unſcheinlich. 


To IMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, anlagen. | lid. 


IMP 


IMPLEMENTS, s. was Bebürfni en abbilft, bie 
Beihuͤlfe, Hülfsmittel; bas Zubehör, die Möbel, 
das Geräth, Hausgeräth, Kücengeräth, Kuͤchen⸗ 
gefhirr 5 Adergeräth 53 Handwerkzeug, Werk 


eug. 

IMPLETION, s. bie Anfüllung, Fülle. 

IMPLEX, adj. verflodten, verwidelt. 

To IMPLICATE, v. a. verwideln, einhüllen, mit⸗ 
begreifen, umfaffen. 

IMPLICATION, s. 1. die Berwidelung, Berfledys 
tung, Zheilnahme 5 2. (ftillichweigende) Folgerung, 
der Folgefag 53 necessary — , bie nothwenbdige 


Kolgerung. 
IMPLICATIVE, adj. ftillfhweigend folgernd 3 
(adv. — ly) als ftill{dweigende Folgerung. 
IMPLICIT, adj. 1. mit einbegriffen, bergeleitet, 
bergezogen, ftillfchweigend ; 2. unbedingt ; 3. ver= 
deckt, bunfels verworren, verwidelt, verflodten 
(w. h.) 3 an — compact, ein ftillfchweigender Ver⸗ 
trag; — desires, ftilles Sehnen, heimlides Ver⸗ 
langen; — faith, der unbedingte Glaube 3 with 
— faith, blindlings 3 — obedience, der unbebingte 
Gebhorfam. 
IMPLICITLY, adv. un durch ftill- 
ſchweigende Folgerung, ftillfhmweigend, verdedt ; 
unbedingt, blindlinge. ; 
IMPLICITNESS, s. bie (ftill{drweigende) Folge: 
rung; der (blinde) Glaube. 
et — ei — gory verftanden, 
efolgert, durch (ſtillſchweigende) Folgerung. 
1MPLORATION, s. die Anflebung, Anfudung, 
(flebentliche) Bitte, Bittklage. 
To IMPLORE, v. a. anfleben, anfudyen, anrufen ; 


erfleben. 

IM FLORER, s. der Anflehende, Anfudyende, Sup⸗ 
plifant. 

IMPLUMED, . 

IMPLUMOUS, } adj. feberlos, 

To IMPLUNGE, v. a. fenfen. 

To IMPLY, v. a. in ſich fließen, enthalten ; fchlie= 
Ben, folgern. 

To IMPOISON, &c. vid. To EmPoIson, &c. 

ya s. die Unklugheit, ber Mangel an 

olitik. 
IMPOLICY, s das Unpolitiſche, die Unklug⸗ 


eit. 
POLITE (adv. — Ly), adj. unhöflich, unges 
te ie grob; — ness, s. die Unböflichkeit, Unge⸗ 
chliffenheit, Grobheit. 
IMPOLITIC (adv. — yr), adj. unpolitiſch, un⸗ 


flug. 

IMPONDEROUS, adj. von feiner merfliden 
Schere, leicht. 

IMPOROSITY, s. die Abrwefenheit ber Poren, 
Dichtheit. 

IMPOROUS, adj. ohne Poren, dicht, feft. 

To IMPORT, v. L. a. 1. goods, Waaren) eins 
führen, verfdreiben, fommen laffen, beziehen, im= 
figen 2. mit fid) bringen, bedeuten; verur⸗ 


adjen 5 imported to this market, hier eingeführt ; 
I. x. wichtig fenn, angeben, betreffen; it im- 
rts, e8 liegt daran, ijt daran gelegen, ift von 
ichtigfeit 5 this imports, hierin liegt. 
IMPORT, «. 1. die Baaren-Einfuhr, der Waaren⸗ 
Smport 5 ber Stapelplaß ; 2 imports, pl. die ein= 
geführten (oder —— Denis mporten 5 
— trade, ber (Einfuhr anbel, Paſſivhandel; 3. die 
Wichtigkeit, ber Belang; Mugen; Sinn, die Ab= 
ſicht, Bedeutung, Kraft, 
IMPORTABLE, aaj. einführbar. 
IMPORTANCE, s. bie Wichtigkeit, Bedeutung, 
bag Anfeben. 
IMPORTANT (adv, — uv), adj. rida, vote 


AN) 


IMP 


IMFORTATION, s bie (Waaren-)Einfuhr, Sm- 

ortation. 

IMPORTER, s. der fremde Waaren einführt, 
Waaren-Bezieher. 

IMPORTUNACY, s. bie Beſchwerlichkeit, Zudring⸗ 
lichkeit, ber (dad) Ungeftüm. 

IMPORTUNATE (adv. — ty), adj. betäftigenb, 
beſchwerlich fallend, beſchwerlich, zubringlidy, laftig, 
ungeftüm, dringend ; — ness, s. vid. IMPORTUNACY. 

To IMPORTUNE, v. a. beſchwerlich fallen, über: 
laufen, beläftigen. 

IMPORTUNITY, s. die Beſchwerlichkeit, Zubring- 
lichkeit, Läftigkeit. 

IMPORTUOUS, adj. ohne Hafen. 

IMPOSABLE, adj. auferlegbar. 

To IMPOSE, v. a. 1. auflegen, auferlegen, aufbürs 
ben; beilegen; 2. einfhärfen; 3. fälfchlich be= 
reden; to — a fine, eine Geldftrafe auferlegen ; 
to — laws, ee geben, Gelege vorfchreiben ; 
to — taxes, befteuern; to — a task, eine Arbeit 
aufgeben ; to — a name upon one, einem einen 
Namen beilegen; to — upon (on), hintergehen, 
betrügen, belügen ; to — upon one’s self, fid 
täufchen 5 imposed upon, geprellt; Typ. T-s. to 
impose a form, die Golumnen in die Form bringen, 
einbeben 5 to — in a wrong way, (ben Gag) ver- 

ieben 5 to — the columns, die Golumnen aus⸗ 
ießen, umbredyen 3 to — the columns anew, bie 
Golumnen umjhieben. 

IMPOSER, s. der Auferlegende. 

IMPOSING, adj. Bewunderung, Ehrfurdt, Ach⸗ 
tung einflößend, gebieterifh ; ergreifend, durch⸗ 
dringend, grofartig; Typ. T-s. die Kormatbilbne- 
rei, Formatbilbung ; — board, das Ausſchießbrett; 
— stone, der Schließftein, Ausſchießſtein. 

IMPOSITION, s. 1. das Auflegen, die Auflegung ; 
2. Bürbe, Auflage ; 3. Belegung ; 4. Einfhärfung 5 
6. der Betrug, die Betriigerei ; Säufhung:; 6. der 
Sandy Druck, die Poenitenzarbeit der Schüler 5 
— of laws, die Gefeßgebung ; it would be an — on 
your gencrosity, Ihre Großmuth würde barunter 


leiden. 

IMPOSSIBILITY, s. bie Unmöglichkeit, Unthun- 
lichkeit. 

IMPOSSIBLE (adv. — ty) adj. unmiglidy, uns 
thunlid. 

IMPOST, s. 1. M. E. (— on goods), die Auflage, 
Abgabe, Waarenfteuer, der Impoſt; state of the 
imposts, bas Abgabenwefen 5 to pay the —, ver- 
zollen, verfteuern 3 2. Arch. 7. ber Kämpfer, Im⸗ 


oft. 

to IMPOSTHUMATE, v. I. n. ſchwaͤren, eitern ; 
IT. n. mit Geſchwuͤren bebaften. 

IMPOSTHUMATION, s. bas (bie Anlage zum) 
Schmwären. 

IMPOSTHUME, «. ber Schwären, dad Geſchwuͤr. 

To IMPOSTHUME, vid. To ImposTHUMATE. 

IMPOSTOR, s. der Betrüger. 

IMPOSTURE, s. ber Betrug, bie Betrügerei, 
Taͤuſchung. u 

IMPOSTURED, adj. betrüglid). 

IMPOTENCE (— cy), s. I. da8 Unvermögen, bie 
Sdwide ; 2. der Mangel an Gelbftbezähmung, 
die ſchwache Seite (m. ü.); 3. mannlide Unver- 
mögenheit, 3eugungsunfabigteit. 

IMPOTENT (adv. — Ly), adj. 1. unvermögend, 
ohnmaͤchtig, ſchwach; gebredhlicy trüppelig, lahm 5 
2. unmäßig; 3. aeugungsunfäbig. 

IMPOTENT, s. der Kranke, Gebredlide, Hin⸗ 


fällige. ; , 
To IMPOUND, v. a. einfperren, einpferchen 5 ein- 
fließen, umzingeln. 

To IMPOVERISH, vr. a. arm maden3 ausſau⸗ 
gen. 


IMP 


IMPOVERISHER, «. ber Ausfauger. 
IMPOVERISHMENT, s. die Verarmung. 
IMPRACTICABLE, adj. 1. unthunlid, unaus⸗ 
führbar, unbraudbar; 2 unbiegfam, unlentfam, 
widerfpanfti trfinnig. ; 

IMPRACTICABILITY, )* I. bie Unthunlich⸗ 

IMPRACTICABLENESS, § feit, Unauéfabrbar- 
keit ; 2. Unbiegfamfeit, Unlentfambeit, Wiber- 
fodnftigfeit, ber Starrfinn. 

To IMPRECATE, v. a. verwünfden, verfluchen. 

IMPRECATION, s. die Verwuͤnſchung, Verflu- 
dung, der Flud. . 

IMPRECATORY, adj. einen Fluch (eine Ber: 
wuͤnſchung) enthaltend. 

To IMPREGN, v. a. anfchwängern, traͤnken, an- 
füllen, fättigen. 

IMPREGNABILITY, s. bie Unuͤberwindlichkeit 
(einer Zeitung). 

IMPREGNABLE (adv. — iy), adj. 1. nidt eine 
zunehmen, unbezwingbar, unüberminblid 3 2. un- 
erſchuͤtterlich. 

To IMPREGNATE, v. a. 1. ſchwaͤngern; befruch⸗ 
ten; 2. tränten, anfüllen, fättigen, faturiren ; 
einfaugen. 

IMPREGNATE, adj. gefhwängert, gefättiget ; 
impregnated with ..., fig. erfüllt von ...; ime 

regnating machine, 7. die Schwängerungsmas 


dine. 
IMPREGNATION, s. 1. die Schwängerung, Anz 
[reängerung, Befruchtung ; Fullung ; 2 ber 
aft, die Kraftmittheilung, befruchtende Kraft ; 
3. Ch. T. die Sättigung, Saturation. 
IMPREPARATION, s. die Unbereitfchaft (mw. uͤ.). 
IMPRESCRIPTIBILITY, s. die Unverjährbar: 


keit. 

IMERESCRIPTIBLE, adj. unverjährbar, unver⸗ 
jährlich. 

To IMPRESS, v. a. 1. eindructen, eindrüden 3 2. 
aufdruden, aufprägen, bezeihnen; 3. fg. Ein- 
drud machen; einprdgen; to — seamen, zum 
Seedienft zwingen, gemwaltfam werben, preffen, 
impressed with ..., voll, burdbrungen von ... 

IMPRESS, s. 1. der Eindrud, Abdrud, Dru 3 2. 
bas Merkmal; 3. Sinnbild, die Auffchrift, De 
vife, der Denkſpruch, Wabhlf{prud 5 4. — of sea- 
men, der Zwang zum Geedienfte, bie gewaltfame 
Werbung, das Preffen; — money, bas Hanbgeld 
der gewaltfam Geworbenen, Prefgeld. 

IMPRESSIBILITY, s. die Empfaͤnglichkeit für 
Eindrüde. 

IMPRESSIBLE, adj. eindrüdbar. 

IMPRESSION, s. 1. dag Eindruden 3 2 ber Ein- 
drud, Aufdruck; bas Merkmal; 3. fe. der Ein- 
drud, die Einwirkung; Typ. 7. 1. der Drud, 
Abdrud, Abzug 3 das Exemplar; 2. die Auflage 
(eines Buches); to have an —, glauben, meinen ; 
I have an — that, &c., es fcheint mir, daß, ober 
wenn id) nicht irre, fo, u.f.w. 

IMPRESSIVE (adv. — ıy), adj. 1. empfaͤnglich; 
2. Eindruck madend, eindringlid, nachdrucksvoll; 
— ness, s. die Eindruͤcklichkeit. 

IMPRESSMENT, s. 1. wie Impress 3 2. gen. ber 
Zwang (von Geiten einer Regierung ober Bes 

Örde 3 3. B. Krankenwaͤrter in epidemifchen 
ranfheiten ; von Militär im Kriege; Wegnabs 
me von Lebensmitteln, u.f.w.). 

IMPRESSURE, s. das (eingebrudte) Zeichen, 
Merkmal, der Abdrud. 

IMPREST, or — MoNEY, s. vid. IMPRESS-MONEY, 
unter IMPRESS, s. 

IMPREVALENCE, s. die Unfabigtcit bas Ueber⸗ 

ewicht zu behaupten. 

IMPRIMATUR, s. (Lat.) die Drucerlaubnif, das 
Imprimatur. 


IMP 
IMPRIMIS, adj. fürs erfte, zuvörberft, vornehm> 
i 


To IMPRINT, v. a. eindruden, abbruden, auf- 
druden 3 drucken; einprägen. 

To IMPRISON, v. a, einferfern, ins Gefängniß 
fegen, verhaften, einfließen, einiperren. 


IMPRISONMENT, s. die Ginferferung, Verbafe | I 


tung, Verhaftnehmung, ber Verhaft, die Haft, 
Gefangenf{daft. 

IMPROBABILITY, «. die Unwahrfcheinlichkeit. 
IMPROBABLE (adv. — Ly), adj. unwahrſchein⸗ 


lid. 
I MPROBITY, s. die Unredlidfeit, Schlechtig⸗ 


tt. 
IMPROFICIENCY, s. ba8 Zurüdbleiben in ber 
Bervolltommnung. 

IMPROMPTU, I. adv. aué bem Stegreif; II. « 
das aus dem Stegreif Gemadte ; das Impromptu. 
IMPROPER (adv. — ty), adj. uneigentlid 5 un= 
ridtig (vom Ausdruce) 5; unſchicklich; untauglich, 

unpaffenb, ungeeignet. 
IMPROPITIOUS, adj. ungünftig, ſchlimm. 
IMPROPORTIONABLE, adj. unpaflidy unanges 


mefjen. 

IMPROPORTIONATE, aaj. unverhältnißmäßig ; 
— to .. , im Mifverhaltnip ftevend zu ... 

To IMPROPRIATE, v. a. 1. zueignen (n. &.)3 2 
L. T. belehnen (Weltliche mit Kircyengütern). 

IMPROPRIATE, adj. in den Beſitz der Weltlichen 
übergegangen, fecularifirt. 

IMPROPRIATION, s. L. T. 1. die Belehnung mit 
Kicchengütern ; das Kirchenlehen ; 2. der ausſchlie⸗ 
Bende Befis. 

IMPROPRIATOR, s. L. T. der mit einem Kir- 
dhengute Belehnte, weltliche Beſiter deſſelben; ber 
fid) etwas zueignet, Befigergreifer. 

IMPROPRIETY, s. die uneigentlihe Art (des 
Ausdrucks) 3 Unrichtigkeit ; Unſchicklichkeit; das 
Unpaflende. 

IMPROSPERITY, s. der Mangel an Erfolg oder 
Gedeihen, das Unglüd. 

IMPROSPEROUS (adv. — ty), adj. ohne Er⸗ 
fora ungluͤcklich; — ness, s. ber unglidlide Zu⸗ 

n 


IMPROVABILITY, s. die Verbefferlichkeit. 

IMPROVABLE, adj. der Verbe erung fähig, ver⸗ 
befferlid) ; — ness, s. die Verbeflerlichkeit. 

To IMPROVE, v. I. a. 1. vollfommener maden, 
vervolllommnen, verbeffern, erhöhen ; veredeln, 
verfeinern, ausbilden, entwideln, aufllären 3 ver⸗ 
mebren ; 2. benugen, fid) zu Nuge machen; Bors 
Theil pieben aus .. 3 — this moment, benuße diez 
fen Augenblid ; II. n. zunehmen, fort{dreiten (im 
Guten), fic verbeffern. 

IMPROVEMENT, «. 1. bie Derbeflerung, Ber- 
volllommnung, Erhöhung, Beredelung, Ausbil- 
dung, Entwidelung, Aufklärung; Vollendung ; 
2. Zunahme, der Kortfchritt, Wadsthum, Zuwachs, 
Gewinn; 3. M. E. das Steigen der Preife ; 4. die 
Belehrung 5 der Unterricht, die Erbauung; im- 
provements, s. pl. bie Anlagen, Verbefferungen 
an Ländereien, u.f.w. 

IMPROVER, s. 1. ber Berbefferer, Vefdrderer ; 
2. bas Beförderungsmittel. 

IMPROVIDENCE, s. die Unvorfidtigfeit, Unbes 
badtfamfeit. 

IMPROVIDENT (adv. — Ly), adj. unvorfidtig, 
unbedadtfam ; mit Unbedadt ; — of .. , unbe- 


fimmert um ... 

I Mahe s. der Stegreifdichter, Smpro- 
vifator. 

IMPROVISION, s. die Unvorfichtigkeit, der Unbe- 
dacht (m. d.). 
IMPRUDENCE, s. bie Unklugheit, Unbedadtfam- 


IN 
keit, Unvorfidtigkeit, Unadtfambeit, Sorglofig” 


eit. 
IMPRUDENT (adv. — ty), adj. unklug, unbes 
badıtfam, unvorfidtig, nachlaͤ i 
IMPUDENCE, «. die Unverfhämtheit, Schamlos 
fiateit, ite eal 
PUDENT (adv. — ry), adj. unverſchaͤmt; uns 
fittlich, unkeuſch. 
IMPUDENT, s. der (die) Schamlofe. 
IMPUDICITY, s. bie Scamlofigkeit, Unkeuſch⸗ 
beit, Ungüctigkeit. 
To IMPUGN, v. a. anfedten, beftreiten, befämpfen, 
angreifen (mit Gründen). 
IMPUGNATION, s. das Beftreiten, Bekaͤmpfen, 
Wibderftreben (mw. uͤ.). 
IMPUGNER, «. ber Beftreiter, Unfedter. 
IMPULSE, s. ber Antrieb, Beweggrund ; 
IMPULSION, j Gtof, Drud, Impuls. 
IMPULSIVE (adv. — ty), adj. treibend, antrei- 
bend; durdy Antrieb; — cause, ber Beweg⸗ 


grund. 
IMPUNITY, «. die Befreiung von der Strafe, 
Ungeftraftheit, Straflofigkeit; with — , unge 


aft. 
IMPURE (adv. — ry), adj. unrein, unlauter, un 
keuſch, unghdhtiay ſchuldig, findbaft (von Perfonen); 
fündlih, unbeilig (von Dingen); — liquors, uns 
reine Getrdnte ; — ness, s. vid. ImPurıTy. 
IMPURITY, s. 1. die Unreinigteit, Unlauterkeit 5 
2. Unfeufchheit 5 3. fremde Beimifdung. 

To IMPURPLE, v. a. purpurroth färben. 
IMPUTABLE, adj. zuzurechnen, zuzuſchreiben, 
beigumeffen 3 — ness, 3. die Burednungsfabig- 


ett. 

IMPUTATION, s 1. bie Burednung, Beimef- 
flung ; 2. der Zabel, Vorwurf. 

IMPUTATIVE, adj. 1. zuredhnend, beimeffend 3 
2. beigumeffen 3 — ly, adv. durd) Burednung oder 
Beimeffung. 

To IMPUTE, v. a. zurechnen, zufchreiben, beimef- 
fen, Schuld geben. 

IMPUTER, s. ber Burednende, Beimeffende. 

IMPUTRESCIBLE, adj. unverweslicd. 

IN, prep. & adv. in (innerhalb, binnen) auf, an; 
bei, nach, unter, zu 5 darein, darin, drinnen 5 ein, 
herein, hinein 3 dabei, daran; — my chamber, in 
(auf) meiner Stube; not — , nicht zu Haufe 3 — 
town (— the city), in ber Stadt 5; — the country, 
auf dem Lande 53 — the guards, unter der Garde 5 
he serves — the navy, er dient in der Marines 
commander — chief (or chief — command), Ober: 
anführer (General-en-chef) 3 S. L. Mitchill, - .. 
senator — congress and professor — the univer- 
sity .. &c., € 2.M., - Senator im Gongreß und 
Profeffor an (auf) der Univerfität .. u.f.w.; — 
the commission, beauftragt, im Amt, beamtet ; — 
the fact, auf ber That; — her sleep, während fie 
fhlief ; — the fashion, nad) ber Mode ; — the 
day-time, bei Dage; — the night (- time), bei 
Nadt; — the afternoon, Nadmittags ; — time, 
mit der Beit; — the mean time (while), einft- 
weilen 3 — former times, vormalé, vor Zeiten; — 
this manner, auf biefe Be: — no way, durch⸗ 
aus nicht, auf feinerlei Weile; — the reign of .., 
unter ber Regierung .. , u.fiww.3 — the year... , 
im Sabre .. 3 — the name of God! um Gottes 
willen! I believe — a God, id) glaube an Gott; 
you shall always find a friend — me, bu follft ftets 
einen Freund an mir finden 5 the devil speaks — 
her, der Teufel fpricht aus ihr; it is not — man, 
eg fteht nicht in ber Macht bes Menfchen 3 to gaze 
— wonder, vor Verwunberung ſtarren; — the 
distance, in (aus) ber Ferne; bound — duty (— 
duty bound), verpflidtet, von Rechtawegen; — 


INA 


respect to you, aus Achtung für Sie; to be — 
among, mitten darunter feyn 5 while your hand is —, 
da Sie einmal angefangen haben; to get — , hin- 
ein fommen; to keep — with one, Semanden 
fhonen ; there’s nothing — it, col es ift nichts 
(wahres) daran; — all likelihood, allem An⸗ 
{eine nad); the sails are—, N. T. die Segel 
ind feft; M. E-s. to draw — blank, in Blanto 
traffiren ; — due course, (zu) feiner Beit 5 five — 
the hundred, fünf vom Hundert (5 per cent) ;to pay 
twenty shillings — the pound, per voll (zum vollen 
ober den vollen Betrag) bezahlen ; to buy — , (bei 
Auctionen) zurädtaufen, zurüctnehmen ; it stands 
me — .. , 68 fteht mir, foftet mid) auf .. ; to set 
— , eintreten (von den Zabreszetten, Wind und 
Wetter) ; to put a horse — , ein Pferd abrichten ; 
to have five horses — one’s carriage, fünf Pferbe 
vorgefpannt haben 5; — the press, unter ber Preffe ; 
— folio and — the pica letter, in Folio und mit 
Cicero Schrift gebrudt ; — print, gebrudt ; durch 
(gedructe) Zeitfhriften, burgh Öffentliche Blatter ; 
father — law, ber Schwiegervater ; a doctor — 
divinity, der Doctor der Theologie 5; an inceptor 
— arts, ein Ganbibat ber ſchoͤnen Künfte; lying 
— , die Entbindung ; a Iying — hospital, bie 
Entbinbungsanftalt ; a she-fox "7 Prine nee — 
oal, a bitch — pup, eine traͤchti idfinn, 
Stute, Hindinn; — and out bolts, Bolzen, die 
burd) und burd) gehen; — act, wirklich; im Bes 
griff; — appearance, bem Scheine nad); — arms, 
unter den Waffen; — asmuch (in as much), infos 
fern 5; — behalf of, wegen; — board, N. T. bins 
nenbords (vid. INBoaARD); (bound) — boards, in 

appe gebunden, brofdart ; — comparison, in 

ergleid) ; — conclusion, fhließlich ; — contempt, 
aus Veradtung ; — defence, zur Vertheidigung 5 
— drink, betrunfen ; — earnest, im Grnft, ernjt- 
lid) ; — haste, in (ber) Eile; to be — hopes, hof⸗ 
fen; — good humor, auf (bei) guter Laune feyn; 
— liquor, betrunten; — love, verliebt ; to make 
— love with .. , geneigt machen zu .. 3 — my 
mind, meiner Meinung nad; — obedience, aus 
Gehorſam; — pieces, in Stüden ; auseinander= 
genommen 3 — place, am redten Orte + in Staaté- 
ienften ; — praise, zum Lobe; — short, kurz (in 
wenig Worten) ; — store, vorrätbig ; — tears, 
weinend 3 — that, weil, ba; — truth, in Wahr- 
Bett — unison, tibereinftimmend ; — waiting, in 

ereitfchaft ; im Dienft; — writing, ſchriftlich; 

— years, alt; to come —, go—, walk —, binein 
fommen, binein gehen; come — , (fomm’) ber- 
ein. 

INABILITY, s. die Unfähigkeit, Untuͤchtigkeit, das 
Unvermögen ; — to pay, AL. E. die Zahlungsun⸗ 
fähigkeit. 

INABSTINENCE, s. die Unenthaltfamfeit, Un⸗ 
mafigteit. 

INABUSIVELY, adv. ohne Mifbraud. 
INACCESSIBILITY, s. die Unzugänglichkeit. 
INACCESSIBLE, (adv. — uy), adj. ungugdnglid ; 
— to us, für uns ungugdnglid. 

INACCURACY, s. der Mangel an Genauigkeit, 
bie Ungenauigteit ; Nachlaͤſſigkeit, Unrichtigkeit. 
INACCURATE (ade. — ry), adj. nicht genau, 
nadlaffig (von Perfonen) ; unridtig (von Dingen). 
INACTION, «. die Unthätigfeit. 

INACTIVE (adv. — ty), adj. unthätig, müßig, 
trage, ungünftig für die Thaͤtigkeit. 
INACTIVITY, s. die Unthatigteit, Unwirkfam- 
fcit, Trägbeit. 

INADEQUACY, s. wie INADEQUATENESS, qd. vid. 
INADEQUATE (adv. — ty), adj. unangemeffen ; 
ungulanglid, unvollftändig ; — ideas, unvollfom- 

mene (mangelpafte) Begriffe; — ness, s. bie Un- 


INA 
angemeffenbeit ; Unzulänglichkeit, . das Mißver⸗ 
haltnif. 


INADEQUATION, «. der Mangel an genauer 

Uebereinftimmung. 

INADMISSIBILITY, «. die Unzuläffigkeit. 

INADMISSIBLE, adj. unzuläfte. 

INADVERTENCE (— cy), s. die Unachtſamkeit, 

Soratofigkeit, Nachlaͤſſigkeit, bas Verſehen, ber 
trthum. 

INADVERTENT, adj. unadtfam, forglos, nad 
tai 3 — ly, adv. unadtfam, aus Unadt{am- 
eit. 


INAFFABILITY, s. die Ungefprädigteit, Ver⸗ 
ſchloſſenheit, Ungefelligkeit. 

INAFFABLE, adj. ungefprädjig, verfdloffen, zu- 
rüdhaltend, ungefellig. 

INAFFECTATION, s. daé ungezwungene Ween, 
die Ungezwungenbeit. 

INALIENABLE (adv. — Ly), adj. unveräußerlic, 
unübertragbar 5 — ness, s. die Unverdufertid 

eit. 

INALIMENTAL, adj. nicht nabrbaft. 
INALTERABILITY, s. bie Unveränderlichkeit. 
INALTERABLE, aaj. unveraͤnderlich. 
INADMISSIBLE, adj. unverlierbar (w. 6.); 
— ness, s. bie Unverlierbarteit. 

INAMORATA, s. die Verliebte, Bublinn; das 
Liebchen. 

INAMORATO, s. ber Verliebte, Galan, Buble, 

INANE, I. adj. leer; TI. s. der leere Raum. 

To INANIMATE, v. a. vid. To ANIMATE (w. &.). 

INANIMATE, ) adj. I. unbefeelt, leblog; 2 

INANIMATED, § 3. E. febr ftil (vom Markt, 
Danbel). 

INANITION, s. bie Leere, Magenleere, Kraftles 
figteit, Entträftung. 

INANITY, s. die Leere ; fig. Eitelkeit, Nichtigkeit. 

INAPPETENCE (— cy), s. der Mangel an Appe⸗ 
tit, die Unluft, ber Ekel. 

INAPPLICABILITY, s. bie Unanwendtarteit, 
Unbraudybarkeit. 

INAPPLICABLE, adj. unanwendbar, unbraud 


bar. 

INAPPLICATION, s. der Unfleiß, bie Unadtfam- 
keit, Nachlaͤſſigkeit, Traͤgheit. 

INAPPOSITE, adj. unzeitig, unpaſſend, zweck⸗ 


los. 

INAPPREHENSIBLE, adj. unverſtaͤndlich. 

INAPPREHENSIVE, adj. unaditfam, unaufs 
merffam, gleichgültig. 

INAPPROPRIATE, adj. unbienlid, untüdtig, 
unangemeffen, nicht geeignet. 

INAPTITÜDE, s. die Untuͤchtigkeit, Untauglich⸗ 
eit. 

INARABLE, adj. nidt zu pflügen, brad. 

To INARCH, v. a. T. abfäugen, ablactiren (einen 
Zweig auf einen Stamm pfropfen, ohne ihn abzu= 


foneiden). 

INARTICULATE (adv. — Ly), adj. unbdeutlid 
auégefproden, unvernebmlid 5 — sounds, inarti- 
Eulirte (undeutliche) Töne; — ness, s. bie Undeut⸗ 
lichkeit der Aus(prade, Unvernehmlichkeit. 

INARTICULATION, s. vid. INARTICULATE- 


NESS. 

INARTIFICIAL (adv. — ty), adj. ungefünftelt 
tunftlos ; kunſtwidrig. 

INATTENTION, s. die Unaufmerkfamteit, Uns 
adtfamteit, Nahlaffigkeit, Sorglofigteit; with 
— , gleichgültig. 

INATTENTIVE (adv. — Ly), adj. unaufmerbfam, 
unadtfam, nachlaͤſſig. 

INAUDIBLE (ade. — ty), adj. unbdrbar. 

To INAUGURATE, v. a. einweihen, feierlidy eine 
fegen, einführen. 


INA 


INAUGURATE, adj. eingeweiht, feierlich einge⸗ 
führt, feierlich eingefegt. == u 
INAUGURATION, s. die Einweihung, feierliche 
Ginführung, feierlihe Einfegung. Lin 
INAUGURATORY, adj. einwetbend, die Ginweis 

hung betze end. 
INAURATION, s. die Vergolbung. ; 
INAUSPICATE, adj. (Uebleé) vorbebeutend, omi⸗ 


ndé. 
INAUSPICIOUS (adv. — Ly), ag. Schlimmes 
vorbebeutend, von (unter) böfer Vorbedeutung, 


unguͤnſtig, unglüdlich; — ness, s die böfe Bors 
bedeutung, — Eigenſchaft, das Mißge⸗ 


ſchick. 
INBEING, s. das Beiſeyn, Ankleben. 
INBOARD (In BoarD), adv. binnenbords — 
cargo, bie innere Schiffsladung. 
INBORN, adj. angeboren; — vice, ber Naturs 


fepler. ; 

IN BREATHED, adj. eingehaudht, eingegeben. 

INBRED, adj. angeboren. 

To INBREED, v. a. hervorbringen, erzeugen. 
INCA, s. der peruvianifche Pring, Fart, Inka. 

To INCAGE, v. a. einfperren. 

INCAGEMENT, s. dad Einfperren. 

INCALCULABLE, adj. unberedyenbar. 

INCALESCENCE (— cy), s. das Warmmwerben, 
die Erbigung. 

INCALESCENT, adj. warm werbend, fid) erhi⸗ 


gend. 

INCAMERATION, s. L. T. bie Bereinigung mit 
(päpftlidhen) Rammergitern, die Einziehung, 

INCANDESCENCE, s. die Weifigluth. 

INCANDESCENT, adj. weißgluͤhend. 

INCANTATION, s. bie Bezauberung, Beſchwoͤ⸗ 
rung burd Zaubergefänge. 

INCANTATORY, adj. zauberifdy, magifd. 

To INCANTON, v. a. einverleiben (einem Ganton). 

INCAPABILITY, Qs. die Unfähigkeit, Rechts⸗ 

INCAPABLENESS, $ unfabigteit, Untidtigteit, 
Untauglidfeit. . 

INCAPABLE, adj. 1. unfähig, untudtig, untaug- 
lid) ; ohnmädhtig ; 2. nicht weit genug, nicht gerdu- 
mig; 3. rechtlich unfähig 5; — of generosity, feiner 
Grofmuth fähig. 

INCAPACIOUS, adj. nidyt geräumig, enge; un⸗ 
fähig zu begreifen; — ness, s. der Mangel des 
Raums, die Enge. 

To INCAPACILATE, v. a. unfähig maden, 


fhmwädhen. 

INCAPACITATION, s. die Unfähigmadung, 

Schwaͤchung. . 

INCAPACITY, s. die Unfähigkeit, Untuͤchtigkeit, 

Verſtandesſchwaͤche, Koͤrperſchwaͤche. 

To INCARCERATE, x. a. einkerkern. 

INCARCERATE, adj. eingetertert. 

INCARCERATION, s. die Ginferferung. 

To INCARN, r. I. a. mit ae bekleiben, zu 
leifh machen; I. n. Fleiſch anfegen, verflei- 

n 


INCARNADINE, adj. fleifchfarben. 

To INCARNATE, v. a. mit Fleiſch bekleiden; Ag. 
vermenidlichen, infarniren. 

INCARNATE, adj. 1. Zleifch geworben, verfleifcht ; 
eingefleifcht ; 2. bochrofenroth, fleifhfarben; a 
devil — , fig. ein eingefleifchter Teufel, ein teuf- 
lifcher, verrudter Menſch; God — , der Gott: 
menfe), DEN 
INCARNATION, s. 1. die Bekleidung mit Fleifd 5 
2. daß Anfegen bes Fleiſches, die Berfleifhung ; 3. 
Th. T. die Menſchwerdung. 

INCARNATIVE, adj. Med. T. fleifdfirbdernd, 


fleiicherzeugend ; incarnatives, s. pl. fleilchgebende 
Mittel, 293 
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To INCASE, v. a. einfchließen, bebecten. 
To INCASK, ». a. in ein Faß thun. ; 
INCASTELLATED, adj. in ein Saftell einges 


ſchloſſen. 

INCATENATION, s die Ankettung. 

INCAUTIOUS (adv. — ty), adj. unbehutfam, uns 
vorfidtig, forglos ; — ness, «. bie Unbehutfamfeit, 
Unvorfidtigkert, Gorglofigkeit. 

INCAVATED, part. adj. ausgehoͤhlt, umgebogen, 
eingebogen. ; 

INCAVATION, «. bie Aushdhlung. 

To INCEND, ». a. aufreizen, entginden, entflam- 
men (w. a). . ; 

INCENDIARISM, s die Brandftiftung, Brand⸗ 
legung 3 Meuterei. 

INCENDIARY, I. s. 1. ber Sranbdftifter, Brand- 
leger, Morbbrenner; 2. Meuter, Aufwiegler, 
Raͤdelsfuͤhrer, das was aufreizt; II adj. aufruͤh⸗ 
rerifi a brandſtifteriſch. 

INCENSE, «. der Weihrauch, das Rauchwerk; — 
bark, die Weihraudyrinde. 

To INCENSE, v. a. 1. räudyern, beräudern ; 2. 
entzünden, entflammen, entrüften, erbittern, er⸗ 

Genen, in Muth bringen. 

INCENSEMENT, « der Born, die Cntriftung, 

INCENSION, «. die Anzünbung ; Entzündung. 

INCENSIVE, adj. entzünbend, entflammend. 

INCENSOR, s. ber aaheter Anftifter. 

INCENSORY, s. das Raudfaf. 

INCENTIVE, I. adj. reigend, antreibend, aufs 
munternd, ermuthigend; IL. s. ber Reiz, Antrieb, 
die Anregung, Ermunterung. 

INCEPTION, s. der Anfang. 

INCEPTIVE, adj. den Anfang bezeichnend, an 
fangend; — magnitudes, Mat. T. Größen, an 
fic) zwar ohne Ausdehnung, aber fähig Ausdehnung 
zu bewirten. 

INCEPTOR, s. ber Anfänger, Lehrling. 

INCERATION, s. baé Ucbergiehen mit Wache. 

INCERTAIN (adv. — Ly), adj. ungewiß, zweifels 


baft. 

INCERTITUDE, s. bie Ungewißheit, Zweifelhafs 
tigkeit. 

INCESSANCY, s. die Unabläßlichkeit. 

INCESSANT eae — LY), adj. unaufhörlid, 
immer fort beftändig, unabläffig, ohne Unters 
laß. 

INCEST, s. die Blutſchande. 

INCESTUOUS (adv. — Ly), adj. blutſchaͤnderiſch; 
— ness, s. das Blutfchänderifche. 

INCH, s. der Zoll; fig. die Kleinigkeit ; 
nad) Bollen ; fg. nad) und nad), langfam, Iparfam ; 
— by —, fg. Schritt für Schritt, allmählig ; 
every — , ganz und gar, durchaus, Ailes 5 he is a 
villain every — of him, er ift ein Erzſchurke; 
prov-s. give him an — and he'll take an ell, zeig 
ihm den Finger und er wird die ganze Hand neh⸗ 
men (wollen) ; — meal, baé zolllange Stic. 

To INCH, v. I. a. 1. fparfam geben, kaͤrglich zu⸗ 
mel fparen, verlängern (mw. 0.) 3 2. nad) und 
nad hinaußtreiben, allmählig wegrüden (m. ü.); 
Il. n. nad) und nad) vorwärts gehen, oder fid) zu= 
rüd „geben (w. &.). 

INCHARITABLE, adj. unbarmbergig, ſchonungs⸗ 
108 5 Tieblog, unfreundlich, mitleidlos. 

INCHASTITY, s. die Unteujchpeit. 

INCHED, adj. in compos. (mit einem 3ablworte) 
zöllig 5 four — , vierzöllig. 

To INCHEST, v. a. in eine Kifte thun, eintä- 


fteln. 
To INCHOATE, v. a. anfangen, HEQranen Im. UN. 
INCHOATE, adj. angelengens weqgnneny — NN, 
adv. in einem beginnenden Grade, anlangewonie. 


% inches, 
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INCHOATION, «. der Anfang (m. &.). 
INCHOATIVE, adj. den Anfang anzeigend, ans 
fon end, vorläufig. 
INCIDENCE, s. 1. ber Zufall, das Greigniß, Un- 
efabr; 2 7. bie Incidenz, Berührungz ber 
&ncident- (Zufammentreffun — the angle 
of — , der Incident⸗ (Cinfallé-) Winkel. 
INCIDENT, adj. 1. zufällig, unvermutbet 3 neben= 
ber, beiläufig ; 2. gewöhnlich 3; an — proposition, 
ein 3wifdenfag ; this is — to human nature, de 
ift die menfchliche Natur unterworfen. 
INCIDENT (INGIDENTAL, yw. ü.), s. 1. der Zufall, 
Vorfall, Zwiſchenvorfall; 2. die 3wifdenbandlung 
in einem Schaufpiele), ber Umftand, die Reben- 
e 


ade. 
INCIDENTAL (adv. — ty), adj. zufällig, gele⸗ 
entlidy nebenber, beiläufig, von ungefähr 3 oben- 


nt. 
To INCINERATE, v. a. zu Aſche brennen, ein- 


rn. 

INCINERATE, adj. zu Afche gebrannt. 

INCINERATION, s. da8 Verbrennen zu Afde, 
die Einäfcherung. 

INCIPIENCY, s. das Beginnen, der Anfang. 

INCIPIENT, adj. beginnend, einleitend. 

INCIRCUMSCRIPTIBLE, adj. unbegrenzbar. 

INCIRCUMSPECTION, a. der Mangel an Unis 
fit, die Unbehutſamkeit, Unvorfidtigteit. 

To INCISE, v. a. einfchneiden, eingraben. 

INCISED, adj. einge{dnitten, getditten 5 an — 
wound, eine Schnittwunbe. ; 

INCISION, s. 1. baé fon 2. der Einfchnitt, 


m 


Schnitt; S. 7. die Inciſion. 
INCISIVE, adj. f 
teeth, pi. Sehneidess ne. 
INCISORS, s. pl. Schneidezähne. 
INCISORY, adj. ſchneidend, zertheilend. 
INCISURE, s. der Ginfdnitt, Schnitt, bie Oeff⸗ 
nung. 
INCITATION, s. die Anreizung, bas Antreiben 3 
die Eingebung, ber Antrieb ; Beweggrund. 
To INCITE, v. a. aufregen, anreizen, ermuthigen, 
antreiben, anfpornen (— to, zu). 
INCITEMENT, s. der Antrieb, die Anreizung ; 
der Beweggrunb. 
INCITER, s. der (die, das) Antreibende, Ermun- 
ternde 5 ber Anheger. 
INCIVIL (adv. — ty), adj. unhöflich, rob. 
INCIVILITY, s. die Unhöflichkeit, Rohbeit 5 inci- 
vilities, pl. unböfliche Aeußerungen oder Hand⸗ 
ungen. 
To INCLASP, v. a. umfaffen, fefthalten. 
INCLAVATED, adj. befeftigt, eingefegt, einge- 
wadfen (von Zähnen). 
INCLE, « da8 Zwirnband. 
INCLEMENCY, s. 1. die Unbarmbergzigfeit, Stren- 
e, Härte, Graufamteit ; 2. Unfreundlichkeit (bes 
immele), Raubeit (bes Wetters). 
INCLEMENT, adj. 1. unbarmberzig, bart; 2 
unfreundlid), rau, ſtuͤrmiſch (vom Wetter). 
INCLINABLE, adj. geneigt 5; im Begriff ; — to 
., geftimmt für .. 5 to be — to fall, fallen wol⸗ 
len, tm Begriff Ju fallen. 
INCLINATION, s. I. die Neigung; 2. natürliche 
Fähigkeit, Anlage ; 3. Gemuthéftimmung ; 4. Art; 
5. Zuneigung, Neigung, Luft, Liebe (for, gu) 3 6. 7. 
Abweidung (der Magnetnadel, nad Oft ober 
Weft); 7. das Abrinnen, Abgiefen, Abklären 5 
natural — of the soil, die natürliche Befchaffenheit 
bes Bodens. 
INCLINATORILY, adv. abweichend. 
INCLINATORY, adj. ſich zu etwas neigend; — 
needle, bie NReigungsnabel. 


neidend, zerſchneidend — 


To INCLINE, oe. I. ». fid) neigen, geneigt feyn (— 
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to .. , u etwas) 3 this stuff inclines to red, biefes 
Zeug fällt (fpielt) ins Roͤthliche; the weather in- 
clines to fair, baé Wetter laͤßt fid) gut anz the day 
inclines, der ag neigt ſich; my heart inclines to 
.., mein ‚Herz hängt an .. 3 inclined plane, 7. 
bie geneigte ober abhängige Fläche; II. a 1. nei⸗ 
gen, biegen, frümmen ; 2. Ag. richten, lenken 3. 
wegen, vermögen (einen zu etwas). 


INCLINER, «. T. eine fid) (nad) Süden) neigende 


Gonnenubr. 
To INCLIP, v. a. einfdliefen, umgeben, umfaffen. 
To INCLOISTER, ». a. in ein Klofter fperren. 
To INCLOSE, v. a. 1. einzäunen, einhägen, um: 
geben, einfchließen 3 2. in fic) halten oder faffen. 
INCLOSER, s. der einhägt, u.f.w. . 
INCLOSURE, «. 1. die Einfchließung ; 2. Einlage, 
ber Beifchluß (eines Briefes) 5 3. Umfang, Bezirk; 
das eingehägte Grunbftüd. 
To INCLOUD, v. a. bewölten, umwoͤlken, einhül- 
len, verdunfeln, 
To INCLUDE, v. a. einſchließen, umgeben, enthal- 
ten, in fid) begreifen. ; 
INCLUSION, s. die Ginfdliefung, bas Einfchlie: 
fen, der Einfluß, Inbegriff. . 
INCLUSIVE, adj. 1. einfchließenb ; 2. mit einge- 
ſchloſſen, mitgerednet ; A. E-s. — of the charges, 
mit Einfchluß ber Koften 5 to the 4th of July —, 
bis mit dem vierten Zuly; from Wednesday to 
Saturday — , von Mittwod bis Gonnabend ein- 
chließlich justice is — of all other virtues, die 
eredtigfeit umfaßt alle andere Dugenden ; — ly, 
ade. mit einge{dloffen, mit Cinfdlug, einfhlieh 
i 


id. 

INCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbar. 

INCOG, adv. abbr. vid. INCOGNITO. 

INCOGITABLE, adj. undenkbar. 

INCOGITANCY, s. die Gedantenlofigkeit. 

INCOGITANT (adv. — LY) adj. gedanfenlos, un- 
erlegt. 

INCOGITATIVE, adj. nicht vermögend zu den⸗ 


ten. 

INCOGNITO, I. adv. unerfannt, unter fremdem 
Namen und Stand, incognito; II. s. das Incog⸗ 
nito, bie Unerfanntbeit, das Annehmen eines 
fremden Namens. 

INCOHERENCE (— cy), der Mangel an 3ufam- 
menbang, die Unbuͤndigkeit, Schlußwidrigkeit. 

INCOHERENT (ade. — Ly). adj. 1. ungufammenz 
haͤngend; locter 5 2. unbündig ; ſchlußwidrig, fol- 
gewidrig, inconfequent ; unangemefjen. 

INCOLUMNITY, s. die Sicherheit, Unverfehrtheit, 
der Woblftand. 

INCOMBUSTIBILITY, s. die Unverbrennlidfeit, 
Unverbrennbarfeit. 

INCOMBUSTIBLE, adj. unverbrennlich, unver: 
brennbar 3 — ness, s. vid. INCOMBUSTIBILITY. 

INCOME, s. bad Ginfommen, die Einkünfte 5 to 
live of (on or by) the — of one’s estates, von ben 
Einkünften feiner Güter oder von feinen Gütern 
leben ; — duty, die Bermögenöfteuer. 

INCOMING, s. die Einkünfte, Einnahme. 

INCOMMENSURABILITY, s. Mat. T. die Un: 
möglichkeit zwei Dinge nad) einem dritten zu mef- 
fen, bie Ungleidmafigfeit. 


INCOMMENSURABLE (adv. — ty),) adj. mit 
INCOMMENSURATE, einerlei 


Map nicht zu vergleichen, nicht auszumeffen, un⸗ 
gleichmeßbar. 
INCOMMISCIBLE, adj. unvermifhbar. 
INCOMMIXTURE, «. bie Unvermiſchtheit, Unver- 
mengtbeit. 
To INCOMMODE, v. a. Unbequemlidyteit verur⸗ 
facyen, beläftigen, beſchwerlich fallen. 
INCOMMODI\OUS (adv. — Lx), ad}. Unbeaten, 
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beſchwerlich, laͤſtigz ungemädlich5 — ness, s. bie 
Unbequemlicdfeit, Befchwerlichkeit, Läftigkeit. 
INCOMMODITY (mw. &.), « vid. Incommopt- 
NESS. 

INCOMMUNICABILITY, a. bie Unmittheilbar- 


INCOMMUNICABLE (adv. — ty), adj. unmite 
theilbar 5 — ness, s. vid. INCOMMUNICABILITY. 
INCOMMUNICATED, adj. nicht mitgetheilt. 
INCOMMUNICATING, part. adj. ohne Gemein 
{daft (nicht im Verkehr) mit ... 
INCOMMUTABILITY, s. die Unveränderlid- 


keit. 
INCOMMUTABLE (adv. — ty), adj. unverän- 
berlid) 5 — ness, s. vid. INCOMMUTABILITY. 
INCOMPACT (Incompacrep), adj. nicht gehörig 
verbunden, nicht feft, nicht dicht, unzufammenhän- 
e 


nd. 

INCOMPARABLE (adv. — ty), adj. unvergleidy- 

lich, vortrefflid) 5 ohne Vergleich; — ly greater, 

ungleich größer 5 — ness, s. bie Unvergleichlich⸗ 
it 


INCOMPARED, adj. unvergleichbar. 

INCOMPASSIONATE (adv. — ty), adj. unbarm⸗ 
peräig, mitleidslos, gefuͤhllos; — ness, s. die Un⸗ 

rmberzigkeit, Gefühllofigkeit, Harte. 

INCOMPATIBILITY, s. die Unverträglichkeit, 
Unvereinbarfeit, Unfäglichkeit. 

INCOMPATIBLE (adv. — Ly), adj. unverträg- 
lid, unvereinbar, unfuͤglich, nicht gemäß. 

INCOMPETENCE (— cy), s. bie Unbefugniß, 
Unbefugtheit, Untuͤchtigkeit (des Richters, u.f.w.) 5 
Unzulänglidhkeit. 

INCOMPETENT (adv. — ty), adj. unbefugt, un= 
peredtiat, untidtig, unpaffend, ungültig, unzu⸗ 

nglid). 

INCOMPLETE (adv. — ty), adj. unvollftändig, 
unvollendet ; mangelhaft; — ness, s. die Unvoll- 
ftandigteit, Mangelhaftigteit. 

INCOMPLEX, ad). T. zufammengefest, verwickelt. 

INCOMPLIANCE, s. 1. die Unwillfaͤhrigkeit, Un⸗ 
gefälligkeit, Unbiegfamteit ; 2. Weigerung. 

INCOMPLIANT, adj. unmwillfährig, ungefällig, 
unbiegfam. 

INCOMPOSED, adj. unorbdentlid), verworren, zer⸗ 


ftört. 

eee MPOSITE, adj. nidt zufammengefegt, ein⸗ 
ad). 

a BILITY, s. bie Unbegreiflicy- 


INCOMPREHENSIBLE (adv. Ly), adj. 
unbegreiflid 5 — ness, s. vid. INCOMPREHENSIBI- 
LITY. 

INCOMPREHENSION, s. der Mangel an Faf- 
fungstraft. 

INCOMPREHENSIVE, adj. nicht ausgebehnt, 
nidt umfaffenb. 

INCOMPRESSIBILITY, s. bie Unfähigkeit, zu⸗ 
fammengebrüdt oder eingeengt zu werben, bie 
Unprefbarfeit. 

INCOMPRESSIBLE, adj. was fidy nicht zuſam⸗ 
mendrüden, nicht einengen läßt, unpreßbar. 

INCONCEALABLE, ag). mans ar 

INCONCEIVABLE (adv. — ty), adj. unbegreif- 
lid) ; — ness, s. bie Unbegreiflichkeit. 

INCONCEPTIBLE, adj. unbegreifli (w. uͤ.). 

INCONCINNITY, s. das Mißverbältniß, die Un⸗ 
ſchicklichkeit, Unpaßlichkeit. 

INCONCLUDENT, adj. ſchlußleer, ohne Schluß⸗ 
folge, nicht fchließend (iv. uͤ.). 

INCONCLUDING., adj. nicht beweifend, grundlos. 

INCONCLUSIVE (adv. — Ly), adj. nicht bündig, 
nicht überzeugend ; — ness, s. der Mangelan Binz 
bigPeit. 205 
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INC 
INCONCOCTED, adj. unverbaut, unreif. 
INCONCOCTION, s. ber Mangel an Berbauung; 
bas Unreife, die Unreifheit. 
INCONCURRING, adj. nicht gufammentreffend, 
nicht übereinftimmenb. 
INCONCUSSIBLE, adj. unerfchütterlich. 
INCONDENSABLE, adj. nicht zu verdicen, nicht 
gerinnbar. 
INCONFORMITY, s. 1. die Ungleichheit, Abweis 
dung; 2. Weigerung, der perrichenben Religion 
beizutreten. 
INCONFUSED, adj. nicht verworren, Har. 
INCONFUSION, s. die Deutlichkeit, Klarheit. 
INCONGRUENCE, ) s. 1. bie Unfüglichkeit, Un- 
INCONGRUITY, fchicklichkeit, Ungereimtheit; 
2. ie an Uebereinftimmung, die Verſchie⸗ 
enbeit. 
INCONGRUENT, } adj. unfüglidy, uns 
INCONGRUOUS (adv. — LVv), J {hidlid ; unvers 
teäglich, inconfequent ; nicht neben einander beftes 


nd. 

INCONNECTION, s. ber Mangel an 3ufammens 

an 

J CONSCIONABLE, vid. UNCONSCION ABLE. 

INCONSEQUENCE, s. die Snconfequeng ; Folges 
wibrigfeit, Ungereimtheit. 

INCONSEQUENT, adj. inconfequent 5 folgewibrig, 
wiberfinnig, un leid) 

INCONSEQUENTIAL, adj. 1. ohne Schlußfolge ; 
2. ohne Kolgen ; unerbeblid. 

INCONSIDERABLE (adv. — Ly), adj. unbes 
traͤchtlich, unbedeutend, unwichtig, gering ; — ness, 
s. bie Unbeträchtlichkeit, Unwichtigkeit. 

INCONSIDERACY, s. rid. INCONSIDERATENESS. 

INCONSIDERATE (adv. — ty), adj. unbedadts 
fam, forgloé, gedankenlos, untberlegt, unbefonnen 5 
—— gleichguͤltig, ohne Achtung (— of... , 

egen ..). 

INCONSIDERATENESS, ) «. bie Unbedachtſam⸗ 

INCONSIDERATION, keit ; Sorgloſigkeit, 
Gedankenlofigteit, Unadtfamfeit, Unbefonnens 


beit. 

INCONSISTENCE (— cr), s. 1. der Mangel an 
Uebereinftimmung, die Beftandlofigkeit, Unverein- 
barkeit 3 der Widerfprudy ; die Unfchiclichkeit, 
Ungereimtheit ; 2. der Unbeftand, bie Unbeftän= 
digkeit, Veraͤnderlichkeit. 

INCONSISTENT (adv. — ty), adj. beftandloé, 
unvertraglid, unvereinbar, nicht übereinftimmend, 
woipertpreenens im (aufbebenden) Widerfprude, 
wiberfinnig, ungereimt, abfurd; — with, gegen 3 
to be — witb one’s self, ſich felbft widerfprechen. 

INCONSOLABLE (adv. — Ly) adj. untrdftlid). 

INCONSONANCE (— cy), s 1. ber Mißtlang, 
die a 3 2. Uneinigteit (der Widerſpruch) 
mit ſich felbft. 

INCONSONANT, adj. nidt übereinftimmend, 
wiberfpredyend. 

INCONSPICUOUS, adj. unbemerfbar, unbemerfs 
lich, unmerfbar, unmertlid. 

INCONSTANCY, s. 1. bie Unbeftandiafeit, Unſtaͤ⸗ 
tigkeit, Veränberlichkeit, der Wankelmuth ; 2. die 
Verfchiedenheit, Ungleichheit. 

INCONSTANT (adv. — Ly) adj. unbeftändig, 
unftät, verdnderlid, wanbelbar, wantelmüthig. 

INCONSUMABLE, adj. unverbraudbar, unver= 

ebrbar. 

ON SUMMATE, adj. unvollendet ; — ness, s. 
der unvollendete Zuftand. 

INCONTESTABLE, aaj. unwiderfprechlich, unbe⸗ 
ftritten 5 — ly, adv. unbeftreitbar, unkeeiig, 

INCONTIGUOUS, adj. Wat an Ananoee YoRed, 
nicht berührend, adgqelondert. 


INC 


INCONTINENCE (— cr), « bie Unenthaltfam- 
keit, Unkeuſchheit. 

INCONTINENT (adv. — x), I. adj. unenthalt- 
am, unmäßig, unfeufd); II. = der Unentgalt= 
ame, Unfeufde. 

INCONTRACTED, adj. nicht zufammengezogen, 
unvertiirst. 

INCONTROLLABLE (adv. — uy), adj. auf- 
ichtslos, gwanglos 5 obne Auffidt und ohne 


rang. 
INCONTROVERTIBLE (adv. — ty), adj. unbe 


eitbar. 

INCONVENIENCE (— cry), s. die Unbequems 
lichkeit, Unbehaglichkeit, Ungelegenheit, Laftigteit, 
Befchwerlichkeit, Unannehmlichkeit, Schwierigkeit, 
der Nachtbeil. 

To INCONVENIENCE, v. a. bel&ftigen, beſchwer⸗ 
lid) fallen, in Gerlegenbheit fegen oder bringen ; 
beeintradtigen. 

INCONVENIENT (adv. — Ly), adj. unbequem, 
unbehaglid), ungelegen, unpaßlich; laͤſtig, be= 
ſchwerlich; nadtheiltg. 

INCONVERSABLE, adj. unumgänglid,, unge- 


eli 

INCONVERSANT, adj. nicht vertraut 5 nicht be= 
wandert (in etwas). 

INCONVERTIBILITY, s. die Unverwandelbar= 
feit, Unveränderlichkeit. 

INCONVERTIBLE, adj. unverwanbdelbar, unver= 
änberlich 5 unbefebrbar. 

INCONVINCIBLE, adj. unüberzeugbars; — ly, 
adv. ohne der Ucberjeugung Raum zu geben. 

INCORPORAL, adj. vid. IncorPOREAL, 

Da s. bie Untörperlichkeit, Stoff: 

igkeit. 

To INCORPORATE, v. I. a. 1. eintörpern, zu 
einem Körpern vereinigen; 2. eine eörperliche 
worm geben; 3. einverleiben, vereinigen, aufnch- 
men; II. n. ſich einverleiben, (zu einem Körper) 
vereinigen, ſich vermifchen, fid) verbinden, in ſich 
aufnehmen. 

INCORPORATE, adj. 1. einverleibt, vermengt 3 
verbündet, vereinigt ; 2. untörperlidy, immateriell 
(w. &.) 3 — body, bie Gemeine, Gorporation ; — 
(or iucorporated) trades, die Gorporationen bil- 
denden Gewerbe. 

INCORPORATION, s. 1. die Einverleibung, Ver⸗ 
einigung (Bildung, Errichtung einer Koͤrperſchaft) 
die Gorporation; 2. Ch. T. VBermengung trodner 
und flüffiger Gubftangen zu einer Maffe. 

INCORPOREAL (ade. — Ly), adj. untdrperlidy, 
ftofflos, immateriell, geiftig. 

Gee s. die Unkoͤrperlichkeit, Stoff- 
ofigteit. 

INCORRECT (adv. — Ly), adj. unrichtig, fehler- 
baft, incorrect ; — ness, s. die Unridtigfeit, Un- 
genauigteit, Febhlerbaftigfeit ; — of style, die 
tehlerhafte, incorrecte Schreibart. 

INCORRECTION, s. das Widerftreben (n. uͤ.). 

INCORRIGIBILITY, s. die Unbefferlichkeit, boff- 
nungélofe (völlige) Verderbtheit. 

INCORRIGIBLE (adv. — tx), adj. unbeſſerlich, 
gang (hoffnungslos) verderbt, unverbefferlid) ; — 
ness, vid. INCORRIGIBILITY. 

INCORRUPT, adj. unverderbt, unverdorben, 

INCORRUPTED, ) rein; redlich, rechtlid, un⸗ 
beftochen, unbeftedlic. 

INCORRUPTIBILITY, s. die Unverberblichkeit, 
Unverweslichkeit 3 Unbeſtechlichkeit; — of the 
world, bie Gwiakeit der Welt; future —, bie 
tünftige (eroige) ortbauer. 

INCORRUPTIBLE (adv. — ty), adj. unverberb- 

lid, unvermweslich ; unbeftedlid); — ness, s. vid. 

INCORRUPTIBILITY. 
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INCORRUPTION, s. bie tihnverbderdlidfelt, Un⸗ 
verweslichkeit. 

INCORRUPTIVE, adj. unverweslid. 

INCORRUPTNESS, s. 1. die Unverberbtheit, Uns 
verdorbenheit ; Unverwelflidfeit; 2 Sittenrein- 
beit, Unbeicholtenheit, Unbeftochenbeit 

To INCRASSATE, v. I. a. verdidenz IL x. fi 
verdicken. 

INCRASSATE, Ixcrassatep, adj. verbidt, an- 

efüllt, vollgeftopft. 

INCRASSAT ON, s. das Verdicken, bie Verdi⸗ 

un 

INCRASSATIVE, adj. verbidenb. 

INCREASABLE, adj. da8 vermehrt ober ver- 
größert werden kann. 

To INCREASE, v. I. n. Bunegmen, wachſen, an: 
wadfen (von einer Schuld, u. ſ.w. — to ..., bid, 
zu ...), fruchtbar feyn, fid) vermehren ; II. a. ver⸗ 
mebren, vergrößern. 

INCREASE, s. 1. da8 Iunehmen, der Zuwachs, die 
Vermehrung, Vervielfältigung; 2. ber chs⸗ 
thum, Anwuchs; das Gryeugnib, der Ertrag; 
Ueberſatz 3. Zufaß 5_4. die Nachkommenſchaft; 
— of the moon, das Zunehmen des Mondes; — 
of claims, die Anhaͤufung von Redytsanfprüchen ; 
— of trade, das ufbtüben bes Handels; — ofa 
syllable, ber Sula einer Syibe. 

INCREASEFUL, adj. reid) an Frucht. 

INCREASER, s. der (die, das) vermehrt, der Ver⸗ 

meben, | Befdrberer, eglüder. 

INC RE ATED,} adj, unerfchaffen. 

INCREDIBILITY, s. die Unglaublichkett. 

INCREDIBLE (ado. — ır), adj. unglaubliy; — 
ness, s. vid. INCREDIBILITY. 

INCREDULITY, s. der Unglaube. 

INCREDULOUS (adv. — ry), adj. ungläubig, 
ſchwer glaubend; — ness, s. die Ungldubigfeit, 
Bartgläubigkeit. 

INCREMENT, «. 1. baé Wachſen, der Wadhsthum, 
die Zunahme ; 2. der Ertrag; Zuwachs; 3. die 
Zugabe 3 4. Mat. T. die (unendlich Eleine) Zunahme 
(einer Linie, u.f.w.). 

INCREPATION, s. das Bermweifen, Tadeln, der 
Verweis, Tadel. 

INCRESCENT, adj. zunehmend. 

To INCRIMINATE, tr. a. eines Verbrechens bez 
ſchuldigen. 

To INCRUST, } 

To INCRUSTATE, 
fintern ; 7. infruftiren. 

INCRUSTATION, s bie Befruftung, Sntrufti- 
rung, Ueberziehung (mit einer Rinde), Ueberfinte- 
rung, der Ueberzug. 

To INCUBATE, v. n. brüten, auf den Eiern 


figen. 

INCUBATION, s. das Britten; to produce by —, 

ausbräüten. 

INCUBUS, s. 1. eine vorgebliche See, ober ein vor- 

gebticher Dämon, Kobold, Geift; 2 Med. T. ber 
achtmahr, Alp, das Alpbrüden; vid. Nraur- 

MARE. 

To INCULCATE, v. a. einfddrfen, einprägen, 

einbläuen. 

INCULCATION, . die Einfhärfung, Einprä- 


ung. 
INCULPABLE (adv. — Ly), adj. unſtraͤflich, ta- 
dellos; — ness, s. die Unfträflichkeit. 
INCULT, adj. unbebauet, wuͤſte. 
INCULTIVATED, adj. unangebaut. 
NCU LT ON: Le der Mangel an Bebau- 
INCULTURE, ung, Mtangel an Gultur. 
INCUMBENCY, s. 1. das Aufeinanderliegen, bie 
Lage; 2 fig. das Mullican Ve Obkiegenteity 


v. a. mit einer Rinde über: 
ziehen, verrinden, über 


INC 
Saulbigteit, Verpflichtung, ber Beſitz einer 


nde. 

INCUMBENT, L ed. 1. aufli 3 ide ob⸗ 
Tiegend; it is — on me, es iſt meine Pflicht; II. 
s. L. T. ber Pfrfindenbefiger, Pfründner. 

To INCUMBER, sid. To ENcuMBER. 

To INCUR, ». a. fid) (Strafe oder Tadel) zuzieben, 
auf fid) laden, fid) ausfeßenz to — one’s dis- 
pleasure, fid Demanded Mißfallen zuzichen 5 to 
— a penalty, in eine Strafe verfallen. 

INCURABILITY, s. die Unheilbarkeit. 

INCURABLE (adv. — ty), adj. unbeilbar; in- 
curably ignorant, von unbeilbarer Unmiffenheit ; 
— bly sick, nicht zu retten 53 — ness, s. vid. 
IncuRABILITY. 

INCURIOSITY, s. der Mangel an Wifbegierde, 


Be Gleichgältigkeit, Unachtſamkeit, Radläffig- 


INCURIOUS, adj. forgloé, unadytfam, nadlaffig ; 
— ly, ade. forgloé, u.j.m., ohne genaue Unterſu⸗ 
dung, ohne Neugierde ; — ness, s. die Sorgloſig⸗ 
keit, Unachtfamteit, Nachlaͤſſigkeit. 

INCURSION, « ber (feindliche) Einfall, Streif- 
zug, die Streiferei, Verwiftung ; to make an — 
upon a country, in ein Zand einfallen. 

To INCURVATE, v. a. trümmen, biegen, beugen. 

INCURVATION, s. 1. daé Krümmen, Biegen, 
Beugen; 2 die Krümmung, Biegung, Verbeus 


n 

Nc G RVITY, s. die Krümmung, Krümme. 

To INCURVE, v. a. kruͤmmen, biegen, beugen. 

INDAGATION, s. die Nachforfdung, Unterfus 
Kunz, Ausfpähung (im. uͤ.). 

INDAGATOR, s. der Korfcher, Radıfpürer, Spaͤ⸗ 
ber, Beobadter (m. uͤ.) 

To INDART, v. a. (hinein) werfen, fdhleubern, 


fchießer. 

INDEBTED, ad}. fchuldig ; verpflichtet ; to be — 
for a ming to ..., einem für etwas verpflichtet 
feyn, ihrı etwas verdanken ; deeply —, febr ver⸗ 
Tchuldet, mit Schulden belaben ; — ness, Ber- 
ſchuldetſeyn; Verpflichtetfeyn. 

INDEBTMENT, s. dad Verſchuldetſeyn, bie Ver⸗ 
ſchuldurg, Verpflichtung (m. uͤ.). 

INDECINCY, ». die Unanftandigkeit ; Unſchicklich⸗ 
feit, Urfittfamfeit ; der Uebelftand. 

INDECENT (adv. — ty), adj. unanftändig, un⸗ 
gebührich, unſchicklich, unebrbar. 

INDECIDUOUS, adj. nicht abfallend, bleibend ; 
immergün. 

INDEC.MABLE, adj. nicht zehentpflichtig, zehent- 


frei. 
INDEGSION, s. bie Unentfdhloffenheit, Unfchlüf= 
ſigkeit, Unentſchiedenheit. 
INDECISIVE, adj. unentſcheidend, ſchwankend; 
— nes, s. bie Unfähigkeit zu entſcheiden. 
INDE(fLINABLE (adv. — Ly), adj. Gram. T. 
nicht «bmandelbar, unbeugfam, indeclinabel. 
INDECOROUS (adv. — Ly), adj. unanftändig, 
ungelihrlich, ungeziemend 3 — ness, s. bie Unan⸗ 
ſtaͤndgkeit. 
INDEORUMI, s. bie Unanſtaͤndigkeit, der Uebel⸗ 


ſtand 
INDIED, 1. adv. in der That, in rt zwar 
wirkich, gewiß, allerdings, freilid, fürwahr, 
fraw 5; vulg. he is a greater man —, but nota 
bette, &c., er ift zwar ein größerer (vornehmerer) 
Mam, aber nicht beffer, u.f.m. 5 II. int. id 
bathe (lieber) gar! warum nidt gar! das ware 
r! 


INDIFATIGABLE (adv. — ty), adj. unermüb- 
bar,unermüdlich, unermübet, unverbdroffen, raſt⸗ 
* 3— ness, s. die Unermuͤdlichkeit, Unverdroſſen⸗ 

it. 
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INDEFEASIBLE (adv. — ty), adj. unverbruͤch⸗ 
ich, ih; unzerftörbar, unverlegbar, 
unver Lauch: 

INDEFECTIBILITY, s. bie Feblerlofigteit ; Un⸗ 
vergänglichkeit. 

ID EFECTIBLE, adj. fehlerfrei; unvergäng- 
id. 

INDEFECTIVE, adj. fehlerfrei, vollfommen. 

INDEFENSIBILITY, s. die Unbaltbarteit. 

N DEFENSIBLE, adj. nidt zu vertheidigen, unz 
altbar. 

INDEFENSIVE, adj. ſchutlos. 

Norte s. der gute Zuſtand, die Voll⸗ 

ndigkeit. 

INDEFICIENT, adj. unmangelhaft, vollſtaͤndig, 
vollkommen. 

INDEFINABLE, adj. unbeſtimmbar, unerklaͤr⸗ 


Tv. 
INDEFINITE (ade. — ty), adj. unbeftimmt, uns 
entfchieden ; unbefdrdntt, unbegrenzt; — pro- 
nouns, unbeftimmte Zürmödrter; — ness, s die 
Unbeftimmtbeit, Unbeichränttheit. 
INDELIBERATE (adv. — uy), adj. unüberlegt, 
unvorfedlich. 
INDELIBILITY, s. die Unausloͤſchlichkeit, Unaus⸗ 
loͤſchbarkeit, Unvertilgbarteit. 
INDELIBLE (adv. — Ly), adj. unausloͤſchlich, 
unvertilgbar. 
INDELICACY, s. der Mangel an Bartgefühl, die 
Unzabrtheit. 
INDELICATE (adv. — uy), adj. unzart, unfein, 


emein. 

INDEMNIFICATION, s. ber Schabenerfaß, die 
Vergütung, Entſchaͤdigung, Schadloshaltung; 
Sicherſtellun gegen Verluſt oder Strafe. 

To INDEMNIFY, v. a. Erjag geben, erfeßen, ver⸗ 
güten, —A ſchadlos halten, gegen Verluſt 
oder Strafe ſicher ſtellen, unverletzt erhalten. 

INDEMNITY, s. die Sicherſtellung, Straflofig- 
keit ; Schabloshaltung ; boud of —, bie Schadlos⸗ 


bürgfchaft. u 

INDEMONSTRABLE, adj. unerweisih 5 — 
ness, s. die Unerweislidfeit. 

INDENIZATION, s. das Schenken ber Zreiheit, 
das Verleihen des VBürgerrechtes. 

To INDENIZE, To INDENIZEN, das Bürgerrecht 
ertheilen, freimachen. 

To INDENT, v. Ia. 1. einzähnen, auszähneln, za⸗ 
den, auszaden, auskerben; Typ. T. einrüden, ein= 

iehen (eine Schriftzeile) 5 2 durch Contract binden, 

Dingen ; to — a servant, einen Bedienten din= 
gen; II. n. L. T. contrabiren, fidy vergleichen, uber= 
einfommen. un 

INDENT, -. I. der Einfchnitt, die Kerbe; 2 Am. 
ber Staatsſchuldſchein zu Ende der ameritanifden 
Revolution. 

INDENTATION, } «. die Einzähnung ; das Aus⸗ 

INDENTMENT, J gezadte, die (zadigen) Eins 

nitte. 

] DENTURE, s. L. T. der Contract, Vertrag, 
Vergleich 5; — of apprenticeship, ber Lehrcontract, 
nee aß: ; 

To INDENTURE, v. a. L. T. contrabiren; to — 
an apprentice, in die Lehre geben oder nehmen. — 
INDEPENDENCE, s 1. bie Unabhängigkeit, 

Freiheit ; 2 dad eigene Vermögen. 

INDBPENDENT (adv. — ty), adj. 1. unabhän- 
gigs 2. zu den Sndependenten gehörig; — on, 
unabhängig von; — of, außer, ausgenommen ; 
abgefeben von; an — company of soldiers, eine 
Kreicompagnie ; to act — ly of others, eigenmaͤch⸗ 
tig (ohne Ruͤckſicht auf Andere) handeln. . 
INDEPENDENTS, s. pl. Antegententen (Kt 
Sette). 


IND 


INDEPRECABLE, adj. unerbittlid. 

INDEPREHENSIBLE, adj. unausforſchlich, uns 
erforſchlich, nicht au ergründen. 

INDEPRIVABLE, adj. unentziehbar. 

INDESCRIBABLE, adj. unbe{dreiblid. 
INDESERT, s. der Mangel an Verdienften, die 
Unwürbigteit. 

INDESINENT (adv. —ır), adj. unabläßlic, uns 
aufhoͤrlich. 

INDESTRUCTIBILITY, s. bie Unzerftörbars 


keit. 
INDESTRUCTIBLE, adj. unzerftörbar, unzer= | INDICT 


körtic 
INDETERMINABLE, adj. unbeftimmbar, nicht 


au enden. 

INDETERMINATE (adv. — ty), adj. unbes 
flimmt ; unentfdloffen, unfdliffig; — ness, «. 
vid. INDETERMINATION. 

INDETERMINATION, s. die Unbeftimmtbeit ; 

INDRA En 

INDEVOTED, adj. nicht ergeben, abgeneigt. 

INDEVOTION, s. die Anbachtlofigkeit, Unandäche 

gteit. 

INDEVOUT (adv. — ty), adj. ohne Andadt, uns 
andaͤchtig. 

INDEX, pi. Inpices, s. 1. T. der Zeiger (einer 
Uhr, der Arm an einem Wegweiſer, u.f.m.) 5 2. 4. 
T. Zeigefinger; 3. Typ. T. ber Nachweifer, An 
zeiger, Seitenanzeiger, das (alphabetifche) Inhalts⸗ 
verzeichniß, Negifter, ber Inder, die Zabelle ; 
4 Hand [ar |, der Zeigefinger; 5. dig. T. ber 
Inder algebraifher Größen. 

INDEXTERITY, s. die Ungeſchicklichkeit. 

INDIA, s. Indien, Oftindien; — china, Tass 
Porzellan; — drawing ink, die dhinefifche Zufche ; 
— house, das Geſchaͤftshaus der oftindifhen Com⸗ 
pagnie (in London); — man, ber Oftindienfahs 
rer. 

INDIAN, adj. inbdifd, indianifd ; — anise, ber 
Sternanié; — arrow root, die oftindifche Pfeil- 
wurz; — bark, bie Gaécarille; — berry, der 
Fiſchmondſame ; — berries (— cockles), die Fiſch⸗ 
térner, Koctelétirner, Tollkoͤrner; — bread, bie 
fhwarze Purgirnuß ; — cane, das Blumenrohr ; 
— checks, quarrirte oftindifhe Baummollenzeuge ; 
— cole, ber indifde Kohl, das epbare Arum, bie 
Wafferbrobwurzel ; — corn, der Mais, türkifche 
Weigen 5 — cresses, bie indifche Kreffe, der gelbe 
Mitterfporn ; — fig, die indifche Feige (Cactus 

untia — L.) 3 — hog, das Hornſchwein, der 

irſcheber; — horehound, die Monarde (nord: 
amerifanifde Pflanze); — ink, die Zufhe; — 
leaf, die indifche Hirfe, ber Sorgfamen (Holcus 
sorghum — L.) ; — meal, daé Matömehl; — rat, 
die Pharaosratte, Fer hana — red, baé 
indifche Roth, Bergroth ; — root, die Lopezwurzel; 
— rubber, das Kederharz (Gummi elasticum) ; — 
saffron, der indijche Safran, die lange Gelbwurz ; 
— wood, das Gampeſcheholz, Blauholz. 

INDIAN, s. der Indianer, Sndier. ; 

INDICANT, adj. Med. T. anzeigend, zeigend, 
angebenb, beftimmends — days, bie Sage ber 
Krifts. ; 

To INDICATE, v. a. anzeigen; Med. T. angeben, 
beftimmen (bie Heilart). ; 

INDICATION, s. 1. die Anzeige ; das Kennzei- 
den, Seiden, Merkmal, Symptom ; 2. die Dar⸗ 
ftellung, Erklärung, Auslegung (m. uͤ.)3 to give 
— , verfiindigen. 

INDICATIVE, adj. anzeigend, andeutend; — 
mood, Gram. T. der Indicativ; — ly, adv. ans 

Agaens, dinweifend, zur Anzeige, merklich, deut⸗ 
Id. 
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INDICATOR, s. bad Anzeigende ; 4. T. der eis 
gefingermustet. 
INDICATORY, adj. barthuend, beweifend. 
To INDICT, v. a. L. T. (ſchriftlich) verklagen, be⸗ 
langen. 
INDICTABLE, adj. anf€lagbar, vertlagbar, zu 
belangen. 
INDICTER, «. Z. T. ber Kläger, Anklager. 
INDICTION, s 1. bie Anzeige, Verkündigung, 
Ernennung 3 2. Chron. der Römer Zinszahl (ein 
Cyklus von fünfzehn Jahren). 
N IVE, adj. angezeigt, vertünbet. ernannt. 
INDICTMENT, « L. T. die Anklage vor ber 
großen Jury. ; 
INDIES, s. pl. Indien; the East —, Oftindien; 
the West — , Weftinbdien. 
INDIFFERENCE (— cy), «. 1. bie Gleidgiltig- 
keit ; 2. ber Kaltfinn ; die Vernadlaffigung ; 
3. Parteilofigkeit, Unparteilichkeit, ber eh 
u 


muth. 
INDIFFERENT, adj. 1. gleichgültig, taltfinnig, 
lau ; unbefümmert ; 2. unpartetiidy, gleichmüthig ; 
3. leiblidy, mittelmäßig 5 unbebeutend, gemein; an 
— beauty, eine leidliche Schönheit 3 he has but an 
— character, er ftebt in feinem fonberliden Rufe ; 
on — terms, nicht im beften Vernehmen; — ly, 
adv. 1. ohne Unterfdied ; 2. unparteiifd 3 3 
eleichgültig, mit Gleihgültigkeit ; 4. leidlich, ziem⸗ 


10), 
INDIGENCE (— cy), s. die Dürftigkeit, Armuth, 


der Mangel. 
INDIGENE, s. der (die) Eingeborne, Snländer ; 
dad einbeimifhe hier, bie  einheimifche 


anze. 

INDIGENOUS, adj. einheimiſch, eingeboren. 
INDIGENT, adj. dürftig, arm ; bedirftig. 
INDIGESTED, adj. 1. unverdaut; 2. nicht geei= 
tert, nicht eiternd ; 3. ungeordnet, unjirmlid, 
ungeftalt ; 4. ungeläutert; — schemes, unreife 
(nicht gehörig durchdachte) Plane. 
INDIGESTIBLE, adj. unverdaulid) 5 — ness, s. 
die Unverdaulichkeit. 

INDIGESTION, s. der Mangel an Verdauung, 
die Verdauungsſchwaͤche, Unverdaulichleit, dag 
Unverdaute. 

To INDIGITATE, v. a. mit bem (ober burd) die) 
Binger zeigen 5 deutlid) zeigen, anzeigen, cndeuten, 


arthun. 
INDIGITATION, s. das Zeigen mit dem Finger, 
die Anzeige, Bezeichnung. 
INDIGNANT (adv. — Ly), adj. unwillg, unge⸗ 
halten, zuͤrnend, mit Unwillen. 
INDIGNATION, s. der Unwille, Born. 
INDIGNITY, s. die Unwuͤrdigkeit, Unanftindigfeit; 
Be{chimpfung, unanftandige, [hlechte Velrndlung, 
na 


INDIGO, s. bie Sndigopflange, ber Andi@ (Indi- 
gofera — L.) ; — blue, das englifhe Blau 
"Saulheit s. die Nadlafjigkeit, Taͤgheit, 
aulheit. 
INDILIGENT (adv. — Ly), adj. nachlaͤſſig träge, 
faul ; ohne Fleiß. 
INDIMINISHABLE, adj. unverminderlid, 
INDIRECT, adj. 1. nicht gerade, mittlber ; 
trumm, fchief 5 2. verftedt, unredlid) ; by — con- 
veyance, auf indirectem Wege; — dealing, bag 
unredlihe Verfahren, die Betriigerei; — trade, 
der indirecte Handel. 
INDIRECTION, s. der Umſchweif, Ummeg. 
INDIRECTLY, ade. nicht gerade zu, dur) Immwe= 
e, {chiefs mit Unrecht, unredlid. 
INDIRECTNESS, s. 1. die ungerade, {chick Rich⸗ 
Wee et der Umſchweif; 2. dielinreb- 
idteit. 


IND 


INDISCERNIBLE (adv. — try), adj. nicht wahr⸗ 
nebmbar, unbemerfbar, unmerklich (— to, far) ; 
— ness, s. bie Unfähigkeit der Unterfcheidung, 
Unmerklichkeit. 

INDISCERPTIBILITY, s. die Unzertrennlichkeit, 
Unauflöslichkeit, Unauflösbarkeit. 

INDISCERPTIBLE, adj. unzertrennlid, unaufs 
löslich, unaufldsbar. 

INDISCIPLINABLE, adj. unlentfam, unziehbar, 
unbändig. 

INDISCOVERABLE, adj. unentdedbar. 

INDISCOVERY, s. der verborgene Zuftand, bie 
Berborgenheit (n. ü.). 

IN DISCREET (adv. — ty), adj. untlug, unvor⸗ 
fichtig, unbefonnen, unbebadıtfam. 

IN DISCRETE, adj. ungetrennt, verworren. 

INDISCRETION, s. die Unklugheit, Unvorfidtig- 
keit, Unbefonnenbeit, Unbebachtjamteit. 

INDISCRIMINATE, adj. 1. nicht verfchieben, 
gänzlich, allgemein; 2. keinen Unterfdied maz 
hend; — ly, adv. ohne Unterfdhied, ohne Aus⸗ 


wahl. 

INDISCRIMINATING, adj. teinen Unterfchieb 
madend ; — terms, unbeftimmte Ausbrüde. 

INDISCRIMINATION, s. ber Mangel an Unter 
ſcheidung, die Nichtunterfcheidung. 

IN DISCUSSED, adj. unerörtert, ungeprift. 

INDISPENSABILITY, « vid. InDISPENSABLE- 
NESS. 

INDISPENSABLE (adv. — Ly), adj. unerläßlic), 
unumgdnglid, nothwendig; — ness, s. die Uner⸗ 
Läßlichkeit, Unumgaͤnglichkeit, Nothwendigteit. 

INDISPERSED, adj. nicht zerftreut. 

To INDISPOSE, v. a. 1. untauglid, ungefchidt, 
unfähig maden (— for, für, zu); 2. abgeneigt, 
abmwendig madjen (— to, zu, von) ; 3. in Unord- 
nung bringen, zerrütten, unpäßlich maden ; in- 
disposed towards .., ungünftig geftimmt gegen ..; 
indisposed organs, verdorbene (oder geſchwaͤchte) 


Organe. 

INDISPOSED, adj. unpäßlid. 

INDISPOSEDNESS, s. 1. die Abgeneigtheit, der 
Widerwille; die Verdrießlichkeit, der Unmille ; 2. 
die Unpäßlichkeit. 

INDISPOSITION, s. 1. das Uebelbefinden, bie 
Unpäßlichkeit 5 2 Unaufgelegtheit ; Abneigung, 
Abgeneigtheit. 

INDISPUTABLE (adv. — ty), adj. unftreitig, 
unftreitbar ; augen{deinlid, gewiß ; ohne Wider= 
ftand, ohne Widerrede, ohne Widerfprud 5 — 
ness, s. bie Unftreitigkeit, Unbeftreitbarkeit, Gewiß⸗ 

eit 


INDISPUTED, adj. unbeftritten, unangefodten. 

INDISSOLUBILITY, s. bie Unauflöslichkeit 5 
immermwährende Verbindlichkeit. 
INDISSOLUBLE (adv. — ty), adj. unaufléébar, 
unaufldélid); auf immer bindend 3 bonds of — 
love and amity, Banbe ewiger (ungertrennlider) 
Liebe und Freundſchaft; — ness, s. vid. INp1sso- 
LUBILITY. 

INDISSOLVABLE, adj. unauflösbar, unauflös= 
lid); an — bond, bie auf immer bindende Ver⸗ 
pflidjtung. 

INDISTINCT, adj. verworren, undeutlich, tribe. 
INDISTINCTIBLE, adj. ununterfcheidbar (mw. 
ü.); an — likeness, eine nicht au unterſcheidende 
(ſprechende, vollkommene) Aehnlichkeit. 
INDISTINCTION, s. die Undeutlichkeit, Verwir⸗ 
rung, das Nichtuntericheiden. 

INDISTINCTLY, adv. verworren, unbeutlich, 


trübe. 

INDISTINCTNESS, s. die Verworrenheit, Ver⸗ 

wirrung, Undeutlidykeit. 

INDISTINGUISHABLE, adj. ununterfceibbar. 
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INDISTURBANCE, ». die Ungeftörtheit, Stine, 


ube. 
To INDITE, v. a. § wn. 1. dictiren; 2. verfaffen, 
ſchriftlich abfaffen, auffchreiben. 
INDIVIDABLE, adj. untheilbar, untrennbar. 
INDIVIDUAL (adv. — ty), I. adj. 1. einzeln, 
ae einzeln genommen 4 individuell, perfön- 
lid) 3 2. ungetheilt, untrennbar, unzertrennlid) ; 
II. s. bad Cingelwefen, Individuum; every —, 
Seber insbefondere. 
INDIVIDUALITY, s. die Einzelnheit, individuelle 
Eriftenz, Individualität. 
To INDIVIDUATE, v. a. zu einem Indivi⸗ 
To INDIVIDUALIZE, $ buum madhen, alé ein 
Individuum (einzeln ober vereinzelt) darftellen, 
vereigenthümlichen, vereinzeln, unterfcheiben. 
INDIVIDUATION, s. die Darftellung als ein 
Individuum. 
INDIVISIBILITY, s. die Untheilbarkeit, Ungere 


trennlichkeit. 

INDIVISIBLE (ado. — ty), adj. untheilbar, 
ungertrennlid) 5 — ness, s. vid. INvIVISIBILI- 
TY 


IN DIVISIBLE, s. ber tom. i 

NDOCILE, )\ adj. ungelebrig, ungelehrfam, uns 

INDOC IBLE, } belebrbar, partternig. 

INDOCILITY, s. die Ungelebrigkeit, Unbelehrbar= 
keit, Hartlernigteit. 

To INDOCTRINATE, v. a. unterweifen, beleb- 


ren. 
INDOCTRINATION, s. die Unterweifung, Be- 


lehrung. 

INDOLENCE (— cr), s. bie (läffige) Gleichguͤl⸗ 
tigkeit, Unempfindlidleit, Sorgloftgteit, fühllofe 
Unthä igteit, Laͤſſigkeit, Pragheit. 

INDOLENT (adv. — Ly), adj. 1. unempfindlich, 
forglos, laf, traͤge; 2. {dymerglos, ohne Schmer⸗ 
e 


n. 

INDOMITABLE, adj. unbezähmbar. 

To INDORSE, v. a. 1. auf der Ricfeite überfchrei= 
ben; 2. M. E. indoffiren, (einen Wechfel) über- 
fchreiben, cediren, giriren. 

INDORSEE, s. M. E. der Indoffat. 

INDORSEMENT, s. die Ruͤckſchrift, Auffchrift, 
Ueberfdrift; M. E. bas Indoflement, Giro. 

INDORSER, s. M. E. der Sndoffant, Girant. 

To INDRENCH, e. a. ertränfen, erfäufen. 

INDUBIOUS, adj. unzweifelhaft, gweifellos, un= 
verbädhtig, gewiß. 

INDUBITABLE (adv. — Ly), adj. unbezweifelt, 
unbezweiflich, ohne Zmeifel, zuverläflig, klar, au⸗ 

enf a offenbar z — ness, s. die Ungiweifels 
ftigteit, 3uverldffigteit, Gewißheit. 

To INDUCE, v. a. 1. einführen, — anfuͤh⸗ 
ren, herbeifuͤhren, mit ſich fuͤhren, mit ſich bringen; 
nach und {el bewirken ; 2. veranlaflen, vermögen, 
bewegen, dabin bringen, verleiten, überreden (— 


to, zu). 

INDUCEMENT, s. der Anlaß, bie Veranlaffung, 
der Bewegungégrund, das Reizmittel. 

Ree s. ber Verleiter, Veranlaffer, An 

er. 

INDUCIBLE, adj. 1. zu fchließen, zu folgern ; 2. 
u berwirfen. 

INDUCIATE, adj. L. T. muthmaflid 5 — heir, 
ber vermutbliche (nächfte) Erbe. 

To INDUCT, v. a. einführen, einfegen. 

INDUCTION, «. 1. die Einführung, der Eintritt; 
2. die Einfegung (eines kirchlichen Würbdenträgers), 
Anveftiturs 3. Herleitung einer Schlußfolge aus 
einzelnen Beifpielen, Induction. 

INDUCTIVE, adj. 1. bewegend, verleitend to, 
U) 3 2. Yervnorbringends exyeugentd, eencked 4 
erleitend 3 3. hergeleitet, qetolaect 3 — Wy, ada. 


IND 
bind Herleitung, durch Folgerung, ſchlußmaͤ⸗ 


INDUCTOR, s. ber Einführende, Einfegende (in 
eine Pfrände). 

To INDUE, o. a. 1. anziehen, Eleiden, befleiden ; 
2. begaben (mit). 

INDUEMENT, s. die Begabung. 

To INDULGE, v. I. a. 1. nachſehen, nachſichtig feyn, 
willfabren, zulaffen, geftatten, nachhängen, befrie- 
digen ; 2. begünftigen, ſchmeichein, zu zärtlich 
behandeln; 3. verleihen 5; to — one’s desires 

passions), feinen Wünfchen (Reidenfchaften) nach⸗ 
ängen, fröhnen; he indulged himself with a 
draught (a glass) of wine, er geftattete fid) (ein= 
mal) ein Släshen (Glas) Wein zu trinfen 5; he 
indulged himself in shameful drunkenness, er ergab 
fi dem Lafter ber Trunkenheit; she indulges her 
daughters with dogs, birds, &c., fie erlaubt ihren 

Bidtern, Hunde, Bögel, wav. zu balten 3 I 
never — myself in (with) such liberties, ſolche 

beiten erlaube ich mir nie; II.n. (einem) will 
abren, nadfidtig feyn (gegen Einen) (mw. ü.). 

INDULGENCE (— cy), s 1. die Nachfidt, 
Schwäche, Gelindigkeit, Milde, Schonung ; Zärt- 
lichkeit; 2 BWerftattung, Gunft, Begtinftigung ; 
3. TA. T. (in der roͤmiſchen Kirche) der Ablaß, 
&ündenerlaß. 

INDULGENT (adv. — ty), adj. 1. nachſichtig, 
gelinde, milde, gütig 3; 2. gewogen, begünitigend, 

efriedigend. 

INDULGER, «. der Rachfichtige (gegen ſich felbft). 

INDULT (InpuLpo), s. die Verginftigung, der 
Gnabenbrief, die Gnadenfrift, päpftliche Bewilli⸗ 


ung. 

t IN DURATE, v. I. a. hart machen, härten 5 Ag. 
abhärten ; verhärten, verftoden; II. n. hart wer⸗ 
den, fic verhärten ; verftoctt werben. 

INDURATE, adj. hart, gehärtet, getrodnet 3 fig. 
verhärtet, verftockt, unbußfertig. 

INDURATION, s. das Hartwerden, Härten, bie 

ärtung ; fig. Verhartung, Verftodung, Unbuß- 
ertigfeit. 

IN DUSTRIOUS, adj. fleißig, arbeitfam, erwerb⸗ 
fam, emfig, betriebfam, gewerbfleißig, tunftbe- 
triebfam ; — ly, adv. 1. fleißig, u.ſ.w.; 2. mit 
Abfidht, col. mit Fleiß. 

INDUSTRY, s. der Fleif, die Betriebfamteit, ber 
Erwerbfleiß, Gewerbfleiß, die Gemwerbsthätigkeit, 
—* Kunſtfleiß, die Kunſtbetriebſamkeit, Indu= 

ie. 

INDWELLER, s. ber Bewohner. 

INDWELLING, adj. inwobnend. 

To INEBRIATE, ve. I. a. trunten maden, berau- 
fdyen 5 fig. bethören 5 TI. n. trunten, beraufct feyn 
ober werden. 

INEBRIATION, s. die Srunfenbeit, Berau⸗ 
{hung ; Bethörung. 

INEBRIETY, s. die Zrunfenbeit, Beraufdung. 

INEDITED, adj. nidyt auégegeben ; nicht befannt 
gemadt; an — manuscript, etn ungedructeé, 
nicht berauggegebenes Manufcript. 

INEFFABLE (adv. — ty), adj. unausſprechlich; 
— ness, s. bie Unauöfprechlichkeit. 

INEFFECTIVE (adv. — Ly), adj. unwirkfam, 


frudtlos. 

INEFFECTUAL (ade. — ty), adj. unwirkſam, 
rudjtlo8, ohne Erfolg 3 — ness, s. die Unwirkfam- 
eit, Fruchtloſigkeit. 

INEFFICACIOUS (adv. — ır), adj. unwirkſam, 

untrdftig, ſcwach 3 — ness, s. vid. Inerri- 
CACY. 
INEFFICACY, «. bie Unwirffamteit. 
INEFFICIENCY, s. die Kraftlofigtcit, Unthätig- 
Zeit, Umptetfamteit, Rirkungslofigteit. 


INE 
INEFFICIENT, adj. unthätig, unwirkſam, kraft⸗ 


108. 
INELABORATE, adj. forglos, ohne Mühe ausge: 
arbeitet 3 fig. ungefeilt. 
INELEGANCE (— cy), s. ber Mangel an Gles 
ang, bie Unzierlichkeit, Gefdmachwidrigtett, Ge- 
I RTH iT (ad ), adj. unzierlich, 
v. — LY), adj. unzierlich, ges 
ſchmackwidrig, geſchmacklos. 
INELIGIBILITY, s. die Unwaͤhlbarkeit. 
INELIGIBLE, adj. nicht wählbar, nieht wuͤnſchens⸗ 


werth. 

INELOQUENT (adv. — ty), adj. unberebt, un- 
rednerifd. 

INELUDIBLE, adj. unwibderlegbar. 

ThE ABRABLE, adj. unerzählbar, unausſprech⸗ 

INEPT (adv. — ty), adj. 1. untidtig, untauglid, 
nicht geſchickt, nuglos; 2 albern, abgefdmadt, 
ungeretmt 3 — ness, s. vid. INEPTITUDE. 

INEPTITUDE, s. die Untidtigteit, Untauglid 
keit, Albernbeit. 

INEQUAL, adj. vid. UNEQUAL. 

INEQUALITY, s. die Ungleidbeit, Unverhältnißs 
maͤßigkeit; Ungemaͤßheit; — of air, Veraͤnder⸗ 
lichkeit der Luft. 

INEQUITABLE, adj. unbillig, ungeredt. 

INERRABILITY, s. die Unfeblbarteit, Untrég- 

ichkeit. 

INERRABLE (adv. — ty), adj. unfehlbar, un⸗ 
triiglid) ; — ness, s. rid. INERRABILITY. 

INERRINGLY, adv. unfeblbar, obne Bet 

INERT (ade. — uy), adj. ftumpf, fchwerfäflig, 
träge, unnüß ; — ness, s. bie Stumpfheit, Schwer- 
fälligkeit, Srägbeit. 

INERTITUDE, vid. InNERTNESS. 

To INESCATE, v. a. antddern, anloden. 

INESCATION, s. das Anlocken, die Ankdde- 


rung. 
INESTIMABLE (adv. — ry), adj. unfhäßbar, 
unberechenbar 3 — ly excellent, überaus treff- 


ich. 

INEVIDENCE, s. die Ungewißheit, Unficherbeit, 
Dunkelheit. 

INEVIDENT, adj. undeutlich, unflar, dunkel 
INEVITABILITY, s. die Unvermeidlichkeit. 
INEVITABLE (adv. — Ly), adj. unvermeidlid; 
— ness, vid. INEVITABILITY. s 

INEXACT, adj. nidt genau, nadlaffig 5; — ness, 
s. die Nachläfligkeit. ſis 
INEXCITABLE, adj. unerregbar. 
INEXCUSABLE (adv. — ty), adj. nicht zu ent= 
{duldigen, unverzeihlich, unverantwortlig 3 — 
ness, s. die Unverantiwortlichkeit, Unverzeihlich⸗ 

eit. - 

INEXECUTION, s. die Nidtvollziehung, Richter: 
füllung (— of a treaty, eines Vertrags). 
INEXHALABLE, adj. unverbünftbar. 
INEXHAUSTED, adj. unerſchoͤpft. 
INEXHAUSTIBLE (— ıvE), adj. unerſchoͤpflich; 
— ness, s. bie Unerfchöpflichkeit. 
INEXISTENCE, s. 1. das Nichtdafenn 5; 2. das 
Inwohnen. 

INEXISTENT, adj. 1. nicht exiſtirend, ohne Da⸗ 
fenn ; 2. inwobnend. 

INEXORABILITY, s. die Uncrbittlich£eit. 

INEXORABLE (ade. — ty), adj. unerbittlid. 
INEXPECTATION, s. der Zuftand da man keine 
Erwartung begt. 

INEXPEDIENCE (— cy), s. bie Unſchicklichkeit, 
Unpaßlichkeit, Unangemeffenbeit. 

INEXPEDIENT, adj. unfdidlich, unpaffend, uns 
angemeflen, nicht angemeffen, nicht vathfam. 
INEXPERIENCE, s. De Uneriattentit, 


INE 


INEXPERIENCED, adj. unerfabren. 

INEXPERT, adj. unerfabren, ungeübt. 

INEXPIABLE (adv. — ty), adj. unfühnbar, uns 
abbuͤßlich; unausſoͤhnlich, unverſoͤhnlich. 

INEXPLAINABLE, adj. vid. INEXPLICABLE. 

INEXPLICABLE (adv. — ty), adj. unerklaͤrbar, 
unerklaͤrlich. 

INEXPLORABLE, adj. unerforſchlich. 

INEXPRESSIBLE (adv. — uy), adj. unbefchreib- 
lich, unausſprechlich. 

INEXPRESSIVE, adj. auédrudloé. 

INEXPUGNABLE, adj. unüberwindlid, unbe- 
wingbar, unbe winglich, unerftirmbar, uneroberz 
fie, uneinnehmbar (von einer Feftung). 

INEXSUPERABLE, adj. unüberfteiglich, unübers 
windlid. 

rE eERMIN ABLE, adj. unvertilgbar. 

INEXTINCT, adj. unausgeloͤſcht. 

INEXTINGUISHABLE, adj. unausloͤſchbar, une 
ausuöfchtic, ; 

INEXTIRPABLE, adj. unvertilgbar. 

INEXTRICABLE (adu. — ty), adj. verworren, 
unentwidelbar, unauflöslidy ; — ness, s. bie Ver⸗ 
worrenheit, Unauflöglichkeit. 

To INEYE, v. a. inoculiren. 

TATA LETBILITY, s. die Unfehlbarkeit, Untrüg- 
lichkeit. 

INFALLIBLE (adv. — ıy), adj. unfehlbar, un- 
triglid) ; gewiß; — ness, s. vid. INFALLIBI- 
LITY. 

INFAMOUS, adj. ehrlos; ſchaͤndlich, berüchtigt, 
verrufen (— for, wegen) 3 — ly, adv. auf ebrlofe, 
u.f.w. Weiſe; abjdeulid); — ness, s. vid. In- 
FAMY. 

INFAMY, s bie Ehrlcfigkeit ; der üble Ruf, die 
Schaͤndlichkeit, Schimpf und Sdanbe. 

INFANCY, s. 1. die Kindheit ; 2. der Anfang; 3. 
L. T. die Unminbdigkcit, Minderjährigfeit. 

INFANT, I. s. 1. das Kind; 2. Z. T. der (die) 
Unmündige ; 3. der Snfant (königlicher Dring in 
Epanien und Portugal) 5 TI. adj. jugendlid, 
jung, unreif 3 — schools, Kleinkinderfchulen. 

INFANTA, s. die Snfantinn. 

INFANTICIDE, s. 1. der Kindermord 5 2. Kinder 
mörder. 

INFANTILE, adj. kindlich, Eindifch, jugendlich; 
— state, die Kindheit. 

INPANTINE, adj. tindiſch, findlid, jung, zart. 

INFANTLIKE, adj. indlich, findifd. 

INFANTLY, adj. tindlid, Eindifh; an — voice, 
eine Stimme wie ein Kind. 

INFANTRY, s pl. die Infanterie, das Fuß: 


volt. 
INFARCTION, s. die Verftopfung (im Unter 
leibe 


eibe). 

To INFATUATE, v. a. bethören, verblenden 5 des 
Berftandes berauben. 

INFATUATE, adj. bethört. 

INFATUATION, s. die Bethörung, bad Bethoͤ⸗ 
ren. 

IN FEASIBILITY, vid. s. INFEASABLENESS. 

INFEASIBLE, adj. unthunlid) ; — ness, s. die Uns 
thunlidlett. 

To INFECT, v. a. anfteden, vergiften, inficiren, 
befleden, entweihen. 

INFECTION, s. 1. die Unftedung ; 2. anſteckende 
Krankheit; bas (anftekende) Gift; to catch the 
— angeſteckt werben. 

INFECTIOUS (adv. — LV), adj. anftedend; — 
ness, s. bad anftedende Gift, dit Mittheilbarteit 
durch Anfteddung. 

INFECTIVE, adj. vid. INFectrous. 

INFECUND, adj. unfruditbar. 

INFEC USDITY, s. bie Unfrudtbarkcit. 


INF 


INFELICITOUS, ag). tingid, 
INFELICITY, s. das Unglüd, die Unglüdfeligteit. 
To INFEOFF, §c. vid. To ENFeorrF. 

To INFER, v. a. 1. in ſich fließen, mit fid) brine 
gens bewirken (w. uͤ)3 2 {chliefen, folgern, here 
iten (— from, aus). 

INFERABLE, adj. was fid) folgern laͤßt, zu 
olgern. 

INFERENCE, «. bie Golgerung, ber Schluß 5 to 
draw an —, eine Kolgerung machen. 

INFERIOR, I. adj. unter, niedriger, geringer, 
untergeordnet 5 — to another, unter einem Andern, 
geringer ale er 3 he is — to none, er giebt 

iemanden etwas (fteht Keinem) nad) 3 he is my 

— er iſt mir untergeordnet, er fteht mir nad; 
of an — note, unbeträdtlih ; an — judge, ein 
Unterridter 5; an — officer, ein Gubalternofficier 5 
— propositions, untergeordnete Säge; — quali- 
ties, M. Ph. geringere Qualitäten; II. s. ber 
(bie) Niedere, Untergebene. 

INFERIORITY, s. der geringere Stand, unter- 
eorbnete Zuftand, Unterwerth, geringere Grab, 
ie Niedrigkeit, Untergeorbnetheit, Untergebenheit, 
bas Nadfiehen. 

INFERNAL (adv. — ry), I. adj. holliſch, — 
lich ; — dealing, verruchtes (hoͤlliſches) Verfahren; 
— fig, die Teufelsfeige, der Stachelmohn; — ma- 
chine, bie Hoͤllenmaſchine 3; — stone, der Hoͤllen⸗ 
ftein; II. s. ber Höllengeift. 

INFERTILE, adj. unfrudtbar. 

INFERTILITY, s. die Unfrudtbarkeit. 

To INFEST, v.a. (feindlid)) anfallen, verheeren, 
befehden, beunrubigen, beläftigen, plagen, quälen, 
unficher machen. 

INFESTATION, s bie Plage, Beunruhigung, 
Verheerung. 

INFESTERED, adj. eingewurzelt, eingeeitert. 

INFESTIVE, adj. freudenlos, traurig. 

INFESTIVITY, s bie Unluft, der Gram, bie 
Sreudenlofigteit. 

INFEUDATION, s. die Velehnung. 

INFIDEL, I. s. dev (die) Ungldubige ; II. adj. 
ungläubig. 

INFIDELITY, s 1. die Untreue, Zreulofigkeit 5 
ber Verrath ; 2 Unglaube. 

INFINITE (adv. — uy), adj. unenbdlid) ; — ness, 
s. vid. INFINITY. 

INFINITESIMAL, adj. Mat. T. unendlid tein 
oder getheilt; — quantity, die unendlich kleine 
(unbeitimmbare) Größe. 

INFINITIVE, adj. unbeftimmt ; — mood, Gram. 
T. die unbeftimmte (allgemeine) Spredart, ber 


Infinitiv. 

INFINITUDE, s. 1. bie Unendlichkeit, Unermeß⸗ 
lichkeit 5 2. große (unzählige) Menge. 
INFINITY, s. 1. die Unendlichkeit, Unempfindlich- 
keit; 2. unzählige Menge. 

INFIRM (adv. — Ly), adj. 1. ſchwach, ftraftlod, 
fied) ; 2. unentfchloffenz; 3. unfiher; — ness, =. 
vid. INFIRMITY. 

INFIRMARY, s. bad Krankenhaus, Spital. 
INFIRMITY, s. die Schwäche (des Körpers und 
Geiftes) ; Kraftlofigkeit, Schwachheit; Gebred- 
lichkeit, Krankheit, das Gebreden. 

To INFIX, v. a. in etwas hinein fteden, hinein 
treiben, befeftigen. 

To INFLAME, v. I. a. 1. anzünden ; anfeuern, 
entflammen, entzünden 5; 2. reizen, erbitten; 3. 
fig. übertreiben, vergrößern ; IL. n. fich entzünden 5 
inflamed with love, von Liebe entbrannt. 
INFLAMER, s. die Perfon oder Sache die ents 
flammt, vergrößert, u-f.w. 

INFLAMMABILITY, s We TuoiyhodBwoakkay 
Brennbarkeit. 


INF 


INFLAMMABLE, adj. entzündbar, brennbar 3 
— ness, s. vid. INFLAMMABILITY. 

INFLAMMATION, «. 1. die Entzündung 3 2 ber 
Brand; 3. die Erzürnung. 

INFLAMMATORY, adj. entgfindend. 

To INFLATE, v. a. aufblafen ; aufbiähen. 

INFLATION, s. die Aufblähung ; Aufgeblafen- 


eit. 

n INFLECT, v. a. 1. biegen, beugen ; 2. Gram. T. 
abändern, decliniren (ein Nennwort) ; abwanbeln, 
conjugiren (ein Beitwort), flectiren. 

INFLECTION, s. 1. bie Biegung ; 2. Modulation 
(Abwechslung) der Stimme; 3. Beugung des 
Lichtes, Strablenbrehung ; 4. Gram. T. Flerion, 
Declination, Conjugation, der Umlaut. 

INFLECTIVE, adj. biegfam. 

INFLEXED, adj. gebogen, gekruͤmmt. 

INFLEXIBILITY, «. die Unbiegfamteit 5 Ag. der 
Starrfinn. . 

INFLEXIBLE, (adv. — Ly), adj. 1. unbiegjam, 
unbeweglich, unerſchuͤtterlich, unveraͤnderlich; 2. 

rtnädig, ftarrfinnig. 

INFLEXION, s. vid. INFLECTION. 

To INFLICT, v. a. (eine Strafe) auflegen, verhaͤn⸗ 

en, guerfennen, zufügen. 

INFLICTER, s. der Beftrafer. 

INFLICTION, s. 1. die Auflegung einer Strafe, 
Berhängung ; 2. Beftrafung, Strafe. 

INFLICTIVE, adj. ber, bie, das Strafen verhän- 

en fann. 

INFLUENCE, s. ber Einfluß. 

To INFLUENCE, v. a. Einfluß haben, einwirken, 
keiten 3 influenced by .. , beftimmt, bewogen 

ur 


INFLUENT, adj. einfließend (m. uͤ.). 

INFLUENTIAL (adv. — ty), adj. Einfluß ha⸗ 
— F on, auf), einflußreich, einwirkend, durch 
Einfluß. 

INFLUENZA, s.mod. Med. T. die Einflußkrank⸗ 

eit, allgemeines Flußfieber. 
INFLUX, s. 1. das Einfließen, der Einfluß ; 
INFLUXION, j 2. bedeutende Einfuhr von Waa⸗ 


ren. 

To INFOLD, v. a. einhüllen, einwickeln, umfaffen, 
umgeben. | 

To INFOLIATE, v. a. mit Blättern befleiden, 
beblattern (m. uͤ.). 

To INFORM, v. I. a. 1. beleben, befeelen (in diefem 
Sinne mehr *) ; 2 bekannt machen (of, mit), be- 
nadridtigen (— of, von), berichten, anget en, 
melden, unterrichten, belehren (— one’s self, fa); 
II. n. (aud) a.) to — against one, ZL. T. eine Klage 
wider Semanden einreichen, thn verklagen, ans 


eben. 
INFORM, adj. unfirmlid, ungeftalt, haͤßlich z ord⸗ 
nungérvidrig. 
INFORMAL (adv. — ty), adj. wider die Form, 
unregelmäßig. 
INFORMALITY, s. L. T. die Nullität, (Rechts⸗) 
Ungültigkeit ; der Febler in der Form. 
INFORMANT, s. der Lehrer, Snformator ; Bez 
nadhrichtiger, Cinfender; L. T. Angeber, Kläger, 
Denunciant. 


INFORMATION, s. 1. ber Unterricht, die Unter: ING 


weifung ; 2. Benachrichtigung, Nachricht, Aus⸗ 
funft, der Nachweis, die Kunde 5 der Bericht, die 
Berichterftattung ; 3. Z. 7. die Anklage, Klage, 
Denunciation ; to gather — , Ertundigungen ein- 
ziehen 3 to lodge — , amtlid) berichten ; to lodge 
— against one, einen angeben, benunciren. 
INFORMATIVE, adj. belebend. 
INFORMER, «. 1. baé Belebenbe 5 2. der Lehrer 5 
Benacrichtiger, Beridterftatter ; Angeber, Kiäger, 
Denunciant. 
302 


ING 


INFORMIDABLE, adj. nidht furchtbar. 

INFORMITY, s. die Ungeftaltbeit. 

INFORMOUS, adj. ungeftalt. 

INFORTUNATE, &c. vid. UNFORTUNATE, &c. 

INFRACTION, s. der Brudy die Uebertretung, 
Verlegung ; — of faith, der Treubruch. 
INFRACTOR, s. ber Verleger, Uebertreter. 
INFRANGIBLE, adj. unzerbrechlich. 

INFREQUENCY (— ce), s. die Ungewöhnlichkeit, 
Seltenheit. 

INFREQUENT (adv. — Ly), adj. ungewöhnlidy, 

elten. 

Bi ni FRIGIDATE, v.a. falt madyen, kaͤlten 
(vo. ü.). 

INFRIGIDATION, s. da8 Kaltmadıen, Kälten. 

To INFRINGE, v. a. 1. bredyen, abbrechen 3 über: 
treten, verlegen; 2. hindern, hemmen, zerftören 


(w. U.). 

INFRINGEMENT, s. der Bruch, die Uebertre= 
tung, Verlegung. 

INFRINGER, s. der Uebertreter. 

To INFUCATE, v. a. bemalen (das Gefidt), be 
chmieren. 

INFUNDIBULIFORM, adj. trichterformig. 

INFURIATE, adj. rafend, wüthenb. 

To INFURIATE, v. a. wild, rafend, wuͤthend 


madıen. 

To INFUSCATE, v. a. ſchwarz maden, verbuns 
eln. 

INFUSCATION, s. das Schwaͤrzen, bie Verbun- 
elung. 

To INFUSE, e. a. 1. eingießen, einflößen 5 2 fg. 
eingeben, einflößen 53 3. einmweichen, (und bie 
Kraft daburd) ausziehen 3 to — good prin- 
ieee into one, Semanden gute Grunbfäge 
einflößen. 

INFUSER, s. der etwas einflößt. 

INFUSIBLE, adj. 1. einflößbarz 2. unſchmelz⸗ 
ar. 

INFUSION, s. 1. die Eingießung, Cinflößung ; 
2. fig. Cinmifdung, Cingebung, Cinfiiftecung 
3. Einweichung, das Musgtepeny Bichen (von Flüf- 
figteiten ; 4. Med. T. der Ein= oder Aufguß, bie 
Snfufion. 

INFUSIVE, adj. einflößend, einwirkend. 

INGATHERING, s. baé Einernten, Einfammeln; 
feast of — , das Erntefeft. 

INGELABLE, adj. nidt gefrierbar. 

To INGEMINATE, v. a. wiederholen ; ingemin- 
ated flowers, Blumen die aus andern bervor- 


wachſen. 

INGEMINATE, adj. wiederholt. 

INGEMINATION, s. die Wiederholung, Ber- 
boppelung. 

To INGENDER, &c. vid. To ENGENDER, §c. 

INGENERABLE, adj. unerzeugbar. 

To INGENERATE, v. a. zeugen, erzeugen. 

INGENENATE, INGENERATED, adj. angeboren, 
eingeboren. 

To INGENIATE, v. a. erfinnen, een. 

INGENIO, s. die Zuckerfiederei (in Weftindien). 

INGENIOUS (adv. — Ly), adj. finnreich, geift- 
reich, (darffinnig ; — ness, s. vid. INoENUITY. 

ENITE, angeboren, eingeboren. 

INGENUITY, s. das Cinnreide, der Scharffinn, 
Wis, Geift, bas Genie. 

INGENUOUS (adv. — ty), adj. 1. freimüthig, 
offenherzig, großmüthig, edel; 2. frei. geboren, von 
gues Geburt 5 — ness, s. die Aufridjtigteit, Of- 
enherzigkeit, Freimuͤthigkeit. 

To INGEST, v. a. hinein thun; niederſchlucken, 
binunterfdlucten (m. ü.). 

INGESTION, s. das Hineinthun ; RNiederfdlucten, 
Hinunteriäjluden. 


ING 
INGLORIOUS (ads. — LY), adj. unruͤhmlich, 


ruhmlos, ohne Sorge. 

INGOT, s. der Guß, Klumpen gegoffenen Metalle ; 
ingots of gold or silver, Gold= oder Gilberbarren ; 
— moulds, die Formen worin Metalle gegoffen 
werden. 

To INGRAFF,\ v. a. einpfropfen, pfropfen (— 

To INGRAFT, j upon, auf); fg. einprägen (— 
in the mind, dem erftande) ; ingrafted, einge- 
prägt, eingemuzgel.. 

INGRAFTMENT, «. 1. die Ginpfropfung; 2. das 
Pfropfreis. 

To INGRAIN, v. a. (Rud) in der Wolle färben. 

INGRAINED, adj. in der Wolle gefärbt. 

INGRAPPLED, adj. ergriffen. 

INGRATE (adv. — Ly), adj. vid. INGRATEFUL, 


&c. 

INGRATEFUL (adv. — ıy), adj. 1. unangenehm, 
wibtig; 2. undankbar; — ness, « bie Undant- 
barfett. 

To INGRATIATE, v. a. 1. (— one’s self, f ) bez 
liebt machen ; — into one’s favor, in Gunit ſetzen, 
bei; (fi) einfchmeidheln (— with, bei, - einer 
Perfon) ; 2. erleichtern, annebmlid oder angenehm 
madjen (— to us, und, eine Gade). 

ENGRATITUDE, s. die Undantbarfeit, ber Un⸗ 
dan 
To INGRAVIDATE, v. a. fig. ſchwaͤngern. 

INGREDIENT, s. das Ingredienz, der Beſtand⸗ 
theil, Mifchtheil, die Zuthat. 

INGRESS, s. der Eingang, Eintritt, Zutritt. 

INGRESSION, s. daé Eingehen, der Eingang, 
Eintritt. 

INGRIA, s. Sngermantand (eine ruffifdhe Pro- 
vinz). 

INGUINAL, adj. A. T. zu den Leiften, Schamfei- 
ten oder ben Schamtheilen gehörig; — glands, 
pl. bie Leiftendrüfen 5; — hernia, der Leiftenbrud). 

To INGULF, v. a. 1. in einen Abgrund ftürzen 5 
2. verfchlingen. 

To INGURGITATE, v. I. a. verſchlingen (ein vol- 
les Glas, u.f.w.) 5 II. n. viel trinken. 

INGURGITATION, s. das unmafige Verfchlin- 


en. 
INGUSTABLE, adj. ben Gaumen nicht afficirend, 
geldmaciog (m...) _. 
IN ABILE, adj. unfähig, ungeſchickt, untidtig 
(w. ü.). 
INHABILITY, s. die Ungeſchicklichkeit (w. uͤ.). 
To INHABIT, v. I.n. wohnen; II. a. bewohnen. 
INHABITABLE, adj. bewohnbar 5 wohnlich. 
INHABITANEN ¢¢ ber ‚Aufenthalt (von Bez 
INHABITANCY, | wobnern), die Bewohnung, 


Wohnung. 

INHABITANT, s. der Einwohner, Bewohner ; 
without — s, unbervohnt. 

INHABITATION, s. (mw. &.) 1. bie Wohnungs 
ber Wohnort 5; 2. die Bewohnung; 3. Bevd 
erun 

IN HABITER, s. ber Bewohner, Einwohner. 

INHABITRESS, s. bie Bewohnerinn. 

To INHALE, v. a. einathmen. 

INHALER, s. Med. T. 1. der einathmet; 2. die 
Baudrdhre (um warme Dünfte in die Lunge zu 
iten). 

INHARMONICAL, adj. Mus. T. miftinend, 

INHARMONIC, unbarmonifch 

INHARMONIOUS, . 

To INHERE, v. r. anbangen, anfleben, eigen fern. 

INHERENCE (— cy), s. bas Anbangen, Ankles 
ben, die (gufättige) Eigenfcaft. 

INHERENT, adj. 1. anbangend, anklebend; 2. 
inwobnend, angeboren ; — qualities, unzertrenn= 


INJ 


Recht ; — in the blood, dem Blute eigen; — ly, 
adv. durch Anhängung. 

To INHERIT, v. a. erbens in Beſitz fommen, er⸗ 

alten, ererben. 

INHERITABLE, adj. erblichz — ly, adv. durd) 
Erbſchaft. 

INHERITANCE, s. I. das Erbgut, die Erbſchaft, 
baé Erbe, der Nachlaß, die Verlafienichaft 5 2. der 


Beſitz. 

INHERITED, adj. geerbt, ererbt, angeerbt, 
vererbt. 

INHERITOR, «. der Erbe. 

INHERITRIX. } & die Erbin. 

To INHERSE, v. a. einfargen, in ein Grabmal 
legen, beerdigen, begraben. 

INHESION, s. vid. INHERENCE. 

To INHIBIT, v. a. 1. hemmen, hindern, zuruͤckhal⸗ 
ten 3 2. verbieten, unterfagen. 

INHIBITION, s. 1. die Berbinderung, Hem⸗ 
mung; 2. Unterfagung, bas Verbot ; 3. L. T das 
Snhibitorium (Verbot) an ben Richter, eine Sache 
weiter zu verfolgen. 

To INHOLD, v. a. (in fidy) enthalten (w. &.). 

To INHOOP, v. a. umreifen, umgeben, einfchlie= 


Ben. 

INHOSPITABLE (adv. — ty), adj. unwirthbar, 
ungaftlid, ungaftfreund{daftlid) 5 — ness, s. vid. 
INHOSPITALITY. 

INHOSPITALITY, s. bie Unwirthbarfeit, der 
Mangel an Gaftfreibeit. 

INHUMAN (adv. — xy), adj. unmenſchlich, ge⸗ 
fühllos, hart, graufam, barbarifch. 

INHUMANITY, s. die Unmenſchlichkeit, Harte, 
Graufamfeit, Barbaret. 

2 IN Hu ME} v. a. beerdigen, begraben. 

INHUMATION, s. die Beerdigung. 

INIMAGINABLE, adj. undenkbar. 

IN I MICAL, adj. feindlicy, feindfelig, widrig, ſchaͤd⸗ 
id. 

INIMITABILITY, s. die Unnadyahmlichkeit. 

INIMITABLE (adv. — ty), adj. unnadabmlid. 

INIQUITOUS, adj. ungeredt, unbillig ; boshaft. 

INIQUITY, s. bie Ungerechtigkeit, Unbilligteit 5 
Bosheit, Sünde, das Lafter. 

INITIAL, adj. anfänglicdy 5; begonnen, am Anfange 
befinblid) 5; an — disease, eine Krantheit im Ent- 
fteben ; the — fear of God, Th. T. die unvolltoms 
mene Surdt Gottes 3; — letters or initials, bie 
Anfangsbuaftaben 5 —line, die Anfangézeile ; — 
ly, adv. im Anfange, urfpringlid. 

To INITIATE, v. a. & n. 1. in ben Anfangégriinden 
unterrichten ; 2. einweiben, einführen, aufnehmen; 
3. einleiten, beginnen. 

INITIATE, adj. ungeübt, ungewohnt; neu (in 
einer Gadhe) 3 — in .., ein Neuling in... 

INITIATED, s. the — , der Eingeweihte, ( pl. die 
Ein emeihten). . 

INITIATION, s. die Einweihung, Einführung ; 
der erfte Unterricht. 

INITIATORY, I. adj. einmweihend, einleitend 3 
ale Einleitung dienend; II. s. der ald Einleitung 
dienende Gebratd. 

INITION, s. ber Anfang, die Entftehung. 

To INJECT, v. a. 1. hineinwerfen; aufwerfen 
—* u.f.w.) 3 2. Med. T. einfprigen ; ausſpriten 

mit Wadé). 

INJECTION, s. 1. da8 ‚Hineinwerfen 3_2. Med. T. 
die Einfprigung, bad Aus{prigen (mit Wade). 

To INJOIN, vid. Ensoin. 

INJUCUNDITY, s. die Unannebmlidfeit (m. ü.). 

INJUDICABLE, adj. Bem Midker MAR unterer 


liche Gigenfchaften ; — right, ein angebornes | fen, nicht zu beurtheilen (vo. &). 


INJ 


INN 


INJUDICIAL, adj. nicht rechtsfoͤrmlich, nicht in| Eifenbein, u.f.w.) einlegen, auslegen 3 t&feln, 


Form Redtens. 

INJUDICIOUS, adj. unverftändig, rafch, unbefon- 
nen, unüberlegt, einſichtslos; — ly, ade. unver- 

dnbig, unverftändiger Weile; — ness, s. ber 
nveritand. 

INJUNCTION, s. 1. ber Befehl, bie Einſchaͤrfung, 
Vorſchrift; 2. Z. 7. das Anterlocut, Beiurtheil, 
der Zwiſchenbeſcheid; to lay strong injunctions 
upon one, einem etwas ans Herz legen, auf die 

eele binden. 

To INJURE, v. a. beleidigen, ſchmaͤhen, Unrecht 
qui en, wehe thun, beeinträchtigen, verlegen ; 

efhädigen ; befdwerlid fallen; injured, beſchaͤ⸗ 
digt, ſchadhaft. 

INJURER, s. ber Beleibiger. 

INJURIOUS, adj. ungeredt, beleidigend, ehren⸗ 
rührig, {ebavtic, nadtheilig, ſchimpflich, ſchmaͤh⸗ 
li y, adv. mit Unrecht, auf eine beleibigenpe, 
ehrenrührige, u.f.w. Art; — ness, s. das Belei- 
fren. bie Schmähung, Ungeredhtigkeit (im Ver⸗ 
a 

I 


5 — 


ren). 

URY, s. 1. das Unredht, die Ungerechtigkeit ; 
2. Beihädigung, der ‚Schaden, adtheil; 3. 
die De eibigung, Beſchimpfung, Verunglimpfung, 
Schmähung, Schmährebe, Injurie. 

INJUSTICE, s. die Ungerechtigkeit. 

INK, s. die Zinte (Dinte) ; der Zufh; Typ. 7. 
bie Farbe, Ducbruderichmärge 5 — block, Typ. 
T. der Reibeftein, Farbenftein, Farbekaſten; — 
blot, der Zintenfled, Tintenklecks; — bottle, die 
Zintenflafche ; — box. das Dintenfaf ; — cakes, 
Zintentuhen; — case, 1. das Ecreibzeug ; 2. 
Tuſchkaͤſtchen; — fish, vid. CUTTLE-FISU53 — 
horn, das Zintenfaß (aué Horn), ber Zintenfte- 
cher 5; — maker, der Zintenmader 3 — pot, der 

arbentopf ; — socket, ein Zintenfaß zum Ein⸗ 
egen 3 — stand, (— standish) das Schreibezeug 5 
— stone, ber Atramentftein. 

To INK, v. a. mit Zinte befudeln, befleden 5 inked, 
mit Zinte befchmiert ; to — the form, Typ. T. die 
Farbe auftragen. 

INKINESS, s. das Zintenartige, die Schwärze. 

INKLE, s. das Band aus grobem Garne, Zwirn⸗ 
band; — weaver, der Pofamentir. 

INKLING, s. die dunkele Nachricht, bas Munkeln, 
der Wind, das Geflüfter (w. ü.); they have had 
an — , fie haben munteln gehört; to get an 
— of a business, etwas wittern, Wind davon 


aben. 

To INKNOT, v. a. (gleihfam wie mit einem Kno- 
ten) binden. 

INKY, adj. tintig 3 tinticht, ſchwarz. 

To INLACE, v. a. befeßen, einfaffen. 

INLAID, adj. eingelegt, auégelegt, mit Parquet: 
boden verfehen, getdfelt ; an — floor, cin getäfelter 
Zußboden. 

INLAND, I. s. der innere Theil, das innere eines 
Landes, das Binnenland 53 II. adj. vom Meere 
entfernt, inländifch, im Innern bes Landes gele- 
gen; binnenlandifd 5 AM. E-s. — bill, der inlän= 
difche Wechfel; — communication, der Binnen 
verkehr; — coins, inländifhe Münzen; — com- 
modities (— produce), Landesprobucte 5; — duty, 
der Binnenzoll, die Landaccife ; — Joon, der nor- 
bifhe Zaudyer ; — navigation, bie Binnenfciff- 
fabrt 5. — town, bie Landftadt; — trade, der 
nlaͤndiſche (einbeimifche oder Binnen-)Hanbel 5 
— water, Binnengewäffer; — water communi- 
cation, der Verkehr durd Binnengewäffer. 

INLANDER, s. ber Sntanbder. 

INLANDISH, adj. inländifch. 

70 INLAPIDATE, v. a. verfteinern. 

To INLA r e. a. (gierlih oder bunt, mit Holz. 


befegen, Ihmüden. ; 

INLAY, s. bie eingelegte Arbeit, Mofaik 5 bas 
bunte Holz ober Elfenbein, u.f.w. gum Ginlegen, 
das Auslegeftüd. 

INLAYER, s. der Einleger. 

INLET, s. 1. ber Ginlaf, Eingang, Sugang, bie 
Einfahrt, Durdfahrt, Thar, Oeffnung; 2. eine 
Ban, Buds. 

To INLIST, v. I. a. anwerben, werben 3 IT. 2. fid 
(alg Rekrut) anwerben laffen; bas Werbegeld 
annehmen. ; 

To INLOCK, ». a. in etwas einichließen. , 

INLY, adj. & adv. innerlid ; im Herzen, geheim 5 
to be the — of one’s heart, in Jemandes Derzen 
wohnen 5 — sorrow, innerer Kummer 3; — pleased, 
innerlich erfreut. 

INMATE, I. s. der Miethmann, Hausgenoß, Ins 
faffe; IL. adj. alé Hausgenoß aufgenommen. 

INMOST, adj. der, (die, bas) innerfte; — delight, 
bas Wonnegefühl; our — thoughts, unfere ges 
heimſten Gedanten. ; . . 
INN, s. der Gafthof, das Wirthéhaué 3 inns or inns 
of court, die (juriftifhen) Gollegia, ag maa 
— holder, — keeper, der Gafthalter, Ga . 
To INN, v. I. n. logiren, berbergen, (in ein Wirths- 
pane) einfebren; II. a. beherbergen, unter Dad 

und Fad)) bringen. ; 

INNATE (adv. — xy), adj. angeboren, natürlidy, 
eigen; — ideas, angeborene Begriffe, Ideen; 
— ness, s. bas Angeborne, die Naturgabe. 

INNAVIGABLE, adj. unfdiffbar. 

INNER, adj. inner, inwenbdig, innerlid) ; — part, 
ber innere Sheil; — parts, das Innere (eines 
Landes) ; — post, N. T. der innere interfteven ; 
— man, ber innere Zuftand eines Dienfhen 5; — 
— roads, die innere Rhede ; — thoughts, geheime 
Gedanken 3 — tympan, Typ. T. ber Ginleges 
deckel. 

INNERMOST, adj. ber, die, das innerſte. 

INNING, s. 1. das Einbringen, Einthun dee Ge 
treides, die Ernte ; 2. (beim Ballipiel) die Reibe, 
das Nadet zu führen; 3. innings, s. pl das ber 
See abgewonnene, eingedämmte, ober eingedeidte 
Land; 4. (bei mehreren Spielen) die Vorband, 
das Anfpiel. 

INNOCENCE (— cy), s. bie Unſchuld; Unfchäbs 
lichkeit ; Harmloſigkeit; Einfachheit, Cinfale (des 

erzend). 

INNDCENT (adv. — Ly), adj. unfduldig 3 uns 
ſchaͤdlich; harmlos, arglos, unbefangen. _ 

INNOCENT, s. 1. der unſchuldige; 2. einfältige 
Menſch, Blödfinnige (m. ü.); Innocents-day, ber 
unfduldigen Kinder Tag (28fte December). 

INNOCUOUS, adj. unſchadlich; — ly, adv. uns 
Thädlich, auf unſchaͤdliche Weife, obne nachtheilige 
Folgen; — ness, s. die unſchaͤdlichkeit. 

INNOMINABLE, adj. unnennbar. 

INNOMINATE, adj. namenlo8, ungenannt. 

To INNOVATE, ¢. a. & n. Neuerungen einführen, 
Neuerungen aufbringen, durch Neuerungen vers 
ändern; Innovating, adj. neuerungsfüchtig. 

INNOVATION, s. die Neuerung, Veränderung. 

INNOVATOR, s. der Neuerungen macht, Neues 
tungsftifter, Neuerer. 

INNOXIOUS, adj. unfhädlid 5 harmlos; uns 
fhuldig 3 — ly, adv. unſchaͤdlich, u.f.w., obne 

haden zu thun; ohne Schaden zu nehmen; — 
ness, s. die Unſchaͤdlichkeit; Harmlofigteit ; Uns 


ſchuld. 
INNUENDO, s. der Wink, Fingerzeig, die Ein⸗ 
flüfterung. 
INNUENT, adj. bedeutend, andcutend. 
INNUMERABILITY, s. die Unzaͤhlbarkeit. 


INN 


INNUMERABLE, (adv. — ty), adj. unzählbar, 
unzählig, zahllos, ohne Zahl; — ness, s. vid. In- 
NUMERABILITY. 

INNUMEROUS, vid. INNUMERABLE. 

INOBEDIENCE, «. der Ungeborfam. 

INOBEDIENT, adj. ungeborfam. 

Ih PSERVABLE, adj, unbemertlidy, unmerk⸗ 
li 

Te VANCE, s. bie Nidjtbefolgung, Unacht⸗ 
amfeit. 

TNOBSERV ATION, s. bie Nichtbeachtung, Unter⸗ 
laflung. 

To INOCULATE, v. a. & n. 1. impfen, oculiren, 
&ugeln 5 2. inoculiren, einimpfen (die Blattern). 

INOCULATION, s 1. da8 Oculiren ; 2. die Ein- 


Anpfung- 
INOCULATOR, s. 1. ber Pfropfende ; 2. Sm- 


ende, Cinimpfer (ber Blattern), Impfarzt. 
INODORATE, \ adj. geruchlos; — ness, s. bie 
INODOROUS, eruchloſigkeit. 


INOFFENSIVE, adj. nicht beleidigend, tein Aer⸗ 
erniß gebend, unanſtoͤßig; unſchaͤdlich, arglos, 
armlos; — ly, adv. unſchaͤdlich, u.f.w., obne 

RNadhtheil zu bringen, ohne Schaden zuzufuͤgen; 
— ness, s. bad friedliche, ruhige, beſcheidene Be⸗ 
tragen; die Unanſtoͤßigkeit; Unſchaͤdlichkeit, Arg⸗ 
loſigkeit, Harmloſigkeit. 

INOFFICIAL, adj. nicht amtlich, nicht officiell. 

INOFFICIOUS, adj. undienſtfertig, ungefällig. 

INOPPORTUNE (ade. — Ly), adj. ungelegen, zu 
ungelegener Zeit. 

INORDINACY, s. vid. INoRDINATION. 

INORDINATE (ade. — yx), adj. unorbdentlid, 
regellos, ausſchweifend; — ness, s. bie Unorbent- 
lichkeit, Ausfchweifung, Unmäßigfeit. 

INORDINATION, s die Unordnung, Regellofig- 
Feit ; Ausfchweifung. 

INORGANICAL (— 1c), adj. unorganiſch. 

To INOSCULATE, v. a. § n. A. & B. T. ſich bez 
rühren, zufammenftoßen, verbinden, einfügen, 
einmünben. 

INOSCULATION, s. A. T. daé Zufammenftoßen, 
die Einmündung der Adern. 

INQUEST, s. 1. bie gerichtliche Unterfudung, 
Nachforſchung; 2 L. T. (— of jurors, or — by 

jury), Gommiffion von Gefdwornen zur Unterfus 
dung einer Thatſache. 

INQUIETUDE, «. die Unruhe, Beunruhigung. 

To INQUINATE, v. a. verunreinigen, befleden, 
befubeln, befchmugen, verderben (w. ü.). 

INQUINATION, s. die Verunreinigung, Befle⸗ 
dung, Befudelung, Verderbung F uͤ.). 

INQUIRABLE, adj. zu unterſuchen, zu erfra⸗ 


gen. 
To INQUIRE, v. x. fid) erkundigen, regen to — 
(after) the way, nad) bem Wege fragen; to — 
after, (for, about) ..., fragen nad)..., anfragen; 
Erfundigung einziehen über ...3 to —of ..., 
fic) belehren Laffen über, von ..., fid) erfundigen 
...5 t0 — into, unterfuden, prüfen, nadfors 
fhen, erörtern; inquired for, Mf. E. gefudt, bez 
ehrt, in Trage. 
INQUIRENT, adj. (neugierig) forfchend. 
INQUIRER, s. der Srager, Nachfrager; Forfder, 
Unterfucer, Prüfer. 
INQUIRY, s. 1. bie Erfundigung, Nachfrage ; das 
Nachſpuͤren 3 2. Korfhung, Prüfung, Unterfu- 
dung; board of —, Mil T. bie Verfammlung 
von ieren, um über einen vor ein Kriegsge⸗ 
richt zu bringenden Gegenftand zu beratbfchlagen 5 
writ of —, der Befehl zur Serfammlung der Ges 
ſchwornen 5 to make — , ſich erkundigen. 
INQUISITION, s. 1. bie une ung, Unters 
fudung, s Srörterung s 2, geridtlide Unterfudung, 


INS 


Griminalunter{udung 5 3. das Glaubensgeridt, 
Kegergeridt, die Inquiſition. 
INQUISITIONAL, adj. neugierig, nachfpürend. 
INQUISITIVE (adv. — ıy), adj. neugierig, wiß- 
begierig, vorwitzigz emfig nadforfdend; an — 
erson, ein Neugieriger, Nafeweis ; — ness, s. 
bie Wißbegier(de), Reugier(be). . 
INQUISITOR, s. 1. der Neugierige ; 2. Unter 
uder (einer Redtéfade); 3. Glaubensridter. 


nquifitor. 

tNQUISITORIAL, ad}. ray ay 

INQUISITORIOUS, adj. emftg nachforſchend. 

To INRAIL, v. a. mit Stadeten, ober einem Ge⸗ 
länder verfeben 5 mit Schranten einfchließen, ver⸗ 
gitteen, umgittern, . 

TOROAD, s. der (feindliche) Einfall, Ucberfall, 

tretfzu 

INSALUBRIOUS, adj. ungefund. 

INSALUBRITY, «. bie Ungefundbeit. 

INSANABLE, adj. unbeilbar. ; 

INSANE, adj. 1. unftrmig, wahnfinnig, irre, toll 5 
2. wahnfinnig machend, Zollheit verurſachend 

INSANENESS, ts die Unfinnigfeit, Zollheit, 

INSANITY, Verrüdtheit, ber Wahnfinn. 

INSATIABLE (ade. — ry), adj. unerfattlid ; — 
ness, s. die Unerfättlichkeit. ; 

INSATIATE (adv. — ty), adj. unerfattlidy; fg. 
unbefriebdigt. 

INSATIETY, s. die Unerfättlichkeit. 

INSATISFACTION, s. ber unbefriebigte 3uftand, 
die ntichtbefeiebigung (n. &.). ; 

INSATURABLE (ado. — ty), adj. unerfättlid). 

INSCIENCE, s. bie Unfunde, der Mangel an 
Kenntniß, die Ungeſchicklichkeit. 

To INSCRIBE, v. a. 1. — uͤberſchreiben, 
eine Inſchrift oder Aufſchrift machen ; einzeichnen ; 
2. befchreiben 3 bezeichnen ; 3. zufchreiben, widmen, 
bediciren ; 4. fig. einprägen. 

INSCRIBER, s. ber eine Inſchrift madt ober ges 
macht bat. ; , 
INSCRIPTION, s I. bie Inſchrift, Auffdrift, 
Ueberfchrift 5; Snfeription; 2. der Vitel; 3. die 

Zufchrift, Sueipnungsfcheift (eines Buches). 

INSCRIPTIVE, adj. eine Infchrift habend. 

INSCROLL, v. a. einregiftriren (n. ü.). 

INSCRUTABILITY, «. die Unerforfchlichkeit. 

INSCRUTABLE (adv. — ty), adj. unerforfchlidh ; 
— ness, s. vid. INSCRUTABILITY. 

To INSCULP, v. a. eingraben, einfchneiden, ſtechen 

w. .). 

INSCULPTION, s. die Inſchrift (w. uͤ.). 

INSCULPTURE, s. bie eingegrabene Schrift oder 
Sigur, Steinfchrift. 

To INSEAM, ©. a. * mit einer Nabt, Narbe ober 
Scmarre verfehen, eindrüden. 

INSECT, s. 1. bas Infect, Kerb= oder Einfchnitte- 
thier 3 2 cont. das kleine verädhtliche Ding, Unge⸗ 

e 


iefer. 
INSECTATOR, s. ber Verfolger (w. uͤ.). 
INSECTILE, } adj. infectenartig, zieferartig. 
INSECTION, s. der Ginfdnitt. 
INSECTIVEROUS, adj. fid) von Snfecten ndbe 


renb. 

INSECURE (adv. — Ly), adj. unfidyer, ungewiß 5 
ohne Gewifheit. ; 

I eee RItY, s. bie Unficherheit, Gefahr, tnges 
wißheit. 

INSECUTION, s. die Berfolgung. 

To INSEMINATE, v. a. faen (w. uͤ.). 

INSEMINATION, «. das Einfäen, Saͤen (w. &.). 

INSENSATE, adj. unverftäntig, wnorendoitiq, 
blödfinnig, finnlod, unfinnig 3 Wornghs nennt: 
lid 5 the — , die Unverkindigen, WAKO. 


INS INS 


INSENSIBILITY, «. bie Unempfinbtihvit, Ginn: | INSIPID (adv. — ur), adj —— F 
Ioigteit, ‚Sefühich tgteit 5 der Stumpffinn, die | ſchmacklos, fchal; 2. Ag. ge ak. abgefi 
Dum abe; — ness, s. vid. INSIPIDITY. 


INSEN LE, 1. —— ‚unbemerktic 5 INSIPIDITY, «. I. die Un madbaftigteit, Ges 
2. unempfindlich, "innioe, gefl gefühllos 3 (— of, to,| ſchmacklo fight 2. fig. Abg cktheit. 

für, gegen) 3 — decay, das ana fame Hinſchwin⸗ | INSIPIENCE, «. die Stocbeit, Albernbeit, der 

n3 he is — of his loss, er fuhlt, merkt feinen | Unverftand. 

Verluft nidt; — ly, adv 1. unmertlidy, unverz | To INSIST, v. ». (— upon) 1. auf etwas fte oo tee 
merkt, allmählig, nad) und nad; 2. unemp Pink ober ruben (w. sche 2. auf etwas be 

lid) 5 — ness, s. die Unmerflid dit; 3 Unemp dringen, dabei bebarren, dabei ftehen (oben 3 
lichkeit, Gefabllofigteit. bei etwas verweilen, fid) dabei etwas aufhalten. 
INSENTIENT, adj. gefühllos, ohne Empfindfamz| INSISTENT, adj. (auf etwas) ftehend, rubend 


(m. uͤ.). 
INSEPARABILITY, s. INSEPARABLENESS. INSITIENCY, s. ber Mangel jan Durft. 
INSEPARABLE (adv. Zen) adj. unzertrennlid, 


INSITION, s. bie Einpfrop 
untrennbar; — ness, s. bie Ungertrennlidfeit, | To INSNARE, ». a. 1. (in einer Sali noe fangen ; 
Untrennbarkeit. 


2. beftriden, verftriden, berüden, ve en; — 
To INSERT, v. a. einchden, einſchalten, einfegen, 


one’s self, in die Zalle gehen, fid) fangen laffen. 
einfihieben, einmengen ; (in die Zeitungen) eins | INSNARER, s. ber Gallen (Fallftride) legt, Bers 
INSERTION, s. 1. die Einfügungs Einruͤckung, 


ider, VBerführer. 
Einhaltung 5 2. bas Cingefdaltete 5 die Beitungs- 


INSOBRIETY, s. die Unmäßigteit, Voͤllerei. 
INSOCIABLE, adj. ungefellig 3 unvereinbar, nicht 
eee VIENT, adj. dienlich, behuͤlflich, nhglicd. 
To INSET, v. a. fg. feft machen, einpflanzen, eins 


zu verbinden. 
To INSOLATE, ev. a. fonnen, in (an) der Sonne 
wurzeln. 
INSHADED, adj. gefcyattet, ſchattirt. 


trodnen oder bigeriren. 
a INSOLATION, s. 1. da Sonnen; 2. Med. T. der 
To INSHELL, v. a. (in eine Schale) einſchlie⸗ 
To INSHELTER, v. a. unter Obbad (in Sicher: 





























Sonnenftidh. 
INSOLENCE, «. der Uebermuth, Prob, bie Unver- 
beit) bringen. 
To INSHIP, v. a. einfdiffen. 


chaͤmtheit. 
I SOL NT (ade. — Ly), adj unverfdhamt, an: 
trogig. 
To INSHRINE, ya. vid. ENSHRINE. 
INSIDE, s. bie’innere Seite, bas Inwenbige 


mafend, — übermüthie, 

INSOLIDITY, s. ber Mangel an Keftigkeit, Grind: 
fichkeit, die Unbaltbarfeit. 

of a triangle, re drei cinee Re eines Dreie 

of a cannon, bie Geele einer Kanone 5 to look Into 

the —of a thing, eine Sache gründlid) unterfuchen ; 


INSOLUBILITY, s. die Unauflöglichkeit. 
INSOLUBLE, adj. unauflöstich, unerfldrbar. 
— shutter, der Fenfterladen von der innern Seite 
des Fenfters ; ber innere Benfiertoben. 


INSOLVABLE, adj. 1. unauflöslic, unentwirr- 
To INSIDIATE, v. a. nadftellen, belauern. 


INSIDIATOR, s. der Nadfteller, Auflaurer. 
INSIDIOUS (adv. — LY), adj. heimlich nachſtel⸗ 
lend, bintertiftig, raͤnkevoll, tuͤckiſch; — ness, «. 
die Hinterliftigteit. 

INSIGHT, s. die Einfi ht, tiefe Kenntniß. 
INSIGNIA, s. pl. (Lat.) die Abgeidyen, Chrenget=| I 
den, Mürdezeichen, Infignien. 
INSIGNIFICANCE (— cy), s. 1. ber bebeutungs= 
lofe (fi inntofe) Ausdrud 3 2 die Nichtigkeit, Ge- 
ring Tügigt eit. 
INSIGNIFICANT (adv. — ty), adj. 1. bebeu- 
Pe ‚nichtöfagend 5 2. unbedeutend, unwichtig, 


eri 
eee ATIVE, adj. bebeutungslos, nidjté= 


bar; 2. unbezablbar. 

INSOLVENCY, s. bie Bahlungsunfähigkeit. 

INSOLVENT, adj. gablungsunfabig ; — debtors’ 

court, bag Gericht über zablungéun nfabige Schuld⸗ 
ner. 


INSOMNIOUS, adj. ſchlaflos, mit Träumen ge⸗ 


plagt. 

To INSPECT, val. Au ait tele 2. befidti= 

ft 3 3. burdhee eben, eine Cave u.ſ.w. prüfen. 
SPECTION s. 1. bie Aufſicht; 2. ie Relihti- 

gung (von Waaren, u.f.w.), Befhauung, Schau; 

on the first — , bei ber erften Anficht, auf den er⸗ 

Du Blick; Af. E-s. for your kind — , zu gefalli er 

prhſiht, Anſicht, Einſicht; upon —, auf 


INSPECTOR, s. 1. der Auffeher 5 2. Befichtiger ; 
3. Nachſpuͤrer; 4. der geſchworne Güterbefchauer, 
Brader ; 5. Zollinfpector, Zollauffeber. 
INSPECTORATE, \s. die Auffidt, das Amt 
IN SPECTORSHIP, eines Auffebers. 
INSPERSION, «. die Einfprengung, Einfprigung, 
nenne das Einfprengen, Einfprigen, Be⸗ 
prengen 
To INSPHERE, v. a. * (in einen Kreis ober eine 
Sphäre) einfchließen. 
INSPIRABLE, adj. einzuathmen ; zu infpiriren. 
INSPIRATION, s. 1. bas Einathmen, die Ginath- 
mung, Einflößung ; 2. Th. T. Gingebung (des 
heiligen Geiftes) ; 8 Begeifterung, Inipiration. 
To INSPIRE, v. a. & n. 1. einathmen, athmen, ben 
Athem einziehen ; 2. einblafen; einbauen; 3. 
einflößen, eingeben ; 4. infpiriren, begeiftern ; am- 
bition inspired him with rebellion, der Ehrgeiz 
feuerte ihn zur mpbrung an. 
INSPIRER, s. der Eingeber, Begeifterer. 
To INSPIRIT, v. a. beleben, anfeuern, ermutbigen, 
efeelen 
To \NSPISSATE,, v. a. nextniten. 


a gend. 
SINCERE (adv. — Ly), adj. unaufridtig, ver= 
elt, atic 5 —8 unecht. 
INSINCERITY, s. die Unaufrichtigkeit, Verſtel⸗ 
Falſchheit. 
SINEW, v. a. feſt verbinden, ſtaͤrken. 
INSINUANT, adj. einſchmeichelnd, einnehmend 


ü.). 
Tine INSINUATE, v. a. & n. 1. fanft hineinbringen 
ober eindringen, (— one’s self) ftd) einf Enden 
ein meicheln, beliebt maden (— into, bei); 2 
Ben, beibringen, eingeben, zu re PR geben, 
wu wiffen thun, borbringen 5 3. fi längeln, 
winden, kruͤmmen (wie eine Schlange). 
INSINUATION, s. 1. das allm blige Eindringen ; 
die Cin dmeidvelung ; Gintragung. 
IN SINUA IVE, ad. einfhmeicheind, einneh⸗ 


INGINUA TOR, s. bie fidy einfchmeichelnde Perfon 
ober bie einnebmenbe Sate ſchareichelude Perſon— 


INS 


INSPISSATE, adj. eingebidt (von einem Gafte). 
INSPISSATION, s. bie Berbidung, Eindidung, 
bas Berdicen. 


INSTABILITY, «. bie Unbeftindigteit, Bandel- 
barkeit, Beränber! 
INSTABLE, adj. unt Änbig 5 — ness, ». vid, In- 
fo INSTALL, ®. a. inftallicen, beftallen, (in ein 
To Ir 

Amt) einfegen, einführen; installed .. , beftalls 


ter . 
INSTALLATION, «. die (fei eign) Einfegung, 


‚Einfül Beftallung, Inj 
INSTALMENT, «1. oid ——— 2. ber 





Mr hung Ke 
T Sra ICE, 2. 1. das Anbalten, Anfucyen, die ins 


finda — Bitte; 2. der Beweis, bad Beifpiel; 3. 
feranlaffung, Anregung, Gelegenheit, ber 
Beasts at the special — of... , auf befonbere 
Beranlaffung von .. ; pressing instances, drin- 
gende Bitten; in the first —, zum erften Male; 
„zum Beifpiel, etwa. 
To INSTANCE, v. a. § n. ein Beifpiel anführen, 
belegen, rien, nadyoeifen 3 instanced, 
adj. ald Beweis (oder Beifpiel) angeführt. 
INSTANT, adj. 1. einftändig, bringend; ernft, 
eifrig; 2 gegenwärtig; 3. unmittelbar, augens 
biielich, unverzüglich, fhnell_(m. ü.); on 
ith — ‚den adten diefes (Monats). 
INSTANT, s. ber Xugenblid, Moment ; in an — 
in einem Ru, augenbliclich. 
HH 4. bie Schöpfung des — 
ugg aud bem Steg. 
START ANEOUS (adv. — iy), adj. augenblid- 
lid, momentan ; im Augenblide, im Ru. 
INSTANTLY, adv. 1. fogleid, unmittelbarz 2. 
inftändig, dringend. 


To INSTATE, ». 








infegen, anftellen. 





INSTAURATION, «. bie Bieberherftellung, Bie- | 1 


Bereinfegung, Sencurrang 
INSTAURATOR, «. der Wieberherfteller. 
INSTEAD, I. prep. anftatt, ftatt; — of him, ftatt 
feiner ; IT. (obne of) ade. an bie Sue, 
To INSTEEP, v. a. eintaudyen, einweichen. 
INSTEP, «. ber Rift, Spann (obere Theil des Uns 
terfußes), die Fuß! iege. 
To INSTIGATE, v. a. anbegen, antreiben, anreizen 
(gum Böfen), anftiften (— to, zu). 
IZSTIGATION, a. die nb Bun Anftiftung ; 
Semutbiqung, ber Antrieb (zum Böfen). 
INSTIGATOR, «. der Anbeger, Anftifter. 
To INSTILL, eintröpfeln ; einflößen (— into, 


in), 

INSTIEL ASTON, 4. lit. § fig. 1. bad Gintebp fein, 

ie pen Einflögung; 2 das Singer 
te, die Scopfen. 

INSILLER. #. ber eintröpfelt, einflößt, u.f.m. 

INSTILMENT, « baé Gingetedpfelte, Ginge- 


einer, adj. ange etrieben, durch Inftinct., 
INSTINCT, « vieb, Naturtrieb, Inftinet 5 
a child of —, cn Rind der Natur. 
INSTINCTIVE (adv. — ty), dem Rature 
triebe gemäß, infti mäßig, infinceartige aus 
‚Inftinet, unwilfführlich ; aus Ahnung ; — motion, 
eine mafdinenmäf ſewegung. 

To INSTITUTE, v. a. 1. feftiegen, anorbnen, eine 
fegen, verorbnen, ftiften, inftituicen ; 2 unter 
ten, unterweifen 5 to — inquiries, Rachfragen ans 


ftelen. 
INSTITUTE, 4 1. bie Ordnung, Verordnung, 








the INSTRUMENT. « 1. das 





INS 


Ginridtung ; 2. Bo Eebenbesget, Marime, 
ber Grund —V fe, , pl. bie Grunde 
Eu Granboreter 3 Saft Aulionen des 4 rémiigen 


Bri 
fei N 1. verorbnend, Macht verleie 
d, inftituirend 5 i Se 

STITURIST, #. der Gompenbdien{dyeeiber, Ver⸗ 
faffer von Sehrbi 
INSTITUTOR, «. € Stifter; Lehrer. 
To INSTOP, v. a, verftopfen, zuftopfen (n. 6.). 
To INSTRUCT, v. a. 1. lehren, unterrichten, unters 
weifen; Berhaltungsbefeble geben; 2 eae 
Semandem — was er fagen folly ihn 
men 5 instructed in .. , betannt mit ... 
INSTRUCTION, «. 1. bie Belehrung, Unterweis 
fung; te Unt 4 2 die tore, 3. Anords 
ung ie ſchrift; 4. der Auftrag, Verhal⸗ 


el 
part. INS SPRUCKIVE (ade. — Lx), adj. belehrend, 


jehrreich, unterridtend. 
INSTRUCTOR 4. ber Bel 
INSTRUCTRESS, «. bie eheerinn. 

Werkzeug; 2. Zon- 
5.3. Document, die Urkunde, Schrift (in 
Men utungen) 3 das Snftrument 5 4. fg. (von 


Perfonen) das Werkzeug, Geihöpf, die Kreas 


INSTRUMENTAL, alé ein Werkzeug dies 
nend, dazu — seht, wirtfam; an — 
cause, eine mifwirtende Urfadye 3 — music, 







firumental-Mufit ; to be — Kor . Hah fen 
ju .. 5 to be — (to) toward itvagen 
u 

N UMENTALITY, \s._ bie Dienlichkeit, 


INSTRUMENTALNESS, f ehülflichteit, Mite 
wirtung, Bermittelung, daé Mittel; by the — of 
the spirits, vermittelft der 5 Sebenégeifer, 


INSTRUMENTALLY, 18 ein Werkzeug, 
mittelbarer Weife, vermittelft 5 2 mit mufitalifden 
Snftrumenten. 


INSUAVITY, s. die Unannebmlidteit. J 
INSUBJECTION, s. der Ungeborfam (gegen die 
Regierung). 

INSUBORDINATION, «. bec (Dienft-)Ungebor- 
fom ie die Auflehnung gegen Borgefegte, Inſub⸗ 
orbination. 

UNSUBSTANTIAL, adj. unweſentlich, wefentcé, 
nit wirtlid, 

INSUCCATION, «. bie Verdickung gu (Verfegung 
mit) einem Safte (n. ü.). 

INSUFFERABLE (adv. — vy), adj. unerträglich, 
unleiblich, unausftehlich, etetbaft. 
INSUFFICIENC ie Unzulän 
gemefenbeit Untauglichteit, — 
INSUFFICIENT (ade. — ıv), adj. nicht hinrei- 
Send, unpalänsiihy unten, unfähig. 

INSUF ‚nbaucen, Anstafen, 
INSULAR, I. adj. zu = Infel gehörig, infulas 
rife, eiländifh5 TI. s. der Snjelbewohner, Infus 
Taner, Gian. 


Te INSULATE, u.a 1. abfonbern, ioitens 2 zur 
Infel machen (10. 6. 






keit, Unans 











reiche | INSULATED, adj. frei Kegend (wie eine Infel), 


abgefondert, font; T. nicht leit 
INSULT, s. 1. ver yey ANY mA III 
Beifpringen 5” Sp. T. de Baiue NS 2 


INS 
bie Beleidigung, Beihimpfung, Schmad, ber 
Schimpf, ohn. 
To INSULT, v. a. & n. beleidigen, beſchimpfen, 


öhnen, verhöhnen, fpotten, übermüthig und ver= 
chtlich behandeln, Eränten. 

INSULTATION, s. bie beleidigende, {chimpflice 

Behandlung. 

INSULTER, s. der Beleidiger, Befhimpfer, Hohn⸗ 


precher. 
INSULTINGLY, adv. hoͤhniſch, veradtlid, kraͤn⸗ 


nd. 

INSUPERABILITY, \s. bie Unübermwindlid- 

INSUPERABLENESS, § feit. 

INSUPERABLE (adv. — uy), adj. untiberwind- 
lich, undberfteiglid) ; an — objection, ein unwider⸗ 
legbarer Ginwurf. 

INSUPPORTABLE (adv. — iv), adj. unertrdglich, 
unausfteblid) ; — ness, s. die Unertraglidfeit, Un⸗ 
ausſtehlichkeit. 

INSUPPRESSIBLE, adj. nicht unterdruͤckbar, 
nicht geheim zu halten. 

INSUPPRESSIVE, adj. nicht unterdruͤckbar, nicht 
qu übermwältigen. 

INSURABLE, adj. zu verfidern. 

INSURANCE, s. die Verſicherung, Aflecuranz 3 
— against fire, die Feuerverſicherung; — upon 
lives, bie Lebenéverfiderung 5; — broker, ber Aſſe⸗ 
euranzmäfler 3 — company, die Affecuranzcom- 

gnie 5; — line, bad Affecurangfad 5; — money, 

8 Werfiderungégeld, bie Affecurang-Prdmie ; 
— office, das Aflecuranzcomptoir 5 policy of — , 
der Verficherungsfchein, die Affecurangpolice ; — 
policy “boo ‚das Affecuranz-Policenbun. 

To INSURE, v. a. 1. fihern, verfichern, gewiß 
maden 3; 2. affecuriren, verfichern. 

INSURER, s. der Verficherer, Affecurant. 

INSURGENT, adj. aufeührerif . 

INSURGENTS, s. pl. Ordnungéftirer, Aufrührer, 
Rebellen, Empdrer, Aufrwiegler. 

INSURMOUNTABLE (adv. — ty), adj. unüber- 
fteiglid, unuͤberwindlich. 

INSURRECTION, s. der Aufftand, die Empoͤ⸗ 
rung, Rebellion. 

INSURRECTIONAL, ) adj. aufrührerifch, Auf- 

INSURRECTIONARY, f rubr fördernd. 

INSUSCEPTIBILITY, «. die Unempfainglidfeit, 
Gefühllofigkeit. 

INSUSCEPTIBLE, adj. une ati gefuͤhllos, 
unempfindſam, unfähig (— of, für). 

INSUSURRATION, s. daß Einblafen, Eingeben, 
Einflüftern. 

INTACTABLE, adj. unfühlbar. 

INTAGLIATED, adj. ge{dnitten, geftochen, mit 
eingefchnittenen Figuren. 

INTAGLIO, s ber gefdnittene (mit erhabenen 

iguren eingegrabene) tein, die Gemme. 

2 ANGIBL ‚ adj. nicht greiflich, untaftbar, un= 

r. 

INTANGIBLEN , 

INTANGIBILITY. \ die Unfühlbarkeit. 

INTASTABLE, adj. unſchmackhaft (n. 6.). 

INTEGER, s. Ar. T. das Ganze ; die Gefammt- 
größe 5 Integralzahl. 

INTEGRAL (adv. — iy), I. adj. 1. ganz, vollftän= 
dig, nicht aus Vrichen beftehend; 2 ergänzend ; 
— calculus, dig. T. die Sntegralrednung; — 
number, Ar. T. die Integral (ganze) N Zahl 
von der eine andere abgezogen werden fol; — 
parte die ergänzenden (zum Ganzen gehörigen) 

eile; II. s. bas Ganze 5 das Integrale. 

INTEGRANT, adj. dazu gehörend, ergänzend, 

integrirend. 

75 INTEGRATE, ». a. veroollftändigen, ergänzen, 

@usmadben, erneuern, integriren. 


INT 


INTEGRATION, «. die Ergänzung, Vervollſtaͤn⸗ 
bigung, Srneuerung. ; 
INTEGRITY, s 1. die Redlichkeit, Bieberkeit, 
Redtidhaffenbeit ; 2 Lauterkeit, Meinheit (ber 
Sitten), Echtheit (einer Sprade, u.ſ.w.) 3 3. 

Bollftandigkett, Ungetheiltheit, Unverlegtbeit. 

INTEGUMENT, ». 4. T. die Hülle, Dede, (Per- 
gament=)Haut bed Körpers. 

INTELLECT, s ber Berftand, das Crfenntnif- 
vermögen. 

INTELLECTION, s. das Verftehen. 

INTELLECTIVE, adj. zum Verſtande gehörig, 
verftändig; — faculties, die Verftandestrafte. 

INTELLECTUAL (adv. — Ly), adj. 1. ben Ver⸗ 
ftand betreffend, mit Verftande begabt, verftandig ; 
2. geiftig, intellectuel, ibealifch. 

INTELLECTUALIST, s. der Weberfhhäger bes 
menfchlihen Verftandes. 

INTELLECTUALITY, s der 3uftand des Er⸗ 
tenntnißvermögeng (n. ü.). 

INTELLIGENCE, s. 1. die Mittbeilung, Anzeige, 
Kunde, Auskunft, Nachricht, Nadyweifung ; 2. das 
Vernehmen, Verftändniß, Cinverftandnif ; 3. der 
Perftand, die Einfiht, Kenntniß ; 4. das geiftige 
Wefen, der Geift; to send out for —, auf Kund- 
{daft ausſchicken; to give — of .. , benachrichtigen 
von .. 5 — office (office of —), das Anzeige⸗ 
(Radhfrage:) emt, Adreßcomptoir, Intelligenz⸗ 
comptoir ; ill — , Uneinigteit. 

INTELLIGENCER, «. 1. der Neuigkeiten berichtet, 
Kundfchafter, Botfchafter, Anzeiger, Zeitungs⸗ 
[&reiber, Gorrefponbent ; 2. das Intelligenzblatt, 
ie Zeitung. 

INTELLIGENCING, adj. Nadridt gebend, an⸗ 
aeigend, correfponbirend. ; 

INTELLIGENT, adj. einfihtevoll, finnig, verftän- 
dig, fundig, erfahren, bewandert. 

INTELLIGENTIAL, adj. 1. geiftig, intellectuel ; 
2. verftändig, vernünftig. 

INTELLIGIBILITY, s. die Berftändlichkeit, Deut- 
lichkeit. 

INTELLIGIBLE {ad — Ly), adj. verftändlich, 
deutlich, klar (to, fiir); — ness, s. vid. INTELLI- 
GIBILITY. 

INTEMPERAMENT, s. bie üble, ſchlechte Be⸗ 
ſchaffenheit. 

INTEMPERANCE, «. die Unmaͤßigkeit, Ausſchwei⸗ 
fung, Voͤllerei. 

INTEMPERATE (adv. — Ly), adj. I. unmäßig ; 
2. der WVöllerei ergeben; 3. leidenjchaftlich, unors 
bentlich, ausfchmweifend ; an — climate, ein über- 
mäßig kaltes oder heißes Klima; — ness, s. 1. die 
Unmafigteit ; 2. üble Befchaffenheit des Wetters, 
die ſchlechte Witterung. 

INTEMPERATURE, s. das Unverhältnigmäßige, 
Mifoerbattnip, die üble Befchaffenheit, Unmaͤßig⸗ 
eit. 


INTENABLE, adj. lit. & fig. nicht zu vertheibigen, 
unbaltbar. 

To INTEND, v. a. 1. wollen, Willens (gefonnen) 
feyn, vorhaben 5 meinen, beabfichtigen 5 gedenten ; 
2. die Auffidht haben; 3 fpannen, ausdehnen, 
auéftrecten (w. 0.) 3 I did not — it, das meinte id 
nicht, dies war nicht meine Abfidt ; intended, ges 
fonnen, gemeint, beabfichtiget, beftimmt (— for, 


u). 
ÜRENDANT, s. der Dberauffe er, Sntendant. 
INTENDER, s. ber etwas beabfichtiget. 
INTENDMENT, s. bas Borbhaben, die Abficht 5 
Bedeutung, der wahre Sinn. 

To INTENERATE, v. a. erweiden, mildern. 
INTENERATION, s. das Eriveichen, die Erwei⸗ 

Kung, Milherung, 
INTENSE, adj. 1. Hod chee auld HoAKe ge(vannt, 


INT 


burddringend, angeftrengt, ftart, kräftig, heftig ; 
2 im hoben Grade aufmertfam; — attention, 
bie gefpannte Aufmerkfamteit ; — cold, die heftige 
Kälte; — ly, adv. ernſtlich, heftig, mit Anftren- 
gung; im hoben Grade 3 — cold, durchdringend 
falt; — ness, s. die innere Stärke, Kraft, An- 
ftrengung, Heftigteit, der hohe Grad ber Aufmerk⸗ 
famteit, ber Ernſt; — ness of application, der 
eiferne Sleiß 5 to pray with — ness, inbrünftig beten. 
INTENSION, s. die innere Stärke, Spannung, 
Anfttengung, Heftigteit, Angeftrengtheit, der hohe 
ra 


INTENSITY, s. 1. die Spannung, Anftrengung ; 
2 orößen bas Uebermaf ; 3. die Starke, Heftig- 


ent. 

INTENSIVE (adv. — ty), adj. gefpannt, anges 

engt, ftarf, obne Unterlaf ; — particle, die 

intenfive Partikel. 

INTENT, I. adj. befliffen, emfig 3 col. erpicht 5 auf- 
merffam, bedadyt (— on, upon, auf); II. s. das 
Vorhaben, bie Abfidt, Meinung; to the —, da⸗ 
mit, um; dermaßen ; to all intents and purposes, 
durchaus, in allem Betracht, in jeder Hinficht. 

INTENTION, s. I. das Vorhaben, die Abſicht; 2. 
der gobe Grad ber Aufmerkſamkeit; die Aufmerk⸗ 
amfeit. 


f 
INTENTIONAL, adj. abfidtlid); — ly, adv. 
abfichtlich, mit Abficht, mit Vorſatz; col. mit Fleif. 
INTENTIVE, adj. aufmerffam. 
INTENTIVELY, \ adv. gefliffentlid), aufmerkfam, 
INTENTLY, eifrig. 
INTENTIVENESS, Qs. bie Aufmerkſamkeit, Ge⸗ 
INTENTNESS, 


fliffenbeit, Angeftrengtheit, 
der Eifer. 


To INTER, v. a. 1. beerdigen, begraben ; 2. mit 
Erde bedecten, einlegen. 

INTERACT, s. das Iwifchenfpiel, der Zwiſchenact. 

INTERAMNIAN, adj. zwiſchen Flüffen liegend 
(von einem Lande). 

INTERCALAR, InTERCALARY, adj. eingeſchaltet; 
— day, ber Schalttag. 

To INTERCALATE, ». a. einfchalten (einen Bag). 

I ZTERCALATION, s. bie Einſchaltung (eines 

ages). 

To INTERCEDE, v. n. daziwifchen feyn oder tre- 
ten, fic) ins Mittel fchlagen ; vermitteln, ſich ver- 
wenden, bitten (— with, bei; for, für). 

INTERCEDENT, adj. dazmwifchentretend, vermit- 

elnd. 

INTERCEDER, s. ber Vermittler, Fuͤrſprecher. 

To INTERCEPT, v. a. 1. auffangen, aufhalten; 
2. ftdren, unterbrechen,~ abfchneiden, verfperren, 
verrennen; to — letters, &c., Briefe, u.f.m. auf: 
fangen, unterfdlagen; to — the trade, dem ‚Dans 
bel Abbrud thun. 

INTERCEPTER, s. der Auffänger (von Briefen) ; 
Gegner, Nadıfteller, Wegelagerer. 

INTERCEPTION, s. das Aufhalten, bie Auffan- 
gung, Unterbrechung, Verhinderung ; — of breath, 
die Hemmung des Atheme. 

INTERCESSION, s. die Zermittelung, Dazwi⸗ 
fchentretung, Verwendung, Fuͤrſprache, Furbitte ; 
to make — to .. , Zürbitte thun bei... (— for, für). 

INTERCESSOR. s. der Vermittler, Fuͤrſprecher. 

INTERCESSORY, adj. fürfprecdhend, vermittelnd. 

To INTERCHAIN, v. a. fig. zufammentetten. 

To INTERCHANGE, v. I. a. gegenfeitig geben 
und nehmen, umtaufchen, vertaufchen, austaufchen, 
Tauſchhandel treiben, let (gegenfeitig) 
ehem 7% (gegenfeitig) mitthcilen 5 II. n. abz 
wedfeln. 

INTERCHANGE, s. lit. & fig. 1. die wechfelfeitige 
Mittheilun Dertaufhung, der Tauſch, Auétaufd ; 
Umtaufby © aufdbanbel, Berfehr ; 2. Mechfel, die 


INT 


wedfeléweife Folge, Abwedfelung; — of gifts, 
reat feition date 3 — * — der Wedel 


der Jahreszeiten. 
INTERCHANGEABLE (adv. — LV), adj. wechſel⸗ 
jeitig, gegenfeitig ; abwechfelnd ; wechſelsweiſe, von 
iden Seiten; — ness, s. bie Wedfelfeitigteit, 
Abwechſelung, der Tauſch. 
INTERCHANGEMENT, s. ber Tauſch, Wechſel, 
das Wedfeln (mw. ü.). 

INTERCIPIENT, I. adj. auffangend, aufbaltend, 
indernd 3 II. s. bie aufbaltende Kraft, das Hin⸗ 
erniß, Hinderungs- ober Unterbredhhungsmitte 

INTERCISION, «. die Unterbrehun (w. uͤ.). 

To INTERCLUDE, oe. a. unterbrechen, verlegen, 

abfchneiden (den Weg, u.f.w.), auffangen. 

INTERCLUSION, s. bie Unterbredyung, Hinde⸗ 

rung, ‘bemmuns. 

INTERCOLUMNIATION, s. Arch. T. die Gaus 

lenweite, Säulenferne. 

To INTERCOMMON, v. n. 1. gufammen (an bem= 
elben Tiſche) effens 2 gemeinfchaftlide Weide 


aben. 
To INTERCOMMUNICATE, v. n. Gemeinfdaft 
mit einander haben. 
INTERCOMMUNITY, s. die gegenfeitige Mit⸗ 
Pa Gemeinfdhaft, (wedhfelfeitige) Religions 
reibeit. 
INTERCOSTAL, adj. preiiden den Rippen liegend. 
INTERCOURSE, s. die emeinidatt, der Ver⸗ 
febr, Gefchäftsverkehr, bie Verbindung, der Aus⸗ 
taufch, Wedfel (— with, mit). 
INTERCURRENCE, s. das Dazmwifchenlaufen, 
der Durchgang, die Dazwiſchenkunft, ber Vorfall. 
INTERCURRENT, adj. daʒwiſchen fließend, -Tau= 
fend, -fommend; — fever, ein ungewöhnliches 
Fieber (in Beziehung auf Tahreszeit und Ort) 5 
an — pulse, ein ungleicher Puls. 
INTERCUTANEOUS, adj. zwiſchen der Haut 
und dem Fleiſche befindlid). ; 
INTERDEAL, s. + bie Gemeinfchaft, bas Ge⸗ 
werbe, der Verkehr. 
To INDERDICT, v. a. 1. unterfagen, verbieten 5 
2. mit dem Interbicte (der Strafe des kleinen 
Kirchenbannes) belegen. 
INTERDICT, s. da8 Interdict, Verbot ber Sacra= 
mentéertheilung mit Ausnahme ber Zaufe, bes 
Abendmahls und der legten Delung. 
INTERDICTION, s. die Unterfagung, bas Ver⸗ 
bot ; — of trade, baé Handelöverbot. 
INTERDICTIVE, adj. unterfagend, verbietend. 
INTERDICTORY, adj. ein Verbot betreffend, 
verboten, nad) dem Verbote. _— 
To INTEREST, ». a. 1. intereflicen, betreffen, an= 
geben; auf etwas wirkten; 2. betheiligen; 3. 
heilnahme einflößen, zur Zheilnahme reizen, an- 
ziehen, einnehmen, rühren, egen; to — one’s 
self in something, fic) etwas angelegen feyn laffen. 
INTEREST, s. 1. das Jntereffe, der Bortheil, 
Mugen; 2. Bins, die Binégelder, pro Gent Gelber 
für auögeliehene Gapitalien, Jntereffen; 3. der 
Gewinn, Wudher 5 4. Antheil, bie Theilnahme ; 5. 
Gewalt, das Anfehen, der Einfluß ; 6. die angie= 
gente Eigenfchaft, der Reig, die Unterhaltung 5 7. 
idtigteit ; to put out (money) at —, (Gelder) 
auf Zinfen verleiben, austhun ; to pay — , Binfen 
bezahlen, verzinfen ; to take money upon — , Geld 
auf Binfen nehmen ; to be in one’s —, auf Sez 
manbes Seite feyn 3 to make use of one's — , fi 
Semtandes Einfluß bedienen 53 to use one’s (own 
— ; feinen Einfluß gebraudjen; to make an —, 
fid) Einfluß verfchaffen ; to get an — with ane, to 


obtain a person's — , Ken ant (ae Sete ore 
in, ihn Für Kid gevormnens in (een Inketefe DER 
Fine Gunk erwerben; for the bear al you — 


INT 


u Ihrem Beſten; to take an — in, fich angelegen 
Ion laflen; to have an — in .. , betheiligt feyn 
ei .., heil haben an .. 3 verwidelt feyn in... 5 
— in a vessel, die Mitrheberei, der Ochifféepart ; 
to make — for .. , fid) bewerben um .. 5 — at 
court, Freunde bei Hofe; — upon —, Zinſen auf 
(oder von) Be ainjeeginfen ; common — , 
allgemeine Befte 5 self — , der Eigennuß. 
INTERESTED, part. & adj. 1. eigennügig 3 2. inte= 
reſſirt; betheiligt 5 to be — in an enterprise with 
-- » bei einem Unternehmen intereffirt fen mit 
.. 3 an — witness, ber mitbetheiligte Zeuge; 
— neas, s. der Cigennug. 
INTERESTING, adj. intereffant, anziehend, un- 
terbaltend, einnehmend, wichtig. ; 
To INTERFERE, v. n. 1. ftörenb einwirten, ftö- 
ren, einander entgegen feyn, wiberfprechen, wiber- 
fleeiten ; 2 fi) mit etwas abgeben, fid in etwas 
mifdjen, fic) ind Mittel ſchlagen, dagwifden treten, 
vermitteln; 3. Sp. T. mit den gir aneinander 
fen, fid ftreifen, in bie Eifen hauen (von Pfer⸗ 
n)3; to — with an affair, einer Gade Gintrag 
thun 3 to — with one, einem in ben Kauf fallen, 
col. ihm ine Get e fommen. 
INTERFERENCE, s. bie Ginmifdung, Dazwi⸗ 
{Gentunt Vermittelung ; Intervention ; der Zu⸗ 
‚vn 


ſpru 

INTERFERING, das ſtorende Einwirken, Stoͤ⸗ 

INTERFLUENT. 

INTERFLUOUS’ adj. bazwifchen fließend. 

INTERFULGENT, adj. daʒwiſchen leuchtend. 

INTERFUSED, adj. ba 
(den eftreut. . 

INTERIM, s. die Broifchenzeit 3 in the — , interi- 
miftifd, einflweilen, unterdeffen, indeffen, inzwi⸗ 
ſchen, vorläufig; bills (receipte, &c.) in the —, 
M. E. Interimöfcheine (Interimsquittungen, Inte⸗ 
rimswechſel, u. ſ.w., interimiftifch ausgefertigte —). 

INTERIOR, I. adj. 1. inner, innerlich, inwenbdig 5 
2. binnenländifh; II. s. 1. das Innere; 2. In- 
land, Binnenland. 

INTERJACENCY, s. I. das Dazmwifchenliegen ; 
2. Dapiwifdenliegende (w. uͤ.). 

INTERJACENT, adj. dazmwifchenliegend, dazwi⸗ 
ſchenkommend. 

To INTERJECT, v. a. dazwiſchenſtellen; einruͤcken, 
einſchieben. 

INTERJECTION, s. 1. die Dazwiſ 
Daziifchenftellen ; 2 Gram. T. der 
laut, die Snterjection. 

INTERJECTIONAL, adj. eingefchoben. 

To INTERJOIN, ». a. mit einander vereinigen, 
verbinden (mw. uͤ.). 

INTERKNOWLEDGE, s. die gegenfeitige Kennt- 
nif, Bekanntſchaft (m. ü.). 

To INTERLACE, v. a. durdweben, durdjflechten, 
einfledhten, einwirken. 

INTERLAPSE, s. der Berlauf, 3wifdhenraum, die 
Zwiſchenzeit. 

To INTERLARD, v. a. ſpicken, durchſpicken, un⸗ 
termengen. 

To INTERLEAVE, v. a. (ein Bud) mit Papier) 
durchſchießen. 

To INTERLINE, v. a. 1. interliniren; zwiſchen 
den Beilen fchreiben, hinein (zwiſchen ben Betlen) 
fegen, durch zwiſchen die Zeilen ſchreiben, verbef- 
ern, corrigiren ; 2. mit Se abwedfelnden Zeilen 
reiben ; Typ. T. durchſchießen. 

INTERLINEARY (InTertinear), I. adj. ʒwi⸗ 

Seen den Zeilen gefchrieben ; mit abwedfelnden 

sen, in Zwifchenzeilen beftehend, zwiſchenzeilig; 

— translations, Snterlinear-Ueberfegungen; TI. s. 

das groif@engeilige Bud. 


nfunft, das 
mpfindungs- 


zwiſchen gegoflen, dazwi⸗ 
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INTERLINEATION, s. baé 3wifhenfheeiben; 
Zwiſchengeſchriebene. 

INTERLINING, s. das Zwiſchenſchreiben, Corri⸗ 
giren, durd) Zwiſchenſchreiben. . 

To INTERLINK, v. a. zufammenfügen, mit eins 
ander verbinden. 


bas | INTERLOCATION, s. das Dazwifchenftellen, bie 


Dazwiſchenkunft. 

INTERLOCUTION, s. 1. die Unterrebung 53 das 
Geſpraͤch, der Dialog; 2 Z. T. der Vorläufige 
(ober Zwiſchen⸗) Beſcheid, bad Beiurtheil, Inter⸗ 
ocut. 


INTERLOCUTOR, s. der 3wiſchenredner, bie 
gebenbe oder redend eingeführte Perfon in einem 

ialog. 

INTERLOCUTORY, adj. 1. gefprädymäßig, in Ge⸗ 
fprddjéform ; 2. L. 7. vorläufig, interlocutorifd ; 
— decree, ber Zwiſchenbeſcheid. 

To INTERLOPE, v. n. in in etwas eindrangen ; 
(bem Handel) Eintrag thun, verbotenen Handel 
treiben, vorfaufen ; interloping trade, der Schleich- 

andel, die Schmuggelei. 

INTERLOPER, «. 1. der fic) in etwas mifcht ober 
eindrängt, wozu er fein Recht hat; 2. der Winkels 
mäler, col. Bönhafe ; Schleihhänbler. 

To INTERLUCATE, ». a. ausbauen, auslidten 


(w. U.). 
INTERLUCATION, s. das Auslidten, Aushauen 
eines Walbes. 
INTERLUCENT, adj. daʒwiſchen ſcheinend. 
INTERLUDE, s. bad Iwifchenfpiel, bie Zwiſchen⸗ 
vorftellung, bas Intermezzo. i 
INTERLUDER, s. ber pieler in einem Zwi⸗ 


ſchenſpiel. 

INTERLUENCY, s. das Dazwiſchenfließen 
w. uͤ.). 

INTERLUNAR, ) adj. zwiſchen Voll⸗ und Neus 

INTERLUNARY,jJ monb. 


INTERMARRIAGE, s. die Wedfelheirath, Hei⸗ 
rath zwifchen zwei Kamilien. 

To INTERMARRY, v. a. wedfelfeitige Heirathen 
(unter Familien) fchließen. 

To INTERMEDDLE, v. n. ſich (unberufen) in 
etwas mengen, ins Mittel treten. 
INTERMEDDLER, «. der ſich (unberufen) Gin- 
mengende, bie (unberufene) Mittelsperfon, der 
Unterhändler. 

INTERMEDIAL, adj. dazwiſchen (in ber Mitte 
von zwei Dingen) befindlich ; zwiſchen inne gele- 
gen 3 — space, der Mittelraum. 
INTERMEDIATE, aaj. dad Mittel (die Mitte 
zmwifchen zwei Ertremen) bhaltend, im Mittel; — 
colours, die Mittelfarben ; — hour, die Zwiſchen⸗ 
ftunde ; — sort, eine Mittelgattung 3; — space, 
der Mittelraum, Zwiſchenraum; — stages, Zwi⸗ 


fchenftationen. 

INTERMEDIATELY, adv. im Mittel 3 durd 
Dazmifchentunft, vermittelft. 

INTERMEDIUM, «. 1. ber Zwifchenraum ; 2. dad 
3mwifchenmittel. 

INTERMENT, s. die Beerdigung, das Beardbnif. 

I NTERMIGRATION, s. bie gegenfeitige Auswan- 
erung. 

INTERMINABLE, adj. grenzenlos, unendlid ; 
unermeßlid). 

INTERMINATE, adj. unbegrenzt, grenzenlos, 
endlos, unbefchränft. 

To INTERMINGLE, v. I. a. untermifdyen, mi- 
fhen ; II. ». fic) vermifchen, vermifdt feyn. 

INTERMISSION, s. das ene alien} Ausfeeen 
einer Handlung für eine gewiffe Seit, Aufhoren, 
die Paufe ; der Abſatz; die Zwiſchenzeit; without 
—, UNGER, ununterbrochen 5 — of the ague, 
der Heberlole suand. 


f 
© 


INT 
INTERMISSIVE, adj. unterbeoden, in Abfeten 


To SINTERUIT, » La. unterlaffen, unterbredens 
IL. nadlafen, ausfegen, aueden, en abe abe 
In 5 the fever intermits, ba 
INTERMITTENT, adj. mata fend, — 
abroedfeind 5, — fever, das Bedfelfieder ; short 
ns, turge unterbrodene Geymergen, 
-RMITTING, part. vid. IntERutT ; — fever, 
das Medhfelfieber; — ly, adv. in Abfägen oder 
Bwifdencdumen. 
To INTERMIX, o. I. a. untermifen; Il. m. ver 


if feyn. 
INTERMIXTURE, «. ie if Jung, Beimifdung 5 
das Gemifdy, col ber Dit 
INTERMUNDANE, ne igen zwei Welt 
oder Himi "Himmelstörpern befindlid) ; — space, der 
Raum peildgen Sum Himmelstorpern. 
INTERMURAL, adj. zroifchen Mauern befindlich. 
INTERMUTATION, «. bie wedjelfeitige Mit 
theilui 
INTERNAL, adj. 1. inner, innere, innerlich ; 2 
einheimifch, inlindifd 5 3. wirklich, wahrhaft; 4. 
geiftig 3 — excellence, innere (wahre) Güte (Bors 
etn ihteit) 3 — navigation, bie Binnenfcifffahrt 5 
ace, innerer Friede 3 — taxes,ber Binnengoll; 
—ly, adv. —S im Innern, dem Geifte nad, 


1 national, adj. fid) auf den Zwilchen⸗ 
verkehr zweier oder mehrerer Nationen segiebend, 
darin begründet ; — communication, die 
tehré-Berbindung zweier ober mehrerer Rationens 
— law, da auf dem Zwifchen-Berfehr zweier oder 
mehrerer Rationen fich beziehende @efep. 

INTERNECINE, adj. segenfeiige Berftörung, 


beeen, mörberif (m. 1.) 
INTERNECION, +. ba8 gegenfeitige Morden, 


eam Ge a s. der Internuncius (auferor= 
dentlide Botfchafter bes Papftes). 
INTERPALLATION, s. 1. die Unterbrechung 
Broifdyencede, der Einfprud) ; 2 bie ern le 
Bitte, der Aufruf; 3. die Forderung, Worlabung. 
To INTERPLEAD, v. a. L. T. einen Nebenum= 
ftand (Sncibentpuntt) bei einem Prozeſſe vor 
Entidheibung der Hauptfade anbringen. 
INTERPLEADER, ». L. T. ber Brifgenttäger; 
der dazwiſchen einfommt, ber einen Incidentpuntt 
anbringt 5 der Mitwerber um eine Erbfdjaft 3 bill 
of —, die gerichtli Sefimmung eines Rebens 
umftandes wer dem Hauptprogeffe. 

To INTERPLEDGE, v. a. geaengeitig verpfanben. 
To INTERPOINT, v. a. dutd) Gdyeidegeiden abe 
theilen, interpuntticen. 

To INTERPOLATE, ». n. einfhieben (in eine 


Särift). 

INTERPOLATION, s. 1. bad unterſchieben, bie 
Einfchiebung ; (See Bertbtiguns s 2 bie eine 
ober unterge{dyobene 

INTERPOLA ‘OR, &. ae rift) Berfälicher. 
INTERPOSAL, «. bie Dagwifdentunft ; Berwene 
dung, Bermittelung m3 by the — of, vermittelf 
To INTERPOLISH, v. a. fig. dagtoifiyen glätten, 


2 INTERPOSE, va. & n. 1. dagwifden legen, 
feteny en ; 2. dazifdhen fommen, id, einmens 
gen fi darein (ind er legen oder) ſchlagen ; 

3. unterbrechen, einfallen; 4. vermitteln, fic) 


wenden. 
INTERPOSER, «. bie Derfon ober Gade bie fi fh 
hrefäen andere fe “bee Beemer, bie 


INTER Keösır, s. das Depot zwifchen zwei Naz 


tionen. 
3 











INT 


TO ber iby bie 
Prien, aiden Pe Ste 
emg 34 was a6 Dagrifdjen ge 
jwiſchendin 


gel ftellt if, bas 
AI PRET, ». a. auélegen, Beuten, erklären, 
ri 
EN adj. erlärbar. 
In! TERPRETATION, s. 1. die Auslegung, Deu⸗ 
fungy GErélécung; 2 bas Vermögen etwas aus 
legen ober ectiaren 9 u können. 
ERPRETATI VE, adj. 1. auslegend, beutend, 
Titans 2 durch Grélarung herausgebracht, 
gefammelt, aus; 3 —ly, adv. auslegungéreife, 


in Form einer Grill 

INTERPRETER, a 1. rT bee Ausleger, Erklaͤrer; 

2. Ueberfeger, Dolmetfcher. 

INTERPUNCTION, s. bie Schriftzeichenſetung, 

INTERREGNUM, «be Bie Ani 
5 meegierung, 

füenberefäft, Brvifdjenverwattung, das Inter» 


INTERREIGN, oid. Invenneoxow. 
INTERRER, s. ber eingräbt, Begraber, Todten⸗ 


gr 

INTERREX, «. der Zwiſchenregent. 

To INTERROGATE, o. a. § n. fragen, befragen, 

auéfragen, eraminiren. 

INTERROGATION, s. bad Fragen, ‚aefeagen, 
age 3 — , note or sign of — 


Ausforfchen ; die 

das Fragezeichen [?]. 

INTERROGATIVE, I. adj. eine Beage angeigend, 
age 


fragend 5 IL «. bas Gragewort ; — ly, adv. 


INTERROGATOR, «. ber Grager, laftige Frager. 
INTERROGATORY, I. adj. eine Stage enthals 
tend oder —* fragend; Il. s. die Frage; 
L. T. das Frage! 
To INTERRUPT, e. a. 1. unterbredyen, intern 5 
2. trennen. 
INTERRUPT, adj. eine Kluft, einen Schlund ent- 
attends fe fhroff ;_unterbrodyen. 

‚UPTED, adj. unterbrodyen, abgebrochen 5 

na adv. mit Unterbredungen. 
INTERRUPTER, «. bee Unterbreder, Gtörer. 
INTERRUPTION, «. 1. bie aufgehobene (unter 
brodjene) Berbindungs 2 die Uinterbeedung 5 3. 
Ken un Störung 5 4. Paufe ; — of time, 
bie without — , ungehindert, unges 
ftdrt, unaufhörlid, in einem fort. 
INTERSCAPULAR, adj. zwifden den Schultern 
befinblidy, ober liegend. 
a ID, v. a, jerfhneiden, abfdyneiden, uns 
rbredhen. 

To INTERSCRIBE, ». a. dazrifchen fchreiben. 
INTERSECANT, adj. desfehneibenb, de etheilend. 
To INTERSECT, v. a. § x. dura ffhneiben, fi ſich 
durchſchneiden⸗ Suräee in hr inien). 
INTERSECTION, Sücäfeneben, der 
rt ——— 
te INTERSEMINATE, ». a [gem fäen 


ü.). 
To f+ INTERSERT, v. a. einfchieben, einfchalten, eine 
INTERSERTION, «bat Eingeſchaltene, die Gine 
features Ginmifdung. 
'TERSPACE, s. ber 3iwifcenraum. 
To INTERSPERSE, v. a, mit einftreuen, unter» 


INTERSPERSION, & das Ginftreuen, die Cine 








ite Peete eLLAR, adj. zwiſchen den Sternen 


befindlich. 
INTERSTICE, « Ver Bikkenuuns We der 
{cbengeit. 


INT 


INT 


INTERSTITIAL, adj. Zwifhhenräume habend ; | INTIMIDATION, s. dad Furdteinjagen, Eins 


— vacancies, Zwiſchenraͤume. 


To INTERTANGLE, v.a. verknüpfen, verfledten, | INT 


ver{dlingen, verwirren. 
INTERTEXTURE, fg. das Gewebe, Gemenge, die 
Mannigfattigteit ; 
INTERTROPICAL, adj. zwifchen ben Wendekrei- 


fen gelegen. ; 

To INTERWINE,) v. a. in einander fchlingen, 

To INTERWIST, burdfledten, verfledten 3 
serpents intertwisted, verfchlungene Schlangen. 

INTERVAL, «. 1. der Smiichenraum, Abfland ; 
die Leere, Lice; 2. Frift, Zwiſchenzeit, Pauſe; 3. 
Mus. T. der Zonabftand, die Zonmweite ; intervals 
of sense or lucid intervals, die lichten Augendlice 
(eines Fieberfranten), Apyrerie 5 by intervals, zu 
verfchiedenen Malen ; von Zeit zu Zeit, unterbros 

N, col. frifte, ftoß=, ober ruckweiſe. 

INTERVEINED, aaj. (greichfam wie) mit Adern 
burdflodten, (wie) von Adern durchſchnitten. 

To INTERVENE, v. n. 1. bazwifdyen kommen ; 
eintreten; (als Hindernif) unerwartet; 2. dazu 
fommen, hinzu treten ; 3. fid) in das Mittel ſchla⸗ 
gen; 4. beifteben, interveniren, vermitteln ; inter- 
vening space, ber Zwiſchenraum. 

INTERVENIENT, adj. dazwiſchen kommend, 
quitofends vorfallend (w. ü.). 

INTERVENTION, «. 1. die Dagwifdentunft ; 2. 
dad Dazwifchenliegen, der Zwiſchenſtand; 3. Ver⸗ 
mittelung, der Beiftand. 

To INTERVERT, v. a. eine andere Ridtung ge= 
ben, zu etwas Andern verwenden (m. ü.). 

INTERVIEW, s. die 3ufammentunft, Unterre- 
dung, Befprehung. oo. ; 

To INTERVOLVE, vo. a. fig. in einander wideln, 
verwideln. 

To INTERWEAVE, v. a. 1. in einander weben, un= 
terwirfen ; einweben, vermweben, durdfledten, 
burdranfen ; 2. vermengen, untermifden. 

INTERWEAVING, s. da8 3ufammenmweben, Ber: 
weben, Gewebe. 

INTERWORKING, «. da8 Unterwwirfen. 

INTERWREATHED, aaj. (in einen Kranz) ge- 
flochten, durdflodten. 

INTESTABLE, adj. L. T. unfähig ein Teftament 
au machen, ober ein Zeugniß abzulegen. 

INTESTACY, s der Mangel eines Seftamentes, 
Mangel einer Erbfegung. 

INTESTATE, adj. L. T. ohne Zeftament, ohne 
Vermaͤchtniß; to die —, fterben ohne ein Sefta- 
ment binterlaffen zu haben. 

INTESTINAL, adj. zu den Eingeweiden gehörig. 

INTESTINE, adj. inner, innere, innerlich, einhei⸗ 
mifd) ; — wars, innere (oder Bürger=) Kriege. 

INTESTINES, s. pl. die Eingeweide, Geddarme. 

To INTHRAL, v. a. in Bande ſchlagen, unter die 
Knechtſchaft bringen, unterjochen. 

INTHRALLMENT, s. die Knechtſchaft, Sclave- 
reis Noth, das Drangfal. 

To INTHRONE, &c vid. To ENTUNRONE, &c. 

INTIMACY, s. die Vertraulichteit, Snnigkeit, in⸗ 
nigfte Sreundfchaft, der vertraute Umgang. 

INTIMATE, I. adj. 1. inner, innere, innerlich 5 
2. nahe; 3. innig, vertraut; II. s. der Vertraute, 
vertraute (Bufen-) Freund; — ly, adv. 1. eng, 

enau, innig (mit uns verbunden) 5 2. innig, ver= 
aut, mit innigfter, ungertrennlicher Freund{daft. 

To INTIMATE, v. a. andeuten, anzeigen, zu ver: 
ftehen geben (einem etwas) ; zu erkennen geben, 
ahnen laſſen. 

INTIMATION, s. die Andeutung, Weifung ; der 

Wind, Fingerjeig. 

Zo INTIMIDATE, ev. a. zaghaft maken, Furcht 

enjagen, einfhüchtern, abfchreden. 


fhidtern, die Einfhücterung. _ 
O, prep. in, nad); hinein, herein; zus I went 
— the room, id ging in bie Stube (hinein); I 
was led out of one room — another, man e 
mich aus einer Stube in die andere 3 cotton is 
manufactured — yarn, die Baumwolle wird zu 
Garn fabricirt ; to break out — a fit of ter, 
in ein unmäßiges Gelächter ausbrechen 3 to burst 
— tears, in Thraͤnen ausbredjens to bring — 
being, Dafeyn geben 5 to collect — a mass, in eine 
Maffe bringen; to dip —, eintaudenz to go 
— mourning, Zrauer anlegen 3 to grow — a habit, 
ur Gewohnheit werden; to look —, einfeben, 
Bineinfeben 3 his house (window) looks — my 
garden, fein Haus (Fenfter) hat die Ausficht in 
meinen Garten, col. geht in meinen Garten 3 to 
ut (drop) — a harbour, einlaufen (in einen Ha- 
en) ; to put the form — the press, Typ. T. eine 
beben (die Form in die Prefle) ; to put — (in) 
execution (practice), in Auéhbung bringen; to 
put — motion, in Bewegung fegen ; to resolve — , 
auflöfen in; she rushed — his arıns, fie fiel ihm 
in die Arme; to sink — slumber, einfhlummern ; 
to be tired — compliance, durch laftiges (zudring- 
lides) Bitten zur Willfahrung bewogen werben ; 
— the bargain, in den Kauf, alg Zugabe; dar- 
ein, nod) bazu, obendrein. 
INTOLERABLE (adv. — ty), adj. 1. uncrträge 
lich 5 unausſtehlich; 2. Außerft fchlecht ; — ness, 
s. bie Unerträglichkeit. 
INTOLERANCE, s. die Unduldſamkeit, Intole⸗ 


ranz. 

INTOLERANT, I. adj. unfaͤhig zu ertragen; un⸗ 
buldfam, intolerant; II. s. der Unduldſame, In⸗ 
tolerante. 

INTOLERATED, adj. nicht gedulbet. 

INTOLERATION, s. die Unduldſamkeit, Snto- 
eranz. 

To INTOMB, v. a. vid. To ENtTOMB. 

To INTONATE, re. n. 1. dbonnern; 2. Mas. T. ans 
ſtimmen, intoniren. 

INTONATION, s. die Anftimmung, Anfprade, 
Zonangebung, Sntonation. 

To INTONE, v. a. & n. fummen, brummen. 

To INTORT, v. a. drehen, winden, ringen. 

To INTOXICATE, v. a. beraufden ; bethören; 
intoxicated, beraufcht, trunfen (with an idea, von 
einem Gebanten). 

INTOXICATE, adj. beraufdit. 

INTOXICATION, s. die Beraufdhung; ber Raufd, 
die Sruntenbeit. 

INTRACTABILITY, s. die Unbiegfamteit, Un: 
lentfamteit, Halsftarrigteit, Widerfpänftigkeit, 
der Starrfinn ; die Verkehrtheit ; Unbandigfeit. 

INTRACTABLE (adı. — uy), adj. unbiegfam, 
unlenffam, halsitarrig, widerfpänftig, eigenfinnig, 
unbändig; — ness, s. vid. INTRACTABILITY. 

To INTRANCE, vid. To ENTRANCE. 

INTRANQUILLITY, s. die Unrube. 

INTRANSIENT, adj. unvergänglid). 

INTRANSITIVE (adv. — ty), adj. Gram. T. une 
thätig, intranfitiv ; verb —, ein intranfitived 
Verbum. 

Ne TELAT, s. bie Unverwanbel- 
barkeit. 

INTRANSMUTABLE, adj. ſich nicht verwandeln 
laffend, nicht zu verwandeln. 

To INTREASURE, ». a. Echäge fammeln (m. 


uͤ.). 
To INTREAT, &c., vid. To ENTREAT, &c. 
To INTRENCH, v. I. a. 1. einſchneiden, furdhen ; 
2. verkhangen, einfangen 5 II. n. eingreifen, 
Cingrif than (— on, upon, in) 3 Wo — upon truth, 


INT 


die Wahrheit beeinträchtigen ; intrenched upon, 
beeinträdhtiget. 

INTRENCHMENT, s. Fort. die Verſchanzung, 
die Schanze. 

INTREPID (adv. — ty), adj. unerihroden, un⸗ 


vergagt, kuͤhn. 

INTREPIDITY, s. die Unerſchrockenheit, Kuͤhn⸗ 
beit, der Muth. on 

INTRICACY, s. die Berwidelung ; Schwierigkeit ; 
das Gewirre. 

INTRICATE (adv. — Ly), adj. verworren, dunkel, 
verwidelt, fchwierig, miflid ; — ness, s. die Ver⸗ 
worrenheit, Schwierigkeit, Duntelbeit. 

To INTRICATE, v. a. verwideln (w. &.). 

INTRIGUE, s. 1. das Sruggewebe, die Urglift, der 
heimliche Handel, Liebeshandel, Kniff, die Intrigue ; 
2 Verwidelung, Verfchürzung (eines Gedidtes). 

To INTRIGU ‚vo. n. Hanke fchmieden, Handel 
madyen. 

INTRIGUER, s. der Raͤnkemacher, Raͤnkeſchmie⸗ 
der; Bubler, Kuppler. 

INTRIGUINGLY, ade. argliftig, rantevoll, mit 
Raͤnken, durch Pfiffe. 

INTRINSICAL (— Ic), adj. inner, wirkli wahr 
wefentlid) ; an — argument, ein weſentlicher Be⸗ 
weiß; — value, ber innere (eigentlidye, wahre) 
Werth ; — ly, adv. innerlid, im Innern, wefent= 
lid) ; — ly valuable, von innerem Werthe. 

To INTRODUCE, v. a. einführen (— one into a 
society, einen in eine Gefellfchaft) 5 einem Jemand 
vorftellen, empfehlen, befannt maden (— one to a 

erson, einen mit Jemand) 5 aufbringen (Ge⸗ 

räuche, u.f.w.) ; einführen (neue Wörter, u.f.m.) 5 
to — a sickness in a country, eine Krankheit in 
ein Zand einfchleppen. 

INTRODUCER, s. der Einführer. 

INTRODUCTION, s. 1. die Einführung, Vorſtel⸗ 
lung ; 2. Einleitung, Vorrede; letter of —, ber 
Empfeblungsbrief; on the — of ..., auf die Em⸗ 
pfeblung bes ... 


INTRODUCTIVE, ) adj. einleitend, vorläufig ; 
INTRODUCTORY, introductory discourse, die 
Ginleitungérebe. 

INTROMISSION, s. 1. bie Hineinfendung, Ein- 
taffung 5 Zulaſſung. 

To INTROMIT, v. a. hineinſenden, einlaſſen; 


durchlaſſen. 
INTRORECBPTION, s. die Einlaffung, Aufnah= 
me (w. uͤ.). 
To INTROSPECT, v. a. hinein ſehen, prüfen. 
INTROSPECTION, s. das Hineinfehen, die Bez 
fihtigung, Prüfung. 
INTROSUSCEPTION, s. da8 Aufnehmen, Ein 
nehmen, die Aufnahme. 
‚INTROVENIENT, adj. hineinkommend (w. uͤ.). 
INTROVERSION, s. das Einmwärtöfehren, bie 
Einmwärtötehrung. 
To INTROVERT, v. a. fig. einwarté kehren. 
ToiINTRUDE, r. n. & ref. eindringen; — on 
fe n), fid) auforingen, aufgwingen, gudringlid) 
td) einmifchen, eingwingen ; to — one’s self into, 
1. fid) eindrängen ; 2. ftd) (auf unerlaubte Art in 
den Befig eines Gutes fegen, fich defjelben) be= 
mächtigen, Eingriff thun. 
INTRUDER, s. der 3ubringlice, Weberläftige ; 
Eindringling, ungebetene Gaft ; zufällige Kom⸗ 
mende, Störer ; eingedrungene Beftger. 
INTRUSION, s. 1. die Eindrängung, das Auf: 
dringen ; die Budringlidfeit, Anmaßung, Unbe⸗ 
fheidenheit ; 2. Z. 7. die gewaltthatige oder geſetz⸗ 
widrige Beftgnahme fremder liegender Güter, vor 
ber Perfon, die ein Ruͤckfallsrecht darauf hat. 
INTRUSIVE, adj. eindringend, aufdringend, zu⸗ 
bring 


INV 


To INTRUST, ». a. anvertrauen (— one with ..., 
einem etwas) geheime Aufträge geben; intrusted 
to my care, meiner Sorge anvertraut. 

INTUITION, s. die Anſchauung. 

INTUITIVE (adv. — ty), adj. 1. anſchauend, uns 
mittelbar wahrnehmend ; 2. — — know- 
ledge, die anſchauende Kenntnip, das unmittelbare 


iffen. 

INTUMESCENCE (— cy), s. I. das Anſchwellen, 
Auffchwellen 5 2 die Geſchwulſt. 

INTURGESCENCE, s. bas Anfchmellen, Aufs 
ſchwellen, die Gefdrwulft. 

To INTWINE, v. I. a. verfledten, durdhfledten, 
einwinden, herummideln ; TI. n. verflochten feyn. 
INTWINEMENT, s. die Bereinigung, das Gewebe. 

To INTWIST, v. a. verfledten. 

INUENDO, s. vid. INNUENDO. 

To INUMBRATE, v. a. befchatten. 

INUNCTED, adj. gefalbt. 

INUNCTION, s. bad Beftreidhen, Befchmieren, 
Salben. 

INUNDANT, adj. uͤberſchwemmend. 

To INUNDATE, v. a. 1. lit. & fig. uͤberſchwemmen; 
2. fig. überwältigen. 

INUNDATION, «. lit. & fig. die Ueberſchwemmung, 
das Austreten der Gewäller ; Bufammenftrimen, 
ber Zu=(fammen)fluß. 

INURBANITY, «. bie Unhöflichkeit, Unartigkeit, 
Rohheit. 

To INURE, v. I. a. geroöhnen ; gewöhnlich treiben; 
to — one’s self to ..., fic) an etwas gewöhnen, es 
gewohnt werben, fid) abbdrten gegen ...; Il. a. 
gelten, Gültigkeit haben. 

INUREMENT, s. die Gewohnheit, Fertigkeit, 

ebung. 

To INURN, ». a. in eine Urne (in ein Grab) legen, 
beerdigen. 

INUSITATION, s. die Ungebräudjlichkeit, Unge- 
wohnheit (m. uͤ.). 

INUSTION, s. das Einbrennen. 

INUTILITY, s. die Unnuͤtzlichkeit, Nutzloſigkeit. 

INUTTERABLE, adj. unaué{predlid. 

To INVADE, v. a. lit. mit Gewalt betreten, ein⸗ 
fatten, überfallen, anfallen, angreifen, Feinbdfelig- 

eiten beginnen; Ag. antaften, ftdren, Eintrag 
thun, eindringen, an fich reißen; to — heaven, 
den Himmel befthrmen; to — the government, 
auf (gegen) bie Regierung loepiehen. 

INVADER, s. ber Angreifer; Bemädhtiger, Ein 
bringer, widerrechtliche Befignehmer. 

INVALESCENCE, s. bie Gefundheit, Stärke, 


Kraft. 

INVALETUDINARY, adj. kranklich, fied, ges 
brechlich, ſchwaͤchlich, Eraftlos. 

INVALID, adj. 1. ſchwach, kraftlos, unvermoͤgend, 
dien unfähig, ausgedient, invalibe; 2. (redté=) 
ungültig. 

INVALID, s. 1. der gebredyliche Menſch, Schwache 5 
2. Dienftunfähige, Ausgediente, Snvalide, Raftner. 

INVALIDATE, v. a. ſchwaͤchen, entfräften, un 
gültig machen, entgültigen, umftoßen. 

INVALIDATION, das Ungültigmadhen, Schwä- 


den. 

INVALIDITY, s. da8 Unvermögen, die Leibes⸗ 
ſchwaͤche, Kraftlofigteit; (Rechts⸗) Ungültigkeit. 
INVALUABLE (adv. — ty), adj. unſchaͤtzbar. 
INVARIABLE (adv. — ır), adj. unveränderlich, 
beftändig ; — ness, s. die Unveranbderlidteit ; Be⸗ 
ſtaͤndigkeit. 

INVARIED, adj. unveraͤnderlich, unabwandelbar 
(von Woͤrtern). 

INVASION, s. der (feindliche) Einfall, VUeberta. 
Anfall, — g We Sreeilerei, Amalia fe 
der Ginanif 5 


OU (einer anKedervoen Krankor). 


INV 


INVASIVE, adj. einfallend, angreifend; — wars, 
Angriffs (widervedtlide) Kriege. In 

INVECTION, (m. i) s. die Anzüglichkeit, 

INVECTIVE, Schmähung, Sdimpfs 
rebe, Spottiärift. ; j 

INVECTIVE (adv. — ır), adj. anzüglidy, ſti⸗ 
chelnd, beißend, fatyrifd, ſchimpfend, ſchmaͤhend, 
beleidigend. 

To INVEIGH, v. a. bitter tadeln, ſchelten, ſchmaͤ⸗ 
ben, [08 ziehen ober fahren (— against, fiber). 

IE VEIG ER, s. der Scheltende, Schmäbenbe, 

er. 

To INVEIGLE, v. a. anloden, fchmeicheln, über: 
eben, verleiten, (burd) Schmeicheleien) verführen. 

INVEIGLEMENT, s. das Verloden, Verfahren. 

INVEIGLER, s. ber Schmeidyler, Berführer. 

INVEILED, adj. verfdhleiert. 

To INVENT, vo. a. erfinden ; erdichten 5 erfinnen, 
chmieden, vulg. aushecken. 

INVENTER, s. ber Erfinder; Erdichter. 

INVENTION, «. 1. die It 3 2. Erfindungé- 
gabe, der Erfindungsgeift; 3. bie Entbedung 5 
4. Erdidtung, Lüge. 

INVENTIVE, adj. erfinderiſch, erfindfam, erfin- 
bungéreid, finnreid) ; — art, die Erfindungstunft. 

INVENTOR, s. vid. INVENTER. 

INVENTORIALLY, adv. alé ein (nad Art eines) 
Snventarium(s), Vorraths⸗ oder Beftandsverzeich- 
niff(es), inventurmäßig. 

INVENTORY, « 1. L. T. die Inventur, das 
Snventarium ; das Vorraths⸗ oder (Lager=) Bez 
Ranbeverzeihniß, Berzeichniß des Vorgefundenen, 

e Beftandlifte der vorhandenen Waaren, der 

Status; 2 T. die Farben-Probirplatte zum 
Emailmalen; to take an —, ſtuͤckweiſe verzeich- 

nen, invent(arif)iren. 

To INVENTORY, v. a, invent(arif)iren, ein In⸗ 
ventarium aufnehmen, in ein Verzeichniß bringen, 

INVENTRESS, s. die Erfinderinn. 

INVERSE, adj. umgekehrt, Ea gegen- 
eitig 5 — proportion, Mat. T. das verkehrte Ver⸗ 

&ltnif ; — rule of three, Ar. T. die verkehrte 
egel de Zri. 

INVERSION, s. die Umfebrung (eines Gages, 
u.f.w.) 5 Berfegung (eines Wortes, u.f.m.), In⸗ 
verfion. 

To INVERT, v. a. umfebren, verfebren, ummens 
den, verwechſeln, vermengen. 

INVERTED (adv. — uy), adj. umgefebrt 3 ver- 
febrt; — commas, pl. Typ. T. die Citations⸗ (Anz 
fuͤhrungs⸗) Zeichen — J, Gaͤnſefuͤßchen. 

To INVEST, v. a. 1. bekleiden; 2. belebnen, be⸗ 
ftallen, einfegen (— in, with, in eine [mit einer] 

Würde, (mit einem] Amt); 3. ermädtigen, er- 
theilen, geben (ein Recht, u.f.w.), inveſtiren; 4. 
fhmüden, zieren; 5. einfchließen, berennen, blo- 
diren; 6. anlegen; to— a sum, M. E. eine Sum⸗ 
me (Geld) anlegen 5 to — with full power, Boll 
madt geben, ermädhtigen ; invested with ..., bez 
auftragt mit .... 

INVESTIENT, adj. bekleidend. 

INVESTIGABLE, adj. erforſchlich. 

To INVESTIGATE, v. a. erforfchen, ausforfchen, 
nadforfden. ; 

INVESTIGATION, s. die Erforfhung, Nachfor⸗ 
dung, Unterfudung, Prüfung. 

INVESTIGATIVE, aaj. nadforfchend, grübelnd, 
au Zorfchungen geneigt. 

INVESTIGATOR, s. der Forſcher. 

INVESTITURE, s. 1. die Belehnung, Einführung, 
Einkleidung, (feierlihe) Einfegung, Beftallung ; 
2. Snveft(it ur, das Beſtallungsrecht, Patronatredt. 

INVESTIVE, adj. umgebend, einfchließend. 

IN VESTMENT, s + 1. bie Kleidung, der Anzug, 


INV 


bas Gewand 5 2. die Blockade; 3. die Anlegung ; 
— of funds, M. E. bie Anlegung von Gapitalien, 
Geldanlage. 

INVETERACY, «. bad Einwurzeln, Alter, Ginge- 
mwurzeltfeyn (dev Uebel, Vorurtheile, u.f.w.), bi 
Beralterung, Hartnädi keit. 

INVETERATE, adj. Phe alt; hartnädig (durd 
lange Dauer), cingerourgelt, 
INVETERATENESS, s. daé Eingewurzelte, die 
Veraltung, Hartnaͤckigkeit (einer Krankheit, u.f.w.). 


INVETERATION, s. vid. INVETERACY. 

INVIDIOUS, adj. 1. neibifd (w. &.) 3 2. gebaffig, 

verbaft ; — ly, adv. neidiſch, boshafter auf ge 

8 I) saci — ness, s. die Gehä 5 
u 


w. fi.) 
INVIGILANGE, s. bie Unwachſamkeit, Schlaͤf⸗ 
rigkeit. 
To INVIGORATE, v. a. trdftigen, munter, ſtark 
machen ; beleben, verjüngen ; eed ( filtig) mas 
chen begültigen 3 invigorating, ft renb, erfri⸗ 
n 


ſchend. 

INVIGORATION, s. das Kraͤftigen, die Staͤr⸗ 
Kung ; das Geftärktienn, die Kräftigung, Kraft. 
INVILLAGED, aaj. zum Dorf geworben ober 


gemacht. tn tte te aes 

INVINCIBILITY, s. die Unüberwinblichkeit, Un⸗ 
biegfamteit. 

INVINCIBLE (adv. — Ly), adj. unuͤberwindlich, 
unbefiegbar 3 an — error, ein unvermeibdlicher Irr⸗ 
thum; an — proof, ein unumftößlidyer Beweis; 
— ness, s. vid. INVINCIBILITY. 

INVIOLABILITY, s. die Unverlegbarkeit, Unver- 
leglichleit, Unverbrüchlichkeit. 

INVIOLABLE (adv. — uy), adj. unverlegbar, 
unverleglich, unverbridlidy, heilig ; an — league, 
ein ewiges Buͤndniß; —ness, s. vid. INVIOLABILITY. 

INVIOLATE (InvioLATED), adj. unverlegt, uns 
verfebrt, ungefhmälert ; unbefledt, unentweibt. 

INVIOUS, adj. unwegfam, ungebabnt, unbetreten 5 
— ness, s. die Unwegſamkeit. 

To INVISCATE, v. a. 1. mit einem Elebrigen 
Stoffe (Leim) beftreihen ; 2. dadurch verwideln 
oder fangen (3. B. Infecten 3 w. ü.). 

INVISIBILITY, s. die Unfidhtbarteit. 

INVISIBLE (adv. — ır), adj. unfidtber; — 
ness, s. vid. INVISIBILITY. 

INVITATION, s. die Einladung. 

INVITATORY, ad). einladend ; — psalm, (in ber 
eae Kirche) ber Cinladungé-Pjalm (der Yöfte 

alm 


To INVITE, v. a. 1. einladen; 2. reizen, locken 
überreden. 

INVITER, s. der Einlaber. 

INVITING, I. s. das Einlaben, u.f.w.; Il. (ade. 
— ıy), adj. einladend, reizend, loctend ; — ness, 
s. bas (zum Genuffe, u.f.iv.) Einladende. 

To INVOCATE, vid. InvoKe. 

INVOCATION, s. das Anrufen, die Anrufung 3 
der Aufruf gum Gebete. 

INVOICE, s. M. E-s. bie {pecificirte Waarenrech⸗ 
nung, Factur, Nota ; — amount, Factura-Werth 5 
value as per —, Werth in Factura; as per —, 
laut Factur; — continued, Zransport ber Fac⸗ 
tur 5 to sell at a loss on the —, unter dem Fac⸗ 
turpreis verkaufen; — book, baé Kactura= ober 
Facturenbud. 

To INVOICE, v. a. M. E. facturiren. 

To INVOKE, v. a. anrufen, aufrufen, anfleben. 

INVOLUNTARINESS, s 1. die Unwillkuͤhrlich⸗ 
keit ; 2 Uinfreiwilligkeit. 

INVOLUNTARY (adv. — ırLy), adj. 1. unwill⸗ 
führlich ; 2. unfreiwillig, gezwungen. 

INVOLUTION, s. 1. dad Einwideln, die Einmi- 
Relung z Vervoikelungs, 2 Brteltung, Hülle, der 


INV 
3 Mat. T. be 
fee: 3 fat. T. das Erheben zum Quadrat, 


ut 
To INVOLVE, ». a. 1. einwideln, einhüllen, um= | IRON, 


Ir 
jüllen ; 2 (mite) enthalten, in ſich faflen, ober 
Faliepen; 3. vermengen, verbinden, ve ry 
verwideln, verwirren; 4 Mat. 7. mit fic) felbft 
vermehren, multipliciven; to be involved in ..., 
intereffict feyn bei ..., verwidelt ſeyn in ...z 
involved in debt, verfdvulbet. 
INVULNERABILITY, «. vid. InvULNERABLE- 


Ness. 
INVULNERABLE, adj. unverwunbbar, unvers 
legbar, feft; — ness, s. die Unvermundbarteit, 
Unverlegbarkeit. 


To INWALL, ». a ummauern, umfdließen. 
INWARD, \ ade. einwärts, nach Innen zu, ins 
INWARDS,§ Innere, innerlich, inwenbig. 
INWARD, ods. 1. inner, innerlich, inwendig; 
innig s 2. inländifch, binnentindifd ; heimiſch; to 
pilot (from sea) —, Sea lang. einlothfen ; M. E-s. 
— duty, der Gingangsioll 3 Binnenzol ; — 
lege, bas PrivatsBorredht ; — trade, inläns 
(dec innerhalb des Landes getriebener) Handel, 
enbandel; — Iy, ade. innen, innerlid, im 
Innern 5 einwärts3 to fret (mourn) —, fi 
imlid) ärgern (grämen); I bleed — for ..., 
mein tutet um (für) 
INWARDS, «. pl. bie Gingeroeibe. 
To INWEAVE, ». a. einmeben, verweben, vers 











flechten. 

To INWHEEL, ve. a. umgeben, umringen, ums 
fließen. 

To INWOOD, o. a. im Walde verbergen. 

To INWRAP, ©. a. 1. einwideln, einhällen; 2 
verwirren, umftriden; to — the balls, Typ. T. 
(ehemals) die Ballen einfchlagen. 

To INWREATHE, o. «a. einflehten 3 befränzen, 


umtrangen. 

INWROUGHT, adj. eingearbeitet, eingewixtt 5 
eingeftidt. 

IODIN, lovrne, s. Ch. T. das Jodin. 

IONIAN, adj. jonifd) ; the — Islands, bie joniſchen 





Infetn. 

IONIC, adj. joniſch, die joniſche Schule betreffend ; 
— dialect, bie jonifde Mundart; — music, die 
ſoniſche Zonart ober Zonfegung; — order, bie 


Säulenorbnung 
IOTA, «. vid. Jor. 
IPECACUANHA, «. bie Ipecacuanha, Brechwur⸗ 


el. 

IRAscrBILITY, «. die Geneigtheit zum Borne, 
Reizbarkeit. 

IRASCIBLE, adj. gum Borne geneigt, reizbar, 
leicht aufgebcadjt ; — ness, s. vid. Inascını- 
war. 

IRE, s. der Born, Umville, die Wuth. 

IREFUL (ado. — iy), adj. gornig, wiithend. 

IRELAND, «. Irland. . 

IRENARCH, «. (bei den alten Griedhen) eine Art 

iedensridyter. 

IRIDESCENT, adj. regenbogenfarben. 

IRIS, s. 1. Myth. die Botfdafterinn der Juno, 
Iris; 2. B. T. Scwertlilie, Iris; 3. der Regen- 
bogen ; 4 Lidttreis ; 5. die Regenbogenhaut ; der 
Hugensictet (rothe Kreis um das Auge). 

IRISH, I. adj. iifch, irländiic; L.'s. sing. bad 
Irlandiſche, die irländifhe Sprache; the —, «. 
pl. die Irländerz in compos. — man, ber Irläns 
ber 3 — woman, eine Irländerinn. “ 

IRISHISM, «. bie itländifche Spracheigenheit. 

To IRK, ». imper. ärgern ; tränten, verbrießen; 


it irks me, ¢8 ärgert mich. 
ärgerlich, verbrießlich ; laͤſtig 


IRKSOME, a 
müde, Aberbed fig; — ly, adv. ermüdend, auf eine 
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laſtige Art 3 — ness, s. bas Ermibende, bie Lange 

weile, Müdigkeit, Berbrießtichkeit. 

|. das Eifen ; 2 das Plätteifen ; irons, 
4. to strike the — while it is 






“pl. 
hot, das 





et gefchmeibiges Gifen ; sparkles of —, 






eiſernen Reifen verfehen ; 
— bound coast, 8 Lai 
tiftes — clay, ba alleifen ; — cramps, Typ. T. 
bie Schienentlammern (am Preßkarren) ; — cross, 


1. T. ba Mübleifen; 2. eiferne Kreuz (ein Ore 
ben der neueren Zeit beim preußifden Militär) 5 
— crow, bas Bredifen, die Bredftange; — 
dross, bie Gifenfhladen; — face, das unvers 
ſchaͤmte Gefidt ; — frame, Typ. T. das Schloß an 

13 iestiner ; — foundery, 1. bie Gifengieferei 5 
2. Gifengufiwaare; — gage, ber Drahtmefler, 
Probering tie Gchließtlinge } — glimmer, ber 

ifencabm; — glue, Gifentitt, Gteintitt, Ban- 
couveed Sits — gray, Sfengrau (befaleden 
ein folded Pferd); — guarded, mit Gifen befdla= 
gen; — hand, fig. der Druds — handled, mit 
eifernem Griffe; — hearted, harthersig 3 — hoope, 
eilerne Banden, eiferne Faficeifen ; —horse, N. 7. 
der Papageienftoc ; — jack, 7. bas Rammrad 5 
— like, eifenartig ; fig. eifenfeft ; — liquor, der 
aufgelöfte Gijencoft ; — lumps, Gifenluppen; — 
mill, der Gifenbammer ; — mine, die Eifengrube 5 
— monger, der Gifenhändler ; — monger’s shop 
or warehouse, bas Gifengewölbe, ber Gifentaden 5 
— mongery, 1. ber Gifenbandel; 2 die Eifene 
waaren ; — mould, der Gifenflect, das Eifenmaal 5 
— moulded, ifenerz, der 











fenflectig 5 — ore, bas Gi 
iglang, Gifenglimmer ; — pig, die Cifengans 5 
in, bie Sdhliefe, ber Splint; — plate, das 
Gifenbieh 5 — rail-road (— rail-way), T. bie 
Eifenbahn, der Schienenweg; — rod, T. 1. ein 
Meißel der Bildhauer ; 2 ein Dreheifen ber Zinn= 
ießer, bas Rundeifen ; — safe, bie eiferne (Gelbd=) 
jafle; — sand, der magnetifhe Eifenfand; — 
sick, eifentrant, vecroftet, voftig, roftiges Eiſen⸗ 
wert babend (von Schiffen) 3 — side, der eiferne 
Arm, Gifenfeite 5 — stone, wid. — ore: — ware, 
— wares, die Gifemmacce, — wire, Wer Sie 
draht; — wood, das Gienigor,y Wee Eier 
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baum ; — work, das Eiſenwerk an einem Schiffe 5 
— wort, daß Gifentraut, Gliedtraut, Wundkraut 
(Sideritis — L.). 

To IRON, ve. a. 1. plätten, büge ein; 2. fefieln ; 
ironed, in Gifen gekleidet, bewaffnet, bepanzert ; 
ironing cloth, daé ‘Platttud. 

IRONICAL (adv. — LY) aay ironifch, Tpöttifch, 
fpöttelnd, hoͤhniſch, ſ ſetgt 

IRONIST, s. der ironiſch prechende, Spoͤtter. 
IRONY, adj. eifern ; — particles, Eifentheilchen. 
IRONY, s. die Ironie, der Spott, die Spötterei, 
Spottrede, Schalthaftigteit. 

IRRADIANCE (— cy), «= 1. bas Strablen, 
Strahlenwerfen, Leuchten; WBeftrahlen ; 2. bie 
Strablen, der Steabtenfhein, Strahlenglanz. 

To IRRADIATE, ve. I. a. 1. beftrablen ; 2. (durch 
Wärme oder Licht) beleben ; 3. zieren, (glänzend) 
verzieren, ſchmuͤcken; 4. Ag. erleuchten, aufklären ; 
IT. nw. fcheinen, befcheinen. 

IRRADIATE, adj. glänzend verziert, geziert, ge= 


ſchmuͤckt. 

IRRADIATION, s. 1. das Strahlen, Strahlen⸗ 
werfen, bie Beltrahlung ; 2. fig. Erleuchtung, 
Aufklärung. 

IRRATIONAL (adv. — xy), adj. unverninftig, 
vernunftwibrig, ungereimt ; — quantities, Mat. T. 
irrationelle Größen; — ness, s. vid. IRRATION- 
ALITY, 

IRRATIONALITY, s. die Unvernunft, Vernunft 
wibrigkeit. 

IRRECLAIMABLE (adv. — Ly), adj. unwieder- 
bringlid), unverbefferlich, verloren. 
IRRECONCILABLE (adv. — Ly), adj. (with 
und to, mit) 1. unverföhnlid) ; 2. unbe ehbar, un 
vereinbar z — ness, s. die Unverföhnlichkeit. 
IRRECONCILED, adj. nicht abgebüßt, unausge⸗ 


föhnt, unverföhnt. 
IRRECONCILEMENT, ) s. bie NidjtverfShnung ; 
IRRECONCILIATION, f Unvereinbarteit. 


IRRECOVERABLE (ade. — Ly), adj. 1. uner= 
fegtich, unmiederhringlich ; 2 unabbelflid, unver: 
efferlich, ohne Gegenmittel ; — ness, s. die Uner⸗ 
feglichkeit, Unmieberbringlichteit, 

IRREDEEMA dj. — debts, unablößliche 
(nicht tilgbare *Staateejedulben: 

IRREDUCIBLE, Mat. T. adj. nidyt zu rebuciren, 
nicht zurüc zu bringen; 3 unvertleinerlid) ; — ness, 
s. bie Unfähigkeit oder Unmöglichkeit reducirt, u.f.w. 
zu werden. 

IRREFRAGIBILITY, s. die Unwibderfprechlichkeit, 
Unumftößtichkeit. 

IRREFRAGABLE (adv. — LY), adj. unwiderleg- 
bar, unmiderleglich, untwibertpredlidh, unumftöß- 
lich, unverwerflid) 5 — ness, s. vid. IRKEFRAGA- 
BILITY. 

IRREFUTABLE (adv. — ry), adj. unmiberleg- 


bar 

IRREGULAR (adv. — Ly), adj. lit. & fig. unregel= 
mäßig; unrichtig 3 unmethodifch 3 unordentlic. 
IRREGULARITY, s 1. die Unregelmapigteit, 
Unordnung; Unricdtigfeit, der Fehler; 2. die 
A usfchmei ung, das unordentliche (fittenlofe) Lez 


IRRELATIVE (adv. ry), adj. ohne Beziehung, 
unbeziehlich, einzeln, unverbunden. 
IRRELEVANCY, s. bie Unanwendbarkeit. 
IRRELEVANT (adv. — Ly), adj. unanmwenbdbar, 
zwecklos, der Sache fremd, nicht zur Cade gehoͤ⸗ 


INKELIEVABLE. adj. unabheiflic. 

IRRELIGION, s. der Unglaube, die Religionsver⸗ 

adtung, Srreligiofi tät, Gottlofigkeit, Gottvergef- 

fenbett. 

IRRELIGIOUS (adv, — LV), adj. ungläubig, gott= 
JI1G 
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vergeffen, gottlos, irreligids; — ness, s. wid. In- 
RELIGION. 

IRREMEABLE, adj. ohne Rhdtehr, keine Rüd- 
febr geftattend, unwieberbringlich. 

IRREMEDIABL E (adv. —* ;. unabhel ich, 
unheilbar ; 3 — ness, s. bie Unabbel ichkeit, Un 
arfeit 

IRREMISSIBLE (adv. — ty), adj. unerlafbar, 
unerlaplich unverzeibhlich 5 — ness, s. bie Unerlafi- 
li 

IRREMOVABILITY, s. die Unabänberlichkeit. 


IRREMOVABLE, adj. unbeweglid, unabänber: 
lid) ; — assurance in .. , das fefte Bertrauen 


IRREMUNERABLE, adj. unbelobnbar. 
IRREPARIBILITY, s. bie Unerfeglidjfeit. 
IRREPARABLE (adv. — ı.r), adj. ahd Ser 
IRREPEALIBILITY, s. die Unwide keit. 
IRREPEALABLE (adv. — LY), adj. unwiber: 
rufli — ness, s. vid. IRREPEALABILITY. 
TRIN TANCE, s. bie Unbuffertigkeit, Ver⸗ 
octheit 
IRREPLEVIABLE, adj. L. T. unauslésbar. 
IRREPREHENSIBLE (adv. — ty), adj. untac 
delhaft, unftrdflid) ; — ness, s. bie Untadelbaftig- 


+ + RESENTABLE, adj. unvorftellbar, un- 
ildli 
IRREPRESSIBLE, adj. ununterbrüdbar. 
IRREPROACHABLE (adv. — LY), adj. unbe 
fholten, untadelbaft, tabellos, unfträflid) ; — ness, 
s. bie Unbefcholtenheit, Tadelloſigkeit. 
IRREPROVABLE, &c., vid. IRREPROACHABLE. 
IRRESISTENCE, s. die Ungeneigtheit zum Wi⸗ 
derftande, die Duldfamteit. 
IRRESISTIBILITY, s. die Unwiderſtehlichkeit 
IRRESISTIBLE (ade, — LY), adj. unwide lid 
— ness, s. wie IRRESISTIBILITY. 
IRRESOLUBLE, adj. unaufldébar, unaufldstid ; 
— ness, s. die Unauflöslichkeit. 
IRRESOLUTE (adv. — LY), adj. unent{dloffen, 
unfdlifjig; — ness, s. vid. IRRESOLUTION. 
IRRESOLUTION, s. die Unentfdloffenheit, Un⸗ 
ſchluͤſſigkeit. 
— EDLY, adv. unſchluſſig. 
IRRESPECTIVE (adv. — LY), adj. ruͤckſichtslos, 
ohne Ruͤckſicht, unbedingt. 
RESPONSIBILITY, s. die Unverantwortlich 
eit 
IRRESPONSIBLE, adj. unverantrwortlid. 
IRRETENTIVE, adj. nicht bebaltend; an — me- 
mory, ein ſchwaches Gedaͤcht niß. 
IRRETRIEVABLE (adv. — ty), adj. unerfeg- 
ey unmwiederbringlich 5; — ness, s. die Unerfeglich- 
eit 
IRRETURNABLE. aaj. nicht wiederkehrend. 
IRREVERENCE, s. der Mangel an Chrerbietung, 
die Beringfchägung, Geringſchaͤtzigkeit. 
IRREVERENT (adr. — Ly), adj. unehrerbietig. 
IRREVERSIBLE (adv. — ty), adj. unwiberruf- 
lich, unabaͤnderlich; — ness, s. die Unwiderruflich⸗ 
keit, Unabaͤnderlichkeit. 
IRREVOCABILITY, s. die Unwibderruflidfeit. 
IRREVOCABLE (adv. — ry), adj. unmwiderruf- 
lid); unvermeidlich; — fate, das unabdnbderlide 
ickſal; — ness, s. rid. IRREVOCABILITY, 
To IRRIGATE, v. a. wäffern, befeuchten. 
IRRIGATION, s. die Bewäflerung, das Bemäflert- 


fen. 

IRRIGUOUS, adj. waſſerreich, bemwäffert, gewäf- 
ert, feucht 

IRRISION, s. das Auslachen, die Verlachung, 
Verfpottung. 

IRRIT ABILITY 8 We Meigbarkelk. 


IRR 


IRRITABLE, adj. reizbar. 

To IRRITATE, v. a. 1. reizen, aufbringen, erzuͤr⸗ 
nen, entrüften, erbittern, quälen, ärgern ; 2. er= 
regen, aufregen, anfaden, erhöhen ; irritated at, 
aufgebracht über. . 

IRRITATION, - die Grzürnung, Crbitterung, 
Entrüftung ; Reizung. 
IRRITATORY, adj. aufreizend, aufregend. 
IRRORATION, s. die Beträufelung, Beſpren⸗ 


un 

IRRÜPTION, s. der (gewaltfame) Einbrud); 
(feindliche) Einfall, Ueberfall ; — of the sea, bas 
Austreten des Meeres. 

IRRUPTIVE, aaj. einbrechend, einfallend, bervor= 
bredjend, hereinftürzend. 

ISAAC, s. Ifaat (Mannsname). 

ISABEL, s. 1. Ifabella (Srauenname) ; 2. 

ISABELLA, f die Sfabellfarbe ; das Bräunlidy 

Schmußig-)Selb; 3. ein Pferd von folder 
arbe, die Sfabelle. 

ISAGOGICAL (— 9 adj. zu einer Einleitung 
gebörig, diefelbe betreffend, einleitend. 

ISAGON, s. G. T. die gleicdywinklige Figur, das 
Gleicheck. 

ISCHIADIC, adj. A. T. an den Huͤften; — vein, 
die Huͤftader; — passion, Med. T. das uͤſtweh. 
ISCHURETIC, Mea. T. 1. adj. harntreibend; II. 

s. das harntreibende Mittel. 

ISCHURY, s. Med. T. die Harnverfegung, Harn⸗ 
ftrenge, der Harnzmang. 

ISICLE, s. vid. IcıcLr. 

ISINGLASS, s. ber Fiſchleim, Munbleim, bie 
Haufenblafe ; — fish, der große Haufen ; — stone, 
der Dalkftein, bad Marienglas. 

ISIS, s. die Iſis. 

ISLAMISM, s. ber Sélamismué. 

ISLAND, s. die Snfel, das Eiland; — s of ice, 
Eisinfeln (fchwimmende Eismaffen) am Norb- 

ol 


pol. 
ISLANDER, s. ber Snfelbewohner, Infulaner, 
Gilander. 

ISLE, s. 1. vid. ISLAND; 2. vid. AISLE. 

ISLET, s. die Eleine Snfel. - 

ISOCHRONAL, ) adj. in einem gleidhen Zeit⸗ 
ISOCHRONOUS,§ raume geſchehend, gleidgei- 


tig. 
To ISOLATE, v. a. abfonbern, ifoliren. 
ISOLATE, Isoxuaten, adj. abgefondert, frei fte= 
bend, einzeln, vereingeik, ifolirt. 
ISOLATION, s. die Abgefondertheit. 
ISOPERIMETER, « G. T. ber gleidye Umfang. 
ISOPERIMETRICAL, adj. G. T. gleihen Um: 
fang babend, von gleihem Umfang. 
ISOSCELES, s. G. T. die gleichſchenklige Figur. 
1 SRAELITE s. ber Ieraelit. 
SR ne utes 
ISRAELITISH, } adj. iſraelitiſch. 
ISSUABLE, adj. zur Entfcheibung führend. 
ISSUE, s. 1. das Hervorfommen, Herausfommen, 
der Ausgang, Ausweg ; 2. die Eoémadvungy Be⸗ 
freiung; 3. der Abgang; 4. das Ende, der Schluß, 
Beſchluß; Erfolg, die Folge, Folgerung; 5. die 
Ausgeburt, Abkunft, Nachkommen, Leibeserben ; 
L. T. Kinder ; 6. die Reben-Einkünfte; 7. L. 7. 
der Streitpuntt, Sragepunft ; 8. S. 7. das Kunft- 
geihwür, Fontanell ; 9. der Fluß, Abfluß, to be 
at — , im Streite ſeyn; a cause at — , eine 
fpruchfertige Gade ; the matter in — , die vor= 
liegende Sache, Gache wovon die Rede ift; to join 
— , weiter geben, fortgeben; Z. T. an die letzte 
Inftanz gehen, die Gade der Geſchwornen über= 
laffen, in lester Inftanz entfcheiden ; issues of a 
fortified town, die Ausgänge einer Feftung; — of 
blood, ber Blut(ab)gang, lutfluf 3 — paper, daé 


IVO 


— plaister, 


Fontanellpapier; das Fontanell⸗ 
pflaſter. 

To ISSUE, v. I. n. 1. kommen (— from, aus etwas), 
auslaufen; 2. ausfallen, auébredyen, bervorbre= 
den; 3. abftammen, berftammen, berfommen, 
Pen a entfpringen (— from, bon); 4. ausge⸗ 

en, einen Ausgang rent fid) endigen 5 beßglei= 
den auslaufen, ausdehnen (— into, in, eine Spige, 
u.f.w.); Il. a auéfdicen, ausgeben, auslaffen, 
erlaffen, ergehen laffen 3 to — bills, Wedfel aus⸗ 
ftellen ; to — money, or paper, Münzen oder Paz 
pier-Geld ausgeben, in Umlauf fegen ; to — (out) 
an order (a proclamation), einen Befehl (eine 
Öffentliche Befanntmadung) erlaffen. 

ISSUELESS, aaj. tinderloe, unbeerbt. 

ISTHMUS, s. die Land» oder Crdenge, Land⸗ 
oder Erdzunge, der Iſthmus. 

IT, pron. e8 3 — is, es iſt; give — him, gieb es ihm 5 
by — ‚dabei, dadurch; for — , dafür; with —, 
damit ; — rains, ed regnet ; — is over, es iff vorbei 5 
— seems, es ſcheint; to fight — out, eine Gace 
burd) Kampf enticheiden. 

ITALIAN, I. adj. italienifh 5 II s. 1. der Stalies 
nev 5 2. das Italienifche 5; — juice, Latrigenfaft 5 
— marble, ber Glaéftein. 

To Gua LIANATE, v. a. italieniſch maden, italie- 
nifiren. 

To ITALIANIZE, v. n. italienifch fpredhen; ben 
Italiener fpielen. 

To ITALICIZE, v. a. mit Curſiv-ESchrift auszeich⸗ 
nen, in Surfiv.Schrift dructen. 

ITALIC, Typ. T. adj. zur CurfiveSdrift gehörig 5 
— characters, — letters or italics, s. pl. die Eurſiv- 


Schrift. 

ITALY, s. Stalien, Wälfchland. 

ITCH, s. 1. das Sucten, der Kigel; 2. die Kräge, 
der Ausſchlag; 3. die Begierde, das Verlangen 
(after, nad). 

To ITCH, v. n. 1. jucken 2 verlangen; my fin- 
gers — to be at him, id) babe große Luft ihn 
burdgugerben ; itching desire, das heftige Ge⸗ 
lüften (— after, nad). 

ITCHY, a4. träßig. 

ITEM, I. adv. audy, ingleiden, deßgleichen, ferner, 
item; Il. s. der (neue, bingugefommene) Artifel 
(einer Rechnung oder Schrift), Punkt 5; — maker, 
der Rechhnungsmader. 

To ITEM, v. a. anmerfen, aufzeichnen, aufnotiren. 

ITERANT, adj. wiederbolend. 

F ITERATE, v. a. wiederholen; noch ein Mal 
thun. 

ITERATION, s. die Wiederholung. 

ITERATIVE, adj. wiederholend, wiederholt, noch⸗ 
malig, abermalig. 

ITINERANT, adj. veifend, wandernd, herum⸗ 

iehend; — justices, + LZ. T. die in ihrem Bezirk 
umreifenden Richter ; — tradesman, ber ber= 
umreifende Kaufmann, Haufirer. 

ITINERARY, I. s. die Reifebefchreibung, das 
Reifebudy, Handbuch für Reifende, der Wegweifer 5 
II. adj. eine Reife betreffend, reifend, auf der 
Reife verrichtet. 

To ITINERATE, v. n. reifen. 

ITS, pron. fein, feiner, deflen ; to put a sword into 
— scabbard, ein Schwert in die Scheide ftecen ; 
Leipsic and — environs, Leipzig und feine Um⸗ 
gebungen. 

ITSELF, pron. e8 felbft, felbft, fid); of — ‚von 
felbft ; it moves of — , ed bewegt fid) von felbft ; 
by — , für fidy allein, befonderé, beifeite. 

IVORY, I. s. sing. das Elfenbein; II. adj. elfen= 
beine(r)n 3 — billed wood-pecker (Picus princi- 
palis), der Sdhroary(pedr , — whack, quoconniers 
Eifenbeinz — comb, cin ellenoeimenee Karna, 


IVY 


— counters, Gpielmarten von Elfenbein ; — 
gull, (Larus eburneus), die Elfenmeve; — shav- 


ings, pl. geraépeltes fenbein. 
IVY, s. der Epheu, das Bintergrän, der Eppid 
(Hedera — L.); ground — , ber Erdepheu, 


dermann (Glechoma — L.); tree —, der Baum 


J, 3, j, (Sod) der zehnte Buchftabe des Alphabets. 
To JABBER, v. n. {dnattern, fchnell reden, ſchwa⸗ 


gen. 

JABBER, «. das Gefdnatter, Gewaͤſch. 

JABBERER, s. der Schnatterer. 

JACENT, adj. liegend. 

JACINTH, vid. Hyacınrta. 

JACK, s. 1. (dim. ft. Joun), Sobann, Band, burl. 
Hanfel, Iodel ; 2 das Männdyen (der Thiere 
und Raubvögel) 5 3. der (junge) Hecht; 4. Bras 
tenwender 5 Wirbel ; 5. die (mit Cifendrabt 
durdndbte, lederne) Jade, das Corfett, Panzer: 
Heid, Panzerbemd; 6. der lederne Sdlaud ; 
Krug, die Schenkkanne; 7. Sp. T. die Bielfugel 
(bei einem Kegel! iel); daß Biel; 8. Mus. T. 
(das an ber afte aufredtftebende Stiftchen, 
weldeé die Saite in Schwingung feßt), der An⸗ 
fhläger, die Doce, Tangente; der Stift (das 
Klöppeldyen) womit das Spinett (Glavicimbel) 

efpielt wird; 9. N. T. die Goͤſch (Eleine Schiffs⸗ 
age) 3 boot — , der Stiefelfnedt ; — in a box, 
8 Schahhtelmännden ; — and Gill, col. Hané 
und Grete; — with a lantern (aud) — a-lantern, 
pl. das Srrlidt, der Irrwiſch; — in office, der 
dienfteifrige, gefhäftige Beamte ; iron — , T. bas 
eiferne Kamrad ; jumping — , ber Pinguin, bie 
ettsang ; supple — , eine Weinrebe (als Spazier= 

3 — by the hedge, der Wegefenf, das Knob⸗ 
laudjéfraut 3 — of a (the) clock (or clock- 
house), dad Glodenmannden 3 prov-s. — will 
never make a gentleman, Dane bleibt Hang; to 
be — in (of) all trades, in alle Sättel gerecht (i. e. 
gu Allen zu gebrauchen) ſeyn; to be — of all 
trades but master in none, von allem etwas, aber 
im Ganzen Nichts gründlich wiffen; to be — of 
all sides, es mit mehreren Parteien halten, auf 
beiden Achfeln tragen, ein Wetterhahn feyn; — 
an-apes, ber Affe; Maulaffe, col. Muse Nafe- 
weis; — a-dandy, ber Laffe, Narr; — a-lent 
(jack-o-Ient), + eine Figur toonad) in der Saftenzeit 
geworfen oder gefcoffen wurde 3 — ass, der 
männliche) Efel; (defgleihen cont. von Men⸗ 
den); — boots, pl. die Oteifftiefeln, Courier⸗ 
efeln, fam. Kanonen ; — catch, ketch, vulg. der 
nfer, Scharfrichter ; — chain, die Sperrfette, 
pemmeette ; — curlew, ber Kahn eines Brady- 
vogelg; — daw, die Doble; — frame, T. die 
Feinfpindelbank; — line, bie Schnur am Braten- 
wender 5 — lock, dad Schraubenfhhloß 5; — plane, 
T. der Schrubhobel ; — pudding, der Banswurft ; 

— saw, die Treckſaͤge; — screw, bie Wagenrwinbde ; 
—.smith, der Bratenwenbermader ; — snipe, die 
Haarfdnepfe ; — staff, ber Flaggenftok, Goͤſchſtock; 
— tar, der Matrofe. 

JACKAL, s. der Schakal, Jakal, Goldwolf. 

JACKET, s. das Wamms, die Jacke, Supe; das 
Pangerheind ; to beat (lace) one’s —, col. einem 

thvaé auf ‚die Sade geben, ihn ausprügeln. 


uns| IVYED, adj. ® mit 


JAG 
epbeu ; — berry, ber Gpheufame 3 „lad, © mit 


beu gefdmictt; — mantled, Epheu 
on umrantt ; — owl, die Graueule ; 
— resin, dag Epheubars, 

pheu bewadfen, mit Spheu 


umrantt. 


JACKETED, adj. ein Wamms, Pangerhemd tra: 


gend. 

JACKEY, s. (dim. ft. Joun), Hans, Haͤnschen. 
JACOB, s. Sacob (Mannéname); — ’s-ladder, 
die Bacobéleiter, der griedhifhe Baldrian (Pole- 
monium — L.); —’s staff, Mat. T. Sacobéftab, 
bolländifche Gradbogen. 
JACOBIN, I. s. der Dominifaner 3 IL Jaco- 


biner. 

JACOBIN, JACOBINICAL, JACOBINIC, adj. jacobis 
nifch, revolutiondr. 

JACOBINE, s. die Dominifanernonne. 

JACOBINISM, s. die Grundfäge der Jacobiner, 
der Sacobiniémus. 

To JACOBINIZE, v. a. mit jacobinifden Grund» 
fägen anftecten, berpeften. 

JACOBITE, I. s. der Zacobit ; II. adj. fid) zu den 
Grundfägen der Sacobiten befennenb. 

JACOBITISM, s. die Grundfäge der Sacobiten. 

JACOBUS, s. der Jacobus (alte englifde Golb⸗ 
miinye von 25s. unter Sacob’s I. Regierung ges 

rägt). 

JACONET, Sm. s. ber Saconet, eine Art feiner 
Muslin. 

JACTITATION, s. 1. das Herummerfen, die bef- 
tige Bewegung, große Unruhe 53 2 L. T. der 
Unrehtmäßige Heirathsanſpruch. 

To JACULATE, v. a. fchießen, werfen (mit Pfeilen, 


u.f.m.). 

JACULATION, s. dad Schießen oder Werfen mit 
Pfeilen, u.f.w., Schleudern mit Wurfipießen. 

JACULATOR, s. der Gdleuderer (ein Fiſch). 

JACULATORY, adj. binauéwerfend oder fchleu- 
bernd, herauögeftoßen, geworfen, gefchoflen 3 in 
turzen Saͤtzen geſprochen; — prayer, das Stof- 
gebet. 

JADE, «. 1. ein altes, krankes, mübes, abgerittenes 
Pferd, die Mähre, col. Krade, vulg. Schind⸗ 
mähre ; 2. das wilde Madden, die tolle Dirne, 
col. wilde Hummel ; 3. cont. die (alte) Vettel, Metze; 
4. eine Art Jaspis (ein gründlicher Chelftein, — 
Abart bas Nierenfteins), der Bitterftein, Rephrit. 

To JADE, v. I. a. 1. abmatten, abjagen, ibertrei= 
ben (urfpriinglid) von Pferden) ; 2 Ag. ermüben 5 
3. quälen, hudeln, berrifd) behandeln, tyranni- 
firen ; 4. berabfegen, erniebrigen, zu gemeinen, 
[hmußigen Arbeiten oder Dieniten brauden ober 
enugen; II. n. ermatten, erliegen ; jaded, part. 
abgetrieben, abgemattet. 

JADERY, s. collect. ſchlechte Streide. 

JADISH, adj. 1. boͤs, ſchlimm, boshaft, wider⸗ 
fpänftig ; fchlecht, niederträdhtig, ſchaͤnblich; faul; 
2. unfeufd, ausichiweifend, liederlid). 

To JAGG, v. a. ferben, auszacken. 

JAGG, s. die Kerbe, 3ace. 

JAGGED, adj. ausgezadt, geferbt; — leaves, 
ezähnelte Blätter; — ness, s. dad Geferbte, 

Usgezactte 5 die Unebenkeit, 


JAG 
Pape Helge thine 8 bet Zn ee “=o bas Kerb⸗ 
ral 
JAGGY, adj. — 
JAGUAR a. der Gt 
JAIL, ». ber Kerker, bas ng; — bird, ber 


% fangene 3 — delivery, Z. T. bie Entlaffung der 
Getangenen ; | Gefangnif-Austeerung ; — fever, 
das Rerterfieber ; — keeper, vid. JAILER. 

JAILER, s. ber Gefangenwärter, Kerkermeiſter, 
Stodmeifter; — 's foes die Gebähr des Srod- 
meifteré, das Schließgeld. 
JAKES, « Bi das heimliche Gemad). 

JALAP, «. bie Jalappe (eine Wurzel). 

JAM, « 1. die Gonferve von gefottenen Früchten, 
Marmelade ; 2. eine Art Kinderrod (in —— 
3. Min. T. eine Steinfdicht welde (Zinn) G 
adern abſchneidet oder unterbricht ; 4. bie Sof 
HAM na flack yufa ffen, te 
ToJAM, v.a. ftart zufammenprefien, tlemmen, 
groingen, brüdenz ne Ant getlemmt. 
—WB «. die nel Jamaica; — rum, ber 

hte) Samaica-Rum 5 — wood, eine Art flediges 
gare a einen otra, das Brafitettholg 5 
cor. Mahagonyh 

sails, a bie te der Pfeiler ; die Thuͤr⸗ oder 


JAMBEE, % "in oftindifcher Rohrſtock. 

JAMES, ». Jacob (Mannéname). 

JANE, s. 1. pobannay ‚Hannden (Frauenname) ; 
2 eine Art Barchent. 

To JANGLE, v. I. a. "unharmonifd) klingen maden 
ober flingen, raffeln, klappern; II. n. kreiſchen, 
ganten; plaudern, ſchwatzen. 

JANGLING, +. das Getlapper, Geraffel; Ges 
forte it Gewaͤſch; Banten, der Zant, die Bane 


JANGLER, «. ber Banter, Schwager. 
JANITOR, s. ber Shürhüter, Pförtner. 
JANIZARIAN, adj. von Sanitfdaren beherrſcht, 


rikanies, Janitſcharen. 

JANSENISM, ». der Janſenismus. 
JANSENIST, s. der Janfenift. 

To JANT, v. n. herum laufen, herum ſtreichen, 
umber ziehen. 

JANT, «. der Gang, die Fahrt, der Ausfly 
Streifzug 5 das Umberftreichen ; der Umlauf; 
to take a — , einen Gang thun (hingehen, to, 


dy 
ae) ess, s. die Munterkeit, Luſtigkeit, Leidt- 
ectigteit 3 ” Geingeit, Vornehmbeit (im Ans 


tande). 

JANTY (adv. — 121), adj. gepußt, geſchmuͤckt, gee 
siert, glänzend. 

JANUARY, ». der (Monat) Januar, Jänner, 
‘Wintermonat, Schneemonat. 

JAPAN, I. s. 1. Japan (Land in Afien); 2. bie 
japanifche ladirte (mit erhabenen Blumen, u. ſ.w. 
verfebene und vergolbete) Arbeit; II. adj. japa= 
nifd) ; — china, das (japanifche) gemalte Porzellan; 
— earth, die japanifche Erde, das Ochergeib; — 
mulberry tree, der inbifde Maulbeerbaum 5 Bi- 


mas — wood, Japan-Bimas: —F 
To JAPAN v.a. 1. mit japanifcher Arbeit Taenieren, 


Tadiren ; 2 (hören, micfen (Shute, Stiefein); 
japanned goods, (japaniiche) lactirte Waaren. 










JAPANESE, I. s. der Japaner ; die Sapanerinn 5 
(im pl.) die Einwohner von Japan, die Sapanefen ; 
TI. adj. japani 

JAPANNER, s. 1. ber Laciret; 2. Schuhputer, 
Sticfetwidhfer. 

To JAR, v. 1. n. 1. ſchwirren; knarren, ſchnarren 5 


2. piden (wie eine Uhr) ; 3. mißtönen ; 4. yanten, 


m, wiberftreiten; jarring murmur, ein bums 
319 





JEJ 


fing voice, eine falſche Stim⸗ 
mend maden; fdütteln, rüts 


JAR, s. 1. ber (fleinerne) Krug, die Krute ; 2. das 
GSdywirren, Knarren ; 3. ten (Zidtad des 
Ubrpenbel6) ; 4. der Miktonz 5. Streit, die Diß- 
belli — — the door is upon the —, (fa ), 

„ph 


pfes Gemucmel 5 
me; TL a. niptl 








Be oie Haft, if uc agree ai 





JARGON, «. dat, unverfänbti waͤt/ Ke 
derwälfe), ber Gallina, ite Geldsoity Sate 
JARGONELLE, «. eine Art fifer Sommers 


bienen. 

JASHAWK, s. ber ju jalte, Refttin, 

JASMIN (inane F — Persian —, 
ber fpanifce Holunder; red — , der Saésmine 
baum 3 — flowers, pl. —— 7? 5 — gloves, 
die mit Jasmin parfämirten Hand{dube. 

7 SPER, #1. ber Jaspif s 2 Kaspar (Manns 


JAUNDICE, +. bie Gelbfucht. 
JAUNDICED, s. a to “oe one with a 
ieee eye, Semanden mit een, ſchelen Bliden 


ten. 


JAUNT, s, vid. Jant. 
vid, JANTINESs, 
adj. vid. JANTY. 
—— vee Wurffpieh, 

ge oh ia sees bie abe 5 2 
ow mabungen, Schimpfreden (im ftreng 
Sinne); —AA 
Eee "auf mit deinen Redenss 
ll, ber ‚Höllenfhlund ; the 
5 bee Sobesraden 5 3 in com 

bone, der Rinnbacten ; — fall, das —* angen 
der Unterkiefer 5 — tooth, der Baden; 

To JAW, v. a. vı dymdgen, {chimp 

JAWED, adj. die ſchaffenheit ral "ainnbaden 
zeigend. 

JAWY, “adj. bie Kinnbaden betreffend. 

JAY, a bit Hager, die Eifter, Adel; Dohle (Pica 


K.) 
JAZEL, s. ber blaufarbige Shetftein, 
of.. ‚fürchten, fid fürchten vor .. , beforgt ſeyn 
Ehre. 
JEALOUSNESS, 
2. der Gife Argwol m 
To JEER, v. a. & ». {dyrauben, fdheren, flicheln, 
JEER, «. 1. ber Spotty die Spötterei, Höhnerei, 
2 —s +. 












JEALOUS (adv. — Ly), adj. 1. eif ferfüchtig 5 2 

eifrig, beforats 3. ar sohn, mißtrauiſe — 

um ..; heis— of his honor, er hält auf feine 
ee 1. bie Eiferfucht, Sibelius 

JEALOUSY, ifer 3 3. 

das Mißtrauen, bie ängftliche Beforgnif. 

wigeln, neden, aufziehen, höhnen, fpotten (— at 

one, über einen), verhöhnen (einen). 

BVipelei, Stihelei ; to put a— upon one, einen 

aufziehen, verhöhnen 3 2 pl N. T-s. die 

Karbele ; main — , die Kardele der on Raa 5 

fore — , bie Karbele ber Zode. 

JEERER, «. ber ©) jeer Spx 


JBERING, I. s. das Spotten, fe Spötterei 5 
I. adj. (adv. — ly,) ſpditiſch, fpottweife, bdb> 


nife), 
JEFERY, «. an (Mannéname). 
JEHEZEKEL, ». (hebr.) Ezedjiel. 
JEHOVAH, ». (bebt.) Sehoval 
JEJUNE, Ag. nüchtern, leer, troden, matt 
fade, geiftlos. 
JEJUNENESS, 
fate Krodenpeit, Fort, Rader 








die. Rüchternfeit, Leere, Aee 
ERS 


JEL 


J che adj. gallertartig, geronnen, flebrig, 
aftig. 
JELLY, s. die Gallerte; der bide Saft, Gelee ; 
— of currants, der Zohannisbeerfaft 5 — bag, der 
itrirfa zu Gallerte 3; — broth, die Gallerte, 
raftbrithe 3 — glasses, pl. Geleegläfer 5; — 
mould. die Geléeform. 
JEMIMA, s. Sacobine (Srauenname). 
JEMMY, s. din. (ft. James), Sacob, Jacobchen. 
JENNET, JENNETING, vid. in GEN. 
JENNY, s. 1. (dim. v. Jane), Hannden (Frauen 
name); 2. eine Mafdine zur Verfeinerung ber 


ole. 

JEOFAIL, s. L. T. bas Verſehen in einer Verthei- 
digungérebe 5 bie Anertennung bee Verfehens. 

To JEOPARD, v. a. in Gefahr (aufs Spiel) 

To JEOPARDIZE, J fegen, wagen, bafardiren. 

JEOPARDER, s. der Wagende. 

JEOPARDOUS (adv. — ır), adj. waglich, gefähr- 
lich; in Gefahr. 

JEOPARDY, s. das Wagſtuͤck, die Gefahr ; to be 
(or stand) in — , in Gefahr fteben. 

JEREMY, s. Scremias (Mannéname). 

To JERK, v. a. 1. fdnellen, fchlagen, fchmeißen, 
ftofien, fhieben; 2. ruden (3. B. wie beim Garten 
eines Pferdes) ; 3. (bei Knaben) mit an die Seite 
gelegtem Arm werfen, fchnellen ; to — out, her⸗ 
ausreifen 3 herausfchütteln ; hinten ausichlagen 
(von Pferben, u.f.w.). 

RK, s. 1. der Stoß, Sdhlaa, Dieb, Schmiß, 
Pra, Rud; Sprung; 2. (bei Knaben) Wurf 
(mit an die Seite gelegtem Arme); the — of an 
epigranı, die Spige eines Ginngedidtes ; with a 
— , plöglih 3 at one — , auf ein Mal, vulg. 
wuppé 5 to give a--,, auffpringen; he has a — 
in his motion, er dreht den Leib im Gehen ; by 
— s, rucweife. 

JERKIN, s. 1. das Wamms, die Jade ; 2. Sp. T. 
das Männchen von den Falten, der Hahn; — of 
leather, ein ledernes Koller, Gollet. 

JEROM, 

JEROMUS, 

JERONIMUS, 

JERRY, s. abbr. von Jeremy, Jeremias (Manns⸗ 
name). 

JERSEY, s. 1. (die Snfel) Zerfey; 2 New — , 
der Staat Neus$erfen 5 3. das Jerſey⸗Garn (fein 

efponnene, wollene Garn) 5 4. die gefämmte, mit 

el gum Spinnen präparirte Wolle 3 — comb, 


hi Hieronymus (Mannsname). 


der Wollfamm. 
JERUSALEM, s. (die Stadt) Serufalem ; — arti- 
choke, vid. unter ARTICHOKE ; — cowslip, da& 


orientalifche ungenfraut ; — delivered, das bez 
freite Serufalem 5 — oak, das Zraubenfraut. 

JESSAMINE, s. vid. Jasmin. 

JESSE, s. ein grofer (meflingner) Arm ober Krone 
leuchter in Kirchen. 

JESSED, adj. H. T. mit Wurffeffetn. 

JESSES, s. pl. Sp. T. die Sußbänder (Riemen ober 
Wurffefleln an den Füßen) des Falten. 

To JEST, v. n. ſcherzen, fpaßen. 

JEST, s. 1. der Scherz, Spaß; 2. Gegenftand (die 
Zielfcheibe) des Scherzes ; in —, in (aus) Scherz, 
im Spaße; to take a— , Spaß verftehen 3 to 

ut a — upon one, einen fhrauben fcherzen (mit 
thm) ; that is a (mere) —, Sie [herzen ; Poffen! 
full of — s, voll luftiger Einfälle; she is his —, 
er treibt feinen Scherz mit ihr, hat fie zum Beften, 
te läßt fich von ihm zum Narren haben ; — book, 
a8 Vabemecum. 

JESTER, s. der Spahmader, Spaßvogel; Poflen- 
reißer ; Spötter, Stidler ; king's — , ber Hof: 

Ratt. 

TESTING, +. bas Scerzen, ber Scherz, Spaß; 


JIG 


this is no — matter, bas ift feine Gade zum 

Spaßen ; — stock, der Gegenftand (die Bielfcheibe) 
des Scherzes oder Spottes 5 —ly, adv. im 
ſcherzweiſe. a 

JESUIT, s. der Sefuit; —’s bark, die Fieber⸗ 
rinde, Quinguina, Ghina 3 — 's powder, das 
Chinapulver. 

JESUITED, adj. Jeſuit geworden; als Jeſuit; 
jeſuitiſch. 

JESUITESS, s. die Jeſuitinn. ; 

JESUITICAL (— 1c), (adv. — Ly), adj. 1. jefuit- 
iſch; 2. liftig, ſchlau, gweideutig, trügerifch. 

JESUITISM, s. der Sefuitigmus. 

JESUS, s. Sefus. ; 

JET, s. 1. der Gagat, bas (glänzende) Erdpech, die 
Pechkohle; — black, pechſchwarz, rabenſchwarz; 
2. (jet d’eau) der Springbrunnen, Waſſerſtrahl; 
3. (bei Gießern) ber Flup des Metalld; 4. (bei 
Metallarbeitern, die Oeffnung burd) weldje bas 
flüffige Metall in die Form gegoffen wird), ber 
Einguß. 

To JET, v. n. vid. To Jur. 

JETSAM, Jerson, 3. L. T. 1. der Rothauswurf, 
Nothwurf, Scewurf (des Auswerfen der Güter 
über Bord, bei dringender Gefahr) ; 2. bas Strand⸗ 
gut, Wradgut, (die in einem Sturme über Bord 
geworfenen Güter). 

JETTISON, s vid. JETSAM. 

JETTY, I. adj. von Gagat; ſchwarz wie Gagat ; 
II. s. die aufgeworfene Erde, der Damm, Hafen- 
damm; — head, ber in das Waffer ragende Theil 
eines Werftes, welder die Seite einer Doce bildet, 
das Höft, der Hafen-Damm. 

To JETTY, vid. To Jur. 

JEW, s. ber Sube 5 prov-s. (as) rich as a — , fo 
reid) wie ein Qube, fehr reid); a—’s eye, ber 
foftbare Gegenftand ; that’s worth a —’s eye, bad 
ift ein höchft angenehmer (Föftlicher) Anblick; — 
broker, der Zrödeljude ; — 's ears, baé Judasohr, 
oder ber ‚Holunerfhwanm 3 — 's harp, bie 
Maultrommel, col. das Brummeifen ; — ’s mal- 
low, die Sudenpappel; — pitch, bas Jubens ober 
Bergped) ; — 's stone, der Echinit, Sudenftein. 

To JEW, v. a. betrügen, prellen. 

JEWEL, s. die Zumele, das Juwel, Kleinod, der 
Edelftein 5 my — , mein Geliebter, meine Geliebte, 
mein Liebling, mein Schäßchen ; — blocks, N. T. 
bie Leefegelé-Fallblicte ; — house, or — office, 
die Schagfammer (im Tower zu London), wo die 
königlichen Kleinodien aufbewahrt werden 5; — 
like, glänzend wie ein Suwel 5 — s, pl. collect. ber 

mu 


To JEWEL, v. a. mit Juwelen fchmüden, verzie- 
ren. 

JEWELLER, s. ber Quwelier, Suwelenbhanbler, 
Galanteriewaarenhändter. 

JEWELRY, s. Juwelen, Salanteriewaaren. 

JEWESS, s. die Züdinn. 

JEWISH, adj. judiſch; — ly, adv. juͤdiſch, nad 
Subenart 5 — ness, s. bag Sudenthum. 

JEWRY, s. das jüdifche Land, Zudenland ; Budda ; 
Palaftina. 

JEZEBEL, s. die dreifte buhleriſche Frauensper⸗ 


fon. 

JIB, s. N. T-s. bas vorbderfte (dreiecige) Segel 
eines Schiffes, der Klüver 5 vulg. die Hure; — 
boom, der vordere Theil des Bugfpriets, der Klü- 
verbaum 3; — iron, der Bügel des Kluͤpers; — 
stay, das Bugfpriettau. 

JIFFY, s. vulg. in a— ‚in einem Nu. 

JIG, s. 1. die Gigue (Art luftiger Dang) ; 2. + das 
luftige Gedicht, die Ballade. 

To JIG, v. n. cont. leicht (nadhläffig) tanzen, herum 
hupfen. 


JIG 
JIGGER, or — tackle, s. N. T. ein Datel oder Win⸗ 
dezeu er bem Bratfpill. 


JIGGISH, adj. zur Gigue aufgelegt oder paffend. 
JILL, . —, or — flirt, s. die Schlumpe, Vettel, 
liederliche Dirne, Bubldirne. 
e, Soquette, betrügerifche 


JILT, s. die Gefaulfüchti 
Schöne, Loderinn. 

To JILT, v. I.a. bublerifd (durch ſchmeichelhafte 
Poffnungen den Liebhaber) hinhalten, (ihn) Affen, 
oppen, täufcyen 3 II. m. gefallf tig feyn, coquet- 

tiren 5 a jilted lover, ein betrogener Liebhaber. 

JIMMERS, «. pi. die Angeln, Haspen, Bander. 

To JINGLE, v. I. n. Elingeln, klimpern, Elappern, 
raffein; IL. a. Flingeln, u.f.w. machen oder laf- 


en. 
JINGLE, s. 1. baé Geflingel, Geklapper, Geraffel ; 
2. Reimgeflingel ; 3. die Klapper, Glodke, Schelle. 
JIPPO, s. die Supe, Zope, dad Jaͤckchen, Gorfett. 
JOAN, s. Johanna, Hannden (Frauenname) 5 


Pope — , die Papftinn Sobanna. 
JOB, s. Hiob (Mannéname) ; prov-s. the patience 
of — , eine Engelögedulb ; as poor as —, 


elend, abgezebrt 5 arm; —’s comfort, ein leidiger 

ſchlechter) Troſt; — 's comforter, der Webers 
tinger einer neuen Unglüdepoft ; — a tears, 
die Hiobsthranen ; das Ihränengras. 

JOB, s. 1. bie (fleine, unbedeutende, niedrige, haͤu⸗ 
fig verdungene) Arbeit, Lohnarbeit, Verridtung, 
das Gefchäft, Aemtchen, die Bebienung ; 2. der 
Sdlag, Hieb, Stoß, Stidy ; an unprofitable — , 
* eine Frohnarbeit, Frohne; by (the) —, im 

ecord (von verdungener Arbeit); to do a —, 
eine (verdungene) Arbeit verrichten, arbeiten 5 the 
— is over, bas Gefdaft (die Gade) ift beendigt, 
(od. ellipt) abgemadt | ’tis a good — when it is 
well over, gut wenn ed vorüber ift; — goods, M. 
E. Ramſch, befchädigte Waare; — printer, ber 
Kleindruder (der die Kattundruderei im Kleinen 
betreibt). 

To JOB, v. I. a. 1. ftoßen, ftedyen, bohren ; hacen, 
piden; 2. to — horses, Pferde miethen; II. n. 
mit Staatépapieren handeln ; den Mäkler machen, 
idacern, wuchern 3 to practise jobbing in bills 
of exchange, M. E. Wedhfelreiterei treiben, tirail- 
liren; a jobbing gardener, ein Miethgärtner (bas 
— einer den man auf eine beſtimmte Zeit oder 
Gr eine beſtimmte Arbeit dingt); a jobbing tai- 
lor, ein Flickſchneider. 

JOBBER, s. ]. der zufällige (niedrige) Arbeiten 
verrichtet, (Lohn=) Arbeiter, Tageldhner, Hand⸗ 
langer 3 Unternehmer im Kleinen ; 2. Makler, 
Wuderer ; 3. Actienhändler (vid. Stock-jobber 
unter Stock); — in bills of exchange, M. E. der 
Behfeleeiter 3 — nowl, vulg. der Zölpel, Dumm: 


pf. 

JOB-MASTER, s. der Pferbeverleiber, Roßkamm. 

JOCELIN, s. Sozelinus, Suftus, Juſt (Manns- 
name). 

JOCK, s. dim. v. John. 

JOCKEY, s. 1. der Vorreiter (ber bei Pferderennen 
das Rennpferd reitet), Rennknecht, Rennbube, 
Reitburfche 5 2. Liebhaber von Pferbderennen 5 3. 
Abana at Roffamm, Roßtauſcher, Roßtaͤu⸗ 
cher; 4. Preller, Betruͤger; — belt, der Mantel⸗ 
riemen; — ship, die Kunſt, Erfahrung, Gewand⸗ 
theit, u.f.m. eines Jockey; SPferdeliebhaberei 5; — 
che eine Kniffe, Ranke ; — whip, die Parfor- 
cepeit{de. 

To JOCKEY, v. a. 1. zu Pferde (beim Wettreiten) 
einen anrennen, mit ihm turnieren ; 2. prellen, 
betrügen (— out of, um). 

JOCOSE, adj. ſcherzhaft, luftig ; Eurproeitig, froͤh⸗ 
lid) 3 in a — style, im burlesken Style; — ly, 


JOT 
die Scherzhaftigkeit, Kurzweil; Luftigheit, Spaß- 
luft, der 


— SERIOUS, adj. halb ſcherzhaft und halb 


ernfthaft. 

JOCULAR, adj. ſcherʒhaft, fpaßhaft, turgweilig, 
Lug — — ly, adv. derzwei e, ſpaßhafter Weiſe, 
in Scherz oder Spaß. 

JOCULARITY, «. vid. Jocoseness. 

JOCULATOR, «. der Hanswurſt (im Mittelalter) 5 
Minftrel, Bankelfanger, Zafchenfpieler. 

JOCULATORY, adj. {pafbaft, drollig. 

JOCUND (adv. — Ly), adj. {herzbaft, luftig, mun= 
ter, lebhaft, fro Fr 3 F te —— erde; 
— ness, s. die Scherzbaftigteit, Luffigtett, Mun⸗ 
terfeit, Lebhaftigkeit. 

JOCUNDITY, s. vid. JOCUNDNESS. 

JOE, (Jozr,) «. dim. v. Joseph, Sofeph (Manns⸗ 
name). 

To JOG, ». I. a. ftoßen, anftofen 3 rütteln, ſchuͤt⸗ 
teln 3 to — on, fortftoßen, forttreiben, fhuppen 5 
II. a. fid lang am bewegen, fdlendern, bin und 
er fliegen, gerüttelt (geftaudht) werden ; im Trabe 
td (auf und nieber) bewegen, col. zudeln 3 to — 
on, dahin fdlendern, fortgehen ; forttraben 3 will 
you be Joggin ? willft du did (ge pacten ? 

JOG, s. der Stoß, Schupp ; Wink durdy einen 
Stoß; bas Rütteln, Stopen eines Wagens 5 Ag. 
der Anftoß, die Schwierigkeit; — trot, der lang- 
fame chaukeltrab, Pah; Ag. das Bebarren bei 
em alten Schlendrian 3 honest — trot men, Leute 
von gewoͤhnlichem Schlage. 

JOGGER, s. 1. der einen andern ftift; 2. der fid 
(chroer{allig bewegt, Wadler, Sdhlenderer. 

To JOGGLE, v. a. ſchieben, ftoßen, rütteln. 

JOHANNES, «. eine ‚portugieftiche Goldminge von 
6400 Rees oder 8 dollars. 

JOHN, « Johannes, Johann (Mannsname); a 
country — , der Vauernjotel; poor — , der Ka⸗ 
beljau; St. — ’s bread, das &obanniebrod 5 St. 
—’s wort, dad Johanniskraut, der Beifuß ; — 
apple, ber SZohannidapfel 3 — -a-dreams, der 
ftumpfe, trdumerifde Menſch, Hans der Träumer ; 
m ors (doree,) ber St. Petersfiſch, Gonnenfifd, 

0 . 

JOHNNY, s. (dim. von John) Hannéden. 

To JOIN, v. I. a. fügen, in einander oder zuſam⸗ 
menfügen, binden, verbinden, (— to, mit,) vereini= 
gen, (zu=) gefellen 5 —— fuͤgen; to — battle, an 
einander gerathen, handgemein werden ; to — 
company with one, einen abholen; einholen ; to 
— convoy, zu Convoy ftofens to — a ship, ein 
Schiff (im egeln) einholen; to — hand, 7. die 
Grundftride im Schreiben zufammenfügen, fors 
men; to — hands with .., beifteben, die Hand 
leihen 5 to — interest (fellowship) with one, ge= 
meinfchaftlice Sache mit einem maden ; to — 
issue, vid. unter Issue ‚Joined to, verbunden mit. .5 
joined with .. , im Gintlang (in Uebereinftim- 
mung) mit .. 5 joined together in... , (3ufammen) 
verbunden, vereint über .. 5 II. x. fid) verbinden, 
pufamumentreten ; zufammenftoßen, anftoßen, fid 
erübhren, angrenzen, nabe ſeyn; fid) fchlagen 5 to 
— hard, dit angrenzen 5 to — in .., einftimmen 
in.., Theil nehmen an .. 5 to — in discourse, 
fid) mit ing Gefprdd) einlaffen; there I — with 
you, darin halte id) es mit Ihnen. 

JOINDER, s. L. T. die Bereinigung (Bweier gegen 
einen Dritten, bei einem — a— ina de- 
murrer, die Vereinigung beider Parteien über die 
Bud fit eit eines Incidenzpunftes, 

JOINER, s. der (Kunfte) Zifchler, Schreiner ; — 's 
tools, Tiſchlerwerkzeuge; — 's trade, dad Tiſchler- 
bandwert, 


adv. ſcherzweiſe, ſcherzend, in Scherz; — ness, s. | JOINERY, s. die (Kun) RL, 


JOI 


JOINT, I. s. 1. bie Fuge; 2 das Gelenk, der 
Knoten (der Pflanzen) 5 3. das Glied, Dictbein, 
bie Keule 5 4. die Angel, das Scharnier; — s, 
Typ. T. die Dedelbänder 5; — s in walling, die 
Fugen im Mauerwerke; TI. —, adj. verbunden, 
vereinigt, vereint 5 gemeinfchaftlid 5 to cut — 
from — , in Sticte ſchneiden; out of — , aus den 
Fugen; verrentt; fg. in Unordnung, in Verwir- 
rung, unrubig, bewegt 3 to put out of —, aus den 
Zugen bringen 5 ausrenfen 5 verrenten ; fig. ver= 
wirten 5; to put one’s nose out of —, Semanden 
die Gunft eines Andern rauben 3 col. ihn ausſte⸗ 
hen, aus dem Gattel heben; to set into — , fü- 
gen, zufammenfügen ; einrenten, einrichten 5 comp. 
turning — , bad Wirbelbein, der Wirbeltnodyen, 
bas Ridgratgelent ; — of veal, ber Katbefchlägel, 
Kalbeftop, die Kalbsteule; M. E-s. — account, 
Rechnung zur Hälfte; for — account, für gemein- 
{haftlide Rechnung 5 — bolts, ph N. T. die 

chließbolzen eines Rapertes; — business, das 

Sompagnie-Gefhäft, die Gompagnie-Hanbdlung ; 

— capital, das Capital einer Handelégefellidhalt ; 

— commissioner, der Adjunct 3 — contractor, der 

Mit-Contrahent ; — file, die Scharnierfeile; — 

ut, die Gliederfrankheit, das Gliederweh, die 

Sict 3 — heir, der Miterbe; — heiress, die 
Miterbinn ; — lives, L. 7. auf Lebenszeit zweier 
Perfonen ; — owner, der Mit-Mheder ; — owner- 
ship, die Mit-Rhederei ; — proprietor, der Mit- 
Gigenthiimer ; — ring, ber Doppel- (Finger-) 
Ring ; — stock, das zujammengefchoflene Gapital, 
der Actien-Fondés 3 — stock-banks, auf Actien 
gegründete Banken, Gefellfhafts-Banken 5 — 
stock-companies, Actien-Gefellfdaften, Gefell- 
fchaften die mit gemein{daftlidem Gapital opert- 
ren, Gollectiv-Handlungen ; — stock-operations, 
Unternehmungen für gemeinfchaftliche Rechnung 5 
— stool, der Klappftubl, Feldftubl ; — tenancy, 
der Mitbefiß ; — tenant, der Mitpachter; — un- 
dertaking, Verbindung zu einzelnen Unternehmun= 
gen, Participations-Geſchaͤfte; — vender, ber 
Mitverkäufer. 

To JOINT, v. a. 1. fügen, zufammenfügen, (glie- 
derartig) verbinden ; 2. nad) den Gelenken zer⸗ 
fchneiden, zerlegen, zergliedern, zerhauen, zeripal- 
ten 


JOINTED, adj. 1. verbunden; 2. gegliedert, mit 

Gelenfen verfehen 3 tnotig, voll Knoten (von 

gransen) 3 3. zerglicdert 3 — glass-wort, das 
algtraut ; — wool, zweivüchfige Wolle. 

JOINTER, s. T. ber große ‚Hobel, Glatthobel, 
Schlichthobel. 

JOINTLY, adv. vereint, mit einander, Hand in 
Hand, gemeinfdaftlid, zufammen, ſaͤmmtlich, 
fammt, nebft'; each for the other — and sepa- 
rately, Alle für einen und einer für Alle, fammt 
und fonder. 

JOINTRESS, s. L. T. die Befigerinn eines Leibge- 
binges ; Erbinn, Theilhaberinn, Mitgenoffinn. 

JOINTURE, s. L. T. das Witthum, Leibgedinge ; 
in — , 7. T. zufammen, fammtlid) 5 to make (a 
woman) a — , (einer Grau) ein Witthum aus⸗ 
— — house, die Wittwenwohnung, der Witt⸗ 
wenſitz. 

To JOINTURE, v. a. L. T. (einer Frau) ein Leib⸗ 
gebinge ausſetzen. 

JOIST, s. der Querbalten. 

To JOIST, v. a. (mit) Querbalten (bes)legen. 

JOKE, s. der Scherz, Spaß; die Kurzmweil ; to put 

ass) a — upon one, einen aufziehen, Spaß mit 
thm treiben. 

To JOKE, v. n. ſcherzen, fpaßen, ſchaͤkern, Scherz, 
Poffen, Kurzweil treiben; to — upon one, mit 

einem fpagen, thn aufziehen, 


JOW 


JOKER, s. der Spafvogel, Schäfer. 

JOLE, s. 1. die nge, bee Batın (faft immer 
fg. in der gemeinen Redensart) cheek by — , 
dicht nebeneinander, didt dabei, gleid) baneben, 
ganz nahe, nahe zuſammen Wange an Wange, 


vertraulich 5 2. der iictopf. 
JOLLINESS,\ s. 1. die Luftigteit, Froͤhlichkeit, 
JOLLITY, Munterkeit ; 2 Luftbarteit, Be 


luftigung. 

JOLLY (adv. — ırr), adj. luftig, fröhlich ; munter, 
frifd); fbn, woblgebildet ; — boat, N. 7. das 
Eleine (vierrudrige) Boot, die Yolle; a— boy, ein 
berber (munterer) Junge; a — blade, or — dog, 
der luftige Bruder, Bruder-Luftig, col. ein fideles 

u6 


Haus. 

To JOLT, v. a. & x. ftofen, fchmeißen, rütteln, 
fchütteln, flauchen 3 jolting of a coach, bas Stoßen 
(Staudyen) einer Kutfche. 

JOLT, s. der Stoß, Schmiß (eines Wagens, u.f.w.) ; 
— head, der Didtopf, Dummtopf. 

JOLTER, s. die Perfon oder Sache, welche ftößt, 
ſtaucht, u.f.w. 

JONAH, Jonas, s. Jonas (Mannsname). 

JONATHAN, s. Sonathan (Mannéname) 3 
Brother — ‚fig. daé ameritanifche Volk. 

JONQUIL, s. die Fonquille. 

JORDEN, s. der Radıttopf, Kammertopf, das 
Nachtgeſchirr, Nachtbecken. 

JOS, dim. von Joshua, Joſua (Mannsname). 

JOSEPH, s. 1. Zofeph (Mannsname) 5 2. ein Ama⸗ 
zonenhabit, Reitkleid der Damen 3 — ’s flower, die 
rothe und gelbe Zulpe. 

JOSHUA, s. Zofua (Manndname). 

JOSO, s. eine Art Grünbling (Kleiner Fiſch). 

To JOSTLE, v. a. ftoßen, vulg. ſchuppen. 

JOT, s. das Sota, Jot, Pünktchen; not a —, gar 
nicht ; every — of it, bis auf ein Haar, Alles mit 
einander, g Fin 

To JOT, v. a. auffdreiben, niederfchreiben, anmer⸗ 
fen, notiren. 

JOTTING, s. bie Bemerkung, Anmerkung, Rote, 
bas Memorandum. 

JOURNAL, s. 1. dad Zagebudy 5 2 bie Beitfchrift, 
das Wochenblatt, die Monats ober vierteljähre- 
fchrift, das Journal, Gdiffé-Journal. 

JOURNALIST, s. der Werfaffer einer Zeitfchrift, 
eines Journals; Zournalift. 

To JOURNALIZE, v. a. ein Tagebuch halten, in 
ein Zagebuch verzeichnen 3 to — articles, Af, E. in 
daé Journal eintragen, journalifiren. 

JOURNEY, s. + bie Reife, Landreife; to take (to 
make, or to go) a long — , eine (große) Reife 
machen 3 — chopper, der Garn= oder Zwirnhaͤnd⸗ 
ler im Kleinen; — man, ber Dagearbeiter, Tage: 
lShner 5; Hanbwerkégefell, Gefell ; — man shoe- 
maker, der Schuhknecht, Sdhubmadergefell ; — 
man tailor, der Gdyneidergefell ; — work, das 
Tagewerk, bie Zagearbeit (eines Profefftoniften). 

To JOURNEY, v. n. reifen, wandern. 

JOURNEYING, s. baé Reifen. 

Oe s. bad Turnier ; jousts, pl. die Zurnier- 
piele. 

To JOUST, v. n. ein Zurnier halten, im Zurniere 
fechten, turnieren ; jousting-place, vid. JUSTLING- 
PLACE, unter To JUSTLE. 

JOVE, s. Myth. Supiter 5 by —! emph. beim Zu: 
piter | col. meiner Sechs! 

JOVIAL, adj. 1. Astrol. T. unter dem Einfluffe des 
Planeten) Jupiter; 2 (adv. — ıy), jovialifd, 
robfinnig, frohmüthig, luftig, aufgewedt, von 
eitrer Laune 3 — ness, s. der Frohfinn, die Frob- 

mithigkeit, Luftigkeit, Zovialität. 

JOVIALIST, s. der jovialifche Menfd. 

JOWL, vid. Jove. 


Jow 


JOWTER, « der Fiſchhaͤndler, Kifähdtr. 
IA NN CATA Ary Bergni- 
gens 2 bie irteit 5 3. das Wohl, Heil, Glüd 5 


ives me — , eb freut mid) 5 to wish (to give) — 

if „gratuliert, lie sainigen „00 5 my dear 
mein Liebehen, mein Sais 

ni oY, @. In. fid) freuen, fa fens IL. a. 1. 

ferns 2 einen beglücholnfchen, ihm 

Sig i min mn; it joys my heart, es freut mid) in 


wrest #& 1. Jodocus (Mannsname s 2 Zocofa 
uenname). 





FUL, —— freubig, fröhlich, froh 
(— in, Über — ly, adv. freudig, mit Freuden; 
— ness, s. bi Feen gteit, Brdblic seit, freude. 
JOYLESS (ado. — 11), adj. freude(n)los, freuden- 
um feine be brend, unerfreulich, trau- 
tig s — ness, eudentofigteit, Traurigkeit. 
JoYous, 


tat le frögtich, erfreulich ; — of 
sa — news, frohe Nachrichten 5 


aie —S Freuden 5; — ness, 5. die 
Fealliare ‘Bonne, 
sonny oe j. jubelnd, frohlockend. 


JUBILATION? s. ber Jubel, bas Zubeln, Frohe 


Inden 

JUBILEE, s. bas Subelfeft, Jubiläums year of 
— , bas Subeljabr. 

JUCUNDITY, 1. bie Ergeslichkeit, Annepmiicteit 


(m. a), 
JUDAH, « Juba (Mannéname). 
JUDAICAL (— 10), adj. jübih ; judaic stone, der 
Subdenftein ; — ly, ade. jÜbifch, auf jüdifche Art. 
JUDAISM, « bas Zubenthum, die jübifche Reli- 


gion. 
To JUDAIZE, v.n. e8 mit ben Suden halten, den 
Juden maden ‚ober fpielen. 
Inhänger des Judenthumes. 


JUDAIZER, «. ber 
JUDAS, +. Jubas i fannéname) 5 — tree, ber 
Aubasbaum, Griffelbaum, Salatbaum, indianiſche 


TE (Cercis siliquastrum — L.). 

JUDDOCK, «. bie Haarfänepfe. 

JUDGE, s. ber Richter s the book of Judges, bas Buch 
ber Richter 5 to be — of, enticeiben, {chlidjten 5 
let any body be —, ber erfte Befte (Jeder) mag 
darüber urtheilen, entfcheide wer (da) will; a per- 
fect — , ein volltommener Kenner, Kunftverftin= 
diger; — criminal, der Griminalvicter ; — la- 
teral, der lef, Beifiger; — marshal, ber 
Marfchall Oberrichter. 

To JUDGE, v. n. § a. 1. urtheilen (— of, über), 
aburtheilen, beurtheilens richten, Recht fpredjen, 
ent{deiben ; 2 (in der Bibel) verdammen. 

JUDGER, ». der Richter, Beurtheiter. 

Jungeshir, #. bad Richteramt ; die richterliche 


TEDOMENT, & 1. bie Beurtheilungétraft, Urs 
kraft, Einficht 3 das Urtheilvermögen ; 2. ber 

ter li Ausfprudy, Urtheilefpruc, Befheid, 
bad rei, bie (ichtenlich«) Untfhibung 5 3 Ber 
lung, Kritik; 4. Meinung, das (feriftliche) 

Su achten ; 5. die Handhabung der Gerechtigkeit 5 
6. Th. T. bie Berdammung, Strafe Gottes ; — of 
God, das Gottesgericht; day of —, bas jüngfte 
Gericht; private — , daé Dafürhalten ; a — upon 
a bond, ein Sprud) gegen einen Schuldner, wel- 
im Rüdftande ‘es to sit in —, zu Gerichte 
fiten ; to give (pass, or pronounce) — , dag Ure 
theil fpredyen ; to form a — of, or to give one’s — 
upon, fein thei über etwas fällen, es beurtbeis 
Ten, entfcheiden ; of good — , fdarffinnig, verftän- 
big, einfihtsvoll; done with — , meifterhaft 
Burchgefl ihrt; in my — , nad) meiner Meinung ; 
a man of Lee ein (harffinniger Mann; — 
chamber, bie Gerigteftute ; — day, ber jüngfte 


JUN . 
en bie ‚Berichtshalte 5 — place (— 
sUbicarives ebeitefäigs — faculty, bie 
Beurtpeilungs! Ba: 
1. bie spanbhabung ber Gee 


JUDICATORY, 
wehrte, Res rig 


m 
— Gewalt; 2—, or ‘cout of —, das 
Gericht, der Gerichteyof. 

TUBICIAL (ol (adv. = di geriättih, eedutidy 
dad liche erfahren _ at die eerie: . 


Basia adj. gerichtlich; — astrology, die 
Aftrologie ; — power, bie richterliche Gewalt, 
JUDICIOUS (adv. —ır), adj. Eliugseinfichtsvoll, ver= 
ftändig, serie Bb ‚überlegt, befonnen, vernünftig ; — 
ness, s. bas Berftändige, die Klugheit, Gefceitbeit. 
JUDITH, s. (dim. Jud ) Subith ( rauenname 
JUG, s. das baudjige Gefäß, ber (fteinerne) 
ortertrug ; die Rafe; Wafferkanne, 
JUGAL, vid. Consuoat. 
To JUGGLE, ». I. n. aus ber Taſche fj eters 
Kunftftäcte machen ; Ranke fpielen ; II. a. inter 
gehen, Affen, Seträgen; Til not be juggled, id 


mid ni 
JUGGLE, s. re nfpielerei, Baufelei, bas 
antes Kun ee pie Täufhung, Betrüs 
— «1, Shee Kafhenfpieler, Gautler 5 2. 


Betriiger, Spigbube. 
JUGGLING, «. die Tafcenfg eee bas Gautel- 
—AA 
itty 








ety 





f 
1s Betrügen ; — tricl 
La adv, aa tine thufdenbe. binterliftige 


betrüglic. 
adj. aa Kurgel oder Droffel gehörig; 
— vein, bie Gur; 
“tage +, der —ã— — Saft; die (anima⸗ 
ifehe} 
To J ide, va nal fen — benegen. 
JUICELESS, ad | 
JUICINESS «fie 
JUICY, adj. {aftig. 
JUJUB, Jusuz, «. bie non Bruftbeere (Zizy- 
L). 


JULEP, 4. ber Julep, Kühltrant. 

JULIA, «. Julie (Brauenname). 

JULIAN, julian (Mannsname); II. adj 
jufianif ; — account, die julianifde X, abc: 
nung; — alps, bie julifhen Alpen; — law, bas 


julianifde Gefe 
JULIERS, Silid) (Land und Stadt). 
(an Bäumen). 


JULUS, +. B. T. dad Ki 

JULY, s. der (Monat) Juli, Julius, Sommer:, 
Peus ober Grntemonat; — flower, vid. GiLLr- 
FLOWER. 

JUMART, s. bie Jumarre, ber Maulods. . 
To JUMBLE, ». La (— ther), unorbentlich 
durcheinander werfen, vermifdyen, vermengen ; II. 
oa 3* vermijens, jumbled words unfinniger 


Bort 
isis, ‘a die Berwirrung, der Mifdmafch, 


irrwarr. 
JUMBLER, s. der Verwirrer, unruhige Kopf. 
Tost JUMP, o. n. 1. fpringen, hüpfen; 2. ftoßen (von 
m) * . überein] men to — over, übers 
fen, überipringen ; wits always — together, 
vu Wig und Bi are fi arn. 
JUMP, «. 1. ber 








Hy to give a — 





einen Sprung me 2 2 ber Giiefall, Zufall; 
J a der * 
JUNCATE, s. bec Ge Ra 


YQ 


JUN 


JUNCTION, «. die Verbindung, Vereinigung. 

JUNCTURE, s. 1. die Fuge, das Gelenk; 2. die 
Verbindung, Bereinigung, Cini —— 
3. Lage, ber Umftand, kritiſche Zeitpunkt. 

JUNE, s. der (Monat) Suni, Junius, Brady, 
Rofenz oder Wiefenmonat. 

JUNGLE, «. (in Oftindien) eine weite mit (Bam= 
bude) Rohr, Kleinen Bäumen, u.f.xv. bedectte Fläche, 
bie gwar feucht, aber fein eigentlicher Moraft ift. 

JUNGLY, adj. aus Klächen (Jungle) beftehend. 

JUNIOR, adj. $s. jünger, der Jüngere ; she je 

— by ten years, fie ift zehn Jahre jünger ala 
ibs he is my — , er {ft nad) mir iné Amt getom= 
men; my juniors, Geute, die jünger find als id 5 
— warden, T. (in ben $reimaurerlogen) der zweite 


Auffeher 

JUNIORITY, s. das Shiny . 
JUNIPER, +. ber War — 1 — — berry, bie 
Wachholderbeere ; — gum, bas Wadhholberbary ; 
— oil, das Bachholderöl, ‘eam olgd1 5 — tree, 
die Wachholderflaude, der Wachholderbaum. 
JUNK, ». 1. die Jonke, Juntes 2. junks, s. pl. 
Stüde von altem Taumwerke. 

JUNKET, «. 1. ber Lecterbiffen, bie Lederei, Nä- 
fherei, bas Zuderwerk, Rafduverts 2. bie heims 
liche, verftohlene Schmauferei, bad Raldyen. 

To JUNKET, v. n. 1. heimlich oder verftoblen 
aufen, nafchen ; 2. [hmaufen, gaften. 
JUNKETINGS, pl. Schmaufereien. 

JUNTA, | «. 1. die heimliche Verbindung, Gabale 5 
JUNTO, 2. ——— ‘Junta (in Spaz 
nien und ‚Portuga 

JUPITER, s. ik & Ast. T. Jupiter; by — 
emph beim Supderi "0 beard, Der Supiterdbart 


Sliderbuſch 

JUPPON, ». die Jupe, das Gorfett, Mieder 

an die Gerichtöperfon ; der Gefdworne, 

JURATORY, adj. eidlich (m. 6.). 

JURIDICAL (adv. — ur), adj. rechtlid), gericht 
Lich 5 ys, die Gerichtötage. 

JURISCONSULT, « ber Red — te. 
JURISDICTION, «. bie Gerihtebarfeit, Gerichts 
errſchaft, ber Gerichtsdiftrict, Gerichtsbezirk. 
JURISDICTIONAL, adj. gefeglid, geri 
JURISDICTIVE, adj. ridhterlije Gervalt 


figend. 

a Bes ‘ ft i nechtegelebefamteit, 

Redhtewiffen(dhaft, Rech 

JURISPRUDENT, — whhertandi, rechts⸗ 
Lebrt, rechtstundi 

JURIST, s. der Bedlegelehrte, Redtetundige, Jue 


rift. 
JUROR, «. ber Geſchworne. 

. JURY, +. Z. T. die Geſchwornen, bas Gericht ber 
Gefdwwornen, die Jury; grand — , bie große 


feyn, Juniorat. 








Jury ; petty —, die Heine 5 jury ; — man, L. Ph. 
der Gets 1, N Tee otha. 
JUST {edn — Ly), I. adj. 1. gevedht 5 billig; recht, 





a fat 





nier. 





JUX 


BEE ma 

2 sechtigkeit 5 

rechte Gtrafe 3 das Recht 5 2 der Richter, ei 

beamte, Redtebetraute ; to administer 

Gerecrigtett handhaben, richten; to do — 

tedhtigteit üben, Recht widerfabren lat 

miht Gereätigtt hun. —F — 

ni re ui m angemeffe 

— set täten, ube 3 in = ler Ba; 

8 wegen; L. T-s. — of the forest, 

ane in — (über Wald⸗ und Wild- 
ee — of (the) peace, ber Friebensrihter, 
M Mi ch —S 
nt. befor idhneter 

Has Chief on bet” €or Sord-Oberrichter 5 

justices of assize, die X fencer. 


Fe JUSTICE, « a + ny rihten. 
JUSTICEABLE, adj. der Gerictebarteit unter» 
worfen (m. &.). 

JUSTICER, « der Richter, Geridteverwalter, 


Gerihtshalter, — 
JUSTICESHIP, «. das Richteramt. 
JUSTICIARY, ¢. 1. der Gerichtsherr 5 2. Geridte- 

halter, Juſtizarius. 
sUSTHPIABLE (ado. — uv), eae R 
das gerehtfertigt ober ecteib 


redtmafigs — ness, 2. die Mt geredits 
fertigt ju perben, bie — uo 
JUSTIFICATION, «.t. cent serene 


rans, 3 Suftiren, die Seficung» Beilenlänge. 
JUSTIFICATIVE, adj. oy ate 





JUSTIFIER, 

JUSTIFICATOR, (mw. a.) Pre BE Bellen 
2 Soeipreder (m. &.). 

To JUSTIFY, v. La. 1. fertigen ; 2. loeſpre⸗ 


rechtf 

my IL fe 7. —— — iet 

JUSTIN, = us (Mannöname). 

To JUSTLE, v.a.&n. floßen; anfoben, zuſam⸗ 
mentreffen / handgemein werben, ftreiten, tampfen, 
ringen (— for, um); drängen ; anrennen ; to — 
out, (to — off) wegfloßen, binauéftofen, verbräns 
gen; justling place, bie Rennbahn, der Tupımel- 


abetvess, 2. 1. bie Gerechtigkeit, Billigkeit; 2 
Richtigkeit, Genauigkeit. 
To JUT, v. (to — out) bervortagen, hervor⸗ 


ftehen. 
JUT, «. bad Hervorragen, ber Borfprung ; — win- 
ao das vorfpringende Senfter, Erkerfenfter. 
'TLAND, «. (die Halbinfel) Batland. 
JUTTING, j. vortagend; — land, bas hervor- 
ragenbe Rand ; — out, die Borragung, 
Y, s. der Borftand, Vorfprung, das Ueber- 


JUVENILE, oj. jung jugendli 4 — action, bi 
jugenbihe Danbtung, ber Sugenhfeid 3 — ar 





dour, die Jugendhige; — friend, der Sugend- 
freund, bie Sugendfreundinn ; — romih, Der 
Junge Wuds ; — days, — years, bie Jugend, bas 
‚Jugendalter, bie Jugendjabre. 

JUVENILITY, s. 1. die Sugendlidteit, das Jue 
genbtiche Jugendalter 5 2 figenbli Betragen, 
ie Jugendhige, ber jugendlidye Leichtfinn. 


3 | JUXTAPOSITED, part. nebeneinandergeftellt, ans 


‚blArosırıon, 4, die Rebeneinanderftellung, 
Angrenzung. 


K. 
K, 8, &, der elfte Bi abe bes Alphabets, 
To KABOB, ». a. eine befonders das Schöpfen= 
ee chnellem ete qu braten. 
a. ber jung Kohl bie ite ige/ſen. 
KALEIDOSCOPE, 
KALENDAR, vid. inc. 


BALL & das Salze oder Sodatraut “at kali 
KALMIA, seine Art amerikanifcher Lorbeerſtrauch 
(Decandria ). 


A Knie. 

KANGAROO, «. dat Känguruh. 

KATE, 2. (din. von Katnenine) Rüthen. 
KATHERINE, «. Katharine (Geauenname). 
KAUN, «. vid. Kan. 

To KAW, o.n. trddyen (gleic) einer Kraͤhe). 


KAW, «. das Krl — 5 — 

To KECK» Kor Erbrechen ab 

"0 yO jum Erbrechen haben, 
erbrechen wollen, IM haben; to—at.., 8 


eteln vor . 

To KECKLE, va N. T. ein Sau ſchladden (i. e. 
mit Striden umminden). 
KECKSY, ». das Miunoetraut/ der Schier⸗ 


KECKY, adj sopräßnfih, 
To KEDGE, v. a. N. T. mit einem uagenorfenen 
Anter ober, Baus einen nen guß hinauf bu 
KEDGE, FR Bügfir- 
KEDLACK «ee 

» s. ber Belbfenf, 
REEL “ ra EA: gehe i 


To — a. 1. mit bem Kiel das Waſſer durch⸗ 
(Qariden, (au Bia (gu Bal a fat eens 2 ummerfen (von 
den Kiel 


KEELAGE, «. da iger Hafen 1b. 
To KEELHAUL, v. a. Sea Ph. fielholen, (Matro= 
a fenftrafe in der Holändifchen Marine). 

EELING, dee Goldftriemer (eine Art Gtod- 
£E2ison, & N. T. bie Kielſchwinne, bas Kiel- 

EEN (adv. — iy), adj. 1. {chaef, {dyneibends 2. 
beifend, burchbringend, freng a begierig 
Ce upon, auf) 3 4. fein 5 f — 








er (— against, gegen) 5 Zune 
t 5 — cold, ‘én meidende Malte; — edged, 
a ee (oe en actin, ſcharf — 
 — si 
KEENNESS, «. i Sapa je; 2 Strenge; 3 
epneibenbe Ralte 3 igkeit, ber Gifer ; 5. bie 


. Hefti 
gein eit ber © die ©; digkeit 
ei tet; ar —— "bie a — Be 


8 eer, v. a. &n. 1. halten (in allen —— 
gen des deutſchen Wortes); 2. behalten, 
ten, haben; 3. aufbehalten, aufbewahren, ‘soaks | {i 
ven, hüten, Auffidt haben, berwaden, befchägen ; 
4 erhalten, unterhalten, ernähren ; 5. beobachten, 
ausüben ; 6. feiern; 7. fortfahren, foxtfegen s 8. 
bearbeiten, bauen; 9. verwalten; 10. abhalten, 
BUTE falten, hindern; 11. fi) halten, Bauern, 





KEE 


feet fortfegen, bleiben; 12 wohnen; 13. 
ich aufpalten, Lange feyn, zögern ; to — house, 
jalten 3 to — an inn, ſchaft treis 
rd to — (a) shop, einen Laden (ein mölbe) 
ben; to—a charge, an office, ein Amt inne 
ben, es penalten Sur m are an He 
to — a school, einer Schule (alé Lehrer) vorftehen, 
eine Saute (inne) haben; to — the books, bie 
Bi ren, Buchhalter feyn 5 to — ‘inne, 
ack halten; richtig gehen (von Uhren); to = 
time together, zugleich anfangen und zugleich 
endigen 5 to — at bay, hinhalten, aufziehen, abs 
ifens to — the field, das Gelb behaupten; im 
elde ftehen; to — company, Gefellfchaft halten 5 
eſeuſchaft Leiften, umgehen ; fic) abgeben 5 
idyvelgen (with, mit); — it a secret, behalt’ 6 
für dich, fey derfchiwiegen; to —silence, Stille 
fehweigen_ beobachten, {dveigen 5 to — to one's 
self, bei ſich behalten, verfchweigen ; to — touch, 
(— one’s word), fein Wort balten ; to — close, 
enge halten; fidh einfchließen; fic) fchliefen; — 
your countenance, laß ben Muth nicht finten 5 to 


— (a-) going, in Bewegung (im Gange) erhalten, 
Taffens to —a feast, a day, ein Zeft, 
feiern 5 to — one to his work, zeman 


fortbauern 
einen Za, 





wenig Gell 
tothe land 


rüd halten 5 
bleiben; abs 
mj to — down, 
8) niederbriiden ; er⸗ 


halten ; to Zen, ai ten, abwehrens 6 
abweifen, abfpeilenz davon hleikeny N. T. vom 
Lande abhalten 5 — off\ emph. agieren 


KEE 


(m to — on, dabei halten ober bleiben, fort: 
wen 5 fortfchreitenz to — out, nidt herein 


ite a 3 Typ. T. auébringen, auslaufen 
laffen (im Sates to — one out of jail, Jemand 
vor bem Gefän, mie tetten ; to — one out of the 


money, Jemandem bie 3a ‚lung vorenthalten 5 to 
rout of reach, aus bem bieiben, fi in 


ber Ferne halten 3 to — out of sight, verbergen, 
ih Berbergens to — to, halten anı.. ‚fi halten 
An. J anhai halten zuz to — under, im ume 


to— up ? heavy fire, 
Kur unterhalten; to — up & parade, 

taat führen 5 to — up to or with, Schritt ten 
me es einem) eid) thun; to — within ken, 

ht aus fe yte verlieren. 

HEE #1. bie FH ut, Aufficht, Bi fange DR 
(ww. d.); 2 bie fefte eines alten —52 — 
das (Bun ur; A fr Burgthurm, die Haft, 


Keepers Tbe Haltende, Hüter, Berwabrer 5 
Beſchuͤter, Retter; Warter, Auffeher, Wadter 5 
Unterhalter, Erhalter; Bermiether, Berleiber 5 
2 Förfter; — of the boat, — ter 3 — 
of the great seal or lord —, ber Groffiegelbe- 
wahrer; — of the privy purse, ber Intendant der 
Ebniglicen Givillifte 5 — of the privy seal, der. 
pebcime Siegelbewahrer ; — of the touch or taint, 
der Münzwarbain; — of the Gefan= 
enwarter, Gtodmeifter ; he is on ben ec unters 
Git (unterftäßt) fie, forgt für fies (im unedein 
inne) ex hält fie fich. 
KEEPERSHIP, «. das Paffedecamt, bie Hut, 
ht, Verwaltung (m. &.). 
EPING, s. 1, bad Halten; 2. 7. die ‚Haltung 
(in ber Malerei); to have in — , in Händen 
haben; to be in — , übereinftimmen, pallen (zu 
einander) ; may God have you in his aly =» 
Gott fey mit dir, Gott füge did); to be in — 
Dram. Ph. gi gehalten, befest feyn. 
KEEPSAKE, s. mod. das Andenken, Erinnerungs⸗- 
‚eichen ; by by may of — , zum Andenten. 
‘ERFER TL, s dex Meerihaum, die tuͤrkiſche 


wnt. +. das Fäßchen ; Zönndhen, 

KELL, ». 1. A. T. bie Neghaut, Darmpautz 2. bie 
einer Raupe. 

s. das — die Sodapflange. 

IE, ‚provine. ber Rit, Waflergeift. 

tid, Keeuson. 











1. a. von weitem 
ny 2. + kennen; I 





— 
KE! 
— 


,s. ber Bereich, Geſichtskreis bie Sehweite 5 
within —, im Bereid des ee An erteben, | 2 
meine 


u erfennen; out of m) A 
jähigkeiten, über meine * 
KENNEL, «. 1. der “Dunbefal bie pundehittte ; 
FH Ne, ber Bau ins Buches, u.f.ım.); 2 die 
offer Rinne ; — stones, Ninnenfteine ; 3. 

¢ hounds), die Koppel, der ‚Haufen (Bagh) 
un 

To KENNEL, vo. n. § a. Sp. T. im Goce ober in 
ber ‚He Haufen ; im Bau fieden (mie der Fuchs, 
u. 

KENTLE, s. vid. Quintat. 

KENTLEDGE, ». N. T. Gijen in Blöden zu 


pen, erkennen, 
n. erfehen, um 








KIC 
bie Zufmege von ben ‚Haupt, 


trennt 3 der fteinerne 
nen. 
KERCHIEF, «. das Sud, Kopftuch, Schleiertucy, 
der Saleie . 
KERCHIEFED, adj. mit einem Tuche, gefchleiert, 
geen do 
, 6 jermeß, bie lat 3— 
KERNS at —e— a ie en 
» s. ber irlant jauer 3 irläni 

at zu ‘ub s canbircger Strafenrduber. 

ERN, v. n. 1. £örnen, fid) koͤrnen; 2. hart 
werben wie reifes fern | kerned letters, ph Typ. 
T. RNB, Bu 
KERN der — das Snnerfte 3 2 die 
Drüfe; 3. Finnes — water, ber 005 — 
wort, die Braunmurz fs erophalaria —L) 
To fo KERNEL, vm fid) kornen, Körner bekom⸗ 


«| RERNELLY, adj. Ternartig, ternigs kernicht; 
voll Kerne. 


KERSEY, der Kirſey (ein grober wollener 


Beug). 
KORÄRYMERE, 4. ber Gafimir. 
KESTREL, +. Sp. E. ber Wannenweber, ausgear⸗ 
rte Fal 
KETCH, s. bie Kits, Jacht (Art moeimaftiger 
fe bon 60 bie 126 Saften) ; — or bomb — 
jombardier-Galiote, 
KETCHUR 4. vid, CATCHUP. 
KETTLE, & ber Keffels — drum, (die Keffel-) 
3 — drummer, det Pauter 5 — maker, ber 
Fionn nied, Keſſelſchmied ; — pins, pl Kegel; 
egelfpiel. 
wah Reet pl. N. T. bie Kreugtl 
len kevel-heads, bie Köpfe ber 
en, 
ae id. Kecxay. 1 bee est 
REY. sing. lit. & fig. Maffels 2. der 
Sälußftein; 3 Mus. T-s. Claviß, die Taſte, das 
Grifforet 5 4. die Klappe an der Flöte ; 5. ber Eon; 


(oder ke] zen 


Id um ei 


X 


6, 
Beuge ing die Bubnes 7. blinde Klippe 5 
under lock and — , verfchloflen ; to speak in a 


sharp - * ans (in) einem hohen Tone fprei 
it, der Sal — — 
bie Büchfe zum Sehliffettod ; — bugle, ba 
pen nhorn ; — chain, das — — 
Re das Sdliffellod ; — note, Mus. T. ber 
upt= ober Grundton ; — porters, pl Ueber 
auf berate GSdiffewerften, Sdauerleute 5 — ring, 
der Schlüffelring 5 aaflons, der Gluten ; — 
swivel, der Schlüffelhaten. 

KEYAGE, + dag Kangelb, bie Kayfpefen. 
KEYED, adj. Zaften habend; a — instrument, 
ein Zafteninftrument, Inftrument mit Claviotur. 
KHAN, s. 1. der Chan (in Perfien), Statthatter ; 
(nie ‘ben Zartaren) Oberhaupt, Fürft, König ; 

a) die allgemeine ge für Reis 


KHANATE, 2. bie Qerefaft eines Khan, bas 


en s. die aufgebrodjene Froſtbeule; — heel, 
3 ser oder Warze am Hinterbuge der 
fer! 
KIBED, Froſtbeulen habend; — heels, er⸗ 
KIBY, a Ferfen. 
To KICK, v. a. & n. ftofen (mit bem Fuge) ; hinten 
qusigiagen sappelns ftampfenz; to — a foot 
ball, ben Ball mit dem Fuge fchlagen 3 to— at, or 
+ fg. gegenftecben fi fid) gegen etwas aufs 
\chnen ; to — downtatairs, die Sreppe hinunter 


against . 


Ballafl. 
KERBSTONE, +. bie fteinerne Einfaffung, weldye | ſöhen; to — up a dust, or a viol, fg. rule, € 


KIC 


macqhen; to— up one’s heels, bie Füße in bie 
dhe tel ten auefdlagen. 
ick ber guptub Gon 


3 
Bodleder, ite be 
To KID, a» punee my zickeln. 
KIDDER, s. ber Auftdufer, Kornjube. 
afferhuhn. 


KIDLING, «. dim. bie juni — 
To KIDNAP, v. a. Kinder te len, Menſchen ftehlen, 


zuge Seelen verkaufen. 
Kl NAPPER, & ber Rinderdied, Menfdyendieb, 
GSeelenvertdufer, vulg. Fleifhmatler 3 Wers 


ber, 

KIDNAPPING, s. ber Stinderdiebftabl. 

KIDNEY, «. 1. bie Niere ; 2 fig. dad Innere, bie 
Art, der “Humor 5 men of your — , Leute von 
deinem Sdlage 3 — bean, die wälfche Bohne, 
Schminkbohne 3 — bean-tree, bie Walderve (Gly- 
cine — L.); — formed, — shaped, nierenförmig 5 
— vetch, bas gemeine Wunbkraut, der Wundklee, 
die wilde Bohne (Anthyllis —L.) ; — wort, 1. bas 
Nabelkraut, die Nabelpflanze, (Cotyledon — L.); 
2 das Benedictentraut (Geum — L.). 

KIFFEKILL, «.vid. Kervexit. 

KILDERKIN, s, das Fafden, die halbe Tonne 
(18 Gallonen). 

To KILL, v. a. 1. töbten, umbringen 5 2. f&jlachten ; 
3. der Kraft berauben ; to — one’s self with medi- 
tation, ſich zu Dobe grübeln ; to — (the) time, die 
Beit nuglos verbringen ; killing eyes, ftedyenbde, 
durchbohrende Augen. 

KILLAS, «. ber Schiefer, 

KILLER, «. ber Sodtfdlager, Mörber. 
KILLOW, «. eine dunkelſchwarze Erde. 

KILN, der Brennofen, Ztegelofen, Ofen, die 
Darre; — hole, bas Ofenloch ; — to supple the 
planks, N. T. der Rodflott. 

To KILN-DRY, v. a. im Ofen, auf ber Darre 
trodnen, börren, darren. 

KILT, «. die kurze Schürze (oder bas kurze Roͤck- 
hen) der Berafdotten. 
KIMBO, adj. getrammt, geb 
arms a — , die Arme in die 

cof machen. 

IN, I. 2. 1. bie Art, ber Schtag ; 2. Stamm, die 
Verwandtfdaft 3 3. der, die Verwandte 5 II. adj. 
verwandt; dbntid)s gleihartig; next of —, ein 
naber Verwandter; he is no — to me, er ift nicht 
mit mic verwandt; kinsfolk, die Verwandten; 
kinsman, ber Verwandte ; kinswoman, die Vers 
IND, adj. gut, gütig, wobtwolend 5 hedreihh 
KIND, adj. gut, gütig, woglwollend ; liebreich, 
freundlich, artig; angenehm ; be— enough to.., 
(be 0 — as to... ,) haben Gie die Güte gu .. ; to 
send — wishes (compliments) to .., Semanbd 
freundlid) grüßen laffen ; — hearted, gütig, lieb 
rei 


KIND, «. 1. bie Gattung, das Gefdledts 2 bie 
(natürliche) Befhaffenheit, befondere Art; 3. Ra- 
fur, Weifez in— , lit. in Natura (nicht in Gelbe); 
% mit gleicher Münze ; in both kinds, in beider 

‚kalt ; every kind of .., allerlei Art, jeberlei; 
to grow out of — ‚aus der Art jchlagen; female 
— , das weibliche Gefchlecht. 

To KINDLE, v. a. § n. 1.,günden, anzünben 5 fs 

entgänben, | Feuer fangen; glühen; 2 fg. enizun⸗ 


ms to set one's 


eite ftemmen, fid) 


KIT 


ben, entflammen ;_erbittern 5 3. Junge werfen 
(von Kaninden, w.f.v.). 

KINDLER, s. der, daé anzünbet, entflammt ; — 
of riots, der Rottenmacher, Aufruhrſtifter. 

KINDLESS, adj. unnatürlid). 

KINDLINESS, s. das Woblivollen, die Güte 5 
natürliche Beſchaffen heit. 

KINDLY, adj. 1. gleichartig; natuͤrlich, paſſend, 
nöglid ; 2 (also ad) milde, fanft, gütig ; freunde 
Tidy, wohlwollend, artig. . J 

KINDNESS, ». bie Güte, Guͤtigkeit, Milde, 

seunblichkeit, Artigkeit ; das Wohlwollen; bie 
fälligteit, Gunftbezeugung- 

KINDRED, I. «. 1. die Verwandtfcaft ; Sdwwd- 
£ [haft ; 2 die Verwandten 5 3. Gemäßheit, 

febnlichteit, Gleichartigkeit; 11. adj. verwandt ; 
geihartigs a ness, eine Bamilienähnlid- 

KINE, «. collect, Kühe. 


KING, s. der König; — at arms, ber Wappen- 
Bnig; — at draughy die Dame (im Damene 





bie see 


ei nig⸗ 
lichen Verſchiuß/ in bes Königs Niederlage; — 
Piece (— post), Arch. T. der Hauptbalten 3 — 
spear, bie Golbiwurz, Affodille ( Asphodelus — L.) ; 
— stone, ber Engelfifh ; —'s wood, Königsholz. 
To KING, v. a zum Könige maden ; Zud. mit 
einem Ki ‚verfehen 3 to — a man at draughts, 
(im Damenjpiele) einen Stein zur Dame maden, 
qufoamen, 
KINGDOM, «. 1. bas Königreich, Reid) ; 2. die 
Gegend, Strecte, der Kreis die Region. 
KINGDOMED, adj. ftolz auf téniglice Macht. 
KINGLY, adj. § ado. thniglicd ; eepaben. 
KINGSHIP, «. bie tönigiiche Würbe. 
KINSFOLK(S), &. vid. unter Kin. 
KIPPER, a. bet dache zur Beit, ba er nicht gefan⸗ 
oe werben foll. 
IRK, ». (in Scyottiand) bie Kirche ; — man, der 
resbytcrianer ; — mote, die Berfammlung der 
jemeinde zu Berat 


ithung kirchlicher Angelegenhei- 
ten; — town, das Kr farrdorf 5 oe yard, 
der Kirchhof. 


KIRTLE, bas Mieber, Wamms; der Man⸗ 

tel; 2 ber Ballen Flache ober Hanf (von 

einem Gentner an Gewicht); — flax, zmölf- 

töpfiger Flags. 

KIRTLE , adj. mit einem Mieder, u.ſ.w. beklei⸗ 
t. 


To KISS, v. a. 1. kuͤſſen ; 2 zärtlich behandeln; 
fanft berüßren 3 to — one’s hand to .., Jemand 
einen Ruf oder Kaffe, eine Kußhand oder Kuß— 
ande, zuwerfen. 
ISS, s. ber Kuß; hearty —, der Schmat 

KISSER, «. ber (oft) Rilfente, 

KISSING, in compos, — comfits, pl. Buderpläg- 
hen, um ben Mund au parfiimiren ; — crust, der 
Anftoß am Brode, Kleberanft. 

















KIT, s. 1. die große Flaſche; 2. der Milcheimer, 
das Ladefapden ; 4. bie Sadgeige, 
3 5. cont. die Gefellfchaft, der u 


die Motte ; 6. abbr. ftatt Christopher, 35} 
(Mannsname) 5 ftatt Catherine, Pathe, Käthe 

then (Frauenname); the whole —, Alles zufamz 

men ; die ganze Gefehichte 5 the whole — of them, 

bie sans Sippiäaft 5 — car, Turyer as in Wee 
halben Lange Coon Hortroiten). 


KIT 


KITCHEN, s. die Riche; — boy, ber Kuͤchen⸗ 
junge; — cleaver, das Kuͤchenmeſſer; — furni- 
ture, bas Kuͤchengeraͤth; — garden, der Kuͤchen⸗ 

tten 3 — jack, ber Bratenwender ; — maid, 
ie Kuͤchenmagd; — range, ber Kidenroft; — 
stuff, das Bratenfett, Fett oder Schaum vom 
Zleifche ; — table, der Kuͤchentiſch, Anridtetifd ; 
— utensils, das Kidengerdth ; — wench, die ber 
Köcinn untergeordnete Magb 3 — work, bie 
Küfchenarbeit. 

KITE, s. 1. der Geier, Habidt 53 2. papierne 
Dradye 5 3. cont. der Geizhals ; — fish, der Pod 
flieger (ein Fifh) 3 —’s foot, das Habichtkraut 

Hieracium — L.). 

KITH, s. collect. Befannt{dhaft, Bekannte; — 
and kin, §reunde und Verwandte. 

KITLING, s. dim. baé Junge 3 die junge Rage, 
bas Kaͤtzchen. 

KITTEN, s. dim. bie junge Kage, bad Kaͤt⸗ 


den. 

To KITTEN, v. n. junge werfen (von Ragen). 

Maa WAKE, s. bie isländifhe Meve (Larus 
rissa — L.). 

KITTY, «. sing. abbr. (ftatt Catherine) Käthe, 
Käthchen, Thrine, Shrinden (Frauenname). | 
To rub” v. wn. Elappern, ralfeln 5 piden (mie 
eine Uhr). 

To KNAB, v. ». Enabbern, Enappern, Inuppern, 
nagen, zerbeißen ; fauen, freffen. , 
KNACK, s. 1. das © ietkeuß, Spielwerk, Tleine 
(unbedeutende) Ding, die Taͤndelei; 2. der Hand- 
geifl Sunftgei , Griff; feine Streid); 3. Schlen- 

ny bie Weiſe; to have a— at .. , auégelernt 
feon auf .., ſtark (geſchickt) feyn in ... 

KNACKER, s. 1. der Spielzeugmacher; 2. Ab- 

decker, Kaltihlächter, Schinder. 

KNAG, s. 1. ber Knorren, Knoten, Aft im Hole 3 
2. hölzerne Pflod; Hider; 3. das Stirn-Enbde 
am Gerveibe. 

KNAGGY, adj. 1. knorrig, Enotig, höderig 3 2. fg. 


fbellaunifd. 

KNAP, « der Hügel; Höder, Auswuchs (mw. f.)5 
— bottle, die Klapperrofe, der Keldmohn (Papa- 
ver rheas — L.) ; — sack, Mil. Ph. der Zornifter, 
Schhnappfad, das Rangel; — weed, bas große 
Zaufendgülbentraut, bie Flodenblume (Centaurea 
— L.); silver — weed, bie weiße Klodenblume, 
Papierblume. 

To KNAP, v. I. a. 1. knacken, brechen, aufbrechen ; 
2. preffen, zufammendrüden, tneipen 3 nagen, 
zerbeißen; II. n. ergreifen, fchnappen (— at, nad 
etwas). ; 
KNAPPISH (adv. — uy), adj. muͤrriſch, gram- 


lich. 
To KNAPPLE, v. n. knicken, knacken; brechen, 
‚aeripeingen. 

NAPSACK, s. vid. unter Knap. 

KNAR, «. der Knorren, Aft im Hole. 

KNARLED, adj. vid. GNARLED. 

KNARRY, adj. + tnotig s gedrungen. 

KNAVE, s. ber Betrüger, Buber, Schelm; — (se 
cards), der Bube ober Unterie) (in der Karte); 
beggarly — , der Bettelbube, Lumpenhund 5 to 
play the — ſchlecht, fchurkifch Handeln, betrügen ; 
— in grain, der Gepfpigpune. 

KNAVERY, s bie Büberei, Schelmerei, ber 
Schurkenſtreich. nn 
KNAVISH (adv. — ty), adj. 1. bübifch, ſchel⸗ 
miſch, betruͤglich, ſchurkiſch; 2. muthwillig, toler 
ſchalkhaft; — trick, bas Bubenftüd, Schelmſtuͤck; 
—— s. die Buͤberei, Schelmerei; Leichtfertig⸗ 


70 KNEAD, v. a. tneten; to — up, verkneten. 
KNEADER, s. ber Knetende, Bäder. 


KNO 


KNEADING, part. s. das Kneten 3 — trough, ber 
Badtrog. 

KNEE, «. 1. das Knie 5; 2 N. 7. Kniehol,, Krumms 
holz ; N. T-s. lodging — s, die Winkelknie; tran- 
som — 38, die Heckknie; wing transom — s, bie 
Heckknie am Hedbalten ; helin-post-transom — s, 
die Hedtnie am Oberhedtbalten 3 deck-transom 
— 5, die Heckknie in bem Flache des erften Decks ; 
knee boot (— flap), die Rniedecte in einer Chaiſe; 
— crooking, oper bea folgfam ; — deep, bis an 
die Knie tief ober bod); — holly, (— holm), die 
Beine Stedpalme, der Mäufeborn (Ruscus — L.) ; 
— pan, bie Kniefheibe 3; — string, das Knieband, 
Strumpfband ; — tribute, bie Kniebeugung. 

KNEED, adj. in compos. 1. mit Knien; 2. mit 
Knoten 5 tnotig; in —, out —, mit einwärte, 
auswärts gebogenen Knien ; — grass, bad Hunds⸗ 


ras. 

b KNEEL, v. x. knien; to — down, (— to,) nies 
derfnien (vor). 

KNEELER, «. der Knieende. 

KN E LL, s. das Geldut (ber Todtenglode), die Tod⸗ 
englode. 

KNICK-KNACKS, s. pl. Kleinigkeiten, Spiele: 
reien. 

KNIFE, s. baé Meffer; dough — , das Teigmefler 
(der Bäder) 5 paring (or aan ‚der Sdu- 
fterfneif 5 pruning — , die Sichel, das Garten- 
meffer ; — rests, (— supports,) die Mefferklöge. 

KNIGHT, s 1. der Ritter, Ordenéritter ; 2 
Kämpe, Kämpfer, Streiter ; 3. T. ber Läufer 
(Springer) im Schach 5 4. N. T. der Mobrentopf 
am Schiffe 3 — errant, ber nee Ritter; — 
errantry, die fahrende Ritterſchaft; — marshal, 
der Hofmarſchall; — templar, der Vempelritter ; 
—’s cross, da8 Himmelérdédjen 5 — "s-service, 
der Ritterdienft; land held by — 's-service, das 
Ritterlehen ; —e of the shire, die zwei Parla- 
mentémitglieder für eine Graffdaft. 

To KNIGHT, v. a. zum Ritter ſchlagen. 

KNIGHTHOOD, s. die Ritterfchaft, Ritterwuͤrde, 
der Mitterorbden. 

nn IGHTLINESS, s. die Ritterpflidt, bas Ritter- 
thum. 

KNIGHTLY, adj. ritterlidh. 

To KNIT, v. a. § n. 1. ſtricken; 2 Inüpfen; 3. 
verbinden, vereinigen 3 to— the brows, die Brauen 
zufammenziehen, die Stirn runzeln; to — up, 
auftnipfen ; entwirren. 

KNIT, s. das Geftrictte, die geſtrickte Arbeit (w. uͤ.) 3 
— back, die Wallwurz (Symphytum — L.); — 
work, das Strickwerk, die Stricerei. 

KNITTABLE, adj. zu ftriden ; vereinbar. 

KNITTER, «. der Strider, die Striderinn. 

KNITTING, s. das Striden; Knüpfen, u.f.w. 5 
— cotton, das baummollene Stridigarn ; — needle, 
bie Stridnabel ; — sheath, die Strickſcheide; — 

gem das Stridgarn. 

NITTLE, s. 1. sing. bie Schnur am Beutel; 2 
— s, pl. N. T. die Knüttel, (male Taue. 

KNOB, s. der Knopf; Auswuchs, Knoten, Knor⸗ 
ren, Aft im Holze; Knauf, die Nuß; Troddel, 
Quaſte (auf einer Muͤtze). 

KNOBBED, adj. mit Knöpfen befegt; fnotig, 
fnorrig ; — stick, ber Knotenftod. 

KNOBBINESS, s. das Rnotige, Knorrige. 

KNOBBY, adj. Enotig, tnorrig. 

To KNOCK, v. a. § n. 1. klopfen, anflopfen 5 2. 
fdlagen, ftofen, gufammenftopen; to — at the 
door, an die Thür Elopfen; to — one’s head 
against, mit bem Kopfe {dlagen oder ftofen an ..; 
to — down, nieberfchlagen, nieberwerfenz to — 
down for a song, fpott wohlfeil zufchlagen ; to — 
down to one in an auction, charm in einer Werfteis 


KNO 


gerung etwas zuſchlagen; to — in, hinein ſchla⸗ 
gen, eifälagen Pa off, abfdlagen ; abbrechen 5 
to — off the balls, Typ. T. (ehemals) die Ballen 
abbredjen ; to — on the head, burd) einen Schlag 
an den Kopf tddtens Ag. vernichten, zu Grunde 
richten 3 to — out, heraus fchlagen, ausfchlagen ; 
to — under (the table), fid) gewonnen geben, ben 
Kürzern ziehen ; to — up, aufklopfen ; aufprallen ; 
Typ. T. auftlopfen (die Ballen); Ballen maz 


n. 

XVcx s. ber Schlag, Stoß; das Anklopfen. 

KNOCKER, «. 1. der Klopfer; Schläger, Stoͤßer; 
2. Thürkidpfel. 

To KNOLL, ». I. a. läuten, anfchlagen ; II. n. wie 
Geldute Elingen. 

KNOLL, s. ber Hügel, bie Spige. 

KNOP, s. vid. Knos. 

KNOPPED, adj. mit Knöpfen verfehen. 

KNOT, s. 1. der Knoten; Knorren; das Knoͤt⸗ 
den 5; Auge (an Sewädlen), die Knospe ; 2. N. T. 
der Knopf, das Zeichen, die Seemeile (Cintheilung 
durch Knoten in der Loglinie) 5 3. fg. die Schwie⸗ 
rigteit, Verwicelung der Angelegenheiten ; 4. Ber- 
bindung, bag Band; 5. die Gelellihaft, Bande; 
6. Schleife, Schlinge, bas Epaulette ; 7. ber Hau- 
fen, daé Bündel; 8. eine Schnepfengattung (Tringa 

Fr eher 1 ; ea a Da (bei ben 

ichtziehern) ein Lichtfpieß voll Dodte; a— o 
silk, (bei den Kärbern) ein Bund Seide ; a garden 
with knots, ein Garten mit verfchlungenen Bee⸗ 
ten; — berry, die Berghimbeere, Kräßbeere 5 — 
grass, ber Kndterid), Queden, das Denngras (Po- 
lygonum bistorta — L.). 

To KNOT, v. I. a. tnüpfen, flechten 5 fig. binden, 
verbinden ; verwideln, verwirrenz II. x. 1. Kno⸗ 
ten befommen, ſchoſſen; Augen, Knospen bekom⸗ 
men, auefchlagen ; 2. tleine tinftlide Knoten zu 
Zranfen verfertigen, Endteln ; knotted, verflodten, 
verwidelt. 

KNOTLESS, adj. ohne Knoten. 

KNOTTINESS, s. 1. das Knotige, Knorrige 5 Her⸗ 
vorftehenbe 5 2. fg. Verwicelte, Schwierige. 

KNOTTY (adv. — 11y), adj. Enotig, tnorrig, fig. 
verflodten, verwidelt, fchwierig. 

To KNOW, v. a. & n. 1. wiffen; 2 kennen; 3. er- 
fennen, unterfdjeiden ; 4. vertraut feyn; 5. koͤn⸗ 
nen, verftehen (eine Sprache, u.f.w.) ; 6. ein Weib 
erfennen ; to— by sight, von Gefidt (von Perfon) 
fennen; to let one —, einem zu wiflen thun, 


Lys. das 8, I, der zwolfte Budftabe bes Alpha- 
t8. 

LA, I. int. fiebe! fiehe ba! da! febt! be! IL. = 
Mus. T. da8 A 


LABDANUM, s. bas Ladan-Gummi. 
LABEFACTION, s. bie Schwädung, Entträf- 


tung. 

LABEL, s. ber Bettel, das Bouteillen-Sdild ; 
das Angehängte, Stidden Papier, Pergament, 
u.f.w. (an Schriften); Z. 7. das Codicill; G. 7. 
ein Aftrolabium mit Diopter-Lineals H. T. ber 
Rand bes Feldes. 

To LABEL, v. a. einen Zettel anhängen, mit einem 
Schildchen verfehen. 

LA BENT. adj. gleitend, entrwifdend. 


LAB 


einen wiffen laffen ; einem zeigen 5 to come to—, 
erfahren 3 to — for (certain), (für gewiß) wiffens 
to — how, Beſcheid wiffen; to — of (Shaksp.), 
prüfen ; prov-s. he — s on which side his bread is 

uttered, er weiß wo etwas zu befommen ift (er 
weiß wo Barthel Moft holt); I — every inch 
of him, id fenne ihn durch und durch, von Außen 
und von Innen. 
KNOWABLE, adj. zu wiffen, fenntlid, fennbar, 
erfennbar. 
KNOWER, s. ber Wiffende, Rennende, Kundige, 

enner. 

KNOWING, I. s. das ®iffen, Kennen 5 die Kennt= 
nif; it is not worth —, es ift nicht, werth, daß 
man es weiß; faculty of —, das Erfenntnifvers 
mögen; — one, der Audgelernte, fchlaue Fuchs, 
durdhtriebene Merl; IT. oon — ly) adj. wifjend, 
tundig, bewanbert, erfahren, geſchickt; not —, 
umgifenb 
KNOWLEDGE, «. 1. bad ®iffen, die Wiffenfchaft, 
Erkenntniß, Kenntnif, Kunde 5 Renae Bez 
kanntſchaft 3 2. Crfabrenheit, Geſchicklichkeit; 
tree of —, der Baum bes Erkenntniſſes; — be- 
fore-hand, das Vorwiſſen, die Vorkunde; to my 
—, fo viel id) weiß; without my —, ohne mein 
Wiffen ; how came you to the — of it? wie haben 
Sie dieſes erfahren? to have a carnal — of a 
woman, ein Frauenzimmer fleiſchlich erFennen. 
KNUCKLE, s. der Knddel, das Gelent; — of a 
leg of veal, das Knieftüd von einem Kalbe. 
To KNUCKLE, v. x. ſich biegen, fid) biden 5 to— 
down) ſich unterwerfen, nadgeben. 

NUCKLED, adj. mit Knödyeln, Gelenken, Knos 
ten, u.f.w. Enotig. 
KNUR, «. der Knorren, Höder. 
KNURLED, adj. Enorrig, höderig. 
KOKOB, s. eine febr eth tlide (ſuͤd⸗amerikani⸗ 


ui Schlange. 
OPECK, s. ruſſiſche Münze von ungefähr vier 
Pfennig. 


KORAN, «. der Soran, Atforan. 

KRAAL, s. (bei ben Hottentotten) der Pferd) 5 das 
Dorf; collect. eine Gruppe ‚Hütten. 

KRAKEN, s. ein fabethattes See⸗Ungeheuer. 

KREMLIN, s. ber Kreml, kaiſerliche Pallaſt in 
Moskau. 

KRULLERS, s. pl. eine Art Pfannkuchen. 

KUMISS, s. Kumiß (ein geiftiges Getränk aus 


Pferdemild). 


L. 


LABIAL, adj. mit ben Lippen auégefproden ; — 
letters, pl. die Lippenbudftaben. | 

LABIATE, Lasıaten, adj. Lippen babend; lip= 
penförmig ; mit den Lippen. ; 

LABIODENTAL, adj. mit den Rippen und Zaͤh⸗ 
nen. 

LABOR, «. 1. die Arbeit, Muͤhe; Anftrengung, 
Befdwerde, ftarfe Bewegung ; 2. Geburtsarbeit ; 
in —, in Wehen, i. e. Kindeéndthen ; to lose one’s 
— ſich umfonft mühen ; — loving, arbeitsluftig ; 
— pains, pl. Geburtsſchmerzen, Wehen. 

To LABOR, v.n. § a. 1. arbeiten, fich anftrengen, 
fis bemiiben; 2. fid) mühlam bewegen, 3. iu 

oth feyn, fidy audlen, ohmükenz A. anäinturten, 
bearbeiten 3 to — under bad health, Ttehutein y Lo 
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— under great difficulties, mit großen Schwierig- 
keiten zu Eampfen haben; to — with mighty pro- 
jects, mit großen ürfen {dywanger geben; to 
— with child, in Kinbeöndthen feyn; laboring 
beast, das Laftthier. ; 

LABORATORY, s. bie Scheidefinftlerwerkftatte, 
das Laboratorium. 

LABORER, s. der Arbeiter. 

LABORIOUS (adv. — Ly), adj. arbeitfam 5 müh- 
am, mibvoll; — ness, s. die Arbeitfamkeit ; 

uͤhſamkeit, Schwierigkeit. 

LABORLESS, adj. — 2*— 

LABURNUM, s. ber ſavoyiſche Geißklee (Cytisus 
laburnum — L.). 

LABYRINTH, s. 1. das Labyrinth, ber Irrgarten, 
Srrgang ; das Gewinde ; 2. Ag. der Wirrwarr. 

LABYRINTHIAN, adj. labyrinthifd, verwor⸗ 


ren. 
LAC, s. ber Lad, Gummi, Kugellad 3 — dye, 
gadfarbe (aus Oftindien) 3 — lake, Gummis 


LACE, s. 1. die Schnur; 2. Spigens 3. Kante, 
Borte, Treſſe; Schlinge 3; — bobbins, pl. Spigen- 
kloͤppel; — maker, ber Klöppler, die Klöpplerinn, 
narrow — maker, ber Srpienfpitenttöpp ti — 
man, der (Spigenhändler im Kleinen) 3 Borten- 
wirker, Pofamentirer 3 — merchant, der Spigen- 
Händler (im Sropen) 3 — pillow, bad Kldppel⸗ 

iffen ; — veil, ber Spigen|dleier ; — woman, 
bie Spigenhändlerinn 5 Spisentldpplerinn. 

To LACE, v. al. foncceny zufehnüren 3 2. verbrd- 
men, befegen, einfaffen (mit Spigen, Sreffen, 
u.ſ.w.) 3 3. eulg. ausprügeln. . 

LACED, adj. geſchnuͤrt, verbrämt, geftreift; — 
boots, Schnürftiefeln. 

LACERABLE, adj. jerveifbar. 

To LACERATE, » a. gewaltfam trennen, zerrei= 

Ben, perfietiden- 

LACERATION, s. bie Zerreißung; der Rif. 

LACERATIVE, adj. zerreißend, 

LACHES, «. L. T. die Zrägheit, Saumſeligkeit. 
LACHRYMABLE, adj. beweinenéwerth. 
LACHRYMAL, adj. Ihränen erzeugend; —ducts, 
pl. bie Ihränengängez; — fistula, bie Thraͤnen⸗ 

e 


LACHRYMARY, adj. Thraͤnen enthaltend. 

LACHRYMATION, «. da& Weinen. 

LACHRYMATORY, s. bie Dhrdnenurne, ber 
Thraͤnenkrug (ber Alten). 

LACHRYMOSE, adj. Thraͤnen erzeugend, thrä= 
nenreich, bethränt. 

LACINIATED, LacınsaTE, adj. auögezadt; ge= 
fäumt, befest. 

To LACK, v. a. & n. 1. mangeln, bedürfen, nicht 
haben; 2. wuͤnſchen, verlangen. 

LACK, s. 1. ber Mangel, die Noth, das Beduͤrfniß; 
2. (in ae 100,000 Rupien; to have —, 
bedürfen, nicht Haben; — beard, der of 
Mildbart; — brain (— wit), der Dummfopf ; 
— lustre, glanzlod, matt; lack-a-day! int. ad! 
leider! o Himmel! 

LACKER, s. der Soldfirniß. 

To LACKER, v. a. ladiren. 

LACKEY, s. der Ladei, Zroßbube. 

To LACKEY, v. n. §& a. Lackei feyn, dienen, [flac 
viſch folgen. 

LACONICAL (— tc) (adv. — ty), adj. latonifdy, 
kurz und nachdruͤcklich. 

LACONICISM, re der Lafonismus, die Furze 
LACONISM, und nahdrädliche Rede oder 
Redensart. 

LACQUER, vid. Lacxer. 

LACTAGE, s. das Mildproduct. 

LACTANT, adj. fdugend, Mild gebend (m. uͤ.). 
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LACTARY, I. adj. milchig; II. s. die Milchkam⸗ 
mer, der Milchkeller. 
LACTATION, s. dad Säugen ; Gaugen. 
LACTEAL, I. adj. mildig ; — fever, das Milch⸗ 
fieber 5; — veins, pl. die Mildhabern; IL lac- 
teals, s. pl. A. T. bie Milchgefäße. 
ige mildig; milchicht; — circle, 
e afe. 
LACTESCENCE, a die Milchartigkeit, milchichte 
e(chaffenbeit. 
LACTESCENT, s. adj. Mild) gebend, mildartig ; 
— plants, mildidte Pflanzen. 
LACTIC, adj. mildig 3 — acid, bie Mildyfäure. 
LACTIFEROUS, adj. Mild führend oder enthal- 
tend; — duct, A. T. der Mildgang. 
LACUNAR, s. bie gewölbte Dede. 
LAD, s. der Knabe, Zunge ; Fangling. 
LADANUM, «. vid. LABDANUM. 
anne, © trafic „eiter 3 2. MT si Sdiffe- 
eppe, Schi ev3 3. fig. ufengang 3 
N. Tee poop —, die Stidicher am —E 
bes Schiffes; — ropes, die Fallreeps; — ways, 
bie Treppluken. 
To LADE, v. a. 1. laben, beladen, befradten ; 2. 
(— out) auéladen, ausleeren, ausfhöpfen, fchd- 


fen. 
TADING, s. das Laden; bie Ladung 5; bill of —, 
M. E. bas Gonnoffament, der (Schiffs⸗) Verla- 
bungéfdein; Fra ol . 
LADLE, s. ber große Löffel, Kochlöffel; die Schau⸗ 
fel (am Wafferrade); a — ful, ein Löffel voll; 
eine Schaufel voll; — of a gun, bie Ladefdau- 


fel. 

LADY, s. 1. die Frau, Lady, Chelfrau, Freifrau, 
gnabige Brau, Frau von .. (vor bem Gigennamen); 

ame; 2. Gattinn; 3. Herrinn; Gebieterinn ; 

my —, gndbige Frau; my — countess, die Frau 
Gräfinn ; our —, unfere liebe Frau, die Jung- 
frau Maria; your —, Ihre (Frau) Gemablinn ; 
ladies and gentlemen, meine Damen und Herren; 
— bed-straw, Unferer Frauen Bettſtroh, das 
Waldftroh (Gallium verum — L.) ; — bird (— bug, 
— cow, — fly), ber Sonnentäfer, Sommertäfer, 
Marienkäfer, Gotteskäfer, Frauenkäferlein, Frau⸗ 
enkühlein; —’s-bower, die Waldrebe (Clematis — 
L.) 3 — 's-comb, der Nabelterbel, Zungferntamm 
(Scandiz — L.)3 — 's-cushion, der Rabelftein- 
bred, das Mabelfraut, ber Frauennabdel, das 
Srauenfraut ; — day, Marid Verkuͤndigung; 
—’s finger, das Wundkraut (Anthyllis — L.); 
—'s foxglove, das Wollfraut, Barenkraut, die Kb- 
nigskerze; — ’s glove, bas Lungenfraut (Pulmo- 
naria — L.); —’s hair, daé Frauenhaar (Adian- 
thum — L.) 3 — ’s laces, bas Flachskraut (An- 
lirrhynum linaria — L.) 3 — like, wie eine Dame, 
zart, niedlich 3 weiblich; weibifch, vermeidlidt, 
affectirt; —’s maid, ein Kammermddden ; — 
mantle, der Gin(d)au, das Gilberfraut, die Alche⸗ 
mille (Alchemilla — L.);3 —’s milk, vid. — ’s 
thistle; —’s seal, die ſchwarze Stickwurz (Tamus 
—L.)3 —'s slipper, ber Frauenſchuh, Ginfter 
(Genista — L.) 3 —’s smock, die Wafferfreffe 
(Cardamine — L.) 5 ladies’ stays, bie Schnuͤrbruſt; 
— 's thistle, die Marienbiftel, Frauendiftel (Car- 
duus Marie — L.); ladies’ twist, der feinfte ge= 
fponnene Tabak (von den beften virginifchen Blat- 
ern) 3 ladies’ water, eine Art Liqueur. 

LADYSHIP, s. der Stand und Vitel einer Edel⸗ 
bame (lady) 3 her —, Ihre Gnaben, die gnäbdige 
rau, Fräulein ..., das gnädige Fräulein. 

LAG, adj. & s. der Leste, Unterfte, Hinterfte, 
Schlechteſte; die unterfte, niedrigfte Claffe; — 
wort, die Geifraute, Peftilengwurg (Tussilago pe- 
tasites — L.). 


LAG 


To LAG, v. x. zurüd bleiben, zaubern, zögern, fid 
langfam bewegen. 

LAGGER, s. ber Zauberer. 

TAGUNE.} s. pl. die Lagune. 

LAIC, I. adj. weltlid 5 II. s. ber Laie. 
LAICAL, adj. weltlich, nicht geiftlich. 


LAIR, s. 8 Lager, der Lagerplag (eines wilden 
CARD: Karate) be "be ‘on Adhere, Gutes 
, 8. (fo t Herr, Grun u 
berr, Edelmann. 


LAITY, s. die Laien; der weltlide Stand. 

LAKE, s. 1. der (Land⸗)See; die Lache, Pfuͤtze; 
up the —, feeauf; down the —, feeabwärts; 2. 
der (Maler-)Lad, vid. Lac, &c. 

LAKY, adj. zu einem (LKand⸗)See gehörig. 

LAMA, s. 1. (mongolif@) ber Lama (Priefter) 3 2. 
die Kameelziege, das Lama. 

LAMB, s. das Lamm 3 Lammfleifh 5 the holy —, 
Th. T. das Lamm Gottes 5 — ale, das Schaffdur. 
eft; — fold, bie Lammerhiirbde ; —’s lettuce, ber 

idſalat, Zammerlattid), Baldrian (Valeriana — 
L.) 3 —’s quarters, pl. die wilde Melde, Miftmelde 5 
— ’s skin, die Waherhaut, Schafhaut ; —’s stone, 
die Lamméniere; —’s tongue, der große Wege- 
vid), bie Schafzunge (Plantago major — L.); —'s 
wool, die Lammerwolle ; vulg. füßes Bier mit ge- 
bratenen Aepfeln. 

To LAMB, v. n. lammen. 

LAMBATIVE, adj. & s. Med. T. was geledt (burd 
eden eingenommen) wird, die Ledarzenei. 

LAMBENT, adj. lobernd, fpielend, binfpielend 
(wie eine Klamme), flüchtig. 

LAMBKIN, s. dim. das Lämmdyen. 

LAMBLIKE, adj. lammaͤhnlich; fanft, fchulblos. 

LAMBDOIDAL, adj. A. T. lambbafirmig, wie ein 
Lambda; — suture, or Lambdoides, s. A. T. bie 
Winkelnaht am Haupte. 

LAME (adv. — ty), adj. 1. lahm, binkend 5; 2. fig. 
unvolllommen, unvollftändig, mangelhaft, ſchlecht, 
elend, fade; to be — at a thing, unerfahren in 
einer Gade (ein Stümper darin) feyn. 

To LAME, v. a. lähmen, vertrüppeln. 

LAMELLAR, adj. blätterig. 

LAMELLATED, adj. biätterig; mit Haͤutchen, 
Plaͤttchen oder Lahn belegt. 

LAMENESS, s. 1. die Laͤhme, Lähmung, Schwä- 
de, Krüppelhaftigteit ; 2. Unvollfommenheit. 

To LAMENT, v. I. n. trauern, wehklagen, Hagen 5 
II. a. beflagen, bejammern, bedauern. 

LAMENT, s. die Wehklage, Klage, ber Jammer. 

LAMENTABLE (adv. — Ly), adj. beweinens⸗ 
ehrauernd ; col. klaͤglich, jaͤmmerlich; er⸗ 

rmlid. 

LAMENTATION, s. bie Wehflage, dad Jam⸗ 
mern. 

LAMENTER, s. ber Wehklagende. 

LAMIA, s. ein (mweibliher) Damon (ber Alten) 3 
bie Lamie, Zauberinn, Here. 


LAMIN, \.. bie bünne Platte, das Bled. 


LAMINA, 
LAMINATE, ) adj. aus dünnen, fiber einander 


LAMINATED, gelegten Platten beftehend, blaͤt⸗ 
erig. 
LAMMAS, s. Petri Mettenfeier (der erfte Au⸗ 


guft). 
LAMP, s. 1. die Lampe ; Leuchte ; 2. fg. bas Licht 5 
— black, der Kienruß, Lampenruß 53 — burners 
(— tubes), ampenrdbren 5; — cottons, baummol- 
lene Lampendodyte ; — lighter, der Lampenwarter 5 
— maker, der Lampenmadyer, Blechner, Flafd> 
ner, Klempner; — wick, der Lampendodt; — 
waster, ber Oelverſchwender, Nachtſiter; safety 
— , die Biherpeitslampe. 
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LAMPAS, s. ber Froſch (eine Geſchwulſt im Maule 
ber Pferde und des viehes). 

LAMPOON, s. das Pasquill, Spottgedicht, bie 
Schmaͤhſchrift. 

To LAMPOON, ». a. in einem Pasquill durch⸗ 
bedyeln, pasquilliren. 

LAMPOONER, s. ber Pasquillant. 

LAMPREY, «. bie Lamprete. 

LANCE, s. die Lanze, ber Speer; Wurfſpieß; 
— corporal, Mil. T. der Gefreitez — man, — 
knight, der Lanzenreiter, Langentnedt 3 — wood 
spars, Sparven aus Jamaica. 

To LANCE, v. a. ſtechen, ftofens S. 7. auffchnei= 
ben ; Öffnen; lancing knife, die Lanzette. 

LANCEOLATE, LANcEOLATED, adj. lanzenförs 
mig 3 — window, ein SopiepogensBenfter. 

LANCEPESADE, s. ber eite. 

LANCER, s. der Sperreiter, Lanztnedit. 

LANCET, «. 1. bie Lanzette, das Lafeifen; 2 
Spigbogen-Fenfter. 

To LANCH, ». I. a. ſchießen, werfen, {dleudern, 
lo8 laffen; II. m. vid. To Launch. 

LANCH, s. vid. Launch. 

LAND, s. 1. das Land, Erdreich, ber Boden; bie 
Laͤnderei; Landfchaft, Gegend s 2 das Landgut, 
Gut, Grundftid; 3. das Volk, die Einwohner, 
Nation ; by — , zu Lande; — of inheritance, das 
Crbgut; N. T-s. — to, im Angeficht des Landes ; 
to lay the — , daé Land legen (aus dem Gefidt 
verlieren) 3 to make the — , das Land anthun, 
bag Land zu erreichen fuchen, Land entbeden ; 
raising the — , baé Land höher (näher) zu Geſicht 
befommen 3; — beef, die Odfengunge (Borrago — 
L.); — bred, einheimifch, inlandifd ; — breeze, 
ber Landwind; — cape, das Vorgebirge 3 — car- 
rack, das Küftenfchiff ; — carriage, dad Fuhrwerk 

(befgleichen Fuhrlohn) A) Lande ; by — carriage, 

(auf der, per oder gun) chfe, mit Fubrgelegenbhert 5 

— chain, die Meßkette; — cheap, L. T. die Lehn⸗ 

waare; — cod, der Kabeljau (Gadus — L.)3 — 

conveyance, der anbtranéport ; der eon dafür 5 

— draining, die Entwä erung Entſumpfung, 
Trockenlegungz — fall, Z. 7. die heimgefallene 
Erbſchaft an Laͤndereien; N. T. die Aufduning 
(Entbedung) des Landes, Landndbe 3 — N. T-s. to 
make a good — fall, baé nad) der Berechnung er- 
wartete and anthun (zu Gefidt befommen) ; to 

make a bad — fall, ein anderes (nicht das erwar⸗ 

tete) Land anthun (zu Gefidt befommen); — 
floods, vid. Fresues; — forces, die andmadt, 
das Landheer; — gable, die Grundfteuer; — 
grave, ber Landgraf; — gravine, bie Landgräfinn ; 

— herd, das auf Laͤndereien weidende Rindvieh ; 

— holder, der Land⸗ oder Gutöbefiger 5 — ice, die 

am Ufer feft oder auf demfelben liegenden Eiö- 

maflen; — journeys, Landreiſen; — jobber, der 

Maͤkler mit Ländereien ; — lady, bie Gutébefige- 

rinn 3 Gaftwirtbinn ; (Gaus) irthinn ; — laid, 

N. T. aus dem Geficht bes Landes 5 — locked, vom 

Lande eingefchloflen, mit Land umgeben ; a — har- 
bour, ein ‚Hafen ber vor Winden gefichert ift; — 
loper (— lubber, Sea cant.) ber Landftreidyer 5 
Landiwurm (der nicht zur Gee gebt) 5; — lord, ber 
Gutsbefiger ; Gaftwirth ; — man, 1. ber Land⸗ 
mann, Landbewohner; 2. ber bie erfte Seereife 
machende Matrofe; — mark, die Grenze eines 
Landes, ber Grenzftein, bie Gemarkung; — 
marks, pl. Merkmale um einen Ort wie- 
derfinden zu fdnnen; Landmarfen; N. T. bie 
Landfennung; — mate, der Feldnadbar; — 
measuring, das Lanbmeffen, die Landmeffung ; — 
men, die Landfolbaten, Landarmee , — afGice, Ava. 
das Landamt (roo alle ver Reghecung, ER 
dereien vergeben voerden) 4 — tail, Lee Veen 
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laͤufer (ein Bogel) 5 — raker, ber Landftreidher 5 
eher, bie Adeowale ice, ber Lands 
bienft, Dienft bei ben fant ms — slide, — 
cin ber erga 3 — soldier, ber Gandfolbat ; — 
spaniel, der telhund; — steward, der Zins⸗ 
tlanebmer; — tax, bie Grunbfteuer 5 — tenant, 
der Tandinhaber 5 '— trade, ber Landhandel; — 
turn, ber in heißen Ländern zur Racıtzeit wehende 
Lanbwind ; — waiters, Zollaufpafler, Strandreis 
ter, Strandwadter ; — wind, ber Landwind; — 
worker, der Landbauer. 
To LAND, v. a. &. landen, ans Sand bringen 5 
.M. B. ausfejiffen, ausladen, Löfchen. 
LANDAY, «. die landauer Sut 
LANDED, adj. Sdndeveien_befitend; — interest, 
bas Intereffe ber Grundbefiger 5 See ‘andbau 5 — 
Eien pl. Sanbd-Gigenthiimer  — property, 
Panbereien 5 he is a — man, er befigt Landgde- 


LRNDGRAYE, aber Randgraf. 

LANDGRAVIATE, s. bie Zand; Ne ei 

LANDING, or — race, «. 1. di 

lände, der Candungsplag ; 2. a en vif 

Treppe, die —SE M. E-s. charges at —, or 

— charges, bie often ; — certificate, der 

Sanbungsfgein ; — hoe ber Gtierhaten, Goler 5 

— net, ein Keffer, Ketfcher 3 — weight, M. E. ba6 
eingehende Gewidt. 

LANDLESS, adj. ohne and ober Ländereien, 

Landerlos. 

LANDSCAPE, ». bie Landſchaft, das Landſchafts- 

‚gemälde ; — painter, ber Kanbfeaftsmaler, 

LANDSMAN, s. Sea lang. bet. bie erfte Seereife 

machende Matrofe. 

LANDWARD, adv. lanbwirts. 

LANE, s. das Gäßhen, die Gaffe; der enge er 

Thmale Weg, befonders zwiſchen Zäunen und 

den; to form a —, Mil Ph. ein Spalier 


den. 

LANGREL, Ya. bie Settentuget par 
LANGRAGE, f das Schrot. 

LANGTERALOO, vid. Lanteroo. 
LANGUAGE, «. die Sprade; Spredjart, der 
Ausdrud, Styl; die Reden, Worte; to give one 










ill — , einen anfabren, fdimpfen; — master, der 
Spradmeifter, Bpradey rer. 

LANGUAGED, adj. gut {predjends {practundig, 
von verfdjiebenen —ES well —, von gutem 
Styl, berebt ; ill —, von 


ſchlechtem Styl, unbe= 
tebdt 5 many —, viele en hir tebend. 
LANGUID (adv. — ty), adj. 1. matt, ſchwach, 
{dlaffs 2 vergagts 3. langfam; Af E flau, 
nicht gefucht, wenig begehrt 5 in a — state, (vom 
gan darnieder liegen 3 — ness, «. die Mattig- 
it 5 Bergagtheit. 
To LANGUISH, ». I. ». 1. ſchmachten (— for, 
nad); 2 matt, fava) werden, verfdmadten, 
vn eben, hinſchwinden; 3. ſchmachtend blicen ; 
fi Härmen, abhärmen; II. a. fhmädyen, ent- 
PAIN (mw. uͤ.). 
LANGUISH, 4. dad Sdhmadten ; die Sehnfucht 5 
attigteit 
LANGUISHER, s. der Sehnſuchtsvolle; Schmach⸗ 
tende, Berfdmadhtende. 
LANGUISHING (adv. — Lx), adj. {cymadhtend ; 


LANGUISHMENT, « bas Schmadhten, fhmad- 
sende Kusfehenz dle Mattigtet, Kraftofigkeit, 


LANGUOR, «. bie Mattigteit, Schlaffheit, Abge- 
fpanntheit ; Berdroffendeit ; das Schmadhten. 
ZANIARDS vid Lanvanos. i eifge 
* , m 4. zerreißen, yer fleifdyen 
mi. é vB 








LAP 
TANIPICE, s. bie Wollacbeit, der wollene Beng 


(m. R* 
LANIFEROUS, 
PAN ieznous | Bolle tea wollig 


LANK (ae. — tr), ſchlang, ſchmaͤt 
ohne, (a fer ER ‘he Forty Sead 
aren yma ten = inf Haars — jar 


mal bad 3 bun, 
LA Ese 5 ee Schlaff heit; 
— 
LANNER, Lannener, «. ber Heine Falke, Lennert, 


Blauf 

LANSDENET, 2. 1. der Landoknecht; 2 das 
Landstnedht (ein Kartenfpiel). 

LANTERLOO, s. das fanterluh (ein Karten- 


). 
tern (Lantuorn), s. 1. bie Raterne; 2. der 
Keuchtthurm 5 die Warte, Bate ; 3. 7. (befonbers im 
Mühlenbaue) der Drehling, Drilling, die Laterne ; 
— bearer, det Saternenträger; — braces, pl. N. T. 
das Laterneneifen ; — crank, ber eiferne 
Garnier einer ine sh, be Sue ae 
jalbe 3 — fly, (ein Fiegenge' 
nenträgerinn 5 Tein — der amerikani 
ternenträger; — girdles, pl. N. T. bie 
Bande A die Hit erate aan Time ; 
mall 3 — jaws, bu ige (i e. may 
+ tig ‚ker, ber —— ben, 
T. ba8 Sriebrad. 








Las 
eifernen 





Sth Jorten _ pac 
Pentertalje, Antertakje 
tenfteerl ber Anterbor of the stop] 
Scywieping oder —X (fpig lau ende 
Enden eigen Zar Zaue) an 
LAP, s. 1. der Schoß; 2. pice — of the 
ear, das a8 Obrtäppden 5 — dog, der & und; 
— eared, mit Haͤngeohren; el, ein 
voll ; — sided, überhängend, Happenbz a— sided 
ship, ein Schiff, bad eine Schlagfeite hat ; — one, 
der Klopfftein des Schufters; — wing, ber Kibi 
vn work, die Sberaefotagene und etodtene 

it. 


(wie ein ‚Hund ober. eine — io — about, bers 
um wicel 


cat-hook, die Läufer ber 
of she buoy, De Sate 











LAPIDARY, L. «. 

ler, Juwelier 5 II. ed in Stein gehaue: 
rif; — cut, der Steindrud ; — style, 

dar die Lapidarſchrift; Seins. 

LAPIDATION, s. die Steinigung. 

LAPIDESCENCE, s. bie Berfteinerung, tas Petre: 
t. 


fact, 

LAPIDESCENT, adj. fid) verfteinernd. 

LAPIDIFIC, adj. Gteine bilbendy verfteinernd, 

verfteinend. 

LAPIDIFICATION, s. die ‚Srzeugung der Steiner 

Berfteinerung, Berfteinung 

Te LAFIDIFY, « v. 1. a. verfteinern ; II. n. ſich vere 
inern. 

LAPIDIST, s. ber Edelſteinhaͤndler, Juwelier. 

LAPIS, s. der Stein; — lazuli, der Eafurftein. 

LAPLAND, s. fappland. 

LAPLANDER, rer Rappe, Lappländer ; bie 
:applänberinn. 

* PER, «. 1. der Eimvidelnde, Aufwicler; 2. 

der Leder. 

LAPPET, a. sing. ber Schooß, Kran (eines Rode, 

um.) Erbe (einer Haube, u.f.m. 

\LAPSE, «. 1. ver gut; —E Weine) Feh⸗ 


my la; 
der Lay 








LAP 


aA 3. ais ete Verfall; —,0f time, et Im 

; chritt; — o t, L. T. der Heim⸗ 

fall (hee Rechtes, eine Pfriinde anderweit zu ver⸗ 
geben). 

To LAPSE, v. n. 1. fallen, gleiten; 2. verfallen 5 
beimfallen ; 3. fehlen ; 4. verlaufen, verfließen. 

LAR, s. der Hausgott. 

LARBOARD, s. N. T. (— side, — quarter), daé 
Badbord (die linke Seite bes Schiffes) 3; — watch, 
das Badborb-Quartier (eine Wade). 

LARCENY, s. L. T. die Dieberei, Mauferet ; grand 
(or great) — , wenn ber Diebftahl über 124. ift; 
petit — , wenn ber Diebftahl unter 12d. iſt. 

LARCH, s. der Lerchenbaum. 

LARD, s. 1. ber Sped ; 2. das Schmalz, Schwein- 


fett. 

To LARD, v. I. a. 1. fpiden ; 2. mäften, überlaben ; 
IL. n. fett werben. 

LARDER, «. die Speifefammer ; der Speiſeſchrank, 
Fliegenſchrank. 

LARGE (adv. — ty), adj. J. groß, weit, breit, 
weitläufig 3 ausgedehnt, did, ſtark; 2. reichlich, 
überflüffig 5 at — , 1. ausführlich, umftändlich, 
weitldufig; 2. unbegrenzt, ohne Zwang, frei; to 

at — , fid) ausdehnen ; in die weite Welt ge- 
en; totalk at — , weitläufig (vuig. ein Langes 
und ein Breites) reden 5; to go — , mit allen 

Segeln eee oder geben; business (transacted) 
at —, Abſatz (Vertrieb) im Grofen; — boned, 
ſtarkknochig; — money, grob Gourant, grobes 
oder ganzes Geld, grobe Münze; — wind, N. 7. 
halber Wind, raumer Wind. 

LARGE, s. Mus. T. daé Largo. 

LARGENESS, s. 1. das Sreie, die Weite ; 2. Breite, 
Größe, Ausdehnung. 

se, s. die Freigebigkeit; Gabe, das Ge⸗ 

n 

LARGHETTO, adv. Mus. T. ein wenig langfam, 
largbetto. 

LARGO, I. s. Mus. T. ba8 Largo 3 II. adv. largo. 

LARK, «. bie Lerche ; —’s-heel, das Eifenhätlein 
Aconitum — L.); yellow — ’s-heel, bie t tribe 

fe (Tropeolum — L.); — like, einer Ler 
oteid u 3 — spur, der Ritterfporn (Delphinium 

LARKER, s. ber Lerchenfänger. 

LARKING, part. s. das Lerdenfangen 5; — glass, 
der Lerdenfpicgel. 

LARMIER, s. sing. dad Traufdach, ber Mauer: 

anz. 

LARUM, s. + der Lärm 3 bie Lärmglode. 

LARVA, s. die Larve (bei den Infecten). 

LARVATED adj. verlarvt. 

LARYNGOTOMY, s. S. T. die Oeffnung der Luft- 
röhre, der Luftröhrenfchnitt. 

LARYNX, s. A. T. ber obere Theil der Luftrdhre, 
Kebltopf, Luftröhrentopf. 

LASARWORT, das Lafertraut, die Laferpflanze. 

LASCAR, s. der indianifche Matrofe oder Kanonier. 

LASCIVIOUS (adv. — ty), adj. 1. auégelaffen, 
luftig, muthwillig ; 2. unzüdtig, geil, wollüftig, 

pig 3 — ness, s. 1. die Ausgelaffenbeit 5 2 
cet, Ueppigteit, Wolluft. 

LASH, «. 1. ber pee Streid) 5 die Strieme ; 
Schmitze ; 2 Ruther Geifel, Peitfche 5 3. der 
Sarkasmus, bie Stadelrede 3 + Schlinge 5 to be 
under the — , unter ber (Zucht⸗)Ruthe (Geißel) 

ns — free, von dem Spotte, der Satyre 


efreit. 
To LASH, v. a. & n. 1. hauen, peitfchen, geißeln 5 
2. anbinden (an das oh, u.ſ.w), forren; 3. fg. 
durdhhedheln 5 to — out, ausholen (wie mit einer 
Peitiche) 5 fdynell ausfchlagen (wie von Pferden) ; 
Ag. aus reifen 3 (—into), ſchnell in etwas ver⸗ 


LAT 


fallen, gerathen 3 N. T-s. to — up the hammocks, 

ie Hängematten aufforren (zufammenfchnüren) 5 
lashing, Binbdfel, Verbindung zweier Zaue. 
LASHER, 1. s. sing. 1. ber Peitidyende 5 Klatz 
fhenbe 5 2. bas Tau, Reih⸗Tau. 

— das Maͤdchen; — lorn, von der Geliebten 
verlaſſen. 

LASSITUDE, s. die Mhdigteit, Ermuͤdung, Mat⸗ 
tigkeit; Med. T. Abſpannung. 

LAST, I. adj. 1. det, die, das Letzte, Aeußerſte; 
2. Hinterfte, Niedrigfte; 3. Voriges M. E-s. ver= 
gangen, the — (day) of this month, ber legte 
(Zag) diefed (des gegenwärtigen oder laufen 
den) Monate, Ultimos@orrent 3 our — respects, 
unfer ergebenft egtes; the — but one, ber Vor⸗ 
legte; — week, vorige Woche; — night, geftern 
Abend; at (the) —, gulest, am Ende, fchließlich ; 
— of all, zu allerlegt 53 to the — , bie ans Ende; 
to the — degree, im bidften Grade ; of the — im- 
portance, von der größten Wichtigkeit ; he has 
breathed his — , er bat den Geift auégehaudt 5 
he is brought upon his — legs, e6 geht mit ihm 
zu Ende, er pfeift auf dem legten Lodjes II. adv. 
zulegt, endlich, fchließlich 5 unlängft, neulich. 

To LAST, v. x. währen, dauern, verharren. 

LAST, s. 1. ber Leiften ; 2 die SchiffeLaft ( Ge⸗ 
wicht von 2 Zonnen) ; Sciffsladung ; der Bal- 
laft; a — of hides, zwanzig Decher Haute 3 to 

ut upon (to set on) the — , fiber ben Leiften 
hlagen ; — maker, der Leiftenfchneider. 

LASTING (adv. — Ly). adj. dauernd, bauerhaft, 
beftindig, immerwährend ; — ness, s. die Dauers 
haftigkeit, Dauer. un 

LASTLY, ado. zuledt, endlich, ſchließlich. 

LATCH, «. 1. die Klinke, der Drüder, Schnap⸗ 
ber (an Schlöffern) 5 2. die Kette am Gegel zum 

nreihen der Bonnette, 

To LATCH, v. a. klinken; zuklinken, zufchließen. 

LATCHET, s. der Schuhriemen 3 die elaftifche 
(Patent=) Schnalle. ; 

LATE, adj. 4 adv 1. fpdt; 2. legt, ehemalig, vor⸗ 
malig ; 3. fdrglid) verftorben 5 4. jüngft, neulid), 
unlängft, vor Kurzem; of — , neulidy eürztich 
of — years, feit einigen Jahren; to a — hour, 
fpat 3 but very — , nod) gang neu (von einer Bez 

anntfchaft) 3 a— author, ein neuerer Schriftftel- 

ler 3 the — Mr. N., der felige H. N.z the — 
king, der (vorige) hochfelige König ; — ripe, fpät= 
reif, fpät. _ 

LATEEN, in compos. N. T-s. — sails, lateiniſche 
(dreiedige) Segel (im Mittelmer) 3 — yards, 
lange Raaen für diefe Segel. 

LATELY, adv. neulich, tirglidy unlängfl. _ 
LATENCY, s. die Verborgenbeit ; Duntelbeit. 
LATENESS, s. die (pate Beit ; Neubeit. 
LATENT, adj. verborgen, geheim 3 — heat, die 
nicht entwidelte Wärme. 

LATER, s. fpäter ; neuer. 
LATERAL, adj. an, auf, oder von der Geite ; — 


branches, bie eitengmoeige. 
LATERALLY, ado. zur Seite, feitwärts, an der 
Seite, dabei. . 
LATERITIOUS, adj. ziegelähntid). 
LATH, s. die Latte; — brick, der Lattengiegel ; — 
wood, das Gplitthol; 3 — work, das Lattenwert, 
Stactet. 
To LATH, v. a. fatten, mit atten befchlagen. 
LATHE, «. bie Drechſelbank, Orehbant. 
LATHER, s. 1. ber Seifenihaum, Schaum 5 2. 
vide Schweiß. ı 
To LATHER, v. I. n. {[hAumen ; TI. a. einfeifen. 
LATHY, adj. dünn, diirre (wie eine Latte\. 
LATIN, LI. adj. lateiniidy 3 \L. s. 1. DOR Token Los 
teinifche 3 2. der Tateiner. 


LAT 


LATINISM, s. bie lateinifhe Spracheigenheit, ber 
Latinismus. ; 
LATINIST, s. der Lateiner (Gelehrte im Lateini- 


den). 

LeTINITY, s. bas (claffifde) Latein, die latei⸗ 
nifhe Sprache, Latinitaͤtt. 

To LATINIZE, v. n. & a. lateinifhe Wörter und 
Ausdrüde gebraucyen, latinifiren. 

LATIROSTROUS, adj. breitfchnäbelig. 

LATISH, adj. col. etwaé fpät. 

LATITANCY, s. die Verborgenbeit. 

LATITANT, adj. verborgen, verſteckt. 

LATITAT, s. Z. T. der Borladungsbefehl vor das 
King’s Bench>&eridit. 

LATITUDE, s. 1. die Breite ; Weite, der Raum, 
Spielraum, Umfang, die Ausdehnung 5 2. Unge⸗ 
bunbenheit, Uneingefchränttheit, Freibeit 5 3. der 


Pr inn 3 4. die geograpbhifde Breite, Pol- 

e. 

UATiTUDINARIAN, I. adj. uneingeſchraͤnkt, 
Bei enter, 


ungebunden, freigeifterifch 5 IL s. ber 
i 


eigeift. 

aT it UDINARIANISM, s. die Freigeifterei. 

LATRANT, adj. bellend ; pantif . 

LATRIA, s. Th. T. die An tung. 

LATTEN, I. s. das Meffing; II. adj. meffingen 5 
— brass, dad Dafelmeffing ; — shavings, Meſ⸗ 
Fenafdabjet ; — wire, Meſſingdraht. 

LATTER, I. adj. (comp. von Late) fpäter, legt, 
neuer ; a — spring, ein fpäter Srühling 5; — 
fruits, pl. S äthcüdte; in these — ages, tn (die⸗ 
en) neuern Seiten ; — crop, (— math), das Nad 

u, Grummet 53 II. pron. ber, bie, das legtere, 
iefer 5 the — told me, legtgenannter, diefer fagte 


mir. 

LATTICE, s. das Gitter, die Zralje 3 — like, git- 
terartig ; — window, das Gitterfenfter ; — work, 
das Gitterwerf, Traljewerk. 

To LATTICE, v. a. 1. gittern ; 2. (— up), vergit- 
tern, übergittern. 

LAUD, s. das Lob, der Preis, lm (mw. uͤ.). 

To LAUD, v. a. loben, vag rühmen 5 to — one 
to the skies, einen in den Himmel erheben. 

LAUDABLE (adv. — ty), adj. loͤblich, lobens⸗ 
würdig, empfeblenswerth ; heilfam, gefund; — 
ness, s. bie Lobenswürbdigkeit, Preiswuͤrdigkeit. 

LAUDANUM, s. das Laudanum, bie Opium 
Zinctur ; das Opiat, der Schlaftrunk. 

LAUDATION, s. das Lob. 

LAUDATIVE, s. die Lobrede (w. &.). 

LAUDATORY, 1. adj. lobend, preifend 3 — 
prayers, Lobgebete ; II. s. die Lobpreifung. 

LAUDER, s. der Lober, Preifer. 

To LAUGH, v. n. 1. laden ; 2. ® heiter, freudig, 
fruchtbar ſeyn 3 to — at, über etwas laden, es 

eladen, verladen; to — outright (out), über 
laut ladyen 3 to — a thing out, etwas zum Geez 
lächter madjens to — to scorn, verladyen, zum 
Gefpdtte machen; to— in one’s sleeve, ins Fauft- 
den (heimlich) lachen ; to — at the wrong side of 
the mouth, Jud. fchreien 5 let him — that wins, 
prov. wer das Glic hat, führt die Braut beim ; 
laughed at, verladt. 

LAUGH, s. das Laden, die Lache; — worthy, bez 
lachenswerth. 

LAUGHABLE, adj. laͤcherlich. 

LAUGHER, s. der Lacher. 

LAUGHING, s. bas Laden; he fella — , er 
flug eine Lace auf; — gas, das Lachgas; — 
stock, das Gelächter, der & ott (i.e. der Gegen 
ftand, das Stidblatt, die gie eibe bdefjelben) ; 
— ly, adv. lachend, im (unter) Laden. 

LAUGHTER, s. bad Gelddyter, vulg. die Lade ; 
roars ones unenbliches (ſchallendes) Geladter. 


LAW 


LAUNCE, s. (contr. from Launcelot) Lancelot 
(Mannsname). 

To LAUNCH, e. I.a. N. T. vom Stapel laffen, 
los laffen, fliegen laffen, ſchießen, werfen, f 
dern; to — into eternity, * in bie Ewigkeit geben; 
to — into sea, in Gee ftedhen 3 to — into the 
world, in die weite Welt gehen ; launching planks, 
Ablaufsplanten; II. n. Ichießen, binfchießen, hin⸗ 
fliegen 3 to — the boat, bad Boot ausfegen 5 to 
— out (forth), fortſchießen, fortftrömen, ausſchwei⸗ 
fen, fid) ausbreiten. 

LAUN fa s. 1. badlange Boot; 2. das vom Sta- 
pel Laffen. 

LAUNDER, «. 1. die Wäfcherinn 3 2. der Waſſer⸗ 
trog, bie Gifterne. 

To LAUNDER, v. a. waſchen, benegen. 
LAUNDERER, «. der Wäfcher. 

LAUNDRESS, s. bie Wasdherinn. 

LAUNDRY, s. 1. bas Wafdbaus 3 Bimmer zum 
aa en, Srodnen und Platten 3 2. Wafchen, die 


e. 

LAURA, s. aura, dim. Lorcyen (Frauenname). 

To LAUREATE, v. a. mit Lorbeer kroͤnen. 

LAUREATE, adj. mit Lorbeer gefrént 3 poet —, 
s. der gefrinte Poet, Hofdichter. 

LAUREATION, s. die Magifter oder Doctor-Pro- 
motion (auf den Univerfitäten). 

LAUREL, s. 1. der Lorbeer, Lorbeerbaum (aud 
Laurel-tree) ; 2. —, (— wreath, or crown of —), 
der Lorbeerkranz; — of Alexandria, der Mäufe- 
born 5 — herb, das Lorbeertraut. 

LAURELED, adj. mit Lorbeern geſchmuͤckt. 

LAURENCE, «. toren; (INannéname). 

LAURETTA, s. fauretta (Frauenname). 

LAURIFEROUS, adj. Lorbeeren tragend. 

LAURUSTIN, s. ber wilde Lorbeerbaum. 

LAVA, s. der verglafete Auswurf feuerfpeienber 
Berge, die Lava. 

LAVATION, s. das Walden, Abwafden. 

LAVATORY, s. 1. der Wafchplag, die ae (der 
Erze) 5 2. die Wafdbank, das Wafdfap ; 3. 
Waſchwaſſer. 

To LAVE, v. I. a. wafchen ; überwafchen 3 waͤſ⸗ 
fern, benesen 5; baden; II. n. ſich baden. 

LAVENDER, s. der Lavendel; French — , das 
Stidhastraut (Stechas — L.); — glass, das La- 
vendel Flaͤſchchen; — spike, die Spiele ; — water, 
das Lavendelwaffer (Eau de Lavende). 

LAVER, s. dag Wafdbecen. 

LAVEROCK, s. + die Lerche. 

LAVISH, adj. 1. freigebig; verſchwenderiſch (— 
of, mit) ; 2. ungebunden, frei, unzähmbar, wild ; 
he is too — with his tongue, er fpricht zu 


frei. 

To LAVISH, v. a. vergeuben, verſchwenden, durdy 

ringen. 

LAVISHER, s. ber Verſchwender. 

LAVISHLY, ade. verſchwenderiſch. 

LAVISHMENT,\ s. die Verſchwendung; Unge- 

LAVISHNESS, bundenbeit, Freiheit. 

LAW, s. 1. das Gefeß, die Gagung ; 2. bas Red ; 
3. der Prozeß ; 4. die Rechtögelehrfamteit 5 5. 7%. 
T. daé moſaiſche Geſetz, das Buch der Geſetze; 
canon —, dad Kirchenrecht; civil —, das bir- 

erliche Recht; common — , bas gemeine Recht, 
Dertommen; statute — , baé geſchriebene (parla: 
mentarifche) Recht, die Parlamentéurfunden 5; — 
of arms, das Kriegsrecht; — of (the) merchants, 
(or — of the staple), das Handelsrecht 5; — of 
mark, (mart or of reprisals), das Redt der Res 
preffalien; — s of customs, 3ollgefese 3; — of na- 
ture, das Naturrecht 5 — of nations, bas Völker: 
recht; dint of —, ber Rechtsfprud 5 good in —, 
Lemtsgikitia, to follow the — , bie Rechte ftudi- 


LAW 


ren 4 to go to — , vor Gericht gehen, lagen, 

Semanben gevidhtigy belangens to be gehen, pres 

jefisen; doctor of — 8, tor der Rechtes — 

res ser, ber Uebertreter, Berleger ber Ge jede; — 
a rges, vid. — expenses ; iy, der 

19, Zermin ; — expenses, die Geridtétoften, 

Bere —giver, Kotor maker), ), ber Gee u 

— giving, 3 

b PH: all, wesen bel to 

enter a — suit, Elagbar werden, ges 





rec gättig, erlaubt, tat 
Be — ness, & die euer 
LAWLESS (adv. — xx), adj. gefeglos, Unabhäns 
gigs ungefegtich, “wenn unredtmapigs — 
ness, s. Die 
LAWN, «. 1. ver 


ee rie Gbene) in einem 
Gehölze, die Lichtung, Bld pe ; Wildbahn ; 2 bie 
per eat ne der Linon 5 — sleeved, mit 

ufchigten Aermeln. 

AWNY, adj. 1. von Ginon 2. mit freien, ebenen 

Pldgen im Walde verfehen. 

LAWYER, +. der Rechtegelehrte, Zurift, Abvocat, 

Geridtehatter, Zuftitiarius, 

LAWYERLIKE, adj. wie ein Zurift. 

LAWYERLY, adj. juribifd. 

LAX (adv. — xy), I. adj. 1. log, ungebunden, 

Loder, ſchlaff, offen, rats 2 a den Durchfall 

behaftet, larirend 5 a unbeftimmt, nicht genau, 

HE: ungrbunben, loder; II. «. der Durchfall, 
tarchde. 


LAXATION, s. bie Rosbindung, das Locermachen, fz. bei 


Säylaffmachen ; ; Locerfenn, die Schlaffheit. 
LAXATIVE, I. adj. ben Leib Öffnend, larirend ; 
IL s. das Larirmittel, die aranj, Purganz ; — 
ness, ». die Kraft zu iariren 
LAXITY, \s._ 1. bie lodere Beſdaffenheit, 
LAXNESS, | Schlaffheit, Weite; Offenheit ; 2. 
Reibesdffnung, der offene Leib; 3. Ag. bie Under 
‚ftimmtheit, Locker! 
Lay, 1. adj. roeltlidh ; — brother, ber Gaienbruber 5 
— days, N. 
henältefte ; — habit, die weltliche Kleidung ; 
vestiture, die Inveftitur durch weltliche Autorit 
— man, der Laie, Weltliche ; Gliedermann ; — 
ince, ber weltliche Fürft ; — sermons, weltliche 
Bivens IL. s. 1. das Wiefenland, Kleiland 5 2 
das Lieb, der Scan 3 3. die Lager Sia Rede; 
4 Mette (der —F bie Einlage, w. 6.) 3 in 
compos. a — of rock, eine Felfenfhicht ; even — 
die aide Bette ; — stall, die Miftgrube, der 
Mifthaufen. 


To LAY, ». ir. a. & n. 1. legen, ftellen; 2. belegen, 
auflegen ; 3. vorlegen, hinlegen, darlegen; 4. an⸗ 
legen, erbenten, ausfinnen, veranftalten, machen, 

3 5. fenten, abfenten; 6. ftillen, lindern, 

en, st ke dämpfen ; Löfchen; 7. 

wetten, en & befduldigen, guredynen 5 to — 

bare, entblößen ; to — snares, Gdhlingen legen 

(ftellen) 5 to — he cloth, den Tiſch deden; to — 






T. bie Ciegetage ; — elder, der Rite 
in 











in order, in Orbnung bringen 5 to — blows, | L, 


Schläge geben 5 to— a ghost, einen Geift bannen; 
to — the devil, den Teufel bannen ; to — a hold, 
N. T. ein Schiff vom Lande abhalten; to — the 
dust, ben Staub löfden ; to — in ridges, riolen 5 
to— ropes, Zaue jhlagen, zufammendreben ; to 
— the corn, das Sorn nieberfchlagen (burd Ree 
gen); to — taxes, Steuern auflegen; to— a 
wager, eine Wette maden, wetten; I'll — some- 
hing, ib weite; hat will you — (on it)? was 





Laz 


aus dem Gefichte verlieren ; *7 — 

die Deckplanken und Gcherftöde 

3 — waste, verwüten, zerftören 

um fa jet fhlagen, um seen * eifrig ve 

— about fe agen to— 

against, einwenden —8 beſchuidi⸗ — 

— along eo flat), binftceden 5 ausbı wenn to to 

= apart, ablegen, wegwerfen to ie, 

Seite legen, — —W unten 

laffen ; aufgeben, fahren faffens to — asleep, eins 

füläfern } to — at stake, au! Spiel febens to— 

one’s self at one’s mercy, fid) einem auf Gnabe 

und Ungnabe ergeben 5 to — away, to — off, weg 

legen, ablegen In — before, vorlegen 3 to— by, 
m 5 Ag. bei Seite fegen oder 








zur ot legen, auéftellen (eine & 5 to — 
‘one’s self forth, fe meitläufig auslaffen 5 austen 
men 5 to — hol 


of, ergreifen 5 ne Ly ™ 
m; to — in, einlegen; eint! fen 
aren) 3 einfammeln, eintr: 
auf dufen 5 to — in for, nadftellen, zu — 
;3to— on (upon), auflegen ; anlegen, an= 
ree Sat fhlagen 5 to — on the shelf, 
a command on, Befe 
en, ein! jenen to — violent hands on one’s 

oft) as 









1. a: legen, zur ore legen ; 2. anlegen ; 3. 
anwenden, ausgeben 5 a to — out a 


one’s cards, feine Karten ablegen; to — out mo- 
ney, Geld anlegens to — out for, fic) bemühen 
um..., auéftellen nad)...3 to— over, uͤberdechen, 


bededten, belegen; to — to, nahe legen, legen an 
sd em) tens ia m3 to —a thing to 
one’s char; ‘etwas fihuld geben; to — 
siege to ..., belagern; to— claim to ..., Ans 
fprudy maden auf ...3 to— to heart, zu ‚Herzen 
nehmen 3 to — together, zufammenlegen, gegen 
‚einander halten, vergleichen 5 to — heads together, 
co. bie Köpfe uterimen fteden, ſich berathfdlas 


m3 to — under obli- 


In 3 to — upon, beläftigen, nit Bitten beftür- 
men; learn an aufladen, 
Gage Salat; bak tage, Bihlekes Bit) 
ai 3 

5: ber Ableger, bad Gentteiß; — out, der ers 
usbofmeiters — up, ber Aufhäufer, 


Aufberahrer, Sammi 

LAZAR, «. der — —RN ige 5 — house, 
oid Lazuserr „like, (— ly), ausfägig; — 
wort, vid. 


reat, 1 Dab Ragan Sybaly Keane 
8, 


alte, 





LAZ 


LAZINESS, s die Zrägheit, Faulheit, Laßheit, 

ber Müßiggaı 

LAZULI, s. vid. Larıs Lazuuı. 

LAZY, adj. müßig, faul, träge, ih tar fig, ſchlaͤfrig, 
langfam 5 — bones, ber 

LEA, s. die Biefe, der rg 


LEACH- TROUGH, a der Trog gum Trocknen i 


Salze: 

LEAD,» ii das Blei; 2 das Bleiloth, Senkblei, 
(eile) Loth ; to seal with —, vid. To fe Lea N. 
T-s. to heave the —, lothen; d —, das 
Tiefloth 5 befonders Ch. Tos. datimonial sulphuret 
—ore, ſchwarz Spießglanzerz, Srieholanst leierz / 
Rebbeleryy journonit ; arseniate of — itfee 
nitblei, bie Bleiblüthe, das Flocenery 5 tei 
bas Boaferdic, ots ottioth ; black — ore, {doar} 
Bleierg, dunkler Bleiſ —E Blauerg 5 
carbonate of — , (aud) white — ore, sparry white 
= ore), weißes. Bieiery ber 2 ber —** Bbenfures 
Bleiery ; chromate spar, 

Pan romfaures Blei, — either Sie 
th; green or brown phosphate of — 3 phot 
Wocteutes Blei, Grins und eauntieiery 5 rau⸗ 
Pino lets Keswick —, dec Graphit; milled — 
geplättetes Blei; molybdate of — , (aud yellow — 
ore), molybdinfaures Blei, gett leierz, gelber 

path} muriate of — (atid corneous — or), 
Bleibornerg, ſalzſaures Blei, Hornblei ; red — 
Mennige 5 uncalcined —, der Bleiftein; vineg: 
faures Bleioryd, Bleimeiß 5 white — 

bas Buia ry Yellowish en —, das Grünblei> 

5; leads, pl. 1. das Bleibadys 2 Typ. T. der 

Bacatguh, % Bu fhußlinien, Spatien, Büll- 
flifte 5 die Plombe, das Bieifiegel s — 
Aalen, 2 die Bielafee; — color, bie Bleifarbe 5 
—colored blue, bleifarbenes Blau, oder bleigrau ; 
stal, dab Bleierg ; — eater, dad Federbary + 

glance (aud) blue — ore), ber gemeine Blei» 
quam 3 compact — glance, didyter Bleiglang, der 

—— ifs — glass, das Bleiglas; — line, die 
Bieiſchnur/ Lothleine ; — mine, die erigrube; 
— ore, daß Bleierg 3 — pencil, ber Bleiftit ; — 
shot, der Hagel, das Sdyrot ; — tail, (ein bem 
Bleiglanze Aönliches Bleierz) der Bleifdweif; — 
tree, ber Bleibaum 5 itriol, der Bleivitriol, 
bas Bitriolbleiers 5 — work, die, Breiptes _ 
wort, bie ic Bleimurz (Plumbago — L.), 

To LEAD, v. a. mit Blei audgiefien ı ober uͤberzie⸗ 
ben, 5 Typ. durchfdießen; M. E. plombiren ; 
leaded on the top, mit SBlei gededt. 

To LEAD, ». ir. a. & n. 1. leiten, führen; anf 
zen; 2. voran gegen; 3. verloden 5 beciciten $4 




















vermögen, bewegens 5. Mus. T. —— burdy | — 


führen ; 6 (beim Billiards el) 
(cquit geben ; to — apes, Affen am Gängelbande 
führen ; to — parties, ber räbeleführe fens 
to —the way, ben Weg zeigen, voran geben to 
—a (the) dance, vortanzen, aufführen; to—a 
sedentary life, cin figendes Leben führen ; to 
force, {djl ide (away), abwärtäfi 


auefeden, 











LEA 


nd haben 5 to take the —, Anführer 3 bie 
—— fo take the — of * 





Bier — 
— stepping, Ag. 


ifer 3 Ans 
führer, Seceführers Rödelsfül ker Bore 
fpannigen (ehe) Bubeoecte Bute * 
nnigen (Sache _ 
is cards, rd, der Bormann, ber bie aot ‘bei Rare 
teil) 9 gets — at bowls, (beim Regelipiel) der 
uerft rit 





bemegend. 
führer, Be 


gang 
angefpielte Karte ; — fact, die 
— fashion, die herrſchende Mol 
Borhand; to have the — band, am Ausfpielen 
feons — horse, das Gattelpferd, Riempferd ; — 
man, der Anführer, erfte Rn a a — 
quality, die Vornehmſte Sigenigpatts 
— question, die pau eb (oa 3 —ã* ne 
gelband, der Laufzaum ; — trait, der Hauptzug; 
nd, ber {rises ginge Wind 5 — word, das 





LEADY, adj farben, bleifarbig. 

LEAF, s. 1. bag Blatt (am Baume ober im 

de); 2. Blattdhen; 3 = Bilge (eines Hie, 
iblatt (Ophyrs — L.) 5 


u.f.m.) ; double—, das Zweil 
T shall make him turn over a new —, prow et M 
mit ſchon anders pfeifen; fall of the 
Bldtterfall): das & ;pätjahr, der. hr 
das Flittergold ; — bud, die Bldttertnospe 5 
gold, dad Blattgads metal, das Blattmetail 5 
wae das Blattfilber ; — tobacco, Platters 
faba. 

To LEAF, v. n. Blätter betommen, ausſchlagen. 

LEAFAGE, «. baé Saubwert, 

LEAFLESS, adj. blatterloé. 

LEAFLET, «. das Slaũchen. 

LEAFY, adj. voll Blätter, belaubt. 

To LEAGUE, v. n. fid) verbinden, fid) verbünden, 
ein Bündni maden (— with, mit). 

LEAGUE, der Bund, das Bündniß; die Ligue; 
German commercial —, ber beutfche Zollverein ; 
2 „vie feangofi{de Meile, Seemeile (eine Stun- 


LEAGUER, «. 1. ber Berbündete, Bunbeögenoß ; 
2. die Belagerung (tv. 6.)5 to hold in —, belas 
ect halten. 
LEAK, «. ber Led, die Spalte, Riges to spring a 
„einen Led bekommen. 
To LEAK, e. n. einen Led haben, Waffer ziehen ; 
lecten, trdpfetn, (— out) auslaufen, laufen. 
LEAKAGE, s. 1. das Ledfenn oder Lecwerden ; 2 
die Ledafie, Leccage (Abrechnung oder Erfag für 
den Verluft an Wein, bei der Einfuhr). 
LEAKY, adj. 1. un idcherig; 2. gefhwäßig. 
To LEAN, v. reg. § ir. n. § a. lehnen, hängen, neis 
gens biegen, cimmen, wanten 5 fig) lehnen (— 
against, to, an et1Wa8)3 to — on one's knees, fid) 
auf bie Stnie werfen; to — over, überhangen 5 to 
— to ..., fid) neigen zu ..., geneigt fenn gu ...5 
to — to in opinion, Semandem beipflidten ; to — 
to one's case, fic) Semandes annehmen ; to — 
upon, fid) an ober auf etwas lehnen, oder ftiigen 5 
Aa. ſich auf etwas verlaffen. 
LEAN (adv. — xy), adj. 1. mager, bürte; 2. fg. 
armfelig, elend; 3. niedrig (m. ü.) ; 4. troden, fader 
dumm; he is as — as a rake, er hängt nur in 
aut und Knochen; II. s. das Magere, magere 
leifh ; in compos. — bow, N. T. ein fdarfer 
IGmaler Bug, — faced (— looked, — visaged), 











LEA 


bager im Geſicht; — fleshed, mager, abgezehrt ; 
— witted, fade, abgeſchmackt, ehörcht. 

LEANNESS, s. 1. die Magerteit, Duͤrre; 2. der 
SMangel 5 3. bie Armfeligtett. 
To LEAP, oe. I. n. fpringen, huͤpfen; über ober 
in etwas fpringen 53 he is ready to — out of his 
skin, er möchte vor Freuden aus der Haut fahren ; 


II. a. befpringen, belegen (von größeren Thie⸗ 


ren). 
LEAP, s. 1. der Sprung, Sag; 2. bad Befpringen ; 
3. die Springweite ; to take a — , einen Sprung 
un; by leaps, fprungweife ; leap-frog, bie Sta⸗ 
tion (ein Kinderipiel)3 — year, das Schalt: 


abr. 
JeAPER, s. ber Springer, Danger; Springer, 
Seber (ein Pferd, welches gut über Gräben, u. ſ.w. 


fett). 

LEAPING, part. s. dad Springen; Befpringen ; 
— beetle, ber Springkafer, Schneiltäfer, Schmied; 

horse, ein zum Springen gut abgerichtetes 
Pferd; — ly, adv. [prungmeife. 

To LEARN, v. a. & n. 1. lernen, erlernen 5 2. ver= 
nehmen, erfahren, hören; I — from this, id) er⸗ 
febe hieraus 5 to — wit, gefcheiter, Hager werben ; 
we are as yet to—, wir miffen uns erft über- 
zeugen. 

LEARNED (adv. — ty), adj. gelehrt, Tenntniß- 
reich, tundig, weife; the—-, s. pl. bie Gelehr⸗ 
ten. 


LEARNER, s. 1. der Lehrling, Schüler ; 2. Neu⸗ 
ling, Anfänger. 

LEARNING, s. die Gelehrfamfeit, Wiſſenſchaft. 

LEASABLE, adj. vermiethbar. 

LEASE, «. 1. die Verpadtung, Vermiethung 3 2. 
ber Padt oder Miethcontract, Pachtbrief; to let 
by —, verpadhten, vermiethen; to take a — of, 
padten, miethen ; — hold, I. s. die Pachtung (auf 

ewiffe Zeit); II. adj. gepachtet 5 — holders, pl 
pager 3 — parole, die minblide Vermie⸗ 
thung. 

To LEASE, v. a. berpachten, vermiethen. 

LEASER, s. ber Achrenlefer, die Aehrenleſe⸗ 


rinn. 

LEASH, s. 1. der Riemen, Strid, das Band 5 Sp. 
T. Saltenriemen ; 2. die Koppel (drei); a — of 
greyhounds, eine Koppel (bret) Windhunde ; a — 
of hares, drei Hafen. 

To LEASH, ». a. foppeln, zufammenbinden ; am 
Koppelriemen führen. 

LEASING, s. dad Lügen 3; die Lüge (m. uͤ.). 

LEAST, adj. & adv. (sup. von LittLe) der, die, 
das Kleinfte, Geringfte, Wenigfte, Mindefte ; am 
wenigften; at (the) —, zum wenigften, wenig- 

end; um nicht mehr zu jagen; not (in) the —, 
im geringften nicht, durchaus nicht ; — of all, bas 
Allerwenigfte, am wenigſten; to say the — of it, 
wenigſtens; to play — in sight, prov. fid) felten 
machen, fid) fern halten ; Verſteck fpielen, immer 
ausweichen. 

LEATHER, I. s. das Leder 5 iron. die Haut; to 
lose —, lud. fih wund (einen Wolf) reiten; II. 
adj. ledern; in compos. — bag, der lederne Beutel; 
— bottle, ber Schlaudy ; — boxes, lederne Dofen, 
Schachteln ; — braces, Hangriemen 3 — breeches, 
bie Lederhofen 5 — coat, ber Lederapfel, hartſcha⸗ 
lige Apfel s — cues, (ehemals) leberne Soldaten- 
ale — cuttings (— shavings or parings), pl. 

all vom Leder; — dresser, der Lederbereiter 5 

. Gerber ; — girths, pl. Typ. Ph. die Kurbelbänder 3 

— hangings, pi. lederne Sapeten ; — jacket, ein 
ifd des ftillen Meeres; — jerkin, das lederne 
mmé, Koller ; — mouthed, mit Zähnen im 
Halfe (von gewiffen Fiſchen); — merchant, — 
seller, bee coe panbler 3 —aling, ber Riemen ; 


LED 


— stumps, bie Wifcher (zum Nachhelfen bes 
Granona); — winged, Flügel wie Leder habend ; 
— wood, bas Lederholz (Dircea palustris — 


L.). 

To LEATHER, ev. a. vulg. (wie mit Riemen) peits 
fchen, vulg. burdledern. 

LEATHERN, adj. von Leder, ledern. 

LEATHERY, adj. wie Ledern, lederartig. 

LEAVE, s. 1. die Erlaubniß, der Urlaub; 2. Ab- 
ſchied 3 dad Lebewohl ; by your — , mit Ihrer Er⸗ 
laubniß 3 you have your —, es fteht Ihnen frei ; 

ive me —, erlauben Gie mir ; to take (one’s) —, 

bfdied nehmen, fic) empfehlen, beurlauben ; 
ticket of — , das Cntlaffungé-Atteft (in den Straf 
Golonien) 5; — of absence, der Urlaub ; general —, 
der allgemeine Urlaub ber Soldaten für die Win⸗ 
termonate 3 — taking, das Abfchiednehmen. 

To LEAVE, v. ir. a. & n. 1. laffens verlaffen; zu⸗ 
ridlaffen ; 2. (teftamentarifd)) vermachen, binter- 
laffen; 3. überlaffen ; 4. ablaffen, abfteben, auf- 
hören 5 to — at one’s discretion, einem freie Hand 
geben; to — (off) crying, aufhören zu weinen 5 
this I — with my reader, dieß fiberlaffe id) dem 
Lefer; to — off, 1. eva aufgeben, ablegen 3 
2. abfteben ; einhalten, einitellen, aufhören ; to — 
off trade, ein Gelhat niederlegen, eingeben laffen 5 
to— open, unerörtert laffen 5 to — out, auslafjen 5 
ausſchließen; vergeffen, vernadlaffigen ; to — un- 
paid, nicht bezahlen. 

LEAVED, adj. in compos. blatterig, mit Blättern 3 
mit Flügeln; two — gates, Thore mit zwei Fluͤ⸗ 
geln. 

LEAVEN, s. der Sauerteig, die Hefen, bas Gabs 
rungémittel, Berfchlimmerungsmittel. 

To LEAVEN, v. a. 1. fäuern, gähren laffen ; fig. 
2. verderben ; 3. verbeflern. 

LEAVENING, s. der Gährungsftoff. 

LEAVEN OUS, adj. Sauerteig enthaltend 53 vers 

orben. 

LEAVER, s. der Berlaffer. 

LEAVES, s. (pl. von Lear) die Blatter, u.f.w. 5 
tobacco in — , Blättertabaf. 

LEAVINGS, s. pl. die Refte, Ueberbleibfel ; Nei⸗ 
gen; das Spi. 

LECHER, s. ber Leder, Wollüftling. 

To LECHER, v. n. huren, liederlich, ungidtig 
eben. 

LECHEROUS (adv. — ty), adj. 1. unzuͤchtig, 
wolliftig, verbublt, liederlich; 2. zur Ungudyt rei⸗ 
end; — ness, s. die Ungudt, dag Hurenleben, die 

tederlichfeit. ; 

LECHERY, s. die Ungudt, Liederlidfeit. 
LECTION, s. 1. das Leſen; 2 die Lefeart, Va⸗ 
riante; 3. ection (Capitel ber peiligen rift). 
LECTIONARY, s. dad Lectionsbud) (zum Kirchen= 

gebraude). 

LECTURE, s. 1. dad Lefen, die Borlefung ; 2. 
Nadmittagépredigt; 3. vulg. Predigt, Strafpres 
digt, der Verweis; reader of — s, der Vorleſun⸗ 
gen hält, der Profeffor. 

To LECTURE, v. a. & n. 1. Borlefungen halten, 
Gollegia lefen (— on, über) 3 2. belehren, unter= 
richten 5; 3. pedantifd hofmeiftern, einen Verweis 


eben. 
LECTURER, s. 1. der Borlefer, Öffentliche Lehrer, 
ctor Profeffor 5 2 Predigergehilfe, Gapellan, 
atemet. 
LECTURESHIP, «. 1. das Borleferamt, Lectorat, 
die Profeffur 3 2 Gapellanftelle, Katecheten⸗ 
u 


elle. 

LEDGE, s. 1. ber vorftebende Rand, die Leiſte; a 
— of rock, eine in bie Gee bineinlaufente Kikggens 
reihe 5; 2. die zog GeNAdt, Kad Tagets 3B. \cdges, 
s. pl. N. T. die Minnen powden Wn raten. 


LED 


LEDGER, s. M. E. das Hauptbud 5 — lines, Mus. 
T. Rebenlinien. 

LEE, s. 1. bie Hefens 2 N. T-s. bie dem Winde 

genüber liegende Seite, Seite unter dem Winder 

— side) Leefeite, Fen oder Lee; to be in the — 

id unter bem Winde befinden 5 to come by the — 

n Ley fallen, vom Winde abfommen 5 to be under 

the — of the shore, windfider am Ufer liegen 5 

by the —, or to come off by the —, ben 

mind verlieren 3 to lay a ship by the — , bie 

Se el eines andern Sdiffes in Ley bringen; to 

e a—, unter bem ®inde an ber Küfle 

SH — boards, pl. Schwerter (an ben Seiten 

hmaden, Kuffen, Galioten, w-f.w.)3 — 


bie Geytaue unter bem Winde 5 to — 


fall ¢ auf bie Seite fallen, vom Winde abfommen ; 
— fange), ber der eiferne Leuwagen; — 
fang, oten (2a ingieben) 3 — lurch, 


der Gierſchlag vor An ‘3 — lurches, daé 8 plög- 
liche Umlegen bes Sarftee nad) Ley; — shore, 
dad dem Winde gegen © über liegende Ufer, Leger= 
wall; — side, vid. oben; — tide, — ward, vid. 
LezwarD; — way, der Abfall, die Abtrift (des 
Schiffes) 5; to make — way, ſtark abtreiben, viel 
Wrad maden. 

LEECH, s. 1. + der Arzt 5 2. ber Blutegels 3. N. 
T. der Baud) (aufgeblafene Theil) eines Spele 3 
— lines, N. T. pl. die Nockgordingen; — owl, der 
Ubu 3 — rope, bas ftehenbe Leif. 

LEEK, s. ber Laud); — of vines, der Wildlaud, 
wilde Baus Aſchlauch, Eſchlauch; — pottage, die 


Lauchfup 
—55 — Blick, Seitenblick; 2. ſtu⸗ 


LEE 2 Mr. der { 

ze u gggwungene 
nm. von der Seite fehen, anfdiclen 

* upon .. , etwad), mit einer gezwungenen 
Miene fehen, lofe anbliden, F at one, einen); 
IT. a. lädyelnd verloden, beruͤcke 
AR NOLY, adv. lofe lächelnd, hoͤhniſch laͤ⸗ 

eln 

LEES, s. pl. die Hefen, der Bodenfag. 

LEET, s. bas Gericht, Erb» und Lehngeriht 5; — 
(or — day), der Geridtétag. 

LEEWARD, adj. & adv. N. T. nach dem Winde 
gerichtet; unter dem Winde, dem Winde nicht 
audsgefest, in Lee, leewaͤrts; to fall to (the) — 
vom Winde abfommen, unter bem Wind gerathen, 
den Bortheil des Windes verlieren 5 — tide, 
Wind und Fluth gufammen; — island, zu den| L 
Antillen gehoͤri 93 — islands, bie antillifhen In⸗ 
feln, An len, Anfeln unter dem Winde. 

LEFT, adj. links 3 in compos. — hand, bie linte 

and; with the — hand, mit ber linten Band, 
link ; to the —, auf die linte Geite ; 3 zur Linken; 
to marry with the — hand, fid an der linken 
and trauen laffen 3; — handed, link, links ; lin 
ei 3 — handedly, links; — handedness, daé 
Linksfeyn ; bie Lin*handigkeit ; — handiness, das 
plumpe en. 

LEG, s. 1. das Bein, der Schenkel; bie Keule (von 
einem Thiere) 5 2 Strumpfform 3 ber 
Stok; 3. fam. die Berbeugung, ber Krag 
to stand on one’s own legs, ſich —* forthelfen, ; 
to make a—, sis. fid) beugen, das Gompliment 
— Kratzfuß) machen; — of mutton, bie 

— Schöpfenfälägel ; — of a table, 
das Tiſchbeinz — of a flail, der Knüppel eines 
—* — harness, der Beinharni ch. 

LEGACY, s. L. T. das Vermaͤchtniß, Legat ; — 
hunter, der Erbf * cher. 

LEGAL (ade. — lich, gefeemößig, 
sedi eats ci ; of — force, 
eGo) gültig 5; — c laim, dad Ricforderungé- 
Let ; = debr, bie rechtgältige Schuld ; — deci- 


m 


LEG 


sion, bas rechtstraftige Urtheil 3 — documents, Acs 
tenftäde ; — force, die Rechtsguͤltigkeit; 
dure, der Redhtegang ; — profession, dte bie Seite 


gelehrfamkeit; — remedy, — > 
SGefeamafigteit, 


| LEGALITY eee era 
äftig machen, gericht: 


Redhtm afi keit, Re 
Te LEGALIZE, «. a. rechts 


lid) befté en, legalifiren, vidimiren. 
LEG a , & vid. LEGATEE. 
LEGATE, s. er Abgeordnete; Legat, (päpftlice) 
Gefandte. 


LEGATEE, s. L. T. der Bermaddtniferbe, te 
ar. 
1EGATESHIP, s. bie Legatenwihrde, Gefandt. 


LEGATINE, burd) den papftliden Legaten 
verordnet, ton Vetreffend b3 — power, bie bie Shade 
eines Legaten. 

LEGATION, «. die Gefandt{dhaft, Legation. 
LEGATOR, s. ber egatenmader, — 


u.). 
LEGEND, s. 1. die Legende, Heiligenge che 
bag M Mährchen ; 3. die Inſchrift, Um 


nge. 
To LEGEND, v. a. in eine Legende einkleiben, er⸗ 


aͤhlen. 
ER ENDARY, I. adj. zu einer Legende gehörig, 
mabrdenbaft, fabetbatt roman(en)baft 3 — sto- 
ries, Maͤhrchen; — tales, Volksſagen; II. 2. b 
das Defgictenbug), Legendenbud 3 2. der Legen- 
denfchreiber. 
LEGER, «. vid. LEDGER. 
LEGERDEMAIN, s. ber Zafchenipielerftreich, das 
Kunftftäd, die Gautele 
LEGGED, adj. in compos. mit Beinen, beinig; 
bandy — , frummbeinig ; strong — , bidbeinig ; 
two —, zweibeinig. 
LEGGINGS, s. pl. Am. eine Art langer Gamafden, 
von Leder oder E Bud, welche über die Schenkel 


J werde 
RN, «. (bie Stadt) Livorno; — hats, ita: 
lienifche Strobbiite. 
LEGIBILITY, s. die £eferlichkeit. 
LEGIBLE (adv. — xy), adj. 1. leſerlich 3 2. bee 
merfbar, deutlich ; — ness, s. vid. LeaiBixity. 
LEGION, s. 1. die Legion; Zruppenmenge ; 2. fg. 
roße Men ¢; — of honor, bie renlegion. 
GIONARY, I. adv. zu einer Legion gehörig ; 
eine Legion enthaltend; fig. ſehr viel; IE. s. der 
Legionsſoldat. 
To LEGISLATE, v. n. Geſetze geben, machen. 
LEGISLATION, «. die Gefeggebung. 
LEGISLATIVE, Gefege gebends — body, 
ber gefeagebende “Siren die Legislatur 5 — 
power, die gefeagebende Macht, Legislation. 
LEGISLATOR, s. der Gefeggeber. 
TECISLATRIX.”’ hi. die Gefeggeberinn. 
LEGISLATURE, s. die Legislatur, Gefeggebung ; 
Legislation, gefeßgebende acht, Regierung. 
LEGIST, s. der Gefegestundige, Legt 
LEGITI MACY, s. die Gefegmafige, Echtheit, ehe⸗ 
liche Geburt, Legitimitat. 
LEGITIMATE (adv. — LV), adj. 1. rechtmäßig 
geboren, ehelich; 2. echt; ace legitim ; bez 
gründet 3; — portion, Z flidttheil ; — 
neas, s. vid. LEGITIMACY. 
To LEGITIMATE, v. a. für rechtmäßig erklären, 
legitimiren, ehelich machen. 
LEGITIMATION, s. die Legitimation, Erklaͤrung 
fuͤr ehelich. 
—— 8 die Huͤlſenfrucht, das Gemuͤſe. 


LEG 


LEGUMINOUS, adj. zu den Hilfenfridten gehd- 
rig, wie — Ban 

LEIPSIC, s. (die Stadt) Leipzig. 

LEISURABLE, adj. bei mute gemädhlich (1. uͤ.) 
LEISURABLY, ede. (1. 0.) vid. Lersur Evy. 

LEISURE, s. die MuBe ; gelegene Zeit, Frift 5 to 
be at — , Muße haben; — hours, pL Rebenftun- 
den, müßige Stunden ; — time, bie müßige, freie 


Zeit, e. 
LEISURELY, adj. & adv. mit Muße; gemaͤch⸗ 


lid. 

LEMAN, s. + ber (ober bie) Liebſte; das Schäg- 
chen; die Beifchidferinn. 

LEMMA, s. T. das Lemma, der Lehnſatz, Huͤlfsſatz, 
Sag, aus dem man etwas folgert. , 

LEMMING, s. der Lemming, die norwegifche und 
ſchwediſche (Berg-) Maus, Zobelmaus. , 

LEMN AN-EARTH, «. die Siegelerbe, lemnifche 

LEMON, s. bie Limone, Gitrone; — color, citz 
ronenfarben, citronenfarbig, citronengelb 3 — 
racer, der Gitronenriger ; — scoop, der Citronen⸗ 
ftecher ; — squeezers, pl. die Gitronenpreffe; — 
strainer, das Gifronenfieb, Punſchſieb; — tree, 
der Limonenbaum, Citronenbaum. 

LEMONADE, «. die Limonade. 

LEMURES, «. pi. (lat.) Lemuren, böfe Dämonen 
(der Alten). 

To LEND, ». ir. a. 1. leihen, lehnen; 2 reichen, 
geben, ertheilen, verleihen; to — assistance, (to 
— a hand) Hilfe leiften, beiftehen; to — out 
(money, Gelb), ausleiben, verleihen. 

LENDABLE, adj. verleihbar, zu ertheilen. 

LENDER, s. ber Leiher, Ausleiher, Darleiher, 

Berleiher, Vorftreder 5 — on bottomry, M. E. 

der Bodmereigeber, ber Geld auf Wodmerei 
ausleihet. 

LENGTH, «. 1. die Länge; 2. Ausdehnung; 3. 
Dauer 5 4. Entfernung ; at — , nad ber 
Länge; lang, ausführlich 5 endlich, gulegt 5 in 
full (whole) — , in Lebensgroͤße; in — of time, 
mit ber Beit; tothe — of .. bis nad) .. 5 to 
have the — of one’s foot, prov. Semanbden fehr 

enau fennen; I cannot go that — with you, 

tin Fann id) Ihnen nicht beiftimmen, ich fann 
mid) nicht fo weit mit Ihnen einlaffen; to go the 
utmost — , zum Aeuferften fdreiten; this —, 
bis hierher; large lengths, große Streden i — 
ful, eine große Lange habend 3 — wise, der Länge 

a 


nad). 

To LENGTHEN, v. I. a. verlängern, ausdehnen, 
dehnen, lang ausfpreden; to — one’s stay, län 
ger verweilen; to — out, in bie Lange ziehen; 
II. n. länger werben, fic) verlängern, ſich deb- 
nen. 

LENGTHY, adj. langweilig, langwierig, in bie 
Länge gezogen, gebehnt. 

LENIENT, L. adj. lindernd, mildernd, erweichend, 
abführend ; gelind, mild; II. s. das Linderungs⸗ 
oder Ermweidhungsmittel. 

To LENIFY, v. a. lindern, mildern, ftillen, befänf- 
tigen (mw. &.). 

LENITIVE, I. adj. lindernd, ftillend 3 erweidend ; 
II. s. das Linderungsmittel, Erweichungsmittel, 

inbaltungémitte!, Palliativ. 

LENITY, s. bie Gelindigkeit, Milde, Sanftmuth. 

LENS, s. daé Linfenglas, die Linfe. 

LENT, s. die Zaften, Baftenzeit ; — sermon, die 
Faftenprebdigt. 

LENTEN, adj. 1. zu den Gaften gehörig, faftens 
mäßig ; 2. fig. geizig, knickeriſch; — fare, — feast, 

die Kaftenmahlzeit, magere (Hunger=) Mahlzeit 5 

* die Dattel. 
ICULAR, adj. linfenförmig; — stone, ber 


LEN 


LET 


cine — ly, adj. linfenartig; mit einer 
infe. 

LENTIFORM, adj. linfenfirmig. 
LENTIGINOUS, adj. Med. T. räudig, grindig, 


fledig. 
LENTIGO, s. Med. T. die Sommerfproffe, das 
Lebermaal; Grindfieber. 
LENTIL, s. die Einfe. 
LENTICUS, s. ber Maftirbaum, bie Piftazie. 
LENTNER, s. der Lennert (Art fleiner Falke). 
LENTOR, s. 1. die Babbeit, das Babe; 2 bie 
Sragheit, Langſamkeit; 3. phlegmatifche Kälte. 
LENTOUS, adj. abe, leimig. 
LEO, s. Ast. T. der Loͤwe. 
LEONARD, s. Leonhard (Mannsname). 
LEONINE, adj. löwenartig ; — verses, leoninifche 


Verfe. 

LEOPARD, s. ber Leopard, Parder ; — ’s bane, 
die Gemöwurz (Doronicum — L.). 

LEPER, s. ber Ausfägiges — fish, der Räubel 
(Art Bild). 

LEPL , adj. artig, fcherzbaft, munter, lebhaft 
w 


(w. uͤ.). 

LEPORINE, adj. hafenarti 

LEPROSITY, s. die Ausfätigkeit, ber unreine 
Beifag (in den Metallen) (mw. uͤ.). 

LEPROSY, s. der Auéfag. 

LEPROUS, adj. ausfäßig5 — disease, ber Aus⸗ 
{aes — house, das Spital für Ausfägige; — ly, 
adv. anſteckend. 

LESS, adj. (comp. von Litre) Heiner, geringer, 
weniger, minder 3 to make — , Eleiner maden, 
verkleinern 5 fig. weniger (geringer) achten 5 little 
—, faft eben fos much — , viel weniger, ge- 
fchweige denn 5 no—, nicht weniger, eben fo viel; 
for — , geringer, woblfeiler. 

LESSEE, s. der Pachter, Miethmann. 

To LESSEN, v. I. a. 1. verkleinern, verringern, 
vermindern 3 ſchmaͤlern, ſchwaͤchen; 2. abfegen, 
Macht oder Würde rauben 5 II. x. Heiner werden, 
abnehmen, eingeben. 

LESSER, adj. & adv. (ftatt Less) Eleiner, geringer, 
weniger; the — Asia, Kleinaften; the — Bear, 
Ast. T. der Heine Bir; — circles, Ast. T. die 
ben Globus in ungleihe Hälften theilenden 


reife. 
LESSON, s. 1. die Vorlefung, das Vorlefeftid aus 
ber Bibel; 2 die Lehre, der Unterricht; 3. die 
Vorſchrift; 4. Lehrftunde, Stunde, Vorlefung ; 
5. das Lernftüd, die Aufgabe, Lection; 6. die 
Stimme (Noten für ein mufttalifches Inftrument) ; 
to give (read) one his (a) —, einem ben ert 


lefen. 

To SUE SSON, v. a. unterweifen, unterrichten, be- 
ehren. 

LESSOR, s. der Verpadter, Bermiether. 

LEST, conj. damit nidt, daß nidts; daß; I am 
afraid, — he go away, id) befirdte, er möchte 
weageben. 

To LET, v. a. 1. laffen ; 2. gulaffen, geftatten ; 3. ver⸗ 
miethen, verpachten, verleihen 5; 4. hindern, abbal- 
tens to be —, zu vermiethen; to — alone, allein 
laffen, gewähren laffen, überlafien ; — me alone, laß 
mid) geben ; — me alone for that, bafür laf mid 
forgen 3 — me be, laf mid) gehn 3 to — blood, zur 

der laffen ; to— fall, fallen laflen 3 N. T-s. — fall 
the mainsail, laß los das große Segel; — her fall, 
fall ab; to — fly, fliegen laffen, los druͤcken, los 
ſchießen; — us go, laßt uns (wir wollen) ven j— 
us have, gieb und 3 to — loose, 108 laffen ; befreien ; 
to — (pass) slip, fahren laffen, entwilchen lafkeı 4 
to — see, fehen laters zeigen; — Whim apeak, LAK 
ihn (ex mag) reden; — me dic if \ knox A, Wy 


LET 


will bes Todes fenn, wenn id e8 weiß; to — 

down, niederlaffen, herunter laffen, hinunter fchaf- 

fen; to — one’s self down, fid) herablaffen, demas 
thigen 5 to — in or into, hinein laffen, einlaffen, 

Zulaß verfchaffen ; einfdalten ; to — off, ablafjen, 

108 laffen ; log ſchießen; verabfchieden 5 to — out, 

beraus laffen, auslaffen 5 vermiethen, verpachten, 

verleihen 3 to — out to use, auf Binfen ausleihen 5 

to — to freight, ein Schiff verfradhten. 

LET, s. dad Hindernif, der Einfprud). 

LETCHER, &c. vid. Lecuer, &c. 

LETHAL, adj. tddtlic. 

LETHALITY, s. die Sterblichkeit, der Zod. 

LETHARGICAL, Med. T. (adv. — Ly), adj. 

fdlaffadtig ; — ness, s. vid. LETHARGY. 

LETHARGIC, vid. LETHARGICAL. 

LETHARGIED, ad). tief eingefchläfert. 

LETHARGY, s. Med. T. die Lethargie, Schlaf- 

fudyt, der Erankhafte Schlaf, Todesſchlaf. 

To LETHARGY, v. a. einfchläfern. 

LETHE, s. 1. Myth. der Fluß der Vergeffenbeit, 
Lethe ; 2. ® die Vergeſſenheit. 
LETHEAN, adj. vergeffend, Bergeffenheit brin- 

end. 

LETHIFEROUS, adj. todtlich, Tod verurfadend. 

LETTER, s. 1. der Laffende, 3ulaffende ; 2. Vers 

miether ; 3. + Hinberer, Verhinderer blood — , 

ber Aberlaffende. 

LETTER, s. sing. 1. der Budftabe; Druckbuch⸗ 
abe, bie Letter, Schrift 3 2 der buchftäbliche 
inn 3 3. Brief, das Schreiben 53 4. bie Urkunde, 

Vollmadt, das Patent; by — , brieflid, ſchrift⸗ 

lich; to the very —, bud) tabtich 5. letters, s. 

pl. bie Wiffenfdhaften, Literatur 5 a man of —, 

ein Gelehrter 5 proofs before the — , Typ. T. Abs 
züge vor der Schrift (avant la lettre); in compos. 

— 8 patent, (— s overt or open; — s of nt), 

offene koͤnigliche Schreiben, Öffentliche Urkunden, 

ajeftätsbriefe, Freicheits)briefe, Crlaubniß- 
briefe, Patentbriefe; — of advice, der Avis⸗ 
brief; — (or power) of attorney, die fchriftliche 
Vollmacht; — of conveyance, der Frachtbrief 5 
— of credit, ber Creditbrief, das Grebditiv ; — of 

ce, (— of protection, — of respite), dev eiferne, 
Beit Anſtands⸗ oder Auffchuböbrief, der Frei- 
rief vid. License; — of safe conduct, der Ge⸗ 
leitöbrief, Geleitsſchein; — of mark, ber Gaperz 
rief; — missive in chancery, bie Vorladung 
eines Pairs von Seiten bes Lordkanzlers; dead 
— , der todte Buddftabe, bie unnuͤtze (zu nichts 
bienende) Schrift; — bag, ber Brieflad (auf 
Schiffen) ; — bearer, — carrier, der Briefträger 5 
— book, der Brieffteller ; — (-copy) -book, M. 
E. das Brief-Copier-Budy; — box, der Brief- 
faften, provinc. Schalter; — brush, Typ. T. die 
Abziehbürfte ; — case, 1. die Brieftaſche; 2. 
Typ. T. der Schriftkaften ; — citatory, die gericht- 
lide Vorladung, Edictal-Gitation ; — folder, der 
Briefftreicher ; — founder, der Schriftgießer 5 — 
foundry, die Schriftgießerei; a — keyed lock, ein 

Alpbabetfchloß ; — learned, budgelehrt ; — learn- 

ing, die Buchgelehrſamkeit; — paper, das Brief- 
pier ; — press, bie Druderprefie ; Briefpreffe 5 
er Druck; — presser, der Briefbeichwerer, Bud 

balter 3; — press printer, der Buddrucder 5 — 
sorter, ber Bricf-Gortirer ; — writer, der Brief: 
ſchreiber. 

To LETTER, v. a. mit Buchſtaben drucken; mit 

Buchſtaben verfehen, zeichnen, letteriren ; to — a 

book, den Zitel auf ben Rüden eines Buches 

druden. 

LETTERED, adj. 1. gelehrt, wiffenfchaftlich ge⸗ 

bilbet ; 2. bie Wiffenfdaften betveffend 5 3. mit dem 

Zitel verfehen (auf den Rüden der Buͤcher). 


LEV 


LETTERLESS, adj. + unwiffend. 

LETTICE, s. L&titia (Frauenname). 

LETTUCE, s. der Lattich, (Qactut>) Salat; cab- 
bage — , (headed —), der Kopffalat, Stauden- 
falat 3 cos —, ber Bindfalat; white and black 
cos — , ber Forellenfalat; red capuchin — , der 
rothe Bandfalat ; wild —, ber e Lactuk. 

LETTY, s. abör. von Lerrice, Lätitia (Frauen: 


name). 
Bela, MACH, s. bie Bleichſucht, weiße 
elbſucht. 
LEUCOPHLEGMATIC, adj. mit ber Bleichſucht 
behaftet, bleichfächeig. 

LEVANT. I. «. die Levante, das Morgenland, der 
Oft; Oſtwind; II. adj. von der Levante, oͤſtlich. 
LEVANTINE, adj. zur Levante gehörig; oͤſtlich; 

— goods, tevanti(dhe Waaren. 

LEVANTINES, «. pl. die Bewohner der Le- 
vante. 

LEVATOR, s. vid. ELEVATOR. 

LEVEE, s. 1. daé Auffteben des Morgens 3 2 ber 
Morgenbefud, die Aufwartung, das Lever (bei 
Fürften und andern hohen Perfonen) ; 3. Am. 
der Neu⸗Orleans (in Louiftana) bogenförmig 
umfchließende Kay ober Hafendamm; a lady's 
— , die Zoilette ; — hunter, der unermübete Hof: 


franz. 

LEVEL, adj. 1. gleid), eben, flach, gerabe, wage- 
recht, wafferredt, waflerpaß 53 2 Ag. angemeffen, 
gemäß, erreichbar ; 3. ohne PRangunterfchie 3 to 
make — , gleich machen, ebenen, nivelliren 5 to lie 
— to... ‚einem Dinge angemeffen, mit demfelben 
gleich (maffergleich), für daffelbe paffend feon 5 — 
topped, B. T. gleiche Höhe babend. 

To LEVEL, v. I. a. 1. gleid) machen, ebenen; 2 
flach machen, abtragen ; 3. (— against), richten 
(gegen), zielen (auf); 4 die Steichheit einführen ; 
to — a cannon, eine Kanone richten 5; to— at, nad 
oder auf etwas zielen; nad) etwas trachten, ftre- 
benz to — out, G. T. eine Linie bo tzontal ver- 
langern 3 to — with the ground, der Erbe gleid 
machen, {dleifen; auf den Boden werfen 5; to — 
with .. , fg. tibereinftimmen mit ...3 II. 2. ge: 
maf feyn, dazu ftimmen. 

LEVEL, s. 1. die ebene, wageredte Glade; 2 
gleiche Höhe, Gleichheit (defgleichen des Stanbes) ; 
3. die gerade Linie, Gejichtslinie, Schußlinie ; 4 
Bleiwage, Wafferwage, Sewage, Schrotwage, 
Richtwage ; das Nivellirinftrument ; Richtſcheit; 
die Richtſchnur; das Regal; 5. die Abficht 5 Rid- 
tung (des Schuffes), das Biel ; to be upon the — , 
in gleicher Höhe ftehen ; fig. gewadfen feyn ; upon 
the same — , fig. auf gleihem Fuße 3 to set one's 
self above the — , fic) darüber binausfegen. 

LEVELLER, «. 1. der ebnet, u.f.w. 3 2 fig. Gleidy 
macher, Gleidbeitprediger, Einführer der Gleich⸗ 

it 


eit. 

LEVELLING, s. das Ebenen, u.f.w., vid. To Lr- 
VEL; G. T. das Nivelliren; — instrument, ein 
ioe uments Waſſerpaß; — staves, Nivel⸗ 
irftäbe. 

LEVELNESS, s. 1. da8 Ebene 5 2. die gleiche Hoke, 
Gleichheit. 

LEVEN, s. vid. LEAVEN. 

LEVER, s. der Hebel, Heber, Hebebaum. 

LEVERET, s. dim. der junge Haſe, das Hoͤs⸗ 

en. 

LEVEROCK, s. + die Lerche. | 

LEVIABLE, adj. zu erheben, auszuheben. 

LEVIATHAN, «. der Leviathan. 

LEVIES, s. pl. die Aushebung von Truppen. 

To LEVIGATE, v. a. 1. abglätten, abreiben ; 2 
Ch. T. zum zarteften Pulver zerreiben ; levigating 
stone, bet Rühtein. 


LEV 


LEVIGATE, adj. leicht, erleichtert. 

LEVIGATION, s. bie Berreibung, das Pülvern. 

LEVITATION, s. das Leichtmachen, die Leidtheit, 
Leichtigkeit. ; 

LEVITE, «. der Levit, Nachkomme Levi's. 

LEVITICAL (adv. — Ly), adj. levitiſch; priefters 


lid. 

LEVITICUS, s. das dritte Bud) Mofts. 

LEVITY, s. 1. bie Leichtigkeit; 2. der Leichtfinn, 
die Klatterhaftigkeit, Weränderlichleit 5 der Unbe= 
ftand ; die Eitelkeit, 

To LEVY, v. a. 1. heben, erheben (Auflagen, Steu- 
ern); 2 ausheben, werben, (— forces), Sruppen 
heben 5 3. anheben, anfangen (Krieg); levying of 
taxes, bie Steuererhe bung. 

LEVY, s. 1. die Hebung, Auflage 3 2. die Aushe- 
bung, Werbung. 

LEWD (adv. — ty), adj. unzuͤchtig, geil, aus{dwei- 
fend, lteberlid); — words, f{dlipfrige Worte ; 
— ness, s. bie Liederlichkeit, Unzucht, Geilheit, 
Sdamilofigkeit. 

LEWIS, s. Ludwig (Mannéname). 

LEXICOGRAPHER, s. der Wörterbucdhichreiber, 
Lerifograph. 

LEXICOGRAPHIC, adj. zu einem Wörterbudye 
gehörig, lexikaliſch. 
LEXICOGRAPHY, s. die Lerifographie, das 

Schreiben eines Wörterbuche. 

LEXICON, s. das Wörterbuch, Lerifon. 

LEYDEN PHIAL, «. vid. ELECTRICAL JAR, Uns 
ter ELectTric. 

LIABILITY, s. 1. die Untermworfenheit, Verant- 
wortlichkeit; Verbindlichkeit, Verpflidtung; 2. 
Neigung, der Hang. 

LIABLE, adj. unterworfen, verpflichtet, ausgefegt, 
verantwortlid); — to a ‘tax, fteuerpflidtig; — 
to misconstruction, der Mifdeutung auégefest ; 
— ness, s. vid. LIABILITY. 

LIANA, s. die Sdlingypflange, Liane. 

LIAR, s. ber Lügner, die Lügnerinn. 

LIBATION, s. das Ausgießen; der Ausguß; die 
riot das Trankopfer, Giefopfer (ber Al- 
ten). 

LIBBARD, s. + vid. LEoparn; — ’s bane, die 
Wolfsbohne, Wolfswurzel, ber Sonnenhut, Sturm: 
but, die Narrenfappe, das Eifenhütlein (Aconi- 
tum — L.). 

LIBEL, s. 1. die Schmähfchrift, das Libel, Pas- 
uill, die Satyre; 2. L. T. (accusatory —), die 
lagefchrift, Rechtsklage. 

To LIBEL, v. a. ſchriftlich ſchmaͤhen, pasquil- 


liven. 

LIBELLER, s. ber Libellift, Pasquillant, Schmaͤh⸗ 
ſchriftſteller. 

LIBELLOUS, adj. pasquillantiſch, ſchmaͤhend, 
ehrenruͤhrig. 

LIBERAL (adv. — eee adj. 1. freigebig, freifin- 
wid großmäthig, hochherzig, edel; edel geboren ; 
rühmlid, ehrwuͤrdig, anftandig, gut, ſchoͤn; 2. vor⸗ 
urtheiléfret, unbefangen ; 3. + ausgelaflen, unzuͤch⸗ 
tig fſonders im Sprechen); the — arts, die freien 

uͤnſte. 

To LIBERALIZE, v. a. großherzig machen, erhe⸗ 


ben. 

LIBERALITY, s. 1. die Freigebigteit, Großmuth ; 
2. die Unbefangenbeit, Zreiheit an Vorurthei⸗ 
en 


To LIBERATE, v. a. befreien, frei laffen. 

LIBERATION, s. die Befreiung, Freilaffung. 

LIBERATOR, s. ber Befreier. 

LIBERTINAGE, s. vid. LiBERTINISM. 

LIBERTINE, I.s. 1. derlocdere Burfche, Lieberliche, 
Wüftling ; 2 der Freie, Freigelaffene, Sohn eines 
Sreigelajlenen i 3 §Freigeift; II. adj. allzufrei, 


LIE 


ungebunben, locfer, liederlich, wüft, rudlos ; freis 
geifterifd). 

LIBERTINISM, s. 1. die Ungebundenbeit, locere 
Lebensart, LiederlidFeit, Sinnlichkeit, Ausſchwei⸗ 
ung; Siigellofigtett (des Semüthes) 5 2. die Kreis 

it, der Stand eines Freien (m. ü.); 3. Freigei- 
erei, Srreligiofität. 

LIBERTY, «. 1. die Zreibeit 5 2. dad Recht, Privi- 
legium ; 3. der Bezirk, Spielraum 5 at — , frei; 
to be at — , freie Hand haben; to set at —, 
befreien 3 — of the press, die Preßfreibeit ; — of 
trade, die Hanbelöfreibeit. 

LIBIDINIST, s. ber Wollüftling. 

LIBIDINOUS (adv. — Lx), adi wolliftig, geil, 
un uchtig 5 — ness, s. die Wolluft, Geilheit, Uns 

zuͤchtigkeit. 

LIBRA, s. Ast. T. die Wage. 

LIBRARIAN, «. der Bibliothefar, Bücherauffeher. 

LIBRARY, s. bie Bibliothet, cari bea 
— keeper, ber Bücherbefiger ; Bibliothekar. 

To LIBRATE, v. I. a. waͤgen; im Gleichgewichte 
alten, ſchwanken laffens II ». ſchweben (tm 

leichgewicht). 

LIBRATION, «. das Waͤgen, Schweben. 

LIBRATORY, adj. ſchwankend. 

LICE, s. ( pl. von Louse) die Läufe 3 — bane, das 
Laͤuſekraut. 

LICENSE (Licence), s. 1. die Licenz, Srelheit, 
obrigkeitliche Bewilligung, Genehmigung, Erlaub⸗ 
niß, Conceffion, Vollmacht; 2. (letter of —), das 
Patent, der Freibrief, Vollmachtsbrief, Erlaubniß- 

dein, Gewerbéfdein; 3. die Ausgelafienheit, 

ügellofigkeit, Frechheit; — to print a book, bie 
Druderlaubniß, das Imprimatur; poetical — , 
die dichterifche Freibeit; — for trading (for the 
keeping of a shop), bad Handelsprivilegium, die 
Danbelögerechtfame 3; — outwards, der Erlaubnißs 
brief oder Schein zur Waaren=Ausfubr. 

To LICENSE, v. a. obrigteitlidy bewilligen, erlau⸗ 
ben, mit einem Crlaubnißfchein verfehen, Voll 
macht ertheilen, frei geben 5 to— a book, ein Bud) 
cenfiren, Erlaubniß zu deffen Drud geben; a li- 
censed book, ein cenfirtes Bud. 

LICENSER, s. der Bervilliger ; Cenfor. 

LICENTIATE, «. der Licentiat ; praßtifche Arzt. 

To LICENTIATE, v. a. frei geben, verftatten. 

LICENTIOUS (ade. — ır), adj. auögelaffen, zuͤ⸗ 
gellos, unbaͤndig; ausſchweifend; uneingefchränft ; 
— ness,. s. die Ausgelaffenheit, Zügellofigkeit, Uns 
bändigkeit, Ausſchweifung. 

LICHEN, s. das Leberbraut. 

LICIT (adv. — Ly), adj. gefeglid, erlaubt ; — ness, 
s. die Gefeglichkeit. 

To LICK, v. a. 1. lecken; aufleden; 2. vulg. ſchla⸗ 
gen; beftreihenz; to — up, aufleden 3 verfchlins 


en. 

Lick, s. 1. vulg. der Schlag; 2 Am. ber Salz⸗ 
Quell, Salz⸗Duͤmpfel. 

LICKER, s. ber Leder, Aufleder. 

LICKERISH (adv. — ty), adj. 1. leder, leder 
haft; 2. gierig nach Leckereien. 

LICKERISHNESS, s. die Lederhaftigkeit. 

LICORICE, s. das Süßholz, die Latrige, der Baz 
renzuder 3 juice of — , ber Latrigenfaft ; — ball, 
der Lafrigenfaft (in Stangen); — powder, pul- 
verifirtes Suͤßholz. 

LICTOR, s. der Lictor. ; 

LID, s. 1. der Deckel 5 2. das Augentied. 

LIE, s. 1. die Lauge 5 2. bie Lüge; Kabel; to give 
the — , Lügen ftrafen. 

To LIE, v. n. 1. lügen ; 2. liegen; 3. ruben, ſchla⸗ 
fen; 4. feyn, beftehen ; 5. gefangen Kaen, ©. M. 
E. lagern; an action lies against him, tc W Aa 
Prozeß gegen ihn anvhangia, to — shout, yerum 


LIE 


liegen 3 to — along, or over, N. T. fchief liegen ; to 
— at one, einem anliegen 3 beldftigens my honor 
lies at stake, e8 gilt meine Ehre, meine Shre ſteht 
auf bem Spiele; to — at the mercy of .. , von 
Jemandes Gnade (Baune) abhängen; to — by, 
flille liegen, vor Anker liegen 3 to — down, liegen, 
ruben, fid) niederlegen 5 im Grabe ruben; to — In 
(or down), in Wochen liegen 3 to — in one’s way, 
fig. im Wege ftehen, hindern; koͤnnen, die Gele- 
genbeit oder Mittel haben 5 to — in wait for one, 
einem auflauern ; I'll do what lies in my way, id) 
werde mein Möglichftes thun 3 as much as in me 
lies, fo viel an mir liegt, in meinen Kräften fteht ; 
M. E-s. to — in a great deal, hod) zu fteben kom⸗ 
men, viel foften 3 to — on hand, aur ber Hand lie- 
gan, nicht abgehen 5 to let a bill — over, einen 

fel proteftiren an to — to, N. T. beilies 
gen, (in einem Sturme) vor Anker liegen; to — 
under, unterworfen feyn 3 to — under an obliga- 
tion, eine Verbindlichkeit auf fic) Haben, zu etwas 
verpflichtet feon 3 to — under cover, Mil T. von 
Batterien gedekt feyn 5 to — under the sea, N. T. 
beim Beiltegen ſchwere Geen gegen das Schiff be= 
fommen 3 to — upon, befdweren ; brüden 3; to — 
upon one’s hands, einem auf dem Halfe liegen 5 
bei einem liegen bleiben; to — with, ebelidy bei⸗ 
wohnen ; fchlafen bei ... 

LIEF, adv. lieb, gern, lieber; I had as — go as 
stay, id) gehe eben fo gern, alé ich bleibe. 

LIEGE, I. «. 1. eüttik (Biésthum und Stadt); 2. 
ber Lehnsherr, Landeöfürft, Fuͤrſt; II. adj. lehne= 
pflichtig, unterthänig ; fouverain; — lord, ber 
Lehnsherr; Oberlebnéherr 3 Gouverain 3 — man, 
ber Lehnsmann, Bafall. 

LIEN, s. L. T. das Retentionsredyt, (Anfprud auf 
den gegen eine Schuld verpfändeten Gegenfland, 
von Seiten des Inhabers). 

LIENTERIC, adj. Med. T. Yienterifd, vom Baud 


fluß. 
LIENTERY, s. Med. T. bie Gienterie, der Bauch⸗ 


fluß. 

LIER, s. ber Liegende ; Lauerer. 

LIEU, s. in — of, anftatt. 

LIEUTENANCY, s. 1. bie ieutenantéftelle; 2 
alle Lieutenants einer Art. 

LIEUTENANT, s der Qieutenant; — at arms, 
der unterfte Schiffslieutenant, der bie Matrofen 
einexercirt 3 — of marines, ber Marinelieutenant 3 
— general, der Generallieutenant ; — colonel, 
ber Oberftlieutenant; lord — , ber Vicekd⸗ 


nig. 
LIEUTENANTSHIP, s. bie Qieutenantéftelle. 
LIFE, s. 1. bas Leben; 2. die Lebensbeichreibung, 
der Lebenslaufs 3. das Blut; 4. ber Stand; 
(way, or mode of —), die Lebenéweife ; 5. Mun⸗ 
terfeit, Lebhaftigkeit ; for — , auf Lebendzeit ; ums 
Leben 3 for the — of me, und wenn ed mir das 
Leben Eoften follte ; through all — , burd die ganze 
belebte Natur; (drawn) from, by or to the —, 
nad) bem Leben (gemalt); (as) large as —, in 
Lebensgröße ; still —, die Malerei leblofer Ge- 
genftände, das Stillleben; to come to — again, 
wieder aufleben 3 to depart this — , aus ber Welt 
fcheiben ; to give — to, beleben 3 — annuities, Lez 
benérenten, Letbrenten; — blood, das warme 
(Lebené=) Blut ; — boat, das Rettungsboot, Hülfs- 
boot ; — breath, der Lebenshaud) 5; — estates, L. 
T. unvererblide Güter ; — everlasting, bas Im⸗ 
mergrün ; der Amaranth 5 — giving, belebend; — 
guard. die Leibwache, Leibgarde; — guard’s-man, 
r Soldat von der Leibwache, Garbift 5 — like, 
wie lebend ; — lines, pl. N. T. die Ricenpaarden ; 
— long, lebenélénglid); — preserver, bie (Da- 


LIG 


rent, bie Leibrente 3 — string, ber Nery; — time, 
bie Lebenszeit; — weary, lebensmübe. 

LIFELESS (adv. — Ly), adj. 1. leblos, ſtarr, tobt; 
2. Traftlos, unwirkfam, ohnmaͤchtigz — ness, « 
bie Lebiofigkeit, Kraftlofigteit, Unwirkfamteit. 

To LIFT, v. a. 1. heben, aufheben (befonder® etwas 
Schweres) 3 2. erheben, aufridtens 3. abheben, 
wegtragen 5 to — ata thing, an etwas heben, es 
lüften 3 to — out, Typ. 7. ausheben 3 to — up, er⸗ 
heben, erhöhen 3 Typ. T. auslegen; to — up with 


pride, ftol, maden, aufblafen. 

LIFT, s. 1. der oy, eH Beben, Aufheben; 2. die 
Anftrengung, Unterftügung, das Beftveben 5 3 N. 
T. das Diet teil, Schwungtau; to give a —, to 
lend a — , fam. heben, aufheben ; Ag. aufbelfen ; 


at one —, auf ein Mal, wuig. auf einen Hub; 
dead —, bie gwedlofe Unftrengung 3 das Unver: 
mögen; bie große Noth; to help one at a dead 
— ‚einem aus der Noth helfen. 

LIFTER, s. ber Hebende, Erhebende. 
LIGAMENT, s 1. das Band, Ligament, bie 
Sehne Flechſez 2. Bafer, Fafers 3. Feflel, 

ette. 


LIGAMENTAL, ) adj. fehnig, fledfig 5 zaferig, 
LIGAMENTOUS, faferig. 

LIGATION, s. daé Binden 5 die Gebundenbeit. 
LIGATURE, s. 1. das Band, die Binde ; ber Ver= 
band 3 2. bas Binden; 3. die Gebundenbeit 5 Typ. 
T. Ligaturen. 

LIGHT, I. «. 1. das Licht 5 2. Tageslicht, der Tag; 
3. die Helles 4. Erleuchtung ; 5. ber Sinn, Ber: 

and; die Einficht, Kenntniß, Aufllärungs; &. 7. 

ie Lichtfeite, Beleuchtung ; to bring to — , and 
Licht bringen 3 to stand in one’s own — , ſich felbft 
im Lichte Ben j to give — to, erbellen 3 II. adj. 
licht, belle, tlar, glänzend; in compos. — bearer, 
ber Kadelträger 3; — blue, hellblau 3 — colored, 
lichtfarben 3 — fire, bas helle Feuer, die Flamme ; 

— gray, bellgrau; — green, piftagiengelb ; — 
house, der Leudtthurm, die Bluͤſe; — house 
charges, feudjtthurm-Roften ; — money, das Bluͤ⸗ 
fengeld; N. T-s. — ports, pl. die Lidjtpforten (einer 
Galeere); — room, ber Grleudtungéplag ber 
Pulverfammer. 

LIGHT (adv. — Ly), adj. 1. leicht; 2. leicht bee 
waffnet 5 3. bebende, flint, burtig; 4. klein, ge- 
ringe, unbedeutend 3 dünne; 5. N. T. unbeladen ; 
6. fig. feicht, matt, traftlos, oberflächlich 5 7. Leicht, 
leichtfinnig, leidtfertig, oben bin; unftät, veränber- 
lid); 8. unteufch 3 — of belief, leichtglaubig ; — 
of carriage, leicht zu tragens — of foot, leicht oder 
burtig auf den Küßen 5 to make — (account) of, or 
to set — by a thing, etwaé geringe fchägen, fid 
nichts daraus madjen; if you don’t think — of it, 
wenn Sie es für rathfam baten, ernftlid) meinen ; 
— upon the hand, Sp. 7. leihtmäuligz; — armed, 
leicht bewaffnet; — born, Sp. E. leidt in der 
Fauſt z — brain, der fade Menfd); — fingered, 
diebiſch; — foot (— footed, Teinecled): adj. ſchnell⸗ 
fabian flüchtig ; — goods, leichte (baummmollene) 

uge 3 — headed, gedankenlos, unbefonnen 5 aber⸗ 
wigig, ſinnlos; — headedness, die Gedankenloſig⸗ 
teit, ber Aberwiß 3 — hearted, frdblid, frob, luftig, 
woblgemuth ; — heartedness, ber Frohſinn ; — 
horse, die leichte Meitereis — matter, die Kleinig- 
keit, bas Geringfügige 3 — minded, leichtfinnig ; 

— reading, die Unterbaltungélectire; — troops, 
pl. leihte Zruppen. | 

To LIGHT, ». I. a. leuchten, erleuchten 3 angdnden, 
entflammen; to — a candle, ein Licht anzünben ; 
to — (up) a fire, Feuer anmadyen, einheizen 5 to 
— up, erleuchten; II. 2. 1. (on, or upon) treffen, 
antreffen, Anden, auf etwas ftoßen, ober fallen, ge= 


sıielfche) „leberne, wafferdidte Schwimmjade 5 — \ cathen z weiberloihten, beqeqnens a curse — upon 


LIG 
him, ein Fluch treffe ihn 5 2 (from) fteigen (von, 


To LIGHTEN, eo. I.». leudjten, bligen; IL a 1. 
erleuditen, erhellens 2. erheitern s &. erleichtern; 
auiaben 5 to—a ship, N. T. ein Sir lären; 


fe 
LIGHTER, s. 1. ber Leuchtende ; 2 ber Lichter, 
bas brgeug (Giff zum Ausladen) 5 — 
man, der Eichterichiffer. 
LIGHTERAGE, ». M. E. das idtergelb, Lichter: 


rich —— ad ne ehe ff 


LIGHTNESS, «. a, ie echten 2. Hurtigkeit, 
Bebendigteit 3 3 der Leidtfinn, die Unbefonnen- 
kr — 4 ‚anteufahe — of be- 

lief, — of the head, bie 


LIGHTS, «. pk die 
LIGHTSOME, adj. sa 
2. beiter, fröhlich, erbeite 





Me, Klarheit; 2 ‘eerie, Munterkeit, Beohe 
ichkeit, ber Frohſinn (m. &.). 
BS Lionum-atoss), das Aloeholz. 
I hölgern 5 holzig, holzähn- 


LIGNUM- VITE, #. da8 Guajacholz, Lebensholz, 


rauen ber Gynt, Eucafein 
LIGWORT, « 
rbascu 


LIGN-ALO! 


Be Sonlas Ferge, das Wolltraut 


ben for 
en ne 








— , ungefähr 
wie; "tis something — it, ¢8 iR fat for es fiebt 
danad) aus ; das fid) hören ; togive — for, 
Geiches mit Gleichem vergelten ; I never saw the 
— , nie fab ich etwas Yehnliches, fo etwas ift mir 
nod) nicht vorgetommen, es ift unerhört 5 ’tis — 
enough, e6 ift wohl glaublidy, e& (heint | faft fos 
to be — , nabe daran (im Begriff) feyns he is — 
to die, er wird wohl ftecben ; 1 was — to be killed, 
ich ware beinahe getöbtet worden; you are not — 
to see me any more, Gie werden mid) (wohl) 
Ki wieberfehen; I had — to have forgot it, 
hätte es beinahe vergeffens — — will to 
‚ Steic) und Gleid gees a 
To LIKE, 0. a. & n. gern — a n fen, mögen, 
leiden mögen, de gut feyn, A finden ca 
belieben; how do you — it? wi laut 
nen? I — it well enough, es gerät mit fürn 5 
bin bamit wohl zufrieden, es nad nad) meinem Ges 
a such as you —, nad) Ihrem Gefhmade 
(ol 


der Belieben). 
LIKELIHOOD, Js. ber An{dein, Schein, die 
LIKELINESS, § WGabr{deintichteit ; in all like- 


Hood, fee wabetseiniy aera inte 


LIKELY, I. adj. angenehm, gefallends II. adj. & 
ede. wahrfcheintich, vecmut lid) 5 very — it may 
so, wahrfcheintid ift 6 {05 it is — to rain, €6 
Pict als wollte es regnen. 
To LIKEN, «. a vergleiden. 











LIM 


LIKENESS, « 1. bie Gleichheii Re nit fa 
Gopie, das Portrait; 3. die 
ha 


LIKEWISE, ade. eben for gleichfalls, au 
my Belieben, bi 
nehm 
to get (a) — a 


grolen; HR; (a) — to it, e8 gefäut mic 5 

to take a — to, Gefallen an etwas finden; to 
nad Ihrem Gefdmact 5 to create a —, 

ich gefätt machen 5 to take upon—, auf Ser: 

ebmen. 

LILAG, a. ber fpanifche Flieder (Syringa oulgaris 


LILIACEOUS, liliena 
LILIED, adj. a, aan aden ober gee 
(ümüdt. 


—— der Eilliput(an)er, kleine Kerl, 
col, Kni 


LILY ie Bilie 3 — of the vans das Maibluͤm⸗ 
3 — daffodil, die Rarzißlilie;_ — handed, 

Ainaenig zart; — white, — —* 

LIMATION, das Abſcht ‚lichten, Poliren (mit der 


Bis; {ee +. die ug ber Zeilftaub. 
LIMB, a a bas Gite 

jonnenfdyeibey uf. 
u.{xv.) 5 — meal, ftüchweife, in Stüden. 
To LIMB, v. a. 1. 27 ie verfehen, gliedern ; 
2. — zerſtůc 
ut ‚IMB De ie mit Gliedern, glieberig 5 

‚ flartgtiederig, 

LIMBER, ay + a ee | {dient N. 
T-s. — boards, egaten § 
— holes, die — me pl. bie Kette 
welche durch bie era gaten geht; — kentledge, 
Gifen das in den Ni Mech I Balla liegt 5 
—rope, bat Tau wel bie Rüftergaten 
geht — — © wig ect ‘pa fe am Kielfdwein, 
res) Worauf bie Bi Fällin, Fifergatm Tiegens 11. 
der 
Erste. bie Biegfamteit, Gants 


LIMBLESS, of) j. ber Glieder beraubt. 
LIMBO, ) s. We Limbus, die Borhdlle 5 bas Gee 
LIMBUS, f fangnif. 
LIME, s. 1. ber Leim, Bogelleim; 2. Kalt, Steins 
kalt; 3. die Linde z 4 e (eine Art Gitrone) ; 
— burner, ber Kaltdrenner ; — gravel, 
he —— — hound, fT T. der —* 
Hund, ei ithund ; Gaubeller, Saurüde; — juice, 
nfaft; — kila, der Kalkofen, die Rife; 
t, die Raltortike, Milhbrähe (ber Serb) 
ieve, bas Kall feb 5 — spar, ber Kalkſpatt 
tone, der Kaltfteins aluminous — stone, der 
Alaunfein ; Abrous — stone, ber Gafertatt 5 
foliated granular — stone, Törnige Kal; om 
— stone, er Erbſenſtein / erbfenförmige Kal 
Schalenfalt; tufaceous — stone, der al 
Tufftalt, Tuffſtein, Rindenftein, all _ 
tree, vid Linpen-taee; — twig, die Seimcuthe 5 
— water, bas Kaltwaffer. 
To LIME, v. a. 1. (mit Kal) verbinden ; 2 leimen, 
ti, beftreichen 3 3. beräden, fangen 5 




















Fi [hriebene tne das Eimitun 

IMIT, v. a. 1. Grenzen Teger ny begrenzen, eins 
foränten, Seräränten 2 x engen Wen Em 
eines Wortes) 3 MEN, 

LIMITABLE, adj. —eS —RX 


LIM 


LIMITANEOUS, adj. zu den Grenzen gehtrig. 

LIMITARY, aaj. zur Grenze dienend, die Grenze 
ausmadyend ; Erenzen fegend. 

LIMITATION, s. die Einfhräntung, Beſchraͤn⸗ 
tung ; bie beftimmte, vorgefchriebene Zeit. 

LIMITED (adv. — Ly), adj. beſchraͤnkt, begrenzt 5 
beftimmt 3; — ness, s. die Befdhranttheit. 

LIMITER, «. }. der oder da6 was Grenzen, Schran= 
ten (ein Biel) feat; 2. der Bettelmönd. 

LIMITLESS, adj. grenzenlos. 

LIMMER, «. ber Palbfaylag, Blendling (befonders 
ein Hund zweierlei Art). ; 

To LIMN, v. a. mit Wafferfarben malen, illumi⸗ 
niren3; malen. 

LIMNER, s. der Maler, Portraitmaler. 

LIMOUS, adj. ſchlammig, lehmig. 

LIMP, I. adj. ſchlank, biegfam; II. =. col. das 
Hinken; he has a — in his gait, er bintt. 

To LIMP, v. x». hinten, lahm geben, col. hum⸗ 


peln. 

LIMPER, s. ber Hinkende. 

LIMPET, s. die Zellermufchel, Napfmufdel, Napf⸗ 
fchnede ( Patelia). 

LIMPID, adj. lar, bell, durchſichtig, lauter, rein 5 
— ness, s. die Klarheit, Helle, Reinheit. 

LIMPINGLY, adv. bintend, lahm. 

LIMY, adj. 1. mit Leim beftrichen, Eleberig; 2. 
falfig, Kalk enthaltend. 

LINCHPIN, s. der Adfennagel, bie Lünfe, Leh- 


ne. 

LINCTURE, s. bie Arzenei, welche geledt wird, 
der Leckſaft, die Leckarzenei. 

LIN DEN, s. (— tree) bie Linde, der Linden⸗ 

um. 

LINE, s. 1. bie Linie; der Strich; 2. Rip, Ent- 
wurf; Umriß, die Skizze; 3. cider ‘Beiles 4 
Reine; Schnur 5 Angelfchnur 5 5. der Linie (zwoͤlfte 
Sheil eines Bolles); 6. der Aequator; 7. bie Ge⸗ 
{dlechtélinie, Familie, der Stamm ; 8. die Art, 
Methode, bas Fac 3 9. Fort. der Graben, Erbauf: 
wurf; 10. Mil. T-s. die Lintentruppen 3 Schlacht: 
ordnung; 11. der kein, Flachs (m. ü.); — of 
operation, die Operationélinie ; a— of mountains, 
eine Gebirgéfette; — of life, bie Lebenslinie (in 
ber Hand); — of conduct, bie Lebensweife, 
Aufführung, das Verfahren, die Berfabrungéart ; 
— of business, der Geſchaͤftszweig, das Gefdaft, 
die Art des Gefchäftes, das Fac); — of demarca- 
tion, die Demarcations-Linte 3 — of a post, ber 
Poftenlauf, Poftftrafe ; — of a railway, der (Ei- 
fens) Bahnzug; — of steam-packets, die Dampf- 
Hifffabrté-Linie, der Damypfboot-Dienft ; — of 
telegraphs, die Lelegraphen-Linte 5 ship of the—, 
das Linienfchiff 53 by —, nad der Schnur ; white 
—, Typ. Ph. eine leere Zeile; N. T. daé ungetherte 
dünne Tau von verfdiedener Stärke; I shall 
drop you a —, td) werde Ihnen fdreiben; by 
your lines I learn, aus Ihrem Briefe erfehe ich ; 
Mil. T-s. to keep in the —, Schritt halten 5 the 
— turns out, die Truppen verlängern fich in eine 
Linie; to break the —, den Feind über den Hau- 
fen werfen. 

To LINE, v. a. 1. der Lange nad) befesen, über- 
ziehen, befleiden, bedecken, decken; 2. unterftügen, 
einfaffen, füttern, auefüttern, beplantens 3. bez 
legen, belaufen (von Hunden) ; 4. Fort. mit einem 
Graben umziehen; 5. Mil. T-s. in eine Linie for- 
miren 3 to — hedges, &c., Sruppen hinter Heden, 
u.ſ.w. poftiren. 

LINEAGE, s. die (Gtammz) Linie; das Gefdledt, 
der Stamm, die Abkunft. 

LINEAL, adj. 1. aus oder in Linien; 2 nad Li- 

wien gemacht, abgemeffen, vorgeftriden 3 3. in 

gevaber finite abftammend, verwandt ; ererbt, an- 


LIO 


geftamnıt 3 — consanguinity, Z. 7. bie Blutevers 
wandtſchaft in auf= ober abfteigender Linie; — 
descent, 2. T. die LinealsGrbfolge 3 in a —descent, 
in geraber Linie. 
LINEALLY, ady. in gerader Linie. 
LINEAMENT, s. der Geſichtszug, Zug. 
LINEAR, adj. aus Linien beftebend; linienfoͤr⸗ 


mi 
LINEATION, s. ber Liniengug, bie Linierung, Un⸗ 
terftreichung. 
LINEN, I. «. die Leinwand, das Leinen, bie Wi 
The; II adj. leinen, flachfen; leinwanden; is 
. — cloth, bie Leinwand ; —draper, ber ein; 
wand= oder Ausichnittwaarenbänbler 3 — drapery, 
— trade, ber Leinwandhandelz — pinchers, (— 
tweezers), die Leinweberzange 3 — prover (— 
teller), das Leinwandmitrosfop zur i g 
ber Feinheit derſelbenz — weaver, ber Leimpes 


r. 
LING, s. der gedoͤrrte Stockfiſch, Kl 3 — 
wort, die Angelica, Srufnuce —2— — 


L.). 

To LINGER, v. I. x. 1. nad und nad) abzehren, 
ſchmachten; 2 weilen, barren 3 3. zögern, zaubern, 
unfdliffig ſeyn; anfteben, ſich befinnenz II. a. 
verlängern, binausziehen; to — out one’s days, 
feine Tage bin madsen. 

LINGERER, s. der Zauberer. 

LINGERING (adv. — Ly), adj. matt, ſchwach, 
zaudernd, langfam 3 langweilig. 

LINGET, s. (Linsor) vid. Inoor. 

LINGO, s. vulg. die Spradye. 

LINGUA-DENTAL, aaj. was mit der Bunge und 
den Zähnen gugleid ausgefprodyen wird. 

LINGUAL, adj. zur Bunge gehörig; — muscle, 
die Zungenflechfe, der Zungenmußte 

LINGUIST, s der Spradtundige, Linguift. 

LINIMENT, bas Liniment, die duͤnne Salbe, 
der Balfam. 

LINING, s. daé Füttern; Futter, Unterfutter ; 
N. T-s. — of the bow, bie Anker⸗Fuͤtterung; — 
of a sail, die Verdoppelung eines Gegels ; — 
of a ship, das Tafelwerk, die Weger eines Schifs 
es. 

LINK, s. 1. das Glied (einer Kette), der Ring; 
Knoten; 2. die Kette, das Band; 3. die Meive, 
Schlußfolge; 4. die Pechfactel ; — boy, der Factels 
träger ; — buttons, doppelte Hemdtndpfe. 

To LINK, ev. I. a. fetten, verbinden ; vereinigen ; 
IT. n. fid) verbünben, verketten. 

LINNET, s. der Flachsfink, Hanfling. 

LINSEED, s. vid. Lintseep, unter Lint. 

LINSEY-WOOLSEY, I. s. die Beiderwanb, ber 
Petermann (Zeug aus Flachs und Wolle oder aud 
zuweilen Baummolle franzoͤſiſch dirritaine) ; I. 
adj. 1. halb leinen, halb wollen; 2. Ag. ſchlecht, 
verächtlich, lud. weder Fiſch nod Fleifd. 

LINSTOCK, s. die Zündrutbe, der Luntenftod. 

LINT, s. der Flachs; die gezupfte Leinwand, Mei- 
fel, Wundfafer, Charpie; — seed, ber Leinfa- 
men i — seed cakes, Leinfuden 5 — seed oil, dad 
eindl. 

LINTEL, « bie Oberfchwelle, der Sturz (einer 
Shire). 

LION, s. ber &biwe 5; Richard the — hearted, Ri- 
Gard Lowenberg 3 the lions, pl. Wunderthiere ; 

erkwuͤrdigkeiten; in compos. —'s den, die Loͤ⸗ 
wengrube; — leaf \— ’s-paw), der Loͤwenfuß 
Leontice — L.) 3 — ’s-foot, der cretifche Loͤwen⸗ 
B (Catananche — L.) 53 — ’s-mouth, der Loͤwen⸗ 
radjen (Antirrkinum — L.)53 — mettled, oͤwen⸗ 
muthig; — 's-tail, ber Loͤwenſchwanz (Prlomis 

Leonurus — L.) 3 — ’s-tooth, ber öwenzahn 

(Leontodon — L.). 


LIO 


LIONESS, «. bie Swit 

LIONLIKE, 9 I * Löwe, ldwenartig; — 

courage, 

ups —8 pe vate 2 der Rand; die 

Sdneppe wt Sie se (an einer Schale, einem 

Hope wf [19,) § to make a — , baé Maut ziehen ; | Li 

bas auf hängen, ſchmollen; to keep within one’s 
an. jaltens his honor is — deep, er 

fi a ihre bloß im Munde In aeroien, bas das 

open 3 — good, in Worten gut, 

‚gendreicherifdy 3 — labor, das bloße Geſchw nA 

— salve, bie Lippenpomabe 5 — wisdom, eitles 

Bortgeprin 

To LIP, v. a. tiffen. 

LIPOTHYMOUS, 

verurfachend. 

LIPOTHYMY, ». die Ohnmadit. 

LIPPED, adj. in compos. Pippen habend ; great — , 
mäulig, uf.m. 

LIPPITUDE, s. bas Augentriefen. 

dj. (hmelgbar. 


LIQUABLE, 
To LIQUATE, ». m fdmel en, Avie en m a). 
en, die 


LIQUATION, ei 
LIQUEFACTION, Ye RK —ã— 


ba 

LIQUEFIABLE, adj. {dmeljbar, 

LIQUESCENCY, s. die Sdymelgbarteit. 

LIQUESCENT, odj. {—hmelzend, fläflig, 

LIQUEUR, «. ber feine Eiqueur. 

LIQUID, I. adj. 1. flüffig, fließend ; 2. gtatt fax janft 3 

ts uid, Marz II. s. das _Rlüffige, ein flaffiger 
Körper; — amber, der Storar-Baum; — con- 

sonants or liquids, pi. die flüffigen Bucftaben. 

To LIQUIDATE, v. a. 1. ertlärenz 2 M, E. ine 

Reine bringen, berechnen und abthun, (Schulden) 

abtragen, abbezahlen, fairen, Yiquibiren. 

LIQUIDATION, «. M. E. die Berechnung, Ausgleis 

dung (einer Forderung), Seulaogalın Saldis 

mm  Eiquibation, Siquibirung (ber Gefdhafte). 

LIQUIDNESS, } a. bie Blaffigteit. 

To LIQUIEY, La. ſchmelzen; II. m. flüffig 

‚wer! 

LIQUOR, «. 1. bie Zlüffigkeit, —A der 

Saft 5 2 das gebrannte jer, der Siqueut, 

Branntwein ; fam. das ftarte Getrant ; in — 

beteunten 3 — case, ber Slafdenteller. 

To LIQUOR, v. a. befeudten, nöffen, teänten, 


adj. ohnmaͤchtig; Opnmadt 


















LISBON, «1. (oie tab Eifäben 5 2. eine Art 


ie Stadt) Lille ober Ryffel. 
To LISP, o. n. § a. lispeln; mit der Bunge ans 


LISP. u. bat gispeln. 

LISPER, «. ber displer, die Lisplerinn. 
LISPINGLY, adv. liöpelnd. 

LIST, +. sing. 1. die Lifte, Rolle, das Werzeichniß 5 
2 ber Spinnlapı pen der Rand, Saum, dad 
GSabiband, bie —2— Anſchrote3. der 
Streifen ; Rain; 4. bie Grenze; (civil) —, vid. 
unt. CiviL; — of the crew, die Lifte der Shiffée 
mann{daft ; — of subscribers, bie Subferiptionge 
lite ; the ip has a — to port, N. T. das Schiff 

eine Sala che nad) Badbord; — 5, u. pl. 
ie (Turnier) Schranten ; to enter the —, in 
die Schranten treten. 

To LIST, v. a. & n. 1. fic) anwerben laffen ; 2 Luft 
haben, Lüften, glen, mo malen, gefallen. 


LIST, int. bord) ! bord) auf 
LISTEL, «. Arch. T. ber tei das Stdblein (an 


Säulen). 
To LISTEN, om. § a zuhören; borden, lauſchen. 








LIT 
LISTENER, ¶ ber BubSrer 3 Border, 





LISTLESS (ad adj. — neigungsiot unents 
fhieden 5 vexbeo fen ; forglos (listless of .. , um) 5 
—ness, 3. ite serdroffendeit 3 Sorglofigteit 5 


— — 
ITANY, «. die Litanei. 
LITERAL 637 _ aed buchftäblich, wörtlich; 
bem Buchftaber 
LITERALITY, & bie buchftäbliche Bedeutung, 
oe buchſtaͤbliche Berftand 5 urfpriinetide Sinn. 
LITERALISM, «. was mit dem Budftaben oder 


ben orten übe reinftimmt. 





icy 
LITERATI, «pl. die iar te, Gelehrten. 
LITERATOR, «. das Schulmeifterdyen, der Schuls 


fude. 
LITERATURE, «. bie Eiteratur, Gelehrfamteit. 
LITHARGE, «. die Bleiglätte, ber Neifhaum 3 
— of gold, die Golbglätte ; — of silver, Si 


be 

LIT! — biegfam, gefchmeibig. 

eg 4. die estate Geſchmeidigkeit, 
LITHESOME, adj. biega m, geſchmeidig. 
LITHOCOLLA, s. der Stein 

To LITHOGRAPH, v. a. lithographiren. 
LITHOGRAPH, «. ber Gteinabdrud. 
LITHOGRAPHER, ». dec Gteinfhneider, (in 
Stein) ; Steindruder 5 Lithograph, Steinfhreis 


ber. 
LITHOGRAPHIC (— car) (ade. — ır), adj. lis 
thographifc ; — prints, Gteinabbrüce, dive: 


ien. 
LITHOGRAPHY, s. bie Rithogcaphie, bie Gtein- 
{feebuna der Steindeud ; bie Gteinfhneide> 


LITHOLOGIST, «. der Steintenner. 
LITHOLOGY, s. bie Steintunde. 
LITHOMANCY, «. die BWabrfagung aus Steinen. 
LITHONTRIPTIC, adj. & s. 5. T. den (Blafen-) 
Stein zerreibenb aber a germatmend. 
LITHONTRIPTOR, 65.7. ber Rithotritor, der 
Bohrer ‚ober bie Krone zur Berftörung des Blafens 


feine, 
LITHONTRIPTY, «. 8. T. die (Blafen-) Steins 
‚zerhämmerung, das Gteinzermalmen. 
IST, a S. T. der (Blafen-) Stein- 
neiber. 
LITHOTOMY, «. S. T. bie Kunft, den (Blafen-) 
©tein zu fehneiben ; der Steinfdynitt, 
LITHOTRITOR, «. vid. Lituontairron. 
LITHOTRITY, «. vid. Litnontairry. 
LITHUANIA, s. daé Großherzogthum Litthauen. 
LITHUANIAN, L s. ber Sithauer 5 II. adj. lis 


iene cdi. biegfam, —E 2 fanft, weich. 
LITIGANT. I. adj. vor Gericht fecitent, prosefie 
rend; the — parties, bie freitenben Theile; II. 
a. ber in einen Progeh Berwidelte, Gtreitfüchtige. 
To LITIGATE, v. a. § n. progeffiren ; vor Gericht 
reiten a} ac einen Prozeß verwidelt feyn ; befireis 
ten, verfechten. 
LITIGATION, «. da6 Leia der Proges, 


— LOUS (ede. a j. 1. pro; —T eig, 
RE 
freitfüichtig; 2 freie über pect al 


— concerns, jadyen ; — groun 

Ader; — ness, & bie —— — 
LITMUS, «. bas & 

LITOTE, jerfleinerung, 





LITTER, « 1. bie — ‘Baby BEER Steews 
Strobdede 5 3. dee Burl — 
ne, Küche, ulm) 3-4 die 


LIT 


warrs ata —, auf einen Wurf 3 to make a —, 
Alles umber werfen. 

To LITTER, v. a. 1. (Junge) werfen; 2. ftreuen, 
eine Streu machen 3 mit Stroh oder Heu bededen, 
he em i, 3. veriwirren 3 umberwerfen, unorbent= 

i en. 

LITTLE, adj. § adv. Elein, geringe 3 wenig; nied⸗ 
rig, unwichtig; a—, ein wenig 3 not a —, nidt 
wenig; a— while, ein Weilden; a — one, ein 
fleines Kind; for so — a matter, für fo eine Klei- 
nigteit, Wenigkeit ; by — and — , (or — b 
nach und nad); — or nothing, Wenig oder Nichts 5 
— less, faft eben fo; drawn in — , in Miniatur 5 
(n)ever so —, aud) nod fo wenig; many a — 
makes a mickle, prov. viel Körndyen machen einen 
Haufen 3 IL. s. 1. die Kleinigheit; 2 der enge 

aum ; 3. das Miniaturgemälbde. 

LITTLENESS, s. 1. bie Kleinheit 3 Wenigkeit, 
Geringfiigigteit ; 2. Niedrigkeit. 

ren adj. zum Ufer gehörig, am Ufer lie⸗ 

end (w. &.). 

LITURGICAL, adj. zur Liturgie gehörig, Titurg- 


iſch. 

cffurey, s. die Liturgie, der Kirchengebraud), 
öffentliche Gottesdienft, das Bud) dazu. 

To LIVE, v. n. 1. leben; 2. wohnen, ſich wo auf: 
halten; 3. fid) naͤhren 4. dauern 3 TI — a 
bachelor, id) bleibe ein ZJunggefelle ; must I — to 
see? muß id) daé erleben ? he isas aman as 
lives, er ift der befte Menfd von ber Welt ; where 
does she — ? wo wohnt fie? to — to a great age, 

ein Pie Alter erreichen 3 to — by one’s work, 

von feiner Arbeit leben 5 to— on (upon) one’s in- 
come, von feinen Einkünften leben 3 to — on 

(upon) herbs and roots, von Kräutern und Wurs 

zeln leben, fid) Davon ernähren; to — out (ober out- 

—) überleben 5 to — up to .., nachleben, gemäß 

leben 5 to — with one, mit einem leben, oder um⸗ 

geben = ever, (— long,) bie fette Henne (Cras- 
la 


suis — L.). 

LIVE, adj. 1. lebendig ; 2. lebhaft (von Farbe) ; 3. 
gidbenb (von Kohlen) 3 in compos. — stock, zahmes 

ieh, der Viehſtand. 

LIVED, adj. in compos. lebend, dauernd ; high —, 
mobdifd, vornehm ; long — , lange dauernd 5 low 
— , niedrig, gemein 53 short — , von fturzer 
Dauer. 

LIVELESS, adj. + vid. LireLess. 

LIVELIHOOD, s. ber Unterhalt, bad Auskom⸗ 
men; Vermögen ; Erbgut ; Gewerbe, die Lebens- 
art, ‚Banbtbierung j to earn one’s — , fein Aus⸗ 
fommen haben. 

LIVELINESS, s. die Lebhaftigkeit, Munterkeit. 
LIVELONG, adj. lange bauernd, langieilig 3 the 
whole — day, den ganzen (col. gefchlagenen) Zag. 
LIVELY, adj. & adv. 1. lebhaft, munter ; heiter, 
fröhlich; lebendig ; 2. ftart, heftig; he is a — 
image of his father, er tft das leibbafte Ebenbild 

feines Vaters. 

LIVER, s. 1. der Lebende; a good — , ein tugend- 
bafter Menfd ; ein wobhlbabender Mann; a bad 
— , ein Lafterbafter ; the longest — , der Ueber- 
lebende; 2. die Leber; — of antimony, Ch. T. 
Spiehglanz-teber 3 — color, die Leberfarbe ; — 
colored, leberfarben 5; — eater, ber Lebereffer, in⸗ 
dianifde Zauberer 3 — freckles (— spots), pl. fez 
berflecen ; — grown, eine fehr große Leber habend 5 
— pyrites, ber Leberkied, magnetifhe Kies; — 
stone, ber Leberftein, Hepatit ; — wort, das Leber- 
traut (Hepatica, et Lichen — L.). 

LIVERED, adj. leberfarben, bleid) 3 white —, 
feige, matt, neidiſch. 

LIVERY, s. 1. die Uebergabe, Uebernabme ; 2 

Befreiung von ber Bormundfchaft 5 3. die Wabl- 


LOA 


bürg ft, Zunft (in London); 4. Bermiethung 

(eines Pferdes) 5 5. die Livree; — indeed, die wirt: 
liche Uebergabe einer Laͤnderei; — in law, bie Ueber; 
gabe durch Worte im Befidhtsbereiche des Beſi 
thumes ; to receive —, übernehmen, in Befig ne 
men 3 tosue one’s —, bie Uebergabe ererbter Leben 
nachſuchen ; to keep horses at — , arene tere bal- 
ten 3 — horse, baé in Zutter gehaltene Pferd; — 
lace, die Bandtreſſe, Lioreeborte ; — man, 1. der Be: 
diente 3 2. Wablmann, Wablbarger, Bürger einer 
Zunft (in London) 3 — stable, der stieth fall. 

To LIVERY, v. a. eine Livree anziehen. 

LIVES, s. pl. von Lire ; — of the Roman rors, 
bie Lebensbefdreibungen der römifchen Katler. 

LIVID, adj. Idnoaryae ‚ braun und blau, blaßblau, 

LIVIDITY, YO bis Kchwarzgelbe Farbe, Entfä 

LIVIDN ESS, } bung (wie —* Bl Sata ). 

LIVING, I. adj. 1. lebend, lebendig; 2. tig 
thatig ; IL. s. 1. bad Leben 3 2. der Unterhalt, bag 

ermoͤgen; 3. bie Pfründe, Pfarre, Stelle 3 the 

— ‚pl. die Lebendigen; to be still in the land of 

the — , unter ben Lebenden (nod am Leben) feyn ; 

to make a —, fein Auéfommen haben ; she gets 

her — by.., fie ernährt fic) mit .., (ober von ..); 

— coals, glühende Kohlen. 

LIVINGLY, adv. bei (feinem Leben, feinen, u.f.w.) 
Livonia (das Herzogthum) Liefland 
ONIA, s. (ba8 ogthum nbd. 

LIVONIAN, I. s. der iefländer; II. adj. lief: 
Ländifch. 

LIVRE, s. der Livre. 

LIV Y, : divius (Mannsname). 

AL, 

— 333 adj. (augenartig 5 lixivial salts, 

LIXIVIOUS, genſalze. 

LIXIVIUM, s. die Lauge; das Alkali. 

LIZARD, s. die Eidechſe; — fish, der Maderal- 
jen ; the facetan — fish, der Waflermoldy3 the 
esser flower, das ftintende Knabenfraut ; — ’s- 
tail, der Eidechſenſchwanz (Saururus — L.); — 
stone, der Gidedhfenftein. 

LIZZIE, s. (dim. von Elizabeth), Lieédhen, Liesbeth 
(Zrauenname). 

LLEWELLIN, s. Leonellus (Mannéname). 

LO! int. ſiehe! {daw ! 

LOACH, s. die Schmerle, Grundel. 

LOAD, s. die Ladung, (vid. Loapino), Birbe, Laft, 
Schwere 3 — stone, ber Magnet ; — water-line, 
bie Lade-Waffer-Linie. , 

To LOAD, v..a. 1. laden, beladens 2. uberladen, 
verwirren ; 3. Typ. Ph. befdjweren (dad Papier) ; 
loaded dice, auf einer Seite befdwerte (gefüllte) 
Würfel. 

LOADER, s. ber Auflader, Aufläber. 

LOADING, s. 1. die Ladung eines Schiffes, u.f.w.) 5 
2. Verladung ; to be — for .. , in Ladung liegen 
laden) nad) .. 3 — for this place, in Ladung auf 
bier a vessel (lying in) —, ein in Ladung lie- 
gendes Schiff; without — unbeladen; book of 
— , das Fradtbud. . 

LOAF, s. (pl. Loaves) ber Laib, das (ein) Brod; 
a — of sugar, ein Brod Zuder, Zuderhut ; — 
sugar, der Hutzucker. 

LOAM, s. der Lehm ; Kitt. ; ; 

To LOAM, v. a. mit Lehm überjchmieren, verftrei- 


en. 
LOAMY, adj. lehmig, mit Lehm befdmiert. - 
LOAN, s. die (— of money, Geldz) Anleihe 5 das 
Darlehen ; Geborgte ; to put out to —, auslei- 
en, verleihen (Gelder) 3 a government — , eine 
taaté-Anleibe 3 — office or bank for loans, die 
Leihbank, das Leihhaus; — officer, der Leihhaus⸗ 
beamte . 


LOA 





To LOAN, e. a. anleihen. 
LOATH, ad, abgeneigt, unwillig, ungern; I am 
— to do it, id) thue e8 ungern. 
To re LOATHE, va, ebelny ernedelny Aoneigung und 
iberwillen empfinden, fid ekein; haffen, verab⸗ 
fares mit ‘ay et betradten 5 I — it, e6 ebelt mir 
84 etle mic) bar 
LOATHER: # der = i te Hint igs hehah 
LOATHFUL, adj. e€etha| 1 $e figs gebaft, vers 
—55 — ‘affent, verabfche = 
LOATHINGLY, adv. mit font 1 aebdiiig. 


LOATHNESS. +. die Unvilligteit. 

LOATHLY, ade. mit Widervillen. 

LOATHNESS, ». der Gel, Widerwille, Ab} 

——— (adv. — LY) ad —*— 

aft, verabſcheut; — ness, s. tigkeit. 
IB, s. ber Bauer, Grobian, Fl —o— 
— der Regenwurm; —A ipa 

To LOB, v. a. Fat hinfallen ober Hängen tafe 

LOBBY, s. das Borgimmer, die Vorhalle, we Bee 
feufchaftsfanl ; — cloth, bie $lurmatte. 

LOBE, « 1. die eine ‚Hälfte der Lunge oder der 
Reber, der Bungenflügel, Leberfltigel 3 2 Lappen, 
das Lappdyen. 

LOBSTER, «. der Hummer, Meerkrebs. 

LOBULE, «. das dppdyen 5 ungenlappdyen, der 
ingen fügel. 

adj. Lokal, oͤrtlich, raͤumlich; — con- 

cerns, Locatities 5; — diseases, Otte 

krankheiten, endemifde Krankheiten; — know- 

ledge, die fotalfenntnif ; — medicaments, bie 
dugertidien Arzeneimittel, 

—— at Cobalt, Dertiheity Sette | 15 

jaffenheit, Räumlichkeit ; localities, 
jorfalle ; Lokalverbaltniffe. 

LOCALLY, adv. bem Orte nad. 
To LOCATE, ». La. 1. Hay hy pu jufammenftelfen 5 
2 die Grenzen von San urd) Ausmeffen 
beftimmen ; II. m ih miebeciafen, anfiedeln. 

LOCATION, «. bie Örtliche Rages Stellung ; 
2 bas Ausmeffen, Beftimmen der Grenzen eines 
gan 35 3. ber durch Urkunden beftimmte | LO! 

LOCH, ». feat) ber Se 

LOCHABER-AXE, s. die Streitart (ber Schot⸗ 
ten). 

LOCHE, vid. Loacu. 

LOCK, s. 1. bas Saitoh 5 2 2 das Schleufenbrett, 
Scugbrett; (— weir), Wehr, bie 
Spanntette 5 4. Rode, Flode ; 5. ber Drud, Griff, 
Kunftgriff beim Ringen ; under — and key, unter 
Schloß und Riegel; in compos. lock-chain, bie 
‚Hemmtette ; — dues, das Schleufengeld 5 — fur- 
niture, Schloßbefchläi a — keeper, der Schleu⸗ 
fenmeifter 5 Kanalwärter; — pieces, Min. T. 

Stempel 5 ber Sdleufendrempel ; —smith, 
der © offer ; up house, das todhaus, Ger 
fängniß ; — up ye, der Gefängnißhof. 

To LOCK, v. I. a. 1. ſchließen, ve En, sufätier 
Sen, zumadyen; 2. hemmen (ein Rad) 
Sähleufen verfehen; to — in, einfhlie ny ‘ot 
out, auéfdliefen, ausfperrens to — up, zufchlies 
Gen, verfäließen; Typ. T. die Form gufdrauben, 
falieGen ; locked jaw, der Kinnbadenzwang ober 
Krampf, col. bie Mundtlemme 5 II. m. fid) {ches 
fen, vereinigen, in einander eingreifen. 

LOCKAGE, s. bas Schleufengeld, der Schleufen- 
sol, das Schleufenwerf. 

LOCKER, «. 1. ber Schublaften, Schrank; 2. das 
(Borrathée) Behöltniß (befonders auf Schiffen) 5 
— gowlans, der füße Habnent fu (Trollius —. }: 
LOCKET, «. das Schlößchen, Hadden ; Armband, 
Kleinod; Mebaillon. 


LOCKRAN M +. bie grobe Sadleinwand. 

















leufe; 3. | LOG, 





LOG 


LOCKY, adj. lodig. 
Dr in com — motion, das Bermbgen den 
indern ; — motive, the — motive 
pee (or er locomottity), die Kraft freiwilliger 
Bewegung ; — motive engine, die — 
(laufende ber re) — 
der cm Een ‘Mafdinen-Wagen, (Dampf-)Zu: 
4 
LOCUST, s. die "Heufärede; — —— 
ſchreckenbaum/ die (amerifanifche) Tecacie 5 the 
— 5, pl. die ameritanifdhe Accacienwälber. 
LODE, s. ber Minengang. 
LODESTONE, vid. unter Loap. 
To LODGE, v. a. & x. 1. logiren, wohnen, liegen 5 
2 — einquartieren, einlegen ; eintebren j 


abf 
* he corn is lodged, das Korn i * 
fahren. 
LODGE, « 1. —F Loge 


4 (free masons’ —) 
eimat 2 das —S—— 3 
ütte, das Hi mn (in einem Parte, Forfte) 5 
3. Lager (bes a yy uf.) 
Ba der Rieth(@)mann, Bervohner, Haus⸗ 
genoß; 8 
LODGING, «. 


to have money — with .. , Geld ftehen haben bei 

ah Be Sonia’ ne Ra erben take 
ring in nebmen, einmiethen 3 — 

knees, N. T. $8 ete atte " 

LODGMENT, Hs i die Stenung, Rage 5 2 

Sammlung; ea 3 3. Fort. bas ogement, 


he Wohnung, das ee Lagern 5 





Singeadeny die Berfhan; jung, 

* bad Stocwerk, der 
oben 5 — rent, bet Beten, 

LOFTINESS, «ble Hi heit 5 


Schi ne ee tee bes 


(ade. — ur adh Bo vornehm, ftattlid 5 
haben [#7 jodymiit! sy 

xA5 tamın, Rlog, Blod, bas Sdyeit 5 
ber 6A, geblod 5 2. ein — — für Slate 
Katie (j Pinte); 3. N. T-s. ch ober God 
gr. gee re ve die ‘eta keit bes 

iffes zu_meffen) 5 

Brett, die Warht-Tafel 5 
Sournal; — cı 












ode 
Baus 5 — line, Log-Leine, Knoten-Leine, der 

teilenmeffer 3 — man, der Holgtrdger 3; — reel, 
bie Sop: le 5 — wood, das Gampefdebols, 





LochRerumıc, adj. logarithmiſch, zu Logarith⸗ 
men gedbria. 

LOGARITHMS, +. pl Mat. T. bie Logarith- 
men, 

LOGGERHEAD, s. 1. der Dumkopf, Tölpel; 2. 
N. T. eine eifecne Kugel, die man glühend in Pedy 
ftedt, um deffen Schmelzen zu befdleunigen; to 


(fall) to — balgen s — duck, die dids 
Sona Sit oe te die Karette, eine Art 
—— j. tötpifch, bumm. 


LOGIC, I —9 Logit, jernunftlehre, Denklehre, 
Sdluptur 


LOGICAL Made. Ly), aj. Wolle, Whoa 
in der Logit beroandert. 


LOG 


LOGICIAN, s. ber Logifer 5 — like, wie ein Logis 
fers {pigfindig. 

LOGISTIC, adj. logiſtiſch; — logarithms, Ar. T. 
geroifie bei aftronomifhen Berechnungen übliche 

ogarithmen. 

LOGOMACHY, s. ber Wortftreit. 

LOHOCH, Louock, s. Med. T. der Bruftfaft, 
Leckſaft. 

LOIN, s. sing. das Lendenſtuͤck, Nierenſtuͤck; — of 
veal, der Kalbénierenbraten; — s, s. pl. bie Len⸗ 
den, daß Kreuz. 

LOINED, adj. in compos. mit Lenden3; weak —, 
lendenlahm. 

To LOITER, v.n.zaudern, zögern, tänbeln, tröbeln. 

LOITERER, s. der Bauderer ; Faulenger ; Müßig- 
sänger, Pflaftertreter. 

To LOLL, v. Ln. 1. träge (an oder auf etwas) 
lehnen, liegen oder bangen, fic) dehnen, ftreden, 
vulg. reteIn; to — upon a bed, fid) im Bette ftre- 
den, ber Rube pflegen; II. a. heraushängen laf- 
fen, auéftreden (bie aunge). 

LOLLARD, s. der Lollarb. 

LOLLARDY, s. die Lehre Wicliff’s. 

LOMBARD, «. der Lombard. 

LOMBARDIC, adj. lombarbifd). 

LOMBARDS, «. pi. die Lombarbden. , 

LOMBARDY, s bie Zombardei53 — poplar, bie 
italienifche oder ea appel. 

LONDON, I. s. (die Stadt) London; II. adj. von 
London 3 londner 3 — ette, die englifche 
Hofzeitung; — pride, der Steinbred) (Sarifraga 
—L 


LONDONER, s. col. der Londner. 

LONDONISM, s. bie londner Munbart, der lond⸗ 
ner Dialect. 

LONE, adj. einfam, einzeln. , 

LONELINESS, ) s. die Einfamkeit, Abgefchieben- 

LONENESS, in der Hang zur Einfam- 
eit; die Menfchenfcheu. 

LONELY, adj. einfam, abgefdyieden. 

LONESOME (adv. — ry), adj. einfam, abgeſchie⸗ 
den; — ness, s. vid. LONELINESS. 

LONG, adj. 1. lang; 2. weit{drweifig ; gebebnt ; 
langfam ; 3. langweilig, langwierig 5 in the— run, 
am Gnbde, endlid) ; prov-s. to go to one’s — home, 
in bie Ewigkeit geben, fterben ; ’tis as broad as 
’tis — , es ift Alles eins; to draw the — bow, 
mit bem großen Meffer fdneiden; M. E-s. to 
draw at a long date, lang(fidtig) ziehen; — 
(sighted) bills, (bills at long dates,) lange Wedfel; 
— boat, bas große Boot, die Barkaffe ; — boat of 
a galley, dad Galeerenboot, Beiſchiff einer Ga- 
leere 3 keeper of the — boat, der Bootswädhter, 
Pavian ; — bow, die große Armbruft ; — cloths, 
oftindifde Dructattune ; Handtud-Drell 5; — 
clothes, pl. Ridden für Kinder (Knaben) bie nod) 
feine Hofen tragen; — continued, langebauernd ; 
— cross, Typ. T. ber Mittelfteg 3 — headed, fig. 
jpietöpfig, ſchlauz — jointed, langfdentelig; — 
ease, der Erbpadt; — legged, langbeinig ; — 
lived, lange lebend ; — measure, daé Langenmagf; 
— necked, langbalfig; A. E-s. — premium, bie 
hohe Prämie; — price, der Brutta-Preis; — 

rimer, Typ. T. die Gorpué oder Garmond (Druct- 
(ori); — shanks, lud. der langbeinige Menſch, 
8 Langbein ; — sighted, fernfichtig 5 weitfehend ; 
— sightedness, (— sight), die Bernfichtigkeit ; — 
spun, ausgedehnt, langweilig, in die Lange gezo- 
en; — staple, langer Stapel; — sufferance, 

? suffering), die Langmuth ; — stomach, ber 
Heifhunger ; — syllable, die gedehnte Sylbe; — 
toothed, lange Zähne habend; — waisted, lang- 
Jeibig 5; — winded, langathmig, einen langen 

Athen Sabend, frei athmend ; fig. in die Lange 


LOO 


gezogen, langweilig 3 — wort, bie Angelica, Engels 
wurz. 

LONG, adv. lang; langez — ago, — since, vor 
langer Zeit, langft; einft; ere — , in em, 
bald; all this (or the) day — , den ganzen Sag 
über; all my life —, mein ganzes Leben bindurd, 
fo lange id) lebe; as — (so —) as, fo lange als; 
— wished for, langerwinfdt. 

LONG, s. Mus. T. die ganze Rote. 

To LONG, v. n. verlangen, fid febnen (— for or 
after .. , nad) etwas); I — to know, es verlangt 
mid) zu (id) möchte gern) wiffen. 

LONGANIMITY, s. die Langmuth. 

LONGEVAL, Lonaevous, adj. lange lebend. 

LONGEVITY, s. das lange Leben, hohe Alter. 

LONGIMANOUS, adj. lange Hände habend. 

LONGIMETRY, s. die Zeldmeßkunft. 

LONGING, s. bas Berlangen, die Sehnfucht 3 bag 
Gelüfte (der Schwangern) ; — ly, adv. ſehnlich, 


heftig. 

LONGINQUITY, s. die Entfernung, Weite ; 
Langrwierigteit. 

LONGISH, adj. langlid ; ziemlid) lang. 
LONGITUDE, «. 1. die Länge; 2. geograpbifche 
Länge; — of motion, T. der Raum ben ein Koͤr⸗ 
per in gerader Linie burdlduft; degree of —, 
Grad der Lange ; — watch, bie Langenubr. 
LONGITUDINAL (adv. — Ly), adj. der Länge 
nad) gehend, fortlaufend. 

LONGNESS, s. bie Länge (mw. &.). 

LONGWISE, adv. der Länge nad (m. &.). 

LOO, s. dad Luh (ein Kartenfpiel)53 — box, baé 
oon Markenkafthen 5; — table, der 

pieltifd. 

LOOBILY, adj. plump, — 

LOOBY, s. der Toͤlpel, Dummtopf, 

LOOF, s. N. T-s. bie Luv(-Geite), Windfeite 3 to 
spring the — , das Schiff nahe an den Wind 
bringen; — frame, bad Luvſpann; — hook, die 
Halstalje — tackle, ein lofes Zatel; — timbers, 
pl. Luvbaͤume. 

To LOOF, v.a. N. T. (to — up) an den Wind 
bringen; to — into a harbour, dicht beim Winde 
in einem Hafen fegeln. 

To LOOK, v. I. n. 1. fehen, bliden, fchauen ; (— at) 
anfeben; 2. fcheinen, ausfeben, dag Anfeben ha⸗ 

N; to — all wonder, fid) fehr wundern, col 
rope Augen madjen 5 to — big, trogig auéfeben, 
a briften ; to — black, zürnen, grollen, — 
len; to — great, ein großes, edles Anſehen haben; 
to — like, ahnlich feben ; to — silly. dumm aus 
feben 3 to — about, fid) umfehen ; Acht haben, fid 
vorfehen ; to — after, nad) (auf) etwas fehen, es 
beobachten, in Acht nehmen, hüten ; Gorge tra 
en; fudjen; to — back, zurüd feben, fid) um= 
Pen; to — back upon, erwägen; to — down, 
niederfeben 5 veradten; mit Blicken niederfchla= 
gen 5 to — for, fuden 5 erwarten, entgegen feben ; 
to — in upon one, Semand einen kurzen Befud 
machen ; to — into, bineinfeben ; unterfuchen, 
erwägen 5; prüfen ; genau beobadıten ; (into a book, 
im Bude) nachſchlagen; my windows — into the 
street, meine Fenfter gehen nad der Straße hinaus, 
auf bie Straße; to— on or upon, 1. anfehen, zus 
eben, auf etwas fehen ; gaffen ; 2. achten, ſchaͤtzen, 
afür halten; I— upon it as a great honor, id 
—* es fuͤr eine grobe Ehre; to — out, hinaus 
eben s wachen, fpüren ; ſuchen 3 to — out of 
countenance, durch Blicke verwirren, entmuthis 
gen; to — out for... , {td umfeben nad) .. 3 to 

— out for remedies, fi nad Hälfe umfeben ; to 
— over, durchſehen, durchgehen 5 to — to, erblis 
en; darauf ſehen, au(ehen, in Adt nehmen ; to 
to — one's self, Kür —8 (oh foraeny to — un, 


LOO 


auffeben, in bie ‚Höhe feben; M. E. auffdlagen 
(vom Preife) ; im Steigen Fun to — up to one, 
auf einen (ale ein Mufter) ſehen; II. a. 1. durd 
den Blick ausdrüden ; 2. burd) den Blick bewir- 
ten, vermögen. 

LOOK, «. 1. der Blick; 2 das Anfehen, Ausfeben; 
die Geftalt ; look-out, die Ausſicht; der Lug⸗ins⸗ 
Land, die Warte; Lauer, Wade; Sea lang. der 
Ausgud 5 to be on the — out, auf der Lauer 
liegen 3 to keep a good — out, ein wachſames 
Auge haben, fid) wohl vorfehen, wohl ausguden ; 
— out man, — out watch, ber Auégucer (auf 
dem Bormars), der Maftwddter, die Ausficht- 


wade. 

LOOK. int. fieh ! Ve ba! febet ! 

LOOKED, part. gefehen, u.f.w. 3 — for, erwartet 5 
not — for, unerwartet. 

LOOKER, s. der welder fieht, (Be-) Schauer, Be⸗ 
obadter 3; — on, der Zufchauer, Beiftehende. 

LOOKINGGLASS, s. ber Spiegel ; — maker, 
ber Spiegelmadyer 5 — plates, Spiegeltafeln. 

LOOM, s. 1. der Weberffuhl, Weberbaum ; 2. das 
Merkzeug, Hausgerdthe 53 3. die Lomme, Halb- 
Ente ; — gale, N. T. der friſche Wind, die Brahm- 
fegel-Kühle. . 

To LOOM, v. n. N. T. fid) undeutlid) in der Kerne 
zeigen, ſichtbar werben (von Land oder Küfte), 
aufthun; that ship looms a great sail, biefes 
Schiff fieht fehr groß aus; she looms large after 
F (ind, das Scif fcheint mit Backſtagswind zu 
egeln. 

LOOMING, s. N. T. das Sichtbarwerden, die Ent⸗ 
deckung des Landes, die Land-Nähe; the — ofa 
ship, bag Sichtbarwerden (Crfennen) der Form 
eines Schiffes; the — of the land is high above 
water, das Land zeigt fid) bod) über dem Waf- 


fer. 

LOON, s. der Bengel, Fant. 

LOOP, s. 1. die Schnur, Rundfdnur, Borte ; 
Branfe Schlinge; 2 ber Blok gefchmolzenes 

ifen, die Luppe; loops, pl. Defen, Augen; — 
hole, bas Lod), Guclod, die Deffnung ; Schieß⸗ 
{carte ; Spalte, der Rif; die Schluft, Schludtt ; 

Re. Xusfludt; — holed, mit Löchern, mit Schieß- 
— — lace, die Borte; — maker, der 

ofamentirer. ; 

To LOOSE, v. I. a. ldfen, aufldfen; befreien 5 
lariren ; to — a tail, ein Segel losmachen; IT. n. 
die Anker lichten. 

LOOSE (adv. — Ly), adj. I. 108, loder, ſchlaff; 2. 
unverbunden, unzufammenbängend, vereinzelt, pers 
ftreut ; 3. unbeftimmt, ſchwankend; 4. liederlich, 
ausſchweifend, unfeufd, unzüchtig, Aha lofe; 
5. nadlaffig ; 6. weidleibig, losleibig, Stuhlgang 
habend; to hang —, ſchlaff bangen, fchleppen ; 
to let — , 108 laflen, in Freiheit fegen 5 to get —, 
fi) log madyen ; los fommen; to grow —, loé 
werden; liederli werden; a few — shillings, 
einige einzelne Schillinge 3 — articles, lofe Waa⸗ 
ren, Waaren ohne Emballage ; — bodied gown, 
eine leichte Begleitung ; — gown, ber Odlafro ; 
— ice, offenes (fahrbares) Cis; — limbed, ge- 
lenlig; — livers, Verſchwender; — money, 
Meines (einzelnes) Gelb; — music, Roten tn 
lofen (einzelnen) Blättern; — papers, einzelne, 
zerftreute Papiere; — strife, der Weiderich (Zysi- 
machia — L.); creeping — strife, bas Pfennig- 
traut ; podded — strife, das Weidenfraut ; 
spiked or purple — strife, der braune Weide 


rid). 
LOOSE, s. bie Sdhlaffheit, Freiheit, Entlaffung, 


LOS 


den; 2. auflodern; 3 nachlaſſen; 4. befreien 3 
5. lariren; IT. a. losgeben, aufgeben. 

LOOSENESS, «. 1. bas Loßfenn, Locerfeyn, bie 
Ungebundenheit, Schlaffheit ; Lockerheit; 2 der 
Leidhtfinn 5 3. Liederlidfeit ; Unzuͤchtigkeit, Zuͤgel⸗ 
lofigkeit ; 4. der Durdfall. 

To LOP, v. a. befchneiden, behauen, abäften, fappen 
(Bäume). 

LOP, s. die (ausgefdnittenen) Zweige, Aeſte; — 
sided, einfeitig, ſchief. 

LOPPER, s. der Baumfchneiber. 

LOPPINGS, s. pi. die abgehauenen Aefte. 

LOQUACIOUS, ad geſchwaͤtzig, ſchwatzhaft; — 
ness, s. bie Geſchw sigreit. 

LOQUACITY, s. bie Gefdwisigteit, Schwatzhaf⸗ 

gteit. 

LORD, s. 1. ber Herr, Souverain, Monard ; 2. 
Tyrann; 3. Pair; my —, gnädiger Herr; — 
of the manor, der Rittergutsbeftger, Grundherr, 
3insherr 5 — of misrule, vid. MısruLe; in the 
year of our —, im Jahre bes Herrn (i. e. nad 
Chrifti Geburt) 53 the — of the year, Astrol. T. 
der vegierende Planet; — have mercy upon us, 

err erbarme bid) unfer; — chamberlain, — 
chief justice, &c.; vid. unter CHAMBERLAIN, &c. ; 
— paramount, der Oberlehensherr 5 the house of 
lords, bas Oberhaus (im Parlament); the —’s 
house, daß Haus des Herrn, Gotteshaus 5 the — ’s 
day, der Zag des Herrn, Gonntag; the — ’s 

rayer, bag Waterunfer; the —’s supper, baé 

bendmahl; — like, wie ein Fürft, ftolg, herrifch, 
gebieterifch. 

To LORD, v. I. n. den Lord machen, Warn aa IT. 
a. zum Lord ernennen; to — over, beberrfchen 5 
Gebteter fpielen. 

LORDLINESS, s. die Hoheit, Stattlidfeit, der 

Srolı Podymuth, 

LORDLING, s. das Lorddhen, Herrdjen. 

LORDLY, adj. & adv. wie ein Fuͤrſt, ſtattlich; her⸗ 
riſch, vornehm, ftolz. 

LORDSHIP, s. die Herrſchaft; your — , Ew. 
‚Berrlichteit (als Zitel eines Lords oder Rich⸗ 
ers). 

LORE, s. die Kunde, Kenntniß, Lehre, Unterwei⸗ 
fung ; Arbeit. 

To LORICATE, v. a. überziehen, verpanzern. 

LORICATION, s. das Bewerfen (Berappen) ber 
Wände mit Mörtel; das Beſchlagen der Retorten 
(mit Lehm, u.ſ.w.) beim Deftiliren. 

LORIMER, s. + der Sporer. 

LORIOT, s. der Grinfpedt. 

LORRAINE, s. Lothringen. 

To LOSE, v. a. & n. 1. verlieren, verfpielen, ein= 
büßen; 2 fic) verlieren, verloren gehen; 3. vers 
geuden 3 to make one —, einen um etwas bringen 5 
to — company at sea, fic) von einem Convoy trens 
nen; to — ground, weiden; to — one’s debts, 
unbezahlt bleiben; to — leather, vulg. fic einen 
Bolt reiten 5 to — one’s longing, feine Wünfche 
nicht erfüllt feben, umfonft verlangen oder wine 
fhen 5 to — sight of, aus dem Geſicht verlieren 5 
aus dem Auge laffen, vernadlaffigen 3 to — one’s 
way, fid) verirren. 

LOSABLE, adj. verlierbar (1. uͤ.). 

LOSER, s. der Berlierende 5 to be (or to come off) 
a —, verlieren, verfpielen 5 col den Kürzern 
ziehen (bei einem Streite). 

LOSINGS, s. pl. der Gerluft; — and winnings, 
Gewinn und Berluft. 

LOSS, «. 1. ber Verluft, Schaben, die Einbuße 5 2. 
der Verfall, Ruin, Untergang; 3. die Verlegen 
beit, Ungewißheit; — of time, ber Zeituecluts 


Loslaffung ; to give a — to one’s indignation, fet- 

nem Unmtllen Luft machen. 

To LOOSEN, o. 1. a. 1. los machen, Iöfen, aufmas 
319 


without — of time, sone Yekverlutz M. Es. — 
in the weight, bie Ginroage Hee Berlah an Qx- 


LOS 


beim Auswiegen) 3 — of interest, ber Binde 
Tr in Berlegenheit feyn, nicht 
wiffen ie ober was man thun fol; to suffer a 

„ verlieren,  einbüpen? to den to the —, für 


LOST, pert. (von To Loss) ny babin, bins 
eben (9 (von Schiffen) ; to be —, Berlosen, babiay bins 
m3; heis—, ec ift verloren, ift zu Grunde 

tet 5 she is— to all sense of shame, fie dat 
teine Scham mehr; there is no love — betwixt 

LOT 1 bad Boots Geli Saicats 2. be 

sl. Loot  Sahicfal s id 
Antheil; &teuerantgeil; 3 Am. bie Bauftelle, 
das unbebauete Grundftüdz 4. M. E. die Waa⸗ 
zenpartie, Rabelung; to cast lots, dad Loos wer⸗ 
für loofens to draw lots, die Looſe ziehen ; by 

lots, nach bem oofe 5 M. E-e. in lots, in Partien ; 

to sell in or by small lots, in Eleinen Poften vers 

Fa it fell to my lot, es wurde mir zu Theil, 
mit 

To LOT, va theilen, (in Partien) abtheilen, ver⸗ 

Toofen ; lotting of goods, bie Abthellung (das 
An Seiten) in Partien, die Waareı loos 


LONE, «. (— tree), ber Sotutbaum, Bicgetbaum 
(Celtis — L.); bie Aalraupe, Quappe ; bastard 
spit ie Datel gme (Dimas — 2) 


LOTH, adj. abgenei mg — 
LOTION, « Med FL. be Abmeldung; 2 bie 


enei. 
wore, bie Lotterie; —ticket, baß Lotteries 


Lop (ade. — Ly), adj. laut. 
LOUDNESS, «. ber laute Schall; dad geräte, 
der „Sämen 3 of voice, bie Starke bei 


our: ISA, 4s. udovica, Louife (Frauenname). 

LOUISD'OR, s. der Louisd'or. 

To LOUNGE, v. ». faulen; un, mäßig gehen; to — 
about, umber fhlendern, won to — away, vets 
faulengen, verfröbeln (bie Zei 

LOUNGER, «. ber —E ‘Mifiggdnger. 

To LOUR, vid. To Lowen. 

LOUSE, ». die Gaus 3 — wort, bad Läufefraut. 

To LOUSE, v. «laufe fen ;_fich laufen. 

LOUSINESS, aufigteit. 

LOUSY (adv. — nn adj. 1. laufigs 2 gemein, 
niebrig, verächtlich, Lumpig ; Eniderig ; — disease, 
ie äufekran] ity fess 

ber ei Limmel, Zölpel, Lump. 








our H (adv. — Ly), adj. idipiſch, 

Louver. das Raudlod. 

LOVABLE, adj. Beben emdig. 

LOVAGE, «. bas Liebftödel (Ligusticum — L.). 

1 LOVE, v. a. 1. lieben, lieb haben; 2 genet 
feun; Vergnügen (an etwas) finden, (8) gern 
ben, gern mögen geen thun, gern fehen. 

LOVE, s. 1. die Liebe ; 2 Beeanbh 3 3. Liebe 

fchaft ; 4. der geliebte Gegenftands das Liebden ; 

5. ber Amor, iebeögott 5 my —, mein Hergden, 

Schägden ; — of one’s country, die Baterlande- 

liebe 5 — for —, die Gegenliebe 5 to send one’s 

—to .. , Jemand freunblid) grüßen laffens for 

the — of God, um Gottes willen ; for — or mo- 

ney, für Gelb und Gute Worte; in— , verliebt; 
to be in — (with one, in eine Perfon) verliebt 


plump. 





ſeyn ; to fal — , verliebt werben ; fallen in —, 
verliebt; to make — to one, fih (um Cine) 
Benerhen, (einer) ben Hof (bie Gour) mas 





— in-idleness; baé bdreifarbige Beilden, 
&elmüterhen, die Dreifaltigteitsblume ; — 
affair, der Liebeöhandelz — — Ep der eiehesapkel 


(Lycopersicum — L.) ten child, 
Kind ber sgieter unchelide Kind; — broker, der 





LOW 
atta —— — —day,* 
eben — —* —— — 
id); — enkindled, liebentbrannt, 


are 3 — knot, ber Liebeöfnoten, bie Tee 
ice fe ’bchen 
be geleitet; — letter, ber Liebesbrief 5 — lies 


ent lüht, Lebeglühend ; — lock, + bie Liebedlocte 5 
— onging, die Sehnfu Eder ibe 5 = 
Jorn, ohne Getiebte(n) ), vom (von der) 
verlaffen; — matches, —E 
heirathen, Spebändni fe aus Liebe ger ar a 
_ —53 eine Liebf 3 — pined, 
kehrt, 3, — potion, der Siebestrant; — — 
18 Liebespulver ; — quick, liebebegeif 
wecret, das Liebesverftindnif ; — shaft, Amors 
feil ii »Tiebekrant ; 7 —eS—— 
liebeſprechend te 
—5 — der Liebesan⸗ 
— tale, die Biel 


* sit Batwa bas 
fand 3 — toy, bas —X me 3 — 
tricks, ph bie berichten Geberden, —ãeS 


uf. 
LOVELESS, lieblos. 
LOVELINESS, s. bie Liebenswuͤrdigkeit, der 


Rei, 
LöVeur (adv. — 121), adj. liebenswürbig, hold, 


1. ber Liebende, Verliebte; 2 Lieb» 
haber, Dilettant ; Freund; 3. vid. Louver. 
LOVING (adv. — ty), adj. 1. liebenb; verliebt; 
2. iebreidy, a air 3 freundfgaftlih; — 
kindness, di beshuld 53 — ness, s. die Liebe, 
Satligtet, Sanftheit. 
adj. § ade. 1. niebrig; tiefs 2 feichts 3 
9 4. geringe, tein; 5. wohlfeil; 6. unter 
wöürfig, Eriedend ; 7. ärgerlich, fparfam, mager ; 
8 iebergefehlagen unterdrüdt ; 9. herunter, ent= 
kräftet, in Verfall ; 10. verworfen, fhändlic, 
niebrigbentend, nieberteächtig, fate t 5 to 
bring — , herunter bringen ; bemüthigen; to be 
— , heruntergelommen feyn ; in a — voice, mit 
Teifer Stimme ; M. E-r. the prices are getting —. 
die Preife find im Abnel mens (to buy or sell) at 
a— rate, rohe (taufen oder verkaufen) 5 Sp. 
T+. — bell, die Fangglode (bei der Facteljagd) ; 
to — bell, v.a. fdeucen, fe föneden 5 — born, nieds 
rig geboren (entftanden’ bote, L. T. die Geld- 
buße für einen Zodtichlag im Tumulte ; — bred, 
niedrig, erzogen, ungebildet, toh; — browed, tief 
herabbängend (von elfen) ; — built, Heinsgebaut 
(von Menichen) ; — countries, pk niedrige Ger 
enden, Niederungen; the — countries, pl. die 
ieberlande ; — lands, pk ba niebrig gelegene 
(platte) Land, Marfchlandz; — lived, niedrig, ger 
mein; — minded, niedrig, gefinnt 5 
wohlfeil ; — regimen, die Enappe Di 
rited, — niebergefchlagen ; — 
die Muthlofigteit, Siehergelälägeni 
rits, pl die Riebergefchlagenheit, —— 
ige — sunday, ber Sonntag Duafimo- 
jeniti; — thoughted, niedrig benfend ; — tricks, 
* icbrige, Steeige, Riederträdtigteiten ı— 
mater, nie riges BWaffer, ber nicbrigfte Wafferftand 
wu Gooqeits — wines, der Vorlauf, — 
ftdctfte Brauntwein der beim Abziehen jue 


it). 
Te Lov . m. brüflen, didken (mie eine Kub). 





tündend ; — suit, die 






















LOW 


LOW, s. das Gebrüll (einer Kuh, u.f.w.). 

LOWER, (comp. von Low) niedriger, tiefer 3 leis 
fer; the — house, das Unterhaus; the — box, 
N.T. det P eimer 3 N. T-s. — ber untere 
Maft, Hauptmaft ; — studding sails, die unteren 
Le els — transome, s. pl. die Querballen am 


2 Lon 

To LOWER, e. a. §n. 1. niederlaffen, berablaffen ; 

2 erniedrigen, berunterfegen ; 3. fen; 4 

—e 5. abnehmen, fallen, (im Preiſe ab⸗ 
gen). 

To LOWER, +. a. 1. büfter, trübe, neblicht werben, 


tirn rungeln, finfter, fauer 


efchen, sörnen. 

LOWER, s. 1. das trübe Wetter, die Düfternheit ; 

2. der e Blick. 

LOWERING, s. — of the prices, M. E. baé Abs 
ſchlagen der Preife. 

Low) RINGLY, adv. tribe, difter; mit finfterm 

id. 

LOWERMOST, adj. der Niedrigite, Unterfte. 

pth adj. tribe, difter, fturmbrohend, regen⸗ 

tobend. 

LOWEST, (sup. von Low) ber Niedrigfte, Tieffte ; 
M. E.-s. — bidder, der Minbeftbietende ; — con- 
tractor, ber Mtindeftfordernde 3 the — course, der 
niedrigfte Gourds, niedrigfte Wechfelpreis ; the — 
price, der nädhfte (niedrigfte) Preis; the — of the 
ebb, N. T. die Hinterebbe. 

LOWLINESS, s. bie Demuth. 

LOWLY, adj. & adv. 1. bemüthig, fanft, beſcheidenz 
2. niedrig. 

LOWN, s. ber nichtewürbige Menſch, Paugenidts, 
Lump, Sdelm, Scuft. 

LOWNESS, s. 1. die Niebrigkeit 3 2. Unterwürfig- 
feit 5 3. Niedergefdlagenbeit. ; 

M Gane te dice a A N. T. ven nett 
(Kunft in fdiefer Richtung zu fegeln); — re, 
ER Jorobromifch 3 — ic tables, lorobromifcye 
Zafeln. 

LOYAL (adv. — ır), adj. dem Landesherrn treu, 
treugefinnt, treu, pflichtig, gehorfam ; a loyal 
horse, ein gut abgerichtetes, geborfames ‚pferd. 

LOYALIST, s. der Anhänger des Königs, der 
Zreugefinnte. 

LOYALTY, s. die (Vaterlande-) Zreue, Unter- 
thanétreue, Anhanglidfeit an den Farften, der 
Gehorfam. ; 

LOZENGE, s. 1. das gefchobene Viered’, die Raute, 
Rhomboide, der Rhombus; 2. das Plägchen ; die 
Medizin in Beltdhen oder Kuͤchelchen, Paftillen ; 
shaped like a — , — shaped, rautenförmig. 

LOZENGED, adj. rautenfirmig. 

LOZENGY, adj. H. T. mit gefdobenen Viereden 
bededt. 

LUBBARD, s. ber Faulenzer, col. Bärenhäus 
ter. 

LUBBER, s. Grobian, Sdlingel, Lümmel ; der 
geringe Knedt 5 Sea cant. bie Landrage. 

LUBBERLY, adj. § adv. groß und träge, unbehol⸗ 
fens plum, linkiſch, träge, vulg. Si ie 

LUBRIC, adj. 1. ſchluͤpferig; unteufd ; 2. ſchwan⸗ 

end. 


To LUBRICATE, )v. a. fchlüpferig madden, 
To LUBRICITATE, J glätten. 
LUBRICATOR, s. das Schlüpfrigmachenbe. 
LUBRICOUS, vid. Lusric. 
LUBRICITY, s. 1. die Schlüpferigkeitz 2. der 
Wankelmuth, die Unbeftändigteit, Ungewißheit ; 
3. Unteufchheit. 
LUBRIFACTION, \s. das Gdlipfrigmaden, 
LUBRIFICATION, j Gldtten. 
LUCE, s. der (völlig auégewadfene) Hecht; — , 
(flower-de- —) bie Lilie. 
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LUL 
LUCENT, adj. ® leuchtend, fcheinend, glänzend, 
frraplend. 
LUCERN, «. bie Lucerne, ber Schneckenklee (Medi- 


cago — L.). 

LUCID, adj. 1. licht, hell, leuchtend, glänzend, 

ftrahlend 5 2. durdjfichtig ; — intervals, ber 

Schimmer bes Berftandes, die lichten Zwiſchen⸗ 

räume (eines Fieberfranten oder Wahnfinnigen) ; 

— vision, das Hellſehen. 

LUCIDNESS, «. die en der Glanz 3 die Durch⸗ 

fidtigteit 3 das Hellfeben. 

LUCIFER, s. 1. der Morgenftern; 2. Lucifer, 

Seufels; — matches, mod. §rictioné-Fidibus. 

LUCIFERIAN, adj. 1. teuflifd); 2 fic) auf bie 

Lehre bes Lucifer begziehend. 

LUCIFERIANS, s. pl. die Anhänger der epee 

bes Siſwofs Lucifer von Cagliari im vierten Jahr⸗ 
unde 


LUCIFEROUS (adv. — ty), adj. Licht gebend. 

LUCIFIC, adj. leuchtend, Licht ergeugend. 

LUCIFORM, adj. Khtartig 

“asd gti nd Sth a 
eſchickz Ungefähr, der (gluͤckli ufall 3 

N a; Al unglit 8 


LUCKILY, ade. gläcticherweife, jum Glad, zus 
fällig3 — for me, zu meinem Glace. 

LUCKINESS, s. der glüdlidye Zufall, das Glad. 

LUCKLESS, adj. ohne Glic, ungluͤcklich. 

LUCKY, adj. glüdlid) ; — hit, der Glüdsfall. 

pre adj. einträglic, Gewinn bringend, 
vortheilha 

A s. der (unerlaubte) Gewinn, Geldvor- 

ei 

LUCRIFEROUS, adj. (vw. &.) vid. Lucrative. 

LUCTATION, s. ber Kampf, das Ringen; die 
Anftrengung (mw. uͤ.). 

To LUCUBRATE, v. n. bei Lichte (bei Nacht) ftuz 


diren. 
LUCUBRATION, «. 1. das Nadtftudiren, Nadıt- 
figen ; 2. die Nachtarbeit. 
LUCUBRATORY, adj. bei Lichte gearbeitet. 
LUCULENT, adj. 1. hell, lar, deutlid) ; 2 augen⸗ 


ſcheinlich. 


LUCY, s. Lucie (Frauenname). 
LUDIBRIOUS, adj. albern, lächerlich, thöricht 


(n. uͤ.). 

LUDIBUND, adj. ſpaßhaft, drollig, luſtig. 

LUDICROUS (ado, — LY), adj. ſpaßhaft, luftig, 
brollig, nedifch, generic 3 — ness, s. die Poffir- 
lichteit, das drollige Beug. 

LUDIFICATION, s. die Verfpottung 3 Taͤuſchung, 

intergehung, der Betrug. 

L DIE CATORY, adj. fpottend, täufchend, be= 
truͤgend. 

LUELLIN, s. der Ehrenpreis, das Grunbheil (Ve- 
ronica — L.). 

LUFF, s. vid. Loor. 

To LUFF, v. n. vid. To Loor. Ale 

To LUG, v. a. zerren, ziehen, fchleppen. 

LUG, s. 1. eine Art heben ee zum Angeln 
Lumbricus marinus — L.); 2. vulg. der Rud; to 
give one a— , einen beim Obr zupfen; — sail, 
N. T. da8 Ever- oder Raafegel einmaftiger Fahr⸗ 


euge. 

LUGGAGE, s. bas Geſchlepp, Gepäd, der Troß, 
(das) Banbdel. 

LUGGER, s. ber Logger. 

LUGGS, s. vid. Lua. 

LUGUBRIOUS, adj. traurig, H&glid. 

LUKE, s. Lucas (Mannsname). 

LUKEWARM (adv. — Ly), adj. 1. lau, lauwarm, 
tautid 5 2. faltfinnig, gleihgältig ; — ness, s. die 
Lauigkeit, Laulichkeit, ber Kaltfinn. 

To LULL, v. I. a. (to — asleep) einlullen, einfin 


LUL 


gen, einfchläfern, beruhigen, zur Rube bringen; 
II. n. N. T. (von Winde) fid) legen. 
LULL, s. das Einfdyläfernde. 
LULLABY, «. das Wiegenlied. 
LULLER, s. der Zändler, Kinderfreunb. 
LUMBAGO, s. das Lendenweh, Rüdenreißen. 
LUMBAR, adj. von oder an den Lenden, zu Lenden 


gehörig: 

LUMBER, «. 1. daé (hölzerne) Geräth, der Haus⸗ 
rath, Plunber, das Gerümpel, der Poltertram, 
bas Stidgut; 2. Am. Stabholz, Bauhol 5; — 

rret (—house, or — room), das Plunderhaus, 
te Polterfammer ; Rumpellammer. 

To LUMBER, eo. I. a. 1. zufammenwerfen 5; 2. 
(mit ihmerem] Holzwerk, u.f.w.) vollpaden; II. 
n. ſich ſchwerfaͤllig fortbewegen, fortichleppen, 
fhlendern, vulg. ſchlumpern. 

LUMBRICAL, adj. 1. zu den Senden gehörig; 2. 
A. T. wurmförmig. 

LUMINARY, s. 1. der leuchtende Körper, bas 
Licht ; 2 Ag. der Stern, Glanzpunkt; Aufklaͤrer, 
Mann von glänzenden Zähigkeiten. 

LUMINATION, vid. ILLUMINATION. 

LUMINOUS (adv.— ty), adj. 1. leuchtend, bell ; 
2. glänzend; 3. aufgetlart ; 4. Elar, deutlich, an= 
fad — matter, der Lidtftoff; — ness, s. 

6 Licht (Helle), die Helle, der Glanz. 

LUMP, s. der Klumpen, bie Maffe, das Ganze, 
Stic, Stuͤckchen; — (or — fish), der Seehaje, 
Meerhafe; AM. E-s. by the — , (in a —), im 
Ganzen, überhaupt 5 in the — , Eine ind Andere 
gerechnet, in oat und Bogen ; purchase in the 
— , der Bauſchkauf; to purchase (buy) in the —, 
nad) ber Hand (oder nad) dem Augenmaß) kau⸗ 
fer to sell by the — , ungezäblt, ungewogen (in 

ufd) und Bogen) verlaufen; all ina —, zu- 
ammen auf einem Srette; a — of sugar, ein 
tid Zuder 3 — sugar, der Lumpengueter. 

To LUMP, v.a. 1. zufammen (im Ganjen) neb- 
men; 2. häufen. 

LUMPING, adj. vulg. ſchwer, ſchwerfaͤllig, groß, 
druͤckend. 


LUMPISH (adv. — ty), adj. 1. (klumpig), plump, : 


ſchwer ; 2. ſchwerfaͤllig, unbehülflich, träge, dumm 5 

— ness, s._ die —S Plumpheit, 
Dummheit. 

LUMPY, adj. klumpig, voll Klumpen. 

LUNA, s. 1. der Mond; 2 Ch. T. das Silber ; — 
cornea ot cornua, WELL Secon Silber. 

LUNACY, s. der Wahnſinn, inn ; die Melan= 
cholie; Mondſucht. 

LUNAR, V den Mond betreffend, dem Munde 

LUNARY, hnlich; the — year, das Monden⸗ 
jahr; — caustic, der Höllenftein 5; — caustic 
blister, Hdllenftein-Pflafter ; — cycle, Chron. ein 
Zeitraum von n unzehn Jahren 5; — month, der 
Mondenmonat ; — rainbow, ber durd) die Mon- 
beéftrablen bewirkte Regenbogen. 

LUNARIAN, s. der Mondbewohner. 

LUNARY. s. das Mondkraut. 

LUNATED, adj. wie ein halber Mond ; balb- 
mondförmig, förmig. . 

LUNATIC, I. adj. verrüdte ; mondfidtig; — 
asylum, — house, dad Narrenhaus; II. s. der 
Verruͤckte; Monpdfüchtige. 

LUNATION, s. die Mondeswanbelung, der Mon⸗ 
deslauf, Mondſchein. 

LUNCH, s. bad Zwifcheneffen, der Smbif ; 

LUNCHEON, J das (zweite) Fruͤhſtuͤck. 

LUNE, s. Sp. T. der Riemen, bie Falkenleine. 

LUNET, s. der Heine Mond, Zrabant (eines Pla⸗ 
neten). 

LUNETTE (Luner), 1. Fort. ber halbe Mond ; 2. 
das Scheuleder 5 3. eine Art Hufeifen. 
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LUS 


LUNGE, «. der Stoß, Ausfall mit dem Schwerte. 
LUNGED, adj. Zunge babend; einer Lunge dbus 


lich. 

LUNGS, «. pl. bie Zunge(n) 5 lung-glasses, fungens 
glafer; — grown, mit angewadjener Lunge; — 
sick, lungenfüchtig ; — wort, das Lungentraut, die 
Lungenmwurz (Pulmonaria — L.). 

LUNIFORM, adj. balbmonbdfirmig. 

LUNISOLAR, adj. Ast. T. nad dem Mondens und 
Sonnenlauf. 

LUNT, s. die Lunte. 

LUNULAR, adj. bem Neumonde ähnlich. 

LUPINE, s. die Wolfsbohne. 

LURCH, «. 1. die Lauer; 2 N. T. das plögliche Ums 
legen des Schiffes, verurfadt durd) eine & 

elle; to leave one in the —, einen im Gti 
in der Noth) laſſen; to lie upon the —, auf der 
auer feyn, auf etwas lauern. 

To LURCH, v. n. 1. ſich plöglidy neigen (von einem 
Schiffe) ; 2. lauern. 

LURCHER, s. 1. ber Laurer, Strauddiebs 2 
Dachshund. 

LURE, s. 1. Sp. T. die Vorrichtung von Leder um 
ben Halten zurüdzuloden ; 2. bas Vorlof, Feder⸗ 
fpiel, die Lodung, Lockſpeiſe, der Köder. 

To LURE, v. I.n. Sp. T. (ben Falken) durd das 
Federſpiel, u.f.w. zurüd locken II a. Ag. (an)los 
den, reizen. 

LURID, adj. finfter, düfter. 

To LURK, v. n. auflauern, laufden, verftedt liegen. 

LURKER, s. der Laurer, Strauchbieb. 

LURKING-PLACE, s. der Sdlupfwinkel, bie 

auer. 

LUSATIA, s. die (Upper — , die Obers, Lower 
— , bie Nieber=) Laujie. 

LUSCIOUS (adv. — ty), a3j. 1. allzuſuͤß, überfüß 5 
eteihaft ; 2. wonniglid, üppig ; — ness, s. die all- 
zu große Suͤßigkeit, Ueberfüßigkeit 5; große An- 
nebhmlichkeit. 

LUSERN, s. der 2uché. 

LUSH, adj. reich, üppig, vollfaftig. 

LUSITANIA, s. ® Portugal. 

LUSORIOUS, } adj. 1. im Spiele üblid) ; 2. ſcherz⸗ 

LUSORY, haft, turzmeilig, luftig. 

LUST, s. die Begierde, Wolluft ; Luft; — stained, 
wolluftbefledt; — wort, ber Gonnentbau, bie 
Sungfernblathe, das Loͤffelkraut (Drosera 


* 

To LUST, v. n. geluͤſten (— after, nad etwas) hef⸗ 
tig begehren ; unordentliche Gelüfte haben. 

LUSTFUL (adr. — ty), adj. wollüftig, geil; 
— ness, s. die Wolluft, Geilheit. 

LUSTIHOOD, s. + die Munterkeit, Kraft. 

LUSTILY, adv. 1. munter, friſch, ftart ; 2. wader, 
weiblich. 

LUSTINESS, s. die Munterkeit, Derbbeit, Kraft, 

tarfe. 
LUSTLESS, adj. 1. ohne Wolluft; 2. Eraftlog, 


ber heibnifden 


ſchwach. 
LUSTRAL, adj. bei der Reinigun 
4 einigungswaſſer 


Prieſter uͤblichz — water, das 
derſelben; Weihwaſſer. 
To LUSTRATE, v. a. reinigen (bei dem heidniſchen 
Wottesdienft). 
LUSTRATION, s. I. die Reinigung, Weihe ; 2 
dad Reinigungéopfer, Abeihopfer. 
LUSTRE (Luster), s. 1. der lang, 
2. Ruhm ; 3. Kronleudters 4. vid. 
LUSTRELESS, adj. glanglos. 
LUSTRING, s. der Luftrin, Glangtaffet. 
LUSTROUS, adj. glänzend, leudtend, ſchimmernd, 


ftrablend. 
LUSTRUM, «. dad Sabrfiinf (bei den Römern), 
Luftrum. 


Edimmer 5 
USTRUM. 


LVUS 


LUSTY, adj. munter, friſch, ſtark; ſtaͤmmig; a — 
blow, ein berber Schlag. . 

LUTANIST, s. der Lautenift, Lautenfpieler. . 

LUTARIOUS, adj. 1. im Kothe lebend ; Eothartig ; 
2. fothfarben. ; 

LUTATION, s Ch. T. das Vertkitten mit dem De⸗ 
ftilirfolben, u.f.w. 

LUTE, «. 1. die Laute ; 2. Ch. T. das Lutum, Kleb- 
wert, der weiße Lehm, Kitt ; — case, bas Lauten 
futteral; — maker, der Lautenmacher; — player, 
der Lautenfpieler ; — string, 1. die Lautenfaite, 
Darmfaite 5; 2. vid. Lustrıno. 

To LUTE, e. a. Ch. T. lutiven, verfchmieren. 

LUTENIST, Lures, Lutist, s. der Lautenift, 
Lautenfpieler. 

LUTHERAN, I. s. ber Qutheraner 3 IT. adj. luz 


OTHE 

LÜTHERANISM, s. baé Lutherthum. 
LUTHERN, s. bas Dadhfenfter, Kappfenfter. 
LUTULENT, adj. tothig, ſchlammig, trübe. 

To LUXATE, e. a. verrenten. 

LUXATION, s. 1. die Berrentung ; 2. bas Ver⸗ 


rentte. 

ne Buches der aint 
ige Wuchs; up. 

LUKURIANT (adv. — Ly), adj. üppig, voll, geil 

wachſend. 

To LUXURIATE, v. a. üppig oder geil wachſen, 
wudern ; üppig feyn, praffen. 
LUXURIOUS (adv. — ty), adj. üppig, wolliftig, 
eil ; ſchwelgeriſch; — ness, s. vid. Luxury. — 
LUXURY, s. 1. die Wolluft ; 2 die fchwelgerifche 
Zafel, ber Leckerdiffen ; die Koͤſtlichkeit. 
LYAM, «. ber Geitriemen für Jagdhunde. 


s. die Ueppigkeit, der 


MAC 


LYBIAN, adj. lybiſch. | 

LYCANTHROPIST, s ber Waͤhrwolf; Waͤhr⸗ 
wolfénarr. 

LYCANTHROPY, s. Med. T. die Waͤhrwolfswuth, 
Hundswuth. 

LYCEUM, s. das Lyceum, bie hohe Schule. 

LYCIUM, s. der Kreugdorn. 

LYDIAN, adj. lydifd) 3 the — mood, die Indifche 
Melodie; — stone, ber ſchwarze Kieſelſchiefer 
(Probir-Stein, lapis Iydius). 

LYE, s. 1. die Lauge 5 2. vid. Lie. 

LYING, part. in compos. — in, baé Wodyenbett, die 
Entbindung ; a— in woman, eine Wöchnerinn, 
Kindbetterinn 5 a — in charity (or — in hospital), 
das Hebammeninftitut, die Entbindungsfchule. 

LYMPH, «. 4. T. die Lymphe, das Blutwaffer. 

To LYMPHATE, v. a. rafend machen. 

LYMPHATED, adj. wabnfinnig, rafend, toll. 

LYMPHATIC, adj. A. T. zu den Waffergefäßen 
im Körper gehörtg, lymphatiſch; — ducts (or lym- 
phatics), pl. die lymphatiſchen Gefäße, Blutwaſſer⸗ 
röhren 


ren. 

LYMPHEDUCT, s. 4A. T. die Wafferröhre, ber 
Waffergang. 

LYNX, s. der Luchs; — eyed, ludsdugig. 

LYONS, s. (die Stabt) Lyon. 

LYRA, s. Ast. T. die Lever. 

LYRE, s. die Leyer, Lyra. 

LYRIC, adj. lyriſch; — poetry, bie Inrifche 

LYRICAL, § Poeſie, Gingdidtung. 

LYRIC, s. ber Lyriker, lyriſche Didter, Odendich⸗ 
ter ; lyrics, s. pl. lyriſche Gedichte. 

LYRICISM, s. bie Igrifche Dichtung. 

LYRIST, « der £yrafpieler, Eyrafänger. 


M. 


M, s. das M, m, ber breigehnte Budftabe bes Al⸗ 
phabets. 

MAB, s. die Feenfdniginn. 

To MAB, v. a. fic) ſorglos kleiden; einherfchlum- 


n. 
MACARONI, s. 1. Rohrnudeln ; Maccaroni, ein 
italienifhes (Rohr⸗)Nudelgericht; 2. der füße 
pe tußer. 
ACARONIC, s. & adj. daé Gemengfel; a — 
poem, ein maccaronifches Gedicht. 
MACAROON, s. die Makarone (Art Zudergeba= 
eneé). 
MACAW, Js. ber Maccana (große brafilianifche 
MACAO, $ Papagey) ; — tree, der Madabaum 
(Palma spinosa — L.). 
MACCABEES, s. dad Bud; ber Maccabder. 
MACE, s. 1. die Mustatenblüche ; 2 die Keule; 
3. bad Scepter 3 obrigkeitlihe Machtzeichen; — 
ale, das gewürzte Bier; — bearer, der Scepter- 
träger, ede — oil, Mustatendl; — reed, bie 
Rohrfolbe, bad Kolbenrohr (Typha — L.). 
To MACERATE, v. a. 1. abzehren, entlräften, aus⸗ 
mergeln, abmatten, fafteien; 2. verdünnen ; eins 


weinen, en. 

MACERATION, s. 1. die Ausmergelung, Abzch- 

rung, Safteiung; 2. Verdünnung; Aufldfung; 

Fimveihung, Beizung. . 

MACHIAVELIAN, I. s. ber Machiavelliſt; II. 
. machiavelliſtiſch. u 

M CHIAVELISM, s. der Machiavelliömus. 


MACHINAL, adj. mafejinenmäßig, 
To MACHINATE, v. a. (etwas Böfes) vorhaben, 
erfinnen, anzetteln, anfpinnen, Ränte fpinnen, ans 


en. 

MACHINATION, s. das (böfe) Vorhaben, bie 
Anftiftung, der liftige Anfchlag, die Ranke. 

MACHINATOR, s. ber nflikter, Erfinder (böfer 
Dinge), Räntefchmied. 

MACHINE, s. 1. die Mafdine, das Kunfigeräi ’ 
Kunftgetriebe, Triebwerk; 2 die übernatärli 
Einwirkung in epifden Gedichten; infernal — , 
bie Hdllenmafdine. 

MACHINERY, «. 1. die Mafdinerie, Einrichtung ; 
a aie Einwirkung dbernatirlider Wefen in (Ges 
idten. 

MACHINIST, s. der Mafdhinenmader ; Maſchi⸗ 
nenmeifter, Mafchinift. 

MACILENCY, s. die Magerkeit. 

MACILENT, adj. mager. 

MACKEREL, «. I. die Makrele (Scomber — L.) 5 
2. ber Kuppler, die Kupplerinn; — gale, ber 
frifche Wind; — gull, die Ladmeve 3 — sky, der 

af eifte Himmel. 
ACKLE, «. Typ. T. der duplirte Dru. 

To MACKLE, v.a. Typ. T. dupliten; mackled, 
adj. Pia T. befledt, von unreinem (buplirtem) 
ru 


Drud. 
MACROCOSM, s. das Weltall, bie Welt, der Ma: 
crocoémué. 
MACROLOGY, «. die Weitſchweifigkeit. 
A wa 


MAC 


MACTATION, das Schlachten bes Opferviehes, 
bie Opferfchladhtung. 

MACULA, s. ber Flecken, Makel; Ast. T. der 
Sonnenflecen, Mondflecten. 

To MACULATE, v. a. befleden. 

MACULATE, adj. befledt, fledig. 

MACULATION, s. bie Befledung 3 der Flecen, 

ake 

MACULE, «. (1. ft.) vid. MacuLa. 

MAD, s. der Regenwurm. 

MAD (adv. — ty), adj. 1. toll, verftandlos, un⸗ 
— wahnſinnig, wahnwitzig; 2. grimmig, ra⸗ 
end, wüthend ; 3. vulg. zornig, boͤs; like —, wie 
ein Raſender; to run —, toll werden; to be — 
for, of, after, or upon a thing, ganz toll oe ae 
auf etwas feyn 3 — with joy, vor Freude außer fi 
feyn 5 — as a march-hare, vulg. fuchswild — 
apple, der Zollapfel; — brain (— brained), birn- 
verrüdt, wahnfinnig, toll; — butter, durch Kälte 
pröde gewordene Butter; — cap, der Zollkopf ; 

i 3 tollfdpfig 5; — dog, der tolle Hund; 
uerfopf; — fit, der Schuß, Ingrimm; die 
Schnake, der tolle Einfalls — flower, die Stein 
blume 5 — headed, tollfdpfig ; — house, das Toll⸗ 
aus; — man, ber Solle; — wort, das Alyfien= 
aut (Alyssum — L.). 

To MAD, To Mappen, ». I. a. toll, rafend machen 5 
II. n. toll werden, rafen, wuͤthen, fid wie toll bes 
nehmen. 

MADAM, s. Madame ! wert Zräulein ! 

MADDER, s. bie Zärberrötbe, der Drapp oder 
Krapp; petty — , das nieblide Maierfraut ; 
wild — , das weife fabfraut. 

MADEFACTION, s. bie Befeuchtung, Bene- 


8ung. 

To MADEFY, ». a. befeudhten, benegen (mw. &.). 

MADGE, s. abbr. ftatt Maoparen, Lenden, Mage 
dalene (Krauenname). 

MADEIRA, s. (— wine) Mabdeira-Wein. 

MADNESS, s. 1. die Tollheit, der Wahnfinn 5 die 
Raferei, Wuth 5 2. ber Unfinn. 

MADONNA (Mapona), s. die Madonna (Mutter 
Gottes). 

MADRID, s. (bie Stadt) Madrid. 

Meee s. Fort. das Mabdrilbrett, 

ohle. 

MADRIGAL, s. das Madrigal; Hirtenlied. 

MAESTOSO, adv. Mus. T. ernſtfeierlich. 

MAGAZINE, s. 1. bas Magazin, Vorrathshaus 5 
die Waaren-Nieberlage, bas Lagerhaus, ter Spei⸗ 
der; 2. N. T. die Pulverkammer 3 3. dad Reper- 
torium ; Journal. 

MAGDALEN, s. Magbalene. 

MAGGOT, s. 1. die Mabe; 2 fig. Grille, der wun⸗ 
berliche Einfall. 

MAGGOTY, adj. voller Maden, madig ; — headed, 
fantaftifch, grillenhaft. 

GI, s. pl. die Magier, Weifen (unter den Per 
ern) ; Zauberer. 
AGIAN, I. adj. die Magier (magi) betreffend ; 
II. s. ein Magier. 

MAGIC, I. s. die Magie, ſchwarze Kunft, Zau⸗ 
berei; natürlihe Magie; II. adj. magifd, nekro⸗ 
mantifch, zauberiſch; — lantern, die Bauberla- 
terne 3 — square, daé magifche Viered. 

MAGICAL (adv. — Ly), adj. vid. Macıc. 

Mannie s. der Magifer, Zauberer, Schwarz⸗ 

nftler. 

MAGISM, s. bie Religion der Magier. 

MAGISTERIAL, adj. }. herriſch, gebieterifch ; 2. 
ftolg, hochmuͤthig, bart; 3. chymiſch zubereitet ; 
4. obrigkeitlich ; — ly, adv. als Herr, gebieterifd) ; 
— ness, s. das berrifche Wefen 

MAGISTRACY, s. ber obrigteitlide Stand, bas 


bie 


MAI 
obrigkeitliche Amt, bie obrigkeitlihe Würde, Mae 


iftratur. 
MAGISTRATE, s. bie Obrigkeit; obrigkeitlicde 
Perfon, der Rathéherr, Bürgermeifter. 
MAGISTRATIC, adj. obrigteitlic). 
MAGISTRATURE, «. (w. 0.) vid. Macistea- 


CY. 
MAGNA CHARTA, s. die Magna Charta, Freis 
eitéacte. 
AGNANIMITY, s. die Grofmuth, Seelengröße, 
„nochherzigteit, Tapferkeit. 
AGNANIMOUS, (adv. — Ly), adj. großmuͤthig, 
edel, großherzig, bochbergiß 5 tapfer. 
MAGNESIA, s. bie Bittererbe, Bitterfalgerbe, 
Magnefia; native —, hydrate of —, der Salts 
ydrat, Bittererde⸗ oder Magnefias-Hydrat, ber 
affertal€; sulphate of —, da8 Bitterfalz. 
MAGNESIAN, adj. — limestone, Dolos 


mit. 

MAGNET, s. ber Magnet. 

MAGNETIC, } (ade, — Ly), adj. magnetifch ; 

MAGNETICAL,§ magnetical needle, die Mag: 
netnabel; —effluvia, ber ma ene tigen 3 — 
alness, s. die magnetifche, anziebenbe igen{daft. 

MAGNETISM, s. der Magnetismus, die magne- 
tifche, anziehende Kraft ; animal —, ber thieriſche 

agnetismuß. 

MAGNIFIABLE, adj. + preiswürbig. 

MAGNIFIC, } adj. prächtig, herr⸗ 

MAGNIFICAL (adv. — ır),5 lid, glänzend, 

MAGNIFICENCE, s. die Pradyt, Großartigkeit, 
Herrlidteit, der Glanz. 

MAGNIFICENT (adv.— Ly), adj. pradtig, berrs 
lid), groß, großartig, glänzend, prangenbd. 

MAGNIFICO, s. der Nobile, venetianifche Eble. 

MAGNIFIER, s. 1. der Vergrößerer 3 Lobredner 3 
2. das Vergrößerungsgla®. 

To MAGNIFY, v. a. 1. vergrößern, erweitern 3 2. 
erheben, preifen ; a magnifying glass, ein Vergrés 
ferungéglas. 

MAGNILOQUENCE, «. die Großfprecherei, Prah⸗ 


lerei. 
MAGNILOQUENT, adj. großfprecherifch, prables 


rifch. 
MAGNITUDE, s. die Größe. 
MAGNUM BONUM, -. 1. eine Art [dhwerer Ras 

firmeffer ; 2. die rothe Eierpflaume. 
MAGNOLIA, s. ber Zulpenbaum mit lorbeerartis 
„gen Blättern, die Magnolie. 

AGPIE, s. die Glfter. 
MAHOGANY, I. s. das Mahagonyholz 5 IT. adj. 


von Mahagony. 

MAHOMETAN, I. s. ber Mahom(m)ebaner ; 
MOHAMMEDAN, II. adj. mahom(m)eda⸗ 
nifd. 

MAHOMETANISM, ). der Mabom(m)ebda- 
MOHAMMEDANISM, J niémué, die mahom> 


(m)edanifche Religion. 
To MAHOMETANIZE, v. a. mahom(m)ebanifd, 


machen. 
MAID, s. 1. die Sungfrau, Sungfer, bas Madden; 


bie Magd; 2 der Meerrodes a— child, ein 
Madden; — hood, vid. MAIDENHEAD; — pale, 
bleifüchtig ; — paleness, die Bleichſucht; — ser- 


vant, die Dienftmagd. 
MAIDEN, I. s. sing. bie unter, bas Mädchen 5 
die Magd 5; II. adj. jungfraulid); unbefledt ; her 
— name is N. fie ift eine geborne 9%. 3 — aunt, 
bie unverbeirathete Bante ; —’s blush white rose, 
die Sungfernrofe ; — hair, das Frauenhaar (Adi- 
anthum — L.) 3 black — hair, baé ſchwarze Kraus 
enbaar; golden or English — hair, der Wider: 
thon (Trichomanes — L.); white — hair, bie 
Mauerraute (Ruta muraria — L.) 3 — lady, eine 


MAI 





)5 — pink, 





aS 


tis 
MAIDENHEAD, «. 1. bie Zungfe jung. 
MAIDENHOOD, } fräulide et ſi. km 


HADES ESS, « die MAbdyenbaftigteit, 
un, 
— — also adv. a adj. jung- 
li dangers 5 3 m. 
MAIDH( vid. —E 
MAIL, «. 1. der Panzer, die Rüftungs 2 bas 
Briel oR Beet jen, ie Biefpoft eelenbe Dok; 
„ bee Panzer, bas Pangerhemd 5 by this 
ar iim mit heutiger Po} 3 —— de rief 
ee es — day, ber Pofttag 5 — horse, baé 
To MAIL, v a. 1. anger bepangern ; 2 einhäl- 
len, einfhlagen, embal 
Te MAIM, v. a. lähmen, verftümmeln 5 
maimed, s. pl. die Krüppel. 
MAIM, «. bie Lähmung, Verftämmelung. 
MAIN, a das grofite, vornehmfte, bauptfädli 
+145 groß, weit, mächtig, ftark, ternbal 
Pa hend, überwiegend, wichtig z to look to 
— chance, fic) auf alle Bälle gefaßt made, ar 
die Hauptfadye fehen; N. T-s. — beam, 
etbaten — bits, bie (große) Bating, Blinge 
dizer; — body, Mil. Ph. das Haupt=Gor 
N. T-s. — braces, pl. die Braffen des großen 
ld; — breadth, die größte SBreite eines eben 
anes; — business, dad Baup wege hät — 
lop, ber gezogene Galopp ; gun bie Haupt» 
rade; Borhut; N. T-s. — hatchway, die gro 
Lute ; — keel, ber fefte Kiel; — land, dad fefte 
Zanb ; — major, der Major eines Regiments, 
Oberftwadtmeifter 5 — mast, der große Maft, 
‘Mittetmaft ; — opinion, die eine ‘Meinung; 
— pace, to go a— pace, mit vollen Segeln geo 
point, der Hauptpun rt, LT. 
Veroegätung der Pfarrfinder an m ben Free 
N. T-s. — post, ber Hinterfteven 3 — sail, daé 
Scönfahrfegel; — sea, das Weltmeer, die hehe 
ober offene Gee, der Geeraum ; — sheets, pl. bie 
großen Schoten ; — shrouds, die rohe Wand (am 
Pauptmafte) ; — stay, ber große St: tags — stay- 
sail, das Haupt-Stag-Segel, der Dek-Sdywabber 5 
— stream, der Hauptftcom ; — top, vid. — top- 
mast ; — top-gallant-mast, bie große Bramftenge 5 
— top-gallant-sail, das große Bra gels — 
top-gallant-aay, bs groß Bram -Ötengen-Stags 
Seep Bulant-siay-sal, Bae Haupt-Bram-Btage 
Segel; — fop-mant, bie große 
gel 


the 














sail, das Haupt: 
das anche Stenger —* 
bie große Wars⸗ 
‚große —— top gllat-royal yard, ie 
jroße Ober-Bram-Raa ; — wale, She 
rgholss — yard, bie große Soa" (Gegels 





Stange). 
MAIN, «. 1. ber Haupttheil, — Theil, das 
Ganze; der Kern; 2. die Macht, Stärke, Mt 5 


3. bas weite (Welt-)Meer, der Ocean, die Höhe 5 
4 das fefte Land; 5. der Wagenkorb, actor ; 
6. die Wafferleitung ; 7. das Dahngefehtz_R. die 
Hand {im Würfelfpiele) ; 9. der Main (Flug) ; 

eiften von ibnen ; as to tl 
eat das Ganze betrifft ; in the — 
Grunde, überhaupt; upon the —, am Ende; 
with might and —, mit aller athe ; to ride 
upon the» auf be (offenen) Ge fen. 











MAK 
ſaͤchlich, vornehmlich; groß, 
‚E, adj. L. T. pt tafdattefabig, 





ein, 
NPER! ABLE, 
‘Gul. | MAINPERNOR, 2 LT. ber B 
To MAINPRIZE, v. a. L. T. a (fr einen) ver» 
bürg egg gegen Buͤrgſchaft frei machen. 


MAI IZE, s. L. T. bie Breilaffung gegen 


Birgfcra! 

To MAINSWEAR, on. + falſch ſchwoͤren. 

To MAINTAIN, v. 1. erhalten; 2 unterhals 

ten, ernähren, verpflegen s 3. bewahren ; beibes 

halten ; 4. fortfegen ; 5. behaupten; 6. vertheibis 
J en eae IL M.E. ſich 

fen) 
eig TAINAB! E, adj. zu behaupten, zu recht⸗ 
ten, haltbar. 
ua N INE! a 1. ber Grbalter, Berfor, 
tr Se ete 2. Behaupter, Vertheidiger, Ber See 
ANGI ce, “ 2 Unterhaltung ‘gore ber 

Shug zs Unterhal a en Ag 

bauer; 3.2. 7 4 tie Bett inte 

eines vor Gericht Stehenden 5 rig 4 E Gri 


(der Preife). 
FE, s. bee Mais, türkifche “me 








fn 


MAL 
MAJESTIC, A 
MAJESTICAL (ado. — 11 N): “Buia aa 

figs ‚groß; erbabens herrlich, — Mit 


Stl esry, s. bie Majeftät ; Macht, Souveraines 


Mason Te Öferz the der größt 
l. 3 the — ty 
Seil; II. Pa Ger. ber Boe ef Sinem 





Sake, 

jor, © ie —— bee faut: 
i 3 Oberauffeher ; Ober» 
immerbert ; Hofmeier, Staatéminifter 5 ak 
ie 


neral, ber Generalmajor ; — key, Mus. T. 
Harte Sonleiter, der Duc-&on. 

MAJORITY, «. 1. das Sr jere 3 die größere Bahl, 
Mehrheit (— of votes) ‚gerimmenmeprpeit 32 
Möndigkeit ; 3 Majorfte 
MAJORSHIP, «. die Iman 


To MAKE, ». ir. I. a. I. mat me oerfertig en, ſchaf—⸗ 
fen, bilben, formen, richten; 2 peroorbein m3 
3B ausmadjen; 4. witten, bewirken, verurfa 


5. verrichten, —E beittagen; Il. = 1. fe 
wo binwenben, richten, dahin en zeifen 5 
eilen ; the tide makes, th tritt fins ° 
make as if.., ig Relen, ae nen ..3 to— hay 
‘Pat madjn to — aman, ‘emanbeé Bidet grüne 
bens soe eee eine Geder fdneibens to—a 
speech, eine Stede Galten; to — use of.., 
brauch madyen von.., benugens to— gain of.., 
an ober bei etwas gewinnen 5 to— amends, Erfah 
geben, erfegen 3 to — good a payment, — 
leiften ; to — nothing, nichts ausrichten 
money.., etwas zu @elbe machen; to — 
nation to one, einen wohin beftellen ; to. 
ments, Anftalt treffen; to — a loss, Berluft leis 
den 5 to — answer, antworten to — excuse, ſich 
entfchulbigen 3 to — abode, ohin sieben, ſich ans 
fäffig madyen 3 to — a good soldier, einen guten 
Soldaten ‘agen (abgeben) 4 to — complaint, 
w wen; to — (an) atonement for.., für 
a büßen, es abbüßen ; to — land, Land ents 
‚den 5 to — merry, fid) beluftigen, an einem 
Get age) N. T-s. to — a board, einen 
beim Saviren madjen 5 to — the port, den 
Hafen erreichen, einlaufen 5 
einen ‚Hafen anfegeln 3 to — 


—— en 3 to — foul water, mubbern 














MAK 


Sache rühmen 3 what —youhere? was führt Sie 

hierher ? she makes one of them, fie ift mit dabei, ge- 
bört mit dazu; will you make one (of us)? madft 

(fpielft) du mit? to—ready, zurichten 3 to— against, 

zuwider fenn, ſchaden 3 to —after one, einem folgen ; 
einen verfolgen 53 to — at one, auf einen lod (zu⸗) 

oe 3 to — away, wegfdaffen 5 tödten ; ver= 
nichten 3 burdbringen ; ſich fortmachen 5 entflie- 
ben; to — away with one's self, fid) umbringen ; 
to — for, vortheilhaft (recht) feyn, begünftigen ; to 
for a place, auf einen Ort zu wollen, zu geben, 
fid) bemfelben nahen, feinen Weg nehmen nad). . 5 
to — from, fid) fortmachen, fliehen; to — of, ma= 
den aus.., achten ; baraus machen, verfteben ; 
ausrichten, bewirken ; to — off, weggehen, abge- 
ny fid) fortmacdhen 3 to — out, beweifen, erwet- 
en ; auswirken ; erläutern ; erklären, verftehen, 
enen ; ausfertigen, ausziehen (eine Rechnung) 5 

I cannot — it out, id) kann e8 mir nicht erklären ; 

to — one out of wits, einen außer fic) felbft bringen, 

n toll madjen 3 to— out of a harbour, N. 7. aus 

einem Hafen laufen 3 to— over, abtreten, uͤbertra⸗ 

gen, übergeben, anvertrauen ; uͤberweiſen, cediren 5 

to — up, 1. ausmachen; 2. beichließen, ſich beftim- 

men; 3. beilegen (einen Streit) 3 4. verfertigen ; 5 

ausbeflern 3 6. erfegen, einbringen 5 7. zuſammen⸗ 

bringen 5 8. voll madyen, completiren, ergänzen 5 
u Stande bringen ; ausfüllen 5 it makes up a 
undred guineas together, e6 madt hundert Gui⸗ 

neen zufammen 3 to— up an account, eine Rech⸗ 

nung ſchließen, auégleichen, ſaldiren ; to — up a 

letter, einen Brief zufammenlegen, zumachen 3 to 

— up a payment, ausbezablen, (eine Rechnung) 

vol bezablen; to — up an inventory, Inventur 
balten 3 to — up one’s mind, ſich vornehmen, ſich 
worauf gefaßt machen; fid) beflimmen ; see how 
she makes up her mouth, feht, wie fie dad Mäul- 
chen ſpitztz; to — up a salad, einen Salat zuberei- 
ten; to — up to (towards) one, auf einen gu ge= 
ben; to — up for, die Stelle einnehmen, erfegen ; 
to — up (for a deficiency, baé Febhlende ergänzen 5 
to — up (for) a loss, einen Verluft gut machen; to 
— with, 1. fid) vereinigen; 2. fich in etwas mi- 
fchen, fid) damit abgeben. 

MAKE, s. baé Maden, Machwerk; bie Fabrifa- 
tur; Arbeit; Form, Geftalt ; — bate, ber Srie= 
denéftirer, Meuterer, Unrubftifter ; — peace, vid. 
PEACE-MAKER; — weight, M. E. die Zulage, Zu⸗ 

abe (beim Maß oder Gervidt). 

AKER, «. 1. der Schöpfer, Macher, Verfertiger 
(von Waaren, u.f.m.), Gewerkherr, Manufactu- 
rift, Fabrifant ; 2. Bildner, Dichter; — of a bill, 
M. T der Avéfteller oder Entnehmer eines Wed)- 
feld, Zraffent. 

MAL or MALE, in compen, Joch -, UN.., miß..3 
— administration, s. die {dhledte Verwaltungs; — 
content, — contented, adj. — contentedly, adv. 
unzufrieden, mißvergnügt ; —content, s. der Miß- 
vergnügte ; — contentedness, s. bie Unzufrieden- 
heit, bas Mißvergnügen. . 

MALACHITE, s. der Maladit. 

MALADY, «. bie Krantheit. 

MALAGA, s. 1. (die Infel und Stadt) Malaga ; 
2. der Malaga(-Wein). 

MALANDERS, s. pl. die Maule (Krankheit der 
Dferbe). 

MALAPERT (adv. — ty), adj. ungezogen, unver= 
ſchaͤmt, unartig, mutbwwillig, nafeweis ; — ness, 
— die Ungezogenheit, Unverſchaͤmtheit, Unart, Na⸗ 
eweisheit. 

MAL PHOPOS, adv. zur Unzeit, ungefdict. 

MALAXATION, s. die Gmeidung (m. &.). 

MALE, I. s. der Mann, dad Männchen 5 II. adj. 
männlih 5 — issue, (— descendants), die mann- 
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MAL 


liden Radfommen, der Mannftamm ; — screw, 
bie Schraube (dad Gewinde weldes in bie Schrau= 
benmutter geht), Schraubenfpindel 5 — servant, 
der Bediente. 

MALEDICENCY, s. bad Schimpfen, die Luft zu 
fhimpfen (m. &.). 

MALEDICENT, adj. verleumberifd (w. &.). 

MALEDICTION, s. die Berfludung, Verwuͤn⸗ 
fhung, der Flud. 

Mote ON s. die Uebelthat, das Verbrechen 

w. uͤ.). 

MALEFACTOR, s. ber Vebelthäter, Verbrecher. 

MALEFIC, adj. boébaft, bösartig, böfe, ſchaͤdlich 

MALEFICENCE, s. die Bisartigteit, Boshaftig- 

MALEFICENT, adj. böfe, boshaft. 

MALEVOLENCE, s. ber böfe Wille, die Bdear- 

MÄLEVOLENT ( dewill 

adv. — LY), . b i 
feindfelig, ſchelſuͤchtig. dee ad 

MALFEASANCE, s. bie Uebelthat, Miffethat. 

MALIC ACID, s. Ch. T. die Aepfetfaure. 

MALICE, s. die Bosheit, Arglift ; der Haß, Grol ; 
— prepense, der vorfeslide Todtſchlag; to bear 
— , Groll hegen, baflen. 

MALICIOUS (adv. Ly), adj. boshaft, arglifti 
heimtuͤckiſch, ſchadenfroh; — ness, s. die Boece 
tigkeit, Heimtuͤcke. 

MALIGN (adv. — tr), adj. 1. boshaft, dbelwol- 
lend, gebaffig 5 2. bösartig, anftedend, ſchaͤdlich 

To MALIGN, o. I. a. anfeinden, fdaben, gefähr- 
bent, tüdifh behandeln 5 II. n. Groll hegen, grok 
en 


MALIGNANCY, s. 1. die Bosheit, Feindſeligkeit, 
das tuͤckiſche Weſen; 2 die Bdsartigfeit. 
MALIGNANT (adv. — ty), adj. boshaft, böglich, 
feindfelig, gehäflig, bösartig ; — disease, die hari⸗ 
ndcige, Außerft bösartige antzen 
MALIGNER, s. der bamifche Feind, Schaden⸗ 
frobe ; bittere Zadler. 
MALIGNITY, s. 1. die Bosheit, ber Frevel, ke 
geindfeli keit, Schadenfreude; 2. Bdéartigteit ; 
ebensgerabelicte't (einer Krankheit). 
ALL, s. I. der Schlägel, Kolben, die Kolbe ; 2. 
das Mail-Spiel; 3 die Mail-Bahn. 
To MALL, v. a. mit einem Scylägel fchlagen, an: 
ſchlagen, treffen. 
MALLARD, s. der wilde Enteric. 
MALLEABILITY, s. die Dehnbarkeit (unter 
M ALLEABLEN ESS, J dem Hammer), Gefchmei- 
igkeit. 
MALLEABLE, adj. was ſich haͤmmern laͤßt, dehn⸗ 
bar, ſtreckbar, geſchmeidig 
To MALLEATE, v. a. hammern, ſchmieden. 
MALLEATION, s. das Hammern, Schmieden. 
MALLET, s. der Schlägel, hölzerne Hammer, ber 
MailStodz3 N. T-s. calking — , der Kalfat- 
Hammer 3 serving— , (driving —), die Klopfs 
eule ; driving— , Typ. T. der Pref- Hammer. 
MALLOW, js. bie Malve, — (Malva — L.) ; 
MALLOWS, § rose-mallow, bie ofenpappel, Gar- 
tenpappel (Alcea — L.); — tree, die Lavatera ; 
— flower-color, braunroth. 
MALMSEY, s. der Malvafier; feine Meth; 
nose, vulg. die Kupfernafe. 
MALPRACTICE, s. die ſchlechte wine 3 das 
unmoraliſche Betragen ; Schlidhe, Kniffe. 
MALT, «. dad Maly ; — drink, — liquor, ber 
algteant, dad Bier; — dust (— thicket), die 
Traͤber; — floor, die Malztenne 3 — horse, daé 
Mühlpferd; — kiln, die Malzdarre ; — man, der 
Mälzer, Malghanbler ; — mill, die Malzmüble ; 
— roller, die eiferne Malzwalze ; — spirits, der 
Kornbranntwein 3; — worm, der Zechbrüder. 


MAL 
To MALT, e. I. a. malgen, mälgen, Me 
een en Hats maden 5 
MALTESE, I. «. sing. der Malthefers II. adj. 








alate! 




















ger, 














—ãA 
To MALTREAT, ». a. übel behandeln. 
MALTSTER, ». vid. MALTMAN. 
MALVACEOUS, adj. malvenartig, von Male 
fahren, ber betruͤgeriſche Mipbraud der Amts; 
1 i bie tntveue, ber ber Unterfchleif, Unterfdlag. oe 
MAMMA, «. bie Mama, Mutter. 
MAMMALIA, «. pl. Säugetbiere. 
MAMMEE, «. (— tree), ber (amerif.) Mamay- 
(Mammea — L.). 
MAMMIFORM, igen formii 
MAMMILLARY, adj. 1 ruft gehörig; 2 
die Bruftabern. 
MAMMON, © der Mammon, das irdiſche Gut. 
MAMMONIST, s. ber Geizhals, das 
MAN, «. 1. der Menſch; die Menfchen; 2 der 
‘Mar 5 3. Bediente, Diener 5 4. cont. Kerl, Bur= 
Bewaffneter 5 — at chess, der 
Bauer im Saag s — at draughts, der Stein im 
‘of-war, ber Rriegémann 3 das Kriegefchiff ; — -of- 
war bird, der Gregattenvogel 5 to a—, einmüthig, 
Sue's elta fad) als ein Dann zeigen; to live 
Tike a— , als tedhtfchaffener Mann leben 3 to 
—of one, einen zum Manne (i.e. glüdtic}) ma- 
Gens every —, ein Seder 5 no—, Niemand; 
ine ome, wenn Jemand tommt ; — child, 
ndbchen ; — cook, der Koch } — eater, der. 
— hater, der Menfchenhafler, Menfhenfeind ; — 
hole, 7. die Mann-Heffnung, (das Reinigunge- 
der, Zobtfhläger; — killing, menfchentddtend ; 
— midwife, der Hebarzt, Geburtöhelfer; — milli- 
Modift ; N. 7-s. — rope of the bowsprit, bas 
Laufftag, Klimmftag ; — ropes, die Fallree) — * 
order 5 — stealer, ber Seeienverkäufer 5 5 
stealing, men{dencaubend ; — tiger, impr. (von 
um Menfhen zu fangen, die Buß-Angel; — 's 
Pi) das männliche 
equipicens 2. ftärken, befeftigens to — the ca 
stan’ N, 7. Bolt gum Winden an das Gangpil 
men und abridten. 
To MANACLE, v. a. Handſchellen anlegen, feſ⸗ 
‚Hanbeifen. 
To MANAGE, 1. handhaben, verwalten, ver⸗ 
ren, birigiren, Auffiht haben; 2. einrichten, ein 
leiten ; 3. gebrauchen, brauchen ; 4. abridten, zu= 
zu Rathe halten, {donen 5 6. gal. behutfam oder 
mit Anfland behandeln 5 to — matter, eintidten, 


MALTREATMENT, «. bie üble Behandlung. 
MALVERSATION, «2. T. das beträglice Bere 
MAMALUKE, «. der SRammelud. 
MAMMARY. ». oid. MAMMILLART. 
Brenan +. bie Puppe, bas Puͤppchen. 
warzenförmig ; — veins, 
MAMMOTH, «. baé Mammut. ‘tint 
fiche 5 5. vulg. Ehemann 5 6. man, einer, Jemand ; 
Brettfpiel; — of the world, der Weltmann ; —- 
einftimm bis auf den legten Mann; to show 
crown a — (at draughts), aufbamen ; to make a 
if a — may ask’ you, wenn man Gie fragen barf ; 
ee, —'s estate, bad männliche Alter ; 
Loch in einem Dampf-Rteffel) ; — killer, der Mör- 
ner, der Mode-Waaten-pändler, Pug-HAndler, 
servant, ber Bediente ; — slayer, ber Tobtfi 
man-tichora), ber Pavian ; — trap, das Salleifen, 
ToMAN, ». a. 1. Gemannen, befegen, augrüften, 
ftellen; to — a hawk, Sp. T. einen Kalten jab= 
acurs pi. bie Handſchellen, Handfeſſeln, 
wefen, vorſtehen, betreiben, führen, leiten ; regie⸗ 
zeiten, zähmen, banbigen ; 5. fparfam gebrauhen » 3 
Cinfddelny Karten, fo machen, daß... 


MAN 
MANAGE, « oid, Manaonwent; Sp. 7 oid. Ma 


MANAGEABLE, adj dandlich seen 
lentfam, biegfam 3 — ness, sf die 
Lentfamteit, jamteit 5 
MANAGEMEN’ 5. 1. bie — andha⸗ 
Behandlung, Gerhäftsführung, Leitung, 
FH te Be 2. Berhandlung, Unterhandlung, der 
Verkehr, Betrieb, bie Handlungsmeife im Gefe at 
onungy Bel ichticpleit, Klugheit, 


MMAGER, u 1. ber Sete Fü (eines un 

Ree aus | — Anja —F Auf ber 
Dirigent, Director 5 Factor 5 Untere 

ite 3 Erpedient 5 2. Haushalter ; gute Wirth 5 


ANAGERESS, «. bie Zührerinn, Vorfteherinn, 


ud! 
MANAGING part. von To Manage; M. B-s. — 
owner, ber bie ‚Sorzefponben fügrende 
ber; — partner, der bas want ihrenbe 2 oo 
Gi 5 — of business, bie Gefdy ung. 
MANAKIN, «. vid. Manixin. 
MANATI, Manartus, s der Manatie, die Sees 


MANATION, «. der Ausflug, Fluß. 
MANCHINEEL, «. ber (giftige) Manſchinellen⸗ 
baum (in Weftin! (Hi es — L.). 
To MANCIPATE, v. a. abhängig machen, unters 
werfen, binben, feffeln (1 
gigteit, unterwuͤr⸗ 


MANCIPATION, ». bie 
fate, Sclaverei (m. d.). 

‚E, s. der Verwalter, Haushalter ; De⸗ 
tonom (eines Gollegiums). 


ten, 
nbticheit 5 








ANCIPL] 





MANDAMUS, «. L. T. ber Befehl des Kingsbench 
Gerichtes im Ramen bes Königs. 
MANDARIN, «. ber sanbaen ; — duck, die 
derkappe. 
ANDATARY, s. L. T. der durch ein (papft= 
liches) Mandat eine Pfruͤnde erhalten. 
MANDATE, s. bas Manbat, der Befehl, die Bors 


ae aft der Aufteag, die Anweifung. 

DATOR, «. der Vorfteher, Director. 
MANDATORY, adj. befehlend, gebietend. 
MANDIBLE, s. ber Rinnbacten. 
MANDIBULAR, adj. zu ben Sinnbacen gehö- 


MiNDILION, a. ber weite (Ober-)Rod ober Manz 
tel; die Jade ohne Aermel. 

—— der ican, Schlafapfel, bie 
pete “aT. oe Bode, Gob Hobloocte (der Deedes 








wat 

MANDUCABLE, jbar. 

To MANDUCATE, fen. 
MANDUCATION, «. dad Kauen, Gffen. 

MANE, « bie Mähne ; — comb, die Striegel. 
MANED, adj. eine Magne habend. 

MANEGE, «. Sp. T. die Abrichtung (eines Pferdes), 
das Zureiten 5 bie Reitbahn, ule. 





MANERIAL, vid. Manontat. 
MANES, s. pl. die Manen, abgefdiedenen See— 


ten. 
MANFUL (ado. — iv), adj. mannbaft, mannti 
— optic 
rannbaftigteit, Manntidhte aftighe 
GAN: SE, a ber ‘Beaunfian, i 


rast f- 
MANGE, s. die Maude, Raude, Kraͤte (der 
ier 
MANGEL-WURZEL, s. bie Mangel- oder Manz 


ldwurzel. 
die Krippe, ber Tro, jutter 
ara, bi &helbehahr doitaeeee > 


MAN 


MANGINESS, «. bie Ruudigkeit, Kräge. 

To MANGLE, v. a. 1. mangen, manbeln, rollen; 
2. verftimmeln, zerftüden, zerreißen, zerfegen, 
zerhauen 3 zerſchneidenz; mangled, v melt, 


u.f.w. 

MANGLE, «. die Mange, Wäfchrolle ; — tree, vid. 
MANGROVE. 

MANGLER, z. der Verftimmler. . 

MANGO, «. 1. die Mangofrudt (Oftindien) 5 2. die 
eingelegte Bilam- Melone. 

MANGROVE, s. ber Mangelbaum 5 Leuchter- 
(Wurzel-)Baum, Aufterbaum; — crab, die Mo- 
raſt⸗ oder Mangelfrabbe ; — grape, die Seetraube 
Coccoloba — L.)3 — oyster, die Gaumaufter, 
gohau et 3 — ropes, weſtindiſche Strice aus der 

inde ber weißen Rhizophora; — snapper, der 


Lippfiſch. 

MANGY, adj. räudig, kraͤtzig. 

MANHOOD, I. die Menfchlichkeit ; 2. Mannbeit ; 
3. Männlichkeit, Mannbaftigkeit, Herzhaftigkeit; 
der Muth 5 4. bas Mannéalter. 

MANIA, s. der Wahnfinn, Irrfinn, die Tollbeit, 
Naferei. 

MANIACAL, ¢ adj. wahnfinnig, rafend. 


MANIAC, s. ber Wahnfinnige, Zolle. 


MANICHEE, ) I. «. ber SRanidders II. Mani- 
MANICHEAN, chean, adj. die Manidder be⸗ 
treffend. 


MANICHEISM, s. die Lehre der Manichaͤer. 
MANICHORD, s. ein Gaiten<Snftrument, das 
Manidordium. 

MANICON, s. eine Art NRachtichatten, bas Toll⸗ 

aut, 

MANIFEST (adv. — ty), I. adj. offenbar, tar, 
fund, augenſcheinlich, zweifellos; II. s. das Maz 
nifeft, bie Öffentliche Erklärung, das Kriegsmani⸗ 
feft; M. E-s. das Manifeft ber Ladung, der 
Gaara Angabe⸗ Zettel — weight, das Manifeſt⸗ 

ewicht. 

To MANIFEST, v. a. offenbaren, anzeigen, kund 
thun, befannt machen, entbecten. 
MANIFESTATION, s. bie Sefanntmadung, 
Entdeckung ; Augen(dheinlidteit. 
MANIFESTIBLE, adj. was offenbart werben 

ann. 

ar IFESTNESS, s. die Klarheit, Augenfdein= 
lichkeit. 

MANIFESTO, s. vid. MANIFEST. 

MANIFOLD (adv. — ty), adj. mannidfaltig, 
mannichfach, vielfach, vielfältig; — ness, s. bie 
Mannidfaltigteit, das Vielfache. , 
MANIGLIONS, s. pl. Gun. T. die Handhaben einer 
Kanone. 

MANIKIN, s. das Männchen. 

MANIL, te eine Art Ming ober Armband (im 
MANILLA, | Handel in Afien und Afrika). 
MANIPLE, s. 1. eine Hand voll; 2. ber Manipel 
(fleine Haufen römifcher Soldaten) 5 3. die Stola 
eines Mefpriefters am linken Arme. 
MANIPULAR, adj. zu einem Manipel gehö- 


rig. 

MANIPULATION, s. die Behandlung, Buberei- 
tung ; T. bas Ausgraben von Silber. 

MANKIND, I. s. 1. bad Menfchengefchlecht, die 
Menfdyen s 2 das männliche Geſchlecht; II. adj. 
mannitd. 

MANKS, Manxs-man, vid. Manx. 

MANLESS, adj. obne Mannfdaft, unbemannt 
w. ose 

MANLIKE, adj. männlidy, mannhaft. 

MANLINESS, s. die Männlichkeit, das männliche 

Setragen. 

MANLING, s. dim. bad Mannden. 

8 


MAN 


MANLY, adj. & adv. männlidy, mannbaft, muthig, 
thon, tapfer. 
MANNA, s. da6 Manna. 
MANNER, s. 1. die Art, Weile; 2 Sitte, Ge 
wee ele Manier, Miene; in or after this —, 
auf diefe Art; in the best —, aufs Befte; ina 
— , gewiffermaßen, gleidfam, faſt; etwa, unges 
fabr ; in such a — that, fo daß 3 there is no — of 
doubt, e8 ift keinem Zweifel unterworfen 3 manners, 
s. pl. die Arten, Sitten, Manieren, das Betragen ; 
ber Gemithédaratter 3 good — , die Lebengart, 
Höflichkeit. 
To MANNER, v. a. moralifd bilden. 
MANNERISM, «a. bie befondere Vorliebe zu einer 
geniten Manier. ; 
ANNERIST, s. T. der Manierift, Befolger einer 
ewiffen Manier in ber Kunft. 
ANNERLINESS, s. das gefittete Betragen, bie 
Lebensart, Höflichkeit, Manterlichkeit, * i 
MANNERLY, adj. & adv. gefittet, höflich, artig, 
anftändig, manierlid). 
MANNIKIN, s. bas Männdyen, der Iwerg 3 Glie⸗ 
dermann. 
MANN ISH, adj. männlid, thon, fed, unver 


chaͤmt. 
MANGLUVRE, s. das geſchickte Verfahren, 
ſchickte Manoeuoriren eines Schiffes s der Kunk- 
ri 


ro MANCEUVRE, v. n. manoeuvriren. 

MANOMETER, «. T. der Luftmeffer. 

MANOR, s. daé adelige Gut, Rittergut ; Landgut, 
Befigthum ; Erbgut ; Revier 5; — house (— seat), 
das Herrnhaus. 

MANORIAL, adj. zu einem ittergute, u.f.w. 
(manor) gehörig ; baffelbe bezeichnend. 

— s. 1. bas Pfarrhaus; 2. Bauerhaus, der 

achthof. 

MANSION, s. die Wohnung, das Wohnhaus, Amts 
pangs das Herrenhaus ; der Aufenthalt ; — house, 

as Wohnhaus, yous er die Vogtei, das Rath⸗ 
pane und Wohnhaus bes Lord Mayor (zu Lon⸗ 
on). 

To MANSION, v. n. wohnen. 

MANSLAUGHTER, s. 1. ber Menfcdhenmorbd, 
Todtſchlag ; 2 L. T. unvorfeglide Zodtichlag. 

MANSUETUDE, s. bie Ganftmuth, Freundlids 
keit, Zahmtheit. 

MANTEL, s. vid. MANTLE. 

MANTELET, «. 1. dag Mänteldyen 3 2. Fort. das 
Sturmbad, die Blendung (für die Schanzgrä- 

e 


t). 

MANTLE, s. der Mantel 5 lange Sdleier 3 — of 
charity, fig. der Mantel der Hriftliden Liebe; — 
piece (— shelf), der Kamin-Gimé. 

To MANTLE, v. I. a. verhüllen, verdecken, einen 
Mantel umwerfen; IT. n. 1. ausbreiten (die Fluͤ⸗ 
gel, wie ein Falke, u.f.w.) ; Tchwellen, fide ausbrei- 
ten; 2. fid) luftig machen, ſchwaͤrmen ; 3 ſchaͤu⸗ 
men, gabren, wallen, braufen ; 4. mit einer Rothe 
über teben (von Gefidt), erröthen. 

MANTLINGS, s. pl. H. T. der weit dberhangende 
Mantel. 

MANTUA, s. der Srauenzimmermantel ; Mantua- 
taffet; — maker, ber Mäntelmadyer, Frauen- 
opine bie Kleidermacherinn, Pugmaderinn, 

obiftinn. 

MANUAL, I. adj. mit der Hand, eigenhändig ; II. 
s. bas Handbud) 5 in compos. — exercise, Mil. Ph. 
bas Ererciren (der Infanterie); to go through 
the — exercise, die Zempo (Schule) des Ererci- 
tiums durdmaden ; — articles, — goods, M. E. 
courante, gangbare Waaren⸗Artikel, verkäuflice 
Woarenz — sign, die eigenhändige Lunter- 
{dei 


MAN 
MANUBIAL, adj. Beute gebsr i 
MANUDUCTION, s. bie Hanbdleitung, geitung, 
ANUBUCTOR, « bee Babcer, Ser Anfühe 


ret, Borgefepte. 
MANUFACTORY, das Gabrit-Gebdube, bie 
werk-Haus; owner 


Sabrit, Manufactur, das 

of a—, der Befiger einer Fabrit, Manufactus 
ri 

MANUFACTURE, ». 1. die Berfertigung (von 
Waaren), Fabritation, Fabricatur ; 2. igte 
(ober Manufactur-)Waare, das Manufact, Fabri- 


To MANUFACTURE, ». I. a. fabriciten, verfer- 
tigen (— out of, aus), —A— into, in) 3 
inufactured d goods, Manufactur-Waaren; ma- 
nufactured luce, verarbeitete Probucte ; II. m. 
jabrifarbeit treiben. 
ANUFACTURER, «. 1. der Gewerkherr, Kabris 
tant, Manufacturift ; Wertmeifter, Berfertiger, 
Verarbeiter ; 2. Manufactur-Arbeiter, Werkhause 


vbeiter, 
MANUFACTURING, part. s. die Berfertigung 
von Waaren ; — house, vid. MANUFACTORY; — 
town, die Fabritftadt. 


MANUMISSION, « die Greilaffung (eines Sela- 


ven). 
To MANUMIT, o. a. frei laffen, frei geben. 
MANURABLE, adj. zum §eldoau oder Anbauen 


gefeit, urbar zu machen, tragbar ; — lands, baus 

ve Ländereien. 

To MANURE, v. a. düngen, miften. 

MANURE, «. ber Dünger, Dung, Mift. 

MANUREMENT, «. ber Anbau, die Berbefferung, 
Gultur (m. ü. 









3 — cornered, vieledtig; — feet, 
‚pr die Meerfpinne ; — flowered, 
lowered Ly, der türkiihe Bund 
(die Berglilie) ; — headed, vieltdpfig; — lan- 
Gare. viele Spradjen redend; — leaved, viel⸗ 
lätterig; — mastered, vielberrig, viele ‚Herren 
habend; — peopled, voltreid) ; — seeded, viel 
mig 5 — sided, viele Parteien umfaflend 5 viel= 
jeitig; — sidedness, bie Bielfeitigkeit ; — titled, 
fitelteich ; — valved, B. T. vieltlappig, vielfpelzig. 
MAP, «. die Karte, Landkarte, Seefarte ; — of the 
globe, bie Weltkarte. 
To MAP, ». a. abzeichnen, aufreißen, abzirkeln. 
MAPLE, «. Jo tree), der Ahorn, Masholder ; — 
r, ber Ahornzude 


MAPBERY, ». be Kunft ganblart i 
3 & bie Kunſt Landkarten zu zeichnen, 
Reha vu 





MAR 


To MAR, v. a, ftdren ; vernichten, zu Grunde ride 
ten, verderben, befchädigen. 

MAR. «1. der Blecteny Ochabefn) 5 2. + Weiter, 

MARANATHA, «. (eine jübifde Bannformel): 
der Herr kommt, a 

— 8. Med. T. die Auszehrung / Schwind⸗ 

fudht. 

To MARAUD, ». n. pliindern, marodiren. 

MARAUDER, s, der Radyzügler, Marodeur, Räus 
ber, Landftreicher 5 Bettler. 

MARAVEDI, «. der Maravedie, 

MARBLE, I. s. sing. 1. dex Marmor 5 2. Schuffer ; 
das Schneltäulhenz 3. Typ. Ph. der Gepftein 5 
4. marblı pl. die Statuen, Steine mit In ſchrif⸗ 
ten; artificial — , der Stud, Gipsmörtel ; fibrous 
—, ber riffige Marmor; figured —, der Bilde 
marmor, Landfejaftämarmor 5 rigid — , der jpröde 
Marmor; done with — , marmerittz I. adj. 
marmorn, marmorirt; in compos. — bowls, 
Schnelltäuthen, Schuſſer; — cutter, ber Mare 
morarbeiter, Steinpoliter ; — hearted, Sarthersigy 
prayfors 3 — quarry, ber Marmorbrud ; — sla 

ie Marmorplatte, der Mtarmortifd) ; — wash- 
balls, bunte Seifentugetn, 

To MARBLE, v. a. marmoriren; marbled china, 
baé_marmotirte Porzellan; marbled paper, ba’ 
türtifche Papier. 

MARCASITE, s. der Markafit (ein Mineral), der 
Gifenties, Schwefellies. 

MARCH,s. 1. der (Monat) März, Fruͤhlingsmonat 5 
2. das Sdhreiten ; 3. der Maric ; Zug; 4. Bu 
ein Zonftüc zur Begleitung feierlider striegsaufe 
zuͤge; 5. das Aufbruchefignal (forward — ! vors 
warts marfch !) 5 6. marches, pl. bie Grenzen; a 
stolen — upon one, ein heimlider Borfprung über 
Semanbd. 

To MARCH, v. I. n. marfchiren, ziehen, aufgieben 5 
geben, fhreiten 5 to — in the rear, hinten nadhies 
ben, den Zug fließen; to — off, abmarfchirenz 
to — on, anmarfehtren, fortziehen; to — out, 
ausmarfchiren, binausziehen ; a marching regi- 
ment, ein Infanterieregiment; II. a. in Mari 
fegens marfchiren laffen, aufziehen laffen ; to be 
marched, abgeführt werben. 

MARCHER, s. der Grenzauffeher, Markmann. 

MARCHIONESS, «. die Marquife, Mardyefas 
Martgeäfinn. 

MARCHPANE, s. + ber Marzipan. 

MARCID, adj. welt, verfallen, auéjebrend, mas 











er. 

MARCIONIST, s. der Marcionift. 

MARCOR, s. die Abzehrung, Abmergelung, das 
Verfallen (rv. u). 

MARE, s. 1. bie tute, das Butterpferb; 2 ber 
Wp, Mabe ; in compos. — colt, bas Stutenfiillen 5 
—'s tail, ber Schafthalm. 

MARESCHAL, s. vid. Mansmar. 

MARGARET, s. Margaretha (Frauenname), 

MARGARIC ACID, s. Ch. 7. die Seifenfdure. 
MARGARITE, ». bie Perle. 

MARGERY, s. Margaretha, col. Gretchen, vlg. 
Grete (Frauenname). 

MARGIN, «. 1. der Rand, die Seite, bas Ufer; 2. 
der (leergelaffene oder mit einer kurzen Note bes 
dructte) Geitenrand ; af. E-s. to offer a fair — of 

++ einen (hönen Nuten Ssten von „. 3 as per 
— , wie nebenftehend ; named in the —, nebens 
ftehend genannt. 

To MARGIN, ». a. 1. Randgloffen machen 5 2. bee 
green, einfafen. 

MARGINAL (adv. — ty), adj. auf ben Rand ges 
firleben ober gut, am Harte y — dees. Se 

andgtofie, Marginatie; — notes, pi. Wariere 
merkungen; Marginalien. 


MAR 


MARGINATED, adj. mit einem Rande, geräns 

ert. 

MARGRAVE, «. ber Mart rat, 
MARGRAVIATE, «. die Martgraffdhalt. 
MARGRAVINE, «. bie Marfgrafinn. 

MARIAN, s. Mariane (Frauenname). 

MARIET, s. dad Mariengloͤckchen, die Gloden- 
blume (Campanula — L.). 

MARIGOLD, «. bie Ringelblume (Calendula — 
L.); die Gold= oder Butterblume 5; French 
(or African) —, bie Sammtblume (Tagetes — 


L.). 

To MARINATE, v. a. mariniren (mit Eſſig ein- 
machen), einfäuern. 

MARINE, I. adj. zur Gee oder zum Seeweſen ge= 
börig; II. «. sing. 1. die Marine, das Geewefen ; 
2. der Seefolbat, Marinefoldat ; in compos. — alps, 
die Seealpen; — barometer, bas Geebarometer 5 
— bodies, Geefdrper ; — insect, bas Geeinfect ; 
— insurance, die Seeaffecuranz ; — law, das Geez 
recht; — lists, pl. Geeliften; — officer, der See⸗ 
officier ; — policy, die Seepolice, Afleturanzfchein; 
— surveyor, der Seemeffer. 

MARINER, «. der Seemann, Gciffemann, Ma⸗ 
trofe 3; — ’s-compass, der Seecompaß ; — ’s- 
needle, die Magnetnabel. 

MARISH, I. s. vid. Maasu3 II. adj. fumpfig ; 
moraftig. 

MARITAL, adj. bem Chemanne gebührend, ehe⸗ 


lid. 

MARITIME, adj. 1. zur Gee gehörig ; die Nautit 
betreffend ; 2. an ber See gelegen; — affairs, dad 
©eewefen 3; — commerce, ber Geehandel ; — con- 
flicts, Geegefedte 5; — court, bas Affecuranzge- 
riht ; Seeconfulat (in Sranteeidy anien und 
Stalien); — law, bad Geeredht; — laws, See⸗ 

eſetze Affecuranggefege 5; — nations, — powers, 

emadte 5; — service, der Geedienft; — state, 
der Seeſtaat; — town, die Seeftadt ; — voyage, 
die Geereife (n. uͤ.). 

MARJORAM, s. der Majoran, Meiran, Doften, 
Bobhigemuth Origanum — L.). 

MARK, «. J. Markus (Mannéname)5 2. die Mark 
(das Gewicht) 5 3. die Grenze; 4. das (Kenn⸗) 
Zeichen ; das Merkmal, Mal; 5. Brandmal; 6. 
die Aufmerkfamteit, Bemerkung ; 7. Af. E-s. bie 
Marte, Nummer, Zahl, das Zahlzeihen 5 8. Sp. 7. 
Spur ; ber Bun fe 3 9. die Kennung ober 
Bohne (an ben ähnen der Pferde); 10. das 
—ã— der Strich, das Kreuz; 11. diel, der 

led, wonach man zielet, die Zielfcheibe, ber Ziel⸗ 
untt; 12. N. T. Gaperbrief 3 13. dag Caperz 
iff; law of —, das Wiedervergeltungéredt 
(Recht der Gegenthätlichkeit) 3 letter of —, ber 
Gaperbrief; to hit the —, bas Ziel treffen; to 
miss the —, das Biel verfehlen, febl fchießen, feh- 
len; he is quite beside the —, er ift weit vom 
Biele, irrt gewaltig; to shoot above the —, zu 
hod) ſchießen; Af. E-s. — banco, Maré Banco, 
oder Banco Markt (fingirte Rechnungsmuͤnze in 
Hamburg) ; — ’s-man, 1. der Schüße ; 2. einer, 
der feinen Namen nicht fchreiben Tann und ftatt 
beffelben ein Zeichen [+] macht. 

To MARK, v. a. & n. 1. zeichnen, bezeichnen, mar- 
fen; 2. merfen, aufmerten 5 bemerten, achten, 
beadten; 3. Af. E-s. figniren, zeichnen, marten ; 
anmerfen 3 4 vorftreichen (mit einem Striche be= 
zeichnen) 5 — me, höre mid)! to — out, auszeidy- 
nen, bezeichnen, col. audmerzen 5 to — out 
goods, Waaren auszeichnen, Preife anheften, nu⸗ 
meriren; to — out the prima, Typ. T. bie Prima 
im Manufeript auszeichnen; to — with a hot 
iron, brandmarfen 3; marked out, bezeichnet. 
MARKER, s. 1. der Bezeichner; 2 Bemerker, 
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MAR 
Beobachter, Anzeiger 5 3 Marqueur, Spielwaͤr⸗ 
ter; 4. M. E. Auszeichner. 

MARKET, «. 1. der Markt, Marktplag, Handels 
tag ; sa rmartt, he te 32 I Fa und 
erfauf, Dandeléverfebr, Waarenabfag, Abgang, 

Debit 5 (Markt-)Preis; — for cattle, der 
Viehmartt ; — for herbs, der Krautmarkt 3 clerk 
of the —, der Marktſchreiber, Marktvogt, Markt: 
meifter ; to make a good —, einen guten Handel 
maden, mit Gewinn verkaufen 3 to meet with a 
ready —, guten (fchnellen) Abgang finden 3 to 
understand the —, bie Marktpreiſe wiſſen; — 
bell, bie Marktglocke, Meßglocke; — cross, das 
Marktkreuz; — day, der Marfttag; — dues, 
die Marktgebühren, Stadtabgaben ; — folk(s), 
bie Marktleute ; — geld, ber Marktzoll; — house, 
das Kaufhaus, Lagerhaus, die Öffentliche Nieder: 
lage ; — maid, bad Marktmaͤdchen, die Ein⸗ oder 
au lerinn; — man, ber Hiker, Eins ober 

Verkäufers — penny, bas Marktgelb; — pen- 

nies, pl. die Schwänzelpfennige, Korbpfennige 5 

— place, der Marttplag; — „price (— rate), ber 

—— town, die aka — ber rg 
eden 3 der Stapelplag, die große Han abt 5 

— woman, die ‚Hölerinn, ins oder Verkaͤufe⸗ 


rinn. 
To MARKET, v. n. zu Markte geben, fiten, Taufen 
und verfaufen, handeln, marften. 

MARKETABLE, adj. M. E. vertäuflid), ganabar, 
preiswertb, preiswürdig, gut, in gutem Suftande, 
von guter Qualität; — articles, jchöne (preit- 
würdige) Waare 3 — qualities, verfäufliche Waa⸗ 


re. 
MARKING, part. das Bezeichnen; Bemerken ; 
— ink, die Zinte zum Zeihnen der Waͤſche; — 
iron, dad Brenneifens Reißeifen, Krapeifenz; — 
nut, die Frudt von S Anacardium ; — 
out, Typ. T. die Auszeihnung im Manufeript. 
MARL, s. der Mergel, bie Kalkerde ; compact or 
indurated —, der verhärtete Mergel ; argillaceous 
—, bas Steinmarf; earthy or loose —, bie 
Mergelerbe 5; red —, der bunte Sandftein, Sanb- 
ftein von Nebra, neuer rother Sandftein, Flde- 
fandftein; — pit, die Mergelgrube 5; — slate, ber 
Mergelfchiefer ; bituminous — slate, ber bitu⸗ 
mindfe Mergetf iefer, fchieferige Stinkmergel, 
Fiſchſchiefer, Kupferſchiefer. 

To MARL, v. a. 1. mit Mergel duͤngen, mergeln; 
2. N. T-s. mit Raabändern umminden ; marling- 
knot, ein Marlfdlag; marling-pin, ein Marl- 


friem. 

MARLI NE, s. N. T. baé Raabanb, die Webeleine ; 
— spike, das Spligeifen. 

MARLITE, s. bituminous — , ber Stinkkalk, 
Stinfftein, Sauftein, dichte Qufullan. 

MARLY, adj. I. voll Mergel; 2. mergelartig. 

MARMALADE, s. die Marmelade, der Quitten- 
faft, bas Gaftmuf. . 

MARMORATED, adj. marmoritt. 

MARMORATION, s. dag Marmoriren. 

MARMOREAN, adj. marmorn. 

MARMOSET, s. das Aeffden. 

MARMOT, s bas Murmelthier, die Bergratte, 
Barmaus, Alpmaus; die Biefelmaus, Zobelmaug, 
der Lemming ; German —, der Hamfter ; — fish, 
der Babnbraffen, Babnfifd. 

MAROON, s. der Maron, Bufd-Neger. 

To MAROON, v. a. einen Verbreder an einer un- 
bewohnten Küfte ausfegen. 

MARQUE, vid. Marx 12 § 13. 

MARQUEE, s. ein Uebergug über ein Officierzelt, 
eine Beltdecfe, ein Weberzelt, Pavillon 3 Sonnen= 


ch. 
MARQUETRY, s. bie eingelegte Tiſchlerarbeit. 


MAR 


MARQUIS, s. der Marquis. 
MARQUISATE, s. dad Marquifat. 
MARRER, Py ber (Ereuben) störer, Unterbredyer, 


berber, Beichädi 
MARRIAGE, +. bie he, der Cheſtand; bie Gee 
Shefiftunge bee Setabäortings — bed, bab 
ung, der ‚Heirat a; — 
anne — Gheteneins chamber, die 
Brautfammer ; — day, ber Hodyeittag ; — dress, 











MAS. 
MARSHALSHIP, «. da8 Marſchallamt, die Mars 
sate pfigy moraftig. 
MART, «. ber Markt, bie ene der Stapelplag, 
WÄRTAGON, ' bie Golbwurg, Berglitie (Lilium 


* 
MARTELLO, « (— tower) ber Lärmthurm. 
MARTEN, «. 1. ber Marder; 2 die Mauers 





bas Hocgeitffeib ; — portion, bas eingebradhte tbe. 
Vermögen einer Frau, die Mitgabe, illata; — MARTHA, s Martha, Marthe (Frauennas 
hater, ee Cheteind, Hageft 3 Fr das Hod 
—F yt 5; — supper, dad mabl; — tie, MARTIAL, adj. 1. martialiſch, Briegenifän fers 
18 Eheband ; — vow, ba ae 2 Ch T. eifent ig — law, bas Kriegsrecht 5 
MARRIAGEABLE, adj. mannbar, beirathé- | — music, bie militärifche Mufit, 
fee, MARTIN, «. 1. Martin (Mannéname) ; 2. die 
ARRIED, L part. irathetz II. adj. ehelich 5 Mauerfänmalbe j — mas, — day, das Martinsfeft, 
— life, or — state, der Eheftand. der Martindtag aus Re). 
MARROW, «. 1. bas Mart; 2. ber Kern, bad | MARTINET, s. mod. ber firenge Zucht beobach- 
Beftes — bone, der Martstnodens lud das | tenbe Arie ann, 
‚Knie; — bones and cleavers, die Haupt-Inftru- | MARTIN. N. T. teine Stride, Hahnen⸗ 
mente in einer Scherben = oder Kagen-Mufit; — für 3 Bugeinen, ufboler ber Besten. 
fat (pea), die bie rohe englifhe (marffette) Grbfe; | MARTINGAL, s. der Sprungriemen. 
— spoon, ber Martldffel, Martzieher; — stone, | MARTLET, s. H. T. bee Bogel oon üße. 


das Seeinmart (Lithomarga). 

To MARROW, v. a. mäften, überfällen. 

MARROWISH, adj. martartig, mactig. 

MARROWLESS, adj. ohne Mart, traftlos. 

MARROWY, adj. markig ; ternbaft, ftart. 

MARRY, int. oulg. toabtlid! ey ja bod)! — 
up! baß bid)! en febt mir dod)! 

To MARRY, v. a. § n. 1. verheitathen (— to, mit, 
an), vecmablen, zur Frau geben s 2 heiratheny 
nehmen (— for love, aus tiebe ) ; — in haste and 
repent at leisure, prov. {dynell gefreit, wird meift | M. 

reut, 

MARS, s. 1. Maré, der Kriegsgott ; 2. Ch T. das 
Gifen ; — red, rother Gifenoder ; — yellow, gel= 
ber Eiſenocher. 

MARSH, «. der Moraft, Sumpf, die Marſch; — 
bent, das Sumpfftraußgras; — bill die 
Sumpfpreipeibeene, Moorbeere 5 — eingfoil, das 
Fünfbtatt, rothe — ertraut ; — crowfoot, 
der Gifthahnenfuß, Waffereppid 5 — elder, ber 
Wafferholunder (Viburnum Opulus — L.) 
fever, die Marfdtcantheit, dad Stoppelfier, die 
Erntefeude ; — gentian, die Lungenblume, der 
blaue, tleine Engian ; — ground, ber Gumpf- 
boben ; — groundsel, die Gumpfjacobsbtume ; — 
horse-tail, das Gumpf{daftheu, Sumpflannen- 
traut; — land, das Gumpfland, Marfdyland ; 
— laurel, ein immergrüner Baum in Carolina 
und Surinam (Gordonia lasianthus) ; — mallow, 
der Gibifd, die Sammetpappel (Althea — L.) 5 
— marigold, die Dotterblume (Caltha — L.) 3 — 
mint, die Gartenmiinge ; — moss, bas Sternmoos 5 
— penny-wort, ber Waffernabel, Sumpfnabel ; 
— pine, die Gumpftiefer ; — rocker, der Sumpf» 
tee, Fiebertlee ; — rosemary, bie Rosmaringeide, 
Moorheide ; — samphire, das Glasfdymaly, Salze 
traut ; — spurge, die Gumpfeuphorbie ; — tare, 
Sumpfwiden, Wafferwicen ; — thread, ber haar- 
feine Wafferfaden ; — titmouse, die Sumpfmeife, 
Rietmeife ; — trefoil, der Biberklee (Menyanthes 
_ * 3 — worm, ber Sumpfwurm, Sumpffaden⸗ M 


MARSHAL — ober lori 5, Geman 
ofmarichall ; Goffourier 5 ec, Borbote ; 
elmer eet srecbotmantialts! of ce 
remonies, ber Unter-Geremonienmeifter 3 — sea, 
der Marfhallfig ; das Maricaligefängnig (gu 
Gouthwart in London). 

To MARSHAL, v. a. otbnen, ftellen. 
MARSHALLER, « ber Anorbne, 


come 








MARTYR, «. 1. der Märtyrer, Bi 
MARTYR, 1. Märtyrer maden; 2 
To ea. 1. jum madyen 5 
mattern, peinigen 5 Hirkiäken. 

MARTYRDOM, das Wäryeertpum, der Mare 


TO MARTYRIZE, «. a alb Opfer darbringen 


to. di). 
MARTYROLOGICAL, ein Martyrerges 
x ichte enthaltend. 


RTYR( LOLOGIST, a. ber Berfaffer einer Mars 


MARELROLOGY, «das Martyrerbudy die 
sRaxtovergecidite, bas eben ber Arifticen Med 


MARVEL, « 1. das Wunder; 2 Wunderding 
ws #.)5 — of Peru, das Balfamtraut (Mirabile 


7 MARVEL, v. m fid) wundern (— at ..., 


MARVELLOUS (ade. — bv), adj. wunderbar, er⸗ 
flauntidy, unglaublich 5 übernatürlih ; — ness, 2. 
das Wunderbare, taunliche. 

MARY, s. Marie (Grauenname); — bud or — 
gold, vid. MARICOLD. 

MASCLE, «. H. T. die Raute. 

MASCULINE (adv. — ır), L manntiden 
Geistedisy 2 minntiay” täfigs genden 
Gram. T. das männliche Battungemort, afcu> 
inum 5 — ness, s. bie Männlichkeit, Dannhaftige 
teit, bas Mannpafte. 

MASH, s. 1. bad Gemengfel, ber Miſchmaſch, vuig. 
bas Gematfdy 5 Mengfutter (für Pferde); Pe vid. 

Mesu ; — tub, — tun, das Veiſchfaß, die veit 
kufe, der Meiſchbottich 

To MASH, ». a. zerftoßen, derquetfihen, ‚jerftüden 5 
T. meifchen, vuig. matfdjen; mashed potatoes, ge- 
viebene Kartoffeln, Kartoffelmus, Kartoffelbrei 5 
ashing staff, dad ee; mashing-tub, das 


lutzeuge 5 2 


adj. 


rei faß, bie Meifhtul 

vi adj. gemijdt, gemengt, burdeinander 
wae a. lit. Ka bie Maske, Larve, der Dede 
mantel, Schein, ıcht 5 2 Masferade ; der 
Mastenball; 3. eine Art von Opern, ‚ober operns 
mößiged Schaufpiel; — house, bas Mastenballe 


haus, bie Redoute, 

To MASK, v. a. lit. & fg. 
vermummen ; verbillen, ve 
ftellen ; a masked ball, ein 


masticen, verlamen, 
ny verbergen, vere 
astenball; masking: 


MAS 


habit, baé Maskeradenkleid; II. 2. 1. fid) verklei⸗ 
den, fid) verftellen 5 2. Soffer treiben. 

MASKER, «. bie maétirte Perfon, Maske. 

MASKERY, « das Maskenkleid 5 die Mums 
merei. 

MASLIN, s. vid. Mesuin. 

MASON, s. 1. ber Maurer ; 2 (a free —) Frei⸗ 
maurer. 

MASONED, adj. gemauert. 

MASONIC, aaj. freimaurerifd. 

MASONRY, s. 1. dag Mauerwerk, Gemäuer, Gft- 
rid); 2. die Maurerfunft, Maurerei ; 3. Freimaus 
rerei 3 solid — , daé maffive Mauerwerk. 

MASORA, s. bie Mafora. 

MASORETIC, adj. zu der Mafora gehörig. 

MASORITE, s. ber Maforeth, einer der Verfaſſer 
der Mafora. 

MASQUE, vid. Mask. 

MASQUERADE, «. 1. bie Maskerade; 2. Vere 
kleidung. 

To MASQUERADE, v. I.n. 1. maskirt ſeyn3 2 
eine Masterade halten ; II. a. maskiren. 

MASQUERADER, s. vid. MASKER. 

MASS, «. 1. bie Ka ber Klumpen, Haufen, bie 
Menges 2. die Mefle (in der Latholifden Kirche), 
das Hochamt; — of the blood, bie Blutmaffe ; to 
attend — , in bie Mefle gehen; — book, baé 
Meßbuch; — weed, bas Meßgewanb. 

MASSACRE, s. ba’ Gemegel, Morden, Blutbad. 

To MASSACRE, v. a. niedermegeln, niedermaden, 
morden. 

MASSER, s. + der Meſſe lefende Priefter. 

MASSETER, s. A. T. der Muskel an der Kinn 
lade, Kaumustel. u 

MASSICOT, s. das Bleigelb, calcinirte Bleiweif. 

MASSINESS, s. das Maffive, Dichte, Derbe, 

MASS Wee Sefte, Schwere, Plumpe, bie 

it. 

MASSIVE,\ adj. maffiv, dicht, gebiegen, berb, feft, 

MASSY, art, gewichtig, ſchwer, plump. 

MAST, s. 1. ber Maſt, Maftbaum 3 die Stenge ; 
2. die Maft, Cideimaft; 3. N. T-s. to set upa 
— ‚einen Maft einfegen, maften; — carlings, pi. 
eine Art Querbölzer bei den Maften; — fid, das 
Schloßholz (der Stengen) 5; — head, ber Zop (die 
Spige des Maftbaumes) ; — maker, der ater 
mader, Maftenfeger 3 — shave, die Maften- 


abe. 
To MAST, v.a. N. T. bemaften, mit Maften ver- 
gan die Maften aufziehen. 
STED, adj. bemaſtet. 
MASTER, s. 1. der Meifter 5 unbedingte Dee 
Befiger, Gebieter, Leibeigenthümer ; 2. Beherr- 
er, Herrſcherz 3. Capitan eines Handelsichiffes, 
differ 5 4. der Schiffsoberlieutenant (der ein 
Kriegs] Schiff unter bes Gaptdn’s Leitung 


Ort); 5. das Haupt, der Vorgefehte, Obere, | MA 


meifter; 7. Virtuos; 8. unter, Herrchen, Mon: 
fieur (Knabe [Sohn eines gentleman)); — at 
arms, der Grerctermeifter auf einem Kriegsſchiffe; 
— of arts, ber Mugifter ; — of a ship. der Schiffs⸗ 
tron; — of a (river) boat, ber Stromſchiffer, 
tromfabrer ; — of the horse, der Stallmeifter ; — 
of the house, der Hausherr ; — of the ceremonies, 
ber Geremonienmerfter, Dolmetfcher des Könige; — 
of the rolls, der Oberfangelleidireftor, Oberauffeher 
der Archive ; — in chancery, der Kanzelleibeiſitzer, 
Referent; — general (— of the ordnance), der 
FKelbzeugmeifter ; — of the wardrobe, der Garbe- 
robenmeifter 5 to be — of a thing, etwas befisen, 
inne haben; tobe — of a language, einer Sprade 
maddtig feyn; whatever I am — of, was id ver- 


“ters Director 5 6. Lehrherr 5 ren Lehr: 


AG, wag in meinen Kräften ſteht; to be — of 


MAT 
one’s self, fein eigner Herr feyn, fid bebere| 1 
n 


tönnen 3 are you not your own —T ba 

nicht freie Hand ? — attendant, ber pale eber, 

Hafenmeifter ; — builder, ber (Schiffs⸗ 
meifter ; — gunner, der Büchfenmeifter ; — hand, 
Ag. bie Meltechand (der gefhidte Mann); — 
jest, ber Haukfpaß; — key, ber Hauptidliffel 5 
— like, meifterbaft 3 berrifd, gebieterijd 5; — 
lock, das Thuͤrſchloß; — mason, der Maurermet- 
fier 3 Freimaurer im britten Grade; — note, 
Mus. T. bie Marima (größte, längfte Note, welde 
8 Tacte burdhbauert) 5 passion, eher, 
[gende Leidenfdaft ; — piece, das Mei d, 

eifterwer 3; — printer, der Buchdrucker⸗ 
per 3 — root, bie uptrourgel 3 — sin, bie 
rbfünde 3 herrſchende Suͤnde; — sinew, bie 
ee — string, bie Hauptfaite 3 — stroke, 
ber Meifterftreich, Meifterzug ; — teeth, bie vors 
nehmften Zähne ; — touch, ber Hauptzug; — 
warden, ber Oberauffeber ; — of the mint, ber 

Münzbirector, Muͤnzwardain; — wort, bie Mei- 
ſterwurz (Imperatoria —). 

To MASTER, v. a. 1. beberrfchen, regieren 3 meis 
ſtern, bändigen, fic) bemeiftern, fid) bemächtigen, 
überwältigen; fid) Meifter maden; 2. geidict 
ausführen, meifterbaft ausarbeiten. 

MASTERLESS, adj. 1. herrenioß, frei; 2. Ag. halés 
ftarrig, unbändig. ° 

MASTERLY, adj. & adv. 1. meifterbaft, meifters 
lid) ; 2. herrifch, gebreterifd. 

MASTERSHIP, s. 1. die Herrfdaft, Macht; 2. 
ber Vorzug, Vorrang ; 3. daé Auffeheramt, 
Lehreramt 3 die Meifterwürde ; Magiſterwuͤrde; 
4. Vortrefflidbeit, Geſchicklichkeit. 

MASTERY, s. 1. die Herrſchaft, Gewalt, der Befie ; 
2. die Erreihung, Erlangung ; 3. der Borzu 
Vorrang ; 4. bie Geſchicklichkeit, Kenntniß ; wi 
fenihaftlihe Uebung ; to get the — of a thing, 
au dem Befige einer Gace gelangen, etwas voll- 

ommen erlernen. 

MASTFUL, adj. maftreidy, voll Eicheln, Bucheckern, 
ober Kaftanien. 

To MASTICATE, v. a. fauen. 

MASTICATION, z. daß Kauen. 

MASTICATOR, s. der Kauende. 

MASTICATORY, s. die Arzenei gum Rauen, das 
Kaumittel. 

MASTICH, Mastic, s 1. der Maftir; 2. Kitt, 
Steinkitt; — thyme, bad Amberfraut (Thymus 
mastichina — L.); — tree, der Maftbaum (Pis- 
tacia lentiscus — L.); — varnish, der Maftfirniß ; 
— wood, das Maftholz. 

MASTIFF, Mastip, s. der Kettenhund, Bullens 
beißer, die englifche Dogge. 

MASTLESS, adj. 1. maftlos, ohne Maft; 2. ohne 
Eicheln, keine Haft tragen. 

STLIN, vid. MESLIN. 

MASTY, adj. voll Dtaft. 

MAT, s. die Matte, Strohmatte, Binfendede ; 
chafed mats, N. T. gefpidte Matten ; — bed, bie 
Matratze; — felon, das Taufendguldentraut, bie 
Seldflodenblume ; — grass, das Borftengras ; — 
maker, ber Mattenmacher 5 — seller, der Matten- 
händler; — weed, die Mattenbinfen. 

To MAT, v. a. 1. mit Matten bedecten ; 2. Matten 
maden, flechten ; 3. ineinander flechten. 

MATADORE, :. der Matabor. 

MATCH, s. die Lunte, Zündruthe, der Dodt, Bunz 
der ; Schwefelfaden, das Schwefelhoͤlzchen, Zuͤnd⸗ 
bölzchen ; — of the forecastle, N. T. der Wacher 
(eine unte, die vorn im Schiffe brennend erhalten 
wird) 5 — box, bie 3Zunderbüdfes — girl, das 
Mädchen, voelees Zoͤvodboͤlzchen, Scroefel, u.f.m. 
Feil trdat 5 — lock, (ehemnold) hos Tumuenkding 5 


MAT 
— maker, ber Lunten und Bünbhöfgchen verfers 


MATCH,» 1. das Suite, Paffendes 2 die Heis 
rath; Parties 3 bas Spiel, ber Wettftreit, die 
Wette; a — for .. , ber Mann für .. , Hinläng 
lid) gemadjfen; he has not ‚er bat ni 
feines Gleiden ; he is not his —, er Fi m ni 
fens she is not his —, fie paßt nicht gu 
fore ober für ihn; he has met (with) his —, er 
t feinen Mann gefunden; to set a — ie 
ung machen, beftellen 5 a rich — , eine 
riche Partie (ein reiches Madden) ; — maker, 
der Kreimerber, Epeftifter. 

To MATCH, ».a & m. 1. gleid) kommen, gleich 
fenn, gleichen ; 2 gemäß feyn, zufammen beftehen, 
entipreden; (zufammen) paflen, fid {didens 3. 
paaren, gleidy und gleid) oder paarweije zuſam⸗ 
‘menbringen, zufammenftellen ober legen, fortiven ; 
4. vergleichen, ein Gleidyes finden ober haben, et: 
was bergleichen aufmeilen ; 5. gewacſen feyn, 
8 aufnehmen mit .., bie Spige bieten; 6. vers 
binden, verbeirathen ; 7. fo. gatten 5 gepaart 
fenn 5 verheirathet feyn ; you cannot — him, 
‚Sie können feines Gleichen nicht finden ; he alone 
is able to — them all, er allein fann es mit ihnen 
Allen aufnehmen; Sp. T-s. to — cocks, ‚Hähne 
von greicher Größe und Stärke zufammenbringen ; 
‘tis a well matched couple, fie (die Beiden) {dicen 
fic) gut zufammen ; to be matched, vergleichbar 5 
not to be matched, unvergleidbar, unvergleichlich. 

MATCHABLE, adj. 1. was man paaren, vergleis 
den dan vergleichbar ; 2. angemefien, pafiend 


(m. ü.). 

MATCHLESS (adv. — uy), adj. ohne Gleichen, 
Ft einzig; — ness, #. die Unvers 

leichlichkeit. 

ATE, I. adj. matt (im Gdadhfpiele) ; IL. s. 1. 
das Matt im Schachfpiele 5 2 der Gefährte, Ge⸗ 
noß, Gefpiele, die Geipielinn ; 3. der Sifdigenof 5 
4 ‘Banblanger 4 5. Gefell; 6 Gatte, die Gattinn 5 
7. das Männchen, Weibchen (der Thiere); Sea 
lang. (master's — , — of a merchant-man), der 
Unterfdiffer, Steuermann, Maat, Schiffsgenoß, 
Gehülfe ; surgeon’s — , ber Unterwundarzt ; — 
of a ship of war, der Oberfteuermann eines 
Kriegafähiffes 5 cook’s — , der Kocögehülfe, 
Untertod. 

To MATE, v. a. 1. paaren, verbinden ; 2. fid) paa= 
ven, fich gatten ; 3. gleichen, fi gleich ftellen; e& 
aufnehmen mit .. , fect betämpfen, bie Spige 
bieten ; 4. matt machen (im Schachipiele). 

MATELESS, adj. ohne Gefährten, u.f.w. 

MATERIAL, I. adj. 1. materiell, torperlid 5 
ſoaͤchlich; 2. fig. wichtig, wefentlic, nothwendig 3 
IL s. das Materiale, sDauptldctice, Wichtige. 

MATERIALISM, «. der Materialiemus, die Lehre 
der Materialiften. 

MATERIALIST, «. ber Materialift. 
MATERIALITY, «. 1. bas Materielle, Körper= 
liche 5 2. fig. Wefentliche. 

To MATERIALIZE, ev. a. materiell machen. 
MATERIALLY, ado. 1. der Materie nad) (im 
Gegenfage zur Form) ; körperlich ; 2 Ag. weſent⸗ 
Tidy, wichtig. 

MATERIALNESS, «. 1. bad Materielle 3 2. fig. 
Wefentliche; die Wichtigkeit. 

MATERIALS, s. pl. die Materialien, ber Werk» 

ff, Stoff; — of a building (or building —), bie 
jumaterialien. 

MATERIATE (Matertatep), adj. materiell, 
törperlich, ftoffartig (m. ü.). 

MATERNAL (adv. — ty), adj. mütterlih; — 
aunt, bie miitterlid) Tante 3 — love, bie Mutter- 

iebe, 
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MAT 


MATERNITY, s. bie Mutter} der Mutterftand. 
— n be tage root vf 
MATHEMATICAL (ade. — LY), adj. mathes 


mat (a 
MATHEMATICIAN, «. der Mathematiker. 
MATHEMATIC, I. adj. mathematifd ; II. — 5. 
2. pl. die Grdfentehre, Mathematik; mixed — , bie 
ge Mathematik. 
MATHES, «. die wilde Kamille, 
MATHESIS, s. bie Mathefié, Mathematik, 
MATILDA, s. Mathilde (Srauenname). 
MATIN, I. adj. fri; II. — s, s. pl. das Morgens 
bet, ber Morgengefang, die edna Mette. 


ATRASS, s. Ch. 7. das Deftillirglas, die Phiole 
zu chymifchen rationen. 
MATRESS, «. bie Matrage, das Unterbett. 


MATRICE, «. 1. A. T. die (Ge-)Barmutter, Mute 
ter; 2 T. die Giefmutter, Gußmutter, Sdrifts 
— der Abſchiag/ Prägeftodt (beim Münzen), 

ie Matrize. 

ware, #. 1. ber Muttermord ; 2 Mutters 
mörber. 

To MATRICULATE, ». a. (befondert Ac. T.) eins 
{éceiben, aufnehmen, immatritulicen. 

MATRICULATE, «. der Jmmatritulicte. 
MATRICULATION, s. bie Ginfhreibung, Im- 
en 

MATRIMO TAL (ado. — uy), adj. ehelidy ; vom 


tand. 

MATRIMONY, s. ber Gheftand, bie Che. 
MATRIX, «. vid. MarRıce. 
MATRON, ». 1. die Matrone, alte Dame, bejahrte 
KH 2 ‚Hebamme ; ‚Hofpitalmutter. 

[ATRONAL, adj. wie eine Matrone, Altlid, 
bejahrt, ehrbar, geist, anftändig. 
Te MATRONIZ » u.a. zur Matrone machen, ges 
feet machen. 
MATROSSES, - pl. Mil. T. Handlanger bei der 
Artillerie, Unterkanoniere, 
MATTAMORE, «. (im Orient) ein unterirdiſches 
Kornbehältnig. 
MATTER, ». 1. bie Materie, ber Stoff; Körpers 
ftoff; 2 Gegenftand, die Sade, Angelegenheit 5 
3. Urfache ; 4. der Fragepuntt, Steeitpuntt ; 5. ber 
Eiter ; 6. Typ. Ph. Danufeript (für den Seger) ; 
die abgefegten Golumnen ; — of record, die durch 
Urkunde beweislihe Thatfadhes — of fact, ber 
Verhalt einer Gache, die Shatfade, That, der 
Ihatbeftand ; — of fact, adj. fam. wirklidy, in der 
That beftehends profaifd); — of fact man, ber 
enaue Erzähler.oder Forlder ; einer, ber geiftlos 

‘Hatfachen aufzählt ; — of fact occurrence, Thats 
fächliches 5 in — of law, was Rechtsſachen betrifft 5 
to the pur Cache gehörig; wha’, the — i 
was giebtö? wovon ift bie Rede? what's the — 
with her? waé fehlt ihr? (‘tis) no—, es thut 
nichts, ſchadet nichts; fommt nichts darauf an; 
a — of twenty pounds, ungefähr praia Pfund; 
a— of seven miles, ungefähr fieben Meilen ; for 
the — of that, was baé betrifft; small matters, 
Sleinigteiten 3 to resolve into (or to grow to) 
matter, eitern. 
To MATTER, v. n. 1. wichtig feyn, daran liegen, 
bebeuten; it matters much, ¢8 ift viel daran 
gelegen; what matters it? was thut ¢8? 2. eitern. 
MATTERLESS, adj. ftofflos, gebattlos, 
MATTERY, adj. eiterig, gefchworen. 
MATTHEW, «. Matthäus (Mannsname). 
MATTOCK, «. bie Haue, Radehaue, Hace, der 


Sarft. 

MATTRESS, ». vid. MaTRess. 

To MATURATE, «. L. a. veifeny LL. nw. Sern. 

MATURATION, «. 1. bad Kein, We a 
Ke Siterung, 


Reife; 2 M. T. vie 


MAT 


MATURATIVE, adj. 1. zur Reife bringend, reis 
fend; 2. zum Eitern bringend. 
MATURE (ade. — Ly), adj. 1. reif, zeitig, gehörig ; 
2. eiterig 5 to grow — , reif werben. 
To MATURE, v.a. &n. 1. reifen, reif maden 3 
reif werden; 2. fg. befördern, befchleunigen, ver⸗ 
vollfommen. 
MATURENESS,\ s. bie Reifes M. E. ber Ver> 
MATURITY, fall, Ablauf, die Zahlungszeit 
(eines Wedhfels) 5; at — , bei Verfall, zur Verfall- 
Kai to pay at — puͤnktlich mit der Zahlung ein- 
en. 
ATUTINE, 
MATUTINAL, 
nden. 
an s. abbr. ftatt Matilda, Mathilde (Frauen- 
name). 
MAUDLIN, adj. betdubt, benebelt, halb trunken. 
MAUDLIN, «. die Balfamgarbe, der Leberbalfam, 
wohlriechende Bertram (Achillea ageratum — L.) 5 
sweet — , ber Wafferdoften; — drunk, weinend 
trunten. 
MAUL SE oc Bi ſchwere H Pruͤgel 
AUL, s. ber gel, ſchwere Hammer 5 gel 5 
— stick, der Lehnflod der Maler. 
To MAUL, v. a. fchlagen, klopfen, ftampfen, prü- 
In, burdgerben, zerichlagen. 
AUNDY-THURSDAY, s. der gräne Donner: 


flag. 
MAURICE, s. Mauritius, Morig (Mannésname). 
MAUSOLEAN, adj. ein Denfmal betreffend. 
MAUSOLEUM, «. baé Maufoleum, prächtige 
Grabmal. 
MAVIS, s. bie Weindroffel, Sangdroffel; Meve. 
MAW, s. ber Magen (eines Thieres) 5 Kropf (eines 
Vogels); — worm, ber Spulwurm. 
MAWKINGLY, adv. ſchmutig, etelhaft. 
MAWKISH, adj. etelbaft 5 fig. geihmadlos, matt ; 
i ness, s. das Ekelhafte; fig. die Gefdmadlofig- 
t 


MAXILLAR, adj. zuben Kinnbaden gehörig ; 
MAXILLARY, § — bones, pl. die Bacentno- 


den. 

MAXIM, s. bie Marime, der fefte Sag, Grundſatz, 
das Ariom. 

MAXIMUM, s. bad Größte, die hoͤchſte Zahl, 
fia Menge; Math. T. ein Größtes; M. E. ber 

N 


adj. zum Morgen gehörig ; mor= 
gendlid ; — hours, be Fruͤh⸗ 


ochſte Satz (Preis) eines (Waaren⸗) Artikels. 

AY, s. der May, Wonnemonat; — , or — bloom, 
die Weißdornbläthe ; — bee, — bug, der May: 
fafer; — bush, die Zwergquitte (Mespilus cotone- 
aster — L.); — day, ber erfte May; — days, 
Breudentage, Fefttage ; — dew, ber Maythau ; 
— flower, — lily, bas Mayblimaden 5; — fly, bie 
Waſſergrille; — game, das Teapipiet 3 ber 
Scherz; — lady, bie Königinn am ‘ anfefte 5 — 
morn, ber Maymorgenz; — pole, der Maybaum, 
bie Maye; — weed, bie ftinfende Kamille ; — 
worm, der Maywurm. 
To MAY, v. n. mögen, koͤnnen, dürfen, wünfchen 5 
(it) — be, eö mag feyn, es kann feyn 5 as fast as 
— be, £ geſchwind als médglid) 5 if I — say so, 
wenn id) fo fagen barf; — it please your majesty, 
Ew. Majeftät geruben; may be, vielleicht 5 etwa. 
To MAY, v.n. Blumen am Maymorgen pflüden. 
MAYHEM, s. vid. Mam. 
MAYOR, s. ber Mayor, Maire, Bürgermeifter ; 
lord — , der Bürgermeifter von London oder 


Nork. 

MAYORALTY, s. bas Amt, die Würde eines 
Mayors, u.f.w. 
MAYORESS, s bie Mayorinn, Blirgermeifte- 

finn. 
MAZARD, s. vid. MAZZARD. 
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MEA 
MAZARINE, s. das Schaueflen, bie Beifchäffel ; 
— blue, buntelblau. 
MAZE, s ber Irrgang, Irrgarten, das Irrges 
bäubde, Srrgewinde, Labyrinth 5 Ag. die Irre, 
Verwirrung, Beftürzung, Klemme, der Wirr- 


wart. 

To MAZE, v. a. verwirren, beflürzen, verbugen, 
ftaunen machen. 
MAZY, adj. labyrinthifch, voll Irrgänge. 


MAZZARD, «. die Beine ſchwarze gets ld. 
ME, pron. (ber Objectiv oder ob afus von I) 
mitt, mid); to — ‚mir; for—, für ‚ meinet= 
alben. 
EAD, s. 1. der Meth, Honigtran’; 2. der Anger, 
die Matte, Wiefe. 


MEADOW, s. bie Wiefe ; — bouts, die Dotter- 
oder Butterblume 3 — bugle, der blaue Günfel, 
das Zapfenkraut ; — campion, bie Kudutsblume, 
Pednelfe ; — grass, bas Viehgras, Rifpengras ; 
— ground, dad Wiefenland, bie Wiefe 5; — iron- 
ore, bas Wiefenerz, Morafterz, Sumpferz, ber 
Rafeneifenftein 5 — lark, bie Wiefenlerdhe ; — 
pin ‚die Kuckuksblume, Pednelfe ; — rue, bie 

ielenseitls (Thalictrum — L.); — saffron, bie 
Wiejenzeitlofe, nadte Jungfer (Colchicum — L.); 
— saxifrage, der Sefel; — sweet (— wort), da8 
Mehlkraut, bie Wiefenköntginn (Spiraea ulmaria 
— L.); — trefoil, der Wiejentlee 3 red — trefoil, 
der rothe ober braune Wiefenklee, Wiefenpreis 5 
yellow — trefoil, der gelbe Wiefenklee, bie Hopfen 

uzerne. 

MEAGER (adv. — Ly), adj. 1. mager, bürre 5 2. 
unfrudtbar ; 3 arm 3 — ness, s. bie Magerfeit, 
Dürre, Unergiebigteit. 

MEAK, s. bie Genfe, Sichel. 

MEAL, s. 1. baé (grobgemablene) Mehl; 2. Mehl, 
die Mahlzeit, Speife 3 — brimstone, eftoßene 
Schwefel; — man, der Mehlhänbler, Meblmann ; 
— meat, die Mehlipeife ; — rent, der Mehlzins; 
— sieve (— sitter), das Meblfieh; — time, bie 
Chzeit; — tub, der Mtehltaften ; — worm, ber 
Mehlwurm. 

To MEAL, v. a. (mit Mehl) mifchen, vermengen ; 
beftreuen (m. uͤ.). 

MEALINESS, s. die Mebligteit. 

MEALY, adj. meblig 3 meblidt; wie mit Mehl 
beftreut ; — mouthed, ſchuͤchtern, verzagt im Re⸗ 
ben; einfchmeichelnd, heudlerifd) 3 — mouthed- 
ness, bie Hichternbett im Reden; Heudhelet ; 
— tree, ber Mebhlbaum (Viburnum — L.). 

MEAN (adv. — Ly), adj. 1. gemein, geringe, ge= 
ringfügig, niedrig, verächtlic, ſchlecht, elend, ers 
baͤrmlich; 2. mitten, mittel, mittler, mittelmäßig; 
Mittel... ; a — fellow, ein gemeiner oder ſchlechter 
Kerl; — born, von geringer Herkunft 3 — clef, 
Mus. T. der Tenorſchluͤſſel; — looking, ſchlecht 
ausfehend ; — paper, das Mittelpapier ; — parts, 
Mittelftimmen (Alt und Tenor) ; — proportion, 
bas Durd{dnittsverhaltnié ; — spirited, von 
ſchlechter, unedler Dentungsart, niedertradtig ; a 
— stature, cine Mittelftatur ; — time (— while, 
— space), oder in the — time (in the — while, 
— space), in ber Zwiſchenzeit, mittler Weile, in- 

„zeigen, einftweilen, inbeffen, vorläufig. 

EAN, s. 1. das Mittel, erring 2. die Mittel- 
ftraße, Mittelmäßigkeit ; 3. die Zmifchenzeit ; in 
the —, inbdeffen, inzwifchen 5 there is a— in all 
things, e8 giebt in allen Dingen eine Mittelftraße. 

To MEAN, v. a. 1. meinen, gefinnet Kon denten 5 
2. wollen, beabfidtigen; 3. heißen, fagen wollen, 
bedeuten ; provinc. she means to go, fie will fort ; 
to — honestly, e6 aufridtig, ebrlid) meinen ; to 
— one itl, einem übel wollen ; what do you — by 
it? Was wollen Sie damit (agen? 


MEA 
MEANDER, z, ber Mäanber Ag. be gefhlängelte 
—** 


‚Keimmung Bindung, dad Lergemi 
To MEANDER, lich Ihlängein, fid winden. 
MEANDRIAN, . maandeifeh, fid) (hlängelnd, 





teu 
MEANING, +. 1. bie Meinung, Abfidt, Gefin- 
mung ber Wille; 2 der Ginn, bie Bedeutung ; 
eg 5 fall full of (or fraught with) —, bedeute 
ie bel ıngövoll; want of —, Unfinn; well 
— , woblivollend, gut gefinnt, aufridtig. 
MEANNESS, ». 1. bie inafüi ce Salt: 
Niebrigkeit, Nieberträchtigeit ; 2. 


idhmutige Geiz. 
MEANS, «. pl. 1. bie Mittel, Urſache; 2 das Ver⸗ 
mögen, die Bermögensumftände 5 by that — 
durch diefes Mittel, baburd) 5 EN by—of, vermittelft, 
bur 3 by our —, burd) ung 5 by all (any) —, 
ud, (diledterdingé, auf alle Bälle; by no 
=, auf keine Weiſe, gan und gar (burdjaus) 
nicht 5 by fair —, durd) gelinde Mittel, mit Gite, 
im Guten; by foul —, ungerechter Weife ; im 
Böfen ; by mhich — , wodurch, vermöge deffen. 
MEASLED, adj. an Mafern trant 5 ‘fini ges 
mafert, maferig. 
MEASLES, «. 2 1. die Mafern ; 2. Finnen (eine 
afer hs & ang; mal ict fet 
innig ; mafericht, fle 
MEASURABLE ( 5 — Ly), adj. 1. meßbar, ere 
meflid) 5 2. —— — ness, s. bie Mefbarkeit, 
Grmeflidhteit. 
MEASURE, «. 1. das Maß; 2 die Mafe, Vers 
Hältniß;_ der Mapftab ; 3. bad gebbrige (volte) 
pee die Portion; 4 Mafregel ; 5. Gram. T. 
Ibenmaß ; 6. Mus. T. ber Bact, bas deite 
maby ‚onmaß, die Menfur 5 7. Typ. 7. die Breite 
einer Golumne ; 8. + ein zug mer feieriäher 
Tang ; beyond —, (out of (all) —), über die 
Mahn; 3 in some —, gewifler eniges} Mafen 3 
8 a great — , überauß, fehr 5 to take one’s mea- 
cs (accordingly), feine Maßregeln (barnad) 
nehmen ; to have hard measures, einen harten 
Stand haben, ſchlecht behandelt werden ; — for 
— , prov. Gleiches für Gleiches, col. Wurft wider 
urft; — ofa number, Mat. T. bie Zahl, weiche 
eine andere ohne Reft theilt, der Faktor; — note, 
Mus. T. die Ganze Sactnote, der ganze Schlag, 
To MEASURE, ». 1. a. 1. mefen, ebmefiens 2. 
gumeffens to — into. ., einmeflen in.. ; measured 
distance, die auégemeffenen Gründe, Meilen, 
uf 105 II.n. groß ſeyn, an Maß enthalten, mefs 


MEASURELESS, adj. unermeßlich. 
MEASUREMENT, «. bie Meflung, Bermeffung, 
MEASURER, «. ber Meffers Sandmeffer  —'s 
fees, der Meßlohn. 
MEASURING, 1. bas Meffen ; die Meftunft ; — 
cast, ber Ridtwurf ; — chain, die Meftette; — 
tape, bas Mefband, der Mefriem ; — unit, bas 
als Maßeinheit angenommene Quantum 3 — 
wheel, vid, PERAMBULATOR. 
MEAT, s. 1. ba8 Gleifd ; 2. die Speife, Nahrung, 
bas Gutters an egg full of —, ein volles Gis it 
in —and drink to me, ich lebe gang davon ; — 
chopper, bad actmeffer ; — offering, bad Gpeis- 
; — pie, die Bleifhpaflete 5 — sau 
Besar, Bratwurft ; — scales, bie Bleild- 
3 — screen, der Speifeihrant; — stand, ber 
‚nern ra Sleifa (differ. 
adj. 1. mechaniſch 5 


MECHANICAL {ade —Ly), } 2 mi der Bands 
3, handwertemäbig, tunftios ; 4. gemein, in, 
{cledht, niedrig; mechanical science, ‘A 

nit; — powers, pl. bie fünf einfaden aan 
II. s. mechanic, ber ‚Handarbeiter, Handwerker ; 














MED 
mechanies, "pl. bie Medanit zen 4 bad 
an Cs Ne 
MECHANICIAN, «. der echanitus, 


MECHANISM, «. der Mechanismus, die innere 
Einrichtung 

MECHANIST, «. ber Medyanitus 5 Mafchinift (bei 
bem Theater). 

MECHLIN, «. (bie Stadt) Medlin 3 —lace, mede 
liner ( (brabanter) Spigen. 


INIUM, «. 1. der Mobnfaft, das Opium ; 2. 

Men der erfte Roth von neugebornen Kindern, 
ai nberped 

MEDAL, s. ‘Medaille, Sayoumiinyes Denke 


miinge, alte Minze, Gebächtnigmün; 
MEDALLIC, adj. zu den Münzen ge! Behärig, numis⸗ 
matifch, dtu ßp 

MEDALLION, as Medaillon, große Schau— 
MEDALIST, «. der Münzentenrier, Münzliebha- 


ber. 

To MEDDLE, ». r. to — with, fic) in etwas mens 

gr ober mifden, fic) mit etwas abgeben, einlaffen 
3 donot — with her, gieb bid) nicht mit tbe 

ab, bende nicht mit ibe an’; = not with wine, bite 

bid) vor dem Meine. 

MEDDLER, «. ber ii in feemde Dinge miſcht, der 

Ginmenget, Bwifdentrdger, Nafeweis, Händel- 


MEDDLESOME (er MeooLixo), adj. fid) in 
fremde Saden ani nd, mengfam, nafeweis ; — 
ness, s. die Sucht fid in Alles eingumengen. 

MEDIAL, adj. mittelbar. 

MEDIANT, s. Mus. T. der Mittelton. 

To MEDIATE, va. § . 1. vermitteln; 2 dagwie 


fer 

MEDIATE « Kr — ır), adj. 1. mittelbar; 2 im 
ittel, 

el beat —*o ie Becmittetungs Daʒwiſchen⸗ 

kunft, Cinwirkung; Fürbitte. 

MEDIATOR, «. der Mittler, Vermittler, Fuͤrbit⸗ 

ter, Unterhändler. 

MEDIATORIAL, ned, u einem Mittler ober Ver⸗ 

mittler gebdrig 5 >, das Mittleramt. 

MEDIATORSHIP, «. das Mittleramt, bie Bers 

mittelung. 

MEDIATRESS, \ «. bie Bermittlerinn, Unterhaͤnd⸗ 

MEDIATRIX, f lerinn. 

MEDICABLE, adj. beilbar. 

MEDICAL (adv. — iy), adj. mebiginifeı.. 

MEDICAMENT, s. bas Arzeneimittel, die Arze⸗ 

MEDICAMENTAL (ads. — tv), adj. mediziniſch, 

beilend, heilfam. 

MEDICASTER, «. bet Auadialber, 


Te MEDICATE, oa mit Aryenei vermifhen, vee 
fegen, frwängern ; medicated herbs, pl. Heiltrdus 
ter; medicated vapour-bath, bas Reduters 


(Dampfe)Bab; medicated waters, pl. Gefunds 

brunnen. 

MEDICATION, «. 1. die Verfegung, Schwänge- 

rung ; 2. ber Argeneigebraud. 

MEDICINAL (adv. —ır), ed mediziniſch, Oeil⸗ 

Eräfte befigend, heilträftig, beilfam ; — chest, bie 

Arzeneitifte; — drugs, Mebdicinalwaarens — 
„ Selträuter = “agus der Heiltrant; — 

weights, 


— thekergewi⸗ 

MEDICINE, «. 1. die eatin Arzenei ; 2 Arges 
—A 

MEDIETY, ». Dekretfan, das Mittel; bie 
‚Hälfte (m. &. 

— “adj. mittelmäßig. 

MEDIOCRITY, «. 1. die MitteAGqhary Wer 


Mittelftand ; 2. die MdPighkeit, 
To MEDITATE, ©. a. & n. woüiiarı MMS 


MED 


(auf); überlegen, erwägen, betrachten; finnen, 
denten, nachdenken, Betradtungen maden (— 
upon, fiber). 

MEDITATION, «. bie Betrachtung, das Nachden⸗ 
ten, Nadfinnen. ; ; 

MEDITATIVE, adj. nachdenkend; tieffinnig. _ 

MEDITERRANEAN, \ ad. mittellanbifd 3 in⸗ 
MEDITERRANEOUS, f lanbdifd); — sea (or 
Mediterranean), daé mittelländifhe Meer, Mit- 
telmeer. 

MEDIUM, s. das Medium, Mittel; der Mittel- 
grad, bie Mittelftrafe; Log. 7. der Mittelfag 5 
by (through) the — of, burd) Wermittlung .. , 
vermittelft 5 at a—, im Durdjfchnitte 3 — paper, 
das Medianpapier; — price, M. E. ber Mittel- 

reis, Durchſchnittspreis. ; 
EDLAR, s. die Mispel ; Neapolitan — , bie Laz 
—5 — tree, der Mispelbaum. 
EDLEY, I. s. das Gemengſel, der Miſchmaſch; 
II. adj. gemengt, vermifdht. 

MEDULLAR, } adj. martig, von Mark; — sub- 

MEDULLARY, J stance, das Marfige. 

MEED, s. daé Verdienft. ; 

MEEK (adv. — ty), adj. fanft, — weich, 
milde, freundlich, hold; demuͤthig, — — 
eyed, mit ſanften Augen; — spirited, ſanftmuͤthig, 
weichherzig, furchtſam; — ness, s. bie Sanftmuth, 
Milde, Weichheit, Demuth. 
To MEEKEN, v. a. befänftigen, erweichen. 

MEERSCHAUM, s. ber Meerfdaum. 

MEET (adv. — ty), adj. ſchicklich, tauglid, bien- 
lid, brauchbar. 

To MEET, v. ir. I. a. begegnen, en treffen, 

den; II. n. 1. zufammenftoßen ; zujammentref- 
en; 2. verfammeln ; fid) verfammeln, zufammen- 
mmen; 3. fic) vereinigen 5 4 einander treffen, 
begegnen ; to go to — one, einem entgegen geben ; 
he appointed to — me to-day, er verfprad) heute 

zu mir zu fommen ; I intend to — him to-day, id) 
will heute zu ihm geben; to — with .. , treffen, 
antreffen; (ſich) vereinigen ; leiden, erfahren, er⸗ 
leben ; erlangen, erhalten; to — with a kind re- 
ception, gütig empfangen werden; to — with a 
storm, von einem Sturme befallen werden 3 to — 
with an objection, auf einen Einwurf fommen, 

oßen ; I shall — with her, id) will fie (fchon) fine 
n3 when shall we — again? wann werden wir 
uns wieder feben ? 

MEETING, s. 1. das Begegnen ; Zufammentreffen ; 
2 die Bufammentunft, Unterredung, Berathung, 
Verfammiung ; 3 der Zufammenfluß ; das Zu⸗ 
fammenftofen ; — again, das Wieberfehen; — 
house, das Berfammlungshaug ; die Gapelle; — 
house for journeymen, die Herberge ber Handwer⸗ 
ter; — place (place of —), ber Gammelplag ; 
M. E-s. to call a — (of creditors), (die Gläubiger) 
zufammen berufen 5 — of creditors, die Zufam= 
mentunft der Gläubiger, ber Goncuré3 com- 
mercial — , die Verfammlung des Handeléftan- 


bes. 

MEETNESS, s. die Schicklichkeit, Tauglichkeit, 
Nichtigkeit. 

MEGACOSM, s. vid. Macrocosm. 
MEGATHERIUM, s. das (verfteinerte) Rieſen⸗ 
Baulthier. ; 

MEGRIM, s. da8 halbe ober einfeitige Kopfweb, 
die Migräne. 

MEIOSIS, s. Rh. T. die hyperboliſche Verkleine- 
rung. 

MELAM PODE, s. bie ſchwarze Niefewurz. 
MELANCHOLIC, I. s. 1. ber Melandyolitus ; 2. 


der Zrübfinn 5 II. adj. 1. melandolifd, ſchwer⸗ 
Pr trübfinnig ; traurig; 2. ungliclid, un⸗ 
elig. 





MEM 
MELANCHOLINESS, «. die Anlage hur Gdevers 
muth, das Melandyolifche. 
MELANCHOLIST, s. der Schwermüthige, Zraus 
ige, Melancholikus; Schwarzgallige. 
MELANCHOLY, I. s. die Melancholie, Schwer⸗ 
muth, der Trdbfinn ; das melandyolifche Tempera⸗ 
ment; II. adj. melandolifd, ſchwermuͤthig, truͤb⸗ 
finnig; traurig; — thistle, die englifhe Diftel 
Carduus cirstum — L.). 
ELANGE, «. (frangdfifd) die Mifchung. 
MELICERIS, s. baé Honiggeſchwuͤr. 
MELILOT, s. der Honigtlee, Steinklee. 
To MELIORATE, v. I. a. verbeffern 5 II. m. beffer 
werben. 
MELIORATION, s. die Verbefferung. 
MELLIFEROUS, adj. honigreid). 
MELLIFICATION, s. das Honigmaden, bie Ver- 


„Jerune. 
ELLIFLUENCE, das §liefen bes Honigé, 


MEL en Honig fließend; hoe 
» \ adj. von Honig fließend 5 
MELLIFLUOUS, f nigfüß.  - ’ 


MELLITE, s. der Melit, Honigftein. 
MELLOW, adj. 1. mürbe, weid, reif, faftig 3 Ag. 
en 2. betrunten, beraufcht, col. benebelt, ange: 


offen. 

To emo v. a. &n. mürbe, weid) maden ; 
reifen. 

MELLOWNESS, «. 1, die Mürbigteit, Weichheit, 
Reife ; 2. Ganftheit (des Klanges). 

MELLOWY, adj. weid), fanft. 

MELOCOTONE, s. die große gelbe (Spats) pfiride 
(Malum cotoniatum). 

MELODIOUS (adv. — ty), adj. melobifdy, lieblich, 
woblflingend, fangreich ; — ness, s. dad Melodifde, 
der melodiſche Klang, Einklang. 

To MELODIZE, v. a. melodifch machen. 

MELODRAMATIC, adj. melodramatifd. 

MELODRAMATIST, s. der Melodramenfchreiber, 
Melodramatift. 

MELODRAME, s. mod. dad Melobram(a). 

MELODY, s. die Melodie, der Wohlklang, lieblice 
Gefang. 

MELON, s. bie Melone 3; — ground, baé Mtelonen- 
land, Melonenbeet ; — thistle, die Melonendiftel 

Cactus melocactus — L.) ; — tree, der Melonen⸗ 
aum (Carica papaya — L.). 

MELROSE, s. der Rofenhonig. 

To MELT, v. a. & n. 1. ſchmelzen; auflöfen 3 (to — 
down, lit. & fig.) einſchmelzen, wegſchmelzen, ere 
fhmelzen 5 2. vergeben (in Liebe); 3. gerührt 
werden 3; to — into tears, fig. in Thraͤnen zer- 
fließen. 

MELTER, s. ber Schmelzer. 

MELTING, s. da8 Schmelzen; — house, bie 
Schmelzhätte 3; — pot, der Schmelztiegel. 

MELTING (adv. — Ly), adj. ſchmelzend; — mood, 
die weinerliche Stimmung 3 — ness, s. die Weichheit 
(des Gemüthes) ; Rührbarkeit. 

MELWEL, s. der Rothſchaͤr, Schell fifd. 

MEMBER, «. 1. das Glied; Stic, der Theil; 2 
das Mitglied. 

MEMBERED, aaj. mit ober von Gliedern, geglies 


bert. 
MEMBERSHIP, «. 1. die Gemeinde; Gefellfchaft ; 
2. Vereinigung. 
MEMBRANACEOUS, ) adj. aus Membranen bez 
MEMBRANEOUS, flebenb, haͤutig 
MEMBRANE, s. die Membrane, elaſtiſche Haut 
bas Hdutden; winking — , dad Augenhäut= 


den. 

MEMENTO, s. bie (baé Zeichen ber) Erinnerung ; 
das: Audi! Gedenfe ! — mori, gedenke bes Dodes 5 
a memento mori, cin Zodesgebächtniß. 


MEM 


MEMOIR, s. bie Denkſchrift, der Aufſat, die Nady 
icht 5 memoirs, pl. die Denkwuͤrdigkeiten, u.f.w. 
MEMORABLE (adv. — uy), adj. denkwuͤrdig, 

merkwuͤrdig. 

MEMORANDUYM, «. die Note, Nota, Anmerkung; 
das Merkzeihen, Merkmal; — book, das Denk⸗ 
bud, Notizbuch, Lafdenbud; E. M. Notirbud), 
Rotizbuch, die Kladde, das Manual. 

MEMORATIVE, adj. zur Erinnerungskraft gebö- 
rig; bie Erinnerung beförbernd 5 — power, die 
Erinnerungstraft. 

MEMORIAL, I. adj. I. bas Anbenten erbaltend, 
zum Andenten; 2. im Gedddtniffe enthalten 5 II. 
s. 1. das Dentmal; Merkzeichen, bie Anmerkung, 
Note; 2 Denk(dhrift, Vittidhrift, das Memorial, 
Pro Memoria; accept from me asa —, nimm 
(diefes) zum Andenfen von mir. 

MEMORIALIST, s. 1. der Berfafler von Dent- 
ſchriften; 2. der Bittfteller. ; 

To MEMORIALIZE, v. a eine Bittfchrift einrei= 
chen 5 durch Bittfchrift anfuchen. 

To MEMORIZE, v. a. zur Erinnerung aufzeichnen 5 
erinnern. 

MEMORY, s. dad Gedadtnif, die Crinnerungé- 
fraft 5 Geinnerung, dag Andenken; Gedenken 5 
art of — , bie Gedaͤchtnißkunſt, Mnemonif; in — 
of... , zum Anbenten an .. 3 tocall to—, fi 
erinnern 5 that is out of my —, baß ift mir ent- 
fallen ; within the — of man, bei Menſchen Geden⸗ 
fen; in — of .. ‚zur Erinnerung an .. 3 time of 
— , L. T. das Menfchengebenten. 

MEN, s. (pl. von Man) Männer; gen. die Den 


ſchen. 

To MENACE, v. a. drohen, bedrohen. 

MENACE, s. bie Drohung, das Drohwort. 

MENACER, «. der Drohende, Droher. 

MENAGE, s. die Menagerie. 

MENAGERY (Menacerız), s. bie Sammlung 
von Zhieren, die Menagerie. 

MENAGOGUE, s. Mea. T. die Arzenei zur Beför- 
derung der monatlichen Reinigung. 

To MEND, v. a. & n. 1. beffern, verbeflern 5; aus⸗ 
beflern, fliden ; 2. helfen, befördern, verftärten ; 
3. beffer werden, genefen ; ſich beffern 3 to — one's 

ce, ben Schritt verdoppeln 5 to — one’s life, fid) 
beffern ; to — one’s draught, nod) ein Mal trin- 
fen; to — one’s market, einen vortheilhafteren 
Handel fchließen. 

MENDABLE, adj. verbefferlid. 

MENDACIOUS, adv. lügenhaft, falfch (n. uͤ.). 

MENDACITY, s. die Neigung zur Unwabhrheit, 
Lügenhaftigkeit. 

MENDER, s. der Ausbefferer, Slider. 

MENDICANCY, s. die Bettelet. 

MENDICANT, I. adj. bettelnd, bettelarm 3 II. s. 
ber Bettler; Bettelmönd). 

MENDICITY, s. das Bettlerleben; der Bettel- 
ftand, die Bettelei. 

MENIAL, I. adj. zu bem Gefinde gehörig, haͤus⸗ 
lid) 5 Inechtifch, gemein 5 II. «. der Bediente, Hause 
knecht, die Magd. 

MENISCUS, s. Opt. T. das optiſche Glas, das auf 
einer Seite conver (erhaben) und auf ber andern 
concav (vertieft) ift. 

ENIVER, s. da8 Grauwerk, Vehwam (zubereitet 
von bem Baudhfell bes fibirifchen, im Winter grau 

„geiyorbenen Eichhoͤrnchens oder Vebe). 

ENOLOGY, s. dad Verzeichniß der Monate, 
gate s. bie Elrize, Eldriz, der Bitterfifd (ein 
lu . 
ENSAL, adj. zum Zifche gehörig, bei Tiſche 
(m. uͤ.). 

MENSES, s. Med. T. die monallide Reinigung, 

das Monatliche. 


MER 


MENSTRUAL, adj. monatlid) 3 Ch. T. aufloͤſend 3 
— flux, die monatliche Reinigung. . 
MENSTRUOUS, adj. die monatlide Reinigung 


babenb. 

MENSTRUUM, «. Ch. T. das Aufldfungémittel, 
der Scheibefaft. 

MENSURABILITY, «. bie Meßbarkeit. 

MENSURABLE, aaj. meßbar. 

MENSURAL, aaj. zu einem Mafe gehörig, zum 
Maße dienend, am Pom) Maße. 

* MENDURATE, v. a. meffen, abmeffen, vermeſ⸗ 
en (mw. &.). 

MENSURATION, s. die Meffung, Abmeffung, 
Ausmefjung. 

MENTAL — — Ly), adj. in ber Seele, in Ges 
danken, innerlidy, geiftig, intellectuel; — power, 
bie Geiftedtraft ; — sight, bad geiftige Auge. 

MENTION, «. die Erwähnung, Meldung, Anzeige 3 
ata— , bei Erwähnung; not to—, .. nicht zu 
erwähnen, nicht zu gedenken, überbieß, außerdem ; 
to make — of .. , Meldung thun, erwähnen ; 
don’t make — of (or don’t —) it, erwähnen Sie 
es nicht, laffen Sie e8 gut feyn, au Erwiederung 
bes Dankes) Sie haben keine Urfache 

To MENTION, v. a. erwähnen, angeben, melden, 
anzeigen, gebenfens; mentioned, erwähnt, bez 


agt. 

MENTZ, s. (die Stadt) Mainz. 

MEPHITIC, adj. mephitiſch, giftig, ftinfenb, er⸗ 
idend; — air (— gas), das Stickgas, Kohlen⸗ 
offgaé 3 — waters, pl. luftfaure Wafer. 

MERCANTILE, adj. zum Hanbel und Gewerbe 
gebdrig, kaufmaͤnniſch, merfantilifd, commerciell ; 
— advices, Hanbdelsberidjte 3; — community, ber 
Handelsverband, Handeléverein, bie Handelsver⸗ 
bindung; — connexions, Gefhäftsverbindungen 5 
— court, bad Handeldgeridt ; — letters, Hanb- 
lungébriefe 3 — life, — line, ber Handeléftand ; 
das Handeléfad) ; — negociation, der Handelsver⸗ 
febr; — pursuit, der Handelsbetrieb; — term, 
ber Aa nme Ausdrud ; — town, bie Hanz 

elsſtadt. 

MERCENARINESS, s. bad Feilſeyn, die Feilheit, 
Käuflichkeit ; eohnfucht, Geldfudt. 

MERCENARY, I. adj. um Lohn bdienend, gebun- 
gen ; feils lohnſuͤchtig, gewinnſuͤchtig; II. =. der 

obnarbeiter 5 Miethling, Sölöner ; mercenaries 
(— soldiers), pl. Miethlinge-Zruppen (Zruppen 
die im Golde einer fremden Regierung ftehen). 

MERCER, s. der Seidenhändler 53 Kramer, Krä- 
mer, Kaufmann im Kleinen. 

MERCERSHIP, s. der Seidenhanbel; bie Krä- 
merfdaft, der Kram. 

MERCERY, s. der Seibenhandel, ber Seiden⸗ 
fram, bie Geidenbandlung im Kleinen, Ausſchnitt⸗ 
handlung 53 ber Handel im Kleinen 3 der Kram, 
die Kleinwaare, kleine Waare. 

MERCHANDIZE, s. bie Waare 5 ber Hanbel, 

To MERCHANDIZE, v. n. Handel treiben, han⸗ 
bein ; merchandizing, das Handeln. 

MERCHANT, s. ber Kaufmann, Handelsmann 3 
— ’s clerk, der Hanblungédiener, Commis ; — 
fleet, bie Handelsflotte, Kauffahrteiflotte 3 — 
goods, die Kaufmannsgüter, Waaren; — law, das 
—ãe — 3 — man, das Kauffahrteiſchiff, 

ndelsſchiff; — ’s shop, ber Kaufladen; — iai- 

lor, der Galanteriehändler, arettfrämer 3 

Schneider im Großen; —’s wife, die Handels⸗ 

frau, Kaufmanndfrau ; — s, pl. Kaufleute ; (the 

whole) body of —, die Raufmann{daft ; — 's 

accounts, bie faufmännifhe Buchhaltung ; — 's 

house, das Kaufhaus, Lagerhaus, die Nieber- 


lage. 
MERCHANTABLE, adj. im Handel, aangharı 


MER 


AA reiswuͤrdig, gut, verfäuflih; not —, 
unverfau id. 
MERCHANTLIKE, adj. taufmannifd. 
MERCIFUL (adv. — x1), adj. mitleid&voll, barm= 
per ig, gütig, gndbig; — ness, s. das Mitleid, 
rbarmen, die Barmberzigteit, Gnade. 
MERCILESS (adv. — uy), adj. unbarmherzig, 
ungnddig, bart, graufam ; ness, s. bie Un 
barmberzig it, Härte, Unerbittlidteit, Sraufam- 
it. 
MERCURIAL, adj. 1. von ober aus Quedfilber, 
merfurialifd ; 2. fg. flüchtig, lebhaft. 
MERCURIALIST, s. Astrol. T. der unter bem 
Einfluffe des Merkurs geborne Menſch, der Unru- 
ige, col. Merfurius. 
RCURIFICATION, s. die Vermifdhung mit 
Queckſilber, Merkurifizirung. 
MERCURY, =. 1. Ast. T. Merkurius, Merkur ; 2. 
Ch. T. das Quedfilber 3 3. fig. die Fluͤchtigkeit, der 
Unbefland ; 4. bie Melde, das Bingelkraut (Mer- 


exrialis — L.); corneous — , or ınuriate of —, 


das Quedfilberhornerz, Hornquedfilber 3 fluid or 
native — , dad gebiegene Queckſilber; — ’s finger, 
der wilde Gaffran. 


To MERCURY, v. a. mit einem Quedfilberprapa- 
rat wafden. 

MERCY, s. 1. bie Barmpergigteit baé Mitleiden ; 
2. bie Gnade, Vergebung 5 — „Naͤchſicht; 
3. Willkuͤhr, Gewalt ; 4. Mifericordia (Frauen⸗ 
name) 3 to cry — , um Gnade fleben 5 cry (your) 
— 1! 0 Gnabe! Gnade! Lord (Heaven) have — 
upon us! Herr erbarme Dich unfer I Kyrie eleifon | 
to be at one’s — , in Jemandes Gewalt feyn 5 at 
the — of the waves, der Wellen Preis gegeben ; 
gate of — , bie Gnabenpforte ; — seat, der Gna⸗ 

nftubl, bie Dede der Bundeslade, der Verſoͤh⸗ 
nungsdedel. 

MERD, «. der Unrath, Dung, Dünger. 

MERE (adv. — ty), adj. 1. bloß, allein, lauter, 
unvermifcht, nichts als; 2. ganglid); a — knave, 
ein vollfommner (Erz.)Schurfe ; — exchange. 
business, Af. Ph. Wechſelreiterei. 

MERE, s. 1. bie Lade, ber Gees 2. Rain, bie 
Grenze; — sauce, die Salzbrühe 3 — stone, der 
Gren} ftein. 

MERETRICIOUS (adv. — iy), adj. 1. hurerifd), 
unzuͤchtig, liederlid) 5 2 verführerifh; 3. an 
täufchend, unedt 3 — ness, s. 1. dad hurerifche, 
unghdtige, liederlide Wefen, die verführerifchen 
Unlodungen ; 2. Falſchheit. 

MERGANSER, s. die Zauchente, der Zaucher, 
Sägetaudyer (Mergus — L.) ; red-breasted — , 
ber Peerrache/ Kneifer, Saͤgeſchnaͤbler, die Tau⸗ 


ge. 

To MERGE, v. a. § n. — verſinken; ſin⸗ 
ken, verſchwinden, verloren, gehen. 

MERGER, s. L. T. die Vermiſchung eines kleinen 
Gutes mit einem großen durdy Heimfall. 

MERIDIAN, I. s. 1. der Mittag ; 2. Meridian, 
Mittagskreis, die Mtittagélinie 5 3. fig. Höhe, der 
hoͤchſte Grad, Gipfel; this is not calculated to our 
— , dief ift unferm Orte (oder 3uftanbe) nicht an- 
gemeffen; II. adj. 1. mittdglid) ; 2. füdlich ; 3. 
Ag. auf dem hoͤchſten Punkte ; — altitude of the 
sun, die größte Höhe (Mittagshdhe) ber Sonne 5 
— line, die Mittagélinie. 

MERIDIONAL (adv. — ty), adj. mittägig, gegen 
Mittag, abi, Thbmärts geridtet; — journey, 
die Reife in Süben. 

MERIDIONALITY, s. bie füdliche Lage. 

MERINO, s. (—cloth,) ber Merino ; — wool, 

yenitce Wolle. 

ERIT, s. 1. daé Verdienft, der Vorzug 3 2 bad 
Redt, bee Aniprud 5 3. Lohn 3 the —s of a 


MES 
cause, ber Grund, bie Be(daffenbeit einer Gade 3 
f dieſer Seilen 


the — of the present is .., ber Zwe 

ift.., Gegenwärtiges bient .. 3 to make a — of, 

fid) worauf zu gute thun 3 to make a — of neces- 

sity, aué der Noth eine Tugend maden. 

To MERIT, v. a. verdienen; to — of .., fid 

dient madjen um... 

MERITORIOUS (adv. — ır), adj. verdienfttid, 
ochverbient 5 — ness, s. bas Werbienftliche, die 
erbienftlichkeit. 

MERLE, s. bie Amfel (Merula — L.). 

MERLIN, s. der Lerchenhabicht, Schmerling. 

MERLON, s. Fort. bie Schießfchartenzeile, Zinne, 
das erhabene Städ der Bruftwehre zwiſchen ben 
Schießſcharten. 

MERMAID, s. das Meerweib, die Sirene, Sees 
jungfer ; —’s head, der Meerigel; —’s trumpet, 
die Meerſchnecke. 

MERMAN, s. ber Meermann, Zriton. 

MEROTS, s. ber Bienenſpecht, Bienenwolf (Apias- 
ter — L.). 

MERRIMAKE, s. bie Luftbarfeit, ber Schmaus, 
das Gelag; to—, v. n. fid) luftig, madyen, bee 
luftigen, ſchmauſen. 

MERRIMENT, «. bie ene Luftbartkeit. 

MERRINESS, «. der Frohſinn, bie Froͤhlichkeit, 
Luftigkeit. 

MERRY (adv. — ıLy), adj. luftig, froͤhlich; ergdge 
lid) 5 munter, lebhaft 5 fcherzbaft, fpafbaft ; 
turgiveilig, ladjenerregend 53 to make — , fid 
luffig machen ; ſich guͤtlich thun; to make — with 
one, fid eine Luft mit einem machen, ibn aufgies 
ben, col. ſchrauben; to live a — life, Iuftig leben ; 
— Andrew, der Hanswurſt; ae Be r3 — 


ver⸗ 


jest, ber Erzſpaß; — meeting, das Feſt; — tale, 
das luftige Mährchen, die Schnake, Schnurre 3 — 
thought, dad Bruftbein bes Geflügeld 5 — wing, 
eine Heine Mücke. 

MER ION, s. daé Eintauchen, Untertaudyen. 

MESARAIC, adj. A. T. zu bem Getrife gehörig ; 
— veins, pl. die Gekroͤsadern. 

MESENTERIC, adj. A. T. zum Gekroͤſe gehörig ; 
— artery, die Getrösichlagader ; — glands, pi. die 
Gekroͤsdruͤſen. 

MESENTERY, s. A. T. die Gekroͤſe. 

MESH, s. bie Mafche 5 das Lod), Auge ; — meshes, 
pl. die Augen eines Netzes. 

To MESH, v. a. im Neve fangen, beftriden, ums 
garnen. 

MESHY, adj. mit Mafchen, negförmig, geſtrickt. 

MESLIN, s. das Mifchkorn. 

MESNE, adj. L. T. BDtittel 5; — lord, der After- 
lehnsherr (Lehnsherr und gugleid) Vafall eines 
Dritten) 3 — process, ein Rechtsftreit, welder 
während der Verhandlung einer Rechtsfache über 
irgend einen Nebenpuntt entfteht. 

MESOLOGARITHMS, «. pl. Mat. T. bie Logarith- 
men der Gofinen und Zangenten. 

MESOMELAS, «. ein bunter Edelftein mit ſchwar⸗ 
gen Puntten. ; . 

MESS, s. 1. das Gericht, die Echüffel; 2. Portion ; 
3. die Zifchgefellfchaft, eine Anzahl Zufammenef- 
fender (befonders Milit r und Matrofen ; bei den 
letztern: eine Bad) ; 4. das Mengfel, der Miſch⸗ 
mafd); master of a— , ber Badsmeifter 5 — 
mate, der Tiſchgenoß; Schüffelcamerad, Sea lang. 
der Backsmaat. 

To MESS, v. I. n. fpeifen, effen 5 to — together 
Sea lang. das Volk in Baden theilen, baden ; to 
— with one, Semanded Tiſchgenoß fenn ; LL. a. 
verhältnißmäßig zu ben Zifhausgaben beitragen. 

MESSAGE, «. 1. die Botſchaft, Sendung, der Be⸗ 
richt, Befcheid 5 2 Am. das GSendfchreiben (die 
fhriftliche, bei Eröffnung des Gongrefles vom 


MES 


ibenten der Gereinten Staaten von Nord 
‘ifa an den Gongreß gerichtete Rede); — 
‚ Bifitentarten. 

\AGER, s. vid. MEssEnNGRrR. 

‘/ENGER, s. ber Bote, Botichafter, Gefandte ; 
‘bringer ; Läufer, Eilbote, Vorbote, Vorlaͤu⸗ 
oe Geridtébdiener ; —’s fee, ber 
1 n. 

TAH, s. ber Mefftas. 

‘IAHSHIP, s. ber Gharatter, die Warde 
Reffias. 

IAS, s. vid. Messtau. 

IEURS, s. pl. meine (die) Herren. 

‘MATE, «. vid. unter Mess. 

UAGE, s. das Gitden, Vorwerk; ZT. 
dſtuͤck. 

part. (von To Meer); well —, ſchoͤn, (es 
relieb) daß wir uns treffen; willkommen! 
are well —, fie {dicen ſich gut zuſammen; 
» be — with, nicht zu finden, nicht anzutref⸗ 
yon Büchern, u.f.w.), vergriffen. 

LBASIS, s. Rh. T. der Uebergang. 

\BOLA, s. Med. T. die Veränderung, Um⸗ 
elung (m. ü.). 

\CARPAL, adj. A. T. zur Mittelhand gehd- 
— bone, der Mittelhand-Knoden 5; — saw, 
bie Mittelhand-Säge. 

\CARPUS, s. A. T. die Mittelhand, Hand⸗ 


l. 
\CHRONISM, s. ber Fehler wider die Zeit⸗ 


in 
ICH, s.1. das Koblenmaß ; 2. Meßgelb (von 
ide und Kohlen). 

IGRAMMATISM, «. die Buchſtabenverſetz⸗ 


iL, s. 1. das Metall ; die Metallcompofition 5 
e Glasmaffe in flüffigem Buftande; 3. vid. 
(LE. 

\LEPSIS, s. Rh. T. die Fortfegung und 
ppelung eines oder mehrerer Tropen. 
\LEPTIC (adv. — AaLLr), adj. Rh. T. burch 
enverfesung. 

ALLIC, adj. metallifch, metallen, erzhaltig, 
nlid) ; — currency, M. E. Elingende Münze ; 
le, die Voltafdule. 

\LLIFEROUS, adj. Metall erzeugend. 
\LLINE, adj. metallifd, metallen, ergbaltig, 


nlich. 
LLLIST, s. der Metallenkenner; Metallar⸗ 
\LLOGRAPHY, s. die Beſchreibung der 


Ue. 

\LLURGIST, s. der Metallurg, Bergwerks& 
ge, Erzkundige, Erzſcheidekuͤnſtler. 
LLLURGY, s. die Metallurgie, Erzkunde, 
yeidefunde, Schmelzkunde. 

.LMAN, s. der Kupferfchmied ; Zinngießer. 
A\MORPHIC, Qadj. ummandelnd, um: 
IMORPHOSIC, § fchaffend. 
:TAMORPHOSE, v. a. verwandeln, ums 
m. 

\MORPHOSER, s. der Verwandler, Um: 
r. 

.MORPHOSIS, s. die Verwandlung. 
PHOR, s. Rh. T. die Metapher, Uebertra⸗ 
bildliche, tropiſche Redensart, Trope. 
LPHORICAL (— tc), (adv. — Ly), adj. Rh. 
etaphorifd, übergetragen, bildlich, figürlich, 


\PHORIST, s. ber Anwender von Zropen 
Bildern. 
\PHRASE, s. die wörtliche Ueberfegung. 
\PHRAST, s. ber wörtliche Ueberfeser. 
\PHRASTIC, adj. woͤrtlich uͤberſetzt. 
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MEW 
METAPHYSICAL (— 1c), (adv. — LY), adj. mes 


tapbofifa 

METAPHYSICIAN, s. ber er. 

METAPHYSICS, s. pi. die Metaphyſik. 

METAPLASM, s. Rh. T. die Berfegung (der Worte 
oder Budhftaben). 

METASTASIS, s. Med. T. bie ae 
Umfegung ber Säfte (des Krankheitéftoffes). 

METATARSAL, adj. 4. T. zum Mittelfuße, zur 
Zußfohle gehörig. 

METATARSUS, s. A. T. der Mittelfuß, die Fuß⸗ 
oble. 

METATHESIS, s. Rh. T. die Budftabenverfege 


ung. 

To METE, v. a. meffen, abmefjen. 

To METEMPSYCHOSE, v. a. qué einem Leibe in 
einen andern verfegen. 

METEMPSYCHOSIS, s. die Seelenwanderung. 

METEOR, «. das Meteor, uftzeichen, bie Lufters 

„Jeenung 3 — steel, ber Meteorftabl. 

METEORIC, adj. meteorologifd ; — stones, Mes 
teoroliten. 

METEOROLITE, \ s. der Meteorftein, Meteoros 

METEROITE, lit. 

METEOROLOGICAL (— 1c), adj. meteorologifch, 

it Lufterfcheinungslehre gehörig. 
ETEOROLOGIST, s. der Meteorolog, Wittes 
rungétunbdige. 

METEOROLOGY, s. bie Meteorologie, Lufters 
cheinungslehre, Witterungstunbe. 
Eoko 8, adj. meteoriſch, wie ein Luftzei⸗ 

n. 

METER, «. 1. ber Meſſer; 2. vid. Metre. 

METHEGLIN, s. ber Meth. 

METHINKS, v. ir. imp. mid) diintt, mir ddudt. 

METHOD, s. bie Methode ; Art, Weife, Lehrart, 
Verfahrungéart. 

METHODIC (— car), (adv. — caLLy), adj. mes 
thobifdy, orbdentlid. 

METHODISM, s. bie Grundfdge ber Methobis 


ften. 
METHODIST, «. 1. der Methobiter 3 2. Methos 


bift. 

METHODISTICAL (— ıc), adj. zur Methobiftens 
Sette gehörig, methodiftifd. 

To METHODIZE, v. a. gehörig ordnen. 

METONYMICAL (adv. — ıy), adj. Rh. T. mes 
tonymifd. 

METONYMY, s. Rh. T. die Metonymie, Ramens 
verwechslung. 

METOPE, s. Arch. T. die Metope. 

METOPOSCOPIST, s. ber Phyſiognomiker. 

METOPOSCOPY, s. die Phyftognomié. 

METRE, s. dag Metrum, Sylbenmaß. 

METRICAL (adv. — ty), adj. metrifdy tactmds 
Big, in gebundener Sprache, gebunden. 

M oxousr. s. Mus. T. der Bacts ober Zeit⸗ 
meffer. . 

METROPOLIS, s. die Hauptftadt. 

METROPOLITAN, s. ber Erzbifchof. 

METROPOLITAN, adj. zur Hauptftadt gehd⸗ 


rig. 

METROPOLITICAL (— 1c), adj. 1. erzbiſchoͤf- 
lid); 2. die Hauptftadt bezeichnend. 

METTLE, s. der Muth; Gifers die Kraft, Herge 
haftigkeit, Lebbaftighert, Hige, dad Feuer z Weſen; 
— of youth, die Jugendhige ; man of —, ber 
Higtopf; to behave with — fprudeln. 

METTLED, adj. muthig, feurig, heftig, 
METTLESOME, § eifrig ;_ frob, lebhaft 3 
ness, s. das Keurige, die Hike, Heftigheit, der 


Muth. 
NEW s. 1. der Rfid (Befonbere für Halten); der 
Plag wo etwas eingefchloffen it; 2 die Meve ı 


ung ober 


MEW 


the king’s — s, bie koͤniglichen Marftälle (in denen 
ehemals Ballen waren). 

To MEW, v. I. a. 1. ablegen, abwerfen (bas Ges 
ak 2. einfperren, einfteden (mit, up); II. x. 
1. ftd) maufen, fid) federn, fid) haaren ; 2. mauen, 
miauen ; quafen. 

To MEWL, v. vn. querren, fchreien (wie ein Kind). 

MEWLER, s. der Quaͤker, Schreihale. 

MEZEREON, «. ber Kellerhals, Seibelbaft ( Dapk- 
ne mexereum — L.). 

MEZZO, s. in compos. — forte, Mus. T-s. mittel 
ober mäßig ſtark; — piano, mittel-fadt, etwas 
leife 3 T-s. — relievo, bie balberbabene Arbeit 5 
fe dene die aes gun a Art des Kupfer⸗ 

n8) ; ein folder Kupferſtich. 

MIASM, Miasma, s. das Miasma, die fchäbli 
Ausdänftung, Anftedung; der anftedende Kran 

ude 


aptitefte 3 die dhe. 
IASMATIC, adj. miasmatifd, anftetend. 
MICA, s. der Glimmer, (al8 Stein) das Katzen⸗ 
gold, Kagenfilber, (ald Erde) bie 
— slate, bie Slimmerfchiefer. 
MICACEOUS, adj. glimmerartig. 
MICE, s. (pl. von Mouse) die Mäufe. 
MICHAEL, s. Michael, vulg. Michel (Mannsna⸗ 
me); — mas, bad Midcaelisfeft ; — mas-day, ber 
Michaclistag ; — fair, die Michaelismeffe. 
MICO, s. der Milo (eine Affenart). 
MICROCOSM, s. die Welt im Kleinen (der 
Menſch); der Mikrokosmus. 
MICROCOSMICAL (— tc), adj. mikrokosmiſch. 
MICROGRAPHY, s. die Beſchreibung kleiner, 
nur burd ein Mikroskop erfennbarer Körper. 
MICROMETER, s. T. der Mikrometer. 
MICROSCOPE, s. Opt. T. das Mikroskop, Vers 
groͤßerungsglas; cloth —, M. Ph. ein Gudglaé, 


ucher. 

MICROSCOPICAL (— ıc), adj. mikroskopiſch. 

MID, adj. mitten, in ber Mitte ; — age, das mitt: 
lere Alter; — air, mitten in der Luft ; — course, 
die Hälfte bes Weges ; — day, ber Mittag ; mit- 
tägig s — day sun, bie Mittagéfonne ; — heaven, 
die Mitte des Himmels; — land, mitten im Lande, 
mittelländifh 5 — land town, bie Binnenftadt ; 
— leg, bie Mitte bes Beines ; — lent, die Mitte 
der Kaftenz — lent sunday, Ldtare, (der vierte 
Gonntag ber Kaften) ; — lenting, baé Beſuchen 
der Verwandten pur Faſtenzeit {vefonders zu Laͤ⸗ 
tare) 3 — most, der, die, bas Mittelfte; — rib, 
bie Mittelrippes — sea, das mittelländifche Meer, 
Mittelmeer; — stream, bie Mitte bes Stromes, 
die Strömung; — winter, die Mitte bes Winters, 
Winterfonnenwende, der kuͤrzeſte Tag (21fte Dez 
cember) ; — wood, bie Mitte des Waldes. 

MIDA, s. bie Purpurmabe. 

MIDDLE, I. adj. (mittel) mittler, mittelmäßig ; 
inzwifchen; II. s. bie Mitte, bas Mittelftüd, der 
Bwildenraum 3 — aged, von mittlerem Alter ; — 
deck, daé Mittel(ver)dedi 5 — finger, der Mittel- 

ger; — man, der Mittelmann, Mittelémann, 

ermittler 3 — men, pl. Mil. Ph. die im mittleren 
Gliede ftehenden Soldaten; — most, ber, die, bas 
Mittelftes — sized, von mittler Größe; — sort, 
die Mittelforte ; N. Tæ. — stay-sail, der Flieger 5 
— watch, die Wade von zwölf Uhr Nachts bis 
vier Uhr Morgens ; — witted, mittelmäßigen Ver⸗ 
ftand habend. 

MIDDLING, adj. von mittler Art, mittelmäßig. 

MIDNIGHT, I. s. die Mitternadt ; II. adj. mit⸗ 
ternaͤchtig; — revels, pl. Nachtſchwaͤrmereien; — 
studies, pl. Nadhtftudien; — sun, N. T. die Nor⸗ 

onne. 

MIDRIF, s. da& Bwerdfell, die Reghaut. 

MIDSHIP, I. s. N. T-s. der mittlere Sheil des 
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limmererbe 5 


MIL 


Schiffes; — beam, der Mittelbalken, pauvtbale 
ten, Segelbalten; — frame, das Mittelfpann ; 
— man, ber GeesGadett; II. Midships, ad». in 
ber Mitte des Sort. 

MIDST, I. s. bas Mittelfte, bie Mitte; in the—, 
mitten in, mitten unter; II. ade. in ber Mitte. 

MIDSUMMER, «. bie Mitte des Sommers, die 
Sommerfonnenwende (der 21. Sunt) 3 — day, ber 
Zebannist ag 3 — torrent, ber Sommece(Gewitters) 

turn. 

MIDWAY, I. s. bie Mitte bes Weges, ber halbe 
Weg ; bie Mitte, Mittelftrafes IL adj. § ade. in 
der Mitte, mitten inne. 

MIDWIFE, s. die Hebamme, Wehmutter. 

To MIDWIFE, v. a. Hebammendienft verridten, 
entbinben. 

M ILIFERY, s. bie Hebammentunft ; Geburte- 

e. 
MIEN, s. bie Miene, Geſichtsbildung. 
MIFF, s. vndg. die Unluft, bas Mifvergniigen, der 


Mipmuth. 
MIFFED, adj. vulg. mirrifd, verbrießlich. 
MIGHT, «. die Madt, Gewalt, Starke 3 with — 
and main, mit aller Gewalt, mit voller Kraft, aus 
Leibesträften. 
MIGHTINESS, s. die Macht, Gewalt, Hobeit ; 
High Mightinesses, Hochmoͤgende n). 
mu uTY, „dad — fee I. od ma ty ee 
rf, ig, heftig; wirkſam; gro iftig), 
vortrefflid 5 wets II. adv. oulg. en 


ehr. 

IGNIARD, adj. fanft, zart, ra 

MIGNONETTE, s. bie (woblriedjende, sweet- 
scented) Refeda. 

To MIGRATE, v. x. wanbern, fortziehen. 

MIGRATION, s. bie Wanbdetung, der Bug. 

MIGRATORY, adj. wanbernb. 

MIGUEL, s. Midael (Mannéname). 

MILAN, s. Mailand (Land nnd Stadt). 

MILANESE, adj. mailandifd 3 the —, 1. das 
Mailändifche; 2. die Mailänder. 

MILCH, adj. meld, Mild) gebends — cow, bie 
Melkkuh. 

MILD (adv. — Ly), adj. milde, gelinde, ſanft, guͤtig, 
freundlich, lieblid) 3 weich, zart ; {uf 3 — spirited, 
fanftmüthig. 

MILDEW, s. ber Mebhlthau; die Blattlaug, ber 
Schimmel; Wurm, Brand (im Getreide). 

To MILDEW, v. a. mit Mehlthau überziehen, 
branbig madjen (und badurdy) verderben, beſchim⸗ 
meln. 

MILDNESS, s. die Milde, Gelindigkeit, Sanftheit, 
Sanftmuth; Gate, Lieblichkeit; Cupigkeit. 

MILE, s. die Meile; — stone (— mark), ber 
Felemzeiser, Meilenſtein, die Wegſaͤule, Poft- 

ule 


MILEAGE, s. bas Meilengeld, ber Lohn per 
eile. 

MILFOIL, s. die Schafgarbe, bas Garbentraut, 
bie Felbgarbe (Achillea millefolium — L.). 
MILIARY, adj. hiefeförmi ; Bein, grieslich; — 
fever, dad Kleckfieber 5 der Frieſel; — glands, pi. 
die Hautdrüfen 3 — herpes, pl. ber Hautaue- 


lag. 

TLITA NCY, s. bad Kriegführen (n. i). 
MILITANT, adj. ftreitend; the church —, Th 
F ne gegen bie Welt und die Hölle ftreitende 

irche. 

MILITARY (adv. — 11), I. adj. militärifch, Trie- 
gerifch, ſoldatiſch; II. s. das Militär, die Solba= 
ten; in compos. — architecture, bie Kriegsbaus 
funft 3 — boots, pi. Sordatenfiicieta 4 — cap, der 
{dato ; — chest, bie Kriegscafle ; — stores, pi. 
Kriegsbedürfniffe, Munition ; Proviant. 


MIL 
To MILITATE, u. n. (— against), ftreiten (dage= 


nN ® 
ira, s. die Miliz, (ftehende) Kriegsmadt, 
Bürgerfoldaten, Lanbfoldaten, Truppen, die Land⸗ 
webr 3; — man, der Soldat, der Landwehr⸗ 


mann. ; 
MILK, «. 1. die TRA) 2. Gamenmild 53 the — of 
te 


— house, die Mildfammer 3 — livered, ats teig- 
maD= 


rechnung; — sop, cont. der weibifche Mann, bie 
Memme 5 —strainer, ber Milchdurchſchlag; — tare, 
das Mildtraut, elfraut, Gemmeltraut ; — 
thistle, die Srauendiflel (Carduns Marianus — L.) 3 
— teeth, pl bie Milchzaͤhne; — trefoil, bas Milch⸗ 
traut (Glaur — L.); — vetch, das Wirbelfraut, 
Aftragel, ber Bocksdorn (Astragalus — L.) 3 — 
weed, die Wolfemild) ( Tithymalas — L.) 3 — white, 
—A— — woman, bie Milchfrauz — wort, 
bie , ublume, Milchwurz (Polygala — L.) 3 vid. 
— trefoi 


To MILK, v. a. melten. 

MILKER, s. ber Melfer. ; . 

MILKINESS, s. das Mildhidte, Mildartige. — 

MILKY, adj. 1. von Mild) ; voll Mild, mildig ; 
mildidt; 2 Mild gebends 3. fig. weich, gates 
lid); — juice, der Milchſaft; — way, die Mild- 


afe. 
MILL, s. 1. die Mühle; bas Getriebe, Wert; Prä- 
gewert ; Schlagwerk, Hammerwerk, der Hammer ; 
2. Am. Mille (eine Recynungsmünze) 3 — boards, 
pl. die ftärkfte Art Pappe zu Bücherfchalen, Hut- 
futteralen, u.f.w. ; — brook, ber Mühlbach, das 
Mühlmafler; — clack, — clapper, bie Mehlklap⸗ 
per, der Anfchlag, Klippel; — cog, ber Zapfen, 
Kamm am Rade — courses, pl. die Mahlgänge ; 
— crank, das Mühleifen; — dam, dad Mühl: 
wehr z — dust, ber Mublenftaub; — grate, ber 
Mühlredyen ; — handle, der Sterz an einer Wind= 
mible; — hopper, der Muͤhltrichter; — horse, 
das Mühlenpferd 5 — moth, die Schabe, der Ka⸗ 
kerlakz — mountains, pi. ber Purgirfladé, Pur- 
gitlein, das Eleine Leintraut 3 — pond, der Mühl- 
teid) 3; — puff, Scherwolle (zum Ausftopfen von 
Matrasen, u.f.w.) ; — race, bas Mühlgerinne (die 
eingefchloffene Waſſermaſſe, welde bas Rab 
treibt); — rod (— rudder), das Mühlenruder ; 
— saw, die Mühlfäge ; — stone, ber Mühlftein 5 
— teeth, pl. bie Badtenzähne 5 — wear, das Muͤhl⸗ 
webr; — wheel, bas Mühlrad ; — wright, der 
Mühlenbauer, Mühlarzt. 
To MILL, v. a. mablen, zermalmen 5; (ab=)quer= 
lens walten; prägen, ſchlagen; rändern (Muͤn⸗ 


en). 
ILLENARIAN, s. der Ghiliaft (Verfechter des 
taufendjährigen Reiche). 
MILLENARY, adj. aus Zaufend beftehend. 
MILLENNIAL, adj. taufendjährig. 
MILLENNIUM, s. baé Zahrtaufend 3 taufendjab- 
rige Reid. 
MILLEPED, s. bie Affel, der Kellerwurm. 
MILLER, s. 1. der Müller; 2. die Stiege ; — 's- 
scuttle, die Mühlenröhre ; — ’s-thumb, der Kaul- 
topf (eine Zifchart). 
MILLESIMAL, adj. ber taufendfte; taufend- 


fad). ae 
MILLET, s. die Hirfe. 
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MILLIARY, s. — column, der Meilenftein, Mei= 
enzeiger. 
MILLINER, s. bie Modewaarenhändlerinn, Pua- 
madyerinn, Modiftinn ; man — , der Modewaaren= 
Andler, Pughändler, Mobift. 
ILLINERY, s. die Pughandlung ; der Putzhan⸗ 
handel, Pugtram ; die Mode⸗ oder Putzwaa⸗ 


ren. 
MILLION, s. 1. die Million; 2 col. eine große 
Menge. 

MILLIONTH, adj. ber zehnhunderttaufenbfte. 
MILLREAS, MiLLREES, s pl. Millerees: 1000 

ees. 

MILT, s. die Mild) der Fifche ; Milzz — wort, — 
wears bas Milztraut, die Milzwurz (Asplenium 
To MILT, v. a. laichen, (den Rogen ber weiblichen 
Gilde) befrudten. 

MILTER, s. ber Milder, Mildner. 

MIME, s. 1. die Poffe 3 2. der Mimifer. 

MIMESIS, s. die Nadhaffung (ber Geberden). 

MIMETIC, adj. nachahmend. 

MIMICAL (adv.—Ly), \ I. adj. mimifd3 IT. s. 

MIMIC, L. Mimik ; der Sdau- 
—— Mimiker, Geberdenmacher; Nachaͤffer, 

ſſenmacher; 2 ſclaviſche Nachahmer. 

To MIMIC, v.a. Geberden nachmachen, nachah⸗ 
men, nachaͤffen; Poffen madıen. 

MIMICRY, «. die Kachäfferei, ba& Geberdenma- 


den. 

MIMOGRAPHER, s. ber Poſſenſpiele fchreibt, 
Pofjenfcyreiber. 

MINACIOUS, adj. voller Drohungen, drohend. 

MINACITY, s. da8 Drohende, bie Neigung zum 
Droben (mw. uͤ.). 

MINARET, «. der Minaret. 

MINATORY, adj. drobenbd. 

To MINCE, v. I.«. 1. Elein hacken, Hein ſchneiden; 
2. fg. verkleinern 3 3. etwas nad) und nad) und 
fein geben; minced meat, das Ragout 3 mince 
(or minced) pie, die Paftete mit Plein gehackten 
Sngrediengien (als Rofinen, Fleifdy u.f.w.) 3 II. 
n. 1. fid) zieren; 2. trippeln, leife auftreten. 

MINCINGLY, adv. in Heinen Stuͤcken; Ag. nur 
obenbin ; geziert. 

MIND, s. 1. bad Gemith, der Sinn; die Seele, 
der Geift; Verftand; 2. Wille; die Neigung, 
Luft; 3. Meinung 5; Geſinnung; 4 bas Gedädt- 
niß 3 to keep in —, gebenten, denfen (an etwas) ; 
to my —, nad) meinem @inne 3; to change one’s 
fid) anders befinnen 5 he has his —, er bat feinen 
Willen (was er verlangt) 3 to be of a—, einer 
Meinung feyn; to be of a distracted —, nicht 
recht bet Berftande ſeyn; to express one's —, 
eae Gebdanten ausbrüden ; speak your —, fprid) 

ret heraus 3 to relieve one’s —, fig tbh oid 3 
she is of a great many — s, fie weiß felbft nicht 
was fie will; I have a (great) —, ich babe (große) 
Luft; to call to — {or to put in —of ..), erinnern 
an .., in Erinnerung bringen, zu Gemüthe füh- 
ren; it comes into my —, es ut mir eins it 
lies upon my —, ¢6 liegt mir auf dem Herzen ; 
time out of —, von undenklichen Zeiten ar it 
Wr not out of my —, id kann es nicht ver- 
geffen. 

To MIND, v. a. 1. merfen, aufmerten, achten, bez 
obachten; 2. fich befümmern um .., fidh kehren 
(an etwas), Gorge tragen für .., fie), beiejäftigen 
mit ..3 — your own business, befümmere did 
um beine Sachen; — me of it, erinnert mid dar⸗ 
anz I don’t — it, id) made mir nichts daraus ; 
never — (it), ermähne es nicht wieder, laß es gut 
feyn ; es macht nichts aus; es hat nidts zu fagen ; 
never — him, febre bid) nidt an ion 3 lorae für 


MIN 


den nicht, für den iff mir nicht bange 3 to — one’s 
book, ind Bud) fehen, fortlefen. 

MINDED, adj. gefinnet, geneigt, Willens ; to be 
—, Luft haben; — ness, s. bie Geneigtheit (bes 
onbderé in compos.). 

INDFUL (ado. — ty), adj. 1. adtfam, forgfale 
tig, befliffen 3 2. eingeden? ; — ness, s. bie Acht⸗ 
famteit, Befliffenheit. ; 
MINDLESS, adj. 1. unadt{am, forgloé ; 2. unein= 
gedenf; 3. verſtandeslos, geiftlos, dumm; he is 
— of it, er denkt nicht baranz achtet nidt dar- 


auf. 

MINE, pron. poss. mein, ber, bie, bas meine, ober 
meinige ; die Meinigen, or Meinen; a friend of 
—, einer meiner Freunde ; those books are —, 
das find meine Bücher 3 he gave his life to pre- 
serve — , et opferte fein Leben, um das meine zu 
erbalten. 

MINE, s. die Grube, das Bergwerk, die Mine 5 
— action, ber Kur (Antheil an einem Bergwerks⸗ 
unternebmen) ; — man (= digger), der Berg⸗ 
mann, Haͤuer; — pit, die Erzgrube. 

To MINE, v. a. 


ben (aud) Ag.), 
n. 
MINER, s ber Bergmann, Bergtnappe, Mi⸗ 


nirer. 

MINERAL, I. s. baé Mineral; II. adj. minera= 
lif); — coal, bie Steinkohle; — kingdom, baé 
Mineralreid) 5; — mummy, Bergbalfam vom Kau⸗ 
fafué ; — waters, pl. mineralifche Wafer, Gefund- 
brunnen. 

MINERALIST, s. ber Mineralog, Erztunbige. 

MINERALOGICAL (adv. — ty), adj. minera= 


logifch. 
MINERALOGIST, s der Mineralog, Erzkun⸗ 


dige. 

MINERALOGY, s. bie Mineralogie, Mineraliens 

unde. 

To MINGLE, v. I. a. 1. mifchen, vermifchen, men⸗ 
gen; II. n. fic) in etwas mifden 5 to — into 
society, in Gefellihaft geben. 

MINGLEDLY, adv. verwirrt ; bie und ba. 

MINGLER, s ber Mifchende, Bermifchende, 


u.f.w. 

MINIARD, aaj. fanft, zart, zärtlich (m. ü.). 

To MINIARDIZE, v. a. Kr t maden. 

To MINIATE, v. a. roth färben, röthen. 

MINIATURE, s. 1. die Miniatur, Miniaturmale- 
rei; baé Miniaturgemälde 5 2. ber rothe Buchftabe. 

MINIKIN, I. adj. wingigs febr Bein; Il. s. 1. die 
Sungfernnadel, eine Art Eleiner Stecnadbeln ; 2. 
cont. die winzige Perfon. 

MINIM, s. 1. der Knirps, Zwerg; 2. Mus. T. die 

Ibe Zactnote oder fogenannte weiße Note ; 3. eine 
rt Sranciscaner. 

MINIMUM, s. das Kleinfte, Geringfte, Wenigfte, 
bie niebrigfte Zahl, der niedrigfte Gas, (Preis) ; 
Math. T. ein Kleinſtes. 

MINIMUS, s. das fehr Eleine Ding, ber Eleine 

nirps. 

MINING, s. dad Miniren, Untergraben ; — as- 
sociation, ber Bergwerkéverein 5 — town, bie 

Beraftadt. 

MINION, s. 1. der Liebling, Günftling ; das 
Schaͤtzchen; 2. Typ. T. die Petit Schrift). 
MINIONING, s. die gartlide Behandlung. 
MINIONLIKE, ) adj. verzärtelnd ; niedlid 5 affec- 

MINIONLY, ft, 

MINIONSHIP, s. die Liebfofung, Schmeichelei ; 
das Kavoritenthum. 

MINIOUS, adj. mennigfarben. 

MINISTER, s. 1. ber Diener, das Werkzeug; 2. 
(— of sate) der (bevollmddtigte) Minifter, 


& n. graben, miniren, untergra= 
unterhöblen, Sprenggrdben mas 


MIN 


Staatéminifter, Gefandte; 3. (— of the gospel), 
Geiftliche, Priefter. 

To MINISTER, o. I. a. barreichen, geben; IL =. 
1. dienen, aufwarten ; 2. Heilmittel reichen, Mit: 
tel ‚IHeften, belfen 5 3. den Kirchendienft ver- 


walten. 
t-| MINISTERIAL (adv. — ty), adj. 1. dienend, 


aufwartend 3 2. bie Staatéminifter betreffend, 
minifteriell, amtlich, amtmafig; 3 — i 
lid), priefterlic) ; — causes, pl. bie Mittelu ; 
o, garments, pl. Kirdengerathe Mr officers, pl. 

taatébeamte 5 — r, die minifterielle Beitung. 

MINISTERY, s. vie. Mimıerar. 

MINISTRAL, adj. zu einem Diener, Minifter 
ober Geiftlihen gehörig (m. u.). 

MINISTRANT, adj. bienenb, dienftbar. 

MINISTRATION, s. 1. der Dienft, das Amt 3 bie 
Panbeeidhung, Mitwirkung ; Aufwartung; 2 das 

irchenamt, die Verwaltung des Kirchendienftes. 

MINISTRESS, s. bie Vertheilerinn. 

MINISTRY, s. 1. ber Dienft, bas Amt ; 2. Ge⸗ 
fhaft, die Mitwirkung ; 3. dad Predigeramt; 4 
Minifterium, bie Minifter. 

MINIUM, s. der Mennig s — native, natürliches 
rothes Bletoryd, Blei⸗Superoxyd. 

MINK-SKINS, s. pl. amerifanifde Wiefelfelle. 

MINNOW (Minow), s. bie Glrige, Glorig, ber 
Bitters — 

MINOR, I. adj. 1. fleiner 5 geringer ; weniger; 
Hein, unbedeutend; 2 minderjährig, unmünbig, 
minorenns II. s.1. Z. T. der oder die Unmuͤndige; 
Log. T. ber Minor, Unterfag; 3. Mus. T. Moll; 
4. Minorit ; — key, Mus. T. die weidye Tonart, 
der Moll-Zon; Asia — , Kleinafien. 

MINORATION, s. die Berkleinerung, Verrin- 

erung. 
INORITE, s. der Minorit (Art Franziskaner). 

MINORITY, s. 1. L. T. bie Minderjabrigteit, Un- 
muͤndigkeit; 2. Heinere Anzahl; Minderheit ber 
(Wahl-) Stimmen. 

MINOTAUR, s. der Minotaur. 

MINSTER, s. 1. das Münfter 3 bie Hauptlirdhe ; 
2. eine geiftliche Bruͤderſchaft. 

MINSTREL, s. der Minnefänger, Barde; Mufi- 
fant, Spielmann. . 

MINSTRELSY, s. 1. die Sängerfchafts Mufit ; 
ber Bardengefang ; 2. Chor. 

MINT, s. 1. die (Kraufez) Dünze (Mentha — L.) ; 
garden —, die zahme Münze, Gartenmünze; — 
drops, pl. Pfeffermuͤnzkuͤchelchen; 2. 7. die Münze, 
das Münzgebäude; — man, ber Münzer; — 
master, der Münzmeifter. 

To MINT, v. a. münzen, Gelb ſchlagen, prägen ; 
fg. erfinden, {dymieden. 

MINTAGE, s. baé nen geprägte Geld; bie 
Muͤnzgebuͤhr, ber Schlagihaß. 

MINTER, s. der Munger 5 fig. Erfinder. 

MINUET, s. die Menuet. 

MINUTE (adv. — ıy), adj. 1. klein, unbedeutend, 
winzig; 2. haarflein, genau; — tithes, pl L. 7. 
ber Eleine Behente. 

MINUTE, . 1. die Minute ; 2. der erfte Entwurf, 
Auffaß, das Goncept ; 3. Mat. T. die Minute, der 
fechzigfte Theil eines Grades; to make a— of 

. , anmerten, vormerken, aufnotiren; — s, pl. 
das Protokoll; — book, bie Kladde ; das Merk- 
budy, Notizbudy, die Notiztafel, Agenda ; — glass, 
bie Minuten-Ganbubr ; — hand, der Minuten 
jeiger ; — watch, bie Minutenubhr. 

To MINUTE (or To Minute Down), v.a. fürzlid) 
(flüchtig) entwerfen, auffegen, bemerfen, verzeich⸗ 
nen, aufnotiren, vormerten. 

MINUTELY, adj. & adv. 1. jede Minute, minuten 
weife, alle Augenblicte ; 2. genau, einzeln. 


MIN 
MINUTENESS, «. I. bie Kleinheit, Wingigkeit ; 


2. Genauigteit. 
MINUTIZ, «. pl. die (umftanblidften) Kleinigkei⸗ 
ten, Einzelnheiten, Details, Minuten. 


MINX, « 1. das wh Weibsbild; 2. ein junger 


Hund weibliden Ge —88— 
MINY, adj. 1. unterirdiſch, unterhoͤhlt; 2. mit 
Minen (Metallgruben) vertehen. 


MIRACLE, s. 1. das Wunder, Wunderwerk ; 2. + 
die Heiligenfomddie, to a— , fam. ganz vortreff- 
lid); to work — s, Wunder thun ; — monger, der 
Betrüger, Wundervorgeber. 

MIRACULOUS (adv. — Ly), adj. wunderbar, 
rounderthatig 3 — ness, s bas Wunderbare, 


unber. 

MIRADOR, s. (fpanifd) der Balcon, Söller. 

MIRAGE, «. ber Kimmen, die Kimmung, der Luft- 
fpiegel, bie Luftfpiegelung (Fata Morgana). 

MIRE, s. der Koth, Schlamm ; to be deep in the 
— fg in der Tinte figen ; — crow, die Lachmeve. 

To MIRE, o. I. a. mit Koth befudeln, mit Schlamm 
bededten ; II. ». in ben Schlamm finten. 

MIRINESS, s. das Bott e, Schlammige. 

MIRKSOME, adj. buntel, tribe ; — ness, s. bie 
Duntelbeit. 

MIRROR, s. 1. der (rundgefdliffene, convex) 
Spiegel ; bie Spiegelflade ; 2. fig. bas Mufter, 
Seif tel; — plate, die Spiegelplatte. 

To MIRROR, v. a. fid) abfpiegeln ; mirrored, ab⸗ 


tegelt. 
M Er s. die Froͤhlichkeit, Luft, Freude, ber Froh⸗ 


nn. 
IRTHFUL (adv. — ry), adj. fröhlidy, luftig ; 
— ness, s. bie Kröhlichkeit, Suftig welt 
MIRTHLESS, adj. freudenlos, freudenteer. 
MIRY, adj. kothig, {Glammig. 
MISACCEPTATION, s. die Mißdeutung, der 
Mifverftand. 
MISADVENTURE, s. der Unfall, das Unglid, 
Mipgefchid. 
MISADVENTURED, adj. unglucklich. 
MISADVISED, adj. übel berathen. 
To MISAFFECT, v. a. nicht lieben 5 misaffected, 
mifvergnügt. . 
To MISAFFIRM, e. a. unridtig anführen 5 fälfch- 
lid) behaupten. 
MISAIMED, adj. falſch gezielt. 
MISALLEGATION, s. bie falſche Angabe, falfche 


Citation. ; 
To MISALLEGE, ». n. falfdy angeben, unridtig 


citiren. 
MISALLIANCE, s. die Mißverbindung, Mißhei 


rath. 

MISALLIED, adj. mifverbinbdet. 
MISANTHROPE, ts der Mifanthrop, Men- 
MISANTHROPIST, ſchenhaſſer, enfchen= 


feind. 
MISANTHROPICAL (— tc), adj. men{denbaf- 


fend, menfdenfeindlid. 

MISANTHROPY, s. der Menſchenhaß, die Men= 
ſchenſcheu. 

MISAPPLICATION, s. die unrechte Anwendung, 
der verkehrte Gebraud). 

To MISAPPLY, v. a. verkehrt anwenden, unrecht 
deuten, falſch brauchen. 

To MISAPPREHEND, v. a. mifverfteben. 

MISAPPREHENSION, s. der Mifverftand, das 
Mißverftändniß. 

To MISASCRIBE, v. a. fal{hlid, unrecht zufchrei= 


ben. 
To MISASSIGN, v. a. irrig zueignen, irrig nad) 


weifen. ; , . 
To MISATTEND, v. a. wenig berüdfichtigen, ver⸗ 
nahtäffigen. 


MIS 


To MISBECOME v. ir. „. übel anfteben, unans 
ftänbig feyn, ſich nicht ſchicken. 
MISBECOMINGNESS, «. bie Unziemlichkeit, 
Unanftändigkeit. 

MISBEGOT, } part. adj. unredtmafig ges 
MISBEGOTTEN, § zeugt, unebelid. 

To MISBEHAVE, v. n. ſich ſchlecht betragen. 
MISBEHAVED, adj. ungezogen. 
MISBEHAVIOUR, s. das üble erhalten, bie 
Ungezogenbeit, Unart. 

MISBELIEF, s. ber Srrglaube, falfche Glaube. 
To MISBELIEVE, v. n. falfd glauben, irren. 
MISBELIEVER, s. der Srrgldubige, Mißgläus 


bige. 

Ta MISBESEEM, v. a. übel anftehen, nicht ges 
ziemen. 

To MISBESTOW, v. a. unridtig vertheilen. 

MISBORN, adj. zum Ungläd geboren. 

To MISCALL, To Miscat, v. a. tal nennen, 
unrecht benennen ; einen Beinamen geben. 

To MISCALCULATE, ». a. einen Rechnungsfehler 
begehen, falfch rechnen, fid) verrechnen, irren. 

MISCALCULATION, s. die Berrednung, der 
Rechnungsfehler. 


MISCARRIAGE, «. 1. das Mißverhalten, Ver⸗ 
eben; ber üble Ausgang, Bet 3 2. bie 
Rebtgbuc — 3. das Srrelaufen, Verlorengehen 
der Briefe, u.f.w.). 


To MISCARRY, v.n. 1. mißlingen, fehl ſchlagen, 

04 geben, verungläden, fcheitern 5 2. abortiren, 
ehl gebären; the letter miscarried, ber Brie 
ang verloren; the ship miscarried, das Schi 

iterte. 

To MISCAST, v. a. falſch rechnen, ſich verrech⸗ 
nen. 

MISCELLANARIAN, I. adj. auf etwas Bers 
lie ſich begiebend; II... der Verfaſſer vers 
miſchter Auffäße. 

MISCELLANE, s. dad Mifchlorn. 
MISCELLANEOUS, adj. gemiſcht, vermiſcht; — 
ness, s. dad Vermifchte 5 die Drifchung. 

MISCELLANY, s. das Gemifd 5 miscellanies, pi. 
bie Mifcellaneen, Mifcellen ; vermifchte Schriften, 
vermifchte Auffäge. 
M ISCHANCE, s. der Unfall, Querftrid, das Uns 
8 

To MISCHARGE, v. a. M. E. unvidtig berechnen, 
falfch eintragen. 

MISCHARGE, s M. E. ber falfd eingetragene 


Poften. 

MISCHIEF, s. daé Unbeil, Unglüd, Böfe, der 
Unfug ; Schaden (aus Bosheit angerichtet), Nach⸗ 
thetl ; — loving, fhadenfrob ; — maker, der Uns 
beilftifter, Unglädgftifter, Friebenéftdrer ; — mak- 
ing, unbeilftiftend, unbeilbringend. 

To MISCHIEF, v. a. benadtheiligeny Sdaden zus 
fügen, Unbeit ftiften. 

MISCHIEVOUS (adv. — ty), adj. 1. nachtheilig, 
ſchaͤdlich; verderblid) ; 2 fchadenfroh, beillos, 
boshaft ; — ness, s. 1. die Nachtheiligteit, Schaͤd⸗ 
lichkeit, Verderblidfeit ; 2 Boßheit. 

MISHNA, s. (bebr.) die Mifchna. 

To MISCHOOSE, v. a. falſch, unrecht wählen. 

MISCIBLE, adj. mifdbar. 

MISCITATION, s. die irrige Anführung. 

To MISCITE, v. a. irrig oder falfd anführen. 

MISCLAIM, s. ber falſche unfpeud. 

MISCOMPUTATION, s. bie Verrednung. 

To MISCOMPUTE, v. a. falfd) rednen, ſich vers 
rechnen (in). 

MISCONCEIT, s. bie irrige Meinung, der falfche 
Begriff, Irrthum. 

To MISCONCEIVE, »v.a. & ». falſch begreifen, 
unredt fafjen, einen Srrthum ndbren. 


MIS 


MISCONCEPTION, «. vid. Misconcetr. 
MISCONDUCT, s. baé Mifverbalten, üble Vere 
balten, Vergehen. 

To MISCONDUCE, v. a. übel führen, ſchlecht vers 
walten 

MISCONJECTURE, «. bie falihe Muthmaßung. 
To MISCONJECTURE, v a. falfd) muthmas 


Ben 

MISCONSTRUCTION, s. bie irrige oder üble 
Auslegung, Mißbeutung. 

To MISC NSTRUE, v. a. falfd) auslegen, mif-| 7 


deuten. 
MISCONSTRUER, s. ber Mifdeuter, üble Aus⸗ 
ger 
To MISCORRECT, v. a. falfd) verändern. 
To MISCOUNSEL, v. a. übel rathen. 
To MISCOUNT, vid. MiscALCULATE. 
MISCREANT, s. 1. ber Ungläubige, Abtrünnige 3 
2. Verruchte, Böferwicht, Riedertrdchtige. 
To MISDATE, v. a. ein unridtiges Datum anfegen, 
falſch batiren. 
e Datum. 


MISDATE, «. baé unridti 
To MISDEAL, v. a. bie Karten vergeben, unrecht 


eben. 
ISDEED, s. die Miffethat, bas Verbrechen. 
1 MISDEEM, v. a. eine falfche Meinung haben, 
irren. 
To fe MISDEMEAN (— one’s self), v. a. ſich übel 
te 
MISDEMEANOUR, «. 1. L. T. das Vergeben (ge- 
ringer alg felony); 2 das üble Verhalten, Ver⸗ 
brechen. 
MISDESERT, s. das Vergeben, die Schuld. 
MISDEVOTION, s. bie Andächtelei (1. uͤ.). 
To MISDIRECT, v. a. 1. fchlecht leiten, irre leiten, 


ve 2. n Sri fd) abbr N. 
Te ulsbi ST ‚(einen Be N ee erigei 


nv "MISDo, v. a. Unredt thun, fehlen, ſich ver- 


fff oer, s. ber mifergäten, Berbrecher. 
To MISEMPLOY, v. a. übel anwenden, mißbrau- 


chen. 
MISEMPLOYMENT, s. ber Mißbraud). 
re ; die falfche Eintragung (in bie 
er, u 
MISER, s. der Geizhals, large Filz, Knicer. 
MISERABLE (adv. — LY), adj. elend, ungluͤcklich, 
jaͤmmerlich, erbärmlid) ; verächtlid id); — ness, s. 
das Elend 3 die Getdrmtichteit 
MISERY, s. das Elend, der Jammer, die Moth ; 
bas Ungläd. 
To MISESTIMATE, v. a. Mißachten. 
To MISFALL, v. =. (unglädlic) befallen. 
MISFARE, s. baé Unglüd, der Unfall. 
To MISFASHION, v. a. mißbilden, verunftalten, 
verfchneiben, verderben. 
MISFEASANCE, s L. T. die Webertretung, das 
Vergehen. 
To MISFORM, v. a. verunftalte 
MISFORTUNE, s. baé —88 igseſdic 
MISFORTUNED, adj. un 
To MISGIVE, v. a. mit Adeifer erfüllen, Boͤſes 
vorbebeuten, ahnen ; my mind — s me, es abnet 
mir, id erbange ; misgiven, geabnet. 
—— ‚adj. durch Unrecht erworben, erhal⸗ 
ten, erſchlichen. 
To MISGOVERN, v. a. ſchlecht regieren, übel 
verwalten. 
MISGOVERNANCE, s. bie üble Leitung, Un- 
orbnung, verkehrte Behandlun 
MISCOY ERNMENT, s. 1. bie Thtedhte Regierung, 
üble Berwaltun, ng; 2. Unregelmäßigkeit, das üble 
berbau bie usfchweifung. 


MIS 


To MISGRAFF, o. a. mifimpfen. 
To MISGROUND, v. a. falfd "begründen, irrig 


MISGUIDANCE, s. bie Mißleitung, Verleitung ; 


Ae Rideun 
* ISG ‚v. a. mißleiten, verleiten, irre 
ren. 

ions AP, s. ber Unfall, das Ungläd. 
To MISHAPPEN, v. a. ungliclider Weiſe ges 
een f fet | klagen. 

v. ir. a. mißhoͤren, falfch hören, 
Derbören. 


To MISIMPROVE, ». a. „(nieht verbeflern, vers 
„Jolinmern, [oe t anwe 
ISIMPROVEN ENT, A ei ſchlechte Verbeſſe⸗ 
rung, Vverchumm 
7 ‚Mist NFER, a 2. 6 clay falſch fchließen oder 
ern 
To MISINFORM, v. a. falſch berichten ; burd 
falſche Berichte täu ſchen. 
MISINFORMATION, s. der falfche Bericht, bie 
alfde N 
RE FORMER, s. ber Schmieder falfcher Rad: 
richten 
To MISINSTRUCT, v. a. falfdy belehren; zu 
einem verfebrten Swede lehren. 
MISINSTRUCTION, s. bie Kathe Belehrung. 
MISINTELLIGENCE, 8. der falfche Beridt, 
bie falſche Nachricht 5 2. bas ine non. 
2 MISINTERPRET, ». a. falfdy auslegen, miß⸗ 
uten 
MISINTERPRETATION, s. bie falfche Ausle⸗ 
gen Mipbeutung. 
a NTERPRE ER, s. der falfde Ausleger, 
ißdeute 
To N MISJOIN, v. a. ſchlecht oder ungeſchickt verbins 
To MISJUDGE, v. a. & n. falfch urtheilen, im Jer: 
thume feyn. 
MISJUDGMENT, s. baé falfche, unrichtige Urs 
theil, die unge exedte Entideibung, 
MISKIN, «. die Eleine Sadpfeife. 
To MISKINDLE, v. a. zum Böfen entflammen j 
Rn eben 
ISLAY, ». ir. a. unrecht legen; verlegen 5 to 
— upon .. , mit Unrecht fdieben auf .. , andid- 
ten (einem etwas). 
MISLAYER, s. ber etwas unredt legt, verlegt. 
To MISLE, v. n. fprühen, fein regnen. 
To MISLEAD, ev. ir. a. mißleiten, verleiten, ver- 


führen 

MISLEADER, s. ber Verführer. 

MISLIKE, s. bie Mißbilligung ; Abneigung. 

To MISLIKE, v. a. mißbilligen 5 nicht mögen ; 
feinen Gefallen haben — 

MISLIKER, s. der Mi billiger, Tadler. 
MISLUCK, s. das Ungluͤck. 

MISLY, adj. fein regnend. 

To MISMANAGE, v. a. übel verwalten, fchlecht 
behandeln. 

MISMANAGEMENT, s. die üble Verwaltung, 
ſchlechte Behandlung. 

To MISMARK, v. a. falſch oder unredt bezeich⸗ 


To ‘MISMATCH, v. a. tbel ober ungeſchickt ver- 
binden, unrecht paaren, fchledyt zufammen pafs 


To MISNAME, v. a. untedt nennen. 
MISNIA, s. (bie Stadt) Meißen. 
MISNOMER, s. L. T. bie Klagefchri 
einem falfchen Namen; bad Verfehen, 
um 
To MISOBSERVE, v. n. unrecht beobachten, falfch 
bemerken, 


unter 
t Irr⸗ 


MIS 
MIEOGAMIST, « der deind des Cheftandes, Eher 


MISOGYNIST, s. ber Beil 1b, Weiberhaffer. 

MISOGYNY, «. ber Weiberhaf 

MISOPINION, «. bie icrige ‘Meinung. 

To MISPELL, To MISPEND, vid. fo MissreLL, 
To MıissrenD. 

To MISPERSUADE, ». a. auf eine irrige Meis 


MistEnsBasiox, «. bie irrige Meinung, Selbſt⸗ 
To ee —* unrecht ſtellen, verſeten, 


verrüden, verfiel ieben. 
MISPLEADING, «. Z. T. die wefentlidye Auslaſ- 


in 
mois ng ia ne eo erin interpunttiven, ober 


eit MISP! X INT, v. a. verdrucken, falſch drucken; 
Mi rint, «. der Dructfebler. 
MISPRISE, To Miornize, v. al. irren; 2 
ing fhägen, verachten. 
Mise! ISION, s. 1. die Verachtung; 2 L. T. dab 


Berbreden. 

MISPROCEEDING, «. das üble Berhalten. 

To MISPROFESS, ». a. fid) eine Kunft fälfchlich 
anmafen. . 

To MISPRONOUNCE, ve. 1. «. untidtig {pres 
hen; IL a. (dledt aus —8 he 
IIBBB +. die unrichtige, ſchlechte 


To eo PORTION, ». a. verhältnißwibrig 


einrichten. 
MISQUOTATION, «. die fatſche Unfit 
Te MISQuoTE, ©. a (Scriftftellen) falf ‘a anfüh- 


Te. MISRATE, va. fall en N. 
MISRECITAL, «. der falf 
To MISRECITE, ». a. untedyt —2 falſch ans 


ben. 
JE MISRECKON, 0. «. falſch cedyneny ſich verred> 


nen. 

To MISRELATE, ». a. unvidtig erzählen, falſch 

befdreiben. 

MISRELATION, s. die falfche Erzählung. 

To MISREMEMBER, e. a. fid) falid erinnern, 

einen Gebächtnipfehler bege en fich irren. 
MISREPORT, ». a. fall en, 

MISREPORT, «. der falfche Seria 

To MISREPRESENT, v. a. falfd) vorfkellen, vere 

malen, verzeichnen 5 ig. verbr eben, 

MISREPRESENTATION, s. ce falfche Borftel- | M: 

lung 5 Mifdeutung Verbrehung 

MISREPRESENTER, «. ber Tail vorftellt, Bere 


. bie Unordnung, Verwirrung, ber 
uhr; 2. bie mißbrauchte Senat; 
ber Gorfiger in einer luftigen Ges 
fellfgafts lord of —. der Anführer der “Ghrift 
nadjté-Luftbarteiten in einem vornehmen Haufe. 
M TE adj. unruhig, lärmend, tumultuarifd 5 

aufrührerifc 

MISS, «. 1. Sun fer, Sräulein, Demoifelle ; 2 die 
Maitreffe, Bublerinn, Meges 3. der Werluft; 
Mangel ; 4. Serthum, 

To MISS, v. a. § n. 1. miffen, entbehren ; vermife 
kn plSélid) vermiffen, verlieren; 2. auslaffen, 
berhüpfen; 3 fehlen, —2— nicht. treffen; 
mißlingen 5 to — a ste] Leite 

verfagen (von Gewehren) + ft 
fenn ober werben; there is a spoon missing, ¢6 ift 
ein Löffel abhanden getommen. 

BEAT, das me ie den, ſih verſpreche 

MISSAY, ve. n. 1. fehl reden, fprechen 5 

2 übel ben verleumben (w. 6.). 





















MIS 


To MISSEEM, v. n. anders aus| ehem. 

MISSEL BIRD, «. der Miftler, bie Gchnarchrofe 
fe 

To MISSERVE, v. a. fhledht dienen. 

To MISSHAPE, v. a. verunftalten, entftellen. 

MISSILE, adj. geworfen ; — dart, der Baurfpfeils 
— weal (or missiles), pl Wurfwaffen; das 


Gefdop. 
M ero, 


die Senbungs [daft s 
Riffion a Bettanatanan keh⸗ 
MISSIONARY, I. ver Miffionde, bes 
kehren Gtaubenebenerber; IL. adj. bie — 
— 1. adj. 1. gefanbt, 
fens weapons, wert mene nde 


qreiben ; ber Bote. 

To MISSPEAK, o. 1. n. falfd, fpredjen, fid) vere 
fpredens II. a. falſch ausfprechen. 

To MISSPELL, v. a. {dledt (falfh) unrichtig 
budyftabiren, oder ſchreiben 

MISSPENSE, 4. bie üble Verwendung, Verſchwen⸗ 


To 1 MissPEND, oir, a verſchwenden, verthun, 


MIgSPENDER, 4. ber Verſchwender. 
To MISSTATE, v. a. falfdy angeben, unrichtig bars 


SE aTEMENT, 4. bie unrichtige Angabe oder 


MIST, 1. bet Rebel bie düftere Ruft, bas Dunkel; 
to be in a—, fg. ganz irre (verbugt) feyns to to 
cast a— before one’s eyes, einem einen 

Dunft vermaden, Gand in bie Augen flreuen; 
— encuml i, nebelumbüllt, 
To MIST, ». a. umnebeln, umbüftern. 
MISTAKABLE, adj. verfennbat. 
To MISTAKE, v. La. 1. Eins für das Andere 
nehmen, verwedfeln, verfennen, verfeblens mißs 
tennen; 2 unre hen; you—me for another, 
Sie fehen mid) für einen Andern ans to — one's 
character, fid) in Jemand irren ; to — one’s mark, 

treffen ; to — one’s way, den Weg verfehlen, 
fü —— nfih feren, ſich —S [+ 


ibe 
mints «. ber Irrtum, das Verfehen, Miß⸗ 
nip — ‚gebe ober Rechnungsfehler 5 
» aus Berfehen. 
MISTAKEN, part. (von To Mistaxe) im Sere 
apumer i irrig ; to be — , fic verfehen, irren. 
ISTAKER, s. bet Irrende. 
MISTAKINGLY, adv. aus Verſehen, irriger 


Beife. 
To MISTEACH, ». ir. a. irrig unterrichten, falſch 


belebre 

To vice ir. a. falſch erzählen. 

To MISTEMPER, ». a. yerrütten, verwirven. 
fat (ierig) nennen, verbre 





” 

3. MISTERM, ». a. 
ia 

To MISTHINK, e. ir. a. verbenten, verargen 


(m. a). 

To MI ISTIME, 0. 1. a zur Ungeit thuns IL. =. 
nicht bie vechte Beit beachten. 

MISTINESS, «. bas Rel lige Sriibe. 
MISTION, «. bie Biltung . 
MISTLETOE, «. bie Miftel; — berry, bie Miftele 


bere. 
MISTLIKE, adj. nebeli beat 
To MISTRAIN, v. a. zeiten. 
T+ MISTRANSLATE, © 6 mr unrichtig 
MISTRANSLATION, « tie wie Aare 


Witkess, BL Kran Cem Zaun Waters 





MIS 


bingte) Hervinn, Gebieterinn, Behertſcherinn, 
it 2. Meifterinn, Lehrmeifterinn ; & 
Dames Öeliebter, — — 3 
= af the robes be oberfe Sane rau ‚neh 
= of tl nch language, fie i ca, 

ep madtigs — die Herrfdaft eines 


eh. 

MISTRESS (Mra) K. Frau (Madame) K. 
MISTRUST, «. dad Mißtrauen. 

To MISTRUST, ». a. mißtrauen, nicht trauen. 
MISTRUSTFUL (adv. — xv), adj. miftrauify 
‚argmöhnifch; — ness, s. bad Mißtrauen. 
MISTRUSTINGLY, ado. miftrauend; argmöhs 


nend. 
MISTRUSTLESS, adj. ohne Miftrauen, arglos, 


N 
TMISTUNE ».« verftimmen. 
To MISTUTOR, ©. a. fal{d unterrichten, unters 


weifen, verziehen. 

eh is nebelig, wolkig; 2. bunfel, tribe, 

unklar, undeutlich 

Te MISUNDERSTAND, ». a. mißverftehen, fid 

irren ; misunderstanding, s. ber Mifverjtand, Irr⸗ 
um, das Mifverftandnig, die Uneinigteit. 

MISUSAGE, } s. der Mifbraud ; unrichtige Ges 

MISUSE, braud ; die Mißhandlung. 

To MISUSE, v. a mißbraudyen ; mißhandeln. 

To MISVOUCH, ». a. falfdı (be)jeugen. 

To MISWED, o. a. mißheirathen. 

To MISWRITE, e. a. fal{d) färeiben, ſich vere 


eiben. 
SY (or Missy), das Mify, ber gelbe Atra- 
ment in. 
MISZEALOUS, adj. 
MITE, «. 1. bie Wilke 


. au 

ry Miethe ; ber Wiebel, Korn- 
rourm ; 2 ‚Heller, Scherf; 3. dab % eines Gras 
Bl 4. die 


einige 

ITELLA, s. bie Bifdhofemiige (Mitella — L.). 
MITER, oid. Mirae. . 
MITHRIDATE, s. Med. T. der Mithridat ; — 
mustard, ber Baueenfenf (Thlaspi — L.); bie 
wilde Kreffe (Jberis — L.). 

MITIGABLE, adj. zu lindern, 

MITIGANT, adj. lindernb milbernb. 

To MITIGATE, ». a. lindern, mildern, erleichtern, 


erweichen. . 
MITIGATION, «. die Einderung, Milderung, 
Grleichterung, Grweidung. 
MITIGATIVE, adj. linbernb, erleichternd. 
MITIGATOR, «. ber Berubiger. 

MITRE, «. 1. ber Hauptfchmud, die Bifchofemüge, 
Inful, der Abtshut ; 2. 7. Winkel von fünf und 








eine irrige Art eif 












vierzig Grad Würde eines Bifchofe. 
MITRED, ad; rt, mit einer Bifchofemäge 5 
2. in Form el 


MITTENS, s. pl. die ‚Bandfchube ohne Finger (für 
Damen), Pelzbandfhube, Kapphandfdube. 
MITTIMUS, ». L. T. 1. der not 


;. aus theils geraden theils 
2rummen Linien beftebend. 

MIXTION, «. bie (Ber=)mifdung. 

MIXTL 5 ade gemifdt, vermifek. 








MOO 
MIXTURE, ». 1. bie Mifdung, Mirtur, bas Ges 
mild; 2 Beigemifdte ; mixtures, pl gefprentele 


ted, melicted Lud. 
MIZMAZE, «. ba6 Gewinde, Labyrinth, der Irr⸗ 


ng. 

Mizzen, #. N. Tas, der Befanmaft ; das Befan- 
fegel; — bowlines, pl. bie Pispotten ; — mast, 
ber Befanmaft ; — (stay) sail, das Befans(Stags) 

el; — shrouds, die Befanwand; — Di bas 
Belanftag ; — topgallant-maat, die Befanbrams 
ftenge 3 — topgallant-sail, baé oberfte Bramfegel 5 
— topmast, bie Kreuzſtenge; — top-sail, bas 
Wramlegel; — top-stay-sail, das Bramftagfegel s 
— yard, bie Befanran. 

To MIZZLE, ©. n. vid. Miste. 

MIZZY, s. der Sumpf, Moraft. 

MNEMONIC, adj. bie Gebädjtniß£unft betreffend; 
mnemonics, +. pl. bie Gebädhtnißfunft, nemo 


nit. 

To MOAN, ». I. m. webflagen, winfeln; IL. «a 
beklagen, betrauern. 

MOAN, «. die Webflage, das Aedyen, Winfeln. 
MOANFUL (ado, — Ly), adj. wehllagend, flags 


li 

MOAT, «. der Waffergraben, Graben, Schloß- oder 
Beftungsgraben. 

To MOAT, v. a. mit einem (Geftungs-)Graben ums 


eben. 

OR. ..1. bee Pöbet, PBbethaue 5 dab gemeine 
Bolts Bente 2 die lärmende Rottes I —, 
(or — cap), die Radıthaube. 

To MOB, v. a. 1. der Wuth des Pöbels Preis gee 
ben, mighanbein, quälen ; 2 verhällen. 

MOBBISH (adv. — Ly), adj. pöbelhaftz aufe 
rührerifdh ; wild, grob. 

MOBILE, «. 1. ba8 bewegliche Ding; 2 der Pi 
bel, — ‚Haufe, bas Bendel 

MOBILITY, «. 1. bie Beweglichkeit ; 2 Behendige 
feit ; 3. Fluͤchtigkeit, der Unbeftand; 4 cant. der 

„Poser, gre Haufe, 

OCCASINS, s. pi. (bei den norbameritanifden 

Indianern) (vergierte) Schuhe von Wilbleber. 

MOCHA-STONE, «. ber Mochaftein (bunte 


Adat). 
To MOCK, ». a. & n. 1. fpotten, verfpotten, höhs 
nen, zum Gelächter machen, neden ; 2 nadfpots 
ten, nadjäffen ; 3. täufchen, Äffen, 
MOCK, 1. «. 1. der Spott, Hohn, (bittere) Scherz / 
das Gefpdtt; 2 die Nahäffung ; to make a — 
of, feinen Spott mit etwas treiben; II. adj. nade 
ad, falfch, unecht, nur {deinbar ; — bidders, 
ie in Auctionen Mitbietenden, um den Preis zu 
erhöhen 5 — bird, die Gpottbroffel 5 — citizen, der 
Scyeinbürger ; — doctor, ber Quadfalber; — 
drama, das Puppenfpiel, Marionettenfpiel; — 
engagement, bad Gcheingefecht ; ht, die 
Spiegelfechterei ; — king, der Scheinkönig, Kars 
tentdnig; — lead (— ore), bad Kapenerz, die 
‚Blende ; — moon, der Nebenmond ; — orange, 
ber fpanifche Holunder (Phitadtphas — 1); — 


lay, dad fatprifche 2 ; — , bat 
Bpaitestan = Dr: Las Tate ob, De 


;pottgebicht 3 — pr 
Ironie; — privet, die Steinlinde (Phillyrea — 
1.) ; — prophet, ber falfche Prophet ; — quilting, 
der Halbpique (mit lofen Faden); — rain, der 
Sceintegen ; — reasoning, der Uberwig, das 

gen in den Zag hinein; — romance, der 
fatyrifche, tomifde Roman; — satin, ſchmaler, 
wwollener Damaft ; — shade, ber lange Schatten, 
die Abendgeit 3 — song, das traveftirte Gedidt s 
— sovereign, ber Sdheinerider 5 — atyle, bie 
burleste Gdeeibart 3 — thaw, das nicht anhals 
tenbe Shaumetter , — triel, bad Afterverhor; — 
turtle, eine ans Ralbetopl wereitere Gagye, auf 











MOC 


Art der Schildkrdtenfi 3 — velvet, der Trip 
fammet ; — visit, der inbefuch, Kartenbefud. 
MOCKABLE, adj. dem Spotte ausgefegt, lächerlich 


(w. ). 

MOCKAGE, s. das Gefpdtt, der Hohn (n. ü.). 

MOCKER, s. 1. ber Spötter, Spottoogel ; 2 Be⸗ 
träger, Gauner. 

MOCKERY, s. 1. das Gefpdit, die Spötterei, ber 
83 Scherz 5 2 das vergebliche Thun; der 

in, Betrug, das Blendwerk. 

MOCKING, part. das Spotten, Verſpotten, u.ſ.w.; 
— bird, ber Spottvogel, die Spottdroſſel; — 
stock, das Geſpoͤtt (der Gegenſtand des Spottes); 
— ly, adv. zum Spotte, ſpottweiſe. 

MODAL, adj. Log. T. zur Form (nicht zum Weſen) 


„gehörig. ; ; 
ODALITY, s. Log. T. die Mobalität, Art des 


Seyné. 

MODE, s. 1. die Art, Weife, Beichaffenheit, Sinn; 
2. der zufällige Unterſchied ; 3. Grad, Stufengang ; 
4. die Sitte, Mode, Zradıt, ber (hebraudı. 

MODEL, s. 1. das Modell, Mufter; Vorabbild 
(im Kleinen) 3 2 der Abrif, Abdrud, das Bild- 
werk, die X formung im weidem Stoff (im Ge⸗ 
genfag von Bildhauerei); 3. ber Mapftab; 4. 
Gliedermann (für Kuͤnſtler). 

To MODEL, v. a. 1. ein Modell madyen, modelli- 
ren, abformen, abbilden 3 2. einen Plan oder Riß 
madyen 5 einrichten. 

MODELLER, «. der Modellmacher, Mobiler, Zeich⸗ 
ner, Erfinder. 

MODERATE (adv. — ry), adj. mäßig, gemäßigt, 
billig ; mittelmäßig; at a — rate or price, M. E. 
zu billigem reife; — ness, s. dad Mäßige, die 

Maͤßigkeit, Mittelmäßigkeit. 

To MODERATE, v. a. a mäßigen, mildern, 
berubigen; ermäßigen (den Preis) 5 hemmen, 
einſchraͤnken. 

MODERATION, s. die Maͤßigung; Ruhe, ber 
Gleidmuth ; die Mäßigkeit. 

MODERATO, (ital.) Mus. T. adv. gemäßigt in der 
Bewegung. 

MODERATOR, s. 1. der, das Mäßigende ; 2. der 
Vorfiger, Wortführer. 

MODERN, adj. 1. in der Mode, modern ; 2. neuer, 
beutig, jegig; the — fair ones, die SchÖnen unfez 
rer Zeit; — languages, die neueren Spradyen ; 
the — s, s. pl. die Neuern. 

MODERNISM, s. die Neuerung, der Hang zur 
Neuerung. 

To MODERNIZE, v. a. mobernifiren, eine neuere 

zer een ition 

! 

MODERNIST, 5” der Neuerer. 

MODERNNESS, s. dag Moderne, die Neubeit. 

MODEST (adv. — ty), adj. 1. befcheiden, fittfam, 
ebrbar, anfprudlos 5 2 mäßig; 3. teufd. 

MODESTY, s. bie Befdetdenheit, Sittfamteit, 
Anftandigkeit, Gittenreinheit, Keufchheit 5 — 

fest pee Streif oben an ber Schnürbruft, Sue 

enftreif. 


ODICUM, «. dad Wenige, Bißchen. 

MODIFIABLE, adj. anders zu beftimmen, einzu⸗ 
ſchraͤnken, abänderlich, wanbelbar. 

MODIFICATION, s. 1. die Abänderung 3 2. nähere 
Be ftimmung, Einſchraͤnkung. 

To MODIFY, v.a. & n. 1. abaͤndern; 2 anders 
(nähen) beftimmen, einfchränten, mildern, maͤ⸗ 

en. 

MODILLION, s. Arch. T. ber Sparrenfopf am 
forinthifden Gefimfe. 

MODISH, adj. modifh 53 — ly, adv. nad ber 
Mode ; modify; — ness, s. bad Modiſche; die 
Modejuye 


MOL 


To MODULATE, »v. a. mobuliren, die Stimme 
fteigen und fallen laffen, die Toͤne lenfen, beugen, 
burdfibren, nad dem Zacte fingen. 

MODULATION, «. 1. die Modulation, Abwechſe⸗ 
lung der Stimme, Stimmbeugung, Zonbeugung, 
Zonausweihung, Durchführung der Tone; das 
Zacthalten; 2. die Veränderung nad einem ge= 
wiffen Verhaltniffe. 

MODULATOR, s. ber Mobdulationen madt 5 
Stimmleiter ; Zacthalter, Zactfchläger. 

MODULE, s 1. Arch. T. der Model 3 2. vid. 
MopeL. 

To MODULE, v. a. + modelliren, formen 3 mo⸗ 
duliren. ; 

MODUS, s. L. T. der ZBebente eines Crzeugniffes 
in Geld. 

MODWALL, s. vid. Mup-warı unter Mup. 

MOGUL, s. der Mogul (oftindifcher Kaifer). 

MOHAIR, s. ein tameelhärner Zeug, das Haars 
tu, der Mohr; — , or — yarn, dad Ka- 
meelgarn 5; — buttons, pl. Mohrknoͤpfe; — twist, 
Mohr für die Knopfmadyer. 

MOHAMMEDAN, «. ber Mohammebaner. 

MOHAWK (Monocx), s. der Mohawk. 

MOIDORE, s. ber Moidor. . 

MOIETY, s. die Hälfte, der (halbe) Theil, die 
(halbe) Zheilung. 

To MOIL, v. I. n. ſich pladen, fi plagen; II. 
a. 1. abmatten, quälen; 2 mit Hoth befubeln, 
befhmugen, im Kothe fteden (m. uͤ.). 

MOIST, adj. feudt, nap 5; — sugar, der Kochzucker, 
Sarinazuder. 

To MOISTEN, v. a. feudten, befeudten, näffen, 
naß maden. 

MOISTENER, s. ber Vefeudter, der (die, bas) 
Feuchtende, Naffende. 

MOISTFUL, adj. voll Naffe. 

MOISTNESS, s. die Feuchtigkeit. 

MOISTURE, s. die Feudtigteit, Raͤſſe. 

MOLAR, adj. zermalmend ; mablend; — teeth, 
pl. die Badenzähne. 

MOLASSES, «. pl. ber (flüffige) Zuckerſatz, Zucker⸗) 
Syrup; — spirit, Syrupbranntwein. 

MOLD, To MoLDper, vid. MouLp, To MouLDEr. 

MOLDAVIA, s. die Moldau. 

MOLDAVIAN, I. adj. molbauifd 5 II. s. Molbauer. 

MOLDWARP, vid. Moutpwarp, unter MouLD. 

MOLE, «. 1. das Maal, Muttermaal; 2. das Mond» 
falb; 3. der Maulwurf; 4. ber Steindamm, 
Wehrdamm, Hafendamm, die Hafenwand, bas 
pe ‚ die Mulje, der Molo ; — bat (— bute), der 

lumpfifd, Mubl fteinfifd ; — cast, vid. — hill ; 
— eyed, Maulmurfsaugen habend; blind; — 
hill, der Maulmurfshaufen ; to make a mountain 
of a — hill, prov. aus einer Müde einen Elephan⸗ 
ten maden; — catcher, der Maulwurféfanger ; 
— cowry, der Maulwurf, Moll (Cyprea talpa) 5 
— cricket, die Werte, Maulrourfegrille, Werl 
(Gryllus gryllotalpa) ; — rat, die Maulwurfémaus, 
Reitmaus 5; — skin, eine Art baummollener We⸗ 
enzeug, mit erhabenen Rippen von feiner ſpani⸗ 
chen Wolle; — track, der Maulmurfögang ; — 
warp, der Maulwurf. 

MOLECULE, s. das Atom. 

To MOLEST, v. a. beſchwerlich fallen, beläftigen, 
beunrubigen, Ungelegen eit, Verdruß machen. 

MOLESTATION, s. die Beläftigung ; Störung, 
das Hinderniß; die Befdhwerde, Ungelegenheit, 
ber Berdruß. 

MOLESTER, s. ber Beläftiger, ueberlaftige, Stö- 


rer. 
MOLESTFUL, adj. Lattiqn Bee, 
MOLINIST, s. dee Molin. 

MOLLIENT, adj. errocidyend, wiloecnd. 


MOL 
MOLLIFIABLE, adj. 


MOLLIFICATION, s. eae "die Grweidhung | enwer 


Linderung, 


noLLirfen, «0 r ‚ber —— — Berubigende,| — 


MNubeftifter, da einberungeumistel, 
rm v. a. Hit. & n, lindern ; 
a milbecn ; befänftigen, berubt igen 3 erleichtern. 
MOLLUSCA, s. pl. Mollusten, Gchleim= oder 
Weichwuͤrmer. 
MOLOSSUS, s. der Moloſſus. 
To MOLT, vid. To Mou tt. 
MOLTEN, adj. aus gef molgenem Metall gemadst ; 
— calf, das gegofiene 
MOLY, «. der wilde Racbloudh (Allium — L.). 
MOLYBDATE, s. — of lead, baé ee leurs Bleierz 
motpbbänfaure Blei, der gelbe leifpath, bas 


MOLY BDEN, s. daé Waflerbleis — ochre, der 
MOLYBDENA, “ Beotybp n= ober Wafferblei- 

oder 5 — silver, (aud) molybdic-silver), der Tel⸗ 
Lumwismutb, das Wafferbleis oder Molybbänfil 


MOME, :. ber Dummfo pl; Spafvogel. 
MOMENT, «. 1. der Augenblid 5 2. die Wi tig: 
keit ; 3. bas Gewicht, ber Raddrud, die Stärke. 
MOMENTARY, adj. einen Augenblick dauernd, 
augenbliclich, ſchne vergehen. 
MOMENTARILY, adv. jeden Au envlid. 
MOMENTOUS, adj. widtig, von Folgen. 
MOMENTUM, s. die bewegenbe ‘Kea eines Körs 
re, baé MNoment(um). 
OMMERY, «. vid. MUMMERY. 
MONACHAL, ad). — kloͤſterlich. 
MONACHISM, s. ber Möndyeftand ; das Moͤnchs⸗ 
leben, Moͤncheweſen 
MONAD, «. bie Monade. 
MONADIC (— car), adj. monabdenarti 
MONARCH, «. der Monarch, Alleinher der; Vor: 
are be like, adj. gleid) einem Monardyen, mo= 
nardi 
MONARCHAL, adj. monarchiſch. 
MONARCHESS, s. bie Monardinn. 
MONARCHI(C)AL (— tc), adj. monardjifch, von 


einem Alleinherrfcyer regiert: 
MONARCHIST, s. der Bertheibiger der Monar- 
hie, des Köni igthums, 

To MONARCHIZE, v. n. & a. 1. den Monarchen 


pielen, einen Monarchen dorftellen ; 3 allein herr⸗ 
den 5 regieren ; 2. in eine Monardie verwan- 
MONARCHY, s. bie Monarchie, Alleinherrichaft 3 
bas Reid. 
MONASTERY, «. das Klofter. 
MONASTICAL (adv. — Ly), adj. tdfterlid. 
MONASTIC, I. adj. Elöfterlih 3 IT. s. ber Moͤnch. 
MONDAY, s. der Montag; saint — , der blaue 
Montag. 
MONDE, s. die Welttugel, der Meidsaypfel. 
MONETARY, adj. fid) auf Geld (Sachen) bezie- 
nb, in Gelb beftebend. 
ONEY, s. bas Geld 3 — down, (— out of hand), 
bar bezabites Geld, in Geld fogleid bezahlt ; 
ready — , bar Gelb ; — in cash, vorräthiges 
bares) Geld 3 to be out of —, fid) audgegeben 
aben 5 to keep ¢ out of — , mit ber blung bin= 
alten; to — , etwas zu Gelbe maden; 
eld erwerben, gewinnen 3 — of account, die 
Rechnungsmuͤnze; and the king for my — , vulg. 
id) lobe mir ben König; — bag, ber elbbeutel 
— balance, die Goldwage; — bill, bie Geldbditl 
Geldbewilligung für den Köni — box, das 
elbläftchen 3 — broker, ber omäfter ; — 
changer, ber Gelbwechsler; — concerns (— mat- 
ters), Soa ngelegenpeiten ; — lender, der Gelb- 


MON 
verleibers — 3 ber Selb» 
—— a Sen fect ; 


— nseft li); — scrivener, ber @elb- 


ätler ; — spinner, eine (Heine) © Spinne, — 
inne dem Aberglauben nad, Ge 
eutend 3 — trade, — transactions, ber Ge * 


del, Geldgeſchaͤfte; umfag Oh Giutanigenbung) ven 
Gapitalien; — wort, Pfennigtraut, 
traut (Lysimachia nummularia — L.); — 's-worth, 
Geldeöwerth ; bas Gewinnbringende. 

MONEYED, adj. geldreidh, in Barem befigend ; 
— men, Gapita iften. 

‚| MORE TER, s. 1. ber Manger (mw. &.) 3 2. Wed 
er 

MONEYLESS, adj. geldlos, ohne Gelb. 

MONGER, «. in compos. der Handler, u.f.w. 3. 8. 
fish — , ber Filapandler, u.f.m. 

MONGREL, adj. von zweierlei Art en] 5 
gweideutig ; II. s. der Meftize, Mifdling, Baftar 
in compos. — dog, der Hund von zweierlet Act, 
Blendling 3 — tongue, das Spradgemenge. 

MONIED, vid. MoNnEYED. 

MONIMENT, s. das Denkmal. 

To MONISH, v. a. vid. ADMONISH. 

MONISHER, s. vid. Montror. 

MONITION, s. die Ermahnung, Erinnerung ; ber 
Wink, die Warnung, Kunde. 

MONITIVE, adj. ermahnend, zur Warnung bie 


nend. 

MONITOR, 1. der Ermahner, Erinnerer ; 
Warner ; 2. Sehulauffeber. 

MONITORIAL, adj. zu einem Ermahner gehd- 
rend, ermabnend, erinnernd, warnend 5 — instruc- 
tion, bie Warnungslehre 5 — schools, Beſſerungs⸗ 

„jarten, Beflerungsanftalten. 

TORY, I. adj. ermahnend, erinnernd, war: 
nend; IJ. s. bie Ermahnung ; Warnungsfchrift ; 
— letters, (kirchliche) Ermahnungsſchreiben. 

MONITRESS, s. die Warnerinn, Ermahnerinn. 

MONK, «. ber Mind 5 Typ. T-s. der Fleden 
Mond); monks and friars, der Mifdrud, Aus 
fhuß ; pulling of monks, der Moͤnchsſchlagz — 
head, der Löwenzahn, bie ‚Bunböblume (Lecontodos 
—L.); — hood, die Moindstappe 5 Ag. dad 
Mondhewefen 3 —'s hood, das Gi enbatietn, bie 
Wolfswurz (Aconitum — L.); der Meerfrofdy, 
Seeteufel (Lophius piscatorius — L.); — s rhu- 
barb, der Sönderfabarber (Rumex — L. 
sheet, Typ. T. ber Blinde Bogen, Ausfchu bogen, 
Mindsbogen. 


MONKERY, s. das Moͤnchsweſen, Klofterieben, 
Moͤnchsthum. 

MONKEY, «. ber Affe; fg. Maulaffe 3 little — 

fond. das Aeffchen 3 to play the— , Poffen treiben, 
— bezoar, ber Uffenbezoar ; — ’s-bread, baé Af: 
enbrob (Adansonia — 2); — flower, die Gau 


erblume 3 — trick, die Poffe, der Buben 
ONKISH, adj . mond durch Möndye gelehrt ; 


— life, das ‘Mendel ebe 
MONOCEROS, s. ber, “Hornfife, Rarwall, die 
Meernadel (Monodon monoceros — L.). 


MONOCHORD, «. Mus. T. da8 Hackbrett; eins 
faitige Snftrument ; der mufttalifche Seitmeffer ; 
onodorbdium 


MONOCHROMA, s. a8 cinfarbige Gembtoe. 

MONOCHROMATIC, ‚adj. einfarbig. 

MONOCULAR 

MONOCULOUS, f &%: einäugig. 

MONODIST, s. der Monodienfdreiber. 

MONODON, «. vid. Monoceros. 

MONODY, s. wer Gong für eine Perfon allein, 
die Monobie. 


MON 


MONOGAWIST, «. ber Donogamift. 
MONOGAMY, s. bie ie. 
MONOGRAM, s. ber verf Name, Ras 
menszug; eine bloß aus Linien ober Gonturen 
beftebende Zeichnung, cin Umriß. 
MONOGRAMMAL, adj. aué Linien oder Umriffen 
beftehend ; in Umriffen zeichnend. 
MONOGRAPHIC (— ar), adj. in Umriffen ge= 
zeichnet 3 — picture, bas bloß durch Striche oder 
Umriſſe angezeigte (nicht ausgeführte) Gemälde. 
MONOLOGUE, s. das Selbitgefprädy, der Monos 


log. 

MONOMACHY, s. ber Iweilampf. 

MONOME, «. Alg. T. die einfache Größe. 

MONOPATHY, s. ba8 Alleinleiden. 

MONOPETALOUS, adj. B. T. einblätterig (von 
ber Blumentrone). 

MONOPOLIST, \s. ber Alleinhändler, Mono- 

MONOPOLIZER, § polift. . 

To MONOPOLIZE, v. a. ee (allein) an 
fd gieben, befigen, einnehmen ; Alleinhanbdel 
reiben. 

MONOPOLY, s. ber Alleinhandel, bas Monopol, 
Monopolium. 

MONOPTOTE, s. Gram. T. dad Wort von nur 
einem Gafus. 

MONOSTICH, s. dad Gedicht von einem einzigen 


Verfe. 
MONOSTROPHIC, adj. in demfelben Sylben⸗ 
maße gefchrieben. 
MONOSYLLABIC, adj. einftlbig. 
MONOSYLLABLE, s. daß einftlbige Wort. 
MONOSYLLABLED, adj. einfilbig gemadht. 
MONOTHEISM, s. der Ein-Gottglaube. 
MONOTONE, s. das Eintönige. 
MONOTONOUS (adv. — Ly), adj. eintdnig. 
MONOTONY, s. die Eintdnigkeit. 
MONSOON, s. ber Monfoon, Paffatwind. 
MONSTER, «. 1. die Mißgeburt, Mißgeftalt, das 
Zeunberbing, Ungeheuer ; 2. Sdeufal, der Un- 
old. 


ONSTROSITY, s. bie Mifgeftalt; das Unge⸗ 
heure, Gräßliche, Widernatürliche. 

MONSTROUS (adv. — ty), adj. 1. KH 
unge ungeheuer; 2. foloffal ; 3. gräßlid), 
Du lid) 3 — ness, s. das Erftaunliche, Ungeheure, 

eußliche. 

MONTANIC, adj. pu Gebirgen gehörig, aus Ge⸗ 
birgen beftehend, gebirgig. 

MONTANISM, s. der Montaniésmus. 

MONTANIST, s. der Montanift, Anhänger bee 
Montanus. 

MONTANISTIC, adj. zu der Regerei der Monta- 
niften gehdrig. 

To MONTANIZE, v. n. den Meinungen des Mon⸗ 
tanué folgen. 

MONTANT, «. T. (beim Fechten) daé Vorrüden ; 
der halbe Mond. 

MONTERO (-cap), s. die Jagbmüße, Reitmüße. 

MONTETH, s. der Schwenkkeſſel, bie Kühlmanne, 
der Gläferabkühler. 

MONTH, s. der Monat; a twelve —, ein Jahr ; 
— 's-mind, die Lüfternheit, das heftige Verlangen 
nad)... 3 to have a —’s mind to a thing, nad 
etwas lüftern, heftig verlangen. 

MONTHLY, adj. & adv. monatlid ; jeden Monat ; 
— balance, die monatlide Bilanz 53 — pay, daé 
Monatgeld (ber Sciffsleute, u.f.w.). 

MONTOIR, s. Sp. T. der Auftritt, Stein, wf.rw. 
zum Auffteigen aufs Pferd ; linke SteigbügeL 

MONUMENT, s. das Denkmal, Grabmal. 

MONUMENTAL (adv. — Ly), adj. alé Dentmal, 
zum Dentmale gehörig. 

MOOD, un Log. § Gram. T. ber Modus; 2. die 


MOR 


Art, Form; Mus. T. 3. die Ponart; 4 Laune, 
Stimmung; Gefinnung; 5. der Born, die Hike, 
Wuth (w. Ü.); to be in a melancholy — , nieder= 


„gelogen leon. 
BOODINESS, a. bas verbrießliche Wefen, die üble 

aune. 

MOODY, adj. 1. launifd, mörrifd, verbrießlich, 
Bbetaunitee ärgerlich, gornig; 2. traurig, niebers 

eſchlagen. 

OON, s. 1. der Mond; 2 Monat; — beam, 
ber Mondftrahl ; — blind, blödfidhtig; — calf, 
bas Mondkalb 5 der Zölpel, dumme Kerl; — 
eyed, monbäugig, monbblind, bloͤdſichtig (von 

ferden); — fern, da8 halbe Monblraut (Hemio- 
nitis — L.)3 — fish, der Mondfiſch; — light, das 
Monbenliht, der Mondſchein; mondhell 5; — 
lit, vom Monde erleuchtet; mondhell3 — seed, 
der Mondfame (Menispermum — L.); — shine, 
vid. — light, fig. etwas Unbebcutendes 5 — shiny, 
mondbell ; — stone, der Mondftein, Selenit, ba 
Srauencié; — struck, mondfidtig; — trefoil, 
das burgunbdifde Heu (Medica — L.) 3 — wort, 
das Mondkraut, die Mondraute (Lunaria — L.). 

MOONED, adj. monddbnlid. 

MOONET, «. ein fleiner Mond. ; 

MOONISH, adj. mondaͤhnlich, veranderlid, wan⸗ 
delbar, unbeftänbig. 

MOONLESS, adj. ohne Mond, dunkel. 

MOONLING, «. der Einfaltspinfel. 

MOONY, adj. H. T. einen halben Mond führend. 

MOOR, s. 1. daé Moor, der Sumpf, Moraft, die 
Niederung, Heide 5 2 der Mohr, Reger 5 in com- 

. — coal, bie Moor-(Braun-)Kohle; — cock, 
der Wafferhahn ; — game, das ‚Heidegeflügel, die 
Moorvdgel irkhuͤhner, u.f.w. 3 — hen, (in 
Meftengland — coot), das Wafferhubn ; — land, 
das Moorland, Marſchland; — stone, der Moors 
ftein ; das Sumpferz. 

To MOOR, v. I.a. N. T. ankern, Anker werfen, vor 
Anter legen, anlegen, mit einem Zau anbinden 5 
to — a ship, ein Schiff verteuen, befefligen ; to — 
across or athwart, den Gabelanter auswerfen 5 
II. n. vor Anker liegen. 

MOORING, s. N. T-s. das Ankern, Anlegen (eines 
Schiffes); — rope, dad Dregtau; moorings, pl. 
bie Hafenanfer 5 bridles of the — s, die Zaue der 

afenanter. 

OORISH, adj. I. mohrifch, wie ein Mohr; 2 
moorig, fumpfig, moraftig. 

MOORY, adj. vid. Moorisu. 

MOOSE, s. 5 deer), bas Muſethier, (ber ameri⸗ 
kaniſche Hirſch, (Cervus alces — L.) 3 (in Europa) 
das Glennthier. 

To MOOT, v. a. & n. zur Uebung progeffiren, dispu⸗ 
tiren, (be=Jftreiten, debattiren. _ 

MOOT, s. die juriftifhe Disputiräbung, Debatte ; 
— or — case, die aufgeworfene Redtésfrage, der 
juriftifde ftreitige Gag, Streitpuntt; — point, 
vid. — CASE. 

MOOTER, + per Disputant Sqerert 

MOP, s. der Wiſch, Hader, Lappen, Scheuer n 
a einem Stod an: —s and mows, bie Thies 

en Gefidter, Ban wie bie der Affen). 

To MOP, abwiſchen, abreiben, abf&euern. 

To MOPE, v. I. a. dumm machen, betäuben, bethoͤ⸗ 
ren; II. » dumm, träge, geämiid eyn, träumen. 

MOPE, s. der Träumer, Tropf, Klog ; — eyed, 
furzfichtig, blddſichtig. ; 

MOPISH, adj. trdumerifd, gramlid, unthätig ; — 
ness, s. bie Kräumerei, Unehätigfeit 

MOPPET, \ s. 1. bie Puppe von en 2. baé 

MOPSEY, § eine artige Mahdyen, Htgydean 

MORAL, \. (ade. — ut), adj. V. Gray WAH 
gefittet 3; 2. Td auf 
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innerlich; 3. wahrſcheinlich; TI. =. 1. die Moral, 
Zugendichre, Sittenlehre ; 2. die Bedeutung. 
MORALIST, s. der Sittenlehrer. ; 
MORALITY, s. die Moral, Sittlidteit ; Bidtig- 
keit, der gute Lebenswandel; moralities, pl. 
dramatifche Spiele worin Sugenden und Lafter 
rfonificirt wurden. 
ORALIZATION, s. bie Sittenlehre, moralifche 
Betrachtungen. 
To MORALIZE, v. a. & n. 1. moralifiren, moralifche 
Betrachtungen anftellen, Lebensregeln geben (— 
on, upon, über); über moralifhe Gegenftande 
fprehen ober fdreiben ; 2. moralifd anmwenben ; 
3. verfittlichen, fittlid) machen. 
MORALIZER, s. der Moralifirer, Sittenlehrer, 
Sittenprediger. 
MORALS, «. pl. 1. die Ethik, Sittenlehre; 2. 
Moral das Verbalten, der Lebenswandel ; 3. bie 


en. 
MORASS, s. der Moraft, Sumpf; — ground, das 
MORASSY, adj, fümpfig, moraſt 
, adj. fumpfig, moraftig. 
MORAVIA, s. A Martaraticvate) Mähren. 
MORAVIAN, J. adj. marifd ; Il. «. der Mährer 5 
the Moravians, pl. die mährifchen Brüder, Herrn⸗ 


uter. 

MoRbıD, adj. kraͤnklich, krank; — ness, s. bie 

MORBIFICAL 

MORBIFIC, \ adj krank machend. 

MORBOSE, adj. von einer Krankheit herrührend, 
ungelund. 

MORROSITY, s. der krankhafte Zuftand. 

MORDACIOUS (adv. — ux), adj. beifend, beifig, 

rf, ſarkaſtiſch. 

RDACITY, X. die (beißende) Schärfe, das 
MORDICANCY, J Einfreffenbe. 
MORDICANT, } adj. beißend, fcharf. 
MORDANTS, «. pl. Beizen zum Färben. 

Me ATION, s. das Beißen, Cinfreffen, 3er- 
treffen. 

MORE, I. adj. & adv. mehr; nod); ferner, öfter, 
wieder, wiederum; but one word —, nur no 
ein Wort; — to the purpose, gefdeiter ; paffen- 
der ; one dollar — or less, einen Shaler mehr ober 
wenigen, ein Shaler auf oder ab; this is — than 
any one will believe, da8 wird (mohl) fo leicht 
Niemand glauben 5 it will — than pay the trouble, 
es wird die Mühe binlänglich, reichlich belohnen ; 
one, two, &c. — , nod) einen eind, zwei, u ſ.w.; 
— and —, immer mehr; — than a match for, 
binldnglid) gemadyfen ; and — than that, ja was 
nod) mehr ift ; so much the — , um fo viel mehr; 
no — ‚nicht mehr, nicht minder ; eben fo wenig ; 
once — , nod ein Mal; — happy, glüdlicher ; 
the — , um fo mehr 5 the — .., the — , je mehr 
.., befto mehr; the — happy, befto glüdlicher ; 
II. s. das Mehr, Größere. 

To MORE, v. a. + mebren. 

MOREEN, s. der wollene Mohr. 

MOREL, s. 1. die Mordel; der Nachtfchatten (So- 
lanum — L.) 3 2. die Morelle (faure Kirfche) ; 
— berry, (— cherry), die Zubentirfche (Prysalis 
Alkekengi — L.). 

MORELAND, vid. MoorLanD, unter Moor. 

MOREOVER, adv. Überdieß, ferner, weiter, nod 
mehr, nod) dazu. 

MORESK (Moresque) adj. maurifd, morest, 
rotest ; — work, ba’ Moresto-Gemälde, ungez 
altete Schnitzwerk; pl. Arabesken. 

MORGLAY, s. bad Schlacht wert, Morbmeffer, 


WMorbgewebr (ber ſchottiſche Hodlander). 
MORICE, s. vid. Morisco, — 


MOR 
MORIGEROUS, adj. gehorfam, folgfam, willig 


w. uͤ.). 
MORtL, s. die Mordhel. 
MORION, s. die Sturmhaube, der Helm. 
MORISCO, s. der Mohrentanz und deffen Taͤn⸗ 


er. 

N ORKIN, das Kallwild, durd Zufall umgelom- 
mene Xhier. 

MORLINGS, s. pl. Sterblingé- (ober Sterbe-) 
Wolle (Wolle von todten Schafen). 
MORMO, «. das Schhredbild, der Popanz, bie 

Zraße. 

MORN, s. der Morgen. 

MORNING, I. s. der Morgen; in the — , bet 
Morgens 3 11. adj. frühe ; in compos. — draught, 
der Morgentrunt; — gown, der Sdlafrod; — 
light, das Morgenlicht 3; — music, dad Morgenftänd- 

den, Seühftän hen; —- prayers, das Morgengebet, 

der Mtorgenfegen ; — print, bas Morgenblatt ; — 
ray, ber orgenftrabl 3 — scent, der Morgen: 
buft; — star, der Dtorgenftern; — watch, bie 
Sagwade auf Schiffen (von vier bis acht Uhr 
Morgens). 

MOROCCO, I. s. Marocco ; II. adj. — leather, das 
Maroccoleber ; — paper, bas Gaffianpapier. 
MOROSE (adv. — ty), aaj. finfter, mürrifch, vers 
brieBlid) ; — ness, s. das mirrifde Weſen, die 
üble Laune. 

MORPHEUS, s. Morpheus. 

MORPHEW, «. das Bittermal, der Leberfled. 

To MORPHEW, v. a. mit Fledhten ober Zitterma- 
len bedecten. 

MORRICE, Morris, MORRISDANCE, s. der Mobs 
rentanz ; —dancer, der Tänzer im Mohrentanze ; 
— pike, die Maurenpiete ; — bells, pl. Harlefing- 
und Zänzerfchellen. 

MORROW, vulg. der Morgen; good — , vulg 
uten Morgen; to — , morgen; after to—, 
bermorgen. 

MORSE, s. dag Wallroß, Geepferd. 

MORSEL, «. 1. der Biffen, das Stüd ; 2 das Ge- 

richt, die Speife 3 3. die Kleinigkeit. 

MORSURE, s. das Beißen, der Bis. 


ch MORT, s. Sp. T. 1. ber Hief oder Hiefftoß (Stoß 


ing Jagdhorn nad) Erlegung bes Hirfdyes 5 to 
blow a— , Hallali blafen) ; 2. der dreijährige 
achs. 

MORTAL, I. (adv. — iv), adj. 1. ſterblich, irdiſch, 
menfhlih; 2. tddtlid); 3. oulg. Außerft, heftig ; 
a — coldness, eine Sobdtenfalte ; — enemy, der 
Todfeind; — hour, die Zobesftunde; a — in- 
jury, ein verderblicher Nadtheil; — sin, die Tod⸗ 
finde ; II. s. der Sterbliche, Menſch. 

MORTALITY, s. 1. die Sterblichkeit, Menfchheit ; 
2. das Sterben, der Bod; 3. die Macht zu toͤdten; 
within the bills of — , fo weit die Sterbeliſten 
geben ; innerhalb bes londoner Bezirke. 

To MORTALIZE, v. a. fterblid) madyen. 

MORTAR, s. 1. der Mörfer 5 Bombenkeffel 5 2 
Mörtel; — piece, der Feuermörfer. 

MORTGAGE, s. a8 Pfand, verpfanbdete Grund 

Ud, (undewegliche) Unterpfand, bas Pfandftid ; 

ie Hypothek, Pfandverfchreibung ; Befdwerung, 
Pfanbbelaftung; to give in —, verpfänden ; to 
be in — , verpfänbet fteben. 

To MORTGAGE, v. a. zum Pfande fegen, verpfän- 
den, auf Hypothek geben, hypotheciren; zum Pfande 
verfchreiben. 

MORTGAGEE, «. ber Hypothelar (ober Pfand⸗) 

Sidubiger. 

MORTGAGER’ x der Pfandſchuldner. 

MORTIFEROUS, adj. tut 6A, vecherblich. 
MORTIFICATION, s. 1. S. T. Rod Yliriuen ud 


MOR 


gteifäes, ber falte Brand; 2 die (Ab-)Tödtung, 
aftelung 5 3. Krantung, Beleidiguna, Demüthi- 
ung, Beſchimpfung, ber Aerger, Verbruß. 

ORTIFIEDNESS, s. bie Demüthigung, Ernies 
drigung. 

MORTIFIER, s. Einer, ber feine Leidenfchaften 
abtödtet. 

To MORTIFY, v. a. 1. töbten, gerfreffen laffen 3 
2. abmergeln, Jörrägen, unterjoden 3 9. kaſteien; 
4. tranfen; ärgern; 5. (Fleiſch) mürbe werben 
laffen ; ermatten 5; to— one’s passions, feine Leiden⸗ 
{caften unterdridfen 5 II. n. den falten Brand bez 

ommen ; mürbe werben (vom Fleiſche), abfterben. 

Mose s. bas Bapfenlod 5; — chisel, der Loch⸗ 
meiße 

To MORTISE, v. x. einzapfen, zufammenfügen. 

MORTMAIN, s. L. T. die tobte Hand, das unver- 
duferlide Gut. 

MORTUARY, I. s. 1. L. T. das (Reu⸗)Vermaͤcht⸗ 
“nif an eine Kirche (zur Erfegung ber im Leben 
nicht bezahlten Bebnten, u.f.w.) ; 2. der Begräb- 
nisplagy ie Grabftdtte ; II. adj. gu Leichen ge= 

Tig. 


OSAIC, adj. mofaifd, mufiv; — work, s. die 
mofaifche Arbeit, Mufivarbeit. 
MOSCHATEL, s. das Biſamkraut, Muskateller⸗ 
traut (Adora moschatellina — L.). 
MOSCOVITE, I. adı. aus Moskau; II. s. ber 
Moskowit. 
MOSCOVY, s. (das Land) Moskau, Rußland; — 
ashes, ruffifde Pottaſche; — glass, dad Marien- 
laé 5 — hides, die Juchten; — talc, der Schmint- 
ein. 
MOSCOW, s. (bie Stadt) Moskau. 
MOSELLE, «. 1. die Mofel (ein Fluß); 2. der 
Mofelwein. 
MOSES, s. Mofes (Mannéname). 
MOSQUE, s. die Mofdee. 
MOSQUITO, s. die Mosquite, Muskito: Müde 
in Indien und Amerifa (Culex pipiens — 


L.). 

MOSS, s. 1. dad Moos; 2. der Moraft, Sumpf ; 
— berry, die Moosbeere, Moftbeere, Kranidbeere ; 
— campion, dad Morgenröslein, Lichtroͤschen, 
Marienröshen 3 — clad, (— environed, — 
grown), bemoofet; — rose, die Moosrofe 5; — 
rush, die Moosbinfe, Nadelbinfe, Borftenbinfe ; 
— troopers, pl. (ehemals) Straßenräuber in Norb- 
ſchottland. 

To MOSS, v. a. mit Moos bedecken, bemoofen. 

MOSSINESS, s. dad Moofige. 

MOSSY, adj. moofig, bemooft ; moofidt. 

MOST, I. adj. & adv. (sup. von More) der, bie, das 
ein die Meiften ; meift, meiftens, am meiften, 
meiftentheils 3 größtentheils, bodft, febr, gar; 
the — happy, der Glicdlidfte; — happy, hoͤchſt 
glücklich ; — excellent, vortrefflid) ; the — learned 
man, ber gelebrtefte Mann; a — learned man, 
ein fehr gelebrter Mann; the — part, der meifte 
Theil, die Meiften ; for the — part, meiftentheils, 
rößtentheile, gemeiniglid); at (the) — , bid 

ené; — of all, am meiften; II. s. das Größte, 

Meifte, hoͤchſte, Acuferfte. 

MOSTIC, s. ber ene. (der Maler). 

a adv. meiftens, meiftentheild, mehren 
thetlé. 

MOTE, s. 1. das Atom, Staͤuchen; 2 die Volks⸗ 
verfammlung, das Geridt. 

MOTET, s. die Motette, ein biblifher Singſatz, 
fugenartiges Tonſtuͤck. 

MOTH, s. die Motte, Schabe 53 to — eat, v. a. 
gerfreffen; — eaten, von Motten zerfreſſen; — 
mullein, das Mottentraut, Sdhabentraut (Verbas- 
cum blattorin — Z.)5 — worm, bie Larve des 
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MOTION, s. 1. die (Leibes⸗ Bewegun 


MOTTO, s. das Motto, der 
MOULD, s. 1. die Form, Gußform ; Schablone 5 - 


MOU 
Sänurrkäfers 3 — wort, der Beifuß (Artemisat 


MOTHER, s. 1. bie Mutter; 2. die Mutterkrank⸗ 


beit 5 3. der (Boden⸗)Satz, das Dice, die Hefen ; 
— of (a) family, die Hausmutter 3 — of the maids 
of honour (at court), bie Oberauffeberinn ber Hof⸗ 
frdulein; — of pearl, die Perlenmutter ; Perlen- 
mu(djel 3 — of thyme, ber wilde Quenbel ; a fit 
of the — , bie Mutterbefdhwerung ; — church, 
die Mutterkirche; — city, die Hauptftadt; — 
clove, die Mutternelfe 3 — country, das Mutter 
land 3 — funnel, eine Mutterfprige 5; — in-law, bie 
Schwiegermutter ; — like, mäütterlid) ; — lobster, 
ber Barenfrebs ; — plant, die Mutterpflanzez; — 
spot, das Muttermal 3 — tongue, die Mutter⸗ 
fpradye z Hauptſprache, Stammſprache ; — water, 
Ch. T. die Mutterlauge, Hecklauge; — wit, ber Mut⸗ 
terwig ; — wort, das Mutterkraut, die Wolfötrappe. 


To MOTHER, e. I. n. gerinnen, fic verdiden, ſich 


fegen 3 IT. a. ankinden, adoptiren. 


MOTHERHOOD, s. der Mutterftand, die Mutter= 


ſchaft; Mutterpflidt. 


MOTHERLESS, adj. mutterlos. 
MOTHERLY, adj. & adv. mütterlidh ; er ärts 
n 


lich, 


lid) (wie eine Mutter) ; in reifem Alter be 


ebrbar 3; — woman, bie Matrone, 


MOTHERY. adj. befig, did. 
MOTHY, 


j. voll Motten, von Motten angefrefs 
en, mottenfräfig. 
ber Gang s 
2. Marſch, die Veränderung der Stellung ; 3. Kez 
gungr der Brieb, Antrieb; 4. die Luft, bas Gee 
üfte, thierifde Leben ; 5. die Motion, der Vor⸗ 
{gta Antrag (im Parlamente, u.f.w.) 5 6. ber 
tublgang 3 — of the sea, bie Bewegung bes 
Meeres; turbulent — of the sea, bie Kabbelfee 5 
— of a watch, der Gang einer Uhr; the laws of 
— , bie Bewegungégefege ; to watch one’s mo- 
tions, Semandes Gänge belauern ; to make a—, 
fid) bewegen ; einen Antrag oder Vorfchlag thun; 
to make a — for.., antragen auf.. 3 the — was 
carried (through), der Vorſchlag ging durch; I 
second the — , ich pflidte thm bei, unterftüge 
feinen Borfchlag. 


To MOTION, v. a. in Vorſchlag bringen, vorſchla⸗ 
gen darauf antragen. 


OTIONLESS, adj. unbeweglid). 


ch 
MOTIVE, I. adj. bewegend, beweglich; II. s. ber 


Beweggrund, Antrieb. 


MOTIVITY, s. die Bewegungstraft. 
MOTLEY, adj. fdyedig, bunt; a — coat, ein bunts 


ER Kleid; a — style, der gemifchte (bunt= 
edige) Styl. 


MOTOR, «. der (die, bas) Bervegenbe. 
MOTORY, adj. Bewegung ertheilend, bewegend 5 


— muscles, 4. 7. die Berweger. 


inn{prud). 


die Hutzuderform, der Auderprott ; 2. die Art; 
3. die Frudterde, Dammerde ; 4. Materie, der 
Stoff 5; 5. der Schimmel, Moder, Kahm oder 
Kahn ; 6. A. T. die Hirnfhädelnaht 5 7. N. T. die 
Mall; T-s. (bei den Goldfdlagern) ; — of about 
a thousand leaves, die Hautform 5 vellum — , die 
Quetfchform, Pergamentform ; bastard — , bie 
Baftardform (bei den Zuderfabrifation) 5 to con- 
tract — , ſchimmelig werden, ſchimmeln; — can- 
dies, gegoffene Lichte 3 — frame, der Formtifd 
(des Lichtziehers); — warp, der Maulwurf. 


To MOULD, v. a. geftalten, formen, gießen, bilden 3 


Eneten ; to — a piece of timber, N. T. den Umriß 
einer Mall bezeichnen, bemallen 4 to — NWreed, 
Brod tneten 3 to — candles, Pale Hewen 4 
moulded (mouldy) bread, Aapmmeklags Wrvd. 


MOU 
MOULDABLE, adj. was fidy formen läßt, bild⸗ 


am. 
OULDER, s. ber Bildner, Gtefer. 
To MOULDER, v. n. & a. mobern, vermobern, zer⸗ 
bens abnehmen, vergehen, fid verlieren ; zer⸗ 
duben, zerbrödeln 3 to — away, wegfaulen, zet= 


eben. 
MOULDINESS, s. bas Schimmelige, ber Moder. 
MOULDING, s. Arch. T. die echabene Arbeit, das 
Simswert, der Edzierath 3 der Zragftein bes 
né3 — plane, der Reblhobel. 
MOULDY, ad). Kimmetig, moberig, kahmig; — 
cheese, alter Kafe 5 — color, die {dhimmlidte 


Barbe. 

To MOULT, e. x. fid) maufen, abbaaren. 

MOULTER, «. der Vogel, oder bie junge Ente in 
der Maufe. ; 

MOUND, «. der Wall, Damm, die Verfdhangung. 

To MOUND, v. a. verfhanzen, umbdmmen. 

MOUNT, s. ber Berg 3 Fort. die Kage (ein hohes 
Werk auf dem Hauptwalle, u.f.w.) 

To MOUNT, v. a. § n. 1. aa befteigen, aufftei= 
gen, binauffteigen 5 2 fich erftreden 5 3. heben, 
erheben 5 4. aufthärmen ; 5. beritten machen 5 6. 
verzieren, befegen, (eins)faflen 5 7. betragen 5 &. 
(canonen) führen; um Geld falfches Zeugniß 
ablegen ; Mil. Ph-s. to — (the) En auf die 
Wache ziehen 5 to — the breach, Sturm laufen ; 
to — a cannon, eine Kanone auf die Laffette 
bringen 3 the (frigate) Constitution mounts 44 
guns, die (Fregatte) Gonftitution führt 44 Cano⸗ 


nen. 

MOUNTAIN, I. s. ber Berg 3 II. adj. gebirgig, 
auf Bergen 3 — antelope, der Springbod 5 — 
ash, die Bergeiche, ber Vogelbeerbaum, die Eber⸗ 

dhe; — avens, bad Bergnägleinskraut ; — balm, 
der Kalamint, die Bergmeliffe, Zeldmünze 5 — 
blue, das Bergblauz — bramble, die kriechende 

Himbeere, Molterbeere 3 — chickweed, ber mooé- 
artige Bergmeier 3; — cock, der Auerhahn, Berg- 
afan 5; — cork, ber Bergkork; — crystal, ber 

rgeriftall, Raudtopas, Dragonat 3 — damson, 
eine Art des Bitterholyes ; — org bas Bergei 
(von Gdwefelties) ; — green, das Berggrins — 
heath, der Gteinbred) (Sarifraga — L.); — lake, 
der Bergfee; — laser-wort, der Bergtdimmel ; 
— linnet, der Steinhanfling ; — man, ber Berg- 
bewohner 3 — oak, die Steineichez — paper, (— 
flesh, — leather,) der Bergkork, ſchwimmende 
Asbeft, das Bergpapier, Bergleder, Bergfleifd 5 
— parsley, die Bergpeterfilie, bas Grundheil 5; — 
pine, die Bergfidtes — rat, das Murmelthier ; 
— rose, bas Bergröschen 5 — soap, die Bergieifer 
Bockſeife; — wine, Malaga; — wormwood, ber 
Alpen beifus. 

MOUNTAINEER, } «. 1. der Bergbewobhner 3 2. 
MOUNTAINER, Wilde; Räuber, Bandit. 
MOUNTAINOUS, adj. 1. bergig, gebirgig 5 2. 
berghod) 3 — people, bas Berguoll; — ness, s. 
bas Gebirgige, u.ſ.w. 

MOUNTANT, adj. fteigenb, empor ragenbd. 
MOUNTEBANK, «. 1. der Marktſchreier; Quad: 
alber, Wurmboctor 5; 2. fig. Betrüger. 

o MOUNTEBANK, v. a. 1. quactfalbern 5 2. Ag. 
intergeben, betrügen. 

MOUNTEBANKERY, s. 1. bie Marktſchreierei; 
Quackſalberei; 2 fig. Betrügerei. 

MOUNTER, s. ber Steigende. 

MOUNTINGS, «. pl. T. Befdlage 3 Mil. Ph. Mon- 
tirungsftäde. 

MOUNTY, s. Sp. T. bad Auffteigen des Falken. 

Zo MOURN, o. n. & a. 1. trauern, fic) graͤmen; 2. 

in Zrauer geben; to — for one, einen betrauern, 

betlagen. 
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MOV 


MOURNER, «. 1. der Zrauernbe 5 2. Leidtragende, 
Leichenbegleiter 3 chief — , der erfte Leidtragende, 
Anführer eines Leichenzuges. 

MOURNFUL (adv. — ty), adj. traurig, Haglic 5 
5. ness, s. bad Sraurige; bie Traurigkeit, ber 

ram. 

MOURNING, s. 1. baé Trauern; 2. die Drauer, 
Srauerfleibung ; deep —, tiefe Trauer 3 half—, 
die Halbtrauer 3 in compos. — crape, ber Trauer 

or 3 — dove, eine Art Tauben in Nord⸗Amerika 
Columba Caroliniensis) 3 — suit, das Trauerkleid; 
— sword, ber Zrauerdegen. 

MOURN INGLY, adv. mit Zrauern, traurig, be- 
tr t. 

MOUSE, s. 1. die Maus; 2. N. T. die (Stags) 
Maus; — color, die Maufefarbe ; — cowry, (eine 
Mufchelart auf Guiana) die (linneifche) Maus, 
der Kagenbaud, die Kréte ; — dung, der Maͤuſe⸗ 
toth ; — ear, bas Maufedhrdjen (Myosotis — L.) 5 
creeping — ear, baé friedende Maͤuſeoͤhrchen, 
triemende ober filzichte Horntraut; — ear hack- 
weed, bas Ragelfraut; Kagenpfithen, Ducaten⸗ 
röschen ; — ear chick-weed, baé Hornkraut; — 
ear scorpion-grass, baé Adermäufeohr, Bel 
Wiefenmangold; — hawk, ber Mäufefall; — 
hole, da8 Mäufelody 5; — hunt, 1. die Mäufejagd ; 
2. ber Maufer ; — tail, der Mäufefdhwanz (Afyo- 
surus — L.) 3 — trap, bie Taufefa e. 

To MOUSE, v. I. n. maufen, Mäufe fangen 3 II. a 


jegeufen, jerreißen. 

OUSER, s. der Maufer, Mäufefänger ; Maufe- 
bund, die Maufekage. 

MOUTH, «. 1. ber Mund, das Maul; 2 die Mün- 
bung (eines Fluffes) ; 3. der Eingang; die Gin: 
fahrt (eines Hafens), bas Hafengats 4. bas 
Mundblod, Lod, die Deffnung ; 5. das Mundftie ; 
6. fam. die Stimme, daé — 7. die Geſichts⸗ 
verzerrung; — of a bag, bie Deffnung eines 
Sackes; — of a furnace, — of a bottle, — ofa 
well, &c. baé Ofenlod, die Mündung einer Flafde, 
bas Brunnenlody u.ſ.w. 3 — of the womb, 4. 7. 
ber Muttermund 5 by word of — , minbdlid; 
down in the — , wie ftumm, beftürzt, niederge- 
fchlagen 5; to make a— , or mouths, ein fchiefes 
Maul maden ; to have one’s — out of taste, einen 
een Gefhmad haben ; — friend, der Maul 
reund; — full, ein Mund voll; fg. ein Wenig ; 
— honor, verftellte Ehrenbezeigungen, Scheinebre, 
leere Gomplimente ; — made, mit dem Munde; 
— organ, bie Papagenoflöte ; — piece, bas Mund⸗ 
ftüd, der Anfag (an einem Blasinftrumente) ; Ag. 
der das Wort führt, Spredyer, das Sprad- 


rohr. 

To MOUTH, e. a. & n. 1. in ben Mund nehmen ; 
mit dem Maule erfchnappen, haſchen; 2 kauen, 
muffeln, effen 5; 3. mit vollem Munde (grob) aus: 
ſprechen; laut reden, fchreien; 4 murren, barfd 
anlafjen, fchelten (— at, auf). 

MOUTHED, adj. in compos. mäulig; wide —, 

roßmäulig ; wry — ſchiefmaͤulig. 
feo adj. ohne Mund, ohne Maul, vers 
pft. 

MOVABLE (adv. — Ly), adj. beweglidy, veränder: 
lid); — goods (ger. movables), pl. beweglide 
Güter, beweglides Vermoͤgen, Mobilien. 

MOVABLENESS, «. die Beweglichkeit. 

To MOVE, v. I. a. 1. bewegen, fortbewegen, regen, 
rühren ; ruͤcken 2 fg. in Gang bringen, aufbrin: 
gen, vor{dlagen, empfehlen 5; 3. aufhegen ; erzür: 
nen; 4. antreiben, in Anregung bringen; in 
Bewegung fegen, erregen; 5. (daß Herg) rühren, 
bewegen 5; to — (any) one in one’s favor, einen 
gina Kür Semanben flimmen 5 to — off, ſich da- 
von Maden z to — on, Lortuedgenr (orice: to 


MOV 
— one’s hat, den Hut ciden; to — to .. ‚ziehen 
nad) .. 5 Ag. zu etwas bewegen, anregen ; moved 
at .. , gerührt von... 3 to be moved by the spirit, 
vom Geifte erfaßt werben ; the spirit has moved 
him, der Geift ift über ihn gefommen ; II. m. 1. 
ſich bewegen, fid) regen, fid) ruͤhren; 2. geben, 
tehen, ausziehen 3 to — into, einziehen in (ein 
) 3 to — on, weiter geben, fortgeben. 

MOVE, s. die Bewegung, der Bug (im Schach⸗ und 
Brettipiele, u.f.m.). 

MOVELESS, adj. unbeweglidh. 

MOVEMENT, «. 1. die Bewegung 3 2. Mus. T. ein 
Sag, Zonftüd ; a quick — , ein lebhafter Gag 

ein Allegro) 3; a slow — , ein langfamer Sag (ein 
bagio) 5 the movements of a clock, watch, &c. T. 
das Gehwerk einer Uhr. 

MOVER, s. 1. der Veweger, Anreger; 2. Bor: 
ſchlagende. 

MOVING (adv. — ty), adj. rührend 3 — ness, s. 
bad Beweglide, Rührenbe. 

MOW, s. der Boden, Schoppen, bie Banfe (zur 
Aufbewahrung von Heu und Getreide) 5 die Banfe 
vO u oder Getreide (in Garben) 3 hay in —, 

das Bodenheu. 

To MOW, v. a. maben 3 ernten. 

To MOWBURN, ev. x. fid) auf bem Boden (in ber 
Banfe) entzünden, fi) erhigen, brandig werden 
(von feudht eingebradtem Heu, u.f.w.). 

MOWER, s. ber Maher, Schnitter. 

MOXA, s. bie Mora (indifdes Moos). 

MOYLE, «. der Maulefel. 

MUCH, I. adj. § adv. 1. viel; weit, fehr ; oft; 2 
faft, beinahe, gar; II. s. 1. die Menge; 2. das 
Mehr als zu Viele; 3. Seltene; — afllicted, viel 
betrübt ; very —, febr viel, gar fehr; very — 
like, ganz wie 3 — less, ge{dyweige denn; as — as, 
fo viel alg ; as — more, or as — again, nod ein 
Mal fo viel; by — , bei Weitem; so —, fo viel, 
fo febr ; um fo viel, defto 3 I'll do so — for you, id) 
werbe ein Gleiches für did) thun, bir Gleiches 
mit Gleidem vergelten; there was not so — as 
one, es war aud) nicht einer da; it was not so — 
in use, man bat es nicht einmal gebraudt; I 
thought as — , das hab’ id) mir gedadt 3 thus —, 
fo weit; — at one, eben fo gut, eben fo fehr 5 to 
make — of, werth halten, bod) ſchaͤtzen, zu Rathe 
balten; to make — of one's self, ſich guͤtlich thun; 
’tis — the same thing, e& ift faft einerlei; he is 
too — for you, er iff Ihnen zu ſtark; — good 
may it do you, wohl befomme es Ihnen; too — 
of one thing is good for nothing, allzu Biel ift un= 
und. 

MUCID, adj. muffig, bumpfig, {himmelig ; — ness, 
s. die Murfigtelt, der Schimmel. 

MUCILAGE, «. ber Schleim, gabe Saft. 

MUCILAGINOUS, adj. ſchleimig; — glands, pi. 
die Schleimdrüfen; — ness, s. die Schleimigkeit, 
bas Schleimige, abe. 

MUCK, I. s. 1. der Mift, Koth, Dred, Unflath 5 
2. fig. bad Gemeine, Niedrige, Erbdrmlide 3 to 
run a—, berumrafen 3 II. adj. province. vulg. naß, 
— inc . — heap (— hill), der Mtifthau- 
fen, Be en A en me ber Mifter ; rn creat 

ig. der ſtarke weiß; — wet, tropfnap; — 
worm, der Miftwurm, Miftläfer ; Ag. $i, 
Knicer. 

To MUCK, v. a. miften, büngen. 

MUCKY, adj. {hmugig, dredig. 

MUCOUS, adj. fchleimig, rogig; — ness, s. die 
Schleimigkeit, bas Schleimige, der Schleim, Rog. 

MUCRONATE, Mucronaten, adj. gefpiét, 


fpigig. 
MUCULENT, adj. Jhleimig, — 
MUCUS, —* ber Schleim, Kos 


MUL 


MOD, s. der Schlanım, naffe Koth, Moder, Muds 
ber; Lehm, Kleiberlebm; — boots, Schlamm⸗ 


sk afferftiefel; — fish, ber Sdlamme 
beißer, Moberfifd ; — cottage, — house, die Lehm⸗ 


hatte; — puddle, die Kothladye, Pfuͤte; — sill, 
T. (im Brüdenbau), die Roſtſchwelle; — sucker, 
eine Art Taucher (Waffervogel) 5; ber Baum⸗ 
läufer, Baumbader, Bienenfpedjt (Apiaster — 
Ains.) 3 — wall, die Zehmmwand ; — walled, mit 
Lehm gemauert 5 mit einer Lehmmauer umgeben. 
To MUD, ve. a. 1. in Schlamm werfen oder ver> 
fenfen, einfhlämmen ; 2 tribe maden, ben Une 
rath aufrühren. 

MUDDINESS, s. da8 Sdlammige, Truͤbe. 

To MUDDLE, v. a. 1. im Schlamme wühlen ; 
durchwühlen ; trüben; 2. betäuben, beraufden ; 
berioiereny verpfuſchen; muddled, halb betrun- 


en. 

MUDDLE, «. bie ‚Bermircung. 

MUDDY, adj. ſchlammig, tribe 3 unrein, befledt, 
beſchmutzt; — headed, ſchwachkopfig, dumm; — 
bottom, fdlammiger Boden; a — stone, ein 
trüber ober flediger Ebelftein. 

To MUDDY, v. a. 1. trüben; 2. muͤrriſch maden ; 
muddied, aufgeregt, in Gährung, empört. 

MUFF, s. der Muff, Schlupfer, Staudıer. 

MUFFIN, s. das Müffchen (Art Kuchen). 

To MUFFLE, v. I. a. 1. bedecen, einbällen 5 ver⸗ 
hüllen ; 2. bie Zugen verbinden; 3. die Trommel 
verhüllen ; 4. bie Ruder bewideln 5 to — up, ver- 
mummen, verbüllen, einhüllen, einwideln; II. n. 
mummeln, murmeln, brummen; in fich hinein 

„jerecen. 

UFFLE. s. Ch. T. die Muffel. 

MUFFLER, s. die Hülle, Binde 5 der Schleier. 

MUFTIT, s. der Mufti (tuͤrkiſche Oberpriefter). 

MUG, s. der Becher, Krug, die Kanne ; — house, 
das Bierhaus, die Schenke; — wort, der Beifuß 
(Artemisia — L.). 

MUGGISH, ? adj. 1. feudyt, naß, dumpfig ; 2. 

MUGGY, trübe, nebelicht (vom Wetter). 

MUGIL, s. vid. MuULLET. 

MULATTO, s. der Mulatte, Halbmohr. 

MULBERRY, s. die Maulbeere; — blight, die 
Maulbeermelbe (Blitum virgatum — L.) 5 — tree, 
ber Maulbeerbaum (Morus — L.). 

MULCH, «. der verfaulte Dung. 

MULCT, s. die Geldftrafe, Strafe. 

To MULCT, v. a. an Gelbe ftrafen, ftrafen. 

MULCTUARY, adj. an Gelde; — punishment, 
bie Geldftrafe. 

MULE, «. 1. der Maulefel, das Maulthier ; 2 7. 
die (Baftard-)Spinnmafdine ; — bird, der halb- 
{hlagige Vogel; — driver, vid. MULETEER ; fair 
child’s —, die wilde Pechnelke; — twist, Muͤh⸗ 
lens oder Mafchinengarn, (Ein-)Schußgarn, Ein⸗ 
{hlag ; — wasps, bie Maulefel. 

MULETEER, s. der Maulefeltreiber. 

MULIEBRITY, s. die Weiblichkeit, der weibliche 

tand. 

MULISH, adj. wie ein Maulefel, hartnädig. 

To MULL, v. a. mit Zuder und Gewürz verfegen, 
glüben ; mulled wine, der Glühwein. 

MULLEN, «. bad Wolltraut (Verbascum — L.). 

MULLER, «. der Reibftein, Läufer. 

MULLET, «. 1. die Meeräfche, Seebarbe; 2. //. 
T. der aufgethane Stern, fünfzadige Stern. 

MULLIGRUBS, s. vulg. das Kneipen im Leibe. 
MULLION, . bie Bene fofte. 

MULLOCK, s. bad Kebridt, der Schutt, Auswurf, 
Dre, die Aſche. . 

MULSE, s. der Honigein, BWxx6.. 
MULTANGULAR (adv. — un), adj. Mca, 
vielectig. 


MUL 
MULTICAPSULAR, adj. mit vielen Kapfeln, viel- 


Jocherig. 
MULTICAVOUS, adj. mit vielen Höhlungen, viele 
hlungen babend. 
ULTIFARIOUS (adv. — ty), adj. mannich⸗ 
faltig ; — ness, s. die Mannidfaltigteit. 
Mth adj. mehrmals gefpalten, vielfad 
etheilt. 
MULTIFORM, adj. vielförmig. 
MULTIFORMITY, «. die Bielförmigteit. 
MULTILATERAL, adj. biel{citig. 
MULTILINEAL, adj. viele Linien babend. 
MULTILOQUOUS, adj. geſchwaͤtzig, vedfelig. 
MULTINOMI(N)AL, adj. vielnamig. 
MULTIPAROUS, adj. viele Junge (auf ein Mal) 
werfend, febr fruchtbar. 
MULTIPARTITE, adj. vielfach getheilt. 
MULTIPED, adj. die Affel, der Kellerwurm. 
MULTIPLE, I. adj. G. T. eine andere Zahl mehr- 
mals in fid) enthaltend, vielfad, mannidfad 3 IT. 
s. G. T. die mebrfade Zahl. u 
MULTIPLIABLE, \ ad zu multipliciren, ver⸗ 
MULTIPLICABLE, j mebrbar. 
MULTIPLIABLENESS, s. die Vermehrbarfeit. 
MULTIPLICAND, s. Ar. T. dev Multiplicand (die 
i vervielfältigende Zahl). 
ULTIPLICATE, adj. mebrfad), vielfach. 
MULTIPLICATION, s. die Bermehrung, Ver- 
vielfaltigung; Ar. T. Multiplication; — table, 
das Ein⸗Mal⸗Eins; — tables, Redyentafeln. 
MULTIPLICATIVE, adj. vervielfältigend. _ 
MULTIPLICATOR, a Ar. T. der Multiplicator 
(die Vervielfältigungszahl). 
MULTIPLICITY, s. die Vielfachheit, Mannich⸗ 
faltigkeit ; Vielheit, Menge. 
MULTIPLIER, s. ber Vermehrer 3 Ar. T. Mule 
tiplicator. leer 
To MULTIPLY, v. I. a. vermehren, bervielfditigen 5 
Ar. T. multipliciten; multiplied parts, vielffims 
mige Mufif ; multiplying glass, das Vervielfältis 
gun laß; Il.n. fd; vermehren. 
ULTIPOTENT, adj. viel vermögend, fehr made 


tig. 
MULTIPRESENCE, s. die Gegenwart an vielen 


Orten ugleich, 
MULTISILIQUOUS, adj. vielhülfig ; vielſchotig. 
MULTISONOUS, aaj. vieltönig. 
MULTISYLLABLE, s. das vielfylbige Wort. 
MULTITUDE, s. 1. die Vielheit, Mehrheit, Men- 

e ; 2. der große Haufe, bad Volk, der Pdbel. 
ULTITUDINOUS, adj. reid) an Menge, zabl- 
eid), in Haufen, vielfältig, vielfach, mannid- 
altıg. 


8 

MULTIVALVE, u . 
MULTIVALYULAR, } °% dielfäatig. 
MULTIVIOUS, adj. viele Wege habend, viclfeitig, 

vielfad (w. uͤ.). 
MULTOCULAR, adj. vieläugig. 
MULTUM IN PARVO, viel in wenig (Raum). 
MULTURE, «. 1. das Mahlen; 2. Mabhlgeld. 
MUM, s. die Dumme; double —, Ediffämum: 


me. 

MUM, int. ’ft. fill! to be —, ganz ftid, ftumm 
feyn 5; —’s the word! Stube fag’ id! 

To MUMBLE, r. n. & a. 1. mummeln, murmeln, 
brummen; muffeln; 2. fachte fauens 3. ver- 
ſchlucken, nidt gang heraus fagen, unterdroͤ⸗ 


en. 
MUMBLER, s ber Durmelnde, Muffelnde, 


u. ſ.w. 
MUMBLINGLY, adv. mummelnd, murmelnd. 
To MUMM, v. a. vermummen, verfappen, verkleis 


den. 
MUMMER, s. ber Vermummte, Poffenreifer. 


MUR 
MUMMERY, «. bie Mummerel, ber Masten 


ball. 

To MUMMIPY, v. a. alé Mumie bewahren ; zur 
Mumie madıen. 

MUMMY, s. 1. die Mumie, Balfamleiche 3 2. der 
Mumienfaft ; 3. das Harz, Gummi, Baumnwade, 
Smpfrvadé ; to beat one to a—, valg. einen breis 
weid) (apfelweid) osen; mineral —, Berg 
balfam vom Kaufafus. 

To MUMP, v. a. 1. nagen, benagen 3 2. vor fid bin 
brummen, murmeln; 3. berüden, überliften, er» 


wiſchen. 
MUMPISH, adj. verdrießlich, muͤrriſch. 
MUMPS, «. pl. 1. Med. T. die Kehlſucht, Braͤune; 
2. fig. üble Laune ; he is in his —, er bat feine 
To MUNCH (in großen Biffen) £ 
0 , oa & n. (in großen Biffen) kauen, 
ierig eflen, freffen, fdymasen. 
MUNCHER, s. der gierig Kauenbe, Freffer. 
MUNDANE, adj. weltlid) 3; — soul, die Weltfeele ; 
— space, der Beltenraum. 
MUNDATORY, adj. reinigend, fäubernd (m. &.). 
MUNDIFICATION, «. die Reinigung, Saͤube⸗ 


rung. 

MUNDIFICATIVE, I. adj. reinigend 5 1. s. 
Med. T. da8 Reinigungsmittel. 

To MUN DIFY, v. a. ran fäubern (x. —J 

E ‚adj. als nf, ntt (w. &.). 

MUNGREL, vid. ‘MonanEL. Belchentt ( ) 

MUNICH, s. (die Stadt) München. 

MUNICIPAL, adj. zu einer Gemeinde ober Stadt 
gehörig ; — court, dad Stadtgeridt ; — laws, pi. 

ie Stadtredte, Statuten, Stabtgefese ; — offt- 
cers, Stadtbeamtete. 

MUNICIPALITY, «. 1. bie Diftrictebevbtterung 
in Krantreih) 5 2 Municipalität, Stadtobrig- 
eit, ftädtifche Behörde. 

MUNIFICENCE, s. bie §reigebighelt, Milde, 
Grofmuth. 

MUNIFICENT (adv. — Lr), adj. freigebig, groß- 

MUN ENT: Beftung, B 

MUNIMENT, s. 1. die Keftung, Befeftigung ; 2 
Vertheidigung, Unterftügung ; Stdr ef - Urs 
tunde, bas Document, Brief und Siegel. 

MUNITION, s. der Kriegévorrath ; — bread, das 
Gommifbrod ; — ships, Ammunitioné(diffe. 

MURAGE, s. der Mauerſchoß, Mauerzine. 

MURAL, adj. 1. zu einer Mauer gehörig ; 2 einer 
Mauer dbnlid); — arch, Ast. T. ber Mauers 
quabrant 5 — breach, der Mauerbrudy 5 — crown, 
die Mauerkrone ; — fruit, die an einer Mauer 
gegogene Frucht. 

Me RDER, I. s. dev Mord; II. int. (Beter) Mors 
io! 

To MURDER, ec. a. 1. morden, ermorben 5 2 fg. 
gerftdren, verderben, vernichten 3 fam-s. to — a 
anguage, eine Sprache radebredjen ; to—a song, 
einen Gefang ſchlecht fingen. 

MURDERER, s. 1. der Mörder ; 2 die mit Kare 
tätfchen geladene Kanone. 

MURDERESS, s. die Mörderinn. 

MURDEROUS (adv. — Lv), adj. moͤrderiſch, blut» 
gierig; — ness, s. das Mörderifche, die Blutgie- 
tigkeit. 

To MURE, v. a. mauern ; to — up, vermauern, 
umauern. 

URIATE, s. Ch. T-s. das falzfaure Gals 5 — of 
ammoniac, der Salmiak; — of lime, falsfaurer 
Kalt; — of lime with excess of lime, ungefättigt 
falzfaurer Kalt; white oxydulated — of copper, 
falgfaures Kupfer. _ 

MURIATED, adj. in eine Lake, Salzlake, Salz 
bribe gelegt. 

MURIATIC, adj. Soli, (alyfaner 4 - acid, bie 


MUR 
Salzfäure 3 nitro — acid, Galpeterfalafdure; — 
5 falgiaares Salpeterſatzſaure 
MURICALCITE, «. crystallized —, der Bitters 


fpath. 

MURINE, adj. maufeartig. 

MURK, s. bie Dunkelheit tro. uͤ.). 

MURKY, adj. duntel, difter, trübe. 

MERLIN, s. eine Art Schleier (bei den türkifchen 

auen). 
URMUR, s. dad Murren; Gemurmel. 

To MURMUR, v. n. murren 3 murmeln. 

MURMURER, s. ber Murrende ; Murmler. 

MURMURINGLY, adv. murrend, mit Murren. 

MURMUROUS, adj. Gemurre, Unzufriedenheit 
erregend. 

MURRAIN, s. bas Vichfterben, die Viehſeuche; 
(with) a — to you! . ber Henker hole di! a 
—take..! der Henfer hole... ! 

MURREY, adj. duntelbraun, duntelroth. 

MURRION, s. vid. Morton. 

MUSCADEL, Ns. & adj. der Musfateller ; Muss 

MUSCADINE, § fatwein; — grape, die Mus- 
fattraube, Musfatentraube 3 — pear, bie Mus⸗ 
Lat(en)birn. 

MUSCAT, MuscATEL, s. & adj. vid. Mu8CADEL. 

MUSCLE, s. 1. ber Muskel; 2. die Mufcel 5 
common (or eatable) muscle, die gemeine Mufdel, 
eßbare Miefmufdel, der Blaubart 53 duck- (or 
small horse) — , der Entenfchnabel 3 deep fur- 
rowed cap — , bie zweizähnige Mießmufchel 5 
swan- (or great horse) — , die große Zeichmufchel 3 
swallow- (or flying) — , das Voͤgelchen, bie 
Schwalbe (eine Art Mießmuſchel) 3 brown — , 
der Steinbohrer, die Steinmufdel, Steinbattel, 
ber Steinfrefler ; — fish, die Mufdel 3 — plum, 
bie Bleine dunkelrothe Pflaume mit großem Kerne 5 
— shell, die Muſchelſchale. 

MUSCOSITY, s. das Moofige. 

MUSCOVADO, s. (§ adj. — sugar) ber robe 
(braune Puder⸗) Zuder 53 — molasses, gebedter 


Syrup. 

MUSCOVITE, vid. MoscoviTe. 

MUSCOVY, «. vid. Moscovy. 

MUSCULAR, adj. 1. zu den Musteln gehörig 3 2. 
— stark, Er dftig (oon Muskeln) ; — motion, die 
Bewegung der Muskeln. 

MUSCULARITY, «. dad Mustelbaftigkeit. 

MUSCULITE, «. die verfteinerte Muſchel. 

MUSCULOUS, adj. ftart von Musteln, muskelig, 
muéfelbaft 3 — power, die Muéfelfraft. 

MUSE, s. 1. bie Rufe; 2. der Zieffinn, das Sin⸗ 
nen; to be in a —, in tiefen Gedanken feyn. 

To MUSE, v.n. & a. 1. finnen, nadfinnen, nachden⸗ 
ten (— upon, über) uͤberdenken, dburchgrübeln 5 2. 
brüten, in Gedanken (vertieft) feyn. 

MUSEFUL, adj. tieffinnig, in Gebanken. 

MUSELESS, adj. unempfinblidy für Doefte. 

—— s. der Nachſinnende; Traͤumer, Kal⸗ 
maͤuſer. 

MUSET, s. Sp. T. das Schlupfloch (eines Hafen, 


u.f.w.) 
MUSEUM, «. das Mufeum, Gabinett, die Natura 
liens und Kunftfammlung. 
MUSHROOM, «. 1. der Erdſchwamm, Pilz, Her⸗ 
renpilz, Ghampignon 3 2. fig. Gluͤckspilz ; agaric 
(or common) — , ber efbare Blaͤtterſchwamm 3 
— bed, das Miftbeet zu Erdſchwaͤmmen; — gen- 
try, Ag. neuer Abels; — gills, die Blatter eines 
Erdfdwammes ; — ketchup, vid. Catcuur ; — 
stone, der Schwammſtein; — worm, ein Wurm, 
den man in Erdſchwaͤmmen finbet. 
MUSIC, «. die Mufit, Tonkunſt; Tonwiſſenſchaft; 
das Zonfpiel; fig. der Wohlklang; chamber — , 
die Kammermupit 5 — book, baé Notenbudh 3 — 


MUS 


house, das Goncerthaus 53 — master, ber Muſik⸗ 
lehrer; — paper, bas Notenpapier ; Rotenblatt 3 
— pen, bad Roftrals — room, das Mufifjimmer ; 
Drihefter 5 — shell, die Notenfdnede 5 — stage, 
(— stand), ein Notengeftell, Notenrepofitorium 5 
— wire, der Glavierdrabt, die Drahtfaiten. 

MUSICAL, (adv. — Ly), adj. mufttalifd ; wohl 
flingend, barmonifd 5; — composer, der Compo⸗ 
nift ; — glasses, pl. die Glasharmonica, Harmo- 
nicagläfer ; — part, die Mufteftimme, Notenftims 
me; — ness, s. das Mufifalifde, die Harmonie. 

MUSICIAN, s ber Muſikus, Zonkünftler, Sans 
ger; Muſikant; — of the chapel, der Hammers 
mufttus. 

MUSK, s. 1. der Moſchus; 2 Bifam 5 die Mus- 
Lathyacinthe 3 — or Tibet — , bad Mofchusthier, 
Bifamtbier (Moschue — L.); — in bags or cods, 
Beutelbifam, Bifamnieren ; — apple, der Mus- 
fatellerapfel 5 — ball, der BifamEnopf, die Biſam⸗ 
tugel; — beaver, die Bifamratte ; — cabbage, 
ber Bifamfohl 5 — cat, die Biſamkatze, Zibeth- 
tage 3; — cherry, die Muskatellerkirſche; — craw- 
foot, das Biſamkraut, der Waldmeifter ; — melon, 
die Bifammelone 3; — ox, ber Moſchusochs, Molde 
ochs, Biſamochs; — paste-pellet, das Bifamt 

elhen ; — pear, bie Musfatellerbirn ; — rat, 

ie Biſamkatze, Bifamratte 5 der Mustusbiber 5 
— rose, die Mofdusrofe 5 — seed, der Abelmofdy, 
bie Bifamfdrner. 

To MUSK, v. a. mit Mofdue arfümiren. 

MUSKET, «. 1. die Mustete, Flinte ; 2 bas Spers 
bermanndjen, der Sprinzel; — ball, die Mustes 
en kaufe ber Sha forb ou proof 

ußfrei, eft; — shot, intenſchuß. 

MUS en s. ber Mustetier. 

MUSKETOE, «. vid. Mosquito, 

MUSKETOON, «. 1. da8 Musketon, Stugrohr, 
ber Stubs, Carabiner, die Kurz flinte 5 2. ber Muss 

etiere. 

MUSKETRY, «. das Mustetenfeuer 5 collect. (die) 
Mustetier . 

MUSKINESS, s. ber Bifambuft. 

MUSKY, adj. nad) Bifam riechend, wohlriechend. 

MUSLIN, s. der Muslin, das Neffeltud). 

MUSLINET, «. eine Art grober, geftreifter Mus- 


lin. 

MUSMON, s. ba8 wilde Steinſchaf, Muffelthier. 

MUSSULMAN, «. der Mufelmann, Mabomedaner, 
Moslem. 

MUSSULMANISH, adj. mufelmännifd). 

MUST, s. der Moft 5 der ungegohrne 

MUST, v. aux. müßen, follen. 

To MUST, v. I. a. bumpfig oder ſchimmelig maden ; 
If. n. bumpfig werden, ſchimmeln. 

MUSTACHE, \« der Knebelbart, Schnurrs 

MUSTACHIO, bart. 

MUSTARD, s. ber Senf; mithridate — , ber 
wilde Senf, Ader= ober Feldfenf; annual treacle 
— , bas Schildkraut; — pot, der Senftopf; — 
seed, der Genffamen, die Genffirner. 

MUSTEE (Mesrtee), s. der Meftiggo, Mifchling. 

MUSTELINE, adj. zum Wieſelgeſchlecht gehdrig. 

To MUSTER, e. I. a. mufterns zur Schau auéles 
gen; (to — up), verfammeln, zufammenbringen, 
aufbieten 5; to — up money, col. Geld auftreiben 3 
IL. n. fid) verfammeln, ſich anfammeln. 

MUSTER, «. I. die Mufterung ; 2 Mufterrolle ; 
3. die Berfammlung ; to pass — , fig. verftattet 
werden 3 a — of peacocks, Sp. T. ein Klubb 
(Geheck) Fafanen; — book (— roll), die Mufters 
rolle ; — master, ber Mufter-Infpector. 

MUSTINESS, s. der dumpfige Geihmad ater Ge= 
rudy, die Dumpflatert, Ver Stimme. \ . 

MUSTY (adv, — 11%), ad). N ta Rn 

c 


in. 


MUT 
ſchal z 2. abgenugt, verbraucht 3 3. träge, dumm, |. 


unerfabren, mürrifch. 

MUTABILITY, V-. 1. die Beränderlichleit ; 2 

MUTABLENESS, ber Unbeftand, Wankel- 

mutb. 

MUTABLE, adj. 1. verdnbderlid ; 2. unbeftändig, 

wantelmütbig. 

MUTATION, s. die Veränderung. 

MUTE (adv, — ty), I. adj. ftumm, ftödifh; II. 

s. 1. der Stumme (aud) L. T.)3 2. ftumme Bud) 
abe; 3. der bei einer ausge ellten Leiche ftebende 
Diener 3 4 Gogelfoth; 5. Mus. T. der Dämp- 


To MUTE, v. n. den Koth von fic) geben (von Viz 


MOLENEss, s. bie Ctummbett, Abgeneigtheit zu 
fprechen ; bas ftödifche We 

To MUTILATE, v. a. ve Immeln. 
MUTILATED, MUvTILATE, adj. verftümmelt. 
MUTILATION, s. bie Verftimmelung. 
MUTILATOR, s. der Verftimmeler. 
MUTILOUS, adj. vid. MUTILATED. 


Male EER, 8. "der Meuterer, Meutmacher, Auf | MY 


stealer, Aufrührer. 

ING, s. Sp. E. das Gelos, ber Vogelkoth. 

MUTINOUS (adv. — ty), adj 1 1. aufrabrerifd 5 

2. 2. heftig, auf eine ftürmifche Weife ; — ness, «. 
das Aufrührerifche, die Neigung zur Meuterei. 

MUTINY, s. die Meuterei, der Aufruhr; — bill, 

die Aufrubrbill, 

To MUTINY, v. n. fid) empdren, Meuterei trei- 


ben. 

To MUTTER, v. a. & x. murren, murmeln. 

MUTTER, s. bas Gemurmel ; Murren. 

MUTTERER, s. ber Murmelnde ; Murrende. 

MUTTERINGLY, adv. murmelnd, mit dumpfer 

Stimme ; murrend. 

MUTTON, s. das Sdhdpfenfleifd, Hammelfleifd ; 

— chops, pl. die Hammelrippden; — fish, die 

Rothfeder, (der) Plöge 5 — fist, vulg. die große, 

plumpe Sauft. 

MUTUAL (adv. — wy), gegenfeitig, wechſel⸗ 
‚ belberfetig —— 3 by — consent, 

hire gegenfeitige Uebereintunft ; — friend, Af. E. 
gemeinfcha liche Zreund 5; — property, Mein 
Dein. 

MUTUALITY, s. bie Gegenfeitigkeit ; gegenfeitige 

ndlung, — 

UTUATION, «. das Borgen (m. uͤ.). 
MUTULE, s. Arch. T. ber Dielenktopf, Sparren- 
Topf am dorifchen Gebaͤlk. 

MUZZLE, s. 1. bag Maul, die Schnauze, der Rüj- 
fels der Mund; die Mündung, der Kopf (einer 
Kanone); 2. ber Maulkorb, Beiftorb, Nafenriem, 
das Nafenband; — mouldings, — rings, 7. die 
Kopffriefe (an Kanonen). 

To MUZZLE, v. I.n. das Maul nahe an etwas 


NAI 


bringen 3 11. a. einen Maulkorb anlegen, das 
Maul verbinden, bas Beißen verwehren. 


.| MY, pron. poss. (vor dem Gubft.) mein, meine ; — 


children and yours, meine Kinder und Deine; — 
heart aches, mir thut das Herz web. 
MYOGRAPHY, s. bie Beichreibung der Muskeln. 
MYOLOGY, s. bie Mustellehre. 

MYOPE, «. ber Kurzfichtige. 

MYOPY, «. die Kurzſichtigkeit. 

MYRIAD, «. 1. bie Myriade, zehn Zaufend; 2 
bie grofe Menge. 

MYRMIDON, «. ber robe ——— myrmidons, pl. 
cant. die Häfcherfchaar, Helfershelfer. 

MEO LAN, s. die Mirobolane, Purgir- 
pflaume 

MYROPOLIST, s. ber Galbenhanbdler (w. &.). 
MYRRH, «. bie Myrrhe. 

MYRRHINE, adj. 1. aus Murrhe (einem orien: 
talifchen Stein) gemadt, murrbinifd ; 2. von 
Myrrhen. 

MYRTIFORM, adj. myrthenfoͤrmig; — plants, 
myrthenartige Gewhdhfe. 

YRTLE, s. die Myrthe ; Dutch — , die Myr- 
thenbeide, der Porft 3 common candleberry — , 
ber Wadsbaum 3; —leaved sumach, ber Gerber: 
fumad, Färberbaum 3 — berries, Myrthenbee- 
ren; — one, die Myrthenlaube ; — tree, ber 
Myrthenba 

MYSELF, pron. id felbft, felbft, mid), mir. 
MYSTAGOGUE, s. 1. der Geheimnißlehrer ; 2. 
Verwabrer der Heiligth hümer. 

MYSTERIAL, adj. eimnibvoll, eätbfelhaft 
MYSTERIARCH, «. ber Oberauffeher über die 
Myfterien, Mofteriarch. 

MYSTERIOUS (adv. — iy), adj. geheimnißvoll ; 
räthfelhaft ; — ness, s. dad Gebeimnifvolle, hei: 
lige Gebeimnif. 

MYSTERY, s. 1. bas Gebeimniß ; Rath fel 5 Ge: 
heimfpiel 5 2. dad Handwerk Gewerbe 3 3. dic 
geiftliche Komoͤdie, Myfterie. 

MYSTICAL (adv. — oY), adj. myftifd, einen ge- 
beimen Ginn enthaltend, finndildlid, geheimniß⸗ 


volle. 
MYSTIC, I. adj. vid. Mystıcar; II. s. ber Myſti⸗ 


fer. 

MYSTICISM, s. der Mopfticismus, Gefühle 
glaube. 

MYTHICAL, Mytuic, adj. fabelbaft, mythifch. 
MYTHOLOGICAL (adv. — ry), adj. mythole- 


MY tHoLocisr, s. der Mytholog, Fabelleb- 


To MYTHOLOGIZE, v. a. Mythen erzählen, die 
Sabellehre erklären. 

MYTHOLOGY, s. bie §abellehre, Götterlebre, 
Sagentunde, Mythologie. 

MYTILITE, s. die verjteinerte Mießmuſchel. 


N. 


N A das N, n, der vierzehnte Buchftabe des Alpha: | NEVE, s. ber Fleck, Fehler. 
NA 


NABOB, «. 1. der Nabob (hindoftanifche Farft) 5 2. 
fig. der fi id) in Oftindien bereichert hat. 

NACKER, s. die Perlenmufdel, Perlenmutter. 
NA CREOUS, adj. Y. perlenartigy glänzend. 
NADIR, s — Ast. T. ber Nadir, Zußpuntt. 


AFE, Narr, s eine Art Taucher mit einem 
Schopfe, 

AG, s. bad Pferdden ; der Klepper. 
NAIAD, Nain, s. die Waflernymphe, Waſſergoͤt⸗ 
tinn, Majade. 
NAL, s. 1. er Magels Suter 4 bie Klaue, Pfote ; 


NAI 


2. dad Maß von 2} Bolly on the —, auf ber 
Stelle ; to pay down (money) upon the — , bat 
bezahlen 4 to labor tooth and —, ſichs blutfauer 
werden laffen; one — drives out another, ein Keil 
teeot ben f teh the mn the head, den 
fagel auf ben e. den rechten led) trefe 
fen; the head ofa —, ber Rageltopf ; clasp— s, 
clasp-headed — s, Duder; scupper —s, Plat: 
hoofben ; rudder — s, bie ‘ubertpiter 3 — bore, 
die Nagelform ; — driver, bas Düpeifen, der Düp- 
nagel ; — mould, das Rageleifen ; — nippers, pl 
die Ragelzange ; — rods, pl. Zähne ober eiferne 
Stangen, woraus Nägel gefchmiedet werden; — 
smith, der Ragelfhmied ; — trade, der Ragel- 
handel, Eifentram. 
To NAIL, v. a. 1. nageln, annageln; 2. (mit Rä- 
ein) befchlagen, benageln 5 to — acannon, eine 
janone vernageln 5 to — down, zunageln; to — 
to the ground, niederfpiefen 5 to — to the cross, 
treuzigen; to — up, aufnageln, annageln 5 vers 
nageln; nailed up, vernagelt. 
NAILER, s. der Nagelfdmied. 
NAILERY, «. bie Rogelfabrit. 
NAIVELY, adv. naiv, kunſtlos, natürlich, auf 
sine funftlofe, natürliche ober unbefangene 
fe. 


i 

NAIVETE, s. die Raivetät, Runftlofigkeit, dag naͤ— 
türliche Wefen, bie Unbefangendeit. 

NAKED (adv. — ty), adj. 1. nadt, bloß, unbes 
dect; 2. leer; 3. bars 4. webrlos 5 5. pruntlos ; 
6. augenfdinlid) ; — fire, Ch. T. das offene 

feuer 3 — form, Typ. T. bie lofe (abgulegende) 

jorm 5 — ladies, die Zeitlofe, der Wiefenfa| ; 
— plant, eine nadte Plane (ohne Blätter, 
pen, ufı — truth, die reine Wahrheit 3 to 
strip — , entblößen, pans ausziehen ; with — eye, 
mit unbewaffnetem ein ness, s. 1. die Nadts 
heit, Blofe; 2 Augeniceinticjkeit ; 3. Verihe di⸗ 
aungélofigteit. 

NAKER, s. vid. Nacker. 

NAME, s. 1. der Name ; 2. Ruf; 3. bie Bollmadt ; 
4 ber Schimpfname ; 5. Vorwand, bie Befhöni- 
gung ; in the — of.., Namens .., im Namen 5 
under one’s own — ‚unter eigenem Namen ; by 
—, mit Namen; he goes (passes) by the — of 
soy et führt ben, oder geht unter bem (angenomz 

menen) Namen. . 3 she is of the — of .., or her 

—is.., fie beift.. 3 in — of, anflatt 5 what is 

your —? wie heißen Cie? a man of —, ein ber 

tühmter Mann ; his — is up, er ift betannt, bat 

Auf; to call one — s, Jemandem Schimpfnamen 











ben. 

To NAME, v. a. 1. nennen, benennen; 2. ernen: 
nen ; 3 erwähnen, melden, Meldung thun 5 
named R., Namens R. 

NAMELESS, adj. 1. namenlos; 2 ungenannt ; 
unberühmt. 

NAMELY, ade. namentlich), ndmlid 

NAMER, «. 1. der Rennende, Ramengeber 3 2 
Grnenner. 

NAMESAKE, s. ber Namenévetter. 

. . (flatt Ann) Nanette, Xennehen (Frau⸗ 


NANKEEN, s. ber Nantin, 





NAP, «1. bie — Tudflocte, das Wolltnöt- | N 


chen ; 2. das Schläfchen, der Schlummer ; to take 
a— . ein Schläfhen machen. 

To NAP, v. n. (hlummern. 

NAPE, ». der Raden, das Geni. 

NAPHEW, «. bie Gtectriibe. 

NAPHTHA, ». bie Naphtha, das Gteindt, Suden- 
pech, Bergpech. . 

NAPKIN, «. bie Gerviette, das Zellertud,. 
NAPLES 7 Neapel (Land und Stadt). 





NAT 


NAPLESS, adj. ungenoppt, glatt ; kahl, abgetras 
ny fabenfceint . 
NAPPINESS, «. 1. das Wollige, Kraufe ; 2 die 








Nafrigteit, bas Schlummern. 
Se eee Siemens (hfumig, art; — ae, 
enig. ftartes Bi 


NARCISSUS, s. 1. Rarciß (Mannsname) 5 2. die 
Rarpiffe 5 hoop-petticoat — , bie grofblumige 
Narziffe ; poetic — , die weiße Rarziffe. 
NARCOTIC, Naxncoricat (ade. — catty), I. adj. 
Med. T. nartotifch, betdubend 3 femerzftillend, 
einfhläfernd 5 II. narcotic, « bas einfchläfernde, 
[hmerzftillende Mittel ; — ness, das Rartotifdye, 
täubende, Schmerzftillende. 


L a 
NARD, «1. oie Rare Spiele (Andropogon nar- 
dus — L.)4 2. das Rarbendl. 
To NARRATE, u. a. €! 


‚öhten. 


Geſchichte. 
en, 2. {dyads 
(et zu erzählen; 





Adler, 
NARRATORY, adj. ergablend. 
NARROW (adv. — Ly), 1. enge, ſchmal; 
Hein, turg 5 2. nahe ; 3. aufmerffam, wachſam; 
genau; 4 eingefchränktz to bring in a — com- 
Pass, dm (eng) gufammengteben 3 to make a — 
escape, mit genauer Moth entkommen ; in compos. 
wo in mit „(malen Boden; x breasted, 
aloriftig 5 eng 3 geigig 3 — channel, eine 
e Durdfabrt nee zwei Sandbirtten, 
uf.) iy ie, i Kille; — fortune, das 
Ucine Xermögen; — hearted (— minded, — 
souled), teindentend, Hleinmüthig, verzagt, 3ag- 
aft, engherzigs — heeled, hufzwängig; — 
heeledness, der Hufgwwang ; — leaved, fdymalblat= 
terig 5 — sea, bie Meerenge, der Kanal; — 
en, von eingefdranttem Verſtande, geis 


H — spirited: 
Be cken Belharbesträfte” Geis: 
NARROWS (Naanow), s. pl der Gngpaf (enge 


Weg, befonders vom Waffer). 
PM ROW Let mg 





(enger) oder (hmä= 
ler machen, verengen, einziehen; 2 Sp. T. eins 
fhränten; 3 fchmälern, verringern, verkürzen 5 
II. m. 1. fmäler, enge werden ; 2 turg treten, 
nicht genug ausgreifen (von Pferden). J 
NARROWNESS, «. 1. die Enge, Kleinheit; 2 
Kürze, Knappheitz 3. Geiftesichwäce, Einge- 
fchränttheit ; 4. Klemme, Roth, Armuth. 
NARWAL, Naawuaı, «. ber Rarwall, Hornfifdy 
das Seeeinhorn (Monoden monoceros) . 
NASAL, I. adj. zur Rafe gehörig ; — veins, pl. die 
Nafenabern s II. nasals, s. pl. 1. die mittelft der 
Rafe wirkenden Arzeneien; 2. — , (or naxal 
sounds), die Rafals (oder Rafen-)Buchftaben oder 


Laute. 
1. 8. T. bas Mutterzäpfchen. 





NASCA 
NASCENT, adj. wadhfend, vermehrend. 
NASICORNOUS, adj. mit einem Horne auf ber 


Nafe. 
naltıngss, s. 1. ber Schmug, bas Sdymugige 5 
2. die Unflätherei, Boten. 


feria, potent. 





NATALITIOUS, Fed id. Nara 
NATATION, «. bab Göyanuen (wo. 0). 





NATATORY, ad}. aid Hoe YR Sin 
dienend 5 — bladder, vie wu 2 


NAT 


NATCH, s. bas Kreuz, Hintertheil (eines Stud 
Rindviehes). . 

NATHLESS, adv. + nichts defto weniger. 

NATION, s. die Ration, das Bolt, die Voͤlker⸗ 

Naat 3 fig. die Menge. 
ATIONAL (adv. — Ly), adj. 1. vaterlaͤndiſch, 
national, vol€éthimlid, der Station nad 3 2. alls 
emein, dffentlid); 3. patriotifd); — debt, bie 

taatsſchuld. 

NATIONALITY, s. das Volksthuͤmliche, die Volks⸗ 
thuͤmlichkeit; der Patriotismus. 

To NATIONALIZE, v. a. nationalifiren, bad Redt 
der Nation geben. 

NATIVE (adv. — ty), I. adj. 1. natirlid, ange- 
boren, gebürtig, eingeboren; 2 urfpringlid ; — 
country (— land), das Baterland, bie Heimath; 
— heat, bie nathrlide Wärme, bas Lebensfeuer ; 


— language, die Mutterfprade 5 Ch. T-s. — mas- 
sicot, das arfeniffaure Be, ehentkote, die Blei- 
blüthe, das Flockenerz; — nickel, der Schwefel- 
nidel; — red oxide of lead, natürliches rothes 
Bleioryd, Blei-Guper-Dryd 3 — soil, der Mutter= 
boben ; II. s. der Eingeborne, das Landestind; a 
— of Germany, ein geborner Deutſcher 
s. bad Natürliche, Angeborne. 
NATIVITY, s 1. die Geburt; RNativitdt ; 2. Ge- 
burtéftunde, Geburtsart ; 3. der Geburtsort. 
NATRON, s. baé Natrum, Laugenfalz. 
NATURAL (ado. — ty), adj. 1. natürlih; 2. 
pbofiic; 3. unehelich; — born subjects, angeborne 
nterthanen; — death, ein natürlidher Dod; — 
fruits, pi. wild wadfende Früchte 3 — history, die 
Naturgefdhidte 3; — parts, pl. die Raturgaben ; — 
hilosopher, der Phyſiker 3 — philosophy, bie 
aturiehee, Phyſik; — religion, bie natürliche 
eligion. 
NATURAL, s. 1. der des natürlichen Verftandes 
Beraubte, Narr, Bhor; 2. Eingeborne ; 3. Mus. 


3 — ness, 


T. bag Wieder Uungszeichen, Bequadrat ; die 
Note ohne alle Vorzeichnung 53 4. das Naturel, 
Eigenthuͤmliche. 


NATURALISM, s. der Naturzuſtand. 

NATURALIST, «. ber Raturalift, Naturglaubige 5 
Raturkundige 5 Raturforfcher. 

NATURALITY, «. die Ratärlichkeit (n. uͤ.). 

NATURALIZATION, s. die Raturalifirung, Ein⸗ 
bürgerung. 

To NATURALIZE, v. a. naturalifiren, einbürgern ; 
natürlich machen. 

NATURALNESS, s. die Natürlichkeit, natürliche 
Beichaffenheit, das ungekünftelte Wefen. 

NATURE, s. 1. die Natur; 2. Raturordnung ; 3. 
Welt; 4 Art, Beichaffenbeit, Cigenfdaft; 5. 
Gemäthsanlage, bad Temperament 5 beyond — , 
fibernatirlid 5 by —, von Natur; in the — of, 
ale, fraft; in a state of —, nackend; to draw 
from — , to copy — , nad} ber Ratur zeichnen. 

NATURED, adj. in compos. ..artig; good —, 
gutartig ; ill—, bogartig. 

NAUFRAGOUS, adj. Schiffbruch verurfadend 


w. uͤ.). 
uber, I. adj. boͤſe, ſchlecht, nichtswuͤrdig, 
falſch, verberbt; II. s. nidté; III. adv. nicht. 
NAUGHTINESS, s. die Verbderbtheit, Unartigkeit, 
Ungegzogenbeit, Leidtfertigteit. 
NAUGHTY (adv. — 1LY), adj. böfe, boshaft, uns 
arti ‚ ungesogery leichtfertig; — trick, ein ſchlech⸗ 
er Streich. 
NAULAGE, «. ber Sdifflohn, bas Fährgeld, Paffa- 
„giergelt (vw. uͤ.). 
AUMACHY, s. bad Scheingefeht zur Eee (bei 
den Alten). 
NAUSEA, s. bie GeeFrankbeit ; Uebelkeit. 
7b NAUSEATE, v. ». § a. 1. zum Erbredyen ge- 
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NEA 


neigt feyn 3 Ekel haben, anckeln; 2. Gel beibrin- 
NAUSEOUS (ed ), adj. etethaft, widrig 
v. — LY), adj. Cte N 
widerlid) ; — ness, s. bas ts tethattes bee Stel. 

NAUTICAL, } adj. zur Schifffahrt gehörig 3 sau- 

NAUTIC, tifd) ; — almanac, der Schiffsta⸗ 
lender, Seealmanad ; — chart, die Seekarte; — 
compass, der Seecompaß; — terms, bie nau- 
tifhe Terminologie. 

NAUTILUS, s. der Nautilus, die Echiffemnfdel, 
Kabnmufdel, der Venuswagen. 

NAVAL, adj. zu ben Schiffen oder zur See gehö- 
rig, die Marine betreffend; — architecture, bie 
Sdiffebautunft; — army, die Rriegsflotte ; — 
crown, bie Schiffskrone; — engagement, bas Gee: 

efecht ; — expedition, ber Geezug, (bad Auslaus 

en einer Klotte zu irgend einer Unternehmung) ; 
— forces, Seetruppen ; — officer, ber Geeofficier ; 
— signals, Geefignale ; — station, Marineflation ; 
— stores, pl. die Schiffsbebürfniffe ; — tactics, die 
SGeetactit. 

NAVARCH, «. der Befehlöhaber einer Flotte (bei 
den alten Griechen). 

NAVARCHY, s. die Kunft Schiffe zu regieren. 

NAVE, s. 1. dad Schiff (einer Kirche) 5 2. die Nabe 
(eines Rades) 3 the hollow of the — , bas Raben- 


loch. 

NAVEL, s. der Nabel; — gall, die wunbgeriebene 
Stelle auf dem Rüden eines Pferbes, der Wolf; 
N. T-s. — line, ber Radauffeber 5 — hoods (— 
whoods, — woods), ftarfe oölen weldye die Kluͤs⸗ 
Löcher umgeben 5 — string, die Nabelfchnur; — 
timber, die Schifferippen, das Vaudftie. 

NA ee 

VICU adj. {hifféformigs — bone, das 
Schiff bein. 

NAVIGABLE, adj. ſchiffbar, fabrbar 3 — water, 
offenes, fahrbares Waſſer, das eisfreie Waſſer 
beim Wiederanfange der Schifffahrt; — ness, s. 
die Schiffbarkeit. 

To NAVIGATE, v. a. & x. 1. au Wafler fahren, 
ſchiffen, fegeln; 2 defmiffen, befahren ; 3. fteu- 
ern. 


NAVIGATION, «. 1. die Schifffahrt, Befchiffung ; 
2. das Schiffen, Schiffsweſen; 3 die Scifffunke, 
eae sfunft, Steuermannétunft ; aerial — , bie 
Luftichifffahrt 5 Luftſchifferei; act of — , die Ra- 
vigationésacte; — acts, — laws, ph bie Schiff⸗ 
fahrtögefege. 

NAVIGATOR, s. ber Seefahrer, Seemann, Sdif- 
fer ; Matrofe. 

NAVY, «. die Flotte, Kricgsflotte; Geemadt; 
statutes (or regulations) for the — , der Artikel: 

brief ; — bills, Schiffenoten; — board, ein Golle- 

tum ber Admiraliudtebeamten; — office, bie 
dmiralität, das Seegericht. 

NAY, adv. 1. nein; 2. ja, (in einem weiteren 
Ginne) ja, fogar, bielmehr, mit Erlaubniß 5 he 
would not be said —, er ließ iD nicht abweifen ; 
she has enough, — too much, fie bat genug, ja zu 
viel, 
NAZARITE, s. ber Nazarder. 

To NEAL, v. I. a. allmablig heiß machen, wär: 
men, brennen; to — glass, dad Glas nad und 
nad) abtühlen ; to — metals, Metalle ausglühen ; 
to — steel, Stahl enthärten, weid) madden; 11. 
n. glühen, heiß werben. 

NEAP, I. adj. niedrig, abnehmend (von ber Fluth) ; 
II. — , or — tide, s. die Ebbe (im zweiten und 
legten Biertel des Mondes) ; dead — , tobt Waſ—⸗ 


fer. 
NEAPED, adj. N. T. wiht bie gehörige Waſſer⸗ 
tiefe Habkend. Legend, nar Kort. 


NEA 


NBAPOLATAN, I. ber Steapotitaner s II. adj. 
Nieapotitanifa. 
NEAR, prop, ade. & ai (also ade. — 1x), 1. 





nabe in ber Rabe ; 2. verwandt ; 3. vertraut, 
frembet ; 4 Beinahe faft, ungefähes 5. 5 genau; 
he theuer ; 7. targ; — the town, 


izis⸗ 
— bei tr Sat —8 reckoning, ber oe 
jung nahe; — upon the matter 
daran ; — at hand, bei ber 2 indy nahe ie babel ke to 
come loss, &c., einer Gade, einem Berufe, 
um.) beltommen to draw — , fid) nähern 5 it 
does not come — to .. , ¢8 fteht in keinem Bere 
Hältmiß zu .. ,fommt « nicht gleich; far and —, 
weit und breit; nothing — so bad, bei weitem 
nicht fo {dhledt ; he was — being killed, er wäre 
beinahe getddtet worden ; he go — to do it, 
ex wird e8 wohl nod zu Stande bringen; — is 
‘my coat, but nearer is my ski ‘Hemd it mic 
näher alé der Rod; N. T-s. no—! vom Winde 
— away, nicht weit, in einer geringen | fa 
je (— foot of a horse), bie linke 
Seite, der linte Fuß eines Pferdes, wo man aufs 
fteigt ; — sighted, kurzfichtig. 
To NEAR, u.a. ſich — näher geben, einem 
näher fommen, ihn antreten. 
NEARNESS, «. 1. die Nähe; 2 nahe Verwanbt- 
fhaft ; 3. 3 Genauigkeit 4. der Hang zum Geige, 


die 
3 das Rind, die Rub, ber 























arghei 
NEAT, « oie 
— s-foot oil, Del cus Ohfenfüßens - herd, ber 
Kubhirt; — house, der Kuhftall, Dchfenfall ; 
— 'sleather, dad Rindsleder 5 — ’s-tongue, bie 
Rindszunge. 
NEAT (adv. — ty), adj. 1. nett, fauber, artigy 
sierlich; 2 gefickt; & fein, rein, unvermifdt, 
echt 5 4. M. E. netto ; — handed, reinlichz geſchickt; 
— handedness, die Gefchidlichteit ; — master, der 
Kleinmeiſter (in der Malerei); M. Z-s. — amount, 
der Nettobetrag ; — balance, die reine Bilanz, der 
reine (ober Netto-)Ertrag, Rettogewinn; — re- 
ceipts, bie Rettoeinnahme ; — rege das Rettos 


gewicht. 
NEATNESS, 4. bie Nettigkeit, Sauberkeit, Reine 
i 
NEB, ». vid, Nua. 
NEBULA, «. 1. Med. T. die nebelichte Erſcheinung / 
ber nebelichte Ueber; ug das Hdutden im Auge ; 
2. Ast. T. ber Rebell Nebelftern. 
NEBULOSITY, s. bas Rebetige 
NEBULOUS, adj. nebeligy woltig. 
NECESSARIAN, «. vid. NecessITARIAN. 
NECESSARIES, s. pl. das Nothrwendige, die Ber 
duͤrfnih — je ; — of life, Mundvorräthe, 
Lebensbebhrfniffe Proviant. 
NECESSARILY, adv. — nothwendiger 
‘Beife, durchaus, unumgaͤnglich 
NECESSARINESS, «. die Nothwendigteit. 
NECESSARY, I. adj. nothendig, yf erfor 
derlid, unvermeidlich, unumgöı 
— house, s. daß heimliche Gemady, ee Abtritt, 
NECESSITARIAN, «. ber feinen freien Willen 
annimmt, ber an Fataliemus (die Werhängnißs 
lebre) glaubt. 
To NECESSITATE, a nöthigen, zwingen. 
NECESSITATION, a. die Nöthigung, der ene 
(m. tt 
NECESSITOUS, adj. brftig, arm, im Man, 
ae! 4. bie Dirftigteit, Armuth, der 


€ 
NECESS ITY,s. 1. die Rothwendigteit, ber wan, 
2 Mangel, die Armuth; 3. Nothburft, das 





ane 


NEE 


. ber Raden, ‚Sale; 2 das Haleftict, 
Nadenftüd, der Hintertheil; — of mutton, das 
atest Ye von einem pie 3 — of land, bie 
—— Landenge, Erbenge; — of a spur, der 
als an einem Sporn; — of a guitar, der 
t Guitarce ; — of the womb, 4. 7. der 

ber — to take one by the 





ei en 


ragen f faffen ; to lie on one's — , einem zur 
ar (auf dem Hatte) liegen 5 — or nothing, dieſes 
der dichts; — and erop, alles, Haut und Hate, 

ik cant, 


en 





i pi 
Beuel —— ies te 
fang bes 51. Pfalms (+ d, 


NECKEACHIER, «. bat Haletuch, der Halstras 


NECROLOGY, a. bas Dodtenregifter, die Sterbe⸗ 
lifte ; der Rekrolog. 
NECROMANCER, a ber Schwarzkünftter, Baus 


bere 
NECROMANCY, s. bie ſchwarze Kunft, Zaube⸗ 


rei, 
NECROMANTIC (adv. — attr), I. adj. ſchwatz⸗ 

iſch; IL. s. das Zaubermittel, 
die —— 


N Kirk der Rectar, Göttertrant. 
NECTAREOUS, } «4 nectarartig. 
NECTARED, adj. mit Nectar verfegt, nectar= 


ECTARIAL, adj. nectarartig. 
J Le. bie ‚Reetarpfifihe, Nußpfir⸗ 
7 NECTARIZE, «. &.verfüßen. 
NECTAROUS, BA nectar} a 
NECTARY, ». B. T. bit if der Honige 

feld, das Nectarium (einer ® 

NEED, «. die Noth, Nothburft, der Mangel, Ber 
barf, bas Bebürfniß; M. E-a. address in case of 
—, bie Rothadreffer Nebenadreffe ; in case of — 
with Mr. ***, im Nothfall bei ees if— 
be, wenn e6 bie Noth erfordert, im Nothfall; 
there ie no —of it, &8 ift nicht nbthig; to stand 
(or be) in — of .. , to have —of .. , etwas ibe 
thig haben, brauden, bedfirfens you Ind — 
mind that business, ¢8 ift wohl ie daß Sie fi 6 
darum befimmern. 

To NEED, v. a. nöthig haben, Mangel oder Roth 
leiden, dürfen, bebürfen, braudyen ; you — not 
fear, Ihe dürft —S Gud) nicht (zu) fürchten 5 
what — I care? was fümmert mid dag? there — 
(needs) (no more) but .. , man braudt 


NEEDER, s. der etwas Braudende, Bebürfs 
Siäorun Ir? _— LY), adj. bürftig, in Roth 5 


thig. 

NEEDIN Ay +. die Döcftigkeit, Armuth. 
NEEDLE, ». 1. die Rähnadel; 2 Radel im Gom- 
paffe, Magnetnadel; bolt-rope — , N. 7. die Reit 
Rabel; — case, die Rabelbi fe; — fish, der 
Radelfifeh, die Seenadel; — full, fo viel Zwirn, 
uf. al gewöhnlich in bie Nadel genommen 
witb; — furze, ber Binfter ; — maker, der Rat 
ler; — ore, dad Rabelery 5 — paper, WANN 











dürfniß 5 of — , nothwendig, nothwendiger Biles 
mt no law, prov. Roth hat (tennt) tein Ges 
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um Auffteten der Radeln , — hell, wee Gerigghs 
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NEE 


Nadelzinnerz 5; — weed, ber Radelkerbel, Benuss 
ftrabl; — wire, ber Stahldraht zu Nähnadeln ; 
— work, die Nählt)erei, Stiderei, das Stidwert 5 
— worm, ber Nadelwurm; — zeolite, eine Art 
weißgrauer Zeolith. 

NEEDLER, s. der Radler. 

NEEDLESS (adv. —ıy), adj. unndthig, vergeblid ; 
— ness, s. bie Unnoͤthigkeit, Vergeblichkeit. 

NEEDS, adv. nothwendiger Weife, durchaus; it 
must — be so, es muß ſchlechterdings fo feyn. 

NEEDY (adv. — ıLy), adj. dürftig, arm, armfe- 
19. 

NEESE-WORT, s. die Rieswurz. 

NEFANDOUS, adj. abfcheulic, gräulich, ver⸗ 


rucht. 

NFFARIOUS (adv. — ty), adj. boshaft, ruchlos, 
beillos, gottlos, abfcheulich. 

NEGATION, s. die Verneinung. 

NEGATIVE, J. adj. 1. verneinend ; 2. verfagend, 
ausſchließend IE. s. 1. die Verneinungs 2 Were 
fagung, Ausſchließung z 3. der BWerneinungsfag 5 
dee Verneinungswort; in the —, verneinend, mit 

ein. 

To NEGATIVE, v. a. 1. mit Rein beantworten, 
verneinen 3 2. auöfchlagen. 

NEGATIVELY, adv. verneinend, mit Nein. 

NEGATORY, adj. verneinend (m. &.). 

NEGER, s. vid. Neoro. 

To NEGLECT, ». a. 1. vernadlaffigen, bintan- 
fegen, verfäumen 5 2 adjtungslos behandeln. 

NEGLECT, s. 1. die Nadlaffigkeit 3 2. Ueberge- 
bung, Vernadhlaffigung ; 3. adhtungslofe Behand⸗ 
un 


0. 
NEGLECTER, s ber Vernachlaͤſſiger, Verſaͤu⸗ 


mer. 

NEGLECTFUL (ade. — ıy), adj. 1. nadlaffig, 
unaufmerffam, forglos, gleichgültig ; 2. mit Sad 
gültigkeit behandelnd. 

NEGLECTINGLY, adv. nadhläffig, ſorglos. 

NEGLECTIVE, adj. nadlafjig, fabrlaffia, forglos 


(w. ü.). 

NEGLIGEE, s. ber Morgenanzug. 

NEGLIGENCE, «. die Rachlaſſigkeit, Fabrlofig- 
keit, Sorglofigfeit, Unachtſamkeit. 

NEGLIGENT (adv. — Ly), adj. nadlaffig, fahr- 
läffig, forglos, unadtfam ; gleichgültig, verachtend; 
— of .. , gleichgültig gegen .., nicht adjtend. 

NEGOTIABILITY, s. die Verhandelbarkeit, Ver- 
täuflichkeit. 

NEGOTIABLE, adj. verhandelbar, verkaͤuflich, 
M. E-s. zu begeben ; —- paper, Wechfel von guten, 
foliden Häufern, gutes Papier. 

To NEGOTIATE, v. a. & n. 1. unterbanbdeln, nez 
gociren; 2. Hanbel treiben, handeln 5; Gefchäfte 
treiben, verbandeln, verwedfeln; to — bills, M. 
E. Papier, MWedhfel (Zratten) begeben, negociren, 
unterbringen, verkaufen, verhandeln. 

NEGOTIATION, s. 1. die Unterbandlung; 2. 
Handlung, bas Gewerbe, Geſchaͤft (einzeln genom= 
men) 3 3. Mf. E-s. die Negocirung, Verhandlung, 
Verwedfelung, der Gegenſatz; to enter into (or 
upon) — , in Unterhandlung treten; — for time, 
das Prämiengefchäft, der Prämien- ober Liefe- 
rungsvertrag. 

NEGOTIATOR, s. der Unterhändler, Mäfler. 

NEGRESS, s. die Negerinn. 

NEGRO, s. ber Neger, Mohr; — cachexy, die den 
Negern cigenthimlide tranthafte Neigung Erde 
zu verfdlingen ; — driver, ber Megerauffeber ; 
— fish, der ameritanifhe Rarſch; — woman, die 
MNegerinn ; — robber, ber Raubneger. 

NEGROLAND, s. Rigritien, das Regerland. 


NEGUS, s. ber Regus (Getränt aus Wein, (Wale 


fer], Zuder, Gitrone und Mustate). 
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NEHEMIAH, =. 1. Rebemia (Mannöname) ; 2 
bas Bud Rebhemia. 
NEIGH, s. da8 Wiebern. 
To NEIGH, v. 2. wiebern. 
NEIGHBOR, «. 1. der Radbar, die Nachbarinn; 
Oe Umwohner, Nebenwohner ; 2. Radhfte (in der 
e 


Bibel). 
ToN PIGHBOR, vn. in der Nahbarfchaft wot- 


nen. 

NEIGHBORHOOD, s. 1. die Nachbarſchaft; 2. 
Mabe 5 3. Radbaren. 

NEIGHBORING, adj. benadbart, in der Rabe ; 
— parts, pl. die Umgebungen. 
NEIGHBORLINESS, s. die Radbarlidfeit, gute 
Nachbarſchaft, bas nachbarliche Betragen. 
NEIGHBORLY, adj. § adv. nadybarlıd) 3 freund- 
nachbarlich, freundlich, gefellig, dienftfertig. 
NEITHER, I. conj. weder; aud nicht; — more 
nor less, weber mehr nod) weniger; nor I —, 
und id) aud) nidt; nor that —, und das aud 
niet — — is he so bad as you speak of, aud ift er 
nicht fo bdfe, als Sie ihn machen; II. pron. keiner, 
feine, keines von beiden; — of them, feiner von 
ihnen, weder ber Eine, nod) ber Andere; — way, 
neutral; to take — part, parteilos feyn, neutral 
bleiben. 

NELLY, s. abbr. ft. ErLeanor & Hevena, Leo- 
nore 3 Helena (Frauenname). 

NEM.-CON. (NemMInE CONTRADICENTE), ohne 
Jemandes Widerfprud, einftimmig. 

NEMESIS, s. Myth. Nemefis. 

NEMORAL, . . 

NEMOROUS, adj. walbig, im Walde. 
NENUPHAR, «. die Wafferlilie, Seeblume (Nym- 
hea — L.). 

NEOLOGICAL, Neoxoatc, adj. neue Wörter 
oder Redensarten gebraudend. 

NEOLOGISM, s. der Neologismus, neue gezierte 
Ausdrud. 

NEOLOGIST, s. der Neolog, Neuerer, ber neu 
gebildete Wörter und Redensarten braudkt. 

NEOLOGY, s. ber Gebraud) neuer Wörter und 
Redensarten. 

NEOPHYTE, s. ber Neubekehrte. 

NEOTERIC, I. s. der Neue, Neuere s Neuling, 
Anfänger; IT. (— al) adj. neu, neuer, modern, 
neoterifch. 

NEP, s. der Nept, die Kagenmiinge (Negera— 
L 


NEPENTHE, s Med. T. eine Schmerzen und 
Sraurigteit ftillende Arzeneiz; der Linderungé- 
trant (mw. ü.). 
NEPHEW, s. der Neffe. 
NEPHRITE, s. der Nephrit, fette Nephrit (ein 
tein). 
NEPHRITIS, s. bie Nierenentzündung. 
NEPHRITIC (— ar). I. adj. Med. T. nephri⸗ 
tifch, die Nieren (ben Stein) betreffend, nieren⸗ 
franf, gut wider den Nierenſchmerz; — colic, 
das Nierenweh; — pains, pl. Nierenfhmerzen ; 
— stone, ber Nierenitein; — wood, bas Grieé- 
holz (aus Neufpanien), der blaue Sandel (Gai- 
landina moringa — L.) 3 11. s. das Nieren: 
mittel. 
NEPHROTOMY, s. S. T. der Nierenfdhnitt. 
NEPOTISM, s. ber Nepotidmue, die Erhebung 
der Neffen, Neffenbegünftigung. 
NEPTUNE, s. Myth. Reptun. 
NEPTUNIAN, adj. 1. das Meer betreffend; 2 
von Mafler gebildet. 
NEREIDS, s. pl. die Nereiden, Seenymphen. 
NERITE, s die Scwimmfchnede, Galbment- 
(dnefez, Aeep-ridged — , die breit ee urcte 
Shwmmihnelrt; Nu — , vie blankie 


NER 


Schwimmſchnecke, das Auge der Nachteule; black- 
furrowed — , die gefprentelte Schwimmichnede, 
der Krammetévogel; mountain — , die glatte 
Schwimmfchnede; red — , das MRothauge, die 
Schwimmſchnecke mit dem gelben Maule ; white- 
nipple —, die Mutterbrujt; peloroon —, ber 
blutige Zahn; yolk —, die Dotterfdnece, der 
Eierbdotter. 

NERVE, s. 1. der Merv, die Nerve, Spannaber, 
Tiefe; 2 fig. Kraft, Stärke; nerves, pl. Arch. 
T. die Rippen, ober Schnüre (ber Kragfteine, Pfei- 
lerbogen, u.ſ.w.) 3 of great —, ftarfnervig. 

To NERVE, e. a. ftärten. 

NERVED, adj. B. T. a — leaf, ein nerviged 
Blatt. 

NERVELESS, adj. entnervt, kraftlos. 

NERVINE, 1. adj. nervenftérfend; II s. nevri- 
tifche Mittel. 

NERVOUS (adv. — ty), adj. 1. zu den Nerven 
gehörig; 2. nervig, ftark, kräftig; 3. nachdruͤck⸗ 
lid); 4. Med. T. § col. nervenſchwach, nervenkrank; 
— fever, dad Nervenfieber ; — ness, s. die Ners 
vigkeit, Stärke, Kraft, der Nachdruck. 

NERVOUS, Nervosr, adj. B. T. vid. NERVED. 

NERVY, adj. nervig, fart, kräftig. 

NESCIENCE, s. bie Unmiffenbeit 

NEST, s. 1. das Neft; 2% Behältniß ; 3. Kaͤſtchen, 
die Schublade ; 4. der Aufenthaltsort, die Woh— 
nung ; a — of drawers, ein Schrank mit Schub- 
faften; a — of boxes, ein Gag Schachteln; 
kettles in — s, Ginfag-Keffels a — of rabbits, 
Sp. E. ein Gag Kaninchen; — of thieves, die 
Diebeshöhle, das he — chicken, das Reft- 
tidlein; — egg, das Neitei. 

To NEST, rv. n. niften, ein Neft bauen. 

To NESTLE, v. I. n. niſten; fid) einniften 5 wob- 
nen bleiben ; IL. a. pflegen, zärtlich, oder gütlich 
bebandeln. 

NESTLING, I. s. ber Neftling, junge nadte Vo⸗ 
gel; IT. adj. erft aus dem Ei gekrochen. 

NET, s. dad Nes 3 — of wire, bas Drabtnes, Git- 
tcr 3 — cap, die Negkappe, das Haarnesg ; — like, 
negförmig; — man (— maker), der Negftrider ; 
— purse, ber Filetbeutel; — tippet, bas Filet- 
balstud) ; — ways, — wise, wie ein Neg 5; — work, 
das Netzwerk. 

Tov NET, v. a. fnüpfen, fledten. 

NET, adj. M. E. wie Near. 

NETHER, adj. der, die, das untere, niedere 3 — 
empire, die Unterwelt ; — lip, die Unterlippe. 

NETHERLANDS, the —, s. pl bie Nieder: 
lande. 

MOST, adj. der, die, das unterfte, nie= 
drigfte. 

NETTING, s. 1. das Nesförmige, Negartige, Netz⸗ 
wert; 2. nettings, pl. die wie Mese gefdhlungenen 
Sciffleile, die Fledting, das Fledtwerk 5 — box, 
das GStridkäfthen; — vise, die Filetihraube ; 
— weights, pl. Giletgewidte (Kiöpfel) von Marz 
mor, Alabafter, u.f.w. 

NETTLE, s. die Neffel; blind or dead —, bie 
Z aubneffel (Zamium — L.); — bush, ber Neffel= 
buſch; — hemp, die Hanfneffel, der wilde Hanf 
(Galeopis — L.); — rash, dad Neffelfieber, die 
Neffelfrankheit, Neffelfudht ; — tree, der Bohnen- 
baum, Birgelbaum. 

To NETTLE, v. a. 1. mit Neſſeln brennen, ſtechen; 
2. fig. ärgern, erbittern; wurmen; nettled, er= 
bittert 3 to be nettled at ..., fid ärgern 

et .... 

NETTLER, s. der Erbitterer, Aufheser. 

NEUROLOGY, s. die Nervenlehre. 

NEUROPTERA, s. pi. bie Nesfldgler (eine In⸗ 
fectenclaffe). 

391 


NEW 
NEUROSPAST, s. bie Puppe, Drabtpuppe, Maz" 


rionette. 


NEUROTIC, I. adj. nervenſtarkend; II. neuro- 
tics, s. pl. Nervenargeneien. 

NEUROTOMY, s. die Nervotomie, ergliederung 
der Nerven. 

NEUTER, [. adj. 1. neutral, parteiloé, unpartei= 
ifd) 3 2. Gram. T. fädjlidy, neutrum ; to stand —, 
teine Partei nehmen, unparteiifch ſeyn; IL s. 1. 
ber Parteiloſe 2 Gram. T. bas gefdledtslofe 
Wort, bas Gadlide, Neutrum. 

NEUTRAL (adv. — ty), I. adj. neutral, partei= 
108; gleichgültig ; 2. Gram. T. tm Reutrum; — 
gender, das ſaͤchliche Gefdledt 5 to stand —, vid. 
unter NeuTER; — salts, Mittelfalge, Mifchfalze, 
Neutralſalze; IT. « der Parteilofe, Unpartet- 


iſche. 
N EUTRALIST, s. der Neutrale, Gleidgiltige 
(w. uͤ.). 
NEUTRALITY, s. bie Neutralitat, Partetlofigteit 
Unparteilichteit, Gleichgoͤltigkeit; an armed —, 
eine bewaffnete Neutralität. 
NEUTRALIZATION, s. 1. die Reutralifation, 
Parteilogmadung 5 2 Ch. T. Verwandlung in 
eutral= oder Mittelfalze. 
To NEUTRALIZE, v. a. 1. neutralificen 5 gleich⸗ 
gilltig maden; 2. Ch. T. ber Säure beraus 
en. 


NEUTRALIZER, «. Ch. T. der weldyer, ober daé, 
was neutralifirt. 
NEVER, adv. nie, niemalé, auf feine Weife, nim⸗ 
mer, ganz und gar oder durchaus nicht 5; — a one, 
nicht Einer, fein Einziger; — a whit, durdaud 
nichts ; — a word, tein Sterbenswort ; — more, 
nie mehr, nimmermehr 5 — so little, aud) nod fo 
wenig, nod) fo Elein; for — so much, um Alles in 
ber Welt nidt; be the distance — so remote, fey 
bie Entfernung aud) nod) fo groß; — fear, nur 
nicht dngftlid) 3; — blushing, foam — ceas- 
ing (— ending), unaufbdrlid, langweilig 5 — 
dying, unverlöfchlich, unverld{q@bar 5; — fading, 
unverwelflid ; — failing, unfeblbar; — heard 
of, unerbdrt ; — meaning, nidtéfagend, nichts 
bedeutend; — printed before, ungebrudt; — 
wasting, nicht verderbend. 
NEVERTHELESS, adv. nidté defto weniger, 
dennod), deffen ungeachtet. 
NEW (adv. — iy), adj. 1. (von Gadjen) neu, frifd ; 
2. ungewöhnt, unbefannt, unerfahren, ungeübt ; 
3. modern 3 Df. E-s. — account, neue Rednung ; 
to carry forward to — account, aufé Neue (im 
Buche) vortragen; — beginner, der Anfänger, 
Neuling ; — born, neugeboren ; — bread, frifdes 
Brod; — building, der Neubau; — buildings, 
Neubauten; to — coin, v. a. umprägen, neuprä= 
gens; — coined, umgeprägt5 — coining, bad 
Umprägen 3; — come, neu angelommen 5; — comer, 
der Antömmling, Frembe ; — convert, ber Neus 
bekehrte; — created, neu erſchaſſen; — England, 
NeusEngland; — fangled, neugebaden, ausge⸗ 
bectt, grillenhaft ; — fangle(d)ness, die Neuerungs⸗ 
liebe ; Neuerung; neue Mode; — fashion, — 
fashioned, neumobifd); — found, neu entdedt 5 
— found-land, vid. NEWFOUNDLAND; — Jersey, 
Neu⸗Jerſey 3 — Jersey tea, der glatte Gelafter 
(Ceanothus americanus — L.) 3 — laid, frifd) ge⸗ 
egt 3; to— model, v. a. ummandeln; — moon, 
er Neumond; — mown, frifd) gemaͤht; — trial, 
L. T. die Revifion; — year, bas Neujahr; — 
ear’s-day, der Neujahrstag ; — year's-gift, das 
evrjabrége(dent. 
NEWFOUNDLAND, s. tie AA Relators, 
NEWEL, s. die Spike, Syrndel_ nee Vrcegye. 
NEW ISH, adj. etroad (gemma) Near KIS, 


NEW 


NEWNESS, «. 1. die Jriſche, Reuheit; 2. Neue 
rung ; 3. Unerfahren! Erie ; 

NEWS, «. 1. dad Reue, bie Reuigkeit; 2. R 
richt, Zeitung 5 what the —? was 
that 


id erhielt Pr | Pie 
erhielt Radridt, 
Shave gehört), daß ...; — man, der Beitungévers 
Aufer ;_ ber Beitungetedger 5 — me, ber. 
Neuigkeitöträmer ; — paper, bi Beitungs = _ 
Brut ened Setungkrdgen, —— der 
unt eine fy 3 — writer, 
Beitungsfchreiber, seers 
Nuwr s. die kleine Sided, der Mold. 
NEXT, adj. § adv. nädjft, gunddft, a gleich, 
(nad), darauf; — after me, gleich md mits — 
to, der (die, das) ndchfte bei (nad) 3 Nabe (an) 
bei, bicht bei; am nddften, zunädft 5 it ie — to 
impossible, € cit faft natal — to nothing, faft, 
(beinahe) nichts; — day, der folgende Tag, den 
andern Sag barauf; — door, neben anz by the 
— mail or post, mit nddjfter Poft; — month, 
nddhften (künftigen) Monats; — taker, Min. T. 
derjenige, der bie mächfte Grenze befits the — 
time, das naͤchſte Mal; — week, fommende Wo— 
che 5 — year, Elnftiges Jahr. 
nu s ber erft aus dem Nefte gefommene 


—X der Schnabel (eines Vogels), bie Spige 
—— ei, Ben) fi 
v. n. (eine Beben) 
NIBBED, wat mit einem Five, einer iat he 
hard —, mit hartem Schnabel (von einer Bes 


To NIDBIR nude, na ny benagen, anteten 
fife an den Tt), nalen; 
fet tabeln, tritificen (— at ee über), bel ve 


NIeDLE, 4s. Sp. T. dab Anbeifien (des Fiſches beim 


Anı 
Ki s. ber Benagende, Zadler, Spötter. 
gga (in 


NICE, +. 1. Richa (in Bithynien)z 2 

ranfreich). 

ICE (ade. — ty), adj. 1. fein, acts niedlich 5 
Hhibid, artigs 2. Löftlich, leder, lederhaftz 3. 
Artlid) ; 4. weichlich, eel, fchwer zu befriebigen, 
möblerifch, empfindlich; 5. kiplich, bedenklich; 8. 
bebutfam 5 7. genau, pünktlich, ſtrenge, eigenz 
8. zierlich, gefucht 5 9. geringfügig, unbedeutends 
to be — , ferupulds ſeyn he is more — than 
wise, prov. er Übertreibt die Borfidt 3 to be — Iy 
sensible of, zart fühlen, fein empfinden ; — nes, 
#1. bie Feinbeit, Nieblichteit, Nöfttichkeit 5 2. eHe 
Befdhaffenveit Empfindlichkeit ; (dbertriebene) 


Genauigkeit, pi netlichteit, Strenge. 
ICH, ten, 


Neues? I had 























RICERE, | — nicdiſch; —council, das nicdiſche 
NICEAN,f Goncilium ; — creed, das nichifde 
Glaubensbetenntnif. 

NICETY, «. 1. die Nieblichkeit, Köfttichkeit s 2. 


Bartlihteit, Bei lichkeit, Bergdrtelung ; Ems 
pind a enktichteitz bas behutfame 
erfahren, die Vehutfamteit, engltlicteits 4. 
Genauigkeit, Pünktlichkeit ; Spiefindigteit, Sub⸗ 
tifität niceties, pl. bie Leckereien. 
NICH, Nicue, s. bie Nifye, Blende. 
NICHOLAS, «. Nitolaus, Claus (Mannsname). 
NICK, s. abbr. (von NıenoLas) 1. Ritolaus, Glaus 
(Mannsname) ;_2. * rechie Augenblict, Punkt 5 
3 höchfte Wurf, Treffer; 4. der Riz» Kobold, 
böfe Geift, Damon; old —, der Teufel; in the 
very — of time, zur redjten Beit, auf ben Punkt 5 
— hacks, pl. vulg. ber Zand; bas Spielwerk; die 
Spieterci(en). 
To NICK, o. a. 1. treffen, recht teeffens 2 kerben / 
einterben, em, gacteny einſchneiden / vid. To NotcH. 





NIG 
NICKAR-TREE; u ber Cepifertoum (ta Sabien, 


Lb). 
adhe NICKEL, te Ver det) arsenicl —, 


ber Rideloder, * 
ntimonglanz⸗ 
— 
NICKELIC, 
Sette), 
NICOTIAN, 1. 2. ber Sabat (Nicotiana — L.) ; 
die Huger auf und zu madyen. 
ut, ut, Augendede, das Stine, bur 
NIDIFICATION, «. das Riften, Re 
‘von unverbaueten fetten Speifen. 
NIDULATION, s. bie Reſtzeit, Bruͤtzeit, bas 


creenttnicels Kupfernidels — ‘ochre, are 
— EX 
— —— der Ride! 
Nickel‘ 
fiel enthaltend. 
Te NICKNAME, © 5 a. einen geben; 
mennen s fdimpfen, 
ui ICOLAITANS, « pl bie —X (eine 
. Tabak betreffend. 

8 N ICTATE, v. n. wimpern, blinzen, blinten, 
NICTATION, «. bag Sim imperny Blinten. 
NIC(TNTATING-MEMBRANE, «. bie Blin 

‚Häutchen, weldes die Augen der Fifdye, u.fv. 
TONTDIPICATE, v.n ein Reft magn. 

aden. 

NIDOR, «. ber Geru 
NIDOROSITY, «. das Aufftofen aus dem Magen 
NIDOROUS, adj. nad} verbranntem riechend / 
übel nadfchmedend, sd Bette 
Rif 
NIECE, #. die Nic 


ichte. 
NIGGARD, I. +. ber Knider, Filz, Geizhals; IL 


adj. Zegg — targ, geigigs ſparſain (— in, 
—— v. a fparfam darreichen, genau 
einfdyrdnten, thapp Han ‚m i). 


NIGGARDISH, u th etic. 
NIGOARDLINES! , & bie Kargheit, Filzigkeit, 
nictere. 
NIGGARDLY, adj. § adv. tniderig, targ, geigig; 
— doings, pl. an 
NIGH, 1.nabe; 2  beinabe 5 _ 
by, nal bi Mi ray nebeann ; — of kin, nabe vers 
wandt ; to draw —to.., rien an fd) nde 
nj winter is — at hand, ber Winter rüdt 
ran, ift vor ber Thür 3 to write too — together, 
u eng | f&reiben ; well —, faft, beinahe. 
IGHLY, adv. nahe, beinahe, faft. 
NIGHNESS, +. bie ale nahe Berwandtichaft. 
NIGHT, «. 1. bie Nacht; 2 der Abend; 3 © das 
Sdhattenceich, der Tod; 4. Ke. _ bie Unperftänbtiche 
keit; to—, heute Abend; ‚pe yeftern Abend; 
by (or in the) bei Racht 5 to’ lodge (stay) all 
(or over) —, fibernadhten ; late in the —, fpat 
in der Nacht ; — angle, die Radhtangel, (eine eine 
mit vielen Angeln —5 then), die Rachtſchnur; — 
bell, bie Nachtglode, Klingel ; — ha ber Ra 
vogel 3 — born, ® nadytgeboren ; — brawler, der 
Teachetrodrmer 5 — cap, bie Radtmüge; — _ 
crow, ber Nachtrabe, Biegenfauger ; — dem, 
Nacıtthau ; — dog, der Nachthund goat 
— dress, ba’ Rasy eug 5 — fal bie en iherung 
des Abende, der Einbruch) der Rat; — faring, 
die Nadhtreife 3; — fire, das Irrlicht; — flutterer, 
der Nadtfalter ; — fly, die Nadıtmotte ; — foun- 
dered, in der Nacht verirrt; — glass, bas Racht⸗ 
fecnrope 5 — gear, das Nadtyeug (ber Frauen) ; 
on, ber Öchlafrod; — hag’ vid. > witch + 
awk, die Radhteules — heron, der Nacht: 
reifers — iron, ein Saaraufroictlers — jar, vid. 
— crow ; — magistrate, der ‚Bonftabet; — man, 
der Ragarbeiter Abtritträumer 3 — mare, 


— mar, 3 —yiece, Ned Racıtftüd (Ger 
me J KEN ww —— Ret (Be 











NIG 


(n. &) 5 rest, be Radtrubes — revel, — 

revelling, bie Rachtſchwaͤrmerei, der Rackttumult ; 

— robber, der Radhtdieb 3 — shade, der Nacht⸗ 

f&yatten (Solanum — L.) 3 common — shade, ber 

gemeine Rachtſchatten, das Saukraut; white Ma- 
labar — shade, ber fletternde Nachtſchatten, die 

Beerblume 3 deadly — , die Tollkirſche; — shin- 

ing, bei Nacht leudtend; — shriek, das naͤcht⸗ 

liche Gefdjrei 5 — signals, Radıtfignale ; — smel- 
ling rocket, bie traurige Radtviole ; — spell, ein 

Bauber wider naͤchtliche Zufälles — stand, eine 
Radıttoilette 5 — studies, pl. die Nadtftudien, 
bas Radtftudiren ; — swellings, pi. die Nacht⸗ 
blattern; — time, bie Nachtzeit; Abendzeit 5 — 
tripping, bei Nacht fchleichend 5; — vision, das 
nädtttiche Geficht ; — waking, die Nachtwache; 
in der Nadt wachend; — walk, der Spaziergang 
im Dunteln, Spaziergang bei Nacht; — walker, 
ber Nachtwandler, Mondſuͤchtige; Nachtſchwaͤr⸗ 
mer; die Gaſſenhure; — walkers, pl. L. T. die 
Nrachtfchleicher, Diebe ; — wanderer, der Nadt- 
wanderer 3 der nächtliche Wanderer ; — wandering, 
bei Macht herummandelnd ; — warbling, in der 
Nadt fingend ; — ward, gegen die Nadt, naͤcht⸗ 
lich 3 — watch, 1. die Nachtwache ; 2 eine Schlag- 
ubr, Repetirubr, Weckuhr für die Naht; — 
watcher, einer der die Radıt durdwadt ; — wind, 
der Reuwind; — witch, bie Rachthexe. 

NIGHTED, adj. verbuntelt ; duntel. 

NIGHTINGALE, «. die Nadtigall. 

NIGHTISH, adj. nàchtlich. 

NIGHTLY, I. adj. naͤchtlichz — sports, Nacht⸗ 
en Il. adv. 1. bei Nacht; 2. alle 

te. 

NIGRESCENT, adj. fevarz werbenb; ſchwaͤrzlich. 

NIGRIN, Niaaing, s. der Rigrin, Titanſchoͤri. 
NIGRITIA, s. Rigritien. 

NIHILITY, s. das Nichts, Ridtfeyn. 

NILE, s. der Riljtrom, Nil. 

To NILL, v. n. nicht wollen ; will he — he, er mag 
wollen oder nicht (nolens volens). 

NILL, s. bie Glimmeralihe ; bas Floctengeftdube ; 
die glänzenden Erzfunten beim Schmelzen. 

NILOMETER, «. T. der Nilmeffer. 

NIMBLE (adv. — Bry), adj. burtig, ſchnell, flint, 
flüchtig, gewandt, oer? — footed, ſchnellfuͤßig, 
flint ; — witted, lebbaft, voreilig, vorwigig 3 — 
ness, s. die Hurtigkeit, Fludtigteit, Gewandheit, 
Schnelligkeit. 

NINE, s. & adj. die Neun; neun 3 — pence, daé 
neun Pence⸗Stuͤck; — pins, pl. die Kegel, das 
Kegelfpiels; to play at — pins, Kegeljdhieben, 
regeln 5 a — day's wonder, eine ladjerlide Wich⸗ 
tigkeit. 

NINEFOLD, adj. neunfach, neunfältig. 

NINESCORE, drei Schock (180). 

NINETEEN, adj. neunzehn. 

NINETEENTH, adj. der neunzehnte. 

NINETIETH, adj. der neunzigite. 

NINETY, adj. neungig. 

NINNY (NINNYHAMMER, Nincompoop), s. der 
Dummtopf, Pinfel, Zropf. 

NINTH, I. adj. der neunte; II. s. Mus. T. bad 
Intervall (der 9te Zon vom Grundlaut angered 
net) die None. 

NINTHLY, adv. neuntens, zum Neunten. 

To NIP, v. a. I. tneipen, zwicen, tlemmenz 2. 
ſchneiden, beißen; 3. befchädigen, verderben ; 4. 
Kg. laͤcherlich maden, fliheln; 5. N. 7. feifen 
(zwei Zaue an einander befeftigen) ; to — off, 
abtneipen, abzwiden, abfdneiden, abbeißen ; nip- 
ped, (von der Kälte, u.f.m.) befchädigt (von Ges 
wählen); nipped in the bud, Jit. & Ag. im Keime 
erſtic 


IIS 


NOC 


NIP, '« 1. ber: Snipe, wid, die Tlemmung 3 2 
bas Sdnigel ; die Schnitte 3 3. BefdAdigung (an 
Gewaͤchſen von der Kälte, u.f.w.); 4. Stidelei, 
der Stich, Bis, bie Verlegung. 

NIPPERS, s. pl. 1, die Zange, Haarzange, Draht⸗ 
ange; 2. N. T. die Beitaue am Anker; 3. Sp. 7. 

ie vier Mittelzähne ber Pferde, Fohlenzaͤhne. 

NIPPERKIN, «. daé halbe Nößel. 

NIPPINGLY, adv. beißend, ſcharf, bitter. 

NIPPLE, s. bie Marzey uftwarze, Biges — 
liniment, die Bruftfalbe; — shell, bie Rapf⸗ 
ſchnecke; — shells (— caps, — shields), Bruſi⸗ 
warzendöpfe ; — wort, ber Rainkohl, wilde Kohl, 
Aafentobl ( Lapsana — L.). 

NISAN, «. der erfte Monat im juͤdiſchen Kalen⸗ 


der. 

NIT, s. die Niß, Niffe. 

NITENCY, «. 1. ber Glanz (m. 6.)3 2 das Beftreben 
fid) auszudehnen (w. ü.). 

NITID, adj. 1. glänzend, blank; 2 lebhaft, mune 
ter ; nett, fein, gepugt (m. ü.). 

NITRATE, adj. & =. Ch. T. falpeterfauer 5 —, or 
— salt, baé falpeterfaure Salz; — of potash, bas 
falpeterfaure Kali; — of soda, der Ratronfatpes 
ters das falpeterfaure Ratron; — of lime, der 
alpeterfaure Kalkz — of magnesia, die Ip Amar 
aure Salferbe; — of mercury, falpeterfaures 

ueckſilber; — of lead, falzfaures Blei. 

NITRE, s. der Galpeter ; spirits of —, der Sal⸗ 
petergeifts — salt, der Kalifalpeter, das prisma⸗ 
tiſche Nitrumfalz 3 — vein, die Galpeterader. 

NITRIC ACID, s. die Salpeterfäure. 

NITRITE, adj. Ch. T. falpetridtfauer. 

NITROGEN, Ch. T. s. das Ritrogen, der Stic: 
ftoff; — gas, das Stickſtoffgas, Stickgas. 
NITROUS, adj. Talpeterig s alpeterartig ; — oxyd, 
Stidftofforyds; — gas, Sticftofforydgas. 
NITTY, adj. voll Niffe, laufig, verlaufet. 
NIVEOUS, adj. ſchneeweiß, fchneeicht. 

NO, ade. § adj. neins teins — one, Keiner, Rie= 
mand; — man, fein Menſch, Niemand 5; he has 
— money, er bat fein Geld; ‘tis — business of 
yours, es geht dich nicht an 5 to — purpose, vers 
gebens; by — means, auf keine Weiſe; ‘tis — 
matter, es hat nicht zu bedeuten 3 — such thing 

— such matter), mit nidtens she is — more! 
te ift dabin! 

NOBILIARY, s. ba8 Abel&CStammbud, Adelé- 
Lerifon. 

To NOBILITATE, e. a. abeln. 

NOBILITY, s. 1. der Abel; Hohe Abel; die Vor⸗ 
nebmen 5 2. ber Hobe Rang, die Würde, Größe; 
— of soul, der Seelenadel. 

NOBLE, (adv. — BLy), I. adj. 1. abelig 5 ebel, ers 
laudt; 2. ar poner 3. groß, berühmt, vornehm 3 
4. prächtig, herrlich; 5. frei, freigebig, großmü- 
thig 5 to make —, adeln; II. s. 1. der Adelige, 
Edle 5 2. Rofenobel (eine alte Münze von 6s. 8d); 
to bring one’s — to nine pence, prov. bei jedem 
Handel einbüßen, den Shaler auf unfgebn fen- 
nige bringen; — liverwort, das Edelleberkraut, 
de Leberblume ; — minded, edeldentend, hoch⸗ 

erzig. 

NOBLEMAN, «. der Edelmann. 

NOBLENESS, s. 1. der Abdel, die hohe Geburt; 
2 Größe, Würde, edle Dentart, der Edelfinn ; — 
of soul, der Geelenadel, die Seelengröße ; — of 
structure, die edle Bauart. 

NOBLEWOMAN, s. die Ebelfrau. 

NOBODY, s. Niemand. 

NOCENT, adj. ſchuldig, ſtrafbar; fchädlicd, wer- 

erbli 


NOCIVE, adj. verberklich (away LAKE, 
NOCTAMBULATION, 6. 008 Rodkuontein. 


NOC 


NOCTAMBULIST, s. der Radtwandler. 
NOCTIDIAL, adj. Zag und Radıt in fich faffend 


(m. uͤ.). 

NOCTIFEROUS, adj. Nacht bringend (n. uͤ. 

NOCTILUCA, s. ein bei Nadt leuchtender Körper, 
eine Art Phosphorus. 

NOCTILUCOUS, adj. bei Nadıt leudtend. 

NOCTIVAGANT, adj. in der Nacht ſchwaͤr⸗ 
mend. 

NOCTIVAGATION, s. das Radıtfhwärmen, das 
Herumwandeln bei Nadt. 

pled aaa s. das Verzeichniß nächtliher Er⸗ 
eigniffe. 

NOCTURN, «. bie Nadtmette. . 

NOCTURNAL, I. adj. nuchtlich; II. s. ber Nacht⸗ 
weifer, Steinhöhenmeffer. 

To NOD, v. I. n. 1. winkens nicen 3 (— at, to) 
guniden (einem) 3 2. fi (wie im Schlummer) 
neigen; 3. ſchlaͤfrig feyn; II. a. neigen, ſchuͤt⸗ 

l 


n. 

NOD, s. ber Winks das Winken; Nicken; Zu⸗ 
nicken; to give one a —, einem zunicken. 

NODATION, s. dad Knotige 5 Knotenmaden, 
Knoten (m. uͤ.). 

NODDER, s. der Winkende, Nidende; Sdlum- 
mernde, Schlafteunfene, Schläfrige. 

NODDING-STARWORT, «. die Kragenblume. 

NODDLE, «. cont. der Kopf 3 vulg. Niſchel. 

NODDY, s. 1. der Pinfel, Tropf; 2 die bumme 
Meerfhmmalber ber Weißkopf (Sterna stolida — L.) ; 
3. eine Art Kartenfpiel; to play the —, fid) när= 
rifch ftellen ; knave —, ber Zrumpfbube. 

NODE, «. 1. der Knotens 2. dad Ueberbeins 3. 
Ast. T. der Knoten, Durchſchnittspunkt. 

Nopous'} adj. tnotig, voll Knoten, verfnotet. 

NODOSITY, s dad SKnotige, Knorrige 5 fg. 
Schwierige, Verwicelte, 

NODULAR, adj. aus Knoten beftehend, tnotig, 
verfnotet. 

NODULE, s. yas Kndtdhen, die Buckels Min. T. 
die Niere (ein Klumpen Erz). 

NODULED, adj. Min. T. Nieren habend. 

NOEL, s. Natalie (Mannéname). 

NOG, s. 1. die Eleine Flaſche; 2 das Bier (Ale). 

NOGGIN, s. bie kleine Kanne, der kleine (hölzerne) 
Krug, das halbe Viertel. 

NOGGING, s. T. bie Riegelmauer (bas Gefuge 
von Zimmerholz, wovon die Zwifchenräume mit 
Ziegeln ausgefüllt find). 

NOISE, s. 1. ber Lärm, das Geraͤuſch, Getife ; 
Geſchrei; 2. Geruͤcht; litle —, bad Sum: 
men; — of thunder, baé Rollen des Donners 5 
— in the ear, das Saufen und Braufen der Ob- 
ren; — with the feet, das Getrampel; — maker, 
der Larmer, Schreier. 

To NOISE, e. n. & a. lärmen, ein Gerdufd) maz 
hen, toben, tofen, {dyreien ; to — abroad, aus⸗ 
{prengen ; noised about, auögelprengt. 
NOISEFUL, adj. gerdufdvoll, laͤrmend. 
NOISELESS, adj. geräufchtoß, in der Stille. 
NOISINESS, s. das Geräufch, Gefchrei. 
NOISOME (adv. — ty), adj. 1. ſchaͤdlich, unge⸗ 
fund ; 2. widrig, etelhaft; 3. ftintend; — ness, s. 
bie aediichteit; Widrigkeit, Ekelhaftigkeit, der 

eſtank. 

NOISY (adv. — 1Ly), adj. laͤrmend, geraͤuſch⸗ 


voll. 

NOLI-ME-TANGERE, s. 1.5. T. das Krebsge⸗ 
ſchwuͤr; der Nafenpolyp ; 2. 2. T. das Spring- 
traut, die gelbe Balfamine. 

NOLITION, s. bas Nichtwollen (iv. ü.). 
NOMADIC, adj. wandernd ; herumziehend, noma- 
Lifh. 

3D4 


.NON 


NOMADES, s. pl. bie Romaben, herumziehende 
Volker, Hirtenodlter. 

NOMANCY, s. die Wahrfagung aus den Ramens- 

NOMBLES das Geſcheide, bie Ginge 

2 , & pl. Sp. E. bat ide, bie Ginge- 
weide eines Hirfches, Rebes, uj.m. 

NOMBRIL, s. H. T. der Nabel, die Nabelftele 
(dad Sentrum) des Wappenidhildes. 

NOME, s. 1. bie —E fea (in Sgypten) ; 
2. Alg. T. das Glied, der Theil. 

NOMENC LATOR, s. der Romenclator, Ramen- 
enner. 

NOMENCLATRESS, -. 
Namenkfundige. 

NOMENCLATURE, s. 1. bie Benennung, der 
Rame ; 2 die Romenclatur, bad Ramenverzeic- 
nif, Wörterbud). 

NOMINAL (adv. — ty), adj. nur bem Namen 
nad, namentlid, dem Titel nad), titular.., angeb- 
lid) 3 — king, der Namentönig z M. E-s. — 

rices, nominelle reife; — sum, die Nominal: 
umme 3 — value, ber Nominalwerth. 

NOMINAL, Nomina ziszt, s. der Rominalift (eine 
Art Icholaftifher Philofophen). 

To NOMINATE, v. a. 1. nennen, benennen, beti- 
teln 3 2. ernennen, berufen 3 nominated, benannt, 
ernannt. 

NOMINATELY, aa». angeblidy, namentlich. 

NOMINATION, s. 1. die Nennung, Benennung 3 
2. Ernennung ; 3. das Ernennungsredt. 

NOMINATIVE, I. adj. benennend; 11. s. —, or 
— case, Gram. T. der Nennfall, Nominativ. 

NOMINATOR, «. der Ernennende, Ernenner. 

NOMINEE, s. L. 7. der Ernannte. 

NOMOTHETICAL, Nomortuetic, adj. jur Ge⸗ 
ſetzgebung gebdrig. 

NON, (insep. partic.) Nidt.., Un.. 3 in compos. 
ability, s. das Unvermigen 3 L. T. die Cinwendung ; 
— acceptance, s. der Michtempfang; M. E. die 
Nichtannahme; for —acceptance, Mangel (an) Anz 
nahme ; — acquaintance, s. bie Nidtbetannt{dafe 5 
— act, s. die lan Handlung 3 — admis- 
sion, s. bie Nichtzulaſſung — age, s. L. T. bie 
Unmünbigfeit, Minderjabrigkett ; — aged, adj. 
L. T. unmündig, minderjährig ; — appearance, s. 
bie Nichterfcheinung (vor Gericht), daé ftrafbare 
Aufenbleiben ; — appointment, s. die Nidternen- 
nung 3 — arrival, die nicht erfolgte Ankunft, bas 
Außenbleiben (eines Schiffes, u); — atten- 
dance, s. die Abweſenheit, dad Ausbleiben; — 
attention, s. die Unachtſamkeit; — claim, s. L. T. 
die nicht in der gehörigen Frift eingebrachte Rechte 
forderung; — commissioned, adj. nidt unmittel- 
bar vom Könige angeftellt ; — commissioned 
officers, Unteroffigiere Gubalterne 5; — compli- 
ance, s. die Unwillfabrigteit ; Nichterfüllung ; 
Nidteinwilligung, Weigerung ; — compos (ron 
compos mentis), L. T. der feinen Vertrag machen 
kann (wegen Berftandesichwäce, Krankheit, Ver⸗ 
fchwendung, u. ſ.w.); — conductors, Phy. T. die 
Nichtleiter, nidtleitende Körper ; — conforming, 
adj. nidt zur anglicanifhen (herrfchenden) Kirche 
gebörig (davon abweichend) 5 — conformist, s. der 

tonconformift, Diffident (der es nicht mit der 
anglicanifden Kirfche Halt); — conformity, die 

Abweichung von der herrfdenden Religion in 
England ; — contagious, nicht anftecend 5 — de- 
liverance, — delivery, s. L. T. die Nichtausliefes . 
rung; — elect, der Nichtauserwählte ; — entity, 
s. das mt pat a Unding 5 Nichts; — essen- 
tials, pl. außerwefentliche Dinge ; — execution, s. 
die Tidhtoot’giehung, Nichterpullung 53 — exist- 
ence, 5. DAS Micht{eon sy Unhings — exportation, 

s. L. T. 008 Verbot Wr SGpoortotlon Ghostuigr) 4 


die Ramentennerinn, 


NON 





vereinigung; 
getnd) ; anti nnover 
nicht Hutbigend, dem Prätendenten anhängenb) ; 


H 


fi 
die Nichtzahlung, der Mangel an Zahlun 
htzahlung, ge ht ng bulb, 


payment of a debt, ber Rädftand einer 


or to — plus one, einen zum Gtillftehen, u.f.w. 
bringen, thm das Maul ftopfen, ihn in die Enge 
treiben, eintreiben, itre madyen ; to be at a — 

lus, (im Reden) nicht weiter können, ftumm blei- 
my col. am Berge ftehen ; — proficiency, «. das 

Ridtgunehmen, Richtfortfchreiten, der Stillftand ; 
— proficient, s. ber feine Fortſchritte in feiner 
Kunft, u.f.m. gemacht hat; — regardance, s. die 
Nihtahtung ; — rendition (of a service), bie 
Midtleiftung (eines Dienftes) ; — resemblance, 
die Ungleichheit, Unähnlichteit ; — residence, +. 
die Nihtanwefenheit an (Abwefenheit von) bem 
pflihtmäßigen MWohnorte ; Abmefenheit eines 
Weiſtlichen von feiner Gemeine, feinem Sprengel ; 
— resident, I. s. der nicht auf dem gftihtmäßtgen 
Wohnorte Anmefende ; der nicht bei feiner Ge- 
meine amvefende Geiftlihe ; II. adj. von dem 
pflichtmäßigen Wohnorte abwefend ; nicht bei feir 
ner Gemeine, nidt auf der Pfründe, abwefend ; 
— resistance, s. der blinde (leidente) Gehorfam, 
Nichtwiderſt and ; — resistant, adj. blind gehorfam, 
ohne Biderftand, unterwärfig ; — sane, adj. nidt 
gefund, fdroach, gefdyodcht ; — sensitive, 2. ber, 
bie, das Unfühlende, Gefühllofe ; — solution, & 
die Nicht(auf)löfung einer Frage, u.f.w.) 5 
solvency, s. bie Zahlungsfähigteit, Infolvenz ; — 
solvent, adj. zahlungsunfähig, bantbrüchig, infol- 
vent 3 — such, adj. § s. unvergleichlich, ohne 
Gleichen ; ber Name eines Apfeis ; white — such, 
Roggengrasfamen ; black — such, Sleefamen 5 
Bristol — such, die calcebonifche Lychnis (eine 
Meltenforte) ; — suit, s L. 7. die Aufhebung eis 
ner Klage ; Nullität, das Verfehen ; (das Zallen- 
laffen [die Berwerfung) des Progeffes von Seiten 
des Klägers, wegen Entdectung eines wefentlichen 
Verfehene) ; to — suit, r. a. L. T. zur Aufhebung 
einer Klage verurtheilen ; zum Ballenlaffen eines 
Prozeffes bewegen ; — suited, zur Aufhebung des 
Prozefies verurteilt ; — user, bie Amtöpflichte 
verlegung. 

NONAGESIMAL. adj. der neunzigfte. 

NONAGON, s. das Neuneæ. 

NONDESCRIPT, 1. adj. nod unbefchrieben; IT. 
s. bag nod) Unbefchriebene (von unbekannten Ger 
genftänden). 

NONE, pron, adj. Keiner, Keine, Keines 5 
them, Keiner von ihnen 5 i 
SKeines von den Beſten; — of, nicht; ‘tis — of 
ours, 8 gehört uns nicht; it's — of your busi- 
ness. ¢6 gebt did) Nichts an ; he is second to — , 
er ftebt einem nad); there is — but knows, ein 
Seder weiß; — such, vid. unter Non-. 

NONES, «. pl. 1. die Nond im römifhen Kalenz 
ber ; 2. bas Gebet um die neunte Stunde. 

NONPAREIL, Ls. 1. etwas Unvergleidtidyes 5 

















NOS 


bas Nonpareil 5 2 Typ. T. die Nonpareil ; 3. 

eine Art farbiger tleiner Zuderkörner 5 4 eine 

—A— 5. eine Art Reiken; II. adj. unver⸗ 
eichlich. 

NONSENSE, +. ber leere Wortſchwau Unfinn, das 

erbärmlice Geſchwaͤtz; col, die Poffen, das bum= 


me Seu. 
NONSENSICAL (adv. — ty), 
finnig, ungereimt, alberns läppi 
die Ginnlofigteit, Ungereimtheit, Shorbeit. 
NOODLE, «. vulg. ber Einfaltspinfel, Dummtopf. 
NOOK, s. der Racten 5 Wintel, die Ede; — of 
land, bie Landenge 

NOON, I. 2. ber Mittag; II. adj. mittägig; — 
bell, bie Mittagsglode 3 — day, (— tide,) der 
Mittag; mittägig; — rest, die Mittagsruhe ; — 
stead, der Mittagsort ber Sonne. 

NOONING, «. 1. bie Mittagscube s 2 das Mit- 
tagéeffen. 

NOOSE, +. die (running — , laufende), Schlinge, 
Schleife, der Fauſtric ; to run one's self into a 
— ‚in bie Falle geben, ſich fangen laffen. 

To NOOSE, ». a. in einer linge fangen, vere 


ſtricken. 
NOPAL, . die indifche Feige (Cactus cochenillifer 


NOR, conj. nod) 5 aud) nidjt 3 neither covetous — 
—E weder geizig nod) verſchwenderiſch. 
JORMAL, adj. 1. nad) der Norm ober Regel, ree 
gelcec 5 2. G.T. nditular, fentredt ; — 
schools, Mufterfdulen in Srantreih). 
NORMAN, Is. 1. der Norweger ; Normann; 2, 
N. T. ber Kagentopf am Bratfpill; II. adj. nove 


männifh. 

N ar ——— 

N , 5 ber engli ;penkönig ober 
Kerotd, beflen Gebiet fid) nordwärts über die 

‚rent erftredtt. 

NORTH, I. s. der Rord(en), Vordwind; II. adj. 
nördlich; — by east, Nord Often ; — north-east, 
Nordnordoft ; — east by — , Norboft zum Nord 5 
—light, bas Rorblicht, der Nordfehein ; — pole, 
ber Nordpol; — sea, die Rordfee, das beutfche 
Meer ; — sun, die Norberfonne 3; — star, der 
Nordftern, Polarftern 5; — ward, (— wards,), 
norbwarté, nördlich 5 — west, Nordbiweft ; — 
western, norbiveftlic) ; — wind, ber Nordwind. 

NORTHERLY, } adj. nördlidy, nordiſch, von (in) 

NORTHERN, J Worden; northern Tight, das 
Nordlicht ; — ocean, das Nordmeer, grönländifdhe 
Meer ; — point, der (mahre) Norbpunft. 

NORTHING, s. das Gehen nad) Norden. 

NORWAY, s. Norwegen ; — fir, die Harztanne. 

NORWEGIAN, L. . Norweger 5 II. adj. nore 
wegifch. 

NOSE, « 1. die Nafe ; 2 das Ende, die Spige 
(3. B. die Röhre eines Blafebalges, die Spige einer 
Lidhtpuge, u.f.w.) 3 3. der Geruch; to speak in 
(through) the —, durch die Nafe fprechen 5 under 
my —, mir vor der Nafe 5 to lead one by the —, 
einen bei ber_Nafe führen ; to put one's — 
out of joint, Jemanden bei einem Andern auss 
ftechen 5 to thrust one's — into every corner, feine 
Nafe in Alles ſtecken ; to follow one's — , der 
Nafe nach geben; to make a bridge of one's —, 
einen im Srinten übergehen; to tell noses, Kopfz 
jählung halten zur Zahlung der Bede; to make 
One pay through the —, einen tüchtig bezahlen 
laffen ; — of a vessel, bie Nafe (der Vordertheil) 
eines Schiffes; — bag, ber Futterbeutel (den man 
Pferden über ben Kopf hängt) ; — band, das Nas 

| fenband, der Nafenciemeny — Weed, \. do Roe 

fenblutens 2. bie Gdolgoroe 3 — "ry wer Woe 
| menftcaug ; — emart, ve Keefe. 


adj. ſinnlob, une 
i Fenniog un 





NOS 


To NOSE, oe. a. 1. näfeln, Fdnoppern, ſchnuͤffeln, 
riechen, beriechen, fg. nachſpuͤren; 2. die Spitze 
bieten, ſich widerfegen 5 to — out, ausſpuͤren; to 
— upon one, gegen Jemand zeugen. 

NOSED, adj. in compos. mit einer Nafe, naflg; 
Nafe (Gerud) babend (von Hunbden) ; well —, 
eine tüchtige Naſe habend. 

NOSLE, vid. Nozur. 

NOSELESS, adj. ohne Nafe. 

NOSETHRIL, vid. —X— fd, krankheitleh 

NOSOLOGICAL, adj. noſologiſch, krankheitlehrig, 
die Lehre von den Krankheiten — 
NOSOLOGIST, s. der Noſolog, Krankheitskenner, 
Krankheitslehrer. 

NOSOLOGY, s. bie Noſologie, Krankheitslehre, 
Krantheitstunde. 

NOSOPOETIC, adj. Krankheiten verurfadend. 

NOSTRIL, s. das Nafenlod, die Nifter. 

NOSTRUM, s. das Arcanum, geheime Mittel, ge= 
beime Recept. 

NOT, adv. nit; — yet, nod) nit; — as yet, 
nod) nicht, zur Beit nod nidt 3 — till, erft; — to 
say, um nidt zu fagen; — that I am.., gwar bin 
id nicht .. 3; — so much as, nidt einmal. 

NOTABLE (adv. — By), adj. 1. bemertenéwerth, 
merhoürdig, anfehnlid,, wichtig, mit widtiger 
Miene; 2. emfig, geichäftig, fleißig, betriebfam, 
haͤuslich, fougfam ; — nessa, s. 1. bad Bemerkens⸗ 
werthe, die Merkwuͤrdigkeit, Vornehmbeit, Größe, 
Wichtigkeit, das Widtigthun; 2 die Emfigkeit, 
Geſchaͤftigkeit, u.f.w. ; 

NOTARIAL, adj. notarifdy von einem Notarius 
ausgefertigt ; — attestation (— evidence), das 
Notariatszeugnif ; — document, bas Notariats- 
inftrument. 

NOTARY, s. der (public, Sffentlide) Rotarius, 
Beurkunder, Beglaubiger ; a —'s office, die Ro⸗ 
tariatéftube. 

NOTATION, s. 1. da8 Auffchreiben, die Aufzeich⸗ 
nung ; 2. Bedeutung, ber Sinn. 

NOTCH, s. die Kerbe, der Cinfdnitt ; — weed, 
die Melde (Atripler — L.) ; — wheel, T. das 
Steigerad. 

To NOTCH, v. a. ferben, einfchneiden ; to — the 
millstone, den Mübhlftein autfdarfen, frifch be- 

auen 3 notched leaves, B. T. gelerbte Blatter. 

NOTE, s. 1. das Zeichen, Kennjzeiden, Merkmal; 
2. die Note, Anmerkung, Erläuterung (gewoͤhn⸗ 
lid) im pl. Notate) 3 3. Bedeutung, Wichtigkeit, 
das Anfeben ; 4. die Kenntniß, Kunde; 5. Mus. 
T. die Note, bas Zonzeicdyen, der Bon, die Weife, 
ber Gefang ; 6. die Note, das Billet, der Zettel, 
Schein, das Papier; 7. der Auszug; bas Abkuͤr⸗ 
sunasgeichen, bie Abbreviatur 5; — of admiration, 

8 Ausrufungszeichen [!] 5 — of conjunction, das 
Bindezeihen [-] 5 — of interrogation, das Frage⸗ 
eichen [2]; M. E-s. — of the course of exchange, 
as Preisverzeichniß ber Gold- und Silberforten, 
der Geldcourszettel 5 — of hand, ber Hanb=({dhuld) 
fchein, bie Handſchrift, der Handwechfel, folida- 
riſch trockne — as per —, laut Nota; to 
take due — , gehörige Notiz ober nöthige Anmer- 
> Zung nebmen ; a man of great — , ein Dann von 
großem Anfeben; he changed his — , er erzählte 
eine andere Gefdidte, fing aus einem andern Zone 
an zu fpredjen; to make use of — s, Zettelchen 
brauchen, die Rede ablefen 3 to compare — s, fid 
berathen mit .. 3 — book, (befonders M. E.), die 
Agenda, Notiztafel, bas Notizbuch, Brourllon, 
anual, die Prima-Nota, Kladde 5 das (Hand⸗) 
Wedfel-Gcontro 3; — case, bie Banknoten: 
fale 3 — press, ber Bantnotenfal{dher 5; — 

press, bie Bantnotenpreffe 3 ber Papierbefdwerer 5 

— worth F merkwürdig. 


NOU 


To NOTE, v. a. 1. bezeichnen, unterſcheiden; aufs 
notiren, aufzeichnen, anmerfen, anfdreiben 3 (to 
— down, befonberé AM. E.), Rotiz nehmen, notixen, 
belaften, buchen, Poften in die Handlungsbider 
eintragen; 2. bemerfen, beobachten; — that, will 
you? bdrft du dieß? Af. E-s. at the exchan 
noted, zu verzeichnetem Cours 3 cause the bill 

bills) to be noted (i. e. for protest), laffen Gie 
toteft erheben 5 prices noted, notirte Preife. 

NOTED, adj. berühmt, befannt, auögezeichnet 3 
—ly, adv. befonbers, infonderheit, genau; und 
jwar 5 — ness, s. die Berühmtheit, Bekanntheit. 

NOTELESS, adj. unbemertbar, unbemerft. 

NOTER, s. der Anmerfer, Auffchreiber. 

NOTES, pl. vid. unter Norte. 

NOTHING, «. 4 adı. bas Nichts ; tein Theil, Fein 
Grab ; nichts, keineswegs, burchaus nicht 5; — but, 
nicht alg; to make — of, gering adten, nicht viel 
Wefens machen um.. 5 I can make — of it, i 
werde nidt flug daraus; she is true to —, fie i 
voller Verftellung, es ift tein gutes Haar an ihr 5 
there’s — init, e8 ift nichts (Wahres) daranz of 
—, — comes, (or — can come of —), aus Nichts 
wird Nichts 5 that business will come to — , aué 
diefer Sade wird Nichte werben ; for —, ums 
fonft ; good for — fdledt ; a good for — fellow, 
ein Zaugenichtd 5 prov-s. — venture, — have, wer 
Nichts wagt, gewinnt nichts, oder, Wagen gewinnt, 
Wagen verliert. 

NOTICE, s. 1. die Bemerkung, Kenntniß, Kunde ; 
2. Nachricht, Anzeige, Meldung, Notiz; der Bes 
richt, bie Berichterſtattung; M. E-s. due — , ges 
hörige Notiz; — of average, die Anbienung der 
Haferei; take — , fund und zu wiffen; to take 
— of.. , etwas bemerfen, feiner Bemerkung wuͤr⸗ 
digen, fid) tummern um... ; I took no — of her, 
ich that, als (abe ich fie nicht, ich befümmerte mid 
nicht um fie; to avoid — , um Auffehen zu vers 
meiden ; upon — given, aufein gegebenes Zeichen ; 
to give — of.., benadhrichtigen von.., Bericht ers 
ftatten oder abftatten über.., berichten, anzeigen, 
avifiren 3 to serve — upon.., (einen) vorladen. 
To NOTICE, v. a. 1. bemerfen, Acht geben, Rüde 
fiht nehmen; 2 erwähnen, nennen ; to — the 
abandonment, M. E. den Abandon andienen. 

NOTICEABLE, adj. bemertenswerth. 

NOTIFICATION, s. die Bekanntmachung, Mels 
bung, Anzeige, Beridterftattung. 

To NOTIFY, v. a. befannt maden, melden, anzei= 
gen, Bericht erftatten, berichten. 

NOTION, s. I. ber (Berftandes=)Begriff, Gedanke, 
bie Idee 5 2. die Meinung, Abſicht; I have no — 
of, ich begreife nicht, glaube nicht ; id) mag nicht; 

have a strong — of.., id) bin feft überzeugt 
von.. 3 to form a true — of.., fid) einen richtigen 
Begriff machen von.. ; to have a— for.., verlans 
gen nad)... 

NOTIONAL (adv. — ıy), adj. ibealifd, eingebil= 
bet, träumerifch, fantaftifch, vermeintlich, imaginär. 

NOTIONIST, s. ber Fantaft. 

NOTORIETY, s. das Notorifche, allgemein Bez 
Eannte, Weltfundige, die Kundbarkeit, Cffentun- 

igkeit. 

NOTORIOUS (adv. — ty), adj. notoriſch, beruch- 
tigt, fundbar, weltkundig, allgemein bekannt, 
offentundig ; — ness, s. die Offentundigfeit. 

NOT-WHEAT, s. der Weizen ohne Grannen. 

NOTWITHSTANDING, conj. ungeadhtet, nichte 
defto weniger ; obgleidy ; dennod), bod — thar, 
befjen ungeadhtet. 

NOUGHT, adv. § s. 1. nichts 5 keinesweges; das 
Nichts; 2 die Mull; to come to—, gu Ridte 
werden, mislingen, verunglüden: to set at —, in 
den Wind (Klagen, veradıten , Axor breton, 


NOU 


NOUN, s. Gram. T. bas Nomen, Nennwwort. 

To NOURISH, v. I. a. nähren, ernähren, erhalten ; 
IT. „. ſich nähren (n. uͤ.). 

NOURISHABLE, adj. der Nabrung fähig, für 
Rabrung empfänglic 

NOURISHER, s. der Ernährer, Verforger, Brob- 


berr. 

NOURISHING, adj. ndbrendy nabrbaft. 
NOURISHMENT, s. die Nahrung, das Nabe 
rungémittel, der Unterhalt. 

NOURITURE, s. vid. NURTURE. 
NOURSLING, s. vid. NuRSLING. 

NOVATIANS, s. pi. bie Novatianer (eine Reli⸗ 

„gionsfette). 

{OVATIANISM, s. bie Meinungen ber Nova= 
ianer. 

NOVATION, s. die Neuerung, Erneuerung. 

NOVATOR, s. der Neuerer. 

NOVEL, I. adj. 1. neu, erft eingeführt, ungewdhn- 
lid, novelliftitc 5 2.L. T. gu den Novellen gebb- 
rig 3 — assignment, Veränderung in Angabe der 
Umftande eines Verbrechens ; II. s. die Novelle, 
Heine Gefchichtsdichtung, der Roman, bie Erzäh- 
lung ; — writer, der Rovellenfchreiber, Romans 
fchreiber, Romantiter ; novels, pl. L. T. die Noz 
vellen (ein Nadtrag von Gefegen im Corpus Juris). 

NOVELISM, s. die Neuerung (m. uͤ.). 

NOVELIST, s. 1. der Neuerer ; 2. Novellenſchrei⸗ 
ber, Romanfchreiber. 

NOVELTY, s. die Neuheit ; Neuigkeit, bas Neue; 
novelties, pl. Novitäten, Nova (neu erfdienene 
Bücher, Landkarten, u.f.m.). 

—86 BER, s. der (Monat) November, Wind⸗ 
monat. 

NOVENARY, adj. & s. eine 3abl von neun; bie 
neuntägige Seelenmeffe. _ 

NOVENNIAL, adj. neunjäbrig. 

NOVERCAL, adj. ftiefmütterlich. 

NOVICE, «. 1. der Noviz, Probemoͤnch, bie Novize, 
Drobenonne ; 2. der Probefchüler, Prüfling, Neu- 
ling, Anfänger, Lehrling. 

NOVICIATE, «. I. das Noviziat (die Probezeit im 
Klofter) ; 2 die Lehrjabre ; der Lehrlingsftand. 

NOW, I. adv. & conj. nun, jetzt; bald; II. adj. 
jegig; eben; III. «. © bie Gegenwart, der (jegige) 
Zeitpunkt, Augenblid, das Nu; even — , but just 
— ‚gerade jegt, fo eben, erft jest, eben jetz; be- 
fore — , ehedem; — -a-days, heut zu Sage; — 
and then, dann und wann ; hier und da 3 — then, 
nun dann, nun alfo; — at length, nun endlid ; 
— he was convinced, nun da er überzeugt war 5 
— for them, nun mögen fie fommen 3 — high, — 
low, bald hoch, bald niedrig 3 the — king, ber jeßige 
König; — I think, id denke fo, meine Gebanten 
find die... 

NOWAY(S), adv. keinesöwegs. 

NOWED, adj. I. T. getnüpft, gefchlungen. 

NOWHERE, adv. nirgend, nirgendé. 

NOWISE, adv. feineswegs. 

NOXIOUS (adv. — Ly), adj. 1. ſchodlich, nachthei⸗ 
lige verderblich; 2 ftrafbar, ftraffallig, ſchuidig; 
3. ungiinftig; — ness, s. bie Schädlichkeit, der 
sath bas Schlimme. 

NOYANCE, s. vid. ANNOYANCE. 

NOYAU, s. ber Perfito (ein feiner Liqueur, befon- 
beré aus Pfirfichkernen bereitet). 

NOYER, s. + vid. ANNOYER. 

NOYFUL(Annovrur), adj. tverbrießlicy, qualend. 

NOYSANCE, s. + vid. NUISANCE. 

NOZEL, Nozue, s. 1. die Schnauze 3 2. Sihneppe 

an einer Kanne, u.f.w.); T. Röhre, Dille, das 
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NUBILOUS, adj. wolkig, trübe. 

NUCIFEROUS, adj. Rüffe tragen. 

NUCLEUS, s. der Kern. 

NUDATION, s. die Entblößung. 

NUDE, adj. nact, biog 3 a — contract, L. T. ein 
einfeitiger Contract, Vertrag ohne wedfelfeitige 
Verpflichtung. 

NUDITY, s. die Nadtbeit, Blöße. 

NUGACITY, s. die Schwaßhaftigfeit ; das leere 
Geſchwaͤtz, die Kinderei. 

NUGATION, s. daé läppifche Gefhmäß, die Kin⸗ 
berei (w. uͤ.). 

NUGATORY, adj. läppifch, albern, kindiſch, unge⸗ 
teimt, ungegründet. 

NUISANCE, «. bie Beſchwerlichkeit, Laftigteit, 
Unannehmlidfeit ; Unreinlidjteit; he is a public 
— , er tft eine Deft im Staate. 

To NULL, ©. a. ungültig maden, aufheben, vers 
nichten (w. ü.). 

NULL, adj. nichtig, ungültig; to declare — and 
void, für null und nidtig erklären. 

To NULLIFY, v. a. ungültig machen, aufheben, 
vernichten. 

NULLITY, s. bie Unwirffamteit, Nichtigkeit, Un⸗ 
ültigkeit 5 das Nidtbafenn ; — of marriage, L. T. 
ie Ungiltigteit ber Che, wegen verbotener Vers 

wandt{dhaftégrabe. 

NU MB, adj. erftarret, ftart ; traftloé. 

To NUMB, v. a. erftarren madyen. 

NUMBEDNESS, «. vid. NUMBNESS, 

To NUMBER, v. a. 1. zählen, rechnen ; numeriren ; 
2. dazurechnen. 

NUMBER, s. 1. die Nummer, Zahl, das Zahlzei- 
chen, die Ziffer 5 2. Anzahl; 3. 7. der Numerus, 
dad Redemap, Sylbenmaß, Klangmaß, Versmaß, 
der Wohltlang, die Harmonie ; numbers, pi. 1. die 
Berfe, Zeilen, Ropthmen 3 2. das vierte Bud) Moz 
fié ; 3. Viele, eine Menge. 

NUMBERER, s. der Zaͤhlende, Zähler. 

NUMBERLESS, adj. unzählbar, unzählig. 

NUMBNESS, s. die Erftarrung, Betäubung. 

NUMERABLE, adj. zählbar. 

NUMERAL, adj. zu einer Babl gehörig, eine Zahl 
anbeutend ; — characters, (arabifde) Zahlen. 

NUMERALLY, adv. ber Babl oder Anzahl 
(Menge) nad), zufammengenommen. 

NUMERARY, adj. zu einer gewiffen 3abl gehörig, 
in ber Zahl begriffen. 

To NUMERATE, v. a. zählen, rechnen. 

NUMERATION, sz. da8 Zählen; Ar. T. die Nu⸗ 
meration 3 Zahl, Anzahl. 

NUMERATOR, «. 1. der Zählende ; 2. Ar. T. Zaͤh⸗ 
ler eines Bruches. 

NUMERICAL (Numeric) (adv. — ALLY), adj. 
1. zu den Bablen gehörig; der Babl nad; 2. eben 
daſſelbe ausmadyend, untertheilt ; — order, bie 

Nummerfolge5; — superiority, überlegene Anz 


abl. 
N UMEROUS, adj. 1. zahlreich, häufig; 2. wohl- 
tlingend, harmonisch 5 — ness, s. 1. das Zahlreiche, 
die (große) Anzahl, Menges; 2 Harmonie, der 
Wohlklang. . 
NUMISMATIC, adj. numiématifd, von Mun- 


en. 
NUMISMATICS, s. pl. die Numismatit, Münz- 
wiffenfdaft, Ming funde. 
NUMISMATOLOGIST, s. ber Rumismatifer, 
Münztenner, Muͤnzkundige. 
NUMMARY, adj. zum Gelde gehörig. 
NUMMULAR, ad). vid. NUMMARY. 
NUMSKULL, s. der Dummfopfı Zölpel. 
NUMSKULLED, adj. bummt 


YA Surana. 
NUN, s. 1. die Ronnes, 2. Whonmedi } 3er Nor 


e. 
NUBIFEROUS, adj. Wolfen bringend. Ne Re 
nentaube, Scleiertaue, (iur Wet URwWCe Ad 


NUBILE, od mannbar, beirathéfabig. 


NUN 


ben) ; — buoys, N. T. die an beiden Enden Frisia 
zulaufenden Lonnenboyen ; — ’s thread, Klofter- 


wirn. 

NUNCHION, s. das Besperbrod. 

NUNCIATURE, s. die Runciatur, päpftliche Ge- 
fandt{daft. 

NUNCIO, s. der Nuncius, päpftlide Gefandte, 
Kirdenbote ; Bote ; Vorbote. 

NUNCUPATION, s. die mündliche Erflärung oder 
Ernennung; L. T. Erklärung des legten Wil⸗ 
lens. 

NUNCUPATIVE, \ adi 1. L. T. muͤndlich ge⸗ 
NUNCUPATORY,J madt (von Zeftamenten) ; 
2. feierlid, erklärt, ernannt. 

NUNDINAL, adj. zu einer Meffe oder einem Jahr: 
martte gehörig, in ber Meffe; — laws, pl. die 
Mefigefese, Mefordnung. 

NUNNERY, s. das Nonnenklofter. 

NUPTIAL, adj. hodyeitlid, ebelid) ; — benedic- 
tion, die Srauung, Cinfegnung ; — ceremony, die 
Vrauung; — knot, bas Eheband; — repast, der 
Hochzeit chmaus. 

NUPTIALS, s. pl. die Hochzeit. 

NUREMBERG, s. (die Stadt) Nürnberg. 
NURSE, «. 1. (wet —), bie Amme, Gdugamme ; 
(dry —), Kinderwärterinn, Kindermubme ; Kranz 

enwärterinn; Pflegerinn 5 2. was befchägt und 
pflegt; 3. die Pflege; to put out to — , in bie 
Mild) verdingen; — child, der Säugling, dag 
Pflegetind; — maid, das Kindermddden; — 
pond, der Stredteih; — skin, die Fiſchhaut, der 
grüne Schagrin. 

To NURSE, v. a. fdugen, aufziehen ; warten, pfle= 

en ; lieben. 
URSER, s. ber Pfleger, Erbalter. 

NURSERY, s. l. die Ammenftube, Kinderftube 5 
2. dad Geminarium ; 3. das Säugen, die Pflege, 
MWardung (w. uͤ.); — of trees, die Pflanzfchule, 
Baumſchule; — man, der Baumgärtner, Kunft- 


„görtner: 

URSLING, s. der Pfleglings das Pflegekind; 
der Zögling ; Liebling. 

NURTURE, s. 1.die Nahrung, Koft; 2. Erzie- 


OAR 
der Kumpf, Drchling (in den Mühlen) ;_nuts of 
an anchor, die Nuͤſſe am Schafte des Ankers; — 


beetle, der Nußbeißer, Rolmwidler (Attelabus avel- 
lan@:; — bone, da8 Nußbein, Sciffbein; — 
breaker, — cracker, die (fiberifde) Nußträbe, 
Tannenkrdhe (Corvus coryacatactus — L.); — 
brown, nußbraun; — cracker (er a pair of — 
crackers, pi.) der Nußknacker; — gall, der Gall- 
apfel; — hatch (— jobber, — pecker), der Nuß⸗ 
bader, Blaufpedt (Sitta europea — L.); 
hook (— crook), der Nußhalen, Hakenftok 5 — 
oil, das Nufölz; — peach, die Nußpfirſiche; — 
shell, die Nußſchale; col. das Geringfügige ; — 
tree, der Nußbaum ; Nufftraud, die Hafeljtaude ; . 
— wood, das Nußbaumholz. 

To NUT, v. n. Rüffe fammeln. 

NUTATION, s. 4st. T. die Nutation (das Ranken) 
ber Erdachſe 

NUTMEG, s. bie Muskatennuß; — cowry, bic 
arabifde Buchftabenporzellane (Cypraa arabica) ; 
— grater, die Musfatenreibe. 

NUTRIENT, I. adj. nährend, nabrbaft ; II. = bas 
Nährende, Nahrhafte. 

NUTRIMENT, s. die Nahrung, daé Futter. 

NUTRIMENTAL, adj. nabrbaft, näbrend. 

NUTRITION, s. dag Nabhren, die Ernährung ; bie 
Nahrung. 

NUTRITIOUS, adj. nährend, nabrbaft. 

NUTRITIVE, adj. nährend, nai rbhaft ; — food, 
nahrhafte Koft. 

To NUZZLE, v. n. 1. die Nafe auf die Erde halten 
(3. B. wie die Schweine), wühlen; 2 die Nafe 
fteden unter ..5 fid) verbergen (3. B. wie ein Kind 
in der Mutter Bufen); 3. niften. 

NYCTALOPS, s. der bei der Nacht beſonders gut 
fiebt, der Tagblinde, Bloͤdſichtige. 

Ne ALOPY, s. die Nachtſichtigkeit, Tagblind⸗ 

eit. 

NYE, s. Sp. E. der Slug, die Kitte, das Gched, 
Gefperr (Fafanen, u.f.rv. ). 

NYMPH, s. 1. Myth. die Nymphe 5 2. * bas Moaͤd⸗ 
chen, die junge Schöne ; 3. (Nympha), s. die Puppe 
(der Snfecten). 


bung, Sitte. NYMPHEAN, ei: zu einer Nnmphe gehörig, 
To NURTURE, v. a. erziehen, aufziehen. NYMPHICAL, \ eine Nymphe betreffend, nym⸗ 
NUSANCE, s. vid. NUISANCE. NYMPHISH, J phenhaft. 
NUT, s. 1. die Nuß; 2. Eichel an der Ruthe des NYMPHLIKE, adi aͤbnli 
Pferdes; 3. T. die Mater, (Schrauben-)Mutter; | NYMPHLY, } yj. nymphenaͤhnlich. 

O. 


O, s. das (der Vokal) DO, 0, der funfzehnte Buch⸗ (nen; — grove, ber Eichenbain, das Cichemrdld: 


ftabe des Alphabets. 

O, int. vid. On. 

OAF, s. der Wedfelbalg ; Dummfopf. 

OAFISH, adj. dumm, einfaltig (1. &.) 5 — ness, 
s. die Dummbeit, Cinfalt (w. uͤ.). 

OAK, s. die Eiche, der Eichenbaum; — of Jerusa- 
lem, dag Zraubenfraut, MottenEraut (Chenopodium 
botrys — L.)3 barren scarlet — (holm-oak), die 
Steineiche ; gall-bearing — , die Hageiche; ever- 
green — ‚bie Stedhpalme (ler — L.) 5 bitter —, 
der Birbelbaum ; — agaric, der Eichenfhwamm ; 
— apple (— ball, — cone, — gall, — gomes). der 
Gallapfel 3 — bark, die Eichenrindez; — billets, 

pl. eicheneds Bagenfhoß 3 — cleaving, Eichen ſpal⸗ 

Send; 39 farn (— fern), der Baumfarn, Wald: 


en; — leather, der Keulenſchwamm, Hörner: 
fhwamm; — puceron, die Eichenblattlaus; — 
tree, die Eiche, der Cidenbaum; — web, bir 
Raupe. 

OAKEN, adj. eihhen, von Eichen; — garland, der 
Eichenkranz; — pin, eine Art harter Aepfel. 

OAKLING, s. die junge Eiche. 

OAKUM, s. dag Sabenwerg, die Daufdben, tas 
alte aufgedrehte Tauwerk, Werg (zum Kalfatern) ; 
white — , ungethertes Werg; black — , getker: 
tes Werg. 

OAKY, adj. hart wie Eichenholz, eichenfeft, eichen- 
artig. 

OAR, s. das Ruder ; to put in one’s oars, prov. fich 
unberuien einmenanz Sea Erp-s. bank of ours, 


OAR 


die Ruderbant, Duft; boat your oars! hört auf 
zu rudern ! 

To OAR, v. I.n. rubern; II. a. durch rudern be- 
wegen 3 oared, mit Rudern. 

OARY, adj. tuderfirmig ; alé Ruder dienend. 

OASIS, s. ( pl. oases, Dafen), bie Dafe, eine frucht⸗ 
bare Stelle in der Wüfte. 

OAST, s. der Ofen, die (Malz oder Hopfen⸗) 
Darre. 

OATS, s. pl. der sale otatoe — , Hafer welder 
das befte, weißelte Mehl giebt; wild —, der 
Raudbafer, Barthafer, Sandhafer ; yellow — , 
der Goldhafer 5 to sow one’s wild —, prov. ſich die 
Hiner ablaufen (die Sugendhige verlieren); — 
chaff, die Haferſpreu. 

OAT, s. ber Hafer; oat in compos. — bread, das 
Haferbrod; — cake, ber Haferfucen ; — malt, 
das Hafermal; ; — meal, das Hafermehl, die Ha⸗ 
fergrüße. 

OATEN, adj. von Hafer, aus Hafermehl 5 — straw, 
Haferftroh, 

OATH, s. der Eid, Eidſchwur, Schwur; — of ab- 
negation, der Abläugnungseid 5 — of allegiance, 
der Eid der Sreue; Huldigungseid; — of fealty, 
der Lehnseid; — of qualification, der Vermdgens- 
eib; — of supremacy, ber Anerfennungseid bes 
Königs ald Hauptes der Kirche; by — , with an 
— ‚upon an —, burch) Eidſchwur, etdlid) 5 to bind 
one by — , einen (eidlid)) verpflichten, in Eid und 

fliht nehmen ; to take one’s — , einen Eid lei- 

en, ſchwoͤren to take an (or one’s) — of (or 
upon, - or to make — to) a thing, etwas beſchwoͤ⸗ 
ren, eidlid) erbarten; to administer an — to one, 
(or to put one to his —), einen fhwören laffen, 
einem einen (oder den) Eid abnehmen 5 to give one 
the — , einem den Eid gufdieben ; to put to an 
—, zum Schwure treiben; to be under an —, 
fid) erdlich verpflichtet haben; to deny by —, ab⸗ 
fchwören 5 — breaking, der Eidbruch, Meineid. 

OBBLIGATO, adv. vid. OBLIGATO. 

OBCORDATE, adj. B. T. obcordiſch, umgetebrt, 
herzfoͤrmig. 

OBDORMITION, s. der Schlaf, die Ruhe. 

To OBDUCE, v. a. überziehen (w. uͤ.). 

OBDUCTION, s. die Ueberziehung. 

OBDURACY, s. die Berhärtung, Berftodung, 
Halsftarrigkeit. 

OBDURATE (adv. — ty), adj. 1. verhärtet, ver= 
ftoctt, baléftarrig, unbußfertig; 2 raub, ſchwer 
augzufprehen (rw. fi.) 3 — ness, s. bie Verſtockt⸗ 
beit, Halsftarrigfeit, Unbußfertigkeit. 

OBDURATION, s. die Verhärtung, Verftodung, 
Haléftarrigfeit, Hartherzigteit. 

To OBDURE, v. a. härten ; baléftarrig, unem= 
pfindlich maden (m. uͤ.). 

OBDURED, adj. verftodt, verhärtet. 

OBDUREDNESS, s. die Härte, der Cigenfinn, bie 
Berftodtheit (m. uͤ.). 

OBEDIENCE, s. der Gehorfam. 

OBEDIENT (adv. — ty), adj. gehorfam, in Ges 
borfam. 

OBEDIENTIAL, adj. vid. OBEDIENT, &c. 

OBEISANCE, s. die Verbeugung. 

OBELISCAL, adj. obeliötenförmig. 

OBELISK, s. 1. der Obelist (die Hobe vierfeitige 
Spisfäule) ; 2. Typ. T. das Kreuz [+]. 

OBERRATION, s. das Herumirren (m. uͤ.). 

OBESE, adj. fehr fett, zu fleifdig (m. uͤ.). ; 

OBESENESS, (s. die zu große Fettigkeit bes Let- 

OBESITY, $ bes. 

To OBEY, v. a. gehorchen; I will be obeyed, td) 
verlange Gehorfam. 

OBEYER, s. der Gehorchende. 

To OBFUSCATE, v. a vid. Zo OÖFFUSCATE, &c. 
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OBIT, s. $a6 Zodtenamt, Seelenamt. 

OBITUARY, adj. fid) auf eine verftorbene Perfon 
beziehend ; — notice, die Todesanzeige. 

OBJECT, s. 1. ber Gegenftand, das Ding, bie ſinn⸗ 
fällige Gace, Perfon; 2 Gram. T. der regierte 
Fall, Gafus, das Object ; 3. der Swed, das diel 5 
— glass, Opt. T. das Objectivglas. 

To OBJECT, v. a. 1. Einwendungen madyen ; ein= 
werfen, einwenbden, Anftand nehmen (gegen) 5 2. 
vorwerfen, vorrüden 3 vorlegen, vorhalten. 

OBJECTABLE, ady. vid. OBJECTIONABLE. 

OBJECTION, s. 1. die Gegenrede, Einwenbung, 
der Einwand, Einwurf ; 2. Vorwurf, die Befchul- 
digung 5 there is no — to it, es ift nichts dagegen 


zu fagen. 

OBJECTIONABLE, adj. 1. einzuwenden, bem 
Vorwurfe ausgefest 5 2. anftößig, verwerflid. 

OBJECTIVE, adj. objectiv, gegenſtaͤndlich; — 
case, Gram. T. ber Objective oder oblique Caſus; 
— case, ber regierte Fall, bas Object ; — ly, adv. 
objectiv, alé Gegenftand ; — ness, s. bas Objective, 
die Objectivität, Gegenftändlichkeit. 

ORTECTOR, s. ber Gegenredner, Widerfprecher, 

egner. 

OBJURGATION, s. ber Verweis, dad Verweifen, 
Schelten, der Tadel (m. ü.). 

OBJURGATORY, adj. verweifend, fcheltend 


(m. uͤ.). 

OBLATE, adj. G. T. an ben Polen flach gebrüdt, 
ſphaͤroidiſch. 

OBLATION, . die Darbringung, das Opfer, die 
Gabe, Opfergabe. 

OBLECTATION, s. die Ergoͤtzung, Beluftigung. 

To OBLIGATE, v. a. verbinden, verpflichten. 

OBLIGATION, -. 1. die Verpflichtung, Verbind⸗ 
lichkeit, Wohlthat; 2. der Schuldfchein, die Schuld⸗ 
verfchreibung, Obligation; T am under no such 
ben} id bin dazu gar nicht verpflichtet (verbun= 
en). 

OBLIGATO, adv. Mus. T. obligato. 

OBLIGATORY, adj. verpflidtend, nöthigend, 
verbinbend, verbinblid); to be — to, verpflichten, 
ta Verbindlichkeit halten; — bill, der Schuld⸗ 

ein. 

To OBLIGE, v. a. 1. verbinden, verpflichten, ver⸗ 
bindlid) madyen ; 2. en veranlaffen, zwin⸗ 
gen; 3. einen Gefallen (hun 3 — me so far, haben 

ie bie Güte; any thing to — you, Ihnen aufzu= 

warten. 

OBLIGEE, s. L. T. der, dem der Obligor verpflidy- 
tet ift (Gläubiger). 

OBLIGE MENT, s. die Verpflichtung, Verbindlid= 
eit (w. ü.). 

OBLIGER, s. der (die, das) Verpflicdtende. 

OBLIGING (adv. — Ly), adj. verbindlich, höflich, 
gefällig; — ness, s. 1. die verpflidtende Kraft, 
das Verbindliche, Brwingende (m. ü.); 2. bie ver⸗ 
kindliche Art, Höflichkeit. 

OBLIGOR, s. L. T. der (dem Obligee) Verpflichtete 
(Schuldner). 

OBLIQUATION, s. die fchiefe Richtung. 

OBLIQUE (adv. — ty), adj. 1. ſchief, ſchraͤge; 2. 
abmweidyend ; 3. nicht unmittelbar wirtend, mittel- 
bar; — case, Gram. T. der Caſus obliquus; — 
course, N. T. der ſchiefe Lauf eines Schiffes nad 
einerlei Windſtriche; an — hint, ein Seitenwint 5 
— ness, s. vid. OBLIQUITY. 

OBLIQUITY, s. 1. die ſchiefe Ridtung, Abwei- 
dung; 2. Schledhtigkeit, Unfittlichkeit. 

To OBLITERATE, v. a. ausloͤſchen, wegwiſchen, 
auéftreichen 5 zerftören, vernidten, vertilgen (— 
from, aus). . 

OBLITERATION, s. ie Woddh{dung, RBecenis- 
tung, 3eritbrung. 


* 
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OBLIVION, s. daß Vergeſſen, die Vergeffenbeit, 
act of —) der Generalparbdon, die Amneftie, das 
traferlaffungédecret. 

OBLIVIOUS, adj. 1. Vergeffenheit verurfadend, 

vergeffen madyend 5 2. vergeßlidh. 

OBLONG (adv. — cy), 1. adj. länglidy 5 II. s. das 

Oblong, längliche Viereck; — ness, s. bas Lang- 
i 


OBLOQUIOUS, adj. ſchmaͤhend, verleumberifd, 
laͤſternd (w. fi.). 
OBLOQUY, s. der Vorwurf, Zabel, üble Ruf, die 

Nachrede, Berleumbung. 

OBLUCTATION, s. der Widerftand, das Wider⸗ 
fireben (w. ü.). 
OBMUTESCENCE, s baé Verftummen, Still- 
ſchweigen. 
OBNOXIOUS, adj. 1. ſchaͤdlichz 2. übel beruͤchtigt, 
verrufen ; 3. ftrafbar, ftraffällig; 4. unterworfen, 
ausgelegt ; — ly, adv. auf eine unterworfene Art 5 

affällig ; — ness, s. die Unterworfenbeit ; Straf- 
aͤlligkeit. 
To OBNUBILATE, v. a. ummölten, umziehen, 
trüben, verdunteln. 
OBNUBILATION, s. die Ummöltung, Umziehung, 
Verdunfelung. 
OBOE, «. dad Hodborn, bie Hautbois, Hoboe. 
OBOLE, s. der Obolué. 
OBOVATE, adj. B. T. umgelehrt oder verkehrt 
eifdrmig. 
OBREPTION, «. die Ueberſchleichung, Einſchlei⸗ 


dung. 

OBREPTITIOUS, adj. uͤberſchleichend, einfchlei= 
hend; eingefchlichen 5 erichlichen. 

OBSCENE (adv. — ır), adj. 1. ſchmutig, (löpfe: 
rig, unzüchtig, geil; 2. wibrig, efelbaft; 3. Wöfes 
bedeutend, Uebel vertünbend, unglüdlicdy ; — ness, 
s. vid. OBSCENITY. 

OBSCENITY, s. dad Schmußige, die Schlüpfrig- 
feit, Unehrbarkeit, Unzüchtigkeit, Geilheit. 

a ATION, s. 1. die Berdunkelung ; 2. Duns 

eit. 

OBSCURE (adv. — ty), adj. 1. dunkel, duͤſter, fin- 

v3 2 fig. im Dunfeln lebend; 3. dunkel, un- 

eutlich, unverftandlid ; 4. unbetannt, unberühmt ; 
5. niedrig ; to live in an — condition, im Dunteln, 
in ber Stille leben. 

To OBSCURE, v. a. 1. verdunteln, verfinftern ; 2. 
. verkleinern, den Ruhm fdmalern, in Schatten 
ellen 5 3. verbergen; to — one’s self, fid) ver- 
dt halten, eingezogen leben. 

OBSCURENESS, ? s.1. die Duntetheit, Finfternif ; 

OBSCURITY, 2. fig. Unverftändlichkeit, Un⸗ 
beutlichkeit ; 3. Verborgenheit, Unberühmtheit. 

To OBSECRATE, v. a. dringend bitten, anliegen, 
beihwören (w. ü.). 

OBSECRATION, s. die dringende Bitte. 

OBSEQUENT, adj. gehorfam ; unterwürfig, ehr⸗ 

OBSEQUIES bas Leichenbegä 

» & pl das Leichenbegängniß, die 
aodtenfeicr. chenbegangniß 

OBSEQUIOUS (adv. — Ly), adj. gehorſam, folg- 
em; willfährig 5; — ness, s. ber Gehorfam, die 

olafamteit ; illfabrigteit. 

OBSERVABLE (adv. — Ly), adj. bemerfenswerth, 
merhvürbig ; vortrefflich, ausgezeichnet. 

OBSERVANCE, s. 1. die Bemerkung, Beobady- 
tung, ‚Daltung ; 2. Aufmerffamteit ; 3. Chrerbie- 
tung, ebrfurdtévolle Behandlung ; 4. der Kirchen- 

ebraudy, bas Rituals 5. die Regel, Gewohnbeit, 
ag Herfommen ; observances, pi Ordensre⸗ 
ge e 
OBSERVANDA, «. pl. die zu beobadhtenden 


T1ge. 
OBSER VANT, I, adj. 1. beobachtend, aufmertfam, 


OBS 


forgfältig 3 2. ebrerbietig, geborfam, unterwärfig ; 
— of ores word, fein Wort baltend; ll. « Ber 
Beobadter (einer Kegel, u.f.w.). 

OBSERVATION, s. 1. die Beobachtung, RMabhr- 
nebmung, Bemertung 5 2 Ausfage 5 3. Erfüllung, 
Haltung ; it was one of his observations, er pflegte 
unter Andern zu fagen. 

OBSERVATOR, s. der Beobachter, Bemerter, 
Wahrnehmer ; Anmerfungenmadyer. 

OBSERVATORY, s dad Obfervatorium, bie 
Warte, Sternwarte. 

To OBSERVE, v. a. & n. 1. beobadten, wabrneb- 
men, anfichtig werden, bemerten ; 2. Salten, feiern, 
befolgen ; 3. Acht haben, aufmerffam feyn, auf- 
merken; 4 anmerfen, fagenz I was going to — , 
id) wollte eben fagen ; to — one’s master, ſich nad 
feinem Lehrer richten 5; to be observed, bemerfungé- 


werth. 
OBSERVER, s. 1. der Beobadter, Wabhrnehmer, 
Bemerker; 2 BVefolger; 3. Rachfolger. 
OBSERVINGLY, adv. aufmertfam, forgfältig. 
OBSESSION, s. die Belagerung, Umftellung 5 Be: 
figung (vom Zeufel, w. ü.). 
OBSIDIAN, s. ber iöländifhe Achat, Rafetinna, 
das Lavaglaé, ber Glasachat, Rabenftein aus Un- 


arn. 
| OBSIDIONAL, adj. zur Belagerung gehoͤrig — 


army, das Belagerungébheer ; — crown, die Bela- 
gerungsfrone, 

To OBSIGNATE, v. a. befiegeln ; genehmigen, bes 
ftätigen, ratificiren (w. ü.). 

OBSIGNATION, s. die Befiegelung; Genehmi- 
gung, Beftätigung, Bekraͤftigung. 

OBSIGNATORY, adj. befiegelnd. 

OBSOLESCENT, adj. veralte(r)nd. 

OBSOLETE, adj. nidyt mehr gebräuchlich, veraltet 5 
to grow — , veralten; — ness, s. bie Ungebräud- 
lichkeit, veraltete Beichaffenheit. 

OBSTACLE, s. bas DHindernif. 

To OBSTETRICATE, v. a. & n. Geburtshuͤlfe leis 
ften, entbinden, Iöfen (m. ü.)- 

OBSTETRICATION, s die Berridtung einer 

bamme, Geburtéhfilfe. 

O ATETRICS, s. pl. die Kunft Geburtéhalfe zu 
leiften. 

OBSTINACY, s. die Haléftarrigteit, Unbiegfams 
keit, Hartnaͤckigkeit, der Cigenfinn. 

OBSTINATE (adv. — Ly), adj. baléftarrig, uns 
beugfam, bartndctig, ſtoͤckiſch, eigenfinnig, wider⸗ 
fpanftig ; — ness, s. rid. OBSTINACY. 

OBSTIPATION, s. die Berftopfung. 

OBSTREPEROUS, adj. lärmend, gerdufdvoll, 
febr laut, vorlaut; — ly, adv. mit Lärm, mit 
Schreien; — ness, s. bas Lärmen, Geraͤuſch, Ges 


fchrei. 
OBSTRICTION, s. die Verbindlichkeit, Gebundens 


eit. 
n OBSTRUCT, ev. a. 1. verftopfen 3 2. verbauen, 
(den Weg) vertreten; 3 verzögern, hemmen, bins 
bern, zuwider feyn ; to — one’s sight, Jemanden 
die Ausficht benehmen ; obstructed by .. , gebin- 
dert von (burd)) ; obstructing process, L. 7. der 
Widerftand gegen Geridtésperfonen. 
OBSTRUCTER, s. ber, die Verftopfende, Hin⸗ 
dernde. 

OBSTRUCTION, s. 1. die Verſtopfung ; 2. Hin⸗ 
derung; Schwierigkeit, das Hindernif. 
OBSTRUCTIVE, I. adj. verftopfend, bemmend ; 
hinderlich 5 11. s. baé Hindernif (m. ü.). 
OBSTRUENT, adj. Med. T. verftopfend, bins 

dernd, 
OBSTUPEFACTION, s. die Unterbredyung der 
Wirkung der Sinne, Betäubung. 
VBSTUPERACTINE, adj. betauhentd (m. DL). - 


OBT 


To OBTAIN, v. I. a. 1. erlangen, erhalten, bekom⸗ 
men; 2. bebalten, fortbefigen 3 to — by praying, 
erbittenz to — by flattery, erſchmeichein; II. n. 

uern, fid) behaupten, fid) erhalten, in Ge⸗ 
auch bleiben ; gelten. 

OBTAINABLE, adj. was Ip erhalten oder erlan- 
gen (aft; not — , M. Ph. nicht angutommen. 

OBTAINER, s. der etwas erhält, befommt. 

OBTAINMENT, s. da8 Erhalten, Erlangen, bie 
Grlangung- 

To OBTEND, v. a. entgegenfegen, einwenbden. 

OBTENEBRATION, «. die Berfinfterung, Ver⸗ 

. buntelung, Duntelbeit (m. uͤ.). 

To OBTEST, v. I. a. dringend bitten, anfleben ; 
II. 2. wotberfpreden, protefliren. 

OBTESTATION, s. bie dringende Bitte; feier- 


liche Anflehung. 

OBTRECTATION, s. bie böfe Nachrede, Ver- 
leumbung, Schmähung (m. uͤ.). 

To OBTRUDE, ». a. aufdringen ; aufziwingen 3 to 
— one’s self every where, fic) überall aufdringen, 
ober eindrängen. 

OBTRUDER, s. der etwas aufdringt ; der Zubring- 

To OBTRUNCATE, v. a. abbauen (ein Glied), 
verftümmeln (m. uͤ.) 

OBTRUNCATION, s. die Verftimmelung, bas 
Berftümmeln. 

OBTRUSION, s. bie Aufdringung ; by way of —, 
aufdringliher Weife. 

OBTRUSIVE, adj. aufdringenb. 

To OBTUND, v. a. ftumpf machen, bämpfen, bes 
täuben, töbten. 

OBTURATION, s. die Rerftopfung, das 3u- 


ftopfen. 

OBTUSANGULAR, adj. G. T. ftumpfwintelig. 

OBTUSE (ade. — ty), adj. 1. ftumpf 3 2 dumpf ; 
3. betdubt, Dumm; an — sound, ein bumpfer 
Laut oder Schall; — ness, s. 1. die Stumpfheit ; 
2. Dumpfbeit ; Oummbeit. 

OBTUSION, s. 1. das Stumpf: ober Dumpfma- 
den 3 2. die Stumpfbeit, u.f.w. 

To OBUMBRATE, v. a. befdyatten, umfchatten, 
überfchatten, bewoͤlken (w. ü.). 

OBUMBRATION, s. die Befhhattung, Umſchat⸗ 
tung, Umwoͤlkung, Verduntelung. 

OBVERSE, «. die Kebrfeite. 

To OBVERT, v. a. kehren oder richten (— to, to- 
wards, gegen), zuwenden. 

To OBVIATE, v. a. begegnen, entgegen fommen, 
vorbeugen, verhindern ; in order to — every pos- 
sible abuse, um jedem möglichen Mipbraude zu⸗ 
vorzukommen. 

OBVIOUS (adv. — ry), adj. 1. einleuchtend, klar, 
unverfennbar, deutlich, begretflid, augenfallig ; 
2 offen, auégefest, unterworfen (im. uͤ.)3 — loss, 
offenbarer Gerluft ; ‘tis — to the eye, es fpringt 
in die Augen; — to all the world, allgemein faß⸗ 

ich, Sedermann befannt 5 — ness, s. die Begreif- 
lichkeit, Deutlidfeit. 

OBVOLUTE, Osvo.tutep, adj. B. T. tinnenför- 
mig gebogen. 

OCCASION, s. 1. die (bequeme) Gelegenheit ; 2. 
Beranlaffung, der Anlaß; 3. zufällige Umftand ; 
Zufall ; 4. das (zufällige) Bedürfniß; by —, bei 
(durch) Gelegenheit, gelegentlich ; zufaͤllig; on —, 
im Mothfalle; on an —, gelegentlich; on the 
spur of the —, in aller Eile; to give —, Gele- 
Beg (Anlaf) geben; to have — for, (etwas) 
ndthig haben, brauchen, bedürfen ; there is no —, 
es ift nicht WE when — offers, bei vorfom- 

. mender Gelegenheit 5 as you see — , nad) Belie- 
ben; if — serves, wenn bie Gelegenbeit günftig 
ift 3 you bave no —, ®ie haben ni t Urfade. 


OCT 
To OCCASION, v. a. veranlaffen, verurfaden, be= 


wirten. 
OCCASION ABLE, adj. zu veranlaffen (mw. &.). 
OCCASIONAL (adv. — ty), adj. 1. gelegentlich 3 

von Zeit zu Beit, bie und da 5 2. zufällig. 
OCCASIONER, s. ber Beranlafler, Urheber. 
OCCECATION, s. die Blendung, Berblendung 


(w. uͤ.). 

OCCIDENT, s. der DOecident, Abend, Weften 5 bas 
Abendland. 

OCCIDENTAL (adv. — Ly), adj. abendlich, weft: 
lid) 5 abendlandifd 5; — ness, s. die weftliche 


Lage. 
oceipuous, adj. hinfällig 3 weftlid (m. &.). 
OCCIPITAL, adj. A. T. am Hinterhaupte befind- 


lid. 

OCCIPUT, s. 4. T. daß u t. 

To OCCLUDE, v. a. verf lieben, verfperren 
w 


. a). 
OCCLUSE, adj. ver{dloffen, verfperrt (mw. &.). 
OCCLUSION, s. bie Verfchließung, Verfperrung 


(w. th). 

OCCULT (adv. — uy), adj. verborgen, geheim, 
unbefannt; G. T. faum wahrnehmbar ; — ness, 
s. die Verborgenheit, Heimlichkeit. 
OCCULTATION, s. die Verbergung, Verhehlung ; 
Derbedung; Ast. T. Verfinfterung eines Ster⸗ 


nee. 

OCCUPANCY, «. bie Befignabme. 

OR CUPANT, s. 1. der BWefienehmer ; 2. Befiker, 

nhaber. 

OCCUPATION, s. 1. die Befignehmung, Einneh⸗ 
mung; 2. der Befit, bas Innehaben; 3. ber Bes 
ruf; die Beichäftigung, Verridtung, bas’ Ges 
ſchaͤft, Gewerbe 5; by —, von Profeffton. 

OCCUPIER, s. 1. ber Inhaber, Vefiger ; 2. Bes 

eiber. 

To Omen ig t bs Bs 1. teñten im baben 3 2. eine 
nehmen, in fic) faffen 5 igen; 4. gebraus 
den, nude, verwenden; II. ». ea "befdäftigen 

w 


To OCCUR, v. x. 1. vorkommen, vorfallen, fia 
ercignen 3 2. beifallen, einfallen, in die Gedanken 
fommen. 

OCCURRENCE, s. ber Borfall, Zufall, Anlaß, 
bas Ereigniß, die Gclegenbeit. 

OCCURSION, «. bie Begegnung, das Aufftoßen ; 
Bufammenftofen. 

OCEAN, I. s. ber Ocean, bad Weltmeer, Meer ; 
fig. die ungeheure Ausdehnung 3 große Menge ; 
II. adj. zum Dcean gehörig. ' 
OCEANIC, vid. Ocean, adj. 

OCELLATED, adj. mit Augen, wie Augen ge= 
fleckt; geaugt, dugidt. _ 

OCELOT, s. die amerifanifde Yanthertage, Bergs 
tabe (Felis pardalis). 

OCHER, OcHErous, vid. OCARE. 

OCHIMY, «. ein vermifchtes Metall. 
OCHLOCRACY, s. die Poͤbelherrſchaft. 

EHRE, s. ber Dae, —* i. — of iron, Cifen- 
odjer 5 — of copper, Kupferoder 3 green —, der 
grane Kupferoder, das Berggruͤn; red —, der 

öthel, das Braunroth 5 yellow — , or — de lace, 

der gelbe Ocher, dad Ocher= ober Berggeld. 
OCTAGON, s. T. das Achteck; — timber, adjts 
tantig behauenea Holz. 

OCTAGONAL, adj. adjtectig. 

OCTAHEDRAL, adj. adhtfeitig. 
OCTAHEDRON, «. G. T. dad Detabedron. 
OCTANGULAR, aaj. achtwinkelig, adtectig. 
OCTANT, «. I. adj. Astrol. T. den achten Theil 
des Himmels (45 Grad) einſchliekend 5 UL. See 
tant. 

OCTAVE, 1.8. \. Mus. T. We Dim. te 


OCT 


Hang, Sonbegict von 8 Tönen; 2 (im Orgelbau) 
ein Regifter von vier Fuß Ton; 3. L. T. der achte 
Zag nad einem Termine oder Fefte, die auf ein 
Beft folgende Woche; II. adj. acht andeutend ; 
— rhyme, baé achtzeilige Gedicht, die achtzeilige 


Stange. 

OCTAVO, s. das Octav (-Format), die Achtelform 5 
in —, in Detav, octav. a 

OCTENNIAL, adj. 1. achtjaͤhrlich; 2. achtjaͤhrig. 

OCTILE, adj. vid. OcTANT. 

OCTOBER, s. der (Monat) October, Weinmonat. 

OCTODENTATE, adj. adytzähnig. 

OCTOFID, adj. B. T. adttheilig.  . 

OCTOGENARIAN, s. die adhtzigjährige Perfon 5 
der Achtziger. 

OCTOGENARY, I. adj. achtzigjaͤhrig; II. s. die 
act! jährige Perfon. . 

OCTOLOCULAR, adj. B. T. achtfäcyerig. 

OCTONARY, adj. zur Zahl adt gehörig. 

OCTONOCULAR, adj. adhtäugi 

OCTOPETALOUS, adj. B. T. adt Blumenblatter 
habend, adtblatterig. 

OCTOSTYLE, s. das adhtfäulige Gebäude. 

OCTOSYLLABLE, adj. achtſyibig. 

OCTUPLE, adj. achtfach, adtfaltig. ; 

OCULAR (adv. — LY) adj. zu den Augen gehörig, 
Augen ...3 augenfcheinlich, ſichtbar; — inter- 
course, bie Augenfprade s — witness, der Augen⸗ 


zeuge. 

OCULATE, adj. Augen habend ; fcharffichtig. 
OCULIFORM, adj. au enfdrmig. 

OCULIST, s. der culitt, ugenarst. 

ODD, (adv. — ty), adj. 1. ungerade, ungleid 5 2. 
einzeln; 3. feltfam, wunderlich, auferordentlid ; 
phantafti{d); 4. unbefannt; to play at even and 
—, gerade und ungerade fpielen; the — trick, 
der Trick (Stich über feds) beim Whiſt; an — 
glove, ein einzelner Handſchuh; an — kind of 
man, ein wunberlider, feltiamer Menſch; there’s 
some — money, es ift nod etwas Geld übrig; 
ten pounds — money, 10/ und daruͤber; he is 
four score and —, er fft etliche und 80 Jahre alt; 
"tis —, if he does not do it, ein Wunber, wenn er 
es nicht thut; — money, überzähliges Geld; — 
number, die ungerade Zahl; — page, Typ. T. 
die ungerade Columne [1, 3, 5, u.f.w.] 5 — time or 
measure, Mus. T. der ungerade Zact. 

ODDITY, «. 1. die Seltjamteit, Wunberlichkeit ; 
2. der feltfame Menfd. 

ODDNESS, s. 1. das Ungerade; 2. die Seltfam- 
keit, Wunberlidykeit. 

ODDS, s. pl. 1. die Ungleichheit (zweier Dinge), 
Berfchiedenheit, der Unterihieb; das Ungerade ; 
die ungleiche Wette; ungleiche Partie; 2. Ueber- 
legenheit, Uebermadt; der Vortheil; 3. Streit, 
Bant; there are great (or long) — , es ift 
ein großer Unterſchied; some — are on his side, 
die Wahrfcheinlichkeit ift auf feiner Seite, ift für 
ihn 3 on which side do the — lie? wer bat daé 
Vebergewicht ? to supply —, Nadtheile vergüten ; 
to take the — , voraushaben, barüber fteben ; 
they are ever at — , fie ganten fich beftandig, fn 
immer uneinig; to set at —, uneinig maden, 

ufammenbegen 3 to fall at —, uneinig wer⸗ 


n. 

ODE, s. der Hochgefang, die Obe. 

ODIN, s. So, Rodan 

ODIOUS (adv. — ır), adj. 1. gebäflig, verbaft ; 

abſcheulich, haſſenswerth, baferregend 3 2. dem 
affe ausgeſetzt; — ness, s. die Gebdffigteit, Ver- 
a tbe ; Abicheulichkeit. 

ODIUM, s. das Gebaffige, der Haß. 

ODOMETER, s. 


der Odometer, Wegmeffer, 
@oprtetgähier. 


OFF 
ODONTALGIC, adj. zu ben Zahnſchmerzen ge- 


hoͤrig. 

ODONTALGY, s.da8 Zahnweh, der Zahnſchmerz. 

ODOR, s. der Gerudy, Wobhlgerud 5 das’ Raͤucher⸗ 
wert, Parfüm. 

ODORAMENT, s. das Aroma, der Wohlgeruch, 
ftarte Gerud 5; bas Raͤucherwerk. 

ODORATE, adj. ftar€ riechend. 

ODORIFEROUS. adj. ſtark riechendz woblrie- 
Boia duftend; — ness, s. das Wohlriechende, der 

eru 


ch. 
ODOROUS, vid. ODoRirErovs. 
CECONOMIC, CEconomy, (ECUMENICAL, 


under E... 

CEDEMATOUS (EDENMAToUS), adj. zu einem 
Waſſergeſchwuͤr gehörig. 

CESOPHAGUS, 3. die Gpeiferdhre, der Schlund. 

OF, prep. von, aus, unter ; in Unfebung, betreffend, 
wegen, vermittelft 5; — me, meiner, von mir; — 
the house, des Haufe, von dem Haufe ; — God, 
Gottes; a friend — mine, einer meiner Freunde ; 
the town (city) — London, die Stadt London; 
— the name ..., mit Ramen ... 3 — small 
value, von geringem Werthe ; — no value, ohne 
Werth ; the best — all, der Befte unter (von) 
Allen ; — an ancient family, aué (von) einer alten 

amilie; — all things, vor allen Dingen, über 
led; — an afternoon, an einem Radmittage, 
eines) Nadmittags ; ten years — age, zehn 
abre alt; — nine months, neun Monate lang ; 
— late, neulid); — old, vor Alters, vor alten 
Zeiten, weiland 53 — necessity, nothwenbdiger 
Weile; — his great mercy, nad) feiner großen 
Barmherzigkeit ; — right, von Redjtéewegen; — 
set purpose, abfichtlid); to wish joy — .., Gli 
wiinfden zu .. 53 to die— .., fterben an ..; 
proud — .., ftolz auf .. 5 to putinmind— .., 
erinnern an ..3 to repent — .., bereun; — 
itself, von felbft; out —, vid. unter Our. 

OFF, adv. & prep. 1. von, ab, weg, fort, bavon ; 2. 
fern(e), weit, entfernt, entlegen; 3. dahin, ver- 
loren; 4. abwärts; 5. N. T. vom Lande ab; far 
— , weit weg; how far is it —? wie weit ift es 
von bier? a great way —, fehr weit; ‘tis ten 
miles — , e8 iff zehn Meilen weit ; — at sea, von 
der See aus; my clothes are — , id) bin ausge- 
fleidet 5; hands —! die Hände weg! — with your 
hat! ut ab! to be —, Print. Ph. ausgebrudt 
haben ; to be — with a thing, über etwas binweg 
(darüber hinaus) feyn; to be — from one, nichts 
mehr mit Jemandem zu thun haben; I am —, 
ich bin davon ; ich mache, daß id) fortfomme 5 this 
affair is — , damit ift e8 aus; ill —, übel daran; 
well —, in guten Umftänden ; to be — one’s legs, 
ſchlecht zu Fuße feyn ; to break —, abbreden ; to 
buy one —, einen beftechen 5 to lead — (up) the 
dance (ball) vortangen, den Ball eröffnen ; — and 
on, ab und zu, bald fo bald fo, unfchlüflig, bald gut 
bald 688 mit Jemand fenn; to keep one — and 
on, Semanden (mit der Bezahlung, u.f.w.) bine 
halten, vertröften ; to come —, to get—, entwi- 
{dyen, entfommen ; to go—, davon geben; ver- 
laffen ; los gehen (von Schießgewehren) ; to put 
—, bin halten (mit Verjprechungen), vertrdften ; 
to take — , abnehmen; — Portsmouth, auf der 
Höhe von ne this piece comes —, T. 
dieß Stück ift erhaben, tritt hervor (in der Malerei 
und Bildhauerfunft) ; — duty (— service), Mil. 
Ph. außer (nicht im) Dienft; — eye, das redte 
Auge (des MReitpferdes) ; — hand, }. die rechte 
Seite (des Reiters, deBgleichen des Pferdes) ; 2. 
aus dem Stegreif, auf der Stelle ; — reckoning, 
die Abrechnung (n. 4.) 5 — shoot, ber Auswuchs; 
— side, Dir vente Sr (ind Reikoferdhes). 


vid. 


OFF 


OFF, int. fort! himpeg! weg i 
7 OFF, na toe met at droughts, od. To 


orrat, # 1, der Abbub, Ueberreft (von Speifen) 5 
Fr te Getrdfe, die Kaldauen; 3. der Auswurf, 
3 Umratp, Saya Schund, bas Aas. 

CE, «. 1. me Tebigung 3 das Aergernif, 

mt gegenbar ung 
My — Smigoandincee — 
Sünde 3 4. der Angriff; no— ! nichts für ungut 
no — I hope, es nimmt doc) Riemand tibet to 
give — , beleidigen 5; to take —at .., übel nebe 
men (etwas), fid) ärgern über .. 3 weapons of —, 


FFE! CELESS, ad nicht beteibige nd, unan⸗ 
is 3 unfduldig “Butt, — lich, harm⸗ 


To TS OFFEND, v. a. & n. 1. beleibigen; 2 erzürnen, 
drogen ai, vom, zuwider fen, mi mipfallen | u 
legen ; 5. verbredyen, miße 
ponte tine 5 6. fic) verfehen, vergehen, 
bien, mn have I done sy thin, to yout 
be id) Ihnen etwas zu Leibe get! 
at sey fehlen gegen .. (bie Gefege, "pease, 
ef 0.)4 to be offended at (or with) .., aufges 
feon fenen) auf .., Anftoß nehmen an.., 


dae NDER, « ber Beleibiger 5 Angreifer; Were 
Seeder, Di ey ter, Sünder. 


orre 


OFFEN! Fa bie Beleidigerinn 5 Verbreche⸗ 
rinn, Siete 
OFFENSE, oid. Orrence. 
OFFENSIVE, I. adj. 1. anftößig, wibri ‚befönser 
Tid) 5 2. etelhaft; 3. nachteilig; 4 nb, 
ebrenrfibrig 3 5. zum An, ef cher Tut mb; 
— sine | dus Angriffs- (Trug) 
Angriffewaffen ; a arene? in 
übelieenber ben; IL. s. die Offenfive’s to 
keep one’s self to the —, angriffeweil je zu Werte 


Athstvxzux. adv. auf eine anftößige, beleis 
bigender wibrige, efelbafte, angreifende, u.f.m. 


OFFENSIVENESS, 2. die_Anftöfigteit, Widrig⸗ 
feit, das Beleidigende, Chrenrührige 5 Etel- 


afte. 
To OFFER, v. Ia. §m. 1. bieten, darbieten, dare 
fiellen, darlegen ; anbieten, ausbieten (MBaare, 
u.f.m.) antragen, fic) erbieten; 2. bieten (in Auc⸗ 
tionen) ; 3. vortragen, vorbringen ; 4. barbringen, 
opfern, weihen 3 to — for (public) sale, zum 
(Affentliden) Berkauf ausbieten ; to — one's ser- 
vices, feine Dienfte anbieten ; to — violence (to 
one, einem) Gewalt anthun ; to — wrong, zu 
leidigungen fdreiten ; to— up, opfern, aufopfern, 
barbringen / offered alliance, ber Heiratheantrag ; 
Pathe per, oe au — Brie ts 
. irbieten, fid) erbieten, fid) zeigen, ſich zur 
tragen ; 2. verfuden, fid) unter faa unter= 
fiber unternehmen, wollen 3 to — to the graces, 
‚Toilette machen 5 she offers to go, fie will ge- 
bens we offered to land, wir verfudten gu lan=| 0! 


OFFER, 4. 1. bad Erbieten, Anerbieten, ber An- 

frags 2. Berfudy, das Beftreben, Unterfangen ; 3. 
ty Gebot (in Auctionen), der gebotene 

e E-s. — of (one's) services, bat Dienftanerbie- 

ten ; to make offers, Anerbietungen machen 5 to 

make bad offers, ſchlegt bieten (in Yuctionen, 

um ) to make an offer at a thing, fid) einer 
Sache unterfangen. 

OFFERABLE, adj. anzubieten ; zu opfern. 

OFFERER, 1. ber Anbieter ; Bietenbe ; Darbieter, 
ferer. 








OGL 
OFFERING, «. der Antrag, das Opfer; bunt —, 


bai 
oat Beamer a1. der Opfergefangs 2 das 
tortura, (ein pe Theil der Meffe) 5 3. die Soret 
gabe; wfern 
OFFICE, «. 1. ber Sin, ‘bas Amt, Gefhäft; 2 
der Liebesbienft, die Gefdlligteits 3. der Bottes= 
dienft; 4. das Gomptoir, Bureau, die GErpes 
dition, Ranjellei, Geihäftöftube, Amtöftube, das 
Ausfertigungszimmer ; Amthau’s to be in—, 
ein Amt befleiden; in virsue of my — ft 
meines Umtes 5 offices, pl. vie @efindeftuben, Nes 
bengebäube (Stallungen, u.f.0.) 5 — keeper, ber 
Inhaber eines Gomptoire, ufw.; — pens, pl. 
grobe Sangelei-gederiputen, 
OFFICER, s. (acivil —), 1. ein Officiant, Bes 
amter 4 Gerichtediener ; 2. Die. 
OFFICERED, adj, mit verfebens an 
well —, eine Armee mit guten Officieren. 
i | OFFICIAL (de j. 1 beamtet, im te 
md 5 a Ir te; ing 
tend; amtsmäßig ; Öffentlich, of fell traft Am» 
tes; 3. bienenb, bienlid) (mw. f.) 5 to hold an — 
situation, ein Öffentliches Heiden 3; — ac- 
count, ber Amtöbericht ; — functions, Amtéfuncs 
tionen, Amtmerrkitungen; — tour, die Amtes 


OFFICIAL, «, bee Offidal, Gtellertretee des 
Borgefesten bei sem gi — Gerichte; Weih⸗ 


oe 2. Officialat, Amt eines Ofe 


ficials 
To OFFICIATE, e. ». 1. den Gottesdienſt verrich- 
ten, dienen; 2. bie Stelle vertreten ; olliciating, 


amtführend. 
OFFICINAL, adj. ffeinat, gu jum Laden gobrigs 
_ na laute, pl Heilkräuter 5 eficinal, ph AÄrzenei⸗ 


oFFicious (ado. — x), oa. 
—E 2 zubringlich, vorwigig, 
0° —3 — — ness, s. 1. bie gubeinat ober 
Bere 1), De die nftfertigteit ober Gefdaftigheit 5 2. 
OFFING, «. N. T-s. die hohe ober offene Gee, der 
Seeraum, bie Geecdumte 5 to stand for the —, 
feewwärts anliegen ; a —, ein guter Abfall 
(wenn bas Cait ego cts „gerieben wird) 5 to 
hold out in the —, Gee haltı 
OFFSCOURING, "das Kehricht, der Unrath, 
Auswurf. 
OFFSET, s. 1. die Sproffe, der Sproͤßling; 2. M. 
E. bie Gegenforberung. 
7, OFFSET, ». a. M. * durch Gegenrechnung ſal⸗ 
iren 
OFFSPRING, s. 1. der 2otbmnting 5 Nadtimm= 
ie J enden, Radtommen ; 2 das Erzeugniß 5 
ntftehen. 
To OFFUSCATE, v. a. verfinftern, verbunteln ; 
offuscate, adj. verbuntelt. 
OFFUSCATION, «. die Berfinfterung, Verdunke⸗ 
unas Be Benebelung (ber Sinne). 
RD, adv. aömärte, abgelegen; N. T. nad 
der See zu, feerdrts. 
OFT, Orten, adv. oft, dfters, häufig; never so 
oft, nod) fo oft not ofen, nicht oft, felten ; often- 
times (oft-times), oftmals, oft. 
OGDOASTICH, «. 8 achtzeilige Gedicht (w. d.). 
OBER, a. Arch. T. bas Obrgewdlbe ; — mouldings, 
bie Hobltebloersierungen, Wellen; — plane, ber 
Seiftens he Hohltehenpobel. 
To OGLE, oa — anblingen, liebäugeln. 
OGLE, «. bl, ve Ne WGK richte 


Bid. 
OGLER, 1. ber Anhatenee, vecdoehede 


1. dienftbeftifen, 








OGL 
0 s. bie Ollapotrida, das Miſchgericht, Als 
ei. 

OGRE, ». ber Oger, Waͤhrwolf, Kinder⸗ oder Mens 
ſchenfreſſer. 
OGRESS, s. bie Ogerinn. 

OGRESSES, s pl. H. T. ſchwarze (Kanonen->) 
Kugeln, ſchwarze Balle. ; 
OH! ob! ad! — joy, o Freubde! o wie herrlid ! 
OHO, int. ei, ei! ab! ba . 
OIL, s. das Del; olive —, (sweet re Dlivendl, 
‘fam. Baumil; train —, der (Fiſch⸗) Thran; 
virgin —, das Sungferndl ; — of roses, Rofend! ; 


— bag, die Deldrufen, Vrefter; — beetle, ber 
Deltäfer, Maikaͤfer; — bottle, die Delflafche ; — 
cake, der Oelkuchenz — case, der wadélein- 


wandne Ueberzug (über den Hut); — case cap, 
bie Badefappe 53 — cloth, bad Wachstuch, bie 
Wadsleinwand; — color, die Delfarbe 5; — foot 
(— footings, pl.), das Satzoͤlz — gas, bad Oelgas ; 
— leather, digares Leber; — man, der Delhänd- 
ler, col. Btaliener 3 Delfarbenhändler 3 — mill, 
bie Deblmühle; — nut, die kleine amerikaniſche 
Wallnuß; die Behennuß (Kern bes Bebenbaums) ; 
— press, die Delpreffe ; — proof brandy, Oelpro⸗ 
bebranntwein ; — shop, der Oelladen 5 — skin, 
der Wachstaffet; — squares, pl. viere Dele 
flafchen ; — stone, ber Dels (feine Schleif-) Stein ; 
— trade, der Delhanbdel. 
To OIL, v. a. dlenz eindlen; oiled silk, Wachs⸗ 
taffet. 
OILER, s. vid. OıLman. 
OILINESS, s. die Deligteit, Fettigteit, bas Fette. 
OILY, adj. sup; ölicht 5 fett; — grain, der Del 
fame, das Sefamtraut; — palm, die Delpal- 


me. 

To OINT, v. a. falben. 

OINTMENT, s. die Salbe. 

OKER, s. der Ocher. ; 

OLD, adj. 1. alt ; 2. verbraudht 5 how — is he ? wie 
alt ift er? he is forty years —, er ift vierzig Sabre 
alt; — birds are not caught with chaff, prov. alte 
Fuͤchſe fängt man nidt; to grow —, altern ; an 
— suit, ein altes Kleid; — wine, alter Wein; of 
—, in — time, ebebem, vor Alters; a friend of 
—, ein alter Freund; — age, das (hohe) Alter ; 
— built, nad alter Bauart; — fashioned, alt- 
mobifch, altfrantifd ; — fashionedness, baé Alt⸗ 
mobdifche 5; — man, der Greié, Alte 5 Regenvogel 5 
— man of the wood, eine Affenart 5; — man’s 
beard, B. T. der Weißbart ; — style, alter Styl; 
— timber, altes, unbraudbares Holz, —— ; 
— wife, cont. die geidmahbige Wile 5 der Hornfijd 
(Labrus tinea — L.)3 die Meerfdleibe (Balistes 
— L.); — woman, die Alte; — woman's bitter, 
bas Geigenbols ; — word, ein veraltetes Wort. 

OLDEN, adj. alt, vorig, ehemalig. 

OLDNESS, s. da8 Alter. 

OLEAGINOUS, adj. dtidt, dlig; — ness, s. das 
Delichte. 

OLEANDER, s der Oleander, die Lorbeerrofe 
(Nerium oleander — L.). 

OLEASTER, s. der wilde Delbaum. 

OLEFIANT, adj. Ölartig, dlerzeugend; — gas, 
bas Delgas. 

OLEOSE, Oveous, adj. dlig, dlicht (w. &.). 

OLERACEOUS, adj. gemuͤſeaͤhnlich, frautartig. 

To OLFACT, ». a. riechen, fdymecen. 

OLFACTORY, adj. zum Gerud) gehörig ober die⸗ 
nend; den Gerudfinn habend 5; — nerves, pl. die 
Gerudénerven. 

OLID, Ouipous, adj. ftintend (w. &.). 

—* rl ICAL, adj. oligardifd, von Wenigen 
C L. 

OLIGA RCH Y, » bie Oligardie. 


OLIO, . vid. Ocuıo. 
OLITORY, I. adj. zu einem Küchengarten gehörig; 
OLIVASTER. } adj. olivenfarben, braungelb. 
DOelbaum ; — bit, das Olivengebif ; — branch, 
ber Delzweig ; — branches, fg. pl. Kinder 5 — cavy, 
der Dlivenhain ; — husks, pl. bie Oeltrefter, Del 
drufen ; — oil, das Dlivendl, fam. Baumöl; — 
shell, die Dlivenwalge, Dattel (eine Schnedenart) ; 
— snail, der Thürhüter, die Keine bebedite Waſſer⸗ 
livenwurm 5 — yard, der Oelgarten. 
OLIVED, adj. mit Delb&umen verziert. 
OLIVIA, s. Olivia (Srauenname). 
OLIVINE, s. der Olivin, prismatifche, vulkaniſche, 
OLYMPIAD, «. bie Oly 
OLYMPIAN, J adj. olgmpifch ; Ag. bimmlifd ; — 
games, die olympi a Opel $ 
— plus, bergblau; — green, baé feinfte Berg- 
grün. 
OLYMPUS, s. der Olymp 
pie). 
OMBROMETER, «. T. ber Regenmeffer. 
OMEGA, s. dad Omega 3 Kg. bas Ende. 
Pfannentudyen, die Woltenbade (eine Mufcelart, 
Conus bull 
OMEN, s. das Omen, Anzeichen, die Vorbedeu- 
fung. 
OMENTUM, s. A. T. bie Reghaut, das Reg. 
OMER, «. der Homer (ein juͤdiſches Maaß). 
bedeuten, weiffagen ; ahnen, vermuthen (m. ü.). 
OMINATION, s. die Vorbedeutung (mw. ü.). 
gend; — ness, s. bas Vorbedeutende, Weiſſa⸗ 
gende. 
2. Auslaffung, Webergehung, dad Verjehen (im 
Rechnen, Schreiben, u.f.w.); sin of —, Th. T. 
OMISSIVE, adj. auslaffend, übergehend. 
To OMIT, v. a. 1. auélaffen, übergeben, überfehen ; 
OMNIBUS, s. eine Art großer Wagen, welche Per⸗ 
— von einem Theile der Stadt zum andern 
OMNIFARIOUS, adj. von allerlei Art. 
OMNIFEROUS, aaj. Alles tragend oder hervor⸗ 
OMNIFIC, adj. Alles madend, allfchöpferifch. 
OMNIFORM, aaj. allgeftaltet, von allen Ge- 
OMNIFORMITY, s. die Algeftaltheit. 
OMNIGENOUS, adj. von allen Arten. 
OMNIPERCIPIENCE, s. die Allwahrnehmung. 
OMNIPOTENCE (— cy) s. die Allmadht. 
OMNIPRESENCE, s. die Allgegenwart. 
OMNIPRESENT, adj. allgegenwärtig. 


OMN 
II. s. der Küchengarten. 

OLIVE, s. die Olive, Delbeere ; — or — tree, der 
der Akuſchi; — color, bie Olivenfarbe ; — grove, 
season, die Dlivenernte, Oelernte, Oellefe; — 

chnecke; — wood, baé Olivenbols ; — worm, ber 

OLIVER, s. Olivier (Mannsname). 
bafaltifche Shryfolith. 

mpiabe. 

OLYMPIC, 

OMBRE (Ouser), s. (oa8) fete (ein Karten 

OMELET, s. der Gterfudyen 5; — stamper, ber 

atus). 

OMENED, aaj. vorbedeutend, weiffagend. 

To OMINATE, v. a. & n. vorbebeuten, andeuten, 

OMINOUS (adr. — Ly), adj. vorbedeutend, weiffa- 

OMISSION, s. 1. die Unterlaffung, Verfäumung ; 
bie Unterlaffungsfünde. 

2. unterlaffen, verfäumen, vernadyläfligen. 
abren (in London und Paris). 

bringend. 

ftalten. 

OMNIPARITY, «. die allgemeine Gleichheit. 

OMNIPOTENT (adv. — Ly), adj. allmadtig. 

OMNIPRESENTIAL, 


OMNISCIENCE (Omnisctency), s. die Allwiſſen⸗ 


beit. 
OMNISCIENT, adj. allwiffend, unendlich, weife. 
OMNIUM, s. We Ven Sroolagdubigern als Unter: 


OMN 


and angewiefenen Gefammtflammgelber bes 
taatsſchaßges; — gatherum, Jud. Alles durch⸗ 


einander. 

OMNIVOROUS, adj. Alles freffend, allverfchlin- 
nd. 

OMOPLATE, s. A. T. das Sdhulterblatt. 

OMPHALOCELE, adj. s. A. T. ber Rabel- 


brid. 
GE ALOFTIC, s. Opt. T. das Linfenglas, die 
e. 

ON, I. prep. § ado. auf, an, zu, bei, über, fort, bin, 
ferner, ter 3 to lean — one’s elbows, fid 
aul ben Elbogen fügen; — the left hand, 
auf ber linfen Hand, zur Linken; — my 
side, auf meiner Geite; Stratford — Avon, 
Stratford am (Fluffe) Avon; — the road, am 
Wege, auf dem Wege, unterwegs; — foot, gu 
Supe; — horseback, zu Pferde; mischief — 
mischief, Ungläd auf Unglid; you bestowed many 
favors — me, Gie haben mir viele Gite erwiefen ; 
to call —, anrufen; vorfpredyen (bei einem); I 
thought — you, id) dachte an Sie; — pain of 
death, bei Lebenéftrafe; — thy life, bei deinem 
Leben, wenn bir dein Leben lieb ift; to be neither 
— nor off, unent{dloffen ſeyn; — delivery, auf 
Lieferung ; — receipt of this, nad) Empfang deé 
Gegenwartigen; — the contrary, im Gegenteil ; 
— pu , abfichtlich, mit Fleiß; — a sudden, 
pldslid); — condition, unter der Bedingung 5 
damnation — thee, Fluch über dich; — fire, in 
Brand ; — high, hinauf 5 droben 3 from — high, 
von oben herab 5 to go —, fortgeben ; fortfahren ; 
to play — , fortfpielen; sing —, finge weiter 3 
I had my hat —, id) hatte meinen Hut aufs I 
have got my cloak —, id habe meinen Mantel 
um; and so — , und fo weiter; II. int. bars 
auf! daran! — then, frifh! angefangen ! 

ONAGER, s. ber wilde Efel, Waldefel. 

ONANISM, s. die Onanie, Selbſtbefleckung. 

ONCE, adv. 1. ein Mal; 2. einmal, einft, ehedem, 
vormals ; for —, biefee Mal; — for all, ein für 
alle Mal; at —, all at—, auf ein Mal, gugleid; 
— in a while, dann und wann; if it would but — 
come to that, wenn es nur ein Mal dazu tame 3 
— more, nod ein Mal; this—, diefes eine Mal; 
— upon a time, vulg. e6 war einmal eine Zeit. 

ONE, I. adj. 1. ein, einer, eine; eins; 2 ein ges 
wiffer ..3 II. pron. man, Jemand 5; — word, ein 
Wort; there is but — God, es giebt nur einen 
Gott ; — thing, Eins, das Eine; 'tis all —, es 
ift Alles Eins, einerlei; as — man (with — ac- 
cord), einmäthig, einftimmig; on the — hand, 
einerfeité ; — day, eines Tages, einft 5; — or other, 
der Eine oder ber Andere ; — another, einander 5 — 
among another, untereinander ; — with the other, 
im Durdyfchnitt, durchſchnittlich, burdgangig, Eins 
ins Andere gerechnet; every —, ein Jeder; no—, 
Riemand; — by —, or — after another, einzeln, 
einer (oder Eins) nach bem Anbern 3 such a—, fo 
Einer, ber und der, bie und die ; — and the same, 
ein und derfelbe ; all under —, Alle zugleid) ; — and 
all, Alle und Jede 5 the last but —, der Vorledstes to 
be — and all with a man, Alles bei Einem gelten 3 
I am — of them, ic) gehöre dazu, gehöre zu ihnen; 
will you make (be) — of us? wollen Gie dabei 
feyn? as if — should say, alg wenn man fagen 
wollte; — 's, fein; —’s (own) self, fid) (felbft) 5 
to dress — ’s self, fidy anfleiden; of —’s own 
choice, aué freier, eigner Wahl 5 to take care of 
number —, col. fair fd) (zuerft) forgen, ſich felbft 
zuerft bedenken; fair —, der, bie, Dad Schöne ; 
this dictionary is a complete —, biefes ift ein 
volftändiges Wörterbuch; that is a good — , das 
ift ein Guter, eine Gute, ein Gutes; give me 


OPE 


some good ones, geben Sie mir Gute, von ben 
Guten; the little and the great ones, bie Kleinen 
und die Großen 5 to bring forth young ones, Junge 
werfen, hecken 3 a — dollar note, eine einthälerige 
Banknote; a — horse waggon, ein Einfpänner 5 
— berry, bie Einbeere, Wolfebeere (Paris ri- 
folia — L.)3 — blade, das Einblatt, Tleinere 
Maiblamden; — edged, B. T. nur eine Kante 
babenb, einfantig ; — eyed, eindugig ; — handed, 
einhändig. 

ONEIROCRITIC (— car), I. adj. zur Auslegung 
ber Träume gehörig, teaumbeutecijch 5 Il. s. 
1. ber Zraumbdeuter; 2. die Traumdeute⸗ 


rei. 

ONEIROMANCY, «. die Weiffagung aus Traͤu⸗ 
men. 

ONENESS, s. bie Einheit. 

ONERARY, adj. Qaften zu tragen, laftbar. 

To ONERATE, v. a. beladen, beläftigen, beſchwe⸗ 


ren. 
ONERATION, «. die Belabung, Beläftigung, Be⸗ 


ſchwerun 

ON EROUS, adj. laftig, druͤckend, beſchwerlich. 

ONION, s. die Zwiebel. 

ONLY, I. agi. einzig 3 II. adv. allein, bloß, nur 5 not 
— ‚nicht allein ; it was — known to him, es war 
nur ihm befannt 3 — begotten, ber Cingigge borne, 
Th. T. Eingeborne ; — bill, M. E. der GolasMWerbh= 
fel, eigene oder trodene Wechfel. 

ONOMANCY, s. das Wahrfagen aus dem Ras 
men, 

ONOMANTICAL, Onomanric, adj. aué bem Ra= 
men weiffagend. 

ONOMATOPCEIA, s bie Onomatopdie, Klang- 
nadabmung, befonderé ber Naturlaute. 

ONSET, s. der Anfag, Anfall, Angriff 5 to give an 
—, einen Angriff thun. 

ONSLAUGHT, s. der Angriff, Sturm, Anfall. 

ONTOLOGIST, s. der Ontolog, Metaphnfiter. 

ONTOLOGY, s. T. die Ontologie, Wefenlehre. 

ONWARD, I. adv. vorwärts, voraus, weiter; II. 
adj. 1. vorwärtögefchritten 3 2. geförbert; 3. leis 
tend; weit; directly —, gerade fort; to come 
— , berbei fommen. 

ONWARDS, adv. vid. ONWARD. 

ONYCHA, «. der Onyr. 

ONYX, s ber Onyr, Onydftein; — shell, die 

(ane ute der blaue Sdhlangenfopf 

u 


(eine . 
OOLITE, s. der Oolith, Erbfens oder Rogenftein. 
dlamm, 


OOZE, s. 1. ber Abfluß, Auslauf; 2. 

Schlick; 3. die Lohbruͤhe. 

To OOZE, v. n. ablaufen, dabin fließen ; wegſick⸗ 
ern. 

OOZY, adj. {hlammig, moraftig, feucht; — bot- 
tom or und, Sea lag. der Se Yen 


OPACITY, s bie Duntelbeit, Undurchſichtigkeit 
tee Gather lheit, chſichtigkeit, 


OPAKE, 

OPAQUE, padj. buntel, ſchattig, undurdfidtig. 
OPACOUS, 

OPAKENESS, s. die Dunkelheit, Undurdhfidy 


OPACOUSNESS, j  tigfeit. 

OPAL, s. der Opal. 

OPALESCENCE, s. baé Gdillern ; Farbenfpielen 
(der Steine). 

OPALESCENT, adj. buntſchillernd (von Stei⸗ 


nen). 

OPALINE, adj. bem Opal ähnlidy, oder zu dem 
Opal gebörig, 

To OPE, v. a. vid. To OPEN. 

To OPEN, v. I. a. 1. öffnen, aufmadıen, auktirs 
fens (einen Brief, ul.ro.) ebredien, enh\cqeha 4 
2. trennen, zerieilen, yeripolten, 


NEW 4 SD. rs 


OPE 


innen; 4 eröffnen, entdecken, zeigen; 5. erklaͤ⸗ 
ren, auslegen 3; to — the body, den Leib öffnen, 
lariren 5 to — the vein, die Aber Öffnen, zur Ader 
laflen ; to — trees at the root, die Erde um die 

Baume aufhadenz to — the poem, bas Gedicht 
anfangen 3 Mil. T-s. to — the trenches, die auf: 
gt ben evdffnen, Öffnen 5 to — the files, die Glie⸗ 

t öffnen ; to — the campaign, ben Feldzug er- 
Öffnen; M. E-s. to — anaccount, ein Gonto erdff- 
nen ; to —a credit with one (in any one’s favor), 
Semand bei einem Dritten Credit auswirken, ihn 
accreditiren 5 to — (apack, a cask, a case, ein 

acet, ein Faß, eine Kifte) auspacken; ILI. a. 1. 

ich Öffnen, aufgeben 3 ſich aufthun, aufblühen 3 2. 
Sp. E. bellen, anfcjlagen 3 to — upon any one, 
nen ausfchimpfen. 

OPEN (adv. — me adj. 1. offen 3 2. bloß, unbe- 
dectt, frei; 3. bloß geftellt 3 4. unter en Sie: 

el; 5. öffentlich 3 6. offenbar, Klar, bell, augen- 
—X 3 7. offenherzig, freimuͤthig, aufrichtig, 
gerade; 8. frei heraus; 9. heiter 3 in the — air, 
in der freien Luft, unter freien Himmel; with — 
arms, mit offnen Armen 3 with an — breast, mit 
offenem, unbedecktem Bufen 3 in — court, Öffents 
lid) vor Gericht 3 in the — street, auf Öffentlicher 
Straße ; to keep — table, offene Tafel halten ; to 
lay — , barlegen, zeigen; to lie —, auédgefegt 
feyn 3 to set — , to throw — ‚ Öffnen; M. E-s. — 
account, die laufende (oder offene) Rechnung 5 to 
have an — account with .., in Rechnung ftehen 
mit .. 3 — country, ein offenes, unbefeftigtes 
Land; ein ebenes Land; — credit, der laufende 
(oder Blanco) Sredit ; — debts, liquide Schul⸗ 
den; — eyed, wachſam; — field, baé freie Feld; 
— fire, Ch. T. offnes Feuer (in freier Luft); — 
gallery, der Altan 53 — handed, freigebig, 
milbe; — hearted, offendergig 3 freigebig 5 
heartedness, bie Dfengerai eit; Freigebigkeit; 

— letter, ein offener (unverſiegelter) Brief; — 
look, der offne, klare, freie Blick; — mouthed, mit 
aufgefperrtem Maule ; larmend, {dyreiends gierig ; 
— policy, die untarirte Police; — port, ein offener 
(nicht vor Winden gefchügter) Hafens — sale, ber 
gerichtliche Berkauf, die Subhaflation, öffentliche 

erfteigerung 3; — temper, die §reimithigkeit 3 
an — town, eine offene, unbefeftigte Gtadt; an 
— vessel, ein offenes Fahrzeug (Fahrgeug ohne 
Ded); — war, der offenbare Krieg; — water, 
offenes Wafler (eisfreies, N fier, beim 

Wiederanfange der Schifffahrt) 5; — weather, 
weiches (gelindes) Wetter. 

OPENER, «. 1. der Oeffnende 5 2 Erkldrer, Aus⸗ 
leger 3 3. Bergliederer, Trennende. 

OPENING, «. 1. die Durdyfahrt, der Durchgang; 2. 
die Eröffnung 3 angehende Kenntniß, Odmme- 
rung; 3. das Licht, Sr er 3 — of the navigation, 
das Aufgeben der Schifffahrt ; — machine, T. der 
Wolf oder Teufel (eine Walze, bie Wolle aufzulo- 
dern) 3 — speech, die Eröffnungerebe. 

OPENNESS, s. 1. die Offenheit, Offenberzigkeit ; 
2. Klarheit, Deutlichkeit. 

OPERA, s bie Oper; — glass, dad Theaterper⸗ 
fpectiv, col. der Dpernguder 5 — house, das 

erndaué. . ; 

To OPERATE, v. I. n. 1. in Wirkſamkeit treten, 
wirken, Wirkung haben (— on.., auf..)3 2. 5 
T. seeder f@neiden, ftehen; Il. a bewirten, 
verurfachen. 

OPERATICAL, Oreratic, adj. opernmäßig, zur 
Oper gehbri . ; 

OPERATION, s. 1. die Wirkung; 2 Wirkfam- 
keit; 3. bas (Gefchäfte-) Unternehmen, die Unter- 
nebmung ; 4. rir are Berridtung 3 5. 

ber hemifche Prozeß; 6. S. & Mil. T. die Opera 
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tions in —, in Thaͤtigkeit; —s of exchange, M. 
E. Reechicloperationen. 

OPERATIVE, I. adj. wirtfam, träftig, thatig ; 
Il. s der Handarbeiter, Fabrifarbeiter 3 — ma- 
sons. Werkmaurer. 

OPERATOR, s 1. ber Hanbdarbeiter ; 2 Wund⸗ 
aratı Bruchſchneider; Zahnarzt. 

OPERCULATE, OrERcuLATED, adj. B. T. einen 


Dede habend. 

OPERCULIFORM, adj. B. T. bedelförmig. 
OPEROSE, adj. arbeitfam ; mübfam, fleißig, fauer, 
mühlfelig; — ness, s. die Arbettfambeit, Thaͤtig⸗ 
keit, Unverdroffenbeit. 


OPHIUCHUS. s. Ast. T. der Schlangenträger. 


ee | OPHTHALMIC, adj. die Augen betreffend; — 


infirmary, bie Augenbeilanftalt, Augenfranfenan- 


alt. 

OPHTHALMOSCOPY, «. die Erkennung des Gha- 
tatters aus den Augen. 

OPHTHALMY, s. Med. T. die Entzündung der 
äußeren Augenhaut. 

OPIATE, I. s. Med. T. daé Opiat, Sdhlafmittel ; 
Il. adj. Schlaf madyend, narkotifd. 

To OPINE, v. n. dafür halten, meinen. 

OPINIATED, adj. hartnädig. 

OPINIATIVE, adj. 1. bartnädig, ftarrfinnig, 
ftarrtipfig ; 2. eingebildet ; — ness, s. bie Hart= 
nädigteit, der Starrfinn, das Cingebildete. 

OPINION, s. bie Meinung, Anfidt, das Dafuͤr⸗ 
halten, Gutadten, der Begriff, das Urtheil 3 in 
my —, nad meiner Meinung 3 to be of —, der 

einung feyn, dafür halten; I have a high — of 

oo, ich ſchaͤtze (achte) .. fehr bods ich halte viel 

auf.. 3 I bave no — of it, id) halte nicht viel da⸗ 

von 3 to injure one in one’s —, einem eine böfe 
einung von Semandem beibringen. 


OPINIONATE, OPrınıonATED, vid. OFINIONA- 
TIVE. 

OPINIONATIVE, adj. hartnädig, ftarrfinnig ; 
— ness, s. die Hartnädigteit, der Starrfinn. 


OPINIONED, adj. befondern Meinungen anhaͤn⸗ 


gend. 
OPINIONIST, s. der hartnädige Menfd). 
OPIUM, s. baé Opium, Mohnharz, der Mohn⸗ 


faft. 

OPOBALSAM, s. ber arabifde Balfam (von Amy- 
ris opabalsamum — L.). 

OPODELDOC, s. Med. T. eine Art flüchtiger 
(Gidt=) Salbe, der Opodeldok 

OPOPANAX, s. dad Opopanar, Panargummt. 

OPOSSUM, s. bie amerikaniſche Beutelratte, bas 
Veutelthier, ber Philander ( Didelphis — L.). 

To OPPILATE, v. a. verftopfen 3 apt to — , leicht 
verftopfend. 

OPPILATION, «. die Berftopfung. 

OPPILATIVE, adj. verftopfend. 

OPPONENT, I. adj. entgegengefegt, entgegen ; 
ll. s. der Opponent, Ginwendenbe ; Opponent, 
Gegner (auf Hodf{dulen). 

OPPORTUNE (adv. — Ly), adj. bequem, gelegen, 
recht, gefchickt 5 zur rechten Zeit. 

OPPORTUNITY, s. die bequeme Zeit, Gelegen- 
heit 3 to take — , die Gelegenheit ergreifen 5 to 
have an — to.., Gelegenheit haben zu.. 3 by the 
first — , mit erfter Gelegenbeit. 

To OPPOSE, v. a. 1. entgegen fegens 2. fid) entges 
gen ftellen, fid) widerfegen, widerftehen 5 3. oppo- 
niren, einwenden, Einwürfe machen, beftreiten ; 
4. gegenüber ftellen, barfiellen, zeigen. 

OPPOSER, s. 1. der Gegner, Widerfacher, Keind ; 
2. Nebenbubler, Mitwerber. 

OPPOSITE (adv. — ty), I. adj. 1. gegenüber (ges 
ftellt oder liegend) ; 2. entgegengefcht, widerftreis 
tend 3 AL. s. 1. Das Broenükeriirarnte, die Gegen- 


OPP 


fete bas Entgegengefegte s 2. ber Feind, Gegner, 
D ponent; in — extremes, entgegengefegte Ex⸗ 
eme. 

OPPOSITENESS, s. die Gegenfeite, das Entge- 
gengefegte 3 der Widerſtand. 

OPPOSITION, s. 1. das Gegenüberfteben ; 2. der 
Widerfprudy, bie Veftreitung, Entgegenfegung, 
Widerfegung, der Widerfland, Widerfprud z 3. 
die Widerfpredyenben 5 enpartei, Oppofition ; 
4. der Gegenfag, die Verſchiedenheit, Unverträg- 
lichkeit 5 5. Ast. T. der Gegenfdein. 
OPPOSITIONIST, s. der zur Oppofition (Gegen 
partei) Gebdrige. 

OPPOSITIVE, adj. entgegen zu ftellen. 

To OPPRESS, v. a. drüden, bebrüden, quälen, 
unterdräden, unterjochen, überwältigen. 
OPPRESSION, s. 1. die Bebrüdung, Unterbrü- 
dung; 2 der Drud; 3. die Betlemmung, Ab- 
[pannung, Niedergefhhlagenheit, Erichlaffung ; 4. 

drängniß, das Elend. 

OPPRESSIVE (adv. — ty), adj. drüdend, bez 
drüdend, graufam; überwältigend; — ness, v. 
das Drüdende, Bebrüdende, die Beklemmung, 


u.f.v. 
OPPRESSOR, s. ber Bedrüder, Quäler, Unter- 


er. 

OPPROBRIOUS (adv. — ty), adj. impfli 
ſchmaͤhlich, — ſchma belaten ey 
‘ bie Schimpflichkeit, Schmählichkeit, Schaͤndlich⸗ 
eit. 


t 
Cae M s. der Sdimpf, bie Schmad), 
nbe. 
To OPPUGN, v. a. beftreiten, befämpfen, angrei- 


fen. 
OPPUGNANCY, «. ber Widerftand, Kampf. 
OPPUGNER, s. der Beftreiter, Gegner, Angrei- 


fer. 
OPTATION, s. der Ausdrud eines Wunſches, das 
Berlangen, Begehren. 
OPTATIVE, I. adj. 1. wünfdyend 5 zu twünfchen 
Ar II. —, or — mood, s. Gram. T. 
tatio (bie wünfchende Art). 
OPTIC, s. 1. dad Gebewerkseug, Auge 3 Seherohr; 
2. optics, s. pl. die Optik, tidtlees, Sehewiflen- 


{da 
OPTICAL, Yadj. 1. optifh, zum Sehen gehörig ; 
OPTIC, N 2. die Lichtlehre betreffend 5; — 
nerves, A. T. die Sehnerven. 
OPTICIAN, s. ber Opticué, Optiker. 
OPTIMACY, s. der Adel, die Vornehmen, Ariftor 
traten ; Aviftofratie. 
OPTIMISM, s. der Optimismus, die Lehre daß in 
der Welt Alles auf das Vefte angeorbnet ift. 
OPTIMITY, s. der 3uftand des Beften, das 


OPTION, ». die (freie) Wahl, das Wahlrecht 3 she 
had her (it was left at her) —, fie hatte bie 


OPTIONAL, adj. der Wahl Überlaffen, a bl 

OPULENCE (Opu tency, w. &.), s. das groBe) 

Vermögen, der Reichtum, Weberfluß, Wobhlftand, 

die Wohlhabenbeit. 

OPULENT, adj. wohlbegütert, vermögend, wobl- 
bend, reid) 3 — ly, adv. reidlid, im Webers 


uffe. 

OPUSCULE, s. bad Werkden, die Heine Schrift. 

OR, conj. oder ; friend — foe, Freund oder Feind; 
either by land — water, entweder zu Lande ober 
gu Waffer 53 — else, ober aber, oder aud), fonft, 
wo nicht 3; — ever, bevor, ebe. 

OR, s. H. T. die Goldfarbe, das Golb ; — molu 
gema Ines Gold, Mufchelgold, Malergold, Maler⸗ 
metall. 

ORACH, wid. ARRACH. 
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ORACLE, s. 1. baé Orakel, der Goͤtterſpruch; 2 
der Offenbarungsort ; 3. weife Rathgeber. 

To ORACLE, v. a. Oratel ſprechen, weiflagen. 

ORACULAR, 1. Oravel fpre= 

ORACULOUS (adv. — LY), adj. chend; 2. ora= 
felmafig, gebeimnifvoll, dunkel; 3. dogmatifdy, 

ebantift , anmaflid); enticheidend; — ness, s. 
8 Dralelmäßige. 

ORAISON, s. vid. Orıson. 

ORAL (adv. — ır), adj. münblid). 

ORANGE, s. ber Drangenbaum, Pomeranzen- 
baum; (sour — ), die Pomeranze, Orange ; sweet 
(or China) — , die Apfelfine, jafe Pomeranze 5 
Sevilla — , bie bittere Pomeranze ; prince of — 
flag, bie Prinzenfahne, Staatenflagge, das Jung⸗ 
fernborn (eine Muſchel) 3 — chips, pl. die Dran⸗ 
gen{dnitte, überzuderte Pomeranzenihalen 5 — 
color, die Pomeranzenfarbe ; — colored, pome- 
ranzenfarben, orangegelb ; — flower, bie Pome⸗ 
ranzenbläthe, Drangenbläthe ; — house, baé 
Gewaͤchshaus; — lily, die Feuerlilie ; — musk, 
eine Art Auguftbirnen, die Pomeranzenbirne 5; — 
oil, Reroliöl; — peel, bie (getrocnete) Pomeran- 
zenfchale ; — peelings, pl. bie Pomerangen{dalen 5 
— sherbet, bie Pomerangenlimonade, der Bifchof 5 
— snuff, mit Orangendlathen angemadter 
Schnupftabak; — stamper, bie gefrdnte Landkar⸗ 
tentute (eine Dtufdelart) ; — tawny, pomeranzen= 
braun; — tip, der Kreffenvogel, Pomeranzenfal- 
ter; — tree, ber Pomeranzenbaum ; — (flower) 
water, dad Pomeranzenblüthenmwafler ; — wife 
— woman), die Pomeranzenfrau, Pomeranzvers 

äuferinn. ; 

ORANGEADE, «. bie Orangeade, der Biſchof. 

ORANGERY, s. die Orangerie; der Drangen⸗ 


in. 

onANG OUTANG, s. der Orang Utang. 

ORATION, s. die (Gtanb=) Rede. 

To ORATION, v. n. eine Rede halten (n. uͤ.). 

ORATOR, s. 1. der Redner ; 2. L. T. Supplitant, 

om udyenbe ‘A like, rednerifd. 

ORATORICAL (ade, — Lv), adj. | reönerifc. 

ORATORIO, s. das Oratorium, in Muſik gefeste 
geiftliche Drama. 

ORATORY, s. 1. die Beredfambeit, RedeFunft ; 2. 
bas Redehalten, Reben ; 3. das Oratorium, bie 
(Bet=) Gapelle, das Betzimmer. 

ORATRIX. } s. die Rednerinn. 

ORB, s. 1. ber Kreis, Zirkel, das Rund, Rad, bie 
Kugel 3 2. der Himmelstörper ; 3. das Auge; 4. 
bie Planetenbapn, Laufbahn; — , or — fish, der 
Seetröpfer, Kugelfiſch. ; 

To ORB, v. a. ründen, in einen Kreis formen. 

ORBATE, adj. (ber Eltern oder Kinder) beraubt. 

ORBED, ) adj. 1. treisförmig, rund, tugelfdrmig, 

ORBIC, (pbärii 2. umgeben. 

ORBICULAR (adv. — Ly), adj. freisfdrmig, rund; 
— ness, s. die Kreisfirmigteit, Ruͤnde. 

ORBICULATE, ORBICULATED, adj. treisfirmig, 
gerünbet, rund. 

ORBICULATION, s. das Geründetfeyn, bie 
Runde, Ruͤndung. 

ORBIS, s. vid. Ons(FisH). 


ORBIT, s. 1. die (Kreid-) Bahn eines Himmelé 


törpers, der Kreid ; bas Gleis 5 2 orbits, pi A. 
T. die Augenhöhlen 


ORBITAL, adj. bie Planetenbagn betreffend. 
ORBITUDE,) s. der eltern= oder tinderlofe Zus 
ORBITY, ſtand, das Berwaiftfeyn (mw. uͤ.). 


ORBY, adj. vid. ORBICULAR. 
ORC, s. vid. Ovx. un 
ORCHAL, Oncnen, s. ver RUN. 


ORC 
ORCHANET, «. die rothe Dchſenzunge (Anchusa 


tinctoria — L.). 

ORCHARD, s. der Baumgarten, Obftgarten ; bie 
Baumfchule (für junge Obftbdume) 5 — grass, bas 
Brautgraé. 

ORCHARDING, s. bie Baume (Obfts) Gartens 
cultur, Obſtzucht. 

ORCHARDIST, -. ber die Obftgartencultur 


treibt. 
ORCHELL (Orcuitta Weep), s. bie Orfeille, 
ftraudartige Farberfledte. 

ORCHESTRA, Orchester, J. das Ordefter ; 2. 


bie af bem Orchefter befindliche Tonkuͤnſtler⸗ 


ellſchaft. 
ORCHESTRAL, adj. das Orcheſter betreffend. 
ORCHIS, s. das Rnabentraut ; little purple- 
flowered — , bas 3wergtnabenfraut ; man — , 
bas belmartige Knabenkraut; male-handed — , 
bas banbdfirmige Knabentraut 3 female-handed 
— , bas gefledte Knabenfraut 5 — rose, das 
fleiſchrothe Knabentraut. 
To ORDAIN, e. a. 1. anorbnen, verorbnen 3 2. bez 
men, befchließen ; 3. ordiniren, einfegen, an⸗ 
Men; to — a law, ein Gefeg geben. 
ORDAINABLE, adj. zu orbnen, einzurichten. 
ORDAINER, s. der Anorbner, Beſchließende, Or⸗ 
binirenbe, u.f.w. 
ORDEAL, s. das Gottesurtheil, die Unfchulbsprobe, 
(fire — ), Geuerprobe, (water —), Waſſerprobe; 
fan by combat, a8 Gotteögeriht durch Zwei⸗ 


p ® 
ORDER, s. 1. die Ordnung; 2. Berorbnung, Or⸗ 
ber, ber Befehl, das Geheiß, Gebots 3. ber Auf- 
trag, die Beftellung, Commiffion 5 4. Inftruction, 
‘ber Berhaltungsbefehl 3 5. Lieferungsfchein ;_6. 
bie Anweifung, Mflignation ; 7. Cinridtung, Rer 
gel, Vorfdrift 5 8. Maßregel, Sitte, Gewohnheit ; 
9. bas Mittel, der Swed, die Abſicht; 10. der 
Rang, Stand, Orden 3 11. die religidfe Bruͤder⸗ 
ſchaft; 12. Glaffe, Reihe 5 13. Arch. T. die Säu- 
lenordnung ; the higher (lower) orders, bie hoͤhe⸗ 
ren (unteren) Glaffen; holy — s, s. pl ber geifts 
lihe Stand, bie geiftlihe Warde; — s of (oder 
in) council, (Gpecial-) Regierungé= (oder Gabi- 
netté=) Befehle; to give —s (about), beftellen; 
— of sailing, der Befehl unter Segel zu geben; 
— of succession, die Rummerfolge 3; — of words, 
bie Wortfolge 5 ber Zufammendang ; — of a 
building, der Rif eines Gebäudes; I shall take 
— about it, id) werbe dafür forgen; to confer 
— 8, orbiniren 5 to take — s, in ben geiftlichen 
Stand treten, fid) orbiniren laffen 3 in — to.., 
um..3u5 out of —, in Unordnung 5 nidt wohl, 
unpaß ; my watch is out of —, meine Uhr gebt 
nicht (richtig); — arms! Mil. Ph. Gewehr beim 
Zuß! Af. E-s. conformably to — , nad Vorfdrift, 
der Vorfchrift gemäß; in —, abgemadt, regulirt 5 
in —, gut und woblbebalten 3 to bein —, 
übereinftimmen, in Ordnung gehen 5 to put in —, 
in Ordnung dringen, ordnen 3 upon (oder by) — 
of.., im Auftrage (auf Order) von.. 3 to the — 
of.., an bie Order von... 3 — book, das Com⸗ 
miſſionsbuch. 
To ORDER, v. a. & n. 1. ordnen, anordnen, einrich⸗ 
ten, beftimmen, in Ordnung bringen; 2. verords 
nen, befeblen, gebieten 5 3. Auftrage geben, beftel= 
len, aufgeben, verfchreiben, M. E. committiren; 4. 
in Ordnung halten, regieren 5 zücdhtigenz to — 
back, Af. E. einrufen (Waaren zurüdtommen laſ⸗ 
fen); we were ordered, wir erhielten Befehl; 
order the coach, laß anfpannen, vorfabren 3 to — 
up, berauftommen oder herbeirufen laffen; well 
ordered, wohlgeorbnet. 
ORDERER, s ber Anorbner, Gebicter. 


ORG 


ORDERING, s. das Anordnen, die Einrichtung 5 
bas Befehlen, Gebot. 

ORDERLESS, adj. unordentlich, regellos. 

ORDERLINESS, s. die Regelmapigteit, Ordents 


lichkeit, Ordnung. 
ORDERLY, adı. —58 l. re elmaͤßi regelrecht, 
methodiſch; 2. ordentlich, beſcheiden, ſittſam 3 Mil. 


T-s. — book, das Buch, in welches bie Unteroffts 
ciere bie Befehle eintragen ; — man, ber Orbos 
nangfolbat ; — officer, der une (Drbos 
nanz=) Officier ; on — duty, auf Ordonanz. 
ORDINAL, I. adj. bie Ordnung betreffend, ober 
bezeihnenb 5; — number, die Orbnungszahl; II. 
s. das Ordinale, Regelbuch, Ritual. 
ORDINANCE, s. bie Orbonanz, Rerorbnung, 
Borfchrift, das Gefeg 5 bie Regel, Veftimmung 
ORDINARY (adv. Funn I. add. 1. orbentlidy 
braͤuchli 


regelmäßig; 2. gemöhnli 3 3. ges 
mein, niedrig 3 nicht ausge vidnet, nicht jddn 5 an 
— fellow, ein gemeiner Menſch; — debts, Buds 


fhulden 3 — sailors, Sea lang. Matrofen mit ges 
woͤhnlichem Lohn, (im Gegenfage zu able sailors) ; 
II. s. 1. der ordentliche, fefte Beſitz, das Beſtimmte; 
2. ber gewöhnliche Richter, Bifdof, Bee 
Gaplan 3 (— of Newgate,) Gefangnifpre 4 
Galgenpater 3 3. ber Portionspreis ; 4. das Speis 
febaus, bie Garkuͤche; der Wirthetifch, bie Wirthe« 
tafel 3 chaplain in — , der Hauscaplan, Hofcaps 
lan, ordentliche Hofpredigers; ambassador in —, 
der Reſident Gefchaftsträger in fremden Haupts 
ftäbten) ; physician in — , ber eibargt 5 ships 
in—, aufgelegte Schiffe, Seruitutfabrpen 

ORDINATE (adv. — Ly), I. adj. rege ‘tia, ots 
bentlid 5 II. s. G. T. die Ordinate, Perpenditulars 
Linie auf der Achfe einer Curve. 

ORDINATION, s. 1. die Verordnung, Beftims 
mung 3 2. Ordination, Priefterweibe, Cinfegung. 

ORDINATIVE, adj. beftimmend, Befehle gebend, 
anorbnend, verorbnend. 

ORDNANCE, s. dag ſchwere Geſchuͤtz, bie Artillerie; 
a piece of —, eine Kanone; board of — , bas 
Artilleriecollegium ; office of — , dad Artilleries 
büreau und Zeughaus (im Sower zu London) ; — 
debentures, Anweifungen bes Artılleriecollegiums 
zur Bejablung ber Vorrdthe, u.f.m. für daffelbe. 

ORDONNANCE, s. T. die Anorbnung der Theile 
(in der Dtalerei). 

ORDURE, s. ber Unflath, Roth, Mift, Schmuß, 

ung. 

ORE, s. dad Erz, Metall; dry — , brüdiges Erz; 
hard —, troctneé Erz. 

OREAD, s. bie Bergnympbhe. 

ORGAL, s. vid. ORCHAL. 

ORGAN, s. 1. das Organ, Werkzeug 3 Sinn⸗, 
Sprady, Stimmwerkzeug; 2. der Helfer, Stell= 
vertreter 3 3. die Orgel; full — , ber Brummbaß, 
die Bombarde (der Drgel 3 — builder, der Orgel= 
bauer; — case, daé Orgelgehdufe, der Orgelka⸗ 
ften ; — loft, der Orgelplag, das Orgeldor ; — 
pipe, die Orgelpfeife ; — stop, bas Orgelregifter, 
t (Orgel=) Bug. 

ORGANICAL (1c) (adv. — cALuV), adj. organifd 5 
mit Sinnwerkzeugen verfehen, zu denfelben gehoͤ⸗ 
tig; — indisposition, die organifche Rrantbett ; 
— ness, s. bad Organifde, die organifde Bes 
ſchaffenheit. 

ORGANISM, s. ber Organismus. 

ORGANIST, s. ber Organift, Orgelfpieler. 

ORGANIZATION, s. die Organifation, innere 
Ginrichtung, Bildung, ber innere Bau. 

To ORGANIZE, v. a, organifiren 3 fig. einrichten, 
bilden, ordnen. 

ORG ANY, s. der Doften, Wohlgemuth (Origanam 
— L.). 


ORG 


ORGANZINE, «. bie Organfinfetde. . 
ORGASM, s. Med. T. die Wallung, fliegende 


Rei 

ORGEAT, s. der Gerſtentrank. 

ORGEIS, s. der geddrrte Stockfiſch. ; 
ORGIES, s. pi. das Bacdusfeft, die Orgien. 
ORGUES, s. 1. das Fallgatter mit eifernen 
Spigen ; 2. die Karrenbuͤchſe, Zodtenorgel. 

ORICHALCH, s. das Meffin 

ORIEL WINDOW, s. daé 
fig bunte Glas⸗) Fenfter. ; 

ORIENT, I. adj. 1. aufgehend ; 2. dftlich, orienta= 
lifdh, morgenländifh ; 3. prddtig, ftrablend, 
glänzend 3 II. s. der Orient, Morgen, Often, das 
Morgenland. 

ORIENTAL, I. adj. orientaliſch, morgenlänbdifch 5 
IT. s. der Morgenländer, Orientale. ; 

ORIENTALISM, s. der Orientaliémusé, bie mors 
genlanbdifde Spradyeigenbeit. 

ORIENTALIST, s. ber Drientale ; Kenner more 
genländifcher en 

ORIFICE, s. die Deffnung, das Lod, Munbdlod 5 
— of the stomach, der Magenmund. 

ORIFLAMB, «. die Oriflamme. 

ORIGAN, s. vid. ORGANY. 

ORIGENISM, «. bie Lehre bes Origenes. 

ORIGENIST, s. ein Anhänger der Sette des Ori- 


genes. 
ORIGIN, s. der Urfprung, Anfang, bie Quelle. 
ORIGINAL (adv. — ty), I. adj. 1. originell; 2 
— lich, urſchriftlich, urbildlich, ureigen, ur⸗ 
we enttt 


alleries, u. ſ.w. (haͤu⸗ 


eigenthuͤmlich; — sin, bie Erhſuͤnde, 
Urſuͤnde; Il. s. 1. das Original, die Urſchrift, der 
Urtert, das Urbild, Urwefen; 2. der Urfprung, 
Anfang, die Quelle. 

ORIGINALITY, 2as. 1. die Urfprünglichkeit ; 2. 

ORIGINALNESS, § Ureigenbeit, Eigenthuͤmlich⸗ 
keit, Originalität. 

ORIGINARY, adj. 1. urfpriinglidy, uranfanglid, 
urerft; 2. bervorbringend (w. uͤ.). 

To ORIGINATE, v. I. a. ben Urfprung geben, 
bervorbringen ; IE. x. entfpringen, entſtehen. 

ORIGINATION, s. 1. die (erfte) Hervorbringung, 
der Lriprung, Urbeginn 3 2. bie Abftammung, 

rleitung. 

ORILLON, s. Fort. das Orillon, bie runde Ede 
(an einem Bollwerfe). 

ORIOLE, s. der Pfingftoogel, Kirſchvogel. 

ORION, s. Ast. T. der Orion (ein Geftirn). 

ORISON, s. bad (mündlicdye) Gebet. 

ORK, s. der Nordcaper, Sturmfiſch, Butzkopf; 
bas Seeungeheuer. 

ORKNEYS (Orkney Istanps), s. pl. die orfabi- 
{den Inſeln. 

ORLANDO, s. Roland (Mannéname). 

ORLE, s. H. T. der Bappenfaum, Saum (ber den 
Schilbrand nicht berührt). 

ORLOP, s. N. T. — deck, das mittlere Verde, 
der Ueberlauf, die Rubbricte (in Kriegsfchiffen) ; 
om die (Verftärkungs-) Balken der Kuh⸗ 

tide 


ORNAMENT, s. die Bier(de), Verzierung 5 der 
Pus, Staat; die Ehre, bas Zeichen der Würbe. 

To ORNAMENT, v. a. zieren, verfchönern, verzie= 
ren. 

ORNAMENTAL (adv. — ty), adj. zur Zier(de) 
dienend, ziertich 5 — hair-manufacturer, ber 

aarkünftler, Goiffeur. 

ORNAMENTED, adj. geziert, geſchmuͤckt; — let- 
ter, Typ. T. ein mufirter (verzierter) Budftabe, 
Bterbuaftabe. 

ORNATE (adv. — ty), adj. geziert, geſchmuͤckt, 
a berrlid) ; — ness, s. die Sierlicheit, Biers 


0.8.C 


ORNATURE, s bie Bierde, Verzierung, ber 
Schmud, Bierath (w. &.). 

ORNISCOPICS, s. pl. vid. ORNITHOMANCY. 
ORNISCOPIST, s. der Ihauer, Wahrſager 
aus der Beobadtung der Vögel (mw. uͤ.). 
ORNITHOLITE, s. der verfteinerte Vogel. 
ORNITHOLOGIST, s. der Ornitholog, Vogelken⸗ 
ner, Bogeltunbige. 

ORNITHOLOGY, s. bie Ornithologie, Kenntniß 
ober Raturgefchichte der Vögel. 

ORNITHOMANCY, s. ba8 Wahrfagen aus der 
Beobadtung der Vögel. 

ORPHAN, I. s. der, bie Waiſe; II. adj. verwaifet 5 
— like, wie verwaif’t. 

ORPHANAGE, ) s. der Waifenftand, die Verwai- 

ORPHANISM, § fung. 

ORPHANED, adj. verwaifet. 

ORPHANOTROPHY, bas Waifenhaus. 

ORPHIC, adj. orpbifd, 

ORPIMENT, s. dad Operment, Auripigment, ber 

üttenraud) 3 — red, vid. REaLGAR. 
ORPINE, s. das Wundkraut, Knabentraut, bie fette 
enne (Sedum telephium — L.). 

ORRACH, s. vid. Onacu. 

ORRERY, s. das Orrery. 

ORRIS, s. 1. ber Schwertel (Iris — L.) 3 2. bie 
breite Golds ober Silbertreffe. 

ORTHODOX (adv. — ır), adj. orthobor, redjts 
gläubig; — ness, s. das Orthodore, Rechtglaͤu⸗ 


tae. 
ORTHODOXY, s. bie Orthoborie, Rechtgläubige 


eit. 

ORTHODROMICS, s. ph. N. T. bie Kunft nad) 
dem Bogen eines großen irkels zu fegeln. 

ORTHODROMY, s. bad Segeln in gerader Rid: 


tung. 

ORTHOEPIST, s. der Orthoepift, Lehrer der (rich⸗ 
tigen) Auéfprade. 

ORTHOEPY, «. bie Orthoepie, Lehre von ber (rich⸗ 
tigen) Ausfprade. 

ORTHOGON, s. G. T. die rechtwinklige Figur. 

ORTHOGONAL (adv.—y), adj. G. T. rechtwinke⸗ 
lig, fentrecht, wagerecht. 

ORTHOGRAPHER, «. ber Orthograph, Recht⸗ 


{dyreiber. 
ORTHOGRAPHICAL (— tc; ade. — caLLY), 
adj. orthographiſch, Ihreibrichtig ; geometrifd pat 
eriffen 


ORTHOGRAPHY, s. 1. bie Orthographie, Recht⸗ 
ſchreibung; 2. der Aufriß (nad) ber Erhebung 
über dem Horizonte), Standriß. 

ORTHOLOGY, s. bie richtige Beichreibung ber 

inge. 

ORTHOPNY, s. Med. T. das ſchwere (nur in aufs 
rechter Stellung mögliche) Athembolen. 

ORTIVE, adj. Ast. T. aufgebend, zu dem Aufgange 
eines Sternes gehörig, 

ORTOLAN, s. der Ortolan, Kornfink, die Fettam= 


mer. 
ORTS, s. ph + ber Ueberreft, bie Weberbleibfel, 
Broden, Neigen, Abgängfel. 

ORVAL, s. die Scharlei, roͤmiſche Salbei (Salvia 
horminium — L.). 

OSCHEOCELE, s. 5. T. ber Hobenbrud). 

To OSCILLATE, ev. n. fid) doin en, oécilliren. 
OSCILLATION, s bie écillation, Schwin⸗ 


ung. 
OSCILLATORY, adj. ſchwingend, ſchaukelnd, 


ſchwankend. 
s. 1. das Gaͤhnen; 2. die Schlaf⸗ 


OSCITANCY, 
OSCITATION,§ truntenheitz Nachlaͤſſigkeit, 
Ye UN 


Zrägheit. 
OSCITANT (ado. — ux), adj.\. 
Qewdhrlidy [HRC KIg, 3 Led.aes NOKLAT, 


OSC 


OSCULATION, s. G. T. bie Berührung zwiſchen 
einer Gurve und ihrem berührenden Kreife. 

OSCULATORY, adj. — point, G. T. der Berths 
gungepuntt (einer Curve mit ihrem berührenden 

reife). 

OSIER, s. bie Bandiveide, Korbweibe. 

OZMAZOME, «. der würzige Grund=(Nahrungé-) 
Stoff bes (Mind=) Fleifdes. 

OSMUND, s. 1. Osmund (Mannéname) ; 2. das 
blühende Farnfraut, die königliche Osmunde, der 
Wafferfarn. 

OSNABURG, «. (die Stadt) Osnabrüd. 

OSPRAY, s. ber Meeradler, Fiſchadler, Beinbre- 
cher (Falco ossifragus — L.). 

OSSELET, s. Sp. T. ein Enochenartiges Gewaͤchs 
an ber innern Seite der Kniee eines Pferdes. 

OSSEOUS, adj. knöchern, beinern. 

OSSICLE, s. bas Beindyen, Knoͤchelchen. 

OSSIFIC, adj. vertnddernd. 

OSSIFICATION, s. die Verknoͤcherung. 

OSSIFRAGE, s. vid. OsprarY. 

To OSSIFY, o. I. a. verknochern; II. n. knoͤchern 


werben. 
OSSIVOROUS, adj. Knochen freffend. 
OSSUARY, bas Beinhaus. 
OST, s. die (Malz⸗ oder Hopfen=) Darre. 
OSTENSIBILITY, s. die Eheinbarteit. 
OSTENSIBLE, adj. zeigbar, vorzeigbar, zeigens⸗ 
werth, fcheinbar, vorgeblid) ; an — partner, M. E. 
ein folidarifd verbindlicher Theilhaber. 
OSTENSIVE, adj. zeigend, bezeichnend, pruntend, 
prablend, prabibaft. 
OSTENTATION, s. 1. die Aufweifung ; Schau⸗ 
ftellung ; 2. Prablerei ; das Gepringe. 
OSTENTATIOUS, adj. prangend, prablbaft, 
prunfliebend; — ly, adv. prablerifd, mit Ge: 
dnge, zum Prablen, cubmredig ; — ness, s. die 
itelfeit, Prablhaftigteit, Prahlſucht. 


OSTENTATOR, s. der Großthuer, Prahler, Prahl- | OU 


bans (m. uͤ.). 

OSTENTOUS, adj. (ww. tt.) vid. OsteNTATious. 

OSTEOCOLLA, s. ber Srudftein, Knocenftein, 
Veinbrud. 

OSTEOCOPE, s. Med. T. das Knochenweb. 

OSTEOLOGER, \ s. ber Ofteolog, Knochenten- 

OSTEOLOGIST, J ner. 

“ee oh s. A. T. die Ofteologie, Knochen 

re. 

OSTIARY, s. die Muͤndung, der Ausflug. 

OSTLER, s. ber Stallfnedt. 

OSTLERY, s. der Stallraum, die Stallung, Ge- 
{chirrfammer. 

OSTMEN, «. pl. in Irland angefiedelte Dänen. 

OSTRACISM, s. der Oftracismus. 

OSTRACITE, s. bie verfteinerte Aufterfchale. 

To OSTRACIZE, v. a. verbannen, vertreiben, des 
Landes verweifen. 

OSTRICH, s. der Strauß. 

OSTROGOTH, «. ber Oftgothe. 

OTACOUSTIC, s. das drrohr. 

OTHER, adj. ander, ber, die, das Andere; — 
people, andere Leute 3 each — , einander 3 some- 
body or — , einer ober ber Andere, irgend einer; 
some author or — , irgend ein Schriftiteller 5 the 
— day, diefer Tage, neulid ; every — day, einen 
Zag um ben andern ; the — morning (evening), 
neulid) Morgens (Abende) 5; I can expect no —, 
id kann nichts Anderes erwarten 3 on the — hand, 
anderſeits on the — side, auf der umftehenden 
Seite, umftehend ; Others, pl. Andere, bie Anbern 5 
— where, adv. anderswo, anderwärts 5 — while(s), 
adv. zu anderer Beit, ein ander Mal; — wise, adv. 

anberé 3 auf anbre Weife ; fonft, wo nicht. 

OTHO, 7 Ditto (SRannéname). 


OUT 
OTTAR (Otter, Orro) or roszs, s. bie orienta; 


de Rofen . 

oe ie Stee, Bifchotter ; Canada —, die 
Spiegelotter ; the lesser — , bie Gumpfotter, 
tleine Fiſchotter; — dog, ber Otterhund; — hunt- 
ing, die rjagb. ; 

OTTOMAN, L adj. ottomanniſch; IL. s. der Otto⸗ 
man 3 die Ottomane. 

OUCH, s. + der in Gold gefaßte Schmud von Ebel- 
fteinen. 

OUGHT, vid. Avonr. 

OUGHT, v. imp. fol, follte, muß, mußte 3 tft erfor- 
derlid) ; I— to go thither, muß (fol, follte) 
dahin; she acts as she —, fie banbelt, wie fie 
muß ; you — to have done it, Gie hätten es thun 
follen ; it — to be thus, fo follte e8 jenn 3 it — to 
rave been done, es hätte geſchehen follen. 

Cnet ehe 5. Pi die Unger zwei Loth 5 bal an das 

oth (Gewicht) 5 by the —, na Gewidte ; 
2. die Unze, Sue das Eleine Pantherthier, der 
Parber (Felis uncia — L.). 

OUR, pron. poss. unfer, unfere 3 ours, unfer, der 
unfrige ; a friend of ours, einer unfrer Freunde. 

OURANOGRAPHY, s. die Uranographie, Be- 
fhreibung des Himmelß. ; , 

OURSELF, pron. (Gtyl der Könige) Wir; We —, 
Wir Hbdftielbft. 

OURSELVES, s. pl. wir felbft, uns fete 

OUSEL, s. die Wafferamfels ring — , die Schild⸗ 
amfel, Sdhilddroffel, Ringdroffel. 

To OUST, v. a. 1. wegnehmen; 2 ausftoßen ; aus 
dem Befise vertreiben ; entfernen; räumen 5 ab- 


ſchaffen. 

OUSTER, s. L. T-s. gen. die Vertreibung aus dem 
Befige ; — le main, 1. die Befreiung von Grund- 
eigenthum aus dem widerredtliden Befig der 
———— ober bes Koͤnigs; 2 das Rechts⸗ 
mittel diefe Befreiung zu bewirten. 

T, adv. 1. qué; 2 heraus, binaus; 3. außer, 

außerhalb ; 4. draußen ; 5. nicht zu Haufe 3 6. we 
in, verloren ; 7. im Verlöfchen 3 8. amtloé, bien 

085 9. zu Ende; my hand is — , td bin ber 

Gade quitt, bin frets bin aus der Gewohnheit ; 

bin nicht an ber Reihe 5 the land is — at lease, das 

Land ift vermiethet, verpadhtet 3 the murder is —, 

ber Mörder ift entdeckt; read (speak) — , lies 

(ſprich) laut; speak — , heraus damit 5 to be — 

in one’s calculation, fid) in der Rechnung irren ; 

to be (quite) —, fid) (ganz) irren 3 fteden bleiben ; 
lam — es ift aué mit mir, id bin verloren ; the 
time is — , die Beit ift zu Ende; the compositor 
is —, Typ. Ph. der Seger bat fein MS. mehr; 

Sea Exp-s. the sails are — , die Gegel find 

feet; to arrive — from sea, feewarté einlaufen, 
anfommen 3 to insure — and home, M. E. bin und 
uräd verfidern ; — at the elbows, mit einem 
ode am Gibogen ; in ſchlechten Umftanden ; — 

and — , vom Grunde aus; way — , der Aue: 


weg. 

To OUT, v. a. vertreiben, austreiben, abfegen ; 
weafdaffen. 

OUT! ine beraus! weg! fort! — alas! ad, 
webe mir! — with it! heraus damit! — wit 
tim fort mit ibm! — upon him! ber ‚Henker hole 
ibn! 

OUT OF, prep. 1. aus, außen, außer, außerhalb; 
2. von; 3. burdh, bermittelft 5 4. zufolge 5 5. jen- 
feité, darüber hinaus; G. abweichend; to be — of 
a thing, nidt haben, feyn ohne .. , Mangel haben 
an .. ; to be — ofall, gar nicht? mebr haben; 
to cheat (one) — of .. , (Zemand) betrigen um 

.; — of bond, AM. E. außerhalb der koͤniglichen 
RNiederlage ; — of breath, athemlos 3 to act — of 
character, Oud (eines Rolle (allen, — of charity, 


OUT 


aus Mitleid; to put (look) — of countenance, 

durd) Blide niederfchlagen, entmuthigen, außer 

Faffung bringen 5; — of court, von ber Inftanz 

abgewiefen, abfoloirt; — of design, mit Borjag 3 

— of doors, außer bem ‚Haufe, braußen ; — of 

door sports, bie Becgntgungen im $reien, Bers 

gniigun en bes Feldes, Jagd, u.f.v. 3 — of 

loubt, ohne Zweifel  — of ear-shot, auger Gchall- 
weite; — of fashion, aus der Mode ; — of favor, 
in Ungnade ; — of hand, fogleid); — of harm's 
way, in ©idyerheit ; — of hearing, außer bem Bee 

Abt of hope one boftuing of ho 

au 3 — of ung ; — of hu- 

mor, übler Laune; — of love, aus Liebe; — of 
measure, übermäßig; time — of mind, feit un 
bentliden Zeiten; — of one’s mind, aus dem Ge= 
bädhtniffe, vergefien ; wabnfinnig; to keep one 

— of the money, Jemanden mit der Bezahlung 
inhalten ; I am — of money (pocket), ich habe 
mid) ausgegeben 5 — of order, in Unorbnung 5 uns 
päßlic 5 I am — of paper, mein Papier ift aufge- 
braudit 3 — of office, — of place, auger Dienitz 
— of pride, aué Stolz ; — of print, vergriffen (von 
Büchern); — of reach, nicht zu erreichen ; außer 
bem Bereich 5 — of register, Typ. Ph. nicht Regi 
ter. haltend — of school hours, (Schul)Sreis 
abe Ir of season, mit in ber —— der 

jahreögeit nicht angemeffen; fig. zur Ungeit ; — 
of sight, aué dem Geficht, nicht zu jehen, nicht ge⸗ 
pempitg s — of sight and — of mind, prov. aus 

in Augen, aus bem Ginn ; to whip a child — of 
its tricks, einem Kinde die Unarten durch Saige 
vertreiben 5 — of trim, Sea lang. (von der Ladung 
ded Schiffes) aus dem Gleidgewicht ; — of tune, 
dit, & Ag. verftimmt 3 — of use, nicht (mehr) üb» 
lich 5 — of the way, nicht sugegery abwefend, nicht 
da; außer ber gewöhntichen jegel, außerordentlich; 
auégelaffen 5 to go — of the way, fid) verbergen ; 
it’s — of my way, ¢8 ift außer meinem Gach3 id) 

be mid) nicht Damit ab; an odd — of-the-way 
fellow, ein wunderlicher Kauz. 

OUT, in compos. to — act, v. a. übertreffen ; to — 
balance, v. a. überwiegen; to — bar, v. a. auée 
ſchließen, ausfperren ; to — bid, v. ir. a. (in Aucs 
tionen ben egten) überbieten; — bidder, s. der 
Ueberbierende 3 — bidding, bas Hdhergebot (in 
Auctionen) ; — blowed, adj. aufgeblafens to — 
bluah, v. a. überftrablen, tofiger glähen ; — born, 
adj. ausländifc, fremd (m. .); — bound, adj. 
auswärts wohin (zu einer auswärtigen Reife) bes 
flimmt; to — brave, v. a Trot bieten, durd 
Rihngeit oder Stolz überwinden ; to — brazen, 
vid. To BRAZEN ovT; — break, s. ber Ausbrud) 5 
— breaking, s. das Ausbreden, Hervorbreden 5 
to — breathe, v. a. an Athem Abertreffen ober aus⸗ 
dauern; ausathmen, erlöfchen 3 to — bud, v. m. 
ausfproffen, hervorfproflen j to — build, v. ir. a. 
dauerhafter bauen; to — cant, v. a. im under 
#ändlih, u.f.m. reden übertreffen; — cast, part. 
adj. weggeworfen; verworfen verftoßen ;_ vers 
bannt, verwiefen ; — cast, 1. s. bie ing; 
Ausftoßung ; Ausfhuß(-Waare) ; bas verwor- 
fene Gefhöpf, der Auswurf, Auswürfling z Vers 

nnte, Berwiefene s II. adj. weggervorfen, ders 
worfen 5 perroieny verbannt; to— climb, . a 
darüber hinaus tlettern 5 to — compass, v. a. 
Grenzen überfchreiten; to — craft, v. a. an Sift 
übertreffen, überliften; — cry, s. bas Gefihrei 5 
der Ausrufz bie dffentli erfteigerung 3 to — 
dare, v. a. Srog bieten, nicht {deuens to — do, 
v. ir. a. guvortbun, übertreffen; verduntein; to 
— do one, einem guvortommen, ihm ben Rang abe 
laufen; — door-work, col. bie Arbeit außer dem 
Haufe; u drink, v. ir. a im Srinten übertrefe 

4 











OUT 

fev niebdertrinten 3 to — dwell, o. ir. a. über bie 
it bleiben 

3 — fall, +. der 

inne oder Röhre 


In 3 to — feast, rei dibertreffen 5 
Zi. NT tie Au 13 Zusrhebung 5 
Ausrbedungstoften (eines Feb) 3 to — flank, 


oa ins to — fly, 3 
to — fool, ». a. an Zi ee übertreffen 5 iy iin 
“ ber Zubenfdein, a 
v. a. buch Dräuen einfdiidtern; — gate, «. der 
Ausgang, Schlupf 
Seiegeerfabeung 

im Geben übertreffen; to — go, © dr. a. 1. im 


ber, 3 Pintergeben ; der Aus- 
Arc coe. bie Ausgaben, 

, va, im Grinfen dbertreffen 
grow, . a. hberwadfen, verwadfen ; zu⸗ 
vorkommen ;_überhand nehmen ; to — grow a de- 
fect, einen fehler verwachſen j — guard, s. bie 
duferfte Rade, der Bi 3 it — herods He- 
rod, es übertrifft ben Herodes an Tyrannei; — 
interhaud, Nebengebäude ; to — 
to — knave, 


zen fi 3 
it, an Ranken übertreffen; — lan- 









weg, Ausgang 5 
—e— 
w— 





im Springen zuvorthun; — 
leap, s. fig. der rung, Ku I Ausflucht 5 
der Ausbruch; — let, «. dit. & 4. Der ausgang, 


ver, s. ber Ueberlebende 5 to — look, v. a. burdh 
Blicke entmuthigen, niederihämen, Lee ins Geficht 

hen ; — look, s. die Wachjamkeit, Borfidt 3 cok 
Hi Huff to — lowe, « * an Glan übertrefs 

ns — lying, part. adj. außer i dr atte 
wart née gerd! its ch we im 
Marfdiren übertreffen ; to— measure, v. a. an 
Maß übertreffen; to — number, v. a. an ber Zahl 
übertreffen; to — pace, v. a, überfchreiten, im 
Gehen übertreffen, guvorfommen, hinter fic) laffens 


Fe BD “Im Bu ten üben ns — 
rish, s. bie Pfarre in der Borftabt ; — 2 
ber äußere Theil; to — pass, v. a. —— 


übertreffen ; — pensioner, «. ber eine Penfion ers 
hält ohne im I zu wohnen; to — poise, 
oer Bernie) posh ingen, Ein 

—J— 


m3 to— 


Brebigen ibertreffen 3 to — prize, v. a. an Werth 
ibertreffen 5 to — rage, vid. To OUTRAGE; to — 


it it — — reason, 
ee ce 
bereich Wi ri. La Überreiten, Ir 





eiten einholen; LL. m. antreten, . 
rider, « der Vorreiter 4 Wer ya Miecde Mt 


OUT 


Mee as eats, cine Bioghtee vem | Vole 


en; 3. Die Taube tte (jum Ausfegen ber. 
a 3. 4 u Suftbaum ı _ user of 
the (boat's) guess-rope, bie Badfpier ; — right, 
adv. — re "fogleichr auf "ee Stelle, 
gerade Ju 3 — right (to laugh), Üüberlaut (laden) 5 


to — rival, o. a. übertreffen, auéfteden; to — 





roar, v. a. fiberbriillen 5 to —root, v. a. quérotten ; 
to— run, ». ir. a. vorlaufen, dberlaufen, einholen ; 
(im Laufen) übertreffen ; (eine Grenze) überfchreie 
ten; to — sail, v. a. tobt laufen ober fegein, über- 


fe 


In 5 to — scorn, v. a. an Beradhtung Übertrefs 
verachten, verddtlid) behandeln; to — sell, 
a. mebr verlaufen alé .. ; theurer verfaufen 
‚als ++ 5 an Werth übertreffe 
“fang, das Beginnen ; to — shine, v. ir. a. ausſtrah⸗ 

m —ES an Glanz — vorzuͤglich 








zu weit 
herzen übertreffen 3 to — spread, ». 
ua, ausbreitenz to — stand, v. 4. ri 
hen, aushalten (m. ü.)5 2. ausbauern 5 
Koee bh bie Seit bleiben; II. m. hervor ragen, aus 
ben; tanding debts, pi. auéftehende 
m3 to — sare v. a. an trogigem Ausfehen aber 
treffen, uı (hämt Trog bieten; to — stay, v. n. 
zu lange bleiben 5 — — überfehreiten 5 
to — storm, v. a. bei urm an Heftigteit übers 
treffen; — street, ntlegene ane, Gaffe in 
der Borftal tch, v. a. ausfiveden ; aus: 
Je, 0. ir. a, überfehreiten 3 to — 
strip, v. a. überlaufen, vorlaufen, im Saufen hinter 
fia (suräd) laffen ; Ag. übertreffen 5 to — swear, 
vir. a. im Schwören übertreffen, — finden 
alg... ; to— sweeten, v. a. an Siifigtei 
treffen; to — swell, v. ir. a. Überfchioei Baht tt to 
— talk, ». n. überplaubern, burd) Sprechen üben» 
wältigen 5 to — throw, o. a. weiter werfen als . 














über etwas binauswerfen; to — tongue, v. a0 


Überfchreien ; to — value, v. a. an Werth Übertrefe 
fens to — venom, v. a. an Gift übertreffen ; to — 
vie, #. a. übertreffen, es zuvorthun ; to — villain, 
wa. an Schurkerei übertreffen; to — vote, v. a. 
überftimmen (burd) — i der Wahlftimmen) 
to — walk, va. im Gehen übertreffen; — wall, 
bie äußere Mauer; to — wash, ». a. reinigen von 
=. auswafden (m. a.)3 watch, v. a. an 
Wacfamteit übertreffen; to — wear, v. ir. a. 1. 
fiberdauern, ausbauern, überleben ; 2. befdywerlidy 
und unangenehm hinbringenz to — weed, ». a. 
auögäten, ausrotten 3 to — weep, v. ir. a. im Weis 
nen übertreffen; to — weigh, 5 a. ſchwerer wies 
wen; überwiegen, Ueber⸗ t halten; to — 
Whore, v. a. an Eieberli ibertreffen ; to — 
wind, e. we a Bana herauswinden 5 
wing, o. a. (im Gliegen) übertreffen 5 to— wit, v.a. 
dberliften, „ebertbipein 5 _ ven 4. pl. Fort. die 
Außenwerke 5 to — work, v. ir. a. im Arbeiten 
übertreffen ; — worn, adj. abgetragen, abgenugt ; 
— worn with age, alterfhwad ; to — worth, v. a. 
mebe werth fenn alß siegen 5 to — wrest, 
oa mit Mt ny entwinden, entringen 5 
om waite e. a. im Schreiben übertreffen; — 











OVE 
serene to — zany, v.a. im 
Sees aj, — oe vie "has Aeudere — tympan, 
Mente oe aoe autrobctt, außen, 


OUTERMOST, adj. det, die, dat ‚Außerfte. 
OUTMOST, adj. bet, die, das Auf 


Beleidigung ; Gewal — 
To OU RAGE, wage aime, Lenten, 
gia beleibigen 5 rein! + Yusfcweifungen 
oufknaous, (ade. — —* di. 1. hödhft belel⸗ 
bigend, Sci y_ ebrenral 2 fam 
ig, wüthend 5 —8 oe ausichweifend, 
| unvernänftig; — 


Sereneüprige; die "Broalianteit, Seta, 


Sore j. — übertrieben. 
OUTSID: Dberftd iche, Außenfeite, bas 
Aeufere 5 oui, "yeuke fej outsides, pl. M. Ph-s. 
Borbande (an WaarenPadeten zur Senntnif bes 
Inhalts), außen befeftigte Waaren; IL. 
— casks, Ueberfäffer, Butter ; — paper, das 
fpuß-Papier ; — passe der außen dene 
affagier ; III. ade. von Aufen. 
OUTWARD, I. adj. 1. — Subeet 2. fiht- 
bars 3. Th. 7. fleifchlich, t Es. — 
cine abgrbene tlie te men Bein 
befämmte) @äffielabungs-— freight, ble Ginfeacht, 
Ausfract; — trade, der Ausfubrbandels IL 2. 
bas Yeufere 3 III. (or outwards), adv. außen, 
auswärtd; to clear — , außclariren (ben Boll bes 
gablen um auslaufen zu können) 3 aship— bound, 
gin in See (nag fremben MBeltheilen) ge 
iff 5 Mr. N. is a passenger (both) ur(wards) 
home(wards), Here N. reif't bin und aurüd 5 
Teense — , Erlaubnißbrief zur Ausfuhr von 
Waaren; begleichen von einem brittifden Hafen 
zum andern. 
GE ARDLY, adv. duferlid), auswendig; von 
außen. 
OVAL, I. adj. oval, eicund, laͤnglich rund; IT. +. 
‘bag Oval ; die eirunde Form. 
OVARIOUS, adj. ieen beftehend. 
iber= | OVARY, 2. der * 
OVATE, Ovarzp, adj. oval, eirund. 
OVATION, «. die Ovation, ber tleine Triumph 
(bei den alten Römern). 
ATO-OBLONG, aa) laͤnglich eirund. 
OVAVIPAROUS, adj. aus Giern lebendig gebä» 


tend. 

OVEN, s. ber Badofen, Dfenz — fork, die Ofen⸗ 
bel § — peel, bie Brob{dyaufel ; — 's mouth, bas 
— 3B der auf den (Bad-)Dfen 

Act giebt, der Siig, 

OVER, prep. & adv. . über; 2. aufz 3. überhin 5 

4. durch ; 5. herüber, hinüber ; 6. barüber 5 7. vor⸗ 

über, vorbei, aus, aufgehoben; 8. oben, auf ve 

Br 9. allzufehr; the opera 

Oper ift aus; all — , überall, ‘ientbatben, ‘abet 
und über, gang vorbei, gang dahin; all — the 
town, in ber ganzen Stadt ; all the world —, durch 
bie ganze Belt the way, — against, gegen 
über; — a glass of wine, bei einem Glafe Wein ; 

— land, über Land; — night, bie Nacht Sindurd 5 

to deliver — , überliefern 3 to give — , aufgeben ; 

verloren geben 5 to make — , (einem etwas) anver= 
| trauen ; to pass — in silence, mit Stillſchweigen 
übergehen ; to read — , burdlefens — and — 

(again), ein Mal über das andere, febr oft; (an) 

hundred times — , hunbertmal nad) einander ; — 

or under, mehr ober weniger 3 — and above, dar= 

\ Über, außerdem; Ot 4 to be — , darüber 























OVE 


feyn, übrig yon vorbei (geihehen) feyn 5 ‘tis 
well — , es ijt gut abgelaufen. 
OVER, in compos. to — abound, v. x. zum Ueber= 
fluß vorhanden fenn; to — act, v. a. & n. zu viel 
thun, übertreiben; to — agitate, v. a. zu viel bez 
fpredjen ; — anxious, übertrieben beforgt, dngft- 
lid) 3 to — arch, v. a. überwölben 3 to — awe, v. a. 
in Furcht halten ; to — balance, v. a. überwiegen, 
übertreffen, Üüberwältigen; — balance, s. bad 
Uebergewidt, die Ueberlegenbeit ; to — bear, v. ir. 
a. überladen, überhäufen, fiberwaltigen ; uͤberwin⸗ 
ben, übertreffen; unterjodyen, unterbrüden; — 
bearing, adj. herrſchſuͤchtig, herriſch; hodfabrend ; 
to — bend, v. ir. a. zu ſtark anftrengen, überfpan- 
nen; to — bid, e. ir. a. ju viel bieten 3 uͤbertheu⸗ 
ern 3 (in Auctionen den Legten) überbieten; to — 
blow, v. ir. I. a. Derwoebeny wegweben; II.n. N. 
T. fo ftar€ weben, daß das Edyff keine Marsfegel 
führen fann; — board, adv. über Bord; to cast 
— board, über Bord werfen; to — brow. v. a. 
überhängen, überragen ; — built, part. überbaut ; 
to — burden, v. a. überladen ; to — burn, v. a. zu 
ſtark brennen; — busy, adj. allzu gefchäftig 3 to 
— buy, v. ir. a. zu theuer kaufen; to — canopy, 
v. a. (wie) mit einem Baldadin bedecken, überbe- 
den, überziehen ; — care, übermäßige Gorge; — 
careful, überforgli 5 to — carry, v. a. zu weit 
führen, verleiten ; to — cast, v. a. 1. Üüberwerfen, 
gu weit werfen ; 2. überziehen, bedecten, befleiden 5 
bewdlten ; tribe machen, verdunkeln ; beftechen 3 
übernäben ; 4. zu bod) anfchlagen, fid) verrechnen; 
— cast, adj. überzogen, trübe, getrübt ; an — cast 
seam, eine fiberivendlide Naht ; — cautious, adj. 
allzu vorfidtig, überbehutfam ; to — charge, v. a. 
1. überladen ; zu fehr belaften; überfüllen; 2 
(mit dem Preife) zu hod hinaus wollen, zu theuer 
verkaufen, übertheuern 5 zu viel anrednen, zu viel 
fordern ; zu hod) tariren, übernehmen, beſchweren; 
— charge, s. bie Ueberlabung ; Ueberlaft; Ueber= 
theuerung ; to — climb, v. a. ÜüberBlettern ; to — 
cloud, v. a. mit Wolken überziehen, verbunteln ; 
to — cloy, v. a. überfüllen, überladen (den Magen) 5 
— cold, adj. übermäßig kalt 3 to — come, v. ir. a. 
he überwältigen, übermannen, befiegen, die Ober- 
and gewinnen, überwinden, übertreffen 5 to be — 
come by .. (toil, &c.), überwältigt, niedergebeugt 
Kin von .. ; to be — come with .. (rage, &c.), 
ingeriffen werben von .. ; this smell — comes 
me, diefer Gerudy nimmt mir den Kopf eins — 
comer, s. der Ueberwinbder 5; — comingly, adv. alé 
Sieger ; ald der Stärfere; — confidence, s. bie 
Vermeffenheit ; — confident, adj. zu dreift, vers 
meflen 5 to — corn, v. a. verfalzen; to — count, 
v. a. zu hod) rechnen, zu bod antdlagen, liber ida 
gen; to — cover, v. a. überbeden 5 — credulous, 
adj. zu leidtgldubig ; — curious, adj. zu neugierig, 
vorwigig; zu leder; to — date, v. a. fpäter daz 
tiren 3 — diligent, adj. allzu fleißig 5 to — do, v. a. 
&n. 1. gu viel thun; 2. mit Arbeit überladen; 3. 
zu fehr kochen oder braten; to — do one’s self, fid) 
überarbeiten ; — dose, s. bie zu ftarfe Dofis; M. 
E-s. to — draw, v. ir. a. über den beftimmten Be- 
trag traffiren ; to — draw a balance, ein Guthaben 
überfchreiten; to — dress, v. a. zu fehr pugen ; to 
— drink one’s self, v. reff. fid) übertrinten, ſich 
krank trinfen, fid) betrintens; to — drive, v. a. 
übertreiben, überjagen ; to — dry, v. a zu febr 
auétrodnen ; — due, adj. mehr als gebührend ; 
M. E. über(ge)fällig, bereits verfallen; — due 
bills, verfallene Wechfel ; — eager, adj. — eagerly, 
ado. übertrieben eifrig; — eagerness, s. der über- 
triebene Eifer; to — eat one’s self, v. ref. ſich 
überefien ; to — empty, v. a. zu viel ausleeren 5 to 
— eye, » a (über etwas) ein wachſames Auge 


OVE 


aben, die Auffiht haben; bemerfen; — fall, s. 
t (Waffer=)Fall, Katarakt; to — fatigue, ». a. 
übermüdenz; — fatigue, s. bie allzu große Be⸗ 
fhwerde ; to — feed, v. a. überfüttern ; to — fill, 
v. a. Überfüllen ; to — float, v. n. dberfdwemmen ; 
to — flow, v. n. & a. Üüberfließen, überlaufen, über- 
fluthen, iberfdwemmen 5 überfüllen, übertreffen ; 
im Veberfluß vorhanden feyn 3 — flow, s. bie Er- 
gießung ; Ueberſchwemmung; der Ueberfluß; — 
owing (adv. — Ly), adj. überfließend, über- 
ſchwaͤnglich, im Ueberfluf ; — flushed, part. fibers 
mäßig erréthet; überentzüdtz to — fly, v. ir. a. 
darüber hinfliegen ; — forward, adj. zu raſch, vor- 
eilig; — forwardness, s. die zu große Raichheit, 
Boreiligteit ; to — freight, v. a. überladen (ein 
Schiff); — fruitful, adj. allzu frudtbar; to — 
gild, v. a. uͤbergolden; mit Kirniß überziehen 5; to 
— gird, v. a. zu enge einfchließenz; to — glance, 
v. a. iberbliden, überfehen 3 to — go, v. a. gehen 
über, übertreffen 3 to — gorge, v. a. (mit Speifen) 
überlaben, zu voll ftopfen; — grassed, adj. mit 
Gras bewadfen, übergrafet; allzu grasreid 5 — 
great, adj. zu groß; to — grow, v. ir. In. fid 
berwadhlen, zu fehr wachſen, zu groß werben 3 IT. 
a. 1. hberwadfen, bewachſen; 2. über etwas hin⸗ 
reihen 3 — growth, s. der übermäßige Wachsthum, 
geile, üppige Wuds 5 to — hale, vid. To — HAUL; 
— hand knot, N. 7. ber Gackftid); to — handle, 
v. a. zu oft erwähnen ; to — hang, v. a. § n. übers 
Gngen; überhangen ; to — harden, v. a. Gber= 
Arten, zu fehr barten 5; — hastily, adv. zu ſchnell, 
bereilt ; — hastiness, s. bie Uebereilung, Vorei⸗ 
ligteit ; — hasty, adv. zu eilfertig 5 übereilt, vor- 
eilig 3 to — haul, o. a. 1. überbreiten, uͤberdecken; 
2. herum ftören, nacdhfuchen 3 3. von Neuem durch⸗ 
feben, wieder vornehmen ; genau unterfuden ; 4 
einholen; Sp. E. abmatten, abjagen; to — a 
rope, N. T. ein Zau jchießen laffen, nadjlaflen ; — 
head, adv. oben, droben, im Zenith ; — head net- 
ting, N. T. die oberen Stridleitern 3 to — hear, ». 
ir. a. Überhören ; een — hearing, part. s. 
das Ueberhören, Behorchen; to — heat, v. a zu 
fehr erhigen ; to — joy, v. a. febr erfreuen, ent: 
uͤcken, hinreißen; — joy, s. die übermäßige Freu- 
e, Entzüdungz; to — labor, v a. abarbeiten, 
abquälen ; abmatten ; to — lade, v. a. & — laden, 
part. Gberladen 3 — laid, adj. beſchwert, erftidt, 
überzogen 3; — large, adj. ü geh allzu groß; 
— largeness, s. bie übermäßige Größe, bas Ueber 
große 5 to — lay, v. a. 1. auf etwas legen, überle- 
en, überziehen, bedecken; 2 verdunteln ; 3. be= 
—* uͤberladen; 4. erdruͤcken, erftiden 3 to — 
eap, v. a. überfpringenz; — leather, s. dad Ober 
leder; to — leaven, v. a. Übergähren laffens Ag. 
u fehr aufſchwellen; zu viel beimifchen, verber- 
n; — liberal, adj. zu freigebigs zu freis — 
light, s. das zu ftarfe Lidt; to — live, v. I. a. 
überleben ; II. ». zu lange leben; — liver, s. ber 
Ueberlebende 5 to — load, v. ir. a. überladen; — 
long, adj. zu lange; to — look, v. a. 1. überfehen ; 
anz durchſehen; ein wadfames Auge (Aufficht) 
aben auf .. ; 2 uͤberſehen (i. e. etwas nicht feben 
wollen), nicht achten, vernadjläffigen 5; verachten 5 
— looker, s. ber Ueberfebende ; Auffeher ; — loop, 
vid. ORLoP ; to — love, v. a, zu fehr lieben, über 
{dagen ; — masted, adj. übermaftet, zu hohe oder 
au ſchwere Maften führend; to — master, v. a. 
bermeiftern, übermältigen; regieren; to — 
match, v. a. übermannen, überwältigen, übertref- 
fen 3 — match, s. was zu ftarf, überlegen ift ; to 
— measure, v. a. uͤberſchaͤtzen, zu bod anfchlagen 5 
— ae s. die Zugabe N Rx oder Gee 
wid)t) 5 to — mix, v. a. yr ee Mens, — 0- 
dest, adj. zu beiiben, Whey — mon, adj. We 
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höchfte; — much, I. adj. § adv. Überviel, gar zu 
viel; II. s. das Alguviele; — neat, übertrieben 
nett, col. gefchniegelt, geleckt; — night, vid. unter 
Over; to — noise, v. a. übertäuben 5 — offended, 
adj. hdd ft beleibigt 3; — officious, adj. allzu dienft= 
fertig, abertäßig 5 to — paint, r. a. fig. zu ftar? 
malen (befdreiben); to — pass, v. a. 1. geben 
fiber .. 3 2 übergeben, tiberfeben, nicht achten; 
auslaffen 3 to — pay, v. a. zu viel, oder zu 
theuer bezahlen 3 to — people, r. a. ibervditern ; 
to — perch, v. a. über etwas (weg) fliegen; to — 
persuade, v. a. bringend überreden, ftart A to 
— picture, v. a. ein Gemälbe oder eine ellung 
übertreffen; — plus, s. der Surplus, Ueberfchuß, 
das Uebergewicht, bie Zulage, bas Weberbleibfel 
ber Reft; to — ply, v. a. zu fehr anftrengen 3 to 
— poise, v. a. überwiegen, das Uebergewicht haben ; 
bas Gegengewicht halten; — poise, s. das Ueber: 
gewicht 5 Gegengewidt ; to — polish, v. a. zu febr 
auéfeilen; — ponderous, adj. zu ſchwer 5; to — 
post, v. a. über etwas bhinwegeilen, übergeben 5 to 
— power, v. a. überwältigen, überlegen feyn 5 to 
— press, v. a. zu febr drüden, nieberdrüden ; Ag. 
mit Bitten zu fehr belaftigen ; to — prize, v. a. 
u bod) fchäken, einen zu Boben Preis auf etwas 
egen 5 — prompt, adj. voreilig; — promptness, 
s. bie Voreiligkeit, übertriebene Eiles — proof, 
adj. tiber die (feftgefegte) Probe (von geiftigen 
Getrénten) 3 — quietness, s. die zu viele e3 
to — rake, v. a. daruͤber weg barfen ; — rank, 
adj. zu üppig, zu reidlid)s; to — rate, v. a. 
u hod fchägen,. zu bod anfchlagenz; zu viel 
forsee, zu viel lagen, ibertheuern 53 zu bod 
chahen ; to — reach, v. I. a. 1. überragen, hoͤ⸗ 
per reichen, hervor ragen ; 2. überliften, prellen ; 
— one’s self) fid) überfpringen, ſich verrenten ; 
II. n. Sp. (von Pferden) mit den Hinterfifen die 
Vorderfuͤße ftreihen; — reach, s. Sp. T. die Ber> 
legung der großen Beugefehne burd bas Anhauen 
der Dinterfüße; — reacher, s. der Ueberliftende ; 
— rid, — ridden, part. überritten3 to — ripen, 
v. a. allzu reif machen, zu fehr reifen; to — roast, 
v. a. zu fehr oder zu viel braten; to — rule, v. a. 1. 
überwältigen, übermeiftern, überwiegen 3 herr⸗ 
fhen, obberrfden, Alles regieren; 2 L. T. als 
ungültig verwerfen ; — ruler, s. der (Be=)Herr- 
der; to — run, v. I. a. 1. einholen, (im Laufen) 
bertreffen; 2. uͤberſchwemmen; 3. uͤberwachſen; 
4. durch Einfälle plagen, verheeren, verwüften ; 
5. Typ. T. die Columnen verfegen, umbredyen ; 
II. n. überlaufen, dberfliefen 3 — runner, s. der 
Verwihfter 3 to — saturate, v. a. Ch. T. Überfätti- 
gen; — scrupulous, adj. allzu bedenklich, allzu 
ewiffenbaft ; — sca, adj. jenfeit des Meeres, über- 
eeiſch; to — see, v. ir. a. in Aufficht haben; — 
seer, s. der Auffeber ; Factor (einer Druckerei, 
u.ſ.w.) 3 Armenpfleger; — seer of the customs, 
der Bollauffeher, Zollinfpector ; — seer of a port, 
der seal ri to — set, v. I. a. ummerfen ; 
umfebren, umftürzen ; fir. außer Faſſung bringen ; 
Il. n. umfallen 3 to — shade, to — shadow, v-s. a. 
1. überfchatten, befchatten 5 verdunkeln; 2. fchir- 
men, beſchuͤtzen; — shadower, s. der Verduntelnde ; 
to — shoot, v. a. & n. Üiber etwas bin fchießen ; 
(fchneller fegeln als ein anderes Schiff) überfegeln ; 
fiz. darüber bineilen 3 to — shoot one’s self, in einer 
Sache zu weit geben, zu viel behaupten, fich ver- 
fahren ; an — shot mill, eine ober{dhladtige Muͤh⸗ 
le; an — shot wheel, ein oberſchlaͤchtiges Rad; 
— sight, s. 1. bie Ueberſicht; Aufſicht; 2. das 
Verfehen, der Irrthum ; to — size, v. a. 1. an 
Größe übertreffen; 2. ü eichen, übertündyen 
(10. 0.) 3 to— skip, v. a. überfpringen, überhüpfen ; 
entwifchben; to — sleep (one's self), v. ref. zu 
414 


OVE 


lange fchlafen, (die Zeit) verichlafen ; to — slip, 
e. a. vorbei (entwifchen) laffen, überfehen, über: 
a to — snow, v. a. Üüberfchneien, verfchneien 
w. fi.) 3 — soon, ade. zu bald, gar zu früh 3 to — 
sorrow, v.a. mit zu viel Sorgen beladen; to — 
span, v. a. uĩ Apannen ; to — speak, v. a. zu viel 
(mit zu vielen Worten) ſagen; — spent, part. abs 
gemattet, ermübet, mide ; to — spread, v. a. fibers 
ten, überziehen 3 to— stand, v. a. feft auf etwas 
beharren, zu fehr auf etwas beftebens to — step, 
v. a. überfchreiten, & 3 to — stock, v. =. 
zu fehr anfüllen, uͤberfuͤllen, überladen ; M. Ph-s. 
to — stock one’s self, zu viel Borrath (Waaren) 
anfchaffen ; the market is — stocked, ¢8 find zu 
viel Waaren da, ber Markt ift überführt, gedrüdt; 
to — store, v. a. Üüberhäufen, zu viel auffhfitten, 
u reidlid) verfeben; to — strain, o. I. a. zu fehr 
eben, zu weit ausdehnen; II. n. fich zu heftig 
anftrengen 5 to—strain one’s self, fic) verrenten ; 
to — strew, to — strow, v. a. uͤberſtreuen, bedecten ; 
to — strike, v. a. über etwas hinweg ſchlagen; to 
— sup ly, v. a. gu reichlid, verfeben 5 to — sway, 
v. a. überwältigen, überwiegen, unterjochen 3 to — 
swell, v. ir. a len ae to — take, 
v. a. 1. einholen, ereilen, er n, ertappen; 2. 
überrafchen, überfallenz to — task, v. a. zu viel 
auflegen, überbürben 3 to — tax, v. a. uͤberſchatzen, 
überfteuern 5 to — throw, r. a. umwerfen, umfto- 
fen, umftirjen, umreißen ; ftürgen, zu Grunde 
richten, vernichten 3 beftegen, gänzlich Ehle 3 — 
throw, s. der Umſturz, Sturz, Untergang, die Nie⸗ 
derlage, Vernichtung; —thrower, s. ber Umuverfer, 
Befteger, u.f.w. 3; — thwart, I. adj. § ade. 1. quer 
fiber, überzwerdh 2. der Quere, verkehrt, wider: 
finnig; II. prep. quer über; — thwartly, ade. 
quer über; verfebrt; — thwartness, s. die Quer- 
lage; Verkehrtheit, Wibderfinnigkeit ; to — tire, 
v. a. abmatten, abmüben, fiberjagen; to — title, 
v. a. einen zu hohen Anfprud) madyen, zu Hod) be: 
titeIn; to — top, r. a. höher ober größer fenn 
als ..., überragen, übertreffen ; fg. verdunteln ; 
to — tower, v. n. zu hod ſtreben 3 to — trip, v. a. 
über etwas binhipfen; to — trust, v. a. zu fehr 
vertrauen 3 to — turn, r. a. umkehren, umitürzen, 
umſtoßen; befiegen, übermältigen, zu Grunde 
richten, vernichten; — turn, s. der Umſturz; — 
turnable, adj. umzuftürzen (w. &.) 3 — turner, s. 
ber umftürzt, der Zerſtoͤrer, Unterjoder 3 to — 
value, v. a. zu bod) fhäßen, überfhäsen ; to — 
veil (— vail), v. a. bedecken, verbüllen, umfchleiern ; 
to — vote, v. a. iberftimmen (durdy Mehrzahl der 
Wabhlftimmen) ; to — watch, v. n. zu viel wachen ; 
— weak, adj. allzu ſchwach 5 to — weary, v. a. zu 
fehr ermübden, abmatten ; to— weather, v. a. burd) 
widriges Wetter befchädigen, verwitternz; to — 
ween, v. n. zu body von ſich denken, fid) zu viel 
duͤnken; — weening, (adv. — ıy), adj. eingebil- 
bet, vermeffen, übermüthig, allzu ſtolz 53 to — 
weigh, v. a. überwiegen ; — weight, s. dad Ueber- 
gewicht 5; to — whelm, v. a verfenfen ; ein- 
graben ; zu Boden drücken, unterdricten, über: 
waltigen, überfchütten, uͤberſbwemmen 3 zer⸗ 
ſchmettern; fig. Überhäufen, belaͤſtigen; finſter 
überbliden 5; — whelm, s. die Handlung bes 
Uebermwältigene ; — whelmingly, adj. drüdend, 
Lang ; to — wing, v. a, uͤberfluͤgeln; — wise, adj. 
Uberflug; — wiseness, s. die After-Weisheit 5 to 
— word, r. a. zu viel fagen ; to — work, v. a. mit 
Arbeit überladen, ermuͤben; — worn, adj. abge: 
tragen, vertragen, abgenugt; überjahrt, zu alt; 
to — wrestle, v. a. im Ringen, im Kampfe über: 
wältigen; — wrought, part. uber und über 
bearbeitet; zu fehr angeftrengt durdy Arbeit; 
zu viel bearbeitet, mblfam werfertigt; mit Ar- 


OVE 
beit überlegt; — zealous, zu eifrig, ſchwaͤrme⸗ 


riſch. 

OVERALLS, «. pl. die liebe lehofen. 

OVERMOST, adj. & s. der Hddfte. 

OVERT (adv. — Ly), adj. offenbar, eee oben= 
bin; Z. T-s. — design, die flare Thatſache; — 
act, bie erwiefene panblun ‚ der Beweis. 

OVERTURE, «. 1. bie Eröffnung, ber Anfang, 
Gingang; 2 Vorfdlag, Antrag Ä äufig im pl.) 3 
3. Mus. T. das Eroͤffnungsſpiel, Einleitungsftüd, 
die Ouvertire. 

OVICULAR, adj. gu einem Gi gehörig. 

OVIDUCT, A. T. die Muttertrompete. 

OVIFORM, adj. eifirmig. 

ovine, adi zu Schafen gehörig; aus Schafen 

nd. 

OVIPAROUS, adj. Gier legend; — animals, pi. 
Oviparen, Eierleger. 

OVOID, adj. eiförmig, eirund. 

OVOLO, s. Arch. T. der Biertelftab. 

To OWE, v. a. & nv. 1. ſchuldig feyn, ſchulden; 2. zu 
danten haben, verbanten, verpflichtet ſeyn 3 he 
owes more than he is worth, er ift mehr ſchuldi 
als er bat; a debt we —, eine Pafliv-Schuld 5 
— ife to you, id) bin Ihnen mein Leben ſchul⸗ 
dig, habe es Ihnen zu verdanfen ; to — one a 
spite, einen Groll gegen einen haben, einem etwas 
nadjtragen. ; 

OWL, s. die Eule; brown —, ber Uhu, bie Stein 
eule ; — eyed, mit Eulenaugen, bei Nacht febend 5 
— light, bie Eulenfludt, Abenddmmerung, das 
Zwielicht; — like, wie eine Eule, einer Eule aͤhn⸗ 
lt 


OWLER, s. L. T. der wider das Verbot Wolle aus 
England führt 5; gen. der Schleihhändler. 

OWLET, s. die Eule, Kleine Eule. 

OWLING, s. L. T. das verbotene Ausführen der 
Wolle ; gen. der Schleichhandel. 

OWN, adj. eigen; my —, mein Gigenthum, das 
Meinige ; my — (native) country, mein Bater= 
land; our — time, unfre Beit, jetzt; to our — 
days, bis auf und, bis auf unfre deit, bis heute ; 
he has nothing of his —, er bat nichts Eigenes; 
’tis her — fault, das ift ihre eigene Schuld; to 
have reasons of one’s — , feine befonderen Gründe 

ben; I loved her for her — worth, id liebte fie 
ihrer perfinliden Cigenfchaften willen; he has 
his — troubles, er hat feine wahre Noth 5 M. Ph-s. 
you may have (or take) it at your — price, geben 
Sie mir was Sie wollen. 

To OWN, v a.). für das Geinige erfennen, aner⸗ 
kennen; 2. fid) zueignen 5 3. befißen ; 4. befennen, 
gefteben ; who owns this house? wem gehört diefeé 


us 
OWNER, s. der Eigenthümer, Befiser, bie Eigen 
thimerinn ; (— of a ship) der Schiffseigenthuͤmer, 


der ; Verfradter. 
OWNERSHIP, s. das Eigenthumsrecht, ber Befis. 


‘ 


N Ir bas P, py, ber fechzehnte Budftabe des Alpha- 
6. 
PABULAR, adj. zum Futter gehörig; nabr- 


PAC - 


OWSE, s. die Gerberlobe. . 

OX, (pl. Oxen) s. der (verfchnittene) Ochs, Ochſe, 
das Rind ; — bane, dad Rindögift, bie dem Rind- 
vieh [hädliche Pflanze; — bill, eine Art Schild- 
tréten; — cheek, der Kinnbaden eines Oden; 
— eye, 1. bas Odfenauge ; 2 Rindsauge ( Buph- 
thalmum — L.)3 — eyed, große, volle Augen 
babend 5 — fiy, bie Bremfe ; — gang, — gate, fo 
viel Land, alé mit einem Gefpann Odhfen gepflügt 
werben fanns — heal, bie ſchwarze Nieswurz; 
— house (— stall), der Odhfenftall 5 — like, wie 
ein Ochs; — lip, die Schlüffelblume, Gartenpri- 
mel 3 — tail, ber Ochſenſchwanz 3 — tail soup, bie 
Ochſenſchwanzſuppe; — tongue, bie Odfengunge 
(Anchusa — L.). 

OXALATE, s. Ch. T. baé fauerkleefaure Salz. 

OXALIC, adj. Ch. T. — acid, die Sauerkleefäure. 

OXEN, s. pl. von Ox, bie Ochfen. . 

OXYCRATE, s. eine Mifhung von Waſſer und 
Eſſig (mw. &.). 

OXYD, Oxyne, s. Ch. T. da8 Oryb. 

OXYDABILITY, «. die Orydirbarkeit. 

OXYDABLE, adj. orybirbar. 

To OXYDATE, * a. mit Sauerſtoff verbinden, 

To OXYDIZE, J orybdiren. 

OXYDATION, s. Ch. T. bie Orydation, Orydi- 
rung, Sättigung mit Orygen. | 

OXYDIZEMENT, s. Ch. T. die Orydirung. 

OXYGEN, s. Ch. T. baé Orygen, der Gauerftoff 5 
— gas, das Sauerftoffgas, die bephlogiftifirte Luft. 

To OXYGENATE, vid. To Oxypare. 

OXIGENATION, s. die Orygenation, das Ueber= 
fättigen mit Galzfäure. rn 

OXYGON, « G. T. das fpigwinklige Dreied, 
Spitzeck, Scharfeck. 

OXYMEL, s. der Orymel, Cauerhonig. 

OXYMORON, s. Rh. T. ber Scheinwiderfprud. 

OXYRRHODINE, s. ber Rofeneffig. 

OXYTONE, s. Gram. T. der jcharfe Accent auf der 
legten Sylbe. 

OYER, s. L. T. das Verhör, die endliche Entſchei⸗ 
dung ; court of — and terminer, eine im Namen 
bes Könige beeBefente außerorbentlihe Com⸗ 
miffion, peinliche Sadyen zu unterfuden und dar- 
über zu erfennen 3 justice of — and terminer, der 
Gommiffionsridter (ein zu obiger Gommiffion ab⸗ 
geordneter Richter). 

OYEZ, int. hört ! 

OYLET-HOLE, vid. EYELET-uoLe. 

OYSTER, s. die Aufter ; — bed, bas Aufterlager ; 
— catcher, der Auftermann (ein Geevogel, Ostra. 
lega — K.); — fork, die Auftergabel ; — green, 
eine Art Aftermoos, die Wate, Watte (Viva lac- 
tuca); — ketchup, eine aus Auftern bereitete 
pifante Sauce; — knife, da8 Auftermeffer; — 
powder, Aufterpulver 5 — shell, bie Aufterfchale ; 
(— wench, — wife), — woman, bie Aufterhänd- 
lerinn 5 — wench, bie gemeine Dirne, Vettel. 


PABULOUS, adj. nahrend, nabrbaft. 
PABULUM, s. T. die Nahrung. 
PACATION, «. die Beruhigung. 


PACCAN, s. (— tree), ein Rußbaum in Amerika 
(juglans oliveformis) y — warts (yaccans), ogy 


baft. 
PABULATION, s. die Fütterung, das Füttern,| (5 
i liche Nüfle die(es Bovches. 


Weiden. 
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PACE, s. 1. der Schritt; 2 Gang, Tritt, Paß⸗ 
gang 3 3. Antritt, Dreifdlag, enden Schritt ; 
4. Grad, die Stufe; 5. G. T. ein Map von 5 Fug ; 
M.E. ein Maß von 24 Fuß; — for — , Schritt 

r Schritt; to keep (hold) — with ..., Schritt 

Iten mit... , ga feyn 3 N. T-s.togoa main 
—, mit vollen egeln geben 5 the wind keeps — 
against the sun, der Wind trimpt auf; Sp. E-s. 
to put a horse through all his paces, ein Pferd alle 
Sduten machen laffen, durch alle Schulen führen ; 
short — , der Schulfchritt. 

To PACE, v. I. a. 1. jchreiten, einher geben, geben 3 
2. den Paß gehen; Il. a. 1. mit Schritten abge- 
meffen, ab(dreiten ; 2. geben lafjen, leiten, tm 
Schritte halten. 

PACED, adj. einen gewiffen Schritt habend; den 
Pah gehend 5 slow — , langfam {dreitend. 
PACER, s. ber Schreitende; Pafgdnger, Bel- 

er. 

PACHALICK, das Pafdhalif, die Proving und 
Würde eines Pafda. 

PACHA, s. der he 
PACIFIC, adj. friedfertig, frieblich, friebfam, fried⸗ 
liebend 3 — ocean, daé ftille Meer. 
PACIFICATION, «. 1. die Zriedengftiftung, Wie⸗ 
F ellung des Friedens; 2. Verföhnung, Be⸗ 
ruhigung. 

PACIFI ATOR, s. der Friedensftifter, Bermitt- 


PACIFICATORY, adj. zum Frieden bienend, 

friebfertig, friedfam. 

PACl FIER, s. der Friedensftifter, Ausfähner, Ver⸗ 

mittler. 

To PACIFY, v. a. Frieden ftiften, vermitteln, be- 
iebigen, befanftigen, verföhnen 5 beruhigen, 


n. 

PACK, s. 1. da8 Packet, ber Pact, (Guͤter⸗) Ballen, 
das Gebund, Bündel ; die Laft, Burde ; 2 Kuppel, 
Koppel, Rotte, das Mudels 3. die Menge, der 
Haufen; 4. das Pad, Lumpengefindel ; a — of 
cards, ein Spiel Karten ; a — of wool, ein Ballen 
(240 Pfund) Wolle; a — of nonsense, fig. eine 
Maffe Unfinn ; a— of beagles, eine Koppel (ein 
Strict) Jagdhunde; a— of grouse, eine Kette 
(Kitte, ein Wolf) Hafelhühner, Schneehlihner ; 
— cloth, bas Pactud, die Pacleinwand ; — fork, 
ber Trageſtock, bas Reff ; vulg. der Maulefel 5 — 
horse, das Pactpferd 3 — house, bas Padhaus (in 
Fabriten) ; — needle, die Pacnadel ; — saddle, 
der Pactfattel, Saumfattel; — staff, der Pad: 
ſtock; — thread, der Bindfaden 5; — wax, das 
Haarwachs (an den Muskeln). 

To PACK, v. l.a, 1. pacten, zufammenpaden ; 2. 
eilig fortfchidlen, jagen 3 to — the cards, bie Bolte 
fdlagen, die Karten pacten (kuͤnſtlich oder betriig- 
lid) mifchen) 3 to — a house of commons, ein Un⸗ 
terhaués aus Anhängern der Regierung zuſammen⸗ 
fegen 5 to — a jury, parteiiſche Geſchworne anftel- 
en; to — away (out), wegjagen; to — up, ein: 
pacten, verpacten, emballiren ; aufladen; II. n. 1. 

epadt werden ; 2. ein Gomplott ftiften 5 3. fchnell 
ortgeben, fid) paden ; to — away, ſich fortpaden ; 
aufbredjen 5 to — off, forteilen, fid) fortmachen ; 
vulg. aus der Welt gehen, vulg. abfpazieren, ab: 
fegein, abtragen ; to — with one, es mit einem 


abtarten, fid) zu etwas MWiberrechtlihem mit Sez | P 


mand verbinden. 

PACKAGE, sl. das Packet, Pac ; die Emballage, 
das Verpaden, Padzeug ; Gepäd ; 2. das Packer⸗ 
lobn, das Ballenbinderlohn. 

PACKER, s. der Packer, Ballenbinber 3 Lisen- 
bruder, Schröter 5 Aufläder 5 geſchworne Harings- 

fader ; a—'s stick, ber Padftod, Pacbengel, 

as Padicheit, Haitelfcheit. 


PAG 
PACKET, «. 1. baé Packet, sate der (Guͤter⸗) 


Ballen; 2 Typ. T. das Sdriftftid; 3 —, — 
boat, or — ship, das Pacetboot, Avisſchiff, 


greift 3 — mark, bad Poſtzeichen (der rot 
trid) 


PACKING, I. part. padend, u.f.w. vid. To Pack; 
be —! get thee—! pace bid) fort! to send one 
— , einen fortjagen, col. beimleudjten ; — up, das 
Ginpaden, bie Verpadung ; das Paderlohn, Bal⸗ 
lenbinderlohn z Aufläderlohnz; — away, das Auf- 
bredden 3 — cloth, das Pactud); — needle, bie 
Packnadel; — paper, das Pacpapier ; — stick, 
der Pacftod 5 Knebel zum Sufammenfoppeln (der 
Pferde, u.f.w.); — thread, der Bindfaden; — 
whites, bie Pacleinwand; II s der Kniff, Be- 
trug, die Falſchheit. 

PACO, Pacos, s. daé peruani{de Schaflameel; — 
wool, die Wolle von diefem Thiere. 

PACT, Paction, s. der Vertrag, Vergleich. 

PACTIONAL, \ adj. verabredet, verglichen, vers 

PACTITIOUS, J tragen. 

PAD, s. 1. das Kiffen, Polfter, der Wulft ; Weiber- 
fattel ; die Matrage; der Kammbedel fur Kutſch⸗ 
pferde; 2. Straßenräuber zu Bubs 3 —, er — 
nag, daé Fleine Pferd, der Paßgänger, Klepper ; 
the fox is on the—, 7. der Fuchs zieht zu 
Holze; — of straw, ber Strohſack. 

To PAD, v. I. a. ebenen, bahnen ; weid) machen, 
auspolftern; II.m. 1. zu —* reiſen, wandern; 
2. auf den Landſtraßen (zu Fuße) rauben. 
PADDER, s. der Straßenräuber zu Zuß. 

To PADDLE, v.n.& a. 1. rubern; 2. plätfchern 3 
plan(t){den. 

PADDLE, s. dad Ruder; die Schaufel, Wurf⸗ 
{oaufel dag Ruͤhrholz; — boxes, (an einem 

mpfboote) die Verfchläge um die Ruderrdder ; 
— fish, dad Meerſchwein; — staff, der Stoͤßel, 
bas Scharreifen (in Garten) ; — wheels, bie Rus 
derräder (an einem Dampffdiffe). 

PADDLER, s. der Ruderer ; Plan(t)fder. 

PADDOCK, s. 1. das eingehägte Stuͤck Grasland, 
Gehäge ; 2. der Wildgarten ; — pipe, der Schach⸗ 
telhalm, bag Gumpffannentraut (Lquisetum pa- 
tusire — L.) 3 — stool, der Giftſchwamm, Pfifker- 
ing. 

PADELION, s. ber Lömwenfuß, Sinau (Aichemilla 


vulgaris — L.). 
PADLOCK, s. daß Bortegefehleß, Vorbängefchloß. 
chloß vorlegen, verfchlie= 


To PADLOCK, v. a. ein 

fen. 

PADOW-PIPE, s. vid. PADDOCK- PIPE. 

PADUA, s. (die Stadt) Padua. 

PADUAN, I. adj. paduanifd); II. s. ber Yabua- 
ner. 

PADUASOY, s. eine Art dichter Geidenzeug. 
PADUS, s. der (§luf) Po. 

PEAN, s. 1. das Zriumphlied, Giegeslied; 2 
ein Versfuß von drei kurzen und einer langen 


ylbe. 

PAGAN, I. s. der Heide, die Heidinn; II. adj. 
heidniſch. 

PAGANISH, adj. heidniſch. 

PAGANISM, s. das Heidenthum. 

To PAGANIZE, v. I. a. heidniſch maden; II. m. 
fic) wie ein Heide benehmen. 

AGE, -. 1. die Seite (eines Buches), Blattieite, 
2. der Page, Cdelfnabe ; soldier's —, ber Solda= 
tenjunge, Troßbube ; Typ. T-s. even —, bie ges 
rade (linke) Seite; odd —, die ungerade (rechte) 
Seite; — cord, die Columnenfchnur. 

To PAGE, v. a. 1. die Eeiten eines Buches mit fort- 
laufenden Zahlen bezeichnen, beziffern, paginiren ; 
2. alé Page bebienen, aufwarten. 

PAGEANT, V. 8. \. ter Tetumpkmagen 3 2 das 


PAG 


Mummen-)Schaufpiel, Pu I, der (Mase 
— 5 Lat Kuna Fa Pers 


fon; II. adj. prddtig, pruntooll ; oberfladlid, 
nur jum Scheine 


fo PAGEANT, v. a zur Schau aufführen ober 
barftellen, womit prunfen. 

PAGEANTRY, s. dad Sepränge, ber Drunk. 

PAGINAL, adj. mit Geitenzablen verfehen. 
PAGOD, ls. 1. die Pagode, ber indiihe Goͤtzen⸗ 
PAGODA, § tempel; 2 bas Gdgendild; 3 eine 
indifhe Golbmünze von ungefähr drei Thaler. 

PAGIL.” } s. die Schlüffelblume. 

PAIL, s. der Eimer, die Gelte ; — ful, ber Eimer 
voll; by pailfuls, col. mit Mulden. 

PAIL-MAIL, vid. PELL-MELL. 

PAIN, «. J. der Schmerz, das Leiden, bie Pein, 
Dual; 2 Gorge, Unrube, der Kummer; 3. bie 
Strafe; upon — of death, bei Dobdesftrafe 3 to 
put to —, quälen, peinigen, Kummer maden3; I 
am in—, id) leibe; bin in Sorgen, in ruhe 5 
pains, s. pl. 1. bie Arbeit, Beihwerbe, Mühe, Be- 
mühungen ; 2. Geburtöfchmerzen ; to take — s, fid) 
Mühe geben, fid) anftrengen ; he is an ass for his 
— a, vulg. er bat wie ein Shor gehandelt; — s 
taker, ber fleifige Arbeiter, unverbroflene Menſch; 
— s taking, arbeitfam, unverdroffen 5 der große 
Fleiß. 
To PAIN, v. a. quälen, peinigen, Schmerzen, Mühe, 
Sorge, Kummer madden. 

PAINFUL (adv. — ty), adj. 1. ſchmerzlich, pein⸗ 
lich 5 2. tummervoll, elend ; 3. mühfam, beſchwer⸗ 
ih; 4 arbeitfam, unverbroflen, emfig (mw. &.) 5 
— nese, s. 1. die Sdymerglidteit, Peinlichkeit, 
Bitterkeit, das Leiden; 2 die Befchwerlichkeit, 
rübfamteit ; 3. der Fleiß, die Aufmertjamteit 


(w. ü.). 
PAINIM, + I. s. der Heide, Ungläubige; TI. adj. 


heidniſch. 

PA i NLESS, adj. ſchmerzlos; ohne Beſchwerde, 

icht. 

PAINS, s. pl. vid. unter Paın. 

To PAINT, v.a. & n. 1. malen, abmalen ; 2. bez 
malen, beftreichen, anftreiden; 3. bunt malen, 
färben ; 4. fehminten, ſich fhminten ; 5. fhildern, 
vorftellen; to — again, übermalen ; she paints, 
fie ſchminkt id); painted lady, der Diftelfalter ; 
die geftreifte Nelfe ; painted lady-grass, dad Bands 
gras, Entengras; painted lady-pea, die Platt= 
erbfe (Lathyrus odoratus — L.). 

PAINT, s. 1. die Farbe 5 2 Zünche ; 3. Schminte ; 
ae die Schmintbofe 5 — shell, bas Schmink⸗ 

en. 

PAINTER, s. 1. der Anftreicher, Stubenmaler 5 2. 
Maler ; 3. das Seil (die Fanglinie) eines Bootes 5 
— 's gold, das Malergold, Mufdelgold; — ’s 
gaper, die Malermufchel; — stainer, ber Schilde⸗ 
rer, Kattunmaler, Wappenmaler. 

PAINTING, s. 1. dag Malen; Schminken 3 die 
Malerei ; 2 bas Gemälde ; 3. die Farbe ; Tuͤnche; 
das Anftreichen ; 4. Schminfe ; — in oil, die Oel⸗ 
malerei ; — root, die Feldhirſe, Schminkwurz. 

PAINTURE, s. die Malerei, Malerkunft. 

PAIR, s. baé Paar; a coach (chaise) and —, eine 
Kutfche mit zwei Pferden ; — and — , paartveife ; 
— royal, ber Pafd) im Würfeln; a— royal of 
aces or kings, brei Affe oder Könige; a — of 
tables, pl. ein Damenbrett, Brettipiel. 

To PAIR, v. I. a. paaren, zufammenfügen, ver⸗ 
binden ; II.n. fid) paaren, fie gatten 5 to — off, 
Parl. Ph. abpaaren ; pairing time, die Zeit bee 
Paarens, Begattens. 

PALACE, s. der Pallaft; — yard, der Schloßhof, 
Plas vor bem Pallafte. 
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PAL 


PALADIN, s. ber Paladin. 

PALANQUIN, PaLanxeen, s ber Palantin, 
Zragefefiel, bas Zragebett. 

PALATABLE, adj. wohlihmedend, ſchmackhaft; 
ria s. bas Wohlichmedende, bie Schmadhbaf- 

igfeit. 

PALATALS, s. pl. die Gaumenlaute. 

PALATE, s. I. der Gaumen ; 2. der Geſchmack. 

PALATIAL, adj. zu dem Gaumen gehörig; — 
letters, pl. die Gaumenbudftaben. 

PALATINATE, s. die Pfalz ; Pfalzgraffchaft ; — 
of Bavaria, die Oberpfalz. 

PALATINE, I. s. der Pfalggraf; (palatines, pi. 
bie) Pfälzer; II. adj. pfalzgräflich ; —8 
count —, der Pfalzgraf. 

PALAVER, s. vulg. bad (unnüge) Gefchwäß, vulg. 
Gefdlabber 5 die Schmeichelei. 

1 PALAVER, v. a. vuig. ſchlabbern; ſchmei⸗ 

eln. 

PALE (adv. — ty), adj. blaß, bleid, entfärbt 5 
to grow —, erblaffen ; to look —, blaß auéfeben 5 
— ale (— beer), Weifbier ; — eyed, von ſchwa⸗ 
chen Augen, bldofidjtig 5; — faced, blaß von Ge⸗ 
fiht, bleid); — hearted, muthlos, feige; — red 
wine, der Bleicher (ein le Wein) ; — stone, 
ein Edelftein von ſchwacher Karbe ; — with horror, 
blaß vor Schrecken. 

To PALE, v. a. blaß, bleidy machen. 

PALE, s. 1. der Pfahl, Schanzpfahl, die Pallifabe 5 
2. Einpfählung, Schranke, der einge(dloffene 
Raum; 3. Bezirk, Bereid, Gau, Sprengel; 4. 
H. T. der pad (ſenkrechte Streif) 5 within the 
— of society, (im Umfange) in der menfdliden 
Sefeuichaft; — of the church, ber Schoß ber 

tir 


To PALE, v. a. 1. pfählen; umpfablen, einpfäb- 
len, verpallifadiren ; 2. umgeben, einfchtiehen 5 to 
be up a tree, einen Baum an ein Opalier bin- 
en. 

PALEACEOUS, vid. PıLeous. 

PALENESS, s. die Blaffe, Bleiche, matte Farbe. 

PALEOGRAPHY, s. die Grfldrungétunde alter 
Schriftgüge. 

PALEOUS, adj. fpreuartig, huͤlſig. 

PALESTINE, s. Paläftina, das gelobte (heilige) 

and. 

PALESTRIC. adj. + das Ringen betreffend. 

PALETTE, s. T. vid. PıLıer. 

PALFREY, s. 1. das Parabepferd, Pradytroß ; 2. 
F Best, Klepper, das Reitpferd (befonders ber 

rauen). 

PALFREYED, adj. auf einem Belter reitend. 

PALIFICATION, s. die Einrammung der Pfähle 
(zum Grundbau), Pfählung. 

PALINDROME, s. ein Wort ober Gab, daé ober 
der vor= ober ruͤckwaͤrts gelefen in Laut und Sinn 
ſich gleich bleibt. 

PALING, s. die Verpfaͤhlung, das Stacket. 

PALINGENESIA, ) s. die Palingenefie, Wieber- 

PALINGENESIS, § geburt, WWiedererzeugung, 
MWiederherftellung. 

PALINODE, Parınopr, s. der Widerruf. 

PALISADE,\ s. der Spigpfahl, Fort. San 

PALISADO, pfabl, die Pallifade, das Pfahl⸗ 


wert. 

To PALISADE, v. a. verpallifadiren, (mit Schanz⸗ 
pfählen) verwahren. 

PA LISH, adj. ein wenig blaß3 — blue, blaf- 

lau. 

PALL, s. 1. bas Pallium, der Mantel eines Erzbi- 
fchofs, Bifchofemantel; 2. Staatsmantel, Talar s 
3. das Leichentud. 

To PALL, v. 1. a. 1. yüllen, veriiien a 2. WHS 

& 


PAL 


ie 
teas ann ine 
ater len; ms he f ®. (dal, matt, un(dmachaft wer» 


PALLADIUM +. 1, das Palladium, Bild der Pale 
las, Schugbild 3 2 Ag. bie Schugmauer, ber 
Saues 3. eine ect dem Platina dbnlides Mes 


PALLAS, s. Myth. bie Gdttinn Pallas, Minerva ; 
Ast. T. ber Planet Pallas. 
PALLET, «. T. 1. die Palette, bas Barbenbrett ; 2 
Abertaßteden: 3. die Drehſcheibe (bee a Hi 
4 das Biergolbemefler } 6. H. eine 
fabls 6. — , or — bed, bad Machett Die See 
(he 3 das Krantenbett. | 


fo PALLIATE, v. a. 1. entfhulbigen, beſchoͤnigen, PAN, «. 


bemanteins vermindern; 2. mildern. 
PALLIATION, «. 1. die Gntfgutdigung, ginftige 


Darftellung, Bemäntelung Verminderung 5 

in — of. ., als Gntfdulbigung far... 

PALLIATIVE, I. adj. ii  pemantcinb, befhnie 
das Palliativ, 


gs 2 lindernd, milbernd 5 Is 
ie Hilfe bed Augenblits, das Hinhaltungsmits 


PALLID (ado. — ux), adj. blafy bleich; — ness, 

2. die Blaffe. 

PALL-MALL, «. 1. bas Mail-Sipiel 5 2 der Maile 

Sted, oben. 

PALLOR, s. die Blaffe. 

PALM, s. 1. die Palme, ber Palmbaum 5 2. Palm⸗ 
195 3. die flade Hands 4. Handbreite (drei 

Ka, 5. fig. der Sieg Seiumpb ; palms, pl. die 

Haterigau feln, Anterhände, Anterfliigel 5 


berry, — fruit, bie Dattel; — sunday, der aime | PA) 


fonntag; — tree, ber —55 — 

Te PALM, u a.1.betafen, begreifen 3 2 reiheins 

3 in in der Hand verfteden (wie Zafchenfpieler) 5 
en, anführen 3 to — upon one, einem — 

— col. eine Rafe drehen 

PALMATED, adj. Schwimmfüße habend, ſchwimm⸗ 

fühig;_B. T. handförmig. 

PALMER, ». ber Pilgrim, Pilger, Palmenträger 5 

= orm, die Wanderraupe, Proceffionsraupe, | P. 


Bug: 
FARMETTO,«. bie g laumpalme (Palma pranifera 
— L.); — leaf, bie Zudenpalme, 

FALAIFEROUS, adj. Palmen "tragend, palmens 


reid, 
PALMIPED, adj. plattfüßig, ſchwimmfuͤßig, mit 
Grimm un ; — fowls (palmipeds), 
im 
PALMISTER, +. bet Ghiromant, Handwahrfa- 


PALMISTRY, « bie Gbhicomantie, Handwahrſa⸗ 

FALMY, adj. palmenreich 5 fg. fiegreid 5 biüs 

PALPABILITY, die Babloarteit, Taftbarkeit 5 
fee eit, 

& — Ly), adj. fühlbar, taftbar ; | P. 
— —E gum Greifen, offenbar, 

a. oid. PALPABILITY. 

PALPATION, das Anfühlen, Begreifen, Beta⸗ 

fien, Händebräden. 

Tora PITATE, v. x. ſchlagen, Hopfen, pochen; 


Bet Tarıon, s. das Schlagen, Herzklopfen, 











der Pulsfcla, 
PALSGRAVE, s. der Pfalygraf. 
PALSICAL, ‘adj. vom es gelähmt, gicht⸗ 
PALSIED, § brüdjig. 


PALSY, 5. ber Steg uf, Schlag, die Lähmung; 


—,nal 


igmei 
PALT, s. bereit, Burf. 





PAN 
To PALTER, ». = unceblid) handeln, trumme 


Paitenen u. der Mnrebtihe, este, 
PALTRY opi 4. die —eã— end. 
PALTRY, adj. lumpig, armfelig, ei 
PALY, adj. ® bloß. 
PAM, s. ber Treffles (oder Kreuze) Bude. 
To PAMPER, 35 itt tHun, zu reichlich füt- 
it ny fopfen, mifter 
ET “i rarity, ba Schriften 

PAMPHLET, * 8 3 
— hawker, ber —— — writer, 
ber Flugſgriftenſchreit 

To PAMPHLET, », =. = Stugferiften ſchreiben. 
PAMPHLETEER, 'AMPHLET-WRITER. 
1 4 Myth. a ber Gott der Hirten. 
PAN, «. 1. die fanne 3 en fanne ; 3. 
aes 4. Typ. T. der Froſch; — cake, Teste fann⸗ 








fannendectel ; — 's pipe (— 

) ifes — pudding, der im 

Bhan yebitene re der Hohtziegel, 
PANACEA, die Panacee, bas al 





NAD. bie Sraftrtte oſtet 
2. aftbri von roftetem 
.} Brod, dad Boa, oes 


PANCRATICAL (Pancratic), adj. auégeseidynet 
in in allen 9 ‚gumnaftifhen Uebungen, daher: fart von 
Giie! 


PANCREAS, «. 4. T. die Bruftoctie. 
PANCREATIC, adj. A. T. ut Bundenfe aehd- 
5 vie, bee euftdräfenfaft. 
«. vid. Pansy. 

PANDECT, «. 1. ein Such bas ben Inbegrif einer 
Wiffenfe aft umfaßt 5 2. pandects, s. ph bie Pan- 
decten, Sammlung römifcher Gef fete 

PANDEMIC, adj. ein ganzes Bolt betreffend, pans 
berg 3 — disease, eine allgemeine Krank 

it. 

PANDEMONIUM, s. ber Dämonentempel, die 
itufelsgeteliatt 

, & det Kuppler, Gelegenbeitemader 5 
Hebler ; die Kupplerinn. 

To PANDER, ¢. a. § n. fuppeln, vertuppein, Hu⸗ 
tenwirth{daft treiben. 

FANDERAGE, s bag Kuppeln, die Gelegenheits- 
madherei. 

PANDERISM, «. die Kuppelei, Hurenwirthſchaft. 

pl. | PANDERLY, adj. tuppelnb, tupplerifch. 

PANDICULATION, +. Bed. T. das Dehnen, 
Gliederftreden (bei falten Ficbern). 

PANDORE, s. die Panbore. 

PANE, «. 1. bie Scheibe, Raute (von Glas, — 
2 das Fach, Feld (einer Mauer, u.f.w.); — ofa 
wall, Fort. eine Wand von Mauerwerk, eine flache 
Mauer von einer Streihwehr zur andern. 

PANEGYRIC, I. s. die Lobrebe, Lobfehiftz IT. 
ig anegoriey lobpreifend, lobrebnerife. 

AN 18, 2. das Geft s die Öffentliche Ber 
fammlung. 


PANEGYRIST, «. der Lobrebner. 

To PANEGYRIZE, ». a. febr loben, preifen. 
PANEL, «. 1. daé Fady Feld, viere Stic, die 
Raute, Panele; 2. L. T. bas Verzeihniß der ers 
nannten Gefchwornens 3 die Gefdyvornen ; — 
door, eine ngefemmte Thür, Kreuzthär ; — sam, 
die Panelfäge ; — work, bas Täfelmerk s to — 

». a. in Bierecte, Felder formen, panelicen, 
PANELESS, adj. che ¢ Sasi ſcheiben. 

PANG, «. bie ual, Angft, der pldglide 
Schmerz, Stich, das an Uebelbefindenz to —, 
v. a. peinigen, quälen, martern. 

PANGOLAN, s. das Kocmo(anifche Teufelden, 


De meine 
Kia 2 die Kraftwurzel, das Allpeil, bie 
P: 








PAN 
Turzgefänoängte Schuppenthier (Manis pentadee- 
FANG, La 1.der Seed erg (otinbe) @ gotten, 





guck, vom Gchred ergriffen ; 2. der 
ibefoen ; II. aah — 
PAN CLE, s. B. T. bie he 
PANICLED, adj. Fi Höhe nföcmi 
PANNADE, s. 5, en (dee mittlere 
‘Sprung eines P) es), 


PANNAGE, ». L. T. die Gicelmaft ; bas Fehm⸗ 
‚geld, bie Maftgebübr ; 3 Abgabe vom Zud. 

PANNEL, das Sotteltiffen, die Pritſche; 2 
der Magen eines Habichts oder Kalten. 

PANNIER, ». ber (Brob-) Korb; a pair of — 5, 
pi. bie Padkörbr, Traatirte ‚fe pferde, w.faw.) § 
panniers, pl. Fort. —— be. 

PANOPLY, «. bie völlt, üftung. 

PANORAMA, a. bad Panorama,  fRundgemäfke. 

PANSOPHICAL, adj. Alles wiffen wollend, oder 
Alles gu wiffen vorgeben. 

PANSOPHY, «. die Allgelehrtheit, Allweisheit (m. 


6. 

patsy, a © bie Decifattigteitebtume, das Stief⸗ 
mütterdyen (Viola tricolor — L.). 

To PANT, o.n. Elopfen, fchlagen, pochen 5 beben, 
* Sin Nee athmen, teiden; to — 
for nen, vor Sr teen 5 to— ter, +» verlans 

flreben, jebnen, lechzen nad). 

PANT, «dat x lopfen, 

PANTALOON, « I. der Pantalon gi komiſche 
Gbarattermaéte) ; 2. die langen Beinkleider ; 
&trumpfhofen (gem. pl. pantaloons). 

PANTER, «. der Reidenbe, GSdymadytende. 

PANTESS, ». Sp. E. dat Reidyen eines daiken. 

PANTHEISM, «. der Dantheiémus. 

PANTHEISTICAL) cy un 

PANTHEISTIC, pag pantheiſtiſch. 

PANTHEON, s. bad Pantheon. 

PANTHER, «, ber Panther, Parber. 

PANTINGLY, ade. tlopfends bebend, teidend, 

PANEER he oe oe fmei ie, | Brodmeifter ; 

s. ber Haushofmeifter, Brodmeifter ; 

Mundbäder ; Kellner 5 i Ausgeberinn. 

PANTOFLES, ». pl. bie Pantoffeln. 

PANTOGRAPH, s. T. ber Afchreiber, Storch- 
femabet (ein Inftrument Riffe, u.f.w. gu copie 


PANTOMETER, s. T. der Pantometer, Ameffer, 

die Mepidheibe, 

PANTOMIME, I. s. 1. bie Pantomime, Geberben- 

Bart bas Geberbenfpiel ; 2. der Pantomime, 
en iat Poflenreißer s II. adj. pantomi= 





en. 


FRRFOMIMICAL, Panrtowimic, adj. oid. Pan- 
TOMIME. 
PANTONS (Paxton-stoEs), «. pl. bie Zwangs - 
bufeifen, Pantoffeleifen. 
ANTRY, s. die Brodtammer, Speifefammer 5 
der Beodfchrand, Speifefdrant ; yeoman of the 
_ ber Ausgeber: 
PAR, s. 1. die Brufhwarge (an der weiblichen Bruft), 
die Brut; 2. der (weiche) Brei, — das 


Muß, die Pappe 5 3. das Fleiſch der Fruͤchte; — 
boat, das Er — fe 1 Seeipfanne, 
PAP, v.a. mit 8 
PAPA, ı bet Papa, en 
PAPACY, +. bad Papfithum, bie pApftlide 


Würde. 
PAPAL, adj. papftlid). 
PAPAVEROUS, adj. von Mohn, mobnartig. 
PAPAW, s. der Melonenbaum (Carica papaya — 
£.); tiple fruited — , ber breitappige Blalden- 
um. 


ag 





PAR 
PAPB, «. der Papfts geifttide Water. 
PAPER, «. 1. das a 2. Stic Papier Blatt, 
Blättchen, der Bettel; 3 das Zeitungsblatt; 4. 
M. E-s. collect. edie (auf dem Goursblatte) 
Briefe ; — on Leipsic, Papier auf Leipzig, oder 
ipuge Papier ; — of patterns, das Muͤſterbuch⸗ 
juftertarte 3 to commit to—, zu 13 
bab Moochenblt, na coat perishes 
nblatt 3 periodi 
Beit 5 paper of fal, ‘Werthpapieres — 
board, Typ. T. dag Wafchbrett, Feudtorett ; — 
book, 1. das Eu 2. ein robes (ungebun= 
denes) Bud ; — circulation, der Papierumlauf, 
ben Somanbek leat bes Yapz Aberfaut 
n Seman fel oder iere 
haben ; ber offene Grebit, Wedfelcredit ; — cur- 
freed’ das im Umlauf befindliche Papiergeld; — 
btaß (von Geficht) 5 — hanger, der Tapes 
giver, Bimmerbetleiber 5 — hangings, pl. Papier= 
tapeten; — kite, der —— — knife 
(— folder), der Briefftreiher, das ee 
maker, der Papiermader ; — man, eib⸗ 
materialienhändler ; — medium, vid. — currency ; 
— merchant, ber Papierhändler ; — mill, bie Pa- 
Bae bra — money, das Papiergeld ; — office, 
8 Ardiv 3 — Sehen ‚pl. Stednabeln in Briefen 5 
PR pt Zapete papier 5 — reed, egyptiſches 
ty Bor ay = bas. Resatpapier — 
Sevoadto topfs — stainer, ber. tükifch 
Sapiee madt; — value, bie Papiervaluta ; — 
weights, pl. apierbefhmeren, Briefbefchwerer. 
PAPER, ad adj. 1. papieren, von Papier; 2 fehr 


To PAPER, v. a. 1. mit Papier beBleiden, aust 
on tapeziren 3 2. in Papier einpaden, einſchia⸗ 


PAPESCENT, adj. zu Brei werdend, weich, mußig, 


faft 

Paress, s. bie —R 
PAPHIAN, adj. 
PAPIL, s. bie Here ar Beak) Warge. 

PAPILIO, «. ber Schmetterling. 
PAPILIONACEOUS, adj. B. T. ben auögebreites 
ten Sdymetterlingsfligein ähnlich, [ömettertinge: 
förmig, {dymetterlinggartig 3 — flowers, B. 
Sdaymettertingsblumen. 

PAPILLOUS, | ſormi 
A adj. warzenförmig, wargenarti 
PAPILOSE, | u 9 Daraenartiß- 

PAPISM, «. der Papismus, das Papftthı 
PAPIST, «. dex Römifdykatholifche, ‘Dapift, Päpft- 
Tec, Römling. 
PABISTICAL (ec), ai, piſtiſch, paͤpſtiſch. 
PAPISTRY, «. da6 —— 

pth betebrt. 
wollig. 


PAPIZED, adj ums 

PAPPOUS, adj. weicht 

PAPPY, adj. breiartig, inc I faftig. 

PAPULA, «. pl. Med. T. eine Act podenartigen 

Hautausfchla; ges. 

PAPULOUS, adj. voller Ausſchlag. 

PAPYRUS, «. das egyptiſche Tobe, ber Papyrus. 

PAPYRI, s. pl. Papprusrollen. 

PAR, =. M. E. die Gleichheit, der gleide Fuß, 

gleiche Beno oe een We to be ae pon ‘een » 33 

at — ‚ Party (in 

feon ; * of exchenge, Die die — des Beäfee 

courfes nad dem Auslande. 

PARABLE, « bie Parabel, Gleidnipeed, 

To PARABLE, v. a. in Parabein Bleiben. 

PARABOLA, s. Mat. T. bie Parabola, 1 Dacabel, 

PARABOLICAL (ic), (adv. — Lv), adj. 1. pata 

bolifehs gleidnifweife 3 2, Mat. T. in Goew cum 

% Abel, parabalich 4 parabolic curve, We warı= 
liſche Linie. Ber 








PAR 
PARABOLISM, s. Alg. T. ber Parabolis⸗ 


mus. 

PARABOLOID, s. G. T. die Paraboloide, der Af- 
terfegel. 

PARACELSIAN, I. s. der bem Gyfteme des Para- 
celfus folgende Arzt ; Il. adj. paracelfifd, bie 
Heilmethode bes Paracelfus begzeidynend. 

PARACENTESIS,)s. Med. T. der Baudftid, 

PARACENTESY, 5 SBruftftid mit einer Hobl- 
nabel, zur Abzapfung des Waſſers. 

PARACENTRIC (— cat), adj. Mat. T. paracen- 
trifch, von ber Zirkellinie abweichend. 

PARACHRONISM, s. der Parachronismus, Zeit 
rechnungsfehler. 

PARACHUTE, «. T. der Fallſchirm. 

PARACLETE, «. Th. T. der Trfter, heilige Geift ; 
der Kürfprecher, Vermittler. 

PARADE, «. 1. die Parade, der Aufzug, das Ge⸗ 
peänge, die Pract, ber Staats; 2. T. die Parade, 

Wehrhieb (beim Fedten); 3 der Solbaten- 
aufzugs 4. der Parabeplag; to keep up a—, 
Staat, Aufwand madıen ; to be in —, T. in Pa= 
rade liegen (beim Fechten). 

To PARADE, e. 1. a Mil. Ph. aufziehen; TI. n. 
zur Mufterung oder zum Erercitium ſich verſam⸗ 
meln ; einher Molziren, prunten, prablen. 

PARADIGM, s. das Paradigma, die Vorfchrift, 
bas Mufter, Mufterwert. 

PARADIGMATICAL (— tc), adj. paradigmatifch, 
porbilbifd (w. uͤ.). 

To PARADIGMATIZE, ev. a. alé Mufter oder 
Beifpiel aufftellen (m. ü.). 

PARADISE, s. das Paradies 5 Wonnegefild ; bird 
of — , ber Paradiesvogel ; pied bird of —, ber 
Paradiesrabe; grains of —, die Parabiesdrner 5 
the fools — , Utopien, das Eldorado, Sdhlaraffen- 
land 3 — apple, der arabiseapfel ; — grakle, 
der Martinsvogel, Baftard (Paradisea tristis); — 
jacamer, der Schwalbenfchwanz (Alcedo paradi- 
sea). 

PARADISEAN, adj. vid. PARADISIACAL. 

PARADISIACAL, adj. parabiefifch. 

PARADOX, s. ber paradore (feltfame) Gap, 
Scheinmwiderfinn. 

PARADOXICAL (adv. — catty), adj. parador, 
en Dee nee fonderbar, feltfam, paradoren- 

ig 5; — ness, s. das Paradore, die Sonder⸗ 
barkeit, Seltfamteit. 

PARAGOGE, s. Gram. T. bie Paragoge, (Enb-) 

voerlängerung eines Wortes, 

ae, L, } adj. zur Paragoge gehörig. 

PARAGON, s. das volllommene Mufter, Urbild ; 
vortrefflihe Stüd ; a — of beauty, ein Mufter der 
Schönheit. 

To PARAGON, v. I. n. gleichen, gleich feyn; II. a. 
gleid) machen, vergleichen (w. ü.). 

PARAGRAM, s. ein Wortfpiel. 

PARAGRAPH, s. der Abfaß, Abichnitt, Para- 
eae bas Alinea (a linea), defgleiden Typ. T. 


To PARAGRAPH, v. a. Abfdge fchreiben oder 


fegen. 
PARAGRAPHIC, adj. paragrapbifd, in Abfägen ; 
— ally, adv. nad) Paragraphen. 
PARALLACTIC (— cat), adj. Ast. T. zur Parall- 
are gehörig ; parallactifd) ; — angle, der parallac- 
tifche Winkel. 
PARALLAX, s. Ast. T. die Parallare. 
PARALLEL (adv. — ty), adj. 1. G. T. parallel, 
gleichlaufend 2. fig. gleid, Abniid ; to run —, 
Parallel laufen. . 
PARALLEL, s. J. bie Parallele, Parallellinie, der 


PAR 


die ad 4. parallels, pi. Typ. T. Parallel= 

inien []]]. 

To PARALLEL, ». a. 1. parallele Linien ziehen, 
gleichlaufenb madyen 3 2 parallel feyn, gleich feyn 5 
3. vergleichen. 

PARALLELABLE, adj. erreihbar in Aeknlich- 
Feit oder Gleichheit, gleich zu kommen (mw. ü.). 

PARALLELISM, s. 1. ber EFT paral 
lele Stand, der Gleidlauf; 2 die Gleichheit, 
gleiche Form, Ebenmäßigkeit. 

PARALLELOGRAM, « G. T. das Parallelo- 

ram. 

PARALLELOGRAMMICAL (— ıc), adj. 6. T. 
wie ein Parallelogramm. 

PARALLELOPIPED, Y G. T. das Parallele- 

PARALLELOPIPEDON, pipedum. 

PARALOGISM, s. T. der Gophismus, Srug- 


ſchluß. 

Mein oe v. n. Srug(dhlaffe maden, fehl 

ießen. 

PARALOGY, s. da8 Fehlichließen. 

PARALYSIS, s. Med. T. die Sliederlähmung, eine 
Art Schtagfiup. 

PARALYTIC (— cat), adj. Med. T. gliederlabm, 
gelähmt, gidtbridig ; gu Sdlagfliffen ge- 
neigt 


igt. 
PARALYTIC, a ber Gelähmte, Gidtbrichige. 

To PARALYZE, v. a. wie mit dem Schlage rühren, 
lähmen ; unnuͤtz maden. 

PARAMETER, «. G. T. der Parameter. 
PARAMOUNT, I. adj. hochſt, unumfchräntt (mit 
to) 5 lord — , der oberfte Lebnéberr ; II. s. das 
Doerhaupt der hoͤchſte Herr, Gebieter, Lehns⸗ 


err. 

PARAMOUR, s. ber (die) Geliebte, Buble, das 
Liebdhen. 

PARANTHINE, s. der Spreuftein, Wernerit. 

PARANYMPH, s. I. ber Brautführer ; 2. Für 
ſprecher, Lobredner. 

PARAPEGM, s. eine metallene Gefeb= oder Kalen- 
der⸗Tafel an einer Säule. 

PARAPET, s. Fort. die Bruftwehr. 

PARAPHERNA, * L. T. (paraphernal 

PARAPHERNALIA, ! property), die Parapber- 
nalien, Paraphernalgüter, Gerade, (dad Zuge: 
brachte einer rau, außer bem Heirathégute). 

PARAPHIMOSIS, s. Med. T. die Geſchwulſt der 
Vorhaut, der ſpaniſche Kragen. 

PARAPHRASE, s. die Um{dreibung, Paraphrafe ; 
to — , v. a. umſchreiben. 

PARAPHRAST, s. ber Umfchreiber. 

PARAPHRASTICAL (— ıc; adv. — LY), adj. 
umfchreibend, parapbraftifd. 

PARAPHRENITIS, s. die Entzündung des Zwerch⸗ 
felles, das Zollfieber. 

PARAQUET, s. der Elcine Papagei. 

PARASANG, s. die Parafange, ein perfifhes Lanz 
genmaß, ungefähr vier englifhe Meilen. 
PARASELENE, s. der Nebenmond. 

PARASITE, s. der Schmaroger, Schüffelfreund, 
Schmeichler. 

PARASITICAL (— ıc; adv. — Ly), adj. ſchma⸗ 
roßerifch ; {dymeidlerifd ; parasitic plant, bie 

dmarogerpflanze. 

PARASITISM, s. die Schmaroßerei, das ſchma⸗ 
rogerifche Wefen. 

PARASOL, s. der Sonnenfdirm. 

PARATHESIS, s. Gram. T. die Appofition. 

PARAVAIL, adj. L. T. afteriebnepflichtig ; tenant 
— , ber Afterlebnemann. 

To PARBUIL, v. a. halb fieden, auffieden, auflo- 
hen laffen, abbrüben. 

PARBUCKLE, «. das Schiffſeil um Laften einzu= 


Paralleitreis ; 2. bie Gleichheit, das Gleiche ; 3.\ inden. 


PAR 

PARCEL, s. 1. ber Theil, bas Stick, bie fart 
2. M. E. Baarenpartie, das Loos, der Poften; 3. 
die Quantität ; Maffe ; 4. Menge, der Haufen; 5. 
das Packet, Bündel; 6. cont. das Pac; M. E-s. 
to freight by — Stuͤckguͤter laden, ftüchveife be- 
fradten ; to purchase or sell in (or by small) — , 
parcelliren, parcellenweife (in fleinen often, Poͤſt⸗ 
den, Parcell( den) ein ober verfaufen ; — maker, 
ber Padetemader. 

To PARCEL, v. a. 1. theilen, eintheilen, abtheilen ; 
zerftücdeln ; 2. aufammenhäufen ; vermehren (w. 

.)3 3. X. T. Schmarting über ein Bau, u.f.w. 

legen; 4. M. E. parcelliren, (abtheilen) in kleinen 
Poften eins oder verkaufen. 

PARCELING, s. N. T. Schmarting (altes getheer- 
tes Eegeltud zum Bekleiden der Zaue). 

PARCENARY, s. L. T. der — getbeitte 
Befiß 5 to hold land in — , ein Grunbftüd unzer⸗ 
theilt, (gemeinfchaftlicdy) befigen. 

PARCENER, s. L. T. der Miteigenthimer, Mit- 


erbe. 

To PARCH, v. I. a. börren, braten, röften, bren⸗ 
nen, fengen ; parched with thirst, faft verſchmach⸗ 
tet vor Durft ; parched lips, aufgefprungene Lip⸗ 
pen; II. n. gefengt werben, fengen. 

PARCHMENT, s. baé Pergament ; — maker, 
ber Pergamentmader ; — parer, der Pergament- 
fchaber 5 — parings, pl. Abfall vom Papier; — 
runner, der Papier-Rinienzieber. 

PARD, s. der Parbder, Leopard. 

To PARDON, v. a. 1. vergeben, verzeihen; 2. (bie 
Strafe) erlaffen, fchenten, begnabdigen; — me, 
(ich bitte) um Berzeihung. 

PARDON, s. I. die Vergebung, Bergeibungy 
Begnadigung ; Erlaffung, Gnade; 2 der Ablaß ; 
general — , die allgemeine Amneftie 5 to beg — , 
um Berzeibung bitten. 

PARDONABLE (adv. — xy), adj. verzeiblic ; 
HE — ness, s. die Verzeihlidfeit 3 Erlaͤß⸗ 
lichkeit. 

PARDONER, «. 1. der Verzeihende ; 2 Ablaß⸗ 
frdmer. 

To PARE, v. a. abfchneiden, befchneiden 5 Tippen, 
fhälen 3 abfchärfen ; fig. verringern, mindern 3 to 
* a horse's ſeet, den Huf eines Pferdes auswir⸗ 

n. 

PAREGORIC, adj. & s. Med. T. was Schmerzen 
ftillt, Tindert. 

PARENCHYMA, s. A. T. der [hmammige Kör- 

r, das Blutfieb 3 B. T. das Blattfleifch, Fleifd 
er Kernfrüdhte. 

PARENCHYMATOUS, Jadj. A. T. zum Blut- 

PARENCHYMOUS, $ fiebe gehörig, ſchwam⸗ 
mig. 

PARENESIS, s. die Ueberredung, Ermahnung. 

PARENETICAL (— ıc), adj. ermabnend ; er⸗ 
munternd. 

PARENT, s. der Bater, die Mutter 5 to be the 
— of .., fig. erzeugen; — stock, der Mutter- 
ftamm ; parents, pl. die Eltern. 

PARENTAGE, s. die Verwandtſchaft, Familie, 
Abkunft. 

PARENTAL, adj. elterlich, Eltern geziemend. 

PARENTATION, s. die Leichenrede, Standrede, 
Zrauerrebe. 

PARENTHESIS, s. die Parenthefe, das Einſchieb⸗ 
fel, der eingeflammerte Saß; Typ. T. die Klam⸗ 
mer [()]. 

PARENTHETICAL (— ıc), (adv. — LY), adj. 
ns la eingefhoben, eingefchaltet, in Pa- 
renthefe. 

PARENTICIDE, s. ber Clternmirder, Vater⸗ 
mörder, Muttermörber. 

PAREN TLESS, ady. elternlos. 
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PARER, s. das Wirkeifen (ber Huffchmiebe). 

PARGET, «. 1. die Tuͤnche, Bekleidung ; 2. Farbe, 
Schminte ; 3. eine Art feiner Talkſtein. 

To PARGET, ». a. 1. tündyen, dbertinden, fibers 
Eleiden 5 2. ſchminken. 

PARGETER, s. der Tuͤncher. 

PARHELION, s. die Nebenfonne. 

PARIAL, s. vid. Pairn- Roya. 

PARIAN, adj. pariſch; — marble, der parifche 
Marmor. 

PARIETAL, adj. eine Seite ober Wand ausmaz 
end ; — part, bas Geitentheil ; — bones, pl. A. 
T. die Wandbeine. 

PARIETARY, s. die Mauerraute, bas Glastraut. 

PARING, s. 1. das Abfchneiden, u.f.w. s 2. die 
Schale, Rinde, ber Abfall; parings, pl. die Ab⸗ 
fchnigel, Späne ; — knife, der Schufterfneif ; das 
Scabeifen 5; — shovel, das Scharreiſen, bie 
Schaare (in Gärten). 

PARIS, s. 1. (die Stadt) Paris; 2 bie Wolfs⸗ 
wurz, Einbeere (Paris — L.). 

PARISH, I. s. dad Kirchſpiel, bie Pfarrei, Pfarre ; 
to come upon the — , dem Rirdfpiele zur Laft 
falten ; II. adj. zur Pfarre gehörig, eingepfarrt s— 
church, die Pfarrkirche ; — duty, bie Abgabe eines 
Kirchfpieles ; — poor, die Gemeindearmen 5 — 
priest, der Pfarrer; — schools, Gemeinde= oder 
Kirchfpielfchulen. 

PARISHIONER, s. der Pfarrgenoß, das Pfarr: 
find; — s, pl. die Pfarrleute, Pfarrkinder. 

PARISIAN, I. adj. aus Paris; II. s. der Pari- 


fer. 
me RISYLLABIC (PARISYLLABICAL), adj. gleid)- 
ylbig. 
der Thuͤrſteher, Gerichtsdiener, 


PARITOR, s. 

Dedell. 

PARITY, s. die Gleichheit, (Aequivalenz=) Parität. 
PARK, s. der Park, Augarten, Zhiergartenz; — 
of artillery, Gun. der ArtillertesPark ; — flower, 
das Mayblimden; — keeper, der Parkauffeber ; 
— leaves, das Johanniskraut (/ypericum — L.). 
To PARK, v. a. einfließen, umpfählen, einpfer- 


den. 

PARKER, s. ber Auffeber eines Parts. 

PARLANCE, s. bas Gefprad, die Unterredung. 

To PARLEY, v. n. fid) unterreden, fich befpredyen ; 
fid) in Unterhandlungen einlaffen, Mil. Th. tapitus 
liren, parlamentiren. 

PARLEY, s. das Gefprddy, die Unterredung, Un⸗ 
terbanblung ; to beat a— , Schamade fchlagen 5 
to desire a — , parlamentiren wollen. 

PARLIAMENT, s. baé Parlament; — heel, N. 
T. die halbe Kielung ; — house, bas Parlaments 
haus 3 — man (member of —), das Parlamenté= 
glied. 

PARLIAMENTARIAN, I. s vid. PARLIAMEN- 
TEER ; II. adj. dem Parlamente (zur Zeit ber 
Revolution unter Karl I.) ergeben. 

PARLIAMENTEER, s. der Anhänger des Par- 
ements zur Beit der englifhen Revolution unter 

Rarl I. 

PARLIAMENTARY, adj. das Parlament betref- 
fend, dem Parlamente angemefien, parlamentarz 
ich 5 — acts, pl. Parlamentéverordnungen. 

PARLOR, s. 1. dad Gpradgimmer, der Sprach⸗ 
faal (in Klöftern) ; 2. das Befudyimmer, Cine 
trittézimmer 5 Wohnzimmer. 

PARMESAN, s. 1. der Einwohner von Parma, 
Parmefaner ; 2. (— cheese,) der Parmefantäfe. 
PAROCHIAL (ae — LY), adj. zum Kirchſpiele 
gehörig, die Pfarre betreffend; — officers, Kir- 
denbeamtete 3 — register, bad RKixcdenoous, 
Ree 3 — relief, ad Bernenggid was Wem 


irchſpiel. 


PAR 
PAROCHIALITY, «. das zum Kirdfpiel Gehoͤ⸗ 


rige. 

PAROCHIAN, I. adj. zu einem Kirchſpiel gehörig ; 
IL. s. ber Cingepfarrte. 

PAkopic. } adj. parodirend. 

PARODY, s. die Parodie, Spottnahahmung, bas 
Gegengedidt ; to — , v. a. parobiren, zum Spott 
nadyahmen. 

PAROLE, adj. L. T. minbdlid); — acceptance, 
die mündliche Annahme 5 — evidence, dad münb- 
liche Seugnip. 

PAROLE, s. die mündliche Bufage, das gegebene 
Wort, Ehrenwort, Berfpreden ; Mik Ph. das 
Kennwort, Lofungswort, die Parole. 

PARONOMASIA (Paronomasy), s. Rh. 7. die 
Paronomafle, der Gleichlaut der Wörter. 

PARONOMASTICAL (—10¢), adj. zu einer Paz 
ronomafie gehörig. ; 

PARONYCHIA, «. S. T. ber Wurm am Finger, 
das Nagelgeſchwuͤr. 

PARONYMOUS, adj. gleichlautend, paronymifd. 

PAROQUET, «. der tleine Papagei. ; 

PAROTID, adj. A. T. zu ben Drüfen gehörig; — 
glands, pi. bie Obrendrüfen. 

PAROTIS, s. S. T. 1. die Ohrendruͤſe; 2. die Ge- 
ſchwulſt der Ohrendruͤſen, Obrenbeulen. 

PAROXYSM, s. Med. T. der Parorismus; Anz 
ftoß, Anfall, Schauer. 

PARREL, s. N. T-s. daé Rack einer Raa ; — rib, 
die Racfitterung ; — rope, bas Radtau, Radta= 
tel; — trucks, die Racfloten ; — truss, der Aufe 
boler bes Racks, bie Racktalje. 

PARRICIDAL. adj. vatermörderifch, mutters 
PARRICIDIOUS, | mérbderifd. 
PARRICIDE, s. 1. der Vatermord, Muttermord ; 
2. VBatermörder, Muttermörder 5 3 fy. Landes⸗ 
verräther. 

PARROQUET, s. vid. PAROQUET. 

PARROT, s. der Papagei; the diving — , ber 
gapageitauder, die Papageiente 5 — coal, bie 

tannelfoble, Factelfohle ; — fish, der Papagei- 
fiſch 3 weed, die Bocconie (Bocconia frutescens 
— I.) 

To PARRY, v.a. & n. pariren, auspariren, ablen= 
ten, abwenden. 

To PARSE, v. a. grammatifch analyfiren, auflöfen 
N Vorterclaſſen) ſtuͤkweiſe durchgehen (ein 

ema). 


PARSIMONIOUS (adv. — ty), adj. Targ, fpar= 
fam, hAuslich ; — ness, s. vid. PARSIMONY. 
PARSIMONY, s. bie Sparfamteit ; Kargheit. 
PARSLEY, s. die Peterfilte (Apium — L.); — 
pert, der Steineppich, tleine Steinbredy (Pimpin- 
ella saxifraga — J..). 
PARSNIP, s. die Paftinafe. 
PARSON, s. der Pfarrer ; Geiftliche. 
PARSONAGE, 5.1. die Pfarre, Pfarrerei, Pfrünbe; 
2. das Pfarrhaus. 
PART, I. s. sing. 1. der Sheil; 2. Antheilz 3. die 
Quote, Quota; 4. bas Stuck; 5. Glied; 6. die 
artie, Partei, Seite 5 7. Gegend; 8. Pflicht, 
telle, der Dienft ; 9. Dram. T. die Rolle; 10. 
Mus. T. die Stimme ; — in a vessel, der Schiffs⸗ 
art; for my —, id) meines Theils, was mid 
trifft; in — , theilweife; — by — , Stüd für 
Stuͤck; in — (of) payment, ab dlagtich, auf Ab⸗ 
flag 5 to make a payment in —, abfchläglid) 
ie len, anzahlen 3 to take — , or bear a — in.., 
eil nehmen in .., Antheil haben an.. 3 to take 
one’s — , or to take — with one, fid) auf Seman- 
des Seite fdlagen ; to take in good — , nicht Übel 
neßmen, genehmigen ; to take in ill —, Übel ney⸗ 


Aen to act (do) a —, eine Rolle fpielen ; to dis- 
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charge one’s — well, feine Rolle gut ſpielen; the 
most — , die Meiften 5 for the most — , meiften- 
theilé 3 on the — of.., von Geiten.., abfeiten; 
on our —, unfrerfeité; M. E-s. — owner, ber 
Mitrheder, Sciffsfreund, Ladungésintereffent ; — 
payment, eine theilweife Zahlung 5; Il. parts, pl. 1. 

ie Faͤhigkeiten, Seelentrafte, Anlagen, Gaben, 
Salente; 2. Gegenden; 3. Bheiles; a man of 
—s, ein Mann von Talenten; fabiger Kopf; in 
these — s, in biefer Gegend, bier; —s of speech, 

Redetbeite a a intheite 
o PART, v. I. a. 1. theilen, eintheilen, abtheilen, 
trennen, fcheiden 3 2. zerbredyen, auseinander brins 
gen; 3. N. T-s. wegtreiben, triftig geben (in Folge 

es Bredens ber Ankertaue) ; to — company (at 

sea), fid) von einer Gonvoy trennen 3 to — with 
(or from), abgeben von.., fid) trennen, ſcheiden 
von.., loéfdlagen, fahren len aufgeben; they 
shall — alike, fie follen gleihen Antbeil haben; 
II. n. 1. fid) trennen, verlaffen, fahren laffen; 2. 
weggeben, abreifen (— for.., nad..) 5; 3. Abfdhieb 
nehmen ; 4. Antheil haben; Theil nehmen. 

PARTABLE, ad). vid. PARTIBLE. 

To PARTAKE, v. x. Sheil nehmen, Theil haben 
(— of.., or in.., an etwas); gleich haben (mit); 
I made her — of it, id) habe es mit ihr getheilt ; 
what brutes — with men, was bie Thiere mit den 
Menſchen gemein haben. 

Fite) ei —— Theilhaber, 

it⸗) Genoſſe (einer Handelsgeſe u.ſ.w.)3 
2. Mitfchuldige. Wu); 

PARTAKING, s. Z. T. die Bereinigung zu etwas 
Unerlaubtem, bas Complott. 

PARTER, s. der Zheilende, u.f.w. 

PARTERRE, s. bas Parterre ; Blumenbeet, Gar: 
tenftüc ; a — of tulips, eine Zulpenflur. 

PARTHIA, s. ba8 Partherland. 

‘he I. adj. parthifd); II. =. der Par: 
ther. 

PARTIAL (ado. — uy), adj. 1. nur einen Sheil 
betreffend, zum Sheil, theilweife, befonder(s) 3 2. 

arteiifch, parteilich 5 eig; to be — to.., (be= 

ondere) Vorliebe haben für.. 5 M. E-s. — accep- 

tance, bedingte Annahme 3 — bonds, Partial- 

Obligationen, Partial-Loofe, Theilſchuldſcheine 5 

a 7 partielle (partiale, oder Parties) Ver⸗ 
ufe. 

PARTIALITY, s. das Sheilweife 5 die Parteilids 
feit 5 Vorliebe. 

PARTIBILITY, s. die Zheilbarkeit, Trennbar⸗ 


keit. 

PARTIBLE, adj. theilbar, trennbar. 

PARTICIPABLE, adj. woran man Theil haben 
fann, theilnebmbar. 

PARTICIPANT, I. adj. Theil nehmend, mitges 
nießend ; II. s. der Zheilnehmer, MitgenoF. 

To PARTICIPATE, v. n. Sheil haben, Theil neb- 
men (— in, or of .., an etwas) ; theilbaftig feyn ; 
etwas davon an fid haben. 

PARTICIPATION, s. 1. bie Theilnahme ; Theil 
haftigteit ; 2. Auetheilung. 

PARTICIPATIVE, adj. theilnebmungefabig. 

PARTICIPIAL, adj. Gram. T. participial; — ly, 
adv. alé Participium. 

PARTICIPLE, s. Gram. T. das Participium, Mit- 
telwort. . 

PARTICLE, s. das Theilchen, Stuͤckchen; Stäub- 
chen, Atom 5 Gram. T. bas Redetheilden, Um: . 
ftandéwort, die Partikel. 

PARTICULAR, adj. 1. befonder, einzeln; 2. ges 
nau; 3. umftändlid ; 4. vorzüglich 5 5. aufmert- 
fam ; 6. eigen, feltfam ; to make — , auffallend 
Maen; he is not — in this, er bat hierin nichts 
Velonderes, Mans Ghagemeds er it man tigen hierin ; 
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werage, M. E. bie einfache ober befondere 
ei ne — friend, ein vörzäglicher, —S 
ui 


PARTICULAR, «. 1. ber einzelne Punkt, oder 
Theil, befondere Umftand ; 2. die Privatperfon ; 
in — , ins Befondere, befonderé, vornehmlich ; 
particulars, pi befonbere, nähere, Umftände, 
tails, (einzeln) angeführte Thatſachen, Data ; 
umftändlihe Radridt, das Nähere ; —s of a case, 
bie Actenftüde, ber :cialbericht 5 to enter into 
— s, ins Einzelne gehen ; M. Ph-s. for — s apply to 
Mr. N., Raberes kann ihnen ‚Herr N. mittheilen 5 
for further —s I refer iu t0.., gut näheren 
SKenntnifnabme verweife Id} auf... 
PARTICULARITY, «. 1. das Befondere, die Selts 





famteit, nbeit 5 2 ber befondere Umftand, 
sinyene Balls Stk Gefonbere Goodman Bee 
ru 


To PARTICULARIZE, ev. I. a. einzeln angeben 
ober verzeichnen, näher beftimmen, umftindlid) 
(namentiih) anfügen ; II.n. auf Gingenpeiten 
fonderé merten. 
PARTICULARLY, ado. befonberé ; most — , auf 
das Angelegentlichfte, Snftänbigfe, 
PARTING, «. das Sheilen, riben, u.f.wm. 5 at 
= » beim Scheiben; — breath, der legte Lebens— 
u 
T 


3 — cup, der Ab{chiedétrunt ; — cı 
— glasses, pl. bie gläfernen Gefäße zum & 
ib Silbers. 





jaletfdymaus; — gun, der Abfchieds| Subs 
en 
bes Golbes und Sil 


PARTISAN, «. 1. bie Partifane ; 2. der Gomman: 
boftab ; 3. Anhänger, Parteigänger. 
PARTITION, +. I. die Sheilung ;_2 Trennung, 
Abfonderung ; 3. Abtheilung, der Theil; 4 die 
Querwand, Sdyeidewand, der Beridlag, Durd- 
ug; — lines, pl H. T. die Ginien, welche ein 
Be entdith theilen ; — wall, die Scheidewand. 
To PARTITION, v. a. theilen, abtheilen, abfugen. 
PARTITIVE (adv. — ur), adj. theilend, abtheilend, 
eintheilend, vertheilend 3 Gram. T. partitiv; a — 
noun, ein Zheil(ungs)wort. 
PARTLY, adv. theild, zum Theil; gewiffermafen. 
PARTNER, «. 1. ber Gefdbrte, (Mit) Genof, 
Iheilnehmer, Theilpaber ; 2 ‚Handelögefellichaf- 
ter, Handelégenof, Gompagnon, Affocié, Mit- 
Stef (eines “Panbelebaufee) 5 3. Tanger 5; bie 
Zängerinn ; 4. ber Gatte, die Gattinn; to bea 
in.., Theil haben ober nehmen an... 5 M. E-s. 
chief — , ber Chef, Principal, Dirigent (eines 
Handelshaufes) ; managing — (dormant 3 der 
das Gefhäft führende (verantwortliche) Affocie, 
Gomplimentär ; partners, pi N. T. die Bilden, 
Bifgungen, 
To PARTNER, ». a. in Gefellfchaft treten, fid) ver⸗ 
binden (10. ü.). 
PARTNERSHIP, s. bie Gefellfihaft, Genoflen- 
haft, Hanbelsgefellichaft, Compagnie, Goms 
pagnie-Panbdlun; Maetope! 5 to go (to enter) 
into—, in ‚häftsverbindung treten, in Goms 
agnie gehen, fid) affociiten ; deed of— , ber 
jocietdté-Contract ober Vertrag. . 
PARTRIDGE, « das Rebhuhn ; — berry, bie 
Mitcyella (Mitchella repens — L.); — call, die 
Rebhuhnpfeife, Wachtelpfeife; — shell, das Reb- 
hub, die Ballſchnecke, geftridte Melone, dab Fee 
rhuhn (eine Mufdyelart). 
To PARTURIATE, ». n. gebären. 
PARTURIENT, adj. in Rindeéndthen, gebärend, 


ißend. 
PARTURITION, «. bie Geburténoth, dad Kreißen 
Erzeugniß, Product, 
PARTY, L «. 1. bie Partei, der Theil; 2 die Parties 
Anzahl, Menge, ber Haufe ; 3. Theithaber, Theil 
nehmer, Genop 3 4. die Perfon ; 5. Gefellihaft, 
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— par pale, H. T. bie Seihebeitung ber Länge 
nabs Fr estored, vielfarbigy bunt ; — 
Zroifchgolb 5 — jury, bie gemitäten Geſchwornen 
(halb Engländer und halb Ausländer); — man, 
ber Parteimann, Aufwiegler ; — 
teirouth 3 — spirit, ber 
lichkeit ; — wall, die 


Städepig. 
efefte gehd⸗ 


PASIGRAPHY, ‘n. bie Pafigrapfie, Agemein-. 


orift, J 

ne LOWER, + die Küchenfchelle (Pulsa- 
tila — L.). 

PASQUIL, Pasquix, Pasquinane, s. das Pate 
Quill, bie Shmähfchrift, Schandfärift. 

ta PASQUIL, To Fasaum, —— oe 

asquill machen, ober anfdlagen. 

PASQUILER, par aa sete ig 

To PASS, o. I.n. 1. geben, reifen, fahren, reiten 
(über .., durd)..)3 durchgehen, angenommen 
werben (im Parlamente) 5 Burreiien, durch⸗ 
fapeen, durdyiehen 3_ übergehen, Überfahren, 
iberfegen ; vorüber gehen, vorn en ; fortges 


hen, fortfdreiten; 2. ny fallen, 


Spiele) ; 8. ausfallen, ausftoßen (im Fechten) ; 9. 
clmgedeny fterben ; 10. Med. T. abgehen, abges 
ibrt werden; II. a. 1. in Bewegung jeden 5 treis 
mn 3 2. Überfenden, überfchiden 3 übergeben 5 

übertragen 5 3. vergehen laffen, zubringen, vers 

bringen, binbringen, (bie ) vertreiben 3 4. 

überleben, 8. übertreffen 5 6. burchgeben laffen; 

echtäfräftig machen, gefegliche Kraft ertheilen ; 7. 

hingehen laffen s 8. entfdeiden, verurtheilen ; 9. 

vorbei laffen, burdlaffen ; 10. ducchgießen, feihen, 

bucchfeipen, durchſchlagen; burchftedten ; 11. aus⸗ 

laffen, überfhlagen, vernadlafigen, übergehen 5 

to let —, vorbei, vorüber laflen, gehen laffen, 

fahren laffen z weglaffen ; dberbin geben laffens 

as I passed along, im Gorbeigeben, unterweges 5 

to — current, für voll anbringen 5 geläufig feyn 5 
jang und ae fen ; to (sur-) — in beauty, an 
chonbdeit Übertreffen; to — an act, eine Acte (ein 

Gefeg) machen ; to — a ball at tennis, einen Ball 

im Ballfpiele an die Mauer fhlagen ; to —a bill, 

‚eine Bill durchgehen laffen; to — a business, ein 

Geſchaͤft abthun, abmaden ; to — judgment 

(sentence), ein Urtheit fpreden (— upon. ., fiber) 5 

to — muster, vid, unter Muster; to —a ship 

under the bowsprit, quer vor einem Sqhiffe vorbei 
fegeln 5; to — a severe test, ein ftrenges Berhör 
eine ſchwere Dehfung) ausftchen mien ; to— 
one's eye (over), überbliden, flddtig anfehen, 
überfehen ; to — one’s verdict, feine Meinung 
fagen, fic) erklären 5 to— one's word, fein 

geben, gut {agen (— for one, für einen); to — 
about, umgehen, herum geben ; gefagt werden 3 to 

— away, vorbei (vorüber) geben, weggebens bas 

hinfehreinden, vergehen ; vertreiben 5 to — by, 

vorbei oder vorüber gehen, wordetbommen y 

fhutbigen, überiehen vergigen to — Cone) Wy is 
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silence, (Semand) mit Stillſchweigen übergehen, 
überfehen ; to — for.., für etwas gehalten wer- 
den, gelten als.. 3 fid) ausgeben für... 3 fteben 
(gutfagen) für.. 5 to — in, bineinfommen, hin⸗ 
eingerathen, übergeben in.. 3 to — into a law, 
zum Gefese werden ; to — off, vorübergeben ; to 
— on, fortgeben, fortrüden ; erfolgen ; to — over, 
übergeben, überfegen ; hberbüpfen, überfeben, 
auélaffen ; to — over in silence, mit Stillſchwei⸗ 
gen übergeben ; to — a trick upon one, einem 
einen Streich fpielen; M. E-s. to — a bill or 
draft upon.., (eine Zratte abgeben ober) en 
auf.. 3 to — in conformity, gleichförmig buchen 5 
to — into the books, in die Bücher eintragen, bu- 
den 5 to — to (one’s) account, auf Rednung 
fegen, in Rechnung bringen ; to — to one’s credit, 
in Jemandes Guthaben bringen, in Iemandes 
Credit ftellen. 

PASS, s. 1. der (Eng=) Paf, (enge) Durchgang, 
Weg; 2. (Reife) Paß 3 Geleitsbrief5 (— for 
shipping,) Geebrief, Schiffepaß ; 3. Schubpaß ; 
4. der Stoß oder Ausfall im Fechten ; 5. Zuftand, 
die ef a to give the — , geben (vorbei 
en) laflen ; to make a — at one, nad einem 
oßen, ihm einen Stoß beibringen ; I am at a fine 
— , id bin [hön baran 5 she is come to that — , 
fo weit ift eg mit ihr gelommen 3 tocome, to bring 
to —, vid. unter To Comer & To Brine; — pa- 
role, Mil Ph. die Parole, da’ Paßwort 3 — port, 
vid. Passport ; — volant, Mil. Ph. der Blinde 
bei der Mufterung 3 — word, vid. — parole. 

PASSABLE (adv. — Ly), adj. 1. roodurd) ober 
worüber man fommen kann; 2 gangbar, gültig 
(von Münzen); 3. mittelmäßig, leidlich, giemlid ; 
4. populär, beliebt (w. ü.). 

PASSADE, s. Sp. T. der Schritt oder Trott eines 
Pferdes, in welchem es das Äußere Hinterbein und 
bas odie zugleich bebt, die Paſſade, 

er Huffchlag. 

PASSADO, s. ber Ausfall, Stoß [im Fechten). 

PASSAGE, s. I. der Durdgang, Uebergang, 
Durchzug, die Durdfabrt, Durchreife 3 2 ber 
Zranfıt (Durchgang von Waaren) ; 3 die (Ueber-) 
Fahrt; 4. Reife, der Gang ; 5. Weg, die Straße 5 
6. der Ein= oder Ausgang 53 7. die Heffnung, 
Röhre; (— of the urine,) die Harnröhre ; 8. der 
Eingang (in den Verftand oder das ‚Herz) ; 9. das 
Veberfahr(tö)geld, Fabrgeld; 10. bie Ortsverän- 
derung j 11. Sertftelle (Stelle in einer Schrift, in 
einem Zonftüde, u.ſ.w.)3 12. Zierathen der Ging- 
weife ; 13. der Vorfall, Fall, das Ereigniß, die 
Begebenheit ; 14. dag Verhalten, Betragen; 15. 
Pajfchen (ein Würfelfpiel); to take (a) —, A) 
einfchiffen; to take a — for.., (über die Gee, 
u.f.w.) überfahren nad ..3 — of a bill, bas 
Durdgebenlaffen einer Bill im Parlamente ; bird 
of — , der Zugpogel 5 traders of — , Haufirer ; 
— boat, die Fabre; das Marktſchiff; — money, 
bag Neberfabr(ts)gelb, Paffagegeld, Paflagier- 

e 


PASSAGER, s. vid. PASSENGER. 

PASSANT, adj. H. T. gebend, {dreitends en—, 
(franz.) in der Eile, ſchnell, beilaufig. 
PASSENGER, s. 1. der Paffagier, Reifende (zu 
Magen oder Schiffe); 2. Durchreifende 5; Borüs 
bergehende; — hawk, der Wanderfalk, Edelfalk; 
— 's room, die Paffagierftube (in Pofthäufern). 
PASSER, s. ber Wanderer, Reifende 5 — by, der 
Voruͤbergehende. 

PASSIBILITY, s. die Paffibilität, Leidensfaͤhig⸗ 
keit, Empfaͤnglichkeit 

PASSIBLE, adj. fähig zu leiden, empfänglid) ; 
— ness, 8, vid. PASSIBILITY. 

PASSING, adj. febt, auferordentlid 5 vorteeff- 
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lich, vorzüglih; — bell, die Todtenglocke; — 
note, Mus. T. die Durdgangénote ; der Leitton 5 
— places, Ausweidhepläge (auf Cifenbabnen). 
PASSION, s. 1 daß Leiden; 2. die Leidenfchaft, 
heftige Gemuͤthsbewegung, heftige Neigung, heiße 
iebe, Begier(de), Sucht, Hige, der Eifer, Drieb, 
Zorn; 3. das Leiden Chriſti; to be in a — with 
.., böfe feyn auf..3 to have a — for.., eine 
ftarte Hang zu etwas haben; to put one ina —, 
einen aufbringen 3 to y, (fall) into a —, in Born 
gerathen ; — flower, die Paffionéblume (Passi- 
flora — L.)3 — week, bie Marterwode, Char⸗ 


wodye. 

PASSIONARY, «. die Lebensbeſchreibung chriſtli⸗ 
der Märtyrer. 

PASSIONATE (adv. — ty), adj. leidenſchaftlich, 
pitt heftig, (jäb=)zornig ; — ness, s. das Leiden: 
att ‚ die Heftigkeit, Leidenſchaftlichkeit, Hige, 
ber (Jab=)3orn. . 

PASSION LESS, adj. leidenſchaftslos, ruhig, 
alt. 

PASSIVE (adv. — ty), adj. paflio, leibenb; verb 
—, Gram. T. da8 Pafliv, leidende Zeitwort 5; — 
commerce or trade, der Paffivhandel, Einfuhrhans 
del; — debts, Paff'vfdulden, Paffiva; — obe- 
dience, ber leidende Gehorfam ; — ness, s. das 
Leidende ; bie Geduld ; Leibensfähigkeit ; Rube. 

PASSIVITY, s. vid. Pıssiveness,. 

PASSLESS, adj. unwegfam. _ 

PASSOVER, s. das Paſſa, jüdifhe Ofterfeft ; 
Ofterlamm. 

tel s. ber (Reife-)Paß ; ber Paflirzettel, 

reizette 

PAST, J. part. vergangen, vorig; II. prep. & ade. 

inaus, über, darüber, mehr als; in times —, 
n vorigen Zeiten, ebemalé 3 a quarter — twelve, 
ein Viertel auf eind ; half — two, halb drei; — a 
child, fein Kind mehr ; — child-bearing, feine 
Kinder mehr gebdren; — marrying, über das 
Heirathen hinaus; — help, unabbelflid, unheil⸗ 
bar; — hope, hoffnungslos ; it is — comprehen- 
sion, das geht über alle Begriffe; — all danger, 
über alle Gefahr hinweg; — (all) dispute, außer 
allem Streit ; — (all) doubt, aufer (ohne) Zweifel; 
M. E-s. — due, bereits verfallen, überfällig; — 
due protest, ber verfpätete ober zu fpat erhobene 
Proteft ; — recovery (— remedy), unheilbar ver= 
loren, nicht (wieder) gut zu maden; to be — 
shame, alle Scham verloren haben. 

PAST, s. das Vergangene, die Vergangenheit. 

PASTE, s. 1. der Zeig, die (zähe) Maffe, der Shon 5 
Kleifter, die (Buchbinders)Pappe; 2. Pafte, der 
Afterftein (nachgemachte Edelftein), Fluß, Abgué ; 
to raise — , Zeig gum Backwerk formen ; — board, 
I. s. ber Pappendedel, die Pappe; II. adj. pappen, 
aus Pappe gefertiget; — cutter, bas Zeigmefler ; 
— eel, der Kleifteraal; — roller, die Zeigrolle ; 
— work, Papparbeit ; (bei Kattundrudern) Kleb⸗ 
werf. 

To PASTE, v. a. fleiftern, pappen 3 to— up, or on, 
aufkteiftern, ankleiftern, anpappen. 

PASTEL, s. der Waid (ein — 

PASTERN, s. bie Seel (bet den Pferden, der 
pelt des Kußes über bem Hufe) 3 — joint, das 
Köthegelent. 

PASTICCIO, s. I. das Gemengfel, Gemifh; 2 
Mus. T. eine aus Zonftüden verfchiedener Meifter 
zufammengefegte Oper. 

PASTIL, s. 1. bas Raͤucherkerzchen; 2 der Paftell, 
Sarbenftift ; — painting, die Paftellmalerer 

PASTIME, s. der Zeitvertreib, bie Kurproett 5 to 
—,v.n. fpielen, die Zeit vertreiben (mw. uͤ.). 

PASTOR, s. 1. der Hirt, Schäfer; 2. Paftor, 
SGeelenhict, Geellorages Blatter 3 — like, (— ly), 
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adj. hirtenmaͤßigz — ship, s. bas Amt, bie Würbe 
eines Pfarrers, Geelforgers. 

PASTORAL, I. adj. 1. hirtenmäßig ; laͤndlich; 2. 
dem Seelforger zutommend ; zur Seelforge gehoͤ⸗ 
rig; — care, bie Seelforge ; — letter, ber Hirten- 
brief (eines — — movement, Mus. T. ein 
Paftorale, Schäferftüäd ; — poet, der Idyllendich⸗ 
ter; II. s. bas ‚Hirtengebicht, Schäfergedicht, bie 
Idylle, das ländliche Schaufpiel ; Paftorale. 

PASTRY, «. die — Torte; Paſtetenbaͤckerei; 
— cook, der Paſtetenbaͤcker; — work, das Paſte⸗ 
tenbackwerk. 

PASTURABLE, adj. zur Weide geſchickt, grafig. 

PASTURAGE, «. J. die Weibung, Weide; Bieh⸗ 
weibe 3 Zrift; 2. bas Weiden, die Hutung, Hut 5 

Biebpucdt ; 3. bas Weideland. 

PASTURE, s. die Weide, das Biehfutter, die Fuͤt⸗ 
terung; Nahrung; — ground (— land), bas 
Weideland. 

To PASTURE, v. I. a. auf die Weide treibens II. 
n. weiben. 

PASTY, I. s. bie Paftete, Kleifchtorte ; venison — , 
die Wildpretpaftete; II. adj. ber Pappe aͤhn⸗ 


lid. 

PAT, I. s. 1. ber Patch, Tapp, gelinde Schlag 5 
2. das Kluͤmpchen, Stuͤckchen, Theilchen; TI. adj. 
§ adv. (also — ly), bequem, tauglid, gut, eben 
recht, aufs Haar; that comes very — , das paßt 
gut, Commt zur rechten Beit. 

To PAT, v. a. gelinde fdlagen, gartden antap= 
pen; to— atthe door, an die Thür Elopfen 5 to 
— mortar, Mörtel rühren. 

PATACHE, s. das Wachtſchiff, Zollſchiff, der Aus⸗ 
ieger. 

PATCH, s. der Fleck, Flecken, Flicken, Lappen, das 
Laͤppchen; kleine Stic; Schoͤnpflaͤſterchen; a 
cross — , cin naͤrriſcher Junge; — work, die zu⸗ 
ſammengeſtuͤckte Arbeit; Flickerei, das Flickwerk; 
a — work quilt, eine kuͤnſtlich zuſammengeſtuͤckte 
Bettdecke; patches, pl. kleine Steine, Marmor⸗ 
ſtuͤckchen, Hoͤlzchen, u.ſ.w. zu Muſiv und getäfelten 
Arbeiten. 

To PATCH, v. a. 1. Stuͤcke an= oder aufſetzen, fli⸗ 
den, ftümpern, ausbeffern ; 2. mit Schönpfläfter- 
chen belegen ; 3. in einen bunten Anzug Bleiben ; 
to — up, flicten, auffliden ; fg. obenbin machen, 
binfubeln; kleckſen; obenbin heilen; zufammen- 
ftoppetn. 

PATCHER, s. ber Slicker, Ausbefferer. 

PATCHERY, «. die Flickerei, Stümperei. 

PATE, s. 1. der Kopf ; Schaͤdel; 2 Fort. ber halbe 

ond. 

PATED, adj. in compos. töpfig ; long — , fpigtdp= 
fig; shallow — , flacytS pha, 

PATEE., s. H. T. ber zadige Rand; cross —, H. 
T. das Zackenkreuz. 

PATEFACTION, s. bie Eröffnung, Kundmachung, 
Ausfage, Entdedung, Offenbarung. 

PATEN, v. Patin. 

PATENT, I. adj. 1. offen, öffentlich) 5 2. privilegirt, 
bevorredtet ; a — commodity, eine Patentwaare 5 
— rolls, das Patentregifter; II. s. der offene 
(Patent=) Brief, das Patent, Privilegium, bie 
vorredtigung, obrigkeitliche Verwilligung. 

To PATENT, v. a. bevorredten, patentifiren. 

PATENTEE, s. der Inhaber eines Patents. 

PATERNAL, adj. 1. väterlich 3 2. von Vater auf 
Sohn erbend; — home, bas Vaterhaus. 

PATERNITY, s. die Baterfchaft. 

PTL NOSTER, s. dad Vaterunfer 5 das Pater 
nofter. 
PATH, s. ber Pfad (aud) fg.), Weg, (Kuß-)Steig ; 
to leave the — to one, einem aus dem Wege ge⸗ 
ben; u, ber Fußweg, Fupfteig. 


PAT 

To PATH, v. J. a. 1. bahnen; 2. geben madyen 5 
II. n. audfpazieren. 

PATHETICAL (— 1c; ade. — CALLY), adj. paz 
thetifch, rührend, nachdruͤcklich, wirdevoll, feierlich; 
— ness, s. das Pathetifche, Ruͤhrende, u.f.w. 

PATHIC, s ber zur Unzucht gehaltene Kna⸗ 


be. 
PATHLESS, adj. pfadloé, ungebahnt, unweg⸗ 


fam. 

PATHOGNOMATIC, adj. die wefentlihen Zei⸗ 
den einer Krankheit anbeutend. 
PATHOLOGICAL (— ıc; adv. — ALLY), adj. 
Med. T. pathologifd, zur Krankheitslehre gehb- 


tig. 

PATHOLOGIST, s. ber Patholog, Krankheitéleh= 
rer, Krankheitskenner. 

PATHOLOGY, s. Med. T. bie Pathologie, Krank: 
heitslebre. 

PATHOS, s. bas Pathos, die leidenfdaftlice 
Sprache, bad ſtark Rührende, die hohe Rührung, 
feierliche Würde (des Ausdruckes). 

PATIBULARY, adj. zum Galgen gehörig, galgen= 
mäßig ; — aspect, daé Satgengefät 

PATIENCE, s. 1. die Gebuld; Duldung ; 2. Bez 
barrlichkeit 3 3. der Gartenampfer, die Grind- 
wurz (Rumex patientia — L.) ; to take — , Gebulb 


faffen. 

PATIENT (adv. — ty), I. adj. 1. geduldig, ruhig 
im Leiden ; nicht rachfüchtig ; nicht leicht zu erzuͤr⸗ 
nen; 2. bebarrlid)s II. =. 1. der Leidendes 2. 
Kranke, Patient (eines Arztes). 

PATIN, s. bag Oblatentellerchen, Kelchſchuͤſſelchen; 
ber Decel bes Kelches. 

PATNESS, s. bie Schielichkeit, Bequemlichkeit. 

PATRIARCH, s. ber Patriarch, Urvater, Erzva⸗ 

er. 

PATRIARCHAL, adj. patriarchaliſch, erzvaͤter⸗ 

PATRIARCHIC, f lid. 

PATRIARCHATE, : 

PATRIARCHSHIP, f * 548 Patriarchat. 

PATRIARCHY, s. der Sprengel (die Geridtsbar- 
keit) eines Patriarchen. 

PATRICIAN, I. = ber Patricier, Cbelbürger ; 
Adelige, Edle; II. adj. patricifdy, edelburgerlic 5 
abelig, edel. 

PATRICK, s. Patrictus (Mannsname). 

PATRIMONIAL (adv. — Ly), adj. ererbt, zum 
Grbtheile gehörig 5 durch Erbſchaft; — estate, das 

rbgut. 

PATRIMONY, s. das Erbgut, Erbtheil, väterliche 
eee St. Peters — , daé Patrimonium 

etri. 

PATRIOT, I. s. ber- Patriot, Vaterlandéfreund 5 
II. adj. vid. PATRIOTIC. 

PATRIOTIC, adj. patriotifh, vaterländifch, 
(ſtaats⸗) birgerlid. 

PATRIOTISM, s. ber Patriotigmué, die Vater⸗ 
lanbéliebe, der Bürgerfinn. 

PATROL, s. Mil. T. die Patrolle, Streifwade, 
Scharwache, Runde. 

To PATROL, v. n. patrolliren, die Runde ge- 


en. 

PATRON, s. 1. der Patron, Kirdenpatron; 2. 

Schiemvogt 5 3. Gönner, Freund, Beſchuͤtzer, Ver⸗ 

theidiger 3 4. Schußheilige 3 5. Patron, Sciffe- 

herr, Sapitän eines Kauffahrteifchiffes ; — saint, 
er Schußbheilige. 

PATRONAGE, s. 1. die Befdhigung, Beguͤnſti⸗ 
und ber Schuß; 2. das Patronat, Redt eine 
frinbe zu vergeben, ber Kirchenfaß. 

PATRONAL, adj. beſchuͤtzend, fchirmend, wohl⸗ 

wollend (mw. uͤ.). 

PATRONESS, s. 1. bie Staneriun 4 BARIRFTNN N 

2. Scyugheilige z 3. die Kirderngakconran. 


PAT 


To PATRONIZE, v. igen, beſchirmen, bes 
günftigen, unterftigen, wiälke ia " 


PATRONIZER, «. ber Bei nfiger, tiger. 

PATRONLESS, adj. — ree lien) 

PATRONYMIC, ot. patronymih (ben Ramen 
feines Vaters oder Ahnen ausbrüdend). 
PATTEN, «. Arch. T. 1. bet Säulenfuß ; Godel; 
2. pl. Uederfchube, Kothfchuhe, Holzihuhe. 


To PATTER, o. n. tlappern, klatſchen 
PATTERN, s. das Mufter, 


HH die Patrone (dev Schneider, Weber, 
uf.) 5 — , — card, dad Mufterbudy die 
ufterkarte 5 ti 


muftec ; answering the — , nad) Mufter. 
To PATTERN, ». a. 1. nadabmen ; 2. zum Mufter 


dienen. 
PATTY, s. bie Beine Paftete ; — pan, bie Paftetens 





betony, ber eine Zeldehrenpreis 5 N. T-s. — 

bits, die Yallbäting6 ; pauls, «. pl die Pallenz to 

Pur Pr capstern, v. a. in bie Gangs 
fegen. 

PAULI A, Pauline ¢ frauenname). 

PAUNCH, Banft, Baud, Unterleib; — 

bellied, didwanftig, bitbäuchig- 


To PAUNCH, e. a. ausnehmen, ausweiben. 
PAUPER, s. ber Almofengenoß, (von ber Almofen= 
pflege unterftägte) Arme; — children, Armentin= 


PAUPERISM, «. ber Suftand ber Verarmung 
emuthésuftand) da man ber Almofenpflege ver= 


PAUSE, s. 1. bie Paufe, der Stillftand, Rubepuntt, 
Abfag, Halt; 2. Typ. T. Gedantenftrid [—]; 3. 
Mus. T. das Rubezeihen [m]; 4 der Anitand, 
Boeifel, die Ungerwißheit, Bedentrichteit. 

To PAUSE, o. m. paufiren, inne halten ; ruben; 
fic) bedenten; here we must — , dabei bleibt’. 

PAUSER, «. ber Paufirende ; Radhfinnende, Ber 


dentlide. 

PAUSINGLY, adv, nad) einer Paufe ; in Zwiſchen⸗ 
räumen. 

To PAVE, v. a. pflaftern, mit Steinen belegen 5 Ag. 
bahnen 5 paved, gepflaftert. 

PAVEMENT, s. bas (Gtein-JPflafter; — of 
bricks, baé Biegelpflafter. 

PAVIER, 4. der Pflafterer, Steinfeger. 

PAVILION, «. 1. bas Gegelt, (Dfficiers-)Belts 2. 
Lufthaus, Nebengebäude, der Pavillon; 3. bie 
Flagge eines hohen Seeofficiers. 

To PAVILION, v. a. 1. mit Zelten verfehen; 2. 
mit Zelten bebedten. 

PAVING, s. das Pflaftern ; — beetle, die Hoie, 
‚Hanbramme, Jungfer (ber Steinfeger) ; — mar- 
ble, marmorne $liefen ; — tiles, Ziegelfliefen. 

PAVO, «. Ast. T. ber Pfau. 

PAVONINE, adj. wie ein Pfauenſchweif fdillernd, 
pfauenfchweifartig. 

PAW, s. die Pfote, Klaue, Tape 5 cont. Hand. 

To PAW, v. a. &n. 1. fharren, ftampfen (mit dem 
Vorderhufe); 2 tragen (mit der Pfote, u.f.m.) 5 

pan 3 tauh behandeln ; betaften 5 4. ftreicheln, 
meidyetn. 

PAWED, adj. mit Tagen, mit Klauen. 





PAWLS, N. T-s. vid. unter Pavt. 
PAWN, 5 * das Pfand, Unterpfand ; 2. der Bauer 


PAY 
ie eu joe Gevatie | Rubens ire & * 


verpfänden, verfegen 5 to lend upon — , auf Yfan⸗ 


der leihen 3 to redeem, recovera— , ein nd 
einlöfen; — broker, der Pfanbverleiher 5 
leis)£röbelmann ; — broker's shop, bie Laden 


eines 1b — house, bai il 
eae Sen leihers 5 18 Seibbaus, die 


ihbant. 

To PAWN, ». a. verpfänben, verfegen. 
Fan ibe der Pfandnehmer, Pfandbefiger, 

fanbverleiber. 
FAWNER, s. der Pfandgeber, Verpfänder, Bers 
ener. 

TSEAY, « 1 sable, teabten, Babtung ter, 
entrichten 5 (to — back), zurüctzahlen ; 2. lohnen, 
vergeltens 3. erweijen; 4. zollen; 5. büßen (— 
for... 3)5 Gcol vendirens 7. mulg. 
fdlagens 8 Sea lang. überftreichen, theeren, 
Ns to—a visit, einen Beſuch maden; to 
dresses ® sa fa — unt 5 
a regard (respect), feine Ghrerbietun; 
beaeigen, beadtens to nr attention * auf⸗ 
meriſam feyn auf .., Achtung geben auf .. 3 to 
— the debt of nature, fg. die uld ber Ratur 
bezahlen, flerben; N. 7-4. to — a vessel’s bottom 
with tallow, &c., to—ropes or the seams of a ves- 
sel with tar, ein Schiff mit Talg, u.f.w. überftreis 
ers Taue antheeren, labfalben, die Rathen eines 
schiffes verpichen 3 to — off the crew, das Schiffes 
volt ablohnen, abbanten; to — away or out the 
cable, das Antertau ausfteden, fdiefen laffen, 
vieren; to— for, bezahlen; to — for it, etwas 
büßen, es entgelten maffens M. E-s. to — (off) a 
debt, or an account, eine Schuld (einen Schuid⸗ 
pofen) abführen, abftoßen, abtragen, tilgen, eine 
technung bezahlen ; to — away, to — out, auté 
zahlen, ausgeben, verausgabens to — back, gus 
rödyahlen ; to — before hand, voraus bezahlen; 
pränumeriren; to — down (to — the ready 
money), hinzahlen, bar {ve papier erlegen 3 to — 
in, Einfduß leiften, einfchießen; to — off or up (a 
capital, ein Capital), abtragen, abzahlen ; to 
one's self, fid) bezahlt machen 5 to — well, 
abwerfen, ventiren, col. rendivens I paid him in 
En mit glei 















bi 

PAYABLE, adj. zahlbar, zu bezahlen, fällig; M. 

E-s, a bill (that is) — , ein abgelaufener (oder 

verfallener) Wechſel z to make — , einen Wedyfel 

igbtbar machen, bomiciliren ; bills — book, bas 
‘cceptationsbudy, Trattenbuch. 

PAYEE, «. M. E. ber (Wedhfel-)Inhaber, Vorzeis 
es, Dräfentant (eines Wechſeis), Nehmer (des 
elbes). 

PAYER, ». der Bezahler, Zahler. 

PAYMENT, ». 1. die (Be-)3ablung; 2 der Sold, 

Lohn; 3 die Retohrun 3 M. E-s. — of a draft, 

der Eingang (eines ale ifaw.) 3 day of 

der Babitag; — at full, bie Heimzaplung; in 
as) — for .., alé Gegenfag für .. 3 to gi 

(goods) in (part of) —, (Waaren ais theilweife 
hlung) angeben ; a — on account, eine a Gontoz 

jablung, das eingefdhoffene Gapital, der Ginfhus 5 

on —, nad ingand to procure — , Incaffo 

beforgen; received —, banfend quittict 3 received 
— in full of all accounts up to thie dete, wontit 





PAY 


unfere geänem ‚bis auf den heutigen Tag 
madt iſt; —ã— a _, Eingang —X 
fens to tranegress =» ben — night 
en 5 to stop — , ausſtellen. 
— td, Paine. sun 
rn breitbläte 


ee | 
„ bie Spargelerbfe, Spars 
ber ©; Ele; issue —, die Kontas 

Bee on 





unge eines Pfaues, der Junge P faut; — cock, der 
au; — ’s cod (— 's shell), die —— 
mies n, erbfengtän, maygrün, gelbgrün: 
faubenne ; — ore, tbrnige gelbe 
Fr in, bas Bohnenery, Linfenerys — 
sfentirmige Ratten, Odalenalt. 
ent altftein, ental 
PERCE der Friebe; 2 die Stille, Ruhe; 3. 
Berfdhnung, Ausföhnung; justice of (the) — 
vid. unter Justice; to make one’s — with one, 
fi mit einem — to hold one _ 
3 to (che) — ten; to 
sine i dere 


swear the — against . 
einen anflagen, baf mi on on angefallen wore 
ken 


ben fen; — breaker, der Griedenébredyr, 
densftbrer 5 — establishment, Mil. Ph. det 

densfuf; — maker, ber Sriedensftifters — 
offering, das Gibnopfer ; — officer, ber Gee 
richtebeamte 5 — Had in Frieden abgefdieden 5 


— party, bie riebenspactel. 
PEACE, ‘nt. fie! gar Tsay! rubigy fag’ ich! 


PERERABLE (ado. — ty), adj. friebfertig, fried= 
lidy friedfam 5 ungeftört, rubigy flille 3 — ness, ». 
die Briebferti pet; tille, Ruhe. 

PEAC Ly), adj. friebfam, friebdlidy, 

der Friede, die 















jebfam. 


PEACH, 2. die Dficf(f)dhe 5 quince — , yellow — , 


die —— 3 — black, pfirfi teen ſchwarz 5 
— brandy, Perfito ; — color, die Pfirfichfarbe 3 — 
colored, pfirfihfarben; — tree, ber Pfirfide 


PEAR, 4. 1. bie Spige, Koppe, der ; Ginfets der 
Bordertheil des Ropfpuges ; 2. N. T-s. das oberfte 
Ende der Gaels der Segelbaum; — brails of 
the mizzen, die Seejan-Dempgorbingen 5 hera 
ra HR Band eines Gaffelſegels green — 

jc 
Teak’ v. a. N. T-s. toppen, auftoppen; pieten 

Tote Raaen). 

PRAKING, vulg. ree kraͤnklich. 

PEAKISH, adj. hügelig. 

PEAL,«. bet Shall, das Geläute, Getdſe, Srtrade 
{bet Sones, ber Kanonen u Y —R of rain, 

er Plagregen ; — of hail t Hagel lag 3 — of 
laughter, tae fchallende Gelaͤchter —— lause, 
fe. fin volles Glodengelöute (des Beifatls, des 
‚obei 

To PEAL, v. n. & a. fallen, lärmen, bonnern, 
trachen ; ftüirmen, beftürmen ; laut fpielen (auf 
der Orgel). 

PEAN, +. vi 
PEAR, «. bie Birne; the hasting —, Beil: 
bine; — bit, Sp. £ da Birnmunbftüc (an 
Pferbegäumen); — main, ber Birnapfel; — 
plum, die Birnpflaume; — pie, bie Birntorte ; 
x quince, die Birnquitte; — tree, der Birn- 

aum. 

PEARL, a. 1. bie Perle ; 2 ber Fle im Auge s 
Typ. T. Perlendrud, bie Perl(-Sdyrift) 5 ehe 





. PAN. 














PEC 


of — , bie Perlmutter 5 — aloe, bie Petlatoe $ 
— ashes, — — — barley, Perlgraupen 5 
= — — Dera, eine Mus 

foetarts — colored, perlfarben  — cowry, bas 





finer SKiefeltu, 

fats, — Dt: eiftein, vullas 

nifche Beolith, hemihyalifche — of tbe 

Pechfteinz; — wort, ber Bierling, Maftfpergel 
Sagina — L.) 

Ee a. mit Perlen versiecen, oder ber 
km; IL m perleny —E Tropfen bil⸗ 


PEARLED, adj. mit Perlen befegt. 
PEARLY, adj. von Perlen ; perlenartig. 
PEASANT, «. ber Landmann, (robe, ungebilbete) 


I j. wie ein Landmann, bäues 
PEASANTLucm ed Sata 


PEASANTRY, « bie Bauerfhaft, bas Lands 


Hele a t elle, of Pea, Erbfen; — bolt, bas 

Grbfen| — bread, Grbfenbrod; — meal, 

bab ——— ——— ber Grbfenbreiz 
ie Erbſenſuppe. 

* he Brunt ber fot an ors 

orfſte⸗ 





PEBBLED, 


PEBBLY, je 


PEARY, . vid, Pec 
PECCABILITY, ». te Sandhafgkeit, Suͤndig⸗ 


teit. 
PECCABLE, adj. find! 
PECCA DILLON al, elite weave, das Fehler⸗ 


Gen; 2 cine Wet fer gees Eye 


PECCANCY, « 
Sünde, 

PECCANT, adj. fündigend, ſuͤndig; ftrafbar, 
{sot böfe, verderbt 5 fehleht 5 verdor= 


PECCARY, s. bas Rabelfchwein, Biſamſchwein. 

PECCAVI, wa habe gefünbigt); II make him 
Frl vudg. ph et fol fon um Berzeifung 

PECHBLEND, «. die Peqhblende. 

PECK, «. 1. das Viertel (eines englifhyen Scheffels), 
bie große Meges 2 oulg. bie Menge, der ‚Haufen, 
viel to be in a— of troubles, in großer Roth 
fepn. 

To PECK, ». a. 1. picten, hactens 2. (Butter) aufe 
piden, auflefen (wie die bay BE hauen, ſchla⸗ 
gen, tampfen (mit sig menten). 

PECKER, «. 1. der ende, ‚Hadende ; 2. Baum- 
hader, Specht. 

PECKLED, vid. SrecxLen. J 

PECTINAL, I. adj. tammfoͤrmig; II. « ber 
SKammfifd, 

PECTINATE, Pecrinaten, adj. gezahnt wie ein 
Kamm 5 geftreift wie ein Kamm ; in einander 
mie Rammsähne) eingreifend, ober fhließend, ges 
falten. 

| “Surammentauete & bas Eingreifen in einanhery 
sufamment{aii sülten. 

PECTORAL, 1. adj. yur But arg Week --, 


be ait einig, voller Ries 
5 pebbly bottom, ber Kiefels 





PEC 


PEL 


t für die Bruft; — fins, die Bruftfloffen; — | Läufen behaftet; the pedicular disease, bie Laͤu⸗ 


ozenge, der Bruſtkuchen; II. s. 1. der Bruſt⸗ 
Hild; 2 das Pectorale, Brufttleid; 3. Med. T. 
6 Bruftmittel. u 


To PECULATE, v. 2. Öffentlidye Gelber unterfchla= | P 


gen, Gaffendiebftahl begehen. 

PECULATION, s. Z. 7. die Entwenbung (Ber: 
untreuung) Öffentlicher Gelder, dex Gafjendieb= 
ftabl, Unterſchleif. 

PECULATOR, s. der Gaffendieb, ber öffentliche 
Gelder unter fchlägt. 

PECULIAR, I. adj. eigen, eigenthimlid ; befon- 
ber ; einzeln; II. s. 1. das ausſchließende Cigen- 
thum 5 2. die privilegirte Pfarre, Gapelle 5 — ly, 
adv. eigen; befonders, vornehmlid (mw. uͤ) 3 — 
ness, s. vid. PECULIARITY. 

PECULIARITY, s. die Eigenbeit, Cigenthimlid- 
keit, dad Befondere. 

To PECULIARIZE, v. a. zueigen; bejonders ge= 


ftalten. 

PECUNIARY, adj. Geld betreffend, in Gelbe, bars 
— embarrassment, die Geldnoth, der Gelbmangel ; 
— mulct, die Geldftrafe; — presents, Geldge- 
ſchenke; — property, bareé (col. Elingendes) Ver⸗ 
m 


gen. 
PE D, 2 1 der Beine Pacfattel 5 2. ber große Korb, 


Dadkorb. 

PEDAGOGICAL (— ıc), adj. padagogifd, zur 
Erziehung gehörig 3 — establishments, Erzie- 
bungéanftalten. 

oe s. das Erzieheramt, die Kinder: 
udt. 

FEDAGOGU E, s. 1. der Paͤdagog, Erzieher, (Ju⸗ 
gend-) Lehrer 3 2. Pedant, Sduattude. 

To PEDAGOGUE, v. a. den Pädagogen maden, 
bofmeiftern 5 pedantifd unterweifen. 

PEDAGOGY, «. die Erziehung, Zucht, Lehre ; Une 
terweifung. 

PEDAL, adj. zum Fuße gehörig; einen Fuß 


lang. 

PEDAL, s. bas Kußregifter, Zrittbrett ; — note, 
ber Orgelpuntt ; pedals, s. pl. das Pedal, die Tritt 
pfeifen (etner Orgel). 

PEDANEOUS, adj. zu Bub gehenb. 

PEDANT, «. 1. der Sdulmeifter 3 2 Schulfuchs, 
Pedant — like, pebantifch, fteif. 


PEDANTIC (— cat), adj. (adv. — CALLY), pez 
dantifch, ſchulfuͤchſiſch, kei 
PEDANTRY, s. bie Pedanterei, Schulfüdhferei, 
Steifheit. 


To PEDDLE, v. 2.1. vid. To PıppLe; 2. (or a.) hau- 
firen, baufiren geben. 

PEDDLER, «. vid. PEDLER. 

PEDDLERESS, «. die Haufirerinn. 

PEDDLERY, «. die Waare der Haufirer, der Ta⸗ 
bulettfram. 

PEDERAST, s. der Päbderaft, Knabenſchaͤnder, 
Sobomit. 

PEDERASTY, s. bie Päberaftie, Knabenſchaͤnde⸗ 
rei, Sodomiteret. 

PEDERERO, «. das Steinftüd, die Drehbaffe (eine 
Art Schiffstanone). 

PEDESTAL, s. bas Sufgeftell, Poftament ; ber 
Säulenfuß, Saulenftubl. 

PEDESTRIAL, adj. die Fuͤße betreffend, zu den 

üßen gehörig. 

PEDESTRIAN, I. adj. zu Buße; — exercises, 
Fußwanderungen ; — journey, — tour, die Fuß⸗ 
reifes II. s. ber Fußreiſende; (tidtige) Fußgaͤn⸗ 
ger; Schnellläufer. 

PEDESTRIOUS, adj. zu Zuße, auf Füßen; — 
animals, bie Landthiere. 

PEDICLE, s. ber Gtiel, Stengel. 


ſekrankheit. 

PEDIGREE, s. 1. der Stammbaum, das Ges 

fchlechteregifter ; 2. der Stamm, die Abfunft. 

EDILUVY, s das Pediluvium, firdlide oder 

chriſtliche Fußwaſchen. 

PEDIMENT, s. Arch. T. ber Thürgiebel, Fenſter⸗ 

iebel. 

PEDLER, s. ber Haufirer, Zabulettträmer. 

PEDOBAPTISM, s. die Kindertaufe. 

PEDOBAPTIST, s. der die Kindertaufe be- 
bauptet. 

PEE METER, s. T. dex Wegmeffer, Schritt- 
meffer. 

To PEEL, v. a. & n. 1. ſcholen, abfchälen ; 2 plin- 
bern 3; to — hemp, Hanf bredhen. 

PEEL, s. 1. die Schale, Br Rinde; 2. Schaufel, 
Backſchaufel, Ofenfchaufel, das Brett. 

PEELER, s. 1. der etwas ſchaͤlt, u.f.w. 5 2 ber 
Räuber. 

PEELINGS, «. pl. Schale(n). 

To PEEP, v. x. 1. (— at, etwas neugierig befeben) 
(be=)guden, — gucken oder blicken, lauern; 
2. zum Vorſchein kommen, hervor kommen; 3. 

iepen, pfeifen; to — in, hinein guden ; to — out, 
—* gudenz to — over, hinüber gucken. 

PEEP, s. der Blid, das Guden, Hervorfeben ; 
Piepen; to take a— at .., bliden auf ..3 — 
of day, der Anbrud) (des Sages); — hole (peep- 
ing hole), daé Guckloch. 

PEEPER, s. 1. der Laurer, Gucker; 2 das ausge- 
trochene Huhn; 3. cant. das Auge. 

PEER, «. 1. feines Gleichen ; der, welder gleiches 
Standes ift, gleiche Vorzüge befigt 5 2. der Gefähr- 
te, Samerad ; 3. Pair, Reidsbaron, der Adelige, 
welder Gig und Stimme im Oberhaufe bes Par⸗ 
lamenté bat; to be tried by one’s peers, von fei- 
nes Gleichen gerichtet werben. 

To PEER, v. n. 1. fid) zeigen, erfcheinen, anbreden 5 
2. guden, fchauen. 

PEERAGE, s. die Pairswuͤrde, der hohe Adel, 
Reidsadel. 

PEERESS, s. die Gemablinn eines Pairs. 

PEERLESS (adv. — Ly), adj. unvergleichlidh, 
ohne Gleichen, einzig; — ness, s. die Unvergleich- 
lichkeit. 

PEEVISH (adv. — ty), adj. 1. empfindlidy, reiz⸗ 
bar, eigenfinnig, verdrießlich, muͤrriſch, grämlich, 
leicht beleidigt; zaͤnkiſch; 2. kindiſch, thöricht ; 
* aces s. das empfindliche, mürrifche, u.f.m. 

efen. 

PEG, s. 1. abbr. (ftatt Mancarer) Gretdhen; 2 
ber hölzerne Nagel, Pflock; Wirbel; Schuhnagel ; 
kleine — to take a — lower, niederdruden, 
demüthigen ; — top, der Kreifel. 

To PEG, v. a. mit einem Pflod befeftigen, anpfloͤ⸗ 
den, in etwas pflicten; pegging awl, die Pflock⸗ 
able, der Abſatzo(h)rt. 

PEGASUS, s. Myth. & Ast. T. das Mufenpferd 5 
der Pegafué. 

PEGGER, «. einer, ber mit Pfldcten befeftigt. 

PEGGY, s. abbr. (ftatt MARGARET) Gretden 
(Srauenname). 

PEGM, s. eine bewegliche Bühne bei ben Alten. 

PEGMATITE, s. der Pegmatit, Schriftgranit. 

PELAGIAN, I. s. der Pelagianer 3 LI. adj. pelagia= 


nifch. 
PELAGIANISM, s. ber Pelagianiémus. 
PELAGIC, adj. vid. PELAGIAN. | 
PELF, s. das zeitliche Gut, ber Neidhthum, Mam⸗ 
mon. 
PELICAN, s. 1. der Pelican, die Kropfgans ; 2 
Ch. T. der Velican, eine Art Deftillire (Eirculir-) 


PEDICULAR, PEDICULOUS, adj. laufig, mit\ Geldb. 
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PEL 
PELISSE, s. ein Pelzrod, Pelz, Damen-üeber- 


tod. 
PELL, s. bad Zell, der Pelz; pells, pl. (Perga= 
mentrollen) 5 clerk of the —, ber Buchhalter bei 
der Schagtammer. 
PELLET, s. der Beine Ballen, das Kndulden, 
Kügeldhen 5; H. T. die ſchwarze Kugel. 
PELLETED, adj. aus Kügeldyen beftehenb. 
PELLICLE, s. daé Häutchen, die bünne Haut. 
PELLITORY, s. bas Mauerfraut ( Parietaria — 
L.)3 — of Spain, die fpanifde Kamille, der fpa- 
niſche Bertram (Anthemis pyrethrum — L.). 
PELL-MELL, adv. verworren, unter einander, 
durch einander, péle-méle. 
PELLUCID, adj. burdfidtig, bell. 
PEITUGIDNESS. s. die Durdfidtigfeit. 
PELT, s. 1. dad Fell, die Haut, ber Pelz 3 2 ber 
Streich, Schlag ; — monger, der Rauch(waaren⸗) 
händler; — wool, die Sterblings= oder Sterbez 


wolle. 

To PELT, v. I. a. bewerfen, Steine u.f.w. nad 
einem (auf einen) werfen; II impers. ſtark reg- 
nen, gießen. 

PELTRY, s. dad Pelzwerk, Rauchwerk, die Raud)- 
maaren ; dealer in —, der Rauch(waaren⸗)haͤnd⸗ 
er. 

PELVIS, s. A. T. daé Beden (im Unterleibe). 

PEN, s. 1. die Feder, Schreibfeber ; 2 bas Huͤh⸗ 
nerhaug, der Hühnerktäficht ; die Schafhürbe 5 to 
make a— , eine Seder {dneiden; to set — to 
paper, die Feder anfegen; — case, dad Pennal, 
die Federbuͤchſe; — ful, eine Feber voll; — knife, 
bas Federmeffer; — man, ber Schreibmeifter, 
Schreiber, Abfaffer, Schriftfteller, Stylift; — 
manship, die (Schöne) Schreiberei, (Schoͤn⸗) 
Schreibekunſt, Kalligraphie; — nibber, die Fez 
derſpitzmaſchine; — stock, tad Schußbrett. 

To PEN, v. a. 1. ſchreiben; (— down), nieberichreis 
ben, aufzeichnen, fhriftlich abfaflen; 2. (— up) 
einfperren, einpferchen, einengen; to — a fold, 
eden (Schafe in Hürden) einfchließen, eins 
pferden. 

PENAL, adj. zur Strafe gehörig, Strafe anbro- 
bend, ftrafend ; — laws, pl. GStrafgefege ; — sum, 
die Straffumme, das Strafgelb. 

PENALTY, s. die (Geld=) Biba 

PENANCE, s. 1. die Buße, Büßung ; 2 Reue. 

PENATES, s. pl. die Penaten, Hausgötter. 

PENCE, s. (pl. von Penny) die englifden Pfen- 
nige, Stüber. 

PENCIL, s. der Pinfel; (lead —), Bleiftift, (red 
—), Röthel, Reinftift; — of rays, Ops. T. ein 
Strablendafdel, Strablentegel; — case, ber 
Pinfelkdcer ; das Bleiftiftfutteral, Bletftiftrohr ; 
— cloth (— rag), ber Pinfelwifdy) 5; — colors, pl. 
Sarbenftifte. 

To PENCIL, v. a. malen, zeichnen, entwerfen. 

PENDANT, s. 1. das Gehänge ; Ohrgehenk; 2. 
N. T-s. bev oder die Wimpel (eine lange, fchmale 
Schiffsflagge) ; (broad —), der Ständer (ein 
breiter Wimpel) 5; der Schenkel; Hanger (Tauen⸗ 
den mit einem Blok oder einer Kauſch); ein Laz 
dedectel, eine Art Windezeug, Güter in das Schiff 
pu ziehen; — feathers, pl Sp. T. die Schenkelfe⸗ 

ern des Kalten; — rings, pl. Hänggriffe mit 
Schrauben; — turn, ein Vorreiber. 

PENDENCE, s. der Hang, Abhang, die Richtung, 
Neigung, Abdachung. 

PENDENCY, «. der Aufichub, die Verzögerung. 

PENDENT, adj. hangend ; überhangend ; herab- 
bangend; — gardens, bangende Gärten. . 

PENDING, adj. L. T. vor Gericht anhängig, 
vechte(an)hängig 3 (ob)fhwetend, im Zuftande der 

4 ® 


PEN 


Beratbung, unentfdhieden ; M. E-s. nod offen 
ftebend, unabgethan (von Rechnungen) ; — busi- 
ness (— transaction), ein offenes, laufendes (un= 
beendigtes) Gefchäft ; — debts, ſchwebende, unab= 
gethbane Schulden ; offenftehende Schulden; — 
transactions, ſchwebende Verhandlungen. 


PENDULOSITY, s. vid. PENDULOUSNESs, 
PENDULOUS, adj. hangend, ſchwebend, baumelnd; 


. ungewiß, unſchluͤſſig; — ness, s. das Herab= 
bangen, Schweben, em 


PENDULUM, s. das Pendel, Schwunggewicht, der 


Perpenbitel; — , or — clock, die Pendeluhr ; — 
bob, bie Linfe, Pendellinfe ; — pliers, pl. die Spig- 
ange 3 — watch, die Zafdyenuhr mit einem 


endel. 


PENETRABILITY, s. die Durchbringlichkeit. 


PENETRABLE, adj. durddringlid, empfanglid 
für intellectuelle Eindrüde). 

ren ETRANCY, s. die Eindringlichkeit; Scharf: 
ict. 

PENETRANT, adj. burdbringenbd, eindringend, 
rührend ; fcharffichtig. 

To PENETRATE, v. a. & n. 1. bringen, einbrin= 
gen, durddringen ; vordringen, fid) Weg bahnen 5 
2. rühren; 3 burdfdauen, ergründen; to — 
with Jove, von Liebe einnehmen; penetrated with 
-., durchdrungen von ..3 a penetrating mind, 
ein burdbdringender Verftand. 

PENETRATION, s. 1. das Eindringen, bie Durch⸗ 
dringung ; 2. Ergriinbung; 3. Einficht, der durch⸗ 
dringende Verftand, Scharffinn. 

PENETRATIVE, adj. 1. durdhbringend; eine 
dringlid) ; 2. rührend ; 3. ſcharf, fein, (harffinnig ; 
— ness, s. dad DOurddringende, die Schärfe, der 
Scharffinn. 

PENGUIN, s. 1. ber Pinguin, die Zettgans, maz 
gellanifche Gans; 2. wilde Ananas. 

PENINSULA, s. die Halbinfel. 

PENINSULAR, adj. balbinfelfirmig ; ſich auf 
eine Halbinfel beziehend. 

PENINSULATED, adj. einer Halbinfel Ähnlich. 

PENIRON, s. das Wohlgemuth (Origanum — L.). 

PENITENCE (— cv) s. die Buße, Reue, 3er: 
Enirfchtbeit. 

PENITENT (adv. — ry), I. adj. bußfertig, reuig, 
zer£nirfcht 5 11. s. ber bußfertige Gunde; Büßer; 
das Beidttind; penitents, pi. die Öffentliche Buße 
Verridtenden (in Italien) 5 eine religidfe Brüder 


ſchaft. 
PENITENTIAL, J. adj. als Buße auferlegt, die 
Buße betreffend, buffertig; — psalms, pl. die 
Bußpfalmen ; II. s. das Bußbuch. 
PENITENTIARY, I. s. 1. der Bußpriefter, Buß⸗ 
tidter, Beidtvater ; 2 Beichtfluhl; die pa ftliche 
Ablaßkanzellei, bas Bußgericht ; 3. der Buͤßende, 
Buffertige; 4. dads Befferungshaus, (Zwangs⸗) 
it i haut Zuchthaus; II. adj. bie Buße bes 
treffend. 
PENNACHED, adj. B. T. buntftreifig (von Blue 
men, - w. ü.). 
PENNANT, vid. PenDanT. 
PENNATE, PEennatep, adj. 1. geflügelt, gefies 
bert; 2. B. T. gerade gegenuber wachſend. 
PENNED, adj. geflügelt, beflügelt. 
PENNER, s. der Schreibmeifter, Schreiber ; 
Schriftfteller. 
PENNIFORM, adj. feder(fpulen=Jförmig. 
PENNILESS, adj. geldloé, ohne Geld, arm. 
PENNON, s. vid. PENNANT. 
PENNY, s. der (englifche) Pfennig; Stüber; coi. 
das Geld, die Barſchaft; to turn a —, fg. fein 
Geld wohl anlegen, den Handel verftehens, — 
wise and pound foolish, Hennig aRinatk, Scaler 
vorggeworienz a— vaved ia a — For, WEYET vie 


PEN 
part, als erft zu erwerben; — — weed, 
8 Pfennigtraut (Rhinantus — L.) 3 — post, die 


A ’ 
— stones, eine Art grobes, wollenes Zeug; — 
tam in 


niren. 

PENSIONARY, s. der Denfiondr (der ein Jahr⸗ 

geld, einen Gnabengehalt bezieht); grand —, 
ehemals) der Grofpenfiondr (erfte Minifter) von 
olland. 

PENSIONER, s. ber Koftgänger 3 Penfionär 5 
Soͤldling; Stipendiat (auf der Hochſchule zu Cam⸗ 
bridge); the king’s — s or gentlemen — s, pl. 
Ehrenwache bes Könige. 

PENSIVE (adv. — ty), adj. nachdenkend, gedan⸗ 
fenvoll, ernft, büfter, tieffinnig, ſchwermuͤthig ; — 
Free die Zieffinnigkeit, Sdrwermuth, ber büftere 

rnft. 

PENTACAPSULAR, adj. B. T. finffdderig. 

PENTACHORD, s. das Pentadorbdium (finffai- 
tige 3nftrument). 

PENTAGON, s. Mat. T. das Fuͤnfeck. 

PENTAG ’ . : 

PENTAGONOUS, } 24. fünfedig. 

PENTAGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH. 

PENTAHEDROUS, adj. fünffeitig, fünfflädhig. 

PENTAHEDRON, s. Mat. T. das Pentaedron, 

finffladh, Figur von fünf gleihen Eden und 
infeln. 

PENTAMETER, Gram. T. I. s. der Pentameter ; 
II. adj. pentametrifd, fünffüßig. 

PENTANDER,s. B. T. die finfmannerige Pflanze, 
Pflanze mit fünf Staubfaden. 

PENTANDRIAN, adj. B. T. fünfmännerig. 

PENTANGULAR, adj. pentanguldr, fuͤnfwin⸗ 

elig. 

PENTAPETALOUS, adj. fünfblätterig. 

PENTARCHY, das Pentardat, die Pentardie, 
Fuͤnfherrſchaft. 

PENTASPAST, s. T. der Flaſchenzug mit fünf 
Rollen. 

PENTASPERMOUS, adj. B. T. fünffamig. 

PENTASTICH, s. das Gedidt von fünf Verfen. 

PENTASTYLE, s. ein Gebäude mit fünf Säulen- 
reihen. 

PENTATEUCH, s. die fünf Bücher Mofis. 

PENTECOST, s. Pfingften. 

PENTECOSTAL, adj. zu Fugen gehörig ; Pen- 
tecostals, s. pl. die Sing gefchente an den Pfar⸗ 


rer. 
PENTICE, s. bas Wetterdach, Schutzdach, Hange- 


bad) (w. 8.) 
PENTILE, s. ber Hohlziegel. 
PENTOGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH. 
PENULT, Penuttima, s. die vorlegte Sylbe. 
PENULTIMATE, adj. & s. ber, die, das Vor- 
legte. 
PENUMBRA, s. ber Halbfdatten. 
PENURIOUS (adv. — cy), adj. Farge geigig, fig ; 


PER 


bie Kargheit, Filzigkeit; Sparfamteit ; Duͤrftig⸗ 
PENURY, «. die Dacftigteit, Armuth, der Mans 


L 

PEON, s. 1. eine Art (Poliget=) Soldat, ober Die- 
oh N Oftindien) 3 2. 7. ber Bauer (im 

ad)). 

PEONY, «. die Päonie, Gidtrofe. 

PEOPLE, s. 1. ba8 Golf; 2. gemeine Vol! s 3. bie 
Bürgerlichen ; 4. die Leute, man ; — of quality, 
Standesperfonen; a great many —, eine Menge 
(febr viele) Leute; favor of the —, bie Volk 
gunft; what will — say? was wirb man fac 

n 

7% PEOPLE, v. a. bevoͤlkern. 

Ein LED, adj. (well —, ſtark) bevölkert, volk⸗ 
reich. 

PEPASTIC, Med. T. I. adj. zum Berbauen bien- 
lid); II. Pepastics, s. pl. Magenarzeneien, Ber- 
bauungsmittel. 

PEPPER, s. der Pfeffers — box (— caster), die 
Pfefferbüchfe ; — cake, vid. — ginger-bread; — 
corn, bag Pfeffertorn ; — dulse, ber Pfeffertang ; 
— gingerbread, der Pfefferfuden; — der 
Pillenfarn ; — mint, die 
room, ber Pfefferfdwamm 3 — pod, die Pfeffer- 
fchote ; — proof, des Pfeffer’ gewohnt, abgebär- 
tet; — tree, ber Pfefferbaum ; — vine, der Wein: 

baum (Vitis arborea — L.); — water, daé Pfef- 

ferroaffer 3 — wort, bie Pfefferwurz (Lepidium — 


To PEPPER, ». a. 1. pfeffern; 2 (mit kleinem 
Schrot, u.f.w.) ſchießen, pfeffern, joc. auf ben Pelz 
brennen 5 3. braun und blau (lagen, durchpruͤ⸗ 
geln. 
PEPTIC, adj. Med. T. bie Berbauung befoͤrdernd, 
zur Verdauung bienend. 
PER, prep. durch, mit, für, u.f.w.; befonders Af. 
E-s. — advance, im voraus; — annum, jährlid) ; 
— week, wochenmweife 3 I paid 6d. — pound more 
than you did, td) zahlte Gd. mehr für das Pfund 
alé Sie; it sells at £.4.. 5s.. Od. — cwt., der 
Gtr. wird zu .. verfauft; as — account bill of 
lading, &c., laut Rechnung, Fradtbrief, u.f.w. 5 
— balance (of all accounts), per Saldo; — cent, 
(das) Procent ; — centage, bas Procent, die Pro⸗ 
viſion, die Commiſſion(s⸗Gebuͤhr)z der Gewinn; 
a certain — centage, 1. gewiſſe Procente; 2. ein 
fiherer Gewinn; — contra, vid. unter Contra; 
= se, für ſich, von felbft, für fich felbft, einzig, 
allein. 
PERACUTE, adj. fehr ſcharf, fehr FAN (mw. uͤ.) 
PERADVENTU RE, adv. von ungefähr 5 vielleicht, 
etwa. 
To PERAGRATE, v. a burdywanbern, burchzie- 


ben (m. u.). 

PERAGRATION, s. bie Durdwanbderung, ber 
Durdjug, Ourdgang (m. ü.). 

To PERAMBULATE, v. a. 1. burdywanbern, 
burdreifen ; 2. bereifen, befichtigen, begeben. 

PERAMBULATION, s. 1. die Durchwanderung, 
Durdreife; 2 das Bereifen, die Befichtigung, 
Begehung ; 3. der Gerichtöfprengel. 

PERAMBULATOR, s. der Wegemeffer, Schritt: 
mefler, das Mefrad. 

PERCEIVEABLE (adv. — ty), adj. empfindbar, 
vernehmlidy, merflid) ; — ness, s. die Empfind- 
barkeit, Merflidfeit. 

To PERCEIVE, v. a. wahrnehmen, empfinden, 
fpüren, merfen, vernehmen, gewahr werben, bee 
merten, erbliden; to — beforehand, vorempfinz 


en. 
PERCEIVER, = der Beobachter, Wahrneh⸗ 


feffermünge 3; — mush- 


fparfam 3 „(pärlic, ärmlich, dürftig; — ness, s.\ mer. 


PER 


PERCEPTIBILITY, s 1. bie Bernehmlichkeit, 
Empfinbdbarfeit, Merklichkeit; 2. bas Empfin⸗ 
dungsvermögen. 
PERCEPTIBLE (adv. — ty), adj. vernebmlid, 
empfindbar ; merflid, wahrnehmbar. 
PERCEPTION, s. 1. das Empfindungsvermögen, 
Bewußtfenn ; 2. die Wahrnehmung, Empfindung ; 
3. Vorftelung, der Begriff. 
re adj. empfindend, wahrnehmend ; 
greifend. 
PERCEPTIVITY, s. dad Vermögen wahrzuneb- 
men. 
PERCH, s. 1. die Meßruthe, Ruthe (Rängenmaß 
von 164 Bub) s 2. Stange, Hühnerftange 5 der 
Langwagen, Langbaum (an einem Wagen, ber 
Pinter. und Vorderräder zufammenhält) 3 3. der 
dre, Bars, Barfd (Perca — L.). 
To PERCH, v. I. n. (von Vögeln) auffliegen, fic 
egen, figen 5 perching sticks, pi. die Stäbe im 
ogelbauer 3 perching knife, T. ber Schlichtmond 
ber Lederbereitcr ; Il. a. fegen. 
PERCHANCE, adv. von ungefähr, zufällig ; viel- 
leicht, etwa. 
PERCIPIENT, I. adj. wahrnehmend, empfindend; 
II. s. das empfindende Wefen. 
To PERCOLATE, v. I. a. durdfeiben, durchſchla⸗ 
gen, reinigen, läutern; II. n. durchgefeiht were 


n. 

PERCOLATION, «. die Durdfeihung, Lduterung, 
Siltrirung, Filtration. 

PERCUSSION, s. ber Schlag, Stoß, die Erſchuͤt⸗ 
terung, ber ment Dan instrument of —, daé 
Schlaginftrument (Pauke, Zrommel, u.f.w.); 
Gun. T-s. mod. — gun, die Percuffionsflinte; — 
lock, das Percuſſionsſchloß; wder, das 
Percuſſionspulver; — hell, Med. T. die Erſchuͤtte⸗ 
rungsſchale, der Pleffimeter. 

PERCUTIENT, adj. {hlagend, ſchmetternd. 

PERDITION, s. das Verberben, die Zerftdrung 5 
Th. T. ber ewige Dod, die ewige Verdamm⸗ 


nif. 

PERDU, I. adj. & adv. 1. im Hinterhalte, auf ber 
Lauer; 2. waghalfig ; II. s. Mil. Ph. die verlorne 
Schildwache, der duberfte Poften. 

To PEREGRINATE, v. n. in der Srembe leben, 
herum reifen, wandern. 

PEREGRINATION, s. die Reife, Wanderſchaft, 
der Aufenthalt in entfernten Ländern. 

PEREGRINATOR, s. der Wanderer, Reifenbe (in 
fernen Gegenden). 

PEREGRINE, I. s. Peregrinué (Mannename) 5 
II. adj. fremd, ausländifch ; wandernd ; — falcon, 
der Wanderfalk. 

PEREMPTORILY, adv. entſcheidend, ſchlechter⸗ 
binge, durchaus, nachdruͤcklich, geradezu; zu guter 

t 


eti. 

PEREMPTORINESS, s. das Entſcheidende, Ab⸗ 
fprechende ; hartnädige Beharren (bei etwas) 5 
der Dogmatismus. 

PEREMPTORY, adj. 1. peremtorifch, entfcheidend, 
endlid); abfpredend; 2. hartnädig ; feft ent- 
ſchloſſen; — term, Z. T. der peremtorifde Ter- 
min. 

PERENNIAL (adv. — uy), adj. ein Jahr bine 
durch dauernd, jährig, Sabre bauernd; immer 
dauernd; — plants (or perennials), s. pl. perenz 
nirende, überftändige (fortbauernde) Pflanzen. 
PERENNITY, s. die gleiche Dauer durch ein Jahr 3 
ftete Dauer. 

PERERRATION, s. dad ‚Herumftreichen, Durch⸗ 
irren, bie Wanderung der Kreuz und Quere. 
PERFECT (adv. — Ly), adj. 1. vollkommen, vollen 
det; 2 ausgebildet, höchft geſchickt, fehr erfahren ; 
3. rein, |autbIos, unbefledt ; to be — in a thing, 

d 


PER 


etwas gründlich verftehen 5 — tense (or perfect), 
Grom T. die vollfommen vergangene Beit, dad 
ectum. 

To PERFECT, ». a. 1. vervolllommen, vollenden 5 
2. geſchickt machen. 

PERFECTER, s. der Vollender. 

PERFECTIBILITY, s. die Fähigkeit fic) zu ver- 
vollfommnen, Vervolllommlidhkeit. 

PERFECTIBLE, adj. vervolltommlid). 

PERFECTION, s. die Bervolllommnung 5 Boll: 
tommenbeit ; — in, volltommen. 

PERFECTIONAL, adj. volllommen, vollendet. 

PERFECTIONIST, s. der auf Vollkommenheit 
Anfprud Madende. 

PERFECTIVE, adj. zur Vollkommenheit brin- 
gend, veredelnd; — ly, adv. auf eine vervollkom⸗ 
mende Weife. 

PERFECTNESS, «. 1. die Vollkommenheit, Voll- 
ftändigfeit, Vollendung ; 2 Geſchicklichkeit, Fer= 
tigkeit 5 3. die Sugend. 

PERFICIENT, adj. wirklich. 

PERFIDIOUS (adv. — ty), adj. treuloé, aie 
verrdtherifd); — ness, s. die Sreulofigteit, Falſch⸗ 


tt. 
PERFIDY, s. die Dreulofigkeit, der Treubruch, 
Verrath. 
To PERFLATE, v. a. burdblafen, durdweben, 
durchftreichen. 
FERELATION, s. das Durdblafen, Durchwe⸗ 
en. 
PERFOLIATE, adj. B. T. durchwachſen. 
To PERFORATE, v. a. durdbobren, durdld- 


chern. 

PERFORATION, -. 1. die Durchbohrung, Durch⸗ 
loͤcherung; 2. Deffnung, das Lod). 

PERFORATIVE, adj. durdybohrend. 

PERFORATOR, s. S. T. der (Kopf:) Bohrer, 
Perforativtrepan. 

PER-FORCE, adv. mit Gewalt. 

To PERFORM, v. a. § n. 1. vollziehen, vollftredten 5 
vollenden, bewerfftelligen, ausführen, fertig ma= 
den; 2. verrichten, machen, thun, üben; 3. fid 
zeigen, fpielen (auf der Bühne oder einem Inſtru⸗ 
mente), vortragen, aufführen; to — one’s pro- 
mise, fein Beripreden balten 3 to — the duties of 
an office, ein Amt verfeben, functioniren. 

PERFORMABLE (adv. — ty), adj. ausführbar, 
bewirtbar. 

PERFORMANCE, «. 1. die Bollziehung, Vollen- 
bung, Ausführung, Verridtung, Uebung ; 2 
That, Heldenthat; 3. bad Werks 4. bie Bors 
—— Auffuͤhrung, Leiſtung, das Spiel, die 

ielart. 

PERFORMER, s. 1. der Vollziehende, Ausfüh- 
rende ; 2. Schaufpieler, Spieler, Mufifer, Ton⸗ 
finftler, Birtuos; to be the principal —, bie 
Hauptrolle fpielen. 

PERFUMATORY, adj. burdbüftend, wohlrie⸗ 


chend. 

PERFUME, «. 1. der fife Duft, Wobhlgerud 5 2. 
das Rauchwerk, Raͤucherwerk, Mduderpulver, 
Riechwaſſer. 

To PERFUME, ev. a. durchduͤften, durchraͤuchern, 
(aus⸗)raͤuchern, wohlriehend maden 3 perfuming 
pan, dad Raudfag. ; ; 

PERFUMER, s. der mit wohlriedhenden Caden 
hanbelt (Parfumeur). 
PERFUMERY, s. Parfümerien. 
PERFUNCTORINESS, s. bie Radläffigkeit, 
Sorgtofigteit. . 
PERFUNCTORY (adv. — ıLy), adj. obenbin, nur 
leicht, nachlaͤſſig, forglos. 

To PERFUSE, v. a. Hoecgehens wuräfftimn. 
PERGOLA, s. cine Arkertadung WE SONWD, 


PER 
PERHAPS, ado. vielleicht 5 etwa 3 wohl; — even, 
wo nicht pes nod) ... 
PERICA DIUM, « 4. T. ber Herzbeutel, das 
rrgfel 
pentane, © B. T. die Fruchtkapſel, das Ga- 
mengebäufe. 
a CRANIUM, s. A. T. bie äußere Schaͤdel-⸗ 
aut. 
PERIDOT, «. eine Art gelbgrüner Smaragd, ber 
Ehryſolith. 
PERIGEE, Ya. Ast. T. bie Erdnaͤhe der Plane⸗ 
PERIGEUM, f ten. 
EHEN, {4 Ast. T. bie Sonnennaͤhe. 
PERIL, «. bie Gefahr 5 Lebenögefahr ; at your —, 
auf Shre Gefahr; at the — of .., bei Vermei⸗ 
bung von .. 5 perils of the sea, Ekegefahren, wi: 
drige Bufalle zur Gee. 
PERILOUS (adv. — tv), adj. gefährlich 5 — ness, 


2. die Geföhrlichteit. 
PERIMETER, « G. 7. ber Umfangs äußere me 


ib. 

PERIOD, «. 1. die Periode ; ber Zeitraum, Beit: 
kreis 5 2. Umlauf, Kreislauf, die Umlaufgzeit 
(eines Planeten) 5 3. der (Be-)Schluß, das Ende ; 
4 der Rebefad, Sprachſad ⸗ Abfags 5. Typ. T. der 
‘Sdlug-) Punkt [al to bring toa —, bes 
idliefen, zu Ende bringen. 

PERIODICAL (— ıc), (adv. — ux), adj. 1. perioe 
difd); 2 treislaufend, umlaufend, wedfetnd; & 
¢ beftimmten Zeiten erfheinend, regelmäßig; 4 
in (mohlgeränbeten) Redefägen ; periodical motion, 
der Kreislauf; — papers (periodicals, ph) perioe 
diſche Schriften, Beltiariften. 

PERICECT, «. pl. Ast. T. die Rebenbewohner. 

PERIOSTEUM, «. 4. T. bie Beinhaut, Knochen 


ut, 
PERIPATETIC, 1. adj. pevipatetifeh 5 11. s. 1. ber 
Pevipatetiter ; 2. ud. der Fußgänger. 
PERIPATETICISM, s. die Philofophie der Peri- 


patetiter. 
PERIPHERAL, } og. peripheriſch, ums 
PERIPHERIC (— cat), } tteifend, umlaufend. 





PERIPHERY, «. die ipherie, der Umkreis, 


Umfang. . 

PERIPHRASE, } s. die Periphrafe, Umfchreis 

PERIPHRASIS, § bung. 

To PERIPHRASE, e. a. umfcreiben. 

PERIPHRASTICAL (adv. — Ly), adj. periphras 
if, umfehreibend. 

PERIPLUS, «. bie Umfdiffung. 
PERIPNEUMONICAL, adj. Med. T. die Lungen» 
entzündung betreffend. 


PERIPNEUMONY, s. Med. T. die Cungenentgfin: | P! 


dung. 
PERISCIANS, spl. Ast. T. bie Umfchattigen. 
To PERISH, o. « 1. ums Leben fommen, verun⸗ 
glüden, umtommen (— for, with, by, aus, vor), 
vergeben, verderben ; zu Grunde geben; 2. bes 
indig abnehmen; 3. Th. T. ewig verdammt 
jeyn; to — with hunger, verhungern 5 to — by 
the sword, burd) bas Schivert umEommen ; to — 
at sea, zur See verungliicten. 
PERISHABLE, adj. zergängticy hinfällig ; — 
is, M. E. leicht verderblide Waare; — ness, 
2. bie Vergänglichteit, Dinfälligfeit. 
PERISPERM, s. 2. 7. die Samenbülle. 
PERISPHERE. adj. fugel{ormig, globifch. 
PERISSOLOGICAL, adj. weitfhweifig. 
PERISSOLOGY, s. der Wortüberfluß. 
PERISTALTIC, adj. 4. T. wurmförmig, periftal> 
tif; — motion, die Darmbewegung, Darmbre- 


‚Hung. 
PERISTERION, «bab Gifenteaut (Verbena — L.), 





PER 


PERISTYLE, «. Arch. T. die Umfkrlund, der 
runde Säulengang. BE: 
PERITONEUM, «. 4. T. bie Darmbaut. 

PERIWIG, «. Die Peretide ; Hoarhaubes — ma- 
ker, ber Perrüdenmacher. 

To PERIWIG, ». a. eine ‘Perröde anffegen 3 mit 


einer Haartour bekleiden. \ 
Bintergrim 


PERIWINKLE, 4. 1. ba6 Ginny 





II. a. to — (up) pugen, 
PERLUSTRATION.«. 


fit. 
Etiaoy, « bie Perme, ein Meines tuͤrkiſches 
t. 


et. 
PERMANENCE (— cy), s. 1. dae beftänbige 
Verbleiben, die Zortdauer; 2 bas Bebarren in 


ui 
PERMANENT (adv. — zy), adj. bleibend, forts 
während, fortdauernd, lange dauernd, anhaltend, 


PERMEABILITY, 1 bie Durdbringbocteit 
ME. ye ie irc it 
—S—— 
PERMEABLE, adj. durchdringbar, durchdring⸗ 


Kid. 
To PERMEATE, ©. a. burdhgeben, burchbringen. 
PERMEATION, s. dad Durdhbringen. 
PERMISCIBLE, adj. vermifdjbar (m. 6.). 
PERMISSIBLE, adj. zulöffig, zu erlauben. 
PERMISSION, «. die Erlaubniß,-Zulaffung, Bers 
ftattung, Berginftigung. 
PERMISSIVE, adj. 1. gulaffend, verftattend 5 2 
fugelaen, verftattet 5 — waste, Z. 7. der aus 
fachlaffigtcit entfpringende Berfall (eines Haufes, 





u.f.0.) 5 — ly, adv. zugelaffen, geftattet, mit Er⸗ 
laubniß. 

PERMISTION, \«. bie Durdmifhung, Vermi⸗ 
PERMIXTURE, f {éung. 


To PERMIT, v. a. erlauben, zulaffen, geftatten, 
gugeben, einwilligen. 

PERMIT, s. L. T-s. ber Erlaubnißſchein, Freizets 
tel, (Waarens) Paffirgettel s der Schiffspaß; — 
for exportation, der Erlaubnißfcein zur Ausfuhr 
von aaren ; — for home consumption, der Soll: 
paffirzettel für im Lande bleibende Gäter. 

PERMUTATION, «. bie Bertaufdung, Verwech⸗ 
felung, ber Umtaufd. 

ERNANCY, s. L. T. das Empfangen oder Ein- 

nehmen (von Renten, u.f.w.)- 

PERNICIOUS (adv. — uv), adj. verderblidy, ſchaͤd⸗ 
lich, gerftdrend ; — ness, « die Berderblidteit, 
Schädlichkeit. 

FERKOCTATION, + das Durdwaden ber 

acht. 





PEROGUE, s. bas Yirg, 
PERORATION, der Schluß einer Rebe. 
PEROXYDE, «. Ch. T. das Peroryd, überfauerte 


Dryd. 

To PERPEND, ©. a. erwägen, betrachten, beben- 
ten (m. ü.). 

PERPENDER, «. Arch. T. ber Gtein gerade von 
der Dice der Mauer, Legeftein, Kragftein. 
PERPENDICLE, s. ber Perpenditel ; das fents 
techt Niederhängende 5 Bleiloth, die Sentjhnur, 
GSentklinie, Bleimage. 
PERPENDICULAR (adv. — x), I. adj. perpendis 
tule, {entredht, (hnurgerabe 5 redbuointetigs u. 


8. die Herpentituliriime 4 Wod Ritieit. 


PER 


PERPENDICULARITY, s. das Perpendituldre, 
die ſenkrechte Richkung. 

To PERPETRATE, v. a. begeben, verüben. 

PERPETRATION, « 1. die Berübung ; 2. böfe 

revels) Zhat. 

PERPETRATOR, «. der Berübenbe, Thäter. 

PERPETUAL (adv. — Ly), adj. immerwabrend, 
unaufbhörlich, ununterbrochen, iets, ewig; — cu- 
racy, L. T. eine Guratorftelle, bie nicht nad) Will- 
Libr entzogen werben kann; — motion, Phy. T. 
daé perpetuum mobile, Selbfttriebwert; — screw, 
die Schraube ohne Enbe. 

To PERPETUATE, ». a. immerwabrend erhalten, 
ftetö fortfegen, verewigen. 

PERPETUATION, «. die ftäte Fortfegung ; Vere⸗ 


wigun 
PERPETUITY, s. 1. bie Unaufbörlichkeit, Bes 
Rändigteit, ftäte Dauer, Ewigteit ; 2. das End- 


e. 

To PERPLEX, v. a. 1. beſtuͤrzt machen; beunru⸗ 

bigen 5 2 verwideln, verwirren. 

PERPLEXEDNESS, s. die Beftürztheit, Verle⸗ 
enbeit, Unruhe 5 Schwierigkeit, Verworren⸗ 
it 


PERPLEXITY, s. 1. bie Beftürzung, Berlegen- 
eit, Aengftlidfeit ; 2. Verwirrung ; Verworren- 
it, Schwierigkeit. 

PERPLEXEDLY, adv. beftärzt. 

PERQUISITES, s. pl. die Nebeneinkünfte, Spor- 
teln, Accidenzien. 

PERQUISITION, s. die (genaue) Unterfudung, 
Nadfudung, Nadforfdung. 

PERROQUET, s. vid. PAaRoQUET. 

PERRY, s. der Birnmoft, Birnwein. 

To PERSECUTE, v. a. (auf feindliche Weife) ver= 
folgen; wegen Meinungen ftrafen; überlaufen, 
plagen, quälen. 

PERSECUTION, s. die Verfolgung. 

PERSECUTOR, s. der Verfolger. 

PERSEVERANCE, s. das Sebarren, Verharren, 
bie Beharrlichkeit, Verharrlichkeit, Keftigkeit, Aus⸗ 
dauer, Standhaftigteit. 

To PERSEVERE, v. n. beharren, anhalten, aué- 

auern. 

PERSEVERING (adr. — ty), adj. bebarrlidy, 
ftandhaft. 

PERSIA, s. Derften. 

PERSIAN, I. s. der Perfer ; eine Art Geidengeug 5 
II. adj. perfifd 3 — order, Arch. T. die pers 
fifhe Säulenordnung. 

PERSIFLAGE, s. die Spötterei, Verfpottung. 

PERSIMMON, s. bie Dattelpflaume (Diospyros 
persimon), 

To PERSIST, wv. n. (— in) bebarren in.., bei.., 
beftehen auf... 

PERSISTENCE, s. 1. das Beharren, die Beharr⸗ 
lichkeit, Feſtigkeit; 2. Hartndctigkeit, ber Cigen- 

n 


inn. 
PERSISTIVE, adj. bebarrlid, anhaltend, ftand- 
baft, feft. , 

PERSON, «. 1. bie Perfon; 2 ber Körper; bas 
Aeußere 5 3. bie Rolle; der Charakter; in —, 
in (eigner) Perfon, perfönlih 5 a — , Jemanb, 
man; no — , Niemand; the — , Derjenige; he 
appeared in the — of Hamlet, er trat al& Hamlet 


auf. 
PERSONABLE, adj. eine gute Perfon vorftellend, 
fchön, anmutbig, antebnlicy, wohlgeftalt ; Z. T. 
abig eine Perjon vorzuftellen, einen Prozeß zu 
übren, u.f.m. 5 rechtefabig. 
PERSONAGE, s. die ern; Rolle ; der Charak- 
ter. 
PERSONAL (adv. — ty), adj. perſoͤnlich, Perſo⸗ 
nal-; Semand eigenthimlid ; M. Z-s. — account, 
433 


PER 
onal-Mednungen, PerfonensRedhnungen oder 

onti; — attachment, der Perfonal-Arreft; — 
credit, ber Perfonal-Gredit ; — goods (and chat- 
tele), pt L. T. das perfontiche Cigenthum, Mobis 
liar⸗Vermoͤgen, die beweglichen Güter. 
PERSONALITY, s. I. die Perfönlichkeit; 2 L. 7. 
bas perfönliche Cigenthum. 
To PERSONATE, v. a. 1. vorftellen, vertreten ; 
fd) ausgeben für..; 2 endian 3. nadmaden, 
fptelen; to — one’s self, ſich quégeben für..; 
personated flowers, B. T. Mastenblumen, Lars 
venblumen. 
PERSONATION, s bie Vorftellung ; Nachah⸗ 
mung. 
PERSONATOR, s. ber einen erbichteten Charak⸗ 
ter Darftellende 5 Vollbringer. 
PERSONIFICATION, s. die Perfonendidtung, 
Perfonification, Profopopdie. __ 
1 an EN, v. a. perfonificiren, (ver=)pers 

nlichen. 
PERSPECTIVE, I. s. 1. die Perfpective, Fern 
fheinlehre 3 2. der Fernſchein; 3. die PA 
nung ; 4. Ausſicht; 5. das Perfpectiv, Fernrohr, 
Ternglas (def Sten — glass); II..(adv. — ly), 
adj. perſpectiviſch, fernſcheinig; zur Ausfidt gehoͤ⸗ 


tig. 
PERSPICACIOUS, adj. ſcharfſichtig; — ness, =. 
vid. PERSPICACITY. 

PERSPICACITY, 2s. die Scharffichtigfeit, ber 
PERSPICACY, Sdharfolic, pellblid. 
PERSPICIL, das Fernglas (mw. f.). 
PERSPICUITY, s. 1. bie Deutlichkeit, Klarheit, 
Berftändlichkeit 5 2. Durchfichtigkeit (w. a. 
PERSPICUOUS (ade. — Ly), adj. 1. beutlich, 
verftandlid, Har; 2 dburdfidtig (wm. Oo.) 3 — 
ness, s. vid. PERSPICUITY. 

PERSPIRABILITY, s. die Ausbünftbarkeit. 
PERSPIRABLE, adj. ausdünftbar. 
PERSPIRATION, s. die (unmertlide) Ausbüns 
ftung (burd) bie Haut), der Schweiß. 
PERSPIRATIVE, ) adj. bie Ausbünftung beför= 
PERSPIRATORY,J bernd. 

To PERSPIRE, v. n. & a. ausbünften, verbünften, 


ſchwitzen. 

To PERSTRINGE, v. a. turg (oberflaͤchlich) be⸗ 
ruͤhren, erwaͤhnen. 

PERSUADEABLE (adv. — ty), adj. uͤberredbar, 
zu überreben. 

To PERSUADE, v. a. überreden, bereden (— to, 
u’; glauben maden 3 to — one’s self, fid) ein- 
bilden, meinen, glauben ; to be persuaded of.., 
überzeugt feyn von.., glauben. 

PERSUADER, s. ber Ueberredende. 


PERSUASIBILITY, \s. die Ueberrebbarkeit 3 
PERSUASIBLENESS, Leichtgläubigkeit ; 
Glaubhaftigteit. 


PERSUASIBLE (adv. — Ly), adj. zu überreden, 
überrebbar. 

PERSUASION, s. 1. die Ueberredung 3 2. Ueber⸗ 
zeugnung 3 3 Meinung, Dentart, der Glaube. 

PERSUASIVE (adv. — Ly), adj. überrebend, eins 
nehmend; — ness, s. bie Aberredende Kraft. 

PERSU ASORY, vid. Persuasive. 

PERT (ade. — LY), adj. 1. vorwißig, vorlaut, nafez 
weis, ted, verwegen, unverſchaͤmt; 2. munter, 
burtig, flint, lebhaft. . 

To PERTAIN, v. a. (— to,) gehören (einem), bes 
treffen (etwas). 

PERTEREBRATION, s. die Durdhbobrung. 

PERTINACIOUS (adv. — ıy), adj. 1. eigenfin- 
nig, halsſtarrig, hartnädig ; 2 entichloffen, ſtand⸗ 
batt, bebarelich 3 — ness, s. vid. PERTINACITY. _ 

PERTINACITY, Ye A. m Solahacty NEN 

PERTINACY (yo. &) HAMA Bee Qs 


PER 
Klar Entſchloſſenheit, Standhaftigkeit, Bes 
arrlichkeit. 
PERTI ENCE (er cx ya bie Saiauchten, Anger 


PHATE toe (adv. — Lx), adj. zur Bade gehd- 
Sig, paflenb, feeftend, zwe biel ‘gar — 


edi lich u 
PERTINGEN 


ein —ã— 
cei rit, Un imt! 2 Munterteit, 
Hurti — ets " 
To PERTURB, * a. beunrubigen, 
To PERTURBATE, 


PER URBATION, s. bie Unrube, Verwirrung, 


Befth Unordnun, 
PERTURBATOR,\ Beunrupiger, Storer, 


PERTURBE! Um fl). 
PERTUSE, —* —— 


bohrt. 
PERTUSION, s bie Durchbohrung; bas burdges 


te Body. 
PERU, s. (baé Land) 

PERUKE, die Perrüde. 

PERUSAL, s. bat Durdlefen; for your — , M. 
E. zu ihrer Unfidt, mung ober Durchs 


To PERUSE, », a. burdlefen, durchlaufen, durch- 


n. 
PERUSER, «. ber Durdlefer. 
PERUVIAN, I. «, ber Peruvianer 5 II. adj. dj. pers 
vianifd 3; — bark, bie Kieberrinde, Shinar 

Te PERVADE, w a. burdgeben, —S 


burdhftreihen. 
PERVASION, s. bas Durdgehen, Durchdringen. 
PERVERSE (ado. — tr), a rounders 
Wich, ftörrifch, tücifch, vecftodt, verberbt, boſe — 
ness, s. vid. PERVERSITY. 
PERVERSION, 4s. die Berkehrung, BVerderbung ; 
jerberber 
PERVERSITY, s. bie Rectebetteit, Launenhaftige 
feit, AWunberlichleit, ber Gigenfinn, die Ber» 
berbtheit, bas Berderbnif. 
PERVERSIVE, adj. —E verderbend. 
ToPERVERT, v. a. verkehren, verdeebens vers 


erben, 
a ber Werbreher 5 Berderber, 





verwir · 
ven, flören, in Unordnung 





verführt 
PERVERTE! 
reine, adj. leicht zu verkehren, gu ver⸗ 


To PERVESTIGATE, v. a. auffpären. 
PERVESTIGATION, s. das Auffpüren. 
PERVICACIOUS (adv. — ty), adj. baléftarrig, 
rtndcig ; — ness, s. vid. PERVICACITY. 
PERVICACITY, «. bie Haléftarrigteit, Hartnäs 
rE isu" pn urd) en t 
. adj. woburd) man gehen fanny we 
fam, offen, freis — to one’s eye, erfidhtlid ; v 
— das Dffene, die Durchdringlichteit, Bug 
mt 
PESADE, «. Sp. T. bie Pefabe (von Pferden bie 
nue ben Borberleib heben) 
PESO, «. ber fpanifpe Shaler (von adıt Rear 


Ten) 
PESSARY, s. Med. T. dat Mutterzaͤpfchen. 
PEST, —* Deft, Seudye, Plage 3 — house, «. bat 


aut 
nm PESTER, ». a. befchneren, beunrubigen, bes 
Ct igen plagen, quai 
ras RER, s. der Beſchwerliche, Aengftiger, 


lager, Dudter. 
PESTIFEROUS, adj. Ka ihe bösartig, 


anftecenty by verpefte 5 | Ag. verberbli 





PET 
PESTILENCE, ». die Peftileny, Pes — wort, 
PESTILEND at), at —A 
ft, peftartig, anftedend, iftig s verderb⸗ 


PESTILENTIAL (ads. — ır), adj. old. Pastı- 


LENT. 
ee a. bad Gtoßen im Dörfer, Zer⸗ 


ig, | FEST a Ble Seifert er Oe 


Sas — 
16 Hauslamm 
cei —ã— 


— B. T. mit ne 


che ER? Dr three- 


PETARD, « bie Petarde, Sprengbiidfe, bas 

Sprengftüd, der Thorbrecher. 

eng —B (Petes 
my 

PETECHIAL, mit dem Fle 

STEM attr Seeger 


PETER, * (Mannésname) 5 


I, Peter (1 
ber erspfennig (ei lige Ai be an 
Crh Ponies Gale 
PE’ ETEREL, + vid, PETREL. 


PETIOLE, +. B. T. ber Blattftiel, Stiel. 

PETIT, adj. (feangdfiid) tein. 

PETITION, « itte, Bittichrift, bas Gefud s 
LT. bie ea el ober — to— 
for .. 5 tommen um .. , fupplicts 
ren. 

To PETITION, ». a. bitten, anfuden, anhalten 5 
eine Bittchrift einreichen. 


PETITIONARILY, adv. bittweife. 
PETITIONARY, adj. bittenbz N npattend, anlie⸗ 
gend 5 — letter, bas Bittfchreiben. 
PETITIONER, «. der Gupplitant, site, Une 
fucher, Require 
PETREAN, adj. aus Gtein beftehend, 
PETREL, «. ber Sturmvogel ebene is 
PETRESCENT, adj. fic) verfteinernd. 
PETRIFACTION, «. 1. die Berfteinerung 5 2 bas 
erties Pepe. 
PETRIFIG '} 24 verfleinernb. 
PETRIFICATION, «, 1. vid. Petairaction ; 2. 
bie Ber härtung ( (be8 Gemäthes). 
To PETRIFY, ». I. a. 1. verfteinerns 2 
Järten 5 to be petrified with (horror) oma 
er, außer fid) feyn vor (Schred) 5 II. m. — 
teinern, zu Stein werden. 
PETROL, Pernoreum, «. da6 Gteindl ; — elastic, 
das mineralifche le eben car 
PETRONEL, a. der Garabiner, Stugs die Pie 


ftole. 
PETROUS, adj. fteinig, hart (wie Stein). 
PETTICOAT, +. ber Bauens (ters es — 
government, bie Selber 

To PI ETTIFOG, v. =. dhicaniren, ein Bungendree 
HemiPoocen, 2. bee Zungendreſcher, Winkel⸗ 


abvocat, Ral 
ungenbuefierei, Chie 











PETTIFOGGERY, «. bie 3un, 
cane, Rabuliftereis ‘sniffer Rani 
PETTIFOGGING, adj. zungenbtefcheriich, raͤnke⸗ 


PET 
PEYTTNESS, e bie Kleinheit, undetraͤchticchteit, 


Perrin ln — lich, muͤrri 
sat AC epg niet 
tet, mi aunt, bas müreifie WSefeny be 


Bich 
PETTITOES, «. pl. die Giife eines Ferkels 

PETTO, «. (itatienije 3 das Innere, bie Bruſt ; to 

kee in — fg. bei fich behalten, verfhweigen. 
PETTY, adj. tein, winz'g geringe, unbebeutendz 
— advocate, ber Beine unbebeutenbe Advocat ; — 
average, M. B. bie orbinäre (Heine ober gemeine) 
ferei und Untoften, Ungelber ; — bag-oflice, bie 
iberei auf dem Rangelleigeridhte 3 — cash- 
book, M. E. baé Gaffabrouillon, tleine Gaffabud) 5 
a Boeit die —X &rasmüde, Gelbbruft; ber | P! 
M. E-s. — charges (— ex- 
mnses), pl. — bpeten, Heine Soften, jugs- 
Teens = debe, ttn Giden, cat itera 
3 — gettings, ber tleine Gewinn; — jury, Z. 
T. die Heine Jury; — larceny, L. T. der Heine 
Diebftabl ; — ledger, M. E. das Briefportobud 5 
— madder, dad Kreugblatt, Kreugtraut ; — mo- 
rel, die beerentragende Angelica ; — muguet, das 
abtraut, Waidfrob, ie lieben Frauen Bett= 
‘oh 3 — mullein, die Rönigaterze, das Moll- 
aut ; — prince, ‘ber Heine unbedeutende garſt 
—spurge, bie Teufelamildh, Hundemildh (Pflanze); 


— treason, L. T. der Mord eines Borgejeßten ;) P| 


— wares, pl. turje Waren; —whin, die Haus 
hechel/ der Weibertrieg (Ononis — L.). 

PETULANCE (— cy), s. ber Duck, Reicht 
finn, die Hohnnederei ; Ausgelaffenheit. 

PETULANT (adv. — Lx), adj. muthwillig, hohn⸗ 
nedend ; audgelaffen. 

PEW, s. ber Kicchenftuhl 3 — opener, die Auffchlie- 
Serinn ber Rien. 

To PEW, v. a mit Sirdenftiglen verfehen 


ü.). 
pEWet, a I. der Mibigs 2 der Sees ober Wafs 


ferrabe. 
PEWTER, «. 1. das (vermifchte) Binn, verarbeitete 
Binn; 2. sinne(r)ne Geräth, Zinn; — grass, dad 
Sannentraut (Eine isetum — L.). 

PEWTERER, «. ber Zinngießer. 

PHAETON, «. ber Phaeton (ene it Bagen). 
PHAGEDENIC, 1. adj. um fic) freffends II. 
phagedenics, «. 74 Acgmittel. 

PHALANGIO adj. zu einem Phalanr gehds 





ifacanarre, s. der zu einem Phalanr gehörige 
fpinnft, Teugbilb. 
PHA 
PHARISAICAL (. 
seater is — nese, 2. 
inheitigkei 
PHARISAISM, «. 1. ber Phari 
PRARMACEUTICAL (— 16; adv. — Lx), adj. 
brig.” 
Argeneivereitungstunt 
PHARMACOLOGIST, « ber Scriftfteller über 


Sol! 
PHALANX, «. ber Phalanr. 
PHANTASM, «. bie Ginbitbung, das Hirnge⸗ 
Fr Anton 1. bie ion bas Gefpenft ; 
2 Suftgebild, Bicngefpinn 
A Ral AR ated adj 1. phariifh > 2. 
ißneri ein! 
bie Steiner, Sch 
har Pismus, bie Lehre 
der Pharifder 5 2. Scheindeitigkeit 
PHARISEE, «. 1. ber Pharifder 5 2 Gleifner, 
jarmaceutifch, sue Apothetertuntt 
aie N ‚RMA( ae renee’ die Pharmaceutit, 
PHARMACOL! TE, bie Arfenitblüthe, der Phars 
macolit. 
wemaci 
PHARMACOLOGY, a. die Heilmittellehre Kennt= 
niß ber Bgeneien. 





PHI 


PHARMACOPGIA,) «. bie &rzeneibereitungss 
PHARMACOPY, 5 Ihres das Difpenfatoe 


ium, ter bi 
PHARMACOPOLIST, s. ber Arzeneienhänbler, 
CY, «. bie ol Arzeneibereitung, 





16, Leudtthurm. 
PHARYNGOTO! ier if eeu ehren: 


atx, & A. T. bie Halsröhre. 
T. ber al 


oe . 


PHASE, Puasts, s. Ast. ſeinde 
ein (des Mondes und der taneten) 3 phases, 
fondes, u.f.m.). 


Lidhtgeftatten (des 
FiASELS, F a anntbeonen Baffe)olen. 
PHASHL Puasua, s. das Phantom, ‚rugbild, Ges 


fpenf 
PREASANT, s. der Gafan 5 — 
tofe 3 Gebdernelte ; — powt, 
walk, die Bafanerie ; painted — 
penciled — , der Silberfafan. 
PHEASANTRY, «. die Gafanerie. 
PHEBE, s. Dhdbe (Bra (Beauenname), 
PHENICOPTER, s. ber §lamingo. 
PHENIX, «. ber Phoniz, 
PHENOMENON, «. + (at phenomens) das Phaͤno⸗ 
men, bie Sefceinun 






jajans — 


ie J 
PHI HELLENES, « pl. bie Philhellenen, Gries 


denfreunde, 

PHILHELLENIC, adj. philhelleniſch, griechen⸗ 
freunblid ober gi ig 

PHILIP, «. Tile Gannéname). 

PHILIPPA, s. Ei fi ine rauenname), 
PHILIPPIC, «. bie copie Rede wider 
Jemand, Samipeebe, 

To —— Ee as gan Gemanb reden 
ober 

PRILISTINE®: 2 te ‘Pbilifter. 

PHILLYREA, x od Mock: PRIVET, 
PHILOLOGER, der Philolog, Spradtundige, 
PHILOLOGIST, } Ge lehrte in alten Sprachen, 
FHILOLOGICAL, Pnıroroarc, adj. fpradtuns 
tie hiloiogi 


‘0 Pi Hone. oe, vm. kritiſche Bemerkungen 


tachen 

tn Io. die Philologie, Gpradjfunde, 
FHILOMATE, # der Freund der Gelehrfams 

eit 
PHILOMATHY, «. bie Liebe zur Gelehrfamteit. 
PHILOMEL, Puttomeza, +. © Philomele, die 
Nachtigall. 
PHILOMOT, vid. FeuiLLemonr. 


PHILOSOPHEME, «. baé Philofop! 
PHILOSOPHER, «. ber iter "pvinort 
natural — , bee forfjer; moral —, der 
Moralift, Gittenlehrer 5 the — der 

der Weifen ; — like, 3 
PHILOSOPHICAL 1c; adv. — LY), 





Peloton. Ba ren) 2 mi, 
To PHILOSOPHIZE, ». ». philofophiren. deuten. 
forfden. B 
PHILOSOPHY, +. \.Wie Wehochrn Beta 


PHI 


it; 2 das Philofophem 3 3. der philofophif 
—2 4. die Enthaltſamkeit; natural rs vr 
Naturlehre, Phyſik; moral — , die Ethik. 
PHILTER (PuıLter), s. ber Liebestran’; to 
philter, v. a. dburd einen Liebestran® bezaus 


n. 
PHIZ, s. cont. das Gefidt, die Larve, Frage. 
PHLEBOTOMIST, s. der zur Ader läßt. 

To PHLEBOTOMIZE, v. a. zur Ader laffen. 

PHLEBOTOMY, s. S. T. die Abderlaftunft; bas 
Aderlafjen. 

PHLEGM, s. 1. Ch. T. baé golegma 5 2. A. T. der 
wafferige Schleim (in ber Lunge) 5 3. Ag. die nas 
türlihe Traͤgheit, Kälte, Gleichgültigkeit, das 


— 

PHLEGMATIC (— car; adv. — LV), adj. 1. 
pblegmatifd) ; Schleim erzeugend ; 2. Ag. natürs 
ge träge, unempfindlich, gefühllos, gleichgültig, 


qd 
t, ſtumpf. 
PHLEGMON, s. Med. T. die Entzündung, das 
Blutgeſchwuͤr. 
PHLEGMONOUS, adj. entzündet, geſchworen. 
PHLEME, s. vid. Furam. 
PHLOGISTIC, adj. Brennftoff enthaltend, phlos 
giftifd, brennbar. 
PHLOGISTON, s. Ch. T. das Pblogifton, der 
—— Tab b! hal ob! eb! huh 
‚int. pad! ab! bal ob ! eh! bub! 
PHOENIX, s. vid. Puenıx. 
PHONICS, s. pl. bie Lehre vom Schall, Akuſtik. 
PHONOCAMPTIC, adj. ben Schall bredend. 
PHONOLITES, s. pl. Phonoliten, Klingfteine. 
PHOSGENE-GAS, s. Ch. T. das Phosgengas. 
PHOSPHATE, s. Ch. T. die Phosphorusfäure. 
PHOSPHITE, s. Ch. T. da8 phosphoridhtfaure 


alz. 
PHOSPHOR (Puosruorus), s. 1. Ch. T. der 
Doospborier: 2. Morgenftern ; — box, das 
ob6pDorfeuerzeu 


PHOSPHORA ED, adj. mit Phosphor gefdwan- 


gert. 
pb 0 adj. ben Phosphor betreffend, aus 
ospDor. 
PHOSPHURET, s. Ch. T. ber mit Phosphor ver- 
bundene Stoff. 
PHOSPHURETED, adj. Ch. T. mit Phosphor ver- 


bunden. 

ee METER, s. Phy. T. der Photometer, Licht: 
meffer. 

PHRASE, s. 1. bie Phrafe, Redenéart 3 2 ber 
Ausdrud 5 3. Styl ; — book, das PhrafensBud ; 
to phrase, v. a. ausbrüden, nennen; eigenthüm= 
liche Redensarten gebrauchen. 

PHRASELESS, adj. unbefchreiblid, über allen 
Preis erhaben. 

PHRASEOLOGICAL, adj. phrafeologifch. 

PHRASEOLOGY, «. 1. bie Phraſeologie; ber 
Ausbrud, Styl 5 2. die Sammlung von Kebensars 

en 


PHRENETIC, vid. Frantic. 

PHRENITIS, s. ber Wabhnfinn. 

PHRENOLOGIST, s. der Phrenolog, Schäbel- 
lehrer, Schäbeltenner. 

PHRENOLOGY, s. die Phrenologie, Schädellehre, 
Drganenlehre. 

PHRYGIA, s. Phrygien. 

PHRYGIAN, I. adj. phrygiſch; — mood, bie phry⸗ 
gifche Zonart ; — stone, der phrygifdhe Stein; II. 
s. der Phrygier. 

PHTHISIC, Pursisis, s. Med. T. die Schwind⸗ 
fudt, Cungenfudt, Auszehrung. 

PHTHISICAL, adj. ſchwindſuͤchtig. 
PHYLACTERED, adj. wie bie PHhariſaer geklei⸗ 
bet 3 Himulette tragend. 

4 


PIC 
PHYLACTERICAL (— tc), edj. Dentzettel bes 


treffend. , 

PHYLACTER(Y), s die Binde mit einem Denk⸗ 
prud, ber Gebentzettel der alten Juden; bas 

ngebange, Bauberzeichen, Amulet. 

PHYSIC, «. 1. die igin, Arzeneitunde, Arzeneis 
wifienfchaft 3 2 Argenet 5 to practise — , als Arzt 
pratticiren 5 to take — , einnehmen. ; 

To PHYSIC, v. a. 1. Arzenei geben; curiren, Heis 
lens 2. purgiren. ; 

PHYSICAL, adj. 1. phot, natirlid, naturlehs 
tig, phyfitalifd s 2 medizinifch; heilſam⸗geſund; 
— herbs, mebdizinifhe Kräuter, Heilkräuter; 
— Philosophy, die Phyſik; — ly, adv. phyftid. 

PHYSICIAN, s. der Arzeneitunbige 5; Phyſikus, 
Arzt ; — accoucheur, der Geburtöhelfer. 

PHYSICO-THEOLOGY, «. die Theologie, welche 


bie Naturwiffenfdaft zu Hülfe nimmt. . 
PHYSICS, if bie doy tt, Naturlehre, mebizis 
nifden Schriften. ; 
PHYSIOGNOMER, js. ber Phyſiognom, Mienen= 
ES OCT MIST beuter. 
PHYSIOGNOMIG, 7 &@%: Phoflognomifd, 


PHYSIOGNOMICS, s. pl. bie Phyſiognomik, 
MienenEunde, Mienendeutung. j 

PHYSIOGNOMY, s. 1. die Dhyfiognomie, Ges 
ſichtsbildung, Miene; 2 YPbhyftognomif, Mienen= 


utung. 
PHYSIOGRAPHY, s. die Phnfiographie, Naturs 


PHYSIOLOGER 

PHYSIOLOGIST, der Phyſiolog 

PHYSIOLOGICAL (— tc; adv. — LY), adj. phys 
ftologifd). 

PHYSIOLOGY, «. die Phyſio 

PHYTIVOROUS, adj. grasfrefiend. 

PHYTOGRAPHY, «. bie Gewaͤche⸗ oder Pflan- 


zenbefchreibung. ; 
PHYTOLOGIST, s. der Pflangentundige, Phyto⸗ 


lofy Botaniter. 

PHYTOLOGY, ». bie Pflanzenlehre, Pflanzenbes 
ſchreibung, Botanik. ; 

PIACULAR, Qadj. 1. zur Verſoͤhnung dienend 5 

PIACULOUS, § 2. Sühnung erfordernd ; 3. verz 
brecheriſch, frevelhaft (m. ü.). 

PIA-MATER, 


s. A. T. die Piamater, bünne Hirn⸗ 


baut. 

PIANET, s. 1. der Beine Specht; 2 die Eifer. 

PIANIST, s. der Piani 

PIANO, adv. Mus. T. piano, gelinde, ſchwach. 

PIANOFORTE, s. das Pianoforte 5; grand —, ber 
Flügel (wich additional keys, mit Sufastaften) 5 
upright — , das aufrechtftehende (ſchrank emige) 
ober Wand-Pianoforte ; square — , daé tafelfor= 
mige Pianoforte. 

PIASTER, s. ber Piafter, fpanifche Thaler. 

PIAZZA, s. der Säulengang, die Gdulenlaube, 
Säulenhalle. 

PIB-CORN, s. bie 

PIBROCH, «. ein 
für die Sackpfeife. 

PICA, s. 1. Med. T. der wunberlidye Appetit, dad 
Geliften (befonderé ber Schwangern) ; 2. Typ. 7. 
die grobe Gtcero(-Schrift) 3 small — , bie Kleine 
Cicero, Rheinländer, Brevier. 

PIC(C)AROON, s. 1. der Seeräuber, Raubfdiffer 3 
2. das Raubſchiff. 

PICCADIL, PicCADILIY, Pıckarpıt, «. ein Spis _ 
genftragen. 

PICCAGE, s. das Budengeld, Standgeld. 

To PICK, v. a. & n. 1. piden, hacen; ftodern; 2. 
fpießen, ſtechen, burditofen ; 8. rupfen, pfläden ; 
4. nagens Tnaupein, Mauser, 5. lefen, reinigen, 


ornpfeife. 
riegégefang der Bergſchotten, 


PIC 


fäubern 3 6. fammeln, auflefen, auffudden s 7. 
auswählen, ausſuchen; 8. beftehlen 3 to — a lock, 
ein Schloß mit einem Dietrid) aufmachen 3 to give 
one a bone to — , vlg. einem zu fdaffen machen, 
gu rathen geben s to — one’s pocket, einem die 

fhen burdhfuchen, befteblenz to — a hole in 
one’s coat, an Jemanden Fehler finden 5 to — ac- 
quaintance, Befannt{haft maden 53 to — a quar- 
rel, Händel oder Bank ER to — thanks, 
den Obrenblafer madden, fudéfdwangen 3 to — 
wool, Wolle fchießen, fortiren 3 to — out, auslefen, 
ausfuchen, auswählen ; ausfindig machen ; heraus 
reißen ; hbernebmen 3 Typ. Ph. (die Buchftaben mit 
der Able) herausheben ; to — out a corn, ein Huͤh⸗ 
nerauge ausfchneiden ; to — up, auflefen, auffam- 
mein; fammeln ; to — up the freight of another, 
(von Schiffern) einem Andern die Frade wegne 
men, wegcapern 3 to — up the pies, Typ. Ph. die 
Zwiebelfiſche auslefen. 

PICK, s. 1. ber Spighammer 3 2. Typ. Ts. sing. 
der Spieß; — a-pack (— back), buctepad ; 
— axe, bie Pice, Spisart; — lock, ber Haken⸗ 
Tchläffel, Haken, Dietrich 5; Spighube s — pocket 

purse), s. der Beutelichneider, Zafchendieb ; 
— thank, der Fuchsſchwaͤnzer, Obrenblafer; Lie⸗ 
bediener 3; — tooth, der Zahnſtocher; Spanish — 
tooth, der fpanifde Kerbel; — tooth-case, daß 
Zahnftocher- Etui. 

PICKED, adj. zugefpißt, ſpizig; — ness, s. 1. die 
Spitzigkeit; 2 Nettigkeit, der Schmud, Pug. 

To PICKEER, v. n. 1. (Gees)Räuberei treiben ; 
rauben, pluͤndern; 2. fcharmügeln, ſcharmudi⸗ 
ren. 

PICKER, s. 1. ber pict, ftidt, ſtochert, ru ft, 
flaubt, liefet, u.f.w. (vid. To Pıck) ; 2. der Sta⸗ 
el, die Spitze; Pide, Haue; das Wirkeifen, 
Wirkmeſſer; — of quarrels, der Banter. 
PICKEREL, s. der Grashedht, fleine Hecht; bie 
Heine Pike; — weed, bad Hedttraut. 

PICKET, s. }. Mil. T. dag Piquet, die Feldwache; 
2 die Stange, der Pfahl, Zeltpflod ; 3. bas Pi- 
quetfpiel; to—, v. a. 1. an einen Pfahl anbinben ; 
2. einpfählen ; mit Pfählen abfteden; 3. Mil T. 
ein Piquet flationiren. 

PICKINGS, s. pl. das Weggelefene, Unreine (einer 
Waare). 

PICKLE, -. 1. der Poͤkel, die Salzbrühe 5 2 das 
Ging dtelte, Cingemadte, gewohnlid pickles, pr. 
in Ma eingemadte Srüchte 5 3. vulg. der Buftand, 
bie Lage, 3. B. a pretty —, eine ſchoͤne Beſche⸗ 
rung, Gefdidte 3 to be in a sad — , in Noth feyn, 
vulg. im Quarte ftecdten ; — jars, Arüge Jür einge- 
madte Sachen; — herring, ber pi elhäring, 
Hanswurſt, Poflenreißer. . 
To PICKLE, v. a. pdteln, einpdfeln, einfalgen, ein- 
machen, einlegen; pickled cucumbers (gerkins), 
Effiggurten. 

PICKNICK, s. das Zufhußmahl, ber Pides 


nid. 

PICO, s. die Spite 3 der Pik, die Bergfpite, der 
Spigberg. 

PICROMEL, s. Ch. T. da8 Picromel (ber Grund: 
beftandtheil der Galle). 

PICT, s. 1. der Gemalte 3 dad Gemälde 3 2 Picts, 
s. pl. die Piften; — wall, der Wall zwifchen Eng⸗ 
land und Schottland. 

PICTORIAL, adj. von Malern, malerifd 5 — art, 
die Malerkunft. 

PICTURE, s. da& (Dels)Gemälde, Bildnif, Bild; 
Ebenbild 5 bie Darftellung, Schilderung; to sit 
for one’s — , dem Maler teen, fid) malen laffen ; 
— drawer, der Maler; — drawing, die Malerei; 
— frame, der Gemalderahmen ; — work, das Ge⸗ 
malte; ene. 

SS. 


To PICTURE, o. a. malen, abmaten 3 fig. [childern 5 
to  Fourselt ftelle dix vor. 
adj. malerifd, 
gum Malen, pittores’; — ness (oder the pic- 
turesque), bas Pittoreste. 
Biffen, langfam) eſſen; 2 tändeln, fpielen. 
PIDDLER, «. 1. der ohne Appetit ift 3 2 Zänbler, 
Vogel; 3. Typ. T. die verfhobene Form, pi. pies, 
die untermengten Lettern verſchiedener Schriftar- 
ſcheckig, geſcheckt; — bald (horse), bie Schede ; — 
crust, bie Paftetenkrufte ; — house, die Paftetens 
PIECE, s. 1. da8 Städ; 2 die Kanone; Flinte; 
3. das Weinfaß, Stüdfaß 5 4. vulg. die Dirne, das 
and butter, ein Butterbrod 3 — of money, bas 
Geloftid 3; — of eight, ein acht Realen-Städ, der 
dweife; — by —, Stid für Stid; a— of 
news, eine Neuigkeit ; a —, bas Stic, ein Seder, 
von einer Art, gleichartig 5 to tear in(to) pieces, 
bean to fall to pieces, in Stüde (entzwei) 
ergliebern 5; — goods, M. E. Stüdgüter ; — meal, 
—328 — einzeln; — mealed, in kleine Stüde 
To PIECE, v. J. a. ftüden, fliden, anfegen, ans 
[heißen 3 to — out, ausrecken, verlängern 5 to — 
eßen, paffen. 
PIECELESS, adj. ganz, aus einem Stice. 
PIED, adj. fdyedig, gefchedtt, bunt ; — horse, die 
Schede. id 
PIEDMONT, s. Piemont. 
piemontefifch. 
PIEDNESS, s. das Schedige, Bunte. 
PIE-POWDER-COURT, s das Marktgericht, 
Meßrecht. 
Damm ; Hafendamm, Molo; 3 Bharpfeiler, bie 
(Vhuirz)Pfofte; — glass, der —— el, Iruͤ⸗ 


PIG 
PICT RESQUE, (adv. — Ly), 
To PIDDLE, v. n. 1. obne Appetit (bei kleinen 
rine . bie Paftete 3 2 die Eifter 5 der bunte 
ten, ZBwiebelfifhe 3 4. dad Mefbud)s — bald, 
bäderei. 

(Weibs⸗)Stuͤck; pieces, pl. Stüdez; a — of bread 

ſpaniſche Thaler; by the —, nad dem Stüde, 

eine Sebe, ein Jedes 5 all of a— , von einem Stic, 
allen; to take to pieces, ftüdweife vornehmen, 
zertheilt, gzerkünt. 

Di auffliden, anftüdenz; II. n. verbunden feyn, 
PIECER, s. der Flicker, Anfeger. 
PIEDMONTESE, I. s. der Piemontefer 3 II. adj. 
PIELED, adj. beſchoren, glagtipfig. 

PIER, s. 1. ber Pfeiler, Brüdenpfeiler 3; 2 (Wehr)- 
meaufpiegel ; — table, ber Pfeilertifd, Truͤmeau⸗ 


PIERAGE, s. bas Dammgeld, Kaygeld, Ufer: 


geld. 
PIERCEABLE, aaj. + zu burdbringen. 
To PIERCE, v. a. & x. 1. ftedhen, bohren 5 durch⸗ 
Reihen, burdbobren, durdiftoßen 3 2. dringen, ein- 
ringen, durchbringen ; 3. beivegen, rühren 3 to — 
a cask, ein Faß anftehen, anbobren, anzapfen; 
that pierced my very heart, daé ging mir durchs 
Herz 3 pierced work, burdbrodjene Arbeit. 
PIERCER, s. 1. ber (bie, das) Durchſtechende, 
Durdbohrende 5 2 bie Pfrieme 3 ber Kaßbohrer ; 
Stachel (der Infecten). 
PIERCING (adv. — ty), adj. burdybringend, 
charf; eindringlich; rührend; — saw, die 
äge; — winter, ber ſcharfe Winter ; — words, 
Stadchelreden. 
PIERCINGNESS, das Durdbdringende. 
PIETISM, s. ber Pietismug, bie Frdmmelei. 
PIETIST, s. der Pietift, Froͤmmler. 
PIETISTIC, adj. pietiftiich, frömmelnb. 
PIETY, s. 1. die Rrimmmigkit, Goreshardh 4 B 
(kindliche) Liebe , Soriucadt. 


PIG, s. 1. das Kertel z Sajoein 4 2. Min. PR WE SON 


PIG 


ein Vetallklumpen; — ot ends M. EB. die Mulde, ber 
Blok Bleis prov-s. to buy a — in a poke, bie 
Sage im ead tan, —brass, Meffing in Mul» 
Sam, se fie ha ren, Bnhefen| Pi 
umm, bi finnig 3; — iron, fen ; 
cat Muldenbleiz — nut, bie 

ats _ * ry, ber Schweinftall; 
Fe der (feingefponnene) Deebtabat Gum 


To PIG, v. n. ferteln, werfen ; to — together, (von 
Mehreren) beifammenfchlafen. 
PIGEON, s. 1. bie Taube 5 2 vulg. ber leicht gu 
betetigende Sena, Cinfaltepinfel; cock — , ber 
Zauber; hen — , die Zaube; — cove, vid. — 
house; — fancier, ‘ber Zaubenliebhaber; — foot, 
der Sauber, © Storchfdynabel (Geranium rotundi- 
folium — L.) 3 — hawk, der Taubenfalt; — 
hearted, —53 — feige 3 —'s herb, das Tauben⸗ 
ifentraut (Verbena — L.)5 — hole, 1 
bas loc an einem Zaubenhaufe ; 2 Fac 
Schriften house, das Taubenhaus, ber Hd 
benfchlag ; — livered, Ag. ohne Galle, fanftmithigs 
— pea, die Zaubenerbje (Citisus cajan — L.) 3 — 
ie, die Saubenpaftete. 
— s. bie Geite, ber Eimer; hölzerne Tele 
PIGGISH, adj. ſcweiniſc. 
PIGMENT, «. die aufgetragene Barbe, Schmin- 


te. 
PIGMY, I. « der ynde, Bwerg, Knirps; II. 
ag, tein a ee agure bi" Sesgge: 








FIGNORATION, «. bie Berpfänd 
PIGNORATIVE, adj. verpf nbet, gu verpfänden, 


pfanbweife (tv. & 
PIKE, s. 1. die Piele ; Spige, ber Stachel, Dorn 


— ber Deepoant) 5 2 der — — hooks, 









ugeſpitt, 
vie we ig Wieredige Säule, der 


ein, a. ber Pilſcher, Strdmling (eine Art 


„here * ment ke : we Beil, 
ı Spige ; 3. ber Haufen ; ‚Holpftoß 5 (fu: 
Ho ee batters Stoß (' pote wfit0.) 34. 
dad (große, Peactvolle) Gebäude ; 5. die Kehr⸗ 
feite einer Münze, der Revers ; 6. bad Haar, Haa- 
tige, Rauche, M. E. die Oberfläde der —* 
lancheſterjeuge; 7. H. 7. ber ihr abl; 8. 
Typ. T. das Kreuz, bie Rießhaͤnge 9. piles, pl. 
bie goldene Aber ; to strengthen with piles, vet- 
platter, unterpfählen 5 — driver, T. 

Der Rammbtod, Kammtlog, Bär; 
Pfahtiwerk, die Berpfählung, der Roft 3 — wort, 
i Feigwarzentraut (Serafularia — L.). 
2 In ; „saufen, — ln 
aufen fegen, (aufe)ftapeln, auffegen, aufftellen, 
—— ven ake 


PILEATED, } ad aufgeftütpt, Hutfdrmig. 
PILER, «. ber Aufhdufende, Auffegende. 
PILES, s. pl. vid. unter Pie, 
To PILFER, ». a. & ». Eleine Diebereien verüben, 
maufen, ftehlen, entwenden. 
PILFERER, ber Dieb im Keinen, Maufer. 
PI LFERING, # ber Eleine e Diedhabls das Maufenz 
u adv. die biſcher Weit 
PILGRIM, ». der "pie kpitgrim Ballfahrer 5 
MBanberer, Reifenve. 
PILGRIMAGE, «. dle pilgerſchaft, Wallfaet, 
weite Reife. 
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1. der| To PILLAG:! 





PIN 
PILL, «. 1. die Piles 2 fg. das Etelhafte, Wibe- 
2 PILL, « 1m fi) fühlen 5 IL « vid. To 
FULLAGE, « 1. bad Plündern, bie Pldnderung 5 


2 der Raub. 

©. a. plönbern, rauben. 
PILLAGER, ». ber Plünderer. 
PILLAR, s. 1. der Pfeiler, die Sdule 
Stiige; — table, ber Gäulentifch, deutfi aff 


PILLARED, adj. mit Pfellern, gefdults fäulen 








emi 
ILLED, ai. ge oe tals — eis, er pill- 
garlic, ber fab Eeoph f, arme: Cains poor 
pled) y] lit i a 
ILLION, s. das eles, 2 vn fen, Reittiffen, 
der Frauenfattel, terfattel. Er 
PILLORY, s. der ange das Halseifens Te —, 
». a. mit bem Pranger beftrafen, an den Pranger 





HLLLOW, « 1 bat Ropfifen 5 2 der Däht 
P en 3 2 ber 
1 Te. 006 Suhcholg, der 


fluge) 5 
8) bat Bette ribt tif des 
Ben th he een et 


AFTiLoW, ».a auf en Sif 


S 





PILOSE (Pırovs), adj. ve 
PILOSITY, «. bas ai a es re 
PILOT, «. 1. der Sie ea fe, Steuermann; 2 
ber Mentor; — boat, Hoc jenbarte, das 


fenboot 5; — fish, der 5 —'s wages, bie 
thſengebuͤhr — —*— Bio Exp. Lothſen⸗ (oder 

Lothemanné Fabra) Wal 
To » PILOT, va. lothfen, een 5 to — a ship out 
a harbour or river), N. T. ein Schiff ausloth= 


eilorace, +, bie Lothfengebtibr ; — inwards, die 
Lothſengebuͤhr beim Gingang ; — outwards, die 

pat Brengebii 1s beim Ausgang. 

s. common — , die Lothfentunft ; 
» die Steuermannstunft. 

US, adj. bari 


PILSER, ». ie Nar ichtmotte. 

PIMENTO, «. der Piment, Tamaica-pfeffer, bie 
neue Würze, 

PIMP, s. der Kuppler, Hurenwirth. 

To PIMP, v. a. tuppelny ae treiben. 
PIMPERNEL,\ «. bie (Sanguisorbe 
PIMPINEL, renin 

PIMPILLO, +. bie indlaniſche ein (Cactus opun- 


tia 
PIMPLE, die nate bas Bläschen. 
PIMPLED, adj ie 
PIN, s. 1. bie Sen abel; 2 ber Ragel, Bole 
sent, Pflod, Wirbel (an einem Inftrumente), die 
BSeaubes 3 der Griffels 4. Kegel ; 5. Fled im Auge 
curling — , bie Haarnadel ; — of wood, ber (höls 
—* Pflods I care not a—, ich frage nichts 
anad) 3 — afore, bas Lägchen zum Borftedten 5 
— bit, bas Bohreifen, die Bohrfpige ; — case, bie 
Radelbuͤchſe ; — cracks, Min. T. die feinen Spals 
ten in Steintoblenbergwerten, aus welden böfe 
Wetter ausziehen ; — cushion, das Radeltiffens 
— dust, der Feilftaub der Nadler ; — feather, die 
Bunt se lie, (junger Bdgel) 5 — feathered, 
10d) nicht flügge ; — tiles, Spigringe für bie Rad= 
ler; — fold, oe t Pferch, bie Hürde 5 — hole, der 
Radel, das Heine foc); — maker, der Seat fate 
ler 5 — making, dad Nabdlerhandrwert ; — 
das Nabelgeld; — tail-duck, der Pfeil éroany, 
die Spigente ; — tongs, pl. N. T. bie Schiebzan-⸗ 
GEN; — vice, der Federfeileloben ; — wire, Ras 
Veloroht. 








PIN 


To PIN, 1. my anheften, 
(b oom wait en ete In) per annageln, | ©: 


Cefn it 2 einfdjließen (vid. To Pen) 3 to — 
one’ opinion upon, soother pans sleeve, eines 
int inung blinblings folgen 3 to — down, 
Kematen bin binden ; to nee CP auffteden, aufs 
FINASTER, . der Pineafter, die wilbe Fichte 
ter — L.). 
PINCERS, «. pl. S. T. die Babngange, ber Pelican 5 
bas —— A 
an — Bange 5 Klauen, Gäbelden 
ber nfecten). 
PINCH, v. a. § n. 1. Eneifen, tneipen, — 
wacken/ ic § ein in die Gre tr 
mn 53. preffen, brüden, quälen ; 4 abbarl ny ir 
betty in Roth feyn; 6. geigen, fnidern ; to — 
off, abtneipen, abzwiden, abzwaden ; pinched 
with hunger, vom unger geplagt 5 pinching- 
tongs, s. pl. das Kräufeleifen. 

PINCH, ». 1. ber Kniff, Knipp, Zwic; 2. undg. die 
Klemme, Angft, Roth; der Dru; — of snuff, 
* Priſe Tabak; to be at , in der Klemme 

jeons — fist ae” oulg. der Filz / Knicker, 


Aine? 2 bas Prinzmetall, der Tom⸗ 


FINCHER, .. der Rneipende 5 
FINDARIC, Le Te pberifte’ tes IL. adj. 


FINE, Er bie Fichte, der Fichtenbaum; — apple, 
der PA Fichtenzapfen 5 die Ananas 3 
kernel of a — apple, die $i impernuß ; inch, 
der Zichtenzweig; — creeper, ber Mei 
Blauflügel; — gross-beak, ber gro 
nhader; — rove, ber Bichtenwäld, Bi 

jain 3 — martin, der Kiefermarder, ad 
ders — thistle, die blaue Diftel ; — tree, ber 
Bidtenbaum 5 five-leaved — tree, ber Zirbels 


To PINE, v. n. {is abhärmen, fi fs abyebreny Leben 5 
fih (über [at] etwas im Stille: men; jams 
mern, tratiern ; Ar fehnen, —A (a 
after, Nad) etoas) 3 to — away, vor Gram berger 


N. 
PINEAL GLAND, «. bie Zirbeld 
PINERY, s. bas Treibhaus ober für Ana⸗ 


PINION, 2. 1. die Fldigelfpite s 2. Schwinge, 

Flügel ; ‘Bevertiet a Shae Getriebe, ber FE 
ph die Handfeffen 5 — facing tools, bie 

Baceten potemeisine | fraser ‚riebmaß 5 


— wire, ber Triebbrabt Ht der). 
To PINION, ». a. 1. bie Slügel binden oder läh- 


men; 2 (bie Hände auf den Rüden) binden, tele 
fein, a ete 
PINIONED, adj. befhmwingt. 
PINK, « 1. bie Pinke (ein Laſtſchiff); 2 bie 
Spite, der Gipfel, hdchfte Grad ; 3. die Nelke, 
jelbnelte ; 4 (— color) Neltenfarbe, Fleifchfarbe, 
a8 —— 5. der Griindling 5 — eyed, blinze 
3 — needle, 7. die breifchneibige (bo te) 
Bast abel, der Trofar ; — paper, blafrothes 
piers — root, die Nellenwurzel aus Maryland ; 
Fm aren, iamaten) Sie > 
mit (harfem, (f@matem) Dintertheil 
To PINK, v. a. 1. aushaden, eo durch⸗ 
hen ; 2. vulg. mit einem Kleinen gen verwun⸗ 
ms pinking iron, ba’ ‚Kudenräbc 
PINNACE, s. die Pinaffe, das tleme, Rennfsify 
Saadlaif (mit Rudern und Segeln) ; 
In, das Beifhiff bei einer Galeere, een. 


PINNACLE, +. 1. ber Spigthurm eines Gebaͤudes, 











PIR 
bie Binnes 3. Ae bie Spige, ber Gipfel, hoͤchſte 


re FINNACLE » bs a nt it Themen, Binnen, Gip- 
fein verfel 
PINNATE, eg, 
bas —* Prairie 


— Shop in (fe, 
pa—k suf 


Bane 
PINNATIPED, adj. mit @dyotmm{dfen, ſchwimm-⸗ 


füpi 
PINNER, « 1. ber Hau Ls bie Zlaͤgel⸗ 
ubez 2. der Radler; I fer, Hürdenaufs 


FINNOCK, s. bie Meife. 
PINT, «. bie (engl) inte, Salbe Kanne, dab 


FEN TER « t ber eiferne Bapfen, Pflock; N. T. der 
ber! 
FINULES, s ph T. bie Bifice am Aftrolas 


PIONEER, a. ber Aber. 
PIONY, s. vid. ange 


PIOUS (adv. — tx), adj. fromm, gottesftirdtig, 


veligiöß, 
ripe’ 1 Sets, ine 3.2. dag Auge (in der 
fatten a ated 5 ober jeder Tängliche 
Kern). 
To PIP, v. n. piepen, fen (wie ein Bogel). 
PIPE, * We eT tat fees er res ber 
2 Fad Saisie feo 2 


an sin bee Be 

(Reit Ban); en eine > ustunte in tae. 

mer s rural (ober oaten) —, bie Hirtenpfeife, das 
Schäferrobt ; wind — , bie Luftrdpre; — clay, 

ber Pfeifenth jon, die — 5 — Gish, der 

Röhrenfiich, eifeni —L)} — 

maccaronies, btrdenwute 3 — office, Die Aue⸗ 


kanzellei in ber i — stake, 
be era, — ace oe Cae ale 


To PIPE, adn 
oF 2 ae fit pfeifen, auf der Pfeife fpier 
fer, Sadpfeifer ; — fish, der 


or \PIPER, s. ber 

PIPING, adj. fiedend, wallend ; — hot, oulg. brüßs 
PIPKIN, s. bad Töpfchen. 

ver | IERIN, ke be PippinsApfels Pomerangentern 5 
P QUANCY, oad Crecente, Scharfe, Beifende, 


— (ado. — ur), adj. ftedhend, ſcharf, bets 


1. der Grol, Haß, Ingrimm 5 bie Em= 
52 der Punkt; 3. das Geliiftes 4 
—* — (ein Piquet) 3 — of honor, ber Ehe 

8 heel 


. teigeny aufforbern; 2 beis 
fend flicheln, eibigens aufbringen; II. n. einen 
Sechziger machen 5 to — one’sselfon .., ſich auf 
33 Gute thun. 

4 FI UEER, PIQUEERER, vid, To Pıczgen, 


PIGUET, #1. das Piquetfpiets 2 vid Pıc- 


PIRACY, +. 1. bie Seeräuberei 5 2 osſqhreiberei, 
DE Iteraeifge DiebRapl, Racer 
RATE, s. 1. der Geerduber, Rauber s 2. Aus 
ie, (— printer) Rachbruder ; — edition, 
ce Nahdrud ; fresh water — , ber Räuber 
auf Fläffen. 
To PIRATE, o. I.n. Geeräuherei tteiuny VA. 





ein Dlaghat (einen titerarii ayn DIT wegiyenr 
Antenne —S— Ay 


PIR 


PIRATICAL (ado. renee adj. (fees)chuberifeh 5 
— printer, der Rachdruc 

PIROGUE, Penıaaua, «. st piogur. 
PISCARY, s. das eae a ref 
PISCATION, s. bie Fifderei, der Fifehfan, 
PISCATORY, adj. iar — a; _ 
eclogues, Fifchergebichte. 

PISCES, «. pl. Ast. T. bie Bite, 

PISCINE, adj. au i{dyen gel 

PISCIVOROUS, adj. ie Ne jend. 
PISH! int. pfui! weg damit! 

To PISH, v. n. pfui agen, Verachtung bezeigen. 


PISIFORM, fenförmi 
PISMIRE, 2 3% Ami Sakameie 


PISOLITE, «. vid. Pea-Stone. 
PISS, s. der Urin, Harn, vulg. bi SE, Seide; 
ichblume / 


bed ie: der Bettpif 
To ef! He ie n gBaffer laffen, —— oulg. vie | I 


Pfaffenp! 
feichen. 
PISSASPHALT, s. ber ober das Berater, 
PISTACHIO, «. bie Viſtazie — tree, der Piflae 


FISTACHTE, « ber Piftacit, Epibot. 

FISTAREEN, Ps ‘ine portugiefifche Sitbermiinge 
von 

PISTIL, 4 B. T. bie Piftille, efeudstungscdore, 
der (weibliche) Staubroeg in Blüthen. 

PISTOL, s. die Piftoles — bag (— case), bie Pir 
fotenhalfter ; — flask, ein Piftolenpulverhorn 5 
— proof, (hußfeft 5 — shot, der Pi ent 
To PISTOL, ». a. mit einer ‘pinot | ießen. 

PISTOLE, «. bie Piftole (Goldmünge). 

PISTOLET, ‚ie tleine Piftole, bas Sergerol, 















Stempel (in einer Pumpe, u.f.w.) 
t Percuffionsflinte) ; — rod, bie 


je. 
PIT, a. 1. u Grube ; Höhle ; Tiefe; Vertiefung, 
ber Graben, Teich ; das Grab; ber Abgrund; 2. 
Sp. T. der Sand, Kampfplag (beim Habnenges 
Fried, die Bühne ; 3. das Parterre (im Srhaus 
f ielhaufe) 5 to fly the—, das Gelb räumen, (ben 
fampf aufgeben); — of the stomach, bie 
gtube ; — coal, bie Steinkohle ; — fall, die Fal 
erate, Galles to — fall, v. n. fig. in Fallgruben 
fallen ; — hole, die (Batters) tarbe; — man, 
ber unten Stebende beim Sägen ; — men, Min. 
T. Säadrarbeiter, Abteufer ; — saw, die Brett: 
7 
IT, ». al Gruben ober Grübden maden, 
dern; 2. entgegenftellen (von Gegern). 
PIT-A-PAT, 1. adv. tic tad, tlipp Kap; IL». 
2 


bas Schlagen, Alopfen (des Hergens) ; Srappein, 
Zrippeln, geſchwinde Gehen. 
PITCH, «. 1. das Pech; 2. der Gipfel, die Spige, 


Bins 3. Statur, Größe, Lange; 4. Stufe, der 
rad; 5. die hödfte Di das Aeußerfte 5 6. 
Mus. T. die Sonftufe (Höhe oder Ziefe eines 
Zone) ; — and tar, bas Schiffped) ; black as—, 
pechſchwarz ; to fly a very high — , fehr bod) flies 
en; to the highest — , auf das Xeuferfte 5 
mineral —, dad Groped); balsam of — , 
— , das Pecöl; — Dedhha 
bie * pec eige — 4 — dark, ftocfinfter 
farthing, s. Wappen und Schrift (ein Spiel) 5 — 
fork, 1. die Heugabel ; 2. Stimmgabel ; — mop, 
Sea Exp. det Pechquaft 5 — note, ber Grundton 3 
fore, bie Pecholende, bas Uran-Pedyers 5 — pipe, 
bie Stimmpfeifes — pine (— tree), bie 
tanne, Hargtanne 3 — stone, der Pedhftein. 
To PITCH, v. a. piden, verpicyen ; {dywdrgen 5 vers 
Antcin/ to — a shi ‘in gift theeren to— the 
seams of aship, die Marten eines 








jede | PLACABILITY, «. bie Berfdhnt 





PLA 
To PITCH, v. a. & n. 1. befe 
einfhlagen, ee auf 


ı Heften, Beten, 
da len, 
en ent 


yeast 0 
is thing, fid) für etwas men, es 
wii mn; auf etwas treffen ; to — upon a day, 
sam Bay ef (ten; a pitched battle, eine reget 


sitchen» nH der Tere) rg 2 die 
Bredftange, das ee bie rth er bade. 
PITCHINESS, +. das Dedjdte, die Sawarye, 
Duntelpeit (w. &.). 

a ING, » N. T. das un eines Schif⸗ 





barmı 
PITH « 4. 1. das Mark 5 2. 49. Innere, ber Kern, 
bie Kraft ; bas Werte, oratiglichfte, die Quine 
teffeng ; 3. der Radpbrud ; — of a quill, bie Seele 
einer Feder 5 ae a tree, dus Pebbig (Mark) 
PITHALY ade. mattigy terig 5 teftig 
fl mai i 4 ener⸗ 
gifd, mit Radbrud. 8 
PITHINESS, +. baé Martige ; bie Starke, Kraft, 
SKernigteit, der Nadıdrud, 
PITHLESS, adj. martloé, {dywadh, kraftlos 
PITHY, adj. 1. ternigs martig; 2 trdftig, ftart, 
energifdy hachbrdetid 
PITIABLE, adj. erbarmlid, — elend; — 
ness, s. bie Erbaͤrmlichteit, Acmfeligteit. 
PITIFUL (ade. — ty), adj. 1. erbärmlic, Bdge 
lich, elend, traurig ; 2 verddhtlid) 3 — ness, « 1. 
die Erbärmlichkeit, das Een; itleid; 2 die 
PITILESS de ). adj. unbar 
(ac — Ly), unbarm! 
fet unbemitleibet ; — ness, « tt ao Soe 
igteit, Härte, Gefuͤhlloſigkeü. 
Pitt: "ANCE, 2. 1. bie Portion (in Kldftern) ; 2 
der Heine Theil, das Wenige, Bifdyen. 
PITTED, part. (von To Pit) mit Grübden 5 — 
with the sell pore mit Biatternarben, blatters 
narbig, potengribi, 
PITUITARY, adj. ® hteimfügrend 5 4. Ta. — 
land, bie Gchleimbrüfe ; — membrane, bie 
hleimhaut. 


Schleim. 
PITUITOUS, adj. —X verſchleimt. 
PITY, s. das Mitleid, Erbarmen ; to take (have) 
— on ..., Mitleiden haben mit ...3 for — 's 
sake, um Gottes Willen; it is a — , e& ift 
Schade ; it is a thousand pities, es tft ewig 


schade. 
Me PITY, va, bemitleiben, bebauern; fid) erbars 


PIVOT, s. ber Bapfen, bie Angel, der Stift, um 
melden ober auf weldem fich etwas dreht; — 
screw, die Bapfe ten 

PIX, s. (bei ber ri Imifchen. Ri), das Behättniß, 
worin fic) die geweihte Oblate befindet, bie Rone 
ftranz, das Giborium. 

PIZZ LE, 4. ber Biemer, bie Ruthe; bull's —, der 
Ochfenziemer. 


lichkeit, 

3 — new, 4. vid. 
PLacasnitr. 
PLACARD. bat Mlacaty der fentide AnfGiag, 


PLACABLE, adj. verföhnli 


iffes verpidyen. nid uageita, 


PLA 


To PLACARD, », a. (mittelft Anfchlags) Öffentlich 
befannt machen, anflagen. 8 
PLACE, s. 1. der Plage, Raum, Ort, Wohnort, 
(Wohn⸗)Sitz; die Stätte, Statt, Stelle ; Dert- 
lichkeit 3 2. das Amt, ber Dienft, die Stelle, Gon- 
dition 3 3. ber Rang, Stand; of this— , von hier, 
(alls)bier 5 bieftg 5 of that —, von bort, bortig, 
dafig; at this —, bier (befindlid), biefigen Orts ; 
at your —, bei Ihnen, auf Ihrem Plage, dafeldft, 
dort; for this —, M. E. auf hier; in the first—, 
guerft, guvdrderft; in some — , irgendwo 3 to 
give —, ben Rang laffen, weichen 5; to have —, 
tatt haben; to take —, Platz greifen, Statt 
finden; to take — of one, den Rang vor einem 
paben, ibm vorgeben; MM. E-s. — of exchange, 
t Wechfelplag ; — of payment, ber et 
plag 3 — of scripture, die Brbelftelle, Schriftftelle ; 
— man, ber Öffentliche Beamte. 
To PLACE, v. a. 1. ftellen, fegen, legen ; anftellen ; 
2. unterbringen, anbringen, anlegen (ein Gapital) 5 
to — a cannon, eine Kanone aufpflanzen; Af. E-s. 
to — out money, Gelder (auf Hypothek) auslei- 
ben, austhun, unterbringen, anlegen ; to — a sum 
against .., eine Summe validiren (gültig feyn 
laffen) gegen .. 3 eine Summe buden gegen .. 5 
to — to one’s account, auf Rechnung fegen 
oder ftellen; to — behind, Bintan fegen 5; to 
— out, anftellen, unterbringen, verforgen 3 ver: 
Keen to — up, aufftellen 3 placed anew, um⸗ 
geſetzt. 
CENTA, s. 4. T. der Mutterkuchen, die Nach⸗ 
geburt. 
PLACER, . ber Stellende, u.f.w. vid. To PLace. 
PLACID (adv. — uy), adj. mild, fanft, gelaffen, 
ruhig, fromm. 
PLACIDNESS, } s. die Milde, Ganftheit, Sanft- 
PLACIDITY, muth, Gelaffenbett, Rube. 
PLAGIARISM, s. das Plagiat 5 der literari- 
he Diebſtahl, Gebdantenraub, bie Ausfdrei- 


erei. 
PLAGIARIST, s. ber Plagiarius, literarifde 


ieb. 
PLAGIARY, I. s. der Plagiarius, literariſche Dieb, 
Gebantenrduber, Ausichreiber 5; II. adj. ausſchrei⸗ 


nd. 

PLAGUE, s. 1. die Peft, Seuche ; 2 Plage, bas 
Web 3 having the —, mit der Peft bebhafter; — 
sore (— token), die Peftbeule. 

To PLAGUE, v. a. 1. anfteden, verpeften; 2. plas 
gen, quälen, peinigen, ärgern. 

PLAGUEFUL, adj. verpeftet. 

PLAGUY (adv. — ty), adj. vulg. unleidlich, laftig, 
befchwerlich, verteufelt. 

PLAICE, s. die Platteife, Scholle (Pleuronectes 
platessa — L.). 

an s. ein buntquarrirter Mantel ber Berg- 

otten. 

PLAIN, adj. & adv. (also adv. —LrY) 1. eben, gleich, 
glatt; ‘lady latt 5 ſchlicht; 2. etnfad; 3. rein, 
wahr; 4. offen, offenberzig, treuberzig, ebrlid 5 
5. flar, deutlich; to make — , ebenen; bdeutlid 
maden ; in — fight, in offener Schlacht; in — 
terms, rund heraus; — truth, die reine Wahrs 
beit; to speak —, deutlich fprechen, gerabe her⸗ 
aué fagen ; — chart, die platte (oder gleichgra⸗ 
digte Sees) Karte; — field, bas Bladfelb; — 
hearted, offenherjig; — heartedness, die Of⸗ 
fenberzigfeit ; — (bobbin) net, der glatte Spitzen⸗ 

rund ; — scale, der verjüngte Mapitab ; — song, 

t Choralgefang (in ben Kathedralkirchen) 3 — 
spoken, ehrlich, gerade; a — spoken man, einer 
der feine Meinung frei herausfagt 3; — stuffs, un⸗ 
gemufterte Waaren(-Stoffe) ; — table, der Meß⸗ 
tifd 5 7 work, die (Weiß-)Nätherei. 


PLA 
PLAIN ‚s 1. die Ebene, Fläche; 2 das Sdladts 
e 


To PLAIN, v. a, ebenen, gleid) machen. 
PLAINNESS, s. 1. das Ebene, Flache, Glatte 5 
2. Einfache; 3. die Gerabheit, Offenherzigkeit, 
Redlidfeit. 

PLAINT, s. die Klage, Befchwerbe. 

PLAINTFUL, adj. immer Elagend. 

PLAINTIFF, s. ber Kläger, die Klägerinn ; Z. 
T-s. — in error, ber Appellant, ber den Beiftand 
eines höheren Gerichtes anruft. 

PLAINTIVE (adv. — ty), adj. ftlagend, jams 
—A klaͤglich; — ness, s. der fldglide Zu⸗ 

anb. 

PLAINTLESS, aaj. obne Klage. 

PLAIT, s. 1. die Falte 3 2. Lode, Flechte, ber Zopf. 

To PLAIT, v. a. falten; flechten ; verfledten. 

PLAN, s. der Plan, Entwurf ; (Grund-)Riß. 

To PLAN, v. a. einen Plan madyen, entwerfen. 

ART, adj. zu einer Ebene oder Flache ges 

rig. 

To PLANCH, v. a. dielen. 

PLANCHER, s. ber (breterne) Kußboben. 

PLANCHET, s. T. ber Schrötling, die Muͤnz⸗ 


platte. 

PLANE, s. 1. die Flaͤche; 2 der Hobel; — iron, 
bas Hobeleifen ; — number, Mat. T. das Multi- 
plications-Probduct ; —, or — tree, bie Platane 5 
false — tree, ber Ahornbaum. 

To PLANE, v. a. 1. ebenen, glätten; 2. bobeln, 
behobeln. 

PLANET, s. der Planet, Wandelftern ; — struck, 
burd) den Einfluß der Planeten befdadigt. 

PLANETARIUM, s. Ast. T. das Planetenfyftem 
(dargeftellt burd ein Kunftgetriebe). 

PLANETARY, adj. 1. planetarifd, bie Planeten 
betreffend 5 2. fic) drebend 5 irrend. 

PLANETED, aaj. zu den Planeten gehörig. 

PLANIFOLIOUS, adj. B. T. mit einfa 
einander ftehenden Blättern. 

PLANIMETRICAL (— ıc), adj. Mat. T. plani= 

metrifdy, flächenmeßtundig. 

PLANIMETRY, s. Mat. T. die Planimetrie, Flas 
chenmeßkunſt. 

PLANIPETALOUS, adj. B. T. plattblaͤtterig, 
mit flachen Blättern. 

To PLANISH, v. „ platt ſchlagen; glätten, poli 
ten; planiren; planıshing hammer, ber Planir⸗ 

mmer, Spannbammer ; planishing stake, ber 
lanirambog. 

PLANISPHERE, s. daé Dlani{parium, ber Pla⸗ 
niglob, die Erd⸗ oder Himmeléstugelfarte. 

PLANK, s. bie Planke, Boble, bas Brett ; die Pfofte 5 
Typ. T. das (Schienen⸗) Brett, Laufbrett 5 planks 
of fir, Dannenbretter, Dielen ; — sheers, N. 7. 
der Schanddeckel, bas Back, die Schanze, ‚Hütte. 

To PLANK, v. a. mit Bohlen belegen, dielen; to 
— a ship, die Seiten eines Schiffes mit Planfen 
belegen, bujen. 

PLANNER, s. der Planmadyer. 

PLANOCONICAL, adj. Mat. T. auf ber einen 
Seite eben, auf der andern fonifd. 

PLANOCONVEX, adj. Opt. T. auf ber einen 
Seite eben, auf der andern conver. 

PLANT, s. 1. die Pflanze, bad Gewddys 5 2. der 
Segling ; 3. die Zußfohle ; — animal, submarine 
—, ber Zoophyt, bie Shierpflange, bad Pflanzen- 
thier; — cane, die urfpriingliden (aus bem Keim 
erjeugten) Zuderrobrpflangen 3 — louse, bie 
Blattlaus. 

To PLANT, v. a. § n. 1. pflanzen, bepflanzen, ans 
pflanzen, fegen ; binpflanzen 3 aufyflanens 2. 
fg. einrichten, betellenr RRÄRREU, aniegenr Ne 
ten. 


neben= 


PLA 
PLANTAIN, «. (— tree) ber Pifang, bie Paras 


ee ee 1 das Pflangen, die Pflanze 
al. gen 
fan Anlage, npflonu ing ; 2. Pflangung, Anfies 
gun Colonies 3. die Grit bung, ftung, 
führung ; — trade, M. E. der Goloniehandel, 
Sur: unmittelbar mit den Goloniften. 
PLANTER, «. 1. der Pflanzer, der Producent ros 
er Naturerzeugniffe (von Sucer, Kaffee, u.f.w.) 5 
inbauer, Unfiedler, Coloniſt; 2. Gründer, eae 


PLANTICLE, «. die junge Pflanze, dab Pflänz« 
Atsrina, ». das Pflanzen; bie amas — 
nf 


tt, id Prunzeeine, ates 
fa 





Frau, 21 en tert che 3 2. ber Halb ein, 
, #1. bie ade 3 ei 
(nistene Zweig zum Bunt de 


die 





Gips; — of Ps 
— figures, 


Gipéfiguren ; — ein 
To PLASTER, ». a. 1. ein Pflafter auflegen ; 2 
mit Mörtel überziehen, berappen, — tan 


abpugens 3. to— over, col (fg.), fibertän« 


deen. 

PLASTERER, « bet Gipfer 5 Stucaturarbeiter. 
PLASTERING, +. da Sewerfen (mit Mörtel), 
der Anwurf, Berurf. 
PEASTIGAL, } 22 plaftifä, bitbent, (höpferifä. 
PLASTRON, s. ber Bruftharnifd, das Bruftftüd, 
bruce (bei Bechtäbungen). fea 

LAT, 3. 1. (— of ground) Fa Stüd Land; die 
ante; 2 "vid, Puates N. 7. bie Geetartes — 
band, 7. da {dmale Brett, Blumenftie 5 Arch. 
T. der Sturz, Stumpf. 
PLATANE, «. vid. PLane-raee, 
PLATE, Pi 1. bie Platte ; 2 der (copper or steel 
= pitts ober Seat [-)Stich ; 3. der Teller 5 
4 ya "Silergeiäier, ifchgefchter ; verarbeitete 
Silber ; 5. die Riftung, der Harnifd; 6. der 
Einfag, die Einlage ; 7. A. T. ber Gilberpfennig; 
— of a watch, bie Bodenfcheibe einer Taf nue 5 
thin —, das Bled); — basket (— carrier), der 
Sellertorbs — button, der goldene ober filberne 
Snopfs — candlestick, ber filberne —— 
— cover, der Telleredel, Schider ; — glass, 
layer, ber Gchienenleger ei 
nen) 3 — paper, bad Kupferbru 

rails, Platt{dhienen (auf Gijenbabnen) ;_ — 
sheers, pl. bie Blehjfchere ; — warmer, der Tels 
igotemers — wheel, das Stundenrad in einer 


PLATE, 1. plattiren, überzie bele 
2 a ah (lan) (hlagens Sone einem pats 
nif 








befleiben, pangern. 
PLATEN, «. Typ. T. det Ziegel einer Buchdrucker⸗ 
ffe, die Dructtafel. 
FEMFonM, * a der platte Gipfel, bie Platte ; 
8 flac y der Altanz 3. Gun. T. die 
oe ober tide ‘etna beegteiden 4N.T. 
jrücte an weiche Schiffe zum Ldfden anlegen; 
das obere Werbe, ber Ueberlaufz; a turning — 
T. eine Drebfcheibe, o Wenden ber Wagen, 
auf Eifenbahnen) ; 5. der Grundrif, Entwurf, 
7 N. 


di. up Plan. 
PLATINA, ». bie Platina, das Sdywerfilber, Halb- 
fülber, weiße Gold. 
A 





PLE 
PLATONIC (— platont 
we lati : BR tans Zen 
ET platonifee Ppitofophie, das 


© 

ee , a. ber Platonifer. 

To PLATONIZE, v. = ben Lehen des Plato fol- 
m, platonifiren. 
Le TOON, & das eal bie Rotte (Goldas 


PLAUSIBILITY, +. bas (ohne Grunt, oberflid 


Berge ibe 5 bi — — 
edel, bie Ka 


ROSIDLE (adv. — LY), adj. tea) übers 

keugend ; fepeinbar, wahrfcheinlich 3 — nese, «. wid, 
LAUBIBILITY. 

FLAUSIVE, adj. 1. Beifall gebends 2 {deine 


ten, tändeln, fi 
FACH erholen ; 3. vorfteden 5 
4 1 fpieien laffen, in Bewegung bringens 5. fig 
ns F —— feyn; to — the water, 
Bas Baker a fen (bei Waffertunfhoer- 
et fid) albern ftellen 5 to — the 
thief, ben Dieb fo, fieblen 5 to — the devil, 
oulg. böfe Streide ausüben, Teufel fpielen fens to 


Pay, oagn 1. 
fchätern 5 2. beluftigen, 


the hypocrite, heudjeln ; to — booty, in 
fidt MT oeclizcen {pielen 3 to — a game, a set, 
eine dane fpielen 5 to — tricks, Sdelmerei treis 


ben, [hätern to — fair, ehrlich fpielen 5 to 
sure game, ein fiheres Spiel haben; to 
eine Rolle fpielen 3 to — at cards, dice, 
Karten, mit Wiirfen fpteten s to — away, ver» 
fpielen ; to — upon (on) an instrument, auf ei> 











nem Inf rumente fpielen 5 to — upon one, einen 
gum Be ‘ben, aufziehen; to — upon words, 
mit Worten ipielen. 


PLAY, 2 1. bag Spiel; 2 Cchaufpielz bie Soe 
mddies 3. Beluftigung, Erholung; 4 Beihäftis 
jung, das Thun die Handlungésweife, bas Ber- 
faiein 8. vie Wirkung, Thätigkeit ; 6. Bewer 
jung, Anregung 3 7. Beapeit fic) zu bewegen, zu 
eens (full —) der Spielraum, freie Laufz 
ul —, das falfche Spiel, die Bilberey Selmer 
rei; to bring in —, in Gang bringen; to come 
in —, in Gang tommen} to give the —, 
‘Wettrennen den Borrang gewinnen 5 to give one 
fair —, einen rechtlich Gen, to hold (keep) 
in —, vergeblich aufhalten, Hinhalten; — is 
ber Kombbiengettel 3 — book, baé Komöbienbuch 3 
y, bee Sdhulfeiertag; — debe, die 
— ci low (— mate), der Bit ieler 5 
Gpietcamerab, Gefpiele 5 — hour, bie Spielftunde, 
GErholungeftunde 3 — house, bas Schau! — 
— thing, das Spielzeug, Spielmerk; — wright, 
der Schaufpielfcjreiber. 
PLAYER, s. 1. ber Spieler; 2. Schaufpieler 5 
Müßiggänger, Zändter; 4. Shäter; & —S 


Ly), adj. fpielend, fderzba 
nr 2 sett, ah 








mee ane Muthwilligteis 

PLAYING, = var Spieten, Spiel 5 — cards, 

PLAYSOME, adj. muthoilig, eitferig 3 fpiele 

„adj. mut lei + fpi 

if; — ness, « der Muthiville, bie — 

tet, Spielerei. 

PLEA, « LT. \. ter Rechtehandel, Progeh; 2 
die Bertieidiquageerve, hares, 3 Kaseede, 


PLE 


ea 


pleas of the crown, Redhtshändel im Namen deb 


br 
To PLEAD, v. a. 5m 1. Veatlich) gebeten, ube 
madyen; anfül ms vorgel 
febigens 2 Z. T-s. vor Geridt reden se ante 
worten; progefficen, reiten, freiten ; (to 
cause), einen Prozeß (als Abvocat) führen; to 
in bar, ‘peremtor | excipitens to — by covin, 
colludicen, mit der partei einverftanden feyn; 
to — guilty, die Kl Gnertennen; to — ignor- 
ance, fid) mit Unwiffenbeit entfäutbigen 5 to— 
sickness, fid) mit Krankheit entfdut 
PLEADABEE, au (ale Srechtegrunb) anger, 
—8 ig, zu erörtern, zu vertbel 
PLEA! nes bee Bert heidi _ ——— 
walters 2. Gegner, die Hie firende) Partei; 3. 
der bie Streitſe — (im Progeffe) verihafft. 
PLEADING, pi. Sirene riften (im Pros 


Hfsant (adv, — Lr), adj. 1. angenehm 5 2 
munter, luftig, froh, vergniigt 5 A erghaft ; — 
ness, s. die Annehmlicyteit 3 Lebhaftigkeit, Luftige 


PLEASANTRY, «. 1. bie utiote, Frohlichteit 5 

Rederei ; 2. der Eden, © pas, Wig. 

To PLEASE, ». a. & n. gefallen, vergnügen, er⸗ 
gen 5 befriedigen, — igen belieben, ee 
en ; may it — your honor, Gi. Gnaden 2 el ben, | P} 

= verzeihen, u.{.r. 3 if you —, wenn es I onen 
f&tig ifts only to — you, biof tie 

— to enter, belieben Sie in zu I 
if God — (or — God), fo Gott will; to — one's 
self, or to be pleased with .., Gefalien ober fein 








Zergnügen an etwas finden ; — yourself, bebienen | PLENTIFUL (. 


Sie fig, wählen Cie 6 
it, e8 gefallt mit nidt; to be 
Ne oder zufrieden Be eae — 

are you not yet t pleased? jaben 








genug? hard to leased, ſchwer vu befriedigen, 
wunderlich, ean 3 be pleased to sit down, id) 
wi ie Gefällige, Gefallſuͤchtige 
i a Scmeichler, Speiche llecter / Fudys- 
PLEASING (adv. - ır), fai, an any 3 
—ness, +. die —ãe Feste enc 
PLEASURABLE (ade. ie nae | 
er eh ‘eigenbs — ness, », innebmlid) 
ict 
PLEASURE: « 1 bab Becgndgen, be eu Fee, 
‘Bones 2. der Gefallen, die Gefdlligteit s das 
Gefallen, Belieben, Gutdtinten, der Wille; to 
take — in .., (fein) Bergnigen haben an .. 5 at 
—, nach Wiltühr, nad) Gefallen, nach Belieben; 
at his (own) —, nach feinem Belieben ; you may 
say your —, Gie mögen fagen was Sie wollen ; 
(what's) your —? was beliebt (Ihnen)? — boat, 






das Luftboot ; — ground, der Luftplag, Rafen- 
plag, die Anlagen. 

To PLEASURE, ». a. gefallen, vergnügen ; wills 
fahren; to— ++, einen Gefallen thun mit .., 
aushelfen mit 


PLEASUREFUL, adj. angenehm (m. &.). 
PLEASURIST, «. ber Weltting (m. &.). 
PLEBEIAN, I. +. ber Plebejer, gemeine Mann 5 | Te 
IL. adj. aus bem Bolte, unabelig, bürgerlich 5 gee 
mein, gibt jaf. 
FLED E, 2. 1. bas Pfand, Unterpfand, die Brg- 
ft, Giberbeit 2 ber Barge, Seifels 3 bas 


Eins | To PLEDGE, ». a. 1. 





PLI 
itrinten ; die Erwieder ‚achten 
Ent er Befdeids to old ta 1 eine 
pfand haben; to Pat oth eepfänben, ante 
fegen ober einfegen, verfegen 5 dur. ein Unters 


pfand fi ufichern ; 2 zutrinken; den zug 
= — nt annehmen, ehoiedern, ‘inem® tec 


thun. 
EE, 
> Se eis Berpfänder 5 


PLEDGET, «. 4 T. ie seme ifel, bad Baͤuſch⸗ 
den von autora inwand, Drudlappden, 
bie Gompreffer Wunbfafer. 

PLEIADS, « pl Ast. T. bie Plejaden, das Siebens 


HENARILY, ade, gänzlich, völig, ganz und 


gar. 
PLENARINESS, «. bie Bollftindigteit. 
PLENARITY, «. L. T. bie Beit, da eine Pfrände 


befegt ift. 

PLENARY, adj. völli olfinbigy vo volltommen 5 
— indulgence, ber volltommene 2 

PLENILUNARY, ad. og. jum ‘Gotmonte ge 

PLENIPOTENCE, 2. Bie Bellmadit, ae ine 
und Gewalt, feie Hand. 

PLENIPOTENT, adj. bevollmäi 

PLENIPOTENTIARY, I. «. ber ächtigte, 
mit unbefdrdntter Bollmadt verfehene Gefandte 5 
IL. adj. mit voller Macht verfehen. 

PLENIST, «. 2 feinen leeren Raum gugebende 


a seni 
4. 1. bie Galle, der Ueberfluß; 2 
bie ie Bou gteit — 3 Med. T. Bolls 








beri 
duft, reichlich, fruchtbar ; — ness, #. der ueber⸗ 
uf, die Fülle, Frudtbarkeit. 
PLENTY, «. bie ülle, man, der Reihthum, 
Ueberfluß ; in —, reichlich in Weberfluß. 
PLEONASM, ». Rh. T. —— 
PLEROPHORY, ». bie eft Ueberzeugung (10. &., 
PLETHORA, s. Med. T. die Beet, 
PLETHORIC, adj. Med. T. vollf a 
PLETHORY, ». oid. rn 

PLEURA, # 4. T. die Rippenhaut, das Brufts 


dione, 4. Med. T. das entyfindlicye Seiten- 
chen, bie Gntyinbung be Bippenfes. 

PLEURITICAL, | off Mad. 7. gum Seite 

FLEUR gehörig; mit bem ears 


— LITY, « wie Pe 
PLIABLE (adv. — ty) 
dig; 2. wei leicht 
ness, «. bie Biegfamt 





ENESS, 
1. biegfam, gefdymets 
‚reden, folgjam ; — 
tr Gefchmeibigteit, Weich. 


PLIANCY, ¢ vid. Puianuenzss. 
PLIANT (adv. — 1), adj. vid. Puiastz. 
PLIANTNESS, vid. Puanruity. 
FLICh = Med. 1 7. ber #8 Beichfelzopf, die Mahrklatte 
in Mr 
SATTE Vr bad Batten die Balte Bun 
PLICATURE, g 
PLIERS, « pt Banger Drabtyange, Bieg= 
Pi HT, ». a. gerpfänden, (ansigetoben ; to— 
one's faith, fein Won Serpfänbe ben, EIS bers 
fj een; my faith . plighted we 
PLIGHT, aL —————— 






PLI 
und und 


Befinden s 2. Pfand 3 in a good —, gef 
part; in a bad —, ungefund; in a woful —, 
n einem jämmerlichen 3uftand. 
PLIGHTER, s. der, die, das verpfänbet. 
PLINTH, s. Arch. T. ber Würfel einer Säule 5 
die Säulenplatte, Plinte ; der Leiften an ber 
ae der Gurtfimé ; das Fußgeſims an einem 
etafel. 
To PLOD, v. n. 1. ſich anftrengen, fid) placen ; 
fauer arbeiten; 2. übermäßig ftudiren. 
PLODDER, s. der ſchwer und unverdroffen Ar- 
beitenbe, vulg. das Plackholz, der Plackefel ; 
Gröbler. 
PLOT, s. 1. das Pläschen, der Fleck {tand) 5 2. 
bie Anpflanzung 5 3. der Plan, Entwurf, (Grund-) 
Riß; die (Sees arte 3 4. das Gomplott, ber 
gebeime Bund, die Verſchwoͤrung; 5. Intrigue, 
erfhärzung, der Knoten (in einem Schaufpiele) ; 
6. Vieffinn, die Erfindungstraft ; man of — , der 
liftige Mann, Sclautopf ; layer of plots, ber 
Raͤnkemacher; — after —, ein Plan über den 
andern 5 the — takes, dad Spiel ſchlaͤgt ein; — 
catcher (— hunter), ber Angeber eines Gomplotts, 
Spion; — proof, Verrathes überwiefenz; — 
swearer, ber Mitverſchworne. 
To PLOT, v. a. & n. entwerfen, ein Gomplott ma- 
chen, fd) verfchwören ; Ranke ſchmieden; beim: 
ltd) mit etwas umgehen, es anzetteln, anfpinnen 5 
vorhaben, im Sinne haben ; to — treason, Ver⸗ 
rath {dymieden 5 to — down, fdildern. 
PLOTTER, s. 1. der Al Verſchwoͤrende; Ranke: 
macher, Meuter ; 2 Erfinder, Urheber. 
PLOUGH, =. 1. ber Pflug; 2. Ag. ber Aderbau ; 
3. der Nuthhobel 5 to go (return) to the —, (Mies 
der) an feine Arbeit geben s — alms, der Pflug- 
gybente 3 — beam, ber Pflugbalten, Grendel, 
rindel 3 — boy, ber Aderjunge 3 grobe Menſch, 
Bengel; — coulter, das Pflugmeffer, der Gech ; 
— handle, bie Pflugſterze; — iron, das Bez 
fepneidetfen ber Budbinder (aud) — knife) 3 — 
nd, der Pflug Landes 3 Getreideacter, das Acer: 
land; — man (— jobber), der Pflüger ; Land⸗ 
mann, Bauer; ftarte oder grobe Menſchz — 
man’s spikenard, die Dürrwurz, bad Duͤrrkraut 
(Conyza squarrosa — L.); — monday, ber erfte 
Montag nad heiligen drei Könige; — raker, der 
(Pflug-)MReitel, die (Pflug) Scharre 5; — shaft, der 
Dflugbaum; — share, die Pflugſchar; — traces, 
L Pflug-Stränge, Pflug-Ketten ; — wright, ber 
Pplugmader, Wagner, Stellmacher. 
To PLOUGH, v. a. pflügen, adern 5; to — up, aus⸗ 
pflügen, ausadern, aufgraben. 
PLOUGHER, s. der Pflüger, Adlersmann. 
PLOVER, s. ber Kibit, Bradvogel, Regenvogel 
(Charadrius) ; chattering — , der langgefchwänzte 
Kibig; gray — , ber graue Kibig (Charadrius 
varius); green —, ber grüne Kibig ; spotted —, 
ber Eiskibit. 
To PLUCK, v. a. 1. pflacten, abpflücten, abbredyen, 
abreißen 3 rupfen, zupfen, raufen, ziehen, zerren, 
reißen; 2. Ac. cant. durchfallen (laffen), im Graz 
men nicht beftehen 3 to — asunder, entzrweircifen, 
zerreißen 5 to — down, niederreißen; to — off, 
abpflüden, abbrechen, abreifen, auérupfen ; to — 
up, aufziehen 5 auéreifen, ausgäten ; fig. erhe- 
fe — up your spirit! faffe Muth! erheitere 
i 
PLUCK, s. I. der Bug, Rif, bas Zupfen, Rupfen ; 
2. die Aufmunterung, der Muth ; 3. das Gefchlinge 
eines Thiereß 3 he wants —, er ift feige. 
PLUCKER, s. ber Pflüdende, Rupfende. 
PLUG, «. dex Pflod ; Stöpfel, Pfropf. 
70 PLUG, v. a. verftopfen, zupflöden, einteilen. 


PLUM, “1 die Pflaume ; 2. Rofine; Korinthe 5 


PLU 


his fortune amounts to a —, er ift ein Mann von 
100,000/ 5 — cake, ber Rofinentudens — pie, 
die Rofinenpaftete ; — porridge, bie Rofinen 3 
— pudding, der (große, englifche) Roſinenkloß; 
Min. T. die Grauwacke; — tree, der Pflaumen 
aum. 
PLUMAGE, s. bas Gefieder ; der Federbuſch. 
PLUMB, I. adv. 1. plump, plat{d 5 2. bleiredht, 
fentrecht, lothredt, gerade; down — (— down), 
gerabe nieder; — over, gerade über; to fall — 
into .. , hinein plumpen in... 3 — faced, bid von 
Geſicht, didbacigs II. s. das Blei, Bleiloth, (— 
level, — rule), die Bleiwage, Wafferwage, 
wage; — line (— rule), bie Bleifdnur ; das ? 
rare ia Senfblei 5 — shaft, Min. T. ber Geigets 
amt. 


To PLUMB, v. a. 1. baé Bleiloth werfen, mit bem 
Bleiloth ergründen, erforfchen, austiefen (m. &.) 5 
2. nad) ber Bleiwage einrichten, lothredt mas 


den. 

PLUMBEAN, . . . 

PLUMBER, s. ber Sleiarbeiter, Bleigiefer ; 
Fabritant in Bleiwaaren (Röhren, Haͤhne, 


um). 

BLU BERY, “bie (obey web Voaels 
UME, s. 1. bie (große) Feder (eines Vogels); 

Hutfeder, der Federbuſch; 2. der So 3 daß Or: 

renzeichen, Giegerzeichen ; 3. B. T. bas Blattfes 

derchen; — alum, der Feder-Alauns; — less, 
obne Federn. 

To PLUME, ». a. 1. feine Zebern pugen; (mit 
ebern) ſchmuͤcken; 2. aufftugen ; auffegen, aufs 
Hen, anfteden ; 3. abfiedern, rupfen; Sp. 7. die 
eute rupfen (vom Fallen) 3 4. to — out, bers 

auspugen, en to — one’s self upon.., 

fid) einer Gade rühmen, fid eine Ehre machen 
aus .., ſich brüften mit... 

PLUMIGEROUS, aaj. gefiebert, mit Federn. 

PLUMIPED, adj. mit gefiederten Füßen, feber- 


füßig, raudyfüßig. 

PLUMMET, s. 1. bas Qleiloth, (Peil-)Loth, 
Eentblei, der Bleiwurf 5 das Bleigewicht; bie 
Bleiwage; 2 bad Gewidt; 3. ber Bleifti 

PLUMOSITY, s. bad Gefiederte, bie Menge Fe⸗ 

ern. 

PLUMOUS. y Gi gefiedert, feberig; wie Federn, 

PLUMOUS, ederidyt. 

PLUMP, I. adv. plump, platſch, vid. Prums; 11. 
adj. (adv. — Ly), fleiſchig, dick, fett und rund; — 
faced, did von Geſicht, dickbaͤckig. 

To PLUMP, v. a. & n. 1. auftreiben, aufblafen ; 
mäften ; auffchwellen, did werden; 2. wie ein 
Stein fallen, plumpen. 

PLUMPER, s. 1. etwas, das Frauen fonft in den 
Mund genommen haben follen, um runde Baden 
zu haben; 2. Parl. Ph. die nur einem Ganbdibaten, 
von zwei Stimmen für zwei verfchiedbene Gandida- 
ten gegebene Stimme bei einer Parlamentéwabl 5 
ober der auf biefe Weife abftimmt. 

PLUMPLY, adv. rund, voll; rund heraus, gerade 


heraus. ; 

PLUMPN ESS, s. bie Fleiſchigkeit, Beleibtheit, 
Dice. 

PLUMY, adj. federig, gefiedert. 

To PLUNDER, v. a. plündern, rauben, ausziehen, 
Beute maden. 

PLUNDER, s. die Beute, der Raub. 

PLUNDERER, s. ber Beutemadyer 3 Pldnberer ; 
Rauber, Died. 

To PLUNGE, v. a. § x. taudyen, fenten ; plöglich 
eintauchen, Korgen, Hagen: untertauchen 3 unters 
finten, Frater folenz Weckngen und anaiälagen 


PLU 


(mie sin Dleeb) 5 fe. fi} in wilbe unregelmaͤßige 
PLUNGER, «. das Gintauden, Ginten s der plöt- 
lide Sur: das Ausfchlagen eines Perbed 5 to 


„ fic fihrzen 
PLUNGEON, « der Bante die Tauchente. 
PLUNGER, s. ber Zaı 
PLUNKET, «. das Mba ei a. 
PLUPERPECT (or — tense), s. Gram. T. dab 
stig ie erga die Bollendung der Bande 
ing in ber vergangenen Zeit. 

AL, Led mehr, mebrfahs II. — , (or — 
Paraben) 4 Gram. T. der Plural, die Mehrzahl. 
PLURALIST, ¢.L- T. der Befiger mebverer 9 tüns 
Pius —— — hrheit; Mebrzah) ößte 
RAI „8 ehrheit; Mehrzahl ; gr 
Babl ib Fetes Bet Belt mehrerer Pfründen Pui of 

Is, die 
—— adv, Gram. T. im Plural, in ber 
ebrzabl 
PLUS” ‘ado. pls (m (mehr) (lg. T. +). 
PLUSH, «. 
PLUSHER, * ae’ tt Seehund. 
LU VIOUS, adj. regnig, regneriſch, zegenhaft. 
PLUVIAL, s. ber Ghorrod, das Pluviate. 
ree TE 4 der Pluviometer, Regen⸗ 
meffer. 
To PLY, — 1. (ungeftäm) anliegen, (heftig) 
gufegen 5 2. üben, treiben, obliegen, ſich anz 
nehmen, ſich befleißigen, emfig arbeiten; 3. ans 
:ngen, anhalten ; 4. forigehen, eilen ; feine 
ichtung nehmen; jtreben ; 5. fic) biegen, Erime 
men, falten ; to — one’s books, fleißig ftudiren ; 
to — one's oars, aus allen Kräften rubern ; to — 
one hard, einen fharf anhalten; to — one with 
lasses or cupa, einem fleißig gutrinten 3 — you! 
ifch daran! macht fort! to— at a place, itgende 
‘wo liegen, feinen Stand haben; N. T-s. to — to 
the south, west, &c. fid) ach Süden, Zeften, 
wenben 5 to — to windward by bon 
and nee den Wind abtneifen, im Bidjad | fegeln, 
umber treugen, laviren; plied with work, mit 
Arbeit reichlich verfehen, dhoerhauft. 
PLY, s. bie Falte, Krümmung, BWendun, Geftatt, 
rm, der pang, die Neigung, Gewohnheit. 
PNEUMATIC (— cat), adj. zu dem Binde gehd- 
Fig durch ben Wind beregt ; luftig ; geiftigs; — 
— engine, die 2uftpumpe. 
PNEL IMATICS, 4. pl 1. Phy. T. die Pneumatik, 
Luftmeptuntt ; 2 Geifteriehre. 
PNEUMATOCELE, s. Med. T. der Windbrud). 
PNEUMATOLOGY, Hoi T. 1. die Pneumatolos 
PNEUMATOSOPHY, § gie; 2. Geifterlehre. 
PNEUMONIA, \ s. bie Rungenfucht, Bruſtentzuͤn⸗ 
PNEUMONY, dung. 
j. Med. T. bie unge betref- 


Id. 
To POACH, v. a. 1. (ousdy Recher, (ourche)bobeen 5 
2. Bild ftehlen ; rauben, pländern; Hinde 


ogen weich fieden s poached eggs, Weihgdhttene| 3 


er. 

FOACHARD, Pocuarn, s. bie wilde (Mittel-) 
nte. 

POACHER, ». ber Wilddieb. 

POACHINESS, «. vulg. das Gumpfige, Feuchte / 








bie Geuchtigteit (bes Landes). 
BOACHY, ad; fume feu (vom Rande). 
POCK, «. bi tter ; — mark, die Blate 


ternarbe, ie ade Di ; full of — holes, fehr blat- 
ternarbig 5 — wood, das Pocholz, Franzoſenholz 
(Guajacum — L.). 
POCKET, « Me Zafge, bee Sdubfad, nd; 
a—ofwool, M. E. ein halber Sad Wolle; he 
446 





POI 


ten pounds out of — by it, er verliert dabei 1 

3 —* der, —— Bettler 
reibtafel; — glass, dei nfpiegel; — 

knife, da8 Taſchenmeſſer· — —e— das 








Schnupf Ruh IA 18 Zafchenloc ; — ledger, 

M. E. bat Börfenbud) ; — lids, die identlape 
m3 — money, bas Safdengeld$ — pistol, bie 
‚afchenpiftole, bas Tergerol. 


To POCKET, v. a. in bie Taſche ftedten, einfteden, 
anf einfaden 3 to — an affront, eine Beleidigung 
Pi 


einfteden. 
OCKINESS, «. die Cuftfeudye, das Veneriſche. 
Pocky, od fied), frank (an den Blattern) ; tuft. 
fiech, venerif 
POD, +. die Hilfe, Schale, Schote ; (— of silk), 
ber_(Geiden=)Gocon ; — epee ber Shotens 
pfeffer ; — ware, bie Hilfen| 
To POD, v. n. fic) balfen, en anfegen. 





PODAGRIC. "} ad. podasriſch fußgichtifd, 
PODDER, «. der hen bo net 

PODGE, ». die N 4 der Sumpf. 

POEM, «. das 

POESY, «. bie * ity " Didttunts Dichtung. 
POET, «. der Poet, Disters — laureate, ber gee 
tebnte Poet, Hofdichte 

POETASTER, «. der ‘Bigering, Reimſchmied. 
FORTICAL (Parrish (ade. — ur), aj. post 
POE! 0: — LY), adj. poe 
ichterif 3 — mess, 2 bas Poetifche , Dia 
POETICS, ». pl bie —* Fi rorie ber Dichte 
tunft, Anleitung 9 jue Bi 

To POETIZE, Kamm tet reiben, 
Berle machen. 


POETRESS, ». vid. Poetess. 

POETRY, «. 1. bie Didttunfts 2. Dichtung, Dice 

terei; 3. Gedichte. 

POIGNANCY, «. die i Sehbefe bes Gefämad 5 bas 

Pitante ; Scarfe, 8 

POIGNANT (adv. — ie adj. reis 

Gaumen reigend, pitantz ‘fede, bei a 
ymergent 

pont’ 4. 1, die Spiges 2 (— of land), Lands 

f iger das re Borland, Höftz 3 das 

fen, ber Grabftichel; 4. die Neftel z 

ni ite Spige, Se, 5. Typ. T. das Punttum, 

der x (Gtiuße)Puntt 13 6. is Auge auf Würs 

fein und te; 7. der Grad; N. T. 

(GompagyGtrid 8 A bie ote, ber Bons 9. bie 


ge jen eines "Falten ; 
fingen 3. 


interpunctionszeichen 3 — of con- 
troveray, bie Grades — of honor, ber Ehrens 
gu untt, das Chrgefi — of sight, — of view, 


dina—, 2 
eae see i OR 
tid in Point of.., in Hin| ee auf..3 in— 


Ende bring gen fa tury F m3; to pursue one’s 
ei 


= ‘eine 9 nm Zwecke nachge⸗ 
EHE (bficht erreichen 5 to 
carry the —, eine Sade du Sram ‘gen 5 to come to 


a—, (jur Gade) Fommens when it came to the 
alé e6 zur Gnt{deibung fam 5 to stretch a 
bie gewöhnliche Grenze üben ten 3 to 
upon — 3, genau neh men, kritiſch ſeyn; is 

it come to that —? ift ¢8 fo weit (damit) getom- 
men? armed at all — s, völlig gerüftet: gona ee 
— to keep at amordn — , Kumegten, Kite 
ent halten; tell your — 5, gehen Sie Sur SHS 








POI 


an (im Piquet); ace-—, bas Af, bie Gins ; 
deuce- — , zwei Augen; trey-—, drei Augen, 
u.f.w.; — blank, bas Weiße (der Mittelpuntt) in 
ber Scheibe 5 gerade, ſchnurgerade; frei heraus 5 
col. mir nichts, bir nidtés; to hit — blank, ins 
Weiße (Ag. ben rechten Fleck) treffens — device, 
dad mit der Nabel Gearbeitete; der Geſichts⸗ 
Bunte; pinttlid, genau 5 — head, ber Kopfpug, 

uffag (mit Spigen) 3 — holes, Typ. T. bie 
Punftturlider 3 — lace, fein gendbte Spitzen; 
— maker, der Neftler, Gürtler 5; bie Spitzen⸗ 
madyerinn 5; — net, Petinet; — plate, Typ. T. die 
Punkturſchere ; — wise, (pigig. 

To POINT, ». a. & n. 1. fpigen, zufpigen, ſchaͤrfen; 
2. punttiren, interpunftiren, mit Unterſcheidungs⸗ 
nen verfeben ; 3. richten, ftellen, zielen (— at, 
nad, auf); 4. mit dem Finger zeigen, weifen (— 
at, auf) 5 5. beftimmen, bezeichnen, auszeichnen, 
anzeigen (— out .., etwas); 6. Sp. T. (von Jagd 
bunden) ftehen, vorfteben 3 to — articles of ac- 
count, M. E. Redhnungspoften vergleichen und (die 
richtigen) mit einem Punkte ober Stride verfehen, 

r 


punttiren. 
POINTED, adj. 1. jugefpitt, fpigig s punttirt ; 
beftimmt 5 ek adv. — LY), ſ innig, {pigig, 
beißend, ſarkaſtiſch, folgnindig.s epigram db; 
— architecture, bie gothijde Bauart, Spigbogens 
art ; ſpitig; jeibfinbig 3 — ness, s. die Spisi 
keit ; Tartaftifde itterfeit ; das Stechende, Tref⸗ 
fende ; die Spigfindighkeit. 
POINTEL, s. baé Knoͤpfchen, der Eleine Stift. 
POINTER, s. 1. ber Zeiger, 3 2 Sp. 7. 
Wadtelhbund; 3. 7. die Radirnadel, Aegnadel ; 
inters, pl N. T. (ehemals) Stüßen in einem 


iffe. 
POINTING STOCK, « ber Gegenftand bes 


Spottes. 

POINTLESS, adj. ohne Spite, ftumpf 3 ohne 
Puntt(e) ; — ness, s. die Stump {pelt 

POISE, s. 1. das Gewicht, die Schwere; 2. das 
Gleichgewicht ; 3. die Wage. 

To POISE, v. a. 1. wägen, abmagen, wägen (mit 
ber Hand) ; 2. — beladen, niederdruͤcken; 
3. ins Gleichgewicht fegen, darin erhalten; das 
Gleichgewicht halten 3 to — down, überwiegen, 
unterdrüden. 

POISON, s. dad Gift; — ash, ber Giftſumach, 
Giftbaum, die Gifteide (Rhus toricodendron — L) 3 
— berry, der Hammerftraucd ; — bush, die Wolfs⸗ 
mild); — cup, der Giftbedyer 5 — fish, der Gifts 
rode 5 — nut, das Krähenauge, die Brechnuß. 

To POISON, v. a. 1. vergiften; 2 anfteden5 ver⸗ 
derben ; to — a piece, Mil. Ph. eine Kanone vers 
nageln. 

POISONER, s. 1. der Giftmiſcher; die Giftmi- 
fherinn ; 2. der Verderber, Verführer. 

POISONOUS (adv. — Ly), adj. atta ; anftedend ; 
Mien — ness, s. bie Giftigkeit, Verderb- 
lichkeit. 

POITREL, «. 1. das Bruftftüd, Bruſtſchild (des 

üdifchen Hobenpriefters) 5 der Bruftharnifd eines 
ferdes 5 Bruftriemen, Bruftihild ; 2 Grab- 
ichel 


POIZE, vid. Poıse. 
Poke. s. 1. bie Zafche, der Beutel 5 2. ber 
tof. 
Te POKE, v. a. ftoßen (at.., nad) 3 to — the 
fire, das Feuer (Haren, anfchüren. 

POKER, s. daé Schüreifen. 

POKING, adj. triedyend, Enedtifd. 

POLACRE, «. ein Polacer. 

POLAND, s. Polen. 
POLAR, aaj. zum Pol gehörig, den Pol betreffend, 


POL 
circles, pl. bie Polarkreiſe; — wind, ber Polare 
nd. 
EOMARITY, s. bie Polarität, Neigung nad dem 
0 


POLARIZATION, s. Opt. T. bie Polarifation, 
Refraction der Lidtftraghlen, ber Kriftalle, u.f.w. 
POLARY, adj. fih nad bem Pol neigend; — 
poser, die magnetische Kraft. 

POLE, s. der Pole. 

POLE, s. 1. ber Pol, Angelpunft, bas Ende ber 
Adfes 2 der Pfahl, die Stange 3 Deichfel 5 der 
Stallbaum ; 3. (turner’s —) die Wippe 5 4 Meß- 
ruthe, Ruthe (165 Fuß) ; 5. der (Jager=) Spies, 
bas Gangeifen 5 ber Haken; 6 Typ PA. bie 
Reine; 7. Sp. 7. die Lunte (der Kifchotter) 3 & bas 
Spiel (ber Schweif) des Fafanen; under bare 
—s, N. T. vor Sop und Takel; — arbor, bie 
Gitterlaube ; — axe, die Streitart; das Richt 
beils N. T. Enterbeil ; — bole, ber Sebiof {3 
— cat, das amerifanifde Stinkthier, fs 
rage, der Iltis; — duties, das Pfahlgelb, die fe 
fengebühren 5 — fish, bie Seezunge, Goble (ein 
Geefifd)) 3; — hedge, — fence, ein Zaun von fiber 
einander gelegten Stangen ; — hook, ber 
elbafen 5 — mast, ein Maft aus einem (einigen) 

tide; — plate, bie Stuhlſchwelle (bei Gifen- 
bahnen) 3; — screen, ein Stod-Kaminihirm ; — 
staple, bie Krampe binten an ber Deichſelz — 
star, der Polarftern, Angelflern, Nordftern; Leit⸗ 


To POLE, v. a. I. Stangen fegen, an Stangen 
FR fangen ; 2. (einen Kahn) mit Stangen 
ortfchieben. 

POLEDAVY, s. das grobe Packtuch, fchwere Ses 


geltud). , , 

Als adj. polemifd), ftreitig 5 ftreithaft ; 
eit ti oe 

POLEMIC, I. adj. vid. Potemicat; II. s. sing. 

ber Streiter; Banker; polemics, s. pl. die Po⸗ 


lemit, Streitlehre. 
POLEMOSCOPE, s. Opt. T. das Fernglas, Krieges 


perfpectiv. 

POLER, s. bie Störftange, der Rührftod. 
POLEY, s. die Polei; — grass, bie wilde Polei; 
— mountain, bie Bergpolei (Teucrium polium — 


L.). 
POLICE, s. die Polizei; (— court), bas Polizei: 
amt, die Picerheitsbehdrde, Drbnungsanftalt, 
Orbnungsauffiht 3 — man, ber Poligeidiener, 
Sicherheitsdiener 5 — officer, der Polizeibeam⸗ 


tete. 

POLICED, adj. policirt, wohlgeorbnet, gefittet. 

POLICY, s. 1. die Politit; Staatswiſſenſchaft, 

Staatstunft, Staatstunde, Staatétlugheit 5 2. 

Weltflugheit, Klugheit, Schlauheit, Verfdlagen- 
eit, Lift; 3. Police; M. E-s. — of insurance, die 
flecurangpolice, ber eet ai her € 3 — 

ship or ships, eine Police auf Schiff ober Schiffe; 

open —, bie untarirte Police; valued — , bie 
tarirte Police 5 wager or wagering — , bie Wett= 
police 3 — broker, der Affecurangmatler. 

POLISH, adj. polnifd). 

To POLISH, v. I. a. 1. poliren, glänzend maden, 
lätten, abreiben ; 2. fig. verfeinern, gefittet mas 
en; verfchönern, zieren 3 II. m. Glanz bekom⸗ 

men, glänzen; polishing alate, der Polirfchiefer, 

Sripelfchie er, Cilbertripel ; — stick, bas Glatt: 


oly. 

POLISH, s. 1. die Politur, Glätte, der Glanz 5 2 _ 
fg. die Artigteit, feine Sitte. 

POLISHABLE, adj. was fid) poliren ober vers 
feinern läßt. 

POLISHER, «. ber Polirer, Abglätter 3 das Po⸗ 


in ber Nähe bes Pols ; — bear, ber Eisbär 5 —\ lireug. 
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POL 


POLITE (ade. — ır), adj. liffen, fein, artig, 
öflich, getttets ET) od. sete en BA en⸗ 
chaften; — ness, at die Gefdliffenbeit, Feinbeit, 


stigteit, 
POLITIC (adv. — ty), adj. welttlug, ver{dlagen, 


ſchlau. 

POLITICAL (adv. — Ly), adj. 1. politiſch; ben 
Staat betreffend 3 bürgerlih 3 ſtaatskundig, 
ſtaatsklug; 2 (adv.) + ſchlauzʒ — economy, die 
Staatewirth{dhaft. 

POLITICASTER, s. der politifche Kannengießer. 
POLITICIAN, s. 1. ber Politiker 3 Staatsmann 5 
ftaatstluge Mann 53 2. der verfdlagene Kopf, 
Sdlaukopf. 

POLITICS, «. pl. die Politi, Staatétunft ; Staats: 
Clugheit ; die Staatémarime 5 — of trade, die 

ndelöpolitit 3 he is out in his —, fg. feine 
eisheit ift zu Ende, bat ihn verlaffen. 

POLITY, s. die Regierung, Regierungsform, Vers 
faffung, Orbnungsanftalt, Polizei5 ecclesiastical 
— , die kirchliche Hierarchie. ; 
POLL, s. 1. der (Hinter-) Ko [ Schädel ; 2. bie 

erfonenlifte, Namenlifte 3 Zählung der Köpfe, 
timmengabl ; 3. die Koppe (ein Fiſch); — cat- 
tle, Rindvieh ohne Hörner 3 — cow, die gr: obne 
Horner; — evil, bie —A— der Pferbe; 
— money (— tax), das Koͤpfgeld, die Kopfſteuer, 
Perfonenfteuer. 
To POLL, v. a. 1. die Baummipfel abbauen, Tape 
ny töpfen, toppen, behauen ; 2. namentlid aufs 
Phreiben, eintragen; 3. ald Votanten eintragen; 
4. feinen Namen eintragen laffen, ftimmen. 

POLLARD, «. 1. bie Koppe, Quappe, ber Groffopf, 
Kaulbar{d (Gadus pollachius — L.); 2. der gekapp⸗ 
te Baum 5; 3. die befchnittene Münze 5 4. ber 

irſch, der fein Geweih abgeworfen hats 5. die 
ei enkleie; Stopfnudeln ; gray — , der engli(de 
wen. 

To POLLARD, v. a. fappen, u.f.w. vid. To Pout. 
POLLEN, s. J. baé fein gebeutelte Mehl, die feine 
Kleie 3 2. B. T. der Blumenftaub. 
POLLENIN, s. Ch. T. der Grundbeftandtheil im 
Blumenftaube. 
POLLER, s. I. ber Kappende, Stugende ; 2. Stims 
mengeber. 

POLLICITATION, s. bie einfeitige Verſpre⸗ 


dung. 
POLLINCTOR, s. der das Präparat zur Gind= 
lung ber todten Körper fertigte. 
POLLINIFEROUS, adj. Blumenftaub erjeue 


gend. 

POLLOCK, s. die Koppe, Quappe. 

To POLLUTE, v. a. befledten, befubeln, verunrei⸗ 
nigen ; entweihen ; verfälfchen, verderben 5; to — 
one’s joy, einem die Freubde verberben. 

POLLUTE, adj. befledt. 

POLLUTEDNESS, «. bie Befledtheit 3 Entwei⸗ 
bung ; Verfaͤlſchung. 

POLLUTER, s. der Verunreiniger, Entweiher. 

POLLUTION, «. die Befledung, Verunreinigung 3 
Entweihung. 

POLLUX, s. Ast. T. vid. Castor. 

POLONAISE, s. die Polonaife, ein weiter Frauen: 
Pelgmantel. 

POLONESE, s. bie polnifdye Sprade. 

POLONOISE, s. die Polonaife, eine Art polnis 
fher Tang und Zonftüd in 3 Zact. 

POLT, s. der Schlag, Stoß. 

POLTROON, Poıtron, s. der Feigherzige, die 
(feige) Memme. 

POLTROONERY, s. die Feigheit. 

POLVERINE, s. bie calcinirte Pflanzenafche. 

POLY, «. in compos. viel.., viele. 

PO LYACOUSTIC, adj. den Schall vermehrend. 


POL 
POLYADELPH, « B. T. bie vielbräberige 


flanze. , 
POLYADELPHIAN, adj. B. T. vielbrüberig. 
POLYANDERS, s. pl. B. T. die vielmännerigen 


Pflanzen. 
POLYANDRIAN, adj. B. T. vielmännerig. 
POLYANDRY, s. die Bielmännerei. 
POLYANTH, s. bie Schlüftelblume, Primet 
POLYANTHOS, § (Primula vulgaris — L.) 5 
Blumentlefe. 

POLYAUTOGRAPHY, s. die Kunft der Hand⸗ 
{hriftvervielfaltigung. 

POLYCHORD, adj. vielfaitig. 

POLYCHROITE, s. Ch. T. da8 Polydroit, Pig- 
ment bed Gafrané. 

POLYCOTYLEDON, s. B. T. die Pflanze mit 
mebr alé zwei Samenlappen, 
POLYCOTYLEDONOUS, adj. B. T. mehr als 


zwei Samenlappen babend. 
POLYEDRIC, Porveprous, adj. vid. PoLYHE- 
DRAL. 


POLYEDRON, «. G. T. vid. PoLyHEDRON. 

POLYGAM, s. vid. POLYGAMIAN. 

FOLYGAMIAN, B. T. —* 

nge3 11. adj. polygamiſch, vielgattig. 

POLYGAMIST, s. ber Polvgamit Bertheidiger 
ber Vielweiberei. 

POLYGAMOUS, adj. 1. bie Bielweiberet betrefe 
fend; 2 B. T. vielgattig. 

POLYGAMY, s. die Polygamie, Bielweiberei. 

POLYGAR, s. ein Waldbewohner (in Hindoftan). 

POLYGENOUS, adj. viele Arten enthaltend, viel= 


arti 
POLYGLOT, I. adj. viele Sprachen verftehend, 
ober fie enthaltend 5 II. s. die Polyglotte, die Bie 
bel oder ein Leriton in vielen Sprachen. 
POLYGON, s. G. T. da8 Polygon, Vieled. 
POLYGONAL, od vielectig, pologonal 3 — 
POLYGONOUS, § masonry, bie Conſtruction aus 
vieledigen Bloͤcken; — numbers, pi. die Polygo⸗ 
nalzahlen. 
POLYGRAM, s. G. T. bad Polygramm, bie viels 
feitige, viellinige Figur. 
POLYGRAPH, s. mod. ein Parallelstineal, um zu 
leicher Beit die Gopie des Briefes, den man 


dreibt, zu erhalten. 
adj. fi) auf Polye 


eine vielgattige 


POLYGRAPHICAL (— 10), 


ener viel aa graphie, Chiffr 
‚ & bie Polygrapbhie, Chiffres 
ſchriftkunde. 


POLYGYN, «. B. T. bie vielweiberige Pflanze. 

POLYGYNIAN, adj. B. T. vielmweiberig. 

POLYGYNY, s. bie Bielweiberei. 

POLYHALITE, s. der Polyhalit (ein Mineral). 

POLYHEDROUS, } aaj. vielfeitig. 

POLYHEDRON, s. 1. G. T. ber vielfeitige Koͤr⸗ 
per; 2. Opt. T. das Polyftop, Wervielfältigungse 
glas, Verwandlungsperfpectiv. 

POLYMATHIC, aay. vielgelebrt. 

POLY MATHY, «. die Bielwifleret. 

POLYMNITE, s. der Polymnit (eine Steinart). 

POLY MORPHOUS, adj. vielgeftaltig. 

POLYNEME, s. der Fingerfiſch. 

POLYNESIA, s. Polynefien, Auftralien, Suͤdin⸗ 


dien. 
POLYNESIAN, adj. polynefifdy, fic) auf die Shb- 
feeinfeln begiebenb. 
POLYNOME, s. Alg. T. bie vielglieberige Größe. 
POLYNOMIAL, adj. Alg. T. polynomifd, von 
vielfacher Größe, vielgliederig. 
POLYONOMOUS, adj. vielnamig, vieltiteliqn Wal 


reich. 
POLYONOMY, s. vie Bieknanghek. 


POL 


POLYOPTRUM, s. Opt. T. dab Bervielfälrigungs« 

08. 

POLYPE, s. vid. PoLypus. 

POLYPETALOUS, adj. B. T. vielblätterig (von 
Blumen), mehr ald ſechs Blatter habend. 


POLYPHONIC, adj. vieltönig, vielftimmig. 
POLYPHONISM, ?s. bie enoiet atti ung des 
POLYPHONY, Schalls, Vieltinigteit. 


POLY PHYLLOUS, adj. vielblätterig. 

POLYPIER, s. bas Polypenhausden. 

POLYPITE, s. ber verfteinerte polop. 

POLY PODES, s. pi. die vielfüßigen Thiere. 

POLYPODY, s. das Engelfüß, die Steinwury 
(Polypodium — L.). 

POLYPOUS, adj. powppenartig. 

POLYPUS, s. 1. der Polyp 5 Vielfuß; 2. dad Za⸗ 
fergemädh 5 3. der Kuttelfifd, die Meerkut- 
t 


el. 
POLYSCOPE, s. Opt. T. das Polyffop, Berviel- 
fältigungögla®. 
FOLK SFAST, s. T. da8 Zugwerk, ber Flafchenzug, 
oben. 
POLYSPERM, s. B. T. die vielfamige Frucht, ber 
Baum mit vielfamiger Frudt. 
POLYSPERMOUS, adj. B. T. vielfamig. 
POLYSYLLABICAL ~ 1c), adj. viel{ylbig. 
- POLYSYLLABLE, s. baé vielfylbige Wort. 
POLYTECHNICAL (— 1c), ads. polytechniſch, 
Sauer? polytechnic school, die polytechniſche 
ule 


POLYTHEISM, s. die Bielgdtterci. 
POLYTHEIST, s. der Anhänger der Vielgoͤtte⸗ 


rei. 

POLYTHEISTICAL (— 1c), adj. der Vielgötterei 
anbangenbd. 

POMACE, s. bie Qrefter, ber Bodenſatz (beim Aep⸗ 
felpreffen). 

POMACEOUS, adj. &pfelreich. 

POMANDER, «. der Bifamfnopf, die Parfuͤmku⸗ 
gel, Umbratugel. 

POMATUM, s. die Pomade, wohlriechende Haar: 


falbe. 

To POMATUM, ». a. Haarfalbe gebrauchen. 

POME, s. B. T. bie Kernfrudt. 

POME-CITRON, «. bie Limonie 5 — tree, ber Li⸗ 
monienbaum. 

POME-GRANATE, s. der Granatapfel; — peel, 
or peeling, bie Schale der Granatäpfel; — tree, 
der Granatbaum. 

POMERANIA, s. Pommern. 

POMERANIAN, I. adj. pommerifd3 II. s. ber 
Pommer 5 — dog, der Spitz, Pommer. 

POME-ROY, Pome-royat, s. eine Art wohlfchmes 
fender Aepfel, der Konigeap hel. 

POME-WATER, s. eine Art woblf{dmecender 
Aepfel (nad) Coles, malus carbonaria). 

POMEY, «. H. T. ein grünes Rondel (einen gruͤ⸗ 
nen Apfel bezeichnend). 

POMIFEROUS, adj. Xepfel ober äpfelähnliche 

ruͤchte tragenb. 

POMME, s. H. T. in compos. cross — , ba8 Apfel- 
kreuz, Kugelftabtreuz. 

POMMELION, s. die Zraube hinten an der Ka- 


none. 
POMMEL, s. der Knopf, Degentnopf ; Sattel- 


tnopf. 
To POMMEL, v. a. puffen, tnuffen, fchlagen 3 to 
— a hide, 7. ein Fell narben (bei den Ger- 


bern). 
POMMELED, adj. H. T. ein Kreuz mit runben 
Knöpfen bedeutend. 
POMONA, s. Pomona, die Obftgdttinn. 
POMP, s. ber Pomp, die Pract, bad Gepränge, 
der glänzende Aufzug. 
4 








POO 


POMPET, s. Typ. T. (ehemals) der Druderbals 


len. 
POMPEY, s. Pompejué (Mannsname 
POMPHOLYX, s. ber weiße 


). 
Galmei, das (weiße) 
Richt, die Zinkblumen, Salmeiblumen. 


POMPION, s. der Kürbiß, bie Pfebe (Cucurbita 


— L.). 


pepo ) 
POMPIRE, s. der Birnapfel. 
POMPOSITY, s. der 


Hodtrabende nt, bas Pomphafte, 


POMPOUS (adv. — ty), adj. prächtig, herelich, 
ess, 3. 


pomphaft ; bodtrabend; —n 
der Pomp 3 das Hodtrabende. 
POM-WATER, s. vid. PoME-WATER. 
POND, s. der Zeid), Weiber ; — weed, base Ga- 
menfraut, ber Fro[dlattid) (Potamogeton — L.). 
To POND, v. a. einen Seid) graben oder ma⸗ 


den. 

To PONDER, r. I. a. erwägen, betradyten, uͤberle⸗ 
gen; II.n.to— on .. , nadfinnen, nadıgrübeln 
über .. . bedenfen. 

PONDERABLE, adj. was fid) wägen läßt, wäg- 


bar. 

PONDERAL, adj. nad) bem Gewichte beftimmt, 
gerwogen. ; . 
PONDERANCE, s. die Schwere, das Gewicht. 
PONDERATION, s. bad Wägen, Wiegen 


w. uͤ.). 
PONDERER, s. der Ermägenbe, Ueberlegenbe. 
PONDERINGLY, adv. mit gehöriger Ermä- 


ng. 

PONDEROS ITY, s. die Schwere, Gewidtigteit, 
ichtigkeit. 

PONDEROUS (adv. — Ly), adj. 1. ſchwer, wichtig; 

2. fig. wichtig, nachdruͤcklich (mw. AY — apar, der 

Schwertſpath; — ness, s. vid. PONDEROSITY. 

PONENT, adj. wefttid. 

PONGO, s. ber Waldmenſch (die größte Affen- 


art). 
PONIARD, s. ber Dold; das kurze Schwert. 
To PONIARD, v. a. erftechen, erdolden. 
PONTAC, s. der Pontak. 
PONTAGE, s. ber Brüdenzoll, bas Brüdengelb ; 
receiver of the — , der SBrüdenzoll-Einneh- 


mer. 

PONTIFF, Ponrir, s. der (Obers)Priefter, Hobe- 
priefter, Prdlat, Papft, Bifchof. 

PONTIFICAL, I. adj. 1. oberpriefterlich, päpftlic, . 
bifhöflich ; 2. prächtig; II. s. bas Geremonien- 
bud) der Bifchöfe. 

PONTIFICALITY, s. bie päpftlihe Würbe und 
Regierung (n. uͤ.). 

PONTIFICALLY, adv. päpftlich, bifchöflich, präd- 
tig, in Amtskleidung. 

PONTIFICATE, s. da8 Oberprieftertbum, bie 
päpftlihe Würde und Regierung. 

PONTIFICE, s. das Bruͤckenwerk, die Bride 


Pradt, 


(m. fi.). 

N IAL, ) _,- 
PONTIFICIAN, \adj. päpfttich, poͤpſtiſch; prie- 
PONTIFIC, fterlid). 


PONTIFICIAN, s. der Pdpftlidgefinnte, Pa- 


pift. 
PONTLEVIS, s. Sp. T. dad Bäumen eines Pfer- 
bes. 
PONTOON, s. Mil. T. der Ponton, das Brüden- 
Wir der Bruͤckenkahn; die Schiffbrüde; Lauf: 


rüde. 

PONY, s. bas Pferddyen, ber Klepper, Lithauer. 

POOD, s. das Pud (ein ruflifhes Gewicht von 

Piet rufliihen oder feds und breißig engli- 
en £) 


POOH ! int. ah! obo! wenn's weiter nichts ift! 
POOL, s. }. der Teich, Pfuhl, Sumpf, bie Lady 5 


POO 





gt, feige 
die a utes guet Lues tleines Gelert to make 
but a — shift, fid iments bebelfen 3 — John, 
ti laws, die Armengefege ; — man 
Acme ; — rate, bie Armentare, 








m (bure 
ae ? ‚ade. acm ; atmfelig, geringe ; matt; 
IL adj. unpäßtich, Eränttich. 
POORNESS, «. 1. bie em » ber Mangels bie 
Rat 3 2. Armfeligkeit, Xermlichkeit, Riedeagtet 
lagerkeit, Unfrudtbarteit. 
PoP. 4. der Klatſch, Schmag, Knall; — gun, die 


SKnallbtidfe. 
To POP, v. x. & a. 1. klatſchen, u {a masen, fchnallen, 
jnalzen ; paffen, Fnallen ; 2 fic) {dell bewegen, 


Bee sehen ben, tien, wufchen fahren ; 
along, fortwifden, fortgeben 5 
we oer —e— — etwas) haſtig wegthun, ver⸗ 
flecten s to — in, hereinplagen, bereinfabren ; fid 
eindrängen 5 to — into one's head, einem in den 
Kopf fahren; to — off, davon wilden, fic) heim» 
Tig fortmadyen ; wegfchaffen 5 to — off a pistol, 
eine Spiftole losbrennen ; to — out, entroifchen, fich 
davon machen; fahren laffen; to — up, in bie 
dhe fahren mit .. , aufrichten 3 to — upon (on), 
fahren an .. , nad) .. 5 to —upon one, auf einen 


toben. 

POPE, «. 1. ber Papfts 2 der Kaulbars (Perca 
cernua — L.) 3 — , or — fly, ber Kornwurm 5 — 
Joan, die P Rina Sohanna,.ein Kartenfpiel, (im 
Deutfchen) der befte Bauer; — 's-eye, eine mit 
Fett umgebene Drüfe im Diebein 5 das fette Stic 
a rn Schöpsteul 's nose, ber Bürzel eines 

ruthal 

— die nate Wuͤrde. 

POPELING, «. der Papftler. 
POPERY, «. das Papftt! um; die PApftterei. 

POPINIAY, 4.1. ber Papageiz 2. Grünfpedt; 

7. Winbbeutel, 

Por [SH (ad. —ur), adj. papifiich, papi, 

POPLAR, «. (— tree), ber Pappelbaum, die Pap- 
pels — galls, die Pappeltnospen, Pappelaus | Pe 


POPLIN, 4. ber Papelin (ein wollfeibner 3eug). 
POPLITEAL, } adj. A. T. zum Kniegelent gehö= 
POPLITIC, 
POPPET, vid. Purrer. 

POPPY, s. ber Mohn (Papaver — L.) 4 horned 
— , ba6 Schelltraut (Chelidonium i 

ber Stachelmohn 











Er, 





men. 
ete Baur s. dad gemeine Bolt, der Pdbel, 
ie Haufe. 

an (ado. — LY), adj. 1. popular; voltée 
mäßig, Bolts .. ; 2. gemein, vom gemeinen Bolke ; 
& gemeinverftändtich, leichtfaßlich; 4. beim Bolte 
beliebt; 5. im Bolte herefdjend 5 a — commotion, 
ein Boltdaufruhe; — discase, eine enbemifde 
(einem Bolte eigene) Krankheit ; — government, 








POR 
Bie beliebte teplesangs — schools, Bolte 


POBULARITY, s. 1. die Popularität; Boltsmas 

figteit ;_ 2 der Boltston, bie Bolksfprade, Ges 

| ee anette s 3. Beliebtheit beim Bolte, 
i 

To POPULARIZE, ». a. volfverftnblid) ober ge= 

meinfagtig machen; unter bem Bolte verbreis 


To POPULATE, ». I. n. die Bevdtterung vermehe 
ven; IL. a bevbitecn, mit Ginwohnern verfer 


POPULATION, +. bie Bevdlkerun 


POPULOUS (adv. — ty), adj. voltreid); — ness, 
Pad bie Sottemenge, flarte Bevölkerung, Uebervöls 
POREATED, ruckenartig gebildet, erhaben, 
erhößt. 

PORCEL, 18 Por In ; die Porgel 
ware; se be ‘Dacjelanerbe, 
Kaolin; jortulat; painter on — , 


ellanntäler ; Peru iit: Por: edan{anedte. 
PORCH, «. 1. die Vorhal — das Borhaus; 2 der 
bebedte Bang; 3. das eee — 
PORCINE, adj. {dhroeinShntich ſchweiniſch 
das Stadelidwein; — tish, 


PORCUPINE, ». 
i{f) (Dioden — L.)$ — quills, 


—A le. 


3.|PORK, +. be Port, dab Sahwetſleg, dab Ehe 


To PORE, ». =. genau und in der Nähe anfel 
in, Sinein) gucten, fpähen, mit großer 
merkfamteit unterfuchen 5 to — upon a book, 
einem Buche egeny Darin vertieft ſeyn. 
PORE-BLIND, adj Gi —— — 
PORER, «. ber ity Si 
PORINESS, « das — tbariae, die Shwamm- 
acti 
PORISM, a. Math. T. das Gorollarium, ein an aus 
Sa * ebenen Demonſtration hervorgehender 
folge(a 
ponistic, adj. Math. T. poriftifdy, —*8 
— method, bie poriftifce Methode. 
PORK, s. has Chen] ie 
D eet ag (jung Schwein, Schweinden, 


PORREING, © Sas (Gpan-)Fertel. 

POROUS, adj. pords, {dywammartig, locherig mit 

Schweißtöchern; — ness, «. vid. Ponostry. 

POROSITY, 4. die Porofität ; das Schwammars 
ige. 

PORPESS, « oid. Ponroise. 

puedes «. der Porphyr 3 — shell, bie Por⸗ 
— ba are? unte Achatbattel, 

POISE, s. der Braun- 
fife), Tummier 5 2. onlg. — er. 
PORRACEOUS, adj. griiniidy gelbgrän, laude 


pOaker, 2. ber Sdnittlaudy, die Sdhalotte (Ar 
lium schcenoprasum — L ). 
PORRIDGE, «. bie Guppe ; — pot, ber Guppens 


eöhıngen, t der (metallene Suppen-)Rapf, 


bie tiefe 
PORT: 1. der (Gees)Hafen s 2 das Thor; bie 
Meets hepa aes ee 
6 D) forte, ute 5 
——— bol le; ( of a ship), die Größe, 


ber — * Waffertracht, der (Tonnen⸗) 


‘the iblime —), bie 
Sedat Mgt A, (ee mine 7), i 


jierung) 3 _5. der 
wein ; 6. das Tragen, tie! tung, Stellung (des 
Körpers), der angers — of the voice, Mus. T. 


das Portamento, Tragen ber Crime allmatige 


7 








POR 


Hingleiten des Gefa mar N 5 roe 
—, da 

we hele am Badbory” bo Baker! 
to clear a—, aus einem Hafen fahren, auslau⸗ 


fens M. Eu. — of destination (of delivery, — 
ehe), der Beftimmungsort ; Röfhungsher 
Eofhplag 3 — of lading, der. obunasfen 
* . Gafentefers Gatengestigeen, ates 
che en 
Gafengelds — a Be Xbb ( fab tas 


m bas 
— eines cr 8 3 — crayon, der 
Iter, Ki keikfever 3 ies fire, bie Bit dinbruthe 5 — 
lio, das Portefeuille, die Mappe ; — folio for 
Prints, die Rupferftidy-AM 
greve), vid. — reeve; N. T-s. 
dm das Schießloch ; — lids, pl. die guten ber 
itpforten ; — man, L. T. ber ‚Bafenbenshner, 
Hafendirger ae ber Cin FR) 
mote, bas Hafengeridt; — rail, agei “ober 
iter zu Pforthängen ; — regulations, bie Hafen= 
nung ; — reeve, der Hafenridter; N. T-s. — 
rings, or en Ringe an der ne 
ber Gtädpforten 3 — roy Pforttaue s — 
prec ein Wontetfadfälchs |, N. T. bat 
aftkleid, Pfortfeget s — u. En. der 
ſchwinde Bertauf (einer Waare [befonders Bide) | $ 
beim im, Sintaufen in den Hafen); die Beng [FO 
rfteigerung, Waarenauction; N. Ts. — sills, 
a Saketpfortorempets — tackle, ber Aufhoter 
der Sticpfortens — toll, vid. — reer} = 
town, die ‘Bale fenftabt; — vein, bie Pfortaber 
vent, bi | inbedbre (bec Orgel) 5 — wine, 


By PORT aN.T. inte oe) 

A j. tragbar, ro nen 
tragbare — = org bas Politi § 

soup, Guppentafein, afelboutton (Bouiltontus 
hen) 3 — ness, «. bie Tragbarkeit, 
PORTAGE, «. 1. das Forttragen, Fortbringen 5 
2 ber Zrägerlohn, der Matrofentobns 3. ber 
Krageladı die Sra fee (der Erbftrid zwiſchen 
groei {chiffoaren Flüffen). 

PORTAL, 4. dab Portal, Prachtthor, die Pracht⸗ 


PORTCULLIS, «. 1. Mil. T. das Ballgatter, Sdut- 
jatter, die Fallthir ; 2 einer der vier englifhen 
taateboten. 

To PORTCULLIS, va nd Fallgatter herunter 

laffen, verfperren, verfchließe 

PORTCULLISED, adj. mi dallgattern verfes 


hen. 

PORTE, +. (the sublime —), bie (hohe) Pforte, der 
thrkifche Hof. 

To PORTEND, ». a. vorbedeuten, vorberfagen, 
vorher verfündigen, ang — 

PORTENT, + 2. bie (üble) Borbedeutung, das böfe 
FORTENTOUS, adj. Boͤſes) vorbedeutend, uns 
giäasfcmanger 5 gräßlich, ungeheuer; ſchreck⸗ 


ic) 
PORTER, der Pförtner ; Thürfteher, Thiire 
titer 5 2. Träger, ieberbringer 5 (Raft-)Iräger, 
ty Neffträger ; Stabträger ; 3. Porter 
ein ftartes Bier) 3 — of the verge, ber Pedell; a 
3 —'s knot, bie 
ragen. 


warehouse — , ein Martthelfer 

Wulf i Sekeiöterung des 

PORTERAGE, «. ber Trägerlohn. 

PORTICO, s. bie Halle, ber gewölbte Gang. 

PORTION, «. ber Theil, —— — An⸗ 
ils die Gebaͤht ber Grbantheil, Kindeötheil, 
‚autfcha$, bas Heirathsgut. 

To PORTION, v. a. 1. (— out), austheilen, abtheis 

ten, vertheilen 5 2. ausftatten (— with .. , mit), 

auéfteuerny mitgeben. 


tifts — 


POS 


PORTIONER, «. ber Austheiler, mber 3 L. T- 
Geiftlide, der mit feinen Amtegenofien bie Zehen. 


Ki 
POR’ TONIST, ber 5 mer, 
PORTIONIST, + heilnehmer, Mitverforgte 5 


PORTLAND-: STONE, a ber Mufcelkatt. 
PORTLINESS, s. bie Gtattlihteit, Würde, ber 


Anftand. 
PORTLY, adj. i fatty ani intih, wurdevell. exe 


"Diantelfad ‘Mantel 
träger ; bas Kieibergefte fe, 
PORTOISE, «. N. T. vid. GuNWALE ; to ride a—, 
mie Stengen und Raaen ins Hohl geftrien (nies 
rgelaffen) vor Anker liegen. 
Por TRAIT, «. das Bora & ibn. 


PORTRAITURE, «. die ierei, Bildniß⸗ 
malerei 3 das Portrait, i 

To PORTRAY, ». a. 1. abbilben, abmalen, malen ; 
2 fdildern 5 3. bemalen (m. &.). 

PORTRESS, «. bie ed Ihärfteherinn ; 
Zrägerinn. 

PORTUGAL, s. Pot 

PORTUGUESE, om Forty es bie Vortu⸗ 
giefinn the — pl bie Portugi jen 3 II. i gain pore 


Pol , adj. vid. Ponous. 
H. T. dad mit allen vier üßen auf der 


To ee, jtagen irre machen, gum 














Sm T. ber —A 
— divinit fe 














itive Gefegs — ly, adv. fü Jledhterdii 

—— —E we — eae 
oben semeene Beles — Ind ie Wirte 

lichkeit, Beftimmt! i arts 


3 Bel 
i keit; 2. —— Re — 
'OSNET, s. bie tleine Breipfanne, der Mufe 


rhea COMITATUS, « * Ph. mate 
Jar, unte wehrhafte Ritter (ber 
englifchen Ka ften) 3 der Land} 
Aufftehen in Maffe, 

To POSSESS, v. a. 1. befigen, inne haben; 2 bes 
fegen, einnehmen ; 3. erfüllen, bebert{c ms fo 
— one’s self of a thing, fic einer Gade bemac “ 


gen. 
POSSESSED, part. befeffen ; eingenommen ; 
bt erfehen, big; te he org ing In er 









ig einer erie feon, etwas i — aban — with 
business, mit eaten Aber über! 

POSSESSION, «1. Briton 2. der Befigy 
bas Befigthum 5 ‘igentoums Ye 3 das Gut; 
3. die Befeflenheit ; right ota das Gigenthumé= 
tet 5 to take in ben Beit teeten, fibere 
nehmen; the Uebernabme 5 to 
be in — of .. , (etwas) in —* haben. 

POSSESSIONER, «. ber Befi 


| POSSESSIVE, ad}. beigend — Beſid bedeu · 


Pos 
tend; — cave, ber SBefitfall, bas Poffeffi- 
POSSESSOR, der Inhaber, Beflter, Cigenth te 
Possissony, adj. befigend, eigenthümlich s Z. 
rose N Sonata Molten, das Gerons 
To fe POSSET, 0. 


POSSIBILITY. « t 


Be aden. 
POSSIBLE, adj. ‘mbgtic, 


POSSIBLY, adv. 1. möglich; 2 vielleicht, etwa, 
oe if I — can, wenn id, _ 

Post, . 1, Hu, Die er 

Stine 5 2 3 
ote ian, laß, Stee Gin’, be 


as Amt; 5. bie Stellung, Lage; & mes 
Bade 7. bee Gilbote 5 8. be Bott 
— to pillar, von einer Ede in bie andere, iad 
ers to keep the —, auf bem See heen to 
ride — , Goutier veitens to travel — 
Poft reifen a ve rst ‘or . return oe _, FH 
este hes oft 3 —E er) 
Mar relation ol the— 
ordnung Pi inafew em pone in snipe offs) Tagen; 
in compos, — = Pofttne ition 5 — 
captain, vid. a Carrain ; — chaise, bie 
&aife; — date, vid. Postpaty ; — day, ber. 
tag; — doctor, der Quadfalber; — entry, bie 
Fe Au a poy Radverzollung; 
ano; — 
Ste) Sie, *8 afer) Gilley es — 
fe Soria, change of — ic ber 
— Aufl of the — horses, ber Pofthal« 


FA er bie Pferde Halt) 5 to rat Song 
fen; — 2 aus 5 
Mee portals ad ber Safer Briftede 


— mark, dab Poftzeihen ; — master, ber 
So eifter 5 ree Rebenpfründner 5 deput; 
Baer ber rroalter ; — master gen 


if — ill, 
Bp Bae aber Blocatbles 


note, eine Banknote, ba fie per Pol 
wird, nicht au Porter ber gef 
ift3 — obits (— obit bonds), Obligationen, Ne nad) 
dem Tode einer Perfon zahlbar finds — octavo, 
das Meine Octav(-Format) 3 — office, bie Poft, 
ba mt; — office department, 
eral, das Dberpoftamt ; 
franco ; — paid = 


rane 


+ General 





ins 
acta bill d 

lagern ; bil ted up, 
ania bas Plafats Hl. mi der ol 


an ne) 
uß Do) faffen, — — 
oft — 


POSTAGE, 5 bat (Brie Porto, Briefgeld, Voſt⸗ 
—— exemption n om mv — 
— —2 
* wae Portobud)  — free, — paid, 
bof i rtofrei, franco. 
To POSTDATE, v. a. fpäter datiren, nadbatiren, 


POSTDILUVIAL, adj. nad) der Sindfluth 


I 
POSTDILUVIAN, lebend oder gefhehen; IT. | 


Ringe, u. 
) | POT, +. be Bot ee, 





POT 
Postdiluvians, a. pl. die Menſchen nad der Suͤnd⸗ 
Fosr 'ER, s. der Gilbote, Courier; Schnellrei⸗ 


POSTERIOR, 1. adj. nadjfommend, paar 
fpäter, hinter; to be —to.. , nac 
men suet fegn; II. Posteriors, ». pl. — ene, 


Be 

sösTehlnırr. + bie Blot fpätere Zeit, bas 
iterfeyn, Rar 

PO cobra, bie Machtommen(chafty Racwett, 


vs Shh 1, Pfortchen, die ie gee 
ny bie 
3 — gate, bas Hi 


POSTERS, 
ve pe exterENce, 4s. das Hinftige Dafeyn, die 


peime 3 

— t (ado. — tx), adj. nadygeboren 
{nag des of Bates Hobe) 5 hinterlaffen (nad des 
post! „8 die Brandgtofie Rachſchrift, der Ans 


ul 
Terösrır, v. a. mit Ranbdgloffen verfehen. 
POSTILER, s. ber Gloffenidyreiber, Randbemer= 


ter. 
POSTILLION, s. ber Poftillion, Pofttnedt ; Bore 


POSTLIMINIAR, — ſchehend 5 
POSTLIMINIOUS,} a nachfolge efäehen 
POSTLIMINIUM, js. Bake Sean in den 
POSTLIMINY, 


bie | POSTMERIDIAN, oun nad) pate 


FOSTNATE, adj. fpäter geboren, fpäter erfolgend 
To POSTPONE, ». a. 1. nadhfegen ing 

ten ; bintan fegens 2. verfchie‘ In un ichen 
POSTPONEMENT, «. ber Berfhub, Auffdub. 
POSTPOSITION, «. das Radfegen 5 Hintanfegen 5 


der a 
POSTSCRIPT, » die Kachſchrift. 
POSTULANT, «. der ty Anfuder, Anwar⸗ 


ter, Gandidat. 

To POSTULATE, ». a, 1. fordern, heiſchen, begehe 
ven ; 2. vorausfegen, als wahr annehmen. 
POSTULA’ rg +. bie Borausfegung, das Poftulat, 
postonknt ULA iby, 1. die Forberung, bas Begeh- 





tens 2. die Annahme, Borausfege 
POSTULATORY, aff adj. fordernd; vorausfegend 5 
voraus it. 


fe 
POSTU! ito, vid, PosruLate. 
POSTURE, «. 1. bie Pofitur, Stellung, Lage (des 
Reibes); 2. Richtungs 3. Sage, der —— — 
ber Unterride in aftlichen Gtellungen 
Leibes ertheilt, —S Anftandeieh- 
To ‚Sosrunn, ir a. ftellen, richten. 
, | POSY, «. 1. ift, ber afoot id (aufeinem 


bie Kanne, das 
af 5 drinking » der die Bierfanne ; 
to urd) bie Sart get Bu —ãñã— 
(rede. in bie ilze) gel —S bickbaͤudig 
ber a 


— belly, Didbauc inft; — boy, be 
butter, gefalgene Suter — companion, 


master, be 





wörter in einem —— — butter, bie 
Bechbruder; — full, ein Sopf voll, eine Sonne 
bolls gi gas 6 mend min hanger, ber 
opfhaten, ms — herl dene 
trduter, ae — hook, der Teptbentels & 
16 


> — man, ber 
“eee 


POT 


Zechbruder ; — marjoram, der Kochmajoran (Ori- 
ganum onites — L.)5 — metal, mit Blei beſchick⸗ 
tes Gagtupfer; — pan, die Edymorpfanne; — 
sherd, die Scherbe 5 — stone, der Dopffteins — 
valiant, bebergt vom Zrunte. 
To POT, v. a. in einen Zopf thun; darin verwabh- 
ren ; einmaden. 
POTABLE, adj. trintbarz — gold, Goldtinctur 5 
— ness, s. bie Trinkbarkeit. 
POTAGE, s. vid. PoTTAGE. 
POTAGER, s. die Guppenfdhaffel, der Puppen 


napf. 

pot Acno, Es. eine weftinbifche Salzbruͤhe. 

POTASSÄ,} s. bie Pottafde. 

POTATION, s. 1. das Srinten, Zehen 3 Bechgelag ; 
2. Getränk. 

POTATOE, s. die Patate, Kartoffel, Grundbirn, 
@rbbirn, der Erbapfel 5 — scoop, ein Meffer um 
dads Auge aus Legelartoffeln du chneiden. 

POTENCE, s. H. T. das trüdenförmige Kreuz. 

POTENCY, s. bie Macht, Gewalt, der Einfluß; 
bie Kraft, Stärke. 

POTENT (ade. — xy), adj. mädtig, gewaltig, 


ſtark. 
POTENTATE, s. der Potentat, Monarch. 
POTENTIAL, adj. vermögend zu wirken, möglich 3 
eine verborgene Kraft in n ſchließend, innerlich 3 
Med. T. potentiell 3; — mood, Gram. T. der Potens 
Halts 3 — ly, adv. in der Möglichkeit; inner- 


id. 

POTENTIALITY, s. die Bermögenheit, Möglich: 
feit ; innere Kraft. 

POTENTNESS, s. (w. 0.) vid. Potency. 

POTHER, s. vulg. der Lärm, das Gerdufd, Ge- 
tümmel, Gefdret. 

To POTHER, v. I. n. lärmen, poltern, eifern 3 II. 
a. beläftigen, verbrieflid) machen ; to — one’s self, 
fid) vergeblich anftrengen, fich abeifern. 

POTION, s. der (Arzenei-)Zrant. 

POTTAGE, s. die Potage, Zleifhfuppe. 

POTTED, part. im Zopfe 3; eingemadyt ; — meat, 
eingemadtes Fleifd. 

POTTER, s. 1. ber Töpfer, Hafner 5 
Lunte ber Fifchotter; — ’s clay, be 
Shon ; — ’s plane, die hölzerne linge der Toͤp⸗ 

er; — ’s ware, bie irdene Waare, Sdpferwaare, 
en eens — ’s wheel, die Toͤpfer⸗ 
eibe. 

POTTERN-ORE, «. bie Glatte (zum Glafiren ber 
Toͤpferwaare). 

POTTERY, s. 1. die Toͤpferei, Toͤpferarbeit; 2. 
die a Atte. - 

POTTING, sz. 1. dad Einmadhen ; 2. Zehen; 3. (in 
Weftindien) das Füllen des Zuckers auf Fäfler 
zum Ablaufen. 

POTTLE, s. die große den das Maß von vier 


2. Sp. T. bie 
r (Köpfere) 


Rößel oder zwei englifhen Maß. 
POUCH, s. 1. die ‚ ber Beutel; 2. Wanft, 


Baudı. 
To ech, v. a. einfteden ; hineinſchlucken. 
POULT, s. bas junge Huhn, Huͤhnchen, Küd- 


n. 
ets LTERER, s. der Hühnerhänbler, Federvieh- 
ndler. 
POULTICE, s. Med. T. ber erweidende Umfchlag, 
bas Kräuterpflafter. 
To POULTICE, v. a. einen erweichenden Umſchlag 


auflegen. 

POULTRY, s. da8 (Haus-)Gefligel, Federvieh ; 
— market, der Hihnermartt, Geflügelmartt ; — 
yard, ber Huͤhnerhof. 

POUNCE, ». 1. daé Bimöfteinpulver ; Gandarak- 
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POW 


Rabie Putoer 2 die Bauſche (ein Saͤckchen mit 

oblenftaub, u.f.w. ein Mufter burdyauftäuben) 3 

3* bie burdbrodjene Arbeit; 4. die Klaue, 

ralle. 

To POUNCE, oe. I. a. mit Biméfteinpulver bes 
ftceuen 5 mit Bimsftein abreiben 3 II. =. (— upon), 
über etwas berfallen, es paden (mit den Klauen 
oder Krallen), trallen. 

POUND, s. L das Pfund; 2 bie Hirde; (— 
overt), ber Pfanbdftall; by the —, pfunbwweife 5 
— foolish, fam. über eine Heine Summe eine große 
vernadlaffigend; — weight, das Pfundgewidt, 
ber Pfun Kein. 

To POUND, ». a. 1. einfperren (in den Pfanbftall) ; 


2. perftoben, zermalmen, foren 
und E, s. da8 Pfundgeld; Provifion per 


POUNDER, «. 1. ber Stößer ; Stößel, bie Keule; 
2. der Pinder ; 3. die Pfundbirn; ten —, der 
Zehnpfuͤnder. 

To POUR, v. I. a. gießen, fyättenz to — forth, 
—A ftrömen laffen 3 to — out, ausgießen, 
ausichätten; ausfchenten; IT. a. heftig fließen, 
firömen, rinnen, laufen; fic mit Heftigteit be= 
wegen, bahinftürzen ; einfcenfen 3 to — in, M. 
Ph. einlaufen (von Aufträgen) 3 it cannot rain but 
it pours, fein Unglüd fommt allein. 

POURER, s. der Giefende, Einſchenkende. 

POURLIEU, s. vid. Puruieu. 

To POURTRAY, ». a. vid. To Pontray. 

POUT, s. 1. die Lamprete, Bride; (eel —), Aals 
raupe, Quappe (Gadus lota — L.) 3 (whiting —), 
ber Steinbolt, breite Schellfiſch (Gadus barbatns 
— L.); 2 das Hafelhubn, Birkhuhn; 3. Junge 
vom Geflügel, Hühndyenz_ turkey — , ber junge 
Puter ; in the pouts, valg. uͤbler Laune. 

To POUT, v. n. 1. bad Maul hängen, maulen, 
fhmollen ; 2. überhängen, bervorfteben; to — 
out one’s lips, maulen, jhmollen, oulg. flunt{den ; 

outing fellow, ber Gauertopf 3 pouting lips, dice, 
bängenbe Lippen. 

POVERTY, s. die Armuth, der Mangel. 

POWDER, s. der Staub, bab Pulver ; Sdhichpul- 
ver 3 ber (Haar=)Puber 5 — bag, ber Puderbeutel 5 
— black, pulverifirte (frantfurter) Schwärze 5 — 
box, die Puderbichfe, Streubuͤchſez —_brass, 
Streuglang 3 — cart, ber Pulverwagen, Muni⸗ 
tionéwagen; — chest, ber Pulverfaftens bie 
Spreng= oder Springfifte, Feuerkijte 3 — flask (— 
horn), das Pulverhorn; — mill, die Pulvermüble 3 
— mine, die Pulvermine; — monkey, Sea cast. 
ber Sciffejunge, ber auf Kriegs(diffen Pulver 
aus dem Magazine holen muß; — moss, daé 
Staubmooé, Fri 3 — puff, der Pubderquaft ; 
— rail, der Pubdermantel ; — room, Pulver 
Fammer 5 — sugar, der geftofene Zuder, Puder⸗ 

uder. 

1 POWDER, v. a. 1. zu Staub zermalmen ; 
pülvern, jerveibens pubdern; 2 beflreuen; 3 
einfalzen, einpfeffeen 3; powdering-tub, bad Poͤkel⸗ 


aß. 
POWDERY, adj. pulverartig, ftaubigs zerreib- 


ich. 
POWER, s. 1. die Macht; 2 Peeresmadht ; 3. 
Gewalt; 4. Herrfdaft; 5. ber Einfluß; 6. das 
Vermögen, die Kraft; Stärke; T-s. (moving —), 
die bewegende Kraft einer Maſchine ; (maintaining 
—), die Feber= oder Gewichtkraft, die das Pendel 
bewegt ; 7. M. E. bie Procura ; (— of attorney), Z. . 
T-s. die Vollmadt 5; general — of attorney, bie 
General-Vollmadt 53 to give — of attorney, Bolls 
madt (Af. E. aud) Firma) geben; men in —, 
Gewalthaber; powers, pi. 1. bie Lebensgeifter ; 
Mächte, Götter; 2. Th. T. die hoͤchſte Orbnung 


POW 
bet Gngets theatrical — , bas Chaufpelertas 


Tent. 

POWERFUL (ad. — ır), ei madtig, geroatigs 
einflußreich 5 rata, wirtfam; — ness, 2 

tacht, Gewalt ; Kraft, Starke, Wirkſamkeit. 
rowthreee Ay. traftlos, ty obnmbcitig. 

FON» s H. T. das Gäulterftüd ber 
NR 

POWTER, 4. die Kropftaut 

POX, «. pk bie san Suftfeudye 5 small — 
die Rinderblattern. 

POXED, lad venerifch, podtig, von ber —8 

POXY, tt, 

POY, «. die Bal neirftange, Seittänzerftange. 

To POZE, vid. To P 

PRACTICABILITY, vs bie Thunlichteit, Ausführ- 
barkeit, Möglichkeit, 

PRACTICABLE (ade. — uv), adj. 1. thunlid, | Zo 
ausführbar ; anwendbar, braudjbar ; 2 wegfam, 
ee Bi 3 ergreifbar; — breach, Mil T. eine 

bare Breſche 

BILITY. 

PRACTICAL (ado. — xy), adj. 1. praktifch, weet: | P) 
thdtig, wirklich, ausiibend; 2. anwendbar; — 
divinity, die proto Moral; — ness, s, bad 
Prattijde, die Werkthätigkeit, 

PRACTICE, «. 1. die Praris, Ausübung, Erfahe 
rung, Amvendung; 2 arate e Behandlungs 3 
Uebung, Gewohnbeit, der Gebraud z 4. die Ges 
wanbtbeit, Gefehietlichteit, Gertigteits 5. I T. 
Prete ej foul — ‚ niedrige Mittel, Schleifwege, 

inte ; in —, gangbar, üblich ; to put into — , 
in Ausführung (in Gang) bringen ; out of —, aud 
ber Uebun 

PRACTISANT, «. (n. 6) vid Practiser. 

To PRACTISE, v. a. & rakticiten, ausüben, 
treiben; 2. ärztlich Brand ins ärztliche Berfuc 
madyen; 3. üben, fid, üben; 4. (heimlich) vera! 
eben, abtarten ; 5. Ranke ſchmieden s to — phy- 
sic, augibender Arzt feyn ; to — upon one, einen 
durch Kunftgriffe zu gewinnen ſuchen; einen Ans 
— auf einen madyen ; practised in trade, ges 

acetal 


PRACTISE! ‘ der Pratticus, Ausübende, ause 
fibende det uf. 

PRACTITIONER, «. 1. der Pratticué, ausübende 
Arzt oder Redhtepeled betes 2 geübte, erfahrne 
Mann, Kunftverftändige ; 3. Räntefcmieb. 
PRACIPE, «. L. T. ber Befehl, dal Beklagte 
etroag ee ober ben Grund bes Richtleiſtens 


of 

PIUECOGNITA, » pt be Bertman 
PRAGMATICAL (— 1c; adv. 
fremde Saden mifdend, gud nats “tia 
4ubringlidy nafeweis ; pragmatic sanction, 
ER matifde Sanctions pragmatical fellow, ter 

Laferweis, Kldigling ; — ness, . das Pragmatifce 5 
PHAGHATIOT: «ber fi in fremde Angel 
PRAGM 2. der ſich in fremde Angelegen- 
heit unberufen Mifchenbe. 
PRAGUE, «. (bie Stadt) Prag. 
PRAIRIE, s. die natürliche Gent Appigem Grafe 
bewadhfene) Wiefe (im Innern von Nordamerika, 
Bilge, Ebene ohne Bäume), Grasebene, Gras⸗ 


PRAISE, s. baé Lob, der Preis, Ruhm, die Ehre; 
in his —, ihm zum Gobe ; — worthy, — worthily, 
Prciemidigs — worthiness, die Preiswürbigs 


To PRAISE, v. a. loben (— for, wegen), rühmen, 
preifen. 

PRAISELESS, adj. ungepriefen. 

PRAISER, ». bet Gobende, Preifenbe, 

To PRANCE, vm 1. fi bäumen; 2. prangend 


3 —ness, bid. Practica- 














PRE 
ee gut Sdan reiten; fid bräften, prunten, 


To PRANK, « * a guten ſchmuͤcken 3 to — up, her⸗ 
ie | auspuben, a 

PRAN ber en, Cteeidy bie Schelmerei. 
PRANKER, «. ber 

PRANKING, «. der bertviebene Pug, Staat. 
PRASE, 4. ber Prafer, Prafem, bie Smaragbmuts 


PRASON, «1. der Baud) 5 2 das Seegras. 
To PRATE, v. n. fragen, plaudern. 
PRATE, s. das Geſchwe id Senäfd. 
PRATER, ». ber Schwäi 


PRATIQUE (Prarıc), s. N. T. der pate ref, 
die GErlaubniß handeln zu bürfen (na gee 
gung des Gefundheitäpafies) ; freie Landung nad 


zu — Quarantäne. * 
vn bern. 
PRATTLE, «. bas — ewaſch 
re Ag El Fee 
a ber M 
PRAY VATY, « bie Serbecbeheit, Boskeit. 
bas —SeS die Krabbe (Can- 


sti s vie aris, Ausübung. 
To PRAY, ov. a. & ». beten; bitten; erſuchen, ans 
fibers: to — to God, zu Gott beten; — do it, o 

un Sie es 
PRAYER, «. bad Gebet 5 Me Bite bat tn iden 5 
to be at (or to say ay one! a) — fein Get be 
richten ; the ‘Lord’ . Ka jaterunfer ; — 
PRAYEREUL (ade ets), dj. andl, wet 

et andoͤchtig/ 

betend, mit vielem Gebe 
PRAYERLESS, adj. sine Gebet; — ness, «. bie 
Vernadhläffigung des Gebets. 
PRAYINGLY, ado. betend. 
To PREACH, o. a. § n. prebigen; verfindigen 5 
lehren 5 to — down, wider etwas cifecn 5 abtan- 
zein; to — up, herausftreichen, erheben. 
PREACHER, s. ber Prebiger. 
PREACHMAN, «, cont. der Prebiger. 
PREACHMENT, « cont das Gepredige, Ranzel- 
Ko die Gtrafprebigt. 

‚EACQUAINTA! ICE. « bie vorläufige Kun⸗ 


PREDAMITES, & pl Präadamiten, Vor⸗Ada⸗ 
mer. 

PREADMINISTRATION, «. bie vorläufige Er- 
theilung. 

To PREADMONISH, ». a. vorher warnen oder 


ermahnen. 
PREADMONITION, ». bie Borherwarnung, Vor⸗ 
berermabnung. 
| PREAMBLE. s. ber Gingang, die Bereeder Gine 
qeitung to—, v.a. eine Borrede machen, 
To PREAMBULATE, e. n. vorausgehen, vorher⸗ 


hen. 
ERBAMBULATION, «. bat Vorhergehen. 
PREAMBULATORY, adj. vorbergebend. 
PREAPPREHENSION, «. bie vorgefaßte Meis 
nung, dad Vorurtheil. 
PREAUDIENCE, «. Z. T. die Rangfolge der Ad 
vocaten vor Gericht. 
PREBEND, s. bie Prdbende, Pfruͤnde, Stifte 


elle. 
FREBENDAL, adj. zu einer Pfründe gehörig. 
PREBENDARY, «. ber Mfrtinbner, Gtifisherr. 
PREBENDARYSHIP, s. baé Kanonicat. 
Mee ld ne st 

jung befigend ober geniefend, bittlid, abbangigs 
2. unficyer, [chwantend, precär; — trade, M. 
ber Precareihandel; — ness, s. bie Abhängigkeit, 
Unfidergeit. 





PRE 
PRECATIVE, \ adj. bittend, erfuchend ; unter: 
PRECATORY, f würfig, bemüthig. 
PRECAUTION, s. bie Borfidht, Verwahrung, 


Behutfamkeit ; Warnung; to take — , vorbauen, 
fid) verwahren, Maßregeln treffen. 
To PRECAUTION, v. a. vorbauen, verbüten ; 


warnen. 
PRECAUTIONAL, ) adj. vorfidtig, rk 
PRECAUTIONARY,jJ — measures, Vorfichts- 


maßregeln ; to take — measures, Vorkehrungen 

treffen. 

To PRECEDE, v. a. vorhergeben, vorgeben. 

PRECEDENCE F cy), s. 1. das Vorhergehen; 
2. ber Vortritt, Vorrang, Rang, Vorzug; L. T. 
die Priorität 5 to hold the —, vorgeben. 

PRECEDENT, adj. vorbergehend, vorig. 

PRECEDENT, s. der frühere Fall; das (Rechts⸗) 
Beifpiel, Mufter 5 to be without a—, nod nicht 
ba emefen feyn, beifpielloe 5 — book, das Formu- 

arbud). 

PRECEDENTED, adj. durd) einen vorher vorge- 
fommenen Bal zu rechtfertigen, ein Präjubicat für 

nb. 

PRECEDENTLY, ade. vorber, vorläufig. 

PRECENTOR, s. ber Vorfänger. 

PRECEPT, s. 1. die Vorfdrift, das Gebot; die 
Regel, Richtſchnur; Lehre, ber Unterridt; 2. Z. 
Ph. der Borladungsbefebl einer Gerichtsperſon. 

PRECEPTIVE, adj. vorfchreibend, vorſchriftlich; 
unterridtend. 

PRECEPTOR, s. ber Lehrer, Lehrmeifter, Hof⸗ 
meifter, Erzieher. 

PRECEPTORIAL, adj. zu einem Lehrer gehoͤrig; 
a — prebend, eine mit bem Lehrmeiſteramte ver⸗ 
bundene Pfruͤnde. 

PRECEPTORY, I. adj. Gorfdriften ertheilend ; 
Il. s. die Lehranftalt. 

PRECESSION, s. Ast. T. das Vorruͤcken bes Ae⸗ 

uinoctiums gegen Often. 

PRECINCT, s. ber Bezirk, Umfang, das Weich⸗ 

ild. 

PRECIOUS (adv. — ty), adj. toftbar, koͤſtlich; 
— metals, edle Metalle; — stones, Ebelfteine ; 
— ness, s. die Koſtbarkeit, Köftlichkeit. 

PRECIPE, s. vid. PRECIPE. 

PRECIPICE, s. der Abgrund, bie fteile (jähe) 
Tiefe 3 fg. plöglicdye große Gefahr. 

PRECIPITANCE (—cy) s. die Jähe, Boreilig- 
keit, Uebereilung. 

PRECIPITANT (adv. — ty), I. adj. 1. ſtuͤrzend, 
jähe, fteil; 2. eilig, dringend; fid) übereilend ; 
vorfchnell; Il. s. Med. T. das niederfchlagende 
Mittel 3 Ch. T. ber Niederſchlag, bas Präci- 

itat. 

te PRECIPITATE, v. a. § n. 1. ftürzen, herab⸗ 
ſtuͤrzen (— from, von); 2. zu febr befchleunigen, 
übereilen ; fid) übereilen ; 3. Ch. T. niederfdlagen, 

u Boden fallen laffen ; fic feßen, zu Boden fallen, 


infen. 

PRECIPITATE, I. adj. L jäbe, fteil; ſtuͤrzend; 
2. zu fehr befchleunigt, übereilt, voreilig, vor⸗ 
nell; II. s. Ch. T. das Präcipitat, ber Nieder: 
chlag; — of gold, Goldpurpur 5; — of mercury 
(red —), der Quedfilberniederfchlag. 

FRECIPITATELY, adv. jibe nieder ; über Hals 
und Kopf. 

PRECIPITATION, s. 1. daé Sthrzen, Herab- 
ftürgen, ber Sturz; 2 die Uebereilung 5 3. Ch. 7. 
ber Miederfdlag. 

PRECIPITATOR, s. der Beichleuniger. _ 

PRECIPITOUS (adv. — ty), adj. 1. jähe ; 2. 
haftig, übereilt, vorfchnell; — ness, s. die Zähe, 
ungeftime Eile. 

PRECISE (adv. — ry), adj. 1. beftimmt, genau ; 
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2. Ängftlich, zu pünktlid 5 3. Reif, pebantifch ; 
unger geziert 5 — ness, s. 1. ie Be 
nauigfeit ; 2 angftice püntitichteit, . 
PRECISION, s. bie Beftimmtheit, Genauigkeit. 
PRECISIVE, adj. genau bdeftimmend$ ober ein- 


ſchraͤnkend. 
To PRECLUDE, u. a. ausſchließen; hemmen, 


bindern. 
PRECLUSION, s. bie Ausfdliefung, Hinbde- 


run 

PRECLUSIVE (adv. — ır), adj. bindernd, aués 

ließend. 

PRECOCIOUS, adj. fruͤhreif, eitt 

PRECOCIOUSNESS, da bie celle Fruͤhzei⸗ 
PRECOCITY, tigteit. 

To PRECOGITATE, ». a. vorher bebenlen ober 
überlegen (mw. &.). 

PRECOGNITA, «. vid. Pracoanita. 

PRECOGNITION, s. das Borwiffen ; der Bors 
bedacht 3 die vorhergehende Unterfudun 
To PRECOMPOSE, v. a. vorher verfaflen. 
PRECONCEIT, s. ber Vorbegriff, bie vorgefaßte 
Meinung, dad Vorurtheil. 

To PRECONCEIVE, 0. a. vorher faflen, fi vor- 
ber vorftellen. 

PRECONCEPTION, s vid. Preconceit. 
PRECONCERTED, adj. vorher verabredet. 
ON SIGN, o. a. zum Boraus abthun ober 
abmadhen. 

PRECONTRACT, s. ber vorhergehende Vertrag, 
der frühere Vergleich 
To PRECONTRACT, v. a. vorher vergleiden, 
vorher verfprecdhen. 

PRECURSOR, ». der Vorläufer, Vorbote. 
PRECURSORY, adj. vorläufig, einleitend. 
PREDACEOUS, adj. vom Raube lebend. 
PREDAL, adj. raubenb, räuberifä 
PREDATORY, adj. raubend, plündernd; rdube- 
rifd, raubfddtig ; — excursion, ber Raubzug. 

To PREDECEASE, v. a. vorter (früber) fter- 

en. 

PREDECEASED, adj. vorber verftorben. 

PREDECESSOR, s. der Vorgänger ; Borfabr. 

PREDESTINARIAN, TAT. s. der bie Vorher⸗ 
beftimmung oder Gnadenwahl glaubt. 

To PREDESTINATE, v. a. vorberbeftimmen, 
auserwablen. 

PREDESTINATE, aaj. vorberbeftimmt. 
PREDESTINATION, «. bie Vorberbeftimmung, 
Gnadenwabdl. 

PREDESTINATOR, s. vid. PREDESTINABIAN. 
To PREDESTINE, vid. PREDESTINATE. 
PREDETERMINATE, adj. vorberbeftimmt. 
PREDETERMINATION, s. die Vorherbeſtim⸗ 
mung, der Vorbeſchluß. 

To PREDETERMINE, v. a. vorher beftimmen, 
vorber befchließen, vorher feftfegen. 

PREDIAL, adj. bas Land ober den Landbau bes 
treffend; — estates, pl. Landgüter 3; — tithes, pl. 
die Sruchtzehenten. 

PREDICABILITY, s. die Zähigteit eine Eigen⸗ 
[haft zu bezeichnen, Möglichkeit als Eigenſchaft 
beigelegt zu werben. 

PREDICABLE, Log. T. I. adj. was von einem 
Dinge behauptet, bemfelben beigelegt werden kann; 
II. s. der allgemeine Behauptungsbegriff5 das 

rdbifabile. 

PREDICAMENT, s. Log. T. das Prädicament, 
ber Beilegungébegriff; bie Kategorie, Claffe, 
Ordnung, dad & . 

—E TAL, adj. die Kategorien, u.f.w. 

etreffend. 

PREDICANT, s. der etwas von einem Dinge be= 
bauptet. 


PRE 


Ye PREDICATE, ¢. a. § . behaupten beilegen. 

PREDICATE, s. Log. T. das Prädicat, Behaup- 
tungewort, ber Behauptungebegriff, die beigelegte 
Eigenſchaft. 

PREDICATION, s. bie Behauptung, Beilegung; 
Ausrufung, Bebanntmadung. 

PREDICATORY, adj. bejabend; entfcheibend ; 


pofitiv. 

To PREDICT, ©. a. vorher fagen, prophezeien, 
weiflagen. 

PREDICTION, s. bie Borberfagung, Weiffe- 


ung. 
PREDICTIVE, . weiffagend, pro . 
PREDICTOR, br — prephetiſq 
PREDIGESTION, s. die zu frühe Verdauung. 
PREDILECTION, s. die Vorliebe, blinde Zunei⸗ 


gung. 

To PREDISPOSE, vo. a. I. vorher anorbnen, vers 
anftalten, oder einrichten, vorbereiten; 2. zuvor 

neigt machen. 

PREDISPOSITION, s. bie Vorbereitung, Voran⸗ 
ftalt, te Anlage. 

PREDOMINANCE (— cr), s dad Vorherr⸗ 
ſchende, Uebergewidt, die Obergewalt, Oberherr- 


PREDOMINANT (ads. — ty), adj. vorherrſchend 
vwieaend, Hj. vorherrſchend, 


To PREDOMINATE, v. I. n. vor hen, vor⸗ 
herrſchenden Einfluß befisen 3 bie Oberhand oder 
das Hee ot haben, hervorftechen 3 II. a. bes 


berrichen. 

PREDOMINATION, s baé Uebergewidt, bie 
Oberhand, Vorherrſchung. 

Tt E-ELECT, ve. a. vorher erwählen, aude 
e [4 en. 

PRE-ELECTION, «. bie ‚Bererwählung. 
PRE-EMINENCE, s. der Vorrang, Vorzug, das 
roorftehen, Borftrablen ; bie Ober It. 
PRE-EMINENT (adv. — ty), adj. hervorftechend, 

vorzügliäht über alle Maßen. 

PR ML TION, s. L. T. der Vorkauf; das Vors 

aufsredht. 

To PREEN, v. a. (von Vögeln) aufpusen, glatt 
machen (das Gefiebder). 

PREEN, s. ein Inftrument die Weberbifteln von 
Wollfloden zu reinigen. 

To PRE-ENGAGE, v. a, zum voraus verbinden, 
fid) voraus verpflichten, vorber befprechen. 
PRE-ENGAGEMENT, s. bie vorbergegangene 
oder frühere Verbindung, Vorherbeftellung. 

To PRE-ESTABLISH, v. a. zum voraus feftfegen, 
vorher errichten ober anorbnen. 
PRE-ESTABLISHMENT, s. bie frühere Sefts 
fegung ober Anordnung, Voreinridtung. 
PRE-EXAMINATION, s. bie vorbergegangene 
Prüfung, borhergegangene Abhörung. 

To PRE-EXAMINE, v. a. vorher prüfen, vorher 
unterfudjen 5 vorber abhören. 

To PRE-EXIST, v. n. vorher ba ({djon vorhanden) 


feyn. 

PRE-EXISTENCE, s. das Vorherdaſeyn; bie 
Dräeriftenz ber Seele. 

PRE-EXISTENT, adj. vorher eriftirend, früher 
vorhanden. 

PREFACE, s. die Vorrede, ber Eingang. 

To PREFACE, v. n. § a. zum Eingange ober in der 
Vorrede agen, einleiten, einführen. 

PREFACER, s. der Vorrebner. 

PREFATORY, adj. zur Gorvede dienend, vorgän- 
gig, vorläufig, einleitend. 

PREFECT, s. 1. ber Praͤfect, Vorgefegte, Vorſte⸗ 
ber, Statthalter, Sanbuogt 3 2. Betehlehaber. 

PREFECTSHIP, ) s. bie Befehlshaberftelle, Statt- 

PREFECTURE, f balter{dyaft. 
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| To PREFER, v. a. 1. vorziehen 5 2, erheben, {ahi 


gen, hochachten; befördern; 3. darreiden ; 
vortragen, vorbringen, vorſchlagen; I — it be- 
fore (— to, above) every thing, td) ziehe es allem 
Andern vor, mir tft e lieber als Alles 3 to — one 
creditor to another, einem @läubiger vor dem 
Andern etwas zumenben 53 to — a law, ein Gefeg 
poridlagen. ; 
PREFERABLE (adv. — ty), adj. vorzuͤglich, vors 
iebenemertb, vorzuziehen 5 befier; — ness, s. die 
srgüglichteit, der höhere Werth. 
PREFERENCE, s. der Vorzu 
PREFERMENT, «. 1. bie Beförderung, Erhe⸗ 
bung 5 2. das Ehrenamt, die Würbe, der Titel. 
PREFERRER, a. der Borziehende 5 Befdrderer 3 
Anbringer. 
To PREFIGURATE, To Prericuneg, e. a. vorher 
abbilden, vorbilben, vorftellen (m. &.). 
ER EEIGURATION, s. bie Vorbilbung, das Vors 
ild. 
PREFIGURATIVE, adj. vorbildend, als Vorbild. 
To PREFINE, v. a. vorher beftimmen, ober be- 
renzen (im. uͤ.). 
PREFINITION, s. die vorgängige Begrenzung, 
Seftfegung, Beftimmung (m. &.). 
To PREFIX, v. a. 1. voran fegen, vorſeten; 2 
vorber beftimmen, anfegen, feftfesen. 
PREFIX, s. das Prdftrum, die Vorfylbe. . 
PREFIXION, s. die Worlan)fegung 5 Beſtim⸗ 
mun 
To PREFORM, v. a. vorher bilden. 
PREFULGENCY, s. bie Vorleudtung, das Bors 
leuchten. 
PREGNABLE, adj. einnehmbar, zu erobern, bez 
zwingbar (1. &.). 
PREGNANCY, s. 1. bie Schwangerfchaft; Teddy 
tigteit; 2 fg. Fruchtbarkeit, Fülle; Wichtigkeit ; 
al nberifhe Kraft; — of wit, der Strom bes 
itzes 


PREGNANT, adj. 1. ſchwanger (— with, mit, by, 
von); traddtig; 2 Ag. frudtbar; gebaltreid ; 
* aa folgereid) ; a — genius, ein erfindert- 
t Kopf. 

FREGUSTATION, s. das Vorherkoſten; ber Vor⸗ 


aus verurtheilen, abſprechen. 
Verurtheilung zum Vor⸗ 


aus. 
To PREJUDICATE, v. a. & n. zum voraus verur⸗ 
theilen, ohne Prüfung verdammen. 
PREJUDICATE, adj. 1. aus Gorurtheilen ber- 
rübrend, auf Borurtbeilen gegründet ; 2. von Bors 
urtheilen eingenommen, befangen (m. ü.) 
PREJUDICATION, s. das vorläufige 
Beit gegebene) Urtheil ; Abſprechen. ; 
PREJUDICATIVE, adj. im Voraus entfcheidend, 
vorurtheilend. ; 
PREJUDICE, «. 1. das Vorurtheil; 2. der Nach⸗ 
theil, Abbrud), Eintrag, die Beeinträchtigung. 
To PREJUDICE, v. «a. 1. benadhtheiligen, beein 
trddtigen, (— one, einem) Abbrud thun, as 
den verurfachen, ſchaden; 2 Vorurtheile beibrin- 
gen, vorher einnehmen 5 prejudiced by .., eins 
enommen (mit Worurtheil erfüllt) feyn von, 


ur ve... 
PREJUDICIAL, adj. nadıtheilig, ſchaͤdlich, beein⸗ 
traͤchtigend zumider, entgegen; — ness, s. bie 
Radııheiligkeit ; Cingenommenbeit, Verblendung. 


‘(vor der 


PRE 


PRELACY, «. 1. bie Prälatur, Prälatenwärbe, 
der Prälatenftand ; 2. bie Prälaten. 
PRELATE, s. der Pralat, vornehm Geiftliche, 
Würbenträger. 

PRELATESHIP, s. der Prälatenftand. 
PRELATICAL (— 1c), adj. zum Prälaten ober 
zur Prälatur gehörig, —5 

PRELATION, s. ber Vorzug, Vorrang (w. uͤ.). 
PRELATIST, s. der Anhänger der Episkopal⸗ 


tirche. 
PRELATURE, PRELATURESHIP, s. die Prälatens 
würde. 
To PRELECT, ». n. eine Vorleſung halten. 
PRELECTION, s. bie Vorlefung. ; 
PRELECTOR, «. der Borlefungen halt, öffentliche 
rer, Lector. 
Eee LIBATION, a. dad Vorberkoften, der Bors 
mad. 
PRELIMINARY, I. adj. vorgdnaige vorläufig, 
einleitend; — steps, die erften Schritte; IL = 
das WBorläufige, die Vorbereitung, Einleitung ; 
Preliminaries, pi. die Präliminarien, Einleitun⸗ 
n, vorläufigen Uebereintunftépuntte. 
PRELUDE, Prerunıum, s 1. das Prdludium, 
Vorfpiel, Einleitende 5 2 die Ginleitung. 
To PRELUDE, v. a. & =. 1. präludiren, das Bors 
fpiel machen; 2. einleiten, vorbereiten, als Ein⸗ 


leitung dienen. 

PRELUDIOUS, 

PRELUSIVE, adj. einleitend, vorläufig. 
PRELUSORY, 

PREMATURE (ade. — xy), adj. 1. frühreif, 
fruͤhzeitig; unzeitig; 2 vorfchnell, voreilig, über- 
eilt ; to deem é ) — , (e8) für Doreiligkeit Iten. 
PREMATURENESS, ) s. 1. die $rühzeitigkeit ; 
PREMATURITY, unzeitige Reife Unzeis 
tigkeit ; 2. allzugroße Eile, VBoretligkeit. 


To PREMEDITATE, v.a. & n. vorher bedenten, 
vorber überlegen, voraus finnen. 

PREMEDITATE, adj. vorber überlegt oder 
burdhbadht 3 — ly, adv. mit vorbergebender Ueber⸗ 
egung. 

PREMEDITATION, s. bie vorhergehende Ueber 
legung ; ber Vorbedacht, das Vorherbedenken. 

To PREMERIT, ». a. vorher verdienen (ww. uͤ.) 

PREMIER, I. adj. der, die, daé erftes Il. =. der 
Erfte, das Haupt ; der erfte Minifter. 

PREMIERSHIP, s. die Würde bes erften Mini- 


fters. 

To PREMISE, v. a. 1. voraus ſchicken, vorläufig 

erwähnen ; 2. Prdmiffen feft fesen. 

PREMISES, :. 1. pl. Log. T. die Prämiffen, Vorder- 
dee; 2. L. T-s. das Gebdft, Haus nebft Zugehör, 
ie Wirthichaftsgebäude, Grundftüde, das Land; 

on the — , auf dem Gehöft ; inthe —, im Obge⸗ 
dachten, Oberwähnten. 

To PREMIT, v. a. vid. To PREMISE. 

PREMIUM, s. 1. die Prämie, Belohnung, der 

Preis; 2. da’ Handgeld, Angelbs 3. AL. E-s. bie 
Affecurangpramie (ber Verficherungspreis den der 
Affecurant von bem Affecurirten erhält) ; 
home, die Affecuranzprämie für die Herreife 5 — 
out, bie Affecuranzprämie für die Hinreife ; — out 
and home, die Aflecuranzprämie für die Hine und 
eife 5 return of —, die gurfiderbaltene (oder 
üctzablung der) Affecuranzprämie ; second best 
—, der Nebenpreis, das Acceffit 5; — bond, der 

‚Yrämienzettel. 

To PREMONISH, v. a. vorher erinnern, oder 
ermabnen, warnen. 

PREMONISHMENT, } die Vorerinnerung, 

PREMONITION, Warnung. 

PREMONITORY, adj. vorläufig erinnernd, war: 

nend. 
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PREMONSTRANTS, s. pl. die Prdmonftratenfer 


(Mind). 

To PREMONSTRATE, ». a. vorher zeigen, vor 
ber beweifen (w. ü.). 

PREMONSTRATION, s. der Vorbeweis Ai &.). 

PREMORSE, adj. B. T. abgebiffen (von Blättern 
und Wurzeln), 

PREMOTION, s. der Antrieb, 

PREMUNIRE, L. T. 1. bad Urtheil wen Gi 
iehung der Güter, Zuertenntniß des Güterver- 
alls; 2. das Verbredhen, das diefe Strafe 
td) ited 5 to incur a — ‚ ftraffällig werben, 

PREMUNITION, s. die Verwahrung gegen einen 


nwurf. 
PRENOMEN, «. der Vorname. 
To PRENOMINATE, ve. a. vorher benennen, vors 


her melden. 

PRENOMINATE, adj. vorgenannt, obgebadht. 

ont 8. a ‚Borbenn ber 
orzug, das Vorredht zuerft genannt zu 

PRENOTION, s. bad Borberwiflen, der Vorbe⸗ 
iff; die Vorempfindung, ber Vorſchmack. 

PRENSATION, s. die Bemadtigung, 


(m. &.). 

To PREOBTAIN, v. a. vorher erhalten. 

PREOCCUPANCY, s. die Befignehmung vor eis 
nem Anbern, das Vorhereinnehmen, Vorgreifer, 
3uvorfommen. 

To PREOCCUPATE, vid. Pesoccupy. 

PREOCCUPATION, «. 1. bie frühere Befigname, 
das Zuvorfommen, Vorwegnehmen 3 ber 

Def 5 2 die Begegnung eines Ginwurfes ; das 

oru 

To PREOCCUPY, v. a. 1. vor einem Andern in 
Befig nehmen, zuvor wegnehmen, vorgreifen, vors 
ber einnehmen 3 2. mit Borurtheilen einnehmen. 
To PREOMINATE, v. a. vorher bedeuten, vorans 
zeigen, vorbedeuten. ; 

PREOPINION, s. die vorgefaßte Meinung, ber 
Vorbegriff, dad Vorurtheil. 

PREOPTION, s. da8 Redht der erften Auswahl. 

To PREORDAIN, e. a. vorher anordnen, früher 


verfügen, vorher befehlen. 
PREORDINANCE, ) s. bie frühere Anorb- 
PREORDINATION, nun 


PREORDINATE, adj. vorher angeorbnet, vorher 
beftimmt (m. uͤ.). ; 
PREPARATION, «. 1. die Vorbereitung, Buberet- 
tung, 3urfiftung, Voranftalt, Anftalt; 2. Bereis 
tung, Verfertigung ; 3. das Gebräu 3 T-s. (bei 
den Gerbern) — with barley, die @erftenbeize 5 
gradual — , die fortgefegte Beize. , 
PREPARATIVE, I. (adv. — Ly), adj. vorbereis 
tend, zur Vorbereitung dienend; to be — to.., 
zu etwas vorbereiten, einleiten 5 II. s. die Bubes 
reitung, das Vorbereitungsmittel. 
PREPARATORY, adj. vorbereitend, vorläufig, 
als Vorbereitung nöthig. 

To PREPARE, v. a. & n. vorbereiten, zubereiten ; 
bereiten ; veranftalten ; bereit machen; fid) vor⸗ 
bereiten, fid) anfdicten 3 fich bereit halten, fid 


ruͤſten. 
PREPAREDLY, adv. vorbereitet 3 in Bereits 


ſchaft. 
PREPAREDNESS, s. die Bereitſchaft. 
PREPARER, s. der Vorbereitende, Subereitende 5 
bas Vorbereitungsmittel. 
PREPENSE, adj. vorbedadıt, vorfeglid. | 
PREPOLLENCY (PreroLLence), s. die Ueberle- 
genheit, bas Uebergemwidht. 
PREPOLLENT, adj. überlegen, überwiegend. 
PREPONDERANCE (Preponperaxcy), «¢. daé 
Uebergewicht. 


| PREPONDERANT, adj. überwiegend. 


PRE. 


To PREPONDERATE, ». a & 9 Äberwiegen 5 
ſchwerer wiegen; Üüberwältigen 3 überlegen feyn. 
PREPONDERATION, «. Uebergewidt, die 

Ueberlegenbeit. 
To PREPOSE, v. a. vorfegen, voran ftellen 


w. &.). 
PREPOSITION, s. Gram. T. bie Präpofition, das 
Berbältnißwort, Borwort. 
PREPOSITIVE, adj. voran ftebend, voran ge= 


fet. 

PREPOSITOR, s. der Auffeher (vorgefegte Schuͤ⸗ 
ler), Snfpector. 

To PREPOSSESS, v. a. vorher einnehmen. 

PREPOSSESSION, «. 1. der frühere Beſitz, bie 
Boreinnahme ; 2. das Vorurtheil, die Eingenom- 
menbeit, Einbildung. 

PREPOSTEROUS (ade. — adj. verehrt, 
wiberfinnig, a madt, albern 3 — ness, s. die 
Verkehrtheit, —— Albernheit. 

PREPOTENCY, die Uebermacht, Ueberlegen⸗ 


PREFOTENT, adj aͤchtig, gewaltig, trdftig, 

» Gaj. M Gy 

ftar (1. &.). 

PREPUCE, «. A. T. die Vorbaut. 

To PREREQUIRE, ». a. vorläufig verlangen, vor⸗ 
ber erfordern. 

PREREQUISITE, T. adj. vorher erforderlich 3 II. 
s. dad guest Noͤthige. 

To PRERESOLVE, v. a. vorher entſchließen. 

PREROGATIVE, s das Vorredt, tlegium, 


der Borzug, 

FRER ATIVED, adj. bevorredtet, privilegirt 
w. uͤ.). 

PRESAGE, s. bie Vorbedeutung; Ahnung; das 


—— 

To PRESAGE, v. a. vorher bedeuten, anzeigen; 
vorher fagen, weiffagen. 

PRESAGEFUL, ad. abnungévoll 

PRESAGEMENT, s. die Worbedentung 3 Ah⸗ 
nung 3 Weiffagung. 

PRESAGER, s. der Prophet, eke ote 

PRESBYTER, «. ber Kircyenältefte, Kirchenvor- 
fteber ; Priefter, Presbyterianer. 

PRESBYTERIAL, \ og. presbyterianifd, aus 

PRESBYTERIAN, irdhendlteften beftebend. 

PRESBYTERIAN, s. ber Preésbyterianer (An 
banger ber Kirchenregierung durch Aeltefte). 

PRESBYTERIANISM, s. der Preébyterianié 
muß. 

PRESBYTERY, s. 1. der Preöbyterianismus, die 
Kirhenregierung durch Aeltefte 5 2. die Kirchenäl- 
eften. 

PRESCIENCE, s. das Vorberwiffen. 

PRESCIENT, adj. vorher wiffend, prophetifd. 

To PRESCIND, ve. a. abfchneiden 3 abfondern, 
wegnehmen, abftrabiren (m. ü.). 

PRESCINDENT, adj. abfcyneidend ; abfondernd, 
abftrabirend. 

To PRESCRIBE, v. a. § 2. 1. vorfdreiben, befeb= 
len; verfchreiben, verorbnenz 2. L. T. die Ver= 
jährung geltend madhen. 

PRESCRIBER, s. einer der vor{dreibt, verorbnet, 


uf.m. 

PRESCRIPT, J. adj. vorgefchrieben, verorbnet 5 
IT. 1. die Vorfchrift, Verordnung ; 2 das Rez 
cept. 

PRESCRIPTION, s. 1. die Vorſchrift, Verord- 
nung; 2 das Mecept; 3. L. T. die Verjährung, 
das Verjährungsredit. 

PRESCRIPTIVE, adj. bie Verjährung betreffend ; 
— right, das Verjährungsredht. 

PRESENCE, s. 1. die Gegenwart, Anwefenbeit 3 
2. bie Anwefenden, Verfammlung ; 3. Audienz ; 
4. Perfon (eines Vornehmern) 5 5. das Aeufere, 
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Ausfehen, bie ae eines Menfdjen 3 6. der 
Anftand, bie Geflalt, Stellung, Miene, das Bes 
nehmen 3 7. die Fertigkeit, Ruͤſtigkeit; — of 
mind, die Geiftesgegenwart, Befonnenheit 3 in —, 
egenwärtig, vor Augen 5 in the — of a notary, 
Beifegn eines Notars 3 to come to the —, 
vorgeftellt werden, Audieng erhalten ; page of the 
— , der Leibpage 3 — chamber (— room), das 


Zubienggimmer, der Kubiengfant. 
PRESENSATION, s. das Borgefühl, der Vorbe- 


griff. 
PRESENSION, s. die Vorempfindung, Ahnung 


(w. &.). 

PRESENT, adj. 1. gegenwärtig, anmefend, zuge⸗ 
gens 2 (at —), gegemwärtig, jeht, jegigs 3. fer- 
tig, bereit, ſchnell entſchloſſen; 4. günftig, ger 
aufmerffam 3 to be — at, zugegen feyn bei- 
wohnen 3 the — king, ber jegige (regierende) 
König 3 the — month (year), ber laufende Mo- 
nat (Jahr); — remedy, das wirkſame Mittel; 
— tense, Gram. T. bie gegemwärtige Beit, das 
Praͤſens; — wit, der fdnelle Wis. 

PRESENT, «. 1. die Gegenwart, gegenmörtige 
Beit; 2 Gram. T. vid. unter adj.; 3. das Ges 


ſchenk; ellipt. phrase, at — , jegt, gegenwärtig 5 
for the — , jet 5 the — , genwärtiges 
(Schreiben) 3 L. Ph-s. by these — s, kraft des 


Gegenwärtigen, burd) Gegenmwärtiges; know all 
men by these _ s, Kund und zu woiffen fer hier⸗ 


mit. 
To PRESENT, v. a. 1. darftellen ; darreichen, übers 
reichen, einreichen, überbringen 3 2. vorzeigen, vors 
ftellen, aufführen ; 3. anbieten 3 4. {denten, 
befchenten ; 5. L. T. zu tirdliden Beneficien 
prafentiren 3 6. gerichtlich anzeigen, angeben ; to 
— one, einen einführen, vorftellen 3 to — one with 
a thing, einem etwas fchenten; to — a child at 
the font, ein Kind zur (über die) Taufe halten 5 
M. E-s. to — a bill (for acceptance), einen We 
fel (zue Annahme oder Bezahlung vorzeigen), 
präfentiven j to be presented, präfentirt werben, 
vorkommen; Mil. Ph-s. to — battle to the enemy, 
dem Feinde eine Schladht anbieten ; — arms! 
räfentirt’8 Gewehr! to— one’s respects to.., 
ich einem empfeblen. 

PRESENTABLE, adj. barzuftellen 5 vorftellbar 3 
auszudrüden. 
PRESENTANEOUS, adj. gleich wirkend, unmit- 

telbar. 

PRESENTATION, a. 1. bie Darftellung ; Dare 
reidung, Einreihungs 2 Vorftellung 3 3. L. 7. 
Ernennung zu einer Pfründe;s 4 M. E-s. bie 
Vorzeigung (eines Wedfels); on —, bei Bors 
fommen, bei Vorgeigung, im vorfommenden Fall 
PRESENTATIVE, adj. barzuftellen, vorzuftels 


len. 

PRESENTEE, «. L. T. ber zu einem Kirchenamte 
Vorgefchlagene. 

PRESENTER, s. ber Darfteller ; Geber, Schen⸗ 
fende; L. T. der Jemanden zu einer Pfründe vor⸗ 
fhlägt; — ofa bill, M. E. ber Präfentant (In⸗ 
haber) eines Wechſels. ; 

PRESENTIAL (adv. — Ly), adj. gegenwärtig, 
ba befinblid. ; , 

PRESENTIALITY, s bie Gegenwärtigteit, An⸗ 
wefenbeit. j 

To PRESENTIATE, v. a. vergegenwärtigen, vor= 
ftellen, binftellen. 

PRESENTIMENT, s. 1. die Vorempfindung, Ah⸗ 
nung 3 2. bie vorhergefaßte Meinung. 

PRESENTLY, ads. gleich, ſogleich; unmittelbar. 

PRESENTMENT, «. 1. die Darftellung, Dar 
reihung, Ginreidung ; Vorftellung; 2. M. E. 
vid. Presentation ; 3. L. T. der Bericht oder die 


PRE 


Anzeige ber Gefdywornen oder eines Friedensrich⸗ 
teré über ein Vergeben. 
PRESERVABLE, adj. zu bewahren. 
PRESERVATION, s. die Verwahrung, Erhal- 


tung, Bewahrung. 

PRESERVATIVE, I. adj. verwahrend ; abweh⸗ 
rend 5 11. s. das Verwahrungémittel, Abwehrungs⸗ 
mittel. 

PRESERVATORY, I. ad. verwahrend, erbal- 
tend j 11. s. das Berwahrungsmittel, Erhaltungs⸗ 


mittel. 

To PRESERVE, v. a. 1. verwahren, erhalten ; 
beibehalten ; behalten; 2. fchügen; 3. einmachen, 
einlegen, einfegen 3 to — silence, ftille (verſchwie⸗ 
gen) ſeyn 3 preserving pan, die Gandirpfanne. 
PRESERVE, s. baé Gingemadte, die Gonferve ; 
Sp. T. das (Wild-)Gehäge, der Thiergarten. 
PRESERVER, s. 1. ber Berwahrer, Grbhalter 5 2. 
ber Gonbditor, der (Fruͤchte, u.f.w.) einmadt 5 life 
—, mod. der Biettus ne — — —— (bei Luft⸗ 
ſchifffahrten fiber Waſſer). 

To PRESIDE, e. 4. 1. vorfigen, den Vorſit haben, 


das Praͤſidium feheen, prafidiren 3 2. vorfteben, 
die Oberaufficht haben. 
PRESIDENCY, «. ber Gorfig, die Oberftelle, 


Prbfidentenftele Oberauffidt ; die Warde des 
gierunge: Prd ftbenten. 

RESIDENT, «. der Präfident, Präfes, Vorfiger, 

Vorfigende ; Vorfteher, Oberaufieber, Vorgelegte, 

Statthalter, erfte Rath, u.f.m. 5 Regierungs-Präs 


fident. 
PRESIDENTIAL, adj. 1. die Oberaufficht babend, 
fchügend ; 2. den Praͤſidenten nb. 
PRESIDENTSHIP, s. die Würde eines Vorfigers, 
Oberauffehers, Präfidentenftelle, Mrafidentur ; 
Regierungsyeit eines Prdfidenten. 
PRESIDIAL, \ adj zu einer Befagung gehörig ; 
PRESIDIARY,§ eine Befagung habenb. 
PRESIGNIFICATION, s. bie vorbergebenbe An- 


eige. 

* PRESIGNIFY, e. a. im voraus anzeigen, vor⸗ 
andeuten, vorbezeichnen 3 it is presignified, man 
merkt e8 im vorauß, 

To PRESS, e. a. & n. 1. preffen, druͤcken; drängen, 
dringen, treiben 5 2. bebrängen, einfchließen (einen 
Ort, bei einer Belagerung) 5 3. einfhärfenz; 4. 
febr nöthigen, (mit Gewalt) aufbringen; 5. ein- 
dringen, vorwärts ftreben ; 6. feltern; 7. preffen, 
(zum Geedienft) gewaltfam werben 3 to — cotton, 
hemp, &c., lofe Baumwolle, Hanf, u.j.m. im 
Schiffsraume gufammenfdrauben oder rammen, 
traven, tramen ; to — down, niederbrüden 3 to — 
eagerly for a thing, fich febr um etwas beeifern, 
fehr danach ringen 3 to — forth, to — out, aus⸗ 
preffen, ausdrüden 5 to — on, eilen, fehnell ver- 
richten, fchnell reifen, fchnell geben ; to — the shi 
on, auf den Strand jagen ; to — upon (on), pre|= 
fen, ober drüden, ober bringen auf .. 3 aufdrin- 

ns andringen, eindringen 3 to — upon dangers, 
id) muthwillig in Gefahr begeben. 

PRESS, s. 1. die Prefle ; Orucerpreffe ; 2. Kelter ; 
3. das Preffen; 4. Gedränge ; 5. ber Drang; 6. 
Drudz; 7. das Matrofenprefien ; 8. der nd= 
ſchrank; Kleiterfchrant ; sewing — , bie Heftlade 

Buchbinder; wine of the first — , (im Wein⸗ 
banbel) der aus den reichften Beeren zuerft ge- 
mwonnene Wein, Ausbrud) 3; liberty of the — , die 

Pref-(Druct=)Freibeit 5 Typ. Ph-s. to correct the 
— , Gorrecturen lefen, corrigiren 3 in the — , un⸗ 
ter der Preffes; to carry a — of sail, Sea Exp. 
egeln mit fo viel Gegeln, alé bad Schiff tragen 
ann, alle Gegel beigefegt haben, prangen; a — 

of business, ein Anbrang von Geſchaͤften; — bar- 


PRE 
füllte Tonnen, zum Beſchweren der Schlitten s — 
bed, bie 3 — copies of letters, mit ber 


Bettla 

Mafchine copirte Briefe, VBriefcopien ; — gang, 
der ergang: die gewaltfamen Werber; — man, 
1. ber (Budy)Druder, Preßmeifter ; 2. (Matro⸗ 
fen=)Preffer, zum Seedienft gewaltfam Werbende ; 
— money, daé Prefgeld, Handgeld (der gum Gees 
dienft gewaltfam geworbenen M n)3 — 
room, baé Druderzimmer ; — stick, ber Preßben⸗ 
el an der Bucdhbinderprefle ; — stone, das (Prefs) 
bament; — tender, dad Transportſchiff der 
um Geebdienft gepreßten Mannfdaft; — work, 

ie Drucerarbeit. 

PRESSER, «. ber Preſſer, Druder 5 Papiers oder 
Briefbeichwerer. 

PRESSING, in compos. — boards, Preßipäne 3 — 
iron, das Bügeleifen ; — ly, ade. auf das Angeles 
gentlichfte, dringend, beftig 5 gebrängt, kurz. 

PRESSION, s. da8 Preflen, der Drud. 

PRESSURE, s. 1. die Drüdung, der Druck, bad 
Dreflen, Driden; 2 Kelterns 3 ber Drude, 

ang, bie Bedricdung, Klemme, Roth, bas 
Drangfal; 4 der Stempel; 5. Gindrud 3 — of 
the hand, der Hänbedrud ; Mf. E-s. — of business, 
der Geſchaͤftsdrang; — of the prices, der Drud 
der Mreife ; — for money, die Gelbnoth, ber Gelde 
mangel 3 — of sail, N. 7. das Prangen. 

PRESTATION(-MONEY), «. L. T. die jährliche 
Steuer eines Archidiaconus für feine Geridtebars 
keit an den Bifdof. 

PRESTER, s. der Wetterftrabl. , 

PRESTIGES, «. pi. das Blendwerk, bie Gaukelei 
Gautelpoffen. 

PRESTIGIATION, « bie Gautelet. 

PRESTIGIATOR, s. ber Gautler, Betrüger. 

PRESTIGIATORY, Presticious, adj. gautel- 
baft, gau€lerifd, blendend, beträglich. 

PRESTO, adv. Mus. T. prefto, ſehr geichwinbe, 

urtig. 

P ESTRICTION, s. daB ſchwache Geſicht, bie 


Blddfid . 

PRESUMABLE, adj. muthmaflids — ly, ade. 

muthmaßlic, nad Gutdünfen ; aus Duͤnkel, aus 
to 


z. 
To PRESUME, v. a. & n. 1. vermuthen, muthma⸗ 
fen; vorausfegen 3 ſich duͤnken, fich einbildenz 2. 
fid) herausnehmen 3 fic erfühnen, fic vermeffen, 
wagen; as I — , wie td vermutbe ; wie mid 
büntt; may I —? barf id fo frei jeyn ? he pre- 
sumes upon his parts, er verläßt fid auf feine 
Zalente 3 to — too far, zu weit geben, zu viel wa- 


gen. 

PRESUMER, «. 1. ber Muthmafende ; 2 Vers 
meffenes Gingebildete, Hochmuͤthige. 

PRESUMPTION, s. }. die BVermuthung, Muth: 
maßung, ftarfe Wabhricheinlidteit ; 2 Cinbilbung, 
der Dunkel ; die Vermeffenheit, (Dumms)Dreiftig- 


keit. 

PRESUMPTIVE (adv. — ty), adj. 1. vermuthlidh, 

muthmaflid ; 2. eingebildet, ols 3 vermeffen, 
bumm=)bveift — heir, der mutbmaßliche, nächfte 
rbe. 

PRESUMPTUOUS (adv. — Ly), adj. eingebildet, 
voller Dünkel; vermeffen, verwegen, (dumm) 
breift 5 — ness, s. die Cinbilbung, der Dunkel, die 
Vermeffenheit, (Dumm-)Dreiftigteit. 

PRESUPPOSAL, s. bie orauiegung 

To PRESUPPOSE, v. a. voraudsfegen. 

PRESUPPOSITION, s. die Borauefesung. 

PRESURMISE, s. bie vorläufige Vermuthung 
Ahnung, der Argwobhn. 

PRETENCE, s. 1. baé Vorgeben, der Vorwand, 
SGiein, 2% Wnlorudy die Korderung 3; 3 Anma⸗ 


rels, pl. Se Seilern) mit Sand und Steine ge-\ Fung. 


PRE 


To PRETEND, v.a. § x. 1. vorgeben, vorſchuͤten, vors 
wenden ; to — fair, nad etwas ausfehen wollen; 
2. fid) anmaßen, fic bie Miene geben, fich ftellen ; 
(to — to... , auf etwas) Anfprud madyen, (68) 
fordern, behaupten. 

PRETENDED (ade. — Ly), adj. angeblidy ver= 
meintlid) ; vorgegeben. 

PRETENDER, «. ber Pr&tendent, der Kronbe- 


werber. 

PRETENDINGLY, adv. vermeintlich ; anmaßend, 
anmaflid, arrogant. 

PRETENSION, s. 1. ber Anfprud; 2. die An- 
maßung, ber Düntel. 

PRETENTATIVE, adj. vorher zu verfuchen 


(w. uͤ.). 

PRETERIMPERFECT (or — tense), s. Gram. T. 
das Imperfectum. 

PRETERITE, adj. § 8. Gram. T. vergangen 3 (the 
— time, or the —), daé Präteritum, Perfectum, 
bie vergangene Zeit. 

PRETERITION, s. die Uebergehung ; ber Vor: 

ergang. 

PRE ERITENESS, s. bie Vergangenheit (m. uͤ.). 

PRETERLAPSED, adj. vergangen, verfloffen, 
verlaufen. 

PRETERLEGAL, adj. widerrechtlich, gefegwidrig 


(w. uͤ.). 

PRETERMISSION, s. bie Uebergehung, Auslaf- 
fung ; Unterlaffung. 

To PRETERMIT, ov. a. übergeben, auslaflen ; 
vernadlaffigen, unterlaffen, verfäumen. 

PRETERNATURAL (adv. — Ly), adj. widerna⸗ 
tirlid) ; — ness (preternaturality, m. ü.), «. die 
Widernatuͤrlichkeit. 

PRETERPERFECT (or — tense), . Gram. T. 
das Präteritum, Perfectum. 

PRETERPLUPERFECT (or — tense), s. Gram. 
T. das Plusquamperfectum. 

PRETEXT, s. der Vorwand, Schein, das Vorge= 
ben; to make a — , vorfdligen. 

PRETOR, s. der Prdtor (der alten Römer) ; 
Stabtridter. 

PRETORIAL, adj. ridterlid ; vom Prätor erlaf- 


fen. 

PRETORIAN, adj. den Prätor angehend, präto- 
riſch; richterlich; — guards, Leibwaͤchter (der 
roͤmiſchen Kaiſer). 

PRETORSHIP, s. die Prätur, Stadtridters 
wuͤrde. 

ee ESS, s. bie Artigfeit, Nettigkeit, Nieb- 
ichkeit. 

PRETTY (adv. — try), I. adj. 1. artig, huͤbſch, 
nett, niedlid); 2. affectirt, geziert; 3. iron. ſchoͤn, 
berrlid) 5; a — fellow indeed! ein fhöner Kerl! 
a — way off, vulg. ein huͤbſches Stadden —5 
von hier; II. adv. ziemlich; — well, ziemlich wohl; 
for a — while, ziemlid) lange. 

To PRETYPIFY, ». a. vorher geftalten. 

To PREVAIL, v. n. überlegen feyn, die Oberhand 
haben, herrfchen, vorherriden ; Einfluß haben; 
das Uebergewidt (den Vortheil) erhalten; über- 

and nehmen; to — with one, einen vermögen, 
ewegen, bereden; to — with, or upon one for a 
thing, einen zu etwas vermögen, es von ihm er- 
halten; I can’t — on myself, id kann mid nicht 
überwinden 3 easy to be prevailed with (upon), 
fic) leicht erbitten laffen. 

PREVAILING, adj. here chend 5 vermögend; — 
passions, bie herrfchenden Leiden{daften. 

PREVAILMENT, s. bie Ueberlegenbeit, Webers 
macht (mw. uͤ.). 

PREVALENCE (— cy), s. 1. die Ueberlegenheit, 
Uebermadyt, das Uebergewicht; 2. der Einfluß, die 
Wirkjamfeit, Gültigkeit. 
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PREVALENT (adv. — ty), adj. 1. Überlegen, 
errfchend ; vorberr{djend; 2. mädjtig, wirt 


am. 

To PREVARICATE, v. ». Ausflüchte gebrauchen ; 
wider Treue und Pflicht handeln, es mit beiden 
Parteien halten, treulos feyn 3 do not — , fprins 
gen Sie nicht ab. 

PREVARICATION, s. 1. bie Pflidtverlegung, 
Sreulofigteit im Amte; 2 Verdrehung, Ause 
fludt ; 3. das heimliche Verftänbniß. 

PREVARICATOR, s. 1. ber ‚pfüchtverge 
ai ceulofe 2. Verdbreher, Cabalenmader, 


{dmied. 
PREVENIENT, adj. guvorfommend. 
To PREVENT, e. a. guvorfommen, vorbeugen, 
vorbauen, verhüten, (vers)bindern (— from, 
an). 
PREVENTABLE, adj. vorzubeugen. 
PREVENTER, s. der Zuvorlommenbe, ‚Pinbernbe, 
pinberer 5 the — of a bonnet, der Borgbindfel des 
onnets 3 — bolts, die Klappbolzen; — braces, 
die Borgbraffen; — leech-line, der Schmiergors 
ding ; — plates, bie Klappen unter den Puttingen 3 
— shrouds, die Borgwandtaue; — skeeds or — 
skids, Gdmierbdume; — stay, das lofe Stag, 
Vorftag; — vangs, bie Stofgeerden, Yubfde 
Geerden. 
PREVENTINGLY, adv. juvorfommend, bine 


dernbd. 

PREVENTION, «. das 3uvorfommen ; bie Bors 
beugung, Vorbauung, Verhütung, Hinderung ; by 
way of — , aus Vorfidt, zur Vorbeugung. 

PREVENTIONAL, adj. guvortommend, verhuͤ⸗ 


tend. 

PREVENTIVE, I. adj. hindernd, vorbeugend, 
vorbauend, (Böfes) verhütend ; II. s. das Vor⸗ 
bauungémittel ; — ly, adv. aus Vorſicht, zur Vers 
bitung 3 aus Vorurtheil. 

PREVIOUS (adv. — Ly), adj. vorhergehend, vor⸗ 
laufig 3 — to the peace, vor bem Frieden ; — pay- 
ment, M. E. der Geldv Buß die Auslage; — 
ness, s. baé Vorbergehen, die Vorlaufigteit. 

PREVISION, s. das re Aa 
To PREWARN, v. n. vorher warnen. 

PREY, s. 1. ber Raub, die Beute ; 2. Beraubung, 
Verwhftung ; animal of — , daé Kaubthier z bird 
of — , ber Raubvogel. 

To PREY (on or upon), v. n. 1. rauben, Beute 
machen, plündern 3 2 vom Raube leben ; 3. frefs 
fen, nagen. 

PREYER, s. der Räuber, Pluͤnderer; Berfchlins 


r. 

PRIAPISM, s. Med. T. der Priapismus. 

PRICE, ». 1. ber Preis, Werth ; 2. Lohn 5 to bear 
a—, im Preife fteben, often; to bear a high or 
great —, theuer ſeyn, theuer zu fteben kommen; 
to give a great — for, theuer taufen; at any —, 
zu jebem eier Au allen Preifen ; what’s your— ? 
was verlangen Sie (dafür) ? to sell under the —, 
unter bem Preife verlaufen; above —, unſchaͤ 
bar; of — , werthvoll; a ring of — , ein wert 
voller Ring; M. E-s. — fixed or limited, das 
Limitum (des Preifes); — of subscription, ber 
Prdnumerationéspreté 5 calculation —, der Gal- 
culationspreig ; — current, der Preiscourant, bie 
Preislifte; prices quoted, notirte Preife ; state- 
ment of the prices, ber Preisbericht. 

To PRICE, e. a. vid. To Paize. 

PRICELESS, adj. unfdyäßbar. 

To PRICK, e. I.a. 1. ftedyen ; prideln 5 fteden; 
anfteden, anſtechen; Typ. Ph. einftedyen (in die 
Puntturfpigen) 3 2 aufftedens 3%. onitidqrn 
{pigen 3 4. (ans\pornen, antreloen s &. eTEMOQKa 


ene, 
nes 


(ein Mferd) 4 G. Caer wmnadyens Cenen (queca RT 


PRI 


nten Gefdmad gen 7. mit Ceoiffenctlfien 
{terns 8. Sp. T. eine Spur zurüd lafjen (vom 
Dafen) 53 to — a cask (of wine), ein Fab ( 
an n3 to — a card, eine (marfirte) Karte 
unterfteden 5 N. T-s. to — the chart, das Befted 
madyen oder auffegen, die Karte priden oder pafs 
fen 3 to — the sails, bie Segelnähte priden ; Av. 
E-s. to — the books, die Bücher durch Punktiren 
vergleichen 3 to — the sheets, (bei Buchhaͤndlern), 
bie Bogenzahl berichtigen, collationiren ; to — a 
tune, eine Melodie in Roten fegen 5 to — (up) the 
ears, bie Oren fpigen; II. r. 1. (up), fid) pugen, 
fd) fchniegeln, ſich ſchͤn machen; 2. fhnell reiten ; 
3. fauer werden. 

PRICK, s. 1. die Spibe, ber Stachel, die Ahle; 2. 
ber Stoß mit etwas Spigigem, Stid, Bibs 3. 
Puntt, das Biel; ber Bielpuntt; 4. die Fabrte 
(eines Safen) 5. ber peinlicke Gedanke ; (— of 
conscience), Gewiffensbiß 5; — eared, fpigdbrig ; 
vnig. allzuflug; — madam, ber Trip⸗Madam, 
sRauerplefie (Sedum acre — L.) 3 — post, T. daé 
Bandftid ; — punch, T der Dorn, Ourdfdlag ; 
— timber (— wood), der Spindelbaum, das Zwe⸗ 
denholz (Exonymus exropeus — L.). 

PRICKER, «. bie Ahle, Pfrieme. 

PRICKET, s. Sp. T. der Spießer, op tar 

PRICKLE, s. der Stadyel, Dorn; Steddorn 5 
— whelk, bie Diftelfdnede, bas Diftelhörns 


den. 

PRICKLINESS, s. die Stacheligkeit. 

PRICKLY, adj. ftachelig, dornig; — ash, die Sta⸗ 
chelaͤſche, ber nwebbaum ; — parsnip, die 
Stacheldolde, Igelklette, Ackerklette (Echinophora 
— L.)5 — pear, bie indianiſche Feige (Cactus 
opuntia — L.)3 — pole, bie guineifhe Gocos⸗ 
palme. 

PRIDE, s. 1. der Stolz, Hochmuth; Uebermuth 5 
2. bie Hoheit, Herrlichkeit, Pracht ; 3. Sierdes 4. 
Brunft (der weiblichen Thiere); — of one’s heart, 
das hohe Selbftgefühl; to take — in a thing, to 
‘make it one’s — , ftolg auf etwas feyn ; in the — 
of nature, im 3uftanbe der Unfdulb. 

To PRIDE, v. refl. (— one’s self on a thing), ftolz 
auf etwas feyn, groß thun. 

PRIDEFUL, adj. zürnend, ftolz. 

PRIDELESS, adj. ohne Stolz. 

PRIDINGLY, adv. mit Stolz, im Stolze des Her= 


ens. 

FRIER, s. ber forgfältige Betrachter, Beguder ; 
Kundfchafter, Spion. Bu 

PRIEST, s. der Priefter ; Pfaffe ; Geiftliche 5; — ’s 
cap, Fort. eine Art Abfchnitt im Feftungsbau ; — 
craft, der Pfaffen(be)trug ; — ’s garments, pi. die 
Pontificalien ; — 's office, das Priefteramt ; — 's 
pintle, die mondetapee (Arum proboscidium — 
L.) 3 — ridden, fid) von rena regieren laffend, 
von Pfaffen regiert, den Pfaffen ergeben, col. ver= 

t 


PRIESTESS, s. die Priefterinn. 

PRIESTHOOD, s. 1. das Priefteramt, die Prie- 
fterwürde ; 2. Prieſterſchaft, Geiftlidteit, der 
geiftlide Stand. 

PRIESTLIKE, adj. einem Priefter geziemend, wie 
ein Priefter, prieftertich 

PRIESTLINESS, s. die Würde eines Priez 


re. 
RTEsTLY, adj. priefterlid). 
To PRIG, v. a. maufen, fteblen. 
PRIG, s. 1. das Kerichen, Buͤrſchchen, der Naſe⸗ 
weiss; 2. der Dieb. 
PRIGGISH, adj. nafeweiß. 
PRILL, s. bie Steinbutte, Dornbutte. 
PRIM, adj. gejiert, gezwungen, affectirt, ſproͤde; 
to look — , fpvdde thun, fid) zieren. 
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To PRIM, e. a. zieren. 

PRIMA, «. 1. Mus. T. bie Prime (erfte Stimme, 
ei A 10.) 5 5 7 en bie Prime, erfte be 
tenga olumne) eines. ogens; ganze e 
Seite, Önfeite eines Drucbogens, der Schön» 
druck; — sheet, bad Primeblatt ; table of primas, 
die Primetafel. 

PRIMACY, s. 1. daé Primat, bie geiftlihe Ober⸗ 
ftelle ; 2. die Vorzuͤglichkeit 

PRIMAGE, « M. E. daé Primgeld, die Kapplas 


ten. 

PRIMARILY, ado. zuerft, anfänglidy, urfprän 
lid) ; vornehmlich, infonderbeit. * 
PRIMARINESS, s baé Grftfeyn, der erfte 


Grad. 

PRIMARY, adj. 1. erft, urfpränglid; 2 vom 
erften Grade; 3. hauptfaclid 3 — quills, pl. die 
vorderen Schwungfedern (der Vögel) 5 the six — 
planets, die feds Bauptplaneten — schools, Pris 
Hr qr Elementar⸗Schulen; — substance, der 

rftoff. 

PRIMATE, s. der Primaé, erfte Geiftliche. 

PRIMATESHIP, s das Primat, vid. Paima- 


CY. 

PRIMATICAL, adj. primatifd. 

PRIMAVISTA, s. vid. Primero. 

PRIME, s. 1. das Erfte, ber Anfang, die erfte Zeit 3 
2 ber Morgen, Anbrudy, Frühling; 3. die Blüthe, 
das Vornehmfte, Coelfte, Befte, der Kerns 4. das 
Zuͤndkraut, Bandpulver 3 — of life, die Jugend⸗ 
(Blathe) ; — of the moon, der Neumond. 

PRIME, adj. 1. erfte, vornehmfte, vorzuͤglichſte; 
von vorzüglicher Güte, von befter Qualitaͤt; 2 
bluͤhend, jugendlid); — cost. der Einfaufspreis ; 
— gap, die erfte Grube in einem Bergwerle; — 
parade, die Primparabe (in der Fechttunſt); AM. 
E-s. — quality, die erfte Qualität, Primaforte 5 
of — quality, von der beften Sorte, ausgeſucht; a 
— sailer, (von Schiffen) ein guter Segler. 

To PRIME, v. a. 1. Zuͤndkraut (Pulver) auf bie 
Pfanne fchütten ; 2. gründen, die Grundfarbe auf- 
tragen, den Grund zu einem Gemälde maz 


n. 

PRIMELY, adv. I. zuerft, urfprfinglid) 5 2. vor= 
trefflid. 

PRIMENESS, s. die Urfprünglichkeit ; Vortreff⸗ 
lichkeit (m. uͤ.). 

PRIMER s. 1. bie Prime, (Andachtsuͤbung zu 
Ehren der peitigen WE 2. bas Gebetbudy 
der Katholiken ; 3. ABC-Bud) ; 4. Typ. T. die Anz 
tiquafchrift, die römifchen Lettern. 

PRIMER, adj. der, die, dad erfte ; — seisin, LZ. T. 
(ehemals) die Beredtigung des Königs zur Nu 
niefung von Ländereien während ber mnberidke 
rigteit des Erben. 

PRIMERO, s. baé Primenfpiel. 

PRIMEVAL, )\ adj. urerft, uranfanglid, ur⸗ 

PRIMEVOUS, f fprünglid. 

PRIMICES or Premices, s. pl. die Erftlinge. 

PRIMIGENIAL, \ adj. erfigeboren ; erfte, vor⸗ 

PRIMIGENIOUS, f nebmfte. 

PRIMING, s. 1. da8 Zuͤndkraut, Bindpulver 3 2. 
Gründen ; — horn, die Pulverflafche, bas Pulver- 
born; — iron, — wire, Gun. T. die Raumnabel 5 
— powder, T. das Zündfraut (Pulver). 

PRIMIPILAR, aaj. den auptmann der Vorbhut 
betreffend (bei den alten Römern). 

PRIMITIAL, adj. zu den Erftlingen gehörig. 

PRIMITIVE, I. adj. 1. erfte, urſpruͤnglich; 2. 
fteif, pebantifch, förmlich, geziert, gezwungen ; — 
cause, die Grunburface ; — verb, Gram. T. das 
Stammwort; II. s. das Stammiort ; — ly, adv. 
guertt, urfordnghidy 5 dem Serkommen gemäß; — 

Dess, s. BW Uchorhnghdhals Bad Mlterigum. 


PRI 
PRIMNESS, « bat Geiete bie Berere, Borm= 


GENIAL, of j. exftgeboren ; urfprdinglich 5 
elementari{d ; vornehmf 
PRIMOGENITOR, «ber Ahnherr, Borfahe, 


Xn. 
PRIMOGENITURE, « Z. 7 bie Grftgetuct ; (— 
), bas Grftgeburteredy 
Pa ORDIR „I. adj. ränglid, uranfängs 
— ——— fang. 
RIMORDIAN, «. eine Gorte fiker Grtaumen. 
PRIMORDIATE, adj. uranfänglid,. 
PRIMROSE, «. bie — — ſcaftloſe Pri⸗ 
mel (Primula L); — tree (night —), 
Parken, ther ——— sf dark 
,& 3, Prinz; the—of darkness, 
der Hillenfiicft, i. e. Seufel; — Rupert's dro 
Glastropfen feathers, ber Amaranth, das 
Zaufendihön (Amaranthus hypochondriacus — 
L.); — 's-metal, das Prinzmetall, ber Zombac 5 
— 'rwood, das Gdenboly (Cordia gerascanthus 
L.) ; —'s-yellow, das Prinzengelb. 
To PRINCE (IT), o. =. den Giirften machen, fürfte 


ben. 
FRINGEbow, +. die Sürftenwürbe, ber Fuͤrſten⸗ 
FRINCELIKE, adj. fürftlic, wie ein Färft oder 


PRINCELINESS, a. bie Barista, das Fürft- 
Z für öße, Bai 
raven —— 3 mith ot farſtiich, wie 
in 


ft. 
PRINCESS, «. bie Pringeffinn 5 Zärftinn. 
PRINCIPAL, adj. —A— hauptfächlichfte, 
‚Haupt .. 3 —actor, ber Anführer, — ihrer 5 
M. E-s. — business, das Hauptge(hafts — cre- 
ditor, ber Hauptgldubiger ; — debtor,.der Haupte 
yulbner B * hues, bat Gtammbaus — mater 
uptfache, bas Wefentlice ; — owner, 
bee "pa uptrbeder 5; — violin, der erfte Biolinift, 


ei 
EM & 1. ber Bornehmfte, Erſte, bie 
uptperfon, das Haupt ; der Prinzipal, ae) 
er; ‚Handelöhert, Befiger einer Handlung ; 
ctor, Director, Scholar, Schulauffeher s —* 
ident; 3. das Dringipae i in der Orgel ; 4. M. Es. 
Gommittent ; 5, Hauptpun, bie — 
6. — das Gapital ; — and charges, di 
Summe einer Forderung; — and Bi 











Sapient und Binfen oder Sntereffen princi 
pl. T. bie Haupt- und Grundbalten eines Gel 


bes.” 

PRINCIPALITY, «. das 
(Dber-)Gewalt 5 Färftenwärbe. 

PRINCIPALLY, ade. mer hauptfäde 


ie 
Filncıpausss, a das Vornehmfte, Haupt: 


f 
PRINCIEATE, « bi Doechere( hat. 
wn tab awe IR _ Dein 


Sekimori be 
PLE, v. a. ie bebetgen s 


jründen, feftfegen (im Gemthe  einpräi 

PRINcodE 4 der Kö ian sees —* 
PRINCOX, ſqnabel (m. ü.). 

To PRINK, ». ». fid) heraus pugen, {dyniegetn 5 
prangen. 

To PRINT, ». a. & ». 1. drucken, abbruden; 2 
aufdrucken, eindrucen, bezeichnen ; 3. dructen lafs 
fen, herausgeben ; to — to, Typ. T. andruden, 
anfdhießen ; M. E-s. printed goods, Drudwaaren ; 
printed paper, gebrudte Sapeten, 


ieftenthum 5 bie Here= | Pl 
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PRINT, « 1. der Drud, Abbrud; 2. Eindruck; 
Fährte feines Susie 
Sdn 3 3. der Stempel; x 
bas gebrudte Blatt, die Deut ſchrift; 5. Being: 
6. ver Yolgfänitt, Kupferfich; out of — , nit 
mehr (im shane er 






gebrudt; in Kangelleiferift 3 to put into the pul 
Prints, in bie ffentihen Hatter  Betungen) ine 
rüden; — seller, ber ihhändler, Kunf 
—8 s — shop, ber une ichladen, die Kunj 


mdlung 
PRINTER, a der Druder, Buchdruder ; Beug- 
bruder; — of music, ber Rotendruders — 's 
flower, Typ. T. der Budhbruderftod, 
PRINTING, s. baé Druden, ber Drud; art of 
— ‚die Buhdruderkunft ; liberty of —, die reis 
heit der Preffe ;_ while — , während bes Druckes; 
— blocks, Drudformen für Kattune, Spieltarten, 
u.f.w. 5 — house (— — u (Bude)Drudereiz 
— die Drude * aa per bat Deus 
pice 5 — press. Die Burhbeu effe 5. — red, 
be tothe Drud; — types, —— Lettern, 


Drudiäriften. 

PRINTLESS, adj. ohne Si iter (on 
PRIOR (Paroun) 1. adj. eher, fri (—0, 7 
vor, vorher, vorherig ; — claim or — Tight, ba 
Näherrecht, Borgangéredes IL. «. ie bi 
(Bork her eines Rlofteré) 3 der vorgefegte Geiſt 
PRIÖRATE, das rat. 

inn (Borfteherinn eines 
to reason a—, a priori 


PRIORESS, «. bie 
Ronnentlofters). 
PRIORI, ads. ee 
PRIORITY, «. 1. bie rität, das Cherfeyn, 
3 2 ber Vorzug, wen das Bore 
it; — of or 
Ma, (Borgugeredst 
eines Gläubigers sa ee joncuré) ; creditors 
by —, privilegirte Gläubiger. 
PRIORSHIP, 4. das Priorat, die 
Bitty, a —* Ped break — ’s head, bem 
riscian eine Ohrfeiz I 
paisa 2.6. Pore ey Prisma. 5 
Ope T. priématifd 3 zu einem 1a geborend 5 
ecfautigs — colo“ peiemat lye (Grunde oder 
Regenbogen-)Farben. 
peor pa bend. 
G. T. bie Prismoide. 
PRISMY, og. re Prismaric. 
18 Gefängniß 5 der Kerker ; to putin 





D 
(nad Bernunftgränden) 

uct; — of 

L. T. dab Pri 
Priorwürbe. 

PRIORY, «. bie Priorei; das Priorat; Titular- 
PRISMATIC (— cau; adv. — catty), adj. G. 
jus | PRISMATOIDAL, adj. einem Prisma ähnliche 









» to cast into ad verboten, ins Gefangnif 


fen, fanı to break out 
—— ae atte ean 
din anise & 

td 5 — house, 





gi rs PRISON, wo at aon 

PRIRONER, a ber Gefangenes Gingekerkerte; to 
take — „yggfan n nehmen. 

PRISON , & bie Gefangenfegung, Gefan- 


Aistive, i tt ft 
he iSite bone ai 4 urfprängli. 











PRITHE! ie 

PRIVACY, ». bie Heimlidteit ; Ginfamteit, Gin- 
aogenheit, Stille; without your —, ohne Ihr 
itwiſ 


1. privat ; geheim, verborgen ; allein, 
il, Fans — Ry Qoww 5. > 


alenigs 2. 
AGE dfienkliäy, amilaı woran, ri 
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außeramtlich, ..3 to be —, allein ſeyn; 
in—, ind Gebeim; M. E-s. by — hand, a 
rivatgelegenheit 3 to — hands, eigenhändig (au 
en); to sell by — bargain, unter ber 
gene (im Stillen) verlaufen; — account, das 
beimbud)-Gonto 5; — books, Geheimbücher ; 
— chapel, die Hauscapelle; — concerns, vat: 
angelegenbeiten ; — correspondence, bie Privat- 
correfpondeng ; — debts, Privatfhuldenz — de- 
votion, bie ftille (Paus-)Anbadt; — ends, Pri- 
vatabfidjten ; — expenses, Privatauégaben; — 
friend, ein befonderer Freund; — gentleman, der 
rivats(amtfreie)Dtann 3 — letter, der Particu- 
arbrief; — purse, die Privatcaffe, das Taſchen⸗ 
geld 3 — soldier (— man), ber gemeine Soldat ; 
— stair-case, bie verborgene Treppe 5 — trade, 
der Eigen (ober Proper=) Handel. 
PRIVATES, s. pl. Mil. Ph. die Gemeinen. 
PRIVATEER, s. ber Geefreibeuter, Gaper(er), 
Raubichiffer 3 das Caperfdiff. 
To PRIVATEER, v. «. Gaper ausrüftens ca= 


pern. 
PRIVATEERING, s. die privilegirte Gaperet ; to 
(a-) —, col. auf Saperei ausgeben. 

PRIVATELY, adv. ins Gebeim, verborgen, befon= 
ders; M. E-s. eigenhändig 3 to sell —, unter der 

nd (im Stillen) verkaufen. 

PRIVATENESS, s. 1. die Heimlichleit ; 2. Ein⸗ 
famfeit, Stille; 3. der Privatftand. 

PRIVATION, s. 1. bie Abwefenheit, ber Mangel 
(einer zur Bequemlichkeit nothwendigen Gade), 
die Beraubung, Entblößung, Entbehrung; 2. 
Ausfchliegung, Abfonderung (in Gedanken), Ab 
aan (w. £.)3 3. Abfegung, Entfegung, Ent- 
ebrun 

PRIVATIVE, I. adj. beraubend, entziehend; IT. 
a. das Privative, Ausſchließliche; Gram. T. 
BVeraubungépartifel ; — ly, adv. ausfdlieblid 5 
verneinend (m. b.); — ness, s. bie Abmwefenheit, 
bas Ausfchließliche ; Berneinende (m. ü.)., 
PRIVET, s. der Hartriegel, die Rainmweide (Zi- 
gusirum — L.)3 evergreen —, ber immergrüne 

rtriegel (Ligustrum italicum — L.). 

PRIVILEGE, s. da8 Privilegium, Vorredht, die 
Bevorredtigung, obrigteitlide Verwilligung, Frei- 
beit, ber Freiheitsbrief. 

To PRIVILEGE, v. a. privilegiren, bevorrech⸗ 
t(ig)en ; befreien, fiyern ; privileged debts, pri⸗ 

legirte Schulden. 

PRIVILY, adv. heimlich, verdectt. 

PRIVITY, s. 1. die geheime Mitthetlung; Heim: 
lichkeit, das Geheime; 2. Mitwiffen; Privities, 
pl. die Schamtbeile. 

PRIVY, adj. 1. privat, geheim, befonber ; beimlid, 
verborgen 3 2. mitwiflend; to be — to a thing, 
mit um etwas wiffen; I am made — to it, man 
bat es mir anvertraut {entbedt) 5 — chamber, 
das Privatzimmer (im Töniglichen (o6) 3; — 
council (— counsellor), der geheime Rath; — 
seal, — signet, dad geheime Siegel; lord — seal, 
ber geheime Siegelbewahrer 5 — chair, der Nadt- 
ſtuhl; — parts, pl. die Gefchledtétheile ; — stairs, 
pi. die geheime (verborgene) Treppe. 

PRIVY, s. 1. das heimlidye Gemad, der Abtritt ; 
2. L. T. der Mitinterreffent, Theilhaber. 

PRIZE, s. 1. der Preis, (Lotterie-)Sewinn ; 2. die 
Belohnung; Prämie; 3. der Fang, die Beute; 
4. (— ship), das aufgebradte Schiff, die Prife ; 
to make — , Prife maden, aufbringen 3 Preis 

eben 3 — cause, ber Prifenprozeß 5; — court, daß 
rifengeridt 5; — fight, der Preistampf, bie Bor- 
partie; — fighter, ber Preisbewerber, Preistäm- 
fer; — goods, pl. Prifengfiter ; — master, der 
fenmeifier 5; — money, 


rifengelder 5 — office, 
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das Prifencomptoir ; — question (— subject), die 
Preisfrage, Preisaufgabe. . 
To PRIZE, ©. a. fdyägen, anfhlagen, würdigen, 
(L. T. würbdern) 5 ſchaͤtzen, achten. 
PRIZER, s. der dger. 
PRO, prep. pro, für. 
PROA, s. (flying —), ein kleines ſchnellſegelndes 
abrzeug in ber Gidfee. an 
PROBABILITY, «. die Wahrfcheinlichleit 5 in all 
— , wabrfdeinlid) 3 rule of probabilities, die 
Wahrſcheinlichkeitsrechnung. _ 
PROBABLE (ade. — iy), adj. wahrſcheinlich, ver⸗ 
muthlid) ; it is probably, es dürfte wohl feyn. 
PROBANG, «. S. T. die Schlundfonde, der Schlunbe 


Ber. 

PROBATE (Propar), s. L. T-s. die Prüfung und 
eftätigung beg legten Willens ; gerichtliche Aus 
erfigung, ( Schein baräber) 3; — duty, bie Kos 

n der Leftamentsbeftatigung. 

PROBATION, «. 1. die Prüfung, Probe 5 2 Prec 
bezeit, das Rovisiat 5 3. der Berweis. 

PROBATIONAL, \ ag zur Probe, zur Prü- 

PROBATIONARY, fung gehörig; zum Ges 
weife dienend. 

PROBATIONER, «. 1. der auf der Probe tft, ober 
geprüft wird ; 2. ber Novize, Probelehrling, Gra- 
minanbd. 

PROBATIONERSHIP, « ber Probeftand, bie 
Prüfungszeit, dad Noviziat (sv. a.). 

PROBATIVE, adj. zur Prüfung dienend. 

PROBATOR, s. 1. ber Prüfer; 2 LZ. T. ber Ans 
tlager, Beweisführer, Ueberführende. 

PROBATORY, adj. zur Prüfung dienend; bewei- 


fend. 
PROBATUM EST, (lat.) es ift bewährt, er- 
probdt. 


bie | PROBE, s. S. T-s. bie Sonde, Gentnadel, das 


Sudeifen ; — scissars, pl. die Wundfchere. 

To PROBE, v. a. 1. & T. fondiren, unterſuchen 
(eine Wunde); mit der Sudnadel prüfen; 2. un- 
terfucdhen, prüfen, (nach⸗) forſchen. 

PROBITY, s. die Redlichkeit. 

PROBLEM, s. das Problem, bie Aufgabe, Frage. 

PROBLEMATICAL (— Ic) (adv. — Ly), adj. 


problematifi, zweifelhaft, ungewiß, unaudges 
ma 


PROBOSCIS, s. der Rüffel. 
PROCACIOUS, adj. fredy, unverſchaͤmt, leichtfer- 


tig, mutbwillig (w. &.). 
Frechheit, Unverfhämtheit, 


PROCACITY, s. bie 
der Muthrwille (w. uͤ.). 

PROCATARCTIC, adj. Med. T-s. vorbergebend, 
lange vorher gegangen ; — cause (or causes) of a 
disease, die gelegenheitliche (vorhergehende) Ur- 
ade (oder gelegenbeitliden Urfadjen) einer Krank: 

it 


eit. 
PROCATARKIS, s. Med. T. bie gelegenheitliche 
(vorhergehende) Urface einer Kranthet 

PROCEDURE, s. das erfahren, die Berfahrungss 

art, Handlung, Wirkung. 

To PROCEED, e. x. 1. vorwärts geben; 2 hervor 
eben, herrühren, entfpringen, entfteben, aͤusge⸗ 
en, herkommen, fommen (— from, von) 5 3. (— 

in), einen Zweck verfolgen, (eine Sache) ausfühs 
ren; fortfchreiten, fortfahren (in) 3 4. verfahren, 
einen Prozeß führen 5 to — on a journey, on a 
voyage, eine Reife fortfegenz weiterfegeln ; to — 
to .. , übergeben zu .. , beginnen 3 to — to busi- 
ness, zum Werke jchreiten 5 to — against .., ge⸗ 
ridtlid) verfahren gegen .. 3 whence does it —? 
wober fommt ed ? 

PROCEEDER, s. der Fortfchreitende ; Verfah⸗ 

rende. 

PROCEEDINGS, s. pl wie Nxoceduren, das ge⸗ 


PRO 


ichtli ber Re 7⸗ 
ER IE 


rm. 

PROCEEDS, «. das Eintommen, ber Ertrag, Ges 
winn ; gross — , der Brutto-Ertrag ; neat —, der 
reine (oder Metto=)Srteag. 

PROCERITY, s. die Lange, der lange Wuchs 


(mw. uͤ. ]. 
PROCESS, s. 1. ber Fortſchitt, Fortgang; die 
—— Vorrichtung, Zuridtung; der Ver⸗ 
lauf; Vorgangs; 2. Prozeß, Rechtsgang, Rechts⸗ 
handel; 3. das Verfahren; 4. 4. 7. der Aue 
wuchs, Knodyenfortfad ; — of time, der Beitfort- 
3 in — of time, mit ber Beit; verbal —, 
8 Protokoll, der Beridt; to take out a — 
against one, Semanbden geridtlid verfolgen. 
PROCESSION, s. 1. die Progeffion, der feierliche 
Umgang, Bug, Aufzug; 2 Th. T. das Ausgehen 
bes heiligen Geiftes. 
PROCESSIONAL, I. adj. zu einer Progeffion ge= 
börig ; Il. s. das Prozeffionsbud. 
PROCESSIONARY, adj. in Prozeflionen beftec 
Panne — caterpillars, die Zug⸗ ober Wanders 
ungs)raupen, Prozeffionsraupen. 
PROCHRONISM, s. der Prodronismus, baé 
Fruͤherdatiren einer Begebenheit. 
PROCIDENCE, «. das Herabfallen, Ginken, Vor⸗ 
fallen; — of the matrix, 4. T. das BVorfallen ber 
(Gez)Barmutter. 
PROCINCT, «. die volllommene Bereit(dhaft, das 
Sertigfeyn (w. ü.). 
To PROCLAIM, v. a 1. ausrufen, öffentlich be= 
fannt maden, erklaͤren; 2 in die Acht erklären, 
en. 
PROCLAIMER, s. ber Ausrufer, Herold. 
PROCLAMATION, s. die Proclamation, Auéru- 
fung, dffentlide Befanntmadung, Erklärung 3 
das Aufgebot ; ber dffentliche Befehl, die Verord⸗ 
nung; to make — of a thing, etwas unter bie 
Leute bringen. 
PROCLIVITY, s. 1. die Reigung, ber Hang; 2 
bie Leichtigkeit im Lernen. 
PROCLIVOUS, adj. geneigt. 
PROCONSUL, «. der Proconful, Statthalter. 
PROCONSULAR, adj. proconfularifdy, ftatthaltes 


tifd. 
PROCONSULSHIP, s. das Proconfulat, die Statts 


halterf 

To PROCRASTINATE, v. I. a. (von einem Dage 

pum andern) verfdieben 5 II. n. zögern, zaus 
en. 


PROCRASTINATION, s. bie Verfchiebung, ber 
Auffdub, die Verzögerung. 

PROCRASTINATOR, s. der Bauberer, fteté auf 
morgen Gerfdiebende. 

PROCREANT, adj. zeugend, fruchtbar. 

To PROCREATE, v. a. zeugen, gebären, erzeugen, 
bervorbringen (von Thieren). 

PROCREATION, s. die 3eugung, das Gebären, 
bie Hervorbringung. 

PROCREATIVE, adj. yeugend, gebärenb, hervor⸗ 
bringend 3 — ness, s. die Zeugungskraft. 

PROCREATOR, s. der Erzeuger, Vater. 

PROCTOR, s. 1. der Anwalt (bei geiftliden Ge⸗ 
ridtshdfen) z Deputirte (der niederen Geiftlichkeit 
bei der englifden Kirchenverfammlung) ; 2. Unis 
verfitätärichter. 

PROCTORAGE, s. cont. die Berwaltung, Anwalts 


ſchaft. 
PROCTORICAL, adj. zu einem Univerſitaͤtsrich⸗ 
ter gehörig, gebieteriſch. 
a IP, s. die Anwaltſchaft; das Auf: 
eberamt. 
PROCUMBENT, adj. 1. (mit dem Gefidte) auf 
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der Erbe liegend ; 2. B. T. ber Länge nad liegend, 


firectt. 

PROCURABLE, adj. zu verfhaffen, 

PROCURATION, «. 1. die Berfhaffung; 2 Z. 7. 
Vollmadt; 3. M. E-s. Procura; by —, per ro⸗ 
cura; —, or — money, 4. bie Gebuͤhr firs Vers 
ſchaffen, Maͤklergebuͤhr, der Mäkterlohn, die Pro⸗ 
vifion, Senſarie; L. T. die Viſitationsſteuer. 

PROCURATOR, s. der Bevollmadtigte, Procu- 
tator, Anwalt, Geſchaͤftsverweſer. 

PROCURATORIAL, adj. von einem Anwalte ge- 
madt, fadwalterlid. 

PROCURATORY, adj. zu einem Anwalt gehörig, 


anwaltlich. 

PROCURATORSHIP, « bas Amt eines Procu⸗ 
rators. 

To PROCURE, IL. a. 1. verſchaffen, anſchaffen; 
bewerkſtelligen, zu Wege bringen; ausmitteln, 
erlangen; 2. bereden, bewegen (w. uͤ.); II. = 


kuppeln. 
PROCUREMENT, «. bie Verſchaffung 3 Vermitt⸗ 


tun 
PROCURER, a. 1. ber Verſchaffer; Anftifter ; 2. 
uppler. 
PROCU RESS, s. die Kupplerinn. 
PRODIGAL (adv. — Ly), I. adj. verfchwenberifch 5 
— of life, fein Leben nicht adtend; the — son, 
der verlorne Sohn (in ber Bibel); II. s. der Vers 


ſchwender. 

PRODIGALITY, s. die Verſchwendung. 
PRODIGIOUS (adv. — ty), adj. 1. wunderbar, 
ftaunenéwerth, erſtaunlich; 2. ungeheuer, außer- 
orbentli groß; — ly pleased, vulg. ungeheuer 
bergnigt bee. ness, s. die Erftaunlidfeit, unge⸗ 
r 


e. 
PRODIGY, s. bas Wunder, Wunderding; Unge⸗ 
er 


uer. 

PRODITION, s. die Verrdtherei. 

PRODITORY, adj. verratheriſch, treulos. 

To PRODUCE, v. a. 1. vorbringen, vorlegen, vors 
eigen, aufweifen, darftellen, aufftellen, vorführen, 
*— machen; 2. bervorbringen, erzeugen, (aufs) 
auen 3 3. erzielen, einbringen; 4 wirken, verur⸗ 
ſachen; 5. G. T. ausdehnen, verlaͤngern; to be 
produced by .. , Bervorgebracht werben von .. . 

PRODUCE, s. daé Product, Erzeugniß; ber Er⸗ 
trag, Gewinn; Belauf; — of the country, Lan⸗ 
beéprobucte 5 — stake, T. ein Wettrennen, 
wobei alle Pferde von gleid, guter und ausgezeich⸗ 
neter ‚Herkunft find. 

PRODUCER, s. der Hervorbringer, Erzeuger. 

PRODUCIBLE, adj. was vorgebradt, bargeftellt 
ober hervorgebracht werden kann z erzeugbar 3; — 
ness, s. bie Fähigkeit hervorgebracht zu werben, 


Erzeugbarkeit. 
PRODUCT, s. 1. das Product, Erzeugniß; das 
Werf, Machwerk; die Wirkung ; ber Ertragz 2. 
das Facit, Ergebniß, der Betrag 
PRODUCTILE, adj. in bie Länge zu ziehen, zu 
verlängern. 
PRODUCTION, «. 1. bie Hervorbringung 3 2. bas 
roduct, Erzeugniß, Werk, die Frudt, Compo⸗ 
ition; 3. G. T. Berlangerung; productions of 
nature (in their raw state), robe, unverarbeitete 
Probucte, Naturproducte, Naturwaaren. 
PRODUCTIVE, adj. hervorbringend, ſchaffend, 
ſchoͤpferiſch, fruchtbar (— of, an), wirkſam; — 
ness, s. die barkeit, Wirkſamkeit. 
PROEM, s. die Vorrede, Einleitung. 
PROEMIAL, adj. einleitend. 
PROFANATION, «. bie Sntweipung, Entheili⸗ 
ung 3 der Mangel an Ehrfurcht gqeqen Keine 


nge. . 
PROFANE (adv. — ux), adj. \. WAQUITEGLy WAHT 
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lig; & entweibend, entheiligend 3 3. rudlos, fre- 

velnd, das ‚Heilige nicht achtend, freigriftiich, = 

lo8; 4. weltlich; — ness, s. die Unbeiligteit 5 

eee Entheiligung ; Rudlofigkeit, Gott- 

igteit. 

To PROFANE, v. a. 1. entweiben, entheiligen, be- 
flecten; 2 mifbrauden. 

PROFANER, s. der Entweiher, Ruchloſe. 

PROFANITY, «. cid. PROFANENESS. 

To PROFESS, v. a. 1. befennen, erklaͤren; ver- 
fihern, bezeugen ; 2. Sffentlidy lehren, ausüben ; 
3. fi (zu etwas) befennen ; to— a doctrine, eine 
Lehre behaupten. 

PROFESSED, part. befannt, bezeugt 5; a— enemy, 
ein abgefagter (erklärter) Feind; — ly, adv. er- 
tlarter Weife, öffentlich, offenbar. 

PROFESSION, s 1. bag Betenntniß, die (Freund- 
{cbafte- )Berfiderung, (Erklärung ; das Glaubens- 

fenntnif 3 das fid) zu einer Partei Betennen ; 
2. der Profeh, die Ablegung des Orbensgclübbes ; 
3. der Beruf, Stand, das Amt; Gerwerbe, bie 
Profeffion, bas Handwerk, Brodftudium ; he is a 
barrister by —, er ift von Profeflion cin Adoocat ; 
— of arms, der Militarftand, 

PROFESSIONAL (adv. — Ly), ad. jum Be⸗ 
rufe oder Stande geörig — berufsmaͤßig; of a 
— nature, in ein Veruféfad einfchlagend; in a 
— way, amtéwegen 3 — dignity, die Amtswuͤrde; 
— exertion, ber Berufserfer, VDienfteifer 5 — 
gentlemen, Berufégenoffen. 

PROFESSOR, s. I. dex (Glaubené-)Vetenner ; 
ber öffentlich Religiofitdt abt; 2 der Öffentliche 
Lehrer, Hochlehrer, Profeffor ; 3. (ale Gegenſatz 
von Dillettant) der Kundige, Künftler, Mann von 
Gad); he ia a — of music, er treibt Muſik; —'s 
chair, das Katheder. 

PROFESSORIAL, adj. einen Profeffor, Lehrer 
betreffend ; — chair, der Lehrftuhl, die Lehrkanzel 
eines Profeffors 5 Kg. die Profeffur. 

PROFESSORSHIP, s. bie Öffentlide Lehrftelle, 
Profefforftele, Profeffur. 

PROFESSORY, aaj. profefforifch, profefformäßig ; 
bas Lehramt betreffend. 

To PROFFER, v. a 1. anbieten, antragen, vor⸗ 
fhlagen ; 2. verfuchen. 

na s. 1. das Anerbieten, ber Vorfdlag ; 

erfud. 

PROFFERER, «. der Anbieter, Vorfdlagende. 

PROFICIENCY} die Zunahme, ber oder daß 

PROFICIENCY, § Wachsthum, ber Fortſchritt. 

PROFICIENT, s. der (in einem Studium oder in 
einer Kunft) Fort{dritte gemacht hat; he is a 

eat — in the English language, er ift weit im 
nglifchen gefommen. 

PROFICUOUS, adj. vortheilbaft, nuͤhlich (m. t.). 

PROFILE, s. 1. das Profil, Seitenbild, Halbge⸗ 
fiht 5; 2. die Geitenanficdt, der Durchſchnitt; — 
machine, ber Stordyfchnabel. 

To PROFILE, v. a. ein Profil abnehmen. 

PROFIT, s. der Mugen, Vortheil, Gewinn, Er- 
trag, das Ginlommen ; Af. E-s. account of — and 
loss, das Gewinn» und BVerluft-Gonto; — and 
loss expenses, bie Hhanblungéunfoften ; to leave 
a—, Gewinn bringen, abwerfen ; to make — of a 
thing, Nugen aus etwas ziehen. 

To PROFIT, v.a. & n. nuͤtzen; (— from) Nugen 
ziehen oder haben (von), benugen (eine Gade) ; 
(— by) gewinnen (burdy), fortichreiten (in), gue 
nehmen (an). 

PROFITABLE (adr. — ty), adj. nuͤtzlich, vortbeil- 
haft, eintrdglic), gewinnbringend; to be profit- 
able, viel eintragen, einträglid ſeyn — ness, 
‘ die Nüglichkeit, der Vortheil, die Eintraglid- 
cit. 
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PROFITLESS, adj. uneintraglid). 

PROFLIGACY, «. die Verworfenbeit, vid. Pro- 
PLIGATENESS. 

PROFLIGATE (ade. — Ly), adj. lafterhaft, ruch⸗ 
108, böfe, abfcheulich, ſchaͤndlich, ſchamlos. 

PROFLIGATE, s. der Boͤſewicht. , 

PROFLIGATENESS, s bie Lafterhaftigkeit, 
Rudlofigtcit, Schändlichkeit, Schamlofigkeit. 

PROFL ENT, adj. vorwärts oder vorbei flies 
end. 

PRO FORMA, Af. E-s. Proforma, imaginär, fin- 
girt ; — account, daB Sonto-Kinto (der muthmaß- 
liche Rednungéentwurf); — account-sales, die 
fingirte Wertaufrednung; — bills, Proforma: 
wechſel, Baſtardwechſel. 

PROFOUND (ade. - LV), I. adj. 1. tief; Ag. tiefe 
finnig ; gründlich ; 2. liftig, verfchmißt, tief anle- 
gend; 3 bemüthigs 4. geheime Kräfte habend; 
II. s. die Siefe 3 ber Abgrund; die See; — ness, 
s. wie PROFUNDITY. 

PROFUNDITY, «. 1. die Tiefe; 2 Ke. Gruͤndlich⸗ 
keit, tiefe Kenntnif. 

PROFUSE (adv. — Ly), adj. 1. überfließend, all- 
urcidlidy Abermäßig, gar fehr, heftig; 2 zu 
eigebig, verfchwenderifh 3 — nees, «. die Ver⸗ 

fhmendung ; der NeberfluB. 

PROFUSION, «. 1. die Ucberfirbmung, der Ueber⸗ 
uf, übermäßige Reidthum, die Ucberfiille; 2 
erfdwendung. 

PROG, s. Lebensmittel. 

PROGENITOR, s. der Vorvater, Abn; progeni- 

tors, pl. Boreltern, Ahnen, Altvorbern. 

PROGENITURE, s. baé Zeugen, bie Geburt 


(mw. uͤ.). 

PROGENY, s. das Gefdhledt, der Stamm bie 
Nachkommenſchaft. 

PROGNOSIS, s. Med. T. vid. PRoanostic. 

PROGNOSTIC, I. adj. vorberfagend, vorbedeu⸗ 
tend; I. s. bie Vorberfasung, Prophezeiung ; 
Borbedeutung, das (An⸗)Zeichen Med. 7. die 
Prognofe, Prognofis. 

ofen CABLE, adj. vorher zu fagen ober 
u wiffen. 

5 PROGNOSTICATE, v. a. vorher fagen, weiffa: 
en, prophezeien, wahrfagen 3 das Schickſal be- 


agen. 
PROGNOSTICATION, s. bie Vorherſagung; 
Zeabrfagung 3 Borbedeutung, das Zeichen, der 
orbote. 
PROGNOSTICATOR, s. der Vorher verkuͤndiger, 
Wahrſager, Schickſalsdeuter. 
PROGRAM, s. 1. die Öffentliche Bekanntma⸗ 
PROGRAMMA,j dung; 2. Ginladungsichrift 
u einer Keierlichkeit 5 3. vorläufige das 


rogramm. 
PROGRESS, s. 1. der Fortſchritt, Fortgang; 2. 
die (Durd-)Reife, Luftreife, der (Durd=)3ug (ci- 
nes Souveraine) ; 3. Zunahme (an geiftiger Bit 
bung) 5 in — , im Werben. 
To PROGRESS, v. ». fig. fortfchreiten, bervorgeben. 
PROGRESSION, s. 1. das Kortfchreiten, thon 
fhreitung, Stufenfolge ; 2 Mat. T. Progreffion ; 
3. der Sortgang, Zortichritt, die Zunahme 3 month 
of — , der Mondenmonat. 
PROGRESSIONAL, adj. im $ortfchreiten. 
PROGRESSIVE, adj. fortfchreitend, zunehmend ; 
account on the — plan, die Staffelrednung ; — 
ly, adv. lai nad und nad); — ness, a. 
ber Stufengang, Fortgang, Zortichritt, das Fort: . 
en 


To PROHIBIT, v. a. verbieten, unterfagen, bem: 
men, Einhalt thun. 

PROHIBITED, part. adj. verboten, verpoͤnt; — 
commodities (— goods), verbotene Waaren. 


PRO 
PROHIBITER, s. ber Berbietenbe. 


PRO 
the payment of a bill, M. E. einen Wedfel pro- 


PROHIBITION, s. daé Verbot, ber Ginbalt; Z. | longiren. 


T. ber Giftirungsbefehl ; — of trade, bad Han⸗ 
delsverbot. 
PROHIBITIVE, \ a verbietend ; prohibitory 
PROHIBITORY, f laws, obibitingefege. 
PROJECT, s. der Entwurf, Plan, Anjdlag, das 
Vorhaben, Project. 

To PROJECT, ». I. a. 1. werfen, ſchleudern, ſchie⸗ 
fen; 2 (— a design, einen Plan) entwerfen, er⸗ 
finnen 5 3. abfpiegelnz; II. n. (bers)vorragen, vor⸗ 
fteben, Arch. T. auslaben, auslaufen. 
PROJECTILE, I. s. daé geworfene ober bewegte 
Ding; TI. adj. vorwärts geworfen, geftoßen, be- 


{oteunigt. 
PROJECTILES, «. pl. die Wurflehre, Wurfkunde, 


Balliftit. 

PROJECTION, «. 1. bad Werfen, der Wurf, Stoß ; 
2. Entwurf, Rif; 3. die (Her=)Vorragung, Pro- 
jection; Arch. T. der Auslauf, die Ausladung ; 
4 Opt. T. Scyeindarftellung, Abbildung 3 5. Ch. 7. 
ber Augenblid der Verwandlung; Mercator’s —, 
T. die Bezeichnung der (See-)Karten mit wads 
fenden Graben 3 powder of —, dad Pulver wel- 
ches nad) den Alchymiften Metalle in Gold ver= 
wanbdeln follte. 

PROJECTMENT, s. der Plan, Anſchlag (m. uͤ.). 

PROJECTOR, s. der Grfinder ; Projectmacdher. 

PROJECTURE, s. bie (Her⸗)Vorragung. 

To PROLAPSE, v. n. vorwärts fallen. 

PROLAPSE, s. das Vorwdrtéfallen; ber Aus 
tritt (3. B. bes Maftdarmes, u.f.rv.). 

PROLAPSION, ProLarsus, s. vid. PROLAPSE. 

PROLATE, adj. platt, flac. 

PROLATION, s. 1. bas Vorbringen, Ausſprechen 
(w. &.) 5 2 die Dehnung, das Verweilen auf einer 
Gefangfyibe, die Prolation. | 

PROLEGOMENA, s. pl. die Prolegomena, Vor⸗ 
erinnerungen, Ginleitungen, Voruͤbungen. 

PROLEPSIS,) s. 1. RA. T. das Buvorfommen ; 

PROLEPSY, J bie juvorfommende Beantwor⸗ 
tung (eines Einmwurfes) ; 2. Chron. T. dad Anfegen 
eined.zu frühen Datums in der Beitrechnun 

PROLEPTICAL (— 1c), adj. vorbergebend, vor⸗ 
(Aufig, guvorfommend; Afed. T. proleptifdy, vor⸗ 
wärts rüdend; — disease, bie Krankheit, deren 
Anfälle ftets einen Bag früher eintreten; — ly, 
adv. durch Vorausnahme, vorläufig. 

PROLIFEROUS, adj. B. T. — flower, eine proliz 

rende (an einem eigenen Stiele aus einer andern 
ervorwachlende) Blume. 

PROLIFIC, adj. vid. PROLIFICAL; — flower, vid. 
ProLirerous; — ness, s. die Beugungéfabigteit, 
Srudtbarkeit. 

PROLIFICACY, «. die Frudtbarkeit. 

PROLIFICAL (adv. — uy), adj. zeugungsfäbig, 
viele Kinder zeugend, kinderreich, fruchtbar. 
PROLIFICATION, s. 1. die Befrudtung 5 das 
Kinderzeugen; 2 B. T. das Hervorfproffen einer 
zweiten Blume aus der Mitte einer andern. 

PROLIX (adv. — Lyx), adj. weitldufig, weitſchwei⸗ 
fig (von Reben oder Schriften) ; — ness, =. wie 
PROLIXITY. 

PROLIXITY, s. die Weitldufigkeit, Weitſchwei⸗ 
figteit ; Langrweiligteit. 

PROLOCUTOR, s. der Sprecher der (verfammels 
ten) Seiftlichkeit, Praͤſident; Wortführer. 

PROLOCUTORSHIP, s. ba8 Gpredheramt (bei 
Kicdhenverfammlungen). 

FRO LOGUE, s. die Borrede, Eröffnungsrebe, ber 

rolog. 

To PROLOGUE, v. a. einleiten, einführen. 

To PROLONG, ev. a. verlängern, binausrüden, 
weiter binausfegen, aufichieben, verzögern ; to — 


PROLONGATION, s bie Werldngerung, ber 
Auffchub, die Verzögerung 5; — of the prompt, A. 
E. bie Verlängerung bes Zahlungsterming, bie 
Prolongation. 
PROLONGER, «. ber verlängert, auffchiebt. 
PROLUSION, s. baé ory piel ber Verjudy die 
Vorübung ; Unterhaltung (m. uͤ.). 
PROMENADE, s. die Promenade, ber Spazier- 
gang 3 Spazierplaß. . 
To PROMENADE, v. n. fpazieren, promeniren. 
PROMINENCE (—cy), s. I. das Hervorfteben, 
bie Hervorragung, der hervorragende Theil, bic 
bervorragenbe Spise ; 2 die Auszeichnung, 
PROMINENT (adv. — Ly), adj. 1. bervorftehend, 
muorragend 5 2. auégeseidnet, in die Augen 
allend. 
PROMISCUOUS, adj. vermifdt, verwirrt, ver- 
mengt, mebrern gemein; — charges, M. E. ver⸗ 
mifchte Koften; — love, die unebeliche Liebelei ; 
— ly, adv. vermifdt, Eins für das Andere, ohne 
Unterſchled; — ness, s. bie Verwirrung. 
PROMISE, s. 1. das Berfpreden, die Zufage, Ver⸗ 
bheißung ; 2 Erfüllung ber beifung ; 3. Hoff- 
nung, Erwartung ; land of —, bas gelobte Land 5 
a young man of great — , ein boffnungévoller 
Junger Mann; — breaker, ber Wortbruͤchige; 
To PROMISE, v. a. § n. verfprechen, zufagen, ver= 
heißen, geloben 5; to — one’s self, fid) verfprecdhen ; 
— you, id) verfichere divs a promising youth, 
ein boffnungévoller üngling ; promising weather, 
gutes (heiteres) Wetter; she is in a promising 
way, fie ift auf bem Wege der Beflerung, 
PROMISEE, s. L. T. der weldhem ein Verfpredyen 
gemacht worben ift, ber Promiffar. " 
PROMISER, s. der Verſprecher. 
PROMISSORILY, adv. ver{prodjener Maßen. 
PROMISSORY, adj. ein Verfprechen enthaltend ; 
verfpredjend; — note, M. E. ein eigener oder 
Suen Wedfel, Handwedfel, Hand⸗ (Schuld⸗) 


n. 

PROMONTORY, s. das Borgebirge. 

To PROMOTE, v. a. 1. befördern, beförberlich 
kon, erhöben ; behülflich feyn zu .., fortbelfen, 

orfdub thun; 2. ausdehnen, vergrößern ; Af. 
Ph-s. to — a correspondence, einen Briefwechfel 
beleben 3 to — one’s interest, Semandes Sntereffe 
befördern. 

PROMOTER, «. der Beförberer, Gönner. 

PROMOTION, s. die Beförderung, art am 
Ernennung zu einem höheren Amte 5 Aufbelfung, 
der Vorſchub. 

PROMOTIVE, adj. befdrdernd. 

PROMPT (adv. — Ly), adj. 1. raſch/, ſchnell, burtig, 

eſchwinde; 2. fertig, bereit; thatig ; 3. entfchlof- 
fen unverziglid; 4 bar; — payment, M. E. 
are Bezablung. 

To PROMPT, o. a. 1. eingeben, einfagen, einblafen ; 
2. erregen, reizen, treiben, antreiben 5 to be 
prompted by .. , geftimmt, veranlaßt, angetrieben 
werben, von, burd ... 

PROMPTER, s. 1. der Gingeber, Einbelfer, Vor 
fager, Zuflüfterer, Souffleur ; 2. Erinnerer, Ers 


mabner. 
PROMPTITUDE,\ «. die Schnelligkeit, Hurtig- 
PROMPTNESS, j tigkeit, Gertigteit; af 7. 
Pünktlichkeit (in Ausführung der Aufträge, 
u.f.m.) 3 — to anger, ähzorn. 
PROMPTUARY, «. das Vorrathshaus, Magazin, 
bie Nieberlage. 

To PROMULGATE, v. a. Sffentlid) befannt mas 
den, verfündigen, verbreiten. Hk 
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PROMULGATION, «. bie öffentliche Belanntma- 
ung, Verkündigung, Verbreitung. 
PROMULGATOR, «. der Belanntmadyer, Ver⸗ 
breiter 5 öffentliche Lehrer. 
To PROMULGE, v. a. vid. To PROMULGATE. 
PROMULGER, s. wie PRoMULGATOR. 
PRONATION, s. A. T. bie einwärts oder nieder= 
wärts gerichtete Biegung ber Han. 
PRONATOR, s 4. T. ber Muskel, welcher bie 
nd einwarté biegt. 
PRONE, adj. 1. nieberwärts gerichtet, gebeugt ; 
2. mit bem Gelichte auf ber Erde Legend 3 3. ab- 
haͤngig, abſchuͤſſig; 4. plöglich, kopfüber 5 5. Ag. 
geneigt (— to, gu); — to anger, leidjt zor⸗ 
nig. 
PRONENESS, s. 1. bie Gebeugtheit, niederges 
beugte Richtungz 2. ber Buftand, da man mit 
dem Gefidt auf der Erbe liegt; 3 bie zeihüfig 
keit, der Abhang; 4. Ag. die Geneigtheit, Nei⸗ 
gung; — to speculation, ber Speculations 


PRONG, s. 1. die große Gabel, Heugabels 2. 
—* der Baden; — hoe, eine zweizinkige Gar⸗ 
enbaue. 

PRONGED, adj. mit 3inten ober Baden verfeben, 


jacig. 
PRONOMINAL, adj. Gram. T. zu einem Für- 
worte gehörig, fürwörtlich. 
PRONOUN, s Gram. T. das Pronomen, Für: 
wort. 
To PRONOUNCE, v. a. § n. 1. ausſprechen, fpre= 
n, verkuͤndigen, vortragen, berfagen 5 2. zuver= 
chtlich ſprechen, abfpreden, entideibens; 3. ere 
laren far .. 3 I will — any man a villain that, 


&c., ich erklaͤre Jeden für einen Schurken, der, 


u.f.w. 

PRONOUNCEABLE, adj. ausfpredybar 3 auszu⸗ 
fprechen 3 vorzutragen. 

PRONOUNCER, s. ber Ausſprecher, Vortrager, 


uf.w. 

PRONUNCIATION, s. 1. bie Ausſprache, der 
Vortrag ; 2. bie Declamationslehre. 

PRONUNCIATIVE, adj. abipredyend ; guverfidt- 
lich 5 dDogmatifd. 

PROOF, I. s. 1. die Probe, der Verſuch; 2. Be⸗ 
weis; Beweisgrund, Shatumftand, bas Beweis⸗ 
mittels; 3. die Feftigkeit, Undurchdringlichkeit z 4. 
Typ. T. der Abzug, Probebogen, die Sorrectur ; rum 
under or over —, Rum der ſchwaͤcher oder ftärter 
ift als die feftgefegte Probe; II. adj. 1. probehal- 
tig, probehaltend ; 2. bewährt; 3. feft, hart, un⸗ 
burdbrinatidy ſchußfrei, ftichfrei, fider; 4. ſtand⸗ 
haft; to be — against one’s petition, hart, taub, 
gegen Semandes Bitte Giver te eyn 3 in 
compos. (Probe), fire —, feuerfeft, feuerbeftändig; 
water — , waflerbidyt 5 — blade, eine, nad) beſtan⸗ 
dener Prüfung, von ber Megierung beftätigte 
Klinge 3 — impression, rin Probeabbrud ; — 
necdle, die Probirnadel;3 — phial, das Probe- 
(oder Probirz)Glas; — print, ber erfte Abzug 
eines Kupferſtichs, Abzug vor der Schrift (avanz 
la lettre) ; — sheet, bie Gorvectur, der Correctur= 
bogen ; Aushängebogen. 

PROOFLESS, adj. unbewiefen. 

rops, 
oN. T. Schoren, Sthgen (eines auf dem Stapel 
fiebenden Schiffes). 

To PROP, v. a. ftügen, unterftügen ; to — a ship 
on the stocks, N. 7. ein Schiff abfth¢en; to — 
one up, einen heben, on 

PROPAGABLE, adj. fortzupflanzen 3 auszubrei- 
ten. 

PROPAGANDA, s. Propaganda, (Vekehrungé-) 
Anftalt over Gefeltfchaft. 

J » 


PROP, s. bie Gthbe, Lehne, ber Pfahl; 
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PROPAGANDISM, «. bie Grunbfäge einer Pro- 


paganda. 

PROPAGANDIST, s. ein Mitglied oder Anhänger 
einer Propaganda. 

To PROPAGATE, ». I. a. 1. fortpflangen 5 2. aus⸗ 
breiten, erweitern; 3. vervielfältigen, vermehren, 
vergrößern; 4 zeugen, bervorbringen 5 Il. m. her⸗ 
vorgeben, entfpringen, fi) fortpflangen. 

PROPAGATION, s. 1. bie Fortpflangung 3 2. Er⸗ 
weiterung 3 3. Erzeugung. 

PROPAGATOR, s. ber Kortpflanzer, Berbrei- 
er, 

To PROPEL, v. a. forttreiben, fortftoßen. 

To PROPEND, v. x. fidy neigen, geneigt ſeyn 


(n. ü.). 

PROPENDENCY, «. 1. die Geneigtheit, Reigung, 
Zuneigung, der Hang 3 2 bie Erwagung, Ueberle- 
gung (m. f.). 

PROPENSE, adj. geneigt. 

PROPENSITY: s. bie Neigung, der Hang. 

PROPER (adv. — ty), adj. 1. eigen, eigenthim- 
lid) 5 befonder 5 2 eigentlich; 3. gehörig, füglid), 
ſchicklich, paſſend, anjtandig ; 4. fatglicy tuͤchtig, 

eſchickt; 5. genau, ridjtig ; as you think —, mie 

te ¢8 für gut befinden; — name, ber Eigenna- 
mes — motion, Ast. T. die Bewegung eines Pla⸗ 
neten von Oft nad Weft 5; — point of view, der 
richtige Geſichtspunkt; — trade, M. E. ber Eigen 
ober Dro handel. 

PROPERNESS, s. 1. die Gchiclidfeit 3 Ridtig- 
Feit 5 2. Anfehnlichkeit. 

PROPERTY, s. 1. das Gigenthum, Befisthbum, 
bie Habe, Hab’ und Gut; 2 das nthumés 
recht 5 3. der Beſitz; 4. die Cigenheit, Cigenthim: 
lichkeit, Eigenſchaft, Beichaffenheit ; 5. das Zube⸗ 

dr, nügliche Ding; literary —, daé literarifcye 

igenthuméredt 5 the movable — of a bankrupt, 
bie Mobiliarmaffe eines Falliten; properties, pi. 
Dram. Ph. bie Requifiten 3 bie zum Aufführen 
eines Schaufpiels nöthigen Dinge (mit Ausnahme 
von Kleidern und Vorhaͤngen) 5 — man, ber 
für die Schaufpieler das Zubehör before der 
Requifitenmeifter ; — qualification, die hlfoͤ⸗ 
higkeit, der Wahlcenſus. 

PROPHANE, &c., vid. PROFANE, &c. 

PROPHASIS, s. Med. T. bas Borbherfagen ober 
Vorbherwiffen einer Krankheit. 

PROPHECY, s. die VBorherfagung, Prophezeiung, 
eiffagung. 

PROPHESIER, s. der Prophet, Weiffager, Se⸗ 


ber. 

To PROPHESY, v. I. a. prophe eien, weiffagen 5 
Il. n. predigen (in der heiligen Kim. 

PROPHET, s. der Prophet, Geber. 

PROPHETESS, s. die Prophetinn, Weiffagerinn, 
Seherinn. 

PROPHETICAL (— 1c), (adv. — ALLY), adj. 
prophetifd, weiffagend. 

PROPHYLACTIC (— cat), adj. Med. T. vorbeu= 
gend, verwahrend, verhütend. 

PROPHYLACTIC, s. Med. T. das VBorbeugunges 
mittel, Prdfervativ. 

PROPINATION, s. bas Grebenzen, 3utrin- 
en. 

PROPINQUITY, s. 1. die Rabe, Nachbarſchaft; 
2. nahe Verwandtſchaft. 

PROPITIABLE, adj. verſoöhnlich. 

To PROPITIATE, ev. a. 1. ausjöhnen, verföhnen, - 
befanftigen ; 2 geneigt machen. 

PROPITIATION, s. 1. die VerfShnung, Befänfti- 
sung ; 2. das Sühnopfer. 

PROPITIATOR, s. ber Verfdhner. 

PROPITIATORY, I. adj. verfdbnend; IT. s. die 


PRO 


Bunbeslabe, der Gnadenftuhl ; — sacrifice, das 

Sihnopfer. 

PROPITIOUS (adv. — ty), adj. günftig, gnà⸗ 

big, geneigt 3 — ness, s. bie Gnabe, Güte, 
ilbe 


ilbe. 
PROPLASM, s. ba6 Modell, bie (Ur=) Form, Gieß- 


orm. 

PROPLASTICE, s. bie Formkunſt. 

PROPOLIS, s. das Vorwads. 

PROPONENT, s. der Vortragende, Borfdylagenbe, 
Antragfteller, Proponent. 

PROPORTION, s. 1. daé Verhältniß, Gleidmaf, 
GEbenmaß, die Symmetrie 5 2. ber (verhalenifmad- 
Bige) Antheil, Theil ; 3. bie Form, Geftalt (m. uͤ.); 
in due —, nah Berbältniß, is 
fommetrifh ; in — to... , im Berhältniß zu .. 3 
rule of —, die Regel de Sri. 

To PROPORTION, ©. a. verhältnißmäßig einrich- 
ten, abmeffen, nad) dem Ebenmaße bilden. 

PROPORTIONA LE (adv. — Ly), adj. verhält- 


if aͤßi 
PROPORTIONAL, adj. im Berhältniffe ftehend 
(— to .. , mit) 3 — numbers, Proportionszahlen 3 
— ly, adv. im Verhaltniffe, angemeffen. 
PROPORTIONALITY, «. das Gerbaltnif, bie 
Angemeffenheit. 
onen} adj. in ein Verhältniß ge⸗ 
PROPORTIONED, bradt, angemeffen, ge⸗ 


mag. 
To PROPORTIONATE, v. a. vid. To Proror- 


TION. 

PROPORTIONATENESS, «. vid. Paorortiona- 
LITY. 

PROPORTIONLESS, adj. ohne Ebenmaß. 

PROPOSAL, s. 1. ber Boriclag, Antrag; 2 die 
Darftellung, Vorftelung 5 3. der Entwurf 5 pro- 

osals, pi. die Ankündigung (eines Buds, u.f.w.), 
ber Subferiptione- (oder Prdnumerationés) 
lan. 

TE PROPOSE, v. a. vorfdylagen; antragen, propo- 
nirenz; to — a thing to one’s self, fid) etwas vors 
nebmen. 

PROPOSER, s. ber Vorfdlagende, Antragenbe, 
Antragfteller, Proponent. 

PROPOSITION, s. 1. der Vorfchlag, Antrag; 2 


. T. Gab; 3. die Behauptun 

PROPOSITIONAL. adj. alé Poridlag, alé ein 
Gas betradhtet, fagmafig. 

To PROPOUND, v. a. vorfdlagen, vortragen ; 
vorftellen, vorlegen. 

PROPOUNDER, «. ber Vortragenbe, Angebende 3 
Projectmader. 

PROPRIETARY, I. adj. eigenthümlidy 3 II. s. ber 
Eigenthümer. 

PROPRIETOR, s. der Gigenthdmer, Befiger ; 
M. E-s. — of a bank, der Bankherr, Eigenthümer 
einer Ban’; — of a firm or commercial house, 
ber Inhaber einer Handlung, Handelsherr, Prin- 
cipal ; proprietors in a trading company, bie 

ndlungégefellfdhhafter 5; Hanbelöconforten. 

PROPRIETRESS, s. die Eigenthämerinn. , 

PROPRIETY, s. der Anftanb, die Schicklich⸗ 
keit. 

To FROPUGN, v. a. verfedten, vertheibigen 
(1. uͤ.). 

PROPUGNER, «. der Verfechter, Vertheibiger. 
PROPULSATION, s. das Abwebren. 

To PROPULSE, v. a. abwebren (mw. uͤ.). 

PROPULSION, s. das Forttreiben, Kortftoßen. 
PRO RATA, adj. adv. & s. (lat.) M. E-s. pro Rata, 
verhältnißmäßig ; die Zheilungsfumme, Divi- 
dende; a fair —, eine gleiche Vertheilung; — 
proportion, pro Rata Zheil. 
PROROGATION, «. 1. der Auffhub, die Ver⸗ 
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hiebung, Verlängerung (w. 0); 2. Ausfegung, 
ertagung (befonders des Parlamentes). 

To PROROGUE, ». a. 1. aufſchieben, verfchieben, 

verlängern (i. i.) 3 2. ausfegen, vertagen, proro- 
tren (das Parlament). 

PRORUPTION, «. das Ausbredyen, der Aus⸗ 


brud). 
PROSAIC, adj. profaifd, ungebunden 3 nicht did 
evifd). 


t 

PROSAIST, s. der Profaift, Profaiker. 

To PROSCRIBE, ». a. ddten, vogelfrei erklären. 

PROSCRIBER, s. der Achter, Berbanner. 

PROSCRIPTION, s bie Achtserklaͤrung, Adt, 
Aedhtung, Verbannung. 

PROSCRIPTIVE, adj. ddhtenb, zu Achtserklaͤrun⸗ 
gen geneigt, tyrannifd. 

PROSE, I. s. die Profa, ungebundene Rede 3 II. 
adj. profaifd); a — translation, eine profaifche 
Ueberfegung. 

To PROSE, v. n. 1. in Profa ſchreiben; 2. lang- 
weilig erzählen. 

To PROSECUTE, ». a. de n, verfolgen 3 to — 
one at law, einen geridtli langen, verklagen 3 
to— astory in all its circumstances, eine Gefdidte 
Außerft umftandlid) verhandeln. 

PROSECUTION, s. 1. die Kortfegung, Verfol- 
gung; 2 Anklage, geridtli Pelangung. 

PROSECUTOR, s ber Fortfeger, Verfolger 5 
peinlide Kläger. 

PROSELYTE, «. der Profelyt, Reubelehrte, Glau- 
bensüberläufer 5; to—, v. a. Profelyten maden, 
zum Uebertritte verloden. 

PROSELYTISM, s. die Belehrung ; Bekehrungs- 
fudt, der Profelytismus. 

De OSER, «1. der De ‘ a ye eo et: 

OSER, s. 1. der Profaift, Profaiker ; 2. lang⸗ 
weilige Erzähler. 

PROSODIAL, adj. wie Prosopicat. 

PROSODIAN, s. der enge 

PROSODICAL, adj. die Profodie betreffend. 

PROSODIST, s. vid. Prosop1an. 

PROSODY, «. die Profodie, Sylbenmeffung, Vers⸗ 


fun 
PROSOPOPCEIA, s. Rh. T. die Profopopdie, Per⸗ 
fonendidtung, Perfonification. 
PROSPECT, 2. 1. dex Profpects die Ausfidht s 
—— Anſicht; 2. der Aufriß; 3. Blick in die 

ufunft 3 4. Prospects, pi Ausfichten ; to have a 
thing in —, efwaé im Auge haben, ed in Betracht 
ziehen 3 to hold out a — in (die) Ausficht ftellen, 
mit einer Auéfidt (oder ‚Hoffnung auf etwas) 
Kümeichein 5 — glass, das Fernglas, bie Lorg- 
nette. 
PROSPECTION, s. die Borausficht, Vorforge. 
PROSPECTIVE, adj. 1. binblicend, in die Ferne 
ſchauend; 2. a — glass, da& Fernglas ; 
— ly, adv. mit Hinficht auf die Zukunft. 
PROSPECTUS, s. der gedrudte Plan von einem 
berauszugebenden Werke, der Profpectus. 
To PROSPER, v. I.n. 1. gebeihen, fortfommen 3 
2. glfiden, gelingen, geratben ; 11. a. beglüden, 
befeligen 3 be fintigens gelingen machen. 
PROSPERITY, s. daé Gedeiben, Wohlergehen, 
der Wohlftand, das Gluͤck. 
PROSPEROUS, adj gebeihlich, gluͤcklich, günftig, 
woblwollend, geneigt 5; — Hf ade. gluͤcklich, im 
oehlfenn 5 — ness, s. das Gedeihen, Wohlfeyn, 


PROSPICIENCE, ». die Berfehung, Vorſicht. 
PROSTATE, s. A. T. der Vorſteher, die Samen⸗ 


drüfe. 

PROSTERNATION, s. bie Rieberwerfung, bas 

Niederfallen, der Zußfall (m. &.)5 die Niederge- 

fhlagenheit, Muthlofigteit (w. a) ; 
12 
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PROSTHESIS, s. 1. Gram. T. bie Boranfegung 
eines Budftaben, einer Sylbe; 2. S. T. ber Er⸗ 
{et die Ausfüllung (künftlihe Anfegung eines 
iedes an den Körper). 
To PROSTITUTE, v. a. feil geben, zur Schaͤndung 
ausbieten 5; fhänden, mifbrauden 5; to — one’s 
self, fich entebren, fe beſchimpfen, fi wegwer⸗ 
fen, ſich der Unzucht Preis geben; ſich auf ent⸗ 
ehrende Weiſe ergeben. 
PROSTITUTE, I. adj. ehrlos, feil, ſchaͤndlich, 
laſterhaft; II. s. 1. die feile Dirne; 2 der Ehr⸗ 
lofe, Miethling. 
PROSTITUTION, s. 1. die Liederlichkeit, baé un> 
üchtige Leben; 2 das Feilgeben, die Entehrung, 
erworfenbeit. ; 
PROSTITUTOR, s. der Gntehrer, Beſchimp⸗ 


fer. 
PROSTRATE, adj. auf ber Grbe bingeftredt, 
fußfällig 3 to fall — , einen Fuffall thun. 
To PROSTRATE, v. a. niederwerfen ; fid) anbe- 
tend zu Boden werfen 5 to — one’s self, niederfal- 
len, einen Fußfall thun. 
PROSTRATION, s. 1. bie Riederwerfung ; 2 der 
Supfatl 5 3. bie Demüthigung 3 4. Niedergeichlas 


enbeit. 
n OSTYLE, s. ein Gebäude, das nur vorne Sdu- 
en bat. 
PROSYLLOGISM, «. Log. T. ber Proſyllogismus, 
Vorſchluß, Kettenſchluß. 
PROTASIS, s. Ra. T. der Vorſatz, Hauptſatz; 
erfte Theil eines Drama. 
PROTATIC, adj. zum erften Sheil eines Drama 


gehörig. 

To PROTECT, v. a. [hüßen (— from, gegen, bez 

wahren oor ..), beihügen, befchirmenz; to — a 
draft, einen Wechfel honoriren. 

PROTECTION, s. der Schug, die Beſchirmung, 
der Schirm ; Schugbrief 3 to meet due — , gehds 
rigen (willigen) Schuß finden; writ of —, L. 
ber Schugbrief (gegen Arreft). 

PROTECTIVE, adj. ſchuͤtzend. 

PROTECTOR, s. 1. der Beſchuͤtzer, Beſchirmer; 
Schutzherr; 2 Protector (Reichsverweſer von 
England während der Minderjdbrigteit der Kö- 


nige). 

PROTECTORATE, s. bie Regierung eines Reichs⸗ 

verivefers. 

PROTECTORSHIP, s. die Schutzherrnwuͤrde; 
rotectorwuͤrde. 

PROTECTRESS, «. die Beſchuͤtzerinn. 

To PROTEND, v. a. vorftreden, auéftrecten. 

PROTERVITY, s. ber Muthwille, bie Fredbeit, 
Keckheit (rw. uͤ.). 

To PROTEST, v. I. 2. 1. betheuern, verfichern 5 
2. (to — against, wider oder gegen etwas) pro- 
teftiren, Einrede thun, eintommen, widerfpredyen 5 
Il. a. zum Zeugen anrufen; to — a bill (of ex- 
—8 M. E. einen Wechſel proteſtiren, proteſti⸗ 
ren laſſen. 

PROTEST, s. bie Proteſtation, Einrede, ber 
Widerſpruch; M. E-s. die Proteſterhebung, der 
(Wechſel⸗)Proteſt; N. T. ship’s oder captain's 
— der Seeproteſt, Schiffsproteſt, Verklarung; 
to make — , or to order a —, einen Proteſt erhe⸗ 
ben, (auf dem Drotefteomptoir) notiren laffen, 
roteftiren ; — charges, Proteftfoften oder Spe⸗ 


en. 

PROTESTANT, I. s. ber Proteftants II. adj. 

proteftantifd. 

PROTESTANTISM, s. der Proteftantiémus, bie 

proteftantifche Religion. 

PROTESTATION, s. die Proteftation, Betheue- 

rung, Verficherung, Öffentliche und feierliche Ge- 

generlärung, Ginrebe, der Widerfprud ; Z. T-s. 
4 


PRO 
— at law, der —— bie Proteſterhe⸗ 


bung 3 act of —, 

PROTESTER, s. ber Betheurer ; MWiberfpreder, 
—— M. E. der Proteſtirende (der einen 

Wechſel proteſtirt). 

PROTEUS, s. Myth. Proteus; Ag. der (unter 
allerlei Geftalten erfcheinende) Betrager. 

PROTHESIS, s. sid. ProstueEsis. 

PROTHONOTARY,«. 1. der Protonotarius, ober fie 
Notarius (im King's-Bench und Common Pleas) ; 
2. Obergeheimfchreiber des Papftes. 

PROTOCOL, s baé Protokoll, Vernehmungss 
fhreiben, Geridtébud. 

PROTOCOLIST, s. der Protofollift. 

PROTOMARTYR, s. 1. der erfte Märtyrer (heis 
lige Stephan); 2 der guerft um einer Gade 
willen Duldende. 

PROTOPLAST, a daé Vorbild, Urdild; der Urs 


mend). 
PROTOPLASTIC, adj. urbildlid 3 urmenfd> 


PROTOTYPE, s. bas Urbilb. 

To PROTRACT, r. a. in die Länge ziehen, aufs 
ſchieben, verzögern. 

PROTRACTER, s ber Berlängerer, Verzoͤge⸗ 


rer. 

PROTRACTING, s. Mat. T. bad Meffen und 
Uebertragen mittelft eines Grabbogens. 
PROTRACTION, «. die Verlängerung, Verzoͤge⸗ 


run 

PROTRACTIVE, adj. verlängernd, verzögernd, 
anffdiebend. 

PROTRACTOR, s. Mat. T. ber Sransporteur, 
Winkelfaſſer, Grabbogen. 

PROTREPTICAL, adj. ermahnend, ratbenb 
w. uͤ.). 

To PROTRUDE, v. I. a. fortftoßen; II. 2. vor⸗ 
bringen. 


T.| PROTRUSION, s. das Fortftoßen, ber Stoß, bas 


Vorbringen. 

PROTRUSIVE, adj. fortftoßend, vorbringend ; — 
motion, die Stoßbrivegung. 

PROTUBERANCE, s. der Auswuchs, Hoͤcker, die 
Geſchwulſt, Beule. 

PROTUBERANT, adj. aufgetrieben, gefchwollen 5 
B. T. ftnotig; a — sore, eine Geſchwulſt, 


Beule. 
To PROTUBERATE, v. n. bervorragen, aufz 


ſchwellen. 

PROTUBERATION, s. das Aufſchwellen. 
PROTUBEROUS, adj. (n. .) vid. Proruss- 
RANT. 

PROUD (adv. — ty), adj. 1. ftolg, hochmuͤthig; 
trogig, ungeduldig 3 präcdtig, groß; kühn; 2 
geil, läufig, brdintia — flesh, dad wilde (un= 
natirlid) wachſende, branbige) Fleiſch (in einer 
Wunde); to be — of a thing, ftolg auf etwas 
jeyn, fidy viel damit wiffen; — from pedigree, 
auf feine Abkunft ſtolz; — spirited, von ftolzem 


Muthe, flats, hocberzig. 
PROVEABLE (adv. — Ly), adj. erweidlidy zu 
erweiſen. 


To PROVE, r.a. & n. 1. beweiſen, darthun; 2. 
probiren, prüfen, verfucyen, erfahren ; 3. fic zei⸗ 

en, fid) ausweifen, fid) ergeben, durd) Erfahrung 

efunden werden, befagen; 4. ausſchlagen, auss 
fallen, gelingen ; 5. werben, feyn; to be able to 
—, darthun (beweifen) können; to — a will, L. 
T. ein Seftament publicirenz3 to — true, fi bes 
ftätigen ; to — false, fid) nicht betätigen ; wider: 
legen ; it proved to be, es fand fidy, daß es war ; 
if the weather prove wet, wenn es regnerifch 
Wetter ift; I am afraid it will prove otherwise, 
ich fürchte, e8 wird anders auéfallen ; she will — 


PRO 
Pe — at last, ſie wird doch noch eine 
PROVED! ‘OR, 


reid 
PROV. beta” adj. aus oe ron ftammend 
ober bazu gehörig s the — bards, bie provencali= 
Drdjter, Troubdadours. 
Fgicotaten prt a. ber Proviant, bas trodene 
Biehfutter, Heu und Korn. 
PRO Beroeisführer, ont durch Gründe 
beweif't, erfährt, darthut). 
PROVERB, «. bat Spridjwort, 
PROVERBIAL (adv. — ty), 3. ichwwdrtlich, 
als Spridnvort ; — for, zum Ba gewor· 
PROVERBIALIST, a. der in Spridhwbetern Ree 
To PROVERBIALIZE, ».a. gu einem Sorigwoort 
machen ; Spridwirter gebrauden, in Sprich⸗ 
wörtern reden. 
PROVERBS, «. pi. bie Spridwwdrter Salomo. 
To PROVIDE, na i bereit halten, von Boraus 
a ns 2. verfehen, verforgen, forgenz 3 
ein; beftimmen, feftfegen ; to — against, 
vorbeugen, zu — 3 to — one's 
ſich vorfeben, fi ns; to— for .., 
etwas forgen 5 —2 yaffen, oman en ms 
to — what to say, denten ehe man ſpricht ; =) 
vided for, fie ift verforgt, fie pat bas — 
Tan provided for it, id) bin barauf gefaßt 5 it is 
not provided, es ift nidt angefchafft ; to — with, 
mit etwas verfehen, verforgen 5  aushelfenz 
it is provided by the law, es iff durch das Gefeg 
verordnet; it was wisely provided by our an- 
cevtors, unfere Becfobeen Haven die weife Fürs 
to — remittances (to — with 
Hy Anfhaffang madjen, mit Remeffen 
verfehen, remittiren. 


(mit Geld) verfe 
PROVIDED (or Provided that), conj. wenn nutty 
nun baß, dafern, unter der Wiicccie daß, aber, 


PROVIDENCE, s. 1. die Vorfehung, Fuͤrſehung ; 
2. Borforge, Borfiht ; 3. Spar tee 

PROVIDENT, adj. ova erate, Haushäl- 
tig, parfam ; — bank, die portant S = ſe; 
, adv. vorſichtig, mit Borſicht; mit Spare 
fant eit; — ness, s. Sie Borfidtigteit, Sparſam⸗ 


PROVIDENTIAL (ade. — tv), adj. von ber (g8tt= 
lien) Borfegung (Serrüßsenb, geleitet), Durch 





biefelbe 
PROVIDER, ». beg Biorfehenke, jürforgende, Ber= | PR 


a ty Beforger ; Schaffner, Lieferant. 
ie ‘OVINE, «. 1. die ing, Landfdaft 5 3 bas 
"eher, 3. dex Sprengel eines Erg — 

das Amt, ber Beruf, die Pflicht, bag cad 
Bachs it is not within my —, das fommt mi 
nicht zu it is the—, eB jiemt .. 3 — rose, 

fe (Rasa provincialis — L.). 
PROVINCE — FMH Ye, 
ovingiell, fant id, ein! 5 
2 länl tidy, bäuerifch, rob, ungebilbets IL. s. 1. 
bee Peooingat, (Dberau eher einer ‘Srdensproe 
ving) 5 2. der Provingbewobner. 

PROVINCIALISM, s bet Provit — die 
Tanbfchaftliche Sprechart oder Spra 
PROVINCIALITY, s. baé einer Procinz in der 
Sprach | Eigenthuͤmliche. 

To PROVINE, v. a. Reben (zur Fortpflanzung) 
fenten, fadyfen. 

PROVISION, s. 1. bie Borficht, Borforge, Bor= 
tebr 5, 2, Bedingung, der Vorbehalt j 3. bie Ans 





PRU 

tt, Betorbnung, Verft Diabet Be 

fees 4. ber site i oes 
leitung (eines es git ames) M. ke 
contract for —, ber Lteferungévertrag; to make 
a— for one, einen jorgen 3 till further — ix 
made, bié auf weitere Verordnung; — boat, das 
Proviantboot, bie Marketenderdarte ; — dealer, 

der Bictualienhändler. 

To PROVISION, v. a, mit Borrath verfehen. 
PROVISIONAL, adj. portbue 5 finfoeitigy bis 
auf weitere Berfü ung; a — sale, M. 
vorläufiger Verkauf; — sy adv. —X tine 
PROVISIONS speootant, Mundvorräthe, 
sp. int, Mundvorräthe, 

Lebensbebärfniffe, Lebensmittel. 
Glaufel, ber Vorbe⸗ 
a (the) —, unter 


PROVISO, «. bie Bedingw 
jedingung. 


fat (befonderé L. 7.) 5 wi 
behalt, unter pez 
PROVISOR, s. 1. ifor, Schaffner, Bers 
weſer; 2 der ‘om ep ernannte Erpectant einer 
PROVISORY, adj. proviforifch 3 bebingt, vorbe⸗ 
EE Scanton, 4. 1. bie Außforberung 5 2 Reis 
guna, Anreizungz; without —, ohne gegrdindete 


PROVOCATIVE, I. adj. veigend, antreibend; IT. 
+, Med. T. bab Reigmittel, (Anz)Relgung 5 — 
ness, s. die reigende Kraft. 
a ‚zRovok » % a. 1. eigen, erregens aufs 
ny — erbittern; beleibigen ; 2 vr 
ba fordern 5 beförbern, yerurfaden 
vomiting, zum —E zeigen; provoked Fi * 
erzii +4 provoked by .., aufgeriegelt 
burd .. , heraußgefordert von ... 
PROVOKER, [3 „1. der Anreigende ; Herausfor= 
derer ; 2. bas Reigmittel, Beförberungemittel. 
PROVOKING, adj. erbitternd, ärgert 5 hy 
adv. auf eine erbitternde Art, Ärger 
PROVOST, «. 1. ber Vorgefegte, KH Schult⸗ 
i, ‚Doeriäppe; pty 52 td elbridyter, 
5 — marshal, 
rkovobrsil “ bot Ze ob ee bi nie teile eines 
orgefegten, Propftes, 
— x bat obete Borberihei eines Schiffes. 
PROWESS, « bie Kapferteit ; Grofthat, Heiden⸗ 


Te PROWL, o. a. § n. jagen, burdyfpaien, Ereuzen, 
> machen auf .. ; rauben, plünbern, cı jeny 
af Raub ausgehen ; ftehlen, maufen; prowling 
fellow, der Gauner 5; prowling wolf, ber Raub⸗ 


ler, s. bad Ausgehen auf Raub. 
OWLER, ». der Rauber, Raubjäger, Bufde 


PROXIMAL, adj. vid. Proximate. 
PROXIMATE (adv. — ır), adj. ber, bie, das 
nächte ; aundaft, unmittelbar. 








abe ree id Be — of blood, die 
lute ‘unt man rtf 2 
PROXIMO, ad a, T. nen Donate. 


PRO. KISHIP, 4. das Amt eines —* 
Bevolmbdigten, Stellvertreters. 

PRUDE, ». bie Pride, Ccheinfpröbe. 
PRUDENCE, «1. ie Stube; Lorfichtigkeit, 
Bedadt{amteit ; 2. Prubentia (Fraucnname). 
PRUDENT (adv. — ır), adj. 1. thug, geicheidt 5 
2. vorfidhtig, bebadhtfam ; 3. Fäuelic, fparjam. 


PRU 


PRUDENTIAL (ade. — Ly), adj. Häglih, ver 
ftändig, vorfich i 

PRUDENTIALS, «. pl. die Srundfäge der Klug- 
beit, Regeln ber Vorfidt. 

PRUDERY, s. das Sprddethun, die Scheiniprö- 
bigkeit, Scheinfittfamteit. 

PRUDIS be adj. fdyeinfpröde, fcheinfittfam, col. 
zimperlid. 

PRUNE, s. bie Pflaume, Zwetſche; gebörrte 
Pflaume ; prunes of Brignolles (Brignolia), Bru⸗ 
nellen ; prune-tree, ber Zwetſchenbaum. 
To PRUNE, v. I. a. 1. befdneiden, ausfchneiben, 
auépugen (Bäume, u.f.w.) 3 2 pußen, faubern ; 
II. n. fic) pugen, fic) fchniegeln, fie rüften. 
PRUNEL, s. die Prunelle (Pflanze - Prunella — 


L.). 

PRUNELLO, s. 1. die Brunelle (gefchälte, ausge- 
fernte und getroctnete Pflaume); 2 der Prünell 
(eine Art ſchwarzer wollener Beug). 

PRUNER, s. der Gewddfe befchneibet, ber Baum⸗ 
auéfdneider, Baumpuper. 

PRUNIFEROUS, adj. Pflaumen tragend. 

PRUNING, s. da8 Befdneiden, Pugen, Auspugen 
(ber Bäume, u.f.w.)3 — hook (— knife), das 
Gartenmeffer. 

PRURIENCE (— cr), « bag Jucken; fg. der 
Rigel, die heftige Begierbe. 

PRURIENT, adj. judend, wollüftig, get 

PRURIGINOUS, adj. dem Jucken dbnlid, Träß- 
artig, zum Ausſchlage geneigt. 

PRUSSIA, s. (baé Kön ae) Preufen. 

PRUSSIAN, I. adj. preufifd 3 II. s. der Preuße 5 
— blue, dad Berlinerblau ; native — blue, naz 
tuͤrliches Berlinerblau, Cifenblauerdbe 3 — red, 
das Berlinerroth ; — tariff (union), der preußi- 
{che (deutfche) Zollverband, Zollverein. 

PRUSSIATE, s. Ch. T-s. blaufaures Salz; — of 
potash, blaufaures Kaliz — of soda, blaufaures 
Natron. 

PRUSSIC, adj. Ch. T. — acid, die (Berliner=) 
Blaufäure. 

To PRY, v. n. guden, genau ober fcharf feben, 
fpähen ; neugierig und genau betradten; to — 
into, in etwas grübeln, e6 genau zu erforfchen 
udjen, eindringen in .., vulg. bie Nafe hinein 


eden. 
PRY, s. das Spähen, zubringliche Ausforfchen. 
PRYINGLY, adv. zubringlid), neugierig. 
PSALM, s. der Pfalm 3 — book, bas Pfalmbud) 5 
— tune, bie Pfalmmelodie, Kirchenmelobdie. 
PSALMIST, s. 1. der — Pſalmograpb Pſal⸗ 
menſchreiber, Verfaſſer geiftlicher Lteder 5 2. der 
Pſalmenſaͤnger. 
PSALMODY, s. das Pſalmſingen; die Pſalmodie. 
PSALMOGRAPHER, )\ s. der Pſalmograph, 
PSALMOGRAPHIST, § Pfalmenfchreiber, Ver⸗ 
faffer geiftliche Lieder. 
PSALMOGRAPHY, s. das Pſalmenſchreiben. 
PSALTER, s. der Pfalter ; bas Pfalmbud. 
PSALTERY, s. ber Pfalter. 
PSEUDO, s. (griechiſche Vorſylbe, in compos.) 


alſch. 
PSEUDO-APOSTLE, s. ber falſche Apoſtel. 
PSEUDO-BUNIUM, s. bie MWiefenraute, das 
Heilblatt (Thalictrum — L.). 
PSEUDO-CHRYSOLITE, s. der Pfeubo-Ghryfo- 
nth, Bouteillenftein. 
PSEUDO-DICTAMNUM, s. der Wirbeldiptam 
(Marrubium pseudo-dictamnus — L.). 
PSEUDOGRAPH, Pseupocrarny, s. die unter⸗ 
gefhobene Schrift. 
PSEUDOLOGY, s. die falfche Lehre, Unwahr⸗ 


beit. 
PSEUDO MARTYR, s. der Scheinmärtyrer. 
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PSEUDOMORPHOUS, adj. unddht, taͤuſchend ge⸗ 

t e 

PSEUDO-NYCTICORAX, s. der Schildreiher, 
Nadtreiber (Arden ar — Gmel.). 

PSEUDO-SANTALUM, s bie Steinlinde, ber 
Alaternenbaum (Celastrus — L.). 

PSHAW! int. pfui! pub! Poffen ! 

PSOAS, s. 4. T. ber Lendenmusfel. 

PSORA, v. Med. T. bie Krdge. 

PSYCHE, s. 1. Myth. Pſyche; 2. die Seele. 

PSYCHOLOGICAL (PsrcnoLocıc), (ade. — Lr), 
adj. pſychologiſch, feelenfundig, feelenlehrig, zur 
Seelenlehre gehörig. 

PSYCHOLOGIST, s. ber Pſycholog, Seelenfor- 
fher, Seelenlehrer. 

PSYCHOLOGY, s. bie Pſychologie, Seelenkunde, 
Geelenlebre. 

PSYCHOMACHY, s. ber Geelenfampf. 

a st s. das Schneehuhn (Tetrao lago- 
pus — L.). 

PTISAN, s. das Gerftenwaffer. 

PTOLEMAIC, adj. das aftronomifde Syſtem bes 
Ptolemäus betreffend. 

PIOLEMY, s. Ptolemäus nd: 

PTYALISM, s. Med. T. der Speichelfluß. 

PTYSMAGOGUE, s. Med. T. dad den Speichel 
befirdernde Mittel. 

PUBERTY, s. bie Yubertät, Mannbarkeit, Ge- 
ſchlechtsreife. 

PUBESCENCE, . 1. das Mannbarwerden; 2 2. 
T. das Wollidte, Raude der Pflanzen. 

PUBESCENT, adj. 1. mannbar werdend; 2. 2. 7. 
wollig, raud), haarig. 

PUBLIC (ade. — ty), I. adj. 1. Sffentlid, den 
Staat, bie bürgerliche Sefellfgaft betreffend, all- 
gemein ; 2 gemeintundigy landtunbig ; IT. s. bas 

ntliche Weſen, Gemeinwefen, Allgemeine, die 
It; das Publicum 3 in —, Öffentlich, vor der 

Welt; — auction, der Sffentlide Verkauf; — 
credit, ber Öffentliche Gredit ; — debt, die Staates 
chuldz; — function, bie Öffentliche Anftellung, das 

mt 5 — functionaries, Öffentliche Beamte, Offici- 
anten ; — funds, das Staatécapital, der Staaté- 
fonds, die Staatsactien, Staatéeffecten, Staate- 
papiere ; statement of the — funds, der Staate- 
apier Gouvspettel (Verzeihniß über die Courfe 

Pen Stand] der Staatépaptere) 3 — house, daß 
Wirthehaus, die Schenke; — papers, — prints, 
pl. Öffentliche Blätter, Zeitungen ; — property, 
das Gemeingut 3 — revenues, die Staatsein- 
fünfte 3 — sale, bie dffentlide Verſteigerung, 
Auction, Licitation 3 — scales, die Stadtwage, das 
Wagegebdube, Wagehaus ; — schools, öffentliche 
Schulen; —spirit, — spiritedness, die patriotifde 
Gefinnung, der Gemeingeift ; — spirited, vater- 
laͤndiſch, patriotifch (gefinnt), gemeinnägig 5 — 
treasury, die Schaßfammer 3 — ness, s. vid. Pus- 
LICITY. 

PUBLICAN, s. 1. der Zöllner, (Boll) Einnehmer ; 
2. Gaftwirth, Schentwirth. 

PUBLICATION, s. 1. die Öffentliche Anzeige, Be⸗ 
fanntmadung 5 2. Ausgabe, Edition (eines Bu- 
ches, u.f.w.); 3. das herausgegebene Werk, die 
bekannt gemachte Schrift ; monthly — , die Mo- 
natefcheift 3 weekly —, die Wochenſchrift; — 

rice, ber Ladenpreis; publications, Verlagsarti⸗ 
el; list of new — s, der Novitdtengzettel (Ber: 
zeichniß ber neu erfchienenen Werke). 

PUBLICIST, s der Yublicift, Staateredhtlenner 
oder Lehrer. 

PUBLICITY, s. die Deffentlichkeit, Offentundig- 
Feit, Kundbarkeit. 

To PUBLISH, v. a. 1. Öffentlich bekannt machen, 
eröffnen, verbreiten; 2 herausgeben ; verlegen ; 


PUB 


to— advertisement, eine Öffentliche An; 

madeny he je publi hed for me.., 6 fe 
m .. verlegt ; publishing business, ber 

(Bad — house, die Bevlage (Buse) 


PI BLISHER,» 1. ber Betanntmadyr, Verbreiters 
A Perausgeber 5 3. Berlagsbughhänbfer, Berteger, 

PUCE, adj. — colored, — flobfarbig, braunroth, dun- 
kelbraun {dywargbraun. 

PUCERON, « ve Blattlaus. 

PUCK, s. der Kobold, bas Walbmänndien ; — ball, 
(— fist, — foist), der Bofift (eine Art Erbe 
fdwoamm) ; — Gist, bie grobe Kauf 
To PUCKER, o. a. ‘cangelny falten, 
—* II. m. fid) runzetn, fic falten 


PUCKER, s. 1. bad weite, baufhige Kleid, ber 

Sts 2. fg. bie Berlegenhett, Roth; ina — ‚in 
ecten, 

PUDDER, «. ber Shem, bas Geraͤuſch 

To PUDDER, v. a. verwirren, kh 

PUDDING, ». bie Kloßfpeife, der K A 

engli se Koh; die Wurft 5 


tern, 


4 fih 


wurf Ze abbangteuttls bie Grcoete | 
hab, eine ict Braffens — grass, der Polei 
Kal L.)s — headed fellow, ber Sarr, 

3 — maker, ber Wurfimader 5 Fubtinge 


73 — pie, die Bleifchpaftete ; — 
ane Art Caffias — sieeve pl. bie vn Bere Aer⸗ 
mel des peieherroded, ae färmel 3 — atone, ber 
—R fein 3 — time, die mt fig. —X Zeit. 
PUDDEN ING, Puppiwina, «, N. T-s. der Seguan 


(Bekleidung von alten Tauen, um bie Maften, 
u.f.m.) 5 — of an anchor, die Anterrährung, An- 
terbefleib 


das 





2 Pappock. 
PUDENCY, \a. bie Saambaftigteit, Keufchheit, 
PUDICITY, § Gittfamteit 
PUDENDA, «. pl. 4. T. — mtheile. 
PUERILE, adj. Enabenmäßig, tindifd). 
PUERILITY, «. das ‚nabenhafte, tindifche Wefen 5 
puerilities, pl. inde 

PUERPERAL, adj. ‘Med T. bas Kindbett betrefe 
fend; — fever, das Mildfieder. 

PUET, + vid. Pewer. 


PUL 
PUFFINGLY, ade. fdynaubend, teldjends aufges 
PULTY, adj. gefdyoolen 2. aufgebfafen, (mit: 
Ae; der Mopöhundz 


bal bab! Ei 


jingern faffen 


Tann. 
— uf, 
der Faufkfämpfer, Rlopffedter, 


FUGILIST, * 
PUGILISTIC, adj. pur bee Hr 
PUGNACIOUS, lampfluf 
PUGNACITY, 3. — (m. ac). 


PUISNE, ad; ty fpäter. 
ie PUIBSANCE, ie ght Gewalt, Herrfchaft ; 


——— (ado. — Lx), adj. maͤchtig, gewaltig, 
PUKE, Poet Brechmittel; 2 Weggebrodene; 
ce. 


To PUKE. len, 
XG beer, esr fd woran; 


PULCHRITEDE. 4. bie Schönheit. 
ze Pul PULE, * pfeifen, piepen ; twinfeln. 
PULING, 23 — Webinſelʒ —ly, adv. pfeifend, 
roinf 

eurer s. bie Polei (Mentha pulegium 
PULKHA, +. ein lappländifder (Rei 


re ‘PULL, va 1. heftig ziehen, zerren, reißen; 
zaufen, rupfen, pfläden; 2. Typ. 7. bruden (im 
Gegentage von „auftzagen) 5 3 Sea lone toieny 
tudern; — to lu 1 ftreid’ Bad! to pull 
along, fortziehen, fortfchle; Meppen: te — asunder, 
von indnbee ge eben ober reißen 3 to 
sieben, wegreißen 5 to — back, — — to 
down, 1. nieberreißen s umreifen, einteifen, 















abbreden ; 2 nieberfchlagen, rabwürdigen, 

bemüthigen ; to — in, hineinziehen, einziehen ; 
angehen, to — in (to) siren in ©tüde reißen, 
zerreißen 5 to — San mn, abreißen ; ausziehen, 
auéraufens to roof (-sheet), Typ. Ph. 
einen (Drude) 





leben ur nt a 


— J Bite 3 chen fa — 
ah 

a ail, a Gag, ein Orgel, cine Blägge) ©. 7. aufr 

| ins 4] Ki Shen ber Bug, Stop, 

- 

Kud, wip 5 2. Kamm " 









acs uaft 5 5. Pil ig. bie martt{dreieri{de | PULLBACK, «. nat i inser der Anftoß. 
mice tee Wind, Saou 3 —ball, | PULLER, « ber Bie t, Kupfer. 
(— fist,) der Bofift, col. Pufter paste, das PULLET, it an Een Hühnchen. 
auégelaufene Gebadene, der Kufiäufer? fpan fpanifche | PULLEY, zuge va Bugwert, bie 
‘ind ; — stone, ber Tufftein. Beier Bu de, ber Kloben ; — door, 
ie Thuͤr mit einer Rolle; — piece, bie ⸗ 


To PUFF, v. a § ». 1. ftart und pldtzlich blafens 
2. fhnauben, ſchnaufen, keuchen j 3. aufgeblafen 
feyn, auffchwellen, Sehnen, blähen; 4. baufchen ; 

‘oben, prahlen, mae erie anfünbigen; 5. 
treiben, jagen ; to— (up) goods, Waaren (in Xuce 
tionen) in die ‚Höhe treiben ; to — away, forteilen, 
wegreißen, mit fid) fortführen s to — by, vor! 

Kin (eilen); to — out, mit Sdnauben (im 
jorne) fagen ; to — up, aufgeblafen, aufblagen, 
aufgebtafen (ftols) madjen; puffed up, voll Düntel, 
aufgeblafen. 

PUFFER, s. ber Blafende, Schnaubende, Prabler, 
Marktfchreier. 

PUFFIN, +. 1. die Tauchente ber, Papagei 

cepapagei (Alca arctica — L.); 
a Bot 





aucher, 
ifr 





tai ne an einem Sarnifde. 
PULLICAT, «. eine Act feibener Tücher. 
Tol PULLULATE, ». n. aufteimen, hervorfproffen, 


uöfchlagen. 
PULLULATION, % Fr Keimen, a 


vorbei | PULMONARY, I. je, Runge gel 


disease, (— —— 





tig 5 
bie Etat ucts 1. 
+. baé Sungentrant (Puls L). 


PULMONIC, L wai Fr —— — luns 
rari Limgen( tt — consumption, bie 
un; ‘ation judht 5 Dae ‘eungenmitet 5 der Lun⸗ 
ni 

Pl ie 2 bat Weide, Breiartige; Fleiſch (der 


Pl LPING-MILL, +. die Enthälfungsmähte. 


PUL 


PULPIT, s. die Kanzel, das Katheber, Pult; — 
cloth, baé Kanzeltudy5 — eloquence, (— oratory), die 
Kanzelberebfamteit; — orator, der Kanzelredner. 

PULPOUS, adj. weich, fleifchig, martig; — ness, 
s. bas Weiche, Fleiſchige, Martige (ber Fridte). 

PULPY, adv. vid. Putpous. 

To PULSATE, v. a. pulfiren. ſchlagen, Elopfen. 

PULSATILE, adj. zu f{dlagen; — instrument, 
bas Schlaginftrument. 

PULSATION, s. das Schlagen, Klopfen (bes 

rgené), der Pulsſchla 

PULSATOR, s. ber Schlagende, Schläger, Klo⸗ 


pfer. 
PULSATORY, adj. pulfirend, wie ber Pulz ſchla⸗ 

enb. 
PULSE, s. 1. der Puls; 2. Schlag, die Schwin- 
ng; 3. collect. Hilfenfrddte, das Gemüfe ; to 
l one’s — , einem an den Puls (en . 
cane liftig auéforfden, col. ihm auf bie Zähne 
en. 


To PULSE, ». I. n. pulficen, geben, Tchlagen, 
flopfen (mw. ü.); II. a. ftoßend treiben, klopfend 
bewegen (mw. &.). 

PULSIFIC, adj. den Puls erregend. 

PULSION, s. das Stoßen, Fortreiben (w. uͤ.). 

PULVERABLE, adj. was ſich pülvern läßt. 

To PULVERATE, v. a, vid. To PULVERIZE. 

PULVERIZATION, s. das Pülvern, die Pulveri- 


ftrung, 

To PULVERIZE, v. a. pülvern, zu Pulver machen, 
pulverifiren. ; 

PULVEROUS, adj. pulverartig. , 

PULVERULENCE, «. bie Menge Staub, ftaubige 
Beſchaffenheit. 

PULVERULENT, adj. ſtaubig, voll Staub. 

PULVIL, s. das Wohlriechende, woblriedende 
Pulver (w. d.). IL, 

PUMICE, (Pumice-sTone), s. ber Bimöftein. 
PUMICEOUS, adj. biméfteinartig. 

PUMMEL, s. vid. PomMeEL. 

PUMP, s. 1. bie Pumpe ; 2 pumps, pl. (einfohlige) 
Tanzſchuhe 3 Sea Exp-s. the — blows, die Pumpe 
ift geborften; the — is foul, bie Pumpe ift ver⸗ 
ftopft ; the — sucks, bie Pumpe iff lend ; plug of a 
—, ber Pumpenftempel ; — bolts, die Pumper 
bolgen ; — brake, (— break), der Pumpen- 
diwengel; — can, der Pumpentopf; — chain, 

ie Pumpentfette ; — cistern, das Pumpenbad ; 
— dale, (— vale), ber Pumpendaals — gear, 
bas Pumpengerdth ; — handle, der Pumpen- 
fhwengel ; — hood, bie Pumpenfappe 5 — hook, 
ber Pumpenhaten 5 — knife, ein (Cinlege-)Meffer 
mit doppelten Federn; — room, das Zimmer (der 

Eur-Sgal, Ort) wo mineralifhe Waſſer getrunten 
werden; — scraper, der Pumpenfdraper ; — 
spear, der Pumpenged (ober Pumpengedflod), 
die Pumpenftange; — suck, der Pumpenfdub, 
(Pumpenz)Gauger ; — water, das Pumpenwafler 5 
— well, der Pumpenfood, Pumpenpott. 

To PUMP, v. a. & n. 1. pumpen; 2. fig. ( — out), 
ausloden, auéfragen ; pump ship ho! Sea Ph. 
fteht bei der Pumpe ! | 
PUMPER, s. ber Pumper ; die Pumpe. 

ihr PRIN s. die Pfebe, der Kürbiß. 

PUN, s. das Wortfpiel. 
To PUN, v. I. n. Wortfpielerei treiben, Wortfpiele 
machen ; II. a. durd überreden. 

To PUNCH, v. a. Löcher fteden, oder fchlagen. 

PUNCH,s. 1. die Pfrieme, Ahle, der Ohrt, oder 
Ort; (Schriftz)Stempel (der Buchdruder), die 
Patrize ; der Bunzen ; das Locheifen (der Sattler, 
u.ſ.w.) 3 Gun. T. die Raumnadel; N. T. der 
Bohrpfriem; Min. T. (in Derb.) ein Stempel zur 
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PUN 


Unteriht bes genden; 2 ber Handwurk 
(im uppenpiie) ot Kasperle; — and Judy, 
Kasperle und Kathe s 3. kurze und bide Men(dy 
. Stöpfel; 4 das Heine dide Pferd; 6. 
Slag, toB; 6. Punfd) (ein Getränt)z iu com- 
pos. — bowl, bie Punfdybole, der napfs; — 
ladle, ber Punſchloͤffelz — strainer, das Punſch⸗ 


ieb. 
PUNCHEON, «. 1. die Pfrieme, der Dorn, Buns 
gen ; ftablerne Muͤnzſtempel; die Patriges 2 
onne, das Faß (von 84 Gallonen). 
PUNCHER, «. 1. bie Piriemer ber Dorn, Bunzen ; 
2. Einer der mit ber Pfrieme Löcher ftide. 
PUNCHINELLO, s ber Molifdinell, wälfche 


néwwurft. 
PÜNCHY adj. tur; und did, plump. 
PUNCTATED, Punctats, adj. 1. G. T. in einen 


untt gesogeny aus einem geometrifden Puntte 
end3 2. B. T. burdylöchert. 
PUNCTIFORM, adj. punttförmi 


PUNCTILIO, s. die Spigfindigteit, übertriebene 
Genauigkeit, Ueberfeinheit ; Kleinigkeit, das Unbe⸗ 
beutende ; — of honor, der Ehrenpuntt 3 to stand 
upon punctilios, e8 gar zu fein nehmen. 

PUNCTILIOUS, (ade. — Ly), adj. {pigfindig, über- 
fein; übertrieben puͤnktlich, zu genau, ängftlich, 

leinlid) ; — ness, «. bie Spigfindigteit ; allzu 
ſtrenge Puͤnktlichkeit. 

PUNCTO, s. 1. der zarte Punk, das Puͤnktchen; 
2. T. ber Stoß im Fedten. 

PUNCTUAL, (adv. — uy), adj. 1. pünktlich, 
fehr genau, ftrenge; 2 nur wie ein Punkt groß 
(w. U.) 3 to be — in paying, to pay 
pünttlid, mit der Bezahlung einhalten ; 3. — ness, 
s. wie PUNCTUALITY. 

nit st s. ber allzu Genaue 3 allzu Geres 
moniöfe. 

PUNCTUALITY, s. die Pünktlichkeit, (M. T. in 
Ausführung der Aufträge, u.f.w.), Genauigteit, 
Strenge ; Richtigkeit, Gorrectheit. 

To PUNCTUATE, v. a. interpunttiren. 

PUNCTUATION, s bie Snterpunttion, Schrift⸗ 
gcichenfegung. 

PUNCTURE, s. ber Stich; S. T. bie Punktur; To 
oR v. a. (auf⸗)ſtechen, vermittelft eines Stiches 


en. 
PUNGAR, s. bie Geefpinne, der Jaſchenkrebs 
(Cancer pagurus — L.). 
PUNGEN CY, s. bas Stechende, Scharfe, Beis 
enbe. 
PUR GENT, (adv. — Ly), adj. ftedhend, ſcharf, 
eißend,. 
PUNIC, adj. 1. punife 2. fig. falſch, treulos, vers 
Ebert 3 — faith, die punifche Treue (d. i. Uns 
eue). 
PUNICEOUS, adj. purpurfarben, purpurn. 
PUNINESS, s. die Kleinheit, Wingigteit, Zartbeit, 
Schwaͤchlichkeit. 
To Un IH, v. a. ftrafen, beftrafen ( — for, für, 
wegen). 
PUNISHABLE, adj. ftrafbar, ftrafwürdig; — 
ness, s. bie Strafbarfeit. 
PUNISHER, s. der Veftrafer, Strafende. 
PUNISHMENT, s. die Beftrafung, Strafe. 
PUNITION, s. die Strafe, Abftrafung. 


PUNITIVE, )\ adj. ftrafend, Strafe auflegend ; 
PUNITORY,} punitive law, das Strafgeied, 
Poͤnalgeſetz. 


PUNK, s. die Hure, Metze, Vettel. 

PUNNER, s. vid. PUNSTER. 

PUNNING, s. die Wortfpielerei. 

PUNSTER, s. der Wortfpieler, Wisling. 

PUNT, s. (— boat), die Schaue, ein flaches Fabre 
zeug, ein Flott der Schiffszimmerleute. 


PUN 

To PUNT, & ». pointiven, gegen ben Banquier 
fpielen, fegen. 

PUNTER, «. bet Pointeur, Gegenfpieler. 

PUNY, I. adj. Wein, zart, ſchwaͤchlich; LI. s. der 

euling. 

To PUP, u x». (Junge) werfen (von Hunden) 5 

PUPA, s bi Puppe (dev Infect 

, & bie e nfecten). 

PUPIL, s. 1. bie Mupille ber gener Aug: 
apfel; 2 der Bdgling, Schüler, bie Schülerinn, 
der Pflegling ; 3. das (die) Mündel, Pupille. 

PUPILAGE, «. 1. ber Münbelftand, die Minder- 
jabrigteit 5 2 die Bdglingsjahre, der Schüler- 


nd. 

PUPILARY, adj. einen Münbel oder Zoͤgling 
betreffend. 

PUPPET, s. 1. die Puppe, Drabtpuppe, Gaukel⸗ 
puppe, Marionette, col. Kasperle, Kathe 5 2 cont. 
der Wicht, Gee ; — man, (— master), der Ei- 

enthümer einer Marionettenbubde ; — player, ber 

uppenfpieler, col. Kasperle ; — show, das Pup- 

— die Marionettenbude, col. das Kasperle⸗ 
ater. 

PUPPETRY, s. cont. bie Ziererei. 

PUPPY, s. 1. der elf, junge Hund; 2 Kg. Gelb 
fhnabel, Laffe, vulg. Seyneffe. 

To PUPPY, v. n. (Sunge) werfen, (von — 

PUPPYISM, s. cont. baé naſeweiſe (flegelbafte) 
Weſen, die ile elet. 

PUR, s. das Anurten, Zwirnen (ber Kagen). 

To PUR, v. n. ſchnurren wie eine Kage. 

PURBECK-STONE, s. eine Art harter Ganbd- 
ftein, der Lithographirftein. 
PURBLIND, adj. Furs fieht bloͤdſichtig; — ness, 
s. bie Kurzfichtigkeit, Bloͤdſichtigkeit. 

PURCHASABLE, adj. taufbar, tauflid, zu er= 
banbeln. 

To PURCHASE, ». I. a. faufen, einlegen, (goods, 
Waaren), handeln, erhandeln, einbandeln, erwer⸗ 
ben ; (in der Auction) erftehen 5 II. n. (fchwere Ges 
genftände beſonders mittelft eines Hebels) aufheben ; 
to — from one, einem etwas ablaufen; to — on 
speculation, auf Speculation faufen, en — 
to — the anchor, N. T. den Anker aufwinden, 
lichten 3 to — out, ausfaufen; M. E-s. to — out 
an establishment, ein Gefdaft nebft dem Waaren- 
vorrath, u.f.w., von Jemand käuflich übernehmen, 
ihn auéfaufen; account of goods purchased, bie 

infaufsrednung. 

PURCHASE, s. 1. der Kauf, Handel, das Er⸗ 
werbniß; 2 der Halt, Griff; 3. jededs Werkzeug 
gum Aufbiffen, Aufwinden; M. Z-s. at twenty 
years —, (bei einem Kaufe) zu 5 Procent, fo 
daß ber Kaufpreis in 20 Jahren wieder heraus 
fommt; ground —, bie Grundeinlöfung, Ter⸗ 
rainermerdung; — and sale, Rauf (Cinfauf) und 
Verkauf ; — on speculation, der Kauf auf Specu- 
lation, Auflauf; by —, durdy Ankauf, käuflich; 
— book, or book of purchases, bas Waarenein- 
kaufs⸗(Notiz⸗Buch; — money, der Kaufpreis, die 
Kaufgelder, das Kaufgeld; to sell for the — mo- 
ney, zum Ginfaufgpreije verfaufen ; — price, der 
Eintaufspreis. 

PURCHASER, s. ber Käufer, bie Käuferinn ; der 
Handlungskunde, Abnehmer 3 Af. Ph-s. to meet 
with purchasers, Käufer finden. 

PURE, (adv. — uy), adj. 1. rein, fauber, lauter, 
unvermifcht, echt, fein (von Silber und Golb) 5 
2. unbeflectt, keuſch, zuͤchtig, unfduldig; 3. bloß, 
eitel, nichtö als, ganz; — mathematics, die reine 
Mathematik. 

PURENESS, s. I. die Reinigkeit, Lauterkeit; 2 
Keuſchheit, Unfhuld; 3. Sprachreinbeit. 

To PURFLE, v. a. + ftiden, durchwirken. 
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PUR 
PURGA MENT, s. vid. Purcative. 
PURGATION, s. 1. die Reinigung; Abführung ; 
2. Redtfertigung; canonical —, die Redtferti= 
gung burd) den einigungdeib. 
PURGATIVE, Med. T. I. adj. purgirend, reini- 
— abführend 5 IL. s. bie Purganz, das Ab⸗ 
e 


uͤhrungsmi 
PURGATORIAL, \ adj. das Segefeuer betreffend ; 
PURGATORIAN, § purgatorial fire, bas Fege⸗ 


feuer. 

re RGATORY, I. adj. reinigend; II. s. bad Fege⸗ 
euer. 

To PURGE, v. I. a. 1. reinigen, fäubern (— of, 
von); 2 Iäutern, abfieden, abklären; 3. abzu= 
führen geben, purgiren laffen; to — an account, 
M. Ph. eine Rechnung defectiren, von Fehlern 
reinigen; II. n. 1. rein, flar werden ; 2. purgiren, 
den Durchfall haben; to — one’s self (— from 
—), fih von einem Verbrechen reinigen, fid 
rechtfertigen. 

PURGE, s. bie Yurganz, Abführung. 

PURGER, s. 1. der Reiniger ; 2 das Reinigungs- 
mitte 

PURGING, s. Med. T. ba8 Purgiren, Reinigen, 
Abführen 5; — bind-weed, dad MPurgirtraut, 
die Purgirwinde (Convolvalus scammonia — L.) ; 
— flax, der Beine Purgirfladé (Linum catharcti- 
cum — L.); — grains, Purgirfdrner, Springs 
törner (von Euphorbia lathyris — 2) ; — motion, 
bas Abweichen, Abführen ; — nut, die Purgirnusf, 
Saffava (Jatropha — L.); — salt, bad Purgirfaly 5 
— thorn, ber Wegedorn, Kreuzdorn (Khamnus 
catharcticus — L.). 

PURIFICATION, s. 1. bie Reinigung; 2 Redt= 
fertigung; 3. (— of the virgin Mary), Mariä 

PURI CATIVES 

PURIFICATORY, adj. veinigend. 

PURIFIER, s. der Reiniger, Lduterer. 

To PURIFY, v. I. a. reinigen; läutern, abklaͤren; 
II. n. rein werben, Mar werben. 

PURIM, s. baé Purim (ein jüdifches Feft). 

PURISM, s. der Purismus, die Spradjreinigung, 
der Spradjreinigungéeifer. 

PURIST, s. der Purift, Spradreiniger. 

PURITAN, I. s. der Puritaner; 11. adj. puris 


tanifd. 

PURITANICAL (Puritanic) (adv. — LY), adj. 
puritani{d. 

PURITANISM, s. bie Lehre der Puritaner 3 fg. 
Scheinheiligkeit. 

To PURITANIZE, v. a. wie ein Puritaner lehren, 
fprechen ober handeln. .. 

PURITY, s. 1. die Reinheit, Reinigkeit, Lauterkeit ; 
2. Spracreinheit 5; 3. Keufchheit 3 Unfduld; Auf- 
richtigkeit ; — of style, bie Reinheit des Styls. 

PURL, s. 1. das Zaͤckchen, (aud) — antlet, — lace), 
die fraufe Borte, Kantilje; der gefticte Rand; 
2. das fanfte Fließen, Drurmeln, Riefeln; 3. das 
Wermuthbier ; — royal, der Wermuthwein. 

To PURL, v. I. a. kraus verbrämen, umfticen ; II. 
n. fanft fließen, raufden, murmeln, riefen. _ 

PURLIEU, s L. T. das Land am Rande eines 
Horftbegir’s, die Brahne, Brahme, das Vorholz 3 
der (Jagd⸗)Bezirk, bas (Jagd=)Revier 3 der Be⸗ 
reid), die (Wald-)Grenge. 

PURLINS, s. pl. Querbalten, Trager. 

To PURLOIN, v. a. entwenden, fteblen, maufen ; 
( money, Geld) unter [nlagen 3 ein Plogiat (einen 
literarifchen Diebftahl) begeben. 

PURLOINER, s. 1. der Dieb; 2. Plagiartus, Ge⸗ 
bantenrduber, Ausfchreiber. 

PURPLE, I. s. 1. der Purpur; die Purpurfarbe ; 
2. ba8 Kardinalatz 3. dad Knabenfraut (Orchis 


PUR 


— L.); II. adj. purpurfarben, purpurroth 3 in 
compos. — apple, ber ohn he Slafdenbaum, 
Purpurapfel; — brown, Ch. T. der Tobtenkopf; 
— cherry, ber virginifhe Pflaumenbaum; — 
— chickweed, das rothe Gandfraut (Arenaria 
rabra — ; — cow-wheat, ber Kuhweizen 
L.); — emperor, eine 
ilio iris); — fever, vid. 


Janet, 


fi 
PURPLISH, adj. ing Purpurne fallend. 
PURPORT, s. der Inhalt (— of a letter, &c., 
eines Bricfes, u.f.w.), Verftand, Sinn, die Mei- 
nung, der Zweck. 
To PURPORT, ov. n. zum Inhalte haben, ent= 
balten ; meinen, befagen 3 purporting, bed Sn- 


baltes. 

PURPOSE, s. 1. die Abſicht, ber (End=)3wee, das 

Vorhaben ; der Borfag ; 2. die Wirkung, der Erfolg; 
for that —, in biefer Abficht, zu dem Ende; for 
what —? weßhalb? from the —, (bem 3wed) 
entgegen, col. querfelbein; on —, mit Fleiß, vor- 
eli on — to .., UM gu..3 of sect —, redt 
mit Fleiß; to no —, vergeblidy, unnuͤtz, zwecklos; 
to the —, zur Gade bienlid); this is nothing to 
the —, das gehört nicht zur Sade; he spoke 
much to the same —, er fagte faft eben bafjelbe ; 
it will be to as much —, e6 wird einerlei feyn; 
to put one beside his —, Jemanden aus bem 
Goncepte bringen. 

To PURPOSE, v. a. fid) vorfegen, ſich feft vor- 
nehmen, (bei ſich) befchließen. 

FUNLDSELESS, adj. ohne Erfolg, zwecklos 

1D. U.). 
PURPOSELY, adv. vorfeglid, mit §leif, ab- 


ſichtlich. 

PURPRESTURE, s. L. T. ber Eingriff, die An⸗ 
maßung fremder, oͤffentlicher liegender Gruͤnde. 
PURPURE, s H. T. der Purpur, die Purpur⸗ 


farbe. 

PURPURIC, adj. Ch. T. — acid, bie Purpur- 

ure. 

PURR, s. 1. die Geelerche ; 2. vid. Pur, 2. & v. 

PURRE, s. der geringe Cider. 

PURSE, s. ein Beutel, Geldbeutel, die Börfe ; 
— of money, (in ber Levante eine Summe von 
500 Piafter), der Beutel; I am a great deal of 
money out of —, id habe rect viel Geld aus⸗ 

egeben ; — bearer, der Sädelmeifter ; — cutter, 

er Beutelf[aneider; — net, das Beutelned 5; — 

pride, der Geldſtolzz — proud, geldftolz ; — 

proud vulgarity, geldftolge Gemeinheit ; — shaped, 

A T. hodenſackformig; — string, die Beutel- 
nur. 

A PURSE, v. a. 1. (wie einen Beutel) zufammen- 
iehen; 2. to(— up,) in den Beutel ftecen, ein= 
eden. 

PURSER, s. N. T. ber Proviantmeifter (auf 

en oder großen Kauffahrteiichiffen) ; 

Saͤckelmeiſter, Zahlmeifter, Gaflirer. 

PURSINESS (Pursiveness), s. die Engbrüftigkeit, 
der kurze Athem, bas Keuchen. 

PURSLAIN, der Portulat, das Burzeltraut (Por- 
tulaca — L.); — tree, or sea-purslain, die Stan 
benmelde (.dtripler halinus — L.). 
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PURSUABLE, adj. zu verfolgen, fortzufegen. 

PURSUANCE, s ve Verfo maa Cela Gade), 
oe in — of which, ju Folge deffen, dem 
gu Folge. 

PURSUANT, prep. (— to), zu ’ af, 
nad} 1 your design, Shee — ger, 

To PURSUE, v. I. a. 1. verfolgen, nachfegen, Jagd 
maden auf .. 3 2. fortfegen (eine Reife, w.f.rw.) 5 
3. betreiben; 4 folgen, nadyahmen ; 5. nadftreben, 

dh bewerben, anhalten; 6. belangen, vor Geridt 

ordern 3 to — one’s walk, weiter |pazieren 3 to — 
a subject, eine Materie ausführen; IL =. fort 
fahren (in ber Reue) 

PURSUER, s. der Verfolger, Nadfeger. 


PURSY, adj. turzathmig, engbrüftig, keuchend. 
oe Set linge, 7. 
Gerdufd. ; 

PURULENCE, (Purutencr), s. die Giterung, 
das Gitern. 

PURULENT, adj. eiterig, eiternd 5 eitericht. 

To PURVEY, v.a. § x. liefern; anfdaffen, ein: 
faufen ; fid) verforgen. 

PURVEYANCE, s. 1. die Anfchaffung, Beitrei- 
bung (von Lebensmitteln); 2 der Vorrath, die Le- 
bensmittel. 

PURVEYOR, e 1. der Anfchaffer, Einkäufer (von 
Lebensmitteln, u.f.w.), Lieferant; Verforger ; 2 
Zubringer, Kuppler, die Kupplerinn. 

PURVIEW, s. 1. L. T. der Hauptfag, ober Aug 
fprudy einer Acte, eines Edicts, u.f.w. 5 2 mod. 
der Bereich (eines Gefeges, u.f.w.). 

PUS, s. & T. der Eiter. 

To PUSH, v. a. n. i. ftoßen, {dieben, treiben, 
dringen ; 2. anbringen, anfallen, angreifen; 3. fg. 
betreiben, befchleunigen, befördern ; 4. ſich an⸗ 
firengen, ftreben; to — headlong, bäuptlings 
berabftürzenz; to — one's fortune, feyn Glüd 
madjen 5 to — for a thing, eine Gache eifrig be- 
treiben, bringen auf ..3 to — at, angreifen, 
nadftreben 3; to — away, fortftoßen; to — back, 
uridtreiben, zurüdftoßen ; to — forward, fort: 
* (a boat, ein Boot) fortduven ; to — in, 

inein ftofen, ober fcdhieben ; to — off goods, 
Waaren loöfchlagen 5; das Lager räumen; to — 
on, fortfchieben, antreiben, forttretben 5 beförbern 5 
opens ftoßen, wegichieben ; to — out, binaué- 
oben; to be pushed for money, Geld fehr nöthig 


aben. 
PUSH, s. 1. ber Stoß ; Stid)s Anftoß, Angriff, An- 
fall; das Schieben, der Schub; 2. Ay. bie Anftren- 
gung, Anfegung, heftige Beftrebung ; 3. das Außerfte 
Mittel; 4. der dringende Fall, das unerwartete 
Ereigniß ; 5. die Higblatter, Kleine Finne ; at one 
—, mit einem Gage, auf ein Wal; to make a — 
at play, e6 im Gpicle wagen; 1’ll have another 
— for it, id) will es anders verfuden, nod ein 
Mal anfegen ; when it comes to the —, im ent: 
{deibenden Augenblice, col. wenn es zum Treffen 
fommt; to bring to the last —, aufs Aeußerfte 
treiben, ganz zu Ende bringen; — back, das 
Burfictreiben ; — bolt, ber Schubriegel ; — pin, 
bas Nadelfchieben (ein Kinderfpiel). 

PUSHER, s ber Gtoßende, Sreibende, Antreis - 
bende 5 Zurüdftoßende. 

PUSHING, adj. unternebmend, tion; zubring- 
lid) 5 unbefcheiden. 

PUSILLANIMITY, s. der Kleinmuth, die Kleine 
mithigtcit, Verzagtheit, Keigherzigkeit. 
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PUSILLANIMOUS, (ade. — ty), adj. Hein 
müthig, zaghaft, feige; — ness, s. oid. Pusir- 
LANIMITY. 

PUSS, « 1. (al8 Anlodungswort fir Ragen) 
Miezchen, KNdgden; 2 Sp. T. der Hafe, das 
Haͤschen; an artful —, ein verfhmiges Weib. 

PUSSINESS, s. vid. Pursiness, 

PUSSY, adj. vid. Pursy. 

To PUSTULATE, v. a. fi) zu Beulen und Ge⸗ 
fchwären bilden. 

PUSTULE, «. daß Blalden, die Blatter, Finne. 

PUSTULOUS, adj. voll Bläschen, finnig. 

To PUT, v. a. & n. 1. fegen, ftellen, legen, ſtecken, 
bringen 3 2 anwenden, gebraudjen; 3. geben, an- 
vertrauen 5 4. machen, laffen, verurfachen, bervor- 
bringen, bewirken ; 5. verpflichten, nöthigen 3 6. 
erregen, treiben, bewegen, bereben 53 7. reguliren, 
bilden 3 8. keimen, fproffen, auéfdlagen 3 9. 
fteuern, fegelnz3 to — a question, eine rage auf- 
werfen; to — a riddle, ein Rätbfel aufgeben ; 
to — the case, den Kall fegen, annehmen 5 — the 
case it be so, gefegt, es wäre fo; to — fair, bad 
Anfeben haben, im Gange feyn 3 to — one’s self, 
fid) begeben 3 to — about, umgeben 3 herum 
{chiden, herum geben laffen ; in Umlauf bringen 3 
umfebren 3 to — about ship, N. T. (das Schiff) 
umlegen; to — again, wieber hinlegen; wieber 
verfegen 5 to — aside, bei Seite legen, fegen, 
ftellen ; to — asunder, trennen, von einander ab⸗ 
paren to — away, wegfegen, weglegen, wegthun 5 
ortſchicken, fortjagen, verftofen; to — away by 
prayer, abbitten, wegbeten 3 to — away cares, bie 
Sorgen verbannen 3; to — back, zurüdlegen, gus 
rüd thun, zurüdichieben, zurüd ſchaffen; fid) zu⸗ 
ric bewegen, zuruͤckkehren; to — between, da⸗ 
zwiichen ftellen oder bringen, einfdyiebenz; to — 
beyond a doubt, außer Zweifel fegen; to — by, 
bei Seite legen ; aufbewahren, zurüd legen 3 be> 
feitigen, abwenden 3 widerlegen 5 verfhmähen, 
veradten; to — down, niederfegen, nieberlegen 5 
(to one’s account) auf Rednung fegen, anred= 
nen, anfdreiben 5 abfegen, abidyaffen 5 unter 
drüden ; herabwürbdigen 5 demütbigen, befchämen ; 
widerlegen ; niederfinten, untergehen ; to— (down) 
in writing, {driftlid) abfaffen, niederichreiben ; 
aufnotiren, auffdreiben ; to — one’s self fore- 
most, fid) an die Spige ſtellen; to — forth, her⸗ 
vor oder heraus fegen, legen, oder thun; aus⸗ 
fireden ; auéftellen, vorweifen; aufgeben, her⸗ 
auögeben 3 vorbringen, vortragen 53 hervor⸗ (ober 
auf-)fproffen 5 treiben 5 auslaufen (aus einem 
Hafen); (a book, ein Bud) herauégeben 53 to 
— forward, zum Vorſchein bringen, in den Vors 
grund bringen ; (an-Jtreiben, reizen, befchleunigen ; 
weiter bringen; befördern; to — one’s self for- 
ward, fid) hervor thun; to — in, hinein fegen, 
ftellen oder legen, hinein thun 3 einlegen, einfegen 5 
einmifchen ; ſich eindrängen ; to — in (a sum of 
money, eine Geldfumme) berfchießen ; to — goods 
in a warehouse, Gfiter einfpeichern 5 to — in the 
horses, bie Pferde anfpannen 5 to — one’s hair in 
papers, bag Haar aufwideln 5 to — one’s self in 
a passion, in Hise oat fae aufgebracht werben, 
to — in fear, in Furcht jegen; to — in order, in 
Ordnung bringen, aufräumen; to — in practice, 
in Uebung bringen ; to — in print, dructen laffen, 
herausgeben ; to — in a word for one, ein gutes 
Wort für Jemanden einlegen ; give me leave to 
— in a word, erlaube mir ein Wort mitzufprechen 5 
to — in bail, einen Bürgen ftellen; to — in 
pledge, zum Pfande fegen, verpfänden 5 to — in 
mind of, vid. unter MınD ; — your trust in God, 
vertraue auf Gott ; to — up for a place, um eine 
Stelle anhalten ; fid) (dffentlid)) ale Candidat 
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darum bewerben 3 to — in for a harbour, in einen 
Hafen zu kommen fuchen, einlaufenz3 to — into 
++» verfegen in... 3 (into a port), einen (Roth-) 
Hafen anfegeln 3 to — into one’s hands, einem in 
die ‚Hände geben, (etwas) behdndigen, einhänbi- 
gen 3 to — into one’s head, in ben Kopf feten, 
weiß machen 3 to—a form into the press, Typ. Ph. 
(eine Form) einbeben 5 to — into (some) heart, 
Muth madden, ermutbigen; to — off, ablegen, 
weglegen, abnehmen, abthun, wegthun, abziehen, 
ausziehen; aufheben; abfegen, los werden; los⸗ 
fhlagen (eine Waare) 5 abmeifen, abfertigen 
eol. abfpeifens auffdieben, verfdieben, vertrd- 
ften, binbaltens die Bablungefrift verlängern ; 
in Umlauf bringen; entlaffen; empfehlen; aus- 
legen 3 abftoßen, abfegen (mit einem Booté- 
bafen); to — off, unter Gegel geben, abfegeln 5 
to — off time, Beit zu gewinnen fuchen 5 to 
— one off, Semanbden ab geilen 3 he — it off 
with a jest, er machte einen Scherz daraus 3 to — 
on or upon, anlegen, anziehen, auflegen 3 auflegen, 
auferlegen 3 aufbürden, Schuld geben, zeiben 5 to 
— on, annehmen ; befördern, (be=)treiben, bez 
ſchleunigen; anreizen, anftiftens forteilen, fort- 
fahren 3 to — on board, eine Ladung (Giter) ein⸗ 
nehmen; to—on a horse, ein Pferd (an=)fpor- 
nen; to — a construction on a thing, einer Sache 
eine Auslegung geben; to — on a smiling coun- 
tenance, eine lächelnde Miene annehmen ; to — out, 
pinauß fegen, ftellen oder legen, heraus thun, oder 
ringen, wohin bringen ober thun; auéftecten, 
auéfireden ; ausreifen, auéftedyen, austhun, aus: 
ftreihen 5 auslöfchen ; austreiben, verjagen ; ent- 
fegen, abfegens befannt machen; irre madden, 
unterbrechen 5 orfprießen laflen 3 auslaufen 
(aus einem Hafen) 3 to — out one’s eyes, einem 
bie Augen ausfteden 3 to — out one’s money at 
interest, fein Geld auf Binfen austhun, anlegen 5 
to — out the flame, bie Flamme ausldfden 5 to 
— out a thing to do, andern etwas zu thun geben 3 
to — one out of heart, einem den Muth benehmen 5 
to — out of order, qué ber Pebnung bringen ; to 
— out of all hope, alle Hoffnung benehmen ; to 
— one out of conceit with a thing, Jemandem die 
Luft zu etwas benehmen 5; to — one’s nose out of 
joint, vulg. einen ausftechen, aus dem Sattel heben; 
to — out of one’s power, einem die Macht beneh- 
men 5; to — over, Überfegen (über einen Fluß), 
überfahren 5 verweifen ; übermaden ; to — 
through, durchſtecken, durchſtechen, durchſchieben, 
u.ſ.w.; to — to, hinzuſetzen; anfegen, beifuͤgen; 
anthun; bringen zu, an, in... 3 anſpannen, an⸗ 
[hirren, einbafen; beiftehen ; überlaflen; ans 
ommen laffen 3 to — to account, in Rednung 
bringen, auf Rechnung fegen; to — to auction, 
verauctioniren 5; to — an end to, ein Enbe ma- 
chen, beendigen 3 to — to the cudgel, durchpruͤ⸗ 
geln; to— to pains, Mühe maden 53 to — to 
speed, antreiben 3 to — one to his oath, einen in 
Gib nehmen, er laffen z to — to the fortune 
of war, es auf das Kriegéglidt ankommen laffen 5 
to — to one’s helping hand, hülfreiche Band leis 
ften, beifteben; to — (hard) to it, Mühe, Be- 
ſchwerde maden, plagen, treiben; I am hard — 
to it, es macht mir viel Arbeit, wird mir fauer 5 
to — to sea, in See ftechen, unter Segel geben 5 
abrichten, ſich fegelferti machen 3 to — to silence 
(to — toa nonplus), ſchweigen heißen, vulg. dads 
Maul ftopfen; to be — to one’s last shifts, aufs 
Aeußerfte gebracht feyn, fid) (kaum noch) nicht mehr 
zu beifen wiflen ; it is to be — to the question, 
whether, &c., ¢8 ift die Frage, ob, u.f.w.; tv — a 
thing to the vote, über etwas abftimmen ; to — 
together, gufammenbringen; to — up, auffegen, 


PUT 


aufftellen (eine Mafchine), auffdlagen (eine Bud- 
brudersPreffe, eine Bettftelle, u.f.w.) 3 auffteden 
(Vorhänge, u.f.m.) aufhängen, hinauf thun ; an- 
peften, anfleben (einen Zettel, eine Anzeige, Be⸗ 
nntmadhung, u.f.w.); einfteden (etwas in bie 
Taſche), beifteden; zufammenlegen, einlegen, fal- 
ten; aufjagen, auftreiben 5 — einkaufen; 
einthun (goods, Waaren); aufheben; aufhaͤufen, 
fammeln ; vortragen, vorbringen, übergeben, ab⸗ 
ben; auftreten, fid) melden; verbergen, vers 
Pomecgen 3 fproffen laffen, treiben; eintebren, 
eintreten; anitimmen ; — it up, ſteck's ein; to — 
up one's lip, bie Lippe aufmerfen ; to — up fruits, 
grit einmachen, einlegen; to — up good 
aren einpacden, verpaden, gufammenpacen ; I 
am — up, ich werde aufgefordert 3; to — up at .., 
einfebren bei ..3 to — upatan inn, in einem 
Safthofe abtreten 3 the (hired) horse is to be — 
up at .., baé (Mieth-)Pferd foll abgegeben (ge: 
laffen) werben in, zu, bei .., uf.w. 5 to — u 
the horses, die Pferde abfpannen und in den Sta 
führen 5; to — up for .. , laden (in Ladung liegen) 
nad) .. 3 to— up a vessel for freight, ein Schi 
gur Fabung, vormerfen 5 to — up for a place, {id 
u einer Stelle melden, barum anhalten; fich 
Ps fentlich) alé Bewerber dafür erflaren; to — 
up with (an affront, einen Schimpf) einfteden, 
hinnehmen, fid) gefallen laffen, geduldig ertragen 3 
to — up to one, auf einen zu treten, zu geben 
(m. .) to — up to (for public) sale, zum (dffent= 
lich) Verkaufe anſetzen to — up the sword, bad 
einfteden 3 to — upon, zufügen, ans 
hängen, aufhängen ; antreiben, bewegen 5 auflegen, 
u.ſ.w. 3 to — upon one, einen betrügen ; will you 
— it upon that issue? wollen Gie es barauf 
wagen ¢ barauf ankommen laffen? she puts the 
fault upon me, fie gibt mir die Schuld, burdet mir 
die Schuld auf. 
PUT, s. 1. ein geroifiee (altes) englifdes Karten- 
fpiel; 2. der Tropf, Pinfel; 3. die feile Dirne ; 
4. der üble Fall, das Ereigniß ; ’tis a forced —, 
es ift ein Muß, eine Nothwendigkeit ; — off, der 
Aufihubz die AWusfludt; a — to, vulg. eine 
Schlägerei. 
PUTAGE, s. L. T. die Ungudt (einer Frauensper- 


fon). 

PUTANISM, s. dad Hurenleben, Hurengewerbe ; 
die Hurenwirtbfchaft. 

PUTATIVE, adj. vermeint, eingebilbet. 

PUTID, adj. (eigentlidy) ftintend 3 ſchaͤndlich 
niedrig) gemein 5 — ness, s. die Niedertraͤchtig⸗ 
keit, Schaͤndlichkeit. 

PUTLOG (PutLock), s. der Rüftbaum, die Rüft- 
flange 3 das Rüftlody (gemöhnlid, im pi.). 

PUTREDINOUS, adj. ftintend, faul. 
PUTREFACTION, «. die Faͤulniß, das Kaufe. 
PUTREFACTIVE, adj. 1. faulen madyend, fäu- 

lend 5 2. faulend, faul. 
To PUTREFY, e. I. a. 3. in Säulniß bringen ; 2 
mit Saving anfteden, inficiren (w. &.)5 IL n. 
faulen, verfaulen, verwefen. 
PUTRESCENCE, s. daß Zaulen, die Faulnif. 
PUTRESCENT, adj. faulenbd, per fouene. 
PUTRESCIBLE, adj. der Faͤulniß unterworfen. 
PUTRID, adj. faul, verfault, verborben ; to turn 
—, faul werden; — fever, bas Faulfieber ; — 
ness, (PuTRiDITY, w. &.),'s. die Faͤulniß, Verdor- 
benbeit. 
PUTTER, s. der Seßende, Bringende ; Treibende, 
u.fw. (vid. To Pur); — on, der Anftifter, Auf⸗ 
wiegler; Auferleger. 

PUTTOCK, s. ber Bufaar, Maufefall, die Wei- 
bes ber Geier, Habicht ; puttocks, pl. vid. Fut- 

TOCKS, 
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PUTTY, ». 1. die Zinnaſche; der Braunftein (der 
Töpfer) ; 2 Glafertitt ; bie Glafurerbe. j 
To PUZZLE, v. I. a. in Berlegenheit fegen, irre 
madyen, verwirren; verwidelnz LI. m. irre (vets 
wirrt, in Berlegenheit) feyn. 

PUZZLE, s die Verlegenbeit, Verwirrung, Bers 
widelung, Schwierigkeit, fchwierige Frage ober 
Aufgabe, das Näthfel, der Knoten; to put to a 
— , in Verwirrung bringen 3 — box, bie Vexir⸗ 
doſe; — headed, verworrene Ibeen babends — 
ring, der ER 

PUZZLER, «. ber Irremachende, Verwirrer. 
PYCNITE, s. der Pytnit, Stangenftein, ſchoͤrlar⸗ 
tige Beryll. ; 
PYCNOSTYLE, s. daé didtfaulige Gebäude. 
PYE, Pvesaup, vid. Pie, &c. 

PYGARG (Praoaraus) s. dad Weibchen des Huͤh⸗ 
nergeleré (Falco cyaneus — L.). 

PYGMEAN, adj. zwergartig. 

PYGMY, I. s. ber Pygmäe, Zwerg, Knirpe 5 IL 
adj. zwergarti 

PYLORIC, adj. 4. T. — artery, bie Pfortader. 


ff| PYLORUS, « 4. T. ber Magenpförtner, untere 


Magenmund. 

PYRACANTH, s. ber §euerdorn, immergrüne 

Dorn, gebornte Mispelbaum (Mespilus pyracantha 
L 


PYRAMID, s. die Pyramide, Spigfaule. 


PYRAMIDAL, ) 24). pyramida⸗ 
PYRAMIDIC, lifh, ſpitzſaͤu⸗ 
PYRAMIDICAL (adv. — tx), f lenartig 3 py- 


ramidical muscle of the belly, 4. T. der Spigfäu- 
lenbauchmuskelz — numbers, Ar. T. die Gums 
men ber Polygonalzahlen. 

PYRAMIS, s. vid. Pyramip. 

PYRE, s. der Edheiterhaufen, Holzftoß. 

PYRETOLOGY, «. die Fieberlehre. 

PYRENEAN, adj. pyrendifd) ; the — mountains, 
or the Pyrences, s. pl. bie pyrendifden Gebirge, 
Pyrenäen. 

PYRIFORM, adj. birnförmig. 

PYRITE, \s. der Echwefelftes ; capillary — , der 

PYRITES,§ Schwefelnidel; magnetic —, he- 

atic- or liver —, det Leberfies. 

PYRITIC, 

PYRITICAL, adj. ſchwefelkiesartig. 

PYRITOUS, 

PYROLATRY, s. bie Pyrolatrie, Feucranbetung 
ber Feuerdienft. 


PYROLIGNEOUS, ) adj. — acid, Ch. T. die bran= 
PYROLIGNIC, bige ober brenglide Holz⸗ 
PYROLIGNOUS, fäure. 


PYROLIGNITES, s. Ch. T. brenglides holzfaures 


Salz. 

PYRÖMALIC, adj. — acid, Ch. T. bie brenglide 
Apfelfäure. 

PYROMANCY, s. das Mabhrfagen aus bem 


Feuer. 

MRTG s. der Mahrfagende aus bem 
euer. 

io s. T. ber Pyrometer, Feuer= 

meffer. 

PYROMUCITES, s. pl. Ch. 7. brengliche ſchleim⸗ 

faure Zale. . ; 

PYROMUCOUS, adj. — acid, Ch. T. die brenzli- 

de Schleimfäure. 

PYROPE, s. Mi.. T. der eble Granat, Karfuns 


fel. 

PYROPHORUS, «. ter Pyrepbhor, ſchwarze Phos- 
phor, Quftzünber. 

PYROPIYSALITE, s. Min. T. ber gemeine To⸗ 
pas, Pyrophyſalith, Phyfalith. 

PVYRORTUTTE, s. ter Wororthit. 

PYROSCOPE, s. T. 00% Icstan. 
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PYROTARTARIC, adj. — acid, Ch. T. die brenz« 
liche Weinfteinfdure. 

PYROTARTARITES, s. pl Ch. T. brenzlide 
weinfteinfaure Salze. 

PYROTECHNICAL (— Ic), adj. pyrotednifdy, 
zur Feuerwerkskunſt gehörig. 

PYROTECHNICS, s. pi.\ die Reuerwerterkunft, 

PYROTECHNY, s. sing. 5 §Gertigteit Kunftfeuer 


ae maden. 

ROTECHNIST, s. der Kunftfeuerwerker, Zeus 
erwertstünttler. 

PYROTICS, s. pl. kauſtiſche Arzeneimittel. 

PYROXENE, s. ber Pyroren, Augit, paratome 


ugit{path. In 
PYRRHIC, = 1. ber Een Versfuß von 
wei Kürzen ~ “5 2. (ebemalé) eine Art lebbafter 
ng in der Rüftung. ; 
rate IC, adj. pyrrbonifd, [leptifd, gweifel- 
tig. 
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PYRRHONISM, s. ber Pyrrboniémus, die Zwei⸗ 
felfuccht, Zweifellehre. 
PYRRHONIST, «. dex Pyrrhonianer, Steptiter, 


Bweifler. 

PYTHAGOREAN, I. s. ber Pythagorder 5 II. 
adj. pythagorifd); — table, das pythagorifdye 
Zäfelchen, Einmaleins. 

PYTHAGORICAL, Pyruacorıc, adj. vid. Pr- 
THAGOREAN. 

PYTHAGORISM, s. die Philofophie bes Pytha- 


goras. 
PYTHIAN, ad). pyibich, den Apoll betreffend, dem 


Apoll geitig, dem Apoll zu Ehren. 
PYTHONESS, «. bie Jauberian, Wahrfagerinn, 
Weiffagerinn. 


PYTHONIC, adj. toabria nd. 

PYTHONIST, «. ber fduobrer, Zauberer, Bahr 
fager, Weiffager. 

PYX, «. vid. Pix. 


Q. 


Q « das Oy q, der fiebzehnte Budftabe des Alpha- 

6. 

QUAB, s. bie Quabbe, Aalvaupe (Gadus loba — 
L 


To QUACK, v. ». 1. quadfalbern, den Markt⸗ 
chreier machen; großſprechen; prahlen; 2 quoͤ⸗ 
Ben, kräben, fhreien (wie ein Rabe oder wie eine 

nte). 

QUACK, s. (— doctor), der Quadfalber, Markt⸗ 
— 3 Stuͤmper, Pfufher 3 Großſprecher, 
ahler; — medicines, Quackſalberarzeneien. 

QUACKERY, «. die Quadfalberei. 

QUACKISH, adj. marktſchreieriſch, pfuſcherhaft; 
prablerifd. , 

QUACKISM, s. bie Ausübung der Quackfalberei, 
das Quadfalbern, die Marktſchreierei, Pfufches 
ret. 

LAGESALVER, s. der Quadfalber, Markt: 

reier. 

QUADRAGENARIOUS, adj. vierzigjährig. 

QUADRAGENE, s. Th. T. ber vierzigfache paͤpſt⸗ 
lide Ablaß. 

QUADRAGESIMA-SUNDAY, s. ber Sonns 
tag in der Faften, Invocavit, Quabragefima. _ 
QUADRAGESIMAL, adj. zur Baftenzeit gehörig, 

in der Faften. 

QUADRANGLE, s. daé Biered. , 

QUADRANGULAB, adj. quabrangulär, vieredig, 
vierwintlig. ; 

QUADRANT, s. 1. das Viertel; 2 Ast. T. ber 
Quadrant, Biertelzirkel. 

QUADRANTAL, adj. in dem vierten Sheil eines 
Zirkels befindlid. u 

QUADRATE, adj. 1. feviert s vieredig; 2 in 
vier gleiche Thelle theilbar 3 3 paflend, ange- 
meffen ; — number, bie Quabrat: (gevierte) 


Zahl. 

QUADRATE, s. dag Quadrat, Gevierte, Viered. 

QUADRATS, pl. Typ. T. Quadrate, Durchſchuß, 
Spatien, Fuͤllſtifte. 

To QUADRATE, v. ». paſſen; fid) ſchicken (— 
with .. , zu ..), entipreden; to — a piece, Gun. 
T. ein Stuͤck Geſchuͤtz richtig auf die Laffette 


fegen. . 
QUADRATIC, adj. geviert, in Quabratform ; — 
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equations, dig. T. bie quabratifchen Gleidungen 5 
simple quadratics, einfadye mil Gleichun⸗ 
gen; atlected quadratics, die vermiſchten quabra- 
tifden Dleihungen. 
QUADRATRIX, «. G. T. die Quabratlinie. 
QUADRATURE, «. 1. die Quabratur, Bierung 3 
2. bad Vieredige, Viered 5 3. Ast. T. Monds- 


viertel. 
QUADRENNIAL (ado, — ır), adj. vierjährig 5 
vierjährlidy. 
QUADRIBLE, adj. gevierbar, ind Gevierte zu 
ringen. 
QUADRIFID, adj. vierfpaltig, in vier getheilt. 
QUADRILATERAL, adj. » a wees, & 
die Vierfeitigteit. 
QUADRILATERAL, s. baé Viered. 
QUADRILLE, s. bie Quabrille, (ein Dang und 
ein Kartenfpiel). 
QUADRINOMIAL, adj. Mat. T. viernami 
QUADRIPARTITE (adv. — Ly), adj. i vier 
Theile getheilt, geviert. 
QUADRIPARTITION, «. die Theilung in vier. 
QUADRIPHYLLOUS, adj. B.T. vierblätterig, 
QUADRIREME, s. das vierruberige Schiff. 
QUADRISYLLABLE, s. baé vierfyIbige rt. 
QUADRIVALVES, «. pi. da8 Shor mit vier 


Fluͤgeln. 
QUADRIVIAL, adj. wo vier Wege zuſammen⸗ 


ftoßen. 
QUADROON, «. ber von einem Weißen und einer 
Mulattinn erjeugfe Abkoͤmmli 
re ‚Le bas vierfäpige Shier; IL 
. vier 
QUADRUPLE, I. adj. vierfad); IT. « das Ges 
vierte. 
To QUADRUPLICATE, v. a. vervierfaden. 
QUADRUPLICATE, adj. vierfad. 
QUADRUPLICATION, s. der Vervierfacdung. 
QUADRUPLY, adv. vierfad. 
QUERE, adj. ſuche, frage 3 es fragt fich, es ift die 
a 


AU ÄSTOR, vid. QUESTOR. 

To QUAFF, v. a. § n. zechen, ({chwelgeri(dh) teintans 
to — off, auf einen Gdluk Kronntes Veena, 

QUAFFER, s. Der Bede, Siuker. 


QUA 


QUAGGY, adj. ft reid. 

QUAGMIRE, ». dec Gumpfboden, weiche Boden, 
ie Kothlache, bee Grbfall, Moorboben. — 

QUAIL, s. die Wachtel; cant. + bie geile Diene, 
das Zreudenmädchen ; — pipe, bie Wachtelpfeife 5 
cant. Weiberzunge. 

To QUAIL, 0. n. 1. zagen, verzagen, ben Muth 
verlieren 5 2. gerinnen. . 

QUAINT (ade. — Ly), adj. 1. fein, fauber, nett, 
niedlidh, artig; 2. feltfam, eigenthämtic, ungee 
wöhnlidy, twunderbar ; — ness, s. 1. die Riedii 
Beit, Artigheit, Gegiertheitz 2. Seltfamteit, G 
genthümlichteit. 

To QUAKE, v. n. zittern, beben (— at, for, with, 


vor). 
Quake, s. das Bittern, Beben, bie Grfdätter 
run, 


QUAKER, 1. sing. ber Bitterer, Quhter. 
QUAKERISM, Yo, bie epee ber Quäter 5 Qude 
QUAKERY, $ tere, 

QUAKERLY, adj. quätermäßig. 
QUAKING-GRÄSS, «. das Biltergras (Brisa — 


L.). 

QUALIFIABLE, adj. milberungafäbig. . 
QUALIFICATION, «. 1. bie zu etwas tauglich 
madjenden (der Befig dee erforderlichen) Gigen 
fchaften, die Befähigung; 2. Ginfchränkung, Bers 
minderung, Milderung. J 

QUALIFIER, s. det ober das veraͤndert, ein- 
{erantt oder tüchtig macht. 

To QUALIFY, v.a. 1. thdhtig, ober gefchidt ma⸗ 
hen, befähigen; mit den erforberlihen Gigen- 
fcaften verfehen ; 2. befchränten, mildern, mafic 

yen 3 to — one's self, fich eignen ; fic) auögeben 
für. . ; fid anmaßen. 

QUALITY, +. 1. bie Gigen{caft Befcaffenpeit, 
Art; Gemüthsart ; 2 der Vitel, die Würde; 3. 
das Anfehen, ber Stand, Rangs 4 Adel; bie 
GStandesperfonens the — of a commodity, bie 
Qualität, Beſchaffenheit, Güte, ber innere 
Werth einer Waare ; people of —, vornehme 


eule. 
QUALM, «. bie plöglid;e Anwandlung von Uebels 
keit, Ohnmacht ; Anwandlung (einer Krankheit) 5 
— of conscience, ber Gewiflenszweifel, Scru⸗ 


pel. 

QUALMISH, adj. Uebelfeit empfindend; I am 
—, ¢ wird mit übel; — ness, ». die Uebelteit, 
Anmanblung einet Dhnmadt. 

QUANDARY, «. der Broeifel, die Unfchlüffigkeit, 
Berlegenheit, Schwierigkeit ; to be in a—, fid) 
weder gu tathen nod zu helfen wiffen. 

QUANTITATIVE, ) adj. fi) auf Menge oder 

QUANTITIVE, Anzahl beziehend, von eis 
ner gewiffen Größe. 

QUANTITY, «. 1. bie Bielheit, Menge, Größe, 
Quantität, bas Maß; 2 der Theil, bas Stick 5 
3. T. das Quantum, Sylbenmaß, Tonmaß, Zeit⸗ 
maf, die Quantität; quantities, pl. dig. T. bie 
‚Größen. 

QUANTUM, «. das Quantum, die Menge, Größe, 
das Maß, der Betrag, die Summe. 

QUARANTINE, «. bie Quarantäne, Reinigungs- 

ft, vierzigrägige Gefundheitsprobe, Liegezeit 3 
jaftenzeit 5 Z. T. das Recht ber Bittwe, nod 
vierzig Tage nach bes Mannes Tobe in deffen 

Haufe zu wohnen ; to pass (to perform, to serve, 
or to make) — , Quarantäne halten. 

ToQUARANTINE, ». a. Quarantäne auferle- 


gen. 

QUARREL, «. 1. der Zant, Streit, Zwiſt, Hader 5 
2 ber Grund, bie Urfade zum Banten; 3. die 
Xbneigung, der Unwille, Grol ; 4. der Bolyen 

(tv, Ns 10 have a — about a thing, fih Aber 








QUA 
etwas befdyweren; ungufrieden damit, boͤſe dar⸗ 
fer fron. 
Te QUARREL, ». ». ganten, fireiten, telfen, a= 


en. 

QUARRELER, s, ber Aünker, Gaderer. 

QUARRELOUS, (m. i.) (adj. zänkiidy zankfüd- 

QUARRELSOME, 4 tig 5 flreitfüctig; — 
ness, s. bie Zantſucht / Streitfucht. 

QUARRY, «. 1. ber Steinbruch, Brucy die Grube ; 
2. der Raub, das Wilbrecht ber Hunde und Stoß- 
vögel; — man, der Steinbreder ; — stones, 
Brudfteine, 

To QUARRY, v. a. (Steine, u.f.w.) brechen. 

QUART, «. 1. das Quart, Biertelmaß (eines Gals 
Ion), englifhe Maß; 2. Quarte im Piquetz — 
bare, die Mafflafthe 3 — pot, das Wiertel- 

a 


maß. 

QUARTAN, «. (— ague), das viertägige Fieber. 

QUARTATION, er eine PA durch 
Schmelzen mit Silber zu reinigen. 

QUARTER, s. 1. das Biertel; 2 Jabresviertel ; 
3. die Gegend, Himmelögegend, Geite, bas Ree 
vier ; 4. Stadtviertel ; 5. Quartier, die Wohnung, 
ber Aufenthalt 5 6. englifde Walter (Mas von 8 
Bufhel, -10 Seyeffel bremer, oder 6 Scheffel ber 
liner Maß) ;_7. ber viertel Gentner (28 18.); 8. 

. T. die Tracht (Geitentheil der Wand des 
ifes bei Pferden und Efeln) ; 9. das Ferfenteder, 
vid. — piece ; 10. T. daé vieredige (Bau 
few — Bauftle von 4 Soll Duadrat; 
1. H. T. bie Abtheitung, das Feld, Quartier 

(Viertel bes Schildes) ; 12. Mid T. die Berfdyor 
nung, Gnade, der Pardon 5 quarters, N. & Mil. T. 
1. ble Poften des Sdhiffavorts bei einem Sreffen s 

2. die Militärftationen ; Sp. 7-s. quarters of a 

horse, bie Schultern, Hüften, Borders und Hin- 
terbeine ; fore-quarters, bie Worhand ; hind- 

quarters, bie Rachhanb ; — of assembly, MiL T. 
der Gammelplag s N. T-. — of a ship, bie 
Windvierung eines Schiffes 5 — of the yards. 

Abtheilungen der Ran zwilhen bem größten 

Durqhmeſſer und dem Rok der Raa; a— of a 

pound, dad Biertelpfund ; — of mutton, bas 

Hammetviertel 5 — of a mile, die Biertetmeite s 

— of an hour, die Biertelftunde 3 — of a year, 
das Vierteljahr; Quartal, Sabresviertel 5 the 
four — s of the world, bie vier Himmelsgegenden ; 
to have free — s, umfonft wohnen 5 to keep — 8, 
fi) aufhalten, einliegen; to cry (crave) — ‚um 
Jardon bitten 5 to give —, Quartier geben, bas 
ieben {djenten 5 to shift (change) —s, das Quarz 
tier verändern, umpiehen ; from the highest — , 

von vornehmfte: id; in your — s, in 

Gegend, dort; in this — ‚in diefer Gegend, hier 5 
N. T-s. on the — , badftagemweife (vom Wind) ; to 
In, fa ship, einem Sdiffe in bie 

Äpknteterun, ſchießen ; che wind comes from the 
wrong —, der Wind tommt aus der unredten 
Ede ; — day, das Quartal, der Quatember, 
Vierteljahrstag ; — day term, — days, bag Quar- 
tal (befonder6 als Bablungatermin, ber 25 März, 

24 Suni, 29 Geptember, und 25 December) ; -- 

deck, &c. vid. N. T. am Scluffe; — guard, bie 

Infanteriewache im Lager ; — master, der Quarz 

tiermeifter ; — piece, dae vierecige Std ; 7. vier 

Boll dices Bimmerholz ; das Quartier, Ferfen- 
leder; — pierced, H. 7. in ber Mitte vierectig 
burdbobrt (von einem Kreuze) ; — ranger, der 

Reviergdnger ; — round, Arch. T. der Biertelftab ; 

ection of land, ungefähr 160 Ader and; 
sessions, pl. bas Quartalgeridt, die viertel: 
jährigen Gerictsfigungen; — staff, ein kurzer 
iter Stab; — tone, Mus. 7. der Biertelton ; 

— wage, De erteiigigg Wirte} — waiter, der 























QUA 


QUE 


vierteljährig bienftthuenbe Hofbeamte; N. T-. —|QUEAN, das verworfene weibliche Geſchoͤpf, die 


ge, vid. Banas ; — bill, bie Schladhtrolle 3; — 


liederliche Bettel, Hure. 


cloths, das Schanzkleid; — deck, die Schanze; | QUEASINESS, s. die Uebelkeit, Magenſchwaͤche, 


das Halbverded ; ‚Hinterverded; — gallery, (— 
railing), die Seitengallerie ; — gunner, der Gon- 
flabelmaat ; — ladder, die Sturmleiter ; — lan- 
terns, bie Geitenlaternen am Binterfchiff 53 — 
master, der Quartiermeifter, Schiemann 5; — 
netting, die Finkenetten ber Hütte und Schanze ; 

— rails, die egelingen ber Hütte und Schanze ; 
— tackle, ein Takel, das an einem ber quarters 
ber Raa befeftigt ift; — wind, ber Seitenwinb, 
Backſtagswind. 

To QUARTER, v. I. a. 1. vieren, viertheilen; 2. 
theilen, zertheilen, fpalten, zerreißen 5 3. einquar- 
tieren, einlegen; 4. im Wappen führen; two — 
one’s self upon .., fid) ndbren von ..3 to 
be quartered (in) at .., in Garnifon liegen zu 
... 3 to be quartered upon .., in Quartier liegen 
bei .. 3 11. ». Quartier haben, liegen, woh⸗ 
nen. 

QUARTERAGE, das Gierteljahrégeld. 

QUARTERING, s. 1. das Biertheilen; 2. Ein- 
quartieren; 3. die Mappenfdildstheilung; — 
wind, N. T. der Seitenwind, Backſtagswind. 

QUARTERLY, adj. & adv. 1. vterteljdbrig; 2. 
ein Viertel enthaltend 3 quartalweife ; — assizes, 
die vierteljährigen Geridtéfigungen ; the — sea- 
sons of devotion, bie vier hohen —* Quatem⸗ 
ber ; he bears — .., H. T. er führt .. im gevier⸗ 


ten Schilde. , 

QUARTERN, a. das Quarterden, Biertelnd- 
e 

QUARTET, s. Mus. T. bad Quartett, vier- 


QUARTETTO, § ftimmige Tonftäd. 

QUARTILE, Ast. T. adj. geviert 3 
aspect, s. ber gevierte © ein, bie neTung, ber 
Planeten wenn fie drei Beichen ober neunzig Grad 
von einander entfernt find, der Geviertftand. 

QUARTO, s. da8 Quart(=Format), Quarto, bie 
Biertelform ; book in — , daß Quartbudy, ber 
Duartant. 

QUARTZ, s. der Duarz 5 spongiform — , ber 
Schwimmtiefel, Sdwimmitein; violet —, ber 
Amethyft; — rhombic, der gemeine Feldfpath ; 
(granular) — rock, das (férnige) Quarzgeftein, 
der Urquarzfeld ; — sinter, der Quarzfinter. 

QUARTZY, adj. quarzicht, quarzähnlidy, quarzar⸗ 
tig 3 quarzig, Quarz enthaltend. 

To QUASH, ». I. a. 1. quetfchen, zerquetfchen, zer⸗ 
malmen, zerfchmettern, zerdrüden; 2. unterbrü- 
den, dberwaltigen ; unterwerfen 5 zerftören, ver- 
nidten; 3. Z. T. annulliren, aufheben, verwerfen- 
cafjiren ; to — a rebellion, einen Aufruhr daͤm⸗ 
pfen ; TI. n. fhüttern, ſchwanken. 

QUASH, «. eine Art Kürbiß, ber Tuͤrkenbund. 

QUASSATION, s. bie Erichätterung, das Schuͤt⸗ 
teln. 

QUASSIA, s. daB Quaſſiaholz, Bitterholz ; ber 
Quaſſiabaum (Quassia — L.). 

QUATER, QUATER-CoUSIN, vid. Cater, &c. 


QUATERNARY, ) I. s. die Bier, dads Gevierte ; 
QUATERNION, > II. Quaternary, adj. aué vier 
QUATERNITY, beſtehend. 


To QUATERNION, v. a. in Reihen theilen. 

QUATRAIN, s. das Quatraͤn, bie vierzeilige 
Strophe, der Viervers. 

To QUAVER, v. n. zittern, vibriren ; Triller ſchla⸗ 
gen, trillern. ; 

QUAVER, s. 1. das Uchtel, die Achtelnote ; 2. der 
Zriller. 

QUAVERER, s. der Zrillerer. 

QUAY, s. ber Kay, Hafendamm, die Sciffe- 
laͤnde. 
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Mattigkeit ; der Gfel, efle Geſchmack. 

QUEASY, adj. matt, ſchwach, übel ; ebel 5 zart. 
QUEEN, s. 1. die Königinn; 2 Dame (in der 
Karte), Königinn (im dy, a — of the 
meadow, die Wiefentdniginn, das Mehlkraut 
(Spirea ulmaria — L.); — apple, die Reinette, 
eine Art Sommeräpfel; — bee, die Bienentöni- 
ginn 5; — consort, L. T. die Königinn burd) Ver⸗ 
mablung 3; — dowager, bie verwittwete Königinn 5 
— 's gilliflower, die Nacdhtviole (Hesperis — L.); 
— gold, (ehemals) eine Abgabe an die (vermähls 
te) Königinn von England; — 's metal, das 
Weifmetall; — posts, 7. Hange(duten ; — 
regnant, die regierende Koͤniginn, Koͤniginn Re⸗ 
gentinn 3 — ’s ware, das gelbe Steinzeug. 

To QUEEN IT, v. a. die Königinn fprelen. 

QUEENING, s. vid. QUEEN-APPLE. 

QUEENLIKE, ad;. gleid) einer Königinn. 

a adj. einer Königinn angemeflen, 

niglid. 

QUEER (adv. — ty), adj. feltfam, fonderbar, 
eigen, mwunberlih ; — ness, s. die Geltfamfeit, 
Wunderlichkeit, Grille. 

QUEEST, «. bie Holgtaube, Ringeltaube. 

To QUELL, v. a. dämpfen, löfchen, hemmen, zaͤh⸗ 
men, unterbrüden, bezwingen, unterwerfen. 

QUELLER, s. ber Bezwinger, Unterdricer. 

To QUENCH, ». a. 1. loͤſchen, dämpfen, ftillen 5 


ausldfden 3 2. jerflören. 
tt tae , adj. zu löfchen, zu ftillen, aus⸗ 
ich. 


QUENCHER, ». ber Löſchende, Dampfende. 
QUENCHLESS, adj. nicht zu bämpfen, unaus 


loͤſchlich. 
QUENTIN, « Quintin, Quintian (Manns⸗ 


name). ; ; 
QUERCITRON, s (— bark), die Quercitron- 


adj Hagfüchtig, 


Rinde. 
QUERIMONIOUS (adv. — Ly), 
lagfudt, bas 


tlagend, Elaglid) ; — ness, s. bie 
ftete Klagen. 

QUERIST, s. der Krager. 

QUERK, s. vid. QuiRx. 

QUERN, s. (ehemals) die (Rorn=)Handmible. 

QUERPO, s. die Wefte, Jacke. 

QUERRY, s. der Marftall; Stallmeifter ; gentle- 
man of the —, ber bem Könige beim Auffteigen 
ben Steigbägel hält. 

QUERULOUS (adv. — ır), adj. Hagfüchtig, ftets 
Elagend ; Hlaglid), jammernd 5 — ness, s. bie Klag- 
rat, Neigung zum Klagen, das ftete Klagen, 

ammern. 

QUERY, s. die Frage. 

To QUERY, v. a. § n. fragen 3 ausfragen 3 prüfen, 
bezweifeln; to — a vote, eine Wahlſtimme für 
ungültig erklären. 

QUEST, s. 1.da8 Guden, Nachſuchen; 2. bas An⸗ 
fuchen, Verlangen, die Bitte 5 3. der Auszug, Zug 
(auf Abentheuer) 5 to be in — of, fudyen 3 to go in 
— of, auffuchen 5 I was in — of you, id) fudjte Sie. 

QUESTION, s. 1. die Frage; 2 Unterjudung 3 3. 
Streitfrage, ber Streitpuntt 5 4. Zweifel, Streit ; 5. 
das Verhoͤr; 6. die peinliche Frage, Lortur, Folter 5 
the — is, bie Rede (Frage) tft, eö betrifft; in —, 
im vorliegenden Galle, in Rede flehend, bewußt ; 
the matter (point, or subject) in —, bie Frage, 
Rede, vorliegende (fragliche) Gace, der beregte 
(erwähnte) Gegenftand, Fall, Streitpuntt ; to be 
out of —, nicht in Betradt kommen; I make no 


— of it, idh grocifle Wicht Horan y to Yor in — | 
Frage Kellen, unteciuaden y to call in — nt 


QUE 


{eter Recyenfchaft abfordern 5 in Zweiſel ziel 
ramweifeln 5 previous —, bie Borfrage im He 
mente, ob eine Sadye vorgenommen oder ausgefegt 
werden foll. 
To QUESTION, ». n. § a. 1. fragen, tefeagen, 
gragen, vorlegen, verhören, ‘abhsrens unterſu⸗ 
jur Rechenfchaft ziehen ; 3. weifeln, bezweifeln, 
in Zweifel ziehen. 
QUESTIONABLE (adv. — ty) adj. 1. zu fragen, 
FR Kesenfcaft u ziehen, fragfällig; 2. zweifels 
unger eitig ; verdächtig; — ness, s 
oh Frag! jäutigeit, Berddchtigteit 5 


Qué STIONARY, 


fragend, nadfragend. 
QUESTIONER, ee ease 





r Grager, Unt 
QUESTIONLES: ey Brag unre obne 
a ‚ohne Zweifel, 


ESTOR, s. der Quaftor, Rentmeifter 5 Stadt= 
tümmerer. 
QUESTORSHIP, s. bie Quäftur, das Rentmeifter« 
amt, Stabttämmereramt. 
QUESTUARY, I. adj. gewinnfühtig; II. « ber 
Einnehmer Bontbeitiieben) )- 
QUEUE, « 
QUIB, « id. Gon 
QUIRBLE, s. das Wortfpiel, bie Bieideutigteit, 
Wigelei, der Spaß. 
To QUIBBLE, v. =. 1. in Wortfpielen reden, 
wigein 5 2 Bertfpiele (feine Dipincionrs) mas 
hen ; to — away, 


QUIERLER, £3 





bear 
baum, wilde Se eae (Sorbus aucuparia — 
L.); — eared, ein {ines Gehör habend ; — eyed, 
lit, & fig. {harffichtig s — fire, daé heil lodernde 
euer 3 — freshes, Quellen mit fühem WBaffer ; — 
ime, der ungelöfchte Kalt; —- match, bie Bunte, 
Zündfchnur (von WBaummolle, Wolle, u.f.w.), 
Stupine, bas Weißfeuer; — may, der Hagedorn 
Crutegus oxyacantha — L.); — oven, eine Art 
ratofen s == pated, von fedbaftems @eifte, aufz 
gewvedt ; — sand, der Flugfand. Triebfand ; — 
scab, det ſcharfe ober frefiende Grind (ber 
ferde) ; — acented, (of scent), eine feine Rafe 
jabenb 5; — set, von frifdhem Grün ; — or — set 
edge, ber Tebendige aun, bie Dede; to — net, 
eine Hecte machen 5 lebendige Gewächfe fegen; — 
sighted, (— of sight), {dharffidjtig ; — sighted- 
bie Scharffihtigkeit, das helle Auge; — 
silver, baé Quedfilber ; — silvered, mit Dueck⸗ 
fiber überzogen, Aue@filberäbniih 5 5 lebhaft, flüchs 
tig; — silver-ore, baé Quedfilberhornerz 5 — 
stock, bewegliche Güter, beweglides Vermögen ; 
— witted, fdarffinnig, geiftreih; N. 7-2 — 
wales, die Berghölger des Ooeridhiffe 
Lebendige Wert eines Schiffes ; der gemalte Gang. 
QUICK, «, 1. bas lebendige Gleifd 5 2. das Leben= 
ige; the — (ph) and the dead, die Eebendigen 
und die Zodten ; to cut to the —, iné lebendige 
Fieiſch denen: 3; Sg. auf das Innigfte rühren, bis 
3 bie Seele geben. 
To QUICKEN, ce. La 1. beleben, befeclen; 2 

















Zweifelhafti ⸗ | pi 


u Brager, Befcager s Bers | QUID, 





68; — work, bad | QU 


Qui 


anfeuern, anfrifchen, erregen, ermuntern, auf: 

munteen 3 begei 2 —— to the 

1 teen werben Ha — ie 
n 

ken cl life anger fen, 


— (die, wan | Belebende, Be⸗ 










die fehnelt traft. 
11D, ag cee (der Stand vot 
Re uatens. 





—A— adj. Log. T. weientlic, zum Bas 


Anberr, 2. Log. T. das Wat, Wefen. 
Quip. PRO.QUO, 1s. L.T. bie gegenfeitige (contract: 


lide) Berp ung. 
— (Quizscancr), 3. bie Ruhe. 
QUIESCENT, adj. in Rube, ftill 5 to be —, quies 
Ee nicht auégefproden werben ; — letter, ber 
imme Budftabe. 
QUIET, I. (adr, — Ly), adj. zu ft ut friedlig 5 
gelaffens II. «. bie Rube, Stille, ber Frie de — 
Sinded, friedlich, fanfempig- 
To an, v. a. beruhigen, ftillen, befänftigen, 
einſchl 
Qu erh "ER, s. der (bie, bas) Berubigende, Beſaͤnf- 


| ai a. bie Lehre — bie Ges 
mütbrube, Gefühlsertöbtun, 

Qui der Quietift, Rubefreun 

gute ETNESS, } 1. die Ruhe, eae, Friedlide 
QUIETUDE, f teit; 2. Gelaffenbeit, die Gee 
mütheruhe, der Gleidmuth. 

QUIETUS, «1. 2. T. die Bete uittung von der 
‘Sdhagtammer ; 2. fig. bie endliche Kube, der Tod ; 
be * got bis —, er hat feinen Abfchied befom- 


avin, a. 1. ber (Beders)Riel, die (Feders)Spule 5 
2 Weberfpule, das Rohr; 3. ber Stachel (eines 
gels) 5 4 Kidppel (gum Hacbrette)s — in the 
rough, tobe Siete; — of a barrel, der Hahn, das 
Luftgdpfdyen 3 er, der Spuljunge (in Weber 
teien) ; — driver, col. ber Cchmierer, Schreiber, 
Sudler, elende Eahrififteller ; — wort, eine nord» 
europäifche Sumpfpflanze (Jsötis lacustris — L.). 
To QUILL, ». a. rund falten, preffen. 
QUILT, +, die Matrager das Polfter ; die burd- 
ndbte geftepote) (Bett-) Dede; der ausgenähte 
Rod ; — maker, ber olftermader, Töfchner. 
To QUILT, «. «pe Iftern, ausftopfen ; ausnäben, 
mit (Baum-)sBotke unterndben ; a KR coat, 
ein ausgenäbter Rod; quilted foods, 9 
QUINARY, adj. gefünft, aus fünf — inte 


fad. 

QUINCE, s. die Quuitte (Pyras eydonia — L.) 5 
English —, die Apfelquitte ; wild — , die Bwerg- 
miépel ; — peach, die Quittenpfirfiche ; — pic, 
die Quittentorte ; — tree, der Quittenbaum. 
CUNCIAL, adj. 














im Quincuns, gefünft- 










formi 

QUINCUNX, ». bad Quincunt, das Gefinfte, 
Segen der Bäume, u.fw. nad der Figur einer 
rdmifden VL 


QUINDECAGON, «. G. T. das Zünfzehned. 
QUINTA, Quinine, a Ch. T. der wirtende Grund: 
Kofi der Ehinarine. 





QUI 
QUINQUAGESIMA, s. ber erfte Sonntag in den 
Faften, Gonntag —— — 
QUINQUANGULAR, adj. fanfwintelig. 
QUINQUARTICULAR, adj. von fünf Artikeln 


(w. 6.) 

QUINQUEFID, adj. B. T. fünffpaltig. 
QUINQUEFOLIATED, adj. fünfblätterig. 
QUINQUENNIAL, adj. fünfjährig. 

QUINSY (Quiusser), s. Med. T. die Kehlſucht, 


Bräune. 
QUINT, & bie Fuͤnf; Quinte (im Piquet und beim 
echten 


QUINTAIN, s. vid. Quintin. 

QUINTAL, s. ber Gentner (1121b. aveirdnpois). 

QUINTESSENCE, s. die Quintefienz, bee Kraft, 
der (Reafte)Xusgu das fünfte Wefen. 

QUINTESSENTIAL, adj. aus der Quinteffenz 


QUI TETTO, s. Mus. T. das Quintett, Künffpiel, 
fimfftimmige Sonfpiel. 

au ant , &. Ast. T. ber gefünfte (ober Fanftel-) 

in. 

QUINTIN, « 1. bie Quintane (ein Spiel); 2 
Quintin, Ouintian, Quint(i)us (Manndname). 

QUINTUPLE, adj. fünffad. 

QUIP, s. der Stich, die Stichelei. 

To QUIP, v. a & =. fticheln, bitter fpotten. 

QUIRE, s. 1. das Bud) (24 Bogen) Papier ; Heft 
von zivei Bogen; in quires, ungebunden ; a book 
in — s, ein ungebundenes (rohes) Bud 5 2. das 
(Saͤnger⸗)Chor; 3. der Chor. 

2 QUIRE, v. n. im Chor fingen, ba8 Shor ma⸗ 

en. 

QUIRISTER, s. ber Shorfänger. 

QUIRK, «. 1. ber lebhafte Anfall, fchnelle Schlag, 
Streich, bie Spipfindigkeit, Finte, der (Rechts-) 
Kniff ; 2. die Witzelei, Stichelei, das piel ; 
3. fin vom Baugrund für einen Hof abgefonderter 


Plag. 

QUIRKISH, adj. ſpitzfindig. 

To QUIT, v. a. 1. verlaffen, aufheben, aufgeben, nies 
berlegen, abgeben; 2. quittiren, ausgleichen ; 3. 
befreien, los machen, erledigen ; 4. (zuruͤck⸗ bezah⸗ 
len ; entrichten ; belohnen, vergelten, verghten 3 to 
— of burden, entbürden 3 to — one’s self like .. , 
1 benehmen alg .. 3 to — an employment, ein 

mt nieberlegen, abbanten 5 to — the seals, die 
Siegel abgeben 53 to — one's ground, zuruͤck weis 

I — you from it, id erlaffe Bonen diefes, 
ver{done Ste damit; it will never — cost, es 
lohnt bie Koften (die Mühe) nicht; to — for .., 
vertaufhen mit .. 3 to — (scores) with one, ab⸗ 
rechnen, fi mit einem berednen, ihn völlig be- 

ablen ; of — charges, M. E. nad) Abzug der Koften, 
pefenfrei, franco Spefen. 

QUIT, adj. quitt, fret, lod, lebig 5 to goa —, los⸗ 
gelproden werben ; loskommen; gut wegfommen 5 

shall be — with you, fg. id) will es dir fchon 
vergelten; L. T-s. — claim, ber Verzicht, ble Ber- 
ichtleiftung, Zuruͤcknahme ; to — claim, e. a. 
keine Anfprühe aufgeben; — rent, ber Erbe 
ging. 

QUITCH-GRASS, s. bie Queden, das Quedens 
grad, Hundsgras (Triticum repens — L.). 


QUO 


QUITE, adv. ganz, gänzlich, völlig, durchaus 5 you 
are — out, Gie irren eroaltig. 

QUITS! int. vulg. quitt! gut! richtig! abgemadt! 
bergolten | abgetrunpfe 

QUITTAL, s. die (Wieder=)Vergeltung ; Ruͤckzah⸗ 


lung. 

QU {PT ANCE, s. die Bezaplundy Berichtigung ; 
Entledigung ; Belohnung, Vergeltung ; to cry —, 
Gleiches mit Gleidem vergelten. 

QUITTER, s. 1. der Beta 2. die Zinnſchlacken, 

arte Gefdrwulft an der 


QUIVER, s. der Köcher. 
To QUIVER, v. n. zittern, fippern, {dauern, 


zucken. 

QUIVERED, adj. 1. mit einem Koͤcher; 2 in 
einem Rider fedent. ; 

QUIXOTIC, adj. bonquirotmäßig. | 
QUIXOTISM, s. bie Donquixotiade, laͤcherliche 
Abenteuerlichkeit. 
To QUIZ, v. a. (one, einen) ärgern, fpötteln, auf: 
sieben, necken. . 

QUIZ, s. col. 1. bie Nederei, Spötterei ; 2 ber 


Spottoogel. , 

QUODLIBET, s. bie Aufgabe, Frage ; Spisfindig- 
keit ; das Quoblibet. 

QUOIF, Quoır, vid. Corr, Cort. 

QUOIN, «. die Ecke; Arch. T. der Eckſtein, Keil- 
ein; Typ. T. der Keil; N. T-s. der Richtteil 
fir Schiffefanonen ; quoins, pl. Stauhölzer (Kuns 

ties {ee äfler 3 to — the form, Typ. T. bie Form 
einteilen. 

QUOIT, s. die Wurfſcheibe, der Wurfftein, Beil⸗ 

ns — caster, der Scheibenwerfer. 

QUOITS, «. pl. das Wurfſcheibenſpiel, Beilkefpiel. 

To QUOIT, o. n. Scheiben werfen. 

QUONDAM, adj. ehemalig, weiland. 

QUORUM, «. L. T. die zu einer Entfcheibung hin- 
laͤngliche Zahl (Richter) ; a justice of the —, einer 
von ben verorbneten Richtern. 

QUOTA, « die Quote, Quota, ber verhältniß- 

mäßige Antheil, die Dividende, bas Contingent. 

QUOTATION, s. 1. die Anfabrung; 2 angeführte 
Stelle; sigus of —, die Anführungs-(Gitations=)- 

iden bot the ], col. Sänfefüßchen; M. T-s. quo- 
tations (of the prices), Notirungen (ber Preife), 
die Preislifte, der Preiscourant ; (quotations of 
specie), das Preisverzeichniß der Golde und Gil- 
berforten, ber Geldcours⸗Zettel. 

To QUOTE, ev. a. anführen (Schriftftellen, u.f.w. ; 
— from, aus); M. E-s. price quoted, ber ange= 
bliche (motirte) Preis; to be quoted at .., im 
Preife oder Gourfe ftehen zu .., zu ſtehen kommen 
auf .., eyn mit .., ober zu ..; at the 
exchange quoted, zu verzeichnetem Cours. 

s. ber Anführer (von Echriftftellen), 

Gitator 


QUOTH, ev. da (nur im Imperf.) — I, fage oder 
fagte id) 3 — he, she, jagt oder jegte er, fie. 

QUOTIDIAN, I. adj. t lid; I. s. das alltäglich 
Wiebderlebrende 5 Med. T. (— fever), das tägliche 


Sieber. 
Q KLIENT, s. Ar. T. der Quotient, die Theil. 
3a 


AN . 


Bun bas R, vy der adhtzehnte Buchſtabe des Alpha⸗ 


To RABATE, ». a. Sp. T. (ben Falten) wieder an 

fich ziehen. 

To RABBET, e. a. an einander fügen (Bretter), 

einfugen ; abhobeln. 

RABBET, «. der Anfelag (an Thür- oder Fen- 
erdfinungen), bie Fuge ; (— plane), ber feine Hobel, 
uthhobel; kleine hölzerne Beders N. T. die 

ante —8 ) a der juͤdiſche Gott 

|, (pl. Raspin,) « ber jüdil lesge⸗ 
lebrte, nabs Rabbin “ 

RABBINICAL, | 1. adj. vabbinif ; TI. Ran- 

RABBINIC, BINIC, a. die Sprade der Rabe 

binen, die hebraͤiſche Sprache. 

RABBINIST, «. ber Anhänger der Rabbinen, 

Rabbinift, Talmubift. 

RABBIT, +. das Kaninchen ; buck —, da6 Männchen, 

der Rammler 5 doe —, bas Weibdyen; welch —, 

der gerdftete Rafe; —’s-nest, die Hedgrube der 

Kantinen ; — warren, ba’ Kaninden, tH 2 

re a der genen fer 3 i San 
agel ; — charming, el ind. 

RABDOL Y, nid Reanvousor. 

RABID, adj. rafend, wüthend, wild; — ness, «. 

die Raferei, Wuth, Wildgeit. 

RABINET, a. eine Art Heiner Felbfchlangen (Kas 

nonen). 

RACCOON, 4. der Waſchbaͤr, Schupp (Ursus latre 


RACE, ». 1. das Gefchledst, der Stamm; 2. die 
Zucht, das Gepicht, die Art, der Schlag; 3. das 
(Pferde: )Wettrennen, der Wettlauf; das Laufen, 
der Lauf; 4. Fortfehritt; 5. ber reißendfte Theil 
eines Gtromess 6. N. 7-s. der Beitftrom 5 
Kol s 7. der ſcharfe Geſchmack (des Weines) ; the 
first of all the human —, der erfte Menſch; to 
run a —, wettrennen, ein Wettrennen halten; — 
(of) ginger, der ganze Ingwer, bie Ingrerourzel, 
vulg. Ingrverflaue ; — course, die Rennbahn; — 
horse, baé Rennpferd, der Renner. 

To RACE, v. n. 1. wettlaufen, wettrennens 2. Renn= 
‚pferde halten. 

RACEMATION, «. die Traube, das Sraubenar: 
tige ; — of eggs, ber Cierftod. 

RACEME, s. B. T. bie Zraube. 

RACEMIFEROUS, adj. traubenartig, Trauben 
tragend. 

RACEMOUS, adj. in Trauben wadfend. 
RACER, «. der (Wett) Renner ; bas Rennpferd. 
RACH, «. ber f&ottifhe Spürhund. 

RACHEL, s. Rahel, Radel ($rauenname). 
RACINESS, ». die Stärke, das Geiftreiche (det 
Geruds oder Geſchmacks, befonders des Weines). 
RACK, 1. das Red; die Raufe, (Heu⸗ Recke; 2 
der Roft, Spedtoftz 3. die Bolter(-Bant); 4. fg. 
Marter, Pein s 5. N. T. das Taufenbbein ; 6. ber 
Rad, vid. ARRACK; to put upon the —, auf dic 
Folter fpannen ; to put one's brains to the —. 
























. fic) den Kopf zerbreden; — rent, L. 7. ber | 


act, der dem reinen Grtrag bes Gutes gleich 
fommt ; — renter, ber einen folden Pacht ei 
gegangen, ift; — work, das Zahnwerk zum Trei⸗ 
en und Richten eines Teleftops. 
To RACK, v. L. a, 1. reden, debinen, ziehen ; 2. aufs 
‚Höcfte fpannen ; 3. foltern ; martern, quälen ; 4. 
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RAD 


R. 


N. T. (ein Tau) kreuzen ; to — wines, Beinftöde 
ziehen und befchneiden 5; to — off liquor, (Ge⸗ 
trdnte) auf,Blafchen ziehen, abziehen, Täutern ; IT. 
n. vom Bi gejagt werden, (von den Wolken), 


chen. 

BACKER, «. 1. der Folterer, Henterstnedht, Peie 
niger 5 2. Rechtöverbreher. 

RACKET, «. 1. der Ballidlägel, dad Ballnch, 
Schlagned, Racket 5 2. Ag. der Lärm, das Getdfe, 
Gerais 3. cant. der Gpighubenftreid) ; rackets, 
pl. Am. (N. E.) Gdnee{duhe; to keep a —, 
culg. einen Larm madyen; — maker, der Radtetens 
madyer ; — seller, der Radetenhändler. 

To RACKET, v. a. § x. 1. Ball {lagen ; 2. ftofen 5 
Tärmen 5 ſcherzen. 

RACKETY, adj. ig. lärmend. 

RACKING, part. s. 1. daß Reden, Foltern, Mare 
terns 2. Abgiehen (von Getränken), Cdutern; 3. 
Ginrahmen der Suche; 4. N. 7. Lateltreujen j 
=, or — pace, Sp. B. der rafdere Pafgang, 
Antritt, Dreifcjlag 5 rackings of conscience, Gee 












wiffensbi 

RACY, adj. ftart (von Gefhmad und Geruch), 
‚geiftreich 3 nad) bem Boden ſchmeckend. 
RADDOCK, id. Ruppock. 

RADIAL, vid. Rapiant ; — curves, G. T. Cur⸗ 


ven, deren Orbinaten wie Strahlen von einem 
Mittelpuntte auslaufen. 
RADIANCE (Raviancy), « der Glanz, dab 
Strahlen, Schimmern. 
RADIANT (adv. — rx), adj. ftrahlend, glänzend, 
funteind. 
To RADIATE, v. I. n. ftrablen, glänzen, funtein ; 
II. a. erleuchten. 


t |RADIATED, adj. umftrablt ; — flowers, B. T. 


geftrahtte Blumen, Strahlblumen ; — store, der 
trablidhorl. 

RADIATION, «. das Strahlen, Strablenwerfen ; 
bie allfeitige Verbreitung. . 
RADICAL, adj. § «. 1. gut Wurzel gehörig, ur- 
fj nati 3 ben Grund von etwas ausmadend, 
Grund = 5 2. angeboren, natürlich; 3. Ch, T-s 
der Grundftoff; — Auoric, der Grundftoff ber 
Flubfdure ; — heat, bie innere Hige ; — moisture, 
der innere Gebensfaft ; — muriatic, Ch. T. der 
&rundfoff der Galzfäure ; — reformers (radicals), 
pl. bie Rabitalen ; — sign, das MWurzelzeichen ; 
— truth, die Grundmabrheit ; — word, das 
Stammmort, Wurzelmort ; — ly, adv. urſpruͤng⸗ 
lid); vom Grund aus; — ness, s. bie Urjprüng- 
lichkeit, Grunbbefchaffenheit. 

RADICALISM, s. der Rabitaligmus, die Grund» 
füge der Raditaten. . 
RADICALITY, der Urfprung, bie Urfprüng- 
lichkeit, Grunbbefchaffenheit ; Wurzel 

To RADICATE, ». n. & a. wurzeln, Wurzel faffen 
oder {chlagen, einwurzeln ; tief einpflanzen. 
RADICATE, adj. (ein-)gerourgelt. 
RADICATION, «. das Wutzeln, Wurzelfaſſen, 
Einwurzeln. 
RADICLE, s. B. T. der Wurzelleim, das Wuͤrzel⸗ 


N. 
RADIOMETER. «. ber Sacobéftab. 
RADISH, «. ber Rettig (little —), Rabief, das 
Radiefiden (Raphanus hortensis — L.). 
RADIUS (pl. Rann), «. 1. der Radius (halbe 





RAD 


Durdhmeffer bes Birkels) 5 2. Ope. T. der Licht⸗ 
ftrabl; 3. 4. T. die Armfpindel, Elb nröbre. 
RADIX, s (lat) Gram. T. das BWurjelwort, 

Stammwort; Alg. T. vid. Root. 

RAFF, s. der Haufen 5; vulg. der gemeine Kerl, vid. 
Rıyr-RAFFP, 

RAFFLE, s. daé Ausfpielen (Gluͤcksſpiel). 

To RAFFLE, v. n. außfpielen. 

RAFT. 2 ba + Poke bi — ) Floͤße, bas Block⸗ 

R » & bas ‚ bie 3= e, Oa OCs 

iff 5 mbolz 5 — merchant, ber Bauholz⸗ 
ler 3 — port, N. 7. bie Piekpforte, um Plans 
n gu laden. 

RAFTER, s. ber Meine Ballen, Querbalten; 
Sparren ; das Sparrwerk; — foot, der Trauf⸗ 
baten ; principal —s, die Dadftubl{aulen. 

RAFTERED, adj. von Querbalten gebauet. 

RAFTSMAN, s. der Floßführer. 

RAG, s. der Qumpen, Lappen 3; Feben 3 worn 
out to— s, ganz abgetragen, zerlumpt; all in 
— 8, ganz zerlumpt 5 to tear to — s, feinen guten 
Degen an einem re — bolt, N. T. der etferne 

olzen mit Widerhaken, Zadbolgen; — man, 
der Cuntpenmanny tumpenfammler ; — stone, 
der Sandftein, Brudjftein ; grobe Schleifftein 5 

— wort, dad Jacobskraut (Othonna — L.) ; marsh 
— wort, bas Sumpfkreuzkraut. 

RAGAMUFFIN, s. ber elende, niedrige Menfd, 

Cumpentert, Lump, Halunte. _ 

RAGE, s. 1. die Wuth, Raferei; 2. Gierigtett 5 
Heftigteit ; der Eifer; 3. die Modeſucht, Nad 
abmungéfudt 5 4 Entzüdung ; — of pain, der 
rafende Schmerz; — for (of) play, die Spiel- 
ſucht; — for building, die Baumuth. 

To RAGE, v. n. wüthen, rafen, toben. 

RAGEFUL, adj. wüthend, tobend, grimmig. 

RAGGED, adj. 1. zerriffen ; 2. zerlumpt, lumpig ; 
in Lumpen gebfillt ; 3. gottig; fnotig, Enorrig ; 
uneben, rauh 3 a — falcon, ein Falke mit zerbro= 
denen Federn; a — leaf, 3. T. ein fparriges 
Blatt; — robin, die Kuckuksblume, Gaudnelte, 
Pechnelke (Zychnis flos cuculi — L.); — stone, 
der robe Stein, Bruchſtein; — ness, s. 1. dads 
Saupe die Lumpigkeit; 2 das Knorrige, 

aube. 

RAGGY, s. eine Art Kammgras (Cynosurus — 


L.). 
RAGING (adv. — Ly), adj. wüthend, rafend, 
tobend. 

RAGOUT, s. das Ragout. 

RAGULED, Racoutep, H. T. knotig, afig. 
RAIL, s. 1. der Riegel, dad Querholz, der Schlag- 
baum, vid. Raitine; 2. die Ralle, der Wieſen⸗ 
ldufer, Wachteltönig ; 3. eine Art Mantel; 4. ». 
pl. mod. T. Sleisbäume (zu Holgbahnen), Holz⸗ 
riegel; Cifenbabn(dienen; 5. dad Geländer; 6. 
N. T. die Regelingen ; Leiften 3 post and — fence, 
die Einfriedigung aus Pfoften und Querbölzern ; 
— road, or — way, mod. T. der Nie eve) die 
Holzbahn; der Schienenweg, die Eiſenbahn; 
branch — way (branch-road), bie Zweig⸗ oder 
Anfchlußbahn ; double — way, die Doppelbahn ; 
— way tariff, der Gifenbabntarif; — way traus- 
portation, der Eifenbahntrangport. 

To RAIL, v. a. I. mit einem Geländer ober Git⸗ 
ter ober mit Pfoften und Querbölzern umges 
ben, einfriedigen 5 2. gufammenfoppeln; II. m. 
(— at) .., fpotten über .., fpdtteln, fticheln 


auf .. , aufziehen mit, fcheren, neden 3 ſchmaͤ⸗ 
ben, läftern ; to — against .. , übelreden 
von .. 


RAILER, s. ber Spötter ; Läfterer. 

RAILING, s. daß Gitter, Geländer. 

RAILINGLY, ade. fpottend, fpdttifd. 
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RAK 


RAILLERY, «. 1. die Spoͤtterei, Recerei, Stiche 
leis 2. der She. 

RAIMENT, s. die Kleidung. 

RAIN, s. der Regen ; — bird, der Regenvogel (Cu- 
culus jamaicensis major — Kl); — bow, ber Res 
genbogen ; — bow-fish, der Regenbogenfifd 5 — 

eer, vid. RANE; — fowl, der Grin{pedht; — 
gage, baé Negenmaß ; — water, bas Regen⸗ 


wafler. 
To RAIN, v. m. § a. regnen; niebergießen 3 it 
rains, es regnet; ‘tis going to —, es will 
regnen; to — down, nieberregnen, col. nieder⸗ 


gießen. 
RAININESS, s. dad Regenwetter. 
RAINY, adj. regnig, regnidt 5 the — season, bie 


Regenzeit, u 
To RAISE, v. a. 1. heben, aufheben, in die Höhe 
eben; 2. aufftellen, auffegen, aufrichten 3 3. er⸗ 
uen, errichten, ftiften; 4 erheben 5; 5. erhöhen, 
vergrößern, erweitern ; 6. befördern ;_7. erwecken, 
erregen, in Bewegung IN 8. zufammenbrin= 
gen, fammeln ; 9. veranlaflen, in Umlauf bringen 5 
to — one’s self, emporfommen; to — a bell, eine 
Gloce in Schwung bringen ; to — blisters, Bla- 
fen ziehen; to — a cry, ein Gefchrei erheben ; to 
— the devil, den Zeufel citiren 5 to — from death, 
vom Tode erweden ; to — the affections, daß 
Herz rühren; to — the eyes, die Augen auffchla= 
ens to — (sea-)men (— an army), (Seeleute) 
ruppen werben, auf die Beine bringen ; to — a 
loan, eine Anleihe maden 5; to — money, Geld 
aufbringen, auftreiben, erheben (aud) durdy Be- 
fteuerung, u.f.w.), eincaffiren; to — the nap of 
the cloth, 7. baé Tuch aufrauben; to — the 
price, den Preis erhöhen 5; to — any distant 
object at sea, einen Gegenftand auf der Gee höher 
iN Geficht befommen; to — a report, zu einem 
erüchte Anlaß geben; to — a siege, eine Bela- 
gerung aufheben ; einen belagerten Ort entfegen ; 
to — spirits, Geifter befhwören; to — out of 
sleep: aus dem Schlafe wecen ; to — paste, Zeig 
zu Backwerk formen 53 to — plants, Pflanzen 
ziehen 5 to — sheep, Schafe ziehen; to — up the 
ople, da8 Vol! aufwiegeln; to — a wall, eine 
auer aufführen ; to — the waters, bie Waffer 
loslaffen ; to — wheat, Weizen bauen; with raised 
voice, mit lauter Stimme ; raised buttons, erha= 
bene Knöpfe; a falcon raised in flesh, Sp. Ph. ein 
Falke ber jugenommen bat. 
RAISER, s. der aufbebt, aufridtet, erhebt, u.f.w. 5 
der Stifter, Urheber. 
RAISIN, s. die Rofine 3 — of the sun, die Kubebe ; 
jar-raisins, Zopfrofinen. 
RAJA, Rasau, s. der Rajah (indifche Fuͤrſt). 
RAKE, s. 1. der Rechen, die Harke; Ruͤhrkruͤcke 
ber Bleigiefer; 2. der Liederlide, Wäftling 5 3. 
N. T. das Ausſchießen, Ueberidiefen (der Fall) 
ber Steven; — of a ship, die Schiffsſpur, das 
Kielwafler, ber Sog (der Stridy, den ein Schiff im 
Waffer hinter fich jurid läßt); — hell, s. ber 
liederlihe, nichtswuͤrdige Kerl, (Erz⸗)Wuͤſtling, 
col. Zeufelöbraten ; — hell or —helly, adj. lieder= 


lid). 

To RAKE, v. a. & n. 1. redyen, harken; zufammens 
darren, raffen ; fchaben, tragen ; 2. durdftiren, 
erum fudjen 5 3. ein wüftes Leben führen ; 4. Sp. 

T. davonfliegen, entfliehen (von einem Falten) 5 
to — the fire, bas Feuer gufammenfdarren 3 to 
—aship, ein Schiff der Lange nad befchießen ; 
to — into’.., etwas durchſuchen; fig. fidy mit 
he bemengen 5 to — up, aufwühlen, durch⸗ 
wühlen. 

RAKER, s. bad Rechende, Bufammenfdarrende, 

u.f.w. vid. To Rake, 
1i2 


RAK 


RAKISH (adv. — LY), adj. lieberlich, ausſchwei⸗ 
fend; — ness, s. die Liederlidteit. 

To RALLY, v. I. a. 1. wieder fammeln, in Orb- 
nung ftellen 5 (Heerflidtige) zum Stehen brin- 
en; 2. fpotten, aufziehen, durchziehen, — 
ren; II. m. ſich wieder ſammeln; unordentli 
gufammenfommen. ; 

RALLY, s. 1. da8 Wiedervereinigen, Sammeln 
eined gefchlagenen Heeres; 2. der Scherz, das 


Scherzen. 
RALPH, s. Ralph, Rudolph (Mannsname). 
RAM, s. 1. der Schafbod, Widder; 2 Ast. T. 
Widder (im Thierkreife) 5 3. T-s. der Rammblod, 
yer ; Sturmbodz; Mauerbredher; 4. N. T. 
arbelbloct 3 shoulder of a — , die Schoͤpskeule; 
— 's head, T. der Mauerbrecher, die Bredftange, 
ber Kuhfuß; — rod, der Ladeftod ; —’s tongue, 
ber fpigige Wegerid (Plantago — L.). 
70 RAM, v. a. 1. rammen, gleid) ober eben ſtam⸗ 
pfen; 2. verrammen ; to — home, bie Ladung 
einer Kanone anfegen; to — in (or down), ein= 
rammen, cinftofen; to — together, zufammen= 
rammen 3 to — up, jurammen, verrammen. 
RAMADAN, s. der Zaftenmonat der Mahome⸗ 


daner. 

RAMAGE, s. ber @efang der Vögel. 

To RAMBLE, v. ». herum ſchwaͤrmen, herum 
—* herum ſtreichen; Ag. (in der Rede) aus⸗ 
chweifen, abſchweifen, ſchwaͤrmen ; he rambles in 
his discourse, er bleibt nicht bei der Stange, 
fhweift aus. ; 

RAMBLE, s. die Wanderung, bas Herumftreis 


hen. 

RAMBLER, «. der Herumſchwaͤrmer, Herumſtrei⸗ 
der, Wanderer. 

RAMBOOZE (Ramsuse), s. dad Rambué (eine 
Art füßen Geträntes). 

RAMEKIN, Rawmequins, s. bie mit Käfe und 
Eiern bededten Brodfdnitte, bas’ Käfegebas 


dene. 

RAMIFICATION, «. 1. die Ausbreitung in Aefte, 
Zweige, Adern, u.f.w.; die Verzweigung, Ber: 
äftung ; 2. Aefte, Zweige. 

To RAMIFY, v. I. a. in Aefte oder Zweige zerthei= 
len; II. m. fic) in Aefte, u.f.w. zertheilen. 

RAMISH, RamisuHNness, vid. RAMMISH, &c. 

RAMMER, s. T. die Ramme ; Handramme, der 
Hflafterftößel, die Jungfer; ber Ladeſtock; — of 
a gun, der Anfeger einer Kanone; — man, der 


Rammer. 

RAMMISH, adj. bodig; ftintend; — ness, s. vid. 
RANKNESS. 
RAMOUS, adj. äftig. 
To RAMP, v. n. 1. gewaltig fpringens Sprünge, 
Säße machen, huͤpfen; 2 fid ranken, Klettern, 
ſchlingen (von Pflanzen). 

RAMP, s. 1. der Sprung, Sag; 2. der flecige 
Arum (Arum maculatum — L.). 

RAMPANCY, s. daé Ueberhandnehmen, bie Ueber= 
madıt, Fülle. 

RAMPANT, adj. 1. fiberband nehmend ; 2. muth⸗ 
willig; 3. H. T. aufgeri tet. 

RAMPART, s. bet Wallgang ; bie Bruft- 


wehr. 
RAMPION, s. der (bie) Rapunzel, das Rapünz- 
n (Campanula rapunculus — L.). 

RAMSONS, s. der Waldtnoblaud, Bariaud (42- 
lium ursinum — L.) 5 spotted — , ber lange Knob⸗ 
laudy die lange Siegwurz, der Allermannsharnifd) 
(Allium victorialis — L.). 

RANCID, adj. ranzig, ftintend. 

RANCIDITY, Ys. die Ranzigkeit, der rangige 

RANCIDNESS, $ Gerud. 

RANCOR, s. 1. ber bitterfte Grol, eingewurzelte 
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RAN 


Bi 2 das Gift, Verderben; to bear a —, 

ro . 

RANCOROUS (adr. — ty), adj. voller Groll, 
Myaft— feindſelig, haͤmiſch; mit Groll, feind⸗ 
eli 


RAND, s. der Rand. 

RANDAL, RANDoLeH, s. Randolph (Wanne 
name). 

RANDOM, I. « ber Zufall, das Ungefähr ; II. ady. 
ufällig, auf Gerathewohl gefchebend; at —, auf 
erathewohl, blindlings, in ben Za eins — 
glance, der nad keinem beftimmten nd 
gerichtete Blid, Streifblid ; — recollections, ayf- 


taucdhende Erinnerungen ; — shot, ber auf 
Gerathewoh! (ing Blaue); ein Schuß nach ber 
Hddften Elevation, ö. e. unter einem Winkel von 


RANE, Rane-DEER, s. baé Rennthier (Cereus ta- 
randus — L.), 

To RANGE, v. a. § =. 1. in Ordnung ftellen, ord⸗ 
nen; 2. über etwas fegen oder geben; 3 geftellt 
feyn; 4. umber wandern, ree &. in einer 

ewiffen Richtung liegen 5 6 fleigen und fallen 
(vr Shermometer) ; to — the army, die Armee 
Schlachtordnung ftellen ; to — the ditch, fiber 
den Graben Ibn 3 to — (along) the coast, längs 
ber Küfte hinfahren; to—on.., {alten über 
..., obwalten. 

RANGE, = 1. die Reihe; 2 Glaffe, Ordnung ; 
3. Wanderung, der Gang, Lauf; 4. Raum; Um- 
fang, Kreis; 5. die Schußweite, ber Spielraum 
(einer Kanonenkugel) ; 6. bie Leiterfprofle 3 7. 
der Keuerbod, Kidenroft ; 8. das (Mehl⸗Sieb; 
range of mountains, die Bergfette; they took a 
great —, fie madjten einen großen Zug (Weg) ; 
to give one’s fancy its free —, feiner Ginbilbungé 

fraft freien Lauf laffen. 

RANGER, s. 1. der Herumfchwärmer, Landſtrei⸗ 
her, Buſchklepper; 2. Stduberbund, Spuͤrhund; 
3. Wildmeifter, (Ober) orftmeifter. 

RANGERSHIP, s. die Wildmeifterftelle, (Ober⸗) 


Foͤrſterei. 
RANK (adv. — rr), adj. 1. geil wachſend, üppig, 
18, 


— 2. bruͤnſtig, ewig. laͤufiſch; 3. ran 
infend; 4. ftact (von Geihmad und Eigenfhaft); 
vierſchroͤtig a — rogue, ein Erz⸗ 


5. ftar€, gro 
m. 

RANK, s. 1. die Reihe, Linie, Reihe und Glied; 2 
Glaffe, Ordnung ; 3. der Nang, Stand; a house 
of —, ein angefebenes (Handelé=)Haus 3 a man 
of —, ein Mann von Stande; Mil. Ph-s. — and 
file, Unterofficiere und Gemeine 3 to fill the — e, 
ein Corps volzählig machen, ergänzen; to turn 
one into the — s, einen Gaffen laufen laffen. 

To RANK, v. I. a. nad) ber Reihe ftellen, ordnen, 
rangiren 3 in eine geroifle Glaffe fegen; II. 2. ges 
ordnet, in eine Glaffe geftellt feyn; to — fore- 
most, obenan fteben. 

RANKER, «. ber Orbner, Einreiher, Glaffifis 


ctrer. 

To RANKLE, v. n. fich entzuͤnden, ſchwaͤren, eitern, 
um fid) frefien. 

RANKNESS, s, 1. der geile Wuchs, die Frudtbar- 
keit ; Neppigkeik 3 2. der ranzige Geruch). 

RANNY, s. die Spigmaus. 

To RANSACK, v. a. (auß-)plündern, berauben ; 
2. dburchwählen, genau —8 pruͤfen. 

RANSOM, s. die Ranzion; 
Loͤſegeld; die Ausldfung. 

To RANSOM, v. a. ranzioniren, audldfen, los⸗ 
faufen ; erlöfen. 

RANSOMER, «. der Loskaufende; Erldſer. 

re eal adj. ohne Ldfegeld, unentgeldlich, 
umfonft. 


(— money), ba8 


RAN 
fo RANT, bet 7 J 
—— 


HANG. * hochtrabende, ſchwaulſtige Gefdyode, 

bie Sk mete er ae X —S—— 
rablereis 

RANTER, ». der hochtrabende, (dyntilftige Schwö- 

ger ; Sduodemer. 

RANTERS, «. pl. ‘ine Art Shwärmer. 

RANTY, adj. wild, rafend. 

RANULA, ». Afed. 5. I prota ober die Froſch⸗ 


WaNUNGULUS De 2 —— be Beeler 


ah) nculug 
ear gr VACHES) « * ro Kubreigen, Kuh⸗ 
RAP, « ber derbe Schlag, das Antlopfen; a— on 


the knuckles, (ein Schlag auf die Knddel te) 

ein Berweis 5 to give a —, anklopf 

To RAP, oa. § n. 1. ftaré und nen (&lagen, 

Hopfen, fe m5 2. wegraffen, rauben, entfüh- 
ny binveifen (m. ü.)5 3. (out) pldge 

Tid) at fen, mit etwas herausfahren, heraus 

poltern3 to— (at) the door, an bie Thur fi hlagen, 

antipfen ——— oath, einen ber 

lud) aus! 
KAPRUN (adv. ae adj. Faubgierig s vous 





3 a — fowl, ei 

RAPACIOUSNESS, } «. ie Raubgier, Raub- 

RAPACITY, 

RAPE, s. 1. die Rothzu 5 2. der Raub; bie nts 
führung ; 3. der fen, famen (Brassica 
napus — L.); 4. der Sraubentamm ; Rofinens 
eg wilt wild — i der. wilde Se 

)3 — (seed-) oil, das RübdL; 
mabfanıen ı— 


RAPID (ado. — Lv), adj. nen, eänsind, zei 
$enb ; — ness, a. old. Rarınırr. 
RAPIDITY, # bie Schnelligkeit, Gefdwindig- 


RAPIDS, «, pl Strömungen, (ceifende Stellen) 


‘ben | RASPBERRY, s. bie 





He «dab apple 
Degen; — Aish, ber 


RAPINE, 4. ber Raub; bie Gemaltthätigkeit ; to 
—, 0. a. rauben, pländeen, 

RAPPAREE, s. ‘ee irländifhe Räuber, 

RAPPEE, a. ber Rape ober Rappee-Schnupftas 


RAPPER, s. ber nf agende, Antlopfende, 
ine Sat dung, Entrücung, 
le, Beigioindigtet 
_, vie Begeifterung. 
ST, «. 1m Gnthufiaft. 
US, adj. binceifend, entgticend. 
RARE (ade. — uy), adj. 1. felten, tar; einzeln, 
[parfam ; 2. dünn, fein; 3. vortreffli, überaus, 
jebr ; 4. rob ; nidht völlig gar, halb gefotten, nicht 
ausgetocht ober burchgebraten (m. &.) ; ei 
roasted —, weich gefottene Gier; — ripe, fr 
ref 3 bie rüßreife Brudt 5 0 —! deu 


RAREE-SHOW, s. der Raritätenkaften, Gud= 
taften; — showmen, Leute, die mit Guckaſten 


REE on, 4. bie Berbünnung (burd Aus⸗ 


RAREPVABLE, adj. verbünnbar. 

To RAREPY, o. I. a. verbünnen; II. fid) ver: 

dünnen. 

RARENESS, 

RARITY, 
4 


in Blt ten, 
inet jen, Strom{dnellen. te Raufdegen, 


EPs 
Be 
En 





nid, Rarity. . 
bas Seltene; 2 die Eclten- 





[d) (Xiphias gladins | RAT. 


RAT 
nt 5 Koftbarkeit ; 3. Dünnheit, Lockerheit, Fein= 


RASCAL, «. I. ber Schurke, Lump, Schuft 5 — 
— deer, das mins Stud Wild; II. (and iß 
od cemetign niel ay etendy lumpig, (ductifd. 
RASCALITY, s. 1. das Gumpengefindel; 2 die 
„ridtemürbige "Ber offen! nheit. 
ALLION, s. ber pöbelhafte Kerl, Gunbse 
Fre Lump, Schuft. 
To RASE, vid. To Raze. ig, zu fone 
RASH, I. adj. (adv. — Lv) gu fönell, vors 
fnew vorige unvorfichtig, —E tolkühnz 
s. bie Higblatter, Sinne; — headed, unbes 
badtfam, unbefoneny — poreitig, 
To RASH, e. a. in Stöden 
RASHER, «. die Schnitte ape — (done) on the 
coals, bie Garbonabe. 
RASHNESS, «. bie Uebereilung, Unvorfictigteit, 
Unbefonnenbet, Tontähneit. 
RASP, s. 1. die Raspel ; 2. vid. Rasrseany; — 
honae, das Raspelhaus, Zuchthaus; to rasp, v. a. 
tagpein. 
RASPATORY, « 8. T. die Beinfeile, Zahn⸗ und 
Knodenfeile, Barbierfeile. 
imbeere 3 — ale, mit Gime 


Beerfaft zubereitet Sex 5 — bush, (— tree), bee 
‚Himbeerftraud (Rubus 

ASURE, «1. bab Gdaben, Seater, Austragen s 
2. bie auégetragte Stelle, Rafur. 


rieche Lunte, rie 
ede Ente, ber 
Ratten 





’s-bane, das 
baned, ud 







en 
utterbaͤnder 
To RAT, v. a. mod. von einer Partei zu einer ans 


Rote, adj. ſchaͤhungsfaͤhig, {ddgbar, der 


5 —"s wings, 


Abgabe unterworfen, fleuerbar ; — ly, adv. vers 
Haltnifmagig, nad (im) Berhatenig. 

'AFIA, « der Ratafia (abgezogene Brannts 
wein, 

RATAN, 4. bad indianifihe Robe (Calamus rotang 


RATCH, s. T. der Ausheber (in Uhren). 
RATCHET, s. (— wheel), T. das Öperrard (in 
mn). 
RATE. a 1, ber (feftgefegte) Preis ; 2 bie Tare, 
Abgabe, Steuer 5 3. der Anfchla, ae bie Berechnung, 
Beranſchlagung 4. der Betrag; 
nif, beftimmte Maf, die Gal 4 i "6, er @ ab 
Rang ; 7. die (Rang-)Ordnung, Glaffe (der 
Schiffe; 8. Art und Welfez M. Es, at the — of 
ten shillings a yard, für zehn Schillinge die Ele ; 
atthe — of five Per ‚cent, zu fünf pro Gent ; at the 
highest — , zum höchftmöglichften Cours; at any 
—, in jedem Galles ju Grm Preife, zu aulen 
reifen, es Bofte was eé wolle ; at this — , fol 
mae auf diefe Arts in diefer Rüdficht 5 at A 
= fehr, auf ungewöhnliche Weife; at a 
er ; vornebm; to talk a high — 
a einem hen Zone reden; of no common — 
nicht von gemeinem Schlage 5 — of going, der 
Gang (einer Uhr); _M. E-s. — of exchange, ber 
Vedhfelcours ; — of interest, ber Binsfu u — of 
sailing, die Gegelfe eligtelt ine chiffes) 5 
book of — 5, der Zolltarif, bie Zolltare ; das 
Steuerbud ; — payers, Armentarpflictige ; — 
tithe, L. F. der wiehne ehente, Abgabe von Hi 
vieh, das man noth be in ganzes Jahr befeflen ; 





RAT 


rate, bie Rangorbnung ber Schiffe 3 (3. B. a first 
rate [man of war], ein ſKriegs )Schiff vom erften 

ange. 

To RATE, v. I. a. 1. ſchaͤtzen, rechnen, tariren, 
(ver anſchlagen (— at, auf), befteuern, befdhagen ; 
2. ausichelten, auszanken, heftig verweilen (— for, 
wegen); IL n. einen Rang einnehmen, rangi- 
ren. 

RATEABLE, adj. vid. RaTABLE. 

RATER, s. der Schäßer ; Darator. 

RATHER, adv. 1. eher ; lieber, beffer ; vielmehr, 
eigentlich ; befonders ; 2. ziemlich, etwas 5 — pro- 
fuse, ein wenig verſchwenderiſch; — ugly, ziemlich 
häßlih 5 I would —, ichwollte lieber; the —, 
um fo mehr, mit mehr Recht 3 — not, lieber nicht 5 
verfchonen Sie mich damit. 

RATIFIA, s. vid. Ratarıa. 

RATIFICATION, s. die Beftätigung, Bekraͤfti⸗ 
gun Genebmigung. 

RATIFIER, s. der Beftätiger. 

To RATIFY, v. a. beftätigen, beträftigen, gut bei- 
fen, genehmigen. 

RATIO, s. das Verhältniß ; on equal — , verhälts 
nißmäßig, nad) Verbältniß, pro Rata. 

To RATIOCINATE, o. ». vernünftig urtheilen, 
fchließen, folgern (m. ü.). 

RATIOCINATION, s. das Schließen, der Ver⸗ 
nunftfchluß, die Folgerung. 

RATIOCINATIVE, adj. auf Vernunftſchluͤſſe 
gegrfnbet 3 vernünftig, verntinftmafig, gründ- 

ih (1. 


RATION, s. (Mil. Ph.) die Ration, das Futter auf 
einen Zag 3 die tägliche Portion der Soldaten, 
Matrofen. u.f.m. die Mundportion. 

RATIONAL (adv. — ty), I. adj. 1. mit Bernunft 
begabt 3 vernunftig; 2. vernunftgemäß; 3. ver= 
ftändig, weife; — horizon, Ast. T. der wahre 
Horizont (durch den Mittelpuntt ber Erde); — 
numbers, Ar. T. rationelle ober ausrechenbare 
Zahlen; II. ». daé vernünftige Wefen. 

RATIONALE, s. die gründliche Erklärung. 

RATIONALISM, s. das Bernunftfyftem, ber 
Vernunftglaube. 

RATIONALIST, s. der Rationalift, Vernunft- 


gläubige. 

RATIONALITY, s. bie Kraft zu fließen, bas 
Bernunftvermögen 5 die Bernünftigkeit, Ver⸗ 
nunftmäßigteit. L. 

RATIONALNESS. s. die Bernunftmäßigteit. 

RATISBONE, s. (die Stadt) Regensburg. 

RATLINES (Rarttuinas), s. pl. die Wewelinien 
(Webelinien), der Wand. 

RATOON, s. der Schößling bes Zuckerrohrs, wel⸗ 
der aus dem Stamm beffelben wadft, nadbem 
das Rohr abgefchnitten ift. 

RATTEEN, s. der Ratin; ratteenet, ber Rati- 
net. 

To RATTLE, v. n. § a. 1. raffeln, knarren, praf- 
feln, fehnurren, klappern; 2. fchelten, feifen; 3. 
plappern, heraus poltern; 4. durch Geraͤuſch be- 
täuben, übertönen, fiber{djreien 5 to — in the 
throat, röcheln ; beifer reden. 

RATTLE, s. 1. daé Geraffel ; 2. die Rattel, Schnar= 
re, Schnurre, Klapper; 3. fig. dad Geplapper, 
Gewaͤſch; yellow — , der gelbe Habnenfamm, das 
Pfennigtraut (Rhinanthus crista galli — L.); red 
— , das Sumpfläufetraut (Pedicularis palustris — 
L.); — grass, dag Kammgras (Cynosurus — L.) 5 
— headed, {dywinbelfdpfig ; — mouse, bie Fleder⸗ 
maus ; — snake, bie Klapperfdylange 3; — snake- 
root, die Klapperfchlangenmwurz (Polygala senega 

— L.)3 — snake-weed, eine Art Mannstreu 
(Exyngium aquaticum — L.). 

RATTLES, s. pl. die Kehlſucht, Bräune. 
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RAZ 


RAUCITY, s. bie Heiferkeit. 

To RAVAGE, v. a. verwüften, verheeren, gerftiren 5 
plündern. 

RAVAGE, s. bie Verwhftung, Verheerung, Zer⸗ 
brung; Pldnderung 5 eftung waters, bie Ueber- 
Groemmung 3 —s of time, fg. ber Babn ber 


it. 

RAVAGER, «. dex Verwiifter, Verheerer, Zerſtoͤ⸗ 
rer, Plünderer. 

To RAVE, v. n. wahnfinnig feyn, aberwigig reden, 
fafeln; vafen; to — about, berums (umber-)ra= 
fen; to — up, auéforfden, unterfudjen; to — 
upon .., ganz tafend, toll feyn auf... 3 — hook, 
N. T. ein Nahthaken oder Reißeifen. 

To RAVEL, v. a. & n. 1. verwideln; verwirren 3 
2. fa verwideln 5 3. (to — out), ſich auffafen, 
aufdriefeln, auftrennen. 

*Boridanse s. Fort. bad Ravelin, Wallfdild, die 

orſchanze. 

RAVEN, s. ber Rabe; — 's duck, das Raventuch; 
— feather, bie Rabenfeder 5 — locks, (raben) 
chwarze Loden 5 — quill, der Rabenkiel, bie 

abentpule. 

To RAVEN, v. a. i *. 1. verſchlingen; rauben; 2 
Beute madyen, plündern. 

RAVENER, s 1. ber Verſchlinger, Wielfragf, 

RAVENOUS 7 Räuber. ), adj. 1. verfdlingend 

adv. — Ly), adj. 1. ingend, 
gefraͤßig; 2. wüthend hungrig; 3. raubgierig 5; — 
ness, s. die Frefrouth ; Raubgier. 

RAVER, s. der Rafende, Zobende, Wahnfinnige. 

RAVINE, s. Fort. 1. der Hohlweg, die Schluft, 
Kluft; 2. der Rif, die Spalte. 

RAVINGLY, adv. wahnwißig, fafelnd ; rafend. 

To RAVISH, v. a. 1. rauben, entführen; 2 enteh- 
ren, nothzüchtigen, ſchaͤnden ; 3. entzüden, hin⸗ 
Keen 3 to be ravished with love, beftig ver- 
liebt feyn. 

RAVISHER, s. 1. ber Räuber ; 2. Nothzuͤchtiger, 
Schaͤnder; 3. der entzüdt. 

RAVISHINGLY, adv. entzüdend. 

RAVISHMENT, «. 1. das Rauben, ber Raub, die 
Entführung; 2. Nothzudtigung, bas Nothzuͤchti⸗ 
gen, die Schändung ; 3. Entzüctung. 

RAW (adv. — Ly), adj. 1. rob, nidt gar; 2. rauh 
(vom Wetter); 3. unreif; 4 wund; 5. neu; 
unerfabren 3 6. fleifchlos, mager ; — bone, (— 
boned), nN mager; — cloth, baé noch unge- 
farbte Tuch; — flesh of a wound, das rohe Fleiſch 
einer Wunde; — head and bloody bones, det 
Popanz ; — hides, rohe Haute; — meat, robes 
(ungefodtes, u.f.m. nicht gares) Fleiſch; — pro- 
ductions, Roherzeugniffe 3 — silk, rohe Geibe 3 — 
spirits, unvermifchte Spirituofen ; — sugars, M. 
T. Baftern, (robe, ungeläuterte Zuder). 

RAWISH, adj. rauh (von Wetter). 

RAWNESS, «. 1. die Rohheit; 2. Raubigteit 3 3. 
Unreife ; 4. Unerfabrenbeit ; — of the weather, 
das raube Wetter. 

RAY, s. 1. der Lichtftrahl, Strahl; 2. der Roche 
(ein Geefifh); 3. die Lilie; — cloth, vid. raw- 
cloth unter Raw ; — fort, die blaue Lilie 5 — (of) 

ld, das Goldblättchen 5; — grass, der —— — 
er (Avena elatior — L.); der Schwindelhafer, 
Lolch, Raden, die Trespe (Lolium perenne — L.). 

nay? v. a. 1. ftrablen, Strahlen werfen; 2 

eifen. 

RAYLESS, adj. ſtrahlenlos. 

RAYMUND, s. Raymund (Mannésname). 

RAZE, s. die Ingwerwurzel. 

To RAZE, vr. a. 1. fchleifen, zerftören, vertilgen, 
der Erde gleich machen ; 2. auéfragen, ausradiren ; 
3. auérotten. 

RAZEE, «. daß rafirte (Rriegé-) Saif. 


RAZ 


RAZOR, s. daé eher Schermeſſer; — bill, 
der Tord⸗Alk, Lorfartaucher, Schermefferfchnäbler 
a torda — L.) 3 bet ſchwarze Schermeffer- 

näbler (Rynchops nigra — PN — fish, der 

dhermefferfifd 5 — shell, die Mefferfdalenmu- 
{del 5 — stone, ber Abziehftein 5 — strap, ber 
Streidriemen. 

RAZORS, «. pl. die Hauer, Fangzaͤhne eines wilden 
Schweines. 

RAZURE, s. vid. Rasure. 

To RE-ABSORB, v. a. wieder einfaugen, wieder 
einſchlucken. 

RE-ABSORPTION, s. 
Wiedereinſchlucken. 

RE-ACCESS, «. die Wiederkunft, Ruͤckkunft. 

To REACH, v. a. & ». 1. reichen, langen ; 2. errei= 
hen ; 3. ergreifen ; 4. eindringen 5 5. überreichen, 
übergeben 3 6. ausbreiten; 7. fic) erftreden ; 8. 
fid) erbreden wollen; to — no bottom, einen 
Grund finden ; when this reaches you, wenn Sie 
biefes (Schreiben) erhalten 5; to — at a thing, nad) 
etwas langen, fig. ftreben; to — down, herunter 
holen, langen ober nehmen ; to — forth, ausſtre⸗ 


en. 

REACH, s. 1. dag Reichen, die Erreichung; Weite ; 
2. der Bereich; 3. die Ausdehnung ; 4. das Ver⸗ 
mögen, bie Fähigkeit; Macht; 5. der Kunftgriff, 
liftige Anſchlag; Streid); 6. bas Beftreben; 7. 
die Bemühung fich zu erbredjen ; 8. bie Strede 
(der gerade Lauf) eines Fluffes zwifchen zwei 
Krümmungen; in (within) — , erreidbar, im 
Bereid) 5 out of — , unerreichbar, außer dem Be⸗ 
reid) 3 out of — of, fidjer vor, geborgen ; within — 
of gun-shot, in Schußweite; it is not in my —, 
or it is not within the — of my power, eé ftebt 
nicht in meiner Madt ; — of thought, der Scharf: 


inn. 

REACHER, s. der Herbeiholer. 

To RE-ACT, v. I. a. reagiren; IL n. entgegen 
wirten, gegenwirken, ruͤckwirken. 

RE-ACTION, s. die Reaction, Gegenwirkung, 
Rüdwirkung ; der Gegendrud; M. T. die Kris 
fié, das Steigen oder Fallen. 

To READ, v. a. & n. 1. lefenz vorlefen 3 2 er- 
rathen 3 to — by turns, wedfeléweife lefen 3; to — 
on, weiter lefen, fortlefen; to — out, laut lefen, 
berfagen 5 auslefen 5 to — over, durdlefen 3 to — 
over slightly, flüchtig überlefen ; to — to, vorlefen ; 
so reads, fo lautet, jo ift bie Lefeart. 

READ, adj. belefen; a— man, ein belefener, ge= 
lehrter Mann ; to be —, aus Büchern wiffen; to 
be — in the classics, in den Glaffifern belefen 


feyn. 
READABLE, adj. lesbar, zu lefen. 
RE-ADEPTION, s. bie Wiedererlangung (m. uͤ.). 
READER, s. 1. der Lefer ; 2. Vorlefer (aud in der 
Kirche), Lector 5 3. fleißig Gtudirende; 4. Cor⸗ 


rector. 

READERSHIP, s. baé Borleferamt (in ber 
Kirche), Kectorat, die Lectorftelle. 

READILY, adj. 1. bereit, fertig, hurtig, gleid ; 2. 
gern, willig; 3. auswendig; to sell (or to go off) 
— ,M. Ph. {td gut verkaufen, gut abgehen. 

READINESS, s. 1. die Bereitwilligteit ; 2. Be- 
reitfchaft 5 3. Fertigkeit, Leichtigkeit; 4. Geſchwin⸗ 
digkeit, Hurtigteit ; — in paying, die Pünktlichkeit 
im Bezahlen ; — of speech, die Rednergabes — 
of wit, ber Scharffinn ; — to please, bie Gefällig- 
feit 5 to set in — , bereit madyen, bereit halten. 

READING, s. 1. das Lefen ; 2. bie Vorlefung 3 3. 
Belefenheit 5 4. Lefeart; a man of —, der bele- 
fee Mann; — candlestick, der Studirleuchter ; 
— desk, das fefepult, Chorpult; — lamp, bie 
Stubirlampe 5 — room, das Lefezimmer. 
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das MWiedereinfaugen, 


REA 


To RE-ADJOURN, v. a. wieder auffchieben, wies 
ber vertagen. ; ; 
To RE-ADJUST, v. a. wieder in Ordnung brin⸗ 


en. 

RE-ADMISSION, s. bie Wiederhinzulaffung, Wies 
dereinlaffung. 

To RE-ADMIT, v. a. wieder zulaffen. 

RE-ADMITTANCE, «. die ®iederzulaffung. 

To RE-ADOPT, v. a. wieder aufnehmen. 

To RE-ADORN, ». a. wieder fchmüden, zieren. 

RE-ADVERTENCY, s. die erneuerte Aufmerts 
famteit. 

READY, I. aaj. 1. bereit, fertig ; 2. bereitwillig 3 3. 
ur Hand; in der Nähe; 4. im Begriff; 5. leb= 
batt 6. Era ge(dyrwind; 7. leicht, bequem 5 ge= 
chickt, fähig; to make —, bereiten 5 to get break- 
fast — , das Fruͤhſtuͤck zurecht madyenz to get 
one’s self — , jich vorbereiten, fich bereit halten, 
fertig feyn ; to be got —, bereit, zurecht machen ; 
to be (quite) — , in (völliger) Bereitfdaft; — at 
hand, gleich bei der Hand, in Bereitſchaft, bereit ; 
— to .., es fehlte nicht viel je; .3 er, fie, es 
wollte ſchon .. 3 — to please, gefällig; — to sail, 
— for sea, fegelfertig, fegelflar; a — way to 
honor, ein gerader, ficherer Weg zur Ehre; Af. 
E-s. a — money article, ein Barartifel (ein Artis 
fel der mit barem Gelbe bezahlt werden muß) 5 
for — cash or money, für ober gegen bares Geld; 
to meet with — purchasers, willige Käufer finden 3 
— payment, bare Zahlung 5; — sale, ein fchneller 
Verlauf; to meet with a — sale, fid gut verfau= 
fens gut abgeben, {dnellen Abfag finden; II. adv. 
ereité, (don; III. s. vuig. ellipt. ftatt — money, 
bares Geld 3 M. T. Gontanten; Barfchaft. 

To RE-AFFIRM, e. a. wieder befräftigen. 

RE-AFFIRMANCE, s. bie wiederholte Bekraͤfti⸗ 


gung. 

RE-ÄGENTS, s. pl. Ch. T. Reagentien, gegenwir- 
tende Mittel. 

REAL, adj. 1. zu Sachen gehörig, fad .. 3 2. Z. 7. 
ſaͤchlich, dinglich, liegend, unbeweglidy ; 3. wefent= 
lid); 4. nicht erdichtet, wirklich, wahr; — ducat, 
ber Specied-Ducaten (wirkliche Ducaten in Gold) 5 
— estate (— property), L. T. das Grunbdeigenz 
thum, unbewegli Vermögen, bie liegenden Guͤ⸗ 
ter; (— estates), pl. Realitäten; M. E-s. — 
money, Elingende Münze; — price, der Effectiv- 
preié; — security, die ern, Dfandbe- 
laftung; — syrup, 3ucterjyrup; — tare, bie 
Netto⸗Tara. 

REAL, s. der Real (achte Theil eines ſpaniſchen 
whalers). 

REALGAR, s. ber rothe Arfenit, Hüttenraud), das 
Raufdgelb. 

REALIST, s. der Realift. 

REALITY, Ys. 1. das Senn, Wefen, Wefen- 
REALNESS, § hafte; 2. die Wirklichkeit; Wahr⸗ 
bett; 3. daé unbewegliche Cigenthum. 
REALIZATION, s. 1. die Berwirtlidung ; 2. 
Berwerthung, Wertherszielung, das erſil⸗ 


ern. 

To REALIZE, v. a. 1. verwirklichen, wirklich ma⸗ 
den, ausführen, zu Stande (in Erfüllung) brin= 
gen 3 2. verwerthe(r)n, zu Gelbe maden, verſil⸗ 

ny vealifiren; 3 fein Geld in Laͤndereien 

anlegen. 

To RE-ALLEGE, v. a. wieder anführen. 

REALLY, ado. wirklidy, gewiß, in der That, in 
Wahrheit, wahrhaftig. 

REALM, s. baé Reidy, Königreich. 

REALTY, «. vid. Rearity 3. 

REAM, s. — of paper, das Kieß (Papier, von 
zwanzig Buch). 

To RE-ANIMATE, ve. a. wieder beleben. 


REA 


RE-ANIMATION, s. bie Wieberbefebung. 

To RE-ANNEX, v. a. wieder beifügen, verbinden, 
anknüpfen. 

To REAP, v. a. § x. 1. Korn maͤhen; 2 ernten, 
einernten 3 fammelnz to — advantage, Vortheil 
ziehen. 

REAPER, s. der Gdhnitter. 

REAPING, s. das Mähen, Ernten; — fork, bie 
Garbengabel ; — hook (— sickle), die Sichel; — 
time, die Erntezeit, Ernte. 

To RE-APPAREL, ». a. wieder Eleiden, wieder 
ſchmuͤcken. 

To RE-APPEAR, v. a. wieber erſcheinen. 

RE-APPEARANCE, s. die Biedererfcheinun 

RE-APPLICATION, s. die wieberholte An 


To RE-APPOINT, v. a. wieder ernennen. 
RE-APPOINTMENT, s. die Wiederernennung. 
REAR, s. 1. der Nadtrab, Radius (die Arriére- 
de); bas ——— ie Nachhut; 2. 

intere Stelle, ber Hintergrund 3 to bring up the 
— , den Nadtrab commanbiren ; den Bug {dlies 
Ben; den Rüdzug dedfen ; to be in the — , gulegt 
fommen ; — admiral, 1. ber Gontreadmiral, Ans 
führer "des Hintergeſchwaders; 2. das Gontreab- 
miralichiff5 — guard, der Nachzug, das Hinters 
treffen ; — mouse, die Fledermaus. 

To REAR, v. I. a. 1. aufrichten; erridtens er⸗ 
eben ; 2. aufziehen 3 erziehen ; 3. Muth einflößen, 
eleben ; 4. aufftäubern, auftreiben, aufjdeuden 5 

II. ». ſich bäumen. 
REARWARD, s the — , ber Nadtrab, das 


Enbe. 
To REASCEND, v. a. & =. wieder hinauf fteis 


gen. 

REASON, s. 1. die Vernunft 3 2. die Urfade, der 
(Beweg-)Grund, (Bernunft-)Schtuß; 3 das 
Recht, der Anfprud; 4. die Billigkeit; Maͤßi⸗ 
gung 3 to bring one to — , Jemand zur Vernunft 

ngen 5 todo—, Befdheid thun; befriedigen; 
to hear — , fid) belehren laffen; to speak —, 
vernünftig reden; it stands to — , es iff der Vers 
nunft gemäß, ift billigs by — of, wegen; by — 
that, weil; in (all) — , mit Redt, billiger Weife 5 
as — war, wie es aud) billig war. 

To REASON, v. a. raifonniren, Whiners vers 
ninftig reden, urtheilen und {dliefen; burd 
Gründe überreden 5 cont. vernänfteln ; wortwech⸗ 
feln, ftreiten; to — with one's self, bedenfen, 
fiberlegen. 

REASONABLE (adv. — xy), adj. 1. vernünftig 3 
2. billig, mäßig; 3. mittelmäßig ; ziemlich, leid⸗ 
lid, ertrdglid); M. T. niedrig (im reife), wohl 
fel; at a— rate or price, zu billigem Preife 5 
— aid, L. T. eine Abgabe an den Lehenésherrn bei 
Ausftattung feiner Tochter oder zum Nitterfchlag 
des Sohnes; — ness, s. 1. die Vernunft, Vers 
ninftigteit (mw. 8.)5 2 Vernunftmafigteit; 3 
Billigkeit, Maͤßigkeit; Mäßigung. 

REASONER, s. ber Denker; cont. Bernünfts 
er. 

REASONING, s bie Erkenntnifentwidelung ; das 
Schließen. 

REASONLESS, adj. unvernünftig, albern. 

RE-ASSEMBLAGE, = die iederverfamms 


lung. 
To RE-ASSEMBLE, v. I. a. wieder verfammeln 5 
II. ». fid) verfammeln, gufammentommen. 
To RE-ASSERT, o. a. wieder behaupten. 
To RE-ASSIGN, v. a, wieder abtreten. 
To RE-ASSUME, ». a. wieder annehmen. 
RE-ASSUMPTION, s. die Wiederannahme. 
RE-ASSURANCE, ». die Reaflecuran. 
Zo RE-ASSURE, v. a. 1. wieder beruhigen, die 
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REC 
Furcht benehmen, Muth einfpreden; 2. M. E res 


aflecuriren. 

RE-ASSURER, «. ber Reaffecurant. 

RE-ATTACHMENT, s. L. T. bie abermalige 
Verhaftung, wiederholte Pfändung. 

To RE-ATTEMPT, v. a. wieder verfuden. 

RE-BAPTIZATION, s. dad Wiebertaufen, bie 
Wiedertaufe. 

To REBAPTIZE, v. a. wieder taufen. 

REBATE, s. 1. M. E. der Rabatt; 2 H. T. baé 
Beizeichen, der Brud. 

To REBATE, v. a. 1. ftumpf maden; 2. M. E. 
abziehen (vom Preife), rabattiven; 3 H. T-s. mit 
einem Beizeichen verfehen ; coat of arms rebated, 
das Wappen mit einen Beizeichen. 

REBATEMENT, s. vid. Resate. 

REBATO, «. eine Art Halétraufe. 

REBECK, «. + die Stodgeige. 

REBEL, I. « ber Rebell, Empoͤrer, Aufrührer ; 
II. adj. rebelliſch, aufrübrerifch. 

To REBEL, v. x. rebelliren, fid) empören, fid 
gegen bie gefeemäfige Gewalt aufiehnen. 

REBELLER, s. der Rebel, Empoͤrer, Aufruͤh⸗ 


rer. 
REBELLION, s. die Rebellion, Empörung, ber 


Aufrubr. 

REBELLIOUS (adv. — ır), adj. aufruͤhreriſch, 
veel 3 — ness, 2. bad Aufrührerifche, Rebel 
ifche 


To REBELLOW, v. x. wieder blölen, wieder bräls 
len ; wieberfchaflen. 

To REBLOSSOM, e. 2. wieder blühen. 

To REBOIL, v. n. Teuer fangen, iets werden. 

To REBOUND, v. I. a. 1. zurüd prallen, gurid 
fpringen 5 2. wiederbailen 5 11. a. zuräd fchlagen, 
zurüd werfen. 

REBOUND, s. das Zurädprallen, ber Buräds 


[peung. 
To REBRACE, v. a. wieder ſtaͤrken; wieder ſpan⸗ 


nen. 

To REBREATHE, ©. a. wieder atmen. 

REBUFF, s. 1. der Zurüdftoß, die Zurächverfung 5 
2. der Widerftand ; 3. die abſchlaͤgige Antwort 5 
das Nein; to meet with a — , den Kürgern 
ziehen, abgewiefen werden, einen Korb betom- 
men. ; 

To REBUEF, v. a. gurdc ſtoßen; wiberfteben. 

To REBUILD, e. a. wieder bauen, wieder auf- 
bauen, wieder berftellen. 

REBUKABLE, adj. tadelnswerth, tabelbaft. 

To REBUKE, e. a. tabeln, verweifen, einen Ber: 
weis geben, Borwürfe machen, ausichelten 3 to be 
rebuked for .. , Verweife befommen wegen ... 

REBUKE, s. der Zabel, Verweis, Bormurf. 

REBUKEFUL, adj. voll Verweiſe, fharf, tadel- 
füchtig 3 — ly, ado. mit ſcharfen Worten. 

REBUKER, s. der Bermweifende, Zadelnde. 

REBULLITION, s. das Auffieden, Aufbraufen 


w. uͤ.). 

REBURY, ». a. wieder begraben. 

REBUS, s. 1. eine Art Bilderichrift oder Namené= 
fombol ; das Worträthfel, Buchflabenräthfel; 2. 
Ch. T. faure Mild); rebuses, pl. H. T. ein redens 
bes Wappen (3. B. three cups, for Butler). 

To REBUT, v. a. zurück ſchlagen, abtreiben 5 Z. T. 
quabeuplicisen, die Antwort auf die Sriplit eins 
reichen. 

REBUTTER, s. L. T. die Quadruplit (Antwort 
des Beklagten auf bie Triplik). 

To RECALL, ». a. 1. wieder rufen, gut rufen; 
2. widerrufen 3 to — a capital, ein Capital (auf)⸗ 
tündigen ; to — to one’s mind, in dad Gedaͤcht⸗ 
NiG yard cufen. . 
RECALL, s. V. Det Wirren, Hadenl, 2. Wis 


REC 
beruf 3 past —, 


rn MRECANT. v. a. & n. widerrufen, feine Behaup⸗ 

tung zurücknehmen, zurüdtreten. 

RECANTATION, » die Widerrufung, ber Wis 
tru 

RECANTER, s. der Widerru 


fer. 
To RECAPACITATE, v. a. wieder fähig madjen, | REC 


wieder befähigen. 
To RECAPITULATE, e. a. ſummariſch wiebers 
polen, bie Hauptpuntte zufaumenfaffen, recapitus 


RECAPITULATION, a bie (fummarife) Wie 
berholung ber Hauptpuntte, itulation 

RECAPITULATORY, adj. wiebderbolend. 

RECAPTION, s. daé Wiederfangen. 

RECAPTOR, s. der Wiedernebmer (einer Prife). 

ap soe ota s. bie Wiederabnahme einer Beute, 
einer Prife 

To RECAPTURE, ». a. eine Beute wieder abnehs 
men, eine Prife wieder nehmen. , 

N NEY, v. a. wieder in Fleiſch verwans 

n 
To RECARRY, v. a. zurück tragen, zuräd brins 


gen. 

12 RECAST, v. a. 1. wieder werfen 3 2. ums 
en, umformen 3 3. nodmalé dere Ben. 

7 RE EDE, v. n. 1. zurüd welders zurück geben, 

zurüd treten 5 2. abtreten, abft 

RECEIPT, s. I. der Empfang ; 2. Em fan 

3. die Ginnahme ; 4. Quittung, ber (Em lang) 

Schein, die Befdeinigung; 5. das Recepty 

Vorſchrift; M. E-s. to give a—, quittiren; — 

in full, die Generalquittung ; on — , „gegen Quits 

tung ; on — (of the payment), nad) Eingang; on 

— of this or of the present, bei (nad) Gmpfang 

ober. bei Anficht dieſes (Briefes) 4 previous to —, 

vor Empfang — book, das Quittungsbud s re- 

ceipts, egangene Gelder; — and: axpan- 

ditures, ‘Ginnagres und Ausgabe 5 book or accouata 

of — sand expenditures, das Ginuahme- und Kate 


ne EEGEIPT, 6 (dep 2 M.E) guitticen, ‘Suits 
fung geben; to — in full, per tbo auittiren⸗ 
eine Generalquittung geben. - 

RECEIVABLE, im annehmlich, auf unebmen 3 
bills — book, Mf. E ceeptationsbud) 5 + ness, 
s. bie Gmpfängtiätet, Kufneembarkeit ' 
To RECEIVE, v. a. 1. empfangen, erhalten, bes 
tommen, in Empfang nehmen ; 3 2 (Gelb) einneh⸗ 
ma 3. aufnehmen ; bewillfommen 5 4. gulaffen, 

ugeftchen ; & geiftig erfaffen; to — upon credit, 
Auf Gredit befommen ; auf Zreu und Glauben 
anne men; to — stolen goods, Geſtohlenes hegen, 
den Dieböhehler machen; M. E-s. received pay- 
ment, bezahlt erhalten & auf Redynungen) 3 when 
received, bei oder nad) mpfang (bes Gegenwärs 
tigen) ; received usages, eingeführte Gebrdudye 3 
receiving house, ein Rettungshaus. 

RECEIVEDNESS, s. die allgemeine Annahme. 
RECEIVER, s. 1. der Empfänger ; Ginnehmer 5 
JAnnehmer, Aufnehmer; 2 Gommunicant; 3. 
Hebler 3 4. M. E. der Waarenempfänger, Gonfig- 
natar ; A Ch. 7. die en kt — Hecis 
pient 3 Recipient einer Luftpu ie Luftpumpe 
glocke; — of the customs, be ber Boll Ucinnepmet3.t the 
— is as bad as the thief, ber eher ift fo gut als 
der Stehler; — general der Obereinnebmer ; 
— ’s office, die Cinnahmeftube. 

To RECELEBRATE, v. a. wieber feiern. 
RECENCY, s. bie Neu it, Srifchheit. 

To RECENSE, v. a. prüfen, muftern. 
RECENSION, s. bie Hernennung, Mufterung. 
RECENT. * neu, friſch; letters of a — date, 


REC 


umviderruflid, nicht mehr zu ae von fehr neuem Datum 3 — ly, adv. neus 


* geld un unlingft; — ness, s. die Neuheit, 
* 
EPTACLE, s. ). das Bebättniß, Gefäß; 2 
B. T. der (Blumen= oder )Boden 
RECEPTIBILITY, «. die bigteit aufzunehmen ; 
Empfänglichkeit. 
EPTION, « 1. bie Empfangung, ber Ems 
pfang 3 die Aufnahme, Wieberaufnahme ; Ans 
ahme; 2. BewillfLommung; — into grace, die 
ederanfnabme zu Gnabden. 
RECEPTIVE, adj. empfanglid. 
RECEPTIVITY, =. bie Empfänglichteit. 
RECESS, « 1. bie Burddweidung, der Ruͤckzug; 
Abzug, bie Abreiſe; 2. Einfamtett, Xb bse fener 
eit; 3 der ftille Ort, verborgene Aufenthalt, 
chlupfwinkel; 4. die Heimlidfeit ; 5. das Ab⸗ 
treten; — of the British parliament, die Zeit da 
das Parlament auseinander geht; — of the jury, 
bas Abtreten der Geſchwornen zur Berathu 
RECESSION, s. bad Weichen, Abtreten, Abftes 


ben. 
TB 'RECHANGE, v. a. wieder ändern, umäns 


To RECHARGE, u a 1. Gegendefdulbigungen 
anbringen; wieder befchuldigen, voriwerfen 3 2. 
wieder angreifen. 

RECHEAT, s. Sp. T. dad Zurüdrufen der Hunde 
ı| Be Komet das "Sägerhorn) von einer falfden Spur, 


ppell. 
To RECHEAT, v. 2. Sp. T. ben Zuruͤckruf bla⸗ 


fen. 
“| ben, s. bad Recept, die ärztliche Vorſchrift. 
RECIPIENT, & 1. ber Gmpfainger 5 2. Ch. T. 


Neci 
REC elfeitig, 
e befinds 
Grgens to be — 72 abwech 


a proportion, G, T. bie umgefebrte 

Fan eaportion $ IL 3. slg. T. das Ergebniß der 
abel einer Gingeit bud eine Gripe; — ly, 
elöweife, — wiederum 3 — ness, 
Gegenſeiti Erwiederung, Bergel⸗ 


tun 

To — 5— v.. Be erwiedern 3 aus⸗ 
— umwedfeln 5 zur Derfen, 
RECIPROCATION, s. die Wedhfeléweife 3 abroe dhe 
felnde Beränberung 3 Srwieberung, Vergeltung. 

RECIPROCITY, e. bie egenjeitige Berbindlichs 
keit, Wechfelfeitt glei Re ed 

RECISION, s. bie Abfchnei 

Per eee “ot . * Wiederholung; 
2. Herfagu efung; Erz 

RECITATIVE, s. Mus. T. bad Brcitatio, der 

RECITATIVO, Spredgefang, Redegefan 

RECITATIVE, adj. wiederholend 3 herjagend, ers 
zablend; — ly, adv. recitativéweife. 

To RECITE, v. a 1. wiederholen ; 2. berfagen, 
vortragen, herlefen ; ergebten, 

RECITER, «. 1. dee iederholer 5 2. Herfager, 

„Berlefer ; Graähle 
CKLESS, unbefümmert, forglos 5 — neas, 
8. die Sorglofi kit Radyläfligkeit. 

To RECKON, v.a. & n. 1. zechnen ; zählen, gus 
fammengdblens berechnen; 2. Ihägen, (für ets 
was) halten ; 3. meinen, denfen, gedenfen; 4 
Rechnung halten 5. Rechenſchaft geben ; büßen; 
I — thus, td) benfe fos I — little of (upon) it, 
rechne wenig (mache wenig Rechnung) darauf, 
veripreche mir wenig Davon 5 to — for it one day, 
eines Tages dafür buͤßenz to — on, gurednen ; 
to — over, eine Rechnung prüfen, Unöchredinen 4 

RAN Loa — un 
nn 


* 


to — together, yamımen t 
berzählen, —ES 


x Whe 
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rechnen, berechnen, muftern 3 to — with one, mit 

einem Rechnung halten, abrechnen. 
RECKONER, s. der Redner. 
RECKONING, s. 1. dad Rechnen; Zählen; die 

Rechnung; Berechnung; 2 Schägung, Achtung 5 

3. N. T. Giffung; to come to a — with one, mit 

einem zufammen rechnen 5 to make reckoning 

without the host, prov. bie Rednung ohne den 

Wirth maden; to make — of one, etwas von 

einem halten; — book, bas Redyenbudy 3 bas 

Rechnungsbuch. 

To RECLAIM, v. I. a. 1. zuruͤck rufen; 2. als 

Gigenthum zurüdforbern 5; 3. beffern 5 4. zaͤh⸗ 

men 53 to — against, widerfpredjen, Einſpruch 

thun; II. n. auérufen, auffchreien. — 
mac LAIMABLE, adj. zurüd zu bringen, zu bef- 
ern. 
RECLAIMANT, «. der — 
RECLAMATION, s. 1. die Heilung, Geneſung; 

(moratifche) Befferung; 2. M. E-s. bie Reclame, 
eclamation, (rechtmaͤßige Zurüdforberung eines 

aufgebrachten Schiffes, der Ladung oder eines 

Theils der Ladung) 3 costs of — , Reclame⸗Ko⸗ 

ften ; right of — , dad Racforderungéredt. 

RECLINATION, s. daé Anlehnen. 

To RECLINE, v. a. & n. lehnen, anlehnen, ftüßen ; 
fid) (an)lehnen, ruben. 

RECLINE, adj. lehnend, angelehnt. 

To RECLOSE, v. a. wieber — 535 verſchließen. 
To RECLUDE, v. a. aufſchließen, eröffnen (w. uͤ.). 
RECLUSE, I. s. ber Klausner, Einſiedler; 
Mind; IL. (adv.— ıy), adj. ver{dloffen ; einfam, 
verborgen; — ness, s. vid. RecLusion. __ 

RECLUSION, s. die Verfchloffenheit 3 Einſam⸗ 
keit, Gingegogenheit. 

RECLUSIVE, adj. einfam, eingezogen. 

RECOAGULATION, s. ba8 Bsiedergerinnen. 

To RECOAST, v. a. länge ber Küfte zum zweiten 

Male fegetn. 

RECOGNITION, s. die Wiedererfennung, Aner= 
fennung. 

RECOGNITORS, «. pl. L. T. die zwölf Geſchwor⸗ 
nen cines Affifengerichtes. 

RECOGNIZABLE, adj. anerfennbar. 

RECOGNIZANCE, s. 1. die Wiedererkennung ; 

2. Anerkennung (feiner Handſchrift, u.f.w.) 3 bas 

Unterpfand ; Beichen, Merkmal; 3. 7. T-s. {drift 

liche Betenninif vor Geridt; 4. das gerichtliche 

Erkenntniß, Urtheil. 

To RECOGNIZE, v. a. 1. erfennen ; anerfennen ; 
coe unterfuden, nodmalé prüfen, burdy= 
eben. 

RECOGNIZEE, s. L. T. berjenige, für welchen ein 
fchriftliches Bekenntniß ausgeftellt wird. 

RECOGNIZOR, s. L. T. der Ausfteller eines 
ſchriftlichen Bekenntniffes. 

To RECOIL, v. n. zurüdfallen, zuruͤckſtoßen, dr 
rüdfpringen ober prallen; zuruͤckbeben; zurüd- 
weichen ; his arguments — against him, feine 
Gruͤnde ftreiten wiber ihn. 

RECOIL, s. das Zurüdfallen, Burüdprallen, Bu- 
rüchweichen. 

RECOILING, s. 1. bas Burüdfallen, Burictpral- 
len; 2. Empdren ; — ly, adv zurüdprallend. 

To RECOIN, v. a. wieder ſchlagen, wieder prägen, 
umprägen, ummingen. 

RECOINAGE, s. ba8 Wiedermüngen, Reuprägen, 
Umprägen. 

To RECOLLECT, v. a. wieder fammeln, ins Ge- 
daͤchtniß zurücdrufen, fid) erinnern; to — one’s 
self, ſich Jammei, fi faffen, fi befinnen, fid 
wieber erholen. 

76 RECOLLECT, v. a. wieder fammeln. 
RECOLLECTION, s. 1. bie 
490 


REC 


nung, Gaffung; 2 Erinnerung ; 3 Grinnerungs- 
traft, bas Erinnerungsvermdgen, Gedddtnif. 

RECOLLECTIVE, adj. der, das fic) erinnern kann. 

To RECOMBINE, v. a. wieder vereinigen, wieder 
ufammenfügen. 

To RECOMFORT, vo. a. wieder tröften, neue 
Stärke geben. 

To RECOMMENCE, «. a. wieder anfangen. 

To RECOMMEND, ». a. empfehlen 5 to — one to 
another, einen an Jemand abrefliren, ihn empfeb- 
ten j fat person recommended, der Smpfoblene, 

dreffat. 

RECOMMENDABLE, adj. ——— 

RECOMMENDATION, s. bie Empfehlung; let- 
ter of — , ber Empfeblungsbrief, das Empfeh⸗ 
lungsſchreiben. 

RECOMMENDATORY, adj. empfehlenb; — leı- 
ter, ber Empfehlungsbrief. 

RECOMMENDER, s. der Empfebler. 

To RECOMMISSION, v. a. wieder ernennen. 

To RECOMMIT, v. a. 1. wieder verbaften 5 2 von 
Neuem vor ein Parlamenté-Gomite bringen. 

To RECOMPACT, v. a. wieder zufammenfögen. 

To RECOMPENSE, ». a. 1. belohnen, vergelten ; 
2 vergüten, erfegen, ausgleichen, entfchädigen, 

nen 


RECOMPENSE, «. 1. die ‚Belohnung, Vergeltung ; 
2. Vergütung, Entfhäbigung, der Erfas. 

RECOMPILEMENT, s. die neue Zufammentras 
gung, nodmalige Sammlung. 

To RECOMPOSE, v. a. 1. wieder zufammenfegen, 
wieder ordnen; 2. wieder beruhigen; 3. Typ. 7. 
aufs Neue fegen. 

RECOMPOSITION, s. bie neue Zufammenfegung, 
Wiederherftellung. 

RECONCILEABLE, adj. 1. verföhnlid) 5 2. ver- 
täglich 5 3. vereinbar; — ness, s. bie Verfdhn- 
lichkeit; Verträglichkeit ; Vereinbarkeit. 

To RECONCILE, v. a. 1. verföhnen, ausfähnen ; 
2. vergleichen, übereinflimmend madyen, vereinba= 
ren; to — one’s self to.., fic) ausföhnen mit, fid 
gewöhnen an .. 5 ſich [chillen in... 3 he could not 
— himself to do it, er konnte nidt mit ſich felbft 
einig werben es zu thun. 

RECONCILEMENT, s. die Verföhnung, Aus⸗ 
föhnung, Erneuerung der greunbfche . 
RECONCILER, s. 1. der Berföhner, Ausfähner ; 
2. der Widerfprüche vereinbaret. 

RECONCILIATION, s. 1. die VBerföhnung, Aus⸗ 
föhnungs 2 (Ab)Büßung; 3. Vereinbarung, He 
bung der Widerfprüce. 

RECONCILIATORY, adj. verföhnend. 

To RECON DENSE, v. a. wieder verbicten. 

RECONDITE, adj. verborgen, geheimnißvoll, tief, 
dunkel. 

RECONDITORY, s. ber Verwahrungsort, bie 
Vorrathstammer, Nieberlage (rw. uͤ.). 

To RECONDUCT, ». a. zurüd ba ae 
To RECONFIRM, v. a. wieder beftatigen. 

To RECONJOIN, v. a. wieder vereinigen. 

To RECONNOITRE, v. a. wieder erfennen; 
genau erfennen, unterfcheiden; Mil. T. recog: 
nofciren, ausfpähen. 

To RECONQUER, v. a. wieder erobern. 

To RECONSECRATE, e. a. wieder weiben, ein- 


weiben. ; 
To RECONSIDER, v. a. wieder betradten, er- 


wägen. 
To RECONVENE, ev. I. a. verfammeln; II. ». 
wieder zufammen kommen, fid) wieder verfam- 


meln. 
RECONVERSION, s. die Wiederbekehrung; Wic- 
VErBeTWwandiung, 


ammlung, Beline! To RECONVERT, v. a wheore tetera. 


REC 


To RECONVEY, u. a. wieder bringen, wieder zu= | 


rid führen. 

To RECORD, ». a. 1. zu Protofoll nehmen, proto= 
folliren, eintragen, aufzeichnen, verzeichnen, regi- 
flriren; 2 ribmen; to — a bill, M. E. einen 
Wechſel notiren laffen. 

RECORD, s. das PVerzeihniß, Regifter, bie Ta⸗ 
belle; da8 Tagebuch; Ardiv; Document, die Ur⸗ 
tunde, das authentifde Zeugniß, die Geridtéacte 5 
das Archiv ; ‘tis upon —, es ift vegiftrirt 5 es ift in 
der Geſchichte aufgezeichnet, erwähnt ; keeper of 
the records, der Ardtvar. 

RECORDER. «. 1. der Be an Einfchreiber, 
Regiftrators Protofollift; 2. Arcivarius; 3 + die 

irtenflote. 


To RECOUCH, v. n. fid) wieber nieberlegen. 
To RECOUNT, v. n. umftandlid) erzählen. 
RECOUNTMENT, s. die Erzählung, der Bericht 


(w. uͤ.). 

RECOURSE, s. 1. die 3ufludt; 2. der Anfprud 
auf Schabloshaltung, Ruͤchanſpruch, Regrep, die 
RegreBnahme, der Recurs3 to have — to .. ‚fi 
wenden (Recurs, Regreß nehmen), ſich ſchadlos 
balten an... 

To RECOVER, ve. I. a. 1. wieber erlangen, bekom⸗ 
men, wieder erbalten; 2. wieder gefund made 
heilen; 3 wieder einbringen, wieder gut maden, 
erfegen, einlöfenz 4. befreien; 5. erreichen 3 
M. E-s. to — a debt, eine Schuld eintreiben, 
eincaffiren ; to — a pawn, ein Pfand einlöfen ; 
to — damages, or losses, entſchaͤdigt werden, 
(Verluft) erjedt befommen ; to — shipwrecked 
goods, Giter aus einem verunglüdten Schiffe 
retten, bergen; to — against, fi) deden gegen 
.. 3 charges for recovering, bie Jncaffofpefen, 
Soh toe aang — arms! Mil Ph. Gewehr 

od)! to — one’s self, fic) wieder erholen, wieder 
zu fid) felbft fommen (from, von); to — a hare, 
einen Hafen wieder auftreibenz; II. 2. fi (von 

‚einer Krankheit, einem Scred, u.f.w.) erholen ; 
genefen. 

RECOVERABLE, adj. wieder erlangbar, erfeg- 
lid) ; beilbar. 

RECOVERY, «. 1. die Wiedererlangung ; 2. Wieber- 
berftellung; Genefung; das Erholungsmittel; 3. 
L. T. bie (gerichtliche) Erlangung einer Gade 5 
past —, unwiederbringlich verloren. 

RECREANT, I. adj. 1, feige, verzagt 3; 2. abträn- 
nig, untreu 5 3. verworfen, rudlos; II. s. ber Ab⸗ 
trünnige, Rudlofe, Böfewicht ; Feighergige. 

To RE-CREATE, v. a. wieder erfchaffen. 

To RECREATE, v. I. a. 1. erquiden, erfrifchen ; 
2. erbeitern 5 II. n. ſich beluftigen, fi) vergnügen, 
ergößen. 

RE-CREATION, s. die Wiedererfchaffung. 
RECREATION, s. die Erquidung, Erfeifhung, 
Stärkung ; Erbeiterung, Ergdgung, Erholung. 

RECREATIVE (adv. — ty), adj. erquidend, Rave 
fend, erfrifchend 5 erbeiternd, ergdgend, ergöglich 5 
— ness, s. bas CErquicende, Stärtende ; die Er- 
hoͤtzlichkeit. 

RECREMENT, s. ber Auswurf, Schaum, bie 

—— 7— 

RECREMENTITIAL, \ wet nem bid, 
RECREMENTITIOUs, | !&ladig. 

To RECRIMINATE, v. a. &n. wieder befchulbi= 
gen, eine Gegentlage anbringen. 
RECRIMINATION, s. die Wieberbefhuldigung, 
Gegenbefduldigung ; L. T. bie Reconventiond- 
(Wider- oder Gegen=)Klage. 

RECRIMINATOR, s. einer der Gegenbeſchuldi⸗ 
gungen mad. 

REC IMINATORY, adj. eine Gegenbeſchuldi⸗ 


REC 
ung enthaltend 5; eine Gegenbefdulbigung ma⸗ 
end. 


RECRUDESCENCE,Y\ s. S. T. da8 Wiederauf- 

RECRUDESCENCY, 5 breden einer Wunde, bie 
Ruͤckkehr des Sdymerzes. 

RECRUDESCENT, adj. S. T. wieder aufbredend, 
aufs Neue fchmerzend. 

To RECRUIT, v. a. & n. 1. recrutiren, wieder pers 
ftellen, erneuern, ergänzen; 2. wieder anfuͤllen; 
3. fi erquiden, ftdrfen; 4. wieder befommen 3 
5. werben 3 to — the fire, zum Feuer Holz, u.f.rv., 
nadlegen 3 to — one’s flesh, wieder zu Fleiſch 
tommen; her cheeks — their color, fie befommt 
ihre Sarbe wieder; to — one’s self, or one’s 
spirits, fich erholen. 

RECRUIT, s. 1. die Recrutirung, Ergänzung: 2. 
aa rue Neuangeworbene ; 3. ber neue Bors 
rath. 

RECRUITING, « bad Recrutiren, Ergänzen; 
— money, da8 Handgeld; — officer, der Werbes 
officier, ber. 


d | RECRUITMENT, «. das Recrutiren. 


RECTANGLE, s ber rechte Winkel; bie recht⸗ 
winkelige Figur; Ar. T. das Facit. 
RECTANGLED, adj. redytwintelig. 
RECTANGULAR (adv. — Ly), adj. rechtwin⸗ 


kelig. 
RFCTIFIABLE, adj. zu berichtigen, verbeſſer⸗ 


lich. 

RECTIFICATION, s. 1. die Berichtigung, Vers 
befferung 2. Reinigung, Lduterung; 3. Mat. T. 
Zurüdführung einer trummen Linie auf eine ge- 
rade; 4. Ch. T. Rectificirung, Verftarfung durch 
abermaliges Abzieben. 

RECTIFIER, s. 1. der Berichtiger ; 2. Rectificirer; 
3. N. T. das Werkzeug um die Abweichung der 
Magnetnadel und baburd) den Lauf des Schiffes 
zu berichtigen. 

To RECTIFY, v. a. 1. berichtigen, verbeffern; 2. 
Mat. T. eine trumme Linie auf eine gerade zuruͤck⸗ 
führen; 3. Ch. T. vectificiren, burg abermaliges 

bziehen verſtaͤrken; to — an account, eine Rech⸗ 
nung ausgleichen, beridjtigen; rectified spirits, 

„eeeti eirter ( elduterter, gereinigter) Weingeift. 

RECTITUDE, s. die Reblichkeit, Aufrichtigkeit. 

RECTOR, s. 1. ber Rector, Vorfteher ; 2. Pfarr- 
berr ; Oberpfarrer. 

RECTORAL, Rectorıaı, adj. einem Rector ober 
Oberpfarrer gehörig. 

RECTORSHIP, s. 1. dag Rectorat, ndteheramt; 
2. bie (Ober=)Pfarrftelle, ber Pfarrdien 

RECTORY, s. 1. die Pfarre, Pfarrei; Rectorei 5 
2 das Einkommen eines Pfarrers. 

RECTUM, «. 4. T. der Maftbarm. 

RECUBATION, s. daé eiegen, Anlehnen (tv. uͤ.). 
To RECUMB, v. n. liegen, lehnen ; ruhen. 

RECUMBENCE,\ s. daé pinlegen, Anlehnen ; 
RECUMBENCY, . bie Rube. 

RECUMBENT, adj. anliegend, lehnend; Ag. rus 
bend, unthätig, träge. 

RECUPERATION, s. die Wiedererlangung, 3u- 


rüderoberung. 
RECUPERATIVE, \ adj. zur Wiedererlangung 
RECUPERATORY, § gehörig oder dienlich. 


To RECUR, v. n. 1. wieder kommen, kehren; 2. 
feine Bufludt nehmen (— to, zu), to— in (on) 
the memory, wieder beifallen ; to — in conversa- 
tion to .. , im Gefprad wieder auf Etwas kom⸗ 


men. 
RECURRENCE, Recunsency, 2 ÜR FERERRR 1 
Rärtehe 5 bas Wiehernortummen,. 


RECURRENT, adj. voewertegtenn 3 WUCSaNewes 


REC 
umlaufenb; — nerves, 4. T. bie rüdlaufenden 


erven. 

RECURRING, part. (vid. To Recur); — series, 
Aig. T. zurüdlaufende Reiben. 

RECUNSION, s. die Ruͤckkehr; bas Zurüdlaufen 
w. U.). 

” RECURVE, v. a. zuruͤckbeugen. 

VAT > . 
RECURVITY. }+. bie Burüdbiegung, 
RECURVOUS, adj. rüdwärts gebogen. 
RECUSANCY, s. die Abfagung, Losfagung, Wei⸗ 

gerung (befonders fid) zur herrſchenden anglika⸗ 
niſchen Kirche zu betennen), Widerfpänftigkeit. 
RECUSANT, I. adj. wibderfpänftig, ſich weigernd, 
abfagend, losfagend ; II. s. der Widerfpänftige. 
RECUSATION, s. die Weigerung. 
RED (ade. —ıry), adj. roth; bright —, hellroth; 
dark —, bduntelroth; sad —, or Indian —, 
braunroth; to mark —, mit Nöthel, u.f.w., bez 
geidnen; to grow —, roth werben; glihen; to 
int —, id fhminten; — bachelors’-buttons, 
ie Lychnis mit getrennten Gefchledhtern ; — ber- 
ried shrub cassia, die Gaffine mit rothen Beeren 
Ilex cassine — Ait.) 3 — bay, (— berry, bie rothe 
rbeere 3 — bird, der Steinbeißer (Coccothraustes 
indica cristata — Kl.); summer — bird, der Roth⸗ 
fint (Fringilla rubra — Ki.) 5; — breast, das Roth- 
brüftchen, Rothkehlchen (Sylvia rudbecula — L.) 5 


— bud, die Andromeda mit einem Draubenfamm; | RE 


— chalk (— earth), die rothe Kreide, ber Roth: 
ftein, Röthel; — chalk pencil, der Mothftift, 
Roͤthelſtift: — clover, der rothe Wiefentlee, Kle⸗ 
ber; — coat, joc. der Rothrock, Soldat ; — cur- 
rants, die rothen Jobhannisbeeren; — deer, daé 
Rothwild, Hochwild — eye, die Ploͤtze, bas 
Rothauge; — faced, roth im Gefidte ausjehend ; 
— fish, der Rothfifd) (in Kamtſchatka); — gour- 
net, die Meerleier (ein Fifh) 3 — gums, pl. (— 
gum), die ungewöhnliche Rithe im Gefidte neu- 
geborner Kinder; — haired, rothhaarig; — hawk, 

r Edelfalke, fo lange er jung ift; — headed, 
rothtSpfig ; — herring, ber Pötelhäring, Büd- 
ling; — hides, Sudtenbdute 5 vulg. Mothhaute 
(nordamerifanifdhe Indianer); — high-mixed, 
M. E. bodjroth gemifcht 5 — hot, feuerroth; gluͤ⸗ 
hend; — keel. ein braunrother Ofer, der sthel; 
— land, ein röthlicher Boden (in ber Landwirth- 
fdaft); — land lime-stone, die Raudwace, der 
Dolomit; — legged partridge, das rothe Rebhuhn, 
Rothhubn ; — lead, der Mennig s — leather, Juch⸗ 
ten, Suften ; — letter day, ber Fetertag ; — morocco, 
das Seldröfchen, Marienrdfden, der Feldadonis ; — 
murrain, dad Blutharnen, Rothnegen (eine Horn⸗ 
vichfeuche) 3 die Roͤthekrankheit (der Sanaa 
— nosed, rotbnafig; — ochre, das Sraunroth 3 
— orpiment, bad Raufdgelb, vid. Rearcar; — 
pimpernel, das Gaudhbeil (Anagallis arvensis — 


L.)3 — plague, die Rofe (Erysipelas); — pole, 
bas Schwarzbärtcen, der Bläthänfting (Fringill 
cannabina — L.)j3 — poppy, void. Weep; — 


aa(u)nders, rothes Sandelholz ; der rothe Sandel⸗ 
baum (Pterocarpus santolinus — 1.); — sea, daé 
rothe Meer; to — sear, v. n. ſich brödeln, ab⸗ 
fpringen, rothbriidig feyn (vom Gifen, wenn es 
rotbglühend unter bem Hammer leicht zerbricht) ; 
— shank, dad Rothbein (ein Vogel — Scolopaz 
calidris — L.); daé Floͤhkraut; — sharns, ber 
Wafferpfeffer 3; — silver ore, rothghlden ; — start, 
(— tail), ber Rothſchwanz (ein Boge — Sylvia phee- 
nicurus — L.); — streak, eine Art rothftreifiger 
Aepfel, ber Rothfiriemling ; der aus diefen Aep⸗ 
fein bereitete Gider; — weed, der wilde Mohn, 


Gelomobhn, die Klapperofe (Papuver rhwas — L.) 5 
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whortleberry, die Preißelbeere (Vaccinium eitis 
idea — L)3 — Rt die qeainbrofiels Rot 


broffel ( Turdus iliacas — m 3 — wood, da® ro 
Sandelholz, Rothholy, Brafilienholz ; — wort, bie 
Gandbeere, Barentraube (Arbutus una ursi — L.). 
RED, s. dad Roth, die rothe Farbe, Rit 

To REDDEN, v. I. a. röthen, reth machen; II. 2 
(ſcham)roth werden, errdthen (at, über); to — 
with wrath, vor Zorn glihen. . 
REDDISH, adj. rdthlid) 5; — ness, s. bie Röthlic- 


REDDITION, s. 1. bie Wiedergabe, Zuruͤckgabe; 
2. Auseinanderfegung. . 

REDDITIVE, adj. zur Wiedergabe gehörig; Gram. 
T. erwiedernd ; — answer, bie genaue Antıyort. 

REDDLE, «. vid. Ruppre. 

To REDEEM, v. a. 1. Ioslaufen, erldfen, (fram, 
von) ; 2. audlofen ; 3. wieder einlöfen (a pawn, ein 

fand) 3 4. amortifiren, amortiren; &. wieber eins 

ringen, wieder gut maden, belohnen ; 6. erfegen, 
erftattens 7. die Menfchenerldfung vollbringen ; 
to — a promise, ein Gerfpreden erfuͤllen to — 
time, (verlorne) Beit wieder einbringen ; bie Zeit 
gut ampenben, col. die Zeit austaufen. 

REDEEMABLE, adj. 1. ausldsbar, los zu kaufen, 
au eridfen ; 2. wieder einzubringen; — debts, ab- 

stick (tiigbare Staatö-)Schulden; -- ness, s. 
die Fähigkeit losgekauft, Pr Fa wiebereingebradyt 
gu werben, die Erftattbarteit. 

DEEMER, «. 1. der Loskaufer ; 2 Erlöfer, 
Welterldfer, Hetland. 

To REDELIB RATE, v.n. von Neuem berathen, 
erwägen. 

To REDELIVER, v.a wieder einhänbigen, wieder 
ausliefern, zum zweiten Male liefern, wieder 
überliefern ; zurüd geben. 

REDELIVERANCE, s. bie Wiebereinhänbigung 5 
Wiederbefreiun ; 

REDELIVERY, s. die Wiedereinhindigung, Bie⸗ 
bergabe, Wiebererftattung, Rüdlieferung. 

To REDEMAND, v. a. zurüd fordern, wieber for- 


dern. 
REDEMAND, s. die Wieberforderung, Rüdfordes 


rung. 

REDEMANDABLE, adj. zurüd zu fordern. 

REDEMISE, s. L. T. die Wiederverleibung hin⸗ 
terlaffener ober verpachteter Ländereien. 

REDEMPTION, s. 1. die Lostaufung, Auslöfung; 
ber Wiederfaufs; 2. Amortifation; 3 Befreiung ; 
4. die Erlöfung, Welterlöfung ; right of —, das 
Wiederlauféredt. 

REDENT, s. Fort. das Saͤgenwerk. 

REDENTED, adj. gezadt, geferbt. 

To REDESCEND, v. n. wieder herabfteigen. 

To REDINTEGRATE, . a. wieber in ben vorigen 
Stand fegen, wieder erftellen, wieder hergänzen, ers 
neuern. 

REDINTEGRATE, adj. wieder bergeftellt 5 erneus 
ert 5 wieder in den vorigen Stand verfeßt. 

REDINTEGRATION, s. bie Wiedereinfegung, 
Wiederher ſtetung Wiederergaͤnzung, neues 
tung; Ch. T. Wiederbherftellung eines in feine 
Theile aufgetöften Körpers. 

To REDISBURSE, v. a. zurüdzahlen. 

To REDISPOSE, «. a. wieder ordnen, feftfegen. 

To REDISTRIBUTE, v. a. zurüd erteilen. 

REDNESS, ae Rdthe 5 das Roth. 

RE DOLENCY. * der Wohlgeruch. 

REDOLENT. adj. wohlriechend, ſtark von Geruch. 

To REDOUBLE, v. I. a. berboppein; (oft) wieders 
holen; vermehren ; redoubled interval, Mus. 7 
Las verdoppelte Anteruallz II. m. fid) verdoppeln 

Rarker voerden. 


RED 


REDOUBTABLE, adj. furdtbar, fürchterlich. 
REDOUBTED, adj. furchtbar, gefürchtet. 
To REDOUND, v. n. 1. zurüd fließen, zurüd 
fallen, zurüd kehren; 2. gereidens entfpringen, 
erfolgen. 

REDOUBT, s. Fort. T. bie Redoute. 

REDRAFT, s. M. E. der Ruͤckwechſel, die Rüd- 
tratte, Ritratte. 

To REDRAW, o. a. M. E-s. (— upon), zurüd 
traffiren (auf), wieder beziehen; to draw and — 
bills of exchange, Wechfelreiterei treiben. 

To REDRESS, v. a. 1. beffern, verbeffers (mw. &.) 5 
2. belfen, abhelfen ; 3. troͤſten to — one’s self, 
fid) zu feinem Rechte verhelfen, fich felbft helfen ; 
to — grievances, Beſchwerden abhelfen. 
REDRESS, «. 1. bie Befferung (w. 0.) 3 2. Halfe, 
der Beiftand; 3. (Ab-).Heifer. 

REDRESSER, s. der Helfer, Abhelfer 5 — of 
manners, der Gittenverbefferer. 

REDRESSIVE, adj. helfend, bülfreich. 
REDRESSLESS, adj. unbefferlid, unabhelf- 


lid. 

To REDUCE, ». a. 1. zurückführen; herabfuͤhren; 
2. bringen (—to.., gu, auf, in, unter ..), vers 
fegen 3 3. vermindern, verkleinern, berabfegen 
(3. B. Münzen im Werthe), devalviren ; entwer- 
then, rebuciren 5 verjüngen (eine Zeichnung) 3 4. 

erabwürdigen ; unterjodjen, unterwerfen ; 5. in 
dung (in Glaffen) bringen 3 to — money, 
E. mehrere Gourfe vergleichen, fremde Münze auf 
einheimifche berechnen; to — a place, einen Plag 


zur Uebergabe zwingen, erobern 3 to — to 
powder, in Datoe verwandeln, pülvern 5 to — to 
ashes, in Afche verwandeln, einaͤſchern to — to 


practice, in Ausübung bringen ; to — to rules, 
unter Regeln bringen ; reduced prices, herabge- 
fegte Preife. 
REDUCEMENT, «. via. REDucTion. 
REDUCER, s. der Herabfeger ; Unterjocher. 
REDUCIBLE, adj. verminderbar, zurüdführbar, 
verfleinerbars it is not —, es läßt fid nicht vere 
Heinern, nicht abkuͤrzenz — ness, s. die Ver⸗ 
minderbarteit, Zurüdführbarkeit, Verkleinerbar- 
t 


REDUCT, s. Mil. T. der befeftigfte Zuruͤckzugsplatz, 
die Bufludtéverfdangung, une, Arch. 
T. der Verſchlag. 

REDUCTION, s. 1. die Reduction, Burüdführung, 
Zurüdbringung ; 2. Herabfegung; 3. Unterwer- 
fung, Eroberung ; 4. Verminderung; 5. Verjuͤn⸗ 
gung oder Vergrößerung einer Zeichnung; 6. Ch. 
T. die Reduction, Reducirung; 7. M. E-s. bas 
Abfchlagen, Sinken, Fallen (ber Preife) 5 8. die 
Preisverminderung, Herabfegung, Reduction ; — 
of coin, bie Perabjegung der Münzen, Devalva- 
tions — in the value, die Entwerthung von Vas 
luten; — of duties, ber Steuererlaß; tables of 
reduction, Mebuctionétabellen, Vergleichungsta⸗ 
bellen der Münzen, Maße, u.f.w.3 Ar. T-s. — of 
fractions, die Reduction (dbtürgun ) der Brüde, 
Bringung derfelben unter gemein{daftliden Nen⸗ 
net 3 ascending — , die Reduction auf eine höhere 
Benennungz descending —, die Reduction auf 
eine niedrigere Benennung 3 Ast. T. ber Unterfchied 
wifhen dem Neigungswintel und ber ercentri- 
hen Breite; S. T. die Einrichtung, Wieberein- 
rentung eines Gliedes. 

REDUCTIVE (adv. — ty), I. adj. zurüdbringend ; 
vermindernd 3 7. aufldfend; Ch. T. wiederbers 
ftellend; II. s. die Berminderung; Med. T. das 
Auflöfungsmittel. 

REDUNDANCE, %s. der Ueberfluß, die Ueber 

REDUNDANCY, fille, Fille; Weitſchweiſig⸗ 
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REDUNDANT (adv. — Ly), adj. ſehr reichlich, 
fiberfliffig ; weitläufig. 

7 BEDUPLICATE, v. a. verdoppeln, wieber- 
olen. 

REDUPLICATION, s. die Verdoppelung, Wies 
derholung. ; 

REDUPLICATIVE, adj. verboppelnd, wiederbo- 
en e 

REE, Re, s. ber Ree (eine kleine portugiefifche 
Rechnungsmuͤnze). 

To RE-ECHO, v. n. wiederhallen, wiederſchallen. 

REECHY, adj. ſchwarz vom Rauche, rußig, raͤu⸗ 


cheri 
REED, s 1. das Ried, Mohr, Sdilfrohr, Schilf 
Arundo — L.)3 2 die Rohrpfeife, Floͤte; 3. der 
feils 4 T-s. das Robrmundftäd einiger Ton⸗ 
inftrumente 5 bie (Webers)Spule 5 das Miedblatt, 
ber Kamm (am Webftuhle); — bank, (— bed, 
— plot), bas Rohrdickig, Rbbriht 5 bunting 
(— sparrow), der Rohriperlin hrkriecher; bie 
RNiedmeife ; — flute, die Rohrfloͤte; — grass, daé 
Riedgras (Sparganium — L.) 3 — mace (— maze), 
das Kolbenrohr, ber Wafferfolben (Typha — L.) 3 
— millet, baé Honiggras ( Holeus sorghum — L.) 3 
F stops — work), dad Robrs oder Schnarrwerk 
ev e 
REEDED. adj. mit Schilf bebedt. 
REEDEN, adj. aus Rohr gemadht. 


M.|RE-EDIFICATION, s die Wiederaufbauung ; 


der Neubau. 

To RE-EDIFY, v. a. wieder aufbauen. 

REEDLESS, adj. ohne Rohr, ohne Schilf. 

REEDY, adj. voll Schilf, voll Rohr. 

REEF, s. 1. (— of rock, eine Reihe blinder Kli 
pen), das Zelfenriff; 2 N. T-s. bas Reef, ef 

(ein fchmaler Streifen Segeltud, quer über 

Dauptfegel, das eingereffte —— * und 

an bie Raa eingebundene] Stuͤck eines ſolchen 
Sheiles vom Segel); to let out the reefs, die 
Reffe los madyen, 108 laffen; to —, er to take in 
a —, (die Segel mit den Reefbanden in pie Höhe 
binden, kleiner maden) einholen, einre 
band, die Berboppelung bes Gegels bei ben Reefe 
gaten ; — lines, bie Reffosnter, oder Reffbandens 
val points, die Reeffeifingens — tackle, die Reefs 
talje. 

To REEF, v. a. vid. unter Reer, s. 

REEK, s. I. ber Raud, Dampf 5 2 vid. Rick. 

To REEK, v. n. rauchen, dampfen, bunften. 

REEKY, adj. raudyig, räucherig, verrdudert. 

REEL, s. 1. der Haspel, die Weife, Garnmwinde 5 
2. eine Art lebhafter Tanz; — of the log, N. T. 
die Logrolle. 

To REEL, v. I. a. haspeln, abbaspeln, weifen; 
reeled weft, links gedrehtes (aufgehaspeltes Ein⸗ 
ſchuß⸗)Garn; II. m. taumeln. 

To RE ELECT, v. a. wieder erwählen. 

RE-ELECTION, s. die nodymalige Wahl, Wiebers 
erählung. 

To RE-EMBARK, v. I. x. fid) wieder einfchiffen, 
wieder zu Schiffe gehen; Sp. T. wieder ins Lager 
geben (vom Wilde) ; IL. a. wieder an Bord brine 


gen. 

RE-EMBARKATION, «. die Wiedereinſchiffung; 
Wieberverladung ; Sp. 7. die Ruͤckkehr ins Lager 
(vom Wilde). ; 

To RE-EMBATTLE, v. a. wieder in Schladhtorb> 
nung ftellen. 

REEMING-IRON, s. N. T. das Sdarfeifen ber 
Kalfaterer. 

To RE-ENACT, ». a. von Neuem verorbnen. 

To RE-ENFORCE, v. a. (von Neuem) verftäcten 
roleder verkärken. 

RE-ENFORCEMENT, a. tie Buckiikunn, 


3 — 


REE 


To RE-ENGAGE, v. I. a. wieber 
anmwerben ; IT. n. fidy wieber verpflichten. 

To RE-ENJOY, v. a. wieder genießen. 

To RE-ENKINDLE, v. a. wieder entzuͤnden. 

To RE-ENTER, v. n. wieder hinein fommen, geben, 
ober treten. 

To RE-ENTHRONE, v. a. wieder auf den Thron 


fegen. 
RE-ENTRANCE, s. ber Wiedereintritt, bas Wies 
derbineinfommen. 
REER-MOUSE, s. vid. REAR-MOUSE. 

To RE-ESTABLISH, ve. a. wieder berftellen 3 wie= 
ber einführen 3 re-established, wieder berge- 


RE-ESTABLISHER, s. ber Wicberberfeller. 
RE-ESTABLISHMENT, «. bie Wieberherftel- 


Iun 

To REEVE, v. a. vid. To REEF. 

RE-EXAMINATION, s. die abermalige Unter- 
fudung oder Prüfung. 

To RE-EXAMINE, v. a. wieber unter{udjen, noch⸗ 
mals prüfen. 

RE-EXCHANGE, s. M. E-s. der Ruͤckwechſel, 
Ricambio (der Gours zu weldem die Rüdtratte 
berechnet wird) 3 account of —, die Ruͤckwechſel⸗ 
(Ricambioz ober Retour-)Redynung. 

To RE-EXPORT, v. a. wieder ausführen. 

RE-EXPORTATION, s. bad Wiederausführen, 
die Wiederausfubr. 

RE-EXPORTS, s. pl. Wiederauéfubrartifel. 

REFECTION, s. da8 Grauidungsmahl, die Er- 
quidun sabung. 

REFECTIVE, I. adj. erquidend, labend; IT. s. 
die Erquidung, Labung. 

REFECTORY, s. daé Speifezimmer, der Speife- 
faal (im Klofter). 

To REFEL, v. a. widerlegen (w. uͤ.). 

To REFER, v. I. a. verweifen (— to, an), nade 
weifen 5; to—a cause, L. T. eine Rechtsſache 
auf weitern Befcheid ausfegen 3 II. n. 1. fid 
beziehen (— to, auf); 2. fid) (auf Jemand) be= 


rufen. 
REFERABLE, adj. vid. REFERRIBLE. 
REFEREE, ». L. T. ber Schiedsmann. 
REFERENCE, s. ]. die Vermweifung, Nachwei⸗ 
fung; 2. die Beziehung, Bezugnahme, der Be- 
ug; marks of —, Typ. T. Beiden zum Hindeu⸗ 
n auf Noten (3. E t,t 1,9)5 in — to 
that, in Betreff, in Anfehung deffen ; a— to one’s 
ordinary, L. T. die Gerweijung einer Gade oder 
Partei vor ihren rechtmäßigen Richter; M. Ph-s. 
to crave —to .. , Bezug nehmen auf .. 3 craving 
or begging) your —to.., bezuͤglich, in Bezie- 
ung ober unter Bezugnahme auf .. 3 we beg to 
subjoin — s, wir erlauben ung nähere Nachwei⸗ 
fungen beizufügen. 
To REFERMENT, ve. a. wieder in Gährung brin- 


en. 
REFERRIBLE, adj. bezüglich, beziehbar, in Bes 


HEPER 

EFERRING, part. vid. To Rerer; das Ver: 
weifen, u.f.m.; — to .. , bezüglich auf... 

To REFILL, v. a. wieder füllen. 

To REFIND, v. a. wieder finden; wieder erfah- 


oder 


ren. 

To REFINE, ». I. a. reinigen, läutern, verfeinern, 
N und Silber) raffiniren, abtreiben ; (Eifen) 
meen taffiniren 5 refined sugar, raffinirter 
(geläuterter) Zuder, Raffinade; Il.n. 1. id) reis 
nigen, fich verfeinern, fich veredeln; 2. grubeln, 
klügeln; you — too much, Sie geben zu fehr ins 

eine, Sie Flügeln zu viel. 

REFINEDLY, adv. fein, fpigfindig, raffinirt, ges 

Fünftelt, auf getanftelte Art. 
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REFINEDNESS, s. ber Suftand da etwas geläu- 
tert if die affectirte Feinheit. 

REFINEMENT, s. 1. bie 2duterung, Berfeine- 
rungs 2. fauterfeit; 3 Grübelei, Spitzfindigkeit 
Biererei, Affectation ber Gtegany. 

REFINER, ». 1. der Läuterer, Berfeinerer, Raffis 
nirer 3 2. Feiler, Srifdharbeiter (auf Gifen- 

rübler, Klügling. 


ſich Tpiegein 3 it reflects honor on him, es madıt 
wm 


fen. 

REFLECTING, part. — dial, die Reflerionsfen- 
nenubr, Spiegelfonnenuhr ; — telescope, bas Re⸗ 
flerionéfernrobr. 

REFLECTION, s. 1. die Buridwerfung, Zurüd: 
bewegung (eines fic) bewegenden auf Hinderniffe 
floßenden Körpers) 3 2. das Zurfidprallen (des 
Lichts), bie Brechung der Lidtftrablen, Reflerion ; 
3. ber Refler, Wiederfchein, Gegenfdein, Abglang ; 
4. die Ruͤckwirkung; 5. das Nachdenken, die Bez 
tradtung 3 Ueberlegung, —5 ‚ Eelbftbe- 
fhauung 3 6. der Sadel, die Anz lichteit; angle 
of — , der Reflerioné-(Abfprungs-) Winkel. 

REFLECTIVE, adj. 1. zurüdwerfend (Lidtftrab- 
Ien) 3 2. erwägend, nachdenkend. 

REFLECTOR, «. 1. der Betradter; 2. Strablens 
werfer, Reflector. 

REFLEX, adj. zurüdhwerfend, zurüdwirtend ; ruͤck⸗ 
waͤrts gerichtet. 

To REFLEX, v. a. zurüd biegen, zurüd breben, 
zurüd wenden (m. uͤ.). 

REFLEXIBILITY, s. die Fähigkeit zuruͤckgewor⸗ 
fen zu werben, Zurüdiwerfbarkeit. 

REFLEXIBLE, adj. fähig zurüd geworfen zu 
werden, fähig zurüd zu ftrablen. 

REFLEXION, s. vid. REFLECTION. 

REFLEXIVE, adj. zuruͤckſchlagend, wiederftrab- 
lend 3 zuruͤckwirkend — ly, adv. zurüd geworfen ; 
hingegen 3 mit einer Neigung gum Tade 

REFLOAT, s. vid. RerLux. 

REFLORESCENCE, «. das Wiederaufblaben. 

To REFLOURISH, v. n. wieder blühen, wieder 
aufblühen. 

To REFLOW, v. n. zurüdfließen. 

REFLUENCE, ) s. das Zurüdfließen, der Ruͤck⸗ 

REFLUENCY, § fluß. 

REFLUENT, adj. zurüdfließend. 

REFLUX, s. der Rüdflug, Abfluß, die Ebbe. 

To RE-FORM, v. a. wieder geftalten, umfdaffen, 
umbilden. 

To REFORM, ». I. a. veformiren, verbeflern; Il. 
n. fid) (ver)beflern. 

REFORM, s. die Umgeftaltung, Reform, Berbefle- 


rung. 
RE-FORMATION, s. bie Umgeftaltung, Umbil- 


bung. 

REFORMATION, «. 1. die Verbefferung 3 2 Re- 
formation, Glaubenéreinigung. 

REFORMED, adj. reformirt. 

REFORMER, s. der Reformator, Verbefferer. 

REFORMIST, «. 1. ber Reformirtez 2. Verbeſſe⸗ 
LUNgalihegtiag Cin dee WokKik}. 


REF 
REFOSSION, s. bie Aufgrabung. 
To REFOUND, v. a. umgießen, umfchmelzen. 
To REFRACT, v. a. Strahlen brechen. 
REFRACTION, s. das Strablenbreden, bie 
Strablenbredhung, Abirrung bes Lichtes; plane 
of SR Pay. T. die Brechungsebene. 
REFRACTIVE’ } adj. Strahlen bredyend. 
REFRACTORINESS, s. die Wieberfpänftigkeit, 
aléftarrigfeit. 
REFRACTORY, I. adj. 1. wieberfpänftig, bald: 
ftarrig 3 2. Ch. T. ftvengfliffig ; IL. =. der Wie 
derfpänftige. 
REFRAGABLE, adj. widerlegbar. 
To REFRAIN, v. I. a. (— from) zurüdhalten, 
zähmen 3 II. m. ſich enthalten. 
REFRAIN, s. der Refrain (eines Liebes), Schluß⸗ 
reim. 
To REFRAME, v. a. wieder zufammenfegen. 
REFRANGIBILITY, s bie Brechbarkeit (der 
Lichtftrahlen). 
REFRANGIBLE, adj. brechbar. 
To REFRESH, ». a. 1. auffriſchen, anfrifchen, ere 
neuen ; 2. erfrifchen, abtublen, erquicen. 
ral s. der Erquicer, Erfrifcher 5; was 
er . 
REFRESHMENT, «. die Erfrifhung. 
REFRET, «. der Refrain, wiederfehrende Schluß- 
teim. 
REFRIGERANT, adj. erfrifhend, erquidend, 
blend. 
REFRIGERANTS, s. pl. tühlende Arzeneimit- 
te 
TU REFRIGERATE, v. a. kühlen, abkühlen, er- 
rifchen. 
REFRIGERATION, s. die Kühlung, Abkühlung, 
Erfriſchung. 
REFRIGERATIVE, adj. kuͤhlend. 
REFRIGERATIVES, s. pl. tühlende Arzenei⸗ 
mittel. 
REFRIGERATORY, I. s. das Kab fab; Kuͤhl⸗ 
mittel, ber Kuͤhltrank; IL. adj. tühlend, erfrifchend. 
REFUGE, s. 1. bie Zuflucht, der Bufludtéort 5 2. 
das Pulfemittel, Nothmittel. 
To REFUGE, v. a. fhüßen, in Schuß nehmen. 
REFUGEE, «. der — 


REFULGENCE, ) s. der belle Schein, ſtrahlende 

REFULGENCY, js Scdimmer, Glanz. 

REFULGENT (ado. — ty), adj. glänzend, leuch⸗ 
tend, fcheinend. 

To REFUND, ». a. M. E. wieder bezahlen, zuräd 
—8 decken; L. T. die Koſten eines Prozeſſes 

— len; unrecht bezahltes Geld wieder heraus⸗ 


geben. 

REFUSARLE, adj. zu verweigern. 

REFUSAL, s. 1. die Ausfchlagung 3 Verweigerung, 
abfchlägige Antwort, col. der Korb; 2. Vorkauf; 
das Recht der (ober bie freie) Wahl; to get a—, 
abgerwiefen werben, einen Korb befommen ; a total 
— , ein firmlider Zurandot=sflorb; to have the 
— of a thing, die Vorhand (freie Wahl) in etwas 
haben ; to give the —, die Borhand geben oder 
laffens in case of — apply to Mr. ®®®, M. E. im 
Verweigerungsfalle (ober ndthigen Falls) bei 

errn =®®, 

To REFUSE, v. a. & n. ausfchlagen, abfchlagen, 
abweifen, verweigern, verfagen, nicht wollen; 
nicht annehmen, verwerfen ; to be refused, eine 
abjdlagige Antwort befommen ; I will refuse no 
puns, td) will mid) feine Mühe verdriefen laffen ; 
M. E-s. to — acceptance, die Annahme verwei- 
gern, nicht acceptiren; refused acceptance, bie 
verweigerte Annahme. 

REFUSE, I. adj. verworfen, ſchlecht; 11. s. der 
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Auswurf, Unrath; ber Ausſchuß, die Ausſchuß⸗ 
waare. 

REFUSER, s. der Abf nbe, Verweigernde. 

REFUTABLE, adj. au widerlegen. 

REFUTATION, s. die Biberlegun 

To REFUTE, v. a. (— arguments, Grinbe) widers 
egen. 

REFUTER, s. ber Wiberleger. 

To REGAIN, v. a. wieder gewinnen, wieder er⸗ 


langen. 
REGAL, I. adj. koͤniglich; einem Könige gegdeig s 

Tages 
orgel. 


II. s. bas Regal (ein Orgelregifter) ; die 
REGALE, s. 1. das koͤnigliche Vorredt, Regale, 
Hobeitsredt ; 2. die Bewirthung, bas Saftmahl, 
To REGALE, v. I. a. bewirthen, erquiden ; II. m. 


fhmaufen. 
REGALEMENT, s. bie Erquidung, Erfrifchung, 


Bewirthung. 
REGALIA, s. pl. bie Zeichen der koͤniglichen Ware 
de; eönigtiche orrechte, Hobeitsredte. _ 
REGALITY, s. bie Königäwürbe, bas Königthum 5 
tönigliche Anfeben ; Z. T. die Belehnung mit Land 
und Geridtébarfeit (in Schottland). 
REGALLY, adv. töniglid). 
To REGARD, v. a. 1. anfeben, auf etwas feben, 
bemerten, beobadten, Radfidt nehmen; 2 ach⸗ 
ten, bochachten 5 3. fid) beziehen, betreffen. 
REGARD, s. I. der Slice, Anblid 5 das Anfehen; 
2. die Beobachtung, Aufmerkfamteit ; das Aufe 
merfen, die Betradtung ; 3. tung, Ehrfurdt 5 
4. Auszeichnung; 5. Beziehung, Ruͤckſicht; 6. Z. 
T. Aufficht (über einen Wald) ; with — to.., in 
Ruͤckſicht, in Hinfidt oe oo» ruͤckſichtlich, mit 
Ruͤckſichtnahme, in Betreff.., .. betreffend 5 in 
— of, in Anfehung, .. , in Betracht .. , wegen. 
REGARDABLE, adj. adıtbar, mertenswerth ; be= 
merkbar, merklich. ; 
Ree adj. H. T. (oon Thieren) hinter 
ich febend. 
REGARDER, s. 1. der Ruͤckſichtnehmende; Beob= 
adter ; 2. Auffeber (über einen Wald), Forftbe- 
amtete, Forftmeifter. 
REGARDFUL, adj. aufmertfam, — — — 
ly, ade. aufmerkſam; mit Adtung, hodadtungé- 


voll. 

REGARDLESS (adv. — ty), adj. 1. unaufmerb 
fam, unbefdmmert, forglos, nachlaͤſſig, ruͤckſichts⸗ 
108 5 2. unbeachtet, verachtet ; — ness, s. die Uns 
aufmetHambeit, Gorgiofigteit, Rachid figteit, Rats 
ichtsloſigkeit. 

REGATA, \ «s. eine Art Wettfahrt zu Waſſer (mit 

REGATTA, § &onbeln). . 

REGENCY, s. 1. bie Regierung 5; 2. Reidyövers 
waltung, Reihevermelung, Regentſchaft; 3. der 
Bezirk eines Vicekoͤnigs oder Statthalters; 4. 
die Reichsverweſer. 

REGENERACY, s. die Wiedergeburt. 

To REGENERATE, ev. a. wiedergebären ; wieder 
bervorbringen, erneue(r)n. 

REGENERATE, adj. wiebergeboren 3 wieder bers 
vorgebradt, erneue(r)t ; — nese, s. ber Stand der 
Wiedergeburt. 

REGENERATION, s. bie Wiedergeburt. 

REGENT, I. adj. 1. herrſchend, regierend 3 2. 
reidjéverwefend; II. s. 1. der Regent, Bebherre 
(cher 3 2. Reichöverwefer 5 queen —, die Königinn 
Regentinn. ; 

REGENTESS, «. die Regentinn, Reidsverwefe- 


tinn. 
REGENTSHIP, s. 1. die Regierung ; 2. Reichs⸗ 


verwaltung, Reidsverwefung, Regentidhar’. . 
REGERMINATION, s 14% KRirteranitiumun 


Wiederausldhlagen. 


REG 


RESICIDE, s. 1. der Koͤnigsmord; 2. Könige 

mörber. 

REGIMEN, s. Med. T. 1. die Lebendorbnung, 
Diät ; 2. Gram. T. der regierte Fall. 

REGIMENT, s. baé Regiment. 

REGIMENTAL, adj. zu einem Regiment gehörig; 
— clothing, die RegimentéUniform. 

REGIMENTALS, «. pi. die Montirungsfticle 5 in 
—, in Uniform. 

REGION, s. 1. bie Gegend 3 7. Region, der 

reis. 

REGISTER, s. 1. das Regiſter, Verzeichniß; Pro⸗ 
tofoll, Vernehmungsfdreiben die Urkunde; 2. 
der Regiftrator, Protokollant, Prototollift ; 3. das 
Regifter (einer Drgel, befigleidjen an einer Bud 
dru ER, 4. innere Theil der Matrize 
bei Schhriftgießern) ; 5. das Luftlod) an einem 

mifden Ofen, daher — stove, ein (Regifter=) 
en mit Luftlöchern (Klappen, - zum Mäßigen 
der Hide) ; Typ. T-s. to make — , Regifter halten ; 

— sheets, die Zurichte-Bogen; N. T-s. — ship, 
das Regiftert sift — of a ship, ber Beilbrief ; — 
measurement, die von ber Abmiratitat feftgefegte 
Laftigteit eines Schiffes 3 — of lottery, bie Lotte- 

ollettion. 

To REGISTER, v. a. (in dad Regifter) eintragen, 
einfdreiben, niederfchreiben, einzeichnen, regiftri- 
ren; zu Protokoll nehmen, protofollirens to — 
sailors, Matrofen amverben ; to — a tax, eine 
Steuer cataftriren. 

REGISTERSHIP, s. die Regiftratur. 

REGISTRAR, s. ber Regiftrator. 

REGISTRATION, s. das Gintragen, Protofol- 
iren. 

REGISTRY, s. 1. bie Eintragung, Cingeidnung, 
Regiftrirung, Protofollirung ; 2 die Regiftratur ; 
3. dad Protokoll ; Verzeichnib. 

REGIUS, — professor, der tönigliche Profeffor. 

REGLET, s. Typ. T. der Golumnenfteg 5 Buridte- 
grahn Arch. T. dab Leiftchen, Plättchen, Riem⸗ 


n. 

REGNANT, adj. herrſchend, regierend, vorberr- 
fdyend, dberwiegend. 

To REGORGE, v. a. 1. wieder ausbredyen, wieder 
auéfpeien; 2. gierig verfchlingen, wieder zurüd- 
ſchlucken. 

To REGRAFT, v. a. noch ein Mal pfropfen, pel⸗ 


zen. 

7 REGRANT, v. a. wieder gewähren, wieder ver= 
eiben. 

To REGRATE, v. a. 1. beleidigen (mw. &.)3 2. 
(Lebensmittel, u.f.w., zum Wiederverfauf in ein 
und demfelben Markt) auflaufen, vorwegtaufen ; 
böfen, trödeln. 

REGRATER, s. der Auftäufer, Höfer. 

To AMOREET, v. a. wieder grüßen ; nod ein Mal 
grüßen. 

REGREET, s. ber Gegengruß. 

REGRESS, s. die Rüdtehr. 

To REGRESS, ». n. zurüd pen zurüd kehren. 

REGRESSION, s. die Rückkehr, das Rüdtehren. 

REGRESSIVE (adv. — ty), adj. wiederkehrend; 

rüdgängig ; umgehend. 

REGRET, s. dad Bedauern, bie Reue; das Leids 
weien, der Schmerz, Gram, Kummer, 

To REGRET, ». a. bedauern, bereuen. 
REGRETFUL, adj. mit Bedauern erfuͤllt; — ly, 
adv. ungern. 

REGULAR (adv. — ty), adj. 1. regelmäßig ; 
regelrecht, ordentlid; 2. G. T. aus gleichen Limen 
oder Flächen beftehend, regulär; — clergy, bie 
Ordensgeiſtlichkeit; — doctor, der promovirte 
Doctor; — traders, regelmäßige Fradt{dife 

Börtfäife ), Kauffahrteiichiffe die vegelmdbige 


REI 
Zahrten madden; — troops, pl reguläre Trup⸗ 


pen. 
REGULAR, «. 1. ber Drbengeifttiche 5 2 Reov- 
Lars, s. pl. Linientruppen, reguläre Sruppen. 

REGULARITY, s. die Regelmafigteit 3 Ridtig- 
teit; Methode; for — 's sake, der Orbnung 


wegen. 
Te. REGULATE, v. hatte ordnen, ODE in 
nung bringen, einrichten, regeln, reguliren ; 
2. Ordnung —— to — an account, &c., 
eine Rechnung, u.f.m., abmaden 5 to — a business, 
ein Gefchäft ordnen, abwideln; regulating screw, 
die Stellfhraube. 

REGULATION, «. 1. bie Ordnung, Anordnung, 
Cinridtung, Anftalt; 2. Werordnung, Verfügung; 
regulations, pl. die Statuten, Gefege. 

REGULATOR, = 1. ber Anordner, Cinridter ; 
2. T. Regulator (an einer Mafdine, 3. B. einer 
Uhr), bie Richtſcheibe, Stellſcheibe, der Richtſtift, 

tellſtift; die Schneckenfeder und die Unruhe 
einer Uhr; bas Pendel; die Probeuhr (nad ber 
andere geftellt werben). 

To REGURGITATE, v. I. a. wieder in fie ſchlu- 
den ; zurüd geben oder werfen ; II. n. wieder auf: 
— qhyriaufen, uͤberfließen, zuruͤckſtroͤmen, 
zuruͤckfließen. 

REGURGITATION, s. das wieder in ſich Schlu⸗ 
cken, Einſchlucken, Einſaugen. 

To REHABILITATE, v. a. L. T. wieber befaͤ⸗ 
bigen, wieder in den vorigen Stand, in bie Redte 
einfegen (die Einer verwirft hatte). 

REHABILITATION, s L. T. die Wiedereins 
Kent in ben vorigen Stand, in bie früheren 

te. 


To REHEAR, v. a. L. T. nod ein Mal hören, 

Gehör, oder Aubienz geben. 

REHEARING, s. wieberholtes Gehör; Z. T. nods 

malige Unterfudung eines Progeffes. 

REHEARSAL, s. 1. die Wiederholung: 2. ber 

——ã—n— 3. die Probe, Voruͤbung, Verſuchsdar⸗ 
ellung. 

To REHEARSE, v. a. 1. wiederholen ; 2. vortras 

gen, erzählen; 3. zur Probe darftellen, probiren 
(eine Rolle, u.f.w.). 

REHEARSER, s. der Wiederholer; Erzaͤhler; 


Probiver. 

REIGLE, s. die Rinne, der Bat Einſchnitt. 

To REIGN, v. n. regieren, herrſchen, vorherrſchen, 
überwiegen. ; 

REIGN, s. 1. die Regierung ; 2 dad Reidy; 3. die 
Herrfchaft, Macht; 4. der Einfluß. 

To REIMBARK, &c., vid. RE-EMBARK, &c. 

To REIMBODY, v. n. § a. (fid)) wieder zu einem 
Körper vereinigen, wieder zu einem Ganzen 
werden, (ſich) wieder einverleiben. 

REIMBURSABLE, adj. zurüd zu zahlen. 

To REIMBURSE, v. a. wieberbezahlen, wieder⸗ 
erftatten, entfhädigen ; M. E-s. vembourfiren, 
decken; to — one’s self, fid) ſchadlos halten, ſich 
bezahlt machen; to — one’s self upon .., fig 
(burd) Zratten für geleifteten Borfhuß) erbolen 
auf .. 3 reimbursing yourself for your charges, 
mit (ober unter) Nachnahme der Spefen. 

REIMBURSEMENT, s. die Wiederbezahlung, 
Wiedererftattung, Erfagleiftung, der Geld-Erfag ; 
M. E. das Rembourfement, der Remboure, die 
Dedung. ; 

REIMBURSER, s. ber Wieberbezahler, Srftatter, 
Gnthäbigende 3 M. E. ber Deckende. ; 

To REIMPLANT, ». a. wieder pflanzen ober im: 


pfen. 

To REIMPORT, v. a. wieder einführen. 

REIMPORTATION, « das Wiedereinführen, die 
irdereiniukt. 


REI 


REIMPORTS, s. pl. Wiedereinfubrartitel. 

To —— het — einen wieder belaͤſti⸗ 
n, thm auf's Neue ich fallen. 

PÄ REIMPREGNATE, ». a. wieder ſchwaͤngern, 

wieder einfaugen laffen, wieder traͤnken. 

REIMPRESSION, s. der abermalige Abbrud; 

die neue Auflage. 

To REIMPRINT, ». a. wieder abbruden, wieber 


auflegen. 

To REIMPRISON, ». a. aufs Neue verbaften, 
wieder enferfern. 

REIMPRISONMENT, s. bie Wieberverhaftung, 
Wiedereinkerferung. 

REIN, s. ber Zügel, Baum; — deer, s. dad Renn- 
thier. 


To REIN, ». a. mit dem Bagel lenfen; im Bagel 
Iten; fg. im Baume balten; to — in, mit bem 
anbatteny durch den Baum zuruͤckhalten. 
To REINFECT, v. a. wieder anfteden. 
To REINFORCE, &c., vid. Re-znrorce, &c. 
Te REINGAGE, v. I. a. wieder verpflichten oder 
anwerben ; wieder in Dienft nehmen; II. x. fid 
wieder einlaffen, ben Kampf wieder" beginnen. 
REINGAGEMENT, «. die neue Anwerbung, neve 


Ginlaffung. 

To REINGRATIATE (— one’s self), v. ref. fi) 
wieder in Gunft fegen, wieder beliebt machen (with 
one, bei einem). 

To REINHABIT, v. a. wieder bewohnen. 

REINLESS, adj. ungezähmt. 

REINLIST, v. I. a. wieder anwerben; II. 4. 
fi) wieder anwerben laffen. 

REINS, «. pi. bie Nieren; Zügel; to give the (or 
to let loose the) —, lit. & fig. ben Zügel {diefen 
laſſen 3 to hold the — of the empire, die Zügel der 
‚Regierung in Händen balten. 

EINSERT, v. a. wieder einrhden, ein{dalten. 

To REINSPECT, v. a. wieder befidtigen. 

To REINSPIRE, v. a. wieder eindauden, eine 

fen, wieder beleben. 
oe REINSTALL, v. a. wieder einfegen. 

REINSTALLMENT, s. L. T. bie Wiederein⸗ 
fegung in den vorigen Stand, in bie früheren 

chte; Wibereinfegung in ein Amt. 

To REINSTATE, v. a. wieder in den Befig ſeten, 
wieder einfeßen. 

REINSURANCE, s. M. E. die Reaffecuranz, Rid: 
ober Gegenverficherung. 

To REINSURE, v. a. M. E. reaffecuriren, nod: 
mals verfidern. 

To REINTEGRATE, v. a. wieder in den vorigen 
Stand fegen, verfegen, wieder berftellen (m. &.). 
To REINTERROGATE, s a. von Neuem bes 


fragen. 
To REINTHRONE, v. a. wieber auf den Thron 


fegen. 

To REINVEST, vo. a. wieder belleiben ; wieder 
einfegen, wieder belehnen, wieder beamten. 

REIT, s. bas Riedgras, Ried. 

To REITERATE, v. a. dfteré wiederholen. 

REITERATION, s. bie dftere Wiederholung ; 
Typ. T. ber Wiederdruc. 

To REJECT, v. a. verwerfen, verftofen; aus⸗ 
ftofen ; auéwerfen ; ausfondern, ausmuftern. 

REJECTABLE, adj. verwerflid). 

REJECTANEOUS, adj. verworfen, ausgeſchla⸗ 


gen. 

REJECTER, s. ber Verwerfende, Ausfchlagenpe. 

REJECTION, s. die Verwerfung ; Ausfchlagung ; 
Auswerfung, Fort{daffung, Austofung, 

To REJOICE, v. I. w. 1. fid) freuen ; 2 triumpbiren 
(— at, über); II. a. erfreuen, Freude machen; 
I am rejoiced, es freut mid. 

REJOICER, s. der Erfreuer. 
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REJOICINGLY, adv. erfreuend, erfreulich. 

Te REJOIN, o I. a. 1. wieder zufammenfügen, 
oder vereinigen 5 2 wieder zufammenftoßen, oder 
fommen 3 wieber treffen, wieder begegnen ; II. x. 
erwiebern (auf eine Antwort ober Replif), ve.= 
fegen, L. T. bupliciren. 

REJOINDER, s. bie Grwiederung; Z. T. bie 
Duplit (Antwort) des Beklagten auf die Replit 
(Srwiederungsfchrift) bes Klägers. 

To REJOINT, v. a. wieder zufammenfügen. 

To REJUDGE, v. a. von Neuem unterfuchen, nods 
mals beurtheilen. 

REJUVENESCENCE (-cy), s bad Wieberjung- 
werben, die Verjingung. 
To REKINDLE, v. n. wieder anginden ; Ag. wies 

der beleben. 

To RELAND, ». I. a. wieder an bad Ufer fegen, 
wieder aué(diffen, ausladen; LI. ». wieder aus⸗ 
fleigen, wieder landen. 

To RELAPSE, ». x. zurädfallen, einen Ruͤckfall 
befommen, recidiv werben 5 to — into vacancy, in 
Gedantentofigkeit verfallen. 
RELAPSE, s. der Rüdfall, das Recidiv; ber 
Ruͤckfallende. 

RELAPSER, «. der Ruͤckfallende. 

To RELATE, ev. I. a. 1. berichten, erzählen; 2 
verwandt madden; II. n. fid beziehen (— to.., 
auf; zu etwas) gehören ; verwandt feyn, angebd- 
ren. 

RELATED, ad. verwandt. 

RELATER, «. 1. der Erzähler 3 Geſchichtsſchreiber; 
2. Sp. T. ber Sager, ber auf dem Anftand ftebt. 
RELATION, s. 1. der Bericht, bie Erzählung; 2 
ber Bepuay bie Beziehung ; Rüdficht ; 3 Verbind- 
ung; Oe Belen Schwaͤgerſchaft; 4. der, die 
Verwandte, Verſchwaͤgerte; by —, wie man fagt, 
von Hdrenfagen ; commercial —, Handelsver⸗ 
bindung, Geſchaͤftsverbindung. 
RELATIONSHIP, «. bie Verwandtſchaft, Schwaͤ⸗ 


erſchaft. 

RE itive, I. adj. velativ, bezüglidy, beziehlich, 
fi begiebend, in Beziehung oder unter Bezug⸗ 
nahme (— to .., auf); LI. s. 1. ber Verwandte, 
Berihmägerte ; 2. das Relatioum, Beziehende 5 
— ly, adv. in Beziehung, beziehungsweife ; — ness, 
s. bad Beziehende ; die Verwandtſchaft. 

RELATOR, s. L. T. der Denunciant. 

To RELAX, e. I. a. 1. {dlaff machen, erfdlaffen, 
nadlaffen 3 2. ldfen, locker madyen ; 3. mildern, 
vermindern; II. =. erfdlaffen, ſchlaff werden; 
nachgeben. 


chzulaſſen. 
RELAXATIVE, s. daé Milbernde ; Nachlaſſende; 
Zerſtreuende. 
RELAY, s. ber friſche Vorſpann, die friſchen 
ferde oder Jagdhunde, und ber Ort, wo fie 
—— Reeben 5 — dog (— hound), der frifche 
agdhund. 
To RELEASE, o. a. 1. entlaffen, losgeben, befreien, 
frei geben, frei fprechen, frei lafjen, entfefleln ; 
2. aufgeben, fahren laffen; to — of (from) a 
promise, eines Verfpredené entbinden. | 
RELEASE, « 1. die Entlaffung, Befreiung, Frei⸗ 
laffung, Losfpredhung ; 2. Erlaflung, Radlaffung; 
Zufae ung (eines Rechtes), der Verzicht, die Vers 
zichtleiftung ; der Erledigungsichein ; die Quittung 5 
L. T. die Uebergabe (von Ländereien) ; der Erlaß 
(einer Schuld), Remiß. 
RELEASEMENT, «¢. Sie Broriqghong, Te g- 


bung. xx 
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RELEASER, s. der Entlaffer, Losgeber, Befreier. 

To RELEGATE, e. a. relegiren, verweilen, vers 

annen. 

RELEGATION, s. bie Relegation, Verwerfung, 
Berbannung. 

To RELENT, v. n. erweiden, weicher, milder 
werden ; nadlaffen, fid) legen, fic) mäßigen. 

RELENTLESS, ad). unbiegfam, unnadgiebig ; 
bebharrlid) ; hart, mitleidslos, unbarmbersig, 

RELEVANCE, ) a. L. T. die Relevanz, Angemef= 

RELEVANCY, § fenbeit bes Beweiſes. 

RELEVANT, adj. 1. aufbelfend, aufridtend; 2 
erheblich, wichtig. 

RELIANCE, «. daß Vertrauen, die Buverfidt. 

RELIC, s. der (Ueber=)Reft, bas Ueberbleibfel ; bie 
Reliquie (eines Heiligen). 

RELICT, s. die Hinterbliebene, Witte. 

RELIEF, s. 1. die Erleichterung, Milderung, Lin⸗ 
derung; 2. Hilfe; 3. Unterftégung ber Armen, 
bas Armengeld; 4. ber Entfag (eines belagerten 

(ages); 5. bie Befreiung; 6. Ablöfung (einer 

childwache); 7. erhabene Arbeit, Erbabenbeit ; 
8. Hebung, bas hervorftechende Anfehen, die Aus⸗ 
zeihnung; 9. Sp. T. der Weideplag des Hafen; 
10. L. T. bas Rechtsmittel, rechtliche Hülfsmittel ; 
11. das Lehensgefaͤll. 

RELIER, s. der Vertrauen, Zuverſicht hegt. 

RELIEVABLE, adj. der Hilfe fähig, abhelflich; 
zur Abhülfe berechtigt. 

To RELIEVE, v. a. 1. lindern, erleichtern 5 2. helfen, 
unterftügen, zu Hilfe tommen ;_3. entfegen (einen 
Ort); 4. ablöfen (eine [Schild-]Wache) 5 5. (her⸗ 
vor) heben, hervorftechenber, bemerklicher machen 5 
6. zu Redt verhelfen, Redhtshilfe angebeihen 
laffen 3 to — the eye, bas Auge (burd) angenehme 
und abmwedfelnde Gegenftdnde) ergögenz to — 
one’s mind, fid) berubigen. 

RELIEVER, s. ber Abbelfer, Helfende; Abloͤ⸗ 
ende. 

RELIEVING, s. baé Linbern, spelen ufm.; — 
ropes, — tackles, N. T-s. die Aufboler, Uufhalter 
oder Grundtaue an einem Kiellichter 3; — tackle of 
the rudder, die Grundtalje des Gteuers. 

RELIEVO, «. T. die erhabene Arbeit; bas’ Hoch⸗ 
bild; Relief; alto §& basso —, gang und halb 
erbabene Arbeit; to give — to a figure, eine 
Geftalt hervorheben, losmachen (bei ben Malern). 

To RELIGHT, v. a. wieder erleudten. 

RELIGION, s. 1. bie Religion; 2 Gottfeligtett, 
Gottesfurdht, Froͤmmigkeit. 

RELIGIONIST, s. der Froͤmmling. 

RELIGIOUS (adv. — Ly), adj. 1. religids, gottes⸗ 
dienftlid) ; 2. fromm, gottesfürdtig, andddtig, 
ebrerbietig3 3. gewiflenhaft, ftreng; 4. ordens⸗ 
geiftlid) ; a — house, ein Ordenshaus, Klofter ; 
— ness, s. die Religiofität 

RELIGIOUS, s. der Religiofe, Mind). 

To RELINQUISH, ev. a. 1. verlaffens 2. fahren 
laffen; 3. Verzicht leiften, (— a bargain, einen 
Kauf) aufgeben, entfagen 3 abfchaffen uͤberlaſſen, 
abtreten. 

RELINQUISHER, s. der Verlaffenbe. 

RELINQUISHMENT, s. die Verlaſſung; Aufges 
bung, Entfagung, Abtretung. 

RELIQUARY, s. das Reliquientäftchen. 

RELISH, ». 1. der Geſchmack, Borfdmac, der 
Biffen (das Wenige) zum Koften 53 2. das Wohlge- 
fallen ; 3. die Manier, Art and Weife. 

To RELISH, v. I. a. 1. ſchmackhaft maden; 2 
Geſchmack woran finden 5 II. 2. 1. fehmeden, einen 
Geſchmack haben (— of, nad); dem Gaumen 
bebagen, gut fdmeden; 2. Vergnuͤgen verur- 
fachen ; Vergnügen gewähren. 

RELISHABLE, adj. [hmadhaft, wohl{dmeckend. 
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To RELIVE, . ». wieber lebenbig werben. 
RELUCENT, adj. leudjtend, {deinend, durchſich⸗ 


tig. 

To RELUCT, vw. w. widerftreben, fid) wiberfegen, 

bawiber Bämpfen, fic) firäuben (to. &.). 

RELUCTANCE (Retuctancy), s. daé Wibers 

jeten, ‚Heiberftreben, Sträuben, der Wiberfland, 
iderwille. 

RELUCTANT, adj. heftig widerſtrebend; fid 

fträubend, unwillig ; — ly, ade. ungern, mit 

Strauben, mit WBitorvillen. 7 ‘ 

To RELUCTATE, v. ». wiberftreben, ſich ſtraͤu⸗ 


ben. 

RELUCTATION, «. wid. ReLuctanuce. 

To RELUME, v. a. wieder anzuͤnden, anfteden. 

Te RELUMINE, ». a. wieder anzünden, anfles 

en. 

To RELY, «. m. (— on, upon), fic verlaffen, bauen 
auf .., Vertrauen fegen in .., vertrauen. 

To REMAIN, v. n. 1. bleiben; 2 Abrig bleiben; 3 
verbleiben, verharren (am Schluſſe von Briefen) ; 
to let —, liegen (übrig) laflenz it remains to be 
mentioned, nod) ift zu erwähnen; for what re- 
mains, übrigend; M. E-s. to — unsold, to — on 
hand, auf der Hand (unverfauft) bleibenz there 
remains in my favour, Galbo mir, bleibt mir ale 
Guthaben 53 remaining, übrig geblieben, unver- 


fauft. 

REMAINDER, s 1. ber Reft, Weberreft, bas 
Ueberbleibfel; 2. L. T. der Beſit einer Gadhe, in 
den man erft nad dem Erloͤſchen eines andern 
Befiganfprudyes eintritt; M. E-s. — of a debt, of 
an account, die unbezablte Schuld, der Ruckſtand 
(Rednungé=)Reft, (Rechnungs) Saldo; — in 
goods, ber Waarenbeftand, Waarenvorrath 5 to 
pay the — (ofa certain sum), nachſchießen, nad 
zahlen (um eine gerdiffe Summe zu ergänzen). 

REMAINS, s. pl. 1. bie Ueberbleibfel, 7 der 
Ueberreft ; 2. Leichnam. 

To REMAKE, v. a. wieder madhen. 

To REMAND, v.a. 1. zuräd ſchicken; 2. zuräd 
fordern ; wieder kommen laffen. 

REMARK, s. die Anmertung, Bemerkung. 

To REMARK, v. a. bemerken ; anmerten. 

REMARKABLE (adv. — iy), adj. merkwuͤrdi 
auBerordentlid, auffallend; — ness, s. bie Mer 
wuͤrdigkeit. 

REMARKER, s. 1. der Bemerker; Anmerker; 2 
Sp. T. der Falke, der das Rebhuhn auffindet. 

To REMARRY, v. a. wieder beiratben. 

To REMASTICATE, o. a. wieder kauen. 

REMASTICATION, s. das Wiederfauen. 

REMEDIABLE, adj. abbelflic, heilbar. 

REMEDIAL, adj. heilend ; beffernd, verbeffernd. 

REMEDIATE, adj. beilfam, beilend. 

REMEDILESS, adj. unabbelflidy, unbeilbar ; — 
ness, s. die Unabhelflichkeit, Unheilbarkeit. 

eilmittel, Argenetmittel, die 
ülfsmittel, Gegenmittel, 

egteh, die Regrefnabme, 
rfag3 — at law, bad 
filfe; past —, un- 


REMEDY, s 1. daé 
Arzenei; 2. das Mittel, 
bie Hilfe; 3. Z. 7. der 
Schabenserbolung 3 der 
Rechtsmittel, die redtlidje 
beilbar. 

To REMEDY, ». a. 1. heilen; 2. abbelfen, fteuern. 

To REMELT, v. a. umſchmelzen. 

To REMEMBER, v. a. 1. eingeben? feyn, gedenten, 
denken an, fidy erinnern an .., fic befinnen aut 
..3 2. grüßen, empfehlen; — me to... , — my 
respects to .. , empfehlen Gie mid .. 3 well re- 
membered, gut daß Sie mid daran erinnern; 
worthy to be remembered, bes Anbentens werth ; 
be it remembered, Z. T. Kund und zu wiffen. 

REMEMBERER, s. ber fid an etwas erinnert, 
AB Md Woenken Oring, 


REM 
REMEMBRANCE, - 1. bat Gedädkniß; Kn-| 











denken ; bie Grim bas Denkmal; 3. Ges 
ba 1, bie einneet jökraftz 4. Rote, 
Snmestongy i eal to--. Ba dnneen) to come | te 
to nteden, beifallen s to ut in —, erinnern; | RI 





— book, das Memorial, Dentbud. 
REMEMBRANCER, «. 1. ber Grinnerer; 2 
Gecretär der Shagtammer, 
1) REMIGRATE, ®. m. wieber zurüdteheen, gue 
REMIGRATION, s. bie Rüdtehr, Bäckvander 
To = REMIND, v. a. erinnern, (— of, an), zu Gee 
REMINISCENCE, die Grinnerung, Btiderine 


——— adj. erinnernd. 
REMISS (ade. — uv), adj. 1. fhlaffs 2 faul 


tray los, nadia 
RE Idafhrkr ap eH AB id, verge. 


REMISSION, 1. die Radjlaffung, Abfpanm 
staffungs 2. 5.2. —— on Mid 
Seley der Griaps die Grlaffung, 


RE — oa it; ne 
uf fami Sor, 
Kadlägiätei. son 


To Ri ‚© Ta. 1. zurüc ſchicen; (befonders 
M. E. Gelder, Bedfel) übermaden, einfenden, 
fenders überfenben, Anfdaffung maden, mit 

fen verfeben, cemittiven 3 2. niche (im Gee 

finan fe fegen ; 8. vermindern, milbern, chenken⸗ 

die jen, erlaffen 5 4. verge! eben verge ns über» 

laflen;_to — a debt, eine ng Ilm 
nadlaffen, abnehmen, 

REMITMENT, «. die Wiederfeftfegung (in 
Verhaft) ; 2. der Grup. 

REMITTANCE, s. M. E-s. 1. das Remittiren, die 
Mebermadun gs Anfhaffung, Wechſel⸗ oder Geld- 
fendung, meffe 3 2. ibermadte mes — in 

lance (of all accounts), die Remeffe per Saldo; 
(book of) remittances, bad Remeffendud); to make 
remittances, remittiren. 

REMITTER, «. 1. ber Meberfender 5 M. E. Remits 
tent (ber den Werth ober bas Geld giebt) 5 i 
L. T-s. bie Wiedereinfegung in ein älteres 
te ee urfpeinglihe Anforud 5 3. der Ber 

IT, Ls, das Uel ibe 8 
ref (von Stoffen), Refts 1 


ey REMODEL, v. @ neu umbilben, neu umge⸗ 
ftalten, neu einrichten. 





REMOLTEN, adj. umge molzen. 
REMONSTRA ICE, Borftellung, Grinnes 
Barnung, der Bermeis; bie Ginvendang. 


HEMONSTRANT, «1. ber eine Gegenvorftellung 
ER 32 Bemonficant (Mitglied der arminiſchen 
fe in Holland). 

REMONS RANT, adj. vorftellenby erinnernd. 

To REMONSTRATE, v. I. a. mit ftarten Grün- 
den vorftellen, verweilen; II. m. Einwendungen 
(Se; penvortellungen) machen ‚einwenden. 
REMONST! Borftellen, Barnen. 
REMONSTRATOR, Me Borftellende, Ware 


HEMORA, «des Shifhalter (ein Sei Behe 


weis rem: 
REMORDENCY, +. die Bertnicfdung. 
REMORSE, s. der Vorwurf (des Bewiffens), Ges | To 
wiffensbiß, die Gewiffensangft, quälende Reue. 
REMORSEFUL, adj. nagend 5 reuevoll. 
“tr ee = un adj. veuloß; un 
barmbergig, bart! graufam; — ness, =. 
Berftoctibeit 3 Hartherzigkeit. 











REN 


. 1. entlegen, entfernt, 
abict, em! —an- 


haffen ; 
legenbeit ( ey ). 
ol Nr om. & a. wieder hinauf fteigen, 
wieber auffigen ; ſich wieder erheben; Afik. 7. wies 
‚der beritten madyn, remontiren, 
REMOVABLE, adj. weggu{daffen, zu entfernen, 


RE) — AL, 2 des Wegruͤcken, die Wegſchaf ⸗ 
fung, ( un Being 2. —e— 
mr ings), die Wohnungsveränberung 
ansehen? do be Gntlaffung (von einem Inch 
‘Potegung s the — of a disease, bie Hebung einer 


To REMOVE, ». I. a. 1. rien, wegrüden, wege 
nehmen, abnehmen, wegfchaffen, wegthun, wege 
fegen, entfernen 5 2 pinion tragen, beifegen (eine 
5 3 — umen, abräumen, räumen; 4 
aus dem Wege räumen, tdbten ; 5. veriegen, ver= 
tegen (von einem Dit an andern); 6. abfegen; 
to — the cloth, den Ziſch abdeden ; to — a court, 
ein Gericht wo Amt in verlegen; IL. n. 1. ſich 
| ee begeben; 2 ausziehen. 

OVE, « 1. bat iden, ber Rud, Zug 0 (m 
233 ober ee 2 das (Ause 
iehen, bie Ortöveränberung ; 3. Berfegung, 
ung; 4 Eee — 3 6. Ente 


In; he is my cousin one —, wir fin! 
ander GeftwniRertind. 

REMOVED, adj. fern, abgelegen. 
REMOVEDNESS, s. vid. Remorenzes. 
REMOVER, «. bet wegrüdt, wegfhafft; Z. T. bas 


Berweifen einer Redytsfade an arate andern Ges 


tal 
REMUNERABILITY, +. bie Belohnbarteit. 
REMUNERABLE, adj. zu vergelten, belohnbar, 
vergütbar, belohnenswerth. 
To HEMUNERATE, ©. © wieder bezahlen, vere 
giten, vergelten, belohnen; to sell at remunera- 
‚price, M. Ph. ju lobnenden Preifen vere 


tau 
REMUNERATION, +, die Wiederbezahlung, Ver⸗ 
run ve Belohnung ; das ‚Honorar. 
REM ER TIV yee. bezahlen, vergdtend, 
REMUNERATORY, }_vergeliend, belobnend. 
To REMURMUR, ». ». § a. wieder murmeln, 
dumpf wieberhallen ; wieberhallen laffen. 
RENAL, od ji —— gen gehörig. 
RENARD, a (ae ik Bar, Reineke. 
RENASCENCY, © * "die ſtehung / Wieder⸗ 
‚geburt, Grneuerung ; ber neue made 
RENASCENT, adj. wieder wadfend; fid) wieder 
erneuernd ; wieder entftanden. 
RENASCIBLE, adj. erneubar. 
To RENAVIGAT! @ wieder befdiffen, zus 


rid fgets, 
RENCOUNTER, 3. I. das 3ufammentreffen ; 
Bufammenftoßen; 2 der Angriff; 3. das Schar 
miigels Rencontre, pide en uthete)e Gee 
ze fe qufäitige Duell; di 

UNTER, en. & site — 
— auf einander ftofen; 2 ang ee 








ens gufammengerathen, hanbgemein wer! 
jedyten, fireiten, (harmuziren. 

To REND, v. a. reißen, get 

RENDER, «. 1. ver perce, Be wm. 


REN 


To RENDER, ». a. 1. wiedergeben, zurädgeben, 
erftatten, erwiebern 5; 2 geben, leiften, ertheilen 3 
3. dberliefern, übergeben ; 4. angeben 3 5. machen ; 
6. überfegen 3 to — homage, huldigen; to — rea- 
son, einen Grund, eine Urſache angeben; to — 
service, Dienfte leiftens to — solicitous, bekuͤm⸗ 
mert machen; to — thanks, danten 53 to — one’s 
self considerable, fid) wichtig maden; to — up, 
übergeben, (feine Güter) abtreten, bonis cebiren ; 
to — to account, M. E. gute Rechnung geben, 
Gewinn bringen ober abwerfen, ventiven, col. 
rendiren. 

RENDERABLE, adj. zurüdzugeben, zu über: 


ben. 

HEN DERING, s. daé Ueberfegen ; — of account, 
M. E. die Rednungs-Ablage ober Ablegung; — 
of thanks, die Dankſagung. 

RENDEZVOUS, «. 1. die Zuſammenkunft; 2. der 
Sufammentunftéort, Sammelplag, das Gtellbidy- 


n. 
To RENDEZVOUS, ». I. a. an einem beftimmten 
Orte zufammentommen, ſich einftellen; 11. a. gue 
fammenbringen an einem beftimmten Orte. 
RENDIBLE, adj. 1. wiederzugeben, erfeglid) 5 2. 
zu Aberfegen (w. d.). 

RENDITION, s. 1. die Nebergabe 3 Grgebung; 2. 


Ueberfesung. 

RENEGADO.y 1. der Renegat, abgefallene 

RENEGADO, Chriſt, Abtrinnige; 2 Ueber- 
ufer. 


To RENEW, v. a. 1. renoviren, erneue(r)n, wieder= 
holen; 2. Th. T. zu neuem Leben erweden; to — 
partnership, M. Ph. die Societät erneuern. 

RENEWABLE, adj. zu erneue(r)n, erneubar. 

RENEWAL, s. bie Erneu(er)ung, Reuerung 3 der 
Umtaufd einer alten Obligation in eine neue. 

Bee DNESS, a. bie Erneu(er)ung (geiftigen 

ng). 

RENEWER, s. ber Erneue(re)r. 

RENITENCE (Renıtency), s. 1. der Widerftand, 
Gegendrucd ; 2. Widerwille, die Abneigung. 

RENITENT, adj. widerftebend, entgegen Tirebend, 
oder druͤckend. 

RENNET (RENNETING), s. 1. die Menette, ber 
Renettapfel; tulip —, die englifde Renette; 2. 
das Lab, KRafelab; — bag, ber Labmagen (vierte 
Magen wiedertduender Thiere). 

To RENOUNCE, e. I. a. 1. entfagen, ſig einer 
Sache begeben, (auͤf etwas) verzichten, Verzicht 
thun; 2. abfagen ; verläugnen ; Öffentlich ent⸗ 
{agen 3 II. n. (tm Kartenfprele) eine Farbe ver= 
dugnen, nicht befennen. 

RENOUNCE, s. bie Renonce (im Kartenfpiel). 

RENOUNCEMENT, «. die Entfagung, Verzichtlei- 
ftung ; Abfagung ; Beridugnung. 

RENOUNCER, «. ber Berläugner, Entfagenbe. 

To RENOVATE, v. a. vid. To RENEW. 

RENOVATION, s. die Erneuerung. 

RENOWN, s. der gute Name, Ruf, Ruhm. 

RENOWNED, adj. in Ruf, berühmt, gefeiert. 

RENOWNEDLY, adv. berühmt, rühmlidy ; to act 

‚ einen Namen erwerben. 
RENOWNLESS, adj. unrúhmlich, ruhmlos. 
RENT, s. 1. der Rif, Rig, die Spalte, der Brud ; 

2 das Schisma; 3. die Rente, das Einkommen ; 
der Bins, bie Miethe; — charge, ber Erbzins ; 
— roll, die Eintommenlifte, dad Zinſenbuch; — 
service, ber Grundzind; — stock (— seck), tro⸗ 
dene Binfen. ; 

To RENT, v. I. a. 1. miethen, padten, in Padtung 
ben 3 2. vermiethen ; verginfen; II. a. vermte- 
et feyn 5 fid) verzinfen. 

RENTABLE, adj. miethbar ; vermiethbar. 

RENTAL, s. baé 3ingregifter, Zinfendud. 

500 


—, fi 


REP 


RENTER, s. der Zinsmann, Padter, Miethmann; 
— warden, ber Rentmeifter, Ginnehmer. 

To RENTER, v. a. (bet den Sdneidern) ftopfen, 
anftoBen, eine blinde Rabt machen. 

RENTERING, «. T. bie Stofnabt (bei ben Schnei⸗ 


dern). 

RENUNCIATION, «. 1. die Entfa icht⸗ 

Leiftung, der Verzicht; 2. bie eg Wee, 
ugnun 

RE VERSE, . A.T. eftürgt verkehrt). 

To REOBTAIN¢ a. wicker er ‘ en. dei) 

REOBTAINABLE, adj. wieder erlangbar. 

To REORDAIN, v. a. wieder verorbnen 53 wieber 

einführen, ei n. 

REORDINATION, s bie Wiedereinfuͤhrung, 

Wiedereinwei ung. 

REORGANI ATION, s die Wieberorganifa- 


n. 
To REORGANIZE, ». a. wieder organifiren. 
To REPACIFY, ve. a. wieder befänftigen, wieder 


ftillen. 

To REPACK, v. a. umpacten. 

REPACKER, s. der Umpader. 

To REPAIR, v. I. a. 1. repariren, ausbeflern, ver- 
beffern ; 2. wieder gut machen, erfegen 3 not to be 
repaired, unerfeslie), nidjt wieder berzuftellen ; a 
house repairing, ein Haus, daé autgebeffert wird; 
II. w. fid) wohin begeben, fid) wohin verfägen, bins 
geben, binreifen ; to — to one, fid) zu Semand 
verfügen ; repairing place, ber Gammelplag, daé 
Rendezvous. 

REPAIR, s. 1. bie Ausbefferung, Reparatur; 2. 
ber Aufenthalt, das Lager (ber Halen); 3. das 
Hingeben, die Reife; well in (ober in good) —, 
in (gutem) baulidem Stanbe, wohlgehalten 3 to 
keep in —, im baulichen Zuftande erhalten ; to 
be under —, audgebeffert werden; out of —, 
baufällig ; abgerifien; repairs, pl. die Ausbeffes 
rungéfoften. 

REPAIRABLE, adj. auszubeffern 5 verbefferlid, 
erfeglich. 

REPAIRER, s. ber Ausbefferer, ler. 

REPAND, adj. B. T. ausgeſchwei 

REPANDOUS, adj. conver, rund erhaben. 

REPARABLE (adv. — ry), adj. auégzubeffern ; 
verbefferlidy, erſetzlich. 

REPARATION, s. 1. die Ausbefferung; 2. der 
Erſatz, die Entfhädigung, Vergütung, Schadlos⸗ 
haltung ; 3. Genugthuung 3 — of honor, bie Eh: 
renerfldrung. 

REPARATIVE, I. das Ausbeffernde, die Aus 
befferung ; Entfhädigung ; II. adj. entfchädigend ; 
ausbeſſernd. 

REPARTEE, s. die ſchnelle Antwort, Ipieige ober 
veipenbe Gegenantwort, bie ſchnippiſche ⸗ 
rede. 

To REPASS, v. n. & a. nod ein Mal kommen, zu: 
rid kommen ; zurüd geben; wieder über o 
durd) etwas geben, wieder vorbei geben, einen Weg 
nodmals machen. 

REPASSABLE, adj. wieber zu betreten, zu bereis 
fen, zu befahren. 

REPAST, s. baé Mahl, die Mahlzeit ; der Imbiß; 
die Speife, Lebensmittel. 

To REPAST, v. a. fpeifen, ndbren, füttern. 

To REPAY, v. a. 1. wieberbezahlen, zuruͤckzah⸗ 
len, begablen; 2. vergelten, belohnen ; 3. erfegen ; 
to — one’s self, fid) erholen, fid) ſchadlos hal 
en. 

REPAYABLE, adj. wieberzubezahlen ; erfeglid. 

REPAYMENT, «. 1. die Wiederbezahlung, Zuruͤck⸗ 
zahlung 3 2. bas Wiederbezablte. 

* REPEAL, v. a. widerrufen, aufheben, abſchaf⸗ 

en. 


REP 


REP 


REPEAL, s. der Widerruf, die Aufhebung, Abs Auraceforberung eines Pfanbes unter Sicherheits⸗ 


{chaffung. ; ; 

REPEALABLE, adj. dai 

REPEALER, s. ber ®iderrufer, Abſchaffer. 

To REPEAT, v. a. 1. wiederholen 5 2. neuerbinge 
verfuden 3 3. berfagen. 

REPEAT, «. 1. die Wiederholung ; 2 Mus. T. das 
Uicderholunagaeiden. ; 

REPEATEDLY, ade. zu wiederholten Malen, 
wiederholentlid, wiedecbott ; oft, häufig, nad 
einander. 

REPEATER, «. 1. der Wieberholer, Repetent 5 2. 
die Repetirubr 3 3. N. T. das die Signale bes Ab- 
miralſchiffs wiederbolende Schiff. 

To REPEL, v. a. & n. zuruͤck ſtoßen; zuruͤck trei- 
ben; entgegenwirten, wiberprallen 5 to — an ob- 
jection, einen Einwurf widerlegen. , 

REPELLENT, I. s. Med. T. das jurädteeibende, 
be itenbe Mittel; II. adj. zurüdtreibend, zers 
theilen 

REPELLER, «. der Zurüdftoßenbe, Bertreibenbe. 

To REPENT, v. a. & =. veuen, bereuen, fid) reuen 
laffen, Reue empfinden, Buße thun; I — (of) it, 
e8 reuet mid. 

REPENTANCE, s. die Reue, Buße; to give — 
to one, einen bereuen lafjen. 

REPENTANT, I. adj. Reue empfindend, reuig, 
buffertig; II. s. der Reuige, Büßende, Bußfer⸗ 


tige. 
REPENTER, s. der Bereuende, Büßenbe. 
REPENTINGLY, adv. reuevoll. 
To REPEOPLE, v. a. wieder bevoͤlkern. 
To REPERCUSS, v. a. zurüdftoßen, zuruͤckprel⸗ 


len. 
REPERCUSSION, s. der Zurädftoß, das Zuruͤck⸗ 
prallen ; Mus. T. der Wiederidia in ber Fuge. | 
REFERCUSSIVE, adj. zurü ftokenb, zurüdtrei- 
n 


REPERTORY, s. 1. dad Repertorium, wiſſen⸗ 
ſchaftliche Sadregifter, Bud) zum Nachichlagen ; 
2. das Vorrathshaus, die Vorrathskammer. 
REPETITION, s. 1. die Wiederholung ; 2. dad 
Graähten, Ermähnen ; auswendige Herjagen. 

st ETITIONAL, REPETITIONARY, adj. wiebers 

end. 

To REPINE, v. ». Berdruß empfinden, mißver- 
gnigt, umvillig feyn, murren CF at, against .., 

ber etwas), (to — at) neiden, beneiden, mißgoͤn⸗ 
nen 3 fid etwas gereuen laffen, fid) grämen 
er. 


REPINER, s. der Murrende, Mißvergnügte, Uns 
zufriedene, Neider. 

To REPLACE, v. a. 1. wieder erfeden, erftatten ; 
erfegen ; 2 wieder binftellen, binjegen ; wieder 
einfegen; 3. an einen andern Ort ftellen, ver- 
fegen ; 4. an die Stelle eines Andern feßen, ver= 
reten. 

To REPLATT, v. a. mehrmals übereinander fals 
en. 

To REPLANT, v. a. verpflanzen, verfegen, ums 
fegen, umpflanzen. 

REPLANTABLE, adj. au verpflanzen. 

REPLANTATION, s. db —— 

To REPLENISH, ». I. a. füllen, anfuͤllen; II. m. 
fid) wieder anfüllen, voll werben. 

REPLETE, adj. (— with) angefüllt (mit), voll 
von). 

REPLETION, «. 1. die Anfüllung ; Ueberfille ; 2 
Beubtätigkeit, 

REPLETIVE, adj. (an)füllend. 

REPLEVIABLE, adj. L. T. auszulöfen, einzuld- 
fen, wieder zu erlangen; — goods. auezulöfenbe 
(gegen Sicherheit freizumachende) Güter. 

REPLEVIN, s. L. T. die Auslöfung, Cinldfung ; 


Hung 3 Wiedereinfegung. ; 
To REPLEVY, v.a. L. T. etwas auslöfen, einlds 
en, wieder frei machen, wieder erhalten, gegen 
iderbeit freigeben, (ben geridtliden Beſchlag, 
Arreft, u.f.m.) aufheben. ; 
REPLICATION, s. 1. die Antwort, Erwieberung 5 
2. L.T. bie Gemieberungefchrift (Antwort auf die 
Einrede des Beklagten), Replik. 
REPLIER, s. der Antwortende, Erwiebernbe. 
To REPLY, v. n. & a. antworten, erwiedern (— to, 
auf); als Antwort ertheilen ; Z. T. repliciren. 
REPLY, s. die Antwort, Erwiederung, dad Ants 
wort(dreiben 3 in — to, in Erwieberung auf... 
To REPOLISH, v. a wieder glänzend maden, 
wieder poliren, auspugen, ae 
To REPORT, v. I. a. 1. berichten, benadridtigen 5 
2. Bericht abftatten, vortragen, amtlid referiren 5 
3. erzählen; 4. auéfagen, (als Gerlicht) verbreis 
ten, ausfprengen, in Ruf bringen; 5. wieders 
ballen madjen 3 it is reported, man fagt, eö beißt 3 
ill reported of, übel berüdhtiget ; II. n. tnallen. 
REPORT, s. 1. das Gerücht 5 2. der Ruf, Name; 
3. Bericht, die Nadridt; 4 L. T. der amtlide 
Bericht, die Beridterftattung, Relation; 5. ber 
Knall; — of ordnance, ber Donner bed Gee 


ſchuͤtzes. 

REPORTER, s. 1. der Erzaͤhler; 2. Zutraͤger; 
3. der von einer Zeitungsredaction beftellte Nach⸗ 
fdreiber der Parlamentéreden, Stenograph; L. 
T. Beridterftatter, Referent. 

REPORTINGLY, adv. dem Gerüchte — 

REPOSAL, s. das Vertrauen; der Gegenſtand bes 
Vertrauens. 

REPOSANCE, s. ba8 Vertrauen. 

To REPOSE, e. I. a. 1. zur Mube legen; 2. feßen, 
lehnen legen; 3. fein Bertrauen fegen, vertrauen 3 
(— in, on, upon, in .., auf..)3 II. to — one’s 
om orto—, v. a. 1. ruben, ſchlafen; 2. ſich vere 
affen. 

REPOSE, s. 1. bie Rube, der Schlaf; 2 Ruhe⸗ 
untt, die Rubeftelle (in einem Gemälde) 5 3. die 
ebereinftimmung (der Farbentdne). 

REPOSEDNESS, s. der Rubeftand, die Rube. 

To REPOSIT, v. a. an einen fidern Ort legen, 
niederlegen, in Verwahrung geben. 

REPOSITION, s bie Buredtlegung, Wiedereins 
richtung; S. 7. Einridtung (der Glieder). 

REPOSITORY, s. das Repofitorium, der Vers 
wahrungdort 5; M. E. das Cinlager, Waarenlager, 
die Niederlage. 

To REPOSSESS, v. a. wieber befigen, fid) wieder 
in Befig fegen. 
REPOSSESSION, s. die Wiedereinfegung in ben 


Belt. 

To REPOUR, v. a. wieder außgießen. 

To REPREHEND, e. a. verweifen, tadeln, rügen, 
beſchuldigen (— of .. , wegen). 

REPREHENDER, «. der Berweifende, Tadler. 

REPREHENSIBLE (adv. — iy), adj. tabelhaft, 
tadelnswerth, fträflich ; — ness, s. die Tadelns⸗ 
wuͤrdigkeit, Sträflichleit, Strafbarteit. 

REPREHENSION, «. der Gerweis, Zabel, die 
bffenttiche Rüge. 

REPREHENSIVE, X tadelſuͤchtig; Tadel 

REPREHENSORY, J enthaltend. 

To REPRESENT, ». a. 1. bdarftellen; 2. vorftels 
len; 3. aufführen, geben (ein Schaufpiel, u.f.m.) 3 
4. ſchildern, befchreiben 5; 5. repräfentiren, (eine 
Stelle) vertreten ; the parliament represents the 
nation, das Parlament vertritt die Nation. 

REPRESENTATION, s ]. dag Bin, BW VO 
Vorftellungz 3. Kfentlde Darkrlung  &. Sl 
vertretung ; 5. Doarlaung. 


REP REQ 


REPRESENTATIVE (ade. —ır), I. adj. 1. vore | REPUBLIC, die Repubtiß, ber Freiftaat 5 — of 
ftellend, bildlich ; 2. repräfentirend, (ftell)vertre- | letters, die Gelebrtenrepublif. 

tend; II. =. 1. bas Bild; 2. ber Vertreter, Stelle | REPUBLICAN, I. adj. republitaniſch; IL 2. der 
vertreter, Reprdfentant. Republifaner. 

REPRESENTER, «. der Darfteller; Stellvertre⸗ REPUBLICANISM, s. 1. bie republifanifde Ses 
ter (w. uͤ.). gierungsform 3 2 Unpänglichteit an biefelbe. 
REPRESENTMENT, s. daé Bild ; die Borftel- | REPUBLICATION, s. 1. die Wiederherausgabe 
(eined Wertes) ; 2. L. T. nocdhmalige Betanntma- 


ung. 
Te REPUBLISH, e. a. 1. wieder herausgeben 
(ein Wert) ; 2 L. T. nochmals betanat ma⸗ 


REPUDIABLE, adj. vetwerflid, verftoßens 
To REPUDIATE, w. a. verftoßen, fi Tcheiben 
REPUDIATION, 2 bie Berftofung, Eheſchei⸗ 


bun 

A ‚J neigungz 2 der med cat. 
Wiberftand, das WBiverfreben 5 3. der Kanıpf ents 
gegen ebenber Leibenfchaften. 
REPUGNANT (ade. — ır), adj. zuwider, ents 
gegen, wiberipredend. 
To REPULLULATE, 0. a. wieder ausfdhlagen, 
wieder Enogpen, wieder auffommen. 
REPULSE, s. bie Abweifung, abſchlaͤgige Antwert ; 
to jmeet with a—, abgewiefen werben, einen Korb 


befommen. 

To REPULSE, e. a. zuräd ſchlagen, gurdd treiben 5 
abfchlagen, absweifen. 

REPULSER, s der Burid{dlagende 5 Abwei⸗ 


fende. 

RE KULSION, s. 1. das Abfchlagen 5; 2. die Zuruͤck⸗ 
ofung. 

REPULSIVE, adj. 1. zurüd ſchlagend ober ſto⸗ 

Bend; abſprechend; 2. abftofend (nidt einneb- 

mend), widrig ; — power, Phy. T. die Repulftv- 

(rid toßende) Kraft; — ness, s. bas Abftofende, 
idrige. 

To REPU RCHASE, v. a. wieder kaufen, (in Auc⸗ 

tionen) wieber erftehen, zuräd erfteben, einzies 


en. 

See ASE: s. der Wiederfauf (wie in Auc⸗ 
tionen). 

REPUTABLE (adv. — ty), adj. einen guten Raz 
men habend, ehrenvoll, ebremverth, angefeben, 
ruͤhmlich; anftanbdig, ehrbar z — ness, s. der gute 
Ruf 3 die Anftändigkeit, Ehrbarkeit. 

REPUTATION, s. der (gute oder ſchlechte) Ruf; 
gute Name, das Anfehen, die Ehre, ber Ruhm. 

*. REPUTE, v. a. halten, adten für .., hoch⸗ 

ben. 
REPUTE, s. 1. der (gute oder ſchlechte) Ruf; 
(gute) Name 5 2. die allgemein angenommene 
einung; of —, von gutem Ruf; of bad —, 

von ſchlechtem Ruf. 

REPUTEDLY, adv. bcm Rufe nad. 

REPUTELESS, adj. dem guten Rufe nadtheilig, 
ehrlos, fdyimpflid. 

REQUEST, ». die Bitte, bas Gefud; in great —, 
fehr begehrt, gefucht (von Waaren) ; at the — of 
oe auf Anhatten .., auf Requifition ... 

To REQUEST, e. a. bitten, 3 L. T. requis 
tiren, anfuden. 

REQUESTER, s. ber Bittfteller, Erfuder, Ans 
Tucker, Supplitant, Requirent, 

To REQUICKEN, v. a. wieder beleben, neuen 
Muth madden. 

REQUIEM, s. baé Requiem, dle Seelenmeffe. 

REQUIRABLE, adj. erforderlid. 

To REQUIRE, ». a. 1. verlangen, fordern, begeb- 

Ten, 2. exfordeen ys to — haste, Gile erfordern, 
eeinaggend (eon. 





























lung, Idee. 
To REPRESS, v. a. 1. unterdriden, fteuern, hem⸗ 
men, Einhalt thun; 2 im Baume halten. 
REPRESSER, s. ber Unterdrider, im Baume 


Paltende. 

REPRESSION, «. die Unterbrädung, Hemmung, 
Steuerung. 

REPRESSIVE, adj. unterdrictend, bemmend. 

To REPRIEVE, v. a. L. T. 1. friften, Auffhub 
geben ; bie Vollftredung des Urtheils auffchieben 5 
2. befreien. 

REPRIEVE, «. L. T. 1. die Frift, der Auffchub der 
GSrecution ; 2. die Begnadigung. 

™ TT MAND, v. a. verweifen, tadeln, aus- 

ten. 

REPRIMAND, «. der Verweis, Zabel. 

To REPRINT, v. a. wieder abdruden, wieder dru⸗ 
den, wieder auflegen (ein Bud). 

FT, s. der abermalige Abdruck; die neue 

uflage. 

REPRISALS, s. pl. bie Repreffalien, Gegenthät- 
lichkeit, Gegengeroalt, Wiedervergeltung ; Gaperet ; 
letter of —, der Gaperbrief; to make use of — 
(upon one), dad Wtedervergeltungéredt (gegen 
einen) brauchen. 

REPRIZES, s. pl. 1. Sp. T. die nad Paufen auf 
einanderfolgenden Heitlectionen, Reprifens 2 Z. 
T. jährlihe Abgaben von Grund und Boden 5 
at three —, zu drei wiederholten Malen 5 besides 
all —, nebft allen Unfoften. ; 

To REPROACH, v. a. vorwerfen, vorracten (einem 
etwas), tadeln; fchmähen. 

REPROACH. «. 1. der Vorwurf, Zabel s 2 die 
Schande, Schmad). 

REPROACHABLE, adj. tabdelnéwerth, fträflidy, 
ſchmaͤhend, niedrig, hoͤhniſch. 

RERROACHFUL (ade nd ed 1. beletbi 
gend, fdmadbend 3 2. ndlid, ſchimpflich 3 — 
ness, s. die Schänblichkeit, — 

REPROBATE, I. adj. verworfen, ruchlos; IT. s. 
der Verworfene, Ruchloſe. 

To REPROBATE, v. a. 1. verwerfen; 2. ewiglich 
verdammen 5 3. unwiderruflid) verurtbeilen. 

REPROBATENESS, s. die Verworfenheit, Rudy 
lofigteit. 

REPROBATER, s. der Verbammende, Berwer- 


ende. 
REPROBATION, s. 1. die Verwerfung; 2 ewige 
Derbammung 5 3. bad Verdammungsurtheil. 
REPROBATIONER, s. der vorfchnell auf ewig 
Verdammende. 
To REPRODUCE, v. a. wieder hervor bringen. 
REPRODUCER, «. ber Wieberhervorbringer, Er- 


euger. 
REPRODUCTION, s. die Wiederheroorbringung ; 
das nene Erzeugniß. 
REPROOF, s. der Vorwurf, Zabel. 
REPROVABLE, adj. tabelhaft, tabelnswärbig ; 
— ness, s. die Tadelnéwurdigteit. 
To REPROVE, v. a. (ins Gefidht) tadeln, ruͤgen, 
verweifen 3 fchelten, ſchmaͤlen z to — of, vorwer⸗ 
fen, bezichtigen. oo, 
REPROVER, s. ber Zabler, Rüger, Bezichti⸗ 


er. 
zt REPRUNE, ». a. wieber beichneiben. 
REPTILE, I. adj. kriechendʒ 11. s. das triechende 
a hier, ber Wurm. 

302 


REQ 


REQUIREMENT, s. baé Verlangen. 

REQUIRER, s. ber Forbernbe. ; 

REQUISITE (adv. — Ly), adj. erforderlich, noͤthig; 
nothwendi 

REQUISITE, s. baé Erforderniß, Noͤthige. 

REQUISITENESS, s. die Erſorderlichkeit, Rö- 


thigfeit. 
REQUISITION, s. das Erfuden, Verlangen, Be- 
ebrens Anſuchen; L. 7. bie Requifition, der An⸗ 
Pru von Seiten des Staaté, Be(dlag. 
REQUISITIVE, adj. forbernd, begebrend. 
REQUISITORY, adj. gefudt, gefordert, verlangt 


(vw. &.). 

REQUITAL, s. die Vergeltung, Erwiederung, Ber: 
gütung 5 Belohnung. 

To REQUITE, o. a. vergelten, erwiebern, ver⸗ 
üten 3 belohnen ; (im böfen Sinne) heimfu- 


n. 

REQUITER, s. der Vergelter. 

RERE-MOUSE, s. bie Slebermaut, 

To RESAIL, v. a. zurüd fegeln, zurüd ſchiffen. 

RESALE, s. der Wiederverkauf. ; 

To RESALUTE, v. a. 1. abermalé grüßen; 2. wie⸗ 
dergrüßen, zurüd grüßen. 

To RESCIND, v. a. aufheben, für ungültig erklaͤ⸗ 
ren, abſchaffen, umftoßen. 

RESCISSION, s. 1. die Aufhebung, Umfloßung 5 2. 
Abfchneidung. 

RESCISSORY, adj. abfchneidend ; aufhebend, ums 
ſtoßend; — action, L. T. die Klage auf Vernich⸗ 
tung eines Gontractes. 

RESCOUS, s. L. T. vid. Rescue. ; 

To RESCRIBE, v. a. refcribiren, zurüd ſchreiben, 
toieber | reiben 5 wieder abfhreiben. 

RESCRIPT, s. das Refcript, Ruͤckſchreiben; die 
Abſchrift; L. 7. Antwort eines Fürften oder einer 
Beborde an Niedere, die Verfügung, der Wes 


ſcheid. 

RESCUABLE, adj. zu befreien, zu retten. 

To RESCUE, v. a. befreien, retten (— from, von, 
aus) ; wiebererlangen. 

RESCUE, . 1. bie Befreiung, Rettung ; Wieber- 
erlangung; 2. L. T. bie Wiberfeglichkeit gegen 
obrigkeitlicdhe Gewalt. 

RESCUER, s. der Befreier, Retter. 

RESEARCH, s. die Unterfudung, Nachſuchung; 
to make —, eine Unterfudung anftellen. 

To RESEARCH, ev. a. unterfudhen, prüfen; T. 
ausarbeiten (bei den —R 

RESEARCHER, s. ber Unterſucher, Nachſucher. 

To RESEAT, v. a. wieder fegen. 

RESECTION, s. die Wegichneidung. 

To RESEEK, v. a. wieder fuchen. 

To RESEIZE, v. a. wieder ergreifen, wieder neb- 


men. 

RESEIZER, «. der Wiedernehmer. 

RESEIZURE, s. die Wieder(befig)nehmung, Wie⸗ 
derbemadtigung. 

To RESELL, v. a. wieder verfaufen. 

RESEMBLANCE, s. die Aehnlidfeit ; bas Eben⸗ 
bild 5 to bear — to, Achnlidfeit haben mit ... 

To RESEMBLE, v. a. 1. vergleichen (— to, mit); 
2. gleiden, aͤhnlich fehen. 

To RESENT, v. a. 1. als Beleidigung raden, 
abnben 3 2 übel aufnehmen, ſich beleidigt fin- 


n. 

RESENTER, s. der etwas übel aufnimmt, ber 

empfindliche Menfd. 

RESENTFUL, adj. empfindlid,, eine Beleidigung 

lange nadtragend, grotlend, rachſuͤchtig. 

RESENTINGLY, aav. grollend. 

RESENTIVE, adj. empfindlich, leicht zum Borne 

reizbar. 

RESENTMENT, s. bie Empfindlidyleit, der Un- 
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RES 
wille, Berbruß, — Groll; die Rache, Rach⸗ 


ſucht, das l. 
RESERVATION,.. 1. die abt Oa 2. der 
Rüclen)dalt, Vorbehalt, die Glaufel ; 3 Eins 
ſchraͤnkung ; mental —, ber Sinnrüdhalt, gebeis 
me (argliftige) Vorbehalt. 
RESERVATIVE, aaj. aufbewahrend, vorbebal- 


tend. 
RESERVATORY, s. ber Behälter, das Behaͤlt⸗ 


nif. 

To RESERVE, v. a. 1. zurüd halten 5 2 aufheben, 
aufbewabren, aufbebalten 5 bebalten, erhalten; 
to — to one’s self, (etwas) für ſich behalten, fid) 
(etwas) vorbehalten, referviren 3 reserving .., 
mit der Ausnahme daß .. 43 reserving due pay 
ment, M. Ph. mit ober unter Borbehalt des Ein⸗ 


gangs. 

RESERV E, 1. der Ruͤckhalt, Hinterhalt 5; 2 Mil. 
Ph. (body of —), das Referoes&orps ; 3. der Vor⸗ 
bebalt; 4 bas Verbot, die Einſchraͤnkung; 5. 
Ausnahme ; 6. Zurüdhaltung, Beſcheidenheit; 
much on the —, er gu [tend 3 to keep in 
—, auffparen (auf den Rothfall). 

RESERVED (ade. — ty), adj. zuruͤckhaltend, vers 
ſchloſſen, difter, finfter. . 

RESERVEDNESS, «. die Zurüdhaltung, Bedaͤcht⸗ 
lichkeit ; Verfdloffenbeit. 

RESERVER, «. der Aufbewabrer. 

RESERVOIR, s. das Bebhdltnif, der Behälter 5 
Wafferbehälter, Roͤhrkaſten. 

To RESETTLE, v. a. wieder ſetzen; wieder bere 
ftellen ; wieder beruhigen, ftillen. 

RESETTLEMENT, s. die Her Mung 3 Berubic 
gung ; rar’ Pu, nachdem es fich wieder (zu Bo⸗ 

n) gefegt bat. 

To RESHIP, v. a. wieder einfehl en. 
RESHIPMENT, s. M. E. bie Wiedereinfdjiffung ; 
Wiederverfendung ; Rüdverladung, Rüdladung. 
To RESIDS, "oor be nen, fis) wo aufhalten, ſei⸗ 

nen Gig o en, refidiren. 

RESIDENCE, s. 1. der ottenttatt (bas Verwei⸗ 
len an einem Orte); 2. der Wohnſitz, die Wohs 


nung; 3. Reſidenz, Hofftadt, bas Hoflager; 4. 
bie Deefibent{ihat’ (bee Ort wo Yin atepbent 
wobnt 3 place of —, der Wohnort, die Reſi⸗ 


benz. 

RESIDENT, I. adj. wohnhaft, wohnend, refidis 

rend (at, zu) 3 feftftebend; Il. s. ber Geſchaͤfts⸗ 
brer (atevotims tigte) eines Hofes an einem 
emben Orte, Untergefandte, Reftdent. 

RESIDENTIARY, I. adj. feßhaft, beftandig wo 
bleibend 3; II. s. der Geiftliche, der am Orte feiner 
Pfrände wohnt. 

RESIDER, sz. ber Domicilirende. 

RESIDUAL, \ adj. übrig geblieben, übrig, nach⸗ 

RESIDUARY,f bleibend; L. T-s. — Ivgate, 
der Nacherbe, Paupterbes Univerfalerbe 5 — pro- 

erty, ber reine Erbnachlaß, nad Abzug der Schul⸗ 
n und Legate, 

RESIDUE (Resınpuum), s. der (Ucber=)Reft, das 
Uebrige 3 M. E. (— of an account, &c.) ber Rech⸗ 
nungéreft, Rednungsfaldo ; NRüdftand einer 
Schuld; Waarenreft. 

To RESIGN, v. a. 1. Verzicht leiften, entfagen, auf- 
geben, abtreten, niederlegen, übergeben ; 2. fid 
ergeben, unterwerfen. 

RESIGNATION, s. 1. die Verzichtleiftung, der 
Verzicht, die Entfagung, Abtretung, Niederlegung ; 
2. Ergebung, Hingebung, Unterwerfung, Selb, 
verläugnung. 

RESIGNED, adj. ergeben. 

RESIGNEDLY, adv. mit Ergebung. 

RESIGNER, s. L. T. der ton Dinky win. dees, 
BWergicileiKende. 


RES RES 


tel, Mittel, die pate Auskunft ; 2. 
sources, pl. Hal —— —* more 


RESOURCELESS, adj. ohne Hälfsquellen. 

To RESOW, ». ir. a. pn A ‘ioe 

To RESPEAK, »v. n. 1. antworten, 

(m. 0.) 3 2. wieder ſprechen, wiederholen. 

To RESPECT, v. a. 1. f äßen, achten, ehren 3 Vets 
ehren; 2. Radfidt nehmen ; 3. fidy beziehen s ic 
respects .., es bezieht fid auf .. 3 respected by 
.. , verehrt, geachtet von ... 


RESPECT, s. 1. die Hinfidt, Ruͤckſicht, amp 























RESILIENCE, 

ILIENCY, ><. daé Zuruͤ Abprallen. 

RESILITION, + bas Surdidfpringen, 
SILIENT, adj. zuruck fpringend, abprallend. 

RESIN, s. das Bar; m clastic, bas Feder⸗ 
ar 


3. 
RESINIFEROUS, adj. Harz gebend, barat 
RES INOUS, adj. ee oes, 2 Bie arıig- 
t 


RESIPISCENCE, «. die NadElugheit, Racreue, 
A testers iderſtehen, fid) wi 

0 90. an. Wi Ny, ſi egen 
Biderftand teiften Hens ſich widerſeken, 
RESISTANCE, s. der Widerftand, Abftand. 
RESISTANT, s. der (die, das) Widerftand leis 


et. 
RESISTER, s. der Rbiberfeber. 
RESISTIBILITY, «. die Widerftehlichkeit, Wider- 
feglichkeit. 
RESISTIBLE, adj. widerftehlid, widerſetzlich; 
— ness, s. vid. RESISTIBILITY. 
RESISTIVE, adj. zu wiberftehen vermögend. 
RESISTLESS (adv. — Ly), adj. unmiberftehlidh ; 
huͤlflos, nicht zu widerfteben vermbgend. 
RESOLUBLE, adj. fmelzbar, aufldsbar. 
RESOLUTE (adv. — ty), adj. ent{dloffen, ftands 
haft, beherzt; feft. 
— a. die Entſchloſſenheit, Stand⸗ 
aftigkeit, Feſtigkeit. 
RESGLUTTON s. 1. die Entfchließung, ber Ent⸗ 
feat 2 die Entfchloffenheit, Standhaftigteit, 


amfeit; 2 Adtung hung, Vere 
hrerbietung, Ehrfurcht 3 3 Ehre, das A ie 

4 der adjtungéwerthe Gharatter; 5. die A 

der Beweggrund; 6. bie Parteilidteit, Gunft, 
Gewogenheit; — of person, bas Anfehen der 

fons of good —, reblid, von gutem Charakter; 
in — of their bodies, in Betradt ihrer Körper 5 
with — to, in Rüdficht aul, in Beziehung auf; 
in some —, in gewifjer Rüdficht, gewiffer Dias 

nj in all —s, in jedem Betracht, in jeder Hin: 

icht; in many — s, in vieler Hinfidt; to shame 
—, die fdyuldige Ghrerbietung aus den Augen 
fegen ; respects, pi. Grüße, Empfehlung (Be 
gung ber Adtung); to desire one’s — to one, 
einem empfeblen, Semand grtfen laffen. 
RESPECTABILITY, «. tunggrodcbi keit, 
Achtbarkeit, bad Anfeben; M. E. die Solibität. 
RESPECTABLE (adv. — ır), adj. adıtbar, ads 
tungéwerth, verehrlich, ehrwuͤrdig, anfehnlich ; a. 
E. gut, rechtlich, folid, reel; — ness, s. vid. Re- 
SPECTABILITY. 
RESPECTER, s. der Ridfidt nimmt. 
RESPECTFUL (ade. — LY), adj. ebrerbietig, ehr⸗ 
furchtsvoll; böfl 43 — ly yours, &c. Ihr Erges 
bener, ulm. (am Iuß eines Briefes) ; — ness, 
a die Chrerdietigtett, Chrerbietung 53 Hdflid 
RESPECTING, prep. .. betreffend, in Ruͤcſicht 
(ober Beziehung) auf... 
RESPECTIVE (adv. — uy), adj. fidy (auf eben 
ing Befondere) beziehend, eigen, befonder ; mit 
befonderer Beziehung auf einander, gegenfeitig, 
gegen einander. 


eftigteit; 3. Erläuterung 5; 4 die Aufld ung, 
eitung, Zergliederung, Anatole 3 5. S. T. die 

Zertheilung einer Gefhwulft ; das Aufhdren einer 
Gntgünbung. 

RESOLUTIVE, adj. aufldfend, zertheilend (m. &.). 

een ABLE: adj. aufldélid, auflösbar 3 er: 

rlich. 

To RESOLVE, v. I. a. 1. aufloͤſen; analyſiren, 
erlegen; fchmelzen ; 2. befchließen, beftimmen, 
fetreeen 3. erläutern, erfldren, Auffdlus oder 

ustunft geben; 4. belehren, überzeugen; — me 

., erflact mir .. 3 [Low 1. f auflöfen, 
fhmelzen, ergeben ; 2. fid) entfchließen (—on, zu ; 
etwas), fid) vornehmen, einen Entſchiuß faffen; to] RESPECTLESS, adj. ruͤckſichtslos, adıtun 

— upon something, fid) zu etwas ent{dliefen,| unebrerbietig (w. 0.) 3 — ness, « bie Ruͤckſichts⸗ 
etwas befchließen. lofigtett, Adtungslofigteit (w. uͤ.). ; 

RESOLVE, s. der Entſchluß, Beſchluß. ESPERSE, v. a beiprengen, auseinander 

RESOLVED (adv. — ty), adj. ent{choffe. 

RESOLVEDNESS, «. die Entfchlo ener 

RESOLVENT, s. Med. & Ch. T. dad Auflöfungs- 
mitte 

RESOLVER, s. ber etwas auflöfet, beſchließt, 


uf.w. 

RESONANCE, s. der Wiedertlang, Nachklang. 

RESONANT, adj. wiebertönend, nadtlingend. 

To RESORB, v. a. einfdlucen, einfaugen, vers 
ſchlingen. 

RESORBENT, adj. verſchlingend. 

To RESORT, n. 1. qeobin fommeny fid) wohin 
egeben, befuchen ; 2 feine Zuflucht nehmen gu... : | 

RESORT, s. 1. die Zufammentunft, —E — (or — days), bie Refpittage, Refpectage. . 
2. der Zufammenfluß ; 3. Befud 3 dernier —, | To RESPITE, To Resrit, o. a. 1. friften, aufſchie- 
bas bidhfte Rechtsiribunal (Oberhaus) 3 place of| ben; 2. L. T. den Urtheilévollgug verfchieben ; 3. 

public — , ber allgemein befudte (öffentliche) | ausruhen laffen, durch die Rube verſuͤßen; to — 


tt. an officer, einen Beamteten fuspenbiren, auf 
RESORTER, s. ber Hinkommende, Beftellte. eine gewifle Beit außer Amtsthätigkeit fegen. 
To RESOUND, ». I. a. 1. wiederballen maden, 


RESPLENDENCE, 
erfchallen machen, fingen 3 2. ausbreiten; to — RESPLENDENCY } der Glanz, Schimmer. 
fane, Ruf verbreiten 5 11. a. wiederhallen, | RESPLENDENT (adv. — Ly), adj. glänzend, 
wieberfchallen, wiedertönen, nachhallen; erfdal- 


ſchimmernd. 
en. To RESPOND, e. x. & a. 1. antworten (w. d.); 2. 
RESOUND, s. ba8 Edyo, ber Wiederhall. 
RESOURCE, s. 1. die Hülfsquelle, das Hälfemit- 
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ftreuen. 

RESPERSION, s. bie Befprengung. 

RESPIRABLE, adj. athmunge big. 

RESPIRATION, «. 1. das Athmen ; 2 die Erho⸗ 
lung ; der Swifdenraum, 

RESPIRATORY, adj. wie RESPIRABLE, 

To RESPIRE, v. I. n. 1. athmen, Athem bolen ; 2. 
Luft fhöpfen, ausruhen, fid erholen ; II. a. auss 
athmen, aushauchen. 

RESPITE, Resrit, s. 1. L. T. die Friſt, der Auf: 
{ub (des Todesurtheils, u.ſ.w.) 3 2 bie Rube, 

uße, ber Stillftand; 3. M. E-s. die Geftundung 
oder Nachfidt mit der Zahlung, Refpiro ; days of 


entlorechen, (ch (hidden, paffens 3. alé Dedun 
BAC N x —S ne 8 


RES 


RESPOND, «. das 
RESPONDENT, ee etponbent (in einer 
Disputation) 5 2 L. T. ber Beklagte ; Aps 


RESPONDENT, adj. entipredyend 3 to be — 
entipredjen, fic gu etwas ſchic Nene bemfelben gemäß | RI 


RESPONDENTIA, &._M. E-ı. (a loan in —) ein 
Anlehn (Bobmerei) auf die Sciffsladung, wofür 
nur bie Derfon bes Grborgers bürat 5 and, 
die Bärgihafts-Obligation (der, © ein 

über gerehenes Geld in Betreff einer Schiffila⸗ 


nusFonsn, #. 1. die Antwort, bas Antwort 
(reiben; 2 7. Befponfum; 8 das Refponfos 
um. 

RESFONSIBILITY, #1. die Berantwortlidtett 5 
tu 
RESPONSI GED (a (ade. — Ly), adj. 1. verantiworte 
Bhi 2. zahlungsfähig; to become — for .., 

Baral 
made 


hen fid) verbfirgen, verantwortlich 

3 — ness, «. vid. Resron 
boners adj. 1. antwortend; 2 entfpres 
RESPONSORY, I. adj. antwortend 5 gelobend; 
Gerät leiftend ; — song, bas Refponforium 5 


I. ». vid. Resronse. 
RESSAULT, «. Arch. T. ber Borfprung, die Ause 


labung 

REST s 1. die Raft, Rube; 2 der Sqlaf; 

Bod; 4 die Stüge ; 6. der — 

Fo 7. Mus. T. die Paufes 8. der Glubepunkt, 
Kofi (in Berten); 9. der Reftz Waarenreftz 

tand einer Schuld; 11. N. 7. die Bands 

thine iner Drebbant; 12. Typ. 7. die Salut 

linie; 13. Sp. T. das Statigfenn eines Pf —8 

the —, pl bie Uebrigen; to be at —, gy ber 

rubigt fepns lance in—! Mil Ph. oie) nye 





ub! mit eingelegter Gane; for the —, 
—— among Fra unter ante — a 
ital, bad jervecapital, der Refervefonds; — 
Ley die Haubedyel, bas Odfentraut, Sat 


traut (Ononis — L.). 
To REST, e. I. n. 1. vaften, ruben, ausruhen, lies 
ſchlafen; 2 bleiben, ftügen, fid) Ihnen; & 
fa erubigen ; to — on (upon), auf (an) etwas 
ruhen, liegen, Ichnen ; auf etwas gegründet feyn, 
darauf beruhen ; fid) auf etwas jtüsenz; it —s 
upon a testimony, e6 berubet auf einem Beugnife 
to — wii ruben, beruhen laſſen auf .. 5 it 
with me, es bleibt mir überlaflen; the “fault 
—s with her, die Schuld liegt an ibe; you mi 
— assured, bu fannft did) darauf verlafjen, kann] 
bid) verfidhert halten; II. a zur Rube legen, rus 
gl laſſen; BT Ruhe bringen; God — his soul, 








jab’ ihn feligs — yourself, beruhigen Sie 
£, erholen Gie fü 
RESTEM, v. a. wiber ben Strom treis 


"ben 

RESTFUL (ade. — x), adj. ru 

RESTIF, a id Reniwe ee ie 

Beret etna a bie Yustbfgungs Löfchung, 
a6 

RESTING-PLACE, ». der Rubeplag 5 Abſat einer 
‚Steppe, bie Lreppcube. 

To RESTINGUISH, v. a. auslöftyen. 

RESTITUTION. “ E Sah te Ea 
fattun, pun 13 4 

‘Wieder esting F ie ‚Böiebereinfehun 
in ben vorigen Chants the motion of —, ne 
in pin att gen Buftand —E Pi 
ela| en Ki 

KeSTIRUTOR, i er Bieberberteller. (w. &.). 








RES 


RESTIVE (ods, — 1), dartnaͤ 
armel Te A 
RESTLESS — ae adj. 1. (hlafloß; uns 
a. en — a. bie Schlaf⸗ 

SFONABLEY a adj. wleberherpuRlien, wieber- 


BESTORATION, 4 1. bie Wieberberftellung 5 
2 die (engl) Reftauration (Ridkehr von 
Karl II. Anno 1660). 

RESTORATIVE, adj. Med. T ftärtend 3 — baths, 
Gefundpeite-Barer. 

RESTORATIVES, «. pl. Med. T. ftdvtende, wie» 
berbelebende Mittel. 

2 RE-STORE, 0. a. M. E. wieder auf das Lager 


To wee one, nal. mieberberfelen; heilen; 
2. wiebergebens zurüd geben, oder erftatten; & 
wieder einfegen ; wiebe ingens 4 Schriftftellen 
vein F to — to favor, wieber in die vorige 
Gunft bringen. 

nEsToRER, a ber Wiederherſteller; Wieder⸗ 

ein, 

To RESTRAIN, e. a. zuräd halten, einhalten 
Schranken (im Baume) halten, einfchränten ; 
gibmen 3 hemmen, bämpfen, hindern 5 unters 


RESTRAINABLE, od. zurä zu falten, eine 


[hränten. 

HESTRAINEDLY, adv. ein, 

m | RESTRAINER, a. der Barden, Einfhräns 
rende, im Bar 

RESTRAINT, me Be Such ie Zurückhaltung, sane Ginga 
Einfhräntung, ‚Hinderung, der 

das Verbot; tolay—s on .., .. eater ere 
im Bwange halten. 

To RESTRICT, » a. einfhränten. 

RESTRICTION, «. bie infihräntung, der Bors 


bei 

— —— adj. einſchraͤnkend ; — ly, ade. 
mit edn 

To RESTRINGE, ». «. einfhränten ; gufammens 


sieben. 
RESTRINGENCY, «. die zufammengiepende Gi 
eenfoat, eb Aufarmenefine ee Oe 
RESTRINGENT, adj. zufammengiehend 3 ftoe 


fend. 
— ——— 4 ph gufammengiebende Mite 


75 RESTRIVE, «u neuchings Hmpfen, von 
Neuem fire! 

RESTY, kat * Restive. 

RESUBJECTION, «. bie abermalige Unterwere 


u insununan, © ©. Ch T. nodmals fublis 


RESUDATION, s. das Wiederausfdwvigen. 
To RESULT, ». n. I. u A puri 


ei 


mel 

ou bas Gegen 
die ibang s 4 pet 
"rain 2 Gntipringen Grfolgen. 

m 3, 
HESUMABLE, adj. zuch zu nehmen, zuräds 
mbar. 

Te RESUME, v. a. 1. zucöct nehmen ; wiederneh⸗ 
men 5 2 wieder at langen, wieder vornehmen, 
wieder are Rate forties to — a discourse, 
wieder auf ‘ean S 
business, ein Beleqoyt —B 


RES 


RESUMPTION, s. bie Wieberzurüctnahme 5 dad 
Wiederanfangen. 

RESUMPTIVE, adj. wieder gurddnebmend. 

RESUPINATION, «. daé Regen auf dem Rüden. 

RESUPINE, adj. auf bem Rüden liegend. 

RESURRECTION, «. die Auferftehung (von den 
Todten) ; — man (Resurrectionist), s. der Leichen⸗ 


raͤuber. 
To RESURVEY, v. a. wieder durchſehen, uͤber⸗ 


ehen. 

1 SUSCITATE, v. a. 1. wieder erweden, wies 
ber beleben 3 2. wieder erwachen (zum Leben). 

RESUSCITATION, s. die Wiedererwertung, Wies 
derbelebung. . 

RESUSCITATIVE, adj. wieber belebend, zum 
Leben wieder erwedend. 

To RETAIL, v. a. 1. einzeln verlaufen, Kleinhan- 
bel treiben, (Ellenwaaren) ausſchneiden; 2. wie 
der verkaufen 5 3. umftändlid erzählen, nad- 
(oder wieders)erzählen. u 

RETAIL, s. der (Waaren⸗)Verkauf im Einzelnen, 
— business, — trade), ber Kleinhanbel, Details 
font ; Ausſchnitthandel 5 by —, ftüchweife, nad) 

em Stic, einzeln, im Kleinen; — dealer, der 

Kieinhänbler ; — establishment, bie Detailhand- 
lung 3 Aus(dnitthandlung ; — excise, die Accife 
für den Verkauf im Einzelnen, Gonfumptions- 
accife; — s, Lofungswaare, Ausſchnittwaare, 
(zum Detatlverfauf beftimmte Waare) ; — shop, 
ber Kramlaben, Ausfchnittladen ; — shop-keeper, 
der Kleinhändler. 

RETAILER, s. 1. der Rleinbandler, Krämer ; 
Ausfchnitter i Standträmer 53 2 Nad (oder 
Wieder-)Erzähler. 

To RETAIN, v.a. 1. halten, zurüdhalten, an fid) 
behalten ; 2. beibehalten ; 3. im Dienfte behalten ; 
4. in Sold nehmen; miethen, bingens to — a 
place, fid) behaupten ; retaining fee, L. T. vid. 

ETAINER. 

RETAINER, «. 1. ber hält, zuruͤckhaͤlt; 2. der 
Anhänger, Freund 5 3. der Glient eines Advocaten ; 
4. das ‚Halten von Anhängern ; 5. 4. 7. die Arrha 
dag einem Sachwalter für das Nichtführen des 

rogefled der Gegenpartei gegebene Geld) 3 6. ber 

Miethlatei. 

To RETAKE, v. a. wieder nehmen. 

To RETALIATE, v. a. Gleiches mit Gleidem ver- 
gelten, wieder vergelten, gleid) maden. 

RETALIATION, s. die Wiedervergeltung. 

RETALIATORY, adj. wiedervergeltend ; — mea- 
sures, Retorfionsmaßregeln. 

To RETARD, v. a. verzögern, aufhalten 3 bins 


dern. 
RETARDATION, s. bie Verzögerung, ber Auf- 
RETARDMENT, jf enthalt ; das Hindern; der 
Auffhub, Verzug; Phy. 7. die Retardation. 
RETARDER, « der Verzögerer 5 Verbhinderer. 
To RETCH, v. x. aufftoßen, fich erbrechen wol⸗ 


len. 

RETCHLESS, vid. Reckuess. 

RETECTION, s. bie Entdedung, Enthällung. 
RETENTION, s. 1. die (Beis)Behaltung ; 2. die 
Zurädhaltung 53 3 bas Gedddtnif; — of urine, 
Med. T. die Harnftrenge, ber Harnzwang. 
RETENTIVE, aaj. bebaltend, bebaltfam; ver- 
wahrend; — faculty, die bebaltfame Gedaͤchtniß⸗ 
fraft; a — memory, ein gutes (ftartes, treueé) 
Gedächtnis — ness, s. die Behaltfamteit 5 die 
— 

RET ICENCY, \ s. die Verfdweigung. 

RETICLE, s. daé Netzchen. 


RETICULAR,} _,. 
RETIFORM,  2%- neaförmig. 
506 


RET 
RETICULATE, j. neofirmi 3 — work, das 
RETICULATED,} De wert. 6 
RETICULE, « ber Arbeitsbeutel, bie Arbeits 


tafde. 
RETINA, s. (lat.) 4. 7. das Rebhäutdhen bes 


uges. 

RETINUE, s. da& Gefolge, die Bebienten. 

To RETIRE, v. I.». 1. fic zurüd ziehen, ſich gus 
rid (weg)begeben, weggeben ; 2. (aus einer Han: 
belögefellichaft, u.f.w.) beraustretens 3. auf den 
Abtritt geben; 4. zur Rube geben 5 to — into the 
country, fid) aufs Cand begeben 3 to — from busi- 
ness, fia von Gefdaften zuruͤckziehen, ein Geſchaͤft 
niederlegen, fid) zur Rube fegen; to — to rest, 
fih fchlafen legen; IL a. zuruͤck gieben, zurüd 
nebmen. 

RETIRED (adv. — ty), adj. zuräd ejogen, ufw. 
eingez en, far IR eben — fi e, bas tne 
am 


Leben, 
RETIREDNESS, s. die Ginge enbeit Einſam⸗ 
teit, Abgefchiebenheit. sezogenheit / Cinſ 


RETIREMENT, s. 1. bie Zürädziehung, Wegbe⸗ 
ebung ; 2. Entfernung, —— ——— 
it, ſtille Lebensart; die Einſamkeit; Abgezo⸗ 

genheit; 3. der ſtille Aufenthalt; — of a partner, 

M. E. das Austreten eines Affocié (aus einem 


Geſchaͤft). 

RETIRING, adj. beſcheiden; — color, bie ge⸗ 
daͤmpfte (7. verichießenbe) Farbe, wie im ters 
grunde von Landichaften 5 — place, der ftille Auf⸗ 
enthalt, 3ufludtéort. 

To RETORT, e. a. 1. zuruͤck biegen 5 2. zuruͤck wer- 
Ge (— upon, auf), jieben, oder ftoßen, erwiedern, 

emandem einen Zabel, eine Und flidteit, einen 
ar zurüdtgeben, ihn mit feinen eigenen Wor⸗ 
en {dlagen. 

RETORT, s. 1. ber zurüdtgefchobene Beweis oder 
Vorwurf, die zurüdgegebene Schmähung ; 2. Ca. 
T. die Retorte, der ( efillir-)Rolben, 

RETORTER, s. der Zurüdichiebende, u.f.w. 

RETORTION, s. 1. das Zurüdbiegen, Zuruͤckwer⸗ 
fen, Zurüdfcdhieben ; 2. Widerlegen eines Gegners 
mit feinen eignen Gründen. 

To RETOSS, v. a. zurädftoßen. 

To RETOUCH, v. a. 1. wieder berühren; 2 um: 
arbeiten, ausbeffern, ausfeilen, auffriſchen, res 
toudjiren (Malereien, u.f.w.). 

To RETRACE, v. a. 1. zurüd ziehenz 2. wieder 
ziehen, wieder zeichnen, oder {childern 3 wieber be⸗ 
treten 3 (to — one’s steps) zurüct geben 3 to — in 
ones memory, fig. in bas Gedaͤchtniß zuruͤck 
rufen. 

To RETRACT, ve. a. § n. 1. zurüd ziehen; 2. (fein 
Wort, u.f.w.) zurüd nehmen, widerrufen. 

RETRACT, s. Sp. T. bas Bernageln eines Pfer- 


RETRACTABLE, adj. 3u —e5 — 
To RETRACTATE, v. a. widerrufen, zuruͤck neh⸗ 
men. 
RETRACTATION, s. die Burädnahme, ber Wi- 
ruf. 
RETRACTIBLE, 2_,. 
RETRACTILE,  §°% —— 
RETRACTION, s. 1. die Zuruͤckziehungz 2. Zu⸗ 
ricnabme, der Widerruf. 
RETRACTIVE, I. s. das Entziehende, Zuruͤckzie⸗ 
bende; II. adj. quchtziebenb. 
RETREAT, «. 1. der Rüdzug, die Retirade; 2. 
Einfamteit, Abgefdhiedenheit ; 3. der flille Aufent- 
alt, die friedlihe Wohnungs 4. Sreiftätte, 
er 3ufludtéort, die Zuflucht; Mil 7-5. che- 
quered — , ber Thachbrsteförmige Rüdzug (ex 
échiquier) 3 Cull — der völlige Ruͤckzug. 
To RETREAT, v. v. 1. Qs wurü Velen fh 


RET 


jurädt begeben, zuruͤck gel a 2 fs in den Rubes 
fond begeben ; 3. Zuflue 

To RETRENCH, o. 1. a. we; "meiden ; IL fig 
(in feinem Aufwande) tinfrdnten. 
ono 2. 1. die Abkürzung; 2. Bers 


To a hinurg, oa. wieder bezahlen; vergel- 


ten. 

sate te a. der Wieberbezahler ; Zurüds 
erftatte: 

————— +. bie Wiederdezahiung/ Buri 


tung. 

—A Vadj. vergettends rüchahlend. 

RETRIEVABLE, adj. wiederbringlid. 

To RETRIEVE, ». « 1. wieder berftellens 2. wie⸗ 
ber gewinnen, wieder erlangen, wieder befommenz 
‘3 wieder einbringen, ecfegens 4. zurüd briny 4 

i zum to— sumone FA Kunöfäaft 
iehen; to — a lo, fide igen 5 to 
rtridges, Sp. T. Rebhühner wieder aufjagen. 

RE’ ROACTION, +. die Zurüchwirtung, Ricwirs 
tung 3 Burüctreibung. 

RETROACTIVE (ads. —ır), adj. zurüdwirtend, 
rhchwirtend, zurädtreibend. 

To RETROCEDE, e. a. wieber abtreten. 

RETROCESSION, «. I. ba8 Zurüdweichen, Bus 
shdgeben, Bi Buriidtreten; 2 bie Wieberabtretung, 

RETROGRABATION, a ber Ritgang, Ast. T. 
bie (heinbare rödgängige Bewegung (eines Plas 


RETROGRADE, adj. rücgängig, rüchwärtefghrels 
ten. 
To RETROGRADE, o. n. rüdwärts ober rüds 
Tings gehen; zurüd gehen. 
RETROGRESSION, » ba6 SRüctwärtägehen, 
Rüclingägei 

eeitend. 


RETROSRESSIVE, adj. ri ware 
RETROMINGENCY, «. bas Rüdwärtöharnen. 


RETROMINGENT, I. adj. thdiodeté harnenb; 
IL s. das ridwarts ‘harnenbe hie 
RETROSPECT, «. 1. bas Burditfe eben, Rücwärte 
fehen, der Rüdblie, die Rüdihauz 2 Rüderins 
nerum 

RETROSPECTION, 3. dad Burädfehen. 
RETROSPECTIVE (adv. — ır), adj. zucöd 
Fe fid) gurdd erinnernd; — view, ber 


To RETRUDE, ». a. gure ftofen. 
To RETUND, x. a. ftumpf machen. 
To RETURN, v. 








3 to — upon 
‘one, it auf ¢ einen zurüd len II. a. 1. zurüd 
fdieden, zurüd geben; 2 wiedergeben, erftatten 5 
3. vergelten; 4 zurüd gies uri fenbeny 
Abermadhen, beefdiden ; 35. in oehnung brine 
ms 6. angeben, melden, berichten 7. wählen 
ein Parlamentéglied) ; I ou to — it, th 
erbitte es mit (von Ihnen) zurüd; to — answer, 
Antwort ertheilen, antworten 5 to — thanks, bane 
ten, Dant abftatten, Dank fagen; to — a visit, 
einen Gegenbefud) abftatten; to — money by 
billa of exchange, tb durch BWedyfet ‘beemaryens 
to — under protest, M. E, mit ober unter Proteft 
gucicttommens the members returned, die ges 
wählten partarmenteaticne. 
RETURN, «. 1. die Rückunft, Rückkehr, Raceeife 
Wiederkehr, Wiederkunft 32. der Rückfall; & 
Burdetgabe, BWiederbrzahlung, Grftattung, der 








REV 


als Vergeltung, bagegen s — ‚als Ge; nfag 
für Eee * early —, (6) * 
ober Baar b 5 — of exchange, ber Ri 
wedfel } account of the — of exchange, Die Rd 
toed) elcedhnung 5 to make good —s of .. 
ab en Te der Hof, 
fecurande) 


bend; — of tene 
(ber Süczaptumg fer ‘amie; — 
cargo, — freight, bie Rädlabung, Radfract 5 
— 8 of a trumpet, bie Windung einer Trompete. 
RETURNABLE, adj. ber Burüdgabe fähig; Z. 
RETURN 4. der Rüduabte ty Remittent. 
RETURNING OFFICER, « ber einberichtete 
Seamer (Wahl)Berichterftatter, (Wahlcommife 


RETURNLESE, adj. keine üdkehe geftattend 
RETUSE, adj. B. T. ein 


ei . 
REUNION, +1. bie slicer 2 Lute 
mu 
To RE 





ium, bie gut 


hnunt 

—— 1. wieder vereinigen; 2 
verföhnen ; IT. m. fic) wieder vereinigen. 
REVALUATION, ». bie neue Schägung. 

To REVEAL, ». a. offenbaren, entdeden, anzeigen; 
‚derrathen - to, einem etwas). 

REVEALER, a. ber Offenbarer, Enthedter 3 Ver⸗ 


NEVLALMENT, 2. die Offenbarung (m. 6.). 
REVEILLE. #. (frang.) Mil. T. bie Be 

To REVEL, ». ». fhmaufen,  {drogemen, 
To RE-VEL, o. a. zurüdziel 

REVEL, « daß (Sede) Bela t die rauſchende Beft- 
lidteit 5; — rout, 1. der Bufammentauf des 
Schwärmenden Pöbels 5 bie gefetmbrige Bere 
fommiungs 2. das Subelmahl, die raufchende Luft 


REVELATION, «. bie Offenbarung ; Revelations, 
pl. die Dffentarung Sobannis. 
— Ra ber Smaufer, Seoelgers Jubeler, 
2) 


HEVELRY, a Yee ‘Subel, das Schwaͤrmen, cot 
Gaus und Braut. 









ck, | REVELS, «. pl. bie Schwärmereien, Suftbarbeiten, 


Seeder 


€ wieder gueign nt — ober 

triffenes t zueignen, revinbiciren. 

To BE oa lan ‘abnten, (— one’s 
ere «+)4 I'll be revenged on him, 

ic werde mid) dam) an au dm zu wu rien ite, 

REVENGE, «. 1. , 


Fane ge Sr) 2 —— — achten, 
of .., fi fice hen meen + (00, an); in —, zum 
es ie rat - tie W —* ER 
vacfthtigs — om. 


REVENGELESS, edj. 11 
REVENGEMENT Nie Räden, die Rade 


| nevekoen, a. der Mhaer , Wetrater. 
REVENGINGLY, ode. ont Rasy. 


REV 


REVENUE, «. 1. das Gintommen, ber Grtrag, 
die Einkünfte (der Bde und Zaren, w.f.w., 
Renten; 2. Sp. T. der Klumpen weißer Würmer auf 
dem Kopfe der Hirſche und Rehe; officers of the 
— , Bollbeamtete ; public —, das Kammergut 5 
— cutter, der Auslteger, das Zoll⸗ oder Wacht⸗ 


iff. 
HEVERBERANT, adj. zuruͤck werfend, zuräd 
prallend, wieberhallend. 
To REVERBERATE, v. I. a. zurüd werfen, zu⸗ 
ruͤck ſchlagen, zuräd prallen lafjens CA. T. vevers 
beriren ( urd ein Nt delogendeb Feuer vers 
falten); IL.» 1. zurüd ftvablen; wieberhallen ; 
2. zurüd geworfen werden. 
REVERBERATE, adj. vid. REVERBERANT. 
REVERBERATION, s. die Zurüdwerfung, Zu⸗ 
ruͤckſchla ung dag Burddprallen, Wiederhallen ; 
Ch. T. erfalfun 


REVERBERATORY, I. adj. zuruͤck werfend, zu⸗ 
rid ſchlagend; II. s. Ch. T. das Reverberirfeuer, 
Radfeuer, Schmelzfeuer ; der Reverberir⸗ (ober 
Galcinire) Ofen. 

To REVERE, v. a. ehren, verebren. 

REVERENCE, «. 1. die Sheerbietung, Shefurde 
Achtung; 2. ehrerbietige Verbeugung, Verneigung, 
Meverenz ; 3. die Ehrmmürbigkeit 5 4. (ebrwardiger) 
Vater; your —, Em. Ehrwuͤrden; with (or 
saving) your —, mit Ehren zu melden. 

To REVERENCE, v. a. ebren, verebren. 

REVERENCER, s. der Berehrer. ; 

REVEREND, adj. ehrwürbig ; right —, (Zitel 
der Bilchöfe), ode rete lg bohmürdig 5 most 

— , (Titel der Erzbiſchoͤfe), hochwuͤrdigſt. 

REVERENT, adj. ebrerbietig, demuͤthig; — ly, 
adv. mit Ehrerbietung. 

REVERENTIAL (adv. — Ly), adj. vid. Reve- 
RENT, — LY. 

REVERER, s. ber Verebrer. 

REVERIE, s. die Zräumerei, Schwärmerei; bie 
tiefen, oder auch regellos umberfchweifenden Ges 
danfen, das vegellofe innen. 

REVERSAL, I. adj. umändernd, unftoßend ; II. 
s. L. T. (— of a judgment), die Umftoßung (Aende⸗ 
rung) eines Urtheilé. 

To REVERSE, v. a. umkehren; umändern, auf: 
heben, umftoßen (eine Acte, u.f.w.) ; verlehren. 
REVERSE, s. 1. die Ruͤckſeite, Kebrfeite (— of a 
coin, einer Münze), ber Revers; 2 dad Gegens 
theil, Gegenftüd ; 3. die Abwechfelung, der Wech- 
fels (— of fortune), Glidéwedfel; the case is 
entirely the —, der Fall ift gerade umgefebrt. 
perl tr alee adj. umgetehrt, verkehrt, H. 7. 
geſtuͤrzt. 

REVERSEDLY, adv. verkehrter Weiſe. 
REVERSELESS, adj. unumftößlic. 
REVERSELY, adj. umgefebrt, entgegengefest. 
REVERSIBLE, adj. umjutebren, umzuftärzen, 
umftößlich. 

REVERSION, s. L. T. der Rüdfall, Heimfall ; 
die Anwartfchaft, dad Recht ber Nadfolge in 
einem Amte; fortune in —, L. T. da& zu erwar⸗ 
tende Vermögen, der Erbfall. 
REVERSIONARY, aqj. beimfallig, zurüdfallend, 
anwartſchaftlich; die Anwartſchaft ertheilend ; — 
patents, bie Anwartſchaftspatente. 

To REVERT, v. 1. a. 1. verändern, umlehren ; 2. 
zurüd Shlagen ; II. n. zurüd kehren (— to, zu), 
zurüd fallen, wieder anbeimfallen. 

REVERT, s. Mus. T. die Wiederholung. 
REVERTIBLE, adj. heimfällig, rüdfällig (von 
Gütern, u.f.w.). 

REVERTIVE, aaj. verandernd, verkehrend. 

REVERY, s. od. Reverte. 


REV 
2 weber einfegen (in ein Amt ober Cigens 
um 


REVESTIARY, s. das Kleidergemad in ber 
Kirche, die Sacriftei, das Kirchenzimmer. 
To REVICTUAL, ». a. wieder mit Lebensmitteln 


verfeben. 

To REVIEW, v. a. 1. zurüd febens 2. wieder 
feben ; 3. wieder burdhfeben (Rechnungen, u.f.rw.) 5 
prüfen, unterſuchen; 4. (ein Bud, ein eh 

urtbeilen, recenfiren ; 5. Mil. T. muftern. 
REVIEW, s. I. bie Ueberfidt, (nochmalige) Durch⸗ 
at (neue) Unterfudung, Prüfung; 2 (critical 
—), Beurtheilung, Recenfion ; 3. das diſche, 
kritiſche Blatt; 4 Mil T. die Muſterung, Heer⸗ 
u 


REVIEWER, s. der Prüfer; der für periodifde, 
kritifche Blätter ſchreibt, Recenfent. 

To REVILE, v. a. ſchmaͤhen, ſchelten, verunglimp: 
fen, {chimpfen, col. herunter machen. 

REVILEMENT, s. der Vorwurf; die Berun⸗ 
glimpfung ; dad Schmähen, die Sdhimpfreren, 

chmaͤhworte. 

REVILER, s. der Schmaͤher. 

REVILINGLY, adv. ſchmàhend, fdyimpflid). 

To REVINDICATE, ». a. vid. REvENDICATE,. 

REVISAL, s. bie Durchſicht, Mufterung, abers 
matige Prüfung. 

To REVISE, o. a. wieder burch[eben, unterfuchen, 

nadfeben, muftern, Typ. T. revidiren. 

REVISE, s. die Durdfidt ; Tun T. Revifion, 
proeite Sorrectur, ber zweite Probebogen, Revidir⸗ 

ogen 3 second —, der dritte Probebogen. 

REVISER, s. der Mevifor, Auffeher, Unterfudher ; 
Corrector. 

REVISION, s. 1. die Durchſicht, Reviſion; 2 
Volkszählung. 

To REVISIT, v. a. wieder befuchen. 

REVISITATION, s. ber abermalige Befuch. 

errata s. (in Rußland) der die Volkszählung 

orgt. 

REVIVAL, s. 1. die Wiederbelebung ; 2 Erneus 
(erJung, Wiederberftellung, das Wiederaufleben ; 
Th. T-s. — of faith, das Wiederbelebungsfeft des 
Glaubens ; revivals, pl. Wiedergeburten (Wieder⸗ 
belebungen zu religidfen Pflichten). 

To REVIVE, v. I. a. 1. wieder beleben ; 2. erneus 
e(r)n ; 3. wieder ins Andenken bringen 3 4. wieder 
anfangen ; 5. Ch. T. einen Körper in feine urſpruͤng⸗ 
liche Geftalt zurädbringen, frifden, berftellen ; 
Il. =. 1. wieder lebendig werden, wieder aufleben, 
neue Kraft, neuen Glang, neued Anfehen erhalten; 
2. aus ber Bergeflenheit geriffen werden. 

REVIVER, s ber, (die, das) Belebende, Er 
chende ; ind Gedddtnif Burfidrufendes das Gre 

ifehungsmittel ; bie Erneu(er)ung. 

To REVIVIFICATE, v. a. wieder lebendig machen 


(m. &.). 
REVIVIFICATION, « die Wiederlebendigma⸗ 
hung, Wiederbelebung ; Ch. 7. Wiederherftellung. 
To REVIVIFY, o. a. 1. wieder beleben ; 2 ermus 
thigen zu .., Eräftigen. 
REVIVISCENCY (Revıviscence), s. die Wiebers 
auflebung, Wiederbelebung, Wiederherftellung. 
REVIVISCENT, adj. wiederauflebend, wiebers 
belebend. 
REVIVOR, s. L. T. die Grneuerung Wieder⸗ 
aufnahme) eines Prozeſſes im Kanzelleigericht, 
wenn eine der ftreitenden Parteien geitorben iftz 
bill of —, die Ermäditigung zu diefer Erneus 


erung. 

REVOCABLE, aaj. wibderruflid) 3 — ness, s. die 
Widerruflichkeit. 

REVOCATION, «. 1. die Zurädrufungs 2. Wider⸗ 


76 REVEST, v. a. J. wieder anlegen (Kleider) ;\ culung, der Widereul, 
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REV 
To REVOKE, ». I. a. 1. zurüd rufen (w. &.)3 2 


wiberrufen 5 zurädnehmen ; auf beben ; to— one’s | 


errors, feine Irrthuͤmer abſchwoͤren; II. x. 7. eine 

Barbe nicht befennen (im Kartenipiele). 

REVOKE, s. T. das Nichthekennen einer Farbe. 

REVOKEMENT, s. T. das Zurüdberufen, ber 
Widerruf (rw. &.). ; 

To REVOLT, v. I. «. aufrührerifd) werben, fid 
empdren, revoltiren ; to — from .., abfallen von 
..3 II. a. 1. empdren; 2 in die Flucht fchlagen, 
überwältigen. 

REVOLT, s I. der Abfall; die Empörung, der 
Mufeube 5 2 die gröblide Verlegung feiner 


Pflid 

REVOLTER, s. der Empoͤrer, Aufruͤhrer; Ab⸗ 
trünnige. 

REVOLTING, adj. empdrenb. 

REVOLUBLE, adj. rollbar, das gewalzt werben 

ann. 

REVOLUTION, I. «. die Ummälzung, der Umlauf, 
Umfdwung, die Runbbewegung ; 2. Revolution, 
Volfsbewegung, Staatsummälzung, Staatéver- 
änderung ; II. adj. vid. REVOLUTIONARY. 

REVOLUTIONARY, adj. revolutionär, ftaatsum: 
wälzend, Umwaͤlzungs .. 3 — spirit, die Revolus 
tioné{udt ; — war, der Revolutionstrieg. 

REVOLUTIONER, \e der Revolutionär, Bes 

REVOLUTIONIST, § förderer der Staatsum⸗ 


wälzun 

To HEV DLUTIONIZE, v. a. revolutioniren, um⸗ 
wandeln, umbebren, zum Aufruhr oder zur Staats⸗ 
umwälzung auffordern. 

To REVOLVE, v. I. a. 1. umwaͤlzen; 2. erwägen, 
nachdenken; to — it over, darüber nadbdenten ; 
IL. n. fid) umwaͤlzen, dreben um. 

REVOLVENCY, s. dag beftändige Umwaͤlzen. 

To REVOMIT, v. a. wieder augfpeien. 

REVULSION, «. 1. Med. T. bas Ableiten ber 
Fluffe ; 2. das Zuruͤckhalten, Verhindern. 

REVULSIVE, I. s. 1. was die Klüffe (im Körper) 
ableitet; 2. was zurüdhält, verhindert; II. adj. 
die Flaffe abziehend. 

To REWARD, v. a. belohnen (— for, für); bee 
zablen, erwiedern, vergüten, vergelten. 

vee s. bie Belohnung, Vergeltung, ber 

obn. 

REWARDABLE, adj. belohnenswuͤrdig; — ness, 
s. bie Belohnenswirdigteit. 

REWARDER, s. ber Belohner, Vergelter. 

To REWRITE, v. a. wieder fchreiben, nochmals 
fhreiben, umfchreiben. 

REYNOLD, s. Reinhold (Mannéname). 

RHABARBARATE, adj. mit Rhabarber verfeßt. 

RHABDOLOGY, «. T. die Stabrecentunft, das 
Rednen mit den Napier’fchen Stäben. 

RHABDOMANCY, s. das Ruthenfdlagen, bie 
Stabmwahrfagerei. 

RHATIA, «. Rhötien. 

RHAPSODICAL, ? adj. rhapfodifd, unzufammen- 

RHAPSODIC, $ bängend, abgeriffen. 

RHAPSODIST, s. 1. der Rbapfodift; 2. Zuſam⸗ 
menfchreiber, 3ufammenftoppler. 

RHAPSODY, «. 1. bie Rhapfodie, bas Brudftad, 
(ein Städ aus dem Homer, ein Gefang) ; 2. etwas 
3 fammengeftoppeltes, bas Gtoppelwert, Flids 
wert. 

RHEIN-BERRY, s. der Kreugdorn (Rkamnus — 


L.). 
RHENISH, adj. vom Rhein, rheiniſch; — wine, 
der Rheinwein. 
RHETIAN, adj. zu Rhätien gehörig; the — alps, 
die rhätifchen Alpen. 
RHETOR, s der Rhetor, Lehrer der Beredſamkeit 
oder Rebetunft (w. &.). 





RIB 
RHETORIC, s. 1. bie Rhetorik, Redefunft; 2. 


Beredfamteit. 
‚RHETORICAL (adv. — Ly), adj. rhetoriſch, zur 
Redetunft gehörig, redneriſch; figürlich. 
RHETORICIAN, s. ber Rhetoriker (der bie Rede⸗ 
tunft lehrt oder lernt). 

To RHETORIZE, v. I. n. ben Redner fpielen; 


II. a. rhetoriſch fprechen. 


RHEUM, s. der Schnupfen, ( t=) Glug. 
RHEUMATIC, adj. rheumati a, Mußartig, flaffig ; 
— fever, das Flupfiever. 


RHEUMATISM, «. der Rheumatismus, (Glieder=) 
Fluß, das Sdnupfenfieber. 

RHEUMY, adj. voll ſcharfer Säfte, mit dem 
Schnupfen behaftet, flufartig, fluͤſſig; — eyes, 
Zriefaugen. 

RHIME, s. vid. Rome. 

RHINE, s. der Rhein; the lower —, ber Nieber⸗ 
rhein; the upper —, der Oberrhein; — grave, 
der Rheingra 3 — guilder, der rheinifhe Gulden ; 
— hurst, das burgunbdifde (weiße) Pe; — land- 
rod, bas rheinländifhe Maß, die rheinlandifde 

ut 


RHINO, s. cant. baé Gelb. 

RHINOCERIAL, adj. das Rhinoceros betreffend. 

RHINOCEROS, s. daé Rhinoceros, Nafehorn 5; — 
bird, der Nafebornvogel. 

RHODIUM, «. das Rhobium. 

RHODODENDRON, s. die Alprofe, der Roſen⸗ 

rbeer. 

RHOMB, «. G. T. der Rhombus, die Rautes — 
lines (or rhombe), pi. N. 7. die Windftriche auf ber 
Karte; — spar, der Rautenfpath, Bitteripath. 

RHOMBIC, adj. G. T. rautenfirmig, wie ein 
Rhombus, vom Rhombus. 

RHOMBOID, s. G. T. die länglie Rautes — 
muscle, A. T. der rautenfirmige Mustel am 
Scuiterblatte ; — shaped, B. T. rautenförmig. 

RHOMBOIDAL, adj. G. T. rautendbniid, rhom⸗ 
boibatifeh. 

RHOMBUS, «. vid. Rooms. 

RHUBARB, s. Rhabarber (Rheum — L.) 3 bastard 
— , der wilbe Ampfer, Mangold. 

RHUMB-LINES, «. vid. Rooms. 

RHYME, s der Wohlklang der Vines Reim; 
neither — nor reason, weber Ginn nod Verftand, 
col. weder gehauen noch geflohen. ; 

To RHYME, ». I. a. reimen, in Reime bringen; 
II. n. 1. Berfe machen 5 2 fid reimen. . 

RHYMER, Ruruıst, Ruymster, s. ber Reimer, 
Reimfchmieb, col. Versler, Verfifer. 

RHYMELESS, adj. reimlos. 

RHYTHM, Rayruuus, s. T. daé Metrum; der 
Tact; Rhythmus. , 

RHYTHMICAL (— ıc), adj. rhythmiſch. 

RIB, s. die Rippe, das Rippenboly; a — of land, 
ein Streifen Landes ; ribs of a ship, N. T. bie Ins 
Bolger eines Schiffes 5 ribs of the carriage, Typ. T. 

ie Schienen auf dem Laufbrette; 4. 7-s. true ribs, 
die wahren Rippen; false ribs, die falfdyen Rippen; 
short ribs, die furgen Rippen; Zoe Ris-roasr, 
v. a. vulg. bläuen, brefchen, burchprügeln ; — saw, 
bie iffüge 5 — wort, der Spitzwegerich 
(Plantago lanceolata — L.). 

To RIB, « a. ]. mit Rippen verfehen; 2 mit 
Rippen einfchließen. 

RIBALD, I. s. der Wüftling, brutale Menſch; II. 
adj. ſchaͤndlich; fchledht, gemein. 
RIBALDISH, adj. zur Lieberlichkeit geneigt. 
RIBALDRY, s. daé wifte Wefen, Hurentleben, bie 
Liederlidfeit, Zotenreißerei. 

RIB(B)AND, s. vid. Rison. . 

RIBBED, adj. 1. wit Woggenr RENT WO 

Rippen eingelaylofen. 


RIB 


RIBBING, s. Arch, T. die ſaͤmmtlichen tippen 
einer gewölbten Dede. 

RIBBON, s das Band, Seidendand 53 ribbons, 
pl. N. T. die Sdergangen, Leiften, Latten ; 
— fish, ber fangenfifd 5; — gruss, das Band- 
grad 3 — laver, die Watte, Ulve (eine Moos⸗ 
art) ; — snake, bie Eidechsnatter; — trade, der 
Bandhandel; — weaver, ber Bandmacher, Bor- 
tenwirfer, Pofamentirer. 

To RIBBON, e. a. mit Bändern ſchmuͤcken. 

RICE, s. der Reis (O sativa — L.) 3 — bird, 
der Reisvogel, Reismaͤher (Coccothraustes ccerules- 
cens — KL) 3 (— bunting, bie Reigammer, caro= 
linifche Fettammer (Lmberiza carolinensis — Ki.) ; 
— cowry, bie Hafelnuf; — flower, das Reismehl ; 
— mill, die Reismühle ; — paper, das Reispapier 
(aus Oftindien) 3 — pudding, der Reiskloß. 
RICH (adv. — ty), adj. I. reich; 2. reichhaltig ; 
reichlich 5 3 frudjtbar; 4. voll; 5. foftbar, 
prächtig; 6. fett; kräftig, ftart (vom Wein); the 
— , pl. die Reihen 5 — weed, bie traubenförmige 
Schwarzwurz ; — wine, ftarfer Wein. 
RICHARD, s. Richard, Reinhard, Reichard 
(Mannsname). 

RICHES, s. pl. 1. Reichthuͤmer, der Reidhthum ; 2 
die Pradt. 

RICHNESS, ae ea ane 2. inate ie 
radt; 3. e Frudtbarkeit; 4. Na ig⸗ 
it, chat, übermäßige Kräftigkeit, Sanat, 

5. Stärke (bes Weins). 

RICK, s. ber (Heu⸗)Schober, (Getriede=) Fehm(en) 
ober Keim, ber (Getreidez).Haufen. 

RICKETS, «. pl. die Rüdgratkrankheit, englifde 
Krankheit, der Zweiwuchs. 

RICKETY, adj. mit der englifchen Krankheit bez 
haftet, —* doppelgliederig, verwachſen, 
verkruͤppelt. 

RICOCHET, «. ber Prallſchuß, Ri chuß. 

To RID, v. a. 1. befreien, losmachen, reinigen, fid 
vom Halſe haffen ; 2. zu Grunde richten (w. ü.) 5 
to — of (from), von etwas befreien, reinigen, von 
etwas helfen; to — one of his money, einem von 
feinem Gelde helfen, ihn um fein Geld bringen ; 
to — of caterpillars, raupen ; to — from moss, 
uemooten 5 to — from stones, von Steinen bes 

eien. 


RID, adj. befreiet, lo8 3 to be — of, 108 fenn; to | RI 


get — of, fid) lod machen, los werben, fi 
alfe fchaffen. 

RIDDANCE, die Befreiung, Entledigung, Er⸗ 
rettung 5 to make a (clear) — , Alles in Ordnung 
bringen, aufräumen 3 wegfchaffen. 

RIDDLE, s. 1. das Rathfel ; 2. der Räder, das 
grote Sieb, Koblenfieb; to propose a —, ein 

äthfel aufgeben ; you speak riddles, Sie fpredyen 
in Raͤthſeln. 

To RIDDLE, v. I. a. ein Rätbfel auflöfen, en⸗ 
en 3 IL a. raͤthſelhaft (in Rathfeln) 
prechen. 

RIDDLER, «. der rdthfelhaft Sprechende. 

RIDDLINGLY, adv. räthfelbaft. 

RIDE, sz. 1. ber Ritt; 2. Weg zum Reiten oder 
Fahren ; 3. die Fabrt; to take a — , auéreiten, 
auéfabren. 

To RIDE, v. n. § a. 1. veitens 2. fahren; 3. fid 
auf etwas (tigen, auf etwas ruben, getragen wer- 
den; 4 unter ſich haben, beherrſchen, mifbrau- 
den, mißhandeln 5 to — a horse, ein Pferd (zu=) 
reiten 3 to — hard, gefchwinde reiten 3 to— about, 
umber reiten ; to — down, niederreiten, umreiten ; 
to — down an indisposition, eine Unpäßlichkeit 
verreiten 5; to — for wagers, wettreiten; to — in 

a coach, in einem Wagen fahren; to — a horse off 


vom 


RIF 


— ona horse, ein ©tedenpferb reiten ; 
to — on one, Semanbes bebienen 3 to — one, 
Semanden willlührlih (berrifh) behandeln s to 
— out, auéfabren; N. Ph-s. to — at anchor, vor 
Anter liegen; to — at the roads, auf ber Rhede 
liegen; to — hard, vor Anfer ſtampfen; to — 
athwart, zwiſchen Wind und Fluth gieren 3 to — 
a-shot, mit zwei Kabellängen vor Anker liegen ; 
to — masters at sea, zur Gee fiegreid) fenn; the 
rope — s, baé Dau läuft unflar 3 to— outa gale, 
a storm, einen Sturm vor Anker aushalten 3 to — 
(a horse) through all the paces, Sp. T. bie 
burdmaden 5 to — upon the main, auf ber 


feyn. 

RIDER, «. 1. der Reiter; Fabrende 5 2. Bereiter ; 
3. daé eingefchaltete Blatt ; ber eingerkdite Arti: 
tel ; ber gas zu einer Parlamentsbill 5 4 T. bie 
Strebe; 5. Min. T. das Galband 3 — for orders, 
M. E. der Hanbdeléreifende, Gefchäftsreifende, Reis 
fediener, ber die Mufterfarte mit ſich führt, col. 
Mufterreiter; —'s apron, bie Reitfhärzes N. 
T-s. — futtocks, die Siger und Auflanger ; riders, 

‘ die Katfpubren 3 floor-riders, die Giger des 
a 


chs. 

RIDGE, s. 1. der Rüden, das Ruͤckgrat; 2. bie 
rüctenartige Erhöhung ; 3. der Gipfel, die 5 
4. der Rain, die Streife, Rinne, Furdhe ; 5. ri 
pl. die Streifen an ben Gaumen ber Pferde, 
Gtaffeln; 6. ridges (of rock), eine Reihe blinder 
Klippen, ein Felfenriff, Felſenkaͤmme, (in der Oft 
fee), Scheren 5 ridge of a hill, ber Bergrüden; a 
long — of hille, eine Bergtette 3 — of the nostrils, 
4. T. die Scheidewand Ae it upper 
— , (bei den Bögeln) die Nafenfheibung (der 
Theil der Firſte zwiſchen ben Nafenlddern); — 
band, der Gattelriemen; — bone, das Rüdgrat ; 
— lead, die bleierne Sirftenplatte; — tile, ber 
Hobigiegel. 

To RIDGE, v. a. 1. einen Rüden madyen, trim: 
men; 2. zu einem Rüden bilden, in die Höbe ſte⸗ 
ben 5 3. ftreifen, furden, runzeln; to — out, 
(Pflanzen) umfegen. 

RIDGIL, Rınscring, s der halb caftrirte Wid⸗ 


der. 
RIDGY, adj. mit einem Rüden, oben gugeriindet, 
erhaben, erhöht. 
DICULE, s. das Läcyerliche ; der Wig, Spott, 
Hohn 5 to turn into — , läderlid machen. 
To RIDICULE, v. a. lddherlid) maden, verfpots 


ten. 

RIDICULER, s. ber Wigling, Spötter. 
RIDICULOUS (adv. — Ly), adj. lacherlich; — 
ness, s. die Lächerlichkeit. 

RIDING, s. 1. das Reiten; 2 der Bezirk (in 
York): in compos. — bed, daé (Fahr⸗)Geleiſe; — 
cap, bie Keifetappe; — clerk, einer ber feds 
Schreiber im Kanzelleigericht ; — cloak, der Reit- 
mantel, Reifemantel; — coat, ber Reitrod, Rei- 
ſeroch; — habit, das Meitkleid, Neithabit ; — 
hood, (ehemals) die Reifekappe der Frauenzim⸗ 
mer 3 — mask, male) die Reitmaske 5 — mas- 
ter, der Meitmeifter; — rod, bie Reitgerte; — 
school, die Reit{dule, Reitbahn. 

RIDOTTO, s. eine mufilalifhe Unterbaltung, das 
Zanzfeft, der Ball. 

RIE, s. vid. Rve. 

RIFE (adv. — ır), adj. häufig, allgemein, berr- 
fhend, epidemifch 5 the plague was then — in 
Hungary, damals herrſchte bie Peft in Ungarn. 

RIFENESS, s. das Häufige, Herridende, Epide⸗ 


mifche. 
RIFFRAFF, s. der Abfall, Auswurf, Ausſchuß; 
die Musichußwaare 3 das Gejinbel. 


his mettle, ein Pferd zu Schanden reiten; to — \ To RIFLE, v. a. \. rauen, ylünheru, wegnehmen ; 
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RIF 


2. mit Streifen ober Reifen verfehen 3 to — the 
barrel of a gun, einen §lintenlauf ziehen, rif- 


feln 

RIFLE, s. (— gun), ba8 gezogene Feuergewebr 

gejogen ne — Kugel te fe; — bar- 
vg ogene 3 — men, pl. Buͤchſen⸗ 

Tenfhigen aim, — shooting, das B 


RIFLER, « s. ber Räuber, Pluͤnderer. 

RIFT, s. die Rige, Spalte, der Schlig 

To RIFT, o. I. a. fpalten, (hliten, Vißen; II. n. 
berften, fi ich öffnen. 

RIG, s. 1. die Derliebte Dirne; Luftdirne ; 2 vulg. 

ex Poffen, Streid); to runa—, einen luftigen 
Streit ausgeben laffen; to run a — upon one, 
einen zum Beften haben, ihn banfeln. 

To RIG, e. I.a. pugen, ſchmuͤcken; N. T-s. aus 
rüften 5; (— out a ship, ein Schiff auf-)takeln F to 
— a mast, einen Maft zutakeln; to — “pad 
eine Rag zuzeugen 3 to — the capstan, das ange 
eilt far machen; II. m. luftige Streiche ausgehen 


RIGADOON, s. dad Rigadon. 

RIGATION, s. dad Bewäflern, Beiprengen, bie 
Wiafferung. 

RIGGED, part. gepugt; N. T-s. (— out, aufs)ge= 
takelt, mit Tauwerk verfeben 3 not — ship-shape, 
„ice A (nicht zegelxeht) aufgetatelt. 

T. der Sakeler, Sakelmeifter. 

RIGGING, aN. T. (— ofa ship), baé Takeln; 
Satelwert, Tamoert die Dakelage (eines Schif⸗ 
BE ; Schiffögeräthe. 

RIGGLE, vid. To Warice.e. 

RIGHT, I. adj. & adv. (also — Ly), 
rede; 3. vechtfcha nz 4. richtig, in 
eher 5. (in Ziteln) fehr, hod) 5 — honorable, 
i eboren, hochwohlgeboren 5 — reverend, hoch⸗ 
würdig 3 the — hand, die redjte Hand; — lined, 
redtlinig ; — muscles, A. T. die geraben Mus- 
teln; N. T-s. — aft, unmittelbar von hinten; — 
a-head, tedt von vorn, krahnbalksweiſe; — in 
the wind’s eye, flad in ben Wind; — down, loth= 
recht, auf und nieder ; (vom Winde) fils — 
sailing, das Segeln gerade nad einem ber vier 
Gardinalpuntte 5 the — way, ber redte Weg; 
you are (in the) — , Gie haben Redit 5 to set — 
zurecht weifen, berichtigen ; Iam not —, mir ift 
nicht recht (wohl) ; think it — , ich halte es für 

illig ; — on, gerade aué; — against, gerade 
ge über; II. ». bas Redt, Cigenthum, der 
nfprud 3 2. das Boreedht, Privilegium ; 3 die 

Sauldlofigteit ; 4. die Rechte, rechte Hand, rechte 
Seite; tothe — , zur Rechten; to be in the — , 
Recht haben; to dot — Beſcheid thun, zutrinten ; 
he inherited it in — of his wife, er erbte e8 von 
Seiten feiner Frau; by — , (or rights), eigentlich, 
von Rechts wegen; to rights, in gerader Linie, gee 
rades Weges ; in Ordnung ; on his —s, zu feiner 
Rechten; to set (put) to — s, zurecht madeny gu- 
recht belfen, in Ordnung bringen, berichtigen ; to 
the — (about) face, Mil. Ph. rechtsum kehrt Sud); 
III. ine. recht! recht fo. 

To RIGHT, v. I. a. Recht verſchaffen, Gerechtig⸗ 
fen wieberfahren laffen, zu feinem Redte verhels 
fen; N. T-s. to — a ship, ein Schiff, na bem «6 es 
re Nien aufridyten ; — the helm, das Rus 
er mitſchiffs, to — one’s self, fic (felbft) Recht 
veridoafien Ra) eden ; I. m. the ship rights, dad 

iff ſteht 

RIGHTEOUS (ad — LY), od. — recht⸗ 
— teblid) 5 — ness, s. 

Beauidateniety Redlichkeit, Unbefeoften it. 
adv, — LY), adj. Some gerecht; 

— ness 3 . di Rechtm Sfigteit, Geredhtigtei 


1. recht; 2. & 
dnung, gem 


RIN 


RIGHTNESS, s. 1. bie Richtigkeit, Wahrheit; 2. 
Gerabbeit. 

RIGID (adv. — ty), adj. 1. ſtarr, fteif, unbieg- 
fam ; 2. ftrenge, ſcarß ‚art graufam. 


RIGIDITY, ?a 1. Steifigkeit, Unbiegſam⸗ 
RIGIDNESS, § feit ; in 3 2 Strenge, 
Schärfe, Graufamteit. 


RIGLET, s. daé vieredige Brett, die Latte, Schin⸗ 
bel; Arch. T. ber Riemen (an den Saͤulen). 

RIGMAROLE, s. vulg. daé eitle Geſchwaͤt. 

RIGOL, s. ber Birkel; die Krone, das eaten te 

RIGOR, s. 1. bie Strenge, Sittenftrenge, 
Schärfe; 2. Grauſamkeit; 3. unbeustotats 4 
Kälte, der kalte Schauer. 

RIGOROUS (adv. — ır), adj. ftrenge, hart, ſcharf, 


genau; a — demonstration, ein flrenger Beweis 5 
a — definition, eine genaue Definition; — ness, 
s. bie Strenge, Schärfe, Graufamteit. 


RILL, s. der kleine Fluß, Bad, bas Wafferdjen. 
To RILL, v. n. rinnen, riefeln, laufen. 
RILLET, s. ber kleine Fluß, Bad, das Wäffer- 


dyen.® 
RIM, s. 1. ber Rand, Rahmen, Reifen 5 2. Schmers 
baud ; 3. N. T. der BRarerandı das Mardband ; 
4 T. der Radbogen an Ubrrdderns — of the 
belly, dad Neg im Leibe 3 — of a bucket, ber Reif 
eines Eimers; — lock, das Kaftenfchloß. 
RIME, s. 1. der Reif, Raubfroft ; 2. vid. RHYME. 
To RIME, v. n. reifen. 
RIMPLE, s. die Rungel. 
To RIMPLE, v. a. runzeln. 
RIMPLING, s. die toe Bewegung. 
RIMY, adj. voll Reif. 
RIND, « die Rinde, S (or 
grafting i in the —), ba8 P span in in die amines. 
RINDLE, «. bie Rinne. 
RING, s. 1. der Ring; 2 Kreis; 3. Rand (um 
eine Münze) ; 4. die Laufbahn ; 5. Schranke in 
Gorm eines Ringess 6. der Ringlauf, Wettlauf ; 
7. Glockenklang, bas Geldute, Slodenfpiel, ber 
Klang, Schall, bad Getdfe; — of the ear, 4. 7. 
der äußere PEN to give a — , mit ber 
Glode anfdlagen, läutenz; to run (at) the — 
nad) dem Ringe laufen, ein Ringrennen halten 5 5 
to form a —, einen Kreis bilden 3 to be cracked 
in (within) the — , (von Münzen) einen Sprung 
babend; — bolt, ein Ringbolgen; — bone, das 
Ueberbein (ein Auswude an ber Fetfe des 
ferdes), das Ringbein, * eiten 5 — dial, ein 
nnenring 3 — dove, bie Ringeltaube 3 — du- 
cats, Randbucaten 3 — flower, die Ringelblume ; 
to — lead, v. a. anführen (w. ü.); — leader, der 
Rädelsführer ; Anführer 3 — lock, das Ringe 
ſchloß; — ouzel, die Ringdroffel, Ringamfel ; — 
ropes, N. T. Tauftop fer ; — streaked, ringftrei 
— tail, der Ringelfatte, Breifatte, bie Palbwoetde 
(Falco plumbeus — KL); N. T. ein eines dreies 
ctiges Segel, Beifegel; — thimble, ber RNabring ; 
— worm, daß dittermal, bie 
To RING, v. I. a. 1. ringen, —*8 beringen, mit 
Ringen verfeben ; 2. umringen, umgeben ; 3. Elin- 
gen machen, läuten; klingen laſſen; to — the 
change on, umllingen lafjen, womit abwedfeln ; 
II. n. Elingen, fchallen, erſchallen, gellen 3 elingeln, 
ſchellen; my ears still — with noise, nod) Elingen 
mir die Obren. 
RINGED PLOVER, s. der Stranbpfeifer. 
RINGENT, adj. B. T. rachenförmig. 
RINGER, s. ter Slingelnde, Scellende, u.f.W., 
Glockenlaͤuter, Gloͤckner. 


3| RINGLET, «. 1. der kleine Ring, das Ringelchen; 


ber Kreis ; 2 die Haarloce, das Loͤckchen. 
RINGLIKE, adj. ringförmigs — carulage, A. T. 
der vingkdrmige Rraorpel ud Kegtiagierd. 


RIN 


To — ». a. (aute)fdwventen, (auds)wafden, 
(aut 
mine 2. bee (ute)cnoentende, (2fuse)Siphe 


lends 
RINSING, «. bas (Xus-ySdwenten, Aut 
u ce T. die Ausfüßung ; — tub, die Gpüls 


RIOT, die raufthende Luſtbarkeit, das S 

men, Schwelgen, der oun unt Bre Braus ; Auf ube, 
Aufftand; to run — ſchwaͤrmen ; to run 
— upon a thing, in ineint 6 ease ausfchmoeifen, fich 
übernehmen ; — act, L. T. Aufrubracte, das 
n 1 RIOT Kh en, fehwelgen, praffen, col, 

‚0. n. [imärme I 
fe fa Sant und a ieee au —— “auf 
ER te einen Auf 
BIOTER, u. der Shwärmer, Praffers Aufräprer, 


uterer. 
RIOTING, « das Gdyoärm 
Themen, oe 5 — — ern 
Tärment uf auf re —n % 
Same ber —— das acmeny Ger 
nt 3 —— 


OU enn auffehneiden, aufrets 

Gen (up) s 2. enti illen 5 to — from, or out, wege 

zeißen, ausreißen 3 to — up an old sore, eine alte 
Wunde wieder aufreißen. 
RIP. 1 1, ber DH 3. Bilger 
RIPE (adv. — ır), adj. 1. ef eig 42 vollem“ 
men, vollendet 5 3. a1 
ae « T. bat Kragen, "bie SKragtelle der 


To RIPEN, e. I. a. weiten act ny veif machen zur 
Reife bringen; II. m. veif 

RIPENESS, «. 1. die Seiler Beitigung ; 2. Bolls 
fommengeit’s 3 Ausgewadfenheit, Tauglich⸗ 


RIPPER, « der Auftrennende, Auffdneidende, 
Berreißende. 

RIPPING, s. das Auftrennens N. T-s. —8 
bas Srecheiſen (bie onen abaubreden), ber 
Bredbetel ; — iron, der 
To RIPPLE, v. n. an} pile, — Heine Wel⸗ 
fen werfen, ſich kraͤuſeln, rieſeln ; brabbeln, brau- 
fen (von ber Gee) 5 to — flax, Flache riffeln. 
RIPPLE, «. 1. der Wafferwirbel, Beine Wellen⸗ 
ota auf ber Oberflade des Wafferss 2 die 

raufe, Blacheriffel. 

R PLING, 2. bie Bewegung des Waſſers auf der 
Dberfldche, ber ‘Gelleneur, bas @eräufh der 
Seedmung, das Riefetn, Kräufeln, Scholten der 


RIPTOWELL, s. (chedem) das Erntegeſchenk, 
Gentedier, der Gentefhmaus (den ber Gutsherr 
gat 


zen Ba 
. aufftehen ; 2. auffteigen, aufges 
3. 4 
“ene —A— —— 


en; 5. ent⸗ 
6. B 
— ecb ete ms angen 


9. fid) empdrens 10. hod) liegen; 11. Typ. T. 
richtig auafctien, (bie — Beilen) to — 
(in price), M. E. (im Prei He) i rigen, 4 

angeben § the wind rises inst 

die See tabbelt oder geht tabbel bel pibetidem 
Windwechfel) 3 to — teben burd) .. 5 to 
— in blisters, Heine Blafen betommen ; to — wy 
fich erheben, aufftehen, empor fteigen 3 to — up in 
arms, fid) empdten, zu den Waffen greifen. 

RISE, «. 1. bag Aufftehen, Auffteigen ; 2. die Ex» 
hebung; 3. Höhe ; 4. der Aufgang ; 5. Urfprung 5 
6. bas Xufbraufen ; 7. der Busadé, bie Bees 
mebrung ; 8. das Steigens to be on the—, M. 
EB. (im Bra) fleigen, anziehen ; to give —, Ure 





ROA 


Sprung geben 3 Aalap (Getegeaeit) geben s —8 

ten to conjectures, zu Sermuthungen Xı 

RISER, «. der ätffehende an early —, einer 

KEN 3 bas ‚Bermögen gu Laden 5 bie 
. mit laden 

abt 3 2. Lachen erregend, lächer! Io 

RIGING, L pert 1. se fe energy, 

fs roel —— ind, — 
* 

iS dee Scharf, Ber ae 


Ian 


— auf waſſerpaſſem i 5 m 


{dwerben ; — of the ship's floor (afore and abaft), 
‚N. T. ber Belauf des 


run the —, sie Pt a ae © 
das Bablungérifico ; — subscribed, bie Übernom- 
Te RIK o's (etwas) wagen, aufs Gpiet fe. 
an 
EEE nu range 
ss rg bes et 


änge, bie Tobtenfeier. 
mii hee ae Ringelfag, das 
RITUAL (adv. — ır), I. adj. ben Kirhengebräus 


den Br feet y vituell; — observances, 
hie Gebräuche 11.» bas Ritual, Die Bice 


aaa 4. bet Kenner der feierlißen Gee 


bräuche. 
RIVAL, I. +. ber Rebenbublers Mitbewerber ; 
IL. adj. wetteifernd, eiferfüchtig. 
To RIVAL, v. a. wetteifern ja one, mit einem), 
fid) mitberverben. 
RIVALRY, s der Wetteifer, die Mithewers 
RIVALSHIP, f bung; Nebenbublerfdyaft. 
To RIVE, e. I. a. fpalten, auffpalten, zerfpalten, 
trennen; II. fa ) alten, fic trennen. 
RIVER, «. der S 
RIVER, «. ber Bubs das Gewaffer 3 — of time, 
Ag. der Strom der Zeit; — boat, das Flußfahr⸗ 
tis, Glus{aiff ; — dragon, bas Rrotodill ; fg. 
et König von Egopten; — fox, der Karpfen; 
— god, ber Flußgott ; — harbour, ber Flughafen, 
Strombafens — head, die Flufquelle ; — horse, 
das Flußpferb (Hi tamus — L.) 3 — horse- 
ai bat — (Equisetum Auviatile — 
7» bas nude bie Bride; — 
Pl ation, Slußfeifffahrt; — pilot, der 
(Blu — der Flupfdlamm ; — weed, 
pas fear (eine Art Moos); — water, das 
uf 
RIVET, «. das Riet, die Rietftelle ; der Rietna⸗ 
gels die Klammer, Schließe. 
To RIVET, ». a. 1. nieten, vernieten klammern⸗ 
eine aie vorfteden; 2 Ag. flack befeftigen, 
je 


Kilerıng, s. bad Rieten, uf. ; — hammer, 
ber Riethammer ; — stock, bie Lohbant, bas 
Nieteifen (der Ubrmader); — tongs, ph ber 
Nietkloben. 

RIVULET, «. der Beine 


ih. 
Ss, 4. 1. die Straße, Randftraße; 2 bebe 5 
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branch — , die Nebenftrafie ; die Iweig(eifen)- 
bahn 3 to be on the —, auf dem Wege (unter- 
wegs) fen reifen ; to be (lie) in (or ride at) the 
— 5 au 

a vessel) on the — , (ein Schiff) auf die Rhede 
— (zur fernern Beſtimmung), ablegen; by 
the — side, an der Straße, am Wege; — book, 
bas Handbud für Reifende, der Wegweifer; — 
office, das BSegeamt 5; — stead, die Rhede; — 
way, die ‚Deerftraße. 

ROADER, s. das Schiff auf der Rhede ; a bad 
ROADSTER, — , ein Schiff bas ſchwer vor 
Anker reitet. 

To ROAM, ve. I. ». berum fireifen, ober ziehen, 
umber {dyweifen ; umber ſchwaͤrmen; Il. a. durch⸗ 

etfen. 

ROAMER, «. ber anbdftreider ; Wanderer. 
ROAMING, s. bas Herumfeifen. 

ROAN, adj. rothgeiprentelt, rdthlid-grau, grau- 
rothlid) (nur von Pferden); a — horse, ein Roth- 
(gimmel 5 — tree, ber Gogelbeerbaum, wilde 

perberbaum, Eibifhbaum (Sorbus aucuparia 
— L.). 

To ROAR, v. n. brüllen (for, nad) ; vor Angft ober 
Schreck (aus voller Kehle) fchreien ; braufen (mie 
die See); heulen (wie der Wind); krachen (mie 
der Donner) ; (armen, toben ; to — out, laut und 
plöglich fchreien. 

ROAR, Roarıng, s. das Brällen, Gebrüll (ber 
abiere) 3 ſchreckliche Gefchreis Angftgefchrei ; 
Zubelgefhrei; Braufen (der See, u.f.w.) 3 ‚Deus 
len (des Windes) ; Krachen (des Donners, u.f.m.) 5 
a roaring boy, ein lärmender (brutaler) Kerl, 
Grosmaul, Maulhelb, Bramarbaé. 

ROARER, s. der Briillende. 

ROARY, adj. bethaut. 

To ROAST, v. a. 1. braten ; röften, baden; ſtark 
bigen ; 2. Ag. fpotten. 

ROAST, Roastep, adj. gebraten, gerdftet, u. ſ.w. 
ROAST, s. der Braten; — beef, der Roftbraten, 
Rinderbraten; — (roasted) meat, gebratenes 
Fleiſch, Braten; to rule the — , prov. herrſchen, 
dominiren, das Heft in den Händen haben. 
ROASTER, s. 1. der Bratende; 2. Bratroft; 3. 
das Spanferkel. 

ROASTING, «. das Braten ; Rdften; Baden; — 
jack, der Bratenwender. 

ROB, s. der eingefodte, dide Saft. 

To ROB, v. a. befteblen; berauben; rauben 5 to 
— one of a thing, einem etwas rauben, einen 
einer Sache berauben. 

ROBBER, s. der Räuber, Dieb. 

ROBBERY, s. der Raub, Diebftahl, die Raͤube⸗ 


rei. 

ROBBINS, s. pl. N. T. vid. Rope-BANpDs. 

ROBE, s. der lange Rok, Staatérok, Staatsman⸗ 
tel, das Staatétleid ; gentlemen of the (long) — , 
bie Geridtésperfonen; master of the robes, ber 
Kämmerer. 

To ROBE, v. a. feterlid) Heiden, ankleiden. 

ROBERT, s. 1. Robert, Ruprecht (Mannsperfon) 3 
2. dad Robertötraut ( Geranium robertianum — L.). 

ROBIN, s. 1. abbr. fa Robert, Robert; 
red-breast), das Rothbrüftchen, Rothkehlchen. 

ROBORANT, adj. vid. CoRROBORANT. 

ROBORANT, s. vid. CoRROBORATIVE, 

ROBORATION, s. bie Stärkung (n. uͤ.). 

ROBOREOUS, adj. eidyen, von Eichenholz. 

ROBUST (adv. — Lv), adj. 1. ruſtig, ftart, derb, 
bandfeft, viert; 2. {dywer 5 — ness, s. die 
Riuftigteit Starke, Kraft, Derbheit, Vierſchroͤtig⸗ 

eit. 

ROC, s. (im Orient) der Roc, ein fabelhafter Vogel 
von ungebeurer Größe. 

5 


ROG 


ROCAMBOLE, s. bie Rocambole, fpanifdye Scha⸗ 
ote. 
ROCHE-ALUM, s. vid. Rocx-atum. 


der Rhede (vor Anker) liegen; to put out | ROCHET, «. 1. bas Rodetum (ein Oberkleid der 


oe; 2. der rothe Meerbraffen, bie Roth- 

eber. 

ROCK, s. 1. der Fels, Felfen, die Klippe; 2. der 
(Gpinn-)Rocen ; — alum, der Steinalaun, Berg- 
alauns; — butter, bie Steinbutter, Bergbutter ; 
— cork, ber Bergkork, fchwimmenbe Asbeſt; — 
cress, die Steintreffe, Bergtreffe 3; — crystal, ber 
(Bergs)Kruftall; — doe, die Gems 3; — fish, bie 
Meergrundel (Gobius niger — L.); — gold, das 
Steingold, der Goldftaub; — milk, die Berg- 
mild, Mondmilch; — moss, daß — — — 
oil, das Steind!; — pigeon, die Feljentaube ; — 
ray, ber Steinrodje, Ragelrode ; — rose, die 
Steinrofe, Felfenrofe, Gift Cistus helianthemum 
— L.); — ruby, ber hodrothe Granat; — salt, 
bas Steinfaly 5; — shell, die Klippenfdnede ; — 
wood, ber ee das Bergholz 5; — work, 1. 
bie kuͤnſtlichen Felfen, das Grottenwerk; 2. bie 
Selfenwand. 

To ROCK, e. I. a. fdyütteln, wackeln; wiegen ; ein= 
wiegen (n. ü.) 3 II. n. wanten, beftig ſchwanken. 

ROCKER, s ber Wiegende, bie Wiegerinn ; 
athe pl bie vertieften Schweller in einer 

utfche. 

ROCKET, «. 1. die Racete, ber Schwärmer ; 2. die 
Kaufe (Brassica eruca — L.) 3 double —, die Nacht⸗ 
viole; — gentle, (— gallant), der Hederid, bie 
Winterkrefie (Erysimum barbarea — L.)3 — 
mould, der Radetenftod. 

ROCKING-HORSE, s. das @daukelpferd. 

ROCKINESS, -. daé §elfige, die Zelfenmaffen, 
Menge Klippen. 

ROCKLESS, adj. ohne Felfen, ohne Klippen. 

ROCKLY, adj. felfidt, felfenartig. 

ROCKY, adj. 1. felftg, voller Felſen; felfenhart ; 
2. Ag. hartherzig. 

ROD, s. 1. bad Heiß; 2. die (Zucht⸗)Ruthe; 3. der 
Stab; 4. die Angelruthe; 5. (Meß⸗)Ruthe (163 
englifche ee connecting rods, 7. mod. die Ver⸗ 
bindungéftangen zwiichen den Vorder= und Hin- 
terddern der Dampfiwagen; the white —, ber 
weiße Heroldéftab; the black —, der ſchwarze 
Stab; the golden —, das goldene Wundfraut, 
die Goldruthe (Solidago — L.); to have a — in 
pickle for .., ein Hühnchen zu pflüdten haben mit 
..3 — horse, dad Gtangenpferd; — net, bas 
Schnepfenneg 3; — shaped, ruthenfdrmig. 

RODE, s. vid. Roop. 

RODERICK, s. Roderich (Mannéname). 

RODOLF, Ropowpn, s. Rudolf, Rudolph (Manns- 
name). 

RODOMONT, I. s. der Prabler, Großſprecher; 
Il. adj. prablend. 

RODOMONTADE, s. die Auffchneiberei, Prah⸗ 
lerei, Groffprecherei. 

To RODOMONTADE, v. n. auffchneiden, prah⸗ 
len, geoßfprechen. . 

RODOMONTADIST, ?«. ber Auffdneider, Prab- _ 

RODOMONTADOR, 4 ler, Großfpredyer. 

ROE, s. 1. baé Reh, die Micke ; Hindinn, Stub, 
Se —— » (oon 2. (how a Der eal i a 

te Zi 3 (soft —), die © 3 — 
buck, der Rebbock; — calf, al pester 
stone, ber Rogenfiein, Thafige Kalkſtein. 

ROGATION, s. die Bitte, Litanei; — week, die 


Betwodse ; Himmelfahrtswoche; — days, s. pl. die 
drei ge age in der Betwoche. 
ROGER, s. Roger, Rüdiger (Mannename). 


3 2. Dieb, Schurke, 


ROGUE, s. 1. der Lanbdftref 
im; Spetpogel⸗ lu⸗ 


Spitzbube; 8. Schalk, 


ROG 


flige Vogel 3 poor —, ber arme Schelm; to play 
the —, Poffen treiben, Spaß maden; — in grain, 
der Erzſchelm. 

To ROGUE, v. n. 1. tm Lande umber ftreiden 
(w. 1.) 5 2. Spigbubenftreiche verüben (mw. &.). 

ROGUERY, «. 1. die Echalthaftigteit, Schelmerei ; 
2. Spigbüberei; 3. das Landftreiden, Vagabun⸗ 
denleben (ww. ü.). 

ROGUESHIP, s. die Schelmerei (im Scherze, ale 
Vitel); your —, Ew. fcelmifhe Gnaden, Sie, 
Hr. Spißbube. 

ROGUISH (adv. — ty), adj. 1. Tpiebübifch, dur: 
kiſch; 2. ſchalkhaft, Idelmifa 3 — ness, s. die Spig- 
büberei, Schelmerei, Echathaftigkeit. 

ROISTER, Roisterer, s. der Auffchneiber, Wind= 
madyer, Lärmer, Polterer. 

To ROLL, v. a. § n. 1. rollen, waͤlzen; walzen; 2. 
ummälzen, umdrehen, dreben ; 3. ftd) zufammen- 
rollen; 4. fid) (um: Jwälzen; fid) dreben ; 5. N. T-s. 
fhlingern, ſchlenkern (auf hohem Waffer heftig hin 
und her bewegt ober getrieben werden) 5 6. rollen 
(von der See); 7. winden, wicteln, aufwideln, 
aufrollen 5; 8. ummideln, einwideln, umminden ; 
9. auf der Zrommel wirbeln, einen Wirbel ſchla⸗ 
gen; 10. Typ. T. (die Farbe mittelft der Walzen) 
auftragen ; to — in money, fig. viel Geld haben; 
to — up, aufrollen, aufwideln; rolled metal, 
(aus-)gewalztes Metall. 

ROLL, s. 1. das Rollen, Wälzen 5 2 der Wirbel 
(uf ber Zrommel) ; 3. die Rolle, Walze; 4. das 

treichholz; 5. Beine runde Brod, Rundftüd, die 

Wecke, Semmel; 6. Rolle, das Bud); Convolut, 
cn of papers, Schriften) ; Schrift, Urkunde ; 7. 

erzeihniß, die Lifte; Rorıs, =. pl. bie Rollen, 

Schriften, Acten; Chronik; Regiftratur, Kanzel- 
lei, bas Ardiv; — butter, ber Butterwed; — 
calling, das Verlefen der Zruppen ; — brimstone, 
der Stangenfchwefel; — chapel, das Archiv; — 
frame, der Rahmen, worin fid) die Walze bewegt 5 
— tobacco, Sabat in Rollen. 

ROLLER, s. 1. die Rolle; N. T. die Rolle worüber 
Saue fahren; Walze; der Weberbaum, Garn⸗ 
baum ; das Widelband, die Windelfchnur; 7. 
Walzmühle; 2. S. T. ber Verband; 3. die Manz 
belfrdbe, der Roller (Coracias — L.); 4. rollers, 
die Sattelgurten; N. 7. Rollkloͤtze (zum Fort⸗ 
ſchleppen fchwerer Bäume, u.f.w.) 3 — gin, 
T. die Egrenirmafdine mit Walzen; — towel, 
bic ge anbrolier das um eine Rolle laufende Hand⸗ 
tud). 

ROLLING, s. 1. das Rollen, u.f.w.; vid. To RoLt; 
2. Typ. T. das Auftragen der Schwaͤrze; — board, 
bas Rollbret der Wachölichtzieher; — chair, der 
Rollſtuhl; — collar, ein Charwlfragen ; — hitch, 
N. T. der Kabenftert ; — mill, das Walzwerk; — 

in, das Rollholy, die Seigrolle; — press, bie 

algenpreile Kupferfticdbprefje; N. 7-s. — tackle, 

die Stoftalje; a — vessel, der Schlingerer; — 
waves, rollende Geen, Worpen. 

ROMAGE, s. vid. RuUMMAGE. 

ROMAN, I. «. 1. der Römer; 2 Roͤmiſchkatho⸗ 
liſche; IT. adj. roͤmiſch; — candles, pl. römifche 
Lichter, Leuchtlugelröhren, Leuchtkugeln; — catho- 
lic, I. s. der Rdmifdtatholifde; II. adj. rhmifd- 
Tatholifch, papiſtiſch; — letter, Typ. T. die roͤmiſche 
(Antiqua=) Schrift; — like, roͤmiſch, auf römifche 
Art; — nose, bie römifche Nafe, Adlernafe, Ha⸗ 
bichtönafe; — order, Arch. T. die rdmifde oder 
ufammengefeste Säulenordnung ; — woman, die 
SRömerinn. 

ROMANCE, «. 1. (ober — language) bie romanifche 
Gprade ; 2. der Roman; die abenteuerliche Gez 
fehichte, Erdidtung, bas Mährchen. 

To ROMANCE, v. n. erdichten, lügen, auffchneiben ; 

614 


ROO 


sone historian, ein romanbafter Geſchicht⸗ 

reiber. 

ROMANCER, «. 1. ber Romanendichter, Ros 
manenfehreiber 5 2. ber Lügner, Aufſchneider. 

Kr ISM, s. die Dogmen ber fatholifden 

irde. 

ROMANIST, s. ber Römifchkatholifche, Papiſt. 

To ROMANIZE, v. I. a. 1. pode RA di ro⸗ 
maniſiren, latinifiren; 2. zum Katholicismus 
bekehren z II. n. ben Römer ſpielen. 

ROMANISH, s. ba& Romanifcdye, die romanifde 
(rhaͤtiſche) Sprade. 

ROMANTIC (adv. — Aäbuv), adj. 1. romanhaft, 
fantaftifd), abenteuerlid) ; 2 romantifch, malerifd, 
wildſchoͤn; — ness, s. bas Romanhafte, die Aben⸗ 
teuerlichkeit, Grillenfangeret. 

ROMANZOVITE, s. der Romanzowit (eine Art 
brauner Granat). 

serie E, s. Rom; — penny (— scot), ber Peters: 
pfenni 

ROMs (adv. — ır), adj. roͤmiſch; katholiſch; 
papfttid. 

ROMIST, s. der Papift. 

ROMP, s. 1. das wilde, ungezogene Madden, bie 
Range ; 2. der grobe Scherz. 

To ROMP, v. n. wild feyn, herum fchäfern, fid 
lärmenb beluftigen, fid) rangen, balgen. 

ROMPISH, adj. auégelaffen ; — ness, s. die Aug- 
gelaffenbeit. 

RONDEAU, Ronpo, s. das Rondeau; Mingelge- 
dicht, der Rundgefang. 

ROOD, s. 1. der vierte Theil eines Ackers; 2. bie 
Ruthe (164 englifhe Fuß); 3. das Kreuz, Heili- 
geno — loft, die Gallerie von Reliquien oder 

ilder der ‚Heiligen. 

ROOF, s. 1. da8 Dad) ; Haus 3 die Dede 5 ber Him: 
mel (einer Kutfche) ; 2. ber Gaumen 3 pointed or 
high —, das Gattelbad); curved —, baé fran: 
sortie oder gebrodjene Dad, Manfardendad ; 
flat —, baé Veraffendad; — tile, der Hobhlgiegel ; 
— work, die (Be=)Dadung. 

To ROOF, v. a. 1. (mit einem Dade) beden; 2. 
bedaden, unter Dad) bringen. 

ROOFLESS, adj. ohne Dad), unbedectt. 

ROOFY, adj. mit einem Dade, gededt. 

ROOK, s. 1. die (Gaat)trabe, Rooke, Karechel (Cor- 

nix nigra frugilega — Kl.) ; 2. der Rode, Elephant 

oder & hürm im Schach; 3. der Betrüger, Gau: 
ner. 

To ROOK, v. n. & a. betrügen. 

ROOKERY, s. 1. dad (Gaat-)Krähengenifte ; 2. 
das Borbell. 

ROOKY, adj. (von Staatkraͤhen, u.f.w.), befudt. 

ROOM, s. 1. der Raum, Plage; 2. die Stelle; 3 
das Behältniß, Zimmer, die Stube, Schiffskam⸗ 
mer; 4. ungehinderte Gelegenheit, ber Anlaß; in 
your —, an Ihrer Stelle; there is no — for 
hope, es ift Nichts zu hoffen; rooms and spaces. 
N. T. die Facten (Weiten gwifden ben Spannen 
ober Snhölzern). 

ROOMINESS, s. die Gerdumigfeit, der Raum. 

ROOMY, adj. geräumig, weit, weitläufig. 

ROOST, s. 1. der Schlafort, Sdlaffig des Geflü- 
geld; 2. (hen —), die Hubnerftange, Habnerfteige; 
to be at —, fdlafen. 

To ROOST, v. n. figend fdlafen, auffigen, figen 
(von Vögeln, u.f.m.), borften. 

ROOT, s. 1. die Wurzel; 2. der Urfprung, die erfte 
Urſache; 3 der Grund, Boden; 4. Etammpater, 
Ahnherr ; 5. das Stammuvort, Wurzelwort ; die 
Wurzelfylbe 5 6. Ar. 7. die Wurzel (=3abl) 5 7. 
Mus. T. der Grundtonz; to take (strike) —, 
Wurzel, fhlagen, wurzeln, einwurzeln; — of the 
Philippines, die peruanifde Giftwurzel, Dorftenic, 
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Gontrayervo ; — of scarcity, die Mangels oder 
Stangeloruryely — at Virgins eve Bet ui inifcher 
Kartoffeln; — bound, wurgelfefts Ag. we anges 
wachſen ; — built, von Wurzeln erbaut ; — house, 
ein von Wurzeln erbautes Haus; — glasses, 
Blumengroiebe afer; — leaves, B. T. die Wur- 
zelbrut ; — peduncle, ein Blumenftiel, der uns 
mittelbar aus der Wurzel prof 
To ROOT, v. u. § a. 1. Wurzel ſchlagen, wurzeln, 
eimourjeln ; 2. mit einer ırzel verfehen, eins 
wurzeln laffen, befeftigen; 3. aufwühlen, ums 
müblen, wühlen; Sp. 7. breden (von wilden 
Scyweinen) ; to — from one's heart, aus bem 
Herzen reißen; to — in, einmurzelnz to — out, 
ausgäten, ausroden ; auérotten; to — up, Alte 
reißen, ausrotten, zerftören, vertilgen. 
ROOTEDLY, adv. eingerourgelt, fet flar€, fehr. 
ROOTER, ». ber Entwurzler, Ausrotter. 
ROOTLET, s. der Wurjelteim, die Baurzelfafer, 
bas 
ROOTY, adj. voller Wurzeln, wurzelreich, wurs 
fi 
#6 E, #. 1. das Seil, Tau, der Strid (Nie 
derf. u. Sea lang.) das Reep; 2 die Schnur; 
3. Ropes, pl. das eingeneide ker Ihiere; —’s 
end, Sea lang. bie Dagge, das Endje (Sauende 
zur Beftrafung); a — of onions, eine Schnur 
ober Reihe Zwiebeln; ropes of sand, gufammenge- 
webete (Sand-)Dünen; to give one — enough, 
Semanbden {datten (den 3i pel ‚dicken af ten 
= bands, pl. N. T. bie Raabänber, 

— dancer, der Geiltänzer ; — girt, mit fre 
Stricke umgürtet ; — grass, bas Perlgras; — 


ladder, bie Stridleiter; N. T. Sturmtreppe, — 
maker, der Seiler, weiftaräger; Sea lang. Reep- 
au 73 — trick, ber Galgenftreich, urfen- 





; — walk, bie Geilerbahn; Sea lang. Reep= 
(sidan — weed, die Winde (Convoloulus — 
L.)3 — yarn, das Kabelgarn ; — yard, vid, — 
Wax. 
To ROPE, v. ». fic in Faden eben, Hebrig feyn. 
ROPERY, «. 1. der Gerlerplag, die Reiftälägerei; 
2. der Galgenftreich, Schurkenftreid 
ROPINESS, «. die Klebrigteit, 
ROPY, adj. Hlebrig, zähe. 
ROQUELAURE, s. ber Roquelor, Reiferod, Ree 
genmante! 
RORAL, “a. thauig, bethauet, 
RORID, adj. thauig, bethauet, feucht. 
RORIFEROUS, adj. hau bringend. 
ROSACEOUS, adj. rofenartig. 
ROSALGAR, «. das Raufchgelb. 
ROSARY, «. 1. der Rofengarten, das Rofenbeet ; 
2. der Kranz; Rofentrang (der Katholiten). 
ROSE, s. 1. die Role ; 2 das Raden, die Rofette ; 
3 Rofalia, Mofa, Rofina, Rofette, Röscen 
(rauenname) ; be it spoken under the —, unter 
uns (im Vertrauen) gefagt! — of Jericho, bie 
Jerichoroſe (Anastatica hierochuntica — L.); — 
bay, bie Rorbeerrofe, der Oleander (Nerium — 
L.)3 — bud, bie Rojentnospe ; — bush, der ofen 
ftraudy, Rofenftod — — die Sammetrofe 
(Agrastemna —L.); — cake, ber Rofenkucen, 
16 Rofenbrob ; — chafer, der Goldtäfer ; Indian 
— chestnut, die Kaftanienrofe, das oftindifche 
Gifenholy ; — copper, das Rofentupfer (reine 
Kupfer); — diamond, eine Rofette ; — gulls, dee 
Be jenapfel, Rofenfchwamm ; — parte der Asien» 
laud; — knot, N. 7. ber tirtifche Knopf; — 
leaves, Rofenblätter ; — liniment, bie Rofenfalbe 5 
— lupine, die haarige Lupine ; — mallow, die 
Rofenmalve ; — pink (— lake), Rofalat; — 
quarz, der Rofenquarz, Mildquary 3 — root, das 
“Daustaud s — vinegar, bet Stofeneffig ; — water, 
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bie Rofenbin 
wer ee — Bahia nore 


die Rofenrouryel (Haodiola rosea — 
ROSEAL, adj. tı 
ee Fofenfarben s blühend; — 
laube. 


ROSEATE, 

— bower, 

ROSED, adj. Site rofenroth. 
ROSEMARY, a. ber Rosmarin (Rosmarinus ofici- 


L.). 
ROSE. NOBLE, «. der Rofenobel. 
ROSET, s das Rofenroth, die rothe Druders 


far 

ROSETTA, s. Roſalie, Rofa, Rofina, Rofette, 
‘Rbaden (Frauenname). 

ROSETTES, « pl Röschen, Rofetten (zu Vers 
jierungen). 

ROSICRUCIAN, I. s. der, Rofenkteuger (eine 
Sekte) ; II. adj. vofentreugerifd). 

ROSIN, s. das bas Geigenharz, Kolophonium 5 
— weed, bas Hargtraut (Cresa — L.). 

To ROSIN, e. a. mat Solophonium beftreichen. 
ROSINESS, «. bie Rofigteit. 

ROSINY, adj. hargidt. 

ROSLAND, «. bie Heide, das Moorland, der fum= 











pfige Grunt 
ROSTRAL, adj. ({diffé) {dynabelartig. 
ROSTRATED. (Rostrate), adj. 





mit Schiffs 
Sppibeta siert, gefhnäbelt 5 B. T. in einen 
fi enden, 
ROSTRUM, s. 1. der Schnabel eines Vogels; 2. 
der Sgiffsſchnabel; 3. die Rebnerbühne ; 4. der 
Schnabel an einem Brennkoiben ; 6. 8. T. die 
nomabeljange, BWundzange. 

OSY, I. s. dim. von Rose, Rööden (Frauen 
a; IL adj. rofentoth, rofig ; — bosomed, in 
Roſen gebettet; — cheeks, die Rofenwangen ; — 
colored, rofenfarben ; — crowned, rofenbetrdngt 5 
— red, rofenroth, 

To ROT, ». a. § x. faulen, verfaulen, (ver) mo⸗ 
bern „erwefen, in F4ulniß bringen, faulen 


ROT’ s a 1. die Faͤulniß, Vermoderung; 2 Sune 
yenfaule der Shafer GSdhafblatter ; red — 
mmenthau (Drosera rotundifolia — 1.) 5 wate 


=) was ‘Waffernabeltraut are vulgaris 


nora. 4. 1. die Rota (bas Obergericht zu Rom) 5 
2. ber politifhe Club vom Jahr 1659 in England. 
ROTARY, adj. fic) drehend, treifend. 

ROTATED, adj. herumgebreht, umlaufend, zum 


Drehen, 

ROTATION. «.1. das eben, der Umlauf, Kreise 
Taufı —8 Bei —, ber Reihefolge 
jetsmeife ; _ or cropping, die ſei⸗ 


ROT. ha adj. fid) drehend (wie ein Rad). 
ROTATOR, «. ber, die, das etwas im Kreife herum 
drebet ; A. T. der Umbreber (ein Mustel). 
ROTATORY, adj. fi im Kreife drehend; — en- 
gine, die Rotations-Mafchine. 

ROTE, s. bie medanifde, dure — plebung 
erlangte Fertigkeit, meshanifihe eläufigkeit, Gee 





Jäftserfahrung, Routine ; by —, auswendig; to 
en sr ie — Urbung lernen j to have — — 
auewendig Pönnen. 


To ROTE, durch bloße Uebung lernen 
laffen; IL m. der Reihe nad) austreten (aus dem 
Parlamente). 
ROTTEN, adj. 1. verfault, faul; wurmſtichig; 
anbrücigs 2. ftintend; 3. verdorben, verfallen, 
f&limm ; to grow —, anbrädig werden; — bo- 
shs, die verfallenen ‘Burghloten, bie aber den⸗ 
0d Sit lieder ins Parlament fenden; — cheese, 
alter Käfe; — stone, der engliſche (mit Kalterde 
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vermifdte) Trippel; a — tooth, ein cariöfer (an= 
gefaulter, hobler) Zahn. 

ROTTENNESS, s. bie Faulnif, Anbridigkeit ; — 
of the bones. Med. T. der Knochenfraß. 

ROTUND, adj. rund; Ereig{ormig. 

ROTUNDIFOLIOUS, adj. rund lätterig. 

ROTUNDITY, s. die Ründe ; Kreisförmigkeit. 

ROTUNDO, s. die Rotunda, das Rundgebäube. 

ROUGE, I. s. das Roth, die rothe Farbe; 
Schminke; II. adj. roth; — cross, ber RN 
mit dem rothen Kreuze; — dragon, der Herold 
mit dem rothen Dradyen. 

4 ROUGE, v. I. x. ſich ſchminken; II. a. ſchmin⸗ 

n. 

ROUGH (adv. — ty), adj. 1. rauh; robs raud; 

uneben, bolperig; 2. berbe, unangenehm; 3. 
enge ; 4. unfanft, ungebilbet, unfetn, grob; 5. 
9, ungeftüm, ftärmifch 5 6. furchtbar, fuͤrchter⸗ 
ih, gefährlih; M. E-s. — balance, die robe 
Bilanz, der ungefähre Saldo ; — calculation, bie 
ungefähre Berednung, der Ueberfdjlag; to make 
a — calculation, einen Ueberſchlag madyen, übers 
fhlagen; — bind-weed, die Stechwinde (Smilax 
aspera — L.); to — cast, v. a. auf robe Art 
bilden ; grob bewerfen (eine Mauer) ; — cast, mit 
grobem Mörtel beworfen; der rauhe Anwwurf, 
rigrourt 3 fig. grobe Entwurf; — diamond, der 
robe iamant ; — draught, ber erfte Entwurf 5 to 
_ ane v. DR itziren; — exercises, 
anftrengenbe (körperliche) Bewegungen; — footed, 
raudfapig ; grinder, 7. die Schleiffchale, 
Schleifſchuͤſſel ber Glasfchleifer 5 to— hew, va. 
aus bem Groben behauen oder bearbeiten ; 
entwerfen (Pläne); — hewn, aus dem Groben 
bebauen 3; fig. ro; — leaved, raubblatterig; — 
mast, ein rauber, unbebauener Maſt; — rider, 
der Pferde zureitet, befonders für das Militär, 
der untere Bereiter; — shod, mit fcharfen Huf⸗ 
eifen; — water, eine hobe (hohle) Gees; — wine, 
ber berbe Wein ; to — work, v. a. aus bem 
Grötften arbeiten, überarbeiten. 

To ROUGHEN, v. I. a. rauh madyen ; II. 2. rauh 
werben, verwilbern. 

ROUGHNESS, s. 1. die Raube, Raubigkeit; 2. 
Herbe; 3. Strenge ; 4. Robigkeit, Rohheit ; Grob⸗ 
heit 3 5. heftige Wirkung der Arzeneimittelz — of 
the sea, bag Stürmen des Meeres. 

ROULEAU, s. die Geldrolle. 

ROUNCE, s. die Handhabe ; Typ. T. der (Hand⸗) 
Griff, die Scheide am Bengel, ber Preßftod. 
ROUND (adv. — uy), adj. 1. rund; kreisfoͤrmig, 
ee: 2. ganz ; 3. vollflingend, fanftklingend ; 
iefend; 4. offen, rer erzig, aufrichtig, unverftellt, 
gerade, Elar, unverhoblen ; 5. rafch, hurtig 5 6. be= 
trädıtlich, anſehnlich, u.f.1m.; —number, eine gerade, 
volle Zahl; a — pace, ein tüdhtiger Schritt; a — 
sum, eine runde (anfehnliche) Summe ; a — volley, 
eine volle Ladung, Salve; to make —, ründen, 
rund maden; — bobbin, die Rundſchnur; — dot, 
Mus. T. ein rundes Staccato-deidhen [*] 3 — edged 
ducats, Randducaten; — fish, der Rundfiſch; — 
glass, bas Rundglas, Hoblglas ; — hand, die aus- 
efchriebene Hand; — head, der Stugfopf; der 
Puritaner 3 — headed, rundfdpfig 5 gewoͤlbt; 
— heads, rundfdpfige Nägel; — house, I. dag 
Wachhaus (für den Gonftabler oder für die Sdar- 
wade); N. T. die Hütte (eine Abtheilung am 
Hintertheile des Viertelverdeckes [der ee 
auf Oftindienfahrern und andern großen Kaufs 
fahrteifchiffen ; - ebenfo eine (Herren⸗]Kajuͤte auf 
— —— Ban ee 3 - auf Eleinern 


ahrzeugen: der Ruf, Roof; - auf Kriegsſchiffen 

ind — houses [im Bug) aud) Abtritte für, bie 

unteren Dificiere) 5 — iron, rundes Stabeifen, 
ol 


rotundifelia — L.); — 

nosed pliers, die bzange, (runde) Dra 5 
— pepper, ganzer Pfeffer; — robin, bie l 
unterichrift auf Beſchwerdeſchriften, woraus nicht 
hervorgeht, wer guerft unter{drieben 3 — shoul- 
—* —2 band die ‚au 

riebene (Kaufmanné=).Hand ; — N.T. 
ars, Maftforb ; — topped Knives, teffer mit 
abgeftumpften Klingen. 

ROUND, « 1. die Runde, der Kreis, Birkel, bee 
Sphäre; 2 Gtaffel, Sprofie (einer Leiter); 3 
bas Rund; 4. der Umlauf, Kreislauf, die Abs 
wed{elung nad) der Reihe ; 5. 7. ber Gang (Kampf 
von einem Falle eines Kämpfers bis zu einem 
andern) 5; 6. der Rundtanz, Rundgefang ; ein 
Kanon im Gefang ; 7. die Generalbedyarge, 3 
— and grape, Kugeln und Kartätſchen ; to take a 
—, in der Runde herum befuden ; to go the — s, 
die Runde geben; — s of a lantern, T. ber Trieb⸗ 
Rab, Zriebftecher eines Dreblinge, ober Dril- 
in 


ROUND, adv. & prep. im Kreife herum, um 3 hers 
um3 to send— , herum fenden; all the year 
— , daé ganze Jahr bindurd ; — the world, um 
bie Welt; to get — a headland or cape, um eine 
Landfpige fegeln, herum kommen ; the wind has 
got— to the North East, ber Bind ift nad Rorb- 
Oft umgelaufen 5 the tale went —, ein Seder 
erzählte fein Geſchichtchen; — about, I. adj. 1. 
rund herum, rings herum; 2. a weits 
fhweifig 5 II. s. eine Sade obne ‚ der 
Spencer 53 to make — abouts, Umfdyveife machen 
oder nehmen 5; — about chairs, Stähle mit runs 
den Lehnen ; — about-way, der Ummeg. 

To ROUND, v. I. a. 1. ründen, rund maden; 2 
umgeben ; TI. ». 1. fid) ründen, rund werben 3 2 
die Runde geben; herumfahren 5; N. T-s. to— in, 
ein laufendes Dau einholen; to — to, (ein Schiff) 
beibreben, umdrehen; to — up, etwas au 


len. 

ROUNDEL, s. H. T. 1. die zirfelrunde Figur, bie 
Kugel, der Ball; 2. vid. RounDELAT. 
ROUNDELAY, s. das Ringelgedidt ; ber Runb- 


efang. 

ROUNDISH, adj. rundlid. 

ROUNDNESS, s. 1. die Rinde, Rundbung 3; 2. Ag. 
Offenheit, Geradbeit. 

To ROUSE, v. I. a. 1. aufwedeen ; 2. erweden, ar 
muntern (— from sleep, aué bem Sdlafe), auf- 
tegen; 3. aufftöbern, aufjagen (ein Wild) 5 II. a. 
1. aufwachen; 2. fi in Bewegung feeen; IN. 
T. auf ein bloßes Dau, ohne Gate eines Takels, 
u.f.w. holen, anbolen. 

ROUSER, «. der Aufweckende, Erwedenbe, u.f.w. 

ROUSING, adj. vulg. fehr groß, erſchrecklich, uns 
gebeucr. 

ROUT, s. 1. die Motte, Bande, Truppe 3 der gue 
fammengelaufene Pdbel; 2. Auflauf, Lärm; 3% 
bie ne gefellfchaftliche Berfammiung, Prunt: 
geiellfchaft ; 4. die Niederlage, Verwirrung (un 
ordentlihe Zludht einer Armee); 5. der We 


uf.w. vid. Route; to put to (the) —, aufs 
Haupt (in die Fludt) ſchlagen ; a — of wolves, 
eine Rotte Wölfe; — chairs, fleine angemalte 


Stühle mit Binfenfigen. 

To ROUT, v. a. in Verwirrung bringen, zerftreuen, 
werfen 3 eine Niederlage beibringen. 

ROUTE, s. ber Weg, Marfdy, die Straße, Reife, 
Richtung, (Marihe)Route 5 to take one’s — to 
.., fid) wenden nad ... 

ROUTINE, s. die Routine, Uebung, Gewohnpeit, 
Fertigkeit, Geldufigteit. 

To ROVE, v. I. ». ſchwaͤrmen, {drwetfen 3 to — 


ROV 
wae ee ——— 
burdhftreifen. 


ROVER, 1. s. der  Serumfdrodrmer 5 2. Banker 
mütbige ; 3. Seri 

ROVING, part. von Ne Rove, T-s. can — frame, 
die Flaſchen⸗ (oder Kannen-)Mafdine, Laternen= 
banks spindle — frames, Gpindelbante ; — billy, 
bie Borinnnataine der Groots 3 rovings, pl. 
Zunten oder Bi ne 


Reihe N. Ts. — 

, das —— Ani ‘ie Galeere; 
locks, pl. die Ruderlöder (in Heinen Baten) ; 

— ports, * bie Rubergaten, Rojepforten (in tee 


nen Ki 
now, iia ber them, SKrakels die Schläger 


To ROW, o. a. & n. I. rubern, rojen; to — against 
++» (gegen etwas) anrudern, antojen; 2. vulg. 
Tärmen, trafelen. 

ROWEL, «. 1. ba Gpornrdddens 2 Haarfeil, 
die Haar{éynur (ein Beamer für Pferde). 

To ROWEL, v. a. ein in eat (buese ben. 

ROWEN, «. "das 

ROWER, «. der —e— Rojer. 

ROWLAND, # Orlando, Roland (Mannsname) 5 

ive a — for an Oliver, Ene mit gleider 
mi nye (im Auffdneiden) begabl 

ROYAL — by), I. adj. 1. thnighidh, erlaucht, 
edel; a —X Princess — , bie Kronprinz 
zeffinn 5 Il. s. 1. royals (—sails), N. 7 bie Ober- 
(ober fliegenden) ramfegels 2. pl. Gun. Ph. 
fleine Mörfer von 54 Boll Länge; 3 the Royals, 
% Einiglidhe Bußgarde ; in rg — aid, die dem 

Könige bemilligten ae ern, Abgaben, 
Bwergantelope, das qui 


u.{ap.; — antelope, 
aioe Bwerghi 3 — antler, das dritte 
noe eines coe ben ber indifche 


beerbaum; — consound (— larkspur), der 
aie, — lettuce, der Koͤnigeſalat; — 
mantle, der Kdnigémantel (eine Mufchelart) ; 


— oak, Ast. T. ein ſuͤdliches Sternbild der neuern 
Beit (Robur Gentian) — paper, das Regalpas 


KOYALISM, 4. der Royalismus, die Anhänglich- 
zeit am ie Pinatihe Sate 

OYALIST, I. s. ber Royalift, Königlichgefinnte , 
En adj. voyaliftifch. 
To ROYALIZE, oa Eonigtch madyn. 
ROYALTY, s. 1. das Königthum, bie Koͤnigs- 
würde; 2. das gale, ingle Borredt ; Roy- 
alties, pl die Zeichen der Königemürde, Reichsin- 
fignien, Reichötleinobien. 
To RUB, v. I. a. 1. reiben, wiſchen, feuern, pusen, 
bobnen; 2. fhabenz to — down, abreiben (Pferde, 
Möbel, u.f.w.) 5 to — off, wegwildhen, abteiben ; 
Typ. T-s. to — out, auéftreiden (die Farbe) ; to 
— the balls, (male) de Ballen (ab-)reiben, 
— — end machen, poliren ; 

— erneuern, aufs 











to— through the oad: fic) burd) die Welt helfen, 
Bi) N urcflagen, 

a. 1. dad Reiben, bie i Beibung; 2. Unebens 
Tyee 3 der Reibefteins 4 Ag. Anftoß, das 
interns bie Schwierigleit; 5. Sridhelei, der 

tich, Spott, Verweis; to give one a —, einem 
einen Stid) geben; there’s the —, ba fiectr der 
Knoten, ve da liegt der Hund be raben 5; — 
gone, ber ebefteine (grobe) Schleifftein, (grobe) 


RÜBER, 4.1, der Reiber, Reibende ; Schabende ; 
2 Big Bifdlappen ; 3. die Raspel; Pfund- 





RUE 


feile 5 t Medfteins 5. die doppelte Partie 
(beim aut, fein ‘Robbers I won dern 
ich habe iele — dreien gewonnen ; In 
dian —, — 16 Kederharz, (lat. Gummi elasticum.). 
RUBBING, part, s, baé Reiben, u.f.tv. ; — brush, 
die Kragbürfte; — cloth, bas Wifchtud). 

RUBBISH, «. ber Schutt ; das (oleate Beug ; das 
durch einander Geworfene ; ber Abfall, Unrath, 
Auswuef, bas Kehricht, der Sand, Roth, 

bese atl 4. ber vom Waſſer abgeriebene 


tein, Rol 
RÜBELLI > & ber rothe Surmalin. 
RUBICAN, adj. vothfchedig, flihelhärig (von 
RUBICEL, «. ber Rubicell, zutbaefbe Rubin. 
RUBICUND, adj. vöthlich, roth, 
RUBIED, adj. rubinroth, hochroth. 
RUBIFIC, adj. rdthend roth machend, 
RUBIFICATION, s, das Rothmachen. 
RUBIFORM, adj. roth{dyeinig, röthlid). 
To RUBIFY, . a. rötben, roth madyen (tv. di). 
RUBLE, der (tuffifche Silber-)Rubel. 
RUBRIC, I. «. 1, die Rubrit, Ueberideift, das 
Drdnungeverzeichniß, der Titel, Abfchnitt ; 2 die 
Hidde Vorſchrift, Kirdenordnung ; II. adj. 


Te RUBRIC, oe goth anſtreichen ; mit rothen 
Budftaben beg 

RUBRICAL og. ots in Rubrifen 
To RUBRICATE, «. a roth anf 
cate, adj. roth enge 

RUBY, 1. 4. 1. 


ordnet. 
m3 Rubri- 











RUCTATION, «. ee Aufftoßen, Rülpfen. 
RUD, «. 1. vid. Rupp; 2 die Rothe. 
RUDD, «. die Drfe (ein Fifhr Cyprinus orfus— 


L.). 
RUDDER, ». 1. das (Steuer=)Ruder j 2. ber Rader, 
Raiter, das ſtehende Sieb; N. 7-2. — coat, der 
Broht im Hennegat ; — iron, der Ruderhaken s 
— nails, Rubecfpiter; — pendants, die Gor; 
lienen des Ruders; — tackle, die pit Seunbtaye, 


Kubertalie 5 — trunk (— case), ber Kaften 
‚Hennegat, wot das Ruder fährt. 

RUDD! — +. bie Rothe, friſche Farbe. 
RUDDLE, ‘a der öthel; — man, ber Möthels 


HÜDDOCK, » bas Baten be etidmang 
RUDDY, adj. xoth, blaßroth 5 

echigt von .. 3 of — —— von tothe (fee 
fee) Gefiätkfarbe 5 — complexion, bie filhe 
Gefichtefatbe 
RUDE (ade. — ty), adj. 1. uneben, raub; 2. rol ; 
3 ob, unefi * arerpoaen — —* 


4 to 8, ungekänf wit es oe 
5 gema jam, ungeftüm, heftig; 6. Rack; 7. une 
Freund, ar == 





im 5 6. 
RE, s, Arch. T. 
an Säulen. 


Yen en bie 


Verſtaͤbu 
RUDIMENT, ». bie Grundi 
Rudiments, ph die Anfangégri ide; Elemente, 


1 ber Anfang 5 





J 
ze RUBımenT, « 
RUDIMENTAL, 


die Grundlage legen. 
zu ben Arfangsgründen 


¶ oa bereuen, betagen. 
RUB, «. bie Raute (Rata graveolens — L.) 5 goat's 


RUE 


— ‚bie geitraute, bas Gemsfraut (Galega offci- 
nalis — L.). 

RUEFUL (adv. — xy), adj. traurig, täglich, jam- 
merlid) ; — ness, s. bie Sraurigtert, der Gram. 

RUFF, s. 1. der Goldbaré, Golbdrode ; Kaulbars, 
Ferkelfiſch; 2 Hausteufel, Kampfhabn, Braue- 
bahn (ein Vogel, - Tringa pugnar — L.); 3. die 
Haubentaube; 4. die Kraufe; 5. der fteife Kra⸗ 
gen; die Kalte; 6. ber Trumpf, Stid. 

To RUFF, v. a. 1. trumpfen, abftechen, bie Stiche 
machen ; 2. in Unordnung bringen 3 ruffed grouse, 
das Kragenhuhn (Tetrao umbellus — L.). 

RUFFIAN, I. s. ber Raufbold ; Räuber; Mör- 
der, Meuchelmoͤrder; II. adj. wild, wüthend, un= 
geftim, barbarifch, ruchlos. 

To RUFFIAN, v. a. wuthen, rafen, toben. 

RUFFIANLIKE, adj. vid. Rurrian, adj. 

To RUFFLE, v. I. a. 1. raffen, aufraffen; 2. fale 
ten, in alten legen, gloden, träufeln, fraus ma= 
den 3 3. knuͤllen, zerbrüden, zerknittern, ver⸗ 
fdrumpfen 5 4. verwirren, in Unordnung bringen ; 
5. iberrafden, aus der Faſſung bringen ; um die 
gute Laune bringen; II. ». 1. raub, i il 
werben; 2. flattern 5 3 (leife) wirbeln (auf ber 
Trommel). 

RUFFLE, s. 1. die Manſchette, Handkrauſe; der 
Bufenftreif; die Spite; 2 Gährung, Wallung, 
Berwvirrung ; 3. Mil. Ph. ber (leife) Drommel- 
wirbel. 

RUFOUS, adj. roth, rothhaari 

RUFUS, s. Rufin, Ruflin)us ( — 

RUG, s. 1. ber grobe wollene Zeug; rauche Tep⸗ 
pid); bie raudje Decke, wollene (grobe) Bettdecke; 
2. der Pudel; hearth — , der Kaminteppid. 

RUGGED (adv. — ty), adj. 1. rauh, uneben, bol- 
perig 5 fchroff 5 2. raudh, jottig; 3. fg. raul, rob, 
wild, unfreundlidy, verdrießlid, ftärmifch ; muͤr⸗ 
rifh3 — ness, s. bas Rauhe; die Schroffheit ; 
Raubigeeity Rohheit, Wildheit, Unfreundlid- 

eit 


RUGINE, s. S. T. die Beinfeile, der Babnmeifiel, 
das Polirmeffer. 

RUGOSE. adj. runzelig, voll Runzeln. 
RUGOSITY, s. bag Runzelige (mw. uͤ.). 

RUIN, s. 1. der Einfturz; 2. die Ruine, Truͤm⸗ 
mer; 3. der Verfall, Untergang, das Verderben ; 
Ruins, pl. die Ruinen, Truͤmmer; to fallto —, 
einftürzen, verfallen; to throw into —, zuſam⸗ 
menftürzen. 

To RUIN, v. I. a. zu Grunde richten, vermüften, 
zerftören; to — one’s self in trade, im Handel 
jurüdtommen ; IL nv. zu Grunde gehen, einftür= 
zen, einfallen ; verarmen, ins Elend gerathen. 
RUINATION, s. dad Zugrunderidhten. 

RUINER, s. der Verderber, Zerftörer. 

RUINOUS (adv. — vy), adj. 1. den Einfturz dro= 
hend, baufällig ; 2. trümmerhaft ; eingeftärzt, 
verfallen ; 3. unglücklich, verderblid) ; a — under- 
taking, ein halébrechendes Unternehmen ; — nese, 
s. bie Baufälligkeit. 

RULE, s. 3. daé Lineal ; 2. Winkelmaß ; ber Maß: 
ftab, Bollftab, Zollſtock; Typ. T. das Columnenz 
maß; die Regel, Norm, Ridtfdnur; 3. Ord- 
nung; Verordnung, Vorfdhrift; das Mufter ; 
4. die Regierung, Herrſchaft; Rules, pl. Typ. T. 
die Stüdlinien; — of three, Ar. T. die Regel be 
ari; L. T-s. — s of court, die Geridhtsorbnung ; 
clerk of the — s, der Goncipift im Oberhofge⸗ 


ridt. 
To RULE, v. a. & n. 1. linieren, Linien gene 2. 
regieren, (bes)berrfchen, verwalten; 3. führen; 
4. (an=)orbnen, regeln; to — over, beberr{den 5 
ruled paper, liniertes Papier. 
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RULING-PRICES, «. bie beftehenden Marit 
et 


preife. 

RULER, «. 1. ber Regierer, (We=)Hervider; 2 
bas bineal 3. bas Richtſcheit, Richtmaß, der Maß⸗ 
ab. 

RUM, s. der Rum; — uncharged, probebaltiger 
Rum (vid. Proor). 

To RUMBLE, ». „. rummeln, rumpeln, raffeln, 
braufen, brüllen (von Donner) 5 rumbling of 
thunder, das Donnergebrüll. 

RUMBLE, s. dad Kummeln, Rumpeln. 

RUMBLER, s. der Rumpelnde. 

RUMINANT, adj. wiederfduend z Ag. überle 
Fr nachdenkend; — animals, wieberfäuende 

iere. 

To RUMINATE, v. a. & x. 1. wieberfäuen ; 2. fe. 
reiflid) überlegen, durchdenken, nadfinnen, 
bein, brüten (— over, upon, über). 

RUMINATION, s. das Wiedertäuen 5 Ag. Durdy 
denken, Nadfinnen, Radygrübeln. 

RUMINATOR, s. ber (Radye)Dentende, Gruͤb⸗ 


ler. 

To RUMMAGE, v. a. & n. durchfuden, berum- 
ftören, nad) etwas fuden 5 to — the hold, die La⸗ 
dung (Waaren im Schifferaume) umftauen. 

RUMMAGE, s. dad Durdfuden, Durdftiren ; 
ber Zumult, Lärm. 

RUMOR, «. das Gerücht. 

To RUMOR, v. a. alé ein Gerücht verbreiten, aus 
f engen 3 it is rumored, man fagt allgemein, es 

allgemein bekannt. 

RUMORER, s. der Berbreiter eines Berüdhts. 

RUMP, s. der Rumpf; das Kreuz; ber Seif, 
Bürzel ; yellow — , der Gelbfteiß (ein Vogel, 
Parus uropigio luteo — K.) 3 a — of beef, ein Genz 
benftüc von einem Rind; — bone, das Schooß⸗ 
bein, Schambein; — steaks, pl. Rindfleiſchſchnitte 
vom Lendenftüde. 

RUMPLE, s. die Runzel, Falte. 

To RUMPLE, v. a. runzeln, runglid) madyen, zer: 
fnittern, zerdrüden. 

RUMPLED, aaj. runjelig. 

To RUN, ». I. n. 1. rennen, laufen; 2. eilig geben, 
eilen 5 3. davon laufen, flieben ; 4. fchleichen, fort= 
chleichen; 5. gerathen, fallen, flürzen; 6. flüffig 
enn; 7. triefen, rinnen; 8. eiternz 9. fließen, 

ömen; 10. zerfließen, ſchmelzen; 11. fidy er= 

gießen; 12. verftreichen, verfließen, vergeben ; 13. 
wagen ; 14. im Umlauf feyn, circuliren 3 im 
Schwange geben, berrihen ; 15. wadfens 16 
laufen ; IT. a. 1. ftechen, durdbohren ; fteden; 2 
zwingen, zwängen 3 3. treiben 5 4. verfolgen, 
jagen, been; to — one’s country, landflüdtig 
werden; — and fly, in ber Eile; to — a divisio 
Mus. Ph. Läufer maden, coloriren ; to — dis 
tracted, in Verzweiflung gerathens to — dry, fid 
erfchöpft haben (— of, on, in); Sea -s. to— 
end for end, (vom Zaumert) ganz aus dem Klo- 
ben laufen ; to — fair, ruhig werden, beba(a)ren ; 
to — foul of .., feftfabren auf .. 3 to — foul of a 
ship, ein Schiff überfegeln, in ben Grund fegeln; 
to — foul of the anchor, vor Anker treiben 5 to— 
close upon a wind, dicht beim Winde fegeln; to 
— high, bod oder hohl geben (von der See); to 
— a ship ashore (aground), ein Schiff auf den 
Strand feßen, ftranden; to — a line of packets 
from A to B, eine Poftichifffahrt (Poſtſchifffahrts⸗ 
linie) zwifhen A und B unterhalten; M. E-s. to 
— goods, col. verbotene oder acciébare Waaren - 
heimlich einführen, einfhwärzen, Schleichhandel 
treiben, pafchen 5; the course — s at par, ber 
Gouré fteht (al) Paris; to — a-head, über den 
Kopf wadfen, zu madtig werden; to — high, or 
higher, zunehmen, (im reife) fleigenz; to — a 


RUN 
horse, galoppic _ ei i 
enh aa eter Rou Pea 


ens your tongue — s before your wit, Sie reben, 
obne es vorher gu überlegen ; her tongue —s on 
wheels, fie plaubert in ben Zag hinein; to — the 
venture, n, aufs Spiel fegens my genius 
does not — that way, id) ſchice (eigne) mid) nicht 
dazu; the words — thus, die Worte lauten fos 
to — the base, den Saf fpielen 5 rumpeln, 
ſchnurren, brummen; to — after, laufen nad) 
++, fuden nad .., jagen nad .. ; ftreben 
nad) ..3 to — against, ungünftig feyn 3 Sea 
Exp-s. to — against a rock, an einer Klippe ſchei⸗ 
tern; to — aground, ober on the ground, franz 





ben; to—at .., laufen gegen, an ..3 to — 
away, bavon laufen (— with .., mit ..), wegftib- 
ten; einnehmen, tdufdjen 3 to — away from 





the text, vom Serte abfdweifen; to — back, 
Qurüciaufen, quchäflihen s gurdttebren 5 to — 
y the lead, Sea Exp. mit bem Gentblei fahren, 
beim Segeln das Loth werfen 3 to — counter, 
(= with), zuwider feyn; to — down, hinunter 

ufen ; nieberzennen ; unterbrüden 5 in die Enge 
treiben ; verädhtlid machen; to — down with the 
blood, vom Biute triefen ; to — down a coast, 


an einer Sl entlang fegeln; to — down a 
vessel, ein © vif in den Grund fegeln 5 to — one 
down, einem Gerweife 


eben ; ibn ſhlecht (ver- 
Adhtligh) madyen ; TO fom, berkommen —* 
to — in or into, laufen, gerathen, ftürgen in .. 5 
hinein ftechen, hinein fteden; to— in the blood, 
im Gebliite fteden; Sea Exp-s. (0 — in with the 
land, fi) der Küfte nähern; to — in the guns, 
die Kanonen einholen; to — in upon, auf etwas 
qufaufen, ober fegeln 5 to — into debt (into one's 

k), in Schulden gerathen, fid) in Schulden 
fteden, Schulden machen 3 to — into a port, Sea 
Exp. einen (Roth) Hafen anfegeln; it ever —a 
in my mind, es geht mir immer im Kopfe her= 
um; to— of, bavon gehen, fortlaufen; M. Ph. 
(bad Lager) räumen, ausverkaufen; to — off 
readily, col. guten (ober fdynellen) Abfag haben 
ober finden; to — on, fortgehen ; fortfahren ; 
to — on about .., raifonniten ..3 if you — 
on at this rate, wenn du fo fortfährft ; to — 
out, hinaus laufen; fid) verbreiten, fih ausbrei= 
ten; in etwas außichweifen, ausarten ; zu Ende 
geben, zu Ende feyn; Ei Grunde geben, verar= 
men, verberben ;_ durdybringen; to — out one's 











a port, aug einem Hafen abfegeln, auslau- 
fen; to — over, überlaufen ; durchlaufen, durch- 
gehen, durchfehen, (ein Buch, einen Brief) flüchtig 
urdlefen; flüchtig erzählen; Typ. T. überlaus 
fen (von den Budjtaben); to — over to a place, 
lid) an einen Ort begeben ; to — through, durch= 
rennen, durdhftehen, durdftofen, bdurchbohren 5 
durdyftecten ; burdylaufen, durdfugen ; to — to 
leaves, Blätter treiben 5 to — to seed, in Samen 

iefen 5 to—a fox to ground, Sp. E. einen 
8 gu Tode begens to — up, hinauf laufen, 
jinauf geben s bod) machen; to — up the prices, 
die Preife in die Höhe treiben, fteigern ; to — up 
a thing too high, eine Gache übertreiben 5 to — 
(up) to one, auf einen gulaufen; to — one up, 
einen erheben, loben 5 to — up the bow-line, Sea 
Exp. die Bulien fliegen Iaffen 5 to — upon one, 
auf einen zulaufen, los geben ; her head—s upon 
a fellow, vuig. ihr ftedt ein Kerl im Kopfe ; his 
discourse — s upon that, feine Sede geht bahn, 
darauf, hanbeis davon, fpielt barauf an. 





RUN 


RUN, «. 1. das Laufen, der Lauf; 2 (Fort-)Gang 5 
3. die ununterbrodene Fabrt j 4. große, unges 
filme Rachfrage (nad Geld) ; 5. Sea lang. (—ofa 
ship), der Beg, den ein Sehiff (in einer gewiffen 
Beit) zurüclegt, bie Gegelfchnelligteit ; die (Ueber-) 
Fahrt, Reife eines Matrofen von einem Hafen zu 
einem andern ; der Fluß, Schuß; 6. Anlauf (jum 
Springen) ;_7. die Weiler Verfahrungsart ; 8. 
3. Ph. der Abgang, Umfag ; 9. N. 7. der Pick 
‘unterfte und hinterfte Raum im Schiffe dicht am 
interfteven) ; a mill with four runs (of stones), 
eine Mühle mit vier Mahlgängen ; it is the com- 
mon — , fo geht e8 gewöhnlich ; to put to the —, 
ing Laufen bringen 5 to take a— , einen Anlauf 
nehmen, anfegen 5; a — of ill luck, eine Reihe von 
Unglüdtsfällen ; to have a — of customers, viele 
Kundſchaft (Zulauf von Kunden) haben ; in the—, 
mit der Zeitz at (the) long —, auf bie (in bie) 
Lange ober Dauer, am Ende, endlid) 5 bills at the 
long — , lange laufende Wedhfel ; — goods, einges 
fdwärzte Waaren. 
RUNAGATE, s. der Renegat, Abtrünnige; Aus 
ceifer, Ueberläufer, Landftreider. 
RUNAWAY, «. ber Ausreifer 5 Flddtling ; Lands 
flreicher, Candlaufer. 
RUNCINATE, adj. — leaf, B. T. ein fchrotfäges 
förmiges Blatt. 
RUNDLE, «. I. bie Staffel, Sproffe; 2 7. eine 
an einer Achfe fefte und mit derfelben umlaufende 
Säeibe ;_ein Perittohium ; — head, N. 7. 
ber Kopf der untern Welle eines doppelten 


Sri . 
|RUNDLET, ». bas Heine Gafden von drei bis 
| _groangig Gallonen enthaltend. 

RUNE, «. bie Rune, Runenfärift. 

RUNES, v. pl. Runenceime. 

RUNGS, «. pl. N. T. die ben Sdiffeboden bildenden 
Quuerball . die Leiterfproffen. 

RUNIC, adj ft und Sprache des alten Stans 
dinaviens betreffend; runiſch; — characters, (— 
letters), pl. bie Runenfehrift. 

RUNNER, «. 1. der Renner ; Läufer; 2 Poftbote, 

| Gerichte=(ober Rather)biener, Polizeitneht ;_ 3. 
die Sproffe aus den Wurzeln, der Geringe 
junge Imweig, Ausläufer 5 4. obere Müpiftein, 

ufer 3 8. der Rothfug, das Rothbeinden (ein 

Vogel - Scolopas calidris — L.); 6. N. T. bie 
Mantel an einem Saket; runners of a sleigh or 
sled, die Kufen eines Schlittend. 

RUNNET, s. bad (Köfes)Lab. 

RUNNING, adj. laufend, fließend, firömend, 
u. ſw. vid. To Rux ; five times— , fünf Mal bins 
ter einander 5 for three days —, drei Sage nach 
einander 3 — account, die laufende (offene) Reds 
nung; — banquet, dad Gaftmahl, wobei man fid) 
nicht feat; — bills, laufende Wechfel; — cash, 
circulirendes Gelb; — course (of exchange), der 
laufende Gours ; — credit, der laufende (offene) 
Grebdit ; — days, die zum Laden oder Ausladen 

eines Schiffes beftimmten Tage ; — fight, das Ges 

fedt im Rüdzuge; — foot, laufende Fug; — 
horse, bas Rennpferd; — interest, laufende Zine 
fens —knot (— noose), bie (laufende) Schleife, 

Schlinge ; — march, ber Gefwindmarfd, Gite 

mar{d); — measure, das laufende Maß; — pas- 

sagen, Mus. T. Läufer ; — place, bie ‘Rennbabn 5 

— rigging, Sea lang. das laufende Taumert; — 

roll, 7. eine meflingene Walze zum Ausdehnen 

des giime jenen Glafes ; — riot, Sp. E. die auf 
ein Sudel Hirie ancennenden Sagdhunde ; — 
sore, bie eiternde Wunde 5; — term, ber laufende 

Zermin ; — thrush (— frush), eine Pferdetrant= 

| beit, mobei Giter aus den Füßen läuftz — title, 

Typ. T. ber Golumnentitel ; a — vessel, ba 
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fhnellfegeinde Schiff, ber Schnellfegler ; — yards, 
laufende Yardé. 

RUNT, s. daé verbuttete Vieh; dide (plumpe) 
Shier; die ſpaniſche Zaube. 

RUPEE, s. die Rupie. 

RUPERT, s. Rupredt (Manndname) 3 — 's drops, 
die Glasthrdnen, Glaszaͤhren. 

RUPTION, s. ber Brud, Rif. 

RUPTURE, s. der Brud) 3 Ag. Friedensbrud) 3 die 
offne Feindfeligteit 3 — wort, das Brudfraut 
Herniaria glabra — L.). 

To RUPTURE, v. I. a. breden, zerreißen; IL. nv. 
einen Bruch befommen. 

RURAL (adv. — ty), adj. ländlich, vom Lande ; 
— excursion, die Lanbfahrt, Zandpartie ; — ness, 
s. die Länblichkeit. 

RURALIST, s. ber ein ländliche Leben Fuͤh⸗ 
rende. 

RUSH, s. 1. die Binfe (Juncus — L.); 2. vulg. das 
Werthlofe 3 3. der fchnelle, ungeftüme Lauf ; it is 
not worth a— , col. e8 ift feinen Strohhalmen 
(keinen Pfifferling) werth ; flowering — , bie bluͤ⸗ 
bende Binfe, bas KRameelheu (Butomus umbellatus 
— L.); — chairs, Binfenftihle; — grass, bas 
Be enarae ; — light (— candle), dad Binfen- 

t. 

To RUSH, v. a. ſchnell laufen, fliegen, ſchießen, hu⸗ 
ſchen, ſtuͤrzen (— upon, auf) 3 raufden, faufen ; 
to — in, berein plagen, hinein ſtuͤrzen; to — in 
upon, berfallen über .. 3 to— out, heraus flür- 
zen, fic) fchnell entfernen, wegeilen. 

RUSHED, adj. voll Binfen, mit Binfen beftreut. 

RUSHER, «. 1. der ſchnell bervorbridyt ; 2 ber 
Binfenftreuer. 

RUSHINESS, s das Sinfenartige, die binfige 
Beichaffenheit, Menge Binfen. 

RUSHLIKE, adj. binfenähntid,, wie ein Binfen- 
halm ; fig. ſchwach, ohnmädhtig. | 

RUSHY, adj. 1. voll Binfen, binfig 3 2. binfen, 
binfidt ; von (aus) Binfen ; — couch, das Bin- 


fenlager. 
RUSK, «. der (gerdftete) Iwiebad (zum Thee), das 
Kaffeebrod. 


RUSMA, s. ein Mittel zum Haarvertilgen, Haar- 
ausziehen, bei den türkifchen Frauen. 

RUSS, I. adj. ruſſiſch; II. s. die euffifche Sprade. 

RUSSET, I. adj. braunroth, dunfelbraun 5 fg. 
bduerifd, grob; II. s. 1. bie Bauerkleidung; 2 
vid. RUSSETING. 

To RUSSET, v. a. eine braunrothe Farbe geben. 

RUSSETING, s. (— apple) der Rupling. 

RUSSIA, s. Rußland 53 the emperor of all the 
Russias, der Kaifer aller Reußen; — duck, rufe 
fifches Segeltuh; — hides, Judten-Hdute; — 


SAB 


leather, Suchten(steber)5; — sheeting, ruffifches 
Bettlinnen. 

RUSSIAN, I. s. der Ruffe; IT. adj. ruff. 

RUST, s. der Roft ; immel ; Brand, die Fäul- 
nif ; “3 bie Ungeldufigkeit ; — color, die braun: 
gelbe Barbe, Roftfarbe ; — colored, roftfarben; 
— eaten, vom Moft gerfreffen 5 — paper, daé 
Roftpapier. 

To RUST, v. I. ». 1. roften, verroften, roftig wer⸗ 
den, ſchimmelig, rangig werben, faulen ; 2. vor 
Unthätigfeit ausarten; II. a roftig madyen, ſchim⸗ 

Rust ade R bi 

‚adj. vid. RusticaL; — gods, bie Felb- 
gotter ; — people das Landvolk. ö 

RUSTIC, s. der Bauer, Landmann. 

RUSTICAL (adv. — ır), adj. 1. bäuerifdy, laͤnd⸗ 
lid); 2. vob, grob; 3. einfach, ungefhmädtz 4 
ehrlich, offer; — ness, s. das bäuerifhe Weſen, 
vie T ipetbafiigtet 
To RUSTICATE, v. I. x. auf dem Lande leben; 
auf das Land verreifen;_ II. a. auf bas Land vers 
weifen ; von der Univerfität wegweifen. 

RUSTICATION, s. die Berweifung auf das Land; 
Begmeifung von ber Hochſchule, bas Consolium 

nat. 

RUSTICITY, s. die Landlidfeit 3 Einfachhei 
Bauernart, bas bäuerifche Wefen, die Srobpeit, 
Rohheit, Toͤlpelhaftigkeit. 

RUSTINESS, s. die Roſtigkeit; Faͤule, Ranzig⸗ 


eit. 
To RUSTLE, v. n. raſcheln, raſſeln, rauſchen. 
RUSTY (adv. — Ly), adj. 1. roſtig, vervoftet ; 2. 
foimmet ‚ muffig, ranzig z 3. Ag. muͤrriſch, dü- 
Ts verjauert; 4. außer Gebraud 3 to ride —, 
vulg. muͤrriſch (Übler Laune) feyn; — brown, die 
braungelbe Farbe, Roftfarbe. 

RUT, s. 1. das (Wagen-)Geleife, bie Spur; 2. bie 

Brunft, Brunft; — time, bie nftzeit. 

To RUT, v. n. in ber Brunft feyn, auf die Brunft 
geben, brunften 3 — rutting-time, die Brunft- 
zeit. 

RUTHLESS (adv. — LV), adj. unbarmberzig, hart⸗ 
erzig, graufam 3; — ness, s. die Unbarmberzig- 
eit, Graufamfeit. 

ert L, RuTIve, s. der Rutil, rothe Schörl, Na⸗ 
elftein. 

AEN? adj. goldglibend, glänzend, fchei- 
nenb. 

RUTTISH, adj. brunftend, in ber Brunft ; geil, 

wollüftig, verbublt. 

RYDER, s. vid. Riper. 

RYE, s. 1. ba8 Korn, der Roggen (Secale — L.); 

2. Sp. E. eine Sal€entrantheit (Erkältung) ; — 
bread, das Roggenbrod. 


S. 


S,da8 S, f,8, der neunzehnte Budyftabe bes Alphabets. 
SABAOTH, s. Zebaoth ; God of — , Gott ber Heer- 


fchaaren. 

SABBATARIAN, I. s. ber Sabbathirer ; II. ad). 
zu den Gabbathirern gehörig. 

SABBATARIANISM, s. bie Lehren der ftrengen 
Sabbathé-Beobadter. 

SABBATH, s. der Sabbath, Ruhetag ; — bell, die 
Feſtglocke; — breaker, der Sabatbichänder 5 — 
Sreaking, die Sabathſchaͤnderei. 
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SABBATHLESS, aaj. rubelos. 

SABBATICAL (— 1c), adj. zum Sabbath gehörig, 
fabbathifd 5 — year, bas Sabbathjahr, Halljabr, 
Erlaßjahr. 

SABBATISM, s. 1. bie (ſtrenge) Sabbathfeier; 2. 
die Rube. 

SABDARIFFA, s. ber Guineafauerampfer (Hibis- 
cus sabdariffa — L.). 

SABEAN, vid. SABIAN. 

SABEISM, s. vid. SABIANISM. 


SAB 


SABELLIAN, I. adj. bie Kegerei des Sabellius 
betreffend; II. s. der ianer. 
SA nn a. ble Lehre des Gabellius. 


SABER, 

‘adj. fi) auf Gaba in Xrabien (bee 
rühmt wegen © ——s— Gewadhfe) beziehend ; 
II. s. der Sabäer, Beuerdiener, Feueranbeter und 
‘Sternenverebrer. 

SABIANISM, 4. ber Sternendienft, die Anbetung 


ber Geftirne. 

SABINE Ta oi. fabinifd s IL. s. 1. ber Sabiner 5 
SABLE, Lea. 1. bet Bobel 2 Bobelpelj, bas Zo⸗ 
belfell 3 — skins, Zobelfelle ; II. adj. man a 
_ ene ein ſchwarzer Anftrid ; — vested, ſchwarz 
SABLIERE, «. 1. die Sandgrube (m. d.) 5 2 Arch. 
T. die Schwelle, Sohle, der Balken. 

SABRE, «. der Gabel, Sara! 


To SABRE, o. a. mit bem Elbe {élagen, fäbeln. 
SABULOSITY, «. bie Ganbigtet, Henge Cane 


SABULOUS, adj. fandig, voll Gand. 

SACCADE, s. Sp. T. ber Rud mit dem Bagel. 
SACCHARIFEROUS, adj. zudererzeugenb. 
SACCHARINE, adj. juderartig; — acid, Ch. T. 
die Zuderfäure, 

SACCHOLATE, 4. die Milchzuderfäure. 
SACERDOTAL, adj. priefteclid); — robe, ba’ 
Prieftergewand. 

SACHEL, «. vid. Sareneı. 

SACCHOLACTIC, adj. 
zuderfäure, Mildfaure. 





&s 








id, Ch. T. die Milde 


SACK, s. 1. ber Sad (defgleihen als Daß von 
drei Bufhel) ; die Tafhe; 2. eine Art Frauen» 
jimmer{dlafrod ; 3. die Einnahme mit Sturm, 


änderung, oe drung; 4. der Sects a — of 
wool, ein le; a — of cotton, ein 

Baummrvolle ; — bearer, ber Gadtträger ; — but, 

die Pofaune; — cloth, die Sacfleinmand ; — 

clothed, in Gacleinwand getleidet ; — ful, ein 

Sac voll; — posset, bie Sectmolten ; — racing, 

Noy Gachipfen; — whey, mit Sect angemadhte 

Molten. 

To SACK, 0. a. 1. in einen Sad thun, facen, eine 
faden ; 2. mit Sturm einnehmen, J ‘ren, vers 
even, pliindern ; to — up, einfact 

SACKAGE, s. die Erftärmung und Plinderung 

einer (feften) Stadt. 

SACKER, «. ber Pländerer, Berheerer. 

SACKING, s. die Sadleinwand ; — bottoms, 

Sadlinnen in Bettrahmen eingufpannen 5 — stuff, 

bie Sadleinwand. 

SACRAMENT, «. bas Sacrament ; heilige Abend 








SAF 


SACRIFICE, a. bas Opfer 5 Dofern 5 die Aufops 
ferungs to make a — of; auf 

SACRIFICER, der Opferer, Dpferpeiefte. 

SACRIFICIAL, adj. zum Opfern gehörig, Opfer 
«+5 — rites, die Opfergebräudhe, 

SACRILEGE, s. det ecnraub 5 bie Entwei⸗ 


ung, Gotteslafterung, ber Frevel. 
hag Seren (ast us adj. tirdyentdubes 


ae bert otteslAftertid) 3 — ness, «. bas 
Rirdencduberifde, bie ® erruchiheit, gottesläfters 
liche Art, Frevelhaftigi 


SACRILEGIST, s. ae Birdenräuber 
SACRIST, Sacrısran, s. ber Kirchner, Küfter, 


‘Mefner. 
SACRISTY, «. bie Sacriſtei 
SAD ( (eee aon LY), ‘ Stier, fraurig, tig — — 
niedergefchlagen⸗ Felangoliſch· te 
mitbig, — erbaͤrmlich ‘nbs 2. beichwers 
lid, Taig, unangenehm böfe, args 3. ernfl, 
ernfthaft ; 4. dunkelbraun, bunkelfarbig, buntel 5 
— array, det Geidyengug 5 — colored, buntelfarben, 
dunkelbraun 5 — iron, bas (gegoffe ffene) pteifen, 
Bügeleifen ; a — sight, ein trauriger 
To SADDEN, ». a. traurig machen, betrüben. 
SADDLE, +. ber Gattels N. T-s. die Klampe 
— of the bowsprit, bie Bugfprietsbaden ; to a 
the — upon the right horse, prov. die Schuld auf 
ben rechten Mann fdjieben ; — backed, mit bebe 
lem Rüden, Hohlrüdig, fatteltief ; — bags, pl. der 
Gattetcanjens — bone, 4. T. das Gattelbein ; 
—bow, ber Gattelbogen ; — cloth, die Sattel= 
dete; — gall, Se T. die vom Gattel auf dem 
Rüden des aim 6 roundger yeriebene Stelle; — 
horse, bad Gattelpferd ; Sei ferd ; — maker, 
der Sattler ; — pad, das GSatteleifen für Kutfar 
pferbe 3 — tree, ber Gattelbaum. 
ms SADDLE, ». a. fattetn 5 fg. belaben, beſchweren ⸗ 
flegen 3 to — one's self with a thing, eine Sache 
Aber (auf) fid nehmen. 
SADDLER, ». der Sattler. 
SADDUCEAN, adj. fabouchit, 
SADDUCER, «. ber Gabbucder. 
SADDUCISM, « die Lehre der Gabducher, der 
Sabbucäismus. 
SADNESS, «. 1. die Zraurigteit, Beträbniß, der 
Gram, Kummer; bie traurige Mienes 2 die 
Genfthaftigteit, ber Grnfts in sober — , in völli- 
gem (gang im) Grnfte. om 
SAFE (ado. — ır), adj. 1. fiders 2 uunoerfeet, 
—8 it, wohlbet tees gefund, glactlid 5 — and 
sound, {rifd) und gefund ; — conduct, daß fi 
Geleit ; letter of — conduct, der Sdwugorief, Ge: ee 
Weité-Brief, Pah (Salrus conductus) 3 a — guide, 
ein fiderer Führer; — keeping, die fidjere Uufbe= 





mabl. wabrung, Verwahrun, ledge, bie Bürgichaft. 
SACRAMENTAL (adv. — ty) adj. faccamentlidy | SAFE, s. ber. Speifefhrant, die Speifefammer 5 

facramentarifc, gm Sacramente gebl an iron — „eine {eiterne) Geldtifte, Gaffe. 
SACRAMENTAL, das Sacramentarif SAFEGUARD, «. 1. bad fidyere Geleit, die Bes 


SACRAMENTARIAN, s. ber Gaccamentirer, 
SACRAMENTARY, adj. zu den Gactamentirern 


Bata vid. Saker. 

SACRED (ado. — Lr), ad j. 1. heilig; 2 geo 
3. ebrwticdig ; 4. unverbri sat, —A — 
ness, +. 1. bie Heiligteit ; Chrvdrbigteit 5 2. Unz 
verbriidlidteit, Unverleglichteit, 

SACRIFICAL, Sacnırıc, adj. vid. SAcRIFICATORY 
& SAcRIPICIAL. 

SACRIFICANT, s. der Opferer, Opferpriefter. 

SACRIFICATORY, adj. Opfer bringend, op⸗ 
fern, 

To SACRIFICE, o.a.&n 1. opfern; 2. aufopfern 
(— to, einem etwad) ; 3. töbten, jerftören, dem 
Untergangs weihen. 








deckung / Schugwadye ; 2. der Pah; 3. Schuß, die 
Belcdirmung ; 4. der Schurz, bas Vortud) (reiten 
der Frauen); letter of — , der Sdhugbrief. 
To SAFEGUARD, u. a. feiemen, befhügen. 


3| SAFENESS, ». die Sicher! 


SAFETY, «. bie hehe, ne Wohilahrt s n-, 
woblbehalten, ſicher, unverfehtt 5 to arrive in — 
toßlbehalten antommen 5 — fund, bie Sicherheits 
(Sicherftellung —R ber Siderbeits-Fonds 3 — 


lamp, bie rheitélampe (in Bergrerten) 5; — 
valve, die Giderbeitstiappe, bas Sidherbeite-Ben= 
til (an einer Dampfmat . 

SAFFLOW, SarrLowen, s. der Gafflor, wilde 


Saffran (Carthamus tinctorius — L.). 
SAFFRON, I. s. ber Gafftan (Crocus sativus — 
L.); II. adj. faffcangelb; bastard — , der Saf 


SAF 


flor; — color, bie N Gadi — hued, mit 
affranfarbnem Anftrid, faffranfarben ; — plot, 
te Saffranpflangung. 

To SAFFRON, v. a. mit Gaffran färben, faffran- 
gelb färben. 

To SAG, v. I. n. niederbangen, fid fenten, fich beu⸗ 
gen, fih faden; II. a. beladen, beichweren ; 
to — to leeward, N. 7. ftart abtreiben, viel Wrad 
machen. 

SAGACIOUS (adv. — ty), adj. 1. von fcharfem 
Gerud, von guter Witterung ; 2 fehartfinnig, 

lug 3 — ness, s vid. SAGACITY. 

SAGACITY, s. 1. der ſcharfe Gerud, bie Spuͤr⸗ 
fae 2. der Echarffinn, Scharfblid, die Klug⸗ 
ei 


SAGATHY, s. ber Eagadis (eine Art wollenen 


Beuges). 

SAGE, s. bie Salbei (Salvia officinalis — L.)3 — 
of generation, — of Jerusalem, das fungenfraut 
(Pulmonaria officinalis — L.); — apple, ein Aus: 
wuchs am Salbei; — colored, weiflidgrin (wie 
Salbeiblatter); — royal, der Gartenfalbei; — 
tree, ber Galbciftraud. 

SAGE, I. s. der Weile, Eluge Mann; II. (adv. 
— Ly), adj. weife, Elug, verftandig, ernft, ehrbar, 
gefittet ; — ness, s. die Weisheit, Klugheit, Ehr⸗ 

arfeit, Züchtigkeit. 

SAGENE, s. Gafdin (ein ruffifches Maß von fieben 


Zuß). 

SAGITTAL, adj. zu einem Pfeile gehörig; pfeil- 
artig; — suture, A. T. die Pfeilnaht. 

SAGITTARY (Saaittanrius), s. 1. Ast. T. der 
Schuͤtze (im Thiertreife) ; 2. der Centaur. 

SAGITTATE, adj. B. T. pfeilförmig. 

SAGO, s. ber Gago; — powder, dag Gagomedl ; 
— tree, ber Gagobaum, bie Eagopalme (Cycas 
circinalis — L.). 

SAGY, adj. mit Salbei gewürzt. 

SAHLITE, s. der Galit, Malakolith (ein Mine- 


ral). 

SAIC, s. die Saite (ein türkifches oder griechiſches 
Fabhrzeug). 

SAID, part. vorerwähnt, obgedadt, befagt ; the —, 
Obgedachtes, Obiges ; ber, die, bas Befagte, Oben 
erwähnte, Obengefagte. 

SAIL, s. 1. bas Gegels 2. Schiff (aud) collect. 
Schiffe) ; 3. das Segeln, die Fabrt; sails of a 
windmill, bie (Tücher der) Windmuͤhlenfluͤgel; N. 
Ph-s. a complete suit of sails, ein Stell (das ift 
eine Garnitur) Segel; to set — , unter Segeln 

eben, abfegeln; ready to (set) — , fegelfertig, 
Peoelklar; to strike —, bie Segel ftreichen ; to 
make — , mehr Segel beifegen ; to shorten — , 
etliche von den Segeln bergen; — borne, von Ge= 
geln fortgetragen; — cloth, das Gegeltud); — 
Jott, ein Boden wo Gegel gefertigt werden; — 
maker, der Gegelmader 3 — making, das Gegel- 
madjen 5 — needle, die Gegelnadel ; — yard, bie 
Segelftange, Raa ; — yarn, das Segelgarn. 

To SAIL, v. I. n. 1. fegeln, ſchiffen, abfegeln, unter 
Segel gehen; 2. fic bewegen, ſchwimmen; 3. flies 
gen; to — along the coast, der Küfte entlang fez 
geln 5 to — back, gurdcfegeln 5 to — close-hauled, 

iftechen, bei ben Wind flechen, fegeln oder halten 5 
to — in company, unter Admiralichaft fegeln ; to 
— out of .. , außfegeln 3 to — up, auffegeln, bine 
auffdiffen; II. a. befahren, durdyfegeln ; durch⸗ 
fliegen; N. Ph. to —a ship, ein Schiff unter 
Segel gehen laffen. 

SAILABLE, adj. ſchiffbar, fabrbar. 

SAILER, s. I. der Segler (das fegelnde Schiff) ; 
2. der Geemann, vid. SaıLor; N. Ph-s. to bea 
bad or heavy — , log (ein ſchlechter Cegler) feyn 5 
she is a good — , das Schiff fegelt gut. 
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SAILING, s. das Segeln; N. Ph-s. plain — , daé 
Segeln nad) gewdhnliden Karten; Mercator’s 
— , bad Segeln nad Karten in Mercator's Pros 
jection ; — ice, fahrbares (mürbes, unzufammens 
bängendes) Gis ; — instructions, — orders, bie 
Order gum Auslaufen ; der Seinbrief ; — trim of 
a ship, die vortheilhaftefte Einrihtung und Bers 
theilung der Ladung eines Schiffes, das fchnellere 
Ergeln zu bewirten; a ship out of the — trim, 
ein Schiff das feine Kahrt mehr hat ; — vessel, 
das Segeiſchiff. 

SAILOR, s. der Seemann, Matrofe; — 's jacket, 
INKOIN Ve Eſparſette, der ſpaniſche 

SAINF » Ls. die arfette, der i 

SAINTFOIN, f Slee, Sutter lee. 

SAINT, s. der Heilige 3 — 's bell, die Heine Glocke 
(beim katholifchen Gottesbienft) ; — monday, ber 


blaue Montag. 

To SAINT, v. I.a. Tanonifiren, eons Ipreden ; 
Il m to — (it), ſich heilig flellen, frömmeln, heu⸗ 

ein. 

—S adj. kanoniſirt; geweiht, heilig, 
romm. 

SAINTESS, die ‚Heilige. 

SAINTLIKE, adj. wie ein ‚Heiliger, 


fromm. 

SAINTLY, aaj. wie ein ‚Heiliger, heilig. 

SAINTSEEMING, adj. {cheinbeilig, heuchleriſch. 

SAINTSIIIP, s. die Heiligkeit, Heiligenwuͤrde. 

SAKE, s. die (End⸗)Urſache, der (Wewegungs-) 
Grund; for... —, or for the — of, wegen, um 
.. willen 3 for God’s —, um Gottes willen ; for 
my — , um meinetwillen. 

SAKER, s. 1. der Sakerfalk (Falco sacer — K.); 
2. das Falkonett, die Feldſchlange (ehedem eine 
Art langer Kanonen). 

SAKERET, s. bas Männdyen des Gakerfalfen. 

SAL, s. Ch. T. daé Salz ; — alembroth, baé Alem⸗ 
brotbfalz ; — ammoniac, der Galmiaf ; — gem, 
bas teinfalj ; — polychrest, das fchwefelfaure 

ali. 


heilig, 


SALABLE, — ly, — ness, vid. SALEABLE, &c. 

SALACIOUS (adv. — ty), adj. wollüftig, geil; 
unfeufd, zur Wolluft reigend ; — ness, s. rid. Sa- 
LACITY. 

SALACITY, s. bie Wolluft, Geilbeit, Unkeufd- 


beit. 
SALAD, s. der Salat; — dish, bie Salatſchuͤſſel; 
— oil, das Ealatöl, Baumöl; — parsley, ber 
MWaffereppid) ; — strainer, ein Galatboden. 
SALADING, s. small — , Galattrduter, wenn fie 
nod) jung und zart find. 
SALAM, s. die Begrüßung (im Orient). 
SALAMANDER, s. der Salamander, Mold; 
— ’s-hair (— ’s-wool), das Ealamanberhaar. 
SALAMANDRINE, adj. falamanbderartig. 
SALARIED, adj. befoldet, falaritt. 
SALARY, s. die Befoldbung, der (Jabr=)Gebalt ; 
to give a — , befolden. 
SALE, s. 1. der (— of goods, Maarenz) Verkauf, 
Abgang, Abfag ; 2. die (Fiſch⸗Reuſe ; — at large, 
der Waarenvertrieb — im Großen); — by 
(or at) auction, bie dffentlide Verfteigerung, Aucs 
tion, Licitation; — countermanded, der aufgeho- 
bene Verkauf; bill of —, der Kaufbrief, Kauf: 
contract ; Pfandcontract; great bill of — , ber 
Beilbrief; to conclude a —, einen Handel ab- 
ſchließen; for —, zu verlaufen; .. finds no—, 
.. ift nicht an= oder unterzubringen 5 to make — 
of .., einen Verlauf bewirfen; to meet with a 
ready — , guten (oder fdnellen) Abgang haben 
ober finden; to put or set out for (to ex to 
ublic) — , zum (Öffentlichen) Verkauf augftellen, 
eil bieten, dffentlid) verfteigern ; account (of) 


SAT 


sales, bie Verkaufsrechnung; book of sales, das 
Waarenverfaufsbud ; — ’s-man, der Verkäufer ; 
Zrödler, Kleiderhändler ; — price, der Verkaufs⸗ 
preiß; — ’s-woman, die Verkaͤuferinn; Troͤdle⸗ 
rinn, Kleinhändlerinn 3 — work, die auf den Kauf 
gemachte Arbeit, Fabrifarbeit. 

SALEABLE (adv. — ty), adj. verkäuflid, gut 
abgehend, gangbar ; — ness, s. bie Verkäuflichkeit, 
ber gute Abgang, bie Gangbarfeit. 

SALEBROSITY, «. der raube Pfad. 

SALEBROUS, adj. raub, uneben, hoͤckrig, bolperig 


(w. uͤ.). 

SALEP, s. die Salepmwurzel. 

Sees SALIQuE, adj. falifd); — law, das falifce 
Gefeg. 

SALIENT, adj. fpringend, huͤpfend, tlopfend; — 
angle, Fort. ber ausipringende Winkel. 

SALIFIABLE, adj. Ch. T. falzerzeugend, ſalzbil⸗ 
dend. 

SALIGOT, «. bie Waffernuß (Trapa natans — L.). 

SALINATION, s. das Wafden mit einer Salz⸗ 


bribe. 
SALINE, adj. fetsig, von Salz; — particles, 
SALINOUS, J pl. Galgtheilden. 


SALIVA, s. ber Speichel, Geifer. 

SALIVAL, SaLıvary, 8 zum Speichel gehoͤrig; 
— ducts, pl. A. T. die Opeichelgänge ; — glands, 
pl. bie Speicheldruͤſen. 

To SALIVATE, v. a. durd) den Speidyelfluß reini- 
gen, faliviren. 

SALIVATION, s. der Speidhelfluß ; die Salivi⸗ 
rung, Speicelfur. 

SALIVOUS, adj. ſpeichelartig. 

SALLOW, s. (or — tree), bie Weide, Gaalweibde, 
Werftweide (Salix cinerea — L.)3 — thorn, bie 
Weidenmeerfreugbeere (Hippuphes — L.). 

SALLOW, adj. blaß, bleidy, fat; — ness, s. bie 
Blaͤſſe, bleiche, fable Farbe. 

SALLY, s. 1. ber Ausfall (der Belagerten) 5 2. fg. 
(der plögliche) Einfall, die Anwanblung 5 3. der 
Streich ; 4. Ausflug, Abftecher, Gang, die Beine 
Reife, Streiferei ; 5. (ftatt Sarah), Gara (Frauen- 
name) 3 — of wit, ber wigige Einfall 5; — of youth, 
der Sugendftreid) ; — port, Fort. & N. T. die Aué- 
Sallöpforte, der Ausfall; — ports, pl. die unterirs 

ifhen Gänge, welde die Snnenwerke mit den 
Außenwerten verbinden. 

To SALLY, v. n. ausfallen 3 to — forth, to — out, 
einen Ausfall thun, umberftreifen. 

SALMAGUNDI, «. ein italienifches Gericht von 
gehadtem Fleifche, Poͤkelhaͤring, Cig, u.f.w. ; der 

Haͤringsſalat. 

SALMIAC, vid. SAL AMMONIAC. 

SALMON, s. der Ladé, Galm; — louse, ber 
Lachswurm, die Galmlaué ; — peals, pl. die junge 
Lachsbrut; — pipe, bie Ladpipe (Lachétonne, 
zum Fangen ber Lachſe); — radish, der Monate- 
rettig, dad Radießchen; — sews, der Lachslaich; 
— trout, die Lachsforelle. 

SALOMON, s. vid. SoLomon. 

SALOON, s. ber Galon, grofe Gaal. 

SALOOP, s. 1. die Salepmwurzel ; 2. der Galep (ein 
töftliches Getränk der Orientalen). 

SALSIFY, s. ber Geißbart, Bodöbart, bie Hafer: 
wur;. 

Bi LSOACID, adj. falzig und fduerlid, ſalz⸗ 

auer. 

SALSUGINOUS, adj. ein wenig falgig. 

SALT, I. s. 1. das Salz; 2. fg. der Geſchmack, 
Witz; Salts, pl. (Epsom or Glauber’s —), Salze 
zum Abführen; Ch. T-s. fixed —, fefte Salze; 
compound — , secondary — , Mittelfalze, metal- 
liſche Salze; metallic — , bie Verbindung eines 
Metalle mit einer Säure; volatile —, flächtige 
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Salse 5 — of lemons, Überfättigtes fauerkleefaures 
Kali; TI. adj. 1. falzig, gefalzen 5 2. geil, ldufig, 
wollüftig 3 in compos. smelling — bottles, Mie 
flaͤſchchen mit eingebrannten wohlriechenden Sal- 
zen; — box (— cellar), bas Salzfaß, die Salz⸗ 
mefte ; — butter, bie Salzbutter, gefalzene (einge= 
legte) Butter ; — cat, ber Galgflumpen ; — eel, 
der gefalgene Malz; — house, die Galstothe ; — 
land, baé falgreiche Land; — maker, der Salaftes 
der; — making, dad Galjfteben; — man, ber 
Salzhändler; — marsh, der Salzmoraft, Salz- 
tetd, das Salzland; — meter, der Salzmeffer 5 
— mine, der Galgbrud, die Salzgrube; — pan, 
die Salgpfanne ; alggrube ; — patent, bas Salz⸗ 
monopol 3 — peter, vid. SALTPETER ; — pit, vid. 
— MINE; — porter, der geſchworne Salzträger 
(in Paris); — provisions, eingefalgene Lebens⸗ 
mittel; — rheum, der Salzfluß; — rub, ein 
Salztübel, Salzzuber; — shop, der Salzlaben ; 
— spoon, das Salzloͤffelchen, Salzſchaͤufelchen; — 
spring, bie Salzquelle, der Galgbrunnen 5 — tax, 
die Salzfteuer ; — trade, der Galghandel ; — wa- 
ter, baé Seewaffer, Salzmwafler ; — work(s), das 
Salzwerk, die Salzfiedereiz — wort, bas Salz 
traut (Salsola — L.). 

To SALT, v. I. a. falzen ; einfalgen 3 IL. n. falgig 
werben. 

SALTANT, adj. fpringend, tangend. 

SALTATION, s. 1. bas Springen, Hüpfen, Tan⸗ 
zen; 2. Schlagen, Klopfen (der Pulsadern). 

SALTER, s. 1. der Einfalzer ; 2. Salzhaͤndler. 

SALTERN, s. ba8 Salzwerf, die Salzfiederei. 

SALTIER, s. H. T. daé Andreaskreuz. 

SALTING, s. das Salzen, Cinfalgen ; — tub, das 
Poͤkelfaß. 

SALTISH (adv. — ty), adj. ie, ein wenig (ets 
wag), fateta s — ness, s. baé Salzartige, die Gals 
zigkeit. 

SALTLESS, adj. ungefalgen, geſchmacklos, fabe. 

SALTLY, ade. falzig 5 face 

SALTNESS, s. die Galjigtett, der Salzgeſchmack. 

SALPETER (Satretre), s. ber (raffinirte) Gals 

peter 3 — house, die Salpeterhütte, Salpeterfies 
erei 3 — maker (— man), der Galpeterfieder 5 — 

swecpings pl. Segfel von Salpeter. 

SALTPETROUS, adj. Galpeter enthaltend, fals 
peterig s dem Salpeter aͤhnlich, falpetericht. 

SALUBRIOUS (adv. — Ly), adj. heilfam, gefund, 


gutrdoticy , 
SALU BRITY, s. bie Heilfamteit, Gefundheit, Zu⸗ 
träglichkeit. 

SALUTARINESS, s. bie Heilfamteit, Gefund- 


beit. 

SALUTARY, adj. beilfam, gefund. 

SALUTATION, s. das Grüßen, die Begrüßung, 
der Gruß; prayer of —, ber Angelus, Engelds 
gruß an die Jungfrau Maria. 

To SALUTE, v. a. 1. (bes)grüßen; 2. kuͤſſen; 3. 
Mil. & Sea lang. falutiren. 

SALUTE, s. 1. der Gruß; 2. Kus; 3. Mil. & Sea 
lang. das Galutiren. 

SALUTER, s. der Grifiende 3 Küffenbe. 

SALUTIFEROUS, adj. Heil brin end, heilfam. 

SALVABILITY, s. die Errettbarkeit, Möglichkeit 
felig gu werden. ; 

SALVABLE, adj. errettbar, möglid, errettet, felig 
zu werden. 

SALVAGE, s. L. T-s. da Bergen, bie Bergung 
(eines Schiffes oder der Güter) ; — , or — money, 
ber Bergelohn, bad Bergegeld ; — upon recapture, 
ber Hernehmungslohn. j 

SALVATION, s. die (Geelen-)Rettung, Seligmas 
hung, Seligkeit. 

SALVATORY, s. der Auftewahrungsort. 


SAL 


SALVE, s. 1. die Galbes 2. der Balfam, das Ar- 
zeneimittel. 
To SALVE, v. a. 1. falbenz; 2. heilen, abbelfen 


(w. &.). 

SALVER, s. der Präfentirteller, Unterfegteller, 
Schenkteller. 

SALVO, s. der Vorbehalt, Behelf, die Ausrede, 
Ausfludt, Entfchuldigung. 

SALVOR, s. der Berger (von Strandgut). 

SAMARITAN, I. s. der Gamaritaner; II. adj. 
famaritanifd. 

SAMBO, s. ber von einem Mulatten und einer 
Schwarzen erzeugte Abkoͤmmlin 

SAME, adj. 1. (the —), eben derſelbe, diefelbe, das⸗ 
elbe, ber, die, daé nämliche, derjenige, diejenige, 

Sjenige ; 2. vorerwähnte 5 the very — (the self 

—), eben berfelbe 3 ’tis much the — thing, es ift 
faft einerlei; one and the — , ein und der⸗ (diez, 
—RRE 3 at the — time, zugleich; of the — date, 
glei 5 — 

SAMENESS, s. 1. die Einerleiheit, vollkommene 
Gleichheit ; 2. Gintönigteit. 

SAMIAN EARTH, s. bie famifche Erbe. 

SAMIEL, s. vid. Sımoom. 

SAMLET, s. ber Meine Lachs. 

SAMPHIRE, s. der Meerfenchel (Crithmum 


— L.). 

SAMPLE, s. bie Probes bie Zeugprobe, baé Mu⸗ 
fier; on the —, auf die (oder nad) der) Probe ; 
answering the (or according to) — , nad) Probe 5 
to draw samples, Proben ziehen ober neh⸗ 
men. 

To SAMPLE, v. a. eine Probe, ein Mufter zeigen ; 
als Beifpiel aufftellen. 

SAMPLER, s. dad Mufter, Modell ; Mobelltudy, 
Namentud, Mufterblatt. 

SAMSON, s. Simfon (Mannéname) 3 — ’s post, 
Sea lang. ber eingeterbte, fentrechtftehende Balken 
in Schiffen zum Aufe und Abfteigen. 

SAMUEL, s. Samuel (Mannéname). 

SANABLE, adj. beilbar. 

SANATIVE, ady. heilfam, beilend, heilkräftig ; 
— ness, s. die Heilfambeit, Heiltraft. 

SANCTIFICATION, s. die Heiligung ; Weihung; 

ilighaltung, Feier. 

SANCTIFIER, «. der ‚Heiliger, Heiligmader. 

To SANCTIFY, v. a. 1. heiligen ; beilig maden ; 
von Sünden befreien 5 2. fig. (be)ſchuͤtzen. 
SANCTIMONIOUS (adv. — Ly), adj. heilig, 
ſcheinheilig, heilig [heinend; — ness, s. die (Schein⸗) 
Heiligheit, der heilige Anfchein. 
SANCTION, s. bie Teierliche Betätigung, Einmwil- 
ligung, Genehmigung, Bekraftigung, Gefeges- 
kraft; to give — to .. , etwas befräftigen, gültig 


maden. 
To SANCTION, v. a. feierlid) beftätigen, bekräfti- 


en. 

sANCTITUDE, s. die Heiligkeit, Froͤmmigkeit. 
SANCTITY, s 1. bie Heiligkeit, Frommigteit 
Gottesfurdt; 2 Unfchuld, Un * eit. 
SANCTUARY, s. 1. das Heiligthum, der heilige 
Ort, Zempel; 2. ber heilige ugort, bie Frets 

tte; 3. ber Schuß; die Bufludt; to take —, 
eine Bufludt nehmen; — man, der Rirden- 
tige. 

SAND, s. der Sand; Sands, pl. die Gandwifte, 
bas Sanbmeer ; Sandreff, die Sandbaͤnke, daé 
Sandufer 3 to build on the sands, provinc. auf 
Sand bauen ; — bag, der Sandſack; — bank, die 
Sandbant, der Sandhorft, Sandhäger ; — bath, 
das Sandbadz; — beetle, ber Sandkäfer, Sand⸗ 
Iäufer; — blind, fandblind, überfichtig, blddfid- 
tig — box, bie Sandbuͤchſe; — box tree, der 

treubüchfenbaum (/lura crepitans — L.); — 
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crab, der Winter, bie Sandfrabbe 3; — cracks, pi. 
Waldhornkläfte (im Hufe ber Pferde); — eel, 
der Sandaal; — gaper, ber Sanbfrieder, Sand⸗ 
tlaffer (eine Mufdyelart) 5; — heads, Sanbdbarren, 
Gandinfeln; — heat, Ch. T. bad Sandbadz — 
hill, ber Sandhuͤgel; — martin, die Uferfchmwalbe ; 
— mortar, der Sandmoͤrtelz — paper, Polixs 
Papier für Tiſchler, u.f.w., t3 — pin 
die Sandnelke ; — piper, der Strandläufer (Trin- 
ga — ein Bogen) 5 — pit, die Gandgrube; — 
stamper, die Sanbtute, ber Zliegendred (eine 
Mufchelart); — stone, der Gandftein; — walk, 
die Sandallee, der Gandgang; — wort, bag 
Gandtraut (Arenaria — L.). 

To SAND, v. a. 1. auf den Sand treiben (von 
Schiffen) ; 2 mit Gand beftreuen, fanden. 
SANDAL, SANDAL-woop, vid. SANDERS. 

SANDALS, s. pi. die Sandalen, lederne Sohlen ; 
eine Art leichter Damenſchuhe. 

SANDARAC, Sanparacg, s, 1. ber Gandarady, 
das Wachholberharz 5 2 der rothe Arfenik. 
SANDED, adj. 1. fandig, mit Sand bebedt; 2 
fledig, eiprentelt, seof; 3 see . 
SANDERLING, s. ber Strandläufer, das Gries 
Huhn (Tringa cinclus — L.). 

SANDERS, s. das Sanbelholz. 

SANDEVER, s. die Glasgalle. 

SANDINESS, s. die Ganbdiateit. 

SANDISH, adj. fandig, fandartig. 

SANDIVER, s. vid. SANDEVER. 

SANDIX, s. das Bleigelb, roͤthliche Maffitot, eine 
Art Mennig. 

SANDWICH, s. Butterbrob mit bazwifchen ober 
aufgelegten Fleifd(dnittdhen, u.f.w. 5 anchovy 
sandwiches, Sardellenfemmeln; — Islands, bie 
Sandwideinfeln. 

SANDY, adj. 1. voll Sand, fandig; 2. leicht, locker; 
3. gelbroth, röthlich, (— haired), rothgaarig; — 
bottom, fandiger Boden; — everlasting, das 
Sandruhrkraut (Graphalium arenarium — L.); 
— urine, Med. T. der trübe (Gag im) Urin. be 

ande. 


SANE, adj. 1. gefund ; 2. bei gefundem Verft 
s. (franz.) die Kaltblütigkeit ; 


gel 

SANG FROID, 
Gleichguͤltigkeit. 

SANGUIFEROUS, adj. Blut enthaltend; — ves- 
sels, pi. die Blutgefäße. 

SANGUIFICATION, s. A. T. die Bluterzeugung, 
Verwandelung bes Ghylus in Blut. 

SANGUIFIER, s. was Blut madt, das Blut ers 
zeugende Mittel. 

To SANGUIFY, v. n. Blut erzeugen. 

SANGUINARY, I. adj. blutdärftig, blutgierig, 
graufam, morbdluftig 5 IL. s. das Blutkraut. 

SANGUINE (Sanouin), adj. 1. blutroth ; 2. fanz 
guinifd ; Teichtblütig, blutreid); 3. heftig, bigig; 
4. leichten Sinn babenb, lebhaft, froh, von warmer 
Einbildungstraft, frohe Hoffnung hegend, zuver⸗ 
ſichtlich; — , or — stone, der Blutftein, eine Jas⸗ 
pisart aus Spanien 3; —.ness, s. 1. die Blutfülle ; 
2. Leichtblütigkeit, das fanguinifche Temperament ; 
3. bie Hise, Lebhaftigkeit, Voreiligkeit; Zuverfichts 
ee gung zum Hoffen, leihtgläubige Hoff: 
nungéfudt. 

To SANGUINE, v. a. 1. blutroth färben; 2 mit 
Blut beflecten. 

SANGUINEOUS, adj. 1. zum Blute gehbri ;2 
blutreich 5 fanguinif 5; — particles, pl bie Bute 
theilden; — rod, ber artriege! (Cornus sans 
guinea — L.). 

SANHEDRIM, s. das Ganbebrin. 

SANICLE, s. der Sanitel, dag Brudfraut (Saxi- 
cula — L.); Yorkshire —, daé Fetttraut, die Bits 
eon (Pinguicula vulgaris — L.). 

SANIES, s. Med. T. ber dünne Eiter. 


SAN 
SANIOUS, adj. Med. T. von bünnem Giter, eis 
santry, 4.1. bie Geſundheit 5 2. der gefunde Ber- 
tant 


SANS, prep. 
SANSCRIT, i ¢ Gonftritta (Samftrit). 
SANTON, «. 

SAP, «. 1. ber fa jumen, win) 2 
Splint (meiße Theil im ‚e gunddhft der Rinde); 
3. bie Sape, Mine, Gente (der Erdgang vor oder 

Beftungen) ; — colors, Gaftfarben ; — earth, 
das Grbgrtin; — green, bas Gaftgrün ; faftgrün. 

To SAP, v. a. & n. fappiren, eaufgräben ‚sehen, 
untergraben, miniten. 

SAPID, adj. (hmad! —X 
SAPIDITY, \s. 
SAPIDNESS, ome die 


SAPIENEE % Die ie Beishet, 
SAPIENT, adj. weife, th 
SAPIENTIAL, adj. a een enthaltend 


(m. &.). 
SAPLESS, adj. faftloß, duͤrre. 





a der ae, 


SAPLING, s. ber Schöpling, das Baͤumchen; bie | SA: 


junge flan, 
us, j. feifenartig. 
SAPONARY, adj. {eifenarti, 
SAPOR, s. ber (Wohl-)Gefdmac. 
SAPORIFIC, adj. Öefcmad gebend. 
SAPOROUS, adj. einen Geſchmag habend, ſchmac-⸗ 


shtien s Mil T. der Sappeur, Mineur, 


Schirmer. 

SAPPHIC, adj. ſapphiſch. 

SAPPHIRE, s. bet Papp ie (ein Edelftein). 
SAPPHIRINE, adj. fapphirn, von Sapp! 


irar! 
—— die Gaftigkeit. 
SAPPY, adj Mr fa sf eich; 2. weich, ſhwach, 
jung, gart 3 3. mul 
EN AND, &. te hrabanke (ein fpanifder 
shies, s. der Garacene; — gee die 
Ibruthe (Solidago virga aurea — 
SARACENIC, of ei 5 2 bie Arditel- 
tur ber Garacenen betreffend. 
SARCASM, s. der Sarkasmus, die Bitterfeit, bit- 
tere Spottrebe, das Gticeliort. 
SARCASTICAL (Sancastıc), (adv. — LY), adj 
nettle, beifend bit biter vob, 


SARCOCELE, ‘Med. T. "bee dieiſchbruch. 
OL LA, a. ber dleiſchleim (Gummi). 
SARCOLOGY, « Med. T. die Sarkologie, Lehre 
Son ben Bitten bee Rbrpe, 

SARCOMA, s. Med. T. dad — 
SARCOPHAGOUS, adj. Sleifch effenb, Bleife) 


frei 

hileopnacus, s. ber Gartophag, das farge 
formige Grabmal. 

SARCOPHAGY, s. das Fleiſcheſſen 

SARCOTIC, adj. & s. 5. T. fartotifdy was das 
Gleif (an Wunden) wachſen macht. 

SARDAN, «. bie Sarbelle. 

SARDEL, s. 1. die Sarbelle ; 2. vid. Sanvine, &c. 


3 fape 








SARDINE, Saroıus, s. der Garber, Sardonix SA’ 


(ein Gbelftein). 

SARDINIA, ». das Königreid, Sardinien. 

SARDINIAN, I. adj. farbinifd; IL. «. der Gare 

dinier. 

SARDINIAS, «. pl. Garbellen. 

SARDONIAN, adj. farbonifh, — convulfivifdy, 

SARDONIC, } frampfhaft ; sardonic laughter 
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(sardonic-grin), das_ bittere Baden, Gringen 5 
‚sardonian-stone, der Sarder, Sarbonir. 
SARDONYX, «. ber Garbonyr. 

SARMENTOUS, adj. ant Tantend, 
SARPLAR, «. ber halbe Sad Wolle. 

SARPLIER, ». daé Padtud), bie Padleimvanb. 
SARRASINE, «. 1. die Ofterlugeis 2 Fort. das 
Fallthor, Fallgatter. 

SARSA, » SARAAPARILLA,« Bie Saffaparille (Smilax 


— 
SARSENET, — der Taffet; — ribbon, 

das Taffetband. 
SASH, « | die Binde, der, (Leib-)Burt, bie 
Schärpe, Beldbinde (der Officiere) ; der türkifche 
Bund, Turban; das feidene Sdarpenband; 2 
das Rollfenfter, Siebfenfter, Schiebfeniter ; — bit, 
der Ladendobrer ; — bolt, der Labenvie el 5s — 
buckle, die Bürtelfchnalle ; — door, die Kollthür, 
bthiir; — fastener, bas Fenfterrabmen{djlop 5 
nob, der meffingene Ladentnopf ; — lifters, 
Benflecheber ; 3 — pulleys, — Rahmen⸗ 
vollen; — saw, de Säliehfäge ; — window, das 

Rolfe, Biehfenier, Särebienfer, 

iS, s. ph Sticke in, die Stiefel gelegter 
titers die ledernen Waden (in Stiefetn zu tras 


sKiSarnas, ber Saſſafraß (Laurus sassafras 


SASSAnoL, SassoRoLLa, s. vid. Rock-Pıoxon. 
SATAN, s. der Satan, Teufel, Wiberfacher. 
SATANICAL (Saranıc), (ade. — LY), adj. füta- 
nifch, teuflifch. 

SATANISM, «. die teuflifhe Gemüthsart. 
SATANIST, «. der Bercudhte (m. d.). 

SATCHEL, s. dad Gäddyen, der Büherbeutet (der 
Schulknaben). 

To SATE, © a. fättigen; (voll)ftopfen, überfüt- 


fen). 

SATELESS, adj. unerfättlid. 

SATELLITE, « 1. dst. T. der Satellit, Trabant, 

Nebenwandelftern, Folgeſtern; 2 Ag. begleitende 

Diener, Anhänger; (— Guard) —E Sa⸗ 

tellit, Trabant. 

SATELLITIOUS, adj. aus Srabanten beftehend, 

von rabanten, trabantenartig. 

To SATIATE, ». a. fattigens befriedigen; übers 
en. 


füllen, ti 
SATIATE, adj. fatt 5 brian eher ) 
5 


—* Sättigung; Sattheit, der Ekel, 


Meberbri 
SATIN: s. ber Atlaß (ein Seibenzeu }) 3 — flower, 
bie Monbrautez cotton —, ner Damas 
mock —, fdmalery welcher Damafts thread — 
Leinen-Satin; worsted —, wollener Satin; — 
ribbon, baé Atlaßband; — spar, der Baferkalk; 
— weaver, der Utlapweber 3 — wood, das Atlaf- 


iehol 
NEL 2 her dalbttet, Satinet, ie ae 


SATINET, 

tinade. 

SATIRE, s. die Satire, das Tadelgedicht; bie 
Spotefärift, Stachelſchrift, Spottrede, Stadyels 


SATIRICAL (Sarırıc), (adv. — ty), adj. fatirifch, 


ten beens Hein, fact then 
TRS ——— 


ter. 
To SATIRIZE, ». a. fatirifiren, Gatiren machen, 
fpotten, durchhecheln, durchziehen. 
SATISFACTION, s. 1. die Genugthuung, Erſtat- 
tung, Sühnung, Befriedigung; 2. Zufriedenheit, 
tert Vergnügen; 3. die Ueberzeugung, Gewiß⸗ 
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SATISFACTORINESS, s. die Befriedigung, Ge-⸗ 

SATISFACTORY, (adv. — ıLr), adj. pene uend, 
befriedigend ; Dintanglig fühnend, abbüßend. 

SATISFIER, s. der Genugthuende. 

To SATISFY, v. a. § n. 1. fättigen ; 2. genug thun, 
befriedigen, genügen; 3. (— a creditor), einen 
@ldubiger, u.f.w.) zufrieden ftellen ; (— demands, 
Schulden) entrichten, bezahlen, (Koften) erftatten ; 
—2 abhelfen; 4. von Zweifel oder Unentſchie⸗ 
denheit befreien, uͤberzeugen; 5. abbüßen; I am 
satisfied, ich habe genug, es gendit mir, id) babe 
mid) fatt gegeffen, id bin fatt, id) bin befriediget, 

rzeugt. 

SATIVE, adj. in Gärten gefärt, gebaut. 

SATRAP, s. ber Gatrap, Statthalter. 

SATRAPAL, adj. ſatrapiſch, Kattbatterifc. 

SATRAPY, s. die Satrapie, Statthalterichaft. 

SATURABLE, adj. zu erfättigen. 

SATURANT, adj. f&ttigend. 

To SATURATE, v. a. Ch. T. fättigen. 

SATURATION, s. Ch. T. die Sättigung. 

SATURDAY, s. der Sonnabend, Samstag. 

SATURITY, s. bie Gattheit, Sättigkeit, Faille, 
Genüge (mw. d.). 

SATURN, s. 1. Myth. & Ast. T. Saturn; 2. Ch. T. 
das Blei; 3. H. T. bas Schwarz; — 's ring, 
Ast. T. der Ring ded Saturn. 

SATURNALIAN, ei faturnalifd, zu den Satur- 
nalien gehörig ; Ag. luftig, ſcherzhaft, leichtfinnig ; 
ausichweifend, üppig, liederlich. 

SATURNIAN, adj. faturnifc 5 uralt ; — time, die 
goldene Zeit. 

SATURNINE, adj. faturninifd, muͤrriſch, finfter, 
{dwermithig ; — red, bleiroth. 

SATURNIST, s. der Mürrifche, Düftere. 

SATYR, s. ber Satyr, Waldgott. 

SATYRION, s. das Knabentraut. 

SAUCE, s. 1. bie Sauce, Zunte, Brühe, ber Zu— 
guß; 2. vulg. die Unverfchämntheit (im Sprechen) ; 
prov-s. hunger is the best — , Hunger ift ber befte 
Kod; sweet meat and sour —, Gutes und Boͤſes 
durdy einander; I will serve him the same —, ich 
werde ihn mit gleiher Münze begabten ; — (all) 
alone, das Knoblaudétraut, der Lauchel (Erysi- 
mum alliaria — L.) 3 — box, wulg. der (die) Freche, 
Unverfddmte ; — pan, bie Kafferole, die Bleine 

fanne, das Bribndpfden ; — pot, (— tureen), 
8 Brühnäpfchen, die Zunfihüfft, 

To SAUCE, v. a. 1. würzen, guridjten 5 2. fig. (iron. 
mit etwas Sdledtem, Beifendem) vermifden ; 
3. eng. fpotten. 

SAUCER, s. 1.da8 Brühnäpfchen, die Tunkſchuͤſſel, 
2 Untertaffe, das Unterfhälhenz; 3. N. T. die 
Pfanne des Gangfpills; — box, ein Käftchen 
mit Farbenfddlden; — eyed, ruig. Odjenau- 
gen Dabends — eyes, vulg. Knallaugen; — 
headed bolt, N. 7. der Bolzen mit einem platten 
runden Knopfe. 

SAUCINESS, s. die Frechheit, Unverſchaͤmtheit, 
Unebrerbietigkeit, der Zroß. 


SAUCISSE, \s. Mil. T. die Zuͤndwurſt, Pulver- 
SAUCISSON, f§ wurft. 
SAUCY (adv. — i1y), adj. fred, unverfchämt, 


trogig, unehrerbietig, nafeweis, vorwibig. 

To SAUNTER, v. n. fchlendern, faulenzen, müßig 
geben 5 to — about, herum fchlendern. 
SAUNTERER, s. ber Schlenderer ; Muͤßiggaͤnger, 
col. Pflaftertreter. 

SAUSAGE, s. die Bratwurft, Wurft. 

SAN ABLE, adj. tettbar ; — ness, s. bie Rettbar- 


SAVAGE, I. (adv. — Lx), adj. 1. wild, ungebilbet; 
2. barbarifch, rob. graufam; — ness, s. die Wild- 
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beit, Ro Graufamteit ; IT. =. 1. ber Bilde; 
2. robe Menfdy, Barbar. ; 

SAVAGERY, «. 1. die Wilbheit, Rohheit, Grau⸗ 
amteit, Barbarei; 2. Wildniß, bas wilde Ge- 


ud. 

SAVARNA, bie Gavanne, freie (offene) Weide, 
Aue (in Amerifa). 

To SAVE, 4 I. a. dan 2 a see on 
gen; 3. einbringen (Deu, u.f.m., ehe es regnet) ; 
4. bewahren, erbalten. — eng machen ; 
6. erfparen, fparen, ſchonen; 7. die Gelegenheit 
ergreifen; to — appearances, den Schein ver- 
meiden; to — harmless, ent{dhdbigen; to — the 
tide, fig. bie befte Gelegenheit ergreifen; to — 
time, um feine Beit zu verlieren ; to — from .., 
fihern vor .. 3 to — from a loss, vor einem Ber: 
lufte fihern 3 to — up, auffparen, erfparen; IL = 
wohlfeil feyn, Koften erfparen. 

SAVE, ade. 4 prep. außer, ausgenommen, ohne ; — 
that, außer daß, nur; — all, der Lichtinedht ; — er- 
rors, M. E. (in Rechnungen) Irrthum vorbehalten. 

SAVER, s. 1. ber Erretter, Erhalter; 2. Berger (von 
Strandgut) ; 3. Sparer, gute Wirth. 

SAVIN, s. der Sabebaum, Säbenbaum (Juniperus 
sabina — L.); Indian —, das antillifdye Brafili- 
enbolz (Cesalpina pulcherrima — L.). 

SAVING, I. s. 1. die Erfparung, Griparniß; 
2. Ausnahme, der Vorbehalt; 3. savings, «. pl. 
bas Erfparte, bie Sparpfennige ; — s’ bank, bie 
Sparbant, Sparcaffe; 11. adv. außer, auögeno 
mens III. (adv. — ry), adj. fparfam 5 pe ustlich, 
Berluft meidend ; to be — ofa thing, eine Gache 
ppariam gebraudyen; — ness, s. 1. bie Sparfam- 
ei Zarenqteit Kargheit, ber Geiz; 2 das 

eligmaden. 

SAVIOU R, s. der Heiland; Erldfer, Welterlöfer. 

SAVOR, s. der Geſchmack; Geruch, Duft. 

To SAVOR, v. I. x. 1. ſchmecken, Geſchmack haben ; 
2. riechen, Geruch haben; to — of .. , nad etwas 
en oder riechen .. 3 11. a. Geihmad finden, 

d weiden; (mit Gefallen) often, verfuden ; ge⸗ 
wahren, griftig anfchauen. . 

SAVORILY, ade. mit Wohlgefhmad (Appetit), 
mit Vergnügen. u. 

SAVORINESS, s. die Gdmachaftigfeit ; der 
Wobhlgerud). 

SAVORLESS, adj. geſchmacklos; geruchlos; fade. 

SAVORY, I. adj. wohlſchmeckend, fhmadhaft ; 
mwohlriechend, lieblid); II. s. die Gaturet (Satureia 
hortensis — L.). 

SAVOY, s. 1. Gavoyen; 2. der ſavoyer Kobl 
Waͤlſchkohl; — cake, der favoner Biscuit. 

SAVOYARD, s. der Gavoyard. 

SAW, s. 1. die Säge; 2. Gage, der Sprudy, das 
Sprüchmort ; — blade, das Gageblatt; — dust, 
die Sägefpäne; — file, die Sügefeile; — fish, 
der Saͤgefiſch (Pristis — L.); — fly, die Gadge- 
fliege, Blattwespe, Schlupfwespe (Tenthredo — 
L.);3 — gin, T. die Egrenirmafdine mit Saͤge⸗ 
blättern; — mill, bie Sügemühle, Schneide⸗ 
muͤhle — muscles, A. T. die ſaͤgefoͤrmigen Wtus- 
feln; — pit, bie Sägegrube ; — wort, die Scharte, 
das Sdartentraut (Serratula — L.); — wrest 
(— set). T. dex Zabnridter, Sägerichter, das 
Schraͤnkeiſen. 

To SAW, v. a. ſaͤgen; to — down, umfägen ; to — 
through, dDurdfagen. 

SAWER, s. vid. SAWYER. 

SAWYER, s. ber Säger, Holzaͤger. 

SAXATILE, adj. zu Geljen gehörig ; unter Fel- 
fen lebend; auf (nadten) Zelfen wadfend. 

SAXIFRAGE, s. der Steinbrech (Sarifraga — 1..); 
red — , der rothe Steinbredy (Spirea filipendula 
— L.). 
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SAXIFRAGOUS, adj. Med. T. den Stein auflös 


d. 
EXON, I. s. 1. der Sachſe; Gaffes 2 die fade 
fifche (faffihe) Mundart ; IT. adj. ſaͤchſiſch; faf- 


fife. 

8 AHONISM , s. die faffifche (ſaͤchſiſche) Spracheigen- 

eit. 

SAXONIST, s. der Kenner ber Gaffenfprade. 

SAXONY, s. Sachſen; Upper — , Oberfadjfen ; 
Lower — , Riederfadjfen. 

To SAY, v. a. fagen (— to, zu), berfagen ; fprechen, 
reden; they —, man fagt; that is to — , baß 
ift, das heißt 3 to — one’s lesson, auffagen 3 to 
— over again, nod) ein Mal (her=)fagen, wieber- 
holen; to — mass, Mefle lefen; to — one’s 
prayers, fein Gebet verrichten ; — you so? Ja? 
meinen Sie ? — so, (— the word), ſag's, ſchlag 
ein ; you don’t — so! was Sie nicht fagen ! ib, 
das ware! not to — .., um nicht zu fagen .. 5 I 
am sorry to — it, es thut mir leid fagen zu müf- 
fen, zu meinem teidwefen, leider; I'll have no- 
thing to — to him, id) mag nidté (mehr) mit ihm 
zu thun haben ; what have you to — for yourself? 
was fannft (haft) du zu deiner BVertheidigung 

(zu) fagen? though I — it, ohne mid zu rühmen, 

ohne, ruhmrebig feyn zu wollen; I — ! hören 

ie! 

SAY, Saye, s. 1. bie Gana, Gane, der Goy (ein 
wollener Zeug) 5 2. inel. das Gagen, die Rede. 

SAYING, s. 1. die Rede, bas Gerede ; 2. die Gage, 
der Spruch, die Sentenz. 

SCAB, s. die Raͤude, Krdge, der Grind (ber 
abiere) 3; — wort, der Alant. 

SCABBARD, s. die (Degenz)Gaheide 5 Typ. T. bie 
Geblinie ; — maker, der Scheidenmadher. 

To SCABBARD, v. a. in die Scheibe fteden. 

SCABBED, adj. 1. rdubig, kraͤtzig, grindig; 2. 
lumpig, armfelig, werthlos, verddtlid). 

SCABBEDNESS,) s. bad Kräßige, bie Grinbdig- 

SCABBINESS, keit. 

SCABBY, adj. vid. SCARBED. 

SCABIOUS, I. adj. Erägig, raͤudig; fragartig ; 
II. s. die Scabiofe, Grindwurz, das Grindfraut 
(Scabiosa — L.). 

SCABROUS, s. 1. rauh, holperig ; 2. barfdy, dis⸗ 
barmonifd 5 —.ness, s. die Raubigkeit, Holprig- 

eit, Disharmonie. 

SCAD, s. 1. der Sticter, die Stachelmakrele (Scom- 
ber trachurus — L.) 5 2. vid. SHAD. 
SCAFFOLD, s. 1. das (Bauz)Gerift; Geftell; 2. 
der Schauplas, die Gallerie für Zufchauer ; 3. das 

Schaffot, Blutgeräft, die Blutbühne. 

To SCAFFOLD, v. a. ein Gerüft machen, rüften. 

SCAFFOLDAGE, s. das (Gdauz)Gerift, bie 
Bühne, Gallerie. 

SCAFFOLDING, s. 1. das Gerüft ; Geftell, die 
Bühne 5 2. die Materialien jum Aufridten eines 
Gerüftes 5; — hole, dad Ruͤſtloch; — pole, der 
Riftbaum. 

SCALABLE, adj. erfteigbar (mittelft Leitern). 

SCALADE, s. Mil. T. die Erfteigung mit 

SCALADO, § (Sturmsjkeitern, das Sturmlau⸗ 
fen, der Sturmlauf. 

To SCALD, r. a. brühen ; verbrühen. 

SCALD, s. 1. der Schorf, Grind ; 2. die Verbrü- 
bung 5 3. der Sfalde, Barde ; — head, der Grind- 
topf ; Erbgrind ; — headed, grindköpfig. 

SCALD, adj. armfelig, erbärmlidy, elend, ſchlecht. 

SCALDER, s. der Gfalde. 

SCALDIC, adj. die Sfalden oder Barden betref- 


fend. 

SCALDING, s. das Briben; Verbruͤhen; — hot, 

bruͤhheiß; — house, das Schladthaus. 

SCALE, s. I. die Schuppe, Fifhfehuppe ; das 
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Slaͤttchen, der (Knochens)Splitter 3 2. die Schale, 
Wagſchale, Wage; 3. die Leiter; 4. der Stufen- 
ang; die Stufenfolge; 5. Grableiter an phy⸗ 
—2 und mathematiſchen Inſtrumenten, 
Scala; 6. Tonleiter; 7. das Maß, der Maßſtab; 
Umfangs 8. Typ. T. das Columnenmaß; 9. 
das Sturmlaufen mit Leitern, ber Sturm 5 scales, 
pl. Schuppen, Hammerfdlag 5 a pair of scales, bie 

Wage (zum Wiegen) 5 on (upon) a large scale, 
fig. im Großen 5 auf großem Fuße; — beam, ber 
Bagebalten 3 — chains, pl. Wagetetten ; — stone, 
der Safelfpath; — sugar, (Puder⸗) Zuder zum 
Auswiegen. 

To SCALE, v. I. a. 1. ſchuppen, abnehmen, Wr 
abſchaͤlen; 2. fig. abwägen, abmeffen; 3. erftei= 
gen, klettern, ftürmen ; to — the guns, Gun. T. 
die Kanonen abblafen; II. ». fid) (ab)ichuppen, 
fid) abblattern, fich ſchiefern. 

SCALED, adj. {dhuppig. 

SCALELESS, adj. ſchuppenlos. 

SCALENE, s. & adj. Mat. T. (— alte das 
ungleichfeitige Dreieck; — cone, der ungleichleitige 

egel. 

SCALENOUS, adj. ungleidfeitig. 

SCALINESS, s. daß Schuppige, Blättrige. 

SCALING, s. da8 Erfteigen, Stürmen 3 — ladder, 
die Sturmleiter. 

SCALL, s. der Kopfgrind, Erbgrind; — headed, 
— pated, grindtipfig. 

SCA LLION, s. der Sdnittlaud, Aſchlauch, Eſch⸗ 
aud. 

SCALLOP (Scottop), s. 1. der Bade; 2. (— 
shell) die Rammmufdel, Facobsmufdel. 

To SCALLOP (To ScoLLor), v. a. (am Ranbde) 
auszacken, austerben, ausſchweifen, wellenfdrmig 
ausſchneiden. 

SCALP, s. 4. T. bie Haut der Hirnſchale, Schaͤdel⸗ 
haube, Sehnenhaube. 

To SCALP, v. a. A. T. die Haut von der Hirnfdale 
abziehen, fcalpiren. ; 
SCALPEL, ) s. S. T. dad Gchabemeffer, Berglte- 

SCALPER, J derungémeffer 5 der Scalpirende. 

SCALPING, s. in compos. — iron, S. T. ber Met= 
Bel, das Snciftonémefjer; — knife, das Scalpir- 


meffer. 

SCALY, adj. fhuppig, geihuppt 3 — euture, A. T. 
die ſchuppichte Schädelnaht. 

To SCAMBLE, v. I. n. fid) drehen, herum ftreifen ; 
to — for a thing, fi) um etwas reißen; II. «a 
zerftümmeln, zerſtuͤcken, zerreißen. 

SCAMBLER, s. ber gubdringlide Menſch, Schma= 
roger. 

SCAMBLING, adj. berumftreifend, unftat; zu⸗ 
bringlid ; — ly, adv. zerftreut, aus einander 5 zu= 
dringlich, überläftig. 

SCAMMONY, s. 1. die Scammonie, Purgirwinbe 
(Convolvulus scammonia — L.); 2. das Scammo⸗ 
nium. 

SCAMP, s. vulg. ber Schuft, Hallunte. 

To SCAMPER, v. n. (— away, — off), davon lau= 
fen, auéreifen. 

To SCAN, v.a. 1. T. fcandiren, die Verſe (ab-) 
meffen, die Verfe nad) der Zeitmeflung eintheilen, 
(die Versfuͤße angeben) ; 2. fig. erwägen, prüfen, 
fihten, nadygrübeln. 

SCANDAL, s. 1. dad Scanbal, Aergerniß, der An= 
ftoß ; 2 die ÄArgerlihe Sache, Schande, Unebre, 
böfe hat ; the school for — , die Käfterfchule. 

To SCANDAL, v. a. verunglimpfen, verunehren, 
verleumden, ſchaͤnden, ſchmaͤhen (m. uͤ.). 

To SCANDALIZE, v. a. 1. ärgern, Aergerniß 
(Anftoß) geben; 2. verunglimpfen, ſchmaͤhen, ent= 
ehren 53 to be scandalized at.., ein Aergernif an 
etwas nehmen, fid) darüber ärgern. 
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SCANDALOUS (ade. — Ly), adj. 1. ärgerlich, 
anftößig, ſchaͤndlich; 2. ſchmaͤhend, berleumberi{dy 5 
— ness, s. bie Aergerlidjleit, Anftößigkeit ; 
Schaͤndlichkeit. 

SCANDALUM MAGNATUM, s. Z. T. die Ver⸗ 
legung ber Ehre eines Pairs, oder hoben Reichs⸗ 
beamteten. 

SCANDENT, adj. B. T. fteigend, Elimmenbd. 

SCANSION, s. die Scanfton, das Berfefcandiren. 

SCANT, adj. knapp, enge, targ, fparjam vorhan⸗ 
den ; a— wind, N. T. ein fchrallender, fchief lau- 
fender Wind, Seitenwinb. 

To SCANT, v. a. einſchraͤnken, knapp halten; 1 
was scanted in time, mir fehlte e8 an Zeit; the 
wind scants, N. T. der Wind fhrallt, läuft ſchie⸗ 


fer. 

SCANTINESS, s. bie Knappheit, Enge, Kargbeit, 
der Mangel. 

To SCANTLE, r. I. n. tnapp werben, mangeln 5 
II. a. fchneiden, ausfchneiden, geeichnikefn, 

SCANTLING, s. jedes Baue z von ſechs Zoll und 
barunter 3 N. T. bie erforderliche Größe des 


Polyes. 

SCANTY (adv. — ıLr), adj. knapp, enge, mager, 
arm, fparfam, farg, geigig 5 — of words, worts 

r 

To SCAPE, v. a. & n. vid. To Escape. 

SCAPE, s. vid. Escape; — goat, ber Sühnbod, 
Sündenbod ; — grace, cont. der Bruber Lieder= 
lid, Wüftling, Bdfewidt, 

SCAPEMENT, s. mod. T. (die Art die Raber zum 
serve einer Uhr in Bewegung gu fegen), der 
“fall das Stofwerk, die Hemmung (in einer 


r). 

SCAPOLITE, s. vid. PARANTRINE. 

SCAPULA, s. A. T. das Schulterblatt. 

SCAPULAR, Scaputary, I. adj. zum Schulter: 
blatt gehörig ; IT. s. bas Scapulier (Schulterkleid 
der tatholifqen Geiftliden). 

CAR, s. 1. die Narbe, Schramme 3 2. der Papa⸗ 
geififd) (Scarus — L.). 

To SCAR, v. a. ſchrammen, narben, vernarben, zu= 
heilen ; mit einer Narbe ober Schramme zeichnen, 
tatto(w)iren. 

SCARAB, ScaraBee, s. der Kafer. 

SCARAMOUCH, «. der Gearamug, Pidelhäring, 

nswurſt. 

SCARCE, adj. felten, ſparſam, ſpaͤrlich, knapp; 
M. E-s. rar (von Waaren); money is — , das 
Geld ift klamm; to make one’s self — , fid) weg⸗ 
fteblen, ji rar maden ; — ly, taum, ſchwerlich; 
um fein Haar. 

a} die Seltenheit, Spärlichkeit, 

SCARCITY, ber Mangel. 

To SCARE, v. a. ſcheuchen, ſchrecken, Schreck einja- 
gen; to — away, wegſcheuchen, verſcheuchen, ver= 
jagen 3 to — one out of one’s wits, Jemand ver- 
bläffen 5; — crow, bie Vogelſcheuche, Scheudhe, das 
Schredbild ; eine Art Seemeve. 

SCARF, s. die Schärpe, Leibbinde, Querbinde ; 
eine Art Umfdlagetud für Damen; das Mäntel- 
den, der Umhang, Schleier; N. T. die Scherbe, 

Iantenfügung, uge; — skin, A. T. die dünne 
ußere Haut, Oberhaut, Epidermis; — ways, — 
wise, adj. wie eine Schärpe. 

To SCARF, v. a. 1. ummerfen, lofe betleiben, um- 

ängen ; 2. anlegen, zufammenfügen; N. 7. ver- 


derben. 
SCARIFICATION, s. S. T. das Scarificiren, 
Einſchneiden der Haut ; Schröpfen. 
SCARIFICATOR, s. S. T. der Scarificirer ; 
Schröpfer. 
SCARIFIER, s S. T. 1. der Schröpfer; 2. das 
Sardpieifen. 
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To SCARIFY, v. 4. 8. T. fcarificiren, Ginfdnitte 
maden 3 fchroͤpfen. 
SCARIOUS, adj. B. T hàutig, ſaftlos, trocken, 
rauſchend, raſſelduͤrr. 
SCARLATINA, s. das Sdarlachfieber. 
SCARLET, I. s. der Scarlady ; II. adj. ſcharla- 
chen 3 — bean, die Scharlachbohne; — cloth, bas 
tothe (oder Scharlad=)Aud, ber Scharlach; — 
color, die Sdarladfarbe ; — convolvulus, bie 
Purpurwinbde (Ipomea coccinea — L.) 3 — fever, 
das Scharlachfieber ; — flowered ophioxylon, der 
Sdlangenbolgbaum (Ophkioryson serpentinum — 
L.); — grains, pl. Scharladylörner, Kermegkoͤr⸗ 
ner ; — horse-chestnut, die rothe Roßkaftanie 
(Pavia — L.) 3 — jasmine, die Bignonie (Bigno- 
via — L.) 3 — lobelia, bie rothe Karbinaléblume 
Lobelia cardinalis — L.) 3 — lupin, die rothe 
anifde Wide (Lathyrus — L.); — lychnis, bas 
Sone’ die ee Kühe 5 — oak, die 
teinei Quercus ilex — L.); — rags, Schar⸗ 
ladlappdhen, Farbeläppdyen; — runner, vid. — 
an. 
SCARP, s. 1. Mil. T. die Abbadung, Boͤſchung, 
Wehrlehne, das Glacis; 2. H. T. die Schärpe. 
SCARUS, s. der Papag ra . 
7 ie s. baé ovale Pferdegebiß, Kappenmunds 


SCATCHES, «. pl. Stelgen. 

SCATE, s. 1. der Engelfifd, glatte Rode, Glatt⸗ 
rode ; 2. der Schlittf 2] (Schrittſchuh). 

To SCATE, v. x. Schlittſchuh laufen. 

SCATEBROUS, adj. quellenreich. 

SCATER, s. der Schuttihubfahrer. 

To SCATH, v. a. beichäbigen, verderben, verlegen. 

SCATH, s. der Schade, Kadıtheil (m. uͤ.). 

To SCATHE, v. a. vid. To Scatu. 

SCATHFUL, adj. ſchaͤdlich, verderblich (w. &.). 

SCATHLESS, adj. unfhädlich, harmlos. 

To SCATTER, v. I. a. 1. jerftreuen, verftreuen, 
herum ftreuen; 2. beftreuen; 3. verbreiten; II. 
n. ſich zerftreuen, fich verbreiten. 

SCATTEREDLY, adv. zerftreut, getrennt (m. uͤ.). 

SCATTERING, adj. zeritreut ; verbreitet; — ly, 
adv. zerftreut, aus einander, hin und wieder. 

SCATTERLING, s. der Landfahrer, Landftreider, 
Bagabund (m. &.). 

SCAVAGE, s. (— duty), Z. T. der Kramzoll, bas 
Standgeld, die ftädtifche oder Stadtabgabe, Stadt= 
accife. 

SCAVEL, adj. gefräßig, gierig. 

SCAVENGER, s. der Kothfeger, Gaffenkehrer, 
Kothtarrner. 

SCENE, s. 1. die Scene ; 2. Bühne, Schaubühne, 
der Schauplag ; 3. Auftritt ; 4. das Segftüd, der 
Bühnenwand, Gouliffe ; — of action, der Schau: 

lag (Ort ber Handlung) ; drop — , die Schluß- 
cene 3; the — closes, der Vorhang fällt; — shif- 
ter, (— man), der (Theater⸗)Maſchiniſt. 

SCENERY, s. 1. die Scenerie, Vertheilung und 


gu e ber Auftritte; 2 VBühnenverzierung, der 

ühnenbehör, das Bühnengeräth ; 3. die Vor⸗ 

ellung, Darftellung ; 4. das Bild, Gemälde, die 
andfchaft, Gegend, Partie; meadow — , Wiefen- 
landſchaft; water — , Wafferpartien. 

SCENICAL, ) adj. theatraliſch, dramatiſch, 66 

SCENIC, nenmäßig; — machinery, Bake 
nenmafdinerie. 

SCENOGRAPHICAL (— 1c), (adv. — Ly), adj. 
per{pectivifd. 

SCENOGRAPHY, s. die Anfichtözeihnung, der 
perfpectivifche Rip, Abriß, die Kung ber Peripecs 
tive. 

SCENT, s. 1. der Gerud); 2. die Witterung; 3. 
der Duft; a dog of good — , ein guter Spuͤr⸗ 


SCE 
und; to take.the—, gewahr werden, wittern 5 
* pon «| pe _ hee au at ate 
ur bringen, irre machen 5 — box, die fe. 
recent ae a 2. tern, fptcen 
3. Déften Häudeen, pact mire 
SCENTFUL, adj. 1. ftart edjend 5 2 ſcharfen 


Gi md. 

SCENTLESS, adj. gerucjloe. 

SCEPTER, vid. Scere. 

SCERTI, 1. adi. feptifd, zweifelſuchtig; IT. « 


SCHETICHL (at ), adj. fteptifey, grocifete 

— LY), adj. \tept 

ars — nes, «bab lei, Di Ki Aeeilr 

SCEPTICISM, «. der @fepticismus, die Brveifele 
uct. 

2 °SCEPTICIZE, » » posit, (teptifien 

serie, s. ba’ Scepter; — bearer, ber Scep⸗ 
tertrdger. 

To SCEPTRE, v. a. befceptern, mit bem Zeichen 


der ‚Känigemärde betleiden. 
SCEPT! mit einem Scepter, ein Scepter 
‚agenb, tdnigl 


EDULE, «. ber Bettel, bie Eifte, das Ber 
mes L. T. das Anhängfel zu sam Inventarium 5 
der Bufagartitel, die Zufagurtunbe 

SCHEMATISM, s 1. bie —* Vorſtellung/ 
Geſtalt; 2. Astro. T. die Figur der Afpecten 





(mw. ü.). 

SCHEMATIST, ScHEMER. 

SCHEME, «. 1. das Gdema, Bild, Bordild ; 2 
der Abrif, GEntwourf, Plan; 3 das Project ; Syſtem 
3. Astrol. T. die Rigue der Afpecten ; 4. daé Dias 

san 3 — of a ship, der Plan eines zu bauenden 
6, da8 Seſtece — arch, Arch. T. der gie 
tte te (Made) Bogen. 

To SCHEME, ». I. a. entwerfen; Tl. m. Pläne 
ne fdmieden. 

4. der Entwürfe macht, Planmadyer, 

SCHEMIST,f Projectmader. 

SCHESIS, +. ba6 Berhaltnif (ber Dinge zu eine 
ander) 5 Med. T. die Anlage bes Körpers zu einem 

geroiffen (befonbers Scant Buftand. 

SCHILLER SPAR, fpath. 

SCHISM, «. das Siem, bie Spaltung, Iren 
nung (in ber Kirche). 

SCH SMATIC, 1, a. der Schismatiter, Kird- Abe 
teönni mige; adj. vid. SCHIBMATICAL.. 
SCHISMATICAL (adv. — ır), adj. [&iematifc, 
zu einer kirchlichen Spaltung gehörig, abtrännig ; 

— ness, die nfpaltung 

To SCHISMATIZE, o. m 3 trennen, kirchliche 
Spaltungen anftiften. 

SCHISMLESS, adj. Braltun (m. 8.). 

SCHOLAR, «. 1. * it ler, bie Schülerinn 5 ber 
Student ; 2. Gelehrte, wohlunterrichtete, gebildete 
Menfd) ; 3. der eine Pau) ‚auf englifi i tne 
verfitäten genießt, tbiat ; to be bre: 
ken haben, in te een ‚Künften unt 





unterrigjet 
feyn ; general —, der Potnbiftor 5 3 —like, {dilere 
ft 5 wieein Gelehrter, gelehrt. 
SCHOLARSHIP, a. 1. bie elehrfamteit 32 bie 


— 1. totter 
{oa 


SCHOL, 
—E 


SCHOLASTICAL (adv. —ty), 
(afta, hie Zeig 3 Peantild;— 
schoinen, , +. ber Saolaſtiker, Sqhulgelehrte, 
SOHO LAST ICISM, & bie Philofophie und Theo⸗ 
logie ber 
SCHOLIAST, s. der Scholiaſt, Erklärer, Ausleger, 
Gommentator. 
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SCI 


SCHOLIUM, das Ccholion, Scholium, die ers 
(duternde turge Anmerkung. 

SCHOOL, «. 1. die eebeartalt, Schule; 2 das 
Sehuthaus § 3. der Unterricht 3 4. die Scholaftit 
(Scultehre, Schulweisheit des Mittelalters) ; 5. 
bie ebrsunft, Glaubensgunft 5 to put to —, zur 
Scyute fchicten ; to teach a— , einer Saute (ate 
Lehrer) vorftehen, Schuthalter feyn 3 to k 
Schule halten; — for girls, bie Mädchen! au} 
— boy, der Sdhultnabe 3 — boy habit, Sailers 
manier; — committee, die Schulcommiffion ; — 
dame, vid. — MISTRESS ; — divine, der, iG 
—* — divini A » bie (cholaf 


— ube, bie 
& i k — man, der 
olaftiter 
lehrer. 5 — mistress, die en 
lehrerinn. 
To SCHOOL, ». a. 1. unterrichten, ziehen, bilden; 
2. Berweife geben, ftrafen, ausfilgen ; schooled by 
wey unter et en «+4 schooled in adversity, 


seHosLin Nee 2. 1. daß Unterrichten, ber Unters 
Tid, die Busts 2 bat Verweiſen ; 3 Schulgeld, 


'égel 
scnoonek, s. ber Schooner. 
SCHORL, «. vid. Snonı. 


tb ; Umeiß, trou 


nnenut or Ast. 

Beit aus dem au tten ber fonne, des Mondes 
ober ber Sterne gu beftin ftimmen. 

SCIATHERIC, yd qu fines Sennen ges 

SCIATHERICAL. ¢ Bra m an 


SCIATHERICALLY, adv. is Net ines 

wie eine Sonnenuhr. 

SCIRTIC, Sciatica, s. Med. T. bad Häftens 

SCIATIC (Beinen), um Huftenweh ges 

Fi igs —— artrien boro 
a 


fabern 5 — — 





pa bie wilde Kteffe (Iberis — L.). 

SCIENCE, «. bie Bil —70 — the seven liberal 
sciences, bie fieben freien Künfte. 

SCIENTIAL, adj. Wiffenfhaft gebend, wiſſen⸗ 
{daftlic, 

SCIENTIFIC, 


Ye, wiſſenſchaft⸗ 

SCIENTIFICAL (ade. — ır),) lid. 

SCILLITIN, «. Ch. T. dee Grundftoff der Meer 
wi 

AR, a. der (frumme tuͤrkiſche) Gabel. 

SCINTILLANT, adj. funtelnd, Zunten fi 


ib. 
TISÖINTILLATE, un funteihn. 
SCINTILLATION, « +, baé Sunken, Zunteln, gun. 
tenwerfen, lim: 
s bas a8 oberflächiche Biffen, die Halb» 


SCIOLIBT, «der Satin, Balarebete 








SCIOLOUS, 
SCION, 8 Pr per An Eahsting Preis 5 fg. 
sciortie 2° ball), 7. bie Sehattenfpiettue 


Roc, Scirocco, s. vid. Bınocco. 
SCIRRHOSITY, «. Med. T. die Berhärtung der 


Driifen. P 
SCIRRHOUS, adj. Med. T. verhärtet (von Drüs 
fen). 
SCIRRHUS, s. Med. T. die Berhärtung, verhärtete 
Dröfe. M 
m 


SCI 


SCISCITATION, s. die Radforfdung (w. &.). 
SCISSIBLE, Scissi.E, adj. paltbar, zu zerſchnei⸗ 


den. 
SCISSION, s. das Spalten, der Schnitt, bie Bers 
ſchnei bung 
SCISSOR a pair of —), bie Schere; — 
sheath, ein "Sateen tteral. 

SCISSURE, ». der palt, Ris. 

SCITE, 2. vid. Site. 

. die Slaven. 

SCLAVONIA ‚s. Slavonien. 
SCLAVONIAN. I. adj. ſlavoniſch; die flavonifde 
Siprade betveffenb 5, II. s. ber Slavonier. 
5 ONIC, J. adj. vid. ScLavontaN 3 IL. s. die 
BCE vonifde Sprader bag Btavoniiäk. 

Po nbaut (ba Sau * ns art 5 rele tunicle, bie 

ornbaut (barte Haut u 
sto Be aub ; die Metall- 


s. pl. Sägeftaub, Feilfta 
(hiade; 3 Dottafche. 
To SCOFF, vn. & a. fpotten (—at.., über ..) 


auehgnen, 

SCOFF, s. der Spott, Sohn bie rel 
SCOFFER, «. ber Spötter, V 
SCOFFINGLY, adv. pitti. bitch, fpott= 


To SCOLD, v. n. & a. fdelten, zanten, Teifen, 
hmähen 3 to — at, fdelten auf .. , ausſchel⸗ 


SCOLD, s. bie Bankerinn, Keiferinn, bas böfe 


SCOLDER, «. der Banter, Spötter. 

SCOLDING, I. s. das Sdelten 3 II. (adv. — ry) 
se föeltend, zaͤnkiſch. 

LLOP, vid. ScaLLor. 

SCOLOPENDRA s. 1. der Bielfuß, Kellerefel, die 
Affel; (marine —), Meeraffel, Meerraupes 2 
eine Art giftiger hlangen ; 8. die Hirſchzunge, 
das Milztraut. 

SCONCE, s. 1. der Wandleudter, Gpiegelleudter ; 
2. vulg. der Schädel, Kopf. 

scoot. s. 1. die Schaufel, Schüppe, Schöpftelle ; 

eifhtrüde, das Meiſchholz; 2 5. 7. der Spa- 
tel, teinlöffel; 3. Hieb, Streid ; boat’s — , die 
Waflerfhaufel; Sea Lang. das Dehsfaß; — net, 
ber Schauber (eine Art Fifdnes) 5 — trowel, bie 
Gartentelle um Blumen zu verpflangen. 

To SCOOP, v. a. 1. ſchaufeln, id Spfen 5 ausſchau⸗ 
— ausfchöpfen ; ; 2. FA bplen 

OOPER, «. 1. der Schaufeler, Kusfhöpfer, Aus⸗ 
eevee ; 2. Krummfepnabel, Kreuzvogel. 

SCOPE, s. 1. der Raum, Platz; 2 Endzwed, 

wed, bie Ahlen das Ziel; 3. der Spielraum, die 

5 Beeibeit, Smangtofi gkeit. 

SCORBUTICAL (adv. — ır), } ogy. ſcorbutiſch. 

To SCORCH, v. I. a. fengeny brennen, röften, 
braten, dörren; (to — ausdorren, dorren 5 
scorching fennel, baé ‘Béetraut (Thapsia vil- 
loca — L.)3 II. x. gefengt, u.f.w. werden; fens 


sCORDIUM, s. der LachenEnoblaud, bas Scor⸗ 
bienfraut (Teucrium scordium — L.). 
SCORE, s. 1. das Kerbholz ; 2 bie Kerbe, Linie, 
der Strid) ; 3 3. die Rechnung, Bede; 4. bie Schuld- 
poft, Schuld; 5. Urſache, der Grund, Beweg⸗ 
grund 3 6. eine Zahl von zwanzig, die Steige, 
tiege, ein alt Schock; ein (Stetn=)Koblenmaf 
von zwanzig Körben 5 7. Mus. T. das Syftem ber 
Stimme, die Partitur, Roten; — of a dead eye, 
N T. das Auge einer Jungfer ; to run in scores, 
in edulben gerathen; u on a new score, auf 
dnung; upon what — ? aus weldyem 
Grunde? warum ? upon the — of friendship, um 
der (unferer) Sreundichaft willen ; three — , {edhs 


Sco 
3 four—, @ asong in —, ein Lied in 
oten, ein Gefa : 


To‘ nano fe v. 1. ee autschhen 3 auf, bie 

nun a uld anfchreiben 

en 5 ‘ * nen, anſtreichen, unferftreidhen (eine 
ft, u es 4 Mus. T. (die einzelnen Stim⸗ 

om, omen) Po up, aufäneibens 

out, au — u 

beein auflaufen (fie in Summe Dermehe 


en). 
SCORIA, s. bie Schlacken. 
SCORIFICATION, . T. bat Verwandeln in 
Schlacken, die Ber{dlacung. 
To SCORIFY, ». a. ver lagen ( made 


SCORIOUS, adj. ſchlackig; F Sanden, voll 


To SCORN, v. a. berfnmähen, gering khäten, 
verachten; I — it, das ift unter meiner Würde, 
unter meinem Stande; I — that, &c., id finde es 
— es verdrießt mich, daß u. ſ.w 
SCORN, s. der Spott, Bohn, bie Verfpottung, 
Verachtung, Geringihägung. 

SCORNER, « ber Spitters BVerddhters Wer 


ſchmaͤ 
sconnri FUL (adv. — eee adj. vetadtend, verddt: 
lid, fpdttif, —*88— a 8 zum Droge; 
— ness, 8. 
SCORPION, . » ir € Gtocpion, Ole Ast. T. 
ein Beichen im 3 terkreife) 5 2. bie ifel 5 3. ber 
Secftorpion, © orpfifd) (Cottus scopes —L.); 
Ay. die Storpionflrege ; — grass (— ’s tail), 
bas aufeöhrdhen, Bergißmeinnicht (Afyosotis scor- 
pioides — L.)3 @torpionentraut, der Schneden- 
flee, Scorpiurus — L.) ĩ — oil, das Storpion(en)st; 
— senna, bie Sforpionentoronille, Storpionspelts 
{den (Coronilla emera — L.) 3 — spider, bie Miz 
nirfpinne; —’s tail, die peruvianifdhe Gonnen- 
ee) (Heliotropium peruvianum — L. 3 vid. — 's 
ass) ; — 's thorn, ber Stedhginfter, Ipfriem 
(Us — L.)3 — tick, bie Storpionfpinner der 
aufekönig ; — wort, die Storpionenwurz (Orai- 
thopus scorpicides — L.). 
SCORTATORY, adj. unkeuſch, burerifch. 
SCOT, s. 1. ber Schotte; 2 ber Schoß, Antheil, 
bas Loos; die Rechnung, Zeche; — and lot, bei 
Pfarfhoß ; to pay — and lot, Steuern und Gaben 


geben; bei ‚Heller und Pfennig (Are) De ablen; 
joc. die Bede bezahlen ; — and lot teuers 
ablenbe; — free, ſchoßfrei, sollte sf eis fig. unge 


aft. 

SCOTCH, I. s. 1. der (Ein-)Schnitt, die Sahnitte 
bas Sehnittdyen, bie Kerbe, Schramme ; 2 bag 
Seien, die fchottifche de Sprache 5 the —, pi. die 
Schotten, Schottländer; IL. ady {chottifd 5 ſchott⸗ 

laͤndiſchz — aphodel, bie Kelchzaunblume; — fir, 
die fchottifche Kiefer; — FA papal eine Art pit engras 
(Panicum hirtellum — Bun, arli; — 
hoppers, s. pl. daé Hüoffsier & er Kinder); — 
man, ber Schotte; — mist, der dice feuchte Nebel, 
ber Regen; — rose, bie Heiderofe, Dünenrofe, 

er Marterborn; — woman, die Schottländes 


SCOTER, s. bie ſchwarze Ente, ber Wafferteufel 
(Fulica major — 

SCOTIA, s. 1. Arch. T. die Rinne, Krinne, Vectic: 
fung (unter ben Krangleiften) 5 2. vid. ScorLan. 
SCOTISH, adj. ſchottiſch; ſchottlandiſch. 
SCOTIST, s. der Scotift, Anhänger bes Duns 


Scotus. 
SCOTLAND, s. Schottland. 
SCOTOMY, s. Med. T. der Schwindel, das Dres 


ben. 
SCOTTICISM, ». bie {do Ghottife Spracheigenheit. 
SCOTTISH, adj. vid. Scorisn 


SCO 

SCOUNDREL, I. s. ber Schuft, Schurke, Lump ; 
II. adj. niedrig ; churtenbart fdandlid, vers 
worfen. 

SCOUNDRELISM, «. die Schurkenhaftigkeit, Ver= 
worfenbeit. ; 

To SCOUR, v. a. § n. 1. {cheuern, reiben, wifden, 
fegen; 2 reinigen, fäubern; 3. beftig purgiren ; 
4 ftreifen ; laufen, rennen, fahren 3 din bas 
rüber hinfahren 3 durdyftreifen, durdfliegen; to 
— the coast, an ber Küfte hinſegeln; to — the 
sea, Geerduberei treiben 3 to — the sea gi 

n 
ifen, ober fahren; to — about, herum laufen, 
um ſchwaͤrmen; to — away (to — scour off), 

Davonlaufen. 

SCOURER, s. 1. ber {cheuert, reiniget, u.f.w. 5 
2. Sletausmader ; 3. Herumftreifer, Landftreicher 3 
4 Renner, Schnellläufer ; 5. das Abführungsniits 
tel, die Purganj. ; 

SCOURGE, s. 1. die (Zucht⸗Ruthe, Geißel, Peit= 
{de 5 2. Ag. Strafe, Plage. 

To —8 Pr v. a. 1. geißeln, peitſchen 2 Ag. 

en, ſtraſen. 

stou GER, s. ber Geißler, Zuͤchtiger, Strafer, 
Blagellant. 

SCOURING, s. das Scheuern, u.f.w. 3 — ball, die 

ledtugel ; — barrel, 7. (bei den Nablern), die 

euertonne 3 das Rollfaf ; — drops, Fleckwaſſer; 

— paper, Gdyuerpapier; — parties, Mil. T. 

Streifparteien ; — sand, Scyeuerfand ; — tub, daé 
Re fag (der Zuchbereiter). ; 

SCOUT, s. 1. der Späher, Kundſchafter; Spion ; 
2. Aufmwärter, Stiefelpuger, col. Wichſer. 

To SCOUT, v. I. 2. recognofciren, ausfpähen, aus⸗ 
fund{daften ; fpioniren, belauernz Il. a. fpotten, 
fticheln, verwerfen. 

SCOVEL, s. ber Ofenwifd, DOfenbefen. 

To SCOWL, v. n. 4 a. fauer (mirrifd) feben, 
ſchmollen, dräuen. 

SCOWL, s. ber mürrifhe Blid, bad faure Ge- 


nicht. ek et ; 

SCOWLINGLY, adv. mirrifd, mit faurer Miene, 
dräuend, büfter. 

SCRAG, s. das dünne Ding, bie magere Perfon 5 
the — end of a neck of mutton, baé Ende bed 
Halles an einem gefdladteten Hammel. 

SCRAGGED, ) (adv. — tv), adj. 1. dünn, dirre, 

SCRAGGY, mager 3; 2. raub, bicerig, un- 


eben. 

SCRAGGEDNESS, ) s. 1. die Dürre, Magerteit ; 

SCRAGGINESS, 2 Hicrigteit, Unebenbeit. 

To SCRAMBLE, »v. 2. (— for id 1. nad) etwas 
greifen, raffen, es zu erhaſchen fuden, fid barum 
reißen; 2. Elettern, Himmen; to make people — 
for a thing, etwas in bie Rappufe werfen; to — 
up, erllettern; there is a scrambling for .. , man 
reißt fid um ... . ; 

SCRAMBLE, s. 1. das (heftige ober begierige) Gret- 
fen nad) etwas, das Geraffe, Gereiße, lärmenbe 
Bedränge 5 die Rappufe ; 2 bas Klettern. 

SCRAMBLER, «. 1. der nad etwas begierig greift, 
fid) um etwas reißt ; 2. der Kletterer. 

SCRAP, s. das Stuͤck; tleine Städ, ber Broden, 
bas Schnißel ; — of Latin, if Broden. 

To SCRAPE, v. a. & n. 1. ſchrapen, ſcharren, tragen, 
austragen; 2. fchaben, abſchaben; 3 (auf der 
Violine) ftimpern, fiedeln; 4. einen srs tb 
machen; to — acquaintance, vulg. Belanntf 
machen wollen, Betanntichaft fuchen, fic einniften ; 
to — and wash a ship, ein Schiff nad einer Reife 
antheeren, Sea Lang. (hin Schiff maden; to — the 
balls, Typ. T. (ehemals) die Ballen abpugen 3 to 
— off, abtragen, abpugen 53 to — out, austragen, 
ausfchabenz; to — together, lit. & fg. zufams 
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rates, 
die Geerduber vertreiben 3 to — along, i 


- SCR 
menſcharren; to — up, auffdarren; Ag. aufs 


SCRAPE, s. 1.da8 Schaben, Kragen; 2. der Kra 
fub; 3. die Klemme, Quetſche, Verlegenheit, Roth, 
Gefahr ; a fine —, eine ſchoͤne Gefdidte, vwig. 


Patſche, Schmiere. 
SCRAPER, s 1. ber Scharrende, Kratzende, 
Schabende ; 2. Geizhals, Knider, Filz; 3. elende 
Fiedler; 4 die Kragblicfte, der (Kuß-)Abftreicher 5 
5. T-s. das Sdabeifen; Streideifen; Abſtreich⸗ 
elfen ; 6. N. T. der Sacaper j 7. Typ. T. die 

be€linge (eines Buchdruckers); — burnisher, 
ber Schabepolirftahl. 

SCRAPING-KNIFE, s. das @dabemeffer. 

SCRAPINGS, «. pl. daé Schabſel, die (Ab⸗) 
Schnigel 5 Fegfel, bas Kehricht. 

To SCRATCH, v. a. 1. tragen, fchaben 5 zerkratzen; 
2. rigen, einfchneiben ; 3. leicht verwunden 3 to — 
out, austragen. 

SCRATCH, s. 1. ber SUB, Rig, die Rige ; Schram: 
me, Narbe 5 3. bie leichte Wunde; 4 Zertragung 5 
5. die Stußperrüde ; — back, ber Ricentrager 5 
— brush, die Kragbiirfte von Meflingbraht. 

SCRATCHER, «. ]. der Kraßer ; Krigler; 2. T-s. 
bas Kraßeifen ; Schabeifen 5 die Kragbürfte. 

SCRATCHES, s. pl. bie Raude (Maule) an ben 
Füßen ber Pferde. 

SCRATCHINGLY, adv. mit (burd)) Kragen, 

To SCRAWL, v. a. & x. trigeln, ſchmieren. 

SCRAWL, s. bad Gekrigel, Geſchmiere. 

SCRAWLER, s. ber Krigler, Schmierer. 

SCRAY, s. die Meerichwalbe (Sterna — L.). 

To SCREAM, v. n. (to — out), laut und plöglidy 
(auf=){dreien, Ereifchen, dröhnen. 

SCREAM, s. ber laute und plögliche Schrei, bas 
(Angſt⸗)Geſchrei, Auffdreien. . 

SCREAMER, s. ber Schreier ; Webhrvogel (Pala- 
medea — L.). 

To SCREECH v. n. ſchreien, ängftlidy ſchreien. 

SCREECH, «. das Gefchrei, Ang gel reiz — owl, 
das Kaugden, die Zodteneule, Nadteule (Stryæ 
flammea — L. 

SCREEN, s. 1. ber Schirm, Feuerfdhirm, Lichts 
ſchirm, pyran Windſchirm; Sdug, die 
Dede, ber Vorhang; 2 der Mader, (ein flehenbes 
Sieb), das Gandfieb, Erbfieb; folding —, bie 
fpanifde Wand. 

To SCREEN, v. a. 1. (be⸗)ſchirmen, (be⸗)ſchuͤtzen, 
bedien, verwahren (— from, wires 2. (burd}) fies 
ben, Sand, Erbe, o.f.w., durch⸗ (das ftebende 
Sieb) werfen, durchraͤdern. 

SCREW, «. die Schraube, Drebes cork —, der 
Korkzieber; T-s. female —, bie Matrize; male 
—, bie Patrige ; — of the breech-pin, bie Rreuge 
ſchraube (am Flintenfdjlop); Archimedes’s —, 
T. die Archimedes nede, Waſſerſchraube; — 
castors (— ferrules), Schraubenrollen5; — chace, 
Typ. T. der Sdraubenrahmen; — dock, bie 

raubensDode (in Amerika, mit einer Vorrich⸗ 
tung zum Aufwinden der —2— um dieſelben 
auszubeſſern) 3 — driver, der raubenzieber 5 

— fastener, bie §enfter{draube ; — hook, der 
Schraubenhaken; — key of a press, bie Schraube 
einer Preffe; — like, ſchraubenaͤhnlich; — nail, 
der Schraubennagel ; — nob, der Schraubenknopf; 
— pine, der wohlriehenbe Pandanus (Pandanus 
odoratissimus — L.); — plate, bad @draubens 
bled) ; Schraubenneifen ; — shell, bie Schrauben= 
chnecke, Fluͤgelſchnecke; — tap, ber Schrauben⸗ 

ohrer ; Schraubenzapfen; — tree, der Schraus 
benbaum (Helicteres — L.)3 — wrench, ber 

Schraubenſchluͤſſel. 

To SCREW, v. a. 1. ſchrauben, anſchrauben, feſt⸗ 
ſchrauben; 2 fig. treiben, fpannen, riden, prefs 

m 
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fen, Elemmen, quetſchen; 3. verdrehen, verzerren 5 
4. erpreffen, auöpreflen 3 fig. to — the face, daé Ge- 
ficht verziehen 5 to — down, zufdrauben; to — in, 
cinfdrauben ; to — out, aué{drauben 3; to — a 
thing out of one, fig. etwas von (aus) einem 
heraus loden; to — up, in bie oe fdrauben 3 
Ag. böher treiben, höher bringen, erhöhen; to — 
one up, fig. einem (aufs) in die Höhe helfen. 
SCREWER, s. der (die, das) fchraubt. 

To SCRIBBLE, v. a. & n. 1. Erigeln, fchmieren, 
fudeln ; 2. Wolle hecheln. 

SCRIBBLE, s. das Getrigel, Geſchmiere. 
SCRIBBLER, s. ber Scribler, Schmierer, vulg. 
Federfuchſer. 

SCRIBE, s. 1. der Gchreibers 2. Notarius; 3. 
Schhriftfteller ; 4 Schriftgelebrte. 

To SCRIBE, o. a. T (bet ‘Dolparbettern) ben Ums 
riß eines Modelle zeichnen, reißen. ; 
SCRIP, s. 1. die Zafche, das kleine Felletfen, die 
Brieftafdhes 2. das (bdefchriebene) Stüd Papier, 
ber Zettel, die Liftes 3. M. E. der Interims-Ans 


leihefchein. 

SCRIPTORY, adj. ſchriftlich, gefchrieben (w. ü.) 
SCRIPTURAL, adj. {driftmapig, bibliſch; — 
passage, bie Vibelftelle. ; 
SCRIPTURE, s. 1. die Schrift; 2. heilige Schrift, 

ibe 

SCRIPTURIST, s. der -Bibelmann, Schriftgläus 

bige, Sbeitgelebete. 

SCRIVENER, «. 1. ber Notarius, öffentliche 
Schreiber, Kangellift; 2. Agent (ber Geld unters 
bringt ober verſchafft), Gelbmatler. 

SCROFULA, s. Med. T. die Scrofel, Drüfenver- 
bärtung am Halte. 

SCROFULOUS, adj. mit Scrofeln, Drüfenverhär- 
tungen behaftet, Edt 

SCROLL, s. die Rolle, Liftes Arch. T. der Schnörkel, 
bie Schnede ; ZH. T. ber Streifen für die Devife. 

SCROTUM, s. A. T. der Hobenfad. 

To SCRUB, r. I. a. heftig reiben, fcheuern, ab⸗ 
tragen, ſchrapen ; to — a vessel, ein Schiff ſchrub⸗ 
ben; II. x. fid) abmühen, plagen. 

SCRUB, s. 1. der ftumpfe Veſen; 2. Eleine Kerl, 
Bwerg, Burzel, Knirps; elende Menfd ; .3. das 
Lumpending, der Wild); — brush, der Schrupp- 
Pinfel zum Malen auf Gammet und Geibe. 

SCRUBBED, adj. ſchlecht, verdadtlic. 

SCRUBBER, s. daé Krageifen, die Scharre; —, 
cine er die Schruppbürfte, Sdeuer= 

rfte. 

SCRUBBY, adj. elend, ſchlecht, jammerlid. 

SCRUPLE, s. 1. der Zweifel, Gewiffendgrweifel, die 
Bedenklichkeiten, der Anſtoß; 2. Scrupet (dritte 
Sheil eines Quentchens); 3. der taufendundadt- 
gigfte Theil einer Stunde; 4 fig. die Klei- 
nigteit, das Wenige. 

To SCRUPLE, v. n. & a. Bedenten tragen, fid ein 
Gerwiffen machen (— at .., über, oder aus etwas) 5 
Bebenten erregen; he scruples no means, ihm find 
alle Mittel gleich. ; 

SCRUPLER, s. der Brweifler, ängftliche, gewiffen- 
bafte Menſch. un 

SCRUPULOSITY, s. 1. die Bedenklichkeit, Ge⸗ 
wiffenegartbeit; 2. das Bedenken, der Brweifel, 
Strupel. 

SCRUPULOUS (adv. — Ly), adj. ängftlich, ge- 
wiffenbaft, allzu bedenklich ; allzu nachdenklich, 
behutfam, vorfichtig ; proeifethaft 5 — ness, s. die 
Gewifienhaftigkeit, Bedenklidfeit, Aengftlichkeit 5 
das Zweifelhafte, Kritifche. 

SCRUTABLE, adj. zu erforfchen, erforfchlich. 

SCRUTATOR, s. der Nachforſcher, Prüfer (yw. uͤ.). 
To SCRUTINIZE, v. a. genau durchfeben, forfden, 
nachforſchen, unterfuchen, prüfen. 
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SCRUTINIZER, s. der Radıforfcher, Prüfer. 

SEU TINOUS, adj. nadforfdend, prüfend, un- 
erfuchend. 

SCRUTINY, s. das Korfchen, Nachforſchen, genaue 
Unterfuden ; die Prüfung, Unterfudung 5 ae make 

SCRUTOIRE bas 6 bpult achern 

das rei (mit 

Schreibſchrank (mit Schubladen). 
To SCUD, v. x. laufen, fliehen, eilen (wie ein vom 
Sturm gejagtes Schiff); to — along, fortmachen, 
beeilen ; to — under bare poles, N. Pk. vor Sop 
und Zatel fegeln. 

SCUD, s. 1. baé Laufen, Gilens 2. N. Ph. die 
{nell vom Winde getriebene nie Wolke. 

SCUFFLE, s. die Balgerei, Rauferet, bas Handge- 
menge, Gefedt 5 Gezaͤnk. 

Te SCUFFLE, oe. ». fic) balgen, fid) rawfen; zans 

en. 

SCUFFLER, s. der Raufbolb. 

To SCULK, o. w. laufden, lauern, fid den, 
im Hinterbalte liegen ; to — after, na 

scu KER, s. der fid) verborgen hält, ber Lauſcher, 

aurer. 
SCULKING, part. s. ba8 Laufen, Berbergen, 


ı Verfteden; — place, der Schlupfwintel, das 


Schlupfloch. 

SCULL, s. 1. der Schaͤdel, die Hirnſchale; 2 (— 
boat) der Kahn, das Eleine Boot, der Ever; 3 ein 
kurzes Ruder; iron scull, die Sturmbaube; — 
cap, bie Mage, Kappe, Nachtmuͤte; Picelbaube 5 
das Schildkraut (Scutellaria laterifiora 

To SCULL, v. a. N. T. ein Boot wriden (es mit 
einem Ruder von hinten fortbewegen). 

SCULLER, s. 1. ber Kahn, Nacen, das Eleine 
Boot 5 2. der Nachenführer, Everfrührer, Wrider. 

SCULLERY, s. der Gcheuerplag, bie Scheuerbant, 
Wafdbant, Spiltammer. . 

SCULLION, s. der Kidenjunge, die Scheuer⸗ 
magb. 

SCULPTILE, adj. gefchnißt, ausge auen. 

SCULPTOR, s. ber Bildhauer, Bilbſchnitzer. 

SCULPTURE, s. 1. die Bildbauertunft, Bild- 
— das Schnitzwerk;z 2 die Kupfer⸗ 

echerkunſt; der Kupferſtich. 

To SCULPTURE, v. a. J. aushauen, fdhnigen ; 2. 
ftechen, fchneiben ; graviren. 

SCUM, s. der Schaum ; Bodenfaß ; fig. Abfdyaum, 
Auswurf, Unrath ; the — (und refuse) of the 
— die Hefen des Volks, der niedrigſte 

el. 

To SCUM, v. a. (ab=-)fhäumen. 

SCUMBER, s. der Fuchskoth. 

SCUMMER, s. der Echaumlöffel, die Schaum: 
elle. 

To SCUMMER, v. n. only. den Durchfall haben. 

SCUPPER, s. in compos. — N. T-s. — holes, (aud 
scuppers) pl. die Speigaten; — hose, die Mam- 
miring ber Speigaten ; — leather, bad Speigat- 
leder; — nails, Speigatnägel, Bleindgel, Platt- 
hoolden 5 — plugs, Speigatpfropfen. 

SCURF, s 1. der Schorf, Grind, bie Raͤude; 
Schuppen auf dem Haupte; 2. die Lacheforelle 
(Salmo trutta — L.). 

SCURFINESS, s. bie ſchorfige Befchaffenbeit, das 
Schorfige, Grindige, Räudige. 

SCURFY, adj. ſchorfig, grindig, räubig. 
SCURRIL, vid. ScurrıLous. 

SCURRILITY, s. der grobe, niedrige Scherz, bie 
Poffenhaftigteit, Poffenreißerei, Boten. 

SCURRILOUS (adv. — Ly), adj. 1. grob fdyerzend, 

oflenbaft, hoͤhniſch; 2. niedrig, gemein, pöbel- 
ba ts — ness, s. bad Poffenbafte, Höhnifche. 

SCURVINESS, s. die Grobheit, Plumpheit, Nieder- 
trddtigteit, Gemeinbeit. 
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dertradtig, boshaft ; a — trick, ein 
3 — grass, das Lb ffeltraut (Coch- 
— grass, der Meertobl, 
die Meenwinde —L)— 
grass-ale, 
SCUT, 


3 Stugfhwanz, Stug ; 

Sp. E. di (bet bem — 

das Zlimden (bei den Bücyfen, Hafen und Kaz 

ninden). 

eeifelizon, a. ber (bas) Schild; Wappen» 

sÖÜTELLATED, adj. in Schilde oder Meine 
Ider (Rauten) getheilt, 

SCUTIFORM, adj. (dildförmig. 

SCUTTLE, «. 1. der flade Korbz Maftkorb; 2 

Gang, kurze Schritt; 3. N. T. bie Meine Cute, 

Springlute, Eichtpforte; 4. die Dadhlute ; — butt, 

—cask, die auf dem Berdect befeftigte Waſſer⸗ 

tonnes — fish, der. Bladfiich, Sintenfifd ; — 

hatch, N. 7. bie Springlutentlappe. 

To SCUTTLE, v. I. n. [hnell geben, laufen; II. a 

(a ship) Ldder in den Schiffeboben bohren um 

es finfen gu machen. 

SCYTHE, «. vid. SytHe. 





ber Kanal; high (or great) —, bie hohe See, das 
ungeftüme Meer, ber Sturm 3 a long —, die tes 
elmäßigen, langen Wellen der See; a short —, 
de turgen, gebrochenen Wellen ber Gees a sugar- 
loaf —, eine kraufe und kurze See; to put to—, 
in See geben, in Gee ftechen; to put out to —, 
auslaufen, aus einem Hafen abfegeln 5 to lie 
under the —, ftille liegen, (beiliegen von Cchiffen) ; 
half —s over, fig. & fam. halb betrunten, cok bee 
nebelt s in compos. — adder, bie Geenatter 5 — 
anemone (anemony), die Seeanemone, Meerneffel 
(Actinia) 3 — anchor, der Geeanter 3 — ape, ber 
GSeeaffe, bie Seerage (ein Seefifd, - Chimera — 
L.); — apple, ein Baum mittler Größe in Coz 
ginchina (Echinus) ; — balls, Meerbälle ; — bank, 
bas Seeufer, Geftabe ; der Geedamm, Geebeich 5 
— bar, bie Geefchwalbe (ein Bild, - Dactylopterns) 5 
— bat, die Seefledermaus (Malthe vespertilio — 
Cuv.)3 — bathed, in bie Gee getaucht, vom Meer 
befpält ; — beach, bas (fladje Geez) Geftade 5 — 
bear, ber eebär; — beard, ber Belenwalfer: 
faben (Conferoa rupestris) ; — beast, bag Geeun- 
— beaten, vom Meer (von der 
die Seebremfe, räuberifche 





(Delphi 
weed, die Meerwinde, ber Seekohl (Convolvulus 
soldanella — L.)3 — bird, der Beevogel; — 
biscuit, der Gchiffegwiebact 4 — blubber, bie 
Qualle, Seeneffel, Meergallerte (Medusa — L.) 5 
— board, I. s. das Geeufer; Il. ade. Sea lang. 
ſeewaͤrts an bie See grenzend ; — boat, das See⸗ 
oot 5 — bord, — bordering, an bie Gee gren⸗ 
send, vom Meere befpältz — born, auf ber Ger 
‚geboren ; in (aud), von) ber See erzeugt ; — bound, 
— bounded, von ber Gee umgeben 3 — boy, ber 


Saiffejun 3 — breach, der Ginbrud) ber See, 
die Ueberfchwemmung 5 a heavy — breaking, 
ſchwere Geitenwellen, die Klopfiee; — bream, 


533 








SEA 


(— breme) der Gadfloffer, Sadbraflen (Pagrus 
—L) 5 — breeze, das ©eelüftdhen, der Seeroind 5 
— breeze between the tropics, bie Paffatwinde, 
Binde zwiſchen ben Wendetreifen ; — brief, der 
Seebrief, Geleitsbrief, Schiffspa$ ; — buckthorn, 
der Haffdorn, Seetreugdorn (His jes — L.); 
— bugloss, das Geeftrandlungentraut ; — built, 
fir die See erbaut, im Meere Men; — cabbaj 
(— cale, — colewort), der Meertohl, Seetodl 
(Crambe maritima — L.); — calf, das Geetalb, 
bee Geebund (Phoca vitulina — L.)5 — campion, 
das Secleimtraut ; — cap, bie Schiffermüge ; — 
captain, der Schiffe-Gapitin; — caravan, bie 
Seecaravane (eine unter Gonvoy fegelnde Kaufe 
fabrteiflotte); — card, die Geetarte, Gompaß- 
tarte, der Geecompaß ; — carex, bie Sarfapas 
rile (Cares ears )4 — carnation, bie 
infblätterige Geenelte (Actinia — dianthus pen- 
tapetala — L.) 5; —carp, der Seefarpfen; — 
cask, die Seetonne; — cat, der getiegerte 7 
Pundstans — celandine, das eifengraue Schöl 
aut; — chamomile, die Geetamille (Anthemis 
maritima — L.)5 — change, ein von ber Gee 
bewirtter Beale — chart, bie Geetarte; — 
chest, bie Geetifte (der Matrofen, u.f.m.); — 
chickweed, da Mildhtraut (Glauz maritima — L.) 5 
—circled, von ber ‚umgeben ; — coal, Stein 
tohle; — coast, die Seekiifte, das Geftades — 
cob, bie Seemeve (Larus — L.) beater eine Art 
Geetrebfe 5 — cock-roach, die Geeaffel; — com- 
ass, ber Stecompaß ; — coot, ber Seeteufel (ein 
Bogel) 5 — cormorant, die Geekrähe; — com, 
bie Geetub (Trichechus manati — L.); — crow, 
die Geetrdbe, ber Wafferrabe s — cut, der Rute 
telfifd, die Meerfpinne (Sepia — L.) ; — daffodil, 
die Meernarziffe, Seelilie; — daisy, ber Meers 
— Die Geefeibe (Aelita bell — L)} = 
damaged, vom Seewaffer beſchaͤdigt; — devil, 
der Geeteufely Brofafilh 3 — dor, ber Geebund, 
bie Robbe; der Haififd ; — dotterel, ber See⸗ 
tibig, Steinbrei a Ga i 
‚nbäng 












vid, — fan; — 


fish, der. 
fowl, ber 


i it 
— gage, die Waffertradt eines Schi 
tiefenmeffer ; — gale, der Geewinds — ga 
die Seeblume, die Seeguirtande (Physso, hy- 
drostatica — F.) 3 — gate, ber letre (hoble)Raum 





jivifchen zwei Wellen; — gates, die Meereswo- 
gen, Fluth; to have the — gates open, auf ber 
(offenen) Gee feyn ; —girdles, der Geegärtel (ein 


Seefchwamm, Cestum Veneris — Les.) — girt, 
von ber See umgeben, feeumgärtet ; — god, der 
Meergott ; — gown, der turzärmlige Matrofens 
tod; — grape, die Meerbinfen (Coccoloba — L.) 5 
— grass, das Meergras, der Seetang (Zostera — 
L.)$ — green, meergriins der Steinbred) (vid. 
Saxirnace); — groundling (— gudgeon), der 
Deergeänbling, Meergrundel, Sapling (Cyprimus 
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gobio — L.)3 — gull, die Seemeve, Seekraͤhe; 
— hand, die Seetand, ber Fingerkork; — hare, 
ber — Kiemenwurm (Laplysia — L.) 3 — 
heath, bie Frankenie (Frankenia — L.) 3 — hedge- 
hog, der Seeigel3 — hen, das Wafferhubn, Zaus 
rhuhn (Colymbus — L)5; — se bas Meer: 
fhwein 3; — holly (— holm), die (Meer: Manns 
treu, Brachbiftel (Eryngium — L.) 5; — holm, die 
fleine (unbemwohnte) Snel, das Eiland 5; — hooks, 
Seeangelbaten ; — horse, das Geepferdden, die 
Geeraupe (Hippocampus — Cur.‘ 3 da8 Wallrof, 
Seepferd (Rosmarus — L.) 3 — horse teeth, Wall: 
roßzähne ; shrubby — horse-tail, die Trauben 
toralline ; — island cotton, Baumwolle von den 
Infeln St. Simon und Cumberland, in der Nähe 
bes Staates Georgien; — kail (— kale), vid. — 
cabbage ; — laces, der Meerfaben, Meerftrang ; 
— lamprey, der Schiffshalter, die Seelamprete 
(Echineis — L.)3 — language, bie Geefprade 5 
— lark, die Seelerche (Charadrius hiaticula — L.)3 
— lavender, rothe Beben (Statice limonium — L.) 3 
— laws, die Geegefese; — leech, ber Seeblut⸗ 
egel; — leek, bie Meerzwiebel (Scilla maritima — 
L.) 5 — legs, bie Fähigkeit bei unrubiger See auf 
dem Verde zu geben; — lemon, bie Dorié= 
ſchnecke; — letter, wie — brief; — lettuce, bie 
Wolfsmild) (Euphorbia esula — L.) 5 — like, wie 
bie Gee, feedbniid) ; — limegrass, das paar ras, 
elzgras N. T-s the deep — lead, baé Tief⸗ 
oth; the deep — line, bie große Lothleine; — 
lion, ber Geeldwe (Phoca jubata — L.) 3 — lizard, 
ber Meerfting 5 — loach, bie Rilgrundels — 
longs (— lungs), pL der Meerſchaum; die Sees 
lunge, Geefeige ; — loam, ber Buntflügel, Tau⸗ 
cher (Colymbus marimus — K.); — maid, die Giz 
rene, das Meerfräulein; — mall, die Seemeve ; 
— man, ber Seemann, Matrofe; Meermann, 
Zriton (m. &.) 3 — manship, die Geefabrerfunft ; 
— map, vid. (—)chart; — marge, der Geerand, 
die Klippe ; — mark, bas Seezeichen, die See⸗ 
fennung, Landfennung ; — martin, die Seeſchwal⸗ 
be ; — medic, ber Geefchnedenflee (Medicago ma- 
rina — L.) 3 — mell, vid. — mall; — men, Geez 
fahrer (von Gerwerbe), Matrofen; — men’s 
wages, ber Matrofenlohn; — mew, die Geemeve ; 
— milkwort, das Mildtraut, Sdielfraut; — 
monster, dad Geeungeheuer, Meerwunder 3; — 
moon, ber mondförmige Seeftern, Scheibenftern ; 
— moss, die Korallen; — mouse, die Geemaué, 
der Goldwurm (Aphrodite aculeata — L.); — 
mule, vid. — mall; — nacre, die Stedimufdel ; 
— navel, bie Meerbohne 5; — navel-wort, baé 
Scenabeltraut, der Mannsharniſch (Androsace — 
L.) 3 — navigation, die Seeſchifffahrt (im Gegen⸗ 
fag von Flubfchifffa tt); — needle, bie Meer: 
nadels der Nadelhedt; — nettle, die Geeneffel, 
Meerneffel (eine Art Schleimthiere - Actinia — 
L.) 3 — nettle with a shagreen skin, bie Geefdei= 
benneffel (Actinia disciflora — L.)53 — nursed, 
von der See gepflegt; — nymph, bie Seenymphe; 
— oak, die eereihe 5 — oak coralline, bie 
Heinfte Koralline (Sertularia pumila — L); — 
onion, bie Meerzwiebel, Haspelwurz (Scilla mari- 
tima — L.) 3 — oose, ber Meerfhlamm 3 — otter, 
bie Geeotter; — owl, ber Meerhafe, Geebafe 
(Cyclopterus lumpus — L.) 3 — pad, der Geeftern, 
die Seequappe 3 — panther, der Thunfiſch; — 
arrot, ber Seepapagei (ein Fiſch); — partridge, 
as Geerebbubn, bie Zunge ; — pearch, der Bore, 
(Perca — L.) 5; — pen, bie Geefeder (Pennatula 
—L.)3 — pheasant, der Seefafan, bie Ldffelente ; 
— pie, der Auftermann, Aufterfifcher, die Meer- 
elfter (Ostralega — K. - Hamatopus ostralegus — 
L.) 3 ber, Canepjentifa, bie Meerfchnepfe (Cen- 
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(auf Gaifei)s == piece, bas Orrkäs ber Gee 


erftidh, das Ibe; — pink, das graue 
kriechende Maufedpe (Cerastiom repens — L.) ; 
— plant, die Meerpflanzes — pond-weed, bas 


Meerfonnenfraut, der Flußlack; — de der 
Satziee, die Meerbrade 5 — port, ber Geehafen ; 
— port-town, vid, — town; — pudding, die Fe: 
deranemone, Kronenneffel; — purse, der 
beutel, Pilzihwamm (Alcyonium bursa — L.)3 — 
purslain, der Meerportulad, die Staudenmelbe 
Atriplex halimus — L.); — quadrant, ber Ja: 
cobéftab 3 — quince, die Geequitte; — raven, 
der Geerabe 3 — resembling, feeähnlidy 3 — risks, 
Seegefabren, widrige Zufälle zur See) ; — robber, 
der Geerduber 3 — rocket, ber Meerſenf 3 N. T-s. 
— room, die Geerdumte; to have — room, bit 
Do ober offene Gee haben; to get — room, bie 
ohe See gewinnen, abgieren 5; — rover, der Gees 
rduber, Raubfdiffer; bas Raubſchiff; — ruff, 
die Seeorfe 3 — rush, das Riedgras; — salt, bag 
Seefaly; — samphire, der Mteerfendhel (Crich- 
mum maritimum — L.)3 — — der Gee: 
{torpion; — serpent, bie Geefhlange (Marens 
ophis — L.) 3 — service, ber Geedienft ; — shark, 
der Hat, Haifiſch; — shell, die Seemufdel; — 
shore, bie Geet ei — sick, feetrant 3 — sick- 
ness, bie Seekrankheit; — side, die (Gees) RKifte, 
ber Strand, bas Geeufer; — side grape, bie 
Seetraube (Coccoloba — L.) ;_— side pigeon-pea, 
das Enotige Veilfraut mit filberfarbiger lle 
(Sophora tomentosa — L.) 3 — sleeve, die Geetate, 
ber Vintenfifd ; — slug, die Seeſchnecke; — snail, 
bie Venusmufdel ; — snake, die Seeſchlange; — 
spoon, bie Löffelfchnedte ; — spurge, bie Otrand- 
euphorbie, Wafferwolfsmild ( Eupkorbia paralia — 
L.); — star, ber Geeftern (Asterias — L.)3 — 
star-flower, die Gternblume (Actinia aster — 
Ellis) ; — starwort, die Meerafter, dad Meerftern: 
traut (Aster tripolium — T.) 3 — stores, pl. 
Schiffsbedürfniffe ; — stream, ein langer fchmaler 
Strid) von aneinanderhängendem Treibeis (im 
nördlichen Ocean) ; — sun-crown, der Mebufen- 
ftern, Gture (Asterias euryale und A. caput medu- 
se — L.); — sun-flower, die Meerfonne (Actinia 
helianthus - Ellis); — surgeon, der Schiffswund⸗ 
arzt; — surrounded, feeumgeben, feeumfloffen ; 
— swallow, die gemeine Meerfhmwalbe ; — tern, 
der Sciffsausdrud, dad Matrofenwort 53 — thief, 
ber Geerduber ; — thrift, die Geenelfe, das Meer: 
ras (Statice — L.)3 — ticks, die ameritanifde 
albmilbe 3 — toad, die Gectrdte (ein Fiſch); 
— torn, von ber Gee gertrdmmert ; — tossed, 
von der Gee umbergeworfen ; — town, die Geez 
ftadt, Hafenftadt ; — trade, ber Geehandel ; — 
turn, vid. — breeze; — turtle-dove, die Taucher⸗ 
taube ; — unicorn, der Narwall (Monodon mono- 
ceros— L.)3 —urchin, der Seeigel (Echinus— L.) 5 
— voyage, bie Seereife ; — walled, feeumgeben ; 
— ward, adv. § ad. nad) der Gee zu, ſeewaͤrts; 
— ware, das Salzkraut; — water, bas Geewaffer, 
SGalgwaffer ; — wave, die Meereswoge 5 — weed, 
bas Meergras, die Seeneffel (Fucus — L.) 3 — 
weeds, pl Aftermoofe, Algen (Age — L.)3 — 
whaling voyage, eine Fahrt auf den Wallfifdfang, 
Srönlandefahrt 3 — wind, ber Geewind ; — wit, 
ber Matrofenwig ; — withwind, bie Seewinde; 
— wolf, ber Geewolf (Anarrhichas lupus — L.); 
— wormwood, ber Seewermuth (Artemisia — ma- 
ritima) ; — worthiness, bie Tauglichkeit in See zu 
geben, Seebaltbarteit ; — worthy, tauglich in See 
u geben, feehaltend; — wrack, bad Meergrat, 
er (See⸗Tang ; — yoke, N. T. die Ruver: 
pinne. 
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SEAL, «. be er (gemeine) Sechund, bas Seekalb, die 
Robbe © vitulina — L.) 





inh Hegel 3 to set (put) one’s — to 

. fein Sat aufdriicen, unterfiegetn ; to put 

under —, unter Giegel legen, aul ein; our 

lady's —, die {dywarge Saunviibe, Schmerwurz 

(Tomas — L.); — engraver, der Petichaftftedher 5 

, ein mit einem Petfchaft verfebener Uhrz 

ee fl, ein Petfhirring, iegelting ; — ring, 

gerring, das Petichaft mit einem Siegel. 

v. a. 1. fiegeln, beffegeln, verfie eins 
“heap 2. bentbtigen’s 43. befeftigen, feftma« 

to — up, (zujfiegeln, unter Siegel legen, verfü e 

In 5 fig. verichliehen. 
SEALER, «. der (Ber-)Siegler. 
SEALING, s. bas Giegeln; 7. bad Befeftigen 


eines Stüdes ‚Holz oder Gifen i ine Crt mit Doli, 
Sic ober Mörtel; — wax, Siegelwade, 
SEALING, 4 ber Robbenfang ; — vessel, ber 
‘Rodbentlepper ; — voyage, bie Fabct auf den 


Robbenfang. 

SEAM, « 1. der Saum, bie Naht; 2 hd he 

— —e nun (en fs un a 
‘abt ; Seams, pl die Hornkluf te im Hufe); 
N.T. die Ritee (Bugen) ben den ‘ants, | & 

eines Schiffes 5 seam-rent, bie auf pefprungene 

Naht, der Rif; — turner, ein Bi 

Sattler zum Wenden der Rabe. 

To SEAM, v. a. 1. zufammennähen, fäumen ; zu= 

er ln fdrammen ; 2 mit 





Sein, 


“AN, s. vid. 

SEAPOY, s. vid Seror. 

SEAR, adj. troden, bürre, verweltt ; — spring, 
bie Stangenfeder ; — wood, dirres, tobtes 


To SEAR, ». a. brennen, fengen ; auébrennen ; 
austrodnen z Ag. verhärten, Gelügtioe, unem⸗ 
pfindlich maden, verſtocen. 

SEARCE, «. bat feine Sieb, pact (vw. 6.). 





To » SEARCE, we a fein fieben, (durch⸗ ſieben 
sEARCER, a. der * we — 
To SEARCH, ». a & n. 
bu —ã BA Me ues 5 
ringen 5 — a fot u 

& n3 * = ae na yet Be 

m ober te eri indigen 3 un 
ferfugen, — m +4 to— out, ausfuden, 
ecforfchen, ergründen. 
SEARCH, «. I. bas Guden, Korfchen, Durdfu- 
den, Unterfuhen ; 2. die Unterjuhung, 
gung ; 3. das Nacıfpfiren, Nachjagen 5 of 
=, dad Durcfuhungsreht; to go in 
make — after), auffuchen, nadhftrebens un 
rant, der ‚Hausfuchungsbefehl. 
SEARCHABLE, adj. erfundbar, erforfählich. 
SEARCHER, « 1. ber Gudyr, 5 Unter- 
fuders 2 Z. T-s. Befihtiger (der antommenben 


und abgebenden Sdhiffes aud) des BWollentudes, 
*38 ur) 3 Biftater, "a. Reihen ober 
Sodtenbefdhauer, ten! uerinn 5 4 ‚Gun. 





SEC 


Sonde 5 8 der Butter Käfebohrers —'s 
fees, bie ingögebühren. 

SEARCHLESS, adj. Unterfuchung vermeibenb oder 
entgebend 3 unex oxtail, 


SEAREDNESS, s. 1. bas Gebrannte, Berfengte; 
2 bie Unempfindtidyteit. 

SEARING, s. bad Brennen, Sengen ; — candle, 
der brennende Wacheſtoct; — iron, das Brenns 


eifen. 
SEASON, 1. die Jahr(es zeit z 2 Beit, 
hee begleme Bet, ee fange Beta te 








oa en SBrunnengeit zulu 744 
tA fae ee bat — — 
te act's (zu) feiner (ober in ant 
Seen te is now in Toe (pe x tt 

2 for n (passi 

Tang, cin Belen a full u —* ne fart — 
Brunnenzeitz out of —, nicht in der Jahreszeit, 
der Jahreszeit nicht angemeffen 5 4 außer ber 

Aut Ungeit, ungelegen, unpaffent 
To SEASON, ». l.a. 1. würzen, anmadens gus 
— fen —8 varices ny Pa 
mehm madyen ; 

Km Bin, Ders oe umändern; 3. (burd) 
Beit oder Gewohnheit) gefchict maden ; 4 ante 
wittern laffen, auéwittern, troden werben laffen 
4. B. bolt um e& zu verarbeiten) ; 5. gewöhnen 
* ein Klima), tingewöhnen 3 to be seasoned, 
Sp. Ph. die gehörige Reife erhalten haben (von 
Benapferben) 5 IL. m1. reifen; 2 troden wers 
og long Br 

angebradit, geitgemi —X Ba Bin 


pa jend; — nese, s. bie 
SEASONER, a. ber (bie, das) Würzende 5 bie 


Rh SEASONING, s 1. das Würzen; 2 die Würze, 


ae, bas Sdmachafte ; 3. Med. T. vu 
limaf 
SEAR, a1. der Pigs Stuhl, Seffel, die Bank 5 

der Hicdenfeubls Gtantsfefeh Präfidentenftuht, 
Thron 5 das —ã 2 —— der — 
halt, Wohnp! 6; bie en 
bet Sanbfiey ba fete Peat * ee gung ob 
fe die pact 4. bas Be a oe 

das Fed eines X bless — 
tertheil eine’ Bedi _ den 


fi ober lagert fi be seat eh a 4 
to 
12 peated fie agen 5 be seated, Neck Gz Sie 


id 

ckbaczous, aus Talg verfertigt 5 seba- 
SEBACIC, no glands, Genöröfen;, sebe- 
cic acid, bie Bettfäure. 

(to | SEBATE, «. Ch. T. dad fettfaure Cath 
SEBESTEN, « bie Wruftbeere (Cordia myra — 


a 1. adj. durqhſchneidendz II. «. G. 7. bie 
To SECEDE, ». n. (von einer Sache) abgeben, ſich 


108 machen, fi trennen. 
SECED! R, s der (von einer Meinung, u.f.rw.) 
Abgebende, fich Sntdufernde, fic (von einer Lehrer 


uf.) Srennende. 


SEC 


To SECERN, v. a. abfondern. 

SECESSION, s. das Abgehen, Weggeben, die Ent⸗ 
fernung, Srennung, Entäußerung. 

To SECLUDE, v. a. ausſchließen (— from, von), 
abfonbern, trennen. 

ie s. bie Aus{dliefung, der Aué- 

SECLUSIVE, adj. aus{dliefend. 

SECOND, adj. ber, die, bas zweite, andere 3 naͤchſte, 
folgende 3 every — year, ein Sabr um das ans 
dere; a— time, zum zweiten Male; upon — 
thought(s), bei befjerer (reiferer) Ueberlegung 3 he 
is — to none, er fteht feinem nad; M. Es. — 
best premium, der Rebenpreis, bas Acceffit 5 
goods of — quality, dem — Mittel⸗ 
gut ; — captain, ein Hauptmann ohne Compag⸗ 
nie; — hand, aus ber zweiten Hand, ber Bere 
zur zweiten Hand; von einem Andern oder von 
etwas Anderm her, nicht urfpringlid 3 nicht neu, 
alt, (ſchon) gebraudt; aufgewdrmt; I have it at 
— hand, td weiß es nur aus der zweiten Hand; 
a— hand suit, ein {don getragenes Kleid; — 
mate, der zweite Steuermann 53 — rate, die zweite 
Stelle, zweite Slaffe ; vom zweiten Range, mittel- 
mäßig; — rate paper, M. E. minder gutes (ober 
olides) Papier (i. e. Wedfel) 5; — sight, bie Se⸗ 

rgabe ; Geifterfeherei ; — sighted, die Gabe der 

Wabhrfagung, der Prophezeiung habend, mit überr 
we efichtsvermögen begabt; Geifter fes 

nb; — sighted person, das Gonntagéfind. 

SECOND, s. 1. der Secundant, Beiftand, Helfer, 
Kampfjeuge ; 2. bie Secunde; M. E-s. the — 
(bill of a set) of exchange, der Gecundawedfel 
-(zweite Wedhfel), die Secunda; — in course, die 
gerirte Secunda. 

To SECOND, v. a. 1. fecundiren, beiftehen, helfen, 
unterftügen 5 2. ber Iweite feyn, unmittelbar fols 


en (Ww. uͤ.). 
SECOKDARINESS, s. der zweite Grad, zweite 
Rang 5 die untergeordnete Beichaffenheit. 
SECONDARY (adv. — ıLy), adj. nad dem Er⸗ 
ften folgend, nächftfolgend, vom zweiten Grade, 
untergeordnet, beigeordnet 5; a — cause, eine Mit- 
telurfade 3 — circles, Ast. T. Nebentreife; — 
fever, Med. T. daé Gieber in Folge einer Krank⸗ 
eae 3 — (flag-) feather, bie hintere Schwung⸗ 

eder 3 — goods, pl. L. T. Golgegiter ; — planet, 
Ast. T. der Trabant; — power, crborgte Ge- 


walt. 

SECONDARY, s. ber Abgeordnete; Unterbeam⸗ 
tete. 

SECONDER, s. der Unterftiger (einer Meinung 
oder eines Vorfchlage). 
SECONDLY, adv. zweitens, zum zweiten. 
SECRECY, s. 1. die Heimlidteit, Verborgenbeit ; 
2. Gebeimbaltung, Verſchwiegenheit; 3. Einfam- 
Leit, Abgefchiedenheit, Eingezogenheit ; in —, in 
Geheim, unter der Hand. . ; 
SECRET (adv. — Ly), adj. 1. geheim, beimlidy, 
verborgen ; 2. verfchwiegen 5 3. einfam, abgeſchie⸗ 
ben, eingezogen ; 4. verftedt, fdlapfrig; to keep 


— verſchweigen. ; . 

SECRET, s. das Gebeimnif, der geheime Zuftand ; 
Secrets, pl. die Scham; in —, ind Geheim, 
im Vertrauen 3 to be in the —, darum wiflen ; 
to let one into the —, einem das Gebeimnif ent» 


deden. 

SECRETARYSHIP. s. die Secretärftelle, Geheim⸗ 
fchreiberftelle ; das Secretariat. 

SECRETARY, s. 1. ber Gecretdr, Geheimfchrei- 
ber ; 2. Stelgengeier, Secretär (cor. von sagitta- 
rius ober serpentarius — Falco serpentarius — L.) 3 
— of state, der Staatsfecretär, Minifter ; — of 
the treasury, ber Ginangminifter ; — of war, ber 

ö 


SED 


Kriegsminifter ; — of the navy, ber Marinemi- 

nifter 3 — 's office, bie Geheimſchreiberei, dad Se: 

cretariat. 

To SECRETE, v. a. bei Seite s wegräumen, 

verwahren, verfteden, wegfchließen 5 4. 7. abs 

fonberny ausſcheiden; to — one’s self, fic) vers 
rgen 


SECRETION, s. 1. die Abfonderun pierifger 
euchtigteiten) 3 2. abyetonbecte udn if. 
SECRETITIOUS, adj. abgefonbdert 5 ausgefdyieben 
(von tbierifchen Feu tigr n). 
SECRETNESS, «. 1. die Heimlichkeit, Verborgen⸗ 


beit ; 2. die Verſchwiegenheit. 

SECRETORY, ad. zur (thieriſchen) Abfonderung 
gehörig 3 — vessels, Abfonderungsgefäße. 

SECT, s. die Sekte, Partei ; Lehrzunft, Glaubens 
zunft, Religionsparte. 

SECTARIAN, I. adj. zu einer Sette gehörig, fet 
tiriſch; II. s. der Sektirer, Parteigdnger. 

SECTARIANISM, \s. ber Gettengeift, die Sets 

SECTARISM, w. &)f tirerei, Parteigdngerei. 

SECTILE, adj. Min. T. {paltbar. 

SECTION, «. 1. ber tt, Ginfdnitt ; Durd- 
ſchnitt, die Iheilungs 2 Sections Heffnung; 
3. der Abfchnitt, Theil, die Abtheilu 

die Durchſchnittanſicht, das Pro {gi 
profil; 5. Typ. T. das Abſchnittszeiche 
ragraph [$]3 — of the globe, ber Welttheil. 

SECTOR, s. G. 7.1. ber Sector, Ausf@nitt; 2 
ProportionalsZirkel. 

SECULAR, I. (adv. — Lv), adj. 1. bunbdertjabr= 
lich, fecular(ifdh); 2 nicht durch Geldbbe oder 
Orbdensregeln gebunden, weltlid); IT. s. ber Laie; 
Weltgeiftliche, Weltpriefter. 

SECULARITY, s. ber weltliche Stand; bie Welt: 
lichkeit, ber Weltfinn. 

SECULARIZATION, «. bie Ginziehung (geift- 
lider Güter ober Klöfter). 

To SECULARIZE, e. a. fecularificen, (Kiöfter 
oder Stiftungen) eingieben. 

SECULARNESS, s. vid. SECULARITY. 

SECUNDINE, or Seconpines (pl) s. bie Radı- 


geburt, 

SECURE (adv. — ty), adj. 1. fides (— from .., 
vor ..)3 2 gewiß, verfihert (— of .., einer 
Gade) 5 3. furdytlos, forglos. 

To SECURE, v. a. 1. gewiß madyen; 2. fidyern (— 
from .., vor ..)3 3. fügen, befhhügen, bewah⸗ 
ren, verwahren (against, gegen); 4. verfchließen ; 
5. verfidjern 5 to — one, or a thing, fidy Eines oder 
einer Sache verfidern. , 

SECURENESS, s. die Sicherheit, Gorglofigteis, 
der Mangel an Wachſamkeit. 

SECURER, s. der (die, das) Schuß giebt. 

SECURIFORM, adj. B. T. beilförmig. 
SECURITY, «. 1. bie Sicherheit; 2. Gewißeit ; 
3. Furdtlofigteit, Gorglofigtert, Zuverfichtlichkeit, 
Mangel an Wachſamkeit; 4. der eaup Schirm; 
5. die Berfiderung, Bürgfchaft, der Bürge, die 
Garantie, Gewdbrieiftung, Gaution; 6. dag un- 
bewegliche Unterpfand, die Hypothek ; to stand (or 

ive) —, Bürgfchaft leiften, fid) verbärgen, gut: 

fagen, caviren 3 what — can you have? wer bürgt 

lt public securities, fundirte Staatẽ⸗ 
ulden. 

SEDAN, s. ber Tragfeffel, die Saͤnfte; — cloth, 
das Sedan⸗Tuch. 

SEDATE (adv. — xy), adj. gelaffen, 
ftill; — ness, s. die Gelafjenbeit, Faffung, Ge- 
mithérube. 

SEDATIVE, adj. ftillend, berubigend, befänfti- 
gend 3 — salt, das Sedativſalz, Sriufalg: 
SEDENTARINESS, s. das ftäte Gigen, dic 
fißende Lebensart. 


faßt, rubig, 


SED 


SEDENTARY, adj. 1. viel figend, mit vielem 
Sigen verbunden ; efindig ‚an einem Orte blei- 
bend; 2. unthätig, unbeweglic, faul; to lead a — 
We fine Patenda Lebensart führen, ſtets in der 








senor ) bie Binfen, das Riedgras, 

Kobrarası ilfgras (Carex — L. 8 — bird, ber 

‘Weidengeifig (Luscinia salicaria — 

SEDGED, adj. aus Binfen 

SEDGY, at Binfen emg voll Schilf⸗ 

8 a ber Sat, Bodenfag, Riederfihla, 
'» & ber y Bol jag, Riel 

(von punhtpeiten), bie Hefen. a 

SEDIT der Aufftand, Aufruhr, die Em= 


— s der Aufruͤhrer, Aufwiegler, 
Meuterer. 

SEDITIOUS (adv. — uy), adj. aufrührerife 
wieglerifc, meuterifh ; — ness, s. dad 21 
Pa: Hi 4 die Reigung zum Aufruhr, Meuterei 

To SEDUCE, ». a. verführen, verleiten, mißleiten, 
petloden, 

SEDUCEMENT, «. bie Verführung, Berteitung, 


Berlodung. 
SEDUCER, « bee Besführer, Berloer. 
SEDUCIBLE, adj. verführ‘ 


auf 
ree 








SEDUCTION, Bering BWerleitung. 
SEDUCTIVE, adj. verführerife). 
SEDULITY, «. bie Emfigteit, der Fleiß. 


SEDULOUS, (ade. — Ly), adj. emfig, fleißig, an= 
geltend, unverbroffen, mübfam ; — ness, «. bie 
myer Unverbroffenheit, der anhaltende 


8! rie 1. bie bifhöflidhe Refinery ber bifcöfliche 
Sie, Stuns 2. die Bifchoferwirde bas Bis= 
thum, die Didcefe; holy —, der pipe Stubl. 
To SEE, v. a. § n. 1. ſehen ; 2 beobadıten, finden, 
entdeden; 3. zufehen, Gorge tragen, forgen; 4. 
aufmerten ; 5. befuchen ; 6. 
erleben; 8. begleiten, führen, geleiten; I do not 
— ia, tann nicht einfeben, begreifen; I'll — you 

pai id) werde dat forgen, daß Sie bezahlt 

Lael — it done, taffen Sie das thun, fehen 
Sie ju daß e6 gefhehes — the guard doubled, 
laß bie Wachen vetboppeln le to — one, einen 
— to — company, | ade e annehmen; she 
sees no body, fie nimmt efudhe an ; to — one 
home, Semand na Haufe "segleten 5 —her to the 
coach, begleite fie 618 an die (führe fie zur) Sut 
fe; must I live to — that! muß ich bas erleben! 
to — afar off, von BWeitem fehen, weit fehen 5 to — 
for, nad) etwas fehen, es fuchen; to — into, einen 
(tiefen) Bi in etwas thun, es ergründen, ein= 
[hauen 5 to — out, ganz zufehen, bis an das Ende 

eobadhten 5 I shall — him out, id werbe ihn aud- 
reden laflen; — (you) to it, fehen Sie barnadı, 
forgen Sie daft, 

SEED, ». 1. ber Samen (Game), die Cat; 2. der 
Urfprung; 3. das Gefchledt, die Radkommen- 
haft ; articles of — (or seeds), Gämereiartitel, 
Sämereien ; — bed, das Treibbeet ; — beetle, ber 
Samentäfer, Samer erftdrer (Bruchus — L.) 5 
— bud, der Sieg Geuattnatns — cake, ber 
Streutuden ; — case, vid. — vessel; — coat, bie 
Samenhaut, Gamendede s -- corn, das Gaat- 
torn, die Saat 3 — down, die Gaartrone ; — lac, 
der Samenlad, Körnerlad ; — leaves (— lobes), 
die Samenbidttc, Kotyledonen ; — lip (— leep, 
— lop), ber Samentet, Säetorb ; — man, ber 
Samenhändler Del aus Sdmeceic 
Sdlagst; — m ja 
Samenhindler ; — pearl, die Gamenperle ; — 
plat, — plot, die Sahenfäue; — time, die She- 
heit, Saati — trade, der Gamenhandel 5. — 











fuche annehmen ; 7. |S 









SEI 
is gy ble Inoaue, das Samengehaͤus; 4. T. 


To SEED, — in Samen ſchiehen, Samentra⸗ 
gen aber bringen, törnen; 11 «. Samen ftreuen, 


chen, der Smilin, 

SEEDY, adj. 1. voller Samen ; tornreid ; 2. nah 
Samen fdmedend, mit einem alee mad (von 
A branntroein) 3 3, cant. a bt, famueig. 

EI PR, Gehen s Gefigt; — is be- 
lieving, prov. was man fiebt, fa man, oder 
was die Augen {eben glaubt da6 Herz; worth 

—, fehenswerth 5 1 (that) ean weil, a, indem, 

da bod) ; — it is so, da dem fo i 
To SE! k, waka |. Taten, fi ame ms 2. 


traditen, ben; 3. anhalten, fic bewerben; to 
— one’s life, Jemanden nad dem Leben tradten 5 
to— after, to — for, etwas fuden, na —— 
fudjen, trachten, um etwas anfuden, 

ten; to— out, herum fuchen, ausſuchen, fuden, 


1sfindig 
— en, der Guchende ; 2. Eklektiter, aude 


SEREE 

lenbe 

To uate E52 jalten um ihn abzurichten) 

die Augen zunähen, blenden. 

To a M, v. ſcheinen, vorkommen; it scems, 

SEEN 5 . ber Sdyinende, einer ber einen 
wien Schein hat, fid einen gewiffen Schein ie 

SEEMING, 1. adj. anfeheinend, —— 

das Seinen, Anl ben | be ber (An-JSpein 5 — y 

ado. {deinbar, dem Scheine tad gum Sdyine 5 

— ness, s. bie Sdeinbarkeit, der A —5 — 

SEEMLINESS, s. bie Bot) nftändfgteit, 

Scielichteit, dee Boblftand. 

SEEMLY, adj. § ado. (woble)anftindig, fchictich, 

jiement 

R, s. 1. der Sehenbe 3 2 Geher, bet. 

SEES SAW, «1. rt tel 5 bas hauen; 2 

elle eum fen im Whiftfpie 
at i B-SA oe haukein⸗ — ſich 
hin und bee bere 


To SEETHE, v. nen. a. fieben, todjens TI. m. aufs 
allen § fel fledend heiß ſeyn 3 to — over, aberkochen⸗ 


SEETHER, s. der Giedende, Sieders (Kode)s 


Topf, Roder. 

SEETHING. « bat Sieben ; — pot, der Kochtopf. 
SEGAR, «. bie Gigarre. 

SEGMENT. 21. der Apfänit, bie SAittes 2 
G. T. bas nt, ber Bogenfanitt. 

To SEGREGATE, v. a. abfondern. 

SEGREGATE, adj. al fosbert —*— 
SEGREGATION, «. bie 

SEIGNEURIAL, sa pe fen —A aabyan 
SEIGNIOR, « —— roherr, 


—— 
SEIG IORAGE, » der — 173 bie Mäny 


oon, adj. vid, SEIGNEURIAL. 
To SEIGNIORIZE (— 188), v. a. beberc{den, den 


(m. d.). 
8! —A * 8 "Herefchaft, Herrlichteit, das 


Gel 
SEIN, « das Sdlagene! leppneg, Sagenet 
SEINER, — —— ege licht 


SEIZABLE, aj) a man fich bemaͤchtigen 

—E 

FR al. (to — ales dof) ergreifen; 2. 
tigen, —— x L. T-s. aus= 


isciren, 
— (in el acme La 4 anfal ten "über 


SEI 


fallen 3 to— on (upon), Hand an etwas legen, 
wegnehmen ; fs (eines) bemächtigen, verbaften ; 
ergreifen, paden ; to — upon again, von Neuem 
anfallen; to be seized of a thing, LZ. T. in Befis 
einer Gade feyn 5 to be seized with .. , ergriffen 
(werden) von... 

SEIZER, s. der Ergreifer. 

SEIZIN (Seısın), s. L. T. die Grgreifung, Bes 
maͤchtigung, Befignabme 5 der Beſitz 

SEIZING, s. N. T-s. daé Befeftigen, Bufammen- 
—5 das Bindſel; snaked —, das Kreuz⸗ 

ndfe 

SEIZOR, s. L. T. der Beſchlagnehmer, Auspfän- 
der, Bertümmerer. 

SEIZURE, s. L. T. 1. die Sroreiftung 3 Berbafts 
nebmung, Verbaftung; Wegnahme, Befignahme ; 
Befitnebmung, inziehung, der Beſchlag; Beſitz; 
2. bas weggenommene, eingezogene, verfallene 
Gut ; 3. der plögliche Anfall (einer Krankheit). 
SEJANT, adj. H. T. figend. 

SEJUNCTION, s. die Srennung (w. uͤ.). 
SEJUNGIBLE, adj. trennbar (w. &.) 

SELDOM, adv. (adj. w. ü.) felten; — ness, s. bie 
Seltenbeit. 

To SELECT, v. a. auswählen, außlefen. 

SELECT, adj. Fone ere augerlefen 3 — com- 
pany. die aefchloffene Ge etidaft. 

SELECTEDLY, adv. außerlefen. 

SELECTION, « bie Auslefung, Wahl, Auswahl. 

SELECTNESS, s. die Außerlefenheit, Vorzuͤglich⸗ 
keit, Bortrefflichkeit. 

SELECTOR, «. der Auswählenbe, Auswabler, Er⸗ 


lefer. 
SELENITE, s. der Selenit, Spiegelfpath. 
BELENITIC (— cat), adj. zum Spiegelfpath ges 


ELe 
SELENIUM, «. CA. T. das Selenium. 
SELENIURET, s. Ch. T. — of copper, das Gez 
lentupfer ; — of silver and copper, der Cufairit. 
SELENOGRAPHIC (— cat), adj. felenogra= 
phifch, zur Mondsbeſchreibung gehöre. 
SELENOGRAPHY, s. bie Selenographie, Be⸗ 
{hreibung des Mondes. 
SELF, I. pron. wi II. s. bas Gelbft, Ich ; one’s 
—, man felbft, ſich felbft, ſich; one’s own —, 
emph. felbfteigen ; your honoured (or good) —, 
Ihre oe Perfon, Sie; your royal —, Eure 
tönigliche (Perfon) Majeftätz I consider him as 
another — , td betrachte ihn wie mein zweites Ich 
(d. i. mir felbft glei) 5 in compos. — abandon- 
ment, die SGelbftvergeffenheit; — abased, felbft- 
erniebrigt 5; — abasement, die Selbfterniedrigung, 
Selbftherabwirdigung; — abasing, felbfternie- 
drigend ; — abuse, ber Mißbrauch ber verliehenen 
Gaben, Kräfte, u.f.w., bie Selbftihmähung s — 
accusing, felbftantlagend; — acquittal, die Selbſt⸗ 
freifprechung, col. bas Weißbrennen ; — acting, 
ſelbſtwirkend ; felbfthandelnd 3 7-s. — acting 
mule, eine felbftfpinnende MtulesMafdhine; — 
acting plane, eine felbftwirfende Rampe; — 
active, ſelbſtthaͤtig; — activity, die Gelbftthatig- 
eit; — admiration, die Gelbftberounderung; — 
admiring, felbftbewundernd ; — admission, bie 
Selbfterlaubnif, Selbftgeftattung; Selbftgunft ; 
— admonition, die Selbftprüfung s — applause, 
das Selbftlob ; — approving, felbftbilligend; — 
assumed, angemaft ; — assuming, anmaßend ; — 
assumption, ber Gigendintel ; — banished, kreis 
willig verbannt; — begotten, fetöftergeugt ; — 
blame, der Selbſttadel; — born, rent, 
felbfterfchaffen 3; — centered, auf fic) ſelbſt geftellt, 
unbeweglid) ; — charity, vid. — love; — compla- 
cency, bie SelbftegefAalligteit ; — complacent, 
feibffaefätlig ; — composure, bie Gelbftfaffung ; 
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— conceit (— conceitedness), ber Gigenbüntel; 
— conceited, eingebildet, voller Duͤnkel; — con- 
fidence, baé Gelbftvertrauen 3 — confident, — 
confiding, felbftvertrauend 5 — conscious, 
bewußt 3 — consciousness, baé Selbftbewußtfenn ; 
— consequence, bie Wichtigkeit einer Gace an 
und für ſich felbft; — consuming, felb ; 
— contradiction, ber Widerfprud in fich felbft; 
— contradictory, fic) felbft wibderfprechend ; — 
control, die Geloftbeberr{dung ; — convicted, im 
Snnern Aberzeugt; — conviction, die innere 
Ueberzeugung ; — created, fa chaffen; — 
creating, ſelbſterſchaffend, fet —— 3 — 
u 


deceit, — deception, ber Gelbft 
taͤuſchung; — deceived, felbftbetrogen 3 — de- 
ceiving, felbfttaufdend; — defence, die Gelbf- 
verthetdigung; — delusion, die Selbfttdaufdung ; 
denial, die Oelbftvertdugnung; — denying telbhe 
verläugnend 5; — dependence, bie Abhängigkeit 
von fid) felbft, Unabhängigkeit, Selb ft) tandiateit, 
Boones — dependent (— depending), unab 
ängig, felb(ft)ftandig; — destruction, Ihfs 
vernichtung, der Gelbftmord; — destructive, 
elftoermihtend, elbftmirberifd 3 — determina- 
tion, die Selbſtbeſtimmung, Selbftbeftimmbarteit 
(Gpontaneitdt) ; — determining, felbfibeftimmend, 
felbftbeftimmbar 3 — devotion, (— devotement), 
die SGelbftaufopferung, Selbftverlaugnung; — 
devouring, elsergebtenb; — diffusive, felbft- 
verbreitend, felbftzerftreuend; — dubbed, angeb- 
lid, vorgeblid) 3 — enjoyment, ber Selbftgenuf ; 
— esteem (— estimation), die Selbſtachtung; — 
evidence, bie Augen{deinlidteit ; — evident, au- 
gent inlid, Mar an ſich; — exaltation, bie 
elbfterbebung ; — exalting, fid) felbfterbebend; 
— examination, die Gel fung; — excellency, 
die innere Bortrefflidteit 5 — exile, bie Gelbft- 
berbannung 5 — existence, das Beſtehen durd fid 
felbft, unabhängige Dafeyn, die Gelbftandigteit ; 
— existent, burd ſich felbft beftehend, felbftandig ; 
— extinguisher, ein ern Lidtbampfer ; 
— flatterer, der Gelbftidmeidler, die Selbftfchmeid- 
lerinnz; — flattering, ſelbſtſchmeichelnd; — fat- 
tery, bie Selbftihmeidyelei; — glorious, citel, 
rubmredig, prablerifd) ; — harming, felbftver- 
wunbend, felbftverlegend; — heal, der Ganitel, 
das Gottheil; — healing, felbftheilend ; — homi- 
cide, ber Selbftmord; — idolized, felbftvergödttert; 
— importance, dad Gefühl feiner Wichtigkeit; — 
important, fid) wichtig dünfend; — imposture, 
ber Selbftbetrugs — indulgence, bie Rachfice 
gegen fid) felbft; Selbftverftattung ; — interest, 
ber Eigennug ; — interested, eigenndgig 3 — in- 
terestedness, bie Eigennuͤtzigkeit; — introduction, 
die Selbfteinfabrung ; — invited, felbfteingeladen, 
ungebeten ; — kindled, jetoften pundet; — know- 
ledge, die Selbſtkenntniß; — hike, der, die, das 
Aehnlide ; — love, die Selbftliebe; — mettle, 
ber eigne Gifer ; — motion, bie Selbſtbewegung; 
— moved, aus eigenem Zriebe, von felbft; — 
murder, der Gelbftmord ; — murderer, der Gelbfts 
mörder; — neglecting, die Vernachlaͤſſigung 
feiner ſelbſt; ſich felbft vernadlaffigend; — ne- 
science, der Mangel an Kenntniß feiner ſelbſt; — 
opens, Min. T. natürlihe Gruben oder Hoͤhiun⸗ 
gen; — opinion, der Eigendünfel; — opinioned 
(— opiniated), voll Cigenduͤnkel; — partiality, 
bie Ueberſchaͤhung feines eigenen Werthes; — 
pleasing, in ftgefällig, felbftbefriedigend ; — 
oised, felbftftändig 3 — possession, der Gelbfthes 
he ; bie Bee eher ion 3 Befonnenbeit, Gamm= 
lung feiner felbft; to regain one’s — sion, 
fid) ſammeln, Herr über fid) werden; — praise, 
das Gelbftlob, Preifen feiner ſelbſt; — preference, 
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der Borzug feiner ſelbſt; — Preservation, die 
Selbfterdaltung; — pazed. fe 
renunciation, bie Gelbfiver 3 — repel- 
lency, bie Rhdwirtung durch fid felbft; — repel- 
ling, durdy fid) felbft ruͤckwirkend; — reproved 
(— reproving), felbftantlagend, felbfttadelnd ; — 
reproving, die Gelbftanflage; — respect, die 
Selbftadtung; — restrained, felbftbefdrantt ; 
— restraining, felbftbefhräntend; — restraint, 
die Selbftbeichräntung, der Selbftyroang ; 
righteous, felbftgeredjt 3 — sacrifice, dad Selbſt⸗ 
opfer, die Selbftaufopferung; — same, eben der⸗ 
felbe, dex naͤmliche; — satisfaction, dad Selbft- 
vergnügen, bie Selbftfreude ; — seeking, für fid) 
Get ft zuerft) forgend, egoiftifd ; — slaughter, der 
Ibftmord ; — styled, felbftbetitelt, felbftbenannt ; 
— subdued, felbftbezwungen, felbftbefiegt; — 
subsisted, felb(ft)ftandig ; — subversive, felbftum= 
ſtuͤrzend, felb Roerftörend 5 — sufficiency (— suf- 
ficience), die Geldfigenigfamfeit ; Selbftbehaglidy- 
eit; das Selbftvertrauen; ber Cigendintel; — 
sufficient, felbftgenügfam ; felbftbebaglid) ; von fid 
felbft eingenommen, eingebildet, anmafend; — 
taught, felbftgelebrt 5; — tormentor, der Gelbft- 
udler 5 bie Gelbftqualerinn ; — tormenting, 
Pebftqustend ; — valuing; felbftfidagend, felbit- 
wuͤrdigend; — victory, bie Gelbftüberwindung ; 
— will, ber Eigenmwille ; — willed, eigenwillig ; — 
wise, felbfttlug, felbftrveife, eingebildet ; — wrong, 
die Selbftverlegung. 

SELFISH (adv. — ır), adj. felbftfüchtig, ſelbſtiſch, 
eigenndgig, fein eigen; — ness, s. die Gelbftjuct, 
der Eigennuß. 

To SELL, v. I. a. vertaufen, verhandeln, abfegen 5 
to — publicly, Öffentlich berfteigern 5 to — off (or 
out), Alles mit einander verfaufen, bas Lager 
räumen, auéverfaufen; II. ». fid) verfaufen, ab⸗ 
geben, verkauft werden; handeln; to — well, fi 

ut verkaufen, gut abgehen; to — well at ..., im 
reife oe Gourfe fteben gu ..5 zu fteben kom⸗ 
men auf ... 

SELLANDER, s. Sp. T. der Rapfen (bie Raͤude 
an der Kniefeble der Pferde). 

SELLER, s. ber Verkäufer. 

SELLING, part. M. E-s. — out, ber Ausverfauf ; 
— price, ber Verkaufspreis. 

SELVEDGE, s. die Gablleifte, col. ba& Galbende, 
die Schrote, Borte, ber Saum; N. T. der Stropp, 
dad Tauende. 

SELVES, pron. (pl. von Ser) felbft; (we) our- 
selves, &c., wit felb 

SEMBLANCE, «. 1. ber Schein, Außenfchein 5 2 
die Geftalt, Form 5 Aehnlichkeit. 

SEMI-, Vorſylbe) bald. 

SEMI-ANNUAL, adj. halbjaͤhrig; — ly, ade. alle 
balbe Jahre, halbjaͤhrlich. ; 

SEMI-ANNULAR, adj. halbringförmig, halbrunb. 

SEMI-BARBARIAN, } adj. balbrob, in den fri 

SEMI-BARBAROUS, Jj bern rohen Zuftand ver- 
etzt. 

SEMIBREVE, s. Mus. T. die ganze Tactnote. 

SEMICIRCLE, «. ber Halbzirkel, Halbtries. 

SEMICIRCLED, )\ adj. im Halbzirkel, halb⸗ 

SEMICIRCULAR, J runb. , 

SEMICOLON, s. das Gemifolon, der Stridpuntt 


3 je 
sEui-cyLinpricaL (— ıc), adj. B. T. 
runblid, aber auf einer Langenfeite flad. 
SEMI-DIAMETER, s. G. T. bev halbe Durch⸗ 
meffer, Palbmeffer (Radius). 
SEMI- 
Quint 


DIAPENTE, s Mus. 7. bie verminderte 
inte. 
SEMI-DIAPHANEITY, s. bie Halbdurdfichtig« 
eit. 
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SEMI-DIAPHANOUS, adj. halb burdfidtig. 
u Palit ve ittelfeter, ber minder 
efeierte oli efttag. . 

shiFLOnET s. B. T. die Halbblume. 

SEMIFLOSCULOUS, adj. B. T. eine Halbblume 
tragend, wie eine Halbblume geftaltet. 

SEMI-FLUID, aaj. halbflüffig. 

SEMI-GLOBULAR, adj. balbtugelig. 

SEMILUNARY.} adj. balbmondförmig. 

SEMI-METAL, s. das Halbmetall. 

SEMINAL, aqj. 1. zu dem Samen gebdrig; 2. im 
Samen enthalten, urfpringlid); — leaves, B. 7. 
die Samenblatter. 

SEMINAL, s. der Game. 

SEMINALITY, «. die Samentraft ; ber Same. 

SEMINARIST, s. der Pflanzfchüler, Alumnus (in 
fatbolifden Geminarien). 

SEMINARY, I «. 1. die Pflanzfchule, Erziehungs- 
(Vorbereitungs⸗) Anftalt, das Geminarium; 2. 
ber Alumnus; Il. adj. 1. den Samen eee ey 
2. eine Pflanzichule betreffend; — priest, der 
fter avd einem (fremden) Seminario; — vessels, 
pi. Samengefäße. 

To SEMINATE, v. a. 1. fäen, beſaͤen; 2. vers 
breiten, auéftreuen. 

SEMINATION, s. ba8 Sen; bie Befdung, Bes 


famuno. 
SEMINIFEROUS, adj. Samen tragend, Samen 
SEMI etc L 
SEM INIPIC- 2 adj. Samen erzeugend. 
SEMINIFICATION, s. bie Befamung, Befruch⸗ 
tung. 
SEM OPACOUS, | adj. halbdunkel, halbdurchſich⸗ 
SEMI-OPAKE, tig. 
SEMI-ORDINATE, «. G. T. (eigentlich) die halbe 
Ordinate 3 (jegt gemöhnlicher) bie Ordinate. 
SEMI-PEDAL, adj. halbfüßig. 
SEMI-PELLUCID, Semi-rerspicuous, adj. halb- 
burdfidtig. 
SEMI-PROOF, s. ber halbe Beweis. 
SEMI-QUADRATE, ) s. 4st. T. der Stand ber 
SEMI-QUARTILE, J Planeten, wenn fie 45° 
von einander abfteben, der Galbgevierte Schein. — 
SEMIQUAVER, « Mus. T. die Sechzehntheil⸗ 
note. 
SEMI-QUINTILE, s Ast. T. dex Stand ber Plaz 
neten, wenn fie 36° von einander entfernt find, 
der halb gefünfte Schein. ; 
SEMI-REFINEMENT, «. bie Halbverfeinerung, 
Halbbilbung. ; 
SEMI-SAVAGE, I. adj. halbroh, halbwilb; II. =. 
der Halbwilde. 
SEMI-SEXTILE, s Ast. T. ber Stand der Plaz 
neten, wenn fie 30° von einander abftehen, ber 
— gameis eon 
SEMLSPHERIC. | tu. balbtugetförmig. 
SEMI-SPHEROIDAL, adj. einer halben Sphaͤ⸗ 
roide ahnlich. e 
SEMI-TER IAN, s. Med. T. dat halb-dreitägige 
ieber. 
SEMITONE, « Mus. T. der halbe Ton, Halbton. 
SEMITONIC, adj. Mus. T. balb{dreitig, chroma⸗ 


tifch. 
SENT-TRANSEPT, s. Arch. T. (in Kirdyen) ber 
halbe Kreuzflügel. 
SEMI-VOWEL, s. ber Halblauter, Halbvokal. 
SEMPERVIRENT, adj. immergrin. 
SEMPERVIVE, das Smmergrin (Sempervivum 


— L.). 
SEMPITERNAL, adj. immerwabrend, zwar bez 
ginnend aber nie endend, ewig. 


- 
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SEMPITERNITY, s. die immerwährende Dauer, | nunfts; 3 der Begriffs 4 bie Be ; Me 
Ewigkeit. nung 3 5. Befinnung ; 6. Empfindung, ee 

SENART Sr B kat are ee | (Ue de anne en 

‚adj. zu ber echs gehörig, geſechſt; 3 man of —, n ann 3 com- 
the — number, die Zahl feds. mon — , der gemeine (Menſchen⸗ Berſtand; good 

SENATE, s. ber Senat, Rath; — house, das —, der gefunde (richtige Menichen-)Berfland ; 
to speak very good — , ehr vernünftig reben ; to 
have a just — of .., recht einfeben 3 out of one’s 
— 8, lit. & fig. vafend, außer fid. 

SENSELESS (adv. — Ly), adj. 1. finnloé, befin- 
nungslos, leblog; 2 unvernänftig, unverfländig, 
ungereimt, dumm 5 3. flumpffinnig, gefühlloe, un- 
empfindlid)s 4 (— of, fich) unbewußt 5 — ness, 
s. die Ginnlofigkeit, GefAbllofigteit ; Unverflän- 
digkeit, Unvernunft, Ungereimtbeit. 
SENSIBILITY, s 1. die Empfindbarteit, Fah 
barkeit 5 2. Cmpfindlidteit, Empfin keit, 
Empfaͤnglichkeit, das feine Gefühl, Sartgef 

SENSIBLE (ado. — ty), adj. 1. durd die Gi 
wahrnehmbar, empfindbar, fühlbar, merkbar, 
merklich; 2. durd) die Sinne empfindend, ſinnlich; 
3. empfindlich, reigbar; 4. ſchmerzhaft, empfind- 
fam, gefühlooll, empfanglid 3 5. dndig, ver: 
nünftig, dentend, tlug, geſcheidt; 6. überzeugt; 
to be — of, Gefühl für etwas haben, von etwas 
gerührt feyn, empfinden, merken, ſehen, wiflen, 

berzeugt (eingedent) feyn; to make one — of 
something, einem etwas bemertlih maden; — 
note, die große Septime; — ness, s. 1. die Em- 
pfindbartert, Fuͤhlbarkeit; 2. Empfind{amtrit, 
mpfindlidteit, Empfindung ; 3. nglidy 
keit, das (peinlide) Bewuftfeyn, der erz 5 

4. das Verniinftige, ber Sinn, die Klughei 
SENSITIVE (adv. — ty), adj. 1. finnlid 3 2 fühl 
bar, merflid 5 3. empfindend, empfindfam, em: 
pfindlid ; — fern, der Zühlfarn (Onoclea sensi- 
bilis — L.); — plant, das Ginnfraut, bie Ginn: 

flange (Mimosa sensitiva — L.)3 — ness, s. die 
mp ndungsfähigkeit, Empfindfamteit, Empfind- 
lichkeit. 

SENSORIUM, SEnsorY, s. das Senforium, Sin⸗ 
nen= oder Gmpfinbungeimertgeug ; das Organ des 
Sinnes, der Empfindungsfig. 

SENSUAL (adv. — Ly), adj. finnlidy, finnenlüftig, 
fleifchlich, wollAftig. 

SENSUALIST, s. der finnlihe Menſch, Ginnen- 
menſch, Wollüftling. 

SENSUALITY, s. bie Neigung zu finnlichen Ge- 
nüffen, Sinnlichkeit. 

To SENSUALIZE, v. a. zur Ginnlidteit reizen, 
fid) der Ginnlidfeit ergeben 5 finnli madden, 
verfinnliden. 

SENTENCE, s. 1. ber Rechtsſpruch, Nidterfprud, 
das Urtheil, der Beſcheid, die Entſcheidung; 2 
Gentenz : der furge inhaltvolle Gedanke, turje 
(Aus-)Sprud, Sinnfprud, Lehrfprud, Eitten- 
ſpruch; 3. (Rede=)Gag, die Periode; —of death, 
das Dobesurtheil ; to pass (or pronounce) — upon 
.., ein Urtheil fprechen über ... 

To SENTENCE, v. a. 1. das Urtheil fällen, (aus) 
fpredyen ; 2. verurtheilen (— to, zu). 

SENTENTIAL, adj. Sentenzen (Sinn, Lehr, 
Eittenfpräce) enthaltend. 

SENTENTIOUS (ade. — Lr), adj. ſpruchreich, 
fprudmafig, gedankenreich, fentenzreich, kurz auss 
gebrüdt ; — ness, s. das Sprudreide, der Spruch⸗ 
reihthum, bie Gedrungenheit, Bündigkeit. 

SENTIENT, I. adj. empfindend; finnlid; Il. s. 
dag empfindende Wefen. 

SENTIMENT, s. 1. die Denfart, Meinung, Gee 

finnung 5 2. (in der Rhetorik) der Gedanke (im 

Gegeniag bes Ausbruces) 5 3. die (fittlihe) Ems 
ETN, Var Belhigh Cox tad Gute ober Boͤſe); 
Ae Empintioankeit. 



























Rathhaus. 

SENATOR, s. 1. ber Senator, Rathéberr; 2. 
Staateman, Volksvorſteher. 

SENATORIAL, adj. fenatorifch, rathsherrlich. 

SENATORJALLY, adv. einem Senator gezie= 
mend ; feierlich. 

SENATORSHIP, s. die Genator(é)wirde. 

To SEND, v. a. & n. 1. fenden, ſchicken; überfenden, 
zufciden ; 2. aborbnens 3. verbreiten; 4. fliegen 
Klee werfen, fchießen ; what shall I — you? (bei 
Tiſche) was foll ich Ihnen vorlegen? womit kann 
id) Ihnen aufwarten ? to — word, benadhridtigen, 
zu wiffen thun, wiffen laffen, fagen lafjen; God 
— me relief, möge Gott mir Hiilfe verleiben ; 
God — she be well, Gott gebe, daß fie fid wohl 
befinde 5 to — abroad, hinaus (aud) außer Landes) 
ſchicken; to — after, nahfdhidenz to — away (vid. 
— out), wegſchicken, abfertigen; to — back, zu⸗ 
ruͤckſchicken; to — for, bolen laffen, befchiden 5 to 
— for down, binunterbefdheiden 3 to — fur one (to 
come) to a place, einen wohin holen laffen; to — 
forth, hervor bringen, zu Sage fördern, von fid 
geben; auftreiben; to — in, hineinfhiden, aufs 
tragen laflen; to — in (up, &c.) one’s name, ftd 
melden laffen; to — off (— away), (abz)fenden, 
verfenden, verfdicten, fpediren 5 to — out, heraus- 
chicken; fig. verbreiten; to — out a fleet, eine 

lotte aué{didten ; to — round, umber fdicen, 
eirculiren laffen; to — upon, zuſchicken, zufügen, 
eimfuden. 

SENDER, s. ber Schickende, (Ab-)Senber. 

SENEGA, s. — gum, das Genegal-Gummi; — 
root, die Klapperſchlangenwurzel (Polygala se- 
nega — L.). 

— s. der Gummibaum (Acacia senegal 
— Willd.). 

SENESCENCE, «. da8 Altwerden, die Veraltung, 
das Verfallen. 

SENESCHAL, s. der Genefdall, Landvogt, Land⸗ 
ridter; Haushofmeifter, Rentmeifter. 

SENGREEN, s. die Hauswurz, der Mauerpfeffer 
(Sempervivum tectorum — L.) 3 das Ginngrin 
(Vinca minor — L.). 

SENILE, adj. zu dem hohen Alter gehörig, hoch⸗ 
bejaht, teilig. 

sen ul Y, s dad hohe Alter, Greifenalter 
w. 0.). 

SENIOR, acd. § s. der Ältere; Aeltefte (im Amte), 
Senior ; bejabrte Mann, Greis ; — (master) of 
a corporate trade, ber Ober-Aeltefte einer In⸗ 
nung 53 — fellow, das ältere Mitglied einer Ge⸗ 
feufhaft ; — officers, Beteran-Öfficiere 5 — 
—5 T. (in den Freimauer⸗Logen) der erſte 

ufſeher. 

SENIORITY, s. 1. das höhere Alter; 2 das Se⸗ 
niorat, Aelteftenredt, die Aelteſtenwuͤrde; 3. das 
Amtsalter, Dienftalter. 

SENNA, s. die Senespflanze (Cassia senna — 


L.). 

SEINNIGHT, s. (contr. von seven nights) adt 

Tage, die Woche 5 this day — (ago), heute vor 

act Dagens; this day — (to come), heute über 

adjt Tage. 

SENOCULAR, adj. fedsdugig. 

SENSATION, s. I. da8 Empfindungsvermdgen ; 

bie Empfindung ; 2 der Gindrud ; 3. das Auf: 

feben, bie Senfation, fam. Furore. 
SENSE, «. 1. dex Sinn; 2 Berftand, die Ver⸗ 
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SENTIMENTAL (ade. — tx), adj. 1. vernänfe 
ſinnreich; 2 empfänglic Em 
PI Ir empfinbfam, empfindungévoll ; 3. cont. 
‚überfinnlic, empfindelnd, fentimental. 
SENTIMENTALISM, «. die Gmpfinbelei. 
SENTIMENTALIST, s. der talift, Ems 


pfinbler, 
8 NTIMENTALITY, «. bie Gentimentalität, 


SENTINEL, «. bie Schilbwade. 
SENTRY, « bie Gilämadie 5 — box, bat Sqhi⸗ 


Haus. 
SEPAL, « B. T. dad Keldpblatt. 
SEFARABILITY, « bie Trennbarkeit, Zertrenn⸗ 


SERARABLE, adj. trennbar, zertrennlich 3 — nem, 
+. wie SEPARABILITY. 
To SEPARATE, ». 1. a. trennen, (ab-)fonbern, 
gertrennen, zertheilen; auöfondern; Il. m. fid) 
—— fig fee 
au 
SEPARATE, getrennt, abgefondert, al 
fdieden, amin erent aba die —S 
von Sifd und Wett; M. E-s. — account, bab 
Be operating’ y cient, Selon: 
lung 3 — ly, and [ons 
—— er abgefonberfe Buftanb, bie 
iebenbe 
SEPARATION, « bie Trennung ‚Abfonbe 
Scheidung ; Ehetrennung; — of pa M. 
zB ‚ie Sepaca n (Aufl lang) einer —E 


SEPARATIST, aber Separatift, Sonderling. 
BERARATOR, . ber nnende, Abfondernde, 


iheibenbe. 
SEPANATORY, adj. zur Abfonderung gehörig 
(10. 0.) 3 — ducts, Abfonderungsgefäße. 

skpAnkTonY. ‚s. 1. Ch. T. der Gcheibetrichter 5 
2.5. T. das effer. 

SEPAWN, Seron, s. Am. “eine Art aus Maismehl 
bereiteter ‘pudding. 

SEPIMENT, «. ver — umzaͤunung. 

SEPOY, «. ber bei der oſtindiſchen —— als 
Inſanteriſt dienende (engen) OR 

SEPS, «. eine Art giftige 

SEPTANGULAR, adj. clei, fiebenwintes 


ti 
sEbreunen, s. ber Monat September, Herbfte 
SEPTENany, i aa aus fieben beftehend ; IL. 


die Sieben, 
SERTENNIKL fiebenjäeig 3 — parliament, 


tae — — war, ber ſieben⸗ 


SEPT] NTRION, I. „ ber, Rordy die (Gegend 
Nach) Mitternacht; II. adj. vid. SErTEnTRio- 





Nat. 
SEETERTBIONAL, adj. nöcdlich, mitternächte 
SEPTICAL,) adj. Med. T. faulend, die Faulni 
SEPTIC, Y% dirdenernb f . 8 4 


‘bernb. 
SEPTICS, & pl Ch T. 


Stoffe. 
SEPTILATERAL, adj. fieben{ 
peng ria 1. adj. flebsigidbtig s IL. =. 
Seca 

SEPTUAGESIMA, FA orptuagefima, der britte 
—— 

SEPTU. LGESIMAL, od. aus fiebzig beftehend, 


fi 
er, +. bie Septuaginta. 
SEPTUPLE, adj. fiebenfach. 
SEPULCHRAL, adj. zum Grabe ober Begrdbe 
niffe sebbria, geababaiey auf bem Grabe. 


Baulnip vewirtende 





SER 
SEPULCHRE (Serutcuer), s. baé Grab, Grabs 
mal, bie Grabftatte, Gruft. 
To SEPULCHRE (To Serurcnen), u. = begras 
ben, beerdigen, beftatte 


N. 
SEPULTURE, «. bie Beerdigung, Beftattung 5 
bas Begräbnif. 
SEQUACIOUS, adj. 1. folgfam, fentfam 5 2. biege 
Dp —ness, s. bie Golgfamteit, eentjamteits 
;iegfamteit, Zaͤhigkeit. 
— — ne Que 
SEQUEL, s. bie Folge, Schluffolge, dee 
Berfolg 5 by — Ft ine ), in der Folger es 
T. 
SEQUENCE, s. 1. bie Folge, Nachfolge s der Bere 
folgs 2 Reihe ; 3. Anordnung, Methode. 
SEQUENT, adj. folgend. 
To SEQUESTER, ». I. a. 1. abfondern, bei Seite 


legen, wegräumen 5 2. trennen, entziehen, — 
nen; 3. L. 7. fequeftriven, in Bette ch — 


in Beſchlag genommene ober ſtreitige 
ini verwalten; to be sequestered from .., 
eraubt, getrennt, abgefondert von .. § II. m ents 


fagen. 
SEQUESTRABLE, adj. abjufonderny frennbar s 
entziehbar ; zu feque| 


en, ber Gequeftration 
unterworfen. 


To SEQUESTRATE, ». a. vid. To Seauzsrer. 
SEQUESTRATION, s. 1. L. T. bie Gequeftcation, 
befondere Verwaltung, Verfügung über ben Rad 
laf unbeerbter Perjonen; 2. die Abfonderung, 
Befeitigung, Srennung, Entziehungs & Adger 
{chiedenbeit, Eingefchto| enbeit. 
SEQUESTRATOR, s. L. T. der Gequefter, See 
queftrator, befondere Verwalter. 

SEQUIN, ». die Bedjine. 

SERAGLIO, s. bag Gerail ; der Harem. 
SERAPH, s. ber Geraph. 

SERAPHIC, yu 1. —— 2 engelvein, 
SERAPHICA mi 

SERAPHIM, s. pl. bie Geraphim, Engel erfter 
Ordnung. 

SERASKIER, «. ber Gerastien, türkifde come 
manbdirende General. 

SERE, vid. Sean. 

SERENADE, «. bie Serenade, Abend» ober Nachts 
mufit, das Standdjen. 

To SERENADE, ©. I. a. ein Stänbdyen bringen ; 


IT. n. Radıtmufit maden, 
SERENATA, s. Mus. T. bie Serenade, das Gtänd- 


den. 
SERENE, adj. (— ır), 1. heiter, hell, rein, Harz 
2 ungetedbt — 2 — fen, ruhig 5 3. durchlaudtig s 
most — laudhtigft; your — highness, 
— 3 — drop (serena gutta), der ſchwarze 
taar. 

To SERENE, ». a. 1. erheitern, aufheitern ; 2. be⸗ 
fänftigen, berubigen. 

















SERENENESS, s. die Heiterkeit ; Rube. 
SERENITY, «. 1. die ‚Deiterkeit; 2 Ruhe, Gee 
mitthsrube, der Geelenfriede ; 3. die Ganftpeit, 
Gelaffenbeit ; your —, Gv, Durdylaudt. 
SERF, » nz an be Ney — 

SERGE, ». ride (ein wollener 
Beug) 5 ote i ER AN Serien 
fabritant. 


SERGEANT, «. ber Sergeant, Ober-Rottmeifter 5 
Feldwebel; — at law, der Sachwalter, Redyteges 
lehrte (vom erften Range), Gicentiat ; — at arm, 
der Gtabtrager; — at the mace, der Scepters 


träger. 
SERGEANTRY, « LT. der nur dem Könige 
‚gebührende Lehensbdienft. 
P, x. bad Gacynastecamiy 


SERGEANT, 
x VSEcqRamenhada, 








SERGEA 
GSergeamtendienhs 





SER 


SERIES, s. 1. die Serie, Reibe, Sablenreibe, die 
fortlaufenden Nummern; 2. Folge, der Zuſam⸗ 
menbang, Lauf, Gang. 

SERIN, s. die Hirngrille, der Zeifig. 

SERIOUS (ade. — xy), adj. 1. ernft, ernſthaft, 
ernftlid), feterlid); 2. wichtig, bedeutend; 3. im 
Grnfte; a — accident, ein Unglid; I am quite 
— , th fpaße nicht, es ift mein vblliger Ernſt; — 
ness, s. 1. die Ernfthaftigteit, ber Srnft; 2. bie 
Beichtigfeit, Zeierlichkeit. 

SERMON, «. bie Predigt, Rebe, der Wore 


trag. 
To SERMON, (mw. 6.) 


)* n. 1. predigen; 2. eine 
To SERMONIZE, Predigt ober Rebe aué- 
arbeiten. 


SERMONIZER, s. einer der eine Predigt aus 
arbeitet. 
SERMOUNTAIN, s. der Steintimmel. 
SEROON, s. M. Ph. die Serone, Gurone (eine Art 
Ballen von verfdiedenen Größen). 
SEROSITY, s. Med. T. bad Serum, Moltige, 
BBiifferige, Blutwaffer, die dünne Feudtigteit 
eblüte. 
SEROUS, adj. moltenhaft, molfidt, wäflerig, dann 
(vom Blute); — vessels, A. 7. die Blutwaſſer⸗ 


efäße. 
SERPENT, s. 1. die Schlange; 2 der Feuerteufel, 
Drache (eine Art Racete) 3; 3. der Gerpent (ein 
{dlangenfirmiges Blasinftrument) 5 charming. 
die Schlangenbezauberung; — cucumber, bie 
Sdlangengurte (Trichosanthes anguina — L.)} 
— ’s-garlic, der Waldtnoblaud) ; — ’s-tongue, 
die Natterzunge. 
SERPENTARIUS, s. Ast. T. der Ophiuchus, 
Schlangenträger. 
SERPENTARY (Serrentarıa), s. die Schlane 
Deu (Aristolochia serpentaria — L.). 
SERPENTINE, adj. ſchlangenartig; ftd) wie eine 
Sdlange windend, fid) fdlangelnd, gefchlängelt ; 
gekruͤmmtz — stone (oder Serpentine), der Schlan⸗ 
genftein, Serpentin(-Stein); — verses, Berfe, 
weldye fich mit einerlei Worte anfangen und endi- 
gen; a— road or walk, ber fid) fchlängelnde Weg 
oder Pfab. 
To SERPENTIZE, ». . fidy fhlängeln. 
SERPIGINOUS, adj. mit Flechten behaftet 3 to be 
— , §ledten haben. 
SERPIGO, s. die Fledte (eine Hauttrantheit), das 
Zittermaal. ; ; 
SERRATE, SERRATED, adj. fägenartig, jadi 
geferbt, gezähntz serrate-ciliate, B. 7. borftig 


gefagt. 

SERRATION, s. die fagenartige Form, Auszäh- 
nung, Auskerbung. ; 

SERRATURE, «. die fägenartigen Einfchnitte, die 
Auszackung wie an einer Gages a — toothed 
leaf, B. T. ein fagenartig gezähntes Blatt. 

SERROUS, adj. vid. SERRATE. 

SERRULATE, adj. B. T. fein gefägt. 

SERUM, s. 1. der dünne, wafferige Theil, der fid 
von einer Fluͤſſigkeit abfondert; 2. Med. T. das 
Blutrwaffer. \ 

SERVANT, s. 1. der Diener, die Dienerinn, ber 
Knecht, die Magd, der Bediente, der Dienft- 
bote 5 2. der Liebhaber 5 — man (man —), 
der Bediente 5; — girl or — maid (maid —), daß 
Dienftmaddden, die Magd; your (most) humble 
(obedient) — , Ihr ergeben(ft)er Diener s your 
humble —, col. meine Wenigkeit; — of all work, 
eine Magd zu allen Dienftverridtungen (pour tout 
faire); — s’ hall, bas Bebientenzimmer. 

70 SERVE, v. a. & n. 1. dienen, bedienen, aufwar⸗ 


ten ; 2. fich in ber Dienft{chaft befinden, unterwüre 
fig (im Buftande der Knechtſchaft) ſeyn; 3. con- 
642 


be 
SERVICE, s. 1. der Dienft, 


SERVICEABLE (adv. — ty), adj. 


SER 


bitioniren, in einem Geſchaͤft ſeyn; 4. auftragen 
(Speifen) 5 5. vorfdneiden, vorlegen 3 6. 
verrichten; 7. Dienfle leiften; 8. helfen, 
nuͤtzlich feyn, dient — — uträglich oder günflig 
feon, paffen, zum Swede führen ;_9. reichen, 
langen, genug jenn, genügen ; 10. befrie z3 u. 
anbringen, beibringen, zumenben 5 12. Meſſe lefen; 
to — (out) one’s apprenticeship, feine Lehrj 
auéfteben, die Sabre fteben 5; to — the time, 

in bie Beit ſchicken; while time serves, fo lange 
es nod) Beit iff; when occasion serves, wenn be 
Gelegenheit ginftig iff; to — one a trick, einem 
einen Poffen fpielen 3 to — (in) an office, ein d 
lies Amt verwalten 3 to — a piece, ein Geis 
bedienen 3 to — the ladies, ben Damen au 5 
ihnen ben Hof machen; to — quarantine, Quaran⸗ 
täne halten; to — a rope, ein Tau (Geil), mit 
Zwillich, u.f.w. umwinden, es befleiden, ftärken, 
{dladden 3 he is well enough served, er feinen 
verdienten Lohn; that will —, das genug ; 
these things will — , das wird genug fenn ; 
to — one’s turn, einem genügen, genug feyn, paf- 
fen; it serves my turn, bag ift mir genug, ift mir 
recht, fo will id) es; first come, first served, pros. 
wer (zu)erft fommt, mablt (zu)erft ; to — in, to — 
up, (die Eipeifen) hineintragen, auftragen 53 to— 
out, austheilen, reichen, geben ; ausbienen, ausfte- 
benz vulg. durchpruͤgeln; to — upon, 
entfcheiben 3 Z. Ph-s. to — notice (summons) upon 
one, einen vorladen, vor Gericht citirenz; to — a 
warrant (or a writ of attachment) u one, einen 


Verbaftöbefehl gegen einen auswirken oder vollzie 


n, ihn verbaften. 
usdienft, knechtiſche 

Dienft, die Bebienung, Aufwartungs 2. Unter: 

werfung, der Geborfam; 3. die Dienfhwilligkeit ; 

4. Dien fi ; Amtspfliht ; 5. das Geſchaͤft z 6. 

der Militärdienft 3 7. die militärtfche Dienſtlei⸗ 

ftung ; Kriegsthat 5 8. Dienftleiftung, der Gefallen, 
die Gefälligkeit, Höflichkeit 3 Gunft 5 9. der 

Mugen, Bortbeil ; 10. Gotteédienft, bie Meffe, 

bas Kirchengebet ; 11. der Aufiag von Schuͤſſeln, 

von Gerichten (bei einem Mahl), der Gang, die 
aradt (Speifen), das Geridt; 13. 7. das Aus 

[lagen des Balles ; 14. N. T. die Bekleidung (der 

aue) 5 15. ber Speierlingsbaum, u.f.ıw. vid. un 
ten ; to enter into — , tn Condition geben oder 
treten 5 to be (much) at one’s — , {gern u Dien 
ften fteben ; to do —, bienen, belfen, befdrdern; 

to give —, den Ball audfchlagen ; Sea Ph-s. w 

see — , ein Geetreffen mitmaden ; to take off the 

— , bie Taue abkleiden; hard —, die harte Ars 

beit, Befchmwerlichkeit ; Mil. Ph. der befdywerlidk 

Dienft ; out of — , außer Dienſt; solemn — , bie 

Seelenmeffe; give my — to her, empfeblen Sie 

mid) ihr ; my — to you! Deine Gefundbheit! Dein 

Wohlſeyn! letters containing tenders of one's ser- 

vices, M. E. Öfferten-Briefe; a — of plate, &c., 
bas Tafel⸗)Servis; — berry, der Sporapfel, bie 

peierlingsbeere 3 — book, die Rirdenagenbe ; — 
club, der Militär-Elub 5 — tree (— berry-tree). 
ber Speierlingsbaum, Clfebeerbaum (Crategus 
torminalis — L.)3 (true —), der Sperberbaum 

(Sorbus aucuparia — L.). 

. ’ 1. bienlid, 
nhglid, heilfam ; 2. dienftfertig, bienfhwillig, be⸗ 
reitwillig ; — stores, Sea lang. zur Gee brauchbare 
Borräthe ; — ness, s. 1. bie Dienlichkeit, Nüglid- 
keit, Heilſamkeit; 2. Dienftfertigteit, Dienftwillig: _ 
keit, Bereitwilligkeit. 

SERVILE (adv. — Ly), adj. knechtiſch, ſclaviſch; 


niedrig, triechenbd. 
1. das knechtiſche, niedrige 


SERVILENESS, \. 
SERVILITY, rer tie Clavifdhe Unter: 


SER 
ung ber Selavens ober Knechtſinn, bie Krie⸗ 
13 N 
SERVING, part. in compes. — board, ber Kleid- 
fran 5 — mallet, bie Kleidkeule; — girl (— maid), 
& Dienflmdbden, die Magd; — man, der Die- 
ner, Bediente, Dienftbote. 
SERVITOR, s. 1. der Diener, Anhänger ; 2. Va⸗ 
all, Dienfimann ; 3. arme Student, Aufwärter, 
amulus. 
SERVITORSHIP, s. ber Aufwarter-: ober Famu⸗ 
Iusdienft an der Univerfität gu Orford. 
SERVITUDE, «. 1. die Dienftbarkeit, Knechtſchaft, 
Sclaverei; 2. der Dienft. 
SESAME, s. ber Sefam (ein Schotengewädhß, -Se- 
sanum orientale — L.). 
SESBAN, s. dad Baſtardfuͤhlkraut, unechte Sinn- 
kraut, der indiſche Bocksbart ( Rochynomene sesban 


— L.). 

SESQUIALTER, SESQUIALTERAL, adj. T. andert⸗ 
balb Mal fo groß. 

SESQUIPEDAL, Sysquipepa.ian, adj. ſesquipe- 
balifd, anderthalb Fuß lang. 
SESQUIPLICATE, adj. im Verhaͤltniß 13 zu 1 
befindlich. ; 
SESQUITERTIAN, adj. im Verhaͤltniß 14 
SESQUITERTIONAL, zu } befindlid) ; — pro- 

ortion, 6: 8. 

SESSILE, adj. B. T. figend, ſtiellos, ohne Zwiſchen⸗ 

ge am Gtamme; a — leaf, a — flower, ein 
latt das, eine Blume, die ohne Stiel unmittelbar 
am Stamme oder Zweige fit. 

SESSION, s. 1. das Gigen; 2 die Sitzung; 3. 
Geridtéfigung, der Geridtétag, das Gericht; in 
full — , in Sffentlider Sigung, in Pleno 3 quarter 
sessions, pl. bie vierteljährigen Geridtétage; — 
hall, die Geridtétammer. 

SESTERCE, «. die Sefterzie. 

To SET, v. I. a. 1. fegen, fiellen 3 2. richten, einrich⸗ 
ten; 3. verfegen, bringen ; 4. befeftigen 5; beftim- 
men, feft Teen orbnen; 5. auffegens 6. begen ; 
reizen 3 ängitigen, bart zufegen, in Verlegenheit 
fegen; 7. ſchaͤrfen, ſchleifen; 8. treiben, bewegen ; 
9. veranlaffen 5; 10. [hdgen, achten; 11. befegen, 
einfafien, faffen ; 12. zieren; 13. componiren, in 
Noten fegen ; 14. ftreihen, Vögel fangen (mits 
telft Nes und Korftehhund) 5; 15. Pflanzen 
einfegen, pflanzen; 16. N. T-s. peilen (einen 
fern liegenden Gegenftand mit dem Gompaß 
aufnehmen) 3 to — the coasts, bad fanb peis 
len 3 Sea Ph-s. the sea sets to the N. W., bie 
Geen laufen Nordweſt; the tide sets to the S., 
die Gezeit Läuft Süd; to — a-going, in Gang 
(Umlauf) bringen 5 to — the fashion of .. , .. in 
die Mode bringen; to — in order, in Ordnung 
bringen 3 to — one’s self, fid) antreiben, fid) bemuͤ⸗ 
ben; to — free, in Freiheit fegen; to — a limb, 
ein Glied einrenten, einrichten ; to — a mast, einen 
Maft einfegen; to — a razor, ein Schermefler 
ftreidyen 5 to — a guard, a sentry, eine Schildwache 
auéftellen; to — a watch, eine Ubr ftellenz to — 
the watch, (auf Schiffen) bie de ausftellen, 
rangiren 5 to — an example, ein Beifpiel geben; 
to — gins, Gdlingen legen; to — nets (traps), 
Rebe (Sale) ftellen ; to — a stamp, ben Stempel 
aufdrüden ; to — the teeth, zähnelnirfchen ; to — 
abroach, anrichten, anftellen, (anz)ftiften; to — 
abroad, befannt madyen, herum bringen; to — 
afloat, to — aflowing, flott machen; Ag. in Gang 
bringen 5 to — again, wieder fegen 5 to — against, 
entgegen ſetzen; to — one’s mind against, Ab{deu 
für etwas befommen, fid) widerfegen, fid) aufleb- 
nen ; einem etwas zuwider madyen, verleiden ; to 
— one against another, einen wider ben andern 
aufbegen j to — apart, befonders ftellen, bei Seite 
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SET 


fegen; to — aside, bei Geite fegen, unterfaffen ; 
verwerfen, aufheben, umftofen, vernichten; to — 
at defiance, Drog bieten 5 to — at ense (rest), bes 
ruhigen ; to — at nought, veradten, Troh bieten 5 
to — at odds, un maden, aufammenbegen ; 
to — at work, zur Arbeit antreiben, Arbeit geben ; 
to — away, wegfegen, wegichaffen 3 to — back, zu= 
rid fegen, zurüd ftoßen 3 to — before, vorftellen ; 
vorlegen, barftellen; to — by, bei Geite fegen ; 
adjten, fd)dgen 3 to — down, nieberfchhreiben, ans 
[ir iben j erwähnen 3 feft fegen, beitimmen ; (ein 

nftrument) berabftimmen; to be — down, aué 
einem Wagen, u.f.w.) ausgeftiegen feyn; to — 
forth, an ben Zag legen, ans Licht ftellen 3 zeigen, 
weifen, darftellen, barthun ; heraus geben, befannt 
maden 3 ausfchiden 3 ftellen, ordnen 5 verorb- 


nen; preifen, re rühmen 3 to — forth a fleet, 
eine Flotte ausſchicken; to — forward, antreiben, 
anfriſchen; befördern 5 fid) auf den Weg maden, 


weiter reifen; vorruͤcken; weiterriden ; to — in, 
auf etwaß bringen oder helfen, einbelfen 5 to — in 
Id, in Gold faffen 3 to — off, bervorftedhen (ins 
uge fallen) maden, beben, ſchmuͤcken, auszieren ; 
abrednen, fich berechnen mit; to be — off, ab⸗ 
ftechen, contraftiren 3 to — off mutual debts, wech⸗ 
felfeitige Schulden gegen einander aufgeben laffen ; 
to — on (upon), anfegen ; anftellen; brauden 5 
anfrifden, antreiben ; anbegen 5 aufbegen 3 angrei= 
fen ; antreten ; richten 3 to be much — on a thing, 
auf etwas erpicht feyn, fid) darnad fehnen ; to — 
on foot, in Gang bringen 3 to — on fire, in Branb 
ftedten 5 he will not — the Thames on fire, er bat 
das Pulver nicht erfunden 5; to — out, ausfegen 5 
auszieren, herauspugen 3 ausriifien 5 abfteden, bez 
zeichnen 3 vorzeigen, zeigen, vorftellen, entwideln 3 
to — out the top-sails, N. 7. die Maréfegel aus⸗ 
egen 3 to — out time and place, Zeit und Ort bez 
immen 3 to — out a thing to the best advantage, 
eine Gache im beften Lichte zeigen 3 to — one out 
in his (true) colors, einen nad dem Leben malen ; 
to — to music, in Muſik fegen ; to — to sale, zum 
Verkauf ausftellen, ausbieten, feil bieten; to — 
the seal to .. , das Siegel aufdruden ; to — one’s 
hand to a thing, Hand an etwas legen, etwas be= 
ginnen 5 to — up, aufftellen, aufrichten, aufſchla⸗ 
gen; aufbringen, einführen; ftiftens aufbelfen ; 
erheben ; anfangen, errichten, anlegen, einrichten 5 
fic) niederlaffen, etabliren ; nieberlegen, aufgeben, 
ruben laffen ; T. auffegen ; to — up a coach, 
eine Kutide anſchaffen, beginnen Equipage zu hal⸗ 
ten; to — up a cry, einen Schrei ausſtoßen; to — 
up a (hearty) laughter, eine (belle) Lache aufichlas 
en3 to — up an opinion, eine Meinung in Gang 
ringen 3 to — up a play-bill (on a post,-&c.), einen 
Sheaterzettel aniéla n, ankleben; to — up the 
shrouds, N. T. die Bandtaue anbreben ober ans 
fegen; to — up a trade, ein Gewerbe anfangen; 
to — one up again, fam. einem wieder auf bie 
Beine helfen, ion gejund maden; to — with 
precious stones, mit foftbaren Steinen befegen 5 
II. n. 1. untergeben (von Sonne, Mond und Gter- 
nen) 3 2. fteben, vorfteben (von Jagdhunden) 3 
to — about, vornehmen, daran geben, anfangens 
beginnen 3 to — forth, aufbredyen, abreifen 3 to — 
forth on a journey, eine Reife antreten; to — in, 
einbrechen, eintreten ;_ a southern monsoon began 
to — in, ein fiblider Paffatwind fing an eingutres 
ten; the weather is — in for rain, e¢ fieht regne= 
riſch aus 3 to — off, abreifen (— for, nad); to — 
out, anfangen, auftreten, antreten; abreifen (— 
for, nad)) 3 to — out on a journey, eine at ans 
treten 5 to — to, fid) legen, erpicht fon auf .. 3 
to — to work, Arbeit geben, heikäktinnur \o — 
up for .. ‚ih andgetoen Kür .. V& auf 


KUNA 


SET 


oo» BU. ,Qal8..3 to — up for a republic, fid 
zu einer Republi’ aufwerfen 3 to up — for (public) 
sale, in die Auction geben; to — up in business 
(re — up for a merchant), einen Handel anfangen, 
id) (alg Kaufmann) niederlaffen, ein Handels 
haus gründen, errichten, etabliren; to — up for 
one’s self, fein eignes Hausweſen anfangen ; fich 
auf feine eigne Hand fegen. 

SET, adj. regelmäßig, — feſt; — battle, 
eine vegeimäßige ladt 3 at — distances, in ge⸗ 
wiffen (beftimmten) Entfernungen 3 — form, taé 
Zormular ; Mufter, die Vorſchrift; — prices, M. 
E. fefte —54 — on (upon) — purpose, abſicht⸗ 
lid, mit Fleiß; a — resolution, ein fefter Ent- 
ſchlußz — speech, die woblerwogene, wohlgeorb- 
nete Rede; — stitched, ae 

SET, « 1. (das aus einer Mehrzahl beftehende 
Ganze), der Sah, bie Reihe, Folge 5 ber Aufſatz; 
das Sortiment ; ber Zug, dad Paar (Pferde, 
u.f.w.), Gefpann 5 2. die Art, Gattung 5 3. Bande, 
Klieke, Partei, Rotte 5 4. Partie, das Spiel; der 
Sah (im Würfelipiele) ; 5. die Garnitur, der 
Bela; 6. Segling, bas Steckreis; 7. der Unter- 

ng (ber Sonne, u.f.w.); & Sp. T. Borftand 
eines Hibnerhundes) 5 to play a — , eine Partie 
pielen 3; a — of boxes, ein Gag (Neft) Schachteln ; 
a — of buttons, eine Garnitur Andpfe; a — of 
chessmen and table, ein Gag Sdadfteine nedft 
dem Schachbrette ; a — of colors, ein Sortiment 
Farben in allen Schattirungenz; a — of instru- 
ments, ein Sag Inftrumente ; a — of letters, ein 
Guf Lettern; a — of plate, ein Auflag, Tiſchbe⸗ 
fag, (Zafels)Servis von Silbergeſchirr; a — of 
ribbons, eine Garnitur Bänder; N. T-s. a — of 
rigging, bie vollftindige Takelage; a — of sails, 
ein Gegelfpiel (die zu einem Schiffe erforderlichen 
Segel) 5 two sets of sail, ein boppeltes Segelipiel 5 
a — of teeth, eine Reihe Zähne; a — of timber, 
Min. T. (in Corn.) ein vollftandiges Grubengezim- 
mer, ſowohl auf einem Stollen oder einer Strede, 
als in einem Schacht; a — of trees, eine regelma= 
fige Baumpflanzung ; a — of weights, ein Gag 
Gewichte; das Ein aggermicht ; a — of carriage 
horses, ein (Poft=)3ug Kutfchpferbe; M. E-s. a — 
of books, die zu einer Hanblung erforberlichen 
Wider 5 a— of exchange, ein ee (im 
Duplicat, i. e. Prima, Secunda, u.f.w.) 5 the first 
of a —, bie Prima; sets of exchange, Gopies 
Wechſel (Wechſel im Duplicat; a whole — of 
Shakspeare, das ganze vollftändige Wert von 
Shakipeare; a — of features, bie Gefichtezäge ; 
a — down, ein berber Verweis; a — to, ein 
(Wort-)Streit ; Kampf, eine Schlägerei 5; — bole, 
N. T. der Treibbolzen; — foil. die Zormentil- 
wurz, bas Ruhrkraut (Potentilla tormentilla — L) 3 
— iron, das Gtreideifen; — off, der Gontraft, 
Abſtich; Schmud, die Zierde; Z. 7. die Aufftel- 
{ung einer Gegenforderung, um bie anerkannte 
Forderung des Klägers damit entweder ganz oder 
gum Theil auszugleichen 5 M. E-s. (a — off against 
..), die Gegenforderung; — off-sheet, der Bilanz- 
bogen (auf den die Bilanz ſummariſch aufgeführt 
ift) 3 she is a — off to him, fie ſticht fehr gegen in 
ab; — price, — rate, der von der Obrigkeit feſt⸗ 
gefeete reis, die Dare 3 — work, die eingefaßte 

rbeit. 

SETACEOUS, adj. borftig, ftarthaarig. 

SETON, s. 8. T. das Haarfeil, die Haarfdnur; — 
needle, die Haarjeilnadel. 

SETTEE, I. die Lehnbant, Ruhebank, Sdlaf- 
bank, das Ganape 5 2 die Scitie (eine Art ziwei- 
maftiger Schiffe). 

SETTER, s. ]. ber feet, ftellt, einrichtet, fund 
nacht, u.ſ.w. (vid. To SET); 2. der Steinfeger (bei 
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SETTLING, part. vid. To Sv.ttLe; M. 


SET 
ben Maurern); 3. Ofenanridter in 


—— — Buchen: 
+ Ra 


T. 


Biegelbren- 
Gomponift; 5. ; 
d, Spuͤr und 3 Peters 

enlabe 


5 — off, der, 


— to, Sp. E. ber Secunbant " (Anfeuerer ober 
Heger) des Streithabnes; — up, ber Urheber; 
— wort, bie flintende Nieswurz (Helleborus fati- 


SETTING, s 1. das Segen, u.f.w. (vid. To Ser); 


2. bie Baffung (eines Steines, w.f.w.) 5 3. der Un- 
tergang (der Sonne, u.f.w.) 5 4. die 
5. N. Ph. die Ridtun 
Wellen 5; — free, die Kreilaffung ; first — out, bie 
erfte Ausflucht (in bie Welt); — up in business, 
bie Errichtung einer Handlung, das Gtabliffement ; 
— don, der Hühnerhund, Wadtelhund 3 — pole, 
der Bootshaten; — rule, Typ. T. die Geplinir, 
der Aushebeſpan; — stick, der Pflangftod ; Typ. 
T. der Winkelhaken. 
To SETTLE, v. I. a. 1. fegen, Hy Keen 2. ordnen, 
in Ordnung bringen, (ein Geihäft) abwideln; 3 
beftimmen, einrichten, verordnenz; 4 in Stube 
bringen 3 5. beilegen, vergleichen; 6. richten, bef- 
ten; 7. dict ober dichter maden, dichten, binden, 
ufammendrüden; 8. einen wohin bringen, ver: 
orgens 9. einen Gehalt, ein Leibgebinge, Wit 
thum, u.f.w. ausfegen, vermaden; 10. auéftat- 
ten; 11. maden, baß fich etwas (est, fegen laffen, 
ablagern (fläffige Waare); 12 fdlagen; to — 
an account, a balance, a debt, M. Ph. eine Red: 
nung (ab=){dliefen, weak falbiren, (einen 
Saldo) ausgleiden, eine Schuld abfuͤhren to — 
one’s self, % anfaffig machen, fid) haͤuslich nieders 
laffen ; fig. fic) faffen 5 to — the average, bie Ha⸗ 
fereifoften aufmaden, beden; to — the terms of 
freight, bie Fracht bedingen ; to — the land, Sea 
Exp. da8 Land aus dem Gefidte verlieren 3 one 
must be settled at last, man muß ftd) am Ente zu 
etwas beftimmen 5 ir om to “id ibercinftim: 
men mit .. 5 IL. n. 1. ſich fegen, ſich nicberlaffen, 
fid) anftedeln; einen feften Sent oder einen 
Wohnort wählen ; 2. nachlaſſen, fill (ruhig) wer- 
ben, ruhen; 3. fid) fenfen, zu Boden finten, fid 
fegen ; to — in business, fid) (alé Kaufmann 
niedcrlaffen, etabliren ; to — to something, fi 
zu etwas (zu einer beftänbigen Lebensart) beftim: 


men. 
SETTLE, s. der Gig, Seffel, die (Lehn-)Bant. 
SETTLEDNESS, s. das gefegte fen, die Ge: 
fe6theit (w. &.). 

SETTLEMENT, «. 1. die Geftfegung, Beftimmung, 
Ginridtung; 2 Ausfegung, das Leibgedinge, 
Witthum ; 3. Vermadtnif, die Verforgung, Stelle ; 
4. Wahl eines feften Berufes; 5. Niederlaffung, 
Anfiedelung ; 6. gung von angebauten Län: 
dereien 5 7. Pflanzftadt, der Peanborts die Colo⸗ 
nie 5 8. ber Accord, Vertrag, Vergleich, Contract ; 
9. M. T. der Abfchluß, die Berichtigung, Ausglei- 
dung, Saldirung (— of an account, einer Rech⸗ 
nung), die Liquidation; to make a —, fidy (mit 
feinen Gläubigern) fegen, einen Vergleich treffen ; 
to muke a — upon one, einem etwas ausfegen, 
beftimmen ; account of — , die Schlußrechnung ; 
act of —, die Shronfolge-Acte ; law of — , daß 


imathé . 
seams hsgeſetz 


TTLER, s. der Anbauer, Anſiedler, Coloniſt. 

. E-s. — of 

accounts, die Abrechnung, Berechnung; — days, 

Abrechnungs⸗Tage, Scontro⸗Tage (im Effecten⸗ 
andel, beſtimmte Tage zur Uebermachung von 
taats⸗Papieren) 3 — tub, die Ruhekuͤpe; — vat, 

er Greloortidhs Vie Keine. 


SET 


SETTLINGS, s. pl. der Gab, Bobenfaß. 

SETTS, s. pl. N. T. Schrauben, Sdoren, u.f.w., 
deren man fid b.im Verfertigen der Maften bez 
dient, um zwei Stuͤcke mit einander zu verbin- 


den. 

SETWALL, s. der Gartenbaldrian (Valeriana cel- 
tica — L.). 

SEVEN, adj. & s. fieben; die (Babl) Sieben; — 
eyes, das Meunauge, die Bride ; — night, vid. 
Se’NNIGHT; — score, fieben Mal zwanzig; — 
stars, das Giebengeftirn ; — year vine, die fnollige 
Zrichterwinde, fpanifde Baumrebe; — years’ 
war, der fiebenjabrige Krieg. 

SEVENFOLD, adj. & adv. Pebenfach. 

SEVENTEEN, adj. fiebzehn. 

SEVENTEENTH, adj. der, die, das fiebzehnte ; 
— ly, adv. zum fiebzehnten. 

SEVENTH, I. adj. der, die, daé fiebentes IL... 1. 
das Giebentel 5 2. Mus. T. die Geptime. 

SEVENTHLY, adv. ftebentené, zum fiebenten. 

SEVENTIETH, adj. der ftebzigite. 

SEVENTY, adj. fiebenzig, fiebzig; a — four (gun 
ship), ein Linienfchiff von vier und fiebenzig Kano⸗ 


nen. 
To SEVER, v. I. a. trennen, fcheiden, abfondern ; 
auseinander reißen ; abbauen 5; to — the head 
from the body, dad Haupt vom Rumpfe trennen ; 
II. n. ſich trennen, getrennt werden. 

SEVERAL, adj. 1. unter{dieden, verfchieden, meh⸗ 
rere; 2. Sbeit in einzeln 3 getrennt; each — 

art, jeder Sheil ing Befondere 3 — people, ver= 
dhiedene Leute. 

SEVERAL, s. baé befonbere (einzelne) Stud, der 
einzelne Punkt ; das Einzelding, Cinfelwefen. 

SEVERALLY, adv. befonderd, verfdieden, ein⸗ 
zeln, Seder für ſich. 

SEVERALTY, s. daé Befondere, Einzelne; es- 
tates in— , Z. T. uneingefdrantte und allein 
befeffene Ländereien. 

SEVERANCE, «. 1. die Zrennung, Abfonderung, 
Sceibung ; 2. L. T-s. die Abfonderung ber Ze⸗ 
benten vom übrigen Getreide 3 3. die 
weier oder mehrerer, auf einem Geridtégettel zu= 
Fammenftehender Perfonen. 

SEVERE (adv. — uy), adj. I. ftrenge ; 2. bart, 
raub; 3. unerbittlich, graufam 5 4. genau ernft 5 
5. nidtern, mäßig ; 6. tury gefaßt; 7. regelmä- 
fig ; 8. ſchmerzhaft; to be — upon one, ftrenge 
mit einem verfahren, 

SEVERITY, « 1. die Strenge, Harte, Schärfe ; 2. 
Sraufamkeit 5 Unerbittlichkeit 5 3. ftrenge Genau- 
igfeit ; to use — , Strenge gebraudjen. 
SEVILLE, s. Sevilla (Königreih und Stadt in 
Spanien) ; — orange, die feviliiche Pomeranze. 
SEVRUGA, s. ber Gevruge (zum Störaefdleht 
gehörig, - Aceipenser stellatus — L.). 

To SEW, v. a. & n. nähen; beften, brodiren; to 
— up, einndben, undpeny vernähen. 

SEWEL, s. die Schredicheudye, der Popanz. 
SEWER, s. ber Nähende, die Nählt)erinn. 
SEWER, s. der Kanal, Graben, Abzug, die Rinne, 
Wafferleitung 5 a common — , eine Gloaf, 
Schleufe. 

SEWING, v. bas Nähen; — up, das Zufammen- 
nähen ; — cushion, das Naͤhkiſſen; — desk, bas 
Naͤhkaͤſtchen, Nähpult ; — needle, die Nähnabdel 5 
— press, die ‚Heftlade (ber Budbinder); — silk, 
bie Nabfeide. 

SEX, s. das Gefdledt; fair — , das fchöne Ge- 
ſchlecht; the softer — , da& zarte Geſchlecht 3 the 
infirmer — , das ſchwaͤchere Gefdledt. 
SEXAGENARIAN, s. der (die) Sechzigjaͤhrige, 


Sechziger. an 
SEXAGENARY, adj. fehzigjährig. 
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rennung | S 
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SEXAGESIMA, s. ber Sonntag Geragefima, 
zweite Sonntag vor Faftnadt. 

MAL» adj. aus ſechzig beftehend, fech- 
zigaͤhrig. 

SEXANGLE, «. G. T. die ſechswinklige Figur. 

» does . 
SEXANGULAR, 6% \eheedig. 
SEXANGULARLY, adv. fechéecig. 
SEXENNIAL, adj. fehejährig; ſechsjaͤhrlich; 

— ly, adv. alle ſechs Sabre. 

SEXFID, adj. B. T. fechöfpaltig. 

SEXLOCULAR, adj. B. T. fechafdcherig. 

SEXTAIN, s. die fechgzeilige Strophe. 

SEXTANT, s. Ast. T. ber Eertant, fechfte Theil 
eines Zirkels; fedyig Grad. 

SEXTILE, s. Ast. T. (— position or aspect, ber 
Stand zweier Planeten in der Entfernung von 
60°) der gefechfte Schein. . 

SEXTON, s. der Unterküfter, Kirchner, Todten⸗ 
gräter. 

SEXTONSHIP, s. der Untertifterdienft, das Tod⸗ 
tengräberamt. 

SEXTUPLE, I. adj. fechéfac ; II. Mus. T. ber 
Sechstact. 

SEXUAL, adj. dad Geſchlecht unterſcheidend, das 
Geſchlecht betreffend, geſchlechtlich; — system, 
das Sexualſyſtem, Linneiſche (Yflanzen⸗)Syſtem. 

SHABBINESS, s. 1. die Lumpigkeit, Armſeligkeit; 
2. das elende (niedrige) Betragen. 

SHABBY (adv. — tty), adj. 1. lumpig, zerlumpt 5 
2. armfelig, elend, verddtlid) 5 3. ſchuftig; filzig, 
ſchmutzig; — finery, armfeliger Puß. 

To SHACKLE, v. a. feffeln, anfchellen, antetten. 

SHACKLE, s. N. T. das Kettenglied ; der beweg- 
liche eiferne Bügel; — of a jib-traveller, ber 
Schalm oder Schakel an dem Bügel bes Klivers ; 
shackles, s. pl. die Feffeln, Handfefleln, Beinfdel- 
len; SKloben (oben) an den Kutſchfedern; N. T. 
Ringe an der imwendigen Seite der Stüdpforten. 

SHAD, s. die Alofe, Alle, Elfe, Schade, der Mut⸗ 
terhäring, Mayfiſch (Clupea alosa — L.). 

HADDOCK, «. die Pompelnuß (große Pomerange, 

Citrus decumana — L.). 

SHADE, s. 1. der Schatten 3 2. abgefchiedene 
Geift ; 3. die Schattenfigur ; 4. ber fdhattige Ort 5 
2. fig. Schuß ; 6. der Lampenfdicm ; Augen- 
[aie ; dirm an einem Hute; Schirm gegen 
ie Hige; 7. die Lichtdämpfung in ber Malerei; 
8. Echattirung, Abftufung ; 9. M. Ph. ein geringer 
unbebeutender Grad (von den Preifen) 5 a — 
lower, eine Kleinigkeit niebriger (im Preife) ; to 
be in the — , im Dunteln fliehen ; snatched to 
the shades, in das Reich ber (abgefdiedenen) Geis 
fter verfegt. 

To SHADE, v. a 1. befdatten, umſchatten, vor 
Hige oder Licht (dagen; 2. fchattiren, fchatten, 
verfchatten ; 3. in dunteln Farben malen; 4 Ag. 
ver=)bergen, fhügen. 

SHADER, s. bet, die, daé (was) Schatten verur= 


adt. 

saDIN ESS, s. die fchattige Befchaffenheit, das 
Schattige, der Schatten. 

SHADOW, «. 1. der Schatten ; 2. unzertrennlidhe 
Begleiter 3. das Bild, die myſtiſche Vorftellung ; 
4 Duntelheit ; 5. fg. der Schuß 5 6. Schein; in- 
most — , ber volle Schatten, Kernidatten ; — 
grass, eine Grasart, Waldgrad (Gramen sylvati- 
cum). 

To SHADOW, v. a. 1. befchatten, ummwölfen, ver= 
dunfeln; 2. fchattiren ; 3. fchattenz 4. in dunkeln 
Farben malen; 5. fig. (vers)bergen ; fchügen ; 6. 
abſchatten; 7. bildlich vorftellens undeutlich Sox: 


ellen. 
SHADOWY, adj. \. (hottiqy Dunkel N 2 8 —X 
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ih mpfih,yorbitih 5 8. mefentob; — mens, « 

die Schattigkeit. 
SHADY, adj. (dattig, 
SHAFT, «. 1. ber feta 






clining 

jadt ; plump — , £ Cri 
ts engine —, ber Körberfhadt ; hading —, 
ie dentege, (oder dontegige) Schacht; — men, 
Sdadtarbeiter, Abteufer. 

SHARTED, adj. H. T. gefdaftet, mit einem 


SHAG, I. «. 1. die Botte, Bottel, bas jottige Haar ; 
2 der Pläfch, Tripp; 3. ET Tangfaferige 
(Kraus) Sabat; 4 der Geerabe (Pelicanus gra- 
enlus — L.) 5 II. adj. haarig, zottig. 

To SHAG, v. a. raub, zottig moyen Ag. entftellen, 
verunftalten. 


SHAGGED, 4 adj. zottig, langhaarig, rauch. 


SHAGGEDNESS, Snacorvess, a. bie jottige Bee | 8 
{chaffenbeit, bas Bt je, Raudye, 

SHAGREEN, I. — ein (eine Art nar⸗ 
bidhtes Leder) ; in adj. aus Scyagrin gemacht 5 
— ray, der Dornrodye (Raja rubus — L.). 

SHAH, s. der Schah oder Schad (von Perfien). 

SHAIK, #. (arab.) der Sceit ; Stammbdupt= 


t 
To SHAKE, 2.1. 1. fältteln, eittetn 5 ſhüt. 
tern, erfhättern ; 2. abfhütteln 5 wegiche| J 
vertreiben ; 3. abfiyredens 4. fhmächen, in 
fabe fegen, gefährden ; 6. Zriller {dylagen ; (eye 
aship, N. T. ein Schiff wiegen ; to — hands, eins 
ander die Hände geben 5 to — hands with . sit 
Abfehied nehmen, fich trennen von .., etroaé aufge- 
ben; to— in, hinein rütteln 3 to — in pieces, 
entzwei ruͤttein to — off, abfchütteln, “(fich) 1o& 
machen, befreien (von) 3 to — out, heraus (dite 
teln 5 to— up, auffhütteln, aufmühlen ; II. m. 
ittern, beben, wanten, 
SHAKE, s. 1. das Schütteln, Schüttern, Rütteln, 
die heftige Bewegung ; Grfhütterung ; 2. der 
Stoß, Trieb; 3. Triller; 4. N. T. das Stampfen 
aufs Gat; a— of the hand, ein Gchütteln der 
and, Händebrud 3 — of wind, der Winde 


of. 
SHAKER, ». ber Schüttelnde, Schüttler, Riittler, 
Geföütteer; shakers, s. pl. bie tanjenden Qud= 





SHAKY, adj. T. duch, 3, Sonnensige ober von aus⸗ 
trodnenden Winden geborften (vom Baubolje). 
SHALL, v. foll; (als ‘oni jéwort, das Futurum zu 
bilden) werde; — 1? foll id}? will you do it? I 
— , wollen Gie es thun? Ja, (id) werde es thun) 3 
I hope I — das hoffe ih, (id) hoffe, daß ic) es 
werde) ; 3 you — obey me! bu follft mir gehordyen ! 
they — account for it, fie follen Rechenſchaft da= 
von ablegen, bafür büßen. 

SHALLOON, «. vid, SnaLoon. 

SHALLOP, ». bie Schaluppe, das Boot. 
SHALLOW, I. adj. (adv. — ty), 1. feicht, untief 5 
2 fig. matt, ſchwach; dumm, einfältig ; II. x. vid. 
SHALLows ; — brain, or — pate, der feichte Kopf 











Ginfattspinfet brained (— pated, — witted), 
feidtldpiigy eicht, einfaltig. 
70 SHALLOW, r. a. ſeicht maden (w. 
SHALLOW NESS, s. 1. bie Seichtigt 








"Untiefes 


SHA 
2 fe. Sdrobge, Mattigeit 5 3 Cinfalt, Damm 
SHALLOWS, « pu. feidhte Stellen, Untiefen, Riipe 


pen. 
3HALM, 1. bie Shatmeie, Binte (io. &.). 
| SAL — er Olalına Ba a Rafch (von der Stadt 


Ghatons in G age). 
— ome he Schalstte —— 





lonicum — L.). 


it wore übereeben, be 
pöttereien machen. 


mad 5 “eit vor, 
55 
— (leere) 5 — excuse, die 
table Saringefeae s _ 
une, vr fatfche omnes — nose, bie falfide 
Rafe; — plot, das Sdyincomplott 5 
blinde @dhupldcher 5 a — sale, Af. Ph. ein 
ter Verkaufs — watch, bie leere (falfche) 
SHAMBLES. « ph bie Breithänte, re der (Bil 


Sdarre T. Ru 
— 1.4. bie (iefe und ſchleppende Be⸗ 
wegung, dad Sälenkern; II. adj. ſich ſchief bewes 
KANAL) (dienternd, fchleppend. 

die Scham, Sdhambaftigteit; 2 
Shane, —* —! 0 pfui! to ery — , put euf zufen, 


tabetn, 
To SHAME, ». I. a 1. befhämen, {ham maz 
dens 2 (dändenz zur ante — 


fi {chime 
SHAMEFACED (adv. — » 
bide s — ness, ate Er Bae, 


keit. 

SHAMEFUL * — Ly), adj. ſhandbar ſcoͤnd · 
ti, {chimpfli ness, s bie Schandbarkeit, 
Schindlicheit, Shimpfüc 

SHAMELESS (adv. — Lv), adj. (hamloé, unvers 
feine — ness, s. bie Schamlofigteit, Unver= 
[hämtheit. 

SHAMER, . ber, bie, bad (mas) befchämt, 
Schande bringt. 

SHAMMER, «. vulg. der Betrüger, Lügner. 

PHAMMY (Suamors), s. — leather, bas Sämifd- 
eder. 


SHAMOIS, I. s. 1. bie Gem; 2. bas Gemſenle⸗ 
ber; IT. adj. geméledern ; — skins, Gemfenfelle. 
SHAM Rock, 5. ber Klee, das Dreiblatt. 


3* 

















SHANSCRIT, x. vid. —E 
To SHAPE.u I. a. 1. bilben, formen, geſtalten; 2 
f&affen ; & richten, fteuern ; einrichten, anordnen; 
4. fid) vorftellen 5 to the — course, N. 7. den Gouré 
ftellen, angeben, ben Weg weifens II. m. fih 
affen, fchictens let time —, kommt Zeit, iomm 
‘ath. 


SHAPE, «. 1. bie Geftalt, Som, eitbung; 2 bas 


ub, Borbild, Mufter 5 3. der Wuds, die Leibes- 
Tange 5 4. Wits Bee ehager for gloves, Pande 
Korte 3 carat al — , willen to come 


SHA 


—, eine Geftalt befommen, fic) ausbils 
ben; to sitwell to the —, gut paffen (von Kleis 
bern) 5 strait to the — , tnapp anliegend. 

SHAPED, part. geformt, geftaltet 5 ha „wohl 


he 
SHAPELESS, 12108 5 ungeftalt(et), miß⸗ 
Seftattet —e die Ungeftalt, 


ftalt, Unförmüichfeit. 
SHAPELINESS bie qute (fpdne) Geftatt, 
jude, die Gtattliche 


ohigeflt, der gute 
SHAPELY, adj. vwohlgeftalt, wohlgeftaltet, gut 
gebildet, fhdn geformt, ftattlic 
SHARD, «. 1. die Scarte, Kerbe ; 2 ber Einfchnitt 
ins Sand; 3. die Meerenge, der Meerarm ; 4. die 
Siecle Sqhneckenſchale; 5. die Scharbe, der 
ber (Pleuronectes flesus —L.) 5 6. die Artie 
puinber — cobalt, ber gebiegene Arfenit. 
SHARDED, adj. mit &lügelbeden, Harticalig. 
To SHARE, v. 1. a. 1. theilen ; 2 veriheiten, aus⸗ 
theilen — with one, mit einem theilen 3 to 
—one’s joy, fid) mit einem freuen; I — the 
common ‘fate, ein gleiches Schicfal trifft aud) 
mg § IL a. Theil Gaben, Theil nehmen (— in, 








SHARE, . 1. ber (bad) Theil, Antheil 3 2 die Raz 
tion ; 3. ber Beitrag, Pflic — das Gontingent 5 
4. bie Quote, Quota; 5. det ie; 6. Dizibende 7. 


die Ginlage, das Cinta agksapitl; inge; ehe, 
die Einzahlung ; 8. bie Gebühr, 8. Sager; 
— in bank-stock, die Bank-Actie, der 
dein ; — in a mine, ber athelt an einem Berge 
a bey Kur ; — in a vessel, ber 
‚iffspart ; for my —, id für meinen Sheil, mas 
trifft 5 to fall to one’s —, einem zu Sheil 
Werben; 0 bear a ‚ Antpeit Haben, beltagen 
to go shares, (to have a share in ..), The 
ober nehmen in.. ober an..3 — and — . 
in gleiche heile; — bone, daß Chambein (or 
pubis) 5 older, der Actieninhaber, Actienbes 
füger, Aaienhändier 3 — wood, — wort, bie 
fannétreu (Eivnsium —L). 
SHARER, «. ber Theilhaber, Mitgenoffe (einer 
ganbelscompagnie, wfav.); to be a — in.., 
Pl haben ober nomen in tty % sof ( 
+ a 1. der. yfifch, Seewol 
lus — L.) 5 2. sat st Freſſer/ ‘ina: 
roger, Gaubieb, Gauner. 
To SHARK, v. n. {dymarogen, ein Mahl erfchleis 


n. 
stinker, s. der Schmaroger ; Gauner. 
SHARP (adv. — ur), adj. 1. harfs 2 fpigig: 3. 
Ag, act (in der Ausfprade)s 4. hart (in der 
Keyenbiurg jegen Jemand), ftrenge, fharf 5 
raufam 5 6. fauer ; 6. heftig, gewaltfam ; 7. emps 
lich; 8. Peas aft; 9. — bitter, fare 
aftifch ; 10. Br duc—hdringend ; 11. Scharffinni 
finnteich ; 12. fpigfinbig, fchlau, verfchlagen, aufe 
mertfam, munter, —2X 13. ge Hi 
mager, bürre; to make —, fdärfen, guy fpigen, 
uf fe. 3 fg. thätig, munter machen, ermuthigen 5 
abhärten ; to be — upon one, einen hart _behans 
bein; to look — upon one, genau auf Semand 
Act geben; N. T-s. to trim all— , bie Segel 
dicht beim Binde braffen ; — bottom (— floor), 
das Scharf des Schiffes; — eyed (— sighted), 
farffichtig 3 — hoe, die Diftelhade ; — floored, 
NT. foig oder fharf gebaut ; — keeled, nen 
{Garten iel habend ; — pointed, B. T. 1 
{pie Cie wa (bee)gierig, hungrig ; — * 
ber dig} — stomach, ber gemalti 
petits — — fcharßahnig gre —— 
ship, N. Ph. ein Schiff deffen Sree i bia beim 
Möinde gebraßt fh finds — visaged, (hmalbädig; 
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— wind, ſchiefer Wind; — witted, von feharfem, 
shurdpbringendem Berftandes beißend. Kart 
ARP, s. Mus. T-s. der {darfe Zon oder Laut 
"auf einem Tonwerkzeuge) 3 bas Kreuz, halbe Ton⸗ 
a Grhöhungszei m; bie durch ein Kreuz 
te 


Te SHARP, « 1. födefen fäteifen; 11.m Gite 
bubentterige verüben ; gauneen, 

To SHARPE 6.1. a. 1.{hörfen, fehleifen, wegen, 
aufpige Her ig. beleben, anteeiben, aufmuntern 3 
3% Burcbeingenber, beißenber (pitant) maden ; 4. 
eine SRote urd ein Kreuz erhöhen ; IL.n. fauer 


SHAUBER, s. ber liftige Gauner, feine Betruͤger, 
{dlaue ude. 

SHARPNESS, a 1. die Schärfe, Spite i 
Strenge, Pate 3. das Beifende, Barſche, die 
Säure; 4 Heftigheit ; 5. Schmerzligteit ; 
Bitterkeit ; 7. der Scharffinn, die Feinheit 5 Hy 
Gier, Gierigteit ; der ftarte Hunger. 

ae 4 bie Schaftras (heiligen Bader ber 

indus). 

To SHATTER, ». I. a. 1. zerbreden, zerfchmets 
tern, girämmern, ‘ecitofer’s 2. gerftreuen; II. 
n. in Stüde zerfallen. 

SHATTERS, «. pl. Stüde, bie Splitter, die Schere 
ben 5 to bre to — , in Sticke drechen; shat- 
ter-brained (- ated), wuig. zerftreut, leihtfinnig, 
flüchtig nie, wahnfinnig. 

SHATTERED, PR befhäbigt (von Sdhiffen), 
‚tamponit. 

SHATTERY, adj. loder, brüdjig ; dünn. 

SHAUL, « vid, SHAWL. 

To SHAVE, v. a. 1. ſcheren, abfcyeren, barbieren, 
raf firen 5 2. abe) ihaben, (abareiben, abfdhachteln 5 

3. fig. ftreifen, leicht berühren, an ber Oberflddye 
binftreichen 5 4. {dneiden; 5. bebrüden, pladen, 
(übermäßige Binfen nehmen), wuchern, pluͤn⸗ 


SHAVE, . das Sdyittmeffer, Sanit meffer (der 
Böttcher, u-f.av.) 5 rass, der Schachtelpalm, 
das Schaftheu, ‘annentraut (Equisetum — L.). 
“toe fa ee abudeles ber 
iftige, eigennügige Menfch, Placer, Wucyrer. 
HAVING. al. Gas Oe scheren, Schaben ; Rafiren 5 
rey any Abfall; (beanies — bain, 
das Barbierbeden; — brush, der Raficpinfel 5 
— case (— box), das Rafirzeug; — cloth, das 
Rafirtud); — glass, der matieipeoel — knife, 
das Schermeffer, Barbiermelicr 5 — table, bie 
Barbiertoilette ; — tub, ber Hobeltaften. 
SHAWL, «. der Shawl, Sca(h)l, das Leibtuch, 
Umfdlagetud ; — goat, bie thibetanifche Siege, 
Shariziege. 
SHAWM, «. vid. Suaım. 








SHE, I. pron. 1. pers. fie; 2. demonstr. biejenige, 
die; — loves ‚im fi Ahr hey here he 
felbft; not —! die geroif nit! — is thought to 





dole 8* a man man aust, daß fie 
n (vor Gram} 3 

eine welt Perfon (von — ae Reiten, 
bie Gie; in compos. — bear, eine Bärinn 5 — 
cat, bie Rages — goat, die Ziege; — lion, die 


inn, 
SHEAF, «. 1. (pl sheaves) die Garbe; 2. das 
Bund, Bündel. 

To SHEAF, v. a. in Garben binden. 

To SHEAR, o. I. a. jcheren, abfcheren ; abmaben, 
abidnedens TL. m. fic) neigen, wanten, {dywane 


SHEAR, in compos. — bill, vid. Razor-BiLL; — 
man, der Scherer; — steel, deut(der Sn 
water, Der graue Kan ame ER Sn 
(Procellaria puginus — wor 
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SHEARER, s. der Scherer, Schaffcherer. 
SHEARING, s. das Scheren; bie (sheep —, 
Schaf⸗) Schur ; wool of the second —, zwei⸗ 
fhürige Wolle, Zweiſchur; (sheep-) — time, die 
Schafſchur, Woll{dur. 

SHEARINGS, s. pl. die Scherwolle. 

SHEARS, s pl. IL. die große Schere, Schneider: 
[here Baumſchere, Schhaffchere ; 2. bas Scherähn- 


ide. 
SHEAT, s. vid. SHeet; — fish, vid. SuEATH- 
FI8il. 
SHEATH, s. die Gcheide; B. T. Blumenfceibe 5 
Blatt{deide 5 — of the womb, A. T. die Mutter 
fchetde ; — bill, der Scheidenvogel {rugingti — 
L); — fish, der Scheidefiſch (Schaidfiſch oder 
Schaiben), gemeine Wels, Wallerfiſch (Silurus 
glanis — L.)3 — maker, der Scheidenmader 3; — 
razor, die Rinne, Orgelpfeife (eine Mufchelart) 5 
— scale, B. T. das Blatthdutden ; — scissors, die 
Gutteralfdere; — winged, mit Fluͤgeldecken; — 
wings. bie Flügelfcheiden, Fluͤgeldecken. 
To SHEATH(E), te. a 1. in die Scheibe ftecten, 
einfteden 3 2. mit einer Echeide verſehen; 3. uͤber⸗ 
ziehen, bedecten, bergen, füttern, verwahren 5; to 
— a ship, ein edit mit bünnen Brettern ober 
Kupfer bef lagen, füttern, verhauten to — the 
sword, fig. Sriede (bem Streite ein Ende) maz 
n 


SHEATHED, adj. von einer Scheide umſchloſſen. 
SHEATHING, « 1. das Einfteden ; 2. Züttern 5 
3. N. T. die Spiterhaut ; — paper, Futterpapier, 
unter dem Kupferbeichlage der Schiffe. 
SHEATHLESS, adj. 1. obne Scheibe ; 2. (aus der 
Scheide gezogen) bloß. 

SHEATHY, adj. ſcheidenartig. 

SHEAVE, s. N.T. vid. Sueaves; — hole, da8 
Hummergat, Sdeibengat. 

SHEAVES, s pl. N. T. die Scheiben in ben 
Blöcken. 

To SHED, rv. a. & n. 1. vergießen, ausgießen ; aus⸗ 
fhütten ; 2. abwerfen, fallen laffen, verlieren 3 to 
— tears, Thraͤnen vergießen; to — teeth, bie 
Zähne verlieren; to — the horns, das Geweih ab- 
werien. 

SHED, I. s. der Schuppen, bie Hütte; das Wet⸗ 
terdad); II. in compos. das Vergießen, 3. B. 
blood — , das Blutvergießen. 

SHEDDER, s. der Bergießende, Ausſchuͤttende. 
SHEEN, + ® I. adj. bell, glänzend; IL. s. bie 
Helle, der Glanz. 

SHEENY, adj. vid. SHEEN. 

SHEEP, s. I. dag Schaf ; pl. die Schafe 5 2. Ag. der 
Pinfel, Zropf, Schafskopf; 3. Th. T. die Heerde 
Gottes; a wolf in sheep’s clothing, ein Wolf in 
Schlafskleidern; — cot (— fold), die Schafhürde; 
— ’s dock, vid. — ’s sorrel; — ’s dung, der 
Schafmiſt; — ’s eye, das Schafsauge; für. der 
dumme, fromme, {deuverliebte, verfhämte Blick; 
to cast a — 'seye at one, or a thing, einen febn- 
lid), verliebt, oder etwas begierig anſehen; — 
farming, die Schafzucht; — fescue-grass, der 
Schafſchwingel, kleine Bocksbart (Festuca ovina 
— L.); — 's head, der Schafskopf; aud cin ſehr 
fhmadhafter Fifh in den Flüffeen von N. E.3 
— hook, der frumme irtenftab, Schäferftab ; 
— louse, die Schaflaus; — master, der Schäfer 
im Grofen, Bcfiger einer Schäferei, Schafzuͤch⸗ 
ter; — pen, vid. — cot; —’s pluck, das Gez- 
fhlinge von einem Schafe; — ’s redding, der 
Rithel zum Zeichnen der Schafe; — rot, das 
Schaffterben, die Schaffeuche ; — 's scabious, die 
Ecarrapunzel, bas Sdafgrindtraut (Jasione mon- 
fana — I»); N. Tos, — shank, ein Zrompeten- 

ftihs to —- shank the runner of a tackle, in die 
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Mantel eines Takels einen Frompetenftid mas 
den; — shearer, der Schafſcherer — shearing 
(— time), die Gchaffdur, Wollfhur ; — shears, 

pl. die Schaffdere ; — skin, das Echaffell; — 's 
sorrel, der Scafampfer, Beine uerampfer 
(Rumex acetosella — L.; — stealer, der Edaf- 
bieb ; — walk, die Sdhafweide, Schafhut. 

SHEEPISH (ade. — ır), adj. 1. Schafe betref- 
fend, ſchafmaͤßig; 2 einfältig, allzubefcheiden, 
ſchuͤchtern, blöde; — ness, s. die Cinfalt; Edyüd- 
ternbeit. 

SHEER, I. adj. 1. rein, lauter; 2 tar, bünn, 
jartz; Il.s. N. T-s. der trumme Lauf der Eeiten- 
planten; — ofa deck, ber Spring bes Berdeds ; 
— hook, ber große eiferne Haken, Enterhaten ; 
— hulks, alte Kriegsfchiffe, bie benugt werden um 
Maften in Schiffe oder aus Schiffen, der englifden 
Marine gebörig, zu heben; — line, die Linie, die 
im Glevationéplan den Stroo® anzeigt; — plan, 
ber Seitenriß cines Schiffes; — rail, daé erfte 
fleine Berghol;z unter dem Raaholz3 — strake, 
der gemalte Gang unter dem Schanddeckel s — 
thursday, der grüne Donnerftag; — wales, bie 
Bergbölzer zwiſchen ben Stüdpforten bes mittlern 
und obern Dede. 

To SHEER, v. x. ſchwanken, wanten 3 to — off, 
id) bavon machen, fid) fortfcheren, fid) heimlich 
ortftchlen 5 davon wifden; N. T-s. abhalten, ab⸗ 
ieren. 

SHEERED, adj. N. T. in compos. ben Spring (de8 
Verdecks) betreffend; a round — ship, ein Cai 1 
daß viel Spring bat ; a moon — ship, ein Schiff, 
das fehr viel Spring bat; a strait — ship, ein 
Schiff, das wenig Spring bat. 

SHEERS, s. pl. N. T. der Maftentrabn. 

SHEET, s. 1. die Platte; 2. das Stüd Leinwand; 
Betttud; 3. Segel; 4. ber Bogen (Papier) ; 
5. N. T-s. sheets, die Schoten, Gegelleinen; — s 
of fire, die Feuermafle, der Feuerguß; — s of 
lightning, die ſchnell auf einander folgenden euer: 
ftrablen (Blige); — s of rain, ein Regenguß; in 
— s, un(ein)gebunden (von Büchern); — of the 
lower studding sails, die Waſſer-Schoten (Echoten 
der untern Leefegel) ; — of a boat, die Sitzbaͤnke 
in einem Boote ; — anchor, der gréfte Anter, 
Dauptanter, Pflidtanker, Nothanker; Kg. Noth- 
anter ; — bend, — knot, ber Echotenftid ; — 
cable, bas Pflidjtantertau ; — copper, das Ku: 
plecbled 5 — glass, Gdeibenglas ; — iron, Gifen- 
led); — lead, Bleitafeln; N. 7-s. — lines, — 
ropes, vid. sheets; — shot, vid. — cable; — 
stoppers, Stopper, die Sdoten fo lange zu balten, 
bis fie feft gemadt find; — tin, Zinntafeln. 

To SHEET, v. a. 1. überziehen, bededen (m. ü.); 
2. weiß überziehen, (das Bett) mit Betttäckern 
anlehen; in ein (Bett⸗)Tuch fdlagen ; 3. Bogen 
alzen. 

SHEETING, s. ber Weberzug, die Leinwand zu 
Betttuͤchern. 

SHEIK, s. der Scheik. 

SHEKEL, s. der Gefel. 

SHELDAFLE (SuexpaP te), s. der Finke (Frie- 
gilla — L.). 

SHELDRAKE, «. ber Kreuzfchnabel, eine Art 
wilder Enten (Anas tadorna — L.) ; swallow-tailed 
— , die Cisente. 

SHELDUCK, s. dag Weibchen des SuELDRAKE. 

SHELF, s. 1. der Simd, dad Brett, Regal, Bü- 

hergeftel; (Waaren-)Sahz; 2 Gandbant; 3. 

Typ. T. die Bank an der Buddrucerpreffe, die 

Brüde; 4. Min. T. die harte Erboberfläde ; das 

fette Gebirgsgeftein; — of rock, bie Felfenplatte 5 
on the — , fig. Wee, to ve leid upon the —, 
fig. KELRQK (eon. 
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SHELFY, adj. voller Sandbaͤnke, felfig. 

SHELL, s. 1. die Schale, Rinde, Huͤlſe; Mufdel ; 
Slügelbedte j das Blatt, Acufere ; 2. die Leier (der 

Iten) 3 3. Garcaffe, Bombe, Sprengfugel ; 4. bas 
Bimmerwert, unausgebaute Haus, leere Gerüft 
eines Hauſes ; 5. der roh gearbeitete Garg; 6. fig. 
der dufere Schein; — of the ear, A. T. die Ohren⸗ 
bdble ; — almonds, Knac= oder Krahhmanbeln ; — 
apple, ber Kreuz {dnabel, Kreugvoge! (Coccothraus- 
tes curvirostra — K. ; ia curvirostris — L.) 3; — 
bark walnut tree, die graue Wallnuß ; — fish, das 
Scyalthier, Sdhalfifd ; — gold, das Mufdelgold ; 
— lac, der Schellad; — marble, der Mufdel- 
marmor 3; — meat, die Sehattbier{peite 5 — silver, 
das Mufchelfilber; — snail, die Schalichnede ; — 
toothed horse, Sp. 7. ein Pferd, bas vom fünften 
Sabre an bis in fein Alter die Zahnbohne ober 
Bahntennung behält ; — work, das Mufchelmert ; 
die Fiſchſchuppen Sticteret. 

To SHELL, v. I. a. 1. fhälen, aushuͤlſen; 2. ſchup⸗ 
pen, abfhuppen; II. n. 1. (— off), fic) ſchaͤlen, 
abfdelfern ; 2. ausfallen (aus der Schale). 

SHELLY, adj. voller Schalen oder Mufdeln ; 
aus, mit, oder wie Schalen. 

SHELTER, s. 1. bas Obbad, der Schirm, Schuß, 
die Giderheit, Freiftatte, ‚Herberge, Wohnung ; 
2. der Beihüser, Vertheidiger; to take —, 
Schuß ſuchen; to take in —, in Schuß nehmen. 

To SHELTER, ev. I. a. ſichern, decken, (bes) 
fhirmen, (bes)fhügen, berbergen, aufnehmen 5 
verbergen, Schug geben; to — one's self, feine 
Zuflucht nehmen ; II. vn. Schuß fudyen. 

SHELTERER, s. der Beſchirmer, Beſchuͤtzer, Be⸗ 
berberger. 

SHELTERLESS, adj. ohne Obdach, ſchutzlos. 

SHELTERY, adj. Spach gemährend, fchügend 


w. U.). 
ms SHELVE, ». n. fdrdge gehen, abbängig (ab- 
fhüfig) feyn. 
SHELVING, adj. abhängig, abſchuͤſſig, fich nei= 
end; a — bed, (bei den Gärtnern), ein fchräges 
eet, Srühbeet. 


SHI 


To SHIELD, v. a. 1. mit einem Schild bedecen 3 
fig. bedecken, befchirmen, befhüsen, vertheidigen 5 
2. abhalten; God —! Gott behüte! to — off the 
cold, fid) gegen die Kälte verwahren. 

To SHIFT, v. I. a. 1. Ändern, verändern, wenden, 
umziehen, umlegen, umwideln, wedfeln; 2 ume 
füllen, umgießen, abziehen ; ablaffen (Mein); 
to — one’s clothes, andere Kleider angiez 
ben, fid) umfleiben; to — one’s self, weiße 
Waͤſche anlegen; to — a ship, einem Schiffe cine 
andere Richtung geben, es nad einem andern 
Hafen bringen ; to — the helm, dag Ruder über 
drehen; to — the sails, die Segel umlegenz to — 
a tackle, ein Zau abſchacken; to — the loading, 
ein Schiff umladen; to — the stowage, die Labung 
(eines Schiffes) anders flauen, umftauen; to — 
away, wegſchieben, fortfchieben, fortfhaffen; to — 
upon one, auf einen fdyieben, ihm andichten ; LI. x. 
1. fid) ändern ; fich verfchieben ; 2. ſich unifleiden ; 
3. auögiehen, die Wohnung verändern; 4. ſich hel⸗ 
fea zu Mitteln fchreiten, Maßregeln ergreifen ; 6. 
ic) loswickeln; 6. Ausflüchte gebrauden, Lift an- 
wenden ; 7. Sea Exp. (vom Winde) veränderli 
feyn, dbwarreln ; to — for one’s self, für fid) felb 
forgen, fid felbft helfen ; fid aus dem Gtaube maz 

en; 1 cannot — , id weiß mir nicht zu belfen 5 
to — off, fic) losmachen, fid entziehen, ausweichen ; 

Sea Exp-s. to — to... , (von Winde) umlaufen 
(fide) drehen) nad) .. 3 the wind shifts from one 
point to another, der Wind fpringt von einem 
Striche zum andern; the ballast shifts, der Ballaft 
ſchießt (oder gebt) über. 

SHIFT, s. J. bie Veränderung; 2. Mühe, der 


Sethe 3. das ſchwierige Mittel, Hilfsmittel, 
MNothmittel, bas Kürliebnehmen 5 4. der Bebelf, 
der Betrug, 


die Ausflucht, Nothlüge 5 5. et 
Kunftgriff, Ran’; 6. das Frauenbemd; — of the 
planks, N. T. das Verfchießen der Scherben ; to 
know one’s shifts, Semandes Raͤnke kennen; to 
make —, fich bemühen, fid) helfen, ſich durchar⸗ 
beiten 35 I made — to go thither, id) fam mit ge- 
nauer Noth dahin; I shall make — to do it, td 


will mir alle Mühe darum geben; to make — to 
live, fi) muͤhſam ernähren, fid) kuͤmmerlich hin⸗ 
elfen; to make — with any thing, fid) mit Allem 
belfens I can make — without it, id) kann es 
{chon entbebren; I must — elsewhere, id) muß 


SHELVY, adj. vid. SHELFY. 

SHEMITIC, adj. femitifd); — languages, die ſemi⸗ 
tifhen Sprachen. 

SHEPHERD, s. 1. der Schäfer, (Schaf⸗)Hirte; 
2. geiftlide Hirte, Geelforger; — ’s cloak, ber 


Bipfelpels ; — 's cress, die Steintreffe, das Gaͤn⸗ 
fefraut ; — ’s dog, ber Schäferhund; — ’s needle, 
das Nadbelfraut ; der wilde Kerbel (Scandir pecten 
— L.); — 's pouch, — ’s purse, die Hirtentafde, 
das Taͤſchelkraut (Thlaspi bursa pastoris — L.) ; 
— 's purse coralline, die Beutelforalline (Cellula- 
ria bursaria — Ellis); — 's rod (—’s staff), ber 
Hirtenftab ; die Kardenbiftel (Dipsacus fullonum 
— L.); —’s weather-glass, das Gauchheil (Ana- 
gallis arvensis — L.). 

SHEPHERDESS, s. die Schäferinn, Hirtinn. 

SHEPHERDISH, ) adj. (hdferbaft, birtenmafig 

SHEPHERDLY, (m. uͤ.). 

SHERBET, s. das Gorbet. 

SHERD, s. die Scherbe. 

SHERIFF, Snerır, s. der Scherif, Landridter, 
Landvogt, Abgeordnete des Könige; high —, ber 
Oberfcherif, Grofvogt. 

SHERMAN, s. vid. SHEARMAN, unter SHEAR. 

SHERRY, s. ber Xereswein, Zeregfect. 

To SHEW, vid. To Suow. 

SHIBBOLETH, s. das Gdjibolet, Erkennungs⸗ 
wort, Lofungérwort, Zeichen. 

SHIELD, «. 1. der Schild; 2. Wappenſchild; 3. 
T. das Sdirmbad) (beim Tunnel-Bau); 4. fig. 
der Schuß, Schirm; (Be⸗)Schuͤtzer, (Bez) Shire 
mer j — bearer, ber Schildträger, Waffenträger. 


mich anderswo umfeben ; to put one to his shifts, 
einem viel zu fchaffen Her he is put to his last 
shifts, er ijt aufs Aeußerfte gebradt, er pfeift auf 
dem legten Lode; being put to a new —, da er, 
(fie) fid) in einer neuen Berlegenpeit befand. 

SHIFTER, s. 1. ber ſchlaue Suds, Schlaukopf; 
2. gen lang. der Unterfod, Kochsmaat, Verſe⸗ 

alje. 

SHIFTING, s. da8 Aenbern, u.f.w. 3 — ly, adv. 
liftig, ſchlau, verfdlagen; durd Wendungen; — 
backstays, die Schlingerpardunen ; :— sand, ber 
Zreibfand, Zriebfand. 

SHIFTLESS, adj. 1. ohne Mittel, der Huͤlfsquel⸗ 
len beraubt, hüflos ; 2. nicht verfchlagen. 

SHILLING, s. der (englifhe) Shilling; a — in 
the pound, fünf Procent ; a — ’s worth, für einen 


illing. 

STILLS SHALLY, to be at —? or to stand —? 
unſchluͤſſig fegn, nicht wiffen was man thun foll. 
HIN, s. (— bone) das Schienbein; — of beef, 
das Lendenftict. 

To SHINE, v. n. fcheinen, leuchten, funteln ; glän= 
Ben; to — out, bell fcheinen, hervor leuchten, bell 

nzen. 

SHINE, s. 1. der Schein, Glangy DB. Ko ulutr 
Wetter (yo. Ü.). 


SHINGLE, =» 1. sing, Ve Stiel DBIMANWAs 


SHI SHO 


province. der Schiefers — ballast, N. 7. Ballaft | befest feynz the harbor is crowded with —, € 
von grobem Kiefel, Singels; Shingles, s. pl.; 2.| liegen viele Schiffe im ‚Hafen; (charges at) —, 
Kleine, flahe Steine, die man häufig an Seeufern | (Koften) an Bord zu bringen, ober Transport in 
findet ; 3. der feurige Umlauf (Zona morbus). das Schiff (in Spefenrednungen) 3; — business, 
To SHINGLE, v. a. mit Schindeln deden. — concerns, Geege(hafte, S (ober Verla⸗ 
SHINING, adj. fdyeinend, glänzend; — blacking, | dungé-)Angelegenheiten 3 bad Edhiffewefen; — 
die Glanzwichſe; — ore, die Eifenfchwärze, der | charges, — expenses, cred ek ne fen Ber: 
Eifenglimmer. ‚ladungsuntoften ; — clerk, der Schi Tabu 
SHINY, adj. fcheinend, glänzend, bell. commis 3 — house, das Hanbdeléhaus, we 
SHIP, eine Endſylbe weldhe bem deutfhen ⸗ſchaft Eeegefchäfte macht; — interest, ber Geehandelé 
ent(pridt ; 3. B. friendship, Freund{daft. ftand, die Rhederet ; — interests, Verlabungéan- 
SHIP, s daé (Ger) iffs befond. dreima= | gelegenbeiten ; — office, bad Schifffahrtscomp⸗ 
ftige Schiff, der Dreimafter; — of war, bas | toir; — season, bie Verſchiffungszeit; — weight, 
Kriegihiff 5 — of the line, bas Linienſchiff a first | das Verſchiffungs⸗Gewicht. . 
rate — of war, ein Kriegsſchiff vom erften Range ; SHIRE, s. die Landeseintheilung, ber Landesbezirk, 
a high built —, ein Hochborb(=Schiff) 5 a low | die Graffdhaft, Proving 5; — mote, bas Grafs 
built —, ein Riederbord(-Schiff) 5; a — of charge, | {chaftegeridt. 

ein tief geladene Schiff; a full —, col. ein ganz | SHIRK, s. der Schmaroger, vid. Sparx. 
beladenes Schiff; to take —, zu Gchiffe geben, | To SHIRK, vu.a.& m. 1. od. To Suark; 2. mei: 
fih einfchiffen; — board, ber Bord, bas Schiffs; | ben, vermeiden. 

on — board, auf dem Schiff, an Bord; — boat, |SHIRT, s. bas (Mmanns⸗)Hemd; — of mail, das 
die Sdhaluppes — boy. der Schiffejunge;s — | Pangerhemd; — front, das Vorhemdchen; — 
bread (— biscuit), der Schiffezwiebad ; — broker, | pin, die Hembnabdel; — wire, Hembebraht; — 
der Schiffsmaͤkler; — builder, vid. — wright; — 
carpenter, der Sciffezimmermann (auf einem 
Säife); Sciffbauer; — building (— carpentry), 
bie iffézimmermannétunft 3; — carriage, bie 
Schiffsfracht, VBerladungs-Koften ; — chandler, 
der mit allerlei Bedürfniffen (— chandlery) für 
Seefahrer handelt; — 's company, das le 
vol, die Schiffsmannfhaft ; — concerns, Sdi 
angelegenbeiten ; — holder, vid. — owner; — 
master, der Schiffsherr, Sciffspatron ; Schiffs⸗ 
capitän (eines Kauffahrtei⸗Schiffs); — mate, der 
Sdiffemaat; Schiffégefaͤhrte; — money, bie 
Schiffſteuer (zur Ausrüftung von Schiffen); — 
owner, der Schiffseigenthuͤmer, Rheder; — pound, 
das Schiffépfund; Sea Exp-s. — shape, nad 
SGdiffeart ; not rigged — shape, nidt gut (nidt 
richtig) aufgetafelt; trim your sails — shape, fest 
bie Segel auf, wie es fid) gebührt ; to be delivered 
at the — 's side, M. E. am Schiff zu liefern; — 
worm, der Pfahlwurm, Bohrwurm (Teredo na- 
valis — L.)3 — wreck, der Schiffsbruch; bie 
Zrümmer; PVerunglüdungz; to make (oder, to 
suffer) — wreck, to — wreck, v. n. Schiffbruch 
leiden, fcheitern, ftranden; verunglüden ; to — 
wreck, v. a. Ochiffbrud) verurfadhen, an ben 
Strand werfen; — wrecked, adj. ſchiffbruͤchig; 
— wright, der Schiffbauer, Schiffsbaumeifter, 
Schiffszimmermann ; — mate, der Schiffszimmer⸗ 
mannsmaat, Pubahn; a — wright’s yard, baé 
Schiffererit (ein zum Schiffbau eingerichteter 


ag). 

To SHIP, v. a. (befonders Af. E.) in das Schiff (an 
Bord) bringen, eine Ladung (Güter) einnehmen, 
einichiffen, einladen, verladen ; to — away or off, 
zu Schiffe verführen, verfchiffen, (ab=)fenden ; X. 
T-s. to — a heavy sea, eine fchwere (Stürz=)See 
an Bord bekommen; to — the oars, bie Riemen 
flac machen; to — the swivel-guns, die Dreb- 
baffen auf ihre Schwanenhälfe ſetzen; to — the 
tiller, bie Ruderpinne an das Ruber befeftigen. 

SNR adj. der Schiffe beraubt, ohne Schiffe, 

ifflos. 

SHIPMENT, s. M. E. die Verladung, Verſchiffung; 
(Baaren-)Gendung, Confignation ; die Schiffs⸗ 
abung. 

SHIPPER, s. M. T. ber Verſchiffer, Verlader, 
(Waarenz)Abfender, Befradter. 

SHIPPING, s. collect. die Schiffe; the strength 
of our —, bie Stärke unfrer Flotte; to take —, 

fd einfdiffen; ready for —, zur Berladung ve⸗ 

zeit; provided with —, mit Schiffen (im Holen) 
550 



























































tail, ber untere Sheil (der Schooß) am Hembe. 

To SHIRT, v. a. 1. mit einem Hemd beFteiden ; 2 
ein (weißes) Hemd anthun. 

SHIRTING, s. die Hembdleinvand; — flannel, 
der Hembeflanell. 

SHIRTLESS, adj. ohne Hemd. 

SHIST, Sutsrus, «. (argillaceous —) ber Shon: 
ſchiefer; bituminous —, der Brandfdiefer 5; — 
porphyry, der —— by ik siliceous common 
— , ber gemeine Kiefelichiefer. 

SHISTIC, \ adj. Min. T. thonfchieferig, thon- 

SHISTOUS,) {cieferartig 3 thonf{chieferidt. 

SHITTAH,) «@ (nad Luther) der Köbrenbaum ; 

SHITTIM, f shittim-wood, Fdhrenbols. 

To SHIVER, ». I. a. zerbrechen, zermalmen, zers 
trümmern, zerfchellen, zerfplittern 5 to — the sails 
in the wind, N. T. die Gegel ſchlaff werden laffen, 
fillen ; IL. n. I. zerfallen ; 2 fchauern, zittern. 

SHIVER, s. 1. das Eleine duͤnne Stüd, der Split: 
ter; die Krume, das Krümdenz 2. N. T. vid. 
Sucaves; 3 fig. der Schauer, Anfall; — hole, 
N. T. das Scheibengat; — spar, der Schiefer⸗ 
fpath ; shivers, pl. Schäben; to break into —, 
zertrümmern. 

SHIVERING, I. s. das Schauern, ber Schauer ; 
II. adj. ſchauernd, (— with cold, vor Kälte) zit 
teend ; to be — (all over), Gieberfroft haben; — 
fits (cold — s), (Zieber-) Schauer, (Fieber⸗) Froſt⸗ 
Schauer. 

SHIVERY, adj. brichig, brödlich, loder, mürbe. 

SHIVES, s. pl. die Schäben. 

SHOAD (— stone) s. eine Art ſchwaͤrzlicher oder 
leberfarbner Eifenftein, über und unter der Erde 
in Gefchieben; Min. T. die Graupen, Zinngrau- 
pen, der Zinnſand. , 

SHOAL, I. s. 1. der Haufe, Schwarm, die Menge, 
pie I 2. Untiefe ; Sandbant; a — of fishes, 
ein ug Fifche ; IL. adj. untief, feiht, voller Sands 
bante, verfandet ; — water, feichtes Wafer. 

To SHOAL, v. ». 1. wimmeln, fid drängen ; 2 
untief werben ; Untiefen haben, ſeicht feyn. 

SHOALINESS, s. 1. die feihte Beſchaffenheit, 
FZagigreit; 2. Verſandung, Menge dbaͤnke, 

ntiefen. 

SHOALY, adj. voller Untiefen, ſeicht, verſandet; 
— ground, feidjter Boden. 

SHOCK, s. 1. der Stoß, Ga Zuſammenſtoß, 
das Zuſammenſtoßen, die Erſchuͤtterung; 2. ber 

Kampf, Anfturz, Angriff, Anfall; 3 die Beleidi: 
ung, ver Weroeuh z A. Hanke Gachen, die Man: 

Ly 5. Wee Mudbeligua 3 — ol a ware, wee Galas 


SHO 


einer See (bd. & Welle); to give a—, Ag. aufe 

fallen. 

To SHOCK, v. I. a. 1. heftig ftofen, anftoßen ; 2. 
angreifen, betämpfen ; 3. Anitoß geben, beleibigen, 
baa hart 4 Siberiten wae tet 
einflößen; anftößig feyn, zumiber feynz to be 
shocked at .., betceten, betroffen ſeyn über ag IL 
a. in Mandeln fegen. . 

SHOCKING (adv. — ıy), adj. anftößig, beleibis 
gend, ärgerlich, wibrig. \ 

SHOE, «. 1. der Schuh; 2 das Hufeifens — of 
the anchor, N. 7. der Anterfduh; — sof gold, 
(in Ganton) Golbbarrens I should not like to 
stand in his —s, id) moͤchte nicht in feinen Schus 

n ftecten; shoe-bills, pl. Schuhzwedten ; — black, 
— boy), ber Schuhpuger 5 — blacking, bie Schuhe 
(hmwärze, Schuhmichfe ; — brush, die Schuhblire 

fe; — buckle, die Sdubfdmalle ; — chapes, pl 
schuhfchnallenbüget; — clasps, pi. Siautpangens 
— clout, der Sdhubwifdh 5 rn, ber Schuhan⸗ 
sicher, bad Schuhhorn ; — knife, das Gchufter- 
meffer ; — last, ber Schuhleiften ; — leather, bas 
Schuhleder; — maker, der Sdubmader; — 
oar —* das —S erg Er —8 
juhmadhen ; — making trade, ma 
gi — market, ber © m ven nail, der 
ubnagel ; — nippers, ie Lederzange mit 
einem Hammer; shapes, Gcupblätter; = 
stamp, das Sdubftempeleifen, der Sohlenftempel ; 

— strap (— strop, — string, — tie), bat Schuhe 
band, der Schubriemen ; — tacks, pl Schuhzwe⸗ 
den 3 — tassels, Schuhquäftchen  — vamps, Bore 
{chubleder (Dberleder) zu Schuhen. 

To SHOE, v. a. I. befdubens befchlagen (ein 
Pferd); 2 belegen (den Boden mit etwas) über» 
bedens to— the anchor, N. 7. den Sduh auf 
den Anterflügel fegen, ben Anker betleiden. 

SHOEING, «. dad Beſchuhen, Beſchlagen; — 
hammer, der Niethammer ; — horn, bas Scuh⸗ 
horn, der Schuhanzieher. 

SHOLE, vid. Suoat. 

To SHOOT, v. a & n. 1. {chiefien, abfchicfen, 
abfeuern; 2. auffdteßen, ausidlagen, fcoflen ; 
3. treiben, fog fanellens 4. fliegen, fahren ; 
5. prideln, ſtechen (3. B. wie Hühneraugen, ers 
frorne Glieder, u.f.m.) 5 6. abholen, abftofens 7. 
anfdjießen, fic bilden; 8. fi dehnen, ſich erfirer 
den; to— one's self, fich erfdiefens to — (to 
de ny erfdiehen; to — the masts by the board, 
die Maften (eines Schiffes) abfhieben; to — 
casks, &c. into the cellar, by a parbuckle, Gaffer, 
u.fav. hinab in den Keller, u.f.w. ſchroten mittelft 
Sährotleiter und Stricke; to — a bolt, zuriegeln ; 
to—a cart, einen Karren ftürgen 3 to — a joint, 
eine Nuth ausftofen ; to — a bridge, unter einer 
Brice durdfabren; to — a gulf, über einen 
Meerbufen fahren; to — a head, fic) fhnell vor= 
warts bewegen, vorbringen, vorwärts laufen, 
(fliegen, fahren, fein) 5 to — with a long bow, 
mit dem großen Meffer ſchneiden, groß ſprechen ⸗ 
prablen 5 to — across one's mind, Ag. durch ben 
Kopf fahren; to — at, nad) etwas fchießen 5 to— 
down, herabftützen, berabftrömen (von affer: 
fällen) 5 to — forth, feimen, ausfchlagen 3 Ag. fic) 
erfireden ; to — into crystale, in Kryftallen an 
ſchießen ; to — off, losſchießen 5 to — out (from), 
ausichießen, fic) zertheilen ; to — out into branches, 
fid) verproeigen ; to — out into ears, in Aehren 
dileden to — out grain, Getreide ausfhütten ; 
to — up, fehnell in bie Höhe wadhfen, aufidhiefen ; 
he'll — up ahero, er wird fid {dnell zu 

DON, nbs Bären, ber Gaus s 2. Cb 

SHOOT, s. 1. das Schießen, 42 

ling, bie Bprofes 3 bas (Cpans)Bertel; to make 














SHO 


—, —bolt, ber R 1 (am Thür: 
Pela ie Com Bote 





bendiener (im untergeorbnetften Berbdltniffe) ; 
—mate, ber Sabenget tet, Labengebiilfe 3 —rent, 
be Labenginé, Gerwdlbging ; —shutter, die Laden- 


Lappe. 
SHOPLIKE, adj. gemein, niedrig. 
SHOPPING, «. mod. das Be(uden ber Kaufläden, 
ber adenfpagiergang, die Ladenrenue. 
SHORE, «. 1. das Ufer (eines Fluffes oder des 
‘Meeres), Crftade, die Küfte, ber Strand; 2. bie 
Stäge, Strede, ber Sthgdalfens N. T. standing 


in — (ober — ward), landwaͤrts anliegen 5 stand- 
ing off —, feewarts anliegen; — anchor, der 
Landanter, Wallanter; — bird, die Uferfdwalbe, 
Rainfhmwalbe. 





bin “em 
nig Worten, kuͤrzlich, kurz; cakes that eat—, 
mürbe Kuchen; to be (to come ober to fall) — of, 
nachftehen, nachgeben, nicht gleid) kommen z zu 
tur; fommen, fehlen, bebürfen ; to be — with one 
(to take one up —), einen kurz abfertigen, anfab⸗ 
ten, einen vertiigeny in feinen Entwürfen hindern 5 
to bring —, abtiirjen ; upon — notice, nad) kurs 
er Ueberlegung ; in Kurzem ;_ to be — of money, 
Sar ‘tebtcfens nicht bei Gaffe ſeyn s I am but one 
degree — of happiness, mir fehlt nur eine Stufe 
ur Glidfeligteit ; to keep one — of .., einen 
fits batten in was ibm nicht genug geben von .. 3 
you are a cup too —, Gie haben nod) ein Glas zu 
trinken; to speak —, die Worte verfhludenz to 
inne hellem fille ftehenz to 


fehlen ; to turn —, 










breath, bie Engbriftigteit ; — breathed, ¢ 

figs Bf. Ess. — date, die turge Sicht 3 — (dated) 
Dill, tucge HBedhfet (ei — paper) 3 — ent, be 
ju geringe Sollangabe ; — hand, — hand water, 
— ie SER, 
Pobreciaracens — nA 


SHO 


der Geſchwindſchreiber; — jointed, turggefeffelt 
(von Pferden); a — laid cable, Sea Exp. ein 
trapp gefhlagenes (zur vollen Harte gedrebtes) 
Tau; — lived, turzlebend ; von kurzer Dauer, 
tury dauernd; ‘Af. E-s. — paper, ur) (oder ture 
8) Papier, turye Wedel (Bechfet auf kurze 
sicht) 5, vosted, zu wenig angefegt (von einem 
Poften im Buche) ; — premium, bie niebrige Prd- 
mie; — price, der Retto-Preis (Preis nad) Abs 
un des Kabatts, u.f.m.) ; — ribs, die kurzen oder 
tif iden Rippen ; — sails, N. 7. die drei Segel, 
welche gewdhnlid in ber Schlacht gebraucht werden; 
— sale, ein föneller Berfauf ; — shank (— 
1), ber Apfel mit turgem Gtiele 5 af. Es. — 
shipped, zurüdgenommen gen ein Sheil der 
Güter vor der Abfahrt des Schiffes wieder ausge- 
n weird) a le Sicht; at — 
t auf kurze Sicht, Lucgfidtig s — 
ein Glas für i 3 hy 

















SHORT, «. te Kürze, kurze Rachricht, der Inbes 

Ei, hei the of the matter i, cot. bie Or 
ift Lürzlich diefe. 

To SHORTEN, o. I. a. 1. fürzen, abkärzen, vere 
ürzen ; 2 ftugen, abſchneiden / befchneiden ; 3. gus 
fammengichens 4. einipränten, verengen ; to— 
sail, N. T. etliche von den Segeln bergens IL. m. 
arjer werben, abnehmen. 

SHORTENING, s, Sutter ober Fett zum Bas 


den. 
SHORTLY, adv. tury ; in der ‚Ränge, mit wenigen 
Worten, kürzlich, binnen Kurzem, bald. 
SHORTNESS, s. 1. die Kürze; Nähe; 2 Gee 
brungenbeit 5 3. Mangelhaftigteit ; — of breath, 
die Cngbriiftigtett. 
SHORY, adj. an der Küfte liegend (m. ü.). . 
SHOT, s. 1. bas Schießen, der Schuß; 2 die 
Schußweite; 3. das Gefhoß (alle Arten von 
Volle und Hohl⸗Kugeln), ber Hagel, das Schrot, 
die Kugel; 4 der Shoh, die Bedye 3 small —, das 
(ber) ſchrot, Hagel; Mustetentugein 5 great — 
round —, cannon —), Kanonentugeln ; N. Ts. 
Kartätfcen(=Rugeln) ; double-headed 
), die Stangentugetn, Anüppelkugeln 5 
auf einen Schuß 5 a (rolling and) bound- 
iny ein Prelihuß, Ricochetihuß, tauber 
Seuss’ —of rain, der pldviige Regengus; — 
bag (rid. — pouch), der Gdyrotbeutel ; — belt, 
der Schrotgartel ; — boxes, die Kartat{dentaften ; | 
— free, [hußfrei; Eugelfeft; unbefdadigt s {dof | 
frei, u.f.w., eid. Scorı ; e, T. bas Kugel⸗ 
lebr, die Kugelprobe; — garland (— locker), N. 


grape 
— (bat 




















die Kugelrede ; — gun, die (Sagd-) Flinte; — 
hole, das Sduflod)s — plug, ber Pieopf (von 
Verg oder Papier); — pouch, die Schießtaſche, 


Sagbialee 5 — proof, fdußfeft; N. 7-s. — ofa 

cable, die Zufammenfpliflung zweier Untertaue ; 

sheet —, das Pflihtantertau. | 

SHOTE, «. 1. ein Sifd, ber Sorelle gleid) (Trutta 
jertel 


minor) ; 2. das (Spa: 
SHOULDER, «. 1. die Schulter, Achfel; 2 der 
Bug, das berviertel; 3. T. das Hervor= 
fpringende, der Auslauf; 4 Schenkel; — of 
mutton, bie Hammelbruft, Schöpfenbruft ; — of 
mutton sails, N. T. bie Gietfegel 5 — arms! Mil. 
Ph Schulter’ Gewehr ! — belt, das Wehrgehent; 
—, Scultergehent ; blade (— bone), dad 
Sepulterblatt 5 N. T-s. — block, der Hatendloe 5 


















SHO 


— bolt, der Augbolen mit einem Stoß; — 
gating. das Pfropfen in die Rinde ; — knot, bas 

‚hfelband, die Epaulette; — piece, bad Edyuls 
terftüd ; — points, pl. die Aal are; — shot- 
ten, buglahm ; — slip, die Verrentung der Schul⸗ 


ter. 

To SHOU LDER, ». a 1. auf bie Schulter nehmen, 
fdultern; 2 die Schultern brüden; brängen, 
foßen, ſchuppen to — out, hinausfhuppenz to 
— up, auf bie Edulter nehmen oder legen. 

SHOULDERED, adj. in compos. mit Gdyulterny 
{chulterig ; broad — , breitfdulterig. 

SHOUT, s. 1. das Freubengefchrei, Gefchrei, Gee 
jaudye, Vivatrufen ; 2 Ausziichen (m. d.)5 a— 
of applause, das Beifallegefchrei. 

To SHOUT, ». m. (vor Freude) laut freien, jaude 
uns (— at, zusirufen (mit, at). 

SHOUTER, ». ber auchzer, Rufer. 

SHOUTING, ». das Gefchrei. 

To SHOVE, na. &n. fdjieben, ftofen; mit einer 
Stange fortftoßen (ein Boot); to — along, fürts 
(djieben s to — by, wegftofen 5 to — down, nieder» 

fens to — in, einftofen; to — off, abftofen; 
shove off! ftof ab vom Lande ! 

SHOVE, «. ber Schub, Stoß; — net, das Schlag⸗ 














ned, Schleppnei 
SHövEL TE be Eösufe, Garage 5 — bean 
die Beiltetafel, Drudtafel; das Beilfefpiel ; — 


full, eine Schaufel voll; — hat, der 
(Hut mit aufgebogener Krämpe). 
To SHOVEL, ». a. fhaufeln, fdyüppen ; häufen. 
SHOVELER, «. bie £öffelente (danas clypeata 


— LL). 
To SHOW, ». I. a. 1. fchauftellen, zur Schau 
bringen, zeigen, weifen, fehen laffen; 2. tund 
geben ; 3. bekannt machen 5 4 lehren; 5. erklären, 
auslegen ; 6. beweifen; 7. erweilen; & den Meg 
zeigen, führen; to — one a place, einem die Werke 
mürbigteiten einer Stadt, u.f.ro., jeigen 5 to — 
tricks, Poflen fpielen; to — mercy, Gnade ers 
weifen, fic) erbarmen; to — forth, betannt maz 
hen, vertdindigen 5 aufmweifen ; to — in, or into, 
ainfigen to — up, berauf führen; II. = 
einen. 
SHOW, «. 1. bie Schau; 2 da Schaulpiel; 3 
Geprange, der Glanz, Staat; 4. das Anfchen, 
der (äußere) Schein, Anfchein, bie Scheinbarkeit, 
Anfehnligteit ; 5. Aehnlidteit; 6. bag Scheinbild, 
Fantom, die Geberde; 7. Darftellung; &_M. 7. 
der Ausfag (die zur Schau ausgeftellte Waare), 
der Aushang (am Kaufmanngläden); on —, zu 
befehen; to set to—, zur Schau auslegen; to 
make a fine —, prädtig audjeben; to make a 
— of, fich feben laflen (Xuffehen madyen) mit .. 5 
fic) ftellen (alé wenn ..); — of hands, das Aufs 
heben der ‚Hände bei den Wahlen; die Abftim= 
mung (Erwählung) durd) das Handauibeben 5 a 
— of tulips, eine Sulpenflur ; — box, M. 7. der 
Ausfegetaften (mit Mobewaaren, uf); — 
bread, bas Schaubrod ; — end, M. T. der Bor- 
(dug; (an einem Stic Sud) der Mantel, (an 
einem Stüd Gammet) ber Dedel, Mantel; — 
lass, ein Mitroftop-gläfhchen; — glasses, pl. 
afer und Flafdyen in denen Gonditor, Apotheker, 
u.f.m., Baaren zur Schau ftellen; — man, der 
Seltenheiten, uf.w., zeigt; Taſchenſpieler; — 
place, der Schauplaß. 
SHOWER, s. ber Zeigenbe ; Erweifende, u.f.m. 5 
SHOWER” ” ———— By Re Ly 
s. 1. der (Regen-)Guß, Regen, 
Schauer; 2. fg. der Bufluby ee 
Menge ; — bath, das Tropfbab. 
To SHOWER, v. 1. a. \. wit Regen ndffen, bes 
gielen, MAK Regen herum, ar 


ufelbut 

















SHO 


regnen laffens 8. Ag. reichlich pectin, aberſchůt· 
ten; II. .jari regnen, herab ftrömen, hagein 

SHOWERY, adj. regneriſch, regnig, naß ; — wea- 
ther, das Regenwetter. 

SHOWILY, adv. auf prddtige, glänzende Art; 
prahlerifch, mit Gepränge. 

SHOWINESS, «. bie Pract, ber Pomp, das Ges 


pränge, 

SHON an adj. prddtig, glanjends prangend, 
rahihaft. 

2 SHRED, ».a. fein (in ſchmale und lange 
Streifen) {dneiden, zerfhneiden. 

SHRED, «. 1. bas Schnitten, Schnigel, der Lap⸗ 
‚Den Beben; 2. das Brudftad. . 

oan W, s. die Bdnterinn, Keiferinn, das böfe 


ib, der Zankteufel; — mouse, bie Spigmaus 
(Sorex — L.). 
SHREWD (adv. — ty), adj. 1. fharffihtig; 2. 


fig, fhlau. 
SHREW DNESS, «. 1. die Schlaubeit, Verſchlagen⸗ 
eit, Beridmigtheit, Arglift; 2 die Sart eit. 
SHREWISH (adv. — Ly), adj. gantifdy, heftig ; to 
be —, zanten, fhmälen ; — ness, s. bad zaͤntiſche 
Befen, die Heftigteit ; der Muthroille. 
To SHRIEK, ». a. freien, laut auffdreien, freis 


ſchen. 

SHRIEK, der Sqrei, das laute (Angfte)Gee 
{drei s to give a —, laut auffehreien. 

SHRIEVALTY, s. das Amt und die Geridtebar- 
keit eines Scherifs. 

HRIFT, s. die Ohrenbeichte ; bie Losfprehung, 
Abfolution. 

SHRIKE, s. ber Neunmdrber, Würgengel, die 
Bergelfter (Lanius spinitorquus — L.). 

SHRILL, adj. bell, gellend, ſchwirrend, dröhnend, 
{dnavcenb, {darts noise, bas Gellen, Gdnoirs 
ren, Dröhnen, Schnarren ; — tongued, mit gel- 
lender Bunge. 

To SHRILL, o. =. gellen, hell tönen; ſchwirren/ 
dröhnen. 

SHRILLNESS, s. das Gellen, Schwirren, der 
{charfe Ton. 

SHRILLY, adv. fharf tönend, gellend. 

SHRIMP, +. 1. die Krabbe, Garnele, der Taſchen⸗ 
Erebs, Heine Geetrebs (Cancer grangon — L.); 2 
# der Knirpe, Iimerg; (fresh-water —), der 

jachtrebs; white —, eine Art Krabbe (Cancer 
squilla — L.). 

SHRINE, s. 1. bas Reliquienfäftdhen; 2. der Altar. 
To SHRINK, o. I. n. 1. (ein)[hrumpfen ; einlaus 
fen, fid) zufammenziehen ; zufammentrodnen; 2. 
abnehmen ; 3. zufammenfahren, zurüdfahren, ers 
ftarren, fic) entfegen, fdaucb)ern; zittern, (Zus 
rid) beben, gucten ; to — at, fid) vor etwas ent= 
fegen 5 to — back, zurüd fahren, ftarcen; to — 
from, etwas zu vermeiden fuchen, nidt daran 





wollen; to — under, erliegen; to — up, ein⸗ 8 


f&rumpfen; zuden; to — with apprehension, 
Angft haben, bange jeyn (vor etwas); II. a eins 
Korumpfen machen, einlaufen laffen. 

SHRINK, a. 1. da6 (Ein-)Schrumpfen; die Rune 
gel; 2 der Schauer. 

SHRINKAGE, s. das Gintrocnen, Einfhrump- 
fens M.T. die Refactie, ber Radylap (bei Tabat, 


UW. f.10.). 

SHRINKER, s. ber, die ſchaudert, zittert, zuckt; 
ber (die) Burchtfame. 

To SHRIVE, v. a. Beichte hören, beichten Laffen. 
To SHRIVEL, v. I. m. ein! Ihrumpfen, fic) zuſam⸗ 
mengiehen, rungelig werben; Il. a zufammens 
siege, eungetny falten, zertnittern. 

SHROUD, «. 1. bie Bedectung, das Obdach, ber 
Schirm, Schug, die Zuflucht; 2 das Grabtud, 
Reich, Sterbepemb, Sterbetleid; 3. vid. 





SHU 


Smrouns; N. T-s. — laid cordages, kabelweiſe 
gefälagene (prorimat gufammengebrebte) Zaue ; — 
plates, bie ‚Klappen der Puttingens — stopper, 
ber, Borg in der Wand; — trucks, die Wand⸗ 
loben. 
To SHROUD, o. I. a. 1. befhüigen, verwahren, 
Obdach geben; 2. bededten, bekleiden, einwideln, 
verbergen (— from, vor), verbillens 3. in das 
Sterdetieid Hüllen; II. n. fid) aufhalten, fid) der⸗ 


N. 
slikoups, +. pl. N. T-s. die Wandtaue (leiterför- 
mig gefpannte Taue zur Befeftigung der Maften) 5 
to ease the —, die Wand fdlaff machen. 

SHROUDY, adj. Schuß gewährend, jhügend. 
SHROVE, in compos. — sunday, ber erfte Sonn 
tag in ben Zaften; — tide, bie Faftnadt, Faften= 
zeit 5; — tuesday, ber Zaftenbienftag. 
SHROVING, «. bie Zeier der Faftnadt. 

SHRUB, «. J. bie Staube, der Straudy, Bufchz 
Bwergdaum ; 2. ber Punfdertract (eine Mifdung 
von itvones (aft, Buder und Branntwein). 

To SHRUB, v. a, von Straudywert reinigen. 

SHRUBBERY, s. 1. ba Staudengedds, Gee 
freind 4 a die Anpflangung von Gefträud, das 

uf 

SHRUBBY, adj. flaubenartig, buſchicht; bufdig, 


fraudig, . 

To SHRUG, ». I. a. Auden sieben; in die Bite 

qitben sto — one's shoulders, bie ächein guden 5 
I. n. fdau(b)ern, zufammenfahren, beben. 

SHRUG, «. das Adhfeljuden; to give a — (with 
the shoulders), bie Achjeln zudten. 

To SHUDDER, o. n. {hau(b)ern, zittern, erbeben 


(— at, vor). 
SHUDDER, «. der Schauber, bas Bittern. 
To SHUFFLE, v.a. & n. 1. miſchen, vermifden, 
unter einander mengen, fdhütteln; in Unorbnung 
bringen ; Karten mifchen; 2. liftig wohin (auf bie 
Seite) bringen, fpielen; 3. mit turjen Cchritten 
geben, wadeln, watſcheln / valg. latidhens 4 Ause 
flüchte macyen, Rante gebrauchen; you are to —, 
Sie haben die Karten zu mifden ; to — in (into), 
liftig hinein fpielen, hinein fhieben, hinein ftecten, 
fid) eindrängen; to — off, von fidh {chieben, ab» 
lehnen, abfehütteln, abwerfen, abmwälgen, Lifig 
ausweichen, wegfhaffen; to — on, fortwadeln; 
to — through, id) Bucarbelen; to — up, auf 
Umordentlich, berieirrte Art verrichten; abtarteny 
einfäbeln. 
SHUFFLE, «. 1. die Mifhung, das Gemifd, 
Durcheinanderiwerfen, in Unordnung bringen ; 
Schleudern ; 2. die Lift, der Kunftgriff, cok 
Schneller; — board, vid, SHoven-soann, unter 
Snover; — cap, das Hutſchütteln (ein Spiel, 
wobei dad Geld um das man {pielt in einem Hute 
gefchüittelt wird). 
HUFFLER, «. 1. ber Mifcher, Kartengeber; 2. 
Räntemadıer. ; 
SHUFFLING, adj. voller Ausfluͤchte, betrüglidh 5 
a — excuse, eine table Auéfludt; a — fellow, 
fam. ber veränderlice, wanfelmüthige Meni 5 
‘Rankemader 5, — ly, adv. wadelnd, watfhelnd ; 
unredlidy, betrüglich. 
To SHUN, v. a. meiden, fliehen, austoeichen. 
SHUNLESS, ‘adj. unvermeidlich, unausweihhbar 
(m. &.). 
To SHUT, v. I. a 1. fließen, verfäließen, zus 
machen, fperren ; 2 auefhliefen ; 3. verbinden, 
gi den Schloffern) {ena to — one down, 
jemand unter der Fudtel halten, oder haben; to 
Tin, einfließen 5 to — out (from), ausfdließen, 
auöfperren; to — up, berfäliegen, wergeren 
ufchliegen, einiäliegen, Kniperten, Caekeon s 
Van M5, LO — WP PORE, Kan HHH HET, 


SHU 


— up shop, einen Raufmannsladen guma 
lege, eapadeny Ag: bonterat main? IE 


SRP, amas mp 
—of .., fid) 108 machen von .. , entledigen 


yy oder einer Gace); IL ». 1. der Slug, 
— erfätiehung, Sees das Ende (m. 0.) 5 
der Laden (nid. Sauren). 
der Gchließer, Verfchlieher ; 2 
tot —— Oe ‚Klappe; 
bolt, der Sc knobs roses, 
Saahinetrote me —A en ein 
[choß 5 — lifter, der Ladenheber; — screw, 
fin enfertadenfhraube 
SHUTTLE, dae —S der Shiite ; — 
‚cock, Bettany Ag. der Schwindeltopf ; flying 
—, ein Weberfäiff, ee auf ftählernen Walzen 
bdurd ein Triebwerk bemegt wird. 
SHY, adj. 1. {cheu, fhächtern; 2 zurädhaltend, 
ängftlic) ; 3. behutfam, vorfidtigs 4 argrodhnifch, 
eiferfüchtigs 5. taltfinnig, kalt; he is very — of 
me, er meidet mid fo viel er fanny to be — of 
telling the truth, nidjt mit der Waprheit heraus 


wollen. 
Te SHY, vm. ſcheu feyn ober werben (von Pfers 


SHYLY, ade. fheu, (hchtern, u.fito. ; vid. Sur. 
SHYNESS, s. die Schüihternpeit, Aurdehaltung, 
Scyeu ; der Kg in, die Behutfamteit. 
aoooo 8, & pl Med. T ſpeicheltreibende 


SIBERIA, «. Giberien. 
SIBERIAN, I. ad. fiverits IL. «. ber Giberier. 
SIBERITE, «. ber rothe Surmatin. 






SIBILANT, adj. gifend 5 — letters, pl. Ziſch- 
siBILATION, s. das Bifthen. 


inn. 








Troctenbeit verurfadend, 
n machend, trodnend. 

SICCITY, «. die ‘Srocenbeit, Dire. 

BICE, +. bie Sede (im Würfelfpiel). 

BICILIAN, I. a. der Gicilianerz II. adj. ſicilianiſch. 

SICILY, «. ‘(oie Infel) Sieitien. 

SICK, adj. 1. trant, magentrant ; übel, nicht 
wohl; 2 müde, überbräfig (— ofa thing, einer 
Sache) 5 the —, pl. bie Kranken ; — of .. , frank 
an ..3 Jam — at heart, mic ift übel (fchlimm) 5 
it makes me —, mir wirb weh davor; — to 
death, tobttrant; — bed, bas Frankenbett ; 
Bir, das Krantentager (auf Saiten); — cham- 

room), bie Krantenftube; — herrings, 

Be häringe 5 — list, bie Steantenlifte. 

To SICKEN, v. I. n. 1. A feyn, (er)tranten, 
krank werben (- 3 2. fiechen, vergehen, 

inwelken, Binders % fe überbräffig fe 
fid) ekein (— at, vor, über); II. a. trank ma 
dwoͤchen / entkräften, ausmergeln. 

SICKISH, adj. Fränttich, unpaß; fied) — ness, 
s. bie Rräntlicjkeit it, 

SICKLE, «. bie Siders — feather, die Schwa 
fedex; — wort, bad Beiltraut, die Kron(en)wic nice 
(Coronitla — L.). 

SICKLED, adj. mit einer Sichel verfehen. 

SICKLINESS, «. bie Kränttihteit, Unpäßtichteit ; 


Sichheit. 

SICKLY, adj. 1. Brant, kraͤnlich, u e 
—*8 % kant matens tidy aes te 
iechen ; — me Di die nee [unde Zeit. 

SICKNESS, «bie Grants Suche, Sieqheit 5 


Uebelteit j bie Deft. 
SIDE, s. 1. bie ite 5 2 Gegends Rage 5 BYar= 
554 












n 








sıD 


tel, Faction, Settes 4. der Rand; on this —, 
— of the water, bier zu Sande; on this — the 
Rhine, biesfeit de being; on this — forty, unter 

viergig Jahren; by the — of, zur (am ber) 
Seite, neben einander, Sea lang. Bord an Bord; 
on the other —, jenfeit63 as noted on the other 


—, wie umflehend 3 bie motes —, von Seite 
feiner Mutter, von tevefeite 5; — by —, Der 
einan! Abang eines 


der; — of a hill, vr 
See-Ki 





wes 
oo your id frteane o& Shnen zu; to speak on 
ben 5 to take 


ide jartei nehmen; — Seitengemehe; 
a st Bes — * 8 
ruc fe); — 
we * R — SEES ade ‘a 
uf re Rel metit 
Gervieetid) 5 — box, Die Settentoge § re 


ein {dmaler Teppich Ber ses Bete zu te 
face, ba das Prof, 





Pinterbaite, 


gens 55 das Seitenteder, bie Oberftemme 
PAR von der Seite, in die Seer 
oat oe Site, feitenwärts; — long gear 


Subiaco Pp Mir 

irchenvorſteher zur tegefegte) it, 

fey Ser Parteigenoh — 
‚gung; — notes, pl. Mi alien, Band- 


m3 — planks, pi. die Planten der Auf 
Heidung 5 ; 
nn a eh, 


dle-flower, die Gattelblume, Sarracenie (Serra- 
cenia — L.)3 — scene, die Bibnentan, Gou- 
‘ies » pl Rebenihasi Inge} — sick 

pl. Typ. T. die Sundteges — table, ber Scent: 
tif) (eid. — board); Radhttifé) ; — taking, bad 
Parteiergreifen; — trees, pl. N. T. bi 
untern Seitenftüde eines gufammengefegten 
Maftes ; — view, die Seiteonfiät (Anficht von ber 
Seite) ; 5 — waver, vuig. der Träger eines Dadks; 
ways), feitewdrté, die Quere; — 
ee vag von der Sit ber, indirect, ſ 

, adj. von ber Seite her, indirect, 
To SIDE, v. ». 1. auf eine Geite ‘eon Co. a); 
2. (with one), Iemandes Partei nehmen, Semand 
unterftügen, es mit ihm — auf ‚feiner Seite 
to — against one, gegen (wider) einen 

a Widerfpiel halten. fon 
SIDER, ». der Parteigenoffe. 
SIDERAL, adj. on den Gternen bertomment, 
um Geftirn got tig s a — time, — year, 

t Sterna Sterngcit, bab Sternjabr. 
SIDERATED, adj. vom Mehlthau oder von ber 
SBitterung verberbt 5 vom Schiage gerührt, ge⸗ 

mi 


i) 
SIDERATION, «. ber Brant Mehithau 
fluß, die Lähmung (m. 6.). Sa 
SIDEREAN, een adj.vid. SIDER AL. 
SIDERITE, «. ber Magnet(-Stein), Siderit 5 das 
Gifentraut, die Eifenwurz (Sideritis — bie 
meine gelbe Erdpin ( Tencrium chamepit 
SIDEROGRAPHIC (-cat), adj. Focrocanhi 
—art, die Stablftedyectunfts — impression, der. 


Stabi tid 
SIDEROGRAPHIST, «. ber Giderograph, Stahl: 


ftecher. 
SIDEROGRAPRN, u He 
Renta Va Sberographie, Stahl: 
















sıD 


SIDING, s. bad teinehmen ; die Partei. 

To SIDLE, «. in Gehen wadeins 2 auf ber 
Seite liegen. 

SIDLING, «. bas Badeln; to go—, im Geben 
wacteln, von ber Seite gehen. 

SIDNEY-EARTH, «. ber Auftralfand. 

SIEGE, ». 1. die Belagerung ; 2. fg. bas dringende 
Anliegen, Bufegens to lay — to, belagerns fig. 
dringend anliegen, zufegen. 

SIENNA, s. ein bellgelber Dier (terra de Sienna). 

SIENNITE, «. vid. Syenite. 

SIESTA, «. (fpanifd)) das Mittagfchläfchen, die 
Mittagerude. 

SIEVE, «. das Sieb, ein Korb, Kebridttord ; — 
hoops, "Siebreifenz — like, fiebförmig ; — maker, 
der Siebmacher. 

To SIFT, v. «. 1. fieben, fihten; 2. fab<)fonbern 3 

efifen, unterfuchen, wohl erwägen; to — out, 
Palo en 5 to — to the bottom, aufé 

Gera unterfuchen. 

SIFTER, «. 1. der Gieber, Reiniger; 2 Mehl- 
beutel, Mebltord 5 246, Prüfende, bf —* 

SIFTING, part. s. dad Gieben ; fg. Prüfen. 

To SIGH, o. I. n. feufgenz SG after, at, for ..), 
feufzen, ichmachten nad) ..; II. a. befeufgens bes 
trauern. 

SIGH, «. der Geufjer ; —F fetch sighs, ſeufzen. 

SIGHER, «. ber Geufgent 

SIGHT, +. 1. daé Sens Geficht, Geſ ichtövermös 
gen, bie Sehtraft 5 2. bie Anfidt, der Anblic ; 3. die 
Bestahtung mit matgematihen Snfrumenten, 
bef. im pt) 4 |. das Scaufpielz; & das Auge; 
6. die bfehe, das Abfehen, der 24 puntt, 
Richtpunkt, das Viſir, der Diopter, bi brige, 

das Korn (an Gewebren); 6. F T. bie 

“ (or after) —, bei Anfi fiht dieſes; auf 

Siät; nad Sick, a ia; bill (payable) at — 

der Gichtwedhfel; bill —— 

niß⸗ ) Schein / Güter apne Fr usyulaben 5 at 
T. vom Blattes at first —, beim erften 





er 








vor Augen; to come in —, zum 
Vorſchei kommen, fü fü Fi Gehen laffen, ſichtbar wer⸗ 
den; to keep in —, im Aug ge behalten; to know 
one by —, —* von Anſehen kennen ; out 
of —, aus den Xugen; out of —, out of mind, 
prov. aus den Augen, aus dem Ginn; Sea ph-s. 
— of the land, die Landſicht; in — of the land, 
im Angefiht des Landes 5 there is no — of land, 
man hat fein Gefiht (vom Lande); to be out of 

—, verfegelt (vom Lande aus nicht mehr fihtbar) 
ſeyn; — hole, das Viſir (an einem Cradbogen, 
uf); in, ein Mufiter der gleich vom 
are fpielt, prima vista Spieler. 

ED, adj. in compos. fehend, .. fidy tips dim 
bLÖDfichtig ;_ open —, eine freie Ausficht 
bend, weit blictenb ; long —, weitfichtigs quick 

rp —), ſcharfſichtig; short —, turgfidye 
SIGHTLESS, adj. blind. 
SIGHTLINESS, « 7 Woblgeftatt, Schönkeit, 
—A— 1. wohlge bilde a ſtattlich 
SIGH adj. 1. wohlgebil al ny flat 3 
2. offen, frei, dem Bde zugänglid). 


SIGIL, ». bas Sieg 
SIGISMOND, —X Siegmund (Manns 


me). 
SIEMOmaL, adj. A. T. figmafdemig, hatbmonds 

emi 
SIGN, , 1. das Zeichen, Kennzeichen, Merkmal; 
Ehrenzeichen ; 2. (— board), die Firma, das (Luss 
hänge-)Schild wer. sinn ei «Haufe, Kaufe 
laden, u.fım.); 21 ge bild (bei Schaububen, 
u.fav.) 5 3 Combo 8 Bird, Vorbild; 4. Wunder ; 












ie 
tig 





Bundezeiden; 5. ber Wink, die Miene ; 6. die | 








SIL 


Unterfe 3 to make signs, Beiden geben, gus 
area its of admiration, dad Berwunderungé= 
(Ausrufungs-) Seiden [1]; — manual, die eigens 
Handige Unterfdrift, Handfchrift (manu propria) 5 
das Handgeichen, der (verfdlungene) Ramenszug, 
die Parafe ; — post, die Pfofte, woran das Schild 

(eines Key shaufes, u.ſw.) hängt, die S 
pfofte ; das Schild. 
To SIGN, v. a. 1 


men, bezeichnen; 2. unter: 
—— Sia ciel an . 
bei 


iben 5 signed and sealed, unters 
Yarleben und 


tt. 
SIGNAL, s. das tal, Beidyen, die 
of distress, bas Pe der ee in in 


SIGNAL rm Ly), adj. ausgezeichnet, merke 

würdig, Es ja defen, tine Hota misters 
Tage _ ns, nal 

iether canis Styl clea’ 


Fr SICNALIZE, qus: erholt 
madyen 5 to — one's seit, — ſich ee 


SIGNATURE, #1, die Bi ae ee 2. 






bie Bezeichnung ; ber Be Zeichen, 
Kennzeichen; 3 die igenbän antes idnung, 
Unterjchrift 3 ‘ T die ichnung⸗ 
Blattbezeihnun 1, Gignatues —68 eaten 


Or 3a en) ; ME (the) — of .., Bir eid 
nen (im Giccular); under the joint — of our 
names, unter unferm vereinten Ramen, 
SIGNER, «. der Begeidner 3 Unterzeichner. 
SIGNET, «. (Hanb=)Siegel, Infiegel;_— 
office, bas tiniglide Siegelamt ; — ring, der Sie⸗ 


gelriny 

SIGNIFICANCE (ev), s. 1. bie Bedeutung, der 
Berftand, Ginn; 2 die Bebeutfamteit, Wichtige 

teit 5 3. Kraft, Energie, der Raghrud. 
SIGNIFICANT (adv. — ty), 1. bebdeutend 5 
nk, 2 bedeutungsvoll, Sheuifame kraͤftig⸗ 

nat 
SIGNIFICATION, «. 1. die Bedeutung, der Sinn s 
2 die Andeutung, Bezeichnung. 

SIGNIFICATIVE (ade. — Ly), adj. bebeutenb, 
begeichnend, bedeutungévoll, bebeutfam, nadhdräde 
lid, mit Ragdruck. 
SIGNIFICATOR, \ «. bad Bejeidynende, Beichen, 

SIGNIFICATORY, $ die Bezeichnung. 
To SIGNIFY, ». a. 1. bebeuten ; 2. anzeigen, ane 
deuten; 3. von Wichtigkeit feyn; 4 meinen; 5. 
betannt machen ; what signifies! was ift's weiter | 
it signifies nothing (does not signify), €& ift nichts 
daran gelegen, thut nichts zur Sade, ſchadet 

(weiter) nichts. 

SILENCE, ». 1. bas Schweigen, Stillfärveigen 5 
2. die Uebergepung mit Stilfdweigen, Bergeffen- 
its 3 Stille; & Verfchwiegenbeit, Schweiglam- 
! fille! Rtube fag’ id)! to keep — , {chrwei- 
om fille feon in — + fillfchveigenbs ; to put to 

„gem igen (jue Rube) bringen. 
To SILENCE, o. a 1. zum Schweigen bringen; 2 
flille machen, zur Rube verweifen 5 3. verbieten 5 
4. (einen Seifligen) ufpendiren ; to — a battery, 

Mil. Ph. eine eine Batterie jum Schweigen bringen, 
SILENT, 1. fdpoeigent 5 2 fl; 3. verichtwies 
jam ; be — 

in, (rigen a ber Beeren, zum Schweis 








m Berpflichtete. 
E) Na je iisende, mit Stillfchweis 
in 
SlüEnTnESS, +, ha6 Sgr, bi Ele, 


Befehle ‚genheit, Schweigfat mich. 
sILES RP bie Provinz Ing Ne Re 
Reinwands, RN 55 
— lettuce, der Sringentoghaler,. 


SIL 


SILESIAN, I. adj. ſchleſiſch; — linen, ſchleſiſche 
Leinwand; II. s. der Schtefier. 

SILEX, s. Min. T. der Kiefel. 

SILHOUETTE, s. (franz.) mod. die Silhouette, 
der Schattenriß. 

SILICA, s. Min. T. bie Kiefelerde. 

SILICIOUS, adj. fiefelartig. 

SILICIUM, s. Ch. T. das Silicium, die metallifche 
Bafe der Kiefelerbe. . 

SILICULOUS, adj. hülfig, voll Hülfen. 

SILIQUA (SiL1QuE), s. die Schote, Halfe. 

SILIGUOUS’ adj. hülfig, mit Huͤlſen. 

SILK, I. ». die Seide ; bas Seidenzeug; raw 
— , eindrdbtige Seide 5 thrown — , ziweibräb- 
tige Seide; flock — , die Floctfeide, Floretfeide ; 
a dealer in silks, der Geidenbanbler 5 II. adj. fei= 
den 3 in compos, — bine, eine Art Seidengeug 5 — 
cotton-tree, ber (Baumvollenbaum (Bombar — 
L.) 3 — dyer; ber Geidenfarber, Schönfärber 5 
— ferret, dad Floretbund; — flowers, feidene 
Pugblumen 3 — grass, die Aloe ; — hat, der fei- 
bene Hut; — husk, (cod of the — worm), daé 
Geidengehäufe, der Gocon 5 — lace, Blonden 3 — 
man (— mercer), der Seiden⸗(Waaren⸗)haͤndler; 
— net, ber Geidenthull ; — nubs, vid. — husks; 
— printer, der Geidendruder ; —reel, die Sei⸗ 
benwinde, der Seidenhaspel ; — shag, der feinfte 
kameelhaͤrne Pluͤſch; — spinner, der Geidenfpins 
ner 3 — stockings, die feidenen Strümpfe ; — 
stuffs, Seibenftoffe, Seidengeuge ; — thrower, ber 
Seidenbereiter ; — trade, der Seidenhandel ; — 
twist, ber auf Seide gelponnene Golds oder Sil- 
Molen 3 — wares, Seidenwaaren 3 — waste, 
Abfall von Seide, Strazze 5 — weaver, der Seis 
benweber 5 — worm, der Seidenwurm. 

SILKEN, } adj. 1. feiben, von Seide ; 2 in Seide 

SILKY, cfleidet 5 3. feibenartig, weid, ſam⸗ 
metweich, anft, zart, weichlich. 

To SILKEN, v. a. weid) oder feibenartig machen. 

het NESS, «. 1. das Seidenartige 5 2 die Weich- 
lichkeit. 

SILL, s. 1. der Grundbaléen eines Gebäudes ; 2. 
die Schwelle, Thuͤrſchwelle; 3. der untere Pfoften 
eines Fenſters, die enfteridoelte 

SILLABUB, s. dad Gillabub (ein Getränk aus 
Mild, Wein oder Cider, und Zuder). 

SILLINESS, s. die Einfalt, Ubernbeit, Dumme 

cit, Verftandesihwäde. 

SILLY (adv. — ıLy), einfältig, albern, dumm. 

SILT, s. der feine Geefand, Triebſand. 

SILURE, Sirurcs, s. ber gemeine Wels (Silurus 
glanis L.) ; der Stör (Acipenser sturio— L.). 

SILVAN, I. adj. waldig; II. s. das Silvan, Tel- 


lur. 
SILVER, I. s. 1. das Silber ; 2. Silbergeld; II. 
adj. 1. filbern ; 2. wie Silber klingend, Elangvoll ; 
3. filberweiß 5; — amalgam, der dodekaedrifche 
Merkur 5; — beater, der Gilberfchläger, Golb- 
fhläger 53 — bush, ber Gilberbufd) (Anthyllis 
barba Jovis — L.); — button, der filberne Knopf; 
— cloth, der Gilberftoff ; — cockle, das kleine 
Mildboot (Arca lactea) 5 — coin, die Silber⸗ 
münze 5 — fir (— fir-tree), bie Gilbertanne ; 
Pedjtanne (Pinus picea); — fish, der Silberfifdy ; 
— foam, die Silberglätte ; — glance, ber Silber 
lang, bas Schwefelfilber ; earthy — glance, bie 
ilberfchwärze 3 brittle — glance, Schwarzguͤldig⸗ 
erg 5 — gray, filbergrau 53 —groshen, mod. ber 
Gilbergrofden (preußifhe Münze, deren breißig 
auf einen Zhaler geben); — hair, dos Silber 
Haar; Silberhaargras (Aira caryophyllaca) 5; — 
hilted, mit filbernem Gefäß (Griff); — lace, die 
Cilbertreffe 5 — laced, mit Silber (oder Silber: 
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treffen)) befegt 3; — leaved fir-tree, bie Weiftanne, 
Ebeltanne (Pinus abies — L.) ; — mine, bie Eil- 
bergrube ; — money, baé Eilbergelb 3 — mould- 
ings, erhabene Silberarbeit auf plattirter Waare; 
— mounted, —— Isa tlbergefaßt 3 
mouth, die Schlangenhaut (eine Mujdelart) ; — 
ore, bad Gilbererz ; — plate, verarbeitetes Silber ; 
a — plate, ein filberner Deller; — powder, ba 
Malerfilber ; — ruble, der (ruffifhe) Gilberrubel ; 
— sand, der @ilberfand ; — smith, der Silberars 
beiter, Goldſchmied; — smith’s sand, Polirfand 
für Silberarbeiter ; —snake, bie Wurmſchlange; 
— spangles, die Gilberflittern 3; — sound. ber 
Gilberflang (ital. suono argentino); — stick in 
waiting, ber Gapitän ber Leibgarde im Dienft ; 
— thistle, (— weed), bad Gilbertraut, der wilde 
Mainfarn (Potentilla anserina — L.) 3 — tongued, 
filberftimmig 5; — tree, der Gilberbaum (Protea 
— L.); — voice, bie Gilberftimme (ital. voce er- 
gentina) ; — white, filberfarben ; die Gilberfarte ; 
— wire, ber Silberbrabt. 

To SILVER, v. a. (— over) (verz)filbern, dberfit 

rn. 

SILVERING, «. die Verfilberung. 

SILVERLING, s. der Eilberling. 

SILVERLY, adv. filberartig, wie Silber. 

SILVERY, aa). 1. filberartig, filberfarben 3 2 mit 
Eilber bedectt. 

SIMILAR (adv. — Ly), adj. gleichartig, ähnlich. 

SIMILARITY, s. die Glethartigteit, Homogeni- 
tat 5 Aehnlichkeit. 

SIMILE, s. bas Gleidnif, die Gleichnißrede. 

SIMILITUDE, s. 1. die Aehnlidfeit ; 2 Bers 
gleichung, das Gleidnif. 

SIMILITUDINARY, adj. eine Aehnlichkeit anzei- 
gend, eine Vergleidung enthaltend, vergleidend, 
in Gleidniffen, durch Gleidniffe erläutert. 

a ea aa s. bas Similor (eine Metaleompofi- 

ion). 

SIMITAR, s. vid. CımETER. 

To SIMMER, v. r. gelinde kochen, wallen ; simmer- 
ing, wallend. 

SIMNEL (— bread), s. eine Art Roftnentuden, 
der Weihnachtskuchen. 

SIMON, s. Simon (Manndname). 

SIMONIAC, s. der Simoniacus (der fid) ber Ei- 
monie ſchuldig madıt). 

SIMONIACAL (adv. — ty), adj. durch Simonie, 
der Eimonie ſchuldig. 

SIMONIOUS, adj der Simonie ſchuldig. 

SIMONY, s. die Gimonie. 

SIMOOM, s. der Gamum (ein heifer giftiger 


Wind). 

SIMOUS, adj. 1. ftumpfnafig, ftülpnaftg; 2. bott 
fladig, concav. 

To SINPER. e. n. dumm (geziert) lächeln, greinen, 

rinfen. 

SIMPER, s. das dumme (gezierte) Lächeln, Grei- 
nen, Grinfen. 

SIMPERINGLY, adv. dumm läcdyelnd. 

SIMPLE, adj. 1. einfach, ungufammengefest ; 2 
einzeln 5 3. einfältig, arglos 5 4. fchlicht, kunſtlos; 
— average, Af. E. die einfache ober befondere oe 
ferei 5 — body, Ch. T. der ungetbeilte, unaufges 
löfte Körper; — contract, L. T. der miindlide 
oder [chriftlihe (doch unbeficgelte) Contract; — 
minded, fchlidht, einfältig; — time, Afus. T. der 
einfache oder ganz gerade Zact. 

SIMPLE, s. dad Simplum, Simpler; Kraut, eins 
fache ‚Heilmittel, Arzeneikraut. 

To SIMPLE, v. n. Kräuter fammeln. 

SIMPLENESS, s. 1. die Einfachheit ; 2. Unfchuld ; 
3. Galictheit, Kunlolateit 5 4. Einfaltz Ver— 
Kantesiänott. 


SIM 


SIMPLER, s. der Kräuterfunbige; — 's joy, eine 
Art Eifenkraut (Verbena—L.). _ ; 

SIMPLETON, s. ber Dummfopf, einfältige Tropf, 
Pinfel, Einfaltspinfel. ; 

SIMPLICITY, s. 1. die Unvermifchtheit ; Cinfad- 
beit ; 2 Einfalt, Unbefangenbeit 5 3. Schlichtheit, 
Kunftlofigkeit ; 4. Unfduld; 5. Verſtandesſchwaͤ⸗ 
ce; 6. Deutlichkeit. 

SIMPLIFICATION, s. die Vereinfachung. 

To SIMPLIFY, v. a. vereinfachen ; erleichtern 5 to 
— a benefice, einer Pfründe die Seelforge abneb- 
men. 

SIMPLIST, s. vid. Simpler. 

SIMPLY, adv. 1. einfad, einzeln ; 2. ungefünftelt ; 
3. einfältig, thoͤricht; 4 ſchlechthin, an und für 
fi, bloß, nur. 

To SIMULATE, v. a. nachahmen, nachmadıen, 
nachaͤffen. 

SIMULATE, adj. verftellt, nachgemacht. 

SIMULATION, s. die Verftellung, Gleifnerei. 

SIMULTANEOUS (adv. — Ly), adj. zu gleicher 
Beit gefchehend, gleichzeitig; — ness, s. die Gleich⸗ 
zeitigkeit. 

SIN, s. die Sünde ; — born (— bred), in (von der) 
Sünde erzeugt ; — offering, bas Sünbopfer ; — 
worn, in Sande verlebt. 

To SIN, v. n. fündigen ; (— against, gegen) 5 to — 
on, fortfündigen. 

ice s. das Genfpflafter, der Senfum= 
fchlag. 

SINCE, I. prep. § adv. 1. feit, von .. an, feitdem ; 
2. ber, vorher, vorbei; II. conj. da, weil, indem ; 
long —, lange ber, vorlängft; how long —? feit 
wann? wie lange ? sometime —, vor einiger Beit 5 
about ten years — , vor ungefähr zehn Jahren ; 
— you are here, da (weil) du einmal bier biff; — 
it is so, da es fo ift; — writing the above, M. 
E. (alé Nachfdrift eines Briefes), Obiges ge⸗ 
ſchrieben. 

SINCERE (adv. — ty), adj. aufrichtig, redlich; 
lauter. 

SINCERENESS, ) s. bie Aufridtigkeit, Redlich⸗ 

SINCERITY, feit. 

SINCIPUT, s. A. T. bas Vorberhaupt. 

SINE, s. Mat. T. der Sinus. 

SINECURE, s. die Ginecure, Pfriinde ohne Seel: 


orge, bas Amt ohne Dienft, Scheinamt, coi. bie | 


aulftelle. 

SINE DIE, adv. (lat.) L. T. & Parl, Ph. auf unz 
beftimmte Beit. 

SINE-QUA-NON, «. (lat.) die unumgängliche Be⸗ 
bingung. 

SINEW, s. 1. die Spannaber, Sehne, der Nerv ; 
2. fig. die Kraft, Stärke; money is the — s of 
war, bas Gelb ift die Seele des Krieges; Sp. E-s. 
— shrunk, berzfchlädhtig (von Pferden) 3 — 
sprung, überftaucht (von Pferden). 

To SINEW, v. a. (wie mit Sehnen) binden, feft- 

inden. 

SINEWED, Qadj. 1. mit Sehnen oder Nerven 

SINEWY, $ verfeben 5 2. jepnige nervig ftarf. 

SINEWLESS, adj. 1. ohne Sehnen ; 2. Eraftloe. 

SINFUL (adv. — ty), adj. 1. fündig, Tündhaft 5 2. 
fündlidy, mit Sünde; — ness, s. 1. die Sündig- 
Feit; 2. Sündlichkeit. 

To SING, v.n. & a. 1. fingen ; 2. befingen ; to — 
small, gedemüthigt oder verſchaͤmt feyn. 

To SINGE, v. a. fengen ; verfengen 3 to — off, abz 
fengen. ; 

SINGE, s. & T. dex Brandſchaden, die Brand⸗ 
wunbe. 

SINGEING, part. s. dad (Wer=)Gengen. 


SIN 


SINGING, s. baé Singen, ber Gefang 5; — birds, 
Singvigel ; — book, das Notenbud) ; — boy, der 
Chorknabe, Chorſchuͤler; — man, der Vorfänger 3 
— master, der Ginglebrer, Gefanglehrer 5 — 
woman, bie Sängerinn. 

SINGINGLY, adv. fingend, in einem fingenden 
sone, auf eine fingende Weife. 

SINGLE, adj. 1. einzig, nur ein ; 2. einzeln, allein 3 
3. ledig, unverbeirathet 5 4. einfach; 5. aufridtig, 
unverdorben; — bell-shaped coralline, die eins 
blumige SBlafenforalline (Sertularia uniflora — 
Ellis); a — bill, M. E. ein GolasWedfel; — 
breasted, mit einer Reihe Knöpfe (von Rod oder 
Wefte) ; — combat (— fight), ber 3weitampf ; 
— file, der Ganfegang, Ganfemarfd (einer nad) 
bem Andern) 3 book-keeping by — entry, M. E, 
die einfache Buchhaltung ; — handed, einhändig ; 
alg Einzelmadht 3; — handed conflict, vid. — com- 
bat; — hearted, aufrichtig, rebdlid); a — house, 
ein Haus, weldyes nur ein Zimmer in einer Flucht 
bat; — life (— state), der ehelofe Stand, die Lez 
digkeit 5; — loaves, Gro8-Melis(-Zuder) 5 — 

erson, ber (die) Unverbeirathete ; — soled, eins 
öhlig 5; — stick, eine Art Fedtftoc, ein Prügel. 

To SINGLE, or To Sınaue oUT, v. a. 1. (abz)fon= 
dern, auéfondern 53 2. auswählen, auslefen, aus⸗ 
fuchen, heraus finden. 

SINGLENESS, s. 1. baé Einzelne, Alleinfegn, bie 
Gefdiedenheit ; 2. Einfachheit; 3. Aufrichtigkeit, 
(— of heart, die Herzene=-)Einfalt. 

SINGLY, ade. 1. einzeln, beſonders, ftüdweife ; an 
und für fid); 2. allein; 3. aufrichtig, ehrlich. 

SING-SONG, s. der Gingfan 

SINGULAR (adv. — Ly), adj. 1. einfach, einzeln 3 
2. einzig; 3 fonderbar, eigen, feltfam ;5 4. Gram. 
T. — number, der Singular, die Einzahlz — 
man, ber Gonbderling 3 singulars, pl. Einzelnheiten. 

SINGULARITY, s. 1. die Gigenbeit; Sonder⸗ 
—58 Seltſamkeit; 2. das beſondere Vor⸗ 
re 

SINICAL, adj. einen Sinus betreffend. 

SINISTER (adv. — ty), adj. 1. fig. traurig, uns 
gluͤcklichz 2. böfe, unrecht, lafterbaft, treulos ; 
3. link, links (4. T.). 

SINISTRORSAL, adj. [chief rechts auffteigend. 

SINISTROUS (adv. — Ly), adj. 1. link, vertebrt 5 
2. unrecht, abgefhmadtt. 

To SINK, ve. I. . 1. finten, Pr 2. unters 
finfen; 3. untertaudyen ; 4. einfinten, einfallen 3 
5. fig. verfallen, abnehmen ; 6. erliegen ; umkom⸗ 
men, zu Grunde geben, untergehen; 7. dringen, 
eindringen, einfaugen 5 8. durch! lagen (vom Pas 
pier) 5 the paper sinks, das Papier ſchlaͤgt durch; 
to — deep, tief eindringen; to — in price, im 
Preife fallen, finfen, abſchlagen; to — in years, 
altern; to — back, zurüd finfen; to — down, 
niederfinfen 5; zu Grunde geben; in Obnmadt 
fallen; to — into, eindringen, durd{dlagen; to 
— into oblivion, in Bergeffenbeit gerathen 3 to 
— under, erliegen ; niederdrüden; II. a. 1. finten 
machen ; fenten, verfenfen; 2. eingraben, aus 
tiefen, abfenten, abfinten, abteufen ; 3. ſtuͤrzen, 
verberben; 4. erniebrigen, berabfegen, vermin⸗ 
dern; 5. unterbrüden; to— a debt (a fund), eine 
Schuld tilgen, (ein Capital) abtragen, amorti(fi)= 
ten 5 to — ditches, Graben ziehen 53 to — money 
Geld unterfhlagen (n. &.) 3 to — a pit, 
einen Schacht abteufen; to — a ship, ein edif 
verfenten ; in den Grund bohren. 

SINK, s. }. ber Kanal, Abzug, die Cloake, die Abe 
zucht, Rinne 3 2. der Ausguß, Gufftein ; common 
— , die Goffe, Gloate, Schleuſe; — hole, hie 


SINGER, s. 1. der Sänger, bie Sängerinn 5 2. ber] Nöhre eines GuGfteineds Kee Boas — wove, 
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der Gublkein, Wozudkein. 
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SINKING, s. das Sinfen; Genten ; — fund, das 
—— — der Silgungefond 3 — paper, 


AI FAT candies, "fandenfrel, unfdulbig 5 
rau ess, s. die Sünplofigkeit, Reinheit, Uns 
SINNER, ber Sünder, die Sünberinn; 2. 
der Becteeder, die Verbrederinn. 
To SINNER, ®. n. to — it pur Sünde maden. 
SINOPER, ) s. ber Gifentiefel, Sinopel; A. 7. 
SINOPLE, ea e Farbe. 
SINTER, s. inter 
To — v. a. ſchlangenfoͤrmig kruͤmmen, 
ofiltngetn, biegen, wallen. 
E LEAP, s. B. T. ein budhtiges Blatt. 
SINUATION, 8. bie Tchlangenförmige Krümmung, 
—— gu ng. 
hea TY, s. das Gefchlängelte, die Krümmung, 
nförmi 
SINUOUS, Ka gefählängert, fhlangenförmig ; 
auogin. get ‚ gekch mint, wellenförmig. 
8, . der Meerbufens 2 A. & Mat. T. 


der Ginu 5. 
To SIP, . I. a. fhlürfen, hinein ſchluͤrfen; II. 


nippen, foften. 

SIP, ». bas Sdlticfden, Sdlidden 3 to take a — 
too much, fam. zu tief ing Glas gucen. 

SIPHILIS, s. die Luftfeuche. 

SIPHILITIC, adj. mobi, 

SIPHON, s. die Sprige, ber (Wein-).Heber. 

SIPPER, «. ber R pende, Schluͤrfende. 

SIPPET, s. die Heine Brodfchnitte. 

SIR, s. bers mein Herr; — loin, das Lendens 
ftäd vom Ri 

SIRE, «. 1. Cie (2invebetitet an den König); 2. 
der Stammpater, orvater 3 Vater ; in compos. — 
.. vater, 3. BD. grand.sire, ber Großvater. 

To SIRE, a. durd) Beugung hervorbringen, zeu⸗ 
an (von Thieren). 

REN, I. s. 1. bie Sirene ; fig. reizende Verfuͤh⸗ 
rerinn ; 2. die aalförmige Sirene (eine Eidechfe — 
Siren lacertina); Ul. adj. veizend, verfuͤhreriſch; 
— song, ber Girenengejang; — voice, die Sire⸗ 
nenftimme. 

SIRIASIS, s. Med. T. der Sonnenftidh. 

SIRIUS, s. Ast. T. der Sirius, Hundésftern. 

SIRLOIN, s. vid. unter SIR. 

SIRNAME, vid. SURNAME. 

SIRO, s. bie (Kraͤtz⸗e Milbe. 

SIROCCO, s. ber Girocco, Suͤdoſtwind, Glüh- 
wi 

SIRRAH, s. Kerl! Sunge! Burfde! du da! 
SIRUP, s. der Syrup, 3ucferfaft. 

SIRUPED, adj. verjüßt ; {G6 wie Syrup. 
SIRUPY, adj. wie Syrup, forupartia, 

SISKIN, s. der Zeifig, Erifint (Fringilla spinus — 


SISTER, s. 1. die Schweſter; 2. Ronne ; — in- 
law, die Schwägerinn ; — block, N. T. eine Art 
Biolinblod mit zwei Scheiben; — country, das 
Schwefterland 5 — plaintiff, die Mitklägerinn ; 
—'s thread, Klofterzwirn, gebleichter Swirn ; — 
verfchwiftert mit .. ; the — arts, die ver- 
—2 — (ſchoͤnen) Künfte ; the (fatal) — a, pl. 
ie Saietals-Schmweitern, Parzen. 
SISTERHOOD, s. 1. die Schweſterſchaft, Ver⸗ 
{cbroifterun 3 2. fchmwefterliche Pflicht (w. uͤ.)3 3. 
t Schweiterorben. 
SISTERLY, adj. & adv. fchwefterlich. 
To SIT, v. n. 1. figens 2 ruhen, liegen; 3. feyn, 
bleiben, wohnen; 4 SGigung halten; 5. brüten; 
6. Bleiden, anftehen, paflen, figen (von Kleidern) ; 


to — close at work, emjig arbeiten ; to— at meat, 


Trinken zubrin 


lange (fpät) aufbleibt. 
SITT 


the 
SITUATE, 
SITUATED, § lid. 

SITUATION, s. 1. bie Lage, Gegend ; 2. ber Zu: 
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3 to— to one, einem figen (um 

A males, ula )§ the coat —e well, das Kleid 
a oats wind —s fair, der Wind ‚Rebe guts 

to — in judgment, zu Geridte 3 the - 
ment — s, baé Parlament 
coney —s, cin Kanindyen fißt 3 to— a horse well, 
ellipt. gut zu Pferde figens to — down, fich fegen, 
f nieder en; wohnen; fid) ruhig verhalten, 
digen 3 el: to to — down at a 


durd) — to — ery auffigen 5 
Iten ater oe “ 
aut f Koblen ſihen 5 — fast, bie 


n thorns, 
Beule (uf dem n) unter dem Sattel, 


SIT Ver bie Lage, Sant 
SITHE, s. die Genie; + die Beit, das Mal; — 


man, ber Mäber, Schnitter; — men, die Sens 
fenmänner 3 — stone (— rubber), der Senfen- 
(ewwe6=) ftein. 


SITTER, s. 1. der Sitzende; Angefeffene 5 2 2. bri: 


tende Vogel, die Bruͤthenne; — up, ber (die) 
TING, 1. « 1. das Sigen ; 2 Brüten ; 3. die 
Sigung; 4 Siggeit ; at one —, eines Sitzens; 
while (the convention, &c. was) —, während der 
Sigung ; — place, der Gig 5 — room, das Wohn⸗ 
immer; Il. adj. B. T. fttellos, unmittelbar aufs 
n 


part. adj. liegend, gelegen, befind- 


ſtand; 3. die Anftellung, Stelle, Condition. 


SIX, adj. & s. ſechs; die Sechs; to be at sixes I 


sevens, prov. in Unordnung feyn 3 — penny, 

6d. Werth ; — pence, ber balbe engliſche edit 
ling, 64.3 — petaled, B. T. mit ſechs Blumen: 
blättern; — score, gr Shot 


SIXFOLD, adj. fedy8fad), fecpafattig. 
SIXPENCE, s. vid. unter Six. 
SIXTEEN, adj. fechy ebn. 

SIXT EENTH, 


ane) der ſechzehnte; TI. s. daé 
Rot ae — ‘iy adv. zum ſechzehnten. 

SIXTH, I. adj. der fedjéte ; Il. s. 1, bas Sedhetel ; 
2. Mus. T. die Serte. 


SIXTHLY, adv. fechétené, zum ſechsten. 
SIXTIETH, adj. ion fechzigfte. 

SIXTY, adj. fedyz 

SIZABLE, adj. van gehöriger Größe, verhoͤltniß⸗ 


mäßig, anfehnlich. 


SIZE, s. 1. die Größe, das Maß, die Lange, ber 


Umfang; 2. das Formats 3. der Kleifter, bi 
Dappe ; ; daé Planirwaffer (der Budbinder) 5 
ei {chubleim 5 pergamentleim 5 ; bie — 

chlemme; — of a book, die Buchform, Blatt⸗ 
form, das Format eines Buches; — of a cannon, 
der Galiber 5 — of a coin, bad Schrot einer 
Münze; — copper, der Planirkeffel (der Bude 
binder) 3 — water, ber Bergoldgrund aus Girweif 
und Maffer. 


To SIZE, v. a. 1. die gehörige Größe cher bas ges 


porige Mas eben, juffiren ; 2. (ab=)meffen, aiden 

(mw. &.)3 beftimmen, feftfegen; 3. Min. T. die 

Binntörner durch Sieben fortiven ; 4. mit Kalt 

Fe oder Leimwaſſer beftreichen, ſchlemmen, uͤber⸗ 
eichen. 


SIZED, adj. von einer geritten Größe; common 


— , von gerodbounlider Größe; middle — , von 


effen, bei Fiſche feyn; to — drinking, die Seit mit | mittler Grohe. 


SIZ 


SIZAR, s. ber arme Student, Aufrwärter, Famulas 
uf! der — Gambeibge). 
male von Gitberbarcen, | § 


AIN, «. bie 2 
Sam, wf. 0. Ms 
SKALD, » 
SKATE, ı. 1. ae Cdhuttſchuh s 2 ber Engelfifey, 
glatte Roche. 
2 SKATE E, “= Spirent Taufe 
as. ber it ubfahrer. 
SKEED, eid. Scın. 
SKEET, «. ENT bee Giefer. 
SKEG, «. bie —8 — wilde Pflaume, 
SKEGGER, « ber feine Bass — trou, Die Cage 








id. SAIN. 
SKELETON, » 1 bat Gtelett 1 Gecippes 2 bie 
Verbindung der vornehmften I 


SKEPTIC; Be id —* hen, enter 
To ‚va. (— out) iven, er fen, 
abreifien, die Grundlinien seinen 

SKETCH, ». bie Stigge, bad Schema, der erfte 
(fgriteise, u.f.m.) Entwurf, Abriß ; — book, das 

jicbud ; M. E. das Gonceptbudh. 

SKEICHY, adj. ftisgenbaft. 

SKEWER, „ ber Speiler, hölzerne (ober eiferne) 


Spies. 
To SKEWER, v. a. (auf-)fpeilern, anfteden. 
SKID, s. bie Hemmtette 5 loose skids, pl. N. T. 
Bieter (turge Stüde von Rundholz zum 

Sdug der Seiten eines Schiffes beim Cin- und 
sguäiaden im Han), 

, a. ber eam das Eleine ( Fluß⸗) Boot, 

“Bai chen, der Nachen. 
To SKIFF, v. a. in einem Kahne überfegen. 
SKILFUL (adv. — ty) ot. aga erfahren, 
tundig, gewandt; — ness, Gefchictlichteit, 
Erfahrenheit, Gewandtheit, Fertigkeit it. 
SKILL, s. die Gefchietlichkeit, Habre SKennts | 8! 
nify Kunde; Fectigteit, Kunft; I have no — in 
horses, id) verftehe mich nicht auf Pferdes to try 
one's —, feine Gefchiclihkeit zeigen. 
KILLED, adj. bewandert, ec labren, gefchiett. 
SKILLET, «. hee Heine Kochtiegel. 
To SKIM, v. a. & n. 1. (abz)ichdumens abrahmen ; 
2. (to — over) Ag. leicht über etwas binftreiden, 
darüber binfa ie «8 leicht berühren. 





SKIM, «. der Gchaum ; fg. Abfyaum 3 — coulter, 
der Schälpflug, eipflüg, ‘Pligelpflug ; — milk, 
die obgerahmie ich. 

SKIMMER, «. der Schaumlöffel, Rahmtöffel, 





bie Rahmkeie ; 2. der Schermeffe [hnäbler (Aayn- 

chops nigra — L.). 

SKIMMINGDISH, «. ber Rabmiöffe, 

SKIMMINGS, «. pl. bas Abgefchäumte. 

SKIN, «. 1. die Haut, das Fells 2 die Schale, 
niles 3. (— ofa ship), N. T. die „aut (äußere 
—— eines Schiffes 4. Typ. T. das 
er ament; trice —, 4. T. bie Malpigbifce 

chleimbaut ; I came off with a whole —, prov. 
ic) tam mit beiler Haut davon 5 I would not be in 
his —, id) möchte nicht in feiner Haut fteden ; — 
deep, oberflädlich ; — dresser, der Gell(guz)be- 
reiter ; — flint, der Geighalé 3 — wool, (Wolle 

‘von todten Schafen) elie, Raufwolle. 
SKIN, o. J.a. 1. häuten, die Haut (Schale, 

sito a abziehen, abbalgen, {chinden ; 2. mit Haut 
iberziehen, bededten, bewadfen 5 to — a flint, 
(binden und fhaben; II. m. to —, or to — over, 
Dr Überpäuten, zuheilen, verharfchen. 





SLA 
SKINLES: bth — der t 
sites Sete (tne J — only ber tartar 
NER, « 1. der Rücfcner, ober eigenttid 


ieee 2 Bellhändlerz; — 's wool, 
SKINNINESS, Sragerteit. 
m adj. 1. ee, lof aus Haut bes 


Dir a. 1. ber Heine Sprung, Gupf 5 2 Mus. 7. 

& ng 3 — or — kennel, ber enge, Racei 5 
jocſpiel (ein Kinderfpiel) ; — sa 

bee Gelbfdynabel, Raferoeis 5 3 big ‚fpringende 

mh Gasterostens salt 


KAP, vLn Gäofen, (pe Agen to — back, 


nie fpringen 3 to — over, überhüpfen, aut: 
lafien tt überhüpfen. 


‚Hüpfer, Springer, Tänzer 5 
2. Springtifer ; 3 die Käfemadez 4 bei 
—— Bootetne em : 4 ber ale 


SKIPPINGLY, ade. hüpfend und fpringend. 

SKIRMISH, 1. bas Sdarmigel, leichte Gefecht, 

‚Handgemenge ; der Streit. 

TS SKIRMISH, v. x. {Sarmigeln, (hamuziven. 

SKIRMISHER, & ber Sharmugicende, Schar⸗ 
git er, Streiter. 

set RET, «. bie Zuckerwurzel (Sium sisarım — 


skinrus, . vid. Scıannus. 
SKIRT, a. 1. die Ginfaffung, Borte, der Saum, 
Rand; 2 Schooß (eines Rode, u.fiw.); 3. das 
Broerdhfell ber Ochfen und es 4. die Grenze, 
der Tele Strid ; das Vorbolz. 
To SKIRT, x. a. 1. einfaffen, befegen, borden 5 ume 
gürten; 2 am Rande hinlaufen, umgeben. 
SKITTISH (adv. —ır), adj. 1. ftätig, ftätifch, 
fheu 5 2 Ag. flüchtig, Tuftig, unbeftändig ; 3. vor 
nel voreilig, rafch 5 4. grillenbaft, nounderlichr 
felt(am ; — ness, a. das fh ätige Wefen, die Sta- 
tigteit, Scheu ; fig. Floͤchtigkeit, der Unbeftands 
die Voreiligteit, Rafhheit ; Grillenhaftigteit, 
eee ore e Laune. 

KI KITTLE, der Kegel; — ground, die Kegels 


SKREEN, vid. Screen. 

SKULK, vid Scurk. 

SKULL, vid. ScuLt. 

SKUNK, s. das amerikaniſche Stinkthier, die Stink: 





tage, ber Stunt (Viverra mephitis — L.)3 — 
s, Stinkthierfelle ; — cabbage, — weed, bie 
tende Zebrwurz (Dracontium fortidum — L.). 


ftin 

SKUTE, «. die —8* der Kahn. 

SKY, «. 1. ber Luftraum, bie Oberluft, Euftı der 
Cuft)Simmel; 2 Himmelsftrid, das Klima 5 

3. Wetter, die Witterung ; up to the skies, hints 
melan 3 — blue, Pimmetblau 5. — color (or — 
blue), bie himmelblaue Barbe; — colored (— 
dyed, — blue), himmelblau ; — flower, bag Aſchen⸗ 
traut (Cineraria — L.);5 — lark, bie Relblerde 
(dlauda arvensis — L.)5 — light, das &iht von 
oben; Gemölbfenfter ; — rocket, die fteigende 
{flicgende, Gignal-)Racete ; — scraper, Sea Exp, 
bas Dberbramfegel. 

SKYEY, adj. uta, himmliſch. 

SLAB, «. 1. die Platte, Marmorplatte ; (— table), 
ber fleinerne Eilch ; 2. die Baumfchwarte, das Fui⸗ 
terbrett ; 3. der Beine Binnblod 5 4. bie Pfüge 5 — 
line, N. T. das Kertedortjen. 

To SLABBER, ». I. x. geifern ; fjlabbern 3 IIa. 1. 








begeifeen; 2. befubeln, begiefens 3. verihütten ; 

vergießen 3 slabbering-bib, das Geiferlägchen. 

Saar Sack der Geiferer 3 Ag. Schlahkerec, 
lapperer, Sayobt 


SLABBY, adj. \. TiS) BAA WAEATIENSG, 


SLA 


SLACK.(adv. — Ly), adj. 1. fchlaff, loder, gelinde, 
leicht ; 2 fig. fchlaff, matt, träge, nadhläffig, faul, 
ſchwerfaͤllig, faumfelig; N. Ph-s. — in stays, nicht 
gut zu wenden (von einem Schiffe); a — rope, 
ein brates Seil; a— sail, ein Gegel, welches 
eo voll ift; — water, tobted (flehendes) Waſ⸗ 
er. 

To SLACK, To SLacken, v. I. a. 1. {laff machen, 
nadlaffen; Iöfen; 2. loder machen, losmachen; 
3. brödeln 5 4. vermindern, entträften, ſchwaͤchen, 
loſchen; 5. verfäumen, vernadlaffigen ; to — lime, 
Kalt Iöfchen 5; to — one’s hand, mat mehr fo emfig 
arbeiten ; nicht mebr fo freigebig feyn ; to — the 
hand, dem Pferde die Zügel Fhiehen laffen ; to — 

a leg, aflotpern (von einem Pferde) 5 to — a motion, 

eine Bewegung ſchwaͤchen; einen Vorfchlag hin⸗ 
tertreiben ; to — one’s speed, langfamer geben 5 
Il. ». 1. fchlaff oder loder werden ; 2 erfdlaffen, 
ermatten, abnehmen, binfinten ; 3. zaudern 5 4. 
M. E. langfam abgehen (von Waaren) 5 the de- 
mand slackens, die Frage läßt nad. 

SLACKEN, s. Min. T. eine Beimiſchung von 
Sdlacden zu Erzen, um fie fhwerfläfftg zu ma- 


n. 
— ACKNESs, s. lit. & fig. die Schlaffheit, Mat⸗ 
a _Enttrdftung, SCarwdche, Nachlaͤſſigkeit, 


raͤgheit. 
SLAG, s. bie Schlacken; — cinders, Schlacken und 
‚pammerfäilag. 
SLAIE, s. T. der Weberkamm. , 
To SLAKE, v. I. a. löfchen, ftillen, (ver)mindern, 
lindern; to — lime, Kalt (8fden; II. a. 1. erlö⸗ 
{den ; 2. ermatten, een, . 
To SLAM, v. a. 1. zufchmeißen (eine Thar, u.f.w.) 5 
2. den Schlemm (alle Stidye) machen. 
SLAM, s. 1. baé Zuſchmeißen; 2 7. (im Karten 
Fi) der Schlemm, (alle Stide) ; 3. der Rüd- 
and bei der Alaungewinnung. 
SLAMMERKIN, s. vulg. die Schlumpe. 
To SLANDER, v. a. verleumben, verunglimpfen, 
bdfe nachreden. 
SLANDER, s. 1. ber Gchimpf, bie Schande ; 
2 Verleumbung; 3. üble Nachrede, der böfe 
ame. 
SLANDERER, s. der Verleumbder. 
SLANDEROUS (adv. — ty), adj. verleumberifch, 
Er — ness, s. dad Verleumberifche, die 
Andlichkeit. 
SLANE, s. ein Snftrument zum Zorfftechen, ein 
Rafenftecher, Sodenftecher. 
SLANG, s. die Gaunerfprache, Spigbubenfprade. 
SLANK, s. dad Meergras (Alga marina — L.). 
To SLANT, v. a. auf Bie Seite wenden. 
SLANT, SLantina, adj. ſchief, quer, überzwerd). 
SLANTINGLY, SLANTLY, SLANTWISE, adv. ſchief, 
der Quere. 
SLAP, s. der Klapps, Schlag, die Schlappe, Ohr⸗ 
feige ; — dash, rulg. paug! ploͤtzlich. 
To SLAP, v. a. klappſen, ſtark auffchlagen ; to — 
one over the face, einem eine Maulfchelle ge- 


en. 

To SLASH, v. I. a. hauen, ftreidjen, peitichen, 
fuchteln; II. n. um ſich hauen, fchligen. 

SLASH, s. ber Hieb, Streid, die Schramme, 
Wunde ; der Auffchnitt, Schlitz; — of a whip, ber 
Peitſchenhieb. 

SLATCH, s. Sea lang. der gute Wind (oder dad 
ſchoͤne Wetter) von kurzer Dauer. 

SLATE, s. 1. der Schiefer, Gchieferftein ; 2. bie 
Schul⸗) Sciefertafel; Isle of Slates, die Schie⸗ 
erinfel; — (or slates) for building, roof (or roof- 

ing) — , Dachſchiefer; — axe, die Schieferhade 5 


— board, die Schicfertafel, Redentafel ; — book, 





SLE 


Sires tein ata oe 
Bi. in Seiefemäge ; argentine — spar, det 
ieferfpath. 


To SLATE, v. a. mit Schiefer decten. 
SLATER, s. ber Schieferdecter. 


To SLATTER, v. x. ober einher geben, ſchlar⸗ 


3 — 
der 


fen; linkiſch, nachlaͤſſig, oder unordentlich fegn. 
SLATTERN, s. bie lumpe. 
To SLATTERN, v. a. veriyleudern, verfchwenben 


(w. uͤ.). 
SLATTERNLY, adj. & ads. unrein; nachlaͤ 
SLATY, adv. fdyieferartig; — color, bie fchiefer: 


artige Farbe. 

SLAUGHTER, « 1. dad Gdladten, Megeln, 
Morden, Blutvergießen, Blutbad, die Niederlage ; 
2. das Viehfchladhten ; — house, das Schladthaus ; 
— man, der Schlächter, Zleiiher, Megsger ; man 
— , der unvorfegliche Zodtichlag; — wool, Schlacht⸗ 


olle. 

To SLAUGHTER, v. a. 1. ſchlachten, metzeln, mor⸗ 
ben, töbten, umbringen, niedermachen, nieder 
bauen; 2. Vieh ſchlachten. 

SLAUGHTERER, s. der Gdlidter, Mesler, 
Mörder, Henker, Würger. 

SLAUGHTEROUS, adj. mirderifd, blutbärftig. 

SLAVE, s. ber Sclave, Knecht; female —, die 
Sclavinn 5; — born, unfrei geboren; — like, ſcla⸗ 
venartig, {clavifd ; — ship, bad Sclaven{diff ; — 
trade, der Sclavenhandel. 

To SLAVE, o. n. wie ein Sclave arbeiten, fidy pla- 

en. 

SLAVER, s. daß Sclavenfdiff. 

SLAVER, s. ber Geifer, Speichel. 

To SLAVER, v. I. x. geiferns II. a. mit Geifer 
befudeln, begeifern. 

SLAVERER, s. 1. ber Geiferer, vulg. das Geifer- 
maul; 2. der Unmiflende, Idiot. 

SLAVERY, s. 1. die Sclaverei, Knechtſchaft; 2 
Placerei. 

SLAvı, s. pl. die Slaven (ein altes deutfches 

off). 

SLAVISH (adv. — Ly), adj. ſclaviſch, knechtiſch; 
— ness, s. daé fclavifche Wefen, die Sclaverei. 

SLAVONIC, 1. adj. flavonifh 5 II. =. bie flave- 
nifche Sprache. 

To SLAY, v. a. I. erfchlagen, tödten, umbringen ; 
2. fhladıten. 

SLAYER, s. 1. ber Zodtfhläger, Wörter; 2. 
Schlaͤchter. 

SLEAVE, s. (— silk), 1. die aufgewickelte, zuge 
richtete Seide 5 2. der verworrene Knoten. 

To SLEAVE, v. a. I. (auf)wideln, winben, haspeln ; 
2. zurichten. 

SLEAVED, adj. rob, ungefponnen. 

SLEAZY, adj. dünn, ſchwach; leicht, ſchlecht gear: 
beitet (von gewebten Zeugen). 

SLED, s. die Schleife; hand — , der Handſchlit⸗ 
ten. 

SLEDGE, s. 1. der Schmiedehbammer ; 2 die 
Schleife, ber Schlitten ; 3. N. T. der Topſchlitten 
(des Reepfchlägers). 

To SLEE, v. a. N. Ph. ſich beftig bewegen (von 
Sdiffen), fdlingern und ftampfen. 

SLEEK (adv. — xy), I. adj. glatt ; weich, fanft; 
IT. s. was glatt macht, der Firniß (m. ü.); — 
headed, glatttipfig ; — stone, der Glattftein. 

To SLEEK, v. a. 1. glätten, aufpugen ; 2. weid, 
glatt madjen, glatt fämmen. 

SLEEKNESS, s. die Glätte, Politur. 

To SLEEP, v. n. 1. ſchlafen; 2 rubens 3. tedt 
{eon , A. unonfimectam fenn; to — away (off), 


bad Schieferbuch; — clay, der SGaieferthons\ oerlalateny aawRiMlaleny wo — once vel€ ober, 
560 


SLE 
den Rauſch ausfchlafen; to — upon, unbeadtet 


laflen. 

SLEEP, s. ber Schlaf ; — at noon, die Beine wilde 
Haferwurgel ; — of plants, der Pflanzenfchlaf. 

SLEEPER, «. 1. der Schläfer ; 2. Faule; 3. Win- 
terfchläfer 5; die Hafelmaus ; 4 der fliegende Fiſch 
Exocatus — L.); 5. sleepers, pl. T. Querbalten 
worauf der Fußboden rubt; Grundichwellen 5 6. 
der Roft oder Riegel auf den Glashütten (damit 
die Kohlen nicht durdfallen) 3 7. N. T. die Züme- 
ler oder Knien in den Billen eines Schiffes. 

SLEEPFUL. adj. ſchlafrig (1. &.) 3 — ness, s. 
die Schläfrigkeit (m. 4.) 

SLEEPINESS, s. die Schläfrigeit. 

SLEEPING, s. dag Schlafen ; — births, die Schlaf⸗ 
(Lager=)ftellen auf Schiffen; — chamber, baé 
Schlafzimmer ; a— cup, ein Glaé vor dem Schla⸗ 
fengeben, ber Schlaftrunt ; a — partner, ein ftil- 
ler Gompagnon; — place, die Sdlafftelle; — 
sickness, die Schlaffudht. 

SLEEPLESS, adj. ſchlaflos 5; — ness, s. die Schlaf⸗ 
lofigteit. 

SLEEPY (adv. — ry), adj. 1. fhläfrig, faul; 2 


{dlafend; 3 zum Schlafen; 4. faulend; — 
disease, die Schlaffudyt ; — drink, — potion, der 
Schlaftrunk. 


SLEET, s. Regen und Schnee, der feine ‚Hagel. 

To SLEET, v. n. regnen und fchneien, graupeln. 

SLEETY, adj. regnend und fchneiend, Klein hagelnd, 
graupelnd z — weather, dad Schnee⸗ und Regen= 
wetter, Schladermwetter, Graupelwetter. 

SLEEVE, «. 1. der Xermel; 2 Blacfifd, Zinten- 
fifd) (Sepia — L.) 3 prov. to laugh in the —, 
ins Sauficen laden 3 — board, das Aermelholz 
der Schneider ; — buttons, Hembentndpfe; — 
knot, die Armichleife ; — silk, die Dockenſeide. 

SLEEVED, adj. mit Aermetn. 

SLEEVELESS, adj. 1. ohne YAermel; 2 Ag. un⸗ 
gereimt, albern, zwecklos; — errand, der Aprils 

gang, Fleiſchergang. 

To SLEID, v. a. die Kettenfaben abtheilen und in 
ben Kamm tbun. 

SLEIGH, s. der Schlitten. 

SLEIGHT, ». die Lift, ber Kunftgriff, Handgriff; 
— of hand, das Kunftftäd, der Taſchenſpieler⸗ 
ftreih ; — of hand boxes, Taſchenſpielerbuͤch⸗ 


fen. 
SLEIGHTFUL, ) adj. liftig, ſchlau, räntevoll, ver⸗ 
SLEIGHTY, ſchlagen. 


SLENDER (adv. — Ly), adj. 1. ſchlank, dünn; 
2. fig. mager, klein, ſchwach, geringe, feichts 3. 
farg; unjulanglid); — ness, s. die Schlankheit, 
Dünne 3 fg. Schwaͤche, Geringfigigteit, Seidtig- 
feit, Rargheit, der Mangel. 

SLEY, s. vid. SLAIE. 

To SLEY, v. a. vid. To SuEtD. 

To SLICE, v. a. in Stüde oder Echeiben ſchneiden; 
abfchneiden ; zerfchneiden, theilen. 

SLICE, s. 1. bie Schnitte, Scheibe ;_ das breite 
Stüd; 2. der Spatel; die Eierfhaufel; 3. Typ. 
T. Schiffzunge, das Schabeifen, Sarbeifen, Streich⸗ 
(Strih-)Eifen; 4. N. T-s. ein dünn zugehendes 
Stic Pfofte, welches vor der Beplantung zwifchen 
die Epannen getrieben wird. 

SLICH, s. Min. T. der Schlich. 

To SLIDE, ». I.n. 1. gleiten, ſchluͤpfen; ausglei⸗ 
ten; 2. auf dem Eife gleiten, ſchurren, föleifen ; 
3. allmählig übergeben, verfallen (— into, in); 
II. a. 1. to — away (along), dahin (fort=)gleiten, 
fhlüpfen laffen; 2 (— in), hinein fdieben, zu⸗ 
Tchieben, zufteden. 

SLIDE, s. 1. die Eisbahn, Schleifbahn, Gleitbabn 5 
2. der leichte Gang, Fluß; ebene Weg; 3. 7. der 
Sehieber ; plides, pl. N. T. die Hölzer der Trave 5 


SLI 


— box, die Lade (Kifte mit einem Schieber) 5 7. 
bie Schiebventil-Büdyfe 5; — rest, 7. die Stemme 
an der Drehbank. 

SLIDER, s. 1. der auf dem Eife gleitet; 2. ber 
gleitende Sheil einer Mafchine, Läufer, der Schie⸗ 
ber, bas Schiebebrett ; Glattbrett. 

SLIDING, s. das Gleiten ; — catch-bolt, ein deut⸗ 
ber Riegel (am Thärfchloß) 3; — door, bie Schie⸗ 

ethir; — frame table, der Ausziehetiſch; — 
knot, die Schlinge, Sdleife; — pencil, ber 
Sdhiebebleiftift ; — place, die Schleifbahn, Sdu- 
hel; — rule, ein Zollftod mit Auszug; — sash, 
das Sdiebefenfter ; — tongs, pl. die Schiebezange, 
Schnallenzange. 

SLIGHT (adv. — xy), I. adj. 1. dünn, ſchwach, 

burdfidtig; 2 Ag. Hein, unbedeutend, geringfü- 
ig, geringe, ſchlecht, verddtlid)s 3. nachläflig, 
raftlos; 4. thbricht, einfaltig s of — frame, von 
gartem Körperbau; II. s. 1. die Geringſchaͤtzung, 
eradhtung ; 2. Lift, vid. SLEIGHT ; to make — of, 
geringe ſchaͤtzen, nicht achten. 

To SLIGHT, v. a. geringe ſchaͤten, verachten, ver- 
ächtlich behandeln. 

SLIGHTER, s. ber Geringſchaͤtzer, Verächter. 

a GEN, adv. geringſchaͤtend, verddtlid, 

edt. 

SLIGHTNESS, s. 1. das Dünne, die Schwäche 5 
2. Unaufmerkſamkeit, Nachlaͤſſigkeit. 

SLIGHTY, adj. oberflaͤchlich, tändelnd. 

SLILY, adv. fdylau. 

SLIM, adj. 1. ſchwach, wefenlos ; 2 dünn, ſchmaͤch⸗ 
tig, ſchlank; 3. werthlos. 

SLIME, s. 1. der Schleim ; 2 Schlamm; — pit, 
die Schlammgrube. 

SLIMINESS, s. bad Sdleimige ; Schlammige. 

SLIMNESS, s. die Dünne, Schlankheit, Schmaͤch⸗ 
tigkeit. . 

SLIMY, adj. 1. ſchleimig; 2 ſchlammig, ver⸗ 
dlammt. 

SLINESS, s. die Schlauheit. 

SLING, s. 1. die Schleuber ; 2. Schlinge, Binde ; 
5. T. die Hängbandage ; 3. bas eiferne Hebezeug 
am Ende eines Geiles oder Krahns; 4. die Stange 
mit zwei Hafen zum Biertragen, daé Lungerholz; 
4. der Wurf, Schlag, Schmiß, Streih; 5. ein 
Getränt aus Rum oder Branntwein und Zuder- 
wafler ; slings, pl. N. T. Längen, Stroppen; the 
— of a buoy, die Stroppen einer Bove. 

To SLING, v. a. 1. fhleudern, fchlentern, werfen ; 
2. ſchaukeln, baumeln; 3. N. T-s. ziehen, mit Sei- 
len aufziehen, (auf)biffen 3 to — the hammocks, 
die Hängematten anhängen, anſchnuͤren; to — the 
ne eine Raa mit einem Stropp an den Maft 

ngen. 

SLINGER, s. der Schleuberer. 

To SLINK, v. I. n. {dleiden, davon wifchen ; to 
— away (to — aside), fic) wegſchleichen, davon 
machen, fid) auf die Seite machen, joc. fid) drüdten ; 
In a. § n. mißgebären (von Thieren), fallen laf- 
en. 

SLINK, s. baé ungeitige pier. 

To SLIP, v. n. & a. 1. ſchluͤpfen, gleiten; ausglei= 
ten; 2. entihlüpfen, wegwiichen ; 3. fig. fehlen ; 
4. fid) (im Reden) verfchnappen ; 5. (heimlich) zuſte⸗ 
den, beibringen ; 6. fahren laffen, verfäumen, über- 

eben; 7. Broeige) abbrechen, pflüden ; 8. abftrei- 
en, abwerfen, abfchütteln ; 9. los laffen (Hunde) ; 
to— the cable, N. Ph. baé Ankertau auslaufen laſ⸗ 
fen; to let — , (einen Vortheil, eine Gelegenheit) 
aug den Händen geben ; to — away, fid) fortfchlei= 
chen ; verftreichen ; to — down, hinunter fchlüpfen, 
fid) hinunter fchleihen ; to — into, UH Ate 


Ken; Heimlid Hinein Kedens Ghneia fallen alien 4 
ein{dieben 4 to — off, aloaydateka 4 Sn ww — 


SLI 


on. hurtig anziehen, hurtig hinein fläpfen (in 
bie Add, —— ne 9 t, heraus fhläpe 
fen; fahren laffen; to — one's neck out of the 
collar, den Kopf (Hals) aus der Schlinge ziehen ; 
to — over, übergeben, nicht berühren ; to — up to 
++, fid binauffdleiden in .. „au ... 
SLIP, s. 1. das Ausgleiten, der Febltritt ; 2 Feh⸗ 
ler, Verf eben 5 3. Gntfdlapfen, Entwilhen, 
die heimliche Fiucht; 4. der Streifen, das Stüd- 
den (Papier) 3 5. der Brotigy Stengel, bad Steds 
eis; 6. die Leine (für Jagdbunde); Schnurz 7. 
ay Ueberwurf 3 8. das 
um ant und Fe 
u paffen! 3 — 
piety Steiger: bie 
Raum, worin ein 








eine Art Feauenvod, Ucbereo 
nad) dem Meer genei 
um 


der Güter und 


jeher 
brett ; — knot, ber verlorne Knoten, die fid) june 
uhr 


pf ; — akin, 
liftig ausweichend, fehlau, verfänglic) ; — slop, der 
Fufel, das elende Gebräu ; die Saude. 
SLIPPER, s. 1. ber Pantoffels 2. ber ſchwere 
ciferne Hemmfchud ; 3. die Sdmugtappe der Kins 
der ; 4. der Pippau (eine Pflanze, -Crepis — L.) 5 
hunt the —, das Pantoffelfudien; — barnacle, 
die Pantoffelmufchel (Sandalium — 0.) 5 — bath, 
eine pantoffelfdrmige Badewanne; — stirrups, 
Pantoffelfteigbügel für Damen ; — wort, die Pans 
toffelblume (Calceolaria — L.). 

SLIPPERED, adj. Pantoffeln tragend. 
SLIPPERINESS, «. 1. die Schlüpfrigkeit 5 2 Ag. 
Ungeroifheit, der Unbeftand. 
SLIPPERY, adj. 1. {cpldpfrig, glatt; 2 ungewiß, 
unbeftänbig, veränderlid 5 3. tan hintergehend, 
beträgerifä) 5 4. fchlüpferig, unteufch; a — fellow, 
ein unzuverläfiger Deenfch, fhlauer Betruͤger; — 
hitch, N. 7. der Gpligtnotens to play a — trick, 
eine Tmußige (bintecliftige, niedrige) ‚Handlung 

hen. 


z $ LIT, v.a. ſchliten, rigen, aufrigen, auffchligen, 

alten, 

SLIT, 1. ber Silit, ify bie Kite, Spalte; — 

San Hae das Pfropfen in den Spalt; — rods, 
nitteifer 


ifen. 

SLITTER, «. einer ber {bligt, fpaltet, u.fı 

SLITTING, «. bad Sdhligen, Reifen; — mill, ber 
Spalthammer, Zainhammer. 

To SLIVER, v. a. fchligen, fpatten, aufrigen ; zer⸗ 
{cneibens in Scheiben ſchneiben. 

SLIVER, «. das abgefäjnittene (abgehauene) Stic, 
die Schnitte. 

SLOAT, s. ber: Biege (ein verbindendes Querholz) 5 
sloats of a cart, die (Berbindungs-)Schemel am 
untern bell eines Wagengefei, 

To SLOBBER, Stossex, &c. vid. To Sans 


&c. 
SLOE, s. die Schlehe; — tree, der Sdlehendorn, 
Sdyoaryboen eres sylvestris — L.) aes 


SLOOP, «. die Schaluppe, Jacht ; das i 
LOE, u we Sahat ot acht 3 ba’ Iachtfchiff, 














8 Bahrzeug) ; — of war, 
die Gorvette, bas Renn| in ven) 
1 SLOP, v. a 1. flingen (m. 6.)3 2. begießen, 
jubeln. 
SLOP, « 1. bie Pfüge, Lade; 2 der (Glegte 
Srant, die Sauce; 3. die weite ‚Hofe, Matrofen- 
FR 4. bas fertige Kleid; — basin, bie 
Spipit 





SLU 


des Schiffe) für das Matrofengepäd ; — seller, 
ber Verkäufer fertiger Kleider; — shop, bie Kleis 


rbubde. 
SLOPE, 1. adj. {cyrdy ef, abhängig (w. 4. 
IL a die A eae Ree iH 
bee Abhangs ſchraͤge Ausfdnitt ; — wise, {djief, 
abhängig 


gi 
To SLOPE, ». I. madyen, ſchief ober ab» 
hängig maden; FA A ei he 
— on aodangen Lich lope amt 
ai ieben; slope arms! 
Sil Ph (oud) Geehe Über! ober bee bas Gee 


wehr! 
SLOPENESS, die 5 a ffigteit 
ER en 


(m. ü.). 
SLOPING (adv. — ), adj. 8 ef, abt 
ior abiSiigy wo make “abbegens Rebate 


SLOPPINESS, «. bie Riff. 

SLOPS, 3.7 bie weiten Gefen, Baufähofen, Sait 
, 2. ph bie fe 

A ferhofen ; bas Matrofengepdde. 


IT, 2. Sp. E. die Spur eines Hirſches, Fährte. 
SLOT H *. die Faulbeit, Trdg ith an anti; 
2 das Faulthier (Bradypus — L. 








(adv. — LY), adj. träge, faul, fahre 
Laffig, verbroffen; — ness, 2 ie Brägpeit, Bere 
Dean Bahrlöfigtei. 

SLOUCH, ». 1. bas Riederbangen bes Kopfes, der 
miebergefchlagene Blick; 2. der Kopfhänger ; Mae 

anger ; plumpe Kerl, bumme Hans. 

To SLOUCH, ». m § a. 1. nieberhangen, ſchlottern ; 
2. niebergefchlagen feyn ; 3. dumm auéfeben, den 
Kopf hängen, Plotter einberget my bintötpeln ; 
to — the hat, den Hut ins icht drüden; a 
slouched hat, ein gut ‘mit breiter und fchlaffer, 
‚Derabpängenber SKrdmpe, Schaubhut. 

SLOUCHING, adj. niederhangend ; plump, träge. 
SLOUGH, «. 1. die Pfüge, der Sumpfs die Kotb- 
lathe 5 2. der Grind, Schorf; 3. Balg, die Haut 
(welche eine Schlange abftreift). 

To SLOUGH, v.n. 5. T. fich (vom gefunden Fleiſche) 
abldſen, einen Schorf bilden. 

SLOVEN, s. ber (bad) fehmusige, liederliche 


‘Menfd. 

SLOVENLINESS, s. die Nacl&ffigteit im Xeus 
ern, das fchlotterige Wefen, die Unreinlichkeit. 
SLOVENLY, adj. § adv. {lumpig, {dymugig, un: 
reinlidy, Tiebectid, 

SLOW (adv. — ty), adj. 1. langfam; 2 untbatig, 
träge, naclaffig, faul, unbereitwillig, verbroffen ; 
3. geiftesfchwady ; 4. bedadtfam; 5. fpät; a — 
fever, ein (dleichendes Fieber; — of payment, 
nadlaffig im Bezahlen; — back, der faule Kerl, 

Faulpels ; — match, die Cunte; — paced (— 

pacing, — gaited), mit langfamen @dhritten 5 — 

, von langfamen Verſtande; — worm, die 

Blindfdhleiche. 

SLOWNESS, « 1. die Rangfamkeit ; 2. Unthätige 
teit, Tedgheit, Raclaffigteit, Unbereittwilligkeit, 
Berdroffendeit ; 3 Geiftesfhwäche ; 4. Bedact- 
famteit ; 5. Beefy tung der Aufihub. 

SLUDGE, «. ber Roth, Schlamm. 

SLUDS, s. pl. Min. T. halbgeröftete Erzſtufen. 

To SLUE, ». a Sea lang. umbreben, (einen Maft, 
u.f.m.) um feine Are drehen, drillen. 

SLUG, s. 1. ber Klumpen, das Std Metall (Blei, 
oder Gifen, zum Verihießen), das gehadte Blei; 
2. die Drohne, der Faulenger, Zauberer, träge, 
langfame Menſch; 2 das Hinderniß ; 4. die Weg- 

nee (Limar — 


vi maz — L.). 
me 3 — maker, der Matrofen(dneider ;\ SLUGGARD, 1. a. vee Kaslenger, Träumer; II. 


— room, bie Kammer (ein Plag im Hintertheil| adj. tebarı (out. 
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SLU 


To SLUGGARDIZE, ». a. träge, faul madden. 
SLUGGISH (adv. — ty), adj. träge, faul, ſchwer, 
dywerfällig, traͤumeriſch; — ness, s. die Trägheit, 
aulbeit, Schwerfälligteit. 
SLUICE, s. 1. die Schleufe 5 der Ausflug, Strom, 
ber aus einer Schleuſe ausfließt; 2. Kg. die Zuflußs 
uelle; — keeper, — master, ber Schleufenmei- 
er 3 — money, das Sdleufengeld. 
To SLUICE, v. a. durch eine Schleufe ausflichen. 
SLUICY, adj. ftrömenbd, in Giffen. 
To SLUMBER, v. a. 1. ſchlummern, leife fdlafen 5 
2. ruben. 
sw MBER, s. 1. ber Schlummer, leife Schlaf; 2 die 


SLUMBERER, s. der Schlummernbe. 

SLUMBEROUS, aay. einihläfernd. 

SLUMBERY, adj. ſchlafrig. 

To SLUR, v. a. 1. befledten, bejubeln; 2. (die Noten) 
fohleifen ; 3. prellen, bintergeben, anführen ; 4. 
verbergen3; to — a thing upon one, einem etwas 
weis machen z to — over, unterdrüden, uͤber⸗ 


geben. 
SLUR, s. I. der Fleden, Kled, Schandfled; Verweis, 
Borwurf, Zadel; 2. Mus. T. der Schleifer, das 


Beidjen bie Noten zu ſchleifen — ] 5 to put (cast) 
a — upon one, einem einen Pofjen fpielen, eins 
anhängen. 


SLUSE, vid. SLuice. 

SLUSH, s. ber Roth, Schlamm. 

SLUT, s. die Schlumpe, bas ſchmutzige Weibsbild. 

SLUTTERY, s. die Unfauberteit, Unreinigfeit, 
Subelei. 

SLUTTISH (adr. — ty), adj. fhmudig, unrein- 
lid) 5 — ness, s. die Schmutzigkeit, Unreinlicykeit. 
SLY , adj. ſchlau, verſchlagen, liftig, binterliftig ; 
upon the — , ind Geheim; — buots, cant. der 

Scheindumme. 

SLYLY, adv. ſchlau, liftig, hinterliftig. 

—*8 ESS, s. die Schlauheit, Verſchlagenheit, Ar⸗ 
gliſt. 

To SMACK, v.n. & a. 1. ſchmecken; 2. ſchmatzen; 
3. foften; 4 abfdmasgen, laut kuͤſſen; 5. Elatichen, 
tnallens to — the whip, mit ber Peitfche Hatfchen ; 
to — of .., fig. nad etwas ſchmecken, etwas davon 
an fid) haben; all ages — of this vice, diefes Lafter 
ift allen Zeitaltern eigen. 

SMACK, s. 1. ber Geſchmack; 2. Beigefhmad, 
Vorſchmack; 3. ein Wenig, ber Mund voll, Biffen, 
Schluck; 4. das Schmagen ; 5. der Schmaß, laute 
Kuß; 6. Schlag mit der fladen Hand, pale. 
Klatid ; 7. Peitichenhieb ; 8. die Schmad, Schmade 
(ein futterdbnlid) aufgetakeltes Schiff); a— on 
the face, eine Ohrfeige; he has still a — of his 
dialect, feine Mundart Elebt ihm nod) an; — sail, 
das Schmadfegel; — into the house! huſch ing 


aus. 

SMALL, adj. 1. Elein ; gerings 2. ſchwach, bünne ; 
on a — scale of size, nad) einem kleinen Mafftab; 
to look —, verfhämt ausfehen 3 verlegen fenn 5 to 
make one feel —, einen beichämen 5. to speak — 
(like a woman), dünn (mit ſchwacher Stimme, wie 
ein Srauenzimmer) fpredjen ; — arms, pi. Tleine 
(Schuß-)Waffen; — average, M. E. die Kleine, 
gemeine oder orbindre Haferei; — beer, das 
chwache Bier, Halbbier, der Kofent ; — berried, 
tleinbohnig ; — bone of the leg, A. T. die Heine 
Mittelfußröhre; — burnet saxifrage, die Eleine 
Pimpinelle; — capitals, pl. Typ. T. Capitäldyen ; 
— cards, die niedrigen (leeren) Karten im Spiele 3 
— celandine (— pilewort), das Feigwarzentraut 
(Ranunculus ficaria — L.) 3 charges, . M. E. 
eine Spefen ; — chase, Typ. T. die Heine Form ; 
— clothes. pl. die Beintleidber; — coal, bie 
Sähmiebekoblen, bas SKoblengeftaube ; — coin, 


SME 
Sdeidemunge 3 — craft, das Eleine Fabrzeug ; der 
Eleine Lichter; — vid. — ware; — ho- 


nesties, pl. (Selb=)Nelfen; — lots of merchandize, 
einzelne Waarenabtheilungen, Parcell(chjen; — 
matter, die Kleinigleit ; — money, Scheidemünge, 
Meines Gelb; — muscle of the shin, A. T. der 
ſchlanke Sdenkelmustel; — nuts, Hafelniffe ; 
— pica, Typ. T. die kleine Cicero⸗Schrift; — pox, 
pl. die Kinderblattern; — pox shell, die Pocken⸗ 
porcellane, gefledte Kaurisſchnecke; — price, — 
rate, die Mohlfeilheit, der geringe Preis; at a — 
rate, woblfeil; — queen, eine vorzuͤgliche Maul- 
beerbaumgattung; — shot, bas Schrot ; — spurge, 
die Wolfsmild) (Euphorbia palustris — L.); — 
stones, Diamanten unter einem Karat; — 
sword, ber Stoßdegen; — talk, das Öeihmä, 
Geplauder 5; — tooth-comb, ber enge Kamm, 
Staubfamm ; — trinkets, der Plunder, Zand, 
unbedeutende Spielereien, Kleinigleiten 3 — ware, 

— wares, nürnberger Waaren, Bandwaaren; — 
(Rhenish) wine, leichter (Rhein=) Rein. 

SMALL, s. der dünne Theil, die Schwäche 5; bas 
Kleine 3 the — of the back, dad (Rüd-)Kreuz; 
the — of the leg, ber Zuß unter der Wade. 

SMALLAGE, s. die Wafferpeterfilie (dpium grave- 
olens — L.). 

SMALLISH, adj. etwas flein, winzig. 

SMAL(L)NESS, s. 1. die Kleinheit, daé Wenige ; 
2. die wade; — of a woman’s voice, bie 
Sanftheit einer weibliden Stimme. 

SMALT, s. die Gdmalte; das blaue Glas; — 
house, daé Blaufarbenwerf. 

SMARAGD, «. ber Smaragd. 

SMARAGDINE, aaj. {maragden, von Smaragd. 

SMARAGDITE, s. der Gmaragdit, koͤrnige 
Strablftein. 

SMART (adv. — ty), adj. 1. ſchmerzhaft, ſchmerz⸗ 
lid); 2 beißend, pridelnd, ftehend, ſcharf; 3. 
munter, friſch; lebhaft, heftig; 4. gepugt; a — 
reply, eine fpigige Antwort; — weed, das Floͤh⸗ 
fraut (Polygonum persicaria — L.). 

SMART, s. ber heftige, ſchneidende Schmerz, die 
Schärfe, das Brennen. 

To SMART, ev. ». 1. ſchmerzen, webe thunz 2. 
leiden, büßen; you shall — for it, bu follft es 
empfinden. 

SMARTNESS, «. 1. das Beißende, die Schärfe; 
2. Lebhaftigkeit, Munterkeit ; Heftigteit; 3. der 
Prunk, das gepuste Anfeben. 

To SMASH, v. a in Stüde zerfchmeißen, zer- 
fchmettern 5 to — down, niederfchmeißen. 

SMASH, s. ber Fall, Schmiß; all at a —, auf 
einen Schmiß ; all to —, in taufend Stüden. 

Seon” s. der DBlaufuß, die Badftelge (ein 

ogel). 

To SMATTER, v. n. 1. geringe ober oberflädjliche 
Kenntniß von etwas haben; 2. oberflächlich über 
etwas fpreden, plaudern. 

SMATTERING (Smatrer), s. oberflädjliche, oder 
feichte KRenntnif ; a — in learning, eine oberflad- 
lide Gelehrſamkeit; to have a — of Latin, ein 
Hein wenig Latein wiffen. 

SMATTERER, s. der Halbgelebrte. 

To SMEAR, v. a. Ihmieren, befchmieren. 

Ibe (w. uͤ.). 


SMEAR, s. die Ga 
SMEARY, adj. ſchmieri idmugig (w. &.). 
ober Tauchente, Schmei 


SMEATH, s. bie Krie 
(Mergus albellus — L.). 
SMECTITE, s. der Spedftein, Geifenftein. 
SMEGMATIC, adj. feifenartig, reinigend. 
To SMELL, v. a § n. 1. riehen; 2. auffpiren, 
QS 


(aué)wittern; 3. {qndfelny to — AK .., w 
etwas riedyen, cher reden: fig. Caen Bow 


NN 
haben won ..3 &, INK N 


SME 
maden; to — to .., an etwas riedhen, es bee 


ziehen, 

SMELL, +. der Geruch; — feast, der ungebetene 
Saft, Sdmaroger. 

SMELLER, «. einer der riecht, wittert, u. ſ.w. 
SMELLING, s. das Rieden, Witten ; — bottle, 
das —ãA— = salts, mit wohlriechendem 
Salz eingebrannte Riechdoſen; — water, das 
Kiechwaſſer. 

SMELT, s. der Stint, Spiering (Salmo eperlanus 


—L). 

To SMELT, v. a. (Gry) [hmelzen. 

BMELTER, «. 1. ber Schmelger ; 2. das Schmelz 
aa der Schmelgtiegel, 

SMELTERY, «. die @chmelghitte. 

SMELTING, s. das Gdmeljen; — furnace, der 
Scmeteten; — house, die Schmelzhätte. 

To SMERK, v. n. auf eine alberne Art freundlid) 
feben, {munaciny lädyeln; to — upon, lüftern 
ober albern anlädheln, anſchmunzeln. 

SMERK, I. adj. Luftig, froh, lofe, muthwiilig 5 II. 
a. das alberne Lächeln, Schmunzeln. 

SMERLIN, «. die Schmerle (Cobitis aculeata — 


L). 

SMEW, «. bie Tauchente. 

ToSMICKER, v. ». (verliebte) Blicke werfen, 
Heine Augen machen, liebäugeln. 

To SMILE, v. I. n. 1. lädeln (—at .. über..)5 2 
freundlich fehen; to— off, weglädeln 5 to — 
upon (— on, — to), anlädeln ; fig. begiinftigen 5 
may heaven — upon you, möge der ‚pimmel dir 
anftig fepns to one’s han feinen Dant gue 
lädeln; I1. a. durd) ein verddhtlices Lächeln aus 
fer Baflung bringen. 

SMILE, «. das Lächeln, der freundliche (füße, holde) 
Blid, das freundliche Geficht. 

SMILER, «. der Lächelnde, 

BMILINGLY, adv. lächelnd, mit Lächeln, freund» 
ich. 

To SMIRCH, v. a. verdunteln, befleden. 

SMIRK, vid. Suenk. 

To SMITE, v. a. & m. 1. fchlagen, ſchmeißen; 2. 
töbten, erfhlagen ; 3. fällen, 
tern, treffen ; 4. zerftören, verderben 5 5. züchtigen 
(in der Bibel), ftrafen 5 6 (burd eine Leiden- 
{@aft) einnehmen, rühren, bewegen ; 7. (down), 
N. T. nieberholen. 

SMITER, «. ber Schläger, Angreifer, Verwun⸗ 


ber. 

SMITH, «. der Schmied; — craft, die Schmiede- 
tunft; das Echmieden ; —'s-ahop, bie Schmiede, 
Schmiebewerkftatt. j zt 

SMITH ERY, «. 1. bie Schmiede ; 2 die Sdymiede= 
arbeit. 

SMITHY, die Schmiede ; — coke, abgeſchwe— 
felte Schmiedes(Stein=) Kohlen. 

SMITT, «. die vothe Farbenerde, der Möthel. 

SMOCK, ». bad Frauenhemb ; in compos. roeibifdh, 
weiblid 5 -- faced, ein weibifches Gefidt habend 5 
wweibifd, jtingferlid) ; — frock, ber (Subrmanné=) 

Kittel, das Etaustemb 3 — race, ein Wettrennen 
von Frauensperfonen. 

SMOKE, «. ber Rauch, Dampf, Dunſt; — black, 
der Kienruß 5 dry, v. a. räudern; — dried, 
geräuchert ; — jack, der Bratenwender  — sail, 
N. T. das Heine Beifegel. 

To SMOKE, v. n. & a. I. rauden ; 2 dampfen, 
Tobern 5 3. (Xabat) rauden, fhmauden ; 4. 
räudern; 5. riechen, wittern, ausfpüren, vers 

ren, nadfpiren 53 to — one, Jemand zum 

eften haben, ihn {drauben, durdyieben ; he 
smoked out the matter, et tam bald dahinter, 
wußte gleich wie es zufammenhing. 

SMOKELESS, adj. ohne Raudy rauchlos. 

7 








inftreden, ſchinet⸗ S 





SNA 
SMOKER, 4. 1. ber (Xabak-)Raucher 5 Gileiſch⸗ 


udherer. 
SMOKINESS, s. das Räudyerige, ber viele Rauch. 
SMOKY, adj. taudjig, räudyerig, voll Rauch, damp⸗ 


fend. 

SMOLDERING, eid. To SmouLosn. 

SMOOTH (ado. — Ly), adj. 1. glatt, eben; 2 
gefdoren, geglättet 5 3. fanft, weich, gelindes 4 
fein, ar; 5. fig. milde, gätig, fanftmäthig 
feeundlidy, lieblid ; — bonduc, der Bebenbaum 
(Guilandina moringa—) ; — bottle-t ber glatte 
Beinfiih, (Ostracion glabellum) ; a — discourse, 
füße Worte ; — faced, platt von Gefidt ; freunde 
lid, holds — file, die Polirfeile ; — haired, 
glatthaavig 5; —leaved cordia, der Bruftbeerbaum 
(Cordia myra — L.); — paced, leichien Zritte, 
fließend ; — sea, bie flade Gee 5 — tongued, 
grattzüngig, fchmeichlerüch 5 von fügen Worten; 
— water, jtilles, rubiges Waffer. 

SMOOTH, s. das Glatte, 

To SMOOTH, v. a. 1. glätten, ebenen, poliren; 2 
fanft machen, weich machen, 3. Ag. mildern ; 4 
befänftigen, ftillen s 5. {dmeidheln ; to — the way, 
den Weg bahnen; to —a fault, einen Fehler bes 
manteln, befhönigen ; to — down, glatt ftreidens 
fig. mildern 5 to — up, ebenen, ausfüllen ; fg. 
glatte Worte geben; amoothing-iron, das Platte 
eifen, Bügeleifen. 

SMOOTHNESS, s. 1. bie Glätte; 2 Ganftheit, 
Beichheit 5 I Ag. Milde, Annehmlichteit, Freunde 
lichkeit; 4. Lieblichteit (des Geichmades). 

Yo SMOTHER, o. I. a. 1. durd) Raud überwätti- 

n, bömpfen; 2 erftiden, unterbrüden 5 vertu 
Iden; Il. m. rauhen, bampfen ; erftict werden 5 
unterbrüdt feyn. 

SMOTHER, «. der Raudy Dampf; — fly, bie 
Schmeißfliege. 

To SMOULDER, v. n. rauhen, bampfen. 

SMUG (adv. — Ly), adj. fauber, wader, gepugt, 
idmud, ne 

To SMUGGLE, v. a. Gdleidbandel treiben, 
ichmuggetn, (ein){dwwdryen, pafchen. 

Ra — Yan —— Schmug- 

ty Schwärger, Paldıer ; 2 das Schmuggler! 
fbei den ieberländern) ber nteclooper inl 

SMUGNESS, s. bie Gauberteit, Nettigkeit, der 


Dug. 

SMUT, s. 1. ber Kohlenfdmug, Ruß, Schmug; 2 
Brand an Gemwädfen; 3 die Sdmugigteit im 
Ausdrude, Zoten. 

To SMUT, v. I. a. becufen, (be)fmugen, beſudeln 5 
IL. n. brandig werden. 

To SMUTCH, ». a. berufen, ſchwaͤrzen, befhmugen. 

SMUTTINESS, +. 1. bie Gdmugigteit, der 
Sdmug, die Schwärze; 2. die Schmugigteit im 
Ausdruce, Botenhaftigkeit. 

SMUTTY (adv. — ıır), adj. 1. fhmußig, räude- 
KH 2. garftig, zotenhaft; 3. brandig (von Ge— 

ichfen) ; — language, Zoten. 

SMYRNIAN, adj. fmprnifd, aus Smorna. 

SNACK, «. 1. ber Antheil, Theil ; 2. bie haftige 
MabGeit; to go snacks with one, mit einem ju 
geigen Speen gehen. 

BD xACOT, 2 bie Meernadel (ein Fiſch Syngnathas 

SNAFFLE, «. bad Nafenband, die Waffertrenfe, 
‚Knebeltzenfe (Art Gebiß am Zaum). 

To SNAFFLE, v. a. im Zaume halten. 

SNAG, +. 1. ber kurze ämeig; 2. — or — tooth, 
ber einzeln hervorragende Zahn, Ueberzabn, Roff⸗ 


sohn 
SNAGGED, adj. höderig, tnorrig, warzig 3 — 


tooth, der Ueoerpatyn RaFaga, 
SNALL, s. Vie Senese , — dover (der, — 
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trefoil), der Schneckenklee (Medicago — L.)3 — 
flower, die Schnecdtenbohne (Phaseolus caracalla — 
L.) 3 —leech, der Blutegel; — like, fchneden- 
artig; — paced, einen Gdynedengang habend; — 
shell, bag Schneckenhaus; — slow, ſchneckenlang⸗ 
fam ; — stone, ber Schnedenftein 5 — water, das 
Sanecenwaffer. 

SNAKE, s. die Schlange ; hooded — , die Vrillen- 
fchlange (Coluber naya — L.) ; — fish, der Schlan⸗ 
genfiſch; — gourd, die Schlangengurfe (Tricko- 
santhes anguina — L.); —'s head coralline, die 
Schlangenkoͤpfchen oder Aalköpfchen Koralline 
(Sertularia anguina — L.) ; @Odchlangenforalline 
(Cellularia anguina O.); —’s head-iris, die Her⸗ 
mobacte, Herzwurz (Iris tuberosa — L.) 3 — pipe, 
bas Rannenfraut (Equisetum arvense — L.) 3 — 
root, bie Schlangenwurzel (Actea racemorsa — 
L.) 3 — stones, Ammoné-Hobrner 5 — weed, bie 
Natterwurz ; — wood, das Schlangenholz. 

To SNAKE, v.a. N. T. trenfen; — the stays, bie 
Stage mit Sdywigtlinen fchwigten. 

SNAKY, adj. 1. mit Schlangen ; 2. fdhlangenartig ; 
Fri verſchlagen, hinterliftig ; — headed, ſchlangen⸗ 


pfig. 

To SN AP, v. a. & n. 1. ſchnappen; 2. erfchnappen 5 
auffchnappen, fangen, Aalen, erbafchen, ertap= 
pen beißen 3 3. abſchnappen, abdräden 3 4. 

rechen, zerbrechen ; 5. kurz oder pldelid) abbre= 
chen 3 6. auseinanderfallen 3 7. Icharf antaffen, 
(mit Worten) anfabren 3 to — one or to — one 
up (short), einen anfahren, anfdnarden, vulg. an= 
fhnauzen 5 to — one’s fingers at.., einem ein 
Schnippchen fchlagen ; ta — at (— to), nad) etwas 
fchnappen, gufdnappen; to — away, wegſchnap⸗ 
pen; to — in pieces, in Stüde bredien 5 to — off, 
abbeißen. 

SNAP, s. 1. das ploͤtzliche Ahbrechen, ber Brud), 
Schnapp, das Schnappen ; 2. Zubeißen; 3. der 
Schnepper zum Schließen von Galanterie€etten, 
das Gollier-Schlößchen, Aerl-Schiößchen ; 4 bas 
Schnippden ; 5. Erſchnappen, der Fang, Dieb- 
ftabl; 6. Biß; Biffen, Broden ; 7. Schmaroßer ; 
8. Krad, Knall; at one —, auf ein Mal; — 
dragon, das Léwenmaul (Antirrhinum — L.) 3 vid. 
flap-dragon, unter FLar. 

SNAPPER, s. ber Schnapper, Halder, Fanger 5 
Beißer, Breder, Anfahrer 3 a — up, einer ber 
etwas aufichnappt. 

SNAPPISH (adv. — y), adj. beißig, beißend, an- 
fabrend, auffabrend ; fchnippifch 5; — ness, s. das 
auffabrende, ſchnippiſche Dem 

SNARE, s. die Schlinge, der Fallftrie. 

To SNARE, v. a. verftriden, verwideln, umgar⸗ 
nen, fangen. 

NEN, s. einer ber Fallftricde legt, der Ver: 
ucher. 

To SNARL, v. n. Enurren, brummen, murren 3 to 
— at, anbrummen, vulg. anſchnauzen. 

SNARLER, s. daé Enurrende hier ; der Mur⸗ 
rende, Murrkopf, vulg. Brummbär, Knurrian. 

. binterliftig, nachftellend, ins Garn 

führend. 

To SNATCH, v. a. & n. 1. greifen, zufahren, zu⸗ 
onan bafden ; 2. ergreifen, ena pen, er= 

aſchen, erwifden ; 3. raffen, an fic reißen, weg⸗ 
reißen, entreißen 3 to — the bowline, N. Ph. die 
große Buliene in den Kinnbadöblod legen 3 to — 
at, nad) etwas haſchen; to — away, wegfchnappen, 
wegraffen; to — from, entreißen 5; to — away the 
freight, (einem Andern) die Fradht wegnehmen, 
wegcapern. 

SNATCH, s. 1. der fchnelle Saft das Erhafchen, 
Wegreißen ; 2. die ſchnell vorübergehende Hand- 
lung 3 3 bas Schnell Ergriffene ; der Biffen, das 
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Bißchen, Stüdchen ; by snatches, rudweife ; 
snatches of sunshine, die kurzen Gonnenblice 5 
N. T-s. — block, der Kinnbacksblock; — cleats, 
die Kreuzklampen, Hornflampen. 

SNATCHER, s. einer ber erhafdıt, wegreift, 
u.f.w. ber Räuber, Plünberer. 

SNATCHINGLY, adv. reifend, rafd ; in Abfägen, 
unterbrochen, raffend, fchnell, eilig. 

To SNEAK, v. n. 1. ſchleichen, ducten, triehen; 2. 
fid) niedrig benehmen ; to — along, (to — up and 
down, to — about,) einher (herum) {leiden ; to 
— to one, vor einem Frieden. 

SNEAK, s. der Schleicher, Krieder 5; to go upon 
the — , herum lauern, auf Maufen ausgehen. 

SNEAKING (adv. — ty), adj. 1. kriechend, nieder= 
tradtig 5 2. armfelig, filgig, geigig, fargs — 
doings, pl. Schliche, Niedertradtigterten 5 — fel- 
low, der Schleicher; Geizhals; — ness, s. die 
Schleicherei, das kriechende Wefen, die Nieder 
tradtigteit, Erbdrmlidfeit ; das geizige Wefen, 
die argheit, Knauferei, Zilzigkeit. 

To SNEER, v. n. hoͤhniſch oder veraͤchtlich Lächeln, 

ot en einen verächtlihen Bli an⸗ 

nehmen, bie Nafe rümpfen ; fpötteln, ftideln (— 

a, uͤber) to — at one, einen verddtlid) behan⸗ 

eln. 

SNEER, s. das Hohnladyen, Grinfen, Gegreine, 
der Spott, Hohn, die höhnifche Miene, der verächt- 
lie Blick, das Nafenrümpfen, Stidyeln. 

SNEERER, s. der Hohnladher, Grinjer, Spötter. 

SNEERINGLY, adv. höhnifd, mit Hohnlachen, 
mit Spott. 

To SNEEZE, v. n. niefen. 

SNEEZE, s. das Niefen 5; — wort, ber beutiche 
Bertram, bas Niefetraut, die Niefewurz (Achillea 
ptarmica — L.) ; eine Art Smmortelle (Xeranthe- 
mum — L.). 

SNEEZING, s. dad Niefen 3 — powder, baé Nie- 
fepulver. 

To SNICKER, v. n. beimlid) laden, kichern, ins 
Zäuftchen lachen. 

To SNIFF, v. I. n. ſchnauben, f&hnüffeln, ſchnup⸗ 
pern ; II. a. einathmen. 

SNIFF, s. ba8 Schnauben, Schnüffeln. 

To SNIGGER, vid. To Snicxer. 

To SNIGGLE, v. a. fangen ; aalen, Aale fangen, 
indem man ben Köder in ihre Höhlen ſteckt. ; 
To SNIP, v. a. (mit der Schere) fchneiden, zuſchnei⸗ 
ben, einfchneiden 3 to — off, abfchneiden ; to — up, 

auffchneiden. ; 

SNIP, s. 1. der Schnitt (mit ber Schere) 3 2. 
Sepnittling, Schnigel, das Stuͤckchen; 3. ver An⸗ 
theil. 

SNIPE, s. die Schnepfe (Scolopaz gallinago — L.) ; 
— bill, der Schöpfer Schnepfenkopf (Murer haus- 
tellum) ; — fish, der Schnepfenfifc, (Centriscus — 
L 


.). 
SNIPPER, s. ber (Aus-)Schneider, Schnigler. 
SNIVEL, s. der Naſenſchleim, Rafentropfen ; vulg. 


Rog. 

To SNIVEL, v. n. 1. eine triefende Nafe oder den 
Schnupfen haben, den Nafenfdleim (vulg. Rog) 
laufen laffen, vuig. rogen; 2 ſchluchzen, meinen, 
{dreien (wie Kinder). 

SNIVELLER, s. der Schnäffler ; der (die) Schluch⸗ 
zende, Weinenbe. 

SNIVELLING, ad. 1. triefnafig, vulg. rotzig; 2. 
SNIVELLY, efelbaft, ver dtid; fumpig ; 3. 
weinend ; sniveling fellow, ber Heuler, Schreis 


ale. 
Ri SNORE, ve. n. ſchnarchen. 
SNORE, s. das Schnacden. 
SNORER, s. der SHnarder. 
To SNORT, v. n. \nanen, nanien, 
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SNORTER, s. der Schnaubende. 

SNOT, s. der Rafenfchleim, vulg. Rog. 

To SNOT, v. a, (die Rafe) ſchnaͤuzen. 

SNOTTY, adj. vulg. rogig; — nosed, rohna⸗ 


aur, s. 1. die eamauge, der Rüffel, coms. die 

Rafe 3 ie Lille, Gpige, der Schnabel, das 
un . 

To SNOUT, v. a. mit einer Schnauze, Röhre, Ville, 
Spite, u.f.w. verfehen. 

SNOUTED, adj. mit einer Schnauze, gefchnä- 

elt. 

SNOUTY, adj. ſchnauzenaͤhnlich. 

SNOW, s. J. ber Schnee ; 2 die Schnaue, bas Schnau- 
ſchiff, Barkenuf ; — ball, der Schneeball 3 — ball 
tree, ber Waflerholunder, Gänfeflieder (Viburnum 
opulus — L.) 3 — berry, bie Schneebeere, Eisbeere 
(Chiococca) 5; — berry-shrub, ber Sdneebeerftraud 
(Peryclymenum racemosum — L.)3 — bird (— 
bunting), der Weifnacte, die Schneeammer (Zm- 
beriza nivalis — L.); der Schneefint (Fringilla 
nivalis — L.) ; — bound, einge{dneit 5 — broth, 
das Schneewafler, Schneemuß, fehr kalte Getraͤnk; 
— crowned, {dneebedectt, fchneegetrönt ; — deep. 
die Schneeblume 3; — drift, die Windwehe; — 
drop, der Schneetropfen, das Schneegloͤckchen (Ga- 
lanthus nivalis — ]..) ; — drop-tree, ber Schnee⸗ 
baum, Schneeflodenbaum (Chionanthus virginiaca 
— L.); die Halefie; — finch, der Schneefint ; 
— flakes, Schneefloden 5 — fly, ber Schneefpring- 
{orang 3 — girt, fhneeumgürtet ; — plough, der 

@neepflug (auf Eifenbahnen); — shoe, der 
Saneeidub 5 — slip, der Schneeſturz, die La⸗ 
wine ; — storm, ber Geefturm ; — topped, feebes 
dectt ; — white (white as —), ſchneeweiß. 

To SNOW, v. x. & a. ſchneien, mit Schnee beftreu- 
en; it snows, es ſchneit. 

SNOWLIKE, adj. ſchneeͤhnlich. 

SNOWY, adj. 1. fchneeig, befchneit ; 2. fig. ſchnee⸗ 
weiß; 3. tadellos, rein, unfduldig ; — owl, der 
Schneelauz (Stryr nyctea — L.). 

SNUB-NOSE, s. die Sthlpnafe; — nosed, adj. 
ftülpnafig. 

To SNUB, v. a. 1. Jemand fchelten, anfdnaugen, 
ihn anfabren ; ihm einen Verweis geben; 2 (ab)= 
tippen, (ab)fcheren, befchneiden, ftugen, flüm= 


pfen. 

SNUFF, s. 1. der Schnupftabat ; 2. die Schnuppe, 
Schnäuze, der nod) glimmende Dodt; 3. das 
Stumprben Licht, der Reſt; 4. fig. der Unwwille, 
Verdruß, Born, Aerger; to take — , ſchnupfen; 
— box, die Schnupftabatsbofe ; — colored, zimmt⸗ 
farben; — maker, ber Schnupftabaksfabrikant; 
— taker, der Schnupfer ; — taking, daé Tabaks⸗ 
{dnupfen. 

To SNUFF, v. a. § n. 1. fhnupfen, in die Nafe 
zieben ; 2. riechen ; 3. fchnäugen, putzen (das Licht) ; 
4. ſchnauben ; 5. fig. Übel nehmen, ſich ärgern, 
ürnen, bie Nafe rimpfen; — the candle! puge 

aé Licht! he snuffs at it, es verfehnupft ihn, er 
wirb böfe, er erboßt ſich; to — pepper, fid etwas 
verſchnupfen laffen, fich beleidigt finden 5 to — out, 
Fr ausſchnaͤuzen 3 to — up, fhnupfen, ein- 
fhnupfen ; in die Nafe zieben. 

SNUFFER, s. der Schnupfende ; Schnaubenbe ; 
Schnaͤuzende. 

SNUFFERS (or a pair of —), s. pl. die Lichtputze, 
Lichtſchere; spring — , bie Patentlidtpuse mit 
Federn; — boat (— dish, — pan, — stand, — 
tray), ber Lidtpugenteller, Lidtpugentrdger. 

To SNUFFLE, v. n. durdy die Rafe reden, niefeln, 
näfeln. 

SNUFFLER, s. einer ber durch die Nale vedet, 
ber Sdnauber, Schnupperer. 
iy 
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SNUFFLES, s. pl. ber flüflige ober fließende 
Sanupfen. ; 
SNUFFY, adj. nad) Schnupftabak riedyenb ober 


damit befudelt 5 mit Lichtichnuppe befubelt. 


SNUG (ade. — ee I. wohlverwahrt, wohlein- 
mli 


erichtet, bequem, ‚ enge, fefts 2 einge- 
Ah, eingefhloflen, warm (von der Bedectung) ; 
3. geborgen, verfteckt, verborgen ; 4. dinterliftig ; 
to lie — , eingewidelt, warm liegen, fidy warm 


fügen. 
To SNUG, v. n. fid) fügen, fic) anfdmiegen, warm 
liegen. 
To EN UGGLE, v. n. fic) ſchmiegen, nabe liegen, 
IM einwideln, warm liegen; to — together, im 
ette an einander rüden, zufammentriedyen. 
SNUGNESS, s. der 3uftand da Etwas verwahrt 
if die Didtheit, Wärme (von der Bededung) ; 
rorgendeit; Zuruͤckgezogenheit, Verborgen⸗ 
eit. 
SO, adv. & conj. 1. fo, alſo, auf dieſe Weiſe, auf 
diefelbe Art ; 2 daber, folglid, mitbinz 3. wenn, 
wenn nur, wofern, daferns 4 nun; 5. fo fey ed, 
gut, wohl, ey; if it be — , wenn dem fo tft; why 
— ? warum denn? wie bag? — then, daber, dar 
um, alfo ; and — forth, und fo weiter 3 — that, fo 
bap; — .. as, fo.., alé,fo.., daf5 — much 
as, fo febr aud); as..,— .., wie.. , fo “ref? 
follte aud w.f.w.) 3 — much the better, 
beffer ; it is disagreeable to you, but still more — 
to me, es ift bir unangenehm, mir aber nod) mebr ; 
if you are satisfied — am I, id) bin es zufrieden, 
wenn Sie e8 find; — —, fo fo, fo ziemlich, fo leid⸗ 
lich, (fehr) mittelmäßig; nicht befonder® § do — 
no more, thue es nidt mehr, nicht wieder; she 
vexed me, but does — no more, fie trantte mid, 
thut ed aber nicht mehr ; by — doing, wenn id es 
thue 5 she is not — handsome as her sister, fie iſt 
nicht fo Schön als ihre Schwefter ; — fine a woman 
has — ugly a husband, ein fo fhönes Weib hat 
einen fo häßlihen Mann; Mr. — and —, Herr 
N. N. 


To SOAK, v. a. & n. 1. einweiden, einwaffern, eins 
feudten, durchweichen, durdhnäffen, beizen 5 2. ein- 
faugen, einziehen, durdydringen (von Feudtigtei- 
ten); 3. in der Weiche liegen, weidyen ; 4. ſich 
einziehen, fid) durchziehen, eindringen ; 5. unmäßig 
trinfen, zechen 5 to — in, in ſich faugen einzieben ; 
soaked by the rain, vom Regen durdnaft ; a soak- 
ing rain, ein durddringender Regen ; a soaking 
club, eine Zechgeſellſchaft. 

SOAK, s. die Einmweichung. 

SOAKER, s. ber Einweigende, uf.w. 

SOAL, s. vid. SoLe. 

SOAP, s. die Seife; — ashes, pl die Geifenfteder- 
afche ; — ball, bie Geifentugel ; — berry (— tree), 
die Geifenbeere (Sapindus saponaria — L.); — 
boiler, der Geifenfteder ; — box, die Seifenbüchfe, 
Seifendofe (zum Barbieren) 3 — earth, die Mal- 
fererbe 3 — dish, dad Seifenſchaͤlchen (zum Ein- 
(teen in einen MWafdtifd) ; — house, die Eeifen- 
tederet ; — lees, daé Rlarfte der Ceifenfiedcriauge ; 
— stone (— rock), der Eeifenftein, Specftein, 

chineſiſche) Bildftetn (Steatites) ; — suds, pi. die 
eifenlauge ; — wort (— weed). das Geifentraut, 
die Speichelmurz (Saponaria officinalis — L.). 

To SOAP, v. a. feifen, befeifen, einfeifen. 

SOAPINESS, s. bad ECeifenartige, Seifige. 

SOAPY, ad). feifig, feifenartig. 

To SOAR, v. n. 1. (in der Hdbe) ſchweben, im Fluge 
feon 3 2. fic) auffdwingen, hod) fliegen, ſich erbe- 

en, empor dringen, fteigen. 

SOAR, s. der hohe Flug 3 — hawk, der Gorfalte. 
To SOB, v. . GGGxx. Tuer. 

SOBER (adv. — ur), adj. Lomb whagera: 2. 


SOB 


exnfthat leQt, feierlich 5 3. befheiden, vechtlic, 
cree Arty 3 f ete, ruht ee fennenn ia. | 80D 

dadhtfa in — sadness, in vollem Grnfte sa rv 
led, mx 





as aj volltommen nidtern 3 — 
Fig, Tubig, exnfts moralifd) gefinnt ; — minded. 
ness, die Mafigteit, Rube, Gelaffenbeits dae 


ernfthafte Wefen ; die Freiheit von unmoralifchen 
Begierden ; — ness, vid. Sopnsery. 
To SOBER, v. a. nüchtern madyen, mäßigen, daͤm⸗ 


pfen. 
SOBRIETY, «. 1. bie Wottigkeit (befonders. im 
Zrinten), Radternbeit 5 2 Genfthaftigteit; Ber 
föeibenpeit, Oetaflenpit, Huber ruhige Hal 


tung. 

SOC, «. 1. Z. T. die Gerichtsbarkeit, der Geridte- 
bezirk; 2 die Frohnfreiheit ; 3. der Muͤhlzwang; 
— man, vid. SocAGER. 

SOCAGE, «. L. T. das Dienftlehen, Bauerlehen ; die 
Frohne, der Bauerndienft ; das Dienftgut, Frohn⸗ 

it} free tenure in common — , das höhere freie | 
Sevan 35 — vassals, pl. L. 7. Gülts ober 
insbaı 

SOCAGER, & LT. der Dienftmann, Froͤh⸗ 


SOCiABILITY, .b s. bie Gefelligteit, Geſellſchaftlich- 
ty Um; 
ee (adv. — Ly), adj. 1. gefellis fells 
ſchaftlich, umginglid ; 2 vereinbar, pemegen 3 
a— game, ein Gefellfdaftefpiel 5 — ness, ». vid. 
Soctanitiry. 
SOCIABLE, «. der offene vierfigige Luſtwa 
SOCIAL (ade. — Ly), adj. 1. gefe etl atti, ums 
Er 2 > pefeuias — love, bie Nächftenliebe 5 
JOCIALITY. 
SOCIALITY, 4. die Gefelligteit, Geſellſchaftlich- 
sit bas Gefeufcaftliche. 
OCIETY, «. bie —8 Senofenfäaft, ber 

“Bee bie Gocietät ; — of merchants, bi 

fell{chaft ; — isles, die Gefellfhaftsinfeln. 
soc NAN Ls, der Gocinianer ; 11. adj. focinia= 


nifd. 

SOCINIANISM, s. ber Gocinianigmus. 

SOCK, «. 1. bie Goce; 2 der Goccus (niel 
Schub der alten Schaufpieler im Cuftipicte) 5 
fig. das Luftfpiel; 4 die wie Bhs at 3 associate of 
the — and buskin, der ieler, Theaters 


held. 

SOCKET, «. die Dille, Dülle, Scheide, Röhre 
öhlung, ‚Höhle, Augen dhle 5 Bahnhöhle, He 
icheibe ober Rade, Zahnlöde 5 Arch. T. der Gdulens 
jug; N. Tes. der © mena einer Drehbaffe s 
— chisel, der Geißfuß, große Meißel. 

SOCKLESS, adj. foctenlo8, fi — 

SOCLE, & Arch. T. der Buß, 


SÖCHAN, 4, vid. SOCAGER. 
SOC OTRINE, SocoToRINE, adj. — aloe, die ſuc- 
‚cotrinifhhe Aloe. 

SOCRATICAL (— ado. — aur), adi. el ſokra⸗ 
tiſch⸗ tole Coteates, auf fotratifde Art, erdrte⸗ 
tungetwei 

SOCRATISM, s bie Philofophie bes Sokra⸗ 


tes. 

SOCRATIST, der Schüler, Anhänger des So— 
ates. 

SOD, I. s. der Rafen, das Stüd Rafen, die Erd⸗ 

{cholle, Sode; II. adj. aus Rafen gemacht; — 
seat, die Rafenbant. 

To SOD, v. a. mit Rafen belegen, berafen. 

SODA, ». bie Goda, Sode, Saijaſche bas Aſchen⸗ 
falz ; der Glasfdymels ; — water, bas’ Sodawafe 


er. 
SODALITE, «. der Sobalit, dodekaedriſche Ku— 
pbonfpatß,, 


ly das Ge— 





ie Hans | SO! 
alt 
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SODALITY, «. die Gefellfchaft, Zunft ; Bruͤder⸗ 
fchaft, der Orden. 

SODDY, adj. rafig, mit Rafen bededtt. 

SODER, &c. vid. SoLpen, &c. 

SODIUM, « Ch. T. ba’ Sodium, Natrium, Nas 


tein. 

etry tack a. ber Sobomit, ber wibernatärliche 
t treibt. 

sop MIICAL, adj. wibernatärlich, unzüchtig, 

fobomiti 

SODOMY, a. bie wibernatärliche Unzucht, Sodomie, 

Sobomiterei. 

SOEVER, ado. in compos. nur immer, aud) immer 5 

— , wie groß es aud) fey; how many 
jo viel ihrer aud) find; of what quality —, 

befchaffen wie es wolle; nod fo vornehm, weß 

Standes auch immer. 

SOFA, « ber So, phar bas_Sopha, Polfterbett, 

‘Rubedett 5 cualton, bas Gophatifens — table, 

ein Sophatifd. 

SOFETT, «. pba. 

SOFFIT, «. 1. die Felberdecte, das Getdfel an der 

Dede; 2. bie verzierte Unterfläche eines Ardie 


sort, adj. & adv. (also ade. — Ly), 1. weidy, milde, 

gelinde, mite} 2 nachgiebigs 3 leife, fact; 4. 

Tubig, gemädjlich, gemadı, —* — 5. fact, parte 

tai mln emp empfinbfe am cbc, tei é 
3, — rest her dust! fanft rut 

re {che | — brained (— headed, — pated), als 

3 —conscienced, von zarten Gee 

wiffen 5 — diamond, ber gefdjliffene Diamant ; — 

eyed, fanftäugig s — grass, dad Darrgrat, Honige 

grad (Holeus — a — hearted, wei 
mitleidig 3 — place, bie ſchwache Seite; — * 
lc 5 — tale, die empfindfame Erzäh- 


Bein 
FT, 1. ade. weich; II. int. gemacht fachte file! 


To SOFTEN, v. La 1. weid) madjen, ermweidhen ; 
2 fanft made m mildern, lindern, befänftigen; 3. 
angenehm machen, verfüßen ; 4. verzärteln, weis 
bifd) machen, entfräften, (hwächenz to — tempered 
iron, bem Stahl “aie ‚Härte benehmen 5 softened 
into tears, bis zu Thränen gerührt; IL. m. 1. 
weid) werben, gelinder werben, bie Härte verlier 
uae 5 N befänftigen laffen. 
SOFTENER, «. vid. Sortner. 
SOFINER, s. 1. der Milderer, Befan| 
das Grmweihungsmittel, Linderunges 
Linderung, Milberung. 
SOFTNESS, +. I. die Weichheit; 2 Sanftheit, 
Sanftmuth, Milde ; 3 Serunbust leit ; 4. Weiche 
Tichteit, das weibifche Wefen, die Suraniamte, 
ennai der — 3_5. die Leidhti; 
BOGGY, adj. feucht, von Dampf range 
SOHO! int. be! be ba! höre body! ein Zagbrufr 
wenn man ben Hafen figen fiebt. 
To SOIL, v. a. 1. befdymugen, — 2 dit 
Ai to — cattle, (Sind-)Bieb im Statle mit 
getnem jutter) 2 te. 8 Dr ein Pferd 
fing in das ra 
soe i der Boden, Grund, bas Erdreich, 
dee jtand 2. der Schmug, Koth ; 3. Dünger, 
Mift; native (or parent) — , ber vaterländiide 
Boden, Geburtsort, dad Geburtsland, Vaterland, 
bie Heimath; to take — , Sp. E. in das Waffer 
laufen wie ein Hart verfolgtes Wild. 
SOILINESS, « ee Sdmutigteit, der Sdmug, 


bas Kothige (m. 
To SOJOURN, eo. n. fi (eine Beit lang wo) aufs 





iger 3 2 
1; bie 











halten, verweilen, bleiben. 
SOJOURN, a. der Buena, Dub Brrwiten u 
\ einem Die anh unbetiuume Dat. 


SOJ 


SOJOURNER, s. der fic) (eine Zeit lang wo) auf: 
Halt, der (Durd)-)Reifende, Gaft ; Jesus was a — 
in Egypt, Jeſus bielt fidy (eine Zeit lang) in Egyp⸗ 

en auf. 

SOJOURN MENT, s. vid. SOJOURN. 

SOL, s. 1 der Sou, Gol, franzöfifche Stüber ; der 
chweizer Sou; 2 Ast. T. die Sonne; 3. Ch. T. 

8 Gold; 4 Mus. T. (der fünfte Hauptton in der 

Zonleiter) das G. 

To SOLACE, r. a. tröften, erquiden, erfreuen. 

SOLACE, s. ber Zroft, bie Erquidung, Linderung, 
Erbeiterung, $reube. 

SOLANDER, s. der Räpfen, die Räude an ber 

_ Kniekehle der Pferde. 

SOLAN-GOOSE, s. die ſchottiſche Gans, Rothgans 

Pelecanus bassanus — L.). 

SOLANO, s. ein heißer Süboftwind in Spaz 
nien. 

SOLAR, adj. zur Sonne gehörig ; ſolariſch; — 
flowers, Blumen, die fid) bei Tage Öffnen und des 
Nachts fchließen ; — microscope, bas Gonnenver= 

dperungéglas, Golarmifroffop ; — month, der 

onnenmonat ; —radiation, die Strahlenbredy- 
ung der Sonne; — spots, Ast. T. die Sonnen 
eden; — system, das Golar-(yftem ; — year, 
as Sonnenjahr. 

SOLDAN, vid. SULTAN. 

SOLDANEL, s. die Meerwinbe, ber Seekohl (Con- 
volvulus soldanella — L.). 

To SOLDER, v. a. (— up, zufammen)löthen ; ver- 
binden, gufammenfügen. 

SOLDER, s. daß Loth, die Sbthe 3 hard — , das 
Sdlagloth 5 sof —, das Schnellloth 3 (bei ben 
Girtlern), Schnellzinn. 

SOLDERING, part. in compos. — board, baé Loth 
brett; — iron, der Ldther der Lichtzieher; — 
pipe. das Loͤthrohr. 

SOLDIER, s. der Soldat, Kriegemann ; —’s boy, 
ber Srofbube 3 —- citizen, der Bürgerfoldat ; 
— ’s cullion, die Gaudblume, das große Knaben⸗ 
traut (Orchis militaris) 3; — 's ointment, cine 
Pferdefalbe ; —’s pay, die Löhnung, der Gold ; 
—’s pouch, die Pafrontafde 5; — wood, die Pur⸗ 
puracaccte (Afimosa purpurea). 

SOLDIERLIKE,\ adj. foldatifd, militärifch, 
SOLDIERLY, kriegsmaͤnniſch. 
SOLDIERSILIP, s. das Soldatiſche, Soldaten⸗ 
mäßige, Kriegsmännifche ; der Soldatenſtand, das 
Solbdatenleben. 

SOLDIERY, s. die Goldatesfa ; dad Kriegsvolf, 
die Kriegsmannſchaft, das Militär, die Soldaten. 
SOLE, s. 1. die (Tuß-)Sohle ; 2 Sdubfoble ; 3. 
die Hornfoble des Pferdes ; 4. die Zunge (eine Art 
Plattfiſch, Scholle, - Pleuronectes solea); soles of a 
horse, pl. eine Art Huftrankheit der Pferde; — 
leather, das Goblenleder ; — muscle, A. T. ber 

innere Wadenmuselel. 

SOLE (adv. — mie adj. 1. allein, einzig, bloß ; 2. 
L. T. unverbeirathet, ledig; — heir, der Univer- 
falerbe ; — heiress, die Univerfalerbinn 5 Af. E-s. 
a — bill, der Golaz (eigene oder trocene) Wedfel 5 
— owner (of a ship), der Allein-Rheder 5 — 
tenant, L. T. einer, ber ein Grundftüd allein ge= 

chtet hat ; — trade, der Alleinhandel ; — trader, 
der Aleinhändler, Monopolift 5 fem(m)e —, die 
unverbeiratete Frau. 

To SOLE, v. a. befoblen. 

SOLECISM, s. der Goldcismué, eigent ya 
(Bprad-Jäehler, Wortfügefehler ; die Unſchicklich⸗ 

it 


eit. 
SOLECIST, s. der gegen die Sprade häufig Feb- 


lende. 
SOLECISTICAL (adv. — LY), adj. ſprahhwidrio- 


barbarifd. 
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SOL 


To SOLECIZE, v. ». Spradfebler machen. 

SOLED, adj. mit Sohlen ; double —, zweiſoh⸗ 
ig. 

SOLEMN (adv. — ır), adj. 1. feierlich, feſtlich, 
herrlich, prddtig 3 2. ernft; 3. glaubwürbi 
glaubhaft, bewährt; 4. fteif; — oath, der gro 
(feierliche) Schwur. 

SOLEMNESS,) s. 1. die Geierlidteit, religidfe 

SOLEMNITY, § Geremonie ; 2. der feierliche 
Bug 5 3. die Würde ; 4. der Ernft ; 5. die Steif- 

it 


beit. 
SOLEMNIZATION, s. bie Beier, feierliche Bege- 


bung. 

To SOLEMNIZE, v. a. feiern, feierlid) begeben. 

SOLEMNIZER, s. ber Keiernbe. 

SOLENESS, s. dad Alleinftehen, Alleinfeyn, bie 
Geſchiedenheit. 

SOLENITES, s. pl. Soleniten, verſteinerte Schei⸗ 
denmuſcheln. 

SOLEURE, . (die Stadt) Solothurn. 

To SOL-FA, v. n. Mus. T. folfeggiven, oder folmift- 
ren. 

To SOLICIT, v. a. 1. anhaltend oder dringend bits 
ten, (um etwas) anhalten, anfuchen, anliegen, er⸗ 
udens 2. (an)fordern, beifden, verlangen, ftre- 

n; 3. auffordern, anreizen, treiben 5 4. beldfti: 

gen, plagen. 

SOLICITATION, s. 1. das Anbalten, Anfuchen ; 
(Anz) Fordern 5 2. die Anreigung, das anhaltende 
ober dringende Bitten, Treiben, Plagen, Beläfti- 


gen. 

SOLICITOR, s. 1. ber Anhaltende, Anfuchende, 
Anforberer, Anbalter; 2. Anwalt (im Givtlpro- 
ceffe), Procurator (in der Kangelkü), Sadmalter ; 

igcal 3 — general, der General-Procurator, 
taatsanwalt. 

SOLICITOUS (adv. — Ly), adj. aͤngſtlich, ſorg⸗ 
fältig, befümmert, forgfam, beforgt, unrubig ; to 
be — about (— of), fi betümmern um .., fid 
etwas angelegen feyn laffen 3.to be — for, ftreben 


nad)... 
SOLICITRESS, s. die Anhaltende, Anfuderinn, 
Bittende. 
SOLICITUDE, s. die Betümmerniß, Sorge, Sorg⸗ 
falt, Sorglicykeit, Aengftlidykeit. 
SOLID (adv. — Ly), adj. 1. feft, dicht, derb, ftart, 
gebrungen, gedicgen, mafliv; 2 G. T. kubiſch; 3. 
Örperlidh 5 4. fig. echt, wahr, wirklidy, ſicher, gue 
verlaffig, wahrhaft, redtlid); 5. haltbar, gründ- 
lid); 6. M. E. reell, folid, gut (in Hinfidt auf 
3ahlungsfähigkeit) ; crebitfähig ; — foot, der Ruz 
biffuß ; in a — foot are 1728 — inches, ein Ku= 
bitfuß enthält 1728 Kubifjoll ; — angle, Math. T. 
der fdrperlide Winkel, die Erle; — man, ber 
zuverläflige Mann; — square, Mil. T. das volle 
oder gefdloffene Quarré 5 — ness, s. vid. Sori- 
DITY. 
SOLID, s. der fefte Körper. 
To SOLIDATE, v. a. feft machen (m. d.). 
SOLIDIFICATION, s. das BVerdidten. 
To SOLIDIFY, v. a. verdichten. 
SOLIDITY, s. 1. die Feftigkeit, Dichtbeit, Gedrun⸗ 
genbeit 3 2. Echtheit, Wahrheit, Gewifheit, 
ründlichleit ; 3. AM. E. die Soliditat, Sreditfa- 
higteit (eines Hautes). 
SOLIDUNGULOUS, adj. ganzhufig, einbufig. 
SOLIFIDIAN, I. s. ber Glaubenfidere, Glauben: 
fefte, der den Glauben allein, ohne gute Werke, 
zur Seligkeit für hinlänglich Hält; IT. adj. zu ei= 
nem folden Glauben gehörig, glaubenfeft. 
SOLIFIDIANISM, s. die Lehre vom Hinreiden 
des Glaubens, ohne gute Werke, zur Seligfeit. 
To SOLALOQULLE, v.n. ein Gelbfigefprad bal 
un. 


SOL 


SOLILOQUY, s. das Alleingefpräd, Selbſtge⸗ 
fprädh, der Monolog. 

SOLIPED, s. daé ganzhufige oder einbufige Thier. 

SOLITAIRE, s. I. der Einftedler 5 2. eine Art Hals⸗ 
ſchmuck für Männer. 

SOLITARIAN, s. der Einfledler. 

SOLITARINESS, s. 1. die Cinfamfeit, Dede 5 2 
Abgelegenheit, Verlaffenheit. 

SOLITARY, I. adj. 1. einfam ; 2. dde, abgelegen ; 
3. einzeln ; — sparrow, ber Alprabe, VBergeremit 
(Corvus graculus — L.) 3 — thrush, die italtenifche 
Amfel (Turdus solitarius — L.) 3 11. s. der Cine 
fiedler. 

SOLITUDE, s. 1. die Einfamteit ; 2. Dede, Cind- 
de, Müfte. 

SOLIVAGANT, adj. einfam herumwandernd. 

SOLMISATION, s. Mus. T. da8 Scalafingen oder 
Spielen, das Solfeggiren. ; 

SOLO, s. Mus. T. dad Golo ; — parts, Soloſtim⸗ 


men. 

SOLOMON, s. Galomo (Mannéname) ; —’s seal, 
das Salomo(n)s Siegel, die Weißwurz (Conval- 
laria polygonatum — L.). 

SOLSTICE, s. Ast. T. die Gonnenwenbe 3 sum- 
mer — , die Sommerfonnenwenbe. 

SOLSTITIAL, adj. Ast. T. zur Sonnenwende ge= 

brig; mitten im Gommer ; — points, pl. die 
onnenwendepuntfte. 

SOLUBILIT , & die Auflöslichkeit, Auflösbar- 

eit. 

SOLUBLE, adj. auflöslich, auflösbar ; to be —, 
fi) auflöfen Laffen. 

SOLUTE, adj. B. T. 108, frei. 

SOLUTION, s. 1. die Auflöfung, Trennung ; 2. 
Erklärung, Beantwortung, Löfung ; 3. das Auf- 
geldfete ; 4. die Befreiung ; — of continuity, S. 
2, die Zrennung vorher zufammenhängender 

eile. 

SOLUTIVE, adj. den Leib dffnend. 

SOLVABILITY, s. vid. SoLvencr. 

SOLVABLE, adj. 1. auflöglidy, zu loͤſen, erklaͤr⸗ 
bar 3 2. zahlungsfaͤhig; — bail, Z. T. die gute, 
folide Barg{daft. 

To SOLVE, v. a. 1. auftöfen, loͤſen (eine fchwierige 
Frage) ; 2 enthillen, erflaren ; to — a fraction, 
einen Bruch im Rechnen aufheben. 

SOLVENCY, s. M. E. bie Zahlungsfaͤhigkeit, Sol- 
vabilität, Solvenz. 

SOLVEND, s. dad Aufzuldfende. 

SOLVENT, I. adj. 1. M. E. zahlungsfähig, folvent, 
folvendo ; 2. ldfend, auflöfend ; II. s. bad Aufld- 
fungémittel. 

SOLVER, s. (der, die oder das) was auflöft. 

SOMATIST, s. der Geifteslaugner, Materialift. 

SOMATOLOGY, «. bie —— Somatologie, 
Beſchreibung des menſchlichen Koͤrpers. 


SOMBER, adj. buntel, düfter 5 tribe, muͤr⸗ 

SOMBRE, \ rifch, ſchwermuͤthig; — silence, 

SOMBROUS, die melandolifde (feierliche) 
tille. 


SOME, pron. adj. irgend Ein, irgend, etwas, unge- 
fähr ; Ein; Einige, Etliche, Einiges; ein wenig, 
etwas 3 to forego — of one’s right, etwas von ſei⸗ 
nem Rechte fahren laffen; they have — children, 
fie haben Kinder ; — bread, Brod; shall I help 
you to — ? fann id Ihnen damit aufwarten? if 
you please, give me — , haben Sie bie Güte und 
geben (Sie) mir welche 5 there are — people, &c. 
es giebt (gewiffe) Leute, u.f.w. 3 — few, einige, 
wenige; — such, fold), fold ein (eine, eines), ders 
leihen; — time or other, irgend ein Mal; — 
one, Jemand, irgend Einer; — body, Jemand, 
Einer; Perfon von a hd mi he thinks himself 
to be — body, er bildet fidy nichts Kleines ein 5 he 

4 


soo 


will be — body, er wird (nod) etwas werben, 
wird fein Gluͤck machen; — how, adv. auf irgend 
eine Art, irgend wie 3 — thing, s. pron. adj. & adv. 
ein Ding; Sheil; die Beine Entfernung ; etwaß, 
ein wenig; einigermaßen 3 — time, adv. einft, 
ebedem, ehemals, ebemalig, vormals ; ein Malz 
dereinft ; — times, adv. zumweilen, mandmal ; — 
times the one — times the other, bald der (die, 
das) Eine, bald der (die, das) Andere 5 — what, s. 
adj. & adv. Etwas; ein wenig, etwas; — where, 
adv. irgendwo 3; — where else, anderem 5; — 
whither (else), andere wohin. 

SOMERSET (Sommerset), s. daé Ueberfchlagen 
im Springen, der Burzelbaum, ftarke Sprung, 
Luftfprung. 

SOMMITE, s. der Gommit, Nephelin. 
SOMNAMBULATION, s. baé Nadtwandeln. 

SOMNAMBULISM, s. ber Gomnambuliémus, bie 
Mondſuͤchtigkeit. 

SOMNAMBULIST, s. der Nachtwandler, Schlaf⸗ 
gänger, (die) Mondfüchtige, (die) Somnambule. 
SOMNIFEROUS, Somniric, adj. fthlafbringend, 
einfchläfernd, Schlaf macend ; — potion, ber 

Schlaftrunf. 

SOMNOLENCE, \ s. bie Scläfrigkeit, Schlaf- 

SOMNOLENCY, f fudt. 

SOMNOLENT, adj. {dl frig 

SON, s. I. ber Sohn ; 2. Abtömmling ; no, my —! 
nein, mein Sohn! nein, mein Lieber ! every 
mother’s —, ein Zederz; god — , ein Pathe; — 
of God, Gottesfohn 3 — in-law, der Schwieger- 
fohn, Eidam. 

SONATA, s. die Sonate. 

SONG, s. 1. der Gefang, das Lieb; 2 Gedidt; 3. 
bie Poefie; 4. ber Vogelgefang ; 5. (a mere —) eine 
Kleinigkeit; old — , bie alte Leiter; eine Kleinig- 
feit ; to give a thing fora — , etwaé für (um) 
eine Kleinigkeit (vulg. um einen Dudeldei) hinges 


en. 
SONGSTER, s. 1. der Sänger ; 2. der Singvo⸗ 


gel. 
SONGSTRESS, s. die Sängerinn. 
SONIFEROUS, adj. tlanggebend, Elingend, toͤ⸗ 


nend. 
SONNET, s. das Gonnett, Klanggedidt, Klang⸗ 
lied, Eleine Gedicht 3 — writer, vid. SONNETTEER, 


C. 
SONNETTEER, «. 1. ber Sonnettendichter; 2. 
Reimer, Leirer, Verfifer, Reimfchmied. 
SONOMETER, s. der Sonmeffer, das Mono 


Korb. 
SONORIFIC, adj. tlingend, tönend. 
SONOROUS (adv. — ty), adj. 1. Elingend, td- 
nend, bellflingend, hochklingend; 2. wohlflingend 5 
— ness, s. das Helltlingen, ber HodElang ; hl 


lang. 
SONSHIP, s. bad Gohndverhältniß, die Sohn 
ſchaft; der Charakter eines Sohnes. 
SOON, adv. 1. bald 3 2. bereitwillig, gern; as — 
as, fo bald als; 1 would as —, id) möchte eben fo 
etn 3 sooner, comp. eher, früher 3 I would — er, 
td) wollte lieber; no — er than, nicht fo bald alé, 
faum 3 soonest, sup. eheſtens, am ebeftens at the 
— est, ebeftens, fo bald als möglich. 
SOOSHONG, s. vid. SoucHonG, 
SOOSOO, s. der Suful, Delphin bes Ganges (Del- 
phinus pa seg 
SOOT, s. ber Ruß 3 — coal, die Rußkohle, Loͤſche. 
To SOOT, v. a. berußen 3 mit Ruß büngen. 
SOOTERKIN, s. baé Monbkalb. 
SOOTH, s. + die Wahrheit ; for — (in —), traun, 
in Babe eit — to say, die Wahreit u Saggen. 
To- SOOTHE, v. a. KeTaNigen 4 Hecuishggar vu 
digen, Hebelny — 


ICE SE SID 


SOO 


fudjen, beſchoͤnigen; to — up, ſchmeicheln; vers 
zaͤrteln, beftärten. 
SOOTHER, adj. comp. angenehmer, lieber. 
SOOTHER, «. 1. ber Schmeidhler, Hätfcheler, Bes 
fänftiger 5 2. das Einberungémittel, 
SOOTHINGLY, adv. ſchmeichelnd. 

To SOOTHBAY, v. m. wabrfagen, propbezeien 


(w. &.). 
SOOTHSAYER, s. ber BWabhrfager. 
SOOTINESS, s. die Rufigteit, das Rufige, Be⸗ 


rufte. 

SOOTISH, adj. rufidt. 

SOOTY, adj. 1. Ruf erzeugend 5 rußig, beruft; 2. 
tufartig ; 3. ſchwarz, dunkel; — stern, der Eis⸗ 
voge| (Sterna fuliginosa). 

SOP, s. 1. ber eingetuntte Biffen, Schlud 5 das 
Eingebrodte, die Tunke 3 2. Linderungémittel, 
Stillungémittel 5 3 die Beftechhung, vulg. 
Scmiere. 

To SOP, v. a. tunfen, eintunten. 

SOPH, s. Camb. Univ. Ph. ber Gopbift. 

SOPH, s. ber Sophi, Shad, Schah von Perfien. 

SOPHIA, s. Sophia (Grauenname). 

SOPHICAL, adj. Weisheit lehren. 

SOPHISM, s. baé Gophisma, ber Trugſchluß, 
Scheingrund. 

SOPHIST, s. 1. der Lehrer der Philoſophie; 2 


Sophift. 

SOPHISTER, «. der Sophift. 

SOPHISTICAL (adv. — ır), adj. fophiftich, {pie 
findig, teügerifeh, truͤglich. 

To SOPHISTICATE, v. a. verfaͤlſchen. 

SOPHISTICATE, adj. verfälfcht, unedt. 

ti hee s. bie Verfaͤlſchung; Vers 

theit. 

SOPHISTICATOR, s. der Berfälfcher. 

SOPHISTRY, s. 1. bie en Trugvernuͤnf⸗ 
telei, das Geſchwaͤt in Trugſchluͤſſen, Blendwerk; 
2. die logiſche Uebung. 

SOPHOMORE, s. vid. Sopa. 

SOPHY, s. Sophie (Zrauenname). 

To SOPORATE, v. a. einfdlafern. 


SOPORIFEROUS, ) adj. einſchlaͤfernd, Schlaf ma⸗ 
SOPORIFIC, h hend, ſchlaͤfrig, narlotifd ; 
SOPOROUS, — draft, der Sdlaftrunt ; 


soporiferousness, s. das Einfchläfernde, die Schlaf 
madente Eigenſchaft, das Narkotifde. 

SOPORIFICS, s. pl. Sdlafmittel. 

SOPPER, s. ber Eintuntenbe. 

SOPRANO, s. Mus. T. der Discant, Sopran, die 
Oberftimme. 

SORB, s. or — apple, ber Sporapfel —, or — 
apple-tree, ber Sperberbaum, porapfelbaum, 

peierling (Sorbus domestica — L.). 

SORBATE, s. Ch. T. das Product der Verbindung 
ber Vogelbeerfaure mit einer Bafe. 

SORBENT, adj. vid. ABSORBENT. 

SORBIC, adj. — acid, Ch. T. die Vogelbeerfaure, 
Sorbeerfäure. 

SORBONICAL, adj. bie Sorbonne betreffend. 

SORBONNE, s. die Gorbonne. 

SORBONNIST, s. ber Sorbonnift. 

SORCERER, s. der Zauberer, Herenmeifter. 

SORCERESS, s. bie Here, Zauberinn. 

SORCEROUS, adj. Zauber enthaltend, zauberifch, 
zauberbaft. ; ; 

SORCERY, s. bie Magie, Zauberei, Hererei, der 


Zauber. 

SORDES, s. ber Bobenfaß, Unflath, Unrath. 
SORDID (adv. — ty), adj. 1. fchmugig, garftig, 
unflathig ; 2 gemein, ſchlecht, niedertrddtigs 3. 
farg, geizig, filjig; — ness, s. n. + die Scmutig- 


Feit, Unreinlichteit, Unfläthigkeit 5 Nieberträctig- 


Feit, Gilgigkeit. 
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SOREL, s. Sp. E. ber breijä . 
SORENESS, s. die Schmerzhaftigkeit, Pein, Hef- 





SOR 


SORE, s. 1. das Gefdwir, ber Schaden 5 2. bie 


empfind! m fte) Stelle; Sp. E. 3. der 
serjähige gie * ihe der einjährige Falke; eye 
— ‚fig. der Dorn im Auge. 


SORE, I. (ade. — Ly), adj. 1. wund, ſchmerzhaſt, 


bdfe; 2. webe, empfindlidy, reigbar 5 3 be 
wer ; 4. mühfam, beſchwerlich; — eyes, 
wunben (böfen) Augen ; — throat, eine Art Dis 
twürger — — ) * II. ad. heftig, chwer, 
arg, tief; in hohem Grade; — against my 
will, gang wider meinen Willen. 

brige Hird 


tigkeit, Reigbarteit. 


SORGO, s. die Mohrhirfe, Gorgfaat (Holcus ser- 


ghum). 


SORITES, «. L. T. der Sorites, Kettenfchluß, 
— 
SORRANCE, s. Sp. E. ber Schaden, Fehler an 


einem Pferde 


SORREL, I. 31. (wild —) der Sauerampfer ; 2 


bie Mbthlidfeit ; common —, der Wiefenampfer 
(Rumex pratensis — L.)3 wood — (three-leaved 
—), der Gauerklee, Buchampfer (Oxalis acetosella 
—L.); — salt, daé Sauerkleeſalz; red—, — 
tree, ber Gaucrampferbaum (Andromeda arborea 


— L.). 
SORREL, adj. röthlicy, fudéroth, gelbroth, falb; 


— horse, der Rothfuchs, Gelbfuds 5 bright (light) 
— , lidtbraun 3 burnt —, ſchwarzbraun. 


SORRINESS, s. die Aermlichkeit, Armfeligteit, 


Veraͤchtlichkeit, bas Elend. 
To SORROW, ». n. trauern, web feyn, traurig fen, 
fi) betrüben, ſich kraͤnken, ſich mern, fe groͤ⸗ 
men, leiden. 


SORROW, s. die Betruͤbniß, Traurigkeit, Kuͤm⸗ 


merniß, Trauer; das (die) Truͤbſal, Leiden, der 
Gram, Kummer, die Sorge, ber Verdruß 3 to my 
(our) —, leider! it happened to my —, es ge⸗ 
ſchah zu meinem Leidweſen. 


SORROWFUL (adv. — Ly), adj. 1. traurig, ſor⸗ 


genvoll, grämend, betrübt, melandolifd, kummer⸗ 
voll; 2 elend, Elaglid); — tree, ber (oftindifche) 
Srauerbaum; — ness, s. die Draurigkcit, Me 
landolie, ber Gram, Kummer, bas Elend. 


SORROWLESS, adj. forgenloß. 
SORRY, adj. 1. traurig, web; beträbt, betümmert 


(— of, at, fiber) 5 leidend ; 2. tlaglic, jaͤmmerlich, 
elend; 3. fchledht, veraͤchtlich; I am — for it, es ift 
(thut) mir leid, ed trantt mid); I am — to say, 

u meinem Leibdwefen, leider; I am — for you, 
1h bedaure Sie, es ift mir leid um Sie; a — ex- 
cuse, eine fable (leere) Entfehuldigung ; he makes 
a — appearance, er ſieht jämmerlih aus; a — 
fellow, ein armfeliger Kerl, elender Wicht. 

SORT, s. 1. die Sorte, Gattung, Qualität ; Claffe, 
der Stand, Rang ; 2 die Art, Weife 5 of great —, 
von bohem Mange, vornehbm ; the common —, 
bas gemeine Volt; the better —, die höheren 
Stande; in some —, gerwiffer Maßen; in any 
—, auf irgend eine Weiſe; that’s your —! daé 
läßt fic) hören I juchhe ! he da to be out of —s, 
ungebalten, verbrießlich, traurig feyn; to put out 
of —s, aus der Faffung bringen ; Sorts, pl. Typ. 
T. die fortirten (abgelegten) Budftaben. 

To SORT, v. I. a. 1. fortiven, auéfuden, aus⸗ (oder 
abz)fondern, ausſchießen, ausrangtren, bracten 5 

2. zufammenftellen oder legen, anpaffen, verbin- 

den; 3. wählen; II. ». 1. verbunden fenn ; fid 

verbinden ; 2. paffen, ſich ſchicken, angehen, gehen, 
taugen ; to— and class, ausſuchen und abfonbern, 
fortiren 3 to — out, außlefen, auswählen, ausfus 


U. 
SORTABLE, (ade. — ud), adj. \. autıulankeru, 


SOR 


fortirbar ; 2. paßlich, paffend, ſchicklich, tauglich, 
gangbar, 

SORTIE, s. Mil. T. dev Ausfall. 

SORTILEGE, s. das Loofen, Werfen des Loo- 
es. 

SORTILEGIOUS, adj. das Looſen betreffend. 

SORTITION, s. baé Auswählen, die Beitimmung 
durch das Loos, 

SORTMENT, s. M. E. das Affortiment, Sorti- 
ment(sfager), Verfauf-Lager. 

SORY, s. ber Atramentftein, das ſchwefelſaure 
Eifen, der Cifenvitriol. 

SOT, s. 1. ber Thor, Dummkopf, Schöps ; Toͤlpel; 
2. Sruntenbold. 

To SOT, v. I. n. ſich bumm trinken, col. fid) begie= 
fen; II. a. bumm maden, verbliffen, betäuben ; 
verdablen, verläppern 53 to — one’s time away, 
feine Zeit mit Saufen zubringen. 

SOTTISH (adv. —ıy), adj. 1. dumm, albern, dae 
miſch, toͤlpelhaft; 2. betrunfen, verſoffen; — 
ness, s. die Dummheit, Albernheit ; bas bamifde 
Wefen, die Zruntenbeit, Verfoffenheit. 

SOU, s. der Sou (franzöfifche —— 

SOUCHONG, «. bie feinſte Art bes Theebuh. 

SOUL, s. 1. die Seele, der Geift, das Wefen, In⸗ 
nerfte ; 2. Lebensprincip, die Kraft 5 3. der Menfch; 
4. die Seelengröße 5 all souls, aller Seelen 3 poor 
— ! vulg. armer Menſch! armer Widt! with all 
my — , von ganzer Seele 3 upon my —! bei mei- 
ner Seele! magnanimity of —, bie Seelengröße ; 
nobility of —, der Geelenadel; — ’s delight, bie 
Geelenwonne; — destroying, feelenzeritörend ; 
— dissolving, feelen{dmelgend ; — fearing, fees 
lenbange ; — harrowing, feelenquälend; — kil- 
ling, feelentödtend, feelengerftdrend 5 geifttödtend 5 
— saving, felig madend; — selling, feelenvers 
téuferifd 3 — shot (— scot), bas Geelengeld ; — 
sick, feelentranf; — trouble, dad Geelenteiden, 
die Geelenangft, Gemithetrantheit ; — vexed, in 
der Seele betrübt. 

SOULLESS, adj. 1. feelenloé, leblos; 2. feige, 
verzagt 5 3. niedertradtig, gefühllos, charakter⸗ 

0 


SOUND, adj. § adv. (aud) — Ly) 1. geſund ; (in 
a — state), gut und woblbebalten, unverfehrt, uns 
befchädigt 5 2. ganz, ununterbroden, ungeftört ; 
3. ſtark, derb, feft, Eräftigs 4. richtig, bündig, 
tidtig, gründlich; 5. redhtgläubig; goods in a — 
condition, M. E. bebaltene (gut oder wohl conbdt- 
tionirte) Güter (Waaren); — beatings, berbe 

rügel;3 a— flogging, eine derbe men Tracht 
ruͤgel oder Hiebe; not —, ungeſund; ſchadhaft, 
ehlerhaft, wurmſtichig. 

SOUND, s. 1. der Sund (die Meerenge beſonders 
wifden der Nord= und BOftfee) 5; 2. die Meer: 
Panne, der Lintenfifd (Sepia — L.)3 3. die Sonde, 
das Kühleifen, die Senknadel; 4 der Ton, Schall, 
Klang, Laut ; — board. das Schallbrett, die Wind» 
lade (tn der Orgel, über der Kanzel) ; ber Stimm- 
deckel; — dues, Sund-3ölle ; — hole, bas Sdall- 
lod) ; — list, die Cund-Lifte ; — post, die Stim⸗ 
me (in einem Snftrumente), ber Stimmftod. 

To SOUND, v. a. § ». 1. N. T. das Sentblei (aus) 
werfen, mit bem Bleiloth unterfuchen, fondiren, 
lothen, antiefen, auspeilen ; 2. S. 7. mit der Sonde 
(Sentnabdel) erforfchen 53 3. (ein Anftrument) 
ſchallen laffen, ertönen laffen, blafen ; 4. Elingen, 
fhallen, lauten, tönen ; 5. Ag. ausforſchen, aus⸗ 
bolen; 6. verkünden, auspofaunen; to — the 
charge, Lärm blafen, das Signal jum Angriffe 
blafen 5 to — the retreat, zum Rüdzuge blafen ; 
fig. ph-s. to — one’s praise, fid) herausftreichen, 
auspofaunen 3 that does not — well, dad flingt 
nicht ; bag Flappt nidt. 


SOU 


SOUNDING, adj. ſchallend 3 woblflingend; — 
board, vid. SounpBoaRpD unter Sounp; N. T-s. 
— lead, das Gentblei ; — line, die Bleifchnur, 
Lothlinie; — rod, ein eiferner Stab, um bie 
Tiefe bes Waſſers im ifféraum zu unterfus 


den. , 
SOUNDINGS, s. pl. N. T. die Ziefen, der tiefe 
Ankergrund; bie Sonbirungen 5; Gee-Kennung 5 
Mil. T. Signale; N. T-s. to be in —, dem Lan 
fo on feyn, um lothen zu können 3 to be out of 
— , felbft mit dem Ziefloth feinen Grund mehr 
finden ; to strike —, mit bem Sentblei fondiren, 
das Loth werfen, lothen. 

SOUN DLESS, adj. 1. unergruͤndlichz 2. klanglos, 
autloé. 

SOUNDNESS, s. 1. die Gefundbeit, Starke; 2. 
Beftigteit, Richtigkeit, Grindlidteit, Wahrhaftigs 
eit; 3. Unverborbenheit ; Unverlegtheitz; 4. Ge⸗ 
radheit, Redtlidfeit. 

SOUP, s. die Suppe, (Fleiſch⸗)Vruͤhe. 

SOUR (adv. — ty), adj. 1. ſauer; 2 bitter, herbe, 
ſcharf; 3. Ag. ftrenge, rauh; 4. muͤrriſch, fauer, 
fer fifch 3 hoͤhniſch; 5. widrig 5 6. empfindlich, 
chmerzhaft 5 to make —, fäuern, erbittern; to 

ow —, fauer werben, einfäuern 3 — crout, 

auerfraut 5; — dock, der Gauerampfer; — 
eyed, — faced, verdrieflid) ausfehend, fauerfebend ; 
— fellow, der Gauertopf; — gourd, die Adan⸗ 
fonie, der Affenbaum (Adansonia digitata — L.) 3 
— gum, der (norbdamerifanifde) Waflerbaum 
(Nyssa aquatica — L.)3 — sop, ber zadige Flas 
fhenbaum, faure Biffen (Annona muricata — 


.). 
SOUR, s. bie Säure. 
To SOUR, v. 1. a. 1. fäuern, fauer maden 3 2 Kg. 
verbittern, verleiden, verfalzen ; 3. erbittern, ers 
zürnen ; II. ». 1. fauer werden, fauern; 2. uns 
zufrieden (muͤrriſch) werden, fauer fehen, girs 
ne 


n. 

SOURCE, s. bie Quelle, der Urfprung. 

SOURDET, s. die Gordine, bas Clavier einer 
acrompete. 

SOURISH, adj. fäuerlich. 

SOURNESS, sz. 1. die Säure ; 2. Strenge ; 3. das 
Sauerfehen ; 4. die Bitterkeit, Widrigkeit. 

SOUSE, I. s. 1. die Pötelbrübe, Salzbrübe, der 
FA 2 bas Eingepötelte, Poͤkelfleiſch, gepoͤkelte 

chweinefleiſchz 3. die gepdfelten Ohren, Füße, 
u.f.w. vom Gdrweine; I 
plöglich, heftig, im Hui. 

To SOUSE, v. I. a. 1. pöteln, einpdfeln, einfalzen, 
mariniren; 2. eintaudyen, einmweichen, durchwei⸗ 
chen, durchs Wafler ziehen; II. n. niederfchießen, 
berfallen, ftoßen auf .. von Raubvögeln). 

SOUSE! int. platſch! patich ! 

SOUTH, I. s. Süden, ber Süb, die Sübgegend, 
ber Mittag; II. adj. § adv. ſudlich, ſuͤdwaͤrts, aus 
Süden ; — country, bas Sübland 5; — east, Suͤd⸗ 
oft; (— eastern), füdöftlich ; — sea, die Shodfee ; 
— sea plum, ber Mombinbaum (Spondias mombin 
— L.)3 — sea rose, der Oleander, Giftrofenz 
baum ; — sea tea, der Paraguaythee ; — west, 
Südweft ; — wester, N. Ph. ein flarter Suͤdweſt⸗ 
wind 3 — western, {idweftlid 5; — wind, der Suͤd⸗ 
wind. 

SOUTHERLY, adj. ſuüdlich, mittägig. 

SOUTHERN (adv. — Ly), adj. — beagle, eine 
Art Heiner Jagdhunde; — most, vid. SouTH- 
Most; the— trade, die (iblide Schifffahrt, Schiff 
fahrt nad) bem Suͤden; — wood, die Stabwurz, 
Aberraute (Artemisia abrotanum — L.). 

SOUTHING, I. adj. füblic, nady Stun gone s 
Il. s. 1. die (Hale Midhoungy 2. At. T. Vee 
Durdgang eines Hummelatiocgers Tsd We HHS 


adv. rapps, ſchwapps, 


sou 


tagslinie ; 3. N. T. ber Unterfchieb ber Breite, ben 
ein nad) Süden fegelndes Schiff macht. 
SOUTHMOST, adj. gang in Cüben, fuͤdlichſt. 
SOUTHSAY, &c. vid. Sootusay, &c. 
SOUTHWARD, ade. füblid,, fübwärte. 
SOUVENIR, «. (frang.) baé Andenten. 
SOVEREIGN, I adj. 1. unumfchräntt, unbefdrantt, 
ungebunden; 2. oberherrlidy Iandesherrlid; 3. 
alerhödhft, vortrefflich 5 TI. s. 1. ber Gouverain, 
unumfchräntte Fart Landesfirft, Landesherr, 
chfte Hert, Oberherr, Gelbftherrfcer; 2 der 
jouverain (englifde Goldmünze von 20s.). 
SOVEREIGNTY, s. I. bie Unumfcränttheit, 


cite Gewalt, Dbertaategroat, Banbeehaheit, 
 andeöherrfchaft, Oberherrfhaft, Cberherrlichkeit; 
2. höchfte Bortrefflichteit, 


SOW, +. 1. bie Sau; 2. die Sau, der Metalltlum- 
ny Bleitiumpen, eine Mulde Bei s 3. die Affel, 

r Zaufendfuß, Ketlerrourm, Kellerefel ; wild—, 
bie Bade ; — backed, mit einem Schweinsrüden ; 
— bene, ber rothe Gänfefuß, Sautod (Chenopodium 
Foo} — bread, baé Frrgang die — 
en enropeum — L.)5 — bug, die Affel, 
Lf.) — fennel, der Gaufendel, Baartrang 
(Peucedanum le — L.) 5 — gelder, der 
yong ceiber 5 — iron, der Gifentlumpen ; 
— metal, der Metalltiumpen 5; — pig, bab 
GSaufertel 5 — thistle, bie Saubiftel (Sonchus 


L). 
To SOW, v. a. 1. fäen, befäen, beftreuen, auss 
freuen ; 2 befprengen 5 3. verbreiten. 
SOWER, «. 1. ber Sher, Shemann; 2 fg. Bers 
breiter ; 3. Anftifter. 
BOY, s. die Soja (eine pifante Sauce). 
SOYL, « 5 v. vid. Sor. 
SPA, «. vid. Sraw. 
SPAAD, «. ber Spath (eine Steinart). 
SPACE, s. 1. ber Raum; 2 Zeitraum, die Frift, 
Beitlänge, Weile, Beit ; 3. der Abftand, Swifdene 
taum 3 — of the sea, N. T. ber Seeftrid) 5 spaces, 
ph Typ. T. Spatia, Spatien, Trennftifte, Fale 
Bike 5 in go short a — of time, in jo Eurjer 
eit; for the — of ten years, auf zehn Sabre. 
To SPACE, v. a. Typ. T. Gaulftifte einfegen. 
SPACIOUS (adv. — xy), adj. geräumig, ums 
faffend, weit, ausgedehnt; — ness, 5. die Geräus 
migteit, Weite, der Umfang, das Umfafjende. 
SPADDLE, «. ber Heine Epaten, Spatel. 
SPADE, ». 1. ber Spaten, bas Grabfdyit ; 
Spades, pl. Spaten, Schüppen, Pique (in ber 
fatte); 3. spade, bag verihnittene Thier, der 
Geitling, Wallach ; 4. die dreijährige Birichkuh ; 
— bone, das Sdwulterblatt ; — full, ein Spaten 
voll (Erde). 
SPADICEOUS, adj. hellroth; — flower, B. T. 
die zufammengehäufte Blume, deren allgemeis 
net — in eine Gdyide eingefhloffen 


SPADILLE, ». die Gpabille. 
SPADIX, s. B. T. ber Kolben ; bie Blumen— 


alladı. 
a. der Spabi. 


Spanien. 

der Spalt, Spaltftein. 

|. bie Spanne ; 2 fig. der kung Zeitraum, 
ne; 3. N. 7. die Brook, Brubé, (ein 
:infaches Tau, an deffen beiden Enden ſich 








Sei 
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ide, 
DO, «. der BW 
HEE, Sr. 









bie S 

turges, ei 
ein Blod befindet) 5 — of an arch, Arch. T. die 
Spannung, Spannweite eines Bogens; up and 
down—, N. T. eine Kette zur Verbindung der 
Parallel-Ketten einer head and stern-mooring; a 





(Gefpann) Odfens (spick 


— of oxen, ein 3ug 
juntel)nagetneu ; — long. 


and) — new, vlg. ( 
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SPA 


eine @panne tangs — shackle, N. 7. der Bügel 
bes Penterbaltend. 
To SPAN, v.a. fpannen, Gberfpannen, meffen, aus⸗ 


meffen. 

sEANGLE, & bad Golbblättden ; ber Zlitter ; 
Goldflimmer 3; — maker, der Flitterfhläger. 

To SPANGLE, e. a. mit litten befegen ; glän- 
gend machen, beflittern 5 fig. ph-s the spangled 
skies, ber geftirnte Dimmel; the star-spangled 
banner, bag geftivnte Pannier, (bie norbamerite: 
nifde National-Flagge), 9 

SPANIARD, «. dev Spanier, bie Spanierinn 

SPANIEL, 1. s. 1. ber Wachtelhund, Hühnerhund, 
Schnepfenhund, Fafanenbund 5 2. Ag. Schmeigler, 
Leder; II. adj. Eriechend, bindifd) ; — bitch, die 
Wactelpändinn. . 

To SPANIEL, v. a. & n. fdwänzeln, anfpringen, 
fhmeicheln, leden. 

SPANISH, adj. fpanifd) 5 — bindes, Degen-Alins 
gen von bilbader und toletaner Stahl; — branch- 
ing stemmed birth-wort, bie fpanifde Ofterlugei 
(Aristolochia pistolochia) ; — broom, baé fpanifce 
Genifte (Spartivm junceum — L.); — campion, 

fy, dat Oprlöffeltraut (Cucubalus otites 

camomile, bet ſpaniſche Bertram, die 
— Te} m 
Witte 










peic 
clouts, ph. 
eine Art 


; 
Bank Wegerich (Holosteum — L.) ; — red, der 
innober 5 — snuff, der Spaniol, Spaniolett (eine 
Art Schnupftabak); — windlass, N. 7. eine Art 
Krüpelfpill zum Anholen verfchiedener Taue; — 
woman, die Spanierinn. 
SPANISH, «. bie {pani{che Spradye, das Spaniſche. 
To SPANK, v.a. eulg. Rappfen, mit der fladen 
and {dylagen. ; 
SPANKER, «. 1. der gewaltige Schritte macht; 
eine muételftarte Perfon; 2. N. 7. (ober — sail), 
der Brodgewinner, Treiber, das Flitterfegel. 
SPANKING, adj. vulg. anfehnlidy groß. 
SPANNER, ». J. der Spanner (an einer Büchfe) ; 
2 bie Bisies 3. der Sdyraubengicher, Schrau- 
nfchtäffe 
SP. 4. 1. das ruſſiſche Glas, Marienglas, der 
(talfartige) Selenit ; Petunt (eine Art Spath) 5 
2 der Sparren; das Kundholz ; spars, & N.T. 
Sparten, Spieren (Bäume zu Raaen, Stengen, 
u...) 5 — of lead, der Bleifpath. 
To SPAR, v. n. 1. im Fedten Finten machen, luſt- 
fechten, fauftfechten, aushauen ; 2. ganten. 
SPARADRAP, s. det Durdyug (bie durch Pflafter 
‚gezogene Leinwand), das Wadhépflafter. 
SPARAGE, vid. Asraracus. 
To SPARE, u La 1. fpacen 5 2 erfparen, 
erübrigen; 3. fparfam brauden, baugbalten, 
auffparen, verfparen; 4. entbehren, miffen; 5 
{conen, berfionen, gnädig behandeln, nachfehen 5 
6. friften, erhalten; 7. vergönnen, geftatten, ger 
woöhrenz 8. entiäulhigens to—, übrig; enough 
and to — , HOTLY THRE OE Whig, Vhave come 


SPA 


to —, id) babe etwas übrig, fann nod etwas ent⸗ 

behren 5; to — for nothing, e8 an Nichts mangeln 

laffen; II. ». 1. fparfam leben, fid enthalten, 
enthaltfam feyn; 2. nadfidtig feyn, verzeihen, 
milde feyn, fanft verfahren. 

PARE (adv. — ty), adj. 1. fparfam ; ſpaͤrlich; 

tärglich, farg; 2. mager, duͤrre; 3. übrig, über: 
ü ig — anchor, der Referveanter ; — bed, 
a8 Gaftbett, Refervebett, col. Vorrathsbett ; — 
cloak, der Mefervemantel; — dock, ber Weber: 
lauf, die Kubbrüde (in Fregatten) ; — diet, die 
magere Koft ; hours, pl. die Nebenftunden, 
Mufeftunden; — man, der Dünnleibige; — 
minutes, pl. Mußeminuten ; — money, ber Spar: 

fennig; übrige (müßige) Gelder; — ribs, pl. 
ie eingelegten Rippenftüddyen (befonder von 
Schwein), Magerippden, Schaͤlrippchen; — rig- 
ging, Refervetauwer’; — room, das Refervezim- 
mer, die Pusftube; — sails, Refervefegel; — 
stores, lofeé Gut, Refervegut (auf Schiffen, an 
Zauen, u.f.w.); — time, die übrige Zeit, Mufe 5 

— topmasts, Referve= ober Borgftengen; — ton- 
nage, — stowage, ber übrige (unbefegte) Raum in 
einem Schiffe ; — yard, die Borgran. 

SPARENESS, s. die Magerkeit. 

SPARER, s. der Sparer. 

SPARING (adv. — Ly), adj. 1. fparfam (— of, 
mit); 2. farg; — ness, s. J. bie Sparfamkeitz 2. 
Kargheit ; 3. Spärlichkeit, Aermlidfeit; 4. Sel⸗ 
tenbeit ; 5. Vorficht. 

SPARK, s. 1. ber Funke; 2. lebhafte Züngling, 
das fife Herrchen, der Stuber, Galan, Lieb- 

aber; vital —, der Lebenéfunten ; sparks of wit, 
itzfunken. 

SPARKISH (adv. — iy), adj. 1. munter, lebhaft; 
2. galant, gepußt, ftattlid ; — ness, s. 1. bie 
Porterteit, — 323 2. der Pub, Flitter⸗ 
aat. 

SPARKLE, s. 1. der Funke; 2. Sun. 

To SPARKLE, v. n. 1. unten fprüben, funten, 
funteln ; 2. perlen (vom Weine). 

SPARKLER, s. ber deffen Augen funteln. 

SPARKLET, s. das Fuͤnkchen. 

SPARKLING, adj. funfelnd; — champagne, 
mouffirender (fdhaumender) Champagner 3 
du funteinde Augen; — ly, adv. funtelnd, mit 


unteln, in Schimmer ; — ness, s. das Gefuntele, 
eflitter, ber Schimmer. 
SPARLING, s. der Spier(I)ing. 
SPARRING, s. die Fechtuͤbung; das Verriegeln ; 
— fight (— match), ber Scyeintampf, das Spie⸗ 


gelgefedt. 

SPARROW, s. der Sperling, Spaß; green —, 
bas Scharlachkehlchen (Sylvia gula phenicea — 
K.); hedge —, die Grasmicte ; — of paradise, 
eine Art Kirfchfin!; — bill, die 3wede ; — grass, 
cor. vid. AspARAGUS; — hawk (spar-hawk), der 
Finkenfalk; — net, bas Sperlingénes ; — wort, 
ber Vogelkopf, die Sperlingswurz (Passerina 

L 


— 1.) 
SPARKY, adj. fpathartig, von Marienglas; fe= 
lenitiſch. 

SPARSE, adj. zerſtreut; B. T. zerſtreut ſtehend. 
SPARSED (adv. — xy), adj. zerftreut. 
SPARTAN, I. s. der Gpartaner; II. adj. ſpar⸗ 


taniſch. 

SPASM, s. Med. T. der Krampf. 

SPASMODIC, adj. Med. T. fpaématifd, mit 
Krämpfen behaftet, kraͤmpfig; trampfartig, 
tramphaft. 

SPASMODICS, s. pl. Med. T. die Mittel wider 
den Krampf. 


SPAT, s. der Laich der Auftern. 
SPATAR, a. der Schwertträger, Gropbeamte am 
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Bofe. bes Hospodars in der Molbau und Wal- 


achei. 

SPATHACEOUS, adj. B. T. eine Blumenſcheide 
abenb. 

SPATHE, s. B. T. die Blumenfceibe. 

SPATHIC, adj. Min. T. blätterig. 

SPATHIFORM, adj. fpathförmig, fpathig, blät- 
erig. 

SPATHOSE, adj. vid. SPARRY. 

SPATHOUS, adj. vid. SPATHACEOUS. 

SPATHULATE, aaj. vid. SPATULATE. 

To SPATTER, v. a. & x. 1. fprigen, befprigen ; 

2. fpuden, fprubeln, {dlentern; 3. fig. befudeln, 

be{dymigen, verunehren. 

SPATTERDASHES, s. pl. die Gamafden. 

SPATULA (Sparttze), s. der Spatel. 

SPATULATE, adj. B. T. {patelfirmig. 

SPAVIN, s. Sp. E. der Spath. 

SPAVINED, aaj. ben Spath habenb. 

SPAW, s. 1. (die Stadt) Spaa; 2 ba’ Spaas 

waffer ; mineralifde Waſſer, der Gauerbrunnen. 

To SPAWL, v. n. Ipuden, (aus)fpeien, auswerfen. 

SPAWN, s. 1. der Laid, Rogen; 2. cont. die Brut; 

Nadtommen. 

To SPAWN, v. a. § n. 1. laichen, ftretchen 5 2. cont. 

hervor bringen, werfen, von ſich geben. 

SPAWNER, s. der Kogner, Rogenfich. 

To SPAY, v. a. (ein weibliches Shier) verfchneiben. 

To SPEAK, v.a. & n. 1. fpredyen (— to, with, of, 

zu, mit, von), audfprechen, reden, anreden, (aus)⸗ 

fagen; 2. anzeigen ; ankündigen, befannt madyen ; 
to — at sea, sid. To HAIL; that which best speaks 
his innocence is .., woraus feine Unfhuld am 

meiften erhellt, ift .. ; his mien speaks him a 

gentleman, nad) feinem Aeußern ift er ein Mann 

von Stande; to — one fair, Semandem gute 

Worte geben, gut (Freundlid) gegen Jemand 

kun; to — daggers, auf eine Außerft empfindliche 
rt (fchneidend) fprechen 5; to — peace, die Ruhe 

wiebderberftellen, Rube einfpreden 5; Ruhe zeigen, 
Seelenfrieden verrathen; to — small, dünn, dis⸗ 
cant, bod), wie ein Srauenzimmer reden; to—thick, 
ftottern, ftammeln ; to — the word, frei beraus- 
fagen; to—for.., fpreden für .., bitten für 
(um) ..3 verlangen; to — of .., .. ber Rede 
werth; not to—of .., .. nicht zu erwähnen ; 
to — on, weiter fpredhen ; to — out, laut (deutlich) 
reden, frei heraus fagen ; davon anfangen ; to — 
to one, Jemand grüßen 5; to — to one’s feelings, 
eines Gefühl in Anfprudy nehmen, das Gefühlers 
greifen; to — without book, etwas vom pdrens 
fagen haben. 

SPEAKABLE, adj. 1. aué{predlid, nennbarz 2 

rebend. 

SPEAKER, s. 1. ber Spreder (Präfident des 
aufes der Gemeinen in England); 2. Redner, 
erfündiger. 

SPEAKING-TRUMPET, s. bas Spradyrohr. 

SPEAR, s. der Spieß, Sper, die Lanze; — blade, 

die Spigtlinge ; — box of a pump, der Pumpen 
dub; — foot, Sp. E. ber rechte Hinterfuß bes 
ferdes; — grass, bas Stechgras; — hand, Sp. E. 
die rechte Hand des Meiters ; — head, die Langen= 
fpige ; — man, der Lanzenknecht; Uhlan, Sper⸗ 
reiter ; — mint, bie Frauenmuͤnze; — shaped, 

B. T. lanzettförmig; — staff, der Schaft eines 

Spießeg; — thistle, die gemeine Wegediftel, 

Sperbiftel ; — wort, bie Gperwurg (Ranunculus 


To SPEAR, »v. I. a. fpießen, durdfteden; II. n. 
ſchießen, {proffen. 

SPECIAL, aaj. 1. eine Art oder Gattung, Vagse 
Mend; 2 befondery, 3. an\ecocdeny & Se 
GEN, AnBargeidgnet, WOKYAGK AH wertmliinn — 
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contract, L. T. der befiegelte Gontratt; Grtra= | SPECTATRESS, . 
Bürgfchafts-chein; — idea, ter Gattungsbe- | SPECTATRIX, f * Me Sufdauerinn. 


griff53 — opportunity, befondere Gelegenbeit; | SPECTRAL, adj. geifterhaft, gefpenfterartig, ger 
L. T-s. — power (of attorney), die Speciat-Boll- fpenftig. 

madt; — verdict, daé Urtheil ber Fury Über die | SPECTRE, s. 1. bas Gefpenft; 2. el ‚ die 
Thatſache allein. Erſcheinung, Geftalt ; — smitten, gefpen chtig 
SPECIALLY, adv. beſonders, inſonderheit. SPECTRUM, s. Phy. T. die Farbenerſcheinung, 
eae Garbenfpectrum ; ocular —, die Augentäu- 


SPECIALTY, s. das Befondere, die Befonbder- 
un 
SPECULAR, adj. 1. fpiegelidt, fpiegelähntid, 


it; Gigenheit ; debts of —, burch fchriftliche 
piegelnd ; 2. Außficht gemäbrend ; — galena, eine 


uldbefenntniffe verbriefte Rorderungen. 
SPECIE, s. dad Metall-Geld, die Elingende (wirk⸗ 

rt Bleiglanz ; — stone, ber Gpiegelftein, das 
Marienglas ; — surface, die Spiegelflade. 


liche) Mange (zum Unterfdiede von apier get) 
To SPECULATE, v. a. 1. fpeculiren; nadhfinnen, 


bares Geld; bie Species; in —, in barem Gelbe, 

bar; Af. E-s. consignment of — , eine Baarfen- 

dung ; bill of —, ber Sortenzettel; — dollar, ber | grübelnz 2 Anſchlaͤge machen, Handelgentwirfe 

Speciesthaler (ein und ein Drittel Shaler Gonvens | machen, fid) in Unternehmungen einlaffen, ſpecu⸗ 

tionégelb) 3 — money (of Denmark), Specied= | liren. 

Reichethaler (von Dänemark); — paying, barzah⸗ | SPECULATION, s. die Speculation 3 bas abge 

lend. zogene Denken, Radfinnen, Raddenten, Rad 
SPECIES, s 1. die Art, (Geſchlechts⸗/Gattung | tradten; bas Nadfinnen auf den Gewinn, das 

2. das Bild, die Idee, Vorftellung, Geftalt. (taufmännifcdye) Unternehmen. 

SPECULATIST, s. vid. SPEcULATOR. 


SPECIFIC L. (ado. — ALLY), adj. 1. ſpecifiſch; 
if SPECULATIVE (ade. — Ly), adj. 1. fpeculatin; 


SPECIFICAL § 2. eigen, befonbders, eigent Ha 

auferfinnlid ; theoretifch ; 2. betradtend, anſchau⸗ 
end, forfcdyend, denfend, nadıfinnend, gruͤbelnd; 
3. unternebmend. 
SPECULATIVENESS, s. der Unternehmungs 


eift. 

SPECULATOR, «. 1. bes Gpeculant; Betradter, 
Denker, Zorfcher 3 2. Unternehmer. 

SPECULATORY, adj. fpeculativ, nadfinnend, 

SPECULUM, ber Spiegel; die Oberfläche 

, & ber Spiegel; des 

Waffers, Queckſilbers, u.f.w.; 5. T. ein Infiru 
ment zum Ausbehnen. 

SPEECH, s. 1. die Sprache; 2 bas Spreden, 
Reden; 3. bie Worte, der Ausdruds; 4 bie 
Rede ; — maker, ber eine Rebe hält, der Redner, 
Epreder. 

SPEECHLESS, adj. fpradylog, ftumm 3 — ness, s. 
die Sprachlofigteit, Stummbeit. 

To SPEED, v. I. n. J. eilen; 2 guten Fortgang 
— gelingen, glüden, fahren; to — ill, ſchlecht 
abren; II. a. 1. beeilen, beichleunigen, befördern, 
treiben, jagen, eilig fortſchicken, abfertigen, fort- 
— 2. aus dem Wege räumen tödten ; ge⸗ 








































3. verhältnißmäßig; — gravity, bie fpecififche 
Schwere; — name, B. T. der gewöhnliche Name, 
Srivialname ; — character, ber Gattungédarat- 
ter 3 fpecifiihe Charakter; Il. s. Med.T. dad Spes 
cificum, recht eigene (Heil=)Mittel. 

To SPECIFICATE, vid. To Speciry. 

SPECIFICATION, s. die Verzeichnung einzelner 
Gegenftinde, Specification; bad (namentliche) 
Verzeichnis; die genaue Angabe; (namentlide) 
Beflimmung, Nambaftmadung ; — of weights, 
M. E. die Gewichts⸗Note. 

To SPECIFY, v. a. fpecificiren, namentlich ober 
einzeln, genau angeben, nambaft madjen, verzeich⸗ 
nen; M. E-s. specified at foot, am Fuße diefes 
fpecaficirt 5 the sum specified, die angegebene 

umme. 

SPECIMEN, «. die robe, daß Probeftic, 
Mufter, Formular ; specimens in botany, bota> 
nifhe Probeftiicte, Pflanzeneremplare, Gegen= 
ftände der Botanik; specimens of printing types, 
Sdriftproben. 

SPECIOUS (adv. — Ly), adj. 1. ein gutes Anfehen 
(einen uten Schein) habend, anfehnlid; 2 I 

rt, oberflaͤchlich, fae) 3. fdyeinheilig, falfd ; 


wind aus der Welt fchaffen, binopfern, verber: 
— forms, ſchoͤne Geftalten ; — nens, s. bie Schein 


en; 3. ausfertigen, vollgieben; 4. ausgeben; 5. 


barkeit, ber Schein. gelingen Prien, einen guten Fortgang (Gli) 
SPECK, s. ber Fleck, Zleden, bas Flekden, Ab= | verleihen, beiftehen, helfen; God — you! Gott 
zeichen. (fen) mit dir! 


To SPECK, ». a. fleden, fprenteln, bunt madden. 
SPECKLE, s. ber (fleine, bunte) led, das Fleck⸗ 


den, Züpfchen. 
To — — v. a. flecken, ſprenkeln, bunt ma⸗ 


chen. 
SPECKLED, aaj. gefleckt, geſprenkelt, bunt. 
SPECKLEDNESS, «. bie Buntheit, Geflecktheit. 
SPECTACLE, «. 1. baé Schaufpiel; 2. die Schau, 
ber Anblick; 3. spectacles, pl. die Brille; single- 
jointed —, Brillen mit einfadyen Stangen (Ge⸗ 
lenten) 3 double-jointed — , Brille mit doppelten 
Stangen ; first sight — , Brille für Perfonen, die 
nod nie welche gebraucht hatten 5; — for couched 
eyes, Staarbrillen ; spectacle-case, bad Brillen- 
futteral; — maker, ber Brillenmader; — 
snake, die Brillen{dlange. 
SPECTACLED, adj. mit einer Brille verfehen, 
brillentragenb. 
SPECTACULAR, adj. aa ielmäßi 
SPECTATION, s. die Rüdfiht (w. a. 
SPECTATOR, «. ber Zuſchauer. 
SPECTATORSHIP. s. 1. da8 Zuſchauen; 2. dre 


Aufſicht. 
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SPEED, s. 1. die Eile, Eitfertigkeit, Schnelligkeit, 
Geſchwindigkeit, Hurtigteit; das Befdleunigen ; 
2. Fördern, der Fortgang, Erfolg; good —, der 

ute Ausgang, das Glüd ; ac —, full —, mit ver- 
Bangtem Zügel, eiligft, col. fpornftreidhé ; with all 
convenient —, mit möglidhfter Eile; — well, der 

Ehrenpreis. 

SPEEDINESS, s. die Eile, Cilfertigteit, Ge- 
ſchwindigkeit, Hurtigteit. 

SPEEDY (adv. — ity), adj. eilig, eilfertig, burtig, 
geſchwind, ſchnell. 

SPELL, s. 1. ber Zauber, Zauberſegen, das Zau⸗ 

berwort, die Zauberworte, das Zauberwert ; 2. die 

beftimmte Arbeits-Periode ; fresh —, frifhe Ars 
beiter, frifches Volt; a —, N. E. a. ein Weilchen; 

b. eine freiwillig geleiftete Arbeit; — and — , 

wechfelöweife, eind ums Andere; to set (lay) a 

— , begaubern, verwinfden 3 to take — and 
— , fid) ablöfen 3 — bound, angezaubert, ger 
bannt, durch Zauber gefeffelt; — word, das Baus 
berwort. 

ToSPELL, v. a. & n. \. hucdtabirenz fdhreiben ; 

2. ortgegragkiidg her Tdi (yceloens U yaubern, 


SPE 


bezaubern, befprecyen ; to — the watch, die Bade 
(auf Schiffen) ablöfen. 

SPEI.LER, s. der Budftabivende ; he is a bad —, 
er ‚Nreibt nicht orthograpbifd, er fdreibt un= 
richtig. 

SPELLING, s. 1. das Budftabiren ; 2. die Ortho- 
graphie, Rechtichreibung ; — book, das Budfta- 
birbudy, die Fiebel, das Silbenregifter. 

SPELT, s. der Spelz, Dinkel (Triticum spelta 


— L.). 

SPELTER, s. der Bint, Spiauter (ein Halb- 
metall). 

SPENCER, s. ber Spencer (eine Arte Weft ohne 
Taſchen). 

ToSPEND, v. I. a. 1. aufwenden, (— money, 
Geld) ausgeben, verwenden, anlegen, anwenden ; 
2. — (the time), anwenden, gubringen; 3. verthun, 
verfchwenden ; verbraudyen, verzehren ; 4. erſchoͤp⸗ 
fen, abmatten (durdy Krankheit, u.f.w.) 3 to — one’s 
fortune, fein Gelb (Vermögen) durdbringen 5 to 
— one’s self, fid) abmatten, fic es au werben 
laffen (in... , über ..); fid) aufopfern, fic) bin- 
geben ; to — one’s time, die Zeit zubringenz to 
— one’s blood, fein Blut ber giepen j to — one’s 
breath, feinen Athem verfhwenden, viel ſchwatzen; 
to — one’s breath in vain, in den Wind (verge- 
bens) reben ; to— a mast, einen Maft im Sturme 
verlieren; II. n. I. Eraftlos werden; 2. ergiebig 
fegn, viel hergeben, ergeben, Ausbeute geben, 
ausbeuten 5 3. verwendet werden, verbraudt 
werden; 4 fic) brauchen laflen; 5. ſich ermweifen ; 
6. fid) ergießen, fließen; 7. zerfließen, ſich ver⸗ 

ehren, vergeben; 8. verfdlagen, einziehen, ver⸗ 
hoinden. 

SPENDER, s. der Anmendende, Aufwendende, 
u.ſ.w.; Verfdwender. 

SPENDTHRIFT, «. der Berfdwenbder. 

SPERM, «. 1. ber thierifche Same ; 2. Laid. 
SPERMACETI, s. der Wallrath; — candles, 
Wallrath-Lidjte ; — whale, bie Kafdyelotte, ber 
Pottfiich, Pottwallfiſch. 
SPERMATIC (— cat), adj. fpermatif{d, aus Gas 
men beftebend, zum Samen gehörig; — vessels, 
pl. die —— 

SPERMATOCELE, s. Med. T. der Samenbruch. 
To SPEW, v. I. a. 1. außfpeien 5; 2. auswerfen ; 3. 
fig. auöftoßen ; II. m. fid) erbredyen. 

SPEWER, s. der Speiende. 

To SPHACELATE, v. I. a. ben alten Brand 
verurfaden; II. 2. den kalten Brand bekom⸗ 


men. 
SPHACELATION, s. Med. T. baé Brandigwers 
den, der Brand. 

SPHACELUS, s. Med. T. der kalte Brand. 

SPHAGNOUS, adj. Zorfmoos betreffend. 

SPHENE, s. ber Sphen, Zitanit, das prismatifche 
Zitanerz. 

SPHENOID, Spuenorpat, adj. A. T. zum Keils 
bein gehörig ; — suture, die Keilbeinnaht. 

SPHERE, s. 1. die Sphäre, Kugel ; 2. Himmels 
oder Erdfugel ; 3. der Himmelskoͤrper; das Ge⸗ 
flirn ; 4. ber Kreis, Umfreié, die Bahn, der Erb- 
kreis, Himmelskreis, Kreislauf, Kreisgang ; 5. die 
Beſchaͤftigung, das Fad, Gebiet; der Wirkungs⸗ 
kreis; Ast. T-s. oblique — , die fdhiefe Sphäre ; 
parallel — , die parallele Sphäre; right — , bie 
gerabe Sphaͤre; — of activity, ber Wirkungs- 
reis, Geſchaͤftskreis; that is out of his —, daé tft 
über feine Begriffe, das gebt über feinen Horizont ; 
music of the spheres, die Sphärenmufiß, der Sphä- 
rengefang. 

To SPHERE, vo. a. tugeln, ründen, rund formen, 
einründen, eintreifen. 

SPHERICAL (ade. — Ly), adj. 1. ſphaͤriſch; tus 
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gelicht, Eugelfirmig ; Ereisförmig ; 2 planetarifd 

von den eftirnen 5 — trigonometry, die hir 
Zrigonometrie. 

SPHERICALNESS, } s. das Sphärifhe, Kugels 


SPHERICITY, förmige, die Kugelform, 
Kugelruͤnde. 
SPHERIC, I. adj. vid. Spwenicas ; II. Spherics, 


s. pl. bie Lehre von den Kugeln. 
SPHEROID, s. G. T. die Sphaͤroide, Afterku⸗ 


gel. 

SPHEROIDAL, . vee 
SPHEROIDICAL, adj. G. T. ſphaͤroidiſch, runde 
SPHEROIDIC, td). 

SPHEROIDITY, s. bie fphäroidiihe Geftalt, 
Rundlidfeit. 


SPHERULE, s. die Eleine Kugel. 

SPHERY, adj. vid. SPHERICAL. 

SPHIN CTER. s. A. T. der Schließmuskel. 

SPHINX, s. 1. die Sphinz 5 2 der Schwärmer, 
Dämmerungsfalter, Abendfalter. 

SPHRAGID, s. die Giegelerde. 

SPICATE, adj B. T. äbrenftändig. 

SPICE, s. 1. die Würze, das Gewürz, die Spezerei 5 
2. fig. ber Geſchmack, Strid, Anftridy, ein wenig von 
etwas, das Etwas, heilen; 3 das Vorgefühl ; 
Nachgfuͤhl; spices, pl. Gewuͤrzwaaren ; to have a — 
of .. , fig. [hmeden nad) .. 3 — apple, der Anis⸗ 
apfel, Sendyelapfel ; — gingerbread, Pfefferfuchen ; 
— grove, ber Gewuͤrzhain; — nutes, Pfeffernäffe 5 
— wood, der Benjaminbaum, Benzoebaum (Sty- 
raz benzoin — L.) ; — wort, Kalmus. 

To SPICE, v. a. 1. würzen, anmaden, verfeßen ; 
2. fg. ſpitzfindig machen. 

SPICER, s. ber Spezerei(maaren)händier, Gewuͤrz⸗ 
trdmer, Materiatift 

SPICERY, s. 1. bad Gewürz, die Spegerei; 2 der 
Gewürzlaben, die Gewuͤrzkammer, Wrz lade. 

SPICKNEL, s. ber Baͤrenfenchel, Barendill 
(Athamanta meum — L.). 

SPICULAR, adj. fpigig, zugefpigt. 

To SPICULATE, v. a. zufpigen (einen Pfahl). 

SPICY, adj. 1. würzig, gewuͤrzhaft; 2. gewürz« 
reich, aromatijch. 

SPIDER, s. die Spinne 3 — catcher, der Mauers 
pet ; — like, adj. fpinnendbnlid 3; — orchis, die 

pinnenorchis (Ophrys aranifera — L.) 3 — web, 

das Spinnengewebe 3; — whelk, der Spinnenfopf, 

die Limonborn{dnecte 3 — wort, baé Spinnenkraut 

(Anthericum liliastrum — L.)3 Virginia — 

wort, das virginifche Spinnentraut (Tradescantia 
L 


SPIGNEL, s. vid. SPICKNEL. 

SPIGOT, s. der Zapfen, Bahn (am Kaffe) 3 lock 
— , der Schlüffel zum Hahn eines Faſſes. 

SPIKE, s. I. bie Spige, Speidhe, ber lange Nagel, 
Spiter ; der Pflod, Zapfen ; 2 die (Korn=)Aebre ; 
3. der Sproß, das Schoßreis ; 4. die Spiele, der 
rémifde Lavendel (Lavandula spica — L.)3 — 
head, bie lange Spite, ber lange Nagel; — iron, 
das Spifereifen, ſchmale Kalfateifen; — rods 
slit, Zahneiſen. 

To SPIKE, v. a. 1. nageln, aufnageln, befdlagen ; 
2 mit Spigen verfeben ; 3. vernageln 5 to — up a 
gun, eine Kanone vernageln. 

SPIKELET, s. B. T. da8 Aehrchen. 

SPIKENARD, s. bie Spiele, Spiefenard (Andro- 
pogon nardus — L.) 3 — oil, das Spiekoͤl. 

SPIKY, adj. fpisi 

SPILL, s. ber Prod, Bapfen, das Zäpfchen; der 
Speiler. 

To SPILL, v. I. a. verfchütten, vergießen, verlieren, 
audfpriden ; wegwerfen; N. Ph-a. to — a wit, 

ein Searl, RAS in er Sen nad, Wawa aoe 

braflen, in 


Den Bind weafens eigen, 


SPI 
Rothgorbingen ; TI. x. wegtommen, verloren gehen, 


umkommen. 

SPILLER, s. 1. der Vergießende, Verſchuͤttende; 
2 SE. bie Angelruthe. 

To SPIN, v. 1.a. 1. fpinnen; 2. Ag. ausfpinnen, 
dehnen, ziehen, in die Lange ziehen, auficieben, 
verlängern 5 II. n. 1. fi) [nel bewegen, drehen, 
trilfen, wirbeln; 2. fließen, ftrömen ; to — hay, 
Mil. Ph. Heu (in Seile) fpinnen (zum leichteren 
Brangport) ; to — a top, treifetn ; to — out, Aue 
fpinnen ; fig. ausbehnen, in die Länge ziehen, der⸗ 
‚üngern 3 ausftrömen. 

SPINAGE (Srinacn), s. der Gpinat (Spinacia 
oleracea — L.). 

SPINAL, adj. zum Rüctgrat gehörig; — marrow, 
das Ruͤckenmark; — sinew, der Rictenmarkes 


nero. 
SPINDLE, «. 1. die Spindel ; 2 das Müpleifen ; 
3. der Stiel, Stengel; 4. (Alles was lang, dünne 
und an beiden Enden fpie ift) s 5. der längliche 
Keen, Pflaumentern, u.j.w.3 N. T-s. — of a 
mast, die Zunge eines zufammengefegten Maftes 5 
— of the capstan, die Pinne am Gangfpill; — 
leg (— shank), bas Gtordbein 3 — shanked (— 
shinned), ftordbeinig ; — shaped, fpindelförmig 5 
— tree, der Spindelbaum, das Pfaffenhütchen, 
Pfaffenholg (Evonymus u — L.). 

To SPINDLE, v. ». ftengeln, in Stengel ſchießen, 


aufſchießen. 

SPINE, «. 1. der Rüdgrat ; 2. Dorn. 

SPINEL, Spineite, s. (— ruby), der Gpinell, 
blaffe Rubin. 

SPINESCENT, adj. bornig werbend. 

SPINET, s. baé Spinett ; — hammer, ber Stimm: 


hammer. 

SPINIFEROUS, adj. Dornen tragend. 

SPINK, s. der Zint. 

SPINNER, «. 1. der Spinner, die Spinnerinn; 2. 
(Garten-)Spinne. 

SPINNING, s. dag Spinnen, die Spinnerei ; das 
Gefpinnft ; — jenny, eine Jenny-Baummoll- und 
Woll-Spinnmafeine ; — trade, bas Gpinnger 
{eaft ; — wheel, das Spinnrad. 

SPINOLET, «. die Gpinolette, der Wafferpieper 
(Alauda spinoletta — L.). 

SPINOSITY, s. 1. dad Dornige, Stadlige ; 2. fg. 
Krittliche, die Schwierigkeit 

SPINOUS, adj. bornig, ftachelig. 

SPINOZISM, «. ber Spinogismus, bie Philoſophie 
des Spinoza. 

SPINSTER, «. 1. die Spinnerinn ; 2. das ledige 
‚Feauenpimmer, Sungfer. 

SPINS’ 


INSTRY, «. 1. bie Spinnerei; 2 da Ger 

SEINE, ag: 1. borig, Radeligs 2. fe. BAEK 

adj. 1. 32. ge attic, 
{chvievigy Feittic, bedenttidy 2 4. 

SPIRACLE, «. das Ruftiod 5 spiracles (of the hu- 
man skin), Sdnoeigldder, Poren. 

SPIRAL, adj (piralfdrmig ; gerounden, ſchnecen- 

Semig 3 — compasses, bet &piralgirtel ; — guide, 

Ben [Peafrmiger Badener, svg, bi 
Spiratfeder ; — staircase, bie Wendeltreppe s — 
wire, der Spiraldraht ; — ly, ade. gewunden, wie 
eine Schnedentinie, 

SPIRE, x. 1. Die Sdnectenform, das Geroundene ; 
die Shraubentinie, Bindung, Ardmmung; 2. dei 
{pi uiaufenbe roe, Spigturm, be hurm- 
(te, Soitduce, Doramibe, Spindel, bre Keats 
Edie Spige, ber Gipfel; 4. Haims — wort, bie 
Milprourz, der Spicant (Lonchitis — L.). 

To SPIRE, v. n. 1. {pibig sulaufen, (mit einer 

Sige) in die ae Fagen 5 2 teinen Com 


fale). 
SPIRED, adj. gefpigt, pyramivenfdemig, toni{h, 
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SPI 


eigen, der spiritus asper; 10. Das ene 
Berränt; the hol re heilige Geift ; — of 
the age, ber Beitgeift ; — of wine, der ft 5 
— broken, ieegefitagen, muthlos; — level, 
bie Priveliemage 3 — licenses, Licengen zum Ber 
tauf geiftiger Getcdnte 3 — match, ber Bpictae 
Fibibus ; — stirring, geifterregend ; — weed, eine 
Art Ruellie (Ruellia tuberosa — L.). 
To SPIRIT, o. a. 1. befeelen, beleben, begeiftera; 
2. aufmuntern, anfrifden; 3. loden, ziehen ; to 
— away, wegloden, liftig wegbringen, boven füh- 
ten ; verfdrwinden laffen. 
SPIRITED, adj. 1. geiſtreich, geiftvoll ; 2. munter, 
mutbig» ttibn, ted, lebhaft; — ly, auf lebhafte, 
kräftige Weife; — ness, «. 1. bie Befe nb 
des Geiftes, Stimmungs 2 Lebbaftigteit, bas 
Sighs ot, it 

7. —LY), adj. geiftloß, geil 2 
muthloé, einmüthig, Pr gi noe a bie 
Geiftlofigteit, u.f.w. 

3 unkörperlich. 


SPIRITOUS, adj. gei kn 
geiftige —— 





SPIRITOUSNESS, s. bie 

Untorperlidfeit ; the — of a liquor, die 

teit einer Zlüfligteit, eines Branntroeing. 
SPIRITS, s. ph 1. die Sebencgeifter, Seelenftim: 
mung ; 2 geiftige (beflillirte) Getränfe 5 in (high) 
— , febr heiter, frob, aufgeräumt ; in low — , 
niebergefchlagen, betrGbt 5 in good — , froh, wohl: 
gemuth, lebhaft, munter, zufriedbenz in bad —, 
traurig, trübfinnig, unzufr eden; to give — (to 
put — into, or to raise the —), aufmuntern, Muth 
einflößen, Muth machen; to recover one's — , 
fih wieder erholen, wieder zu ſich felbft tom- 


men. 

SPIRITUAL (adv. — uy), adj. 1. geiftig, unkodt⸗ 
perlich; 2 geiftlich, Birchlich 5 the Lords — and 
temporal, das Oberhaus ; — court, das Gonfifte- 
tialgericht ; — persons, Geifkt 

SPIRITUALIST, «. der Spiritualift, Ibeatift. 

SPIRITUALITY, s. 1. bie Untörperlichteit, geiftiger 
intellectuelle Befchaffenheit, Geihigtet, das geiftige 
Befen ; 2. bie geiflücte andlung,geiftice Dinge, 
Glaubensfachens 3. das geiflihe Worreät, fr 
Gebühr oder Einkünfte eines Geiftlichen. 

SPIRITUALIZATION, a. die Bergeiftigung ; Ch. 
T. das Deftilliren. 

To SPIRITUALIZE, v. a. vergeiftigen, geiftig 
machen ; geiſtlich madyen ; Ch. T. deftilliren. 

SPIRITUOUS, adj. 1. untdrperlid, geiftia 2 
flüchtig, fein ;'— liquors, geiftige Getränte, Gpi- 
Eituofa; — ness, «. 1. bie Unkörperlichkeit, geiftige 

J—— 

8 ‚ adj. 1. fpigig zulaufend, zugeſpitzt; fpite 
fautenactig soaettee pocammivahiy, Vitemiber 
foemigy pyramidenartig ; 2 {pialformi 

SPISSITUDE, s. die Didtheit, Bettighet, zoͤhe 
Fiaſſigten Mangel an —8 

SPIT, s. 1. der Spieß, atfbieh 5 2. Spatenftid ; 

(a — of earth), das Grabfeheit voll ; 3. die Land» 
junge ; (a — of sand), eine lange (fchmale) Düne ; 
4, Zur 7. die Rurbel; — tol, der Bratipich 
voll. 

To SPIT, v. I. a. an ben (Brat-)Spieß fteden, an- 














oder auffteden, ane oder auffpiefens I. a $a 
at, anlfpeien, (aus)fpuden, auswerfenz cod 
Apebtgens (een regen. 

SPITAL, «wid. Seertan, 


SPI 


To SPITCHCOCK, ». a. einen ber Länge nach auf- 
gefchnittenen Aal braten. 

SPITCHCOCK, s. (or — eel,) der Brataal. 

SPITE, s. der Groll, Haß, Widerwille, die Tuͤcke, 
ber Ingrimm, Aerger, Verdruß; she bears me a 
— , fie bat einen Groll gegen mid; in — of, troß, 
ungeadtet ; in — of you, dir zum Trotz, zum 
Aerger 3 in — ofall application, ungeadhtet, trog 
alles Kleißes 3 in — of the foul weather, troß (un= 
geachtet) des garftigen Wetters. 

To SPITE, v. a. 1. mit Haß oder Groll behandeln, 
ärgern, Eränten, verbrießen ; 2. erzüirnen 3 she is 
epited at .., fie ärgert fid) über .., fie ver- 
rießt ... 

SPITEFUL (adv. — Ly), adj. boshaft, tuͤckiſch, 
feindfelig, voll Sngrimm, gebaffig; — ness, «. 
die Boshaftigteit, Feindfetigteit, der Grol, In⸗ 
grimm. 

SPITTAL, s. der Spittel, das Hofpital. 
SPITTER, s. 1. der etwas anfpießt, aufftedt; 2. 
Sp. E. der Spießer, Spießhirſch; 3. Spudenbe, 
(Speichel-)Auswerfende. 

SPITTING, s. daé Speien, Spuden ; (An=)Spie- 
fen; — box (— basin), ber Spudnapf, Spud: 
taften. 

SPITTLE, vid. Srittat. 

SPITTOON, s. der Spudnapf. 
‘oe s. Med. T. die Eingeweide⸗ 
lehre. 

To SPLASH, ». a. beſpritzen (mit Roth, u.f.w.). 
SPLASH, «. die Pfüße 3 das Kothge(prige ; — pa- 
per, gefprenfelted Papier. 

SPLASH! int. platfd ! 

SPLASHY, adj. beiprigt, fothig, naß. 

To SPLAY, v. a. 1. auérenfen; 2. vid. To Dis- 
PLAY; to —a horse, einem Pferde die Schulter 
verrenfen, es buglahm machen. 

SPLAY, in compos. — footed (— foot), mit aué- 
warts gebogenen Figen, fperrbeinigs buglahm ; 
— mouth, das fchiefe Maul, Krummsmaul; — 
mouthed, frummsmäulig, fdhiefmäulig. 

SPLEEN, s. 1. die Milz; 2. Milzfucht, Milzbe- 
Ichmerung, bas Milzweh; 3. die Grille, üble 
Laune, Melancholie 5; 4. der Verdruf, Ueberbruß, 
Aerger, Zorn, Unmille, Sngrimm ; troubled with 
the — , milg{idtig; — muscles, A. T. die milz- 
ober cementotmigen Muskeln des Kopfes und 
Halfes ; — wort, das Milfraut. 

SPLEENED, adj. der Milz beraubt, milzlos. 
SPLEENFUL, adj. milzfuͤchtig, hypochondriſch, 
reizbar, launiſch, ärgerlich, verdriehlic, 
SPLEENY, adj. milzfüchtig, hypochondriſch, lau⸗ 
nifch, ärgerlich, verbrießlich, muͤrriſch. 
SPLENDENT, s. {deinend, glänzend, pradtig ; 
bervorleudhtend, hervorftedend. 

SPLENDID (adv. — ty), adj. prächtig, prunthaft, 
herrlich, glänzend, foftbar. 

SPLENDOR, s. ber Glanz, die Pract, Herrliche 
keit, der Prunk. 

SPLENETIC, I. adj. zur mil ehoͤrig; milzfüche 
tig, hypochondriſch, ſchwerm thig traurig, vers 
rießlih 5 IL s. der Milzſuͤchtige, Hypochon⸗ 


SPLENIC, adj. zur Milz gehörig 53 — vein, bie 
Milzader. 

SPLENISH, adj. vid. SPLEENY. 

SPLENT, s. 1. daé Ueberbein (am Schenkel eines 
Pferdes) ; 2. vid. Sprint. 

To SPLICE, v. a. zwei Enden eines Taues ohne 
Knoten zufammenfügen ; anfdlagen, fpligen, 
fpleißen, einfügen ; an einander fledten ; einfledy- 
ten ; splicing-fid, das Splißhorn. 

SPLICE, s. Sea lang. die Splige, Einfuge, das An- 
einanberfiechten zweier Sauces — grafting, das 


SPO 
Dfeopfen in ben Spalt, Pfropfen auf dem Bungs 
ein 


in. 

SPLINT, s. 1. der Splitter, Span, Splint 5 2. S. 
T. bie ([Shmeber orridtung für gebrochene 
Glieder), Schiene, Beinlade ; splints, pl. die Arm⸗ 
arene einer Riftung; — coal, die Splitter- 
oble. 

SPLINTER, «. 1. der Splitter, Span; 2 S. T. bie 
Schiene, vid. Spiint. 

To SPLINTER, v. I. a. zerfplittern, fpaltens II. 
n. fplittern, zerfplittern. 

SPLINTERY, adj. fplitterig. 

To SPLISE, v. a. vid. To Spice. 

To SPLIT, v. I. a. fpalten 3 zerfpalten, trennen ; 
jerteämmern 3 entzweien 3 to — one’s sides with 
aughing, vulg. vor Lachen berften wollen; let’s — 
the difference, M. Ph. wir wollen eé theilen; TI. 
n. 1. fic) fpalten, berften, zerfpringen, brechen, 
plagen (vor Lachen) 5 2. {deitern 5 to — on a rock, 

fg. ehlſchlagen, fcheitern (von einem Plane). 

SPLITTER, s. ber Gpalter, Cntgrweier ; dad 
Spalteifen. 

SPLUTTER, s. vulg. der Lärm, Lärmen, dad Ge⸗ 
töfe, Wefen. 

To SPLUTTER, v. x. eilig und verwirrt ſprechen, 
(beraué)fprubeln, poltern. 

To SPOIL, v. I. a. 1. rauben, plinbdern 5 berauben ; 
2. verwäften, vernichten, zu Grunde richten 5 3. 
verwöhnen, verderben (den Charakter) 3 a spoiled 
child, ein verzärtelted (verzogenes) Kind; II. m. 
unbrauchbar werben. 

SPOIL, s. 1. die Beute, der Raub; 2. die Raͤube⸗ 
rei, Plünderung, Verwiftung 5 3. abgeftreifte 
Haut (einer Schlange), der Balg. - 

SPOILER, ». 1. der Räuber, Plünberer, Bermwüfter ; 
2. Berderber, Verhunzer. 

SPOILFUL, adj. raubgierig, rduberifd (m. uͤ.). 

SPOKE, s. bie Gpeide; N. T. Spate bed Steuer 
rabé ; — shave, T. bie Ziehklinge (bei ben Blod- 
drebern, Tiſchlern, u.f.rw.). 

SPOKESMAN, s. ber Spreder, Fürfpreder, 
Wortführer, Worthalter. 

ToSPOLIATE, ». I. a. berauben, plünbern, aus⸗ 
plündern; II. r. rauben. , 

SPOLIATION, s. 1. die Beraubung, Plunderung ; 
2. rechtswidrige Anmafung der Früchte einer 
Pfruͤnde. 

SPONDAIC, adj. zum Spondeus gehörig, ihm 

SPONDAICAL, f ähnlid,. 

SPONDEE, s. Gram. T. der Spondeus, Brweifdlag, 
Doppelfdjlag. 

SPONDYL, Sronpyte, s. A. T. ba8 Gelen€ im 
Ruͤckgrate, der Wirbel. 

SPONGE, s. vid. SPUNGE. 

spon K, s. ber Zuͤndſchwamm, Feuerſchwamm, 

under. 

SPONSAL, adj. die Braut, Verlobung ober Hoch⸗ 
zeit betreffend, hochzeitlich. 

SPONSION, s. die Bürgichaft, Bufage, das Ver⸗ 
fpredhen, Geldbnif. 

SPONSOR, s. L. T. ber Bürge, Verfpreder 5 
Reber’ Taufzeuge 3 to stand —to.., Gevatter 

eben bei .., Pathe werden von... 

SPONTANEITY, «. die Freiwilligkeit, Selbfttha= 
tigkeit, Selbftbeftimmbarteit, Willkihr. 

SPONTANEOUS (adv. — Ly), adj. 1. freiwillig, 
willkuͤhrlich, felbftbeftimmbar ; 2. von felbft, wild 
wachſend (von Pflanzen); — combustion, Ch. T. 
die Verbrennung ohne Feuer ; — ness, s. die Fret- 
willigtett. ; 

SPONTOON, s. eine Art Hellebarde, kurze Pieke, 
das Sponton. 

SPOOL, s. bie (Gorne, Meow 


v. a. (OUlen ; spooling-wheel, OS —XX 


x. 


ar 4 LS WHA’, 


SPO 


SPOON, ». ber Löffel; Nührfpatel, die Rührkelle 
(ber Zuderbäder); — bill, bie Köffelgane, der 
Lbffetveiber (Platalea — L. 5 — boat, der Löffels 

T. der Schaum, der bei einer 










; nig — meat, 
ll, die Strandmufdel; — wort, 


1 bie Röffelkceffe (Cochlearia — 


L.). 
SPORADICAL, Med. 7 ſporadiſch/ zerftreut, 
SPORADIC, “ta tig; — diseases, rants 
heiten, die zu gewifien Seiten, in gewiſſen Ge, 
den bereichen, und die nur bei einzelnen Ment sen 
anftectend werben. 
SPORT, s. 1. das Spiel, die Luft, ber Scherz, Spaß, | 7: 
bie Unterhaltung, Beluftigung, der Zeitvertreib, 
die Spielerei, Kurzweil, KR bas FR 2. 
der , Hobn 5 3. das ländliche niigen, 
die Bergnügungen des Feldes, bie Jagd, — 
that is but a — to him, er thut es fpielenb, col bad 
ed ihm Pomade; to make —, fcergen, fpielen, 
6 machen, ſich Tuftig machen, fic) beluftigen, 
necten 5 to make — with (of) one, einen zum 
jeften, zum Narren haben, auslacens he is 
made — of, man bat ihn zum ®eften; to spoi 
one's — , einem ben Spaß verderben, einen Strid 
durd) die Rechnung maden; in — , zum ah 
sum Scherz j — sman, ein Siebpaber ber 
gunen bee Gate bes Sagen alkmann, 
get sd — antike, waibmännifh 5 — sman- 
ship, die Jagbluft, bas Waibwerk ; die Jaͤgerei. 
To SPORT, ». I. n. fpielen, fherzen, Spaß treiben 5 
to — with one's life, mit feinem eben kin 
II. a, darftellen ; to — one’s self, fi Belufigen, 
fich Luftic ig machen fi ergdgen (— at, 
ron, in s. der Spieler, Schäter, Spafooget 5 
offenreifer. 
SPORTFUL, adj. luftig 5 fSeepbat fpafbaft, 
turgweilig; — Iy, ade. tuftigs im jum 
Spas, jum Spiel 5 — = + 4: She it, 
Scher; ns, der Spal 
SPORTIVE (ado. — Di kiuſtig, —A ku 
weilig, im (zum) Spaß ; — ness. die Cuftigteit, 
Seecshattigtert, Shäterei, der Muthroille, 
SPORTLESS, adj. freudeloé, traurig. 
SPORTULARY, adj. von Almofen lebend (m. 6.). 
SPOT, s. 1. ber Plag, die Stelle, der Fleds 2. 
ibe, li tet am 
gicmament 3. Glecten, Mai 
ben; —of ground, das Stüd Land, ber Adter 5 
— of interment, bie Grabflätte; on (upon) the 
„auf der Stelle, fogleid. 
To To SPOT, v. a. 1. fleden, fprenteln, —5 2. 
bunt machen ; 3. — mit Schi fi ſterchen 
belegen ; 4. fig. beflecken, beſudein/ 1% inden 3 to 
— timber, Bauholz bervaldredten. 
SPOTLESS, adj. fledtentos 5 unbefleckt, unta- 
delig, rein; —neas, s. die Fi dente} figteit, Unbe= 


lecttheit 
sPOTTEDNESS, +. vid. Spottiness. 
SPOTTER, «. einer der fledt, fprentelt, befledt, 


stöftness, 4. bas Gledtige, Gefledte, bie Zled- 


short, adj. 1. geflectt, fledig, fprenttich, bunt 5 
SPOUSAL 04 art ich, posit 5 epetiy 
adj. brdutlidy, hochzeitlich; ehelich; — 
rites, bie Godpeitsgebräuck. "> 
BpOUBAL, [3 we ch: BVermäplung, Eher 
feier. 
SPOUSE, «. ber Gatte, Gemahl, die Gattinn, Ges 


To spouse, ©, a. heitathen. 
678 








SPR 
SPOUSELESS, adj. unverheirathet, unvermäflt, 
ttento8. 


SPOUT, «. 1. bie (Gieß-) Röhre, Sdynepfe (eines 
Krusee gi einer Rafe, Ebeetane uf u.f.m.) 5 (Baffers) 


Rinne, Oi —5 — (cing a aoe — (water 
=) ferfchut nbrud ; 
” Baferhel wee ‘of a mill-hopper, bie Rumpfe 


mulde 3 — holes, die Sprig ober Biaketbare am 
Pople bes Wallfifches. 

To SPOUT, v. I. a. 1. fprigen, ausfprigen, fi 
ens 2. beftig (eeciamatort) nm, 3 fprus 
dein ; to — out, herauöfprigen, herausfpringen, 
sues ‘spouting mil Beine Bäche; I = 

faufen, quellen. 
Pr {gis enden Verbrehen, verſtau⸗ 


hen. 

SPRAIN, «. bie BWerrentung, Verftaudur 

SPRAINTS, «. pl. Sp. E. der Koth einer seen, 

SPRAT, s. die Sprotte, ey ber 
ein Ei, Clupea sprattus — L.) 3 — 

wtgerfte (Hordeum zeocriton — L.) 5 bay Se 
Sommergerfte (Hordeum distichon — L) 5 — 
gridiron, der Bifchroft. 

To SPRAWL, v. m. 1. zuden, sappetn 3 2 trab- 
bein, kriechen ; 3. fid) ranten, wälzen, fih 
trümmen unb winben, fic lang ausftreden; a 
sprawling charge, Mil. Ph. ein unordentlider (uns 
zegelmäßiger) Gavallerieangriff. 

SPRAY, s. 1. das Reis, Besser der Sproß, das 
Bweiglein ; Reishols; 2 der (Gee-)Schaum, das 
Btugmafter 3 — fagot, das Weisbunb 3 — wood, 
das Reit 
rSPREAB ve. La. 1. breiten, {peeiten, {preigen 
(aus)dehnen 5 ausbreiten 5 2. überziehen, (be) 
deden3 3. befannt maden, ausfpeengen 3 to—a 
net, ein Reg legen s to — the bie Segel 
fpannen; to — the cloth, den Tift) bedens to — 
a cold repast, talte Rüdye auftragen ; to— abroad, 
auéfprengen 3 fid) verbreiten to — out, ausbreis 
tens to — aver, überziehen, dberftreuens II. = 
fic) ausbreiten ; fid) verbreiten. 

SPREAD, +. bie Ausdehnung, Weite, der Umfang, 

taum. 

SPREADER, «. 1. der Ausbreiter, Außftzeuer 5 2 
aus tenger, Werbreiter; 3 der Spatel (zum 

_Pflaftertteeicyen, u.[aw.). 
G, adj. B. T offen, ausgebreitet, klaf⸗ 
Send 3 a (large) — 


tree, ein (meit)fchattiger 

Baum; — machine, 7. bie (Grobs)Wattenmas 
„inet beim Baummwollenfpinnen. 

1. Dun Reis, sy bie Sorofier oer En 

in: nnnag ohne ‘cryaal 

der dadbogen; =" eryeal, 


ftal co 

‚0, a, mit einen Zweigen — 

sprigged bobbin-net or muslin, gemufterter mit 
imeige oder blumenartigen Figuren durgwebier 

Episengrund, ober Muflelin. 

SPRIGGY, adj. voll Sproffen, aus Reifern befte- 


nd. 
SPRICHT, « ber Bei, Chatten, bie Grete 5 bas 











To SPRI 


umgebende, fputende) Gefpenft. 
Aa nie) Gelpent lebhaft, munter, 
heiter, luftig, — —ness, vid. SPRIGHTLI- 


SPRIGHTLESS, adj. ftumpf, —E 
SPRIGHTLINESS, «. rie unters 
teit, Heiterkeit, ber ‘Muth. 

SPRIGHTLY, adj. lebhaft, munter, mi 


To rer wahl In EX fpririgen, uns 

or ta mmeny ent{prie 
Beten ® Pyle —— 
nfangenr Ox 


—— 


Überieden sy RER, 


SPR 


auf; to — forward, fortfpringen, hinzu. (dicen 5 
to — of, entfpringen 5 to — off, abfpringen ; to 
— out of.. (— from ..), entfpringen aus... 3 to 
— over, fiberfegen; to — up, in die Höhe ſprin⸗ 
gen, auffpringen, auffchießen, auffprießen ; the 
wind springs up, N. T. der Wind fleigt auf; II. 
a. 1. zerfprengen ; 2. treiben, jagen, aufjagen 
(Wild); aufftdren, aufftöbern; 3. entladen; 
N. T-s. to — a butt, loßfpringen (vom Ende einer 
Planke) ; to — the loof, nahe an den Wind brin- 
gen, bei dem Winde aufdreben, in den Wind lus 
pen; to — the fire-lock, Mil Ph. das Gewehr 


abfegen 3 to — an arch, Arch. T. einen Bogen | SP 


mwölben ; to — a leak, einen Lek befommen, led 
werden; to — a light, Lidt anfdlagen; to — a 
mast, einen Maft abfegeln 5; to — a mine, eine 
Mine fprengen oder fpringen laffen ; to — the 
rattle, die (Nachtwaͤchter⸗) Schnarre dreben, ſchnar⸗ 
ren; to — a well, einen Brunnen graben. 
SPRING, s. 1. ber Frühling, Lenz; 2. Anfang, 
Beginn, Anbruch; Urfprung 5 3. die Quelle 5 der 
Springbrunnen ; 4. Sprung, Rif, die Spalte (in 
einem Maft, einer Raa, u.f.m.); 5. die Feder, 
Springfeder, Triebfeder ; 6. Elafticität, Schnell 
raft, Kederfraft; 7. N. T. das Springtau; — 
of life, bie Lebenskraft; — of youth, die Jugend⸗ 
Eraft ; Jugendblüthe ; to set every — in motion, 
. alle Minen fpringen laffen, alle Vriebfedern in 
egung feßen, Alles anwenden ; — arbour, 
bie Spindel in der Uhr 3; — barley, die Sommer: 
gerfte (Hordeum vulgare — L.) 3 — barrel of a 
blind, der Rollvorhang einer Kutſchenthuͤr; — 
bars, pl. bie Seberhölier ; — bitter-vetch, bie 
frühe Bergwide (Orobus vernus — L.) 3 — bok, 
der Springboct (Antilope euchore — L.) 3 — bolt, 
ber Federriegel; — box, bas Federhaus in ber 
Uhr 5 eine Federdofe ; — chapes, pl. Federbigel ; 
— dividers, pl. der Federzirkel; — forelock, N. 7. 
ein Splint mit Federn 5 — funnel, der Zrichter 5 
— grass, baé Rudgraés (Anthoranthum odoratum 
— L.)3 — guns, Selbſtſchuͤſſe; — halt, die Laͤhme 
der Pferde, der Hahnentritt, eine Art des Spa- 
thes ; — head, baé Haupt der Quelle, der Urquell ; 
— hook, ein Garabinerbaten ; — latch, die Fe⸗ 
derflinfe ; — quarter, die Zeit der langen Dage ; 
— steel, ber federal — steel-yards, pl. die 
geberwage, Ziehwage 5 — tide, bie Springfluth, 
pringzeit 3 fig. die Fruͤhlingszeit; — time, bie 
Srühlingszeit, der Frühling ; — tools, Federwin⸗ 
den, Uhrfeberwinden ; — tree-bar, ba8 — 
Querholz, die Wage an der (Mtagen- Meighe 3 
— water, dad Quellwaſſer; — wheat, ber Som⸗ 
merweizen. 
SPRINGE, «. der Sprenkel, bie Schlinge, Dohne. 
To SPRINGE, v. a. (in einer Schlinge) fans 


gen. 
SPRINGER, «. 1. der Springer ; Voltigeur, leichte 

Snfanterift ; 2. der Bugkopf, Nordfaper (Deiphi- 

nus orca — L.) 3 3. Arch. T. der Zragftein, Traͤ⸗ 


ger. 
SPRINGINESS, s. die Federkraft, Sdhnelltraft ; 
Springfeber. 

SPRINGING WATER, «. das Quellwaffer. 
SPRINGY, adj. 1. elaftifch, federhart, prall, pral- 
lig, fpanntrdftig ; 2. quellenreid. 

To SPRINKLE, v. a. & n. (be) fprengen, (be) ftreuen. 
SPRINKLE, s. 1. bdaé (umber) erftreute, Ge⸗ 
fprenfel; 2. ber Sprengwebel, Sprengquaft. 
SPRINKLER, s. ber Befprengende, Auéftreu- 


ende. 

SPRIT, s. 1. die Sprofe ; 2. N. T-s. das Spriet 
(die Stange womit ein Sprietfegel ausgeſetzt wird) ; 
bie Blinde 5 — sail of a ship, bie große Blinde ; 
das Spristiegel; — sail-haliards, ber Aysholer der 
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Blinde ; — sail-sheet-knot, der Blindefchoten- 
tnopf ; — sail-top-gallant-sail, die Oberſchieb⸗ 
blinbe 3 — sail-top-sail, die Schiebblinde ; — 
sail-top-sail-yard, die Raa der Schiebblindez — 
sail-yard, die Gprietfegelraa. 

SPRITE, s. der Geift. 


To SPROUT, v. n. (— forth, —5 — 


ſchießen (wie Kriſtalle); to — on, an en 
ling ; sprouts, 


pußt. 
To SPRUCE, v. n. § a. ſich fauber halten, fid 
pugen. 

SPRUCENESS, s. die Rettigkeit, der faubere An= 


(fpateförmige) Meffer, Ga⸗ 
temefler, ber Kneif, Schniger ; 2 bie Gartners 
abel. 


To SPUD, v. a. die Erde mit einer Gartnergabel 
auflodern. 

SPUME, s. der Schaum. 

To SPUME, v. n. fhäumen. 

SPUMESCENCE, s. bie Schaumigkeit, das Schaͤu⸗ 
men. 

SPUMOUS, Spumy, adj. {hdumig, ſchaͤumend. 

SPUNGE, s. 1. der Schwamm ; 2 Räumer, 
(Stuͤck) Wiſcher; 3. der Stollen am Hufeifen; 4. 
cant. der Zehbruber, Saͤufer; — tree, die farne= 
fifhe Acacie, der Shwammbaum (BMimosa farne- 
siana — L.). 

To SPUNGE. ». I. a. mit dem Schwamme wifden, 
abwifchen, überwifhen 5 mit dem Schwamme 
negen; II. n. (wie ein Schwamm), einfaugen 3 
leden, zu Gafte geben, fic) füttern, tellerleden, 
{dmarogen; to — upon one, fig. bei einem ſchma⸗ 
rogen. 

SPUNGER, s. I. ber fidy eines Schwammes be= 
dient; 2. ber Sellerlecter, Schmaroger. 

SPUNGIFORM, adj. ſchwammig, ſchwammicht, 


zug. 
SPUD, s. 1. das kurze 
, 


locfer. 
SPUNGINESS, s. die Schwammigkeit, Loders 


beit. 
SPUNGING-HOUSES, «. die Kneipe (mohin man 
zablungsunfähige Arreftanten fest). 
SPUNGIOUS, adj. {dwammig, {dwammartig ; 
— stone, der Schwammftein. 
SPUNGY, adj. 1. ſchwammig, ſchwammicht, loder; 
einfaugend 3 2. na 
SPUNK, s. ber Zuͤndſchwamm, Feuerſchwamm, 
Zunder, das faule Holz, Zuͤndholz; die Lunte. 
SPUR, s. 1. ber Sporn ; 2. dad Mutterforn, After 
forn; 3. Hervorragenbez 4. fig. der (An)Trieb, 
Reiz, die Aufmunterung, ber Beweggrund 5 5. ber 
längfte und breitefte Wurzeltrieb oder Sproß ; 6. 
die SGeefdwalbe ; 7. der Gebirgszweig; 8. B. T. 
ber Sporn ; 9. Typ. T. die Puntturfpige; 10. 
Fort. eine Art Querwälle (in der älteren Befe- 
Rigungefunft) 5 11. spurs, pl N. T-s. bie Arme 
eines Schlittens; — of the beams, eine Art halber 
ckbalkenz — of the tira, Ve GTrbarn at 
der Wating z to vet (pot) pure wees 
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geben 3 on the — , in großer Eile; — gall, der 

pornftidy, die Verlegung mit den Sporen ; to 

— gall, v. a. mit den Sporen verlegen; — galled, 
part. adj. mit den Sporen verlest; — leather, 
das Spornleder 5; — rowels, pl. die Sporenräb- 
chen 3 — wheel, T. das Spurrad. 

To SPUR, v. I. a. 1. fpornens ſtacheln; 2. fig. 
treiben, antreiben, ortireiben, reizen, befchleuni- 

ens to — on, anfpornen, antreiben, fprengen 5 
I. n. eilen 3 to — on, forteilen. 

SPURGE, s. die Mildpflange, Purgirpflangze, 
Wolfemild (Euphorbia — L.) 3 — flax, der gemei- 
ne Kellerhalé, Geidelbaft (Daphne thymelea — L.) ; 
— laurel, der immergrüne Kellerhald (Daphne 
laureola — L.)3 — olive, der Beiland (Daphne 
cneorum — L.)3 — wort, ber Gdywertel, bie 
Sadwertlilie, Iris (Iris riphium — L.). 

SPURIOUS (adv. — Ly), adj. 1. unedht, falſch, un- 


—A 2. unehelich; — flesh, das Lippen⸗ SQ 


fleiſch, Zahnfleiſch; — ness, s. die Unechtheit, 
Falſchheit; Unehelichkeit. 

SPURLING, s. der Gpiering; — line, N. T. die 
Kin bie ben Ariometer mit dem Steuerrad vers 
inbet. 

To SPURN, v. I. a. 1. (mit dem Zuße weg)ftofen, 
treten, ftampfen; 2. (away) verddtlid zuruͤck⸗ 
(von fid)) weifen, verwerfen; 3. veradten, vers 
htlich behandeln 3 II. n. 1. hinten ausfchlagen 5 
2. Zroß bieten. 

SPURN, s. bie verddhtlide Behandlung. 

SPURNER, s. der Berddter, Progende. 

SPURNEY, «. vid. Spurry. 

SPURRE, s. die Seefchwalbe. 

SPURRED, adj. mit Sporen, in Sporen. 

SPURRER, s. der (An=)Sporner. 

SPURRIER, s. ber Gpornmader, Sporer. 

SPURRY, s. der Aderfpergel, Spörgel, Kndterig, 
Knoͤrich (Spergula — L.)3 das rothe Gandfraut 
(Arenaria rubra — L.). 

To SPURT, v. n. & a. fprigen, fpringen, ſchießen, 
ftürzen. 

SPURT, s. ber Schuß (von etwas Gefpristem), 
Sturz, Sprung, Zug, Aufflug. 

To SPUTTER, v. a. & n. 1. {prubeln, fprigen, ſpruͤ⸗ 
ang 2. ausſprudeln, mit ſchwerer geifernder 
unge reden. 

SPUTTER, s. baé Gefprubel, Gefprißel. 

SPUTTERER, s. der Gprudler, Spriger. 

SPY, s. ber Spion, Gpdber, Kundfdafter; — 
boat, das Rennſchiff, Jachtſchiff, die Corvette ; 
— glass, col. das Fernglad, Fernrobr, Pers 
fpectiv. 

To SPY, v. a. & n. 1. fpioniren, to — out, (aus⸗) 
fpähen, (aus) kundſchaften, (er)forfhen; 2. erfee 
ben, erlaufchen, gewahren 3 3. fpüren, wittern, 
wahrnehmen, entdeden ; 4. genau burdhfuchen ; 
grübeln; to — into, nachgrubeln, nadforfden ; 
spying-glass, bas Fernglas, Fernrohr, Perfpec- 
v. 


SQUAB, I. adj. 1. quabbelig, quatfchelig, fleifchig, 
did und fett ; 2. Fabl, ungefiebert, weich, erft aus- 
gekrochen (von Geflügel) 3 11. s. 1. die junge Tau⸗ 

e; das Kidlein; 2. bas SophasKiffen, oder die 
Matrage eines Sophas. 

oh, adj. quat{delig, (weich)fleiſchig, dic 
und fett. 

To SQUABBLE, v. n. zanken, ftreiten, hadern, 
Handel fuchen, ein Raufbold feyn. 

SQUABBLE, s. dad Gezänt, Gekeife, der Streit 


Hader. 
SQUABBLER, s. ber Banker, Raufbold, Sdreier. 
SQUAD, s. Mil. T. der Beritt (Bug) zum Erer- 
ciren, baé Erercirdetachement, die Corporalidyait ; 
Das Detadhement. 
580 
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SQUADRON, s. 1. die Schar, ber Heerbhaufe, bie 
Schwabron (bas Escadron) ; 2 bab Ge was 
er 


SQUADRONED, adj. in Echwabronen oder Ge⸗ 
ſchwader getheilt. 
SQUALID, adj. ſchmutzig, fothig, garftig, unfau- 


r. 
SQUALIDNESS, | s. die Unſauberkeit, Unflaͤthig⸗ 
SQUALIDITY, keit, Garftigkeit. 

To SQUALL, v. n. laut (auf)ichreien. 

SQUALL, «. 1. der laute Echrei, bas Stoßgefchrei ; 
2. der Winbdftoß, gebrodyene Wind, eine BS; — s 
of wind, pl. Bindftöße, Böen. 

SQUALLER, s. ber laute Gdjreier, col. Schrei⸗ 


balé. 

SQUALLY, adj. den Windftifen ausgefest, fürs 
mifd, winbig; — weather, Sea lang. mit Böen 
vermifchtes Wetter. 

eon s. die Unfauberteit, ber Unflath, 

mug. 

SQUAMIFORM, adj. fdyuppenförmig. 

SQUAMIGEROUS, ) adj. {huppig, jhuppenartig, 

SQUAMOUS, mit Schuppen. 
To SQUANDER, +. a. (— away) verfdleudern, 
vergeuden, verſchwenden, durchbringen. 

SQUAR DERER, s. der Verſchwender, Verfdleu- 

rer. 

SQUARE, I. adj. 1. vieredig ; 2. im Biered, recht⸗ 
winkelig 5 3. angemeffen, gemäß, paffend, redt; 
4. abge(dloffen, quitt, wett; 5. reblich, ebrlidy, 
rechtſchaffen, gerade ; 6. ftart, vierihrötig, hand⸗ 
feft 3 (in compos. Quabrat=, 3. B. -yard, -foot, 
-inch, Quabdrat:Yard, -FuB, Ko) 3 the yards are 
very — , Sea lang. bie Raaen find fehr lang ; three 
— , dreiedig; — barley, die fechözeilige Winter- 
gerfte (Hordeum hexastichon — L.) 3 — built, viers 
edig gebaut ; — coat, die Livrée, ber Bedienten- 
leibrod mit einem Stehkragen; das Galakleid; 
— collar, der Stehfragen; — dealing, daé red⸗ 
lide Verfahren, die Redlidjfeit ; — frame-saw, 
die Schulps ober Schuͤlpſaͤge; — hide, die ge- 
gerbte Ochfenbaut, ohne Kopf und ohne Baud; 
— kentledge, vierectiges Ballafteifen ; — measure, 
bas Quadratmaß; — nails, vierfantige Spiter ; 
— number, die Quabratzahl; — piano- forte, das 
tafelförmige Pianoforte; — rigged, N. T. Raa⸗ 
{egel führend 5; lange Raaen habend ; — root, bie 
Quabratwurzel3 N. T. — sail, die Brefod; — 
sail-boom, die Spier zum Auéfegen der Brefo 5 
— sails, Raafegel; — set, ftarf, unterfeat; a — 
sterned ship, ein Spiegelfchiff, Schiff mit plattem 
Spiegel; — tack-stay-sail, ein Stagfegel, das 
einen Sprung bat; N. T-s. — tuck, ber platte 
Spiegel; — yards, Raaen, die rechtwinklig am 
Maft hängen; II. s. 1. das Quadrat, Viered, 
Gevierte ; 2. Feld (auf dem Schadhbrett) ; 3. die 
Raute, Scheibe, Platte; 4. ber vierectige Plag, 
öffentliche Platz; 5. das Häufer-Quadrat ; 6. bie 
Quabratzahl; 7. Sdulenplatte ; 8. das Ebenmaß, 
Berhältniß, der rechte Stand; die Richtigkeit, 
Bteichheit, Regel, Ordnung ; in —, im Viereck; 
indigo in fine squares, Indigo in ſchoͤnem Format ; 
to bring into —, vievedig maden, quabriren ; to 
bring to a—, (eine Babl) zum Quadrat erheben, 
mit fd felbft multipliciren 5; the hollow —, Mil. 
T. das offene Quuarré; ’tis out of —, es fteht 
nicht gleidy, nicht winkelrecht, iff in Unordnung; 
on (upon) the —, winfelrecht ; how go squares? 
wie ftehen bie Sadyen ? wie geben die Geſchaͤfte? 
four foot by the —, vier gemeffene Fuß. 

To SQUARE, v. I. a. 1. quadriren, vieredig maz 
den, (ab)vieren, ind Gevterte bringen; 2. (ab) 
MeHeny enriäten, md machen, anpaffen ; N. 

T-s. to — he yards, Ve Rooen Gierkant 


SQU 


braffen 3 to — the yards by the braces, bie Ragen 
ins Kreuz braffen; to — the yards by the lists, 
die Raaen an beiden Seiten gleid) hoch toppen; 
to a number, eine Zahl mit re e(bft multipliciren 5 
II. n. paffen, zufammen paflen, fi dicen, fid 
reimen 3 to — with, zu etwas paffenz to — well, 
gclingen, iu Statten fommen ; squaring of the 
circle, die Quadratur des Birkels. 

SQUARENESS, « das Bieredige, Gevierte 3 die 
Vierung. 

SQUARISH, adj. faft quabdratfirmig. 
SQUARROUS, adj. B. T. fparrig. 

To SQUASH, v. a. zu Brei ſchlagen, (zer)quetichen, 
zerknirſchen. 

SQUASH, s. 1. das Weiche, Kit zu Berquet= 
fhyende 5 2. der weiche Fall, das Zuſammenſchla⸗ 

en weicher Körper 3 3. der Plat(d, Quatſch, 

lager; 4. die unreife Frudt, das weiche Obft ; 
* gourd, die Melonen=)Pfebe, der Tuͤrkenbund 
Cucurbita mel .). 

To SQUAT, v. n. 1. niederfegen, boden, Tauern, 
frumm figen; 2. Am. fid) auf fremdem Grund 
und Boden niederlaffen. 

SQUAT, adj. 1. hodend, fauernd; 2 kurz, ſtaͤm⸗ 
mig, unterjegt, gedrungen ; a — fellow, ein unter 
fegter Kerl; a — house, ein kleines Haus, wo 

les beifammen ift. 

a at s. 1. das Hoden, Kauern 5 2. ber Zinn⸗ 

ath. 

SQUATT, s. Min. T. daé Erzneft. 

SQUATTERS, s. pl. Am. Derjonen, bie fid auf 
fremde Ländereien niederlaffen. 

SQUAW, s. bie (norbamerikanifhe) Indiane⸗ 
rinn. 

To SQUAWL, &c. vid. To SQUALL, &c. 

To SQUEAK, v. n. quiefen, quäfen, quärren, 
fchreien ; winfeln, bröhnen. 

SQUEAK, s. das Quicken, Quiekfen, Quärren, 
Schmerzgefchrei. der Schrei. 

SQUEAKER, s. der Schreihals. 

To SQUEAL, v. n. quärren, ſchreien (vor Schmerz), 
wimmern, winfeln, jammern. 

SQUEAMISH (adv. — Ly), adj. e€el, Ekel em⸗ 
pfinbend, zärtlich, wablerifd 3 — ness, s. das 

Fle, Wählerifche ; die Bartheit, Bedenklidkeit, 
bas ubermäßig feine Gefühl. 

To SQUEEZE, v. a. & n. 1. drüden, preffen, quet= 
{den ; 2 drängen, dringen 3 fic) eindrängen; 3. 
durchficern ; 4. unterdrüden, pladen, quälen ; 
to — out, ausdrüden, auépreffen; to — up, Zus 
fammenpreffen ; squeezed up, eingepreßt. 
SQUEEZE, s. der Drud, die Preffung, Quet⸗ 


(hung. 

SQUEEZERS, s. pl. die Preffe, Schraube (einer 
Preſſe); lemon — , die Zitronenpreffe. 

SQUIB, s. 1. die kieine Radete, der Feuerſchwaͤr⸗ 
mer 3 2. das Wiswort ; das Pasquill. 

n SQUIB, v. n. farkaftifche Bemerkungen maden, 

pötteln. 

SQUIBBING, s. baé Spötteln. - 

SQUILL, s. 1. die Meergrviebel (Scilla maritima — 
L.); 2. der Squillentrebé, die Krabbe; 3 die 
Wallfifhaffel, Waufiichlaue. 

SQUINT, I. adj. ſchiel, ſchielend, (dieldugig ; II. 
s. ber fchiefe Blick; der Schielende, col. daé Eier. 
auge; — eyed, ſchielend, fchief. 

To SQUINT, o. I. n. ſchielen; to — upon .., nad) 
Etwas ſchielen; IL. a. fhielen machen; to — one 
eye, mit einem Auge fchielen. 

SQUINTINGLY, adv. fchielend. 

SQUIRE, s. 1. der SchildEnapp, Waffenträger ; 2. 
Esquire, (ein Zitel ahnlich dem deutſchen Wohl⸗ 
geboren), der Junker, Landedelmann. 

To SQUIRE, e. a. als Schildfnappe dienen; to — 


STA 
a lady, einer Dame (öffentlih) den Hof madyen, 
fie begleiten. ; 

SQUIREHOOD,) s. das Amt, die Würde eines 

SQUIRESHIP, § Géquire. 

SQUIRELY, adj. ritterlid). 

SQUIRREL, s. das Eichhoͤrnchenz; — hunt, — 
hunting, die Cidbdrndenjagd; — fish, der Blau- 
fopf (Perca formosa — L.). 

To SQUIRT, e. a. fprigen, fprudeln ; squirting 
cucumber, bie Sfelögurte (Momordico elaterium — 


L.). 
SQUIRT, s. 1. die Sprige; 2. der Wafferftrahl, 


Schuß. 

SQUIRTER, s. der Spriger, Sprigenmann. 

SQUIT, s. § v. vid. Squrs. 

To STAB, v. a. & n. 1. ſtechen; tödlich verwunbden, 
erftechen, burdbobren, erdolchenz 2. fig. ſchaͤnden 
(an der Ehre); to—at.., ftehen nad) .. 5 ‘twill 
hen to the heart, e6 wird ihr das Herz durch⸗ 

obren. 

STAB, s. 1. ber Stich, Doldfticd, bie Wunde ; der 
Stoß, Schlag; 2. Ag. der hinterliftige Streid. 

STABBER, s. der Meuchelmoͤrder. 

STABBING, s. das Stechen, Erftechen. 

STABILIMENT, s. die Befeftigung, Feftigteit, 


Stäße. 

STABILITY, s. 1. bie Seftigteit, Staͤtigkeit; 2. 
Beftändigkeit, Standhaftigkeitz; 3. Dauer ; 4. Fe⸗ 
ftigteit (im Gepenfag von Flüffigkeit) ; 5. Solvenz, 
Zahlungsfaͤhigkeit. 

STABLE, adj. 1. feſt bleibend, dauerhaft, haltbar, 
baltfam, ſtark; 2. ftät, beftänbig, ftandbaft. 
STABLE, s. der Stall; — boy, ber Stalljunge ; 
— bred, im Stall erzogen ; gemein ; — man, der 
Stalltnedt 5 — pail, der Stalleimer ; — room, 
der Stallraum 3 — stand, Sp. E. der Unftand im 
Walde; L. T. dads Ergreifen eines Wilddiebes auf 
bem Anftande ; — yard, ber Stallhof, Biehhof, 


iftbof. 

To STABLE, v. 1. a. ftallen, einftallen 3 IT. 2. wob= 
nen, haufen (von Zhieren). 

STABLENESS, s. vid. STABILITY. 

STABLING, s. dad Stallen, Haufen, die Stallung, 
der Stall. 

To STABLISH, v. a. vid. To EsTABLIsH. 

STABLY, adv. feft, ftätig, beftändig. 

STACCATO, Mus. T. 1. s. das Staccator3eichen 5 
HI. adj. & adv. mit einem Staccato-Zeichen, kurz 
abgeftoßen ; — notes, kurz abgeftoßene Roten 3 
— style, ber gebundene en 

STACK, s. der Haufen, Stapel, Stoß, Schober, 
Sehm (von Heu, Getreide); — of chimneys, die 

ethe Schornſteine; a — of wood, ber (runde) 
Holzſtoß; — wood, Klafterhon. 

To STACK, v. a. (to— up), über einander legen, 
aufftellen, aufftabeln, (auf)fchichten. 

STACTE, s. die Stafte, der Myrrbenfaft, das 
flaffige Myrrhenharz. 

STADIUM, s. 1. die Rennbahn bei ben Alten; 2 
baé Stadium. 

STADTHOLDER, s. ber Grbftatthalter, Statt- 
balter der vereinigten Niederlande. 

STADTHOLDERATE, s bie Statthalter 


ſchaft. 

STAFF, s. (Staves, pl.) 1. der Stab, Stock; 
Schaft, Spieß; die Stuͤtze; Staffel, Sproffe ; 
der Amtsftab (ale Zeichen der Gewalt) ; 2. fg. bie 
Gewalt, Madıt, bab Recht 53 3. der Regimentsftab 
(die höheren Dfficiere des Regiments) ; der Ge⸗ 
neralftab (Offictere zur Verfügung bes Befehls⸗ 
habers)3 4. ein Noten(linien)fyftem ; 5. der Vers, 
die Strophe, Stange z erosier — , Vee Reowe 
fab 3 — of office, Ket Wrmniatoly 


SRM AIAUSAs 4 
— officer, det Stahaeficer 3 — woke, We Siok 
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ſchlange; — tree, der Gelafter (Celustrus -- L.) 3 | STAKE, s. 1. ber Pfahl, bie 


— wood, das Faßdaubenholz. 

STAG, s. der Hirfd ; — beetle (— fly), der Hirſch⸗ 
täfer, Schröter (Lucanus cervus — L.); — evil, 
die Hirfdfrantheit (ber Pferde), Maulfperre ; 
— ’s-horn-tree, ber Gumad (Rhus — L.)3 — 
hound, ber Heghund (bei Pirfhiagben) 3 — worm, 
der Engerling, Egerling (Larve der Viehbremfe). 

STAGE, s. 1. das Gerüft, Schaugerüft, die Schaus 
bühne, Bühne, der Schauplatz; 2. die (Poft=) 
Station, Poftftelle, (Poft-)Rafte, der Dune laß, 
bie Herberge; 3. Stufe, der Fortgang, Suftand 
und Grad (einer Krankheit, u.f.w.); 4. Grad; 5. 
bie Pofttutfche, der Poftwagen ; 6. N. T. die 
Stelling (ein Gerüft für die Kalfaterer) ; 7. der 
Meibftein der Buchdruder 3 to bring upon the —, 
auf bie Bühne bringen ; fz. mit ins viet ziehen ; 
to enter the — , auftreten 3 to go off the — , (von 
der Bühne) abtreten; to have a clear —, freies 
Geld (Spielraum) haben, kein Hinderniß finden ; 
— box, die Theaterloge 3; — coach, die Landkutſche, 

Perfonens)Poftkutfche; — driver, der Perſonen⸗ 
ubrmann, Pofttnedt, Poftillon; — horse, bas 
(eiiche) oftpferd; — (coach-)office, bag Land⸗ 

tfchen-Bureau, Perfonenfubrmanné-Bureau ; 
— pigeon, die Brieftaube, Pofttaube ; — play, 
bas Sdaufpiel ; — player, ber Saaufpieler s — 
practice, Zheater-Routine 3; — waggon, die Fracht⸗ 
oft, der (Poſt⸗)Packwagen; — writer, ber 
pielfchreiber. 

STAGGARD, s. Sp. E. der vierjährige Hirfd. 
To STAGGER, ». I. a. 1. wanken, ſchwanken, tau: 
mein; 2. den Muth verlieren 5 zweifeln, zaubern, 
anfteben, Bedenten tragen, iy a I]. a. 1. wane 
tend maden; 2. ftugig machen, Bebenklichkeit 
einflößen, verblüffen, befremden, beunrubigen, aufe 
ſchrecken. 

STAGGERINGLY, ade. wankend, 
ſchwankend, wantelmüthig, unfchtüffig. 

STAGGERS, s. pl. der Schwindel ber Pferde und 
bes Rindviches ; eine Drebtrankheit der Schafe. 
STAGGER-WORT, s. das Jacobétraut (Senecio 
jacobea — 1..). 

STAGNANCY, s. das Stillftehen, die Stodung. 
STAGNANT, adj. ftill fteben, ftodend ; very —, 
M. E. (vom Markte) febr ftill, flau. 

To STAGNATE, v. n. ftille fteben, ftoden. 
STAGNATION, s. das Stillftehen, der Stillftand, 
die Flaubeit, Stoctung ; (— in trade, im Handel) 
die Geſchaͤftsſtille, Geſchaͤftsloſigkeit. 

STAID, adj. gefegt, ernſthaft, nüchtern, regelmäßig; 
— ness, 8. baé gefebte Wefen, die Ernfthaftigtert, 
Gefestheit, Regelmäßigteit. 

To STAIN, ve. a. 1. flecken, beizen, bunt machen, 
färben, beflecten, befudeln ; 2. Farben cinbrennen 5 
3. ſchaͤnden (an der Ehre); stained cotton, (gelb) 
gefledte Baumwolle; stained paper, gemalteé 
(farbiges, buntes) Papier; stained glass, Glas 


chau⸗ 


taumelnd; 


mit eingebrannten Figuren; staining of glass, bie | 


Glasmaterei. 
STAIN, ». 1. der Flecken, Makel; 2 bie Schande. 
STAINER. s. 1. der Befleder, Befudeler, Sdan- 

ber; 2. Karbenbeizer, Buntfärber. 

SS, adj. fig. unbeflect, ſchuldlos, unta= 

elbaft. 

STAIR, s. die Stufe, Staffel, der Britt; stairs, pl. 
(a flight of stairs), die Dreppe, Stiege ; down (be- 
low) stairs, unten 3 up (above) stairs, hinauf, oben ; 
one pair of stairs up, eine Zreppe bod); a one 
pair of stairs window, ein Fenſter im erften Stock ; 
— case. bie Zreppe, age 3 — case carpets, 

ab reppenteppide ; — rods, Stangen um die Tey⸗ 


pide an bie Treppenabfäge zu befeftigen ; — case 


eyes, bie Ringe worin diefe Stangen geben. 
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fofte ; 2. der Schand⸗ 
pfahl, Pranger ; der Pfahl im Scheiterhaufen, an 


den der zu Berbrennende gebunden wird; Ag. das 
Martyrerthum ; 3. der Gag im Spiele, Cinfag, 
bie Cinlage; das Wagnif, Wageflül; 4. ber 


Handambof, das Einftudeifen; a man of — , col 
ein vermögender Mann; to sweep stakes, Alles 
einftreichen 5 Ag. Alles nebmen 5 to lay at —, bars 
an fegen, wagen 5 to lie (or to be) at — , auf dem 
Spiele ftehen, worauf anfommen; to put one’s 
— into the hands of another, einem Andern fein 
Gut und Blut anvertrauen; T-s. — heads, die 
Miden (ber Reepſchlaͤger) ; — posts, bie Pfoften, 
an denen die Miden befeftigt find. 

To STAKE, r. a. 1. mit Pfählen verfeben, pfählen, 
bepfählen, umpfablen ; 2. ftügen; 3. mit einem 
Pfahle durchbohren, pfählen; 4. (im Spiele) 
fegen ; zum Pfanbe fegen, verpfänden 5; auf das 
Spiel feßen, wagen; to — one’s (own) honor, 
feine Ehre zum Pfande fegen 5 I — my life to .., 
ch fege mein Leben (ein) gegen .. . fo wahr id 
lebe 5; to — out a road, einen Weg abfteden. 

STALACTICAL (— ıc), adj. trop fftetnartig ; — 

ar, der faſerige Kalkſtein; — stone, der Tropf⸗ 
in. 

STALACTIFORM, adj. tropffteinförmig, fins 

STALACTITIFORM, f_gerförmig. 

STALACTITES, s. der Gtalattit. 

STALACTITIC, adj. tropffteinartig 5 — carbo- 
nate of lime, der Faſerkal 

STALAGMITES, s. der Stalagmit. 

STALAGMITIC, — cat (adv. — CALLY), adj. wie 
Stalagmit geformt. 

STALE, adj. 1. alt, ſchal, matt, fabnig; 2. alts 
baden ; 3. veraltet, abgenußt, ftumpf, ſchwach; — 
articles (of merchandise), verlegene are; — 
bread, altbacten Brod; a — debt, eine veraltete 
Schuld ; — mated, patt (im Sdad) 5 a — virgin, 
eine alte Sungfer. 

STALE, s. I. der Stiel, Schaft, bie Handhabe; 2 
bas Patt (im Schadhfpiele). 

To STALE, v. x. ftallen, feihen (von Pferden und 
Rindvieh). 

STALENESS, s. bie Schalbeit, das Echale, Ber: 
brauchte, Alter, die Whgenustheit. 

To STALK, v. n. 1. ſtolz daber ſchreiten, ftapfen ; 
2. hen leife treten, fich verſtecken, (binter 
dem Verſteckpferde hergeben, wie man thut, wenn 
man das Wild befchleicht). 

STALK, s. 1. der Stengel, Stiel, Halm; Kamm 
an ber Weintraube ; die Federipule, ber Kiel; bie 
ae 2. ber ftolge, wette Schritt, col. ſpaniſche 

rift. 

STALKED, adj. einen Stiel babend. 

STALKER, s. der Stapfende, Hocauftretende ; 
das Gtellgarn. 

STALKING-HORSE, s. Sp. E. das (wirkliche oder 
nadhgemadte) Verſteck⸗- oder Schleichpferd (binter 
weldyem man bas Wild befchleicht) 5 fig. die Maske, 
Larve, der Vorwand. 

STALKY, aj. bart wie ein Stengel. 

STALI, s. I. der Stalls die Abtheilung in einem 
Etalle für cin Pferd allein, Abftallung ; Krippe; 
2. der Verkauf(s ftand, die Markt= oder Meßbude, 
der Tiſch oder die Bank zum Waarenverfauf, der 
Krämerftand ; 3. der Ghorftuhl; 4. die Etiftes 
berrnftelle (der Cig eines Stiftsherrn in der Doms 
fire); to keep a — , offen feil halten, mit 
Waaren auaftehen; book — , ber Büdherftand 
der Antiquare 5 butcher’s — , bie Fleifdhbantk; 
front — of a bridle, der Stirnriem eines Zaumes ; 
thumb — (finger —), der Däumling, Fingerling ; 
— oat, het Laine Raden, — fed, im Ställe ges 

Kürtert; qemdilel 4 — feed, — feeding, the Stal: 
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fütterung, Maft; — keeper, ber Standtrdmer ; 
— money, das Standgeld, ber Budenzins. 

To STALL, v. I. a. einftallen, unterbringen ; 
mäften, füttern, fättigen; II. m. flallen, liegen 
wohnen (in Ställen wie die Thiere). 

STALLAGE, s. das Stallgelbs; Standgeld, ber 
Budengins. 

STALLION, s. der (Zucht⸗)Hengſt, Beſchaͤler. 

STAMEN, s. 1. der Baden; 2. Lebensfaden, bas 
Loos, Schickſal; 3 B. T. der Staubfaden. 

STAMENED, adj. mit Staubfäben verfeben. 

STAMIN, s. der Stamin (eine Art leichter Wollen: 
oder Seidenzeuge). 

STAMINAL, adj. die Staubfdden betreffend ; aus 
Staubfäden beftehend. 

STAMINATE, adj. aus Staubfäben beftehend. 

To STAMINATE, v. a. mit feften Zheilen verfe= 
ben 3 ftart machen. 

STAMINEOUS, adj. aus Faden beftehend ; 2. T. 
bloß Staubfäden habend (ohne Blumentrone und 


Keld). 

STAMINIFEROUS, adj. Gtaubfaben tragend; 
— flower, eine madnnlide Blume (ohne Piftill). 

STAMMEL, s. 1. das Kaftanienbraun, Hellroth 5 
2. vid. STAMIN. 

To STAMMER, v. n. ftammeln, ftottern. 

STAMMERER, «. ber Stammler, Stotterer. 

STAM MERING, adj. ftammelnd, ftotternd ; — ly, 
adv. mit Stammeln, ftotternd. 

To STAMP, v. a. & n. 1. ftampfen, ftoßen, zerfto- 
fen 3 treten 3 2 ftempeln, aufdruden 5 (— 
weights, Gewichte) aiden, adjuftiren, (— money, 
Geld) prägen, fchlagen, münzen. 

STAMP, s. 1. das Stampfen 5 2. ber Stempel ; 7. 
Podftempel 5 dad Poftzeiden; der Drud, Auf- 
drud, dad Sepräge, der Schlag ; 3. Abdrud, 
Kupferftid 5 4. Ag. Schlag, die Art, der Kennzug ; 
of the right — , von guteın Schlage ; fig. unver 
faͤlſcht, echt, wahr, ret 3 — cutter, der Stempel- 
fehneider ; — duty, vid. — tax; — fee, bad Stem- 
Pa — office, dad Stempelamt; — room, 
ie Prägeftätte ; — tax, die Stempeltare, Stem⸗ 
pelgebühr. 

STAMPED, adj. geftempelt ; geprägt 3 — paper, 
das Stempelpapter 5 — work, geftampfte Mef- 
fingarbeit. 

STAMPER, «. ber Stampfer ; Stempeler ; Stem- 
pel; der Keummftampfer ber Hutmadıer. 

STAMPING, s. das Gtampfen; Stempeln; Ai- 
den, Prdgen ; — hammer, T. der 
erften Bearbeiten bes Roheifeng in 
mill, die Stampfmühle ; 7. das Pochwerk. 

To STANCH, v. I. a. hemmen, ftillen (befonbers 
Blut) ; Kg. fättigen; II. n. till ftehen, wegbleiben, 
aufhören zu fließen. 

STANCH, aaj. feft, ftart, brav, tidtig, gefund, 
ut; ftandbaft, unerfchütterlid, feinen Grunbd- 
4 oder Pflichten getreu; redhtihaffen — 
blood, die Weißwurz, der Knoͤterig (Polygonum — 
L.) 3 — hound, ber gute Spuͤrhund. 

STANCHER, s. der Gtillende ; das Blutftillende. 

STANCHIONS, s. pl. Eleine hölzerne oder eiferne 
Stüßen, N. T. Stieper. 

sath adj. nicht zu ftillen; fig. uner- 
fättlich. 

STANCHNESS, «. die Feftigkeit, Standhaftig- 
teit ; Stärke, Gefundheit, Züchtigkeit, Stätig- 
eit. 

Tv STAND, e. I.n. 1. ftebens 2 feyn, fic) befin- 
ben; 3. ftchen bleiben, ftill ftehen, anhalten 3 4. 
bleiben, verbleiben, ausharren, feft ftehen, behar⸗ 
ren, beftehen ; ausdauern ; 5. aushalten, fich hal⸗ 
ten, verhalten ; 6. beichaffen feyn ; 7. gelten, ver⸗ 
mögen ; 8. liegen 5 9. beruhen, abbangen ; 10. an= 
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‘fteben, aögern, verziehen; 11. anhalten, werben, 


ale Ganbidat auftreten 3 to — on tip-toe, auf den 
Zehen fteben 3 to — gaping, sautafen feil haben 5 
to — sentry, Gdhilbwade ftehen, Wade halten; 
to— on end, gu Berge fteben; to — fair, auf 
utem Wege feyns to — fair for .., Hoffnung 
aben zu .. 4 to — good, gültig feyn; to — good 
in law, redtlidje Gattigteit aben; to — (very) 
high, {n (fehr) gutem Rufe ſtehen; to — neuter, 
neutral bleiben; to — all hazards, Alles wagen 3 
to — the loss, ben Verluſt (Schaden) tragen 5 
how —s that ship? Sea Exp. weldhen Gouré 
fteuert das Saft it — s agreed, es ftebt Ni 
tft unbezweifelt 5 the case — s thus, die e 
ftebt fo 3 to — about, ct hit umgehen, ums 
ringen 5 to — against, widerſtehen, ſich widerfegen; 
to — at a guard with .., auf ber Hut feyn vor 
etwas 5 to— away, (lange) auébleiben 5 to— back, 
urüdtreten 5 to — before .., fteben vor... , fid 
ellen vor .. 3 wiberftreiten; to — between, bie 
Mittelperfon abgeben 3 to — betwixt, dazwiſchen 
ftehen, im Wege fteben, hindern; to — by .., 
feyn bei .. , dabei fteben 5 beiftehen ; auf die Seite 
treten, Plag maden 3 fid) verlaflen auf, dabei 
bleiben; — by, sir! lag gemadt! to — for, 
ftreben nad) .., fich bewerben um .., beftehen 
auf; es halten mit... 3 vertheidigen; bedeuten, 
anzeigen 5 dafür gehen, ugerechnet werden 3 to — 
for a bust, ald Modell eben I shall not — for 
a trifle, e8 fommt mir auf eine Kleinigkeit nicht 
an3 to — for a cipher, fig. eine Null feyn, nichts 
elten 3 to — forth, hervor treten, ſich binftellen, 
id) zeigen 5 to— from, Sea lang. wegjegeln von .. 5 
to —in.., ftebenin.., bebarrenin.., auf.. 3 
ba ſeyn; zu fteben kommen; foften gegen .. , fid 
(im Preis) belaufen auf..; this—s mein 16 
guineas, dieß fommt mid) auf 16 Guineen zu ftebn; 
to — in defence of, vertheibigen 5 to — in fear of, 
ſich fürchten vor; to — in hand, wichtig feyn 3 to 
— in for a harbour, in einen Hafen fegeln, einen 
Hafen anthun; to — in towards the land, nad) 
dem Lande zu fegeln; to — in petition with one, 
(zu gleicher Zeit) mit einem Andern nad etwas 
fireben ; to — off, zurüd treten, abwärts fteben ; 
entfernt ſeyn; abjteden, abfteben, nicht wollen, 
abgeneigt feyn, fic) weigern; hervor ftehen, erha⸗ 
ben ſeyn ; N. Ph. feerodrté (nad der See zu) Ans 
liegen, feewarté einftechen; to — off a seaport, 
auf ber Höhe eines ‚Hafens feyn; to — off for 
advantage, einen Anlauf nehmen ; — off! weg da! 
bleib mir vom Leibe! to — on, auf etwas fußen, 
fid) auf etwas verlaffen 53 to — on points, felbft- 
ftändig feyn, Grundfäge behaupten; to — out, 
— fteben, bervor ragen; fid) wegmaden 3 
andbaft bleiben, dabei bleiben, aushalten 3 fid 
nicht vermengen mit, fid) nicht irre machen laffen, 
fih fperren 3 to — out of, vertafjen feyn; — out 
of my sight, geh’ mir aus den Augen 5 to — out 
against, dagegen aushalten, wiberftehen ; to — out 
for .., balten auf .. 3 to — out of sea, N. Ph. 
die Gee Patten to — to, bleiben, verbarren bei 
.. 3 fid) halten an .. 3 tragen, ertragen; it —s 
to reason, es ift billig, wie billig; to — to one’s 
word, fein Wort halten ; to — to the loss, für den 
Verluſt (Schaden) ftehen oder haften ; to — god- 
father, Gevatter ftehenz; to — to (for) the north, 
egen Norden fegeln; to — to sea, feewärts 
oeln; to — to trial, fid) vor Gericht ftellens to 
— under, per aushalten; to — up, aufs 
ftehen, fid) aufrichten, auftreten, fid binftellen 5 
Partei machen; to— up about, dringen auf .., 
reden um... 3 to— up against, betämyfen, Ses 
fireiten 5 to — up for, oectgeitiggns wo — x“ 
eS aufnehmen mit .. 3 to — upon, Fora A --" 
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beftchen auf... 5 halten auf.. 3 beruhen auf | 
to — upon a trifle, über eine Kleinigkeit ftreiten ; 
to — upon one’s defence, fidy wehren ; to — upon 
one’s (own) bottom (legs), fein eigner Herr feyn, 
fic) felbft ernähren 3 to — upon ceremony, Um⸗ 
ttände machen 3 to — with, beftehen mit .. , über- 
eintommen, entſprechen, bequem, gelegen feyn 5 it 
does not — with reason, es tft vernunftwidrig, der 
Vernunft nicht gemäß; II. a. ausftehen, aushal⸗ 
ten, ertragen, leiden; to — fire, Mil. Ph. das 
Feuer aushalten ; to — proof, die Probe beftehen, 
aushalten, bewährt ſeyn; to — trial, verbört 
werden ; bie Probe beftehen 5 he cannot — it, er 
kann ed nicht aushalten. 

STAND, s. 1. da8 Steben, der Stand; 2. bie 
Stelle, der Poften; 3. Stillftand; 4. die Unter- 
bredung, Paufe ; 5. Ag. Unſchluͤſſigkeit, Verlegen- 
beit, Roth; 6. der Widerftand ; 7. hoͤchſte Punkt, 
die Höhe, der Rang, hoͤchſte Grad; 8. der Rab: 
men, die Unterlage ; der Kragftein, die Gonfole ; 
das Brett, der —A— Unterſatz, Unterſetzer; 
Leuchtertiſch, Leuchterſtuhl, das Leuchtergeſtell, der 
Gueridon 53. das Wandgeſtell, Spiegeltiſchchen, 
Pfeilertiſchchen; Typ. T. das Regal; der Ver⸗ 
fauf(é)-Stand 5 — for bottles, der Flaſchen⸗Staͤn⸗ 
ber; — for cusks, dad Zonnengeftell, Keller: 

Lager 5 coach — , ber Ort wo Miethkutſchen 

eben; music —, ein Notenpult, Notenrepofito= 
rium; a — of colors, eine Fahne; a — of arms, 
die complete Soldatenrüftung, Armatur; a — of 
pitch, zwei bis dreihundert Pfund Pech; to make 
a—, fliehen bleiben, Halt maden; Stand halten; 
PA in ut a F — een im Store (un⸗ 

ig, in Verlegenheit) ſeyn; in Noth ſeyn; 
nichts zu thun haben; auf dem hoͤchſten Punkte 
fleben ; darnieder liegen (vom Handel) ; to keep 
at a — ‚verbleiben ; to put toa —, in Verlegen- 
beit fegen, irre machen, aufs Aeußerfte treiben; 
— still, das Stillftehen ; he was run to a — still, 
er wurde fo lange gejagt, bis er fic) nicht mehr 
ehren konnte 5 — fast, All. T. der Gtüb- 
puntt. 

STANDARD, s. 1. die Standarte, Sahne 5 2. der 
Stamm ; allein oder freiftehende (Obſt⸗)Baum; 
Eckbaum, bas Markzeichen ; die Docte des Kut- 
Whengeftelles 5 Kihtpfofte ; 3. das Richtmaß, Vi- 
firnaß, Aichmaß ; 4. der (Fein=)Gebalt (der 
Münzen), Dünzfuß, die (Münz=)Probe, ber fefte 
Eas, Gehalt der Münze ; die Währung ; die fefte 
(oder beftändige) Baluta; (twenty florins —, der 
Zwanzig⸗Gulden⸗Fuß) 3 5. B. T. die Fahne; 6. 
fig. die Richtfchnur, das Mufter, die Kegel; Stan- 
dards, pl. N. T-s. verkehrte Knie; — of the bits, 
auf und niederfichende Knie, Stedtnie der Baͤ⸗ 
tingen; — of coin, der Münztarif5 — of value, 
der Werth-Regulator 53 below the —, geringbaltig 
(von Münzen) 5 to bring to a — , in Regeln brin= 

en; his dictionary is the best — of the language, 

Fin Woͤrterbuch ift das befte Modell (die befte 
Kichtfehnur) der Sprache; — bearer, der Cornet 
Tahnenträger, Faͤhnrich; — engines, tragbare 
Majdhinen; — measure, das Originalmaß; — 
weight, das Normalgewidht. 

STANDARD, adj. mufterhaft ; Normal... 

STANDER, s. der Stehende, Bleibende 3 — by, 
ber Dabeiftehende, Zuſchauer; — s by, die Um= 
ftehenden; — up, der Partei Ergreifende; — 
grass, dad Knabentraut, die Stendelwurz (Orchis 
— L.). 

STANDING, I. s. 1. das Stehen; 2. Bleiben, die 
Dauer; 3. der Stand, Plas, die Würde, der 

vollen ; there is no — here, bier tann man nidt 
leiben; of long (old) —, alt, vieljährig, von 
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rs’ — , von breijähriger Dauer, drei Jahre 
ber j we are of the same —, wir find gleid lange 
ba (ober bier) ; — in contempt, L. Ph. ber Unges 
borfam gegen bas Gericht ; — (well) in tune, 
Mus. Ph. die Stimmung gut) baltend 3 — of a 
commercial house, der bewaͤhrte Ruf eines Hands 
deléhaufes 3 II. adj. ſtehend, bleibend, fortdbauernd, 
immerwährend, beftandig, feſt; — out, ausftes 
— ruͤckſtaͤndig (von Schulden); — army, bas 
ehende Heer; — back-stays, N.T. fiebenbe Pardu- 
nen ; — bed, das es — bowl, ber Römer, 
bas Weinglas mit Fup; — burt, bie Zielfcheibe 
bes Spotteß; — color, bie ftehende (echte) Farbe ; 
— company, M. Ph. die fortbauernbe Handels⸗ 
Societät ; — crust, bie fefte Rinde, oder der Rand 
an einer Paftete; — dish, das gemöhnliche Ge⸗ 
richt; täglihe Brod; — order, eine fefte, bes 
ftimmte erorbnung 5 — orders of the house, bie 
Gefdhaftéordnung, efchafterege! des Parlaments; 
— place, der Stanbort, bie Stelle; — rigging, 
das ftehende (fefte) Zaumert ; — water, der 
hoͤchſte und niedrigfte Waſſerſtand, ftehendes 
Waſſer; it is — water, N. Ph. die Beit verga- 
t 


et. 

STANDISH, s. das (ftebende) Schreibzeug. 

STANNARY, I. s. die Binngrube; IT. adj. bie 
Zinnwerke betreffend; — man, der Binnbauer, 
Arbeiter in der Zinngrube. 

STANNIC, adj. Zinn betreffend, aus Zinn gewon⸗ 


nen. 

STANZA, s. die Stanze, Strophe, ber Reimfag, 
Versabſchnitt. 

STAPLE, s. 1. der Stapel, Markt, die Niederlage, 
der Stapelplag, bie Stapelftadt; 2 ber Stapel 
(die Faden oder Fafern) der Wolle und Baum: 
wolle ; 3. die Krampe ; ber Haten; — of a lock, 
ber Schließhaten, die Schließfappe ; — for a bolt, 
der Riegelhaten, die Krampe 5 — of land, die Rez 
(harfenbeit bed Bodens — commodities (— 
goods), die Stapelmaare ; — house, dad Kauf: 
haus, Lagerhaug, bie (Haupt-)MNiederlage ; — 
privilege, — right, das Stapelrecht, die Stapelge- 
reditigkeit, das Waaren-Niederlagsrecht ; — ropes, 
N. T. Zaue vom beften Hanf; — town, die große 

andelöftadt, Hauptnicderlage, der Stapelplas, 
apelortı Zwiſchenplatz; — trade, der Stapel- 
andel. 

STAPLE, adj. den Handelögefegen gemäß, Sta⸗ 


pel... 

STAPLER, s. der «Bändler (in compos. 3. B. wool- 
stapler, der Wollhändler). 

STAR, s. 1. der Etern, das Geftirn; Sternden; 
2. fig. das Geſchick; seven — s, bas Giebengeftirn ; 
unlucky —, ber Unftern; — of Alexandria. bie 
arabifche Bogelmild ; — of the earth, der Kr: 

enfuß (Plantago coronopus — L.) 3 — apple, der 

ternapfel (Chrysophyllum — L.) 5; — beam, der 
Sternftrahl; — bright, fternglangend, fternhell ; 
— chamber, die Eterntammer (das ehemalige 
Griminalgeridt zu Meftmünfter) ; — cowry, das 
Sterndyen, die Sternporzellane (eine Mufchelart) ; 
— fish, der Seeftern, Sternfiſch; — flower, das 
Sterntraut (Stellaria — L.) 5; (— hyacinth, — of 
Bethlehem), die Sternblume, Hühnermildy (Or- 
nithogalum umbellatum — L.) 3 — tort (— re- 
doubt), bie Sternfdange 3 — grass, ber Waſſer⸗ 
ftern (Callitriche — L.)3 — hawk, ber Eternyalé, 
SGdladter (Falco lanarins — L.); — headed 
chick-weed, der Friihlingéwafferftern (Callitricke 
verna — L.)3 — hyacinth (vid. — flower), die 
Meerzwiebel (Scilla — L.) 3 — jelly, die Erd⸗ 
gallerte, der Mofto® (Tremella nostoc — L.); — 
Leas, Kernenieer, wngehicnts — light, tag Ster⸗ 


lange (Alters) her, feit Langer Beit; of three | nents Hecmenigehy — hike, ven Shernen gleich, 
uf 
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wie ein Stern, fternidt; — lit, fternenhell; — 
ray, ber Sternrodye 5; — stones, pl. Sternforallen, 
Dradenfteine, eine Art Meteorfteine ; — thistle, 
bie Sternenbiftel (Centaurea calcitrapa — L.) 3 
— wort, die After, bas Sternentraut, die Sternen⸗ 
pflange. 

STARBOARD, s. N. T. das Steuerbord (— side, 
die rechte Seite des Schiffe) 5; — watch, die Steu- 
erbordswache. 

STARCH, I. s. die Staͤrke (zur Wäſche); II. (adv. 
— LY), adj. fteif, gezwungen, förmlich. 

To STARCH, v. a. ftärten, fteifen. 

STARCHED, adj. roe ezwungen; pedantifd 5 
— fellow, ber Zrogkopf, Starrkopf. 

STARCHEDNESS, «. vid. STARCHNESS. 

STARCHER, s. der Staͤrkende, Steifende 3 col. 
Staͤrkehaͤndler. 

STARCHNESS, s. bie Steifheit, Gezwungen⸗ 


heit. 

STARCHY, adj. ſteif, gezwungen, foͤrmlich. 

To STARE, v. n. ſtarren, ſtaunen; anſtarren; an⸗ 
gaffen 3 to — at, or upon, anſtarren, anftaunen 5 
to — in the face, ftarr anfeben, anftarren 5 fg. in 
die Augen fpringen. 

STARE, s. der Starrblid, das Starren, Staunen. 

STARER, s. der Anftarrer, Anftauner. 

STARK, I. adj. voll, vollfommen, über und über, 
völlig, gänzlich, lauter; — blind, ſtockblind; — 
fools, auégemadte Narren; — mad, total ver= 
rictt, ganz toll; — naked, (fplitter)fadennadt 5 
— nonsense, barer, reiner Unfinn 3; — security, 
tiefe Sicherheit 5 11. adv. fehr, bloß, lauter. 

STARLING, s. 1. der Staar (ein Bogel) ; 2. der 
Gegenpfeiler am Bruͤckenjoche, Cisbod. 

STAROST, s. ber Staroft (polnifde Landhaupt⸗ 
mann). 

STAROSTY, s. die Staroftei. 

STARKED, adj. 1. mit Sternen befegt, geftirnt, 
beftirnt ; 2. von den Sternen regiert 5 unter einem 
Sterne geboren. 

STARRY, adj. fternig, geftirnt, fternenbell ; the — 
sky, der geftirnte Himmel. 

To START, v. I. n. 1. ftugen, ftugig werden, gus 
fammenfabren, auffabren, aufſchrecken, auffprine 

en, zurücfabren ; 2. fpringen, abfpringen, ab- 
chweifen; 3. weichen, zu vermeiden fuchen, flüchten, 
Ausfliidte fuchen, fid) entfchuldigen ; 4. auslaufen, 
den Wettlauf beginnen, anfangen, anfegen 5 the 
anchor starts, ber Anfer fpringt aus, reißt aus 
dem Grunde; a horse that starts, ein (ſcheues) 
Pferd, das auf die Seite fpringt ; to — aside, feit= 
warts fpringen 3 to — at, vor etiwaß ftugen ; to — 
back, zurüd fahren, zuruͤck fpringen, zuruͤck wei⸗ 
den 3 to — from, or off, fig. abipringen, abweidyen, 
ausfchweifen von .. 3 to — into, ploͤtzlich gerathen 
ober fallen in oder auf .. 3 to — out, plößlidh er- 
fcheinen, anfangen zu werben; to — up, auffab- 
ren; fig. plößlid) werden, entftehen, fd ploͤtzlich 
erheben; II. a. 1. auftreiben, aufjagen, aufſtaͤu⸗ 
bern; 2. fheu maden; 3. erregen, aufbringen, 
aufrühren 5 4. vorbringen, aufbringen 5 8. 
entbecten 5 6. verrenten, ausrenten; to — the 
anchor, ben Anter aufwinden, lihten; to — a 
hare, einen Hafen auftreiben 5 M. E-s. to — casks, 
äffer ſtuͤrzen (leeren); to— a price, (in Auc= 
tionen) bas erfte Gebot thun, anbieten; to — a 
question, eine Frage aufwerfen to — an oppor- 
tunity, eine Gelegenheit an die Hand geten. 

START, s. ]. das Stugen, Auffabren, Auffchre= 
den, Zurüdfahren, 3ufammenfabren ; 2. die plöß- 
lide Bewegung, der Schuß, Trieb, Ruck, Stoß; 
3. der heftige Ausbrud, Antrieb; 4. Sprung; 
Auslauf, Anlauf, Anas, Anfang des Rennens ; 
5. fig. Anfall, Einfall, die Anwandlung ; 6. der 
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Vorfprung, Vorlauf, Vorzug; by (in) starts. ruc: 
weife; nach aunen 3 starts of fancy, plößliche 
(wigige) Einfälle, Geniefprünge 3 to get the — 
of one, einem den Rang ablaufen, ihm guvortoms 
men 3 Ihave the — of him, id babe den Bor= 
fprung, ben Vorzug vor ihm; — hammer, ber 
Setzhammer. 

STARTER, s. 1. ber Stutzende, Auffahrende, 
uf.w.; 2 der Auftreiber, Stäuber, Stäuber: 
bund; Aufbringer, Entdeder; 3. Wantelmü- 


thige. 
STARTING, part. das Stugen, ftugend, u.f.m. 3 
— of the casks, M. E. das Stürzen (Leeren) der 
äffer (in Spefen-Rednungen) 5 — bolt, der An= 
eger, das Sreibeifen ; — dinner, die Mahlzeit im 
luge; — hole, das Gdlupflod, die Ausflucht, 
usrede; der Unterfchleif 3; — horse, das ſcheue 
Pferd; — place (— post), die Schranten, ber 
Auslaufeplag (bei Pferderennen). 
ane GLY, adv. rudiweife, in Abfägen, abge⸗ 
tochen. 
STARTISH, adj. ein wenig ſcheu, ſchuͤchtern. 
To STARTLE, v. I. a. fhreden, in Furdt fegen, 
Furcht einjagen, unangenehm Aberrafden, über- 
rumpeln; II. a. ftugen, ftugig werden, zuruͤck⸗ 
ne gufammenfabren, erbeben ; to — at death, 
fic) vor dem Tode fheuen. 
STARTLE, s. der plögliche Schreck, bas Auffahren, 
die Beftürgung: 
STARVATION, s. dad Rothleiden, Hungerleiden, 
Berhungerny die Aushungerung, der Hungers 
od. 


To STARVE, v. I.n. große Noth leiden, Hunger 
leiden, verhungern, erfrieren, verderben, umfom-= 
men; to — with (for) hunger, verhungern 3 to 
— with (for) cold, erfrieren; II. a. verhungern 
lafjen, aushungern, umfommen laffen. 
STARVELING, I. s. ber Hungerletder 5 II. adj. 
ausgehungert, darre, mager, (mächtig, 
STATE, s. sing. 1. der Zuftand 3 2. Stand, Stand- 
puntt, das Stehen; 3. ber Rang, Stand, die 
Würde 5 4. der Staat, bas Gemeinwefen, Reich, 
die Republik, die bürgerliche Gewalt, Herrfdaft, 
Landfchaft ; 5. der Staat, die Pracht, das Ge- 
ränge, ber feierliche Pomp, die Feierlidfeit ; 6. 
ie Größe, Hobeit ; 7. der Stolz, Hodymuth 5 8. 
der Hohe Sie „(ehair of —), Stuhl mit einem 
Thronhimmel, Thron 5 (canopy of —), der Thron⸗ 
bimmel, Baldadin; — of affairs, die Gadlage, 
Ueberficht des Standes; the — of a (commercial) 
house, die (VBermögend-)Umftände eines (Handels⸗) 
Haufes 5; — of the question, ber ftreitige Punkt 5 
in a — of nature, nackend; to live in great —, 
einen großen Staat führen; to keep in —, zur 
Parade ftehen laffen (eine Leiche); to lie in —, 
auf dem Pradhtbette (Paradebette) liegen ; states, 
s. pl. die (Land-;Stände, Großen deé Reichs; 
Mächte ; Staaten 5; — general, die General-Staa=- 
ten; United — (of America), die Vereinigten 
Staaten (von Nord-Amerifa); the — of Saxony 
are met, in Gadfen ift jest Fanbtag s in compos. 
Gtaaté=, Staaten) — affairs, Staatsſachen, 
Nee ee aa Staatsgeſchaͤfte; — craft, 
die Politik, Herricherlift ; — creditor, ber Staate- 
glaubiger 5; — criminal, der Staatéverbreder 5 
— government, bie Staatenregierung 3 — house, 
bas Stadthaus 5; — papers, Staatsacten ; Staals⸗ 
papiere, Effecten, Fonds; — room, das Staats 
immer, Prunkzimmer; eine Abtheilung für Ber 
Fagiere in einer Schiffstajüte oder auf Dampf» 
{diffen 5 — sovereignty, die Gelbftregierung der 
einzelnen Staaten (von Nord-Amerika\, — *~- 
man, der SHrtaot&mannsy — semankhwe, We KU 


Staatsmann z — ‘emanahry, We Frgrümnadtuitt. 


















STA 

To STATE, v. a. 1. feft fegen, beftimmen, ausmas 
den, darlegen, barthun ; 2. zu wiflen thun, aus⸗ 
fagen, erklären, vortragen, angeben, melden; as 
stated, wie erwähnt, angeblich 5 the sum stated, 
bie angegebene Summe. 

STATELESS, adj. pruntlos. 

STATEDLY, adv. regelmaig, 

STATELINESS, s. bie Stattlidfeit, Hoheit, 
Größe, Würde, Erhabenheit ; Herrlichkeit, Pracht, 
der Prunt, bas Gepränge, die Feierlidjlert 5 der 
Stolz, Hodmuth, bas vornehme Wefen. 

STATELY, adj. § adv. ftattlidh, erhaben ; berrs 
lid), prddtig, pruntvoll ; vornehm, ftolz, majeftä- 
tifd. 

STATEMENT, s. 1. die ungefähre Berechnung, 
der (Vors)Anfchlag (zur —I der Ein⸗ 
nahme und Kuagabe), t (Koften=)Ueberfchlag, die 
Ueberfidt (der Einnahme und Ausgabe), Anſicht, 
der Plan, Entwurf, die Beftimmung, Feftfegung 
von Preifen, Preislifte, der Auszug, die Koften= 
(Bafereis ober Dispadye-) Rechnung 3 2. bie Spe- 
Cification, das Beftandésverzeichnis 5 3. der Abriß ; 
4. die Beichreibung, Darftellung, Angabe, Bes 
merfung, Ausjage, Auskunft, Rachricht, der Be⸗ 
richt; sum (total) of a—, bie Etatöfumme ; to 
hand a — , Bericht erftatten; to make a — , eine 
Angabe machen, Ausfage, Bericht ablegen ; accord- 
ing to — , laut Bericht, nad Aufgabe, Angabe ; 
— of (an) account, ber Abfchluß einer Rechnung, 
die Abfdlufrednung ; — of an account current, 
der Rechnungsauszug; — of specie, das Preisver⸗ 
zeichniß der Gold= und Gilberforten, der Geld: 
courésettel ; — of the exchange, der Stand bes 
Gourjeé 5 — of goods, die Beftandlifte der vor⸗ 
bandenen Waaren, der Lagerbeftand; — of the 
prices, der Preisbericht, die Spefennota 3 — of 
the market, der Marktbericht; comparative — , 
die vergleichende Berechnung ; detailed — , bie 
Auseinanderfegung, der Detailbericht 3 public —, 
die Öffentliche Erklärung; summary — , die fume 
marifche Ueberficht. 

STATER, s. der Stater (eine alte Silbermünze). 

STATIC (— cat), adj. T. ftatifh, zur Statit 
(Wagelehre, Gewichtskunde) gehörig. 

STATICS, s. pl. T. 1. die Statik, Standlehre, Ge⸗ 
wichtlunde ; 2. Med. T. eine Art ber Epilepfie 
oder epileptifcher Perfonen. 

STATION, s. 1. die Stelle ; Stellung, Lage 5 2. der 
Stillftand, das Stillftehen, der Halt, die Rube 
w. U.)5 3 der Standpunft; 4. das Amt, bie 

mtftelle, der Dienft, Poften, Rang, Stand, Be- 
ruf, das „efmäfe 5. der Standort, die Station ; 

6. der Bahnhof (bei einer Eifenbahn) 5 7. die (roͤ⸗ 

mifche) Kirche, wo an gemwiflen Tagen Ablaß er⸗ 

theilt wird; (— of a ship at sea) die Seeftation, 
der Seeſtrich; to maintain one’s — , feinen Plas 
behaupten; stations, (in der Kirche) die beiden 

Faftentage (Mittwoch und Freitag) ; — bill, N. T. 
die Poftenrolle; — house, die Polizeiwache; — 

line, die Meßleine ; — staff, die Meßruthe, Meß: 

ftange, Klafterftange. 

To STATION, ». a. ftellen, binftellen, fußen laffen, 
oftiren, eine Stelle anweiſen; to be stationed, 
id) an einem Orte aufhalten, befinden, ftationirt 
eyn. 

STATIONAL, adj. eine Stellung, einen Poften 
betreffend. 

STATIONARY, ad). feft, feft geftellt, feft ftebend, 
fill ftebend, bleibend, grundfeft, ftationdr, lokal, 
örtlich 5 — diseases, ftehende Krankheiten; a — 
(steam-)engine, eine feftftebende (Dampf=)Ma- 
chines a — sum, die feftgeftellte Summe, das 
1zum. 

STATIONARY, s. ber Schreibematerialienhantel, 
586 
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bie Schreibematerialienhanblung 3 
ware, bie Gchreibematerialien 5 
Buchbinderartitel. 


Papfermaare ; 


STATIONER, s. der Gchreibematerialienhänbter, 


Papierhandler (im Kleinen). 


STATISM, s. die Politik, Staatskunſt. 


STATISTICAL, adj. Ratiftife. 

STATISTIC, aaj. fat ſtiſch. 

STATISTICS, s. pl. die Giatiſtik, Staatenkunde. 
STATUARY, s. 1. die Bildhauerfunft, Bildhaucs 
rei; 2. der Bildhauer, Bildichniger 5 — marble, 
der Bildfäulenmarmor. 

STATUE, « die Statue, Bildfäule, das Stand. 
bild ; — metal, Bronze zu Statuen. 

To STATUE, e. a. binftellen, aufftellen. 
STATURE, s. bie Statur, Körpergröße, Leibess 
größe, oder Höhe, der Wuchs. 

STATURED, adj. auégewadfen (1. &.). 
STATUTABLE, adj. ftatutenmäßig, geſetzlich; 
— ly, adv. nad den Statuten, gefegmafi 

STATUTE, s. bie Parlamentéacte, dad Statut, 
Mandat, die Sagan das Gefeg, Grundgefed, 
Lanbesgefeg, bie erfaffung, Verordnung ; — s 
at large, eine Sammlung, bie alle allgemeinen 

partamentari{den 86 umfaßt; — of a bank, 
ie Banfordbnung, Bankgefege ; — of limitations, 
die Verjährungsgefege ; — labor, der Grobnbientts 

— law, das englifhe Statutenbud, Parlamentes 
befäylüffe 5; — merchant (— staple), die gefegmäs 
ßige Verfdreibung, gerichtlihe (vidimirte) Ver⸗ 
fhreibung ; — sessions, pi. daé ich 

STATUTORY, adj. verordnend, feftießend, geſet⸗ 
lich, ftatutarifch ; — law, das Statutarredyt. 

To STAVE, v. a. 1. zerfchlagen, einfchlagen, eins 
ftoßen (ben Woden einer Sonne, ober eines Fabrs 
euges) 5 2. durdy Einfchlagen eines Faffes ausgie⸗ 
—* 3. mit Stäben verſehen; to — off, abhalten, 
abwehren. 

STAVE, s. 1. die Faßdaube; 2 ein Noten’linien)- 
foftem ; 3. eine metrifche Abtheilung, die Stanze, 
der Vers, die Strophe, der Reimfprud; — 
wood, baé Holz des Gimarubabaums (auf Je 
maica). 

To STAY, v. I.n. 1. bleiben, verweilen, ſich auf- 
halten, barren, warten, fill fteben, inne halten, 
fteben bleiben ; zögern, zaudern, ftoden; 2. berus 
bens ſich verlaffen ; to — (for) dinner. zu Mittag 
bleiben, miteffens to — away, wegbleiben, auss 
bleiben; to — for, warten auf .. 53 to — out, 
ausbleiben ; to — upon, fic) ftüßen auf... , fid 
verlaffen auf .. 3 IT. a. 1. zurüd balten, hindern, 
hemmen; 2. ftillen, beruhigen ; 3. ftügen, balten ; to 
— one’s stomach, feinen Magen brfänftigen ; to 
— a commission, einen Auftrag unausgeführt 
laffen; to — the hand, ein Pferd feft im Zügel 
halten 3 to — proceedings, inbibiren (baé gerict- 
liche Verfahren verhindern) ; to — a ship, A. T. 
das Schiff (beim Wenden) in den Wind bringen 
oder dreben. 

STAY, s. 1. da8 Bleiben, Verweilen (an einem 
Orte auf unbeftimmte Zeit), ber temporäre Aufent- 
halt, Stillſtand; 2. das Hinderniß 5 die Zurüd- 
haltung, der Zwang; 3. die Bedenklichkeit, Ne- 
dachtſamkeit, Behutſamkeit, Vorfidht, Unentfchlof> 
fenbeit, Urbertegung, der Anftand, bas Zaubern ; 
4. der Beftand, die Dauer; 5. Standbaftigteit ; 6. 
Stüße, Stemme, der Halt; 7. N. T. Stag; 8. 
stays, pl. die Schnürbruft; to make (some) —, 

. fid) (einige Beit) aufhalten, verweilen, zögern ; — 
band, das Kinderhäubchen ; — binding, Band zum 

Belegen einer Schnürbruft53 — hooks, Schnür: 
brufthafen ; — lace, das Echnürband ; — maker, 
der Gandrorakkenoders Krauens(,Damen-)Schnes 
ee 4 — Badl, N. T-s. Rob Trogeghy, — aail-stay, 
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der. Leiter Ses; Reyer) eines Stagſegels; — 
tackle, da6 tel, 
STAY" int Gebutb | warte! 
STAYER, ». ber — Bartende, Aufhal⸗ 
tende, Sindernbe, u.f.w. 
STEAD, «. die Stelle, Stätte, Statt ; in his— , 
an feine (ober feiner) Stelle in — of that, an- 
tt, ftatt diefes ; to stand in good — , gute 
nfte leiften, zu Statten formen, 

STEADFAST (adv. —ır), adj. 1. feft, fteif; 2. 

unwanbelbar, _ furchtioß 5 


ftandhaft, —9— 
— ness, 3. die it, Unwanbelbarkeit, Stand» 
gartigteit Sal a enter —X keit. 
igteit, Beftändigkeit, 
<Gienbeatatt, Seat 
STEADY (ado. — 14), adj. 1. feft, fies 2 fants 
tote — Sea Exp·⸗. steady! 
go!) halt das Schiff gerade! laf 
Gieren! a — gale, eine fteben 
to remain — at .., feft bleiben, (fe ſiehen fid) 
i erhalten) auf .. (von Preifen)5 — prices, 
fefte, ſtehende Preife. 
To STEADY, ». a. feft magen. 
STEAKS, «. pl. dünne mitte Bleifh zum Brae 
ten; stenk-fork, bie Zleifchgabel. 
To STEAL, ». l.a 1. fetter, entwenden 5 2. fg. 
erliften, erwifchen, heimlich bewirtenz to — a 
march upon one, einem zuvorfommen, unvermerkt 
einen Gorfprung erhalten; to — a marriage, 
heimlich heirathen; to — a glance, einen verſtoh⸗ 
Tenen Blick thun; II. m. 1. diebifd) feyn; 2. fi 
Aeblenı, [leihen 5 to — away (or off), fidy wege 
ftebten, fic wegfäjleichen ; to — into, fih eins 
{dleidjen 5 to — into one’s favor, ſich bei Jeman⸗ 
bem unvermertt einfhmeicheln 5 to — upon (or in 
upon), deſchieichen / heimlid, überfähleihen, unver= 
mertt überfallen. 
STEALTH, s. 1. die Dieberei, ber Diebftabls 
2, die Rift, Heimlichleitz by—, verflohlner 


STEALTHILY, adv. verftohlner Weife. 
STEALTHY, adj. verftohlen, Deiner diebiſch 
STEAM, «. der Dampf, Dunft, Brodem, Ausflug, 
die Ausdiinftung 3 high — , Dampf, beffen Span 
nung den Dru —— a fach übers 
fteigt ; low — , Dampf, befien © ;pannung dem 
Drud der Aemetpo hare gleich ifts in com 
apparatus, der Dampfay appara 5 — bath, das 
Dampfbad; — bed, bas Dampfbettz — boat, bag 
Dampfboot, Dampffdyiff ; — boiler, der Dampf- 
eich die Dampfotates ein — um Biehfutter 
gu foden; — carriage, der Dampf(mafcinen)- 
wagen ; (— water-, or — land-carriage), Trani⸗ 
port bud) Dampfboote ober Damphoagen, Dampfe 
transport und die Koften dafür; — carriny 
line, eine Dampfroagentinie ; — chair, ber Samii 
tubs — coach, die Dampftut{cye ; — distillery, 
Dampfbrennereis — engine, die Dampfmär 
ſchine, das Damplareieber Dampheects — fri- 
ate, bie Dampffregatte ; — gage (— gauge), der 
mpfe oder Luftbichtigteitemelfec, Manometer ; 
— gun, die Dampfflintes Dampftanones — 
horses, Ag. Dampfwagen ; — kitchen, die Dampfe 
Bade sa mill Bi jampfmühle ; — navigation, 
die Dampffchifffat — navigation line, eine 
Dampfidifaptsiney — Packet, das Dampfe 














‚padetboot 3 — packet post-office communication 
with Indie, Die oftoerbindung, mit Indien, burgh 
Dampfiäife; — pines, pl Dampfedhrens — 


ch, ber Dampfpflug ; — press, die Dampfe 
— Schnellprefie, —— — 

ump, die Dampfpumpe 5 — rocket, bie he 
radete 3 — sauce pan, ein Zopf zum Dämpfen 
(der Sastofiein ufie.}; — tow-boats, Dampfs 


Mt — adj. 


/STEEP 





STE 
bugfirfahrzeuge 3 — valve, bas Dampfoentil, die 
ee eußes — matne, bat Dampfoehätters 


bee Dany, 3 — voyage, “ine Dampfbootreife, 


To STEAM, u. = Sa 1. bampfen, bunften, ause 
bünften ; 2. aushaudyen (im. 6. 055 3 ba 3. dämpfen, mit 
Dampf fodyen 5 to — cloth, Sud decatiren 5 to— 
away, verbunften ; to — forth, hervorbunften. 

STEAMER, s. bat Damp! 

—— 1. bas Stearn, bie Gtearine, Steatine, 
er Tal 

SEA «. ber Specftein. 

STEATITIC, adj. tpetiteinartg, 

ar Du aS T. der Fettbrud, Speckho⸗ 
enbruc 

STEATOMA, +. Med. Ei die bie Spetgefdvoutt, das 

[hal 

einer — 








2. Dolch” bat © 
nei; 4 fe. bie. 
blister — 

der 





harnifchtz _ 


led, vorn mit 


Er 


bes Fig langes) ; — plate, ae ‘oat Hatte; — 
work, a —— 


Außerft 
STEELY, ad. 1 


nie Malye 
färber. 
Shurm, Kichthurm, Glodens 
pur fi — ein Pferdewettrennen, wobei 
her weit erfennbarer Gegenftand als Bet 
ter lennenden beftimmt wird und welches in 
raber Linie erreicht werden muß, Hegen und Gre 
ben ober anderer Zerrainhinderniffe ungeachtet 5 
— stake, ber Einfag eines folden Wettrennens 5 
— high, thurmhoch ; — house, das Thurmhaus. 
STEEPLED, adj. bethirmt; mit Thirmen gee 


siert, 

STEEPNESS, «. die Jähe, Steilheit, Abſchaſſi 

teit, der Abhang he 

STEEPY, adj. jabe {dyroff. 

STEER, «. ber junge Ode, das Rind; ber junge 

verfchnittene Ode. 

To STEER, v. a. & n. 1. (— a vessel, ein Schiff) 
teuern; 2 einen Weg wohin einfhlagen 5 3. ien⸗ 
ten, leiten, führen, regieren; N. Ph-s. the ship 

steers well, dab Gchiff fegelt wie ein Häring 3 

Steer as you go! fteure gerade gu! which way do 

you jour course? wo geht Ihre Fahrt bin? 

n Wie bin? steered course, ber gefteuerte 

Sout 3 EA, steer of, abwärts fahren, abgieren; 
al 

SRERAGE, a. 1. bas Steuern; 2 fg. die Leis 

tung, Rey egierung, die Verwaltung (10. U.) i 3. ber 
mittlere Raum oder Verſchla vor, ber te ( {im 
N 4. der bes Schit 

uerer befin! eee Qu * 








ansengers, Hahagere Wassıchı 
— 4 — way, We Beow We 


STE 


Gefdwvinvigtet, den ein Schiff Haben muß, um bie 

Wirkung bes Steuers zu fühlen. 

STEERER, s. der Oteuermann, Pilot (m. ü.). 

STEERING, s. das Steuern, keiten 5 N. T-s. — 
tackle, bie Rudertalje ; — wheel, das Steuerrad. 

STEERSMAN, s. ber Steuermann. 

STEEVING, (part.) s. ber Erhoͤhungswinkel des 
Bugipriete. 

STEGANOGRAPHIST, s. ber Gteganograph, 
Erfahrene in ber Geheimfchreibekunft. 

STEGANOGRAPHY, « bie Steganograpbie, 
Sdreibefunft in geheimen Ziffern und 3eiden, Ge⸗ 
heimfchreibetunft, Geheimſchrift. 

STEGNOTIC, Med. T. IJ. adj anhaltend, ftopfend ; 
II. s. bas ftopfende Mittel. 

STELLAR, SteLLauv, adj. fternartig, geftirnt ; 
stellary regions, die Sternenregionen. 

STELLATE, STeLLATeD, adj. fternicht, fternför= 
mig, geftirnt ; stellate flower, B. T. die Strahlen- 
blume ; stellated anis, ber Sternanis. 

STELLIFEROUS, adj. mit Sternen befeßt, be= 


fternt. 

STELLIFORM, adj. fternförmig. 

STELLION, s. bie Sterncidedfe. 

STELOCHITE, s. der Beinbrudy, Wallftein (eine 
Art Kalttuff). 

STELOGRAPHY, s. die Kunft Snf{driften auf 
Saͤulen zu ſchreiben. 

STEM, s. 1. der Stiel, Stengel ; 2 Stamm, 
Zweig; 3. Geſchlechtsſtamm, die Linie 5 4. das 
Worbertheil eines Schiffes, der Schiffefdnabel, 
Borfteven 3 — of a lock, ber Dorn in einem deut⸗ 
{den Schloſſe; 2. 7-s. — clasping, den Stengel 
umfaffend (von Blättern) ; — leaf, das Stengel- 
blatt ; from — to stern, N. 7. vom Vorfteven bie 
zum Hinterfteven (in ganzer Schiffelänge). 

To STEM, v. a. aufhalten, hemmen, ftemmen, bine 
bern, wehren, abhalten, fidy widerfegen, zuwider⸗ 
en 3 to— the tide (flood), wider den Strom 
egeln, Sea lang. ben Strom todt fegeln. 

STEMLESS, adj. ftengellos. 

STEMPLES, s. pl. Min. 7. Stempel, Jochhoͤlzer, 
Querhoͤlzer. 

STEMSON, s. N. T. das innere Schlempholz. 

STENCH, s. der Geftant, Stant, üble Gerud. 

To STENCIL, v. a. mit Patronen druden ober 
malen. 

STENCILS, s. pl. Patronen zu Gpielfarten und 
Papiertapeten (für Stubenmaler, u.f.w.). 
STENOGRAPHER, s. der Stenograph, Schnelle 
STENOGRAPHICAL 
STENOGRAPHIC, * {adj ſtenographiſch. 

STENOGRAPHY, s. bie Stenographie, Echnell- 
fchreibelehre, das Gefchiwindfchreiben mit Abkuͤr⸗ 

ungen, die Geſchwindſchreibekunſt, Engſchreibe⸗ 
unit, Kurzhand. 

To STENT, vid. To STINT. 

STENTORIAN, adj. ftentorifch, mächtig fchreiend, 
überlaut ; — voice, die mächtige Stimme, Rieſen⸗ 


mme. 

STENTOROPHONIC, adj. überlaut fehallend ; 
— tube, das Spradjrohr. 

To STEP, v. I. n. 1. fchreiten, treten, geben, ſtap⸗ 
fen; Fortſchritte maden, fortfchreiten ; 2. einher 
geben, mit Schritten meffen 5 to — after, nachtre⸗ 
ten, folgen, nadhfolgen 53 — after him, geb ihm 
nad); to— aside, auf die Seite treten, auswei- 
den 5 to — back, zurüd treten 5 — back ! — 
march ! Mil. Ph. rüdwärts ! -marfd! to — 
down, hinunter geben 5 to — forth, hervor treten, 
auftreten ; to — in, hinein geben s to — into, ein- 

treten, gelangen zu .., in Befig nehmen 4 to — 


inte an estate, ein Gut in Belid nehmen; to — 
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over, bindber fchreiten ; to — up, binauf geben; 
to — to (up to) one, gu einem oder auf einen zu 
geben; ll. a. N. T. to — (up) a mast, einen Maft 
einfegen. , 

STEP, s. 1. ber Schritt, Tritt ; 2. Pas (im Tanz); 
3. Gang, Fortgang, Fort(dritt 3 4 die Handlung, 
das Benehmen ; 5. der upftapfe 3 6. die Stufe, 
Staffel, (Leiter-)Sproffe, der Zritt, Auftritt; 7. 
bie Shärfchwelles N. 7-2. — of a mast, ber (bie) 
Maftipur ; — of the bit-pins, die Bätingsfpur ; 
— of a kevel, bie Klanıpe eines Rreugbolges ; 
steps, pl. fg. Aritte, ber Weg 3 steps for ladders, 
N. T. die SreppElampen s a pair of steps, ein Fug: 
tritt; — by — , Schritt für Schritt; to make 
(take) a — , einen Schritt, einen Gang thun ; to 
take (the necessary) steps, (die nöthigen) Maßre⸗ 
gein nehmen, Vorkehrungen treffen zu.. 3 to 
make a false —, einen Zebltritt thun ; — stones, 
Sreppenfteine ; — stops, fleine Knaggen unter 
dem Sritt. 


STEP, in compos. Gtiefz; — child, bie Waife 3 — 
brother, der Stiefbruder; — dame, die Stiefmut⸗ 
ter, zweite Gattinn ; — daughter, bie Stieftoch⸗ 
ter; — father, der Stiefoater 3; — mother, be 
Stiefmutter ; — sister, die Stiefſchweſter (beffer 
half-sister) 3 — son, der Stieffohn. 

STEPHEN, s. Stephan (Mannéname). 

STEPPES, s. (pl.) (in Rußland) die Steppen. 

STEPPING-STONE, s. der Zrittitein, Schritt⸗ 

ein. 

STERCORACEOUS, adj. zum Dünger ober Mifte 

ger wie Hoth, fothartig, ftantert{d. 

STERCORANIST, \.. Th. T. Stercoranift. 

STERCORARY, s. die Düngeftätte. 

STERCORATION, s. das Düngen, Miften. 

STEREOGRAPHICAL (1c,) (adv. — Ly), adj. 
G. T. ftereograpbifd, auf einer Flache gezeichnet. 

STEREOGRAPHY, s. G. T. die Gtereograpbie 
(Zeichnung oder Darftellung fefter Körper auf 
einer Fläche). 

STEREOMETRICAL, adj. G. T. ftereometrifch. 

STEREOMETRY, s G. T. die ÖStercometrie 
(Ausmeflung dichter Körper). 

STEREOTOMICAL, aaj. G. T. ftereotomifch. 

STEREOTOMY, » G. T. die Sterectomie (bie 
Lehre von der Zerfchnceidung fefter Körper). 

To STEREOTYPE, v. a. Typ. T. Etereotypen 
(feftftehende Echrift) verfertigen. 

STEREOTYPE, I. adj. ſtereotypiſch; mit feftfte- 
hender Schrift gebrudt; 11. s. die Stereotypir- 
funft, Kunft, Sterectypen zu verfertigen und mit 
Stereotypen zu druden; a — copy, eine Stereo 
typenauégabe ; — plate, die Stereotypenplatte ; 
— printing, ber Stercotypenbrud. 

STEREOTYPER, s. der WVerfertiger von Etereo- 
typen; Druder in Stereotypen. 

STEREOTYPES, s. pl. T. die Stercotypen. 

STEREOTYPOGRAPHER, s. ber Stereot ypen⸗ 
druder. 

STEREOTYPOGRAPHY, s. Typ. T. die Kunft 
mit Stereotypen zu bruden. 

STERILE (Sterır), adj. unfrudtbar ; a — 
flower, B. T. dic männliche (unfrudtbare) Blume 5 
— year, bad Mißjahr. 

STERILITY, s. die Unfruchtbarkeit. 

To STERILIZE, v. a. unfrudytbar machen (mw. uͤ.). 

STERLET, s. der Sterlet (ein Zifdy, ber den fein⸗ 
ften Gaviar giebt, Acipenser ruthenus — 1..). 

STERLING, I. s. Sterling; der gefegmäßige en- 
glifche Münzfuß, der gefegmäßige Gehalt ; II. adj. 
L. nad dem geſetzmaͤßigen englifhen Münzfu 
Verramtz Be eds QHlQy ewährt, prebebaltig, 

woattz M. E-s. — coat, Wee urigrinauie (eee 


STE 
Gintauteewpeeis 5 — value, der urſpruͤngliche 


STERN (adv. — Ly), adj. ernft (bem Blicke nach) 5 
ftrenge, raub, hart, graufam, finfter. . 
STERN, s. bad Hedy Pinteripeil des Schiffe, der 
Stern, Spiegel; N. T-s. a ship (which is) too 
much by the — , ein binterlaftiges Schiff; — 
board, die Abtrift beim Laviren; — chases, bie 
‚Hinterfanonen, Kanonen in der Gonflablerfam- 
mers — fast, bas Hintertau; — frame, das Spie⸗ 
gelfpann ; — gallery, bie ‚Hintergallerie ; — most, 
gan jubinterft 3 — ports, ve ‚Hinterpforten, 
veuzpforten ; — post, der Hinterfteven ; — seats 
of a boat, die Sigbänte hinten in einer Schaluppe 
ober in einem Boote; — sheets, Rubertaljen, 
(Zaue womit das Ruder befteuert wird); — way, 
das Deinfen 5 to have — way, deinen, rüdwärts 


hen. 
stEnnen, adj. in compos. N. T. ein befonderes 
‚Hintertheil habend ; a pink —ship, ein Schiff das 
jinten fehr fdmal ift ; a square — ship, ein 
hiff mit glattem Spiegel, ein Spice 
STERNNESS, s. der Ernft, die Strenge, Härte, 
Graufamteit. 
STERNON, Srernum, « 4. T. das Bruftbein. 
STERNUTATION, «, Med. T. das Riefen. 
STERNUTATIVE, adj. Med. T. niefend ; niefen 


madend. 

STERNUTATORY, Med. T. 1. adj. zum Riefen 

veigenb ; IT. s. bas Riefemittel, Riefepulver. 

STERQUILINOUS, adj. {cymugig, niebrig. 

STETHOSCOPE, s. Med. T. bas voͤrrohr (ein 

Inftrument, um Brufttrantheiten aus dem 

Schalle zu erkennen). 

STEVEDORE, # ber Gtauer, Guͤterpacker (auf 
iffen). 

1 STEW, va. § n. dämpfen, fhmoren, langfam 
n. 


STEW, s. 1. die Babftube ; das Badhaus ; 2 Hus 
tenhaus; 3. das gedämpfte Fleifd)s 4. vulg. die 
Unruhe, Verwirrung ; in a — , vuig. in Veriegen⸗ 
heit; — pan, die Schmorpfanne, der Sdymorties 

s 





el, Schmortopf. 

'EWARD, s. ber Haushofmeifter ; Rentmeifter, 
innehmer, Gafficer, Verwalter ; Proviantmei- 
fter, Proviantverwalter auf einem Schiffe 3 Ka⸗ 
chenmeifter in einem Gollegium ; der Auffeher bei 
Wettrennen ; der Feftorbner ; —'s mate, bes 
Proviantmeifters Maat ; —'s room, Bund 
vorrathäfammer 3 lord — of the king’s house- 
hold, ber Lönigliche Oberhofmeifker 5 lord high — 
of England, der prafidirende Lord, Lord Oberrich⸗ 
ter bei auferordentlidyen Gelegenheiten, Oberreni⸗ 
meifter, Primas. 

STEWARDLY, ado. haushätterife (10. ar 
STEWARDSHIP, a. bdie_ Haushofmeifterftetle, 
Rentmeifterftelle ; Oberaufficht, Oberrichteritelle, 


u.f.m. 

STEWISH, adj. bordellmäßig. 

STEWS, «. pl. das Borbell, Hurenhaus ; mod. Cafe 
jerole=&öcher. 

STIBIAL, adj. von Spießglas, Spießglas enthal⸗ 
tends {piefalatartig, antimonialifd). 

STIBIATED, adj. mit Spiehatang geſchwaͤngert. 

STIBIUM, «. Ch. T. bas Antimontum, Spiepglas, 
—— j 

STICHOMETRY, «. ein Berzeichniß der Bücher 
ber Beiigen Schrift, mit Angabe der Berfegabl 

felben. 

STICK, «. 1. ber Stod, das Stoͤckhen, der Stab, 
Steden; Stengel; die Krüde; 2 der Stidys com- 








sing —, Typ. T. ber Bintethatens packer's 
po ee acing 5 round —, bas faueue, bee ite 
liard} 


3 a — of sealing wax, eine Stange Gie- 
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gellad 5 a — of eels, ein Biertelhundert Aale ; the 
devil upon two sticks, ber hintende Zeufel. 
To STICK, ». 1. a. 1. fteden, beften, anbeften, bes 
kam befeftigens 2 ftechen, bobren, ftoßen, burd- 
fen, fpieben, anfpießen 5 —RR ſchiachten; 
to — on, anftedenz to — to, feft ftedens to — 
wich lard, fpiden; to — a pig, cin Schwein abe 
fliehen; II. . 1. Eieben, antteben, halten, bangen, 
anhangen; 2 floden, tleben, ftehen, fteden bleis 
ben; 3. yaubern, zögern, fid) bebenfen, fid) an 
etwas ftopen, anftehen ; 4. in Werlegenheit feyns 
5. fid) ein Gewiffen madyen 5 there it sticks, da 
ftedt der Knoten, da liegt die Schwierigkeit, col. 
da liegt der ‚Hafe im Pfeffer, da liegt der Hund 
begraben 5 to stick at, ftoden, anftehen, Bedenten 
tragen; what do you — at? woran ftofen Gie 
fic)? was Hält Sie gurfid? he sticks at nothing, 
thn Halt nichts auf; to — by, antleben, anhangenz 
tiegen bleiben; fg. (äftig werben; his losses — 
by him still, er hat nod an feinen Merten gy 
tauen; to — on (upon), anfteden bleiben, fic) 
floßen; aufbringen 5 to — out, hervor ragenz 
mößig feyn, fid nichts zu ſchaffen madyen ; davon 
bleiben, 1 mht darein mifchen wollen; to — to, 
feft fteden; anbangens beſchweren, weh thun, 
{dmecgen; meat that sticks to oe ‘stomach, 
rife, welche lange im Magen liegt; to — to 
Selle, me ſich an feine Freunde halten; to — 
up for one, Semanbes Partei nehmen. 
STICKINESS, «. die Klebrigteit, 3äpheit. 
STICKING, part. s. bas Steden ; Stechen; 
Stoden; — plaster, das Heftpflater s lady's 
black — plaster, das {dywarge englifche 9 


fier. 

To STICKLE, v. m. 1. eines Partei halten, fic zu 

ihm fdlagen, gutreten, Partei nehmen jecuns 

diren ; 2 (mit Hartnädigteit) tampfen, ftreiten, 

verfedjten, entfdeiden; 3. auf beiden Adjfeln 

ny zwei ‚Herren dienen, 

KLEBACK, ber Stichling, Gasterosteus 

aculeatus — L.). 

STICKLER, «. 1. ber Parteinehmer, Secundant, 

Schiedsrichter bei Fedhtdibungen ; 2 Giferer, 

Streiter, Verfechter, Higtopf; — like, eifrig, 
ti 


ei 

STICKY, adj. Uebrig, gabe. 

STIFF (ado. — ty), adj. 1. fteif, ſtarr, prall, ſtraff s 
2 fig. pedantiſch, gegroungen bart; fei ceremo= 
nidé; 3. ſtrenge; 4. heftig; 5. ftark, anhaltend; 
6. unbiegfam, ftarfinnig, hartnädig, eigenfinnig 5 
—asa poker, fg. fteif wie ein Perrüdenftod; a 
— ship (which carries her sail very —), ein fteifes 
(fegelfteifes) Schiff, das feine Segel gut führt; to 
grow —, fteif werben, erftarren; — with cold, 
vor (von ber) Kälte erftarct; — with horror, flare 
vor Entfegen; a — gale, N. T. eine fteife Kühle; 
— hearted, ftarcfinnig, hartnädig; — necked, 


trag 
STi 


mit fteifem Halfe ; Ag. hartnädig, balsftarrig. 
To STIFFEN, vo. IL. a. fteifen, fteif maden, ſtarr 
madıen ; to— ‚eig feft, derb oder trocen 


te, 
maden ; Thm Reif werden, erſtarren ; bart wers 
bene  Gartndig werben, f 

STIFFENER, «. bie Halsbinde. 

To STIFLE, v. a. erftidens Ag. unterbrüden, 
dämpfen, verbergen, vertufden. 

STIFLE, s. (— joint), bas Gelent zwifhen den 
‚Hanten und Sofen (eines Pferdes) s eine Krants 
ei in der Kniefheibe einiger Thiere (befonders 

1 


ferde). 

— +. 1. die Steife, Steifheit, Unbiege 
famteit; 2 Starrheit; Erftarrung; 3. fg. Pes 
barteri fife Förmlichteit, file idyreibacts C 

rte, ge 4 Hactnk * 
STIGMA, « 1. 108 Beantmalz 2. Wee Sun 


STI 
fied ; die Schande der Sdimplz 2 BT. bie 


Rabe (an ber Spige des 
STIGMATA, +. pl en autbffnungen als 


ündu dungen ber Ginathmungsgefäße der Ins 


fecte 
STIGMATIC } (ade. — 11), adj. gebrand= 
STIGMATICALS markt; beihimpft ; net; 
IL «. stigmatic, ber Giebranbmartte (w. th) 5 det 
von Ratur Gezeichnete (m. i). 
To STIGMATIZE" wa Seantmnacten 5 ſchimpflich 
— anſchwaͤrzen. 

i R, adj. zu dem Zeiger einer Sonnenuhr 
gel 


eee, 1. ber Zeiger einer Sonnenuhr ; 2. vid. 
Srrus; 3. die Steige, ber Zauntritt (ein Brett, 
Steg, ‘ober Tritt um über einen Baun zu fteigen) 5 
turn —, der Drebling. 

To STILE, vo. a. vid. To Strur. 

STILETTO, «, (ital) 1. das Stilett, Gteceifen, 
ber Peis 2. ber Stecher der Sticerinnen. 

v. a. 1. ftillen, beruhigen ; 2. beftillicen, 
oie brennen. 
TILL, 1. adj. fill, — ruhig, vegunge- 





stand, 
Stille, Rude. 

STILL, s. ber Brenntolben, die Branntweinblafe ; 
Brennerei; — head, der Deflilitolben; — 
house, bie Brennerei. 

STILL, ads. 1. fteté, immer, beftindigs 2. nody 
nod immer, immer nod, jet nod bis jegts 3. 
dod, jeboch, indeffens she is no more, yet I love 
ber —, fie ift nicht mehr, bod) liebe ich fie immer 


STILLATITIOUS, adj. herab tröpfelnd, traͤu⸗ 
fend. 

STILLATORY, «. die Brennerei, bas Laboratos 
rium (m. d.). 

STILLER, «. ber fen, 
STILLICIDE, s. das opel, Traͤufeln, der 


Sropfenfall (m. ü.) 
STILLICIDIOUS, adj. in Tropfend fallend, traͤu⸗ 


fein. 

STILLNESS, +. 1. die Stille, Ruhe; 2 das 

Sdpveigen, die Schweigfamteit. 

Ba ade, fil, eubig3 tele. 

To STILT, v. a. auf ©teigen erheben, ftelzen. 

STILTS, s ph die Stelgen; Pfoften, Bruͤcken⸗ 
ie. 


fi 
sHIMGLANT, adj. veigend. 
STIMULANTS, « pe Med. T. Reymittel, 
To STIMULATE, ». a. reigen (defgleiden, Med. 
T.)3 fpornen, treiben, luͤſtern machen (— to, gu), 


tigetn. 
STIMULATION, #. bie Reizung, der Reig, Trieb, 


L. 
— L adj. teigend, treibends II. «. 
ie (An: 
STIMULATOR: ber Ant 


STIMULUS, «. der Antrieb, 

To STING, v. a. 1. ftedyen, huräbohren, ſtageln; 

2. fg. beißen, wurmen, verwunden, tief (in der 

GSeeie) tränfen; fhmergen ; that stings me to the 

heart (to the quick), da6 geht mir durdé Herz, 
mid) tief 5 to — into rage, zur 





STING, «1. ber Gtadel; Ag. Stich (Gewiffente 
Bib; 3. bie Schärfe aie a — 


— bull, das Petermänndhen, der 
chinus — L.); — ray, ber Stachel 
STINGER | s. etwaß, bas Alte —X um. 





sTI 
STINGILY, ads. 3 Bärglich. 
SUINGINESS, Au HR lihkeit, Karg⸗ 
STINGLESS, adj auf. Sune Btadet ohne Sayirfe. 
STINGO, «. dat ftarte Bier, Doppelbier. 
STINGY, gy filzig, 





To STINK, 





6 
Se — 


j. 1. füntend; 2 


blite 





inten 
se im 


born (Ballota nigra — LP, — iris, das Wanjen- 
trout (irs ati ini cinten, heme 
To STINT, v. a. § m. mi un inten, 
men, halten, aufhalten; stinted rations, Tnapptı 
rebucirte Rationen. 
STINT, die Meerlerche (Tringa cinctus — L.). 
STINTER, «. ber, bie ober das Sinfhröntenbe, 
‚en B.T. der Strunk s bas Stielden des 
ppus. 


STIPEL, s. vid. Stiruta. 
STIPEND, «. bie Befoldung, der Gold, Lohn. 
STIPENDIARY, 1 py befofbet, fOtbnerifg IL. 
TIPEN! » A. adj. befotbet, 4 

s. ber Goldner, Sölbling. 
STIPITATE, adj. B. T. efit. 

To STIPPLE, vn. in gepuntter Manier 
tüpfetn, püntteln, mit ‘Punkten (in 
malen. 

STIPTIC, &c. vid. Srreric. 

STIPULA, s. B. T. das Afterblättdhen. 
STIPULACEOUS, Stirutar, 












adj. mit After: 
blättern verfeben ; auf fterbikteden wadhfend. 


To STIPULATE, ». ». fic) vergleichen, überein 
tommen, eins werden, bie Yorede treffen, feft 
fy ny beftimmen, ftipuliren, verfpreden, anges 

ns (— for the freight of a ship, Güter, Fracht 
tines Sehiffes, u.f.m.) Benin; at the time sti- 


lated, it 
STIPULATES ee OF: anit giattanſäten ves 


feben. 
STIPULATION, «. 1. ber Vergleich, Bertrag, die 
beftimmte Abrebe, Uebereintunft, das Angelöl 
bie zutage; 2. Bedingung, Claufel, Stipuiation ; 
3. B. T. die Lage und der Bau ber after Dlönter. 
STIPULATOR, s. ber Vergleichende, der einen 
Wergleich {chließt, Gontrahent. 
STIPULE, s. vid. Srirura. 
To STIR, ». I. a. 1. regen, bewegen, rähren, rütteln, 
flohern, fhürenz 2. —— ‚quiclen, ſidren 
aufrähren, erregen, anregen, in Gang (in 
gung) bringen; 3. (an)reigen, heey, aufbegen; 
to — up, umrühren, aufrührenz erregen; anbegen, 
aufhegen, anreizen, aufreizen, aufiwiegeln, beraus- 
forderns II. =. 1. fid) regen, fic rühren, fich beroe- 
yen, weggeben, geen 2. fid) bemüben, geaäftis 
feos 3 8 Lebens von ſich geben, leben; 4 
Gange ober —S feyn ; 5. (von feinem Sige) 
aufftehen, col des Morgens aufftehen mit; to — 
about, umrühren; burdflöbern; herum Laufen, 
im geben} to — abroad (to — ont), ausgehen; 
Gange feyn; I never — out, id) fomme 
“ 


dem Bette) a1 
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STIR, s. 1. das Regen, Lautwerden; 2 der Laut, 
Schrei, das Getimmel, Gerdufdh, Geſchrei, der 
Lärm; 3. die Bewegung, der Auflauf, Aufruhr; 
4. bie Gemuͤthsbewegung, Leidenfchaft; — in 
trade, Leben im Hanbdel. 

STIRIATED, aaj. mit Verzierungen, die den Eis⸗ 
zapfen ähneln, geſchmuͤckt. 

STIRIOUS, adj. den Eiszapfen ähnlich (w. uͤ.). 

STIRRER, s. 1. der Bewegende, Anftifter, Heger 5 
2. der fid) Regende, Aufftehende; an early —, ber 
früh aufftebt, Morgenfreund; — up, der Auf- 
wiegler, Meuter, Aufbeger. 

STIRRING, adj. regend, fid regend, im Gange; 
fid) empörend ; to be —, aufftehen; are you —? 
find Ste auf? there is not a breeze —, es regt ſich 
fein Wind, rührt fich tein Küftchen 5 there is no 
money —, e8 ift fein Gelb unter den Leuten; 
there is no news —, man hört nichts Neues; — 
times, unrubige (bewegte) Seiten. 

STIRRUP, s. ber Steigbügel; Anieriemen ; — «. 
pl. N. T. die Springftroppen; — cup ( ass), 
der Srunk auf dem Pferde, Abſchiedstrunk, Valet⸗ 
trunt; — foot, der linfe Gufs; — leather (— 
strap), ber Steigbfigelriemen; — stockings, pl. 
die Ueberſtruͤmpfe. 

To STITCH, v. a. & n. ftechen, nähen, beften 5 
fliden, auébeffern 3 to — a book, ein Bud heften; 
to — down, glatt anndgen; unten anheften; to 
— up, vernäben, anheften; gufliden; a stitched 
book, ein ‚Heft, eine Brofchüre. 

STITCH, s. 1. der Stich, die Naht; 2. Maſche, das 
Auge; 3. Seitenftechen, Stechen ber Milz ; cross 
— , ber Kreuzfti 5 chain — , ber Kettenftid) (Ar⸗ 
ten des Nähene) ; — wort, bie Kamille (Anthemis 
— L.); Sternblume (Stellaria — TA 
STITCHER, s. der, die Nähende, u.|.w. 

STITCHERY, s. die Naberei, Fliderei. 

STITCHING, s. das Nähen, Heften; — blade, 
die Stichllinge ; — needles, Sticnadeln ; — silk, 
die Sticfeide. 

STIVER, s. ber Stüber, Stüver (portänd. Münze). 
To STOAK, v. a. ftopfen, verftopfen; the water is 
| stoaked, N. 7. baé Waſſer ift geftodt (kann 2 
zum Pumpfob kommen); a stoaked ship, ein fo 
verftopftes Schiff. 

STOAKERS, s. pl. vid. STOKERS. 

STOAT, s. vid. Store. 

STOCCADE, «. 1. der Sto eng (mit bem Degen, 
u.ſ.w.) 5 2. das Pfablwerk, die Einpfählung 5 Fort. 
die Pallifabe, der Schanzpfahl. 

STOCCADO, s. ber Step, Stid) (mit dem Degen, 


u.f.w.). 

STOCK, s. ]. der Stamm, Stod, Stumpf, Klog, 
Blod; 2 bas Geſchlecht, die Herkunft, der Ur⸗ 
fprung; 3. Griff, Schaft (einer Flinte, 10.) 
4 bie sehne, Unterlage, Stüße, der Stapel, das 
Gerüft, die Helde; 5. ber Sto (in ber Walk 
müble) ; der Stampftrog (in Papiermühlen) 5 6. 
die Nabe; 7. bie (fteife) Halsbinde ; 8. der Vor⸗ 
rath, das Quantum, Lager; 9. dad bare Ver: 
mögen, ber Schat, die Habe, Barſchaft, bas 
Capital; Stammcapital, Grunbcapital, Stammé 
oder Grundvermigen, ber Fond; das Staates 
capitals der Theil, Antheil, bie Geldanlage, Ein- 
lage, der Einfag, Geldftod, bie Actie; 10. 7. der 
Zalon, die Lage, übrig gebliebenen Karten, Kaufs 
farten a 11. die u 7 12. der vee 13. 

te aven einer anjung; 14. e 
Hausthiere; live —, zahmes Vieh; Saute 
Rindvieh, u.f.w.3 wild —, der Wildling, wilde 
Stamm zum Pfropfen; — of an anchor, N. 7. 
der Anterftod ; — of cattle, der Viehſtand; — of 
learning, Ag. ber Schaf von Kenntnifjen, - die tiefe 
Gelehrſam eit; in —, vorraͤthig; to be in —, 
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Gapitalien, Geld haben, col. in ber Wolle fidens 
M. E-s. — in trade, Fondé im Handel; — in 
bank, das Bankcapital; — (of goods) on hand, 
ber Waarenvorrath ; stocks, s. pi. 1. das Staates 
capital; Hanbdelécapital, ber Fonds; Fonds; Acs 
tien; 2. der Fupblod, (Bwangs)Klog (morein man 
eines Uebelthaͤters Beine fpannt) 5 das Gtiefels 
holz, der Stiefelblod ; Perrüdenftod 5 der Klotz, 
worin der Amboß ftedt; ber Nothftal; die Bims 
merblöde (aud) a pair of —), das Lager zum 
Schiffbaue, Werft, der Stapel, bie Helden ; a ship 
on the —, ein Schiff auf bem Stapel; in compos. 
— account, baé Sapitalconto ; — adventurer, der 
Actienfpieler; — adventures, Actienfpeculationens 
— book, da8 Gtoctregifter ; — broker, ber Stock⸗ 
mafler, Maͤkler in Staatépapieren, der Papiers 
mafler; — buckle, die Halsbindenfdnalle; — 
cards, Gtodfragen; — dove, vid. — pigeon; — 
exchange, bie Stodbörfe, der Geldmarkt, Fonds⸗ 
martt; — fish, der Stockfiſch; — fowler, die 
Donnerbidfe; — gillyflower, die Levtojes — 
grafting, baé Pfropfen in ben Spalt; — holder, 
der Actienbefiger, Actieninhaber, Actienhänbler, 
Gapitalift, Rent(en)iver ; — horses, Pactpferde 3 
to — job, v. a. in Fonds (Actien) fpeculiren, agio- 
tiren; — jobber, der Staatspapierhaͤndier, 
Effectenhaͤndler, Börfenfpieler, Agioteur, col. 
Stocksreiter, vulg. Fudfer; — jobbing (— job- 
bing transaction, — jobbery), der Gtaatépapiers 


andel, Actienbandel, das Actienfpiel, Boͤrſen⸗ 
iel, col. die Stocksreiteret, Agiotage, . der 
örfenfhadyer 5; — lock, das (in Holy gefaßte) 


Riegelſchloß; to — lock, v. a. mit einem Riegels 
ſchloße verſehen; — market, vid. exchange; — 
operations, der Umſatz (bie Nutzanwendung) von 

apitalien; — pigeon, bie Stodtaube, Holgtaube, 
Blautaube (Columba cenas — L.) 3 — purse, Mil. 
T. die vom Solde abgezogenen und u gewiflen 
Regimentsbedirfniffen verwendeten Gelber; — 
shave, N. T. das Schabemefler der Blockmacher; 
— shears, pl. die Stockſchere, Baumſchere; — 
still, ftockftill. 

To STOCK, v. a. 1. verfehen, verforgen, ausrüften 3 
2. aufheben, beilegen, auflegen, verwahren, ſam⸗ 
mein, verfammeln 3 3. in den Stod legen, ftöden, 
einfperren (w. &.)3 4. die Karten zufammen 
werfen; (to — up), auérotten; to — an anchor, 
Sea lang. den Anker ftoden; to — a farm, ein 
Landgut mit Hausthieren verfeben 5 to — a pond, 
einen Seid) mit Fiſchen verfeben. 

STOCKADE, vid. StoccapDe. 

STOCKING, s. dex Strumpf; blue stockings, 
Blauftrimpfe; gelehrte Frauen; — breeches, 
Strumpfhofen; — dresser, ber Strumpfzuridter ; 
— frame, der Strumpfwirkerſtuhl; — knitter, 
ber Strumpfftrider, die Strumpfftriderinn; — 
mender, die Strumpfliderinn, oder Strumpf- 
ftopferinn; — trade, der Strumpfhandels; — 
weaver, ber Strumpfwirker. 

To STOCKING, v. a. Strümpfe anziehen. 

STOCKISH, adj. ftödifch, bart (1. 0.) 

STOIC, a vid Tan II. s. ber Stoiter ; 

. glei tige, e Denia). 

Sfolcat (adv. — LY), adj. Foi 3 Ag. feft, ftands 
haft, unempfindlid, kalt, g Itig, ftrenge, 
ernfthaft; — ness, s. fg. das ſtoiſche Wefen, die 

Feſtigkeit, Sieichgatigen 

SEOICISM, s. der Stoicismus, bie Lehre ber 

toiter. 

STOKERS, s. pl. Ginbeiger, Ralfacter (bei einer 
Dampfmaf ine). 

STOLE, s. die Stola, der YrieFerred, WA Ary 

eroand 4 ver ne Rok. 

STOLID, adj. tutciät, WHKAS, Warn. 


STO 


STOLIDITY, s. bie Thorheit, Dummbeit (m. 0.). 

STOLONIFEROUS, adj. B. T. Scyößlinge, Aus⸗ 
Läufer treibend 3 — stems, Ausläufer. 

STOMACH, s. 1. der Magen; 2 Appetit, bie 
Eßluſt; 3. Ag. Luft, Begierde; to give a —, 
Appetit machen; to have a good —, guten Ap⸗ 
petit haben; my — rises, es wird mir übel; that 
goes against my —, bavor efelt mir; I have no 
— for it, id babe keine Luft (Neigung) dazu; his 
— is come down, er ee elindere Saiten auf; 
her — is stayed, ae uft iſt gebüßt ; — qualmed, 
mit Ucbelfeiten beſchwert. 

To STOMACH, v. a. leiden, ertragen, erdulden ; 
I cannot — an affront, inel. id) ftecte feine Beleidi= 
gungen ein. 

STOMACHER, s. das Brufttudy, ber Lag. 

STOMACHFUL, adj. eigenfinnig, wibderwillig, 
tuͤckiſch, ftarrtdpfig, trogig; — ness, s. der Ei⸗ 

enftnn, Trotz, die Hartnädigkeit, der Starr 
n. 


n 

STOMACHIC, I. adj. vid. StomacnicaL; — 
vessels, pl. die Magengefdfe; II. s. Med. T. daß 
Magenmittel ; die Magenftarkung. 
STOMACHICAL, adj. zum Magen gehörig; gut 
für den Magen. 

STOMACHLESS, adj. ohne Appetit, begierbe= 


los. 

STONE, s. 1. der Stein; 2 das Harte; 3. der 
Kern (von Steinfruͤchten); 4. bie Hodes 5. das 
Dentmal; broken —, ber Steintnad ; precious 
—, ber Gdelfteins a — of meat, adt Pfund 
Fleiſch; a — of wool, &c., ein Stein Wolle, 
u.f.w. 3 to leave no — unturned, fg. nichts uns 
verfucht laſſen; to kill two birds with one —, mit 
einem Steine zwei Würfe thun, zwei Fliegen auf 
einen Schlag tödten; — alum, der Bergalaun; 
— basil, ber Thymian (Thymus — L.) ; — bearer, 
T. der Steinträger 5 — blind, ſtockblind; — blue, 
die Sdmalte ; — bottle, bie fteinerne Flafche, 
Krufe 5 — bow, die Armbruft zum Steinfchießen ; 
— break, der Steinbred) (Sarifraga re — 
bridge, die fteinerne Brice ; — butter, die Stein- 
butter, Bergbutter; — 's cast, der Steinwurf; 
— chat, — chatter, der gelbe Sticherling (etn 
Vogel —, Motacilla rubicola — L.); — check, 
der Brachvogel; — colic, die Steinſchmerzen, 
der Stein; — coal, die Steintohlen; — cray, die 
Kreidefrantheit der Fallen; — crop, die Meer: 
birfe, der Steinfamen (Sedum acre — L.) 3 sharp- 
pointed — crop, ber gelbe Mauerpfeffer (Sedum 
reflerum — L.)3 — crop tree, das Gdhamfraut, 
der ftintende Gänfefuß (Chenopodium vulvaria — 
L.) 3; — curlew, der Steinwalser (ein Kibitz) 3 — 
cutter, der Steinmeg, Steinhauer; Steinſchnei⸗ 
der; Bildhauer; — cutting, baé Steinfdhneiden ; 
die Bilbbauerarbeit ; — dead, col. maufetodt ; — 
deaf, ftocttaub; — duck, bie Kragenente, Harle- 
finéente ; — falcon, der Gteinfalfe; — fern, der 
Steinfarn z — flood, der Steinregen; — fly, die 
Wafjergrille ; — fox, der Steinfuhs; — fruit, 
das Steinobft; — gall, der Wannenweher, Thurm⸗ 
falle; — grig, der Steinbeißer; — hawk, ber 
Steinfalt; — hearted, hartherzig ; — horse, ber 
Hengft, Beſchaͤler; — house, dad maffive (ftein- 
erne) Haus; — mason, der Maurer 3 — parsley, 
der Grundheil (Athamanta oreoselinum — L.) 3 — 
pincer, die Steinmufdel, der Steinbohrer; — pit 

— quarry), der Steinbruch; — pitch, daé harte 

ed); — plant, der Schwammftein ; die verftei- 
nerte Pflanze; — plover, die Pfuhlfchnepfe ; — 
pock, die Sinnen; — smich, die Pednelfe; — 
still, ſtockſtiilz — stud, der Eckpfeiler bei einer 
Einfahrt; — ’s throw, der Steinwurf; — wall, 
bie Dauer, Brandbmauer; — ware, englifdes 
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Steingeug, Steingut; — work, baé Rauerwerk; 
bie Arbeit in Stein ; — wort, bie Hirſchzunge. 
STONE, adj. von Stein, fteinern. ; 
To STONE, ». a. 1. fteinigens 2. Steine weg 
[gaffen, auflefen; 3. Ternen, auéfernen; 4 mit 
teinen einfaffen; 5. Ag. verfteinern, zu Gtein 
machen, verhärten. ; 
STONER, s der Steinigers Steinfdleuderer ; 
aurer. 
STONINESS, s. das Steinige ; bie Verfteinerung ; 
fg. die Härte (des Gemithes). 
STONY, adj. fteinig; fteinern; verfteint, verſtei⸗ 
nert 5 fig. fteinbart, (— hearted), hartherzig; — 
bone, A. 7. das Felfendein. 


STOOL, =. 1. ber Stuhl ohne Lene, el, Sche⸗ 
mel; Bods 2. Stuhl, Stublgang 5 3. Schößling, 
Schoßreifer, Senker; 4. N. T-s. die Ruften der 


Pardunen 5; — of the lanterns, bie Laternenflöge ; 
— of repentance, bie Bufbant, der Sündenfchemel; 
— ball, der Stublball (ein Spiel) 3 — bent, bie 
Borftenbinfe. . 
To STOOL, v. n. ſchoſſen (von Getreibe). 
To STOOP, v. I. n. 1. fid) biden, fic beugen, fid 
neigen; 2. nieberfchießen, ftoßen 3 im Zluge nie- 
derſtuͤrzen; 3. fic) fegen (von niedriger 
iegen; 4. fg. fo wegwerfen, ſich bemüthigen, 
id) erniebrigen, fidy berablaffen (— to .. , zu 
«), fid) unterwerfen, weichen, Plag machen, nad 
geben; II. a. I. beugen, neigen; 2 unterwerfen, 
unterwürfig machen (iv. &.). 
STOOP, s. 1. das Neigen, Bidens 2. das Herab- 
fommen, Niederſchießen (eines Stoßvogels) ; 3 
bad Maß von zwei englifhen Quart, das Stuͤb⸗ 
den; 4. fg. die Erniedrigung, Sar 3 to 
make a — , fid) beugen; niederfdiepen, Hafen 
(— at ..,auf..). 
STOOPER, s. ber fic) büdkt, beugt, u.f.w. 
STOOPING, s das Biden; Riederfchiefen. 
STOOPINGLY, adv. gebüdt, dberbangend. 
STOOTER, s. ber Stooter (holländ. Stlbermiinge). 
To STOP, v. I. a. 1. ftopfen, hemmen, binbern, bal- 
ten, Einbalt thun, aufbalten, webren, fperren 
fteuern, ftillen; 2 niederbalten ; 3. unterbrüden ; 
4. erfticten ; 5. greifen (die Saiten) 3 6. N. T. bee 
feftigen, feifen; to — a leak, einen Le ftopfen; 
to — , or to — up, ftopfen, verftopfen, zuftopfen, 
jumadhen, vermadien ; to — payment, Af. E. bie 
(feine) sahlung einftellen 3 to — proceedings (at 
law), inbibiren (dad geridtlidje Verfahren bine 
bern); II. n. 1. halten, ftille halten, inne balten, 
einhalten, ftille ftehen, fteben bleiben ; 2. aufhören; 
to — short, (pldglid)) ftille fteben, anhalten, bem: 
mati Fri aided innehalten); — coachman ! balt, 
utſcher 
STOP, s. 1. ber Halt, Einhalt, Ruhepunkt, Still 
ftand; 2. das ‚Hinderniß, Verbot, die Hemmung, 
Unterbrehung, (Ver-)Sperrung ; 3. der Befchlag 
(die DHinderung des Verkaufs); 4. die Paufe, 
Unterbrechhung 5 5. bas Aufhören, Ende; 6. Ends 
zeichen 5 7. die Klappe, bas Loch (auf Blasinftru- 
menten) 5 der Griff, das Regifter, der Zug (auf mus 
fitatiihen Inftrumenten) ; 8. das Regifterzieben ; 
9. N. T-s. der Stoß (ftumpfe Abfag) an einem 
Holze ot um das ende eines “oan - 
einer Splißung zu belegen; a full — , ber I 
puntt 3 organ — , die afte einer Orgel; double 
— , Mus. T. Doppelgriffe auf einem Saiteninftrus 
mente ; to make a — ‚einhalten, lange ftill ſtehen; 
to put a — to a thing, einer Ga nbalt thun, 
ein Ende machen 3; —cleat, N. T. die Stoptlampe 
— cock, ber Hahn (am Kaffe); — gap, der Luͤ⸗ 
denbüßer ; — watch, die Secundenubr mit Hemm⸗ 
feder ; — water, Sea Exp. ber Widerftrom, das 
Stopfwaffer. 


sro 
STOPLESS, adj. unaufgaltfam, nicht zu hem⸗ 


men. 

STOPPAGE, s. 1. das Berftopfen, die Berftopfung 5 
2. das ‚Hinderniß, der Ginga, bie — 
— in transitu, Z. 7. die Beſchlagnahme von Gi 
tern, die unterwegs find. 

STOPPER, ». 1. ber Gtopfer, Stipfels 2 7. 

tmmer an einer Repetirubr; 3. der Brems, 
rems(chmengel bei Dampfroagen) ; 4. die Stopf= 
flange (bei den Giefern); 5. N. T-s. der Gtopfer, 
Stopper 5 — bolts, die Ringbolgen für die Ankers 
tauftopper ; — knot, ber Schauermanngfnopf. 
To STOPPER, v. a. zuftopfen, ftöpfeln. 

STOPPLE, «. 1. der Stöpfel; 2 das Stopftud s 

3. T. der Hfeifenftopfer 3 die Klappe der Orgel= 


fen. 

STORAGE, « 1. das Auffpeidern, aufs Eager 

legen, Lagern (einer Waare) ; 2 Lagergeld, dis 

Lagergeblibren, Lagertoften, Lagermiethe, Lagers 

fete der Lagersing, 3 — ins, Speicherzins, 
m. 


‘Styrax officinalis — L.) 
‘aud beffen Tobiciedendeg Gummihary. 

E, orrath, die Menge, der Hau⸗ 
fen; Scag; Proviant, Mundvorrath ; Waarens 
vorrath ; 2. bas Magazin, Lager, Borrathehaus 3 
in —, in Borrath, vorräthig; M. E auf dem 
Lager; toset — by.., Werth legen auf .. 5 to 
set — by one, auf Jemand halten, ihn werth 
halten, gern haben, fhägen ; commissary of the 
—s, bet Proviantmeifter; — book, A. E. bat 
agerbuch, Befundbuch ; —bread, Shiffsztwiebad; 
—candles, pl. gejogene Gidhte 5 — house, baé Mas 
goa, Borrathehaus ; die Rüftlammer ; Shag 

mmer 3 — keeper, det Lagerauffeher, Maga: 
inauffeher ; Verwalter, Oetonom ; — pond, der 
Seateinı ‘Sea Exp-s, captain’s — room, die Pros 
vianttammer des Tapitaͤns ; boatsws — room, 
die Hell ober ‚Hölle (Kammer für das Re roegut 
bes émanné) ; — rooms, pl. Borrathé= oder 
Refervetammern im Schiffe ; — ship, das Am= 
munitionsfejiff ; Proviantidiff, Magazinfeiff 5 
— twine, N. T. Aweibräbtiges Segelgarn, womit 
alte Gadyen genäht werden; — warehouse, ber 
Speicher, dad Vorrathehaus, Lagerhaus, Maga- 
A ee Verf 2. buf 
To , va. 1. verfeben, verforgen ; 2. häufen, 
aufhäufen, auflegen; 3. anfailen vorräthig bine 
legen; M. E-s. to— (up) goods, (Waaren) auf 
daß ager bringen ober nehmen, einlagern ; Güter 
auffpeichern ; to— up grain, Getreide auffdhütten; 
a ship, ein Schiff verforgen ; stored up, aufe 
gefpeichert ; vorräthig, auf bem Lager; to store 
one’s mind with knowledge, fid) Kenntniffe er» 
werben. 
STORER, + ber Sammer, Aufbenabrer, Auf- 
ufer ; Magazinauffeber 5 er. 
STORIED, Hi 1. erzählt; 2 mit hiſtoriſchen 
Bildern geziert. 
STORK, s. der Storch (Ardea ciconia — L.)5 —'s 
bill, der Stordyfdnabel (Geranium — L.). 
STORM, «. 1. ber heftige Wind, Sturmmind, 
Sturm, bas Ungewitter, Unwetter, bas Wehen, 
Seftöber ; 2 Ag. dad pantie i der Sturm, 
Anlauf, Angriff; 3 Auflauf, Aufruhr; 4. Lärm, 
Streit; 5. das Stürmen, der Ungeftüm, das Ger 
polter; — of rain, ber Begenfhauer; — of 
musket shot, ber Kugeltegen ; — beat, flurmges 
tft, fruemgefälagen 5 — clouds, Gturmwol« 
in; — finch, bie @turmmeve (Procellaria— L.) 5 
— jib, N. T. der Sturmtliver. 
To STORM, v. a. & n. 1. ftürmen, beftirmen; 2. 
wiithen, toben, fhelten (— at, mit), poltern ; it 
storms, es ftürmt. 


3 
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STORMINESS, «. daé ſturmiſche Weſen, der Uns 
ftlim, ba’ Gepolter. 
STORMY, adj. fttitmifdy ungeftim, heftig, leiden» 
icvafttich, potternd. 
STORY, s. 1. die Gefdichte 5 2 (erdichtete) Ergabe 
lung, das Geſchichtchen, Mährchen j 3. fg. Ger 
rücht, die Gage ; 4. das Stortwert 5 the — goes, 
es heißt, man erzählt, es geht das Gerücht ; what 
mas Gie fagen ! madyen Sie mir nichts 
‘tis a — , &8 ift erbichtet, es ift tein wahres 
Wort baranz a — of trees, eine ie Baume s 
— book, bas Geſchichtbuch ; — posts, die aufredyt= 
ftependen Balken — den Stocwerten ; — 
i, T. ein langes Maß dex Bimmerleute; — 
teller, der Erzähler ; Schwäger, Mabrdenmadyr, 
Lügner, Windbeutel ; bie Graählerinn ; — telling, 
das Erzählen; Sanoageny 9 
To STORY, ». a. 1. erzählen, melden; 2 orbnen, 
{dichten, fichten, abtheilen. . 
STOTE, «. ba fe Wiefel, Hermelin, der Iltiß, 
Steinmarber, bie Stintrage( Mustela erminea—L.). 
STOUT, T. s. dag ftarte Biers II. (ode, an 
j 1. ftart, rüftig, mannbaft, ftämmig, banbdfeft, 
männlid, ter, tüchtig, gebrungen, weiblich, 
tapfer, ftandhaft, ühn ; 2 trogig, haléftarrig 5 3. 
ftols 3 4. feft, derb; — articles, M. E. ftacte, baus 
erhafte Artikel; — hearted, herzhaft, beherzt ; — 
beartedness, bie Kühnpeit, Kaplerteit 3 to hold 
out — ly, wader Stand halten; —ness, s. 1. bie 
Starke, Rüftigkeit, Mannpaftigkeit, Herghaftig- 
keit, Tapferkeit, Kühnheit 3 2 Halsftarcigtert, 
ber Sroß; 3. Groß: 4. bie Feftigteit, Derbhett. 
STOVE, «. 1. der Ofen; 2. die Kiete, das Beuer« 
ftübyen, der Soptentopt 3. die (WarmStube 5 
4 Badftube ; 5. das Treibhaus; 6. die tragbare 
Kochmaſchine; 7. N. T. da’ Kodflott, die Stove 5 
— plates, Dfenplatten. J 
To STOV! a. warmen, warm halten, ins Treib⸗ 


haus {ce 3 
sTov R, u. daß grobe Heu, ober Stroh, Bieh- 
utter. 
To STOW, v. a. Giiter in den Schiffsraum bringen, 
ftauen, paden, legen, enge beifammen legen, gus 
recht legen (befonderé bie Ladung im — 3 
stowed at the top, oben geftauet, oben geladen; to 
— the sails, N. T die U befchlagen. 
STOWAGE, «. 1. das Ötauen (von Waaren), 
acten, Legen; die Berwabrung, der Gemwahr- 
fam ; 2 der Stauraum, Padraum (leere, übrige, 
unbefegte Raum) eines Schiffes 5 3. das Stauer= 
Tobn 5 to have in — , in Berwahr haben. 
STRABISM, s. Med. T. das Gdjelen. 
To STRADDLE, ». ». bie Beine aus einander 
fperren, fic) fpreigen, weitbeinig oder fperrbeinig 


eben. 
5 STRAGGLE, vn 1. ſich ‚erfreuen, zerſtreut 
geben, fic) entfernen 3 2 einzeln ſeyn / liegen oder 
hen; 3 aufs Gerathewohl umberftreifen, herum 
fänpeifen, abjdweifens 4. fid von der beftimmten 
Richtung entfernen, abweichen, ſich in unbeftimm- 
ten Richtungen ausbreiten, wuchern, unordentlich 
bervaridiehen (von Gewäcen) ; straggling 
houses, eingelnftehende Häufer. 
STRAGGLER, «. 1. ber Herumftreicher, Irrläus 
fers 2. das einzeln ftebende Ding; 3. der wilde 
Schoß (eines ſes). 
STRAIGHT, I. adj. 1. gerade, gerades Wegs, 
tedht; 2. vid. Sri jenau, firengz IL. ade. 
freee, fogtetdy i et, auf der Stelle; —as a yard, 
engecade; — forward, gecabfinnig ; — staff, 
T. das Richticheit ; — way, gerades Weges, firacs, 
fluge, gleich» 


rabezu. 
To STRAIG! grade machen, ſtraff 


EN, ». 1. 
maden, anziehen; 2 id. To Sraaszen. 
q 
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STRAIGHTENER, ber Ordner, Director. 
STRAIGHTLY, adv. 1. gerabe, in gerader Linie 5 
2 vid. Sraamtir. 
STRAIGHTNESS, s. I. bie Geradbeit; 2 vid. 
STRalthEss. 
To STRAIN, ». I. a. 1. (an)ftrengen, fpannen 5 
F fpannen, ausfpannen, ausdehnen, ftreden, 
ren 5 gufammengichen, anziehen; 2. preflen, 
Fr dräden, quetiden, tlemmen ; 3. fid) 
war, n im Grbrechen) ; 4. burchprefien, durd= 
bri 5 Hitticeny feiben, Buschfeiben, durchſchia⸗ 
m5, 4 | tecenten, verftaucen ; 6. zwingen, treis 
ny betreiben; hoch treiben, hod) fpannens 7. 
arbeiten, fttebens to — every nerve, Alles aufs 
Bien, i fid) aufé Xeußerfte bemäbenz TI. n. 1. fa 
gen, fid) beftreben, fic) (aufs Neuf 
mm ben 2. durchlaufen, burdrinnen, bucchfi he 
tern 5 you — too far, Sie gehen (in diefer Sadıe, 
reiben die Sache) zu weit. 
STRAIN, » 1. tie Berventungy, Rectegung, Bes 
[hädigung, ber Bar 2. Son, bas Lieb; der 
jefang 5 3. bie ‚Belt, Art, Manier ; 4 der Styl, 
Ausbrud; 5. Bug, Gang Flug, die Wendung ; 
to cross the —, den Gtamm(sBaum) durdtceus 
zen, Berfdhiedenartiges paaren; a lofty —, ein 
sternebmer (ober Hochfaprender) Son, 

NER, . 1. der Ducdjfchlag, Seiher, Geihes 
trichter, das Seihetuch, der Filtrirftein; 2 der 
feine dufecften Kräfte anftrengt. 

STRAIT (ade, = tr), adj. 1. enger tnapp 5 fa 
fe bie a Ae. innig, vertraut 3. genau, ftrenge 5 
4. fo men, eer 5. gerade, vid. STRAIGHT ; — 
gut, ber Maftbarm 5 — laced, enge gefchnärt 
Eingefehränkts enge 5 cont. puritani{d) 3 — waist- 
coat (— jacket), die enge Wefte 5 Iwangsjade. 
STRAIT, « 1. bie Enge, der enge Weg, (Eng) 
af; bie Meerenges 2 fg. Klemme, Berlegen- 
it, Noth; the —s of Gibraltar, bie Straße 
{oder Meerenge) bei Gibraltar; to be in great 
—s, in großer Roth oder Berlegenheit feyns to 
drive to straits, in bie Enge treiben. 
To STRAITEN, ». a. 1. ftraff mayen, fpannen, 
ausfpannen, anziehen; 2. enge madyen, verengen 5 
3. des nöthigen Raumes berauben ; 4. fig. eine 
füränten; 5. in Berlegenheit fegen, in Noth 
ringen; 6. gerade machen, vid. To STRAIGHTEN ; 
to be straitened for money, in Geldverlegenheit 


fen. 

STRAITNESS, «. 1. die Gnges 2 Genauigkeit, 
Strenge 5 3. fg. Gaiens feit 3 Berlegendeit, 
Roth ; der Mangel. 

STRAKES, pl. N. T. bie Plankengänge. 
STRAMINEOUS, adj. firohern, wie Stroh ; 


leicht. 

STRAND, s. 1. ber Strand, das (Meeres-)Ufer, 

bie (SeesjKüftes 2. N. T. der Duct, Schaft, die 

peoredte Schnur eines Strikes, Taues, u.f.rv. (pl. 
ie Karbeelen) ; jurisdiction of a —, bie Strand» 
gesehn keit (Gerichtsbarkeit über ben Strand; 

Beegtetden über geftrandete Güter); — runner, 

der Stranbläufer. 

To STRAND, o. La. 1. auf ben Strand reiben, 
änden maden; 2. aufbrehen (ein Zau)z I 
:anden stranded goods — Stand: 

giter, Strandgut ; stranded, geftrant 

STRANGE (adv. — Lr), adj. 1. trem, auslän- 




















3,2. fig. neu, unbetannt, unerhört ; unge: | 


diſch 

oprah wounberbar, fonderbar, feltfam 3 wun⸗ 
derlich ; 3. talt, taltfinnig s to look — upon one, 
Semanden taltfinnig anfehen ; —! O—! 0 Wuns 
ber! wie feltfam! at a — rate, auf eine feltfame 
— & — sail, ein unbelanntes ober feindliches 

Saget (6 ) im Seedereiche — thoughts, fon: 
derbare Ei fälle, 
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STRANGENESS, «. 1, bi fermbe Befaflenbeis 


gem it; 2 reihen, backen Undes 
nntidaft 3 Seltfamkeit 5 2 bee Kaltfinn, bie 
Zurädhaltung, 

STRANGER, & 1. we Bote, 3 embling, (73 
länder; 2 Unbeannte; 3 Gafts 4. Z. 7. die 


erfon, die eine gerihtic Sandiung nicht bes 

trifft; to make a— of one, einen als Fremden 

behandeln, Gomplimente mit iym machen ; you are 

a — here, Gie Sie fad feet fremb ober nod) neu bier; Cie 

find eine fettene Grideinung bier; Iam a — io 
in ein Seembin Neuling in .. , ich vers 

ftehe t8 von .. „ich denne .. m 

To STRA NGLE, « a. 1. ftrangul tiven 5 erbroffeln, 
en, erfticten 3 2. —— — — 

oa NGLER, 2. 1. der Gmfirger, Grdroßler; 2 


brüder, 
Strahler, s. pl. bie Drufe oe eine Sant: 
‚beit der Pferde), 
a 






ri 
STRANGULATION, «. 1. bie Grb 
toürgung, Grftidung 5 2. Med. 7. ber 
STRANGURY, # Med T. be Hernftzenge, 


STRAP, «1. der. Riemen, ( —X 
Leber, die Gurte; 2. 2. # das —— 
razor —, ber Otreidhriemen; — shaped, 2. T. 

ingenfoemmis s — worm, der Riemenwurm. 

RAP, ©. a 1. mit Riemen peitichen ; 2 mit 
Riemen binden, befeftigens 3. auf einem Streich⸗ 
riemen abziehen. 

STRAPPADO, «. (urfpriinglid) eine militärifde 
Strafe, wobei ber Gträfling mit gebundenen Ar 
men von einer gewiffen Höhe bina! —X 
bas Peitſchen mit ent — jen, 

To STRAPPADO, ». a. (urfprünglidy von einer 
wiflen pit (ae Strafe) Hiatt Irzen) ; mit ie 


n pert 
STRAPPING, cof und rt (von fonen) 
vierfdyrdtig 5 Pea on de lager ( Na 

STRATA, «(pl von Sur) ie abet, Said: 


STRATAGEM, s. bie Kriegelift ; Lift, ber Streich; 
die Kriegethat 
STRATIFICATION, das Aufſchichten; bie 
Sgichtung. 
To STRAT IFY, o. a. auffeichten. 
STRATOCRACY, «. bie Gtratofratie, militärifce 
Verfaffung, oder Regierungsform, 
STRATUM, ». bie Lage, Schicht. 
STRAW, «. 1. das Stroh; ber Strohhalm, 
2. fg. die Kleinigkeit ; chopped —, der er 
ling, bag Hädfel ; a man of —, der Otrohmann; 
fe. der Sabenidhts 3 to be (or lie) in the —, mir. 
in Wochen liegen; I would not give a — for it, 
Ich gebe teinen -beller dafür; I care not a— 
fesse nichts darnad ; it is not worth a — 
keinen Piferting werth ; — bed, das Gtrobbett, 
ber Strobfak; — berry, die Erdbeere; Chili — 
die Rieſenerdbeere muscus — berry, bie 
Bolus Gebbeen bere 3 — berry-blite 
spinage), ber Erdbrerfpinat, di die Beermelbe (Bi- 
tum — L.)5 — berry-leaf, bas GErbbeerblatt ; — 
berry-plant, das Grbbeertraut (Fragaria — L); 
— berry-tree, ber Grbbeerbaum (drbutus wnede— 
Bre berry ef, u Grobeertiee Trifolium 
frogiferum — L.)5 — built, von Groh gebaut, 
fro ‚en; — color, die Strobfarbe 5 —— 
ehfarben — cutter, ber Häderlingsfchneiber; 
die Hacerlingslabe 5 — Is, pl. geflochtene 
Strohroaare ; — hat, der Strobbut ; — mat, bit 
Strohmatte ; — mattress, bie Strohmatrage ; — 
paper, das Strobpapiers — stuffed, mit Citrep 
gets ft; — worm, der Strohwurm; — wreath, 
a 


er Strol trang, 
STRAWY, adj". feobern, ſrohaͤhmich; 2. tide 
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To STRAY, v. x. irren, irre gehen, fehl gehen, ſich 
verirren; herum irren, herum fdhweifen, ſchlen⸗ 
dern ; (— from) abfdhpeifen. 

STRAY, I. adj. irte, verirrt, verlaufen, verloren 5 
IL. s. das Verlorene, verirrte Geſchoͤpf, verlaufene, 
verlorne ade —line, N. T. das Abfallen, der 
— ‚auf der Fahrt; a— passenger, 

Irrfahrer, Berirrter. 
STRAYER, «. der Wanderer, Verirrte, Irrfahrer 


(m. f.). 

STREAK, «. 1. der Strid, Streif, Streifen; 2. 
STREAK, oo feifen, Reef madens Ari 
To 8" AK, 0. a fen, ftreifig machen; ftri 
cheln, Striche madyen, 

STREAKY, adj. ftteifig, geftreift. 

STREAM, +. bec Strom, Glug, Lauf; — of 
der Gasftrom ; N. T-s. — anchor, ber Wurfans 
ter; — cable, bas Wurfantertau, Mabeltau; — 
tin, das Stromginn; — work, Min. T. bie Ba- 
The, bas Fluthwert. 

To STREAM, ©. I. =. (aus)ftrömen, fließen, ſchie- 
fen, triefen, tinnen, entrinnen 3 LL. a. ftreifig mas 


hen, ftreifen. 

STREAMER, «. bie Fahne, Flagge, Wimpel. 

STREAMLET, der Beine Glug, das Wäffer- 

en. 

STREAMY, ado. ftrömend, rinnend, gewaͤſſert, 
fromreich, flußreich. 

STREET, + bie Gaffer Straße ;_— door, bie 
(äußere) Hausthär ; — tunes, Gaffentieder, 
Gaffenhauer ; — walker, der Pflaftertreter 5 die 
Gaffentange 5 Gaffenbure, 

STRENGTH, «. 1. bie Stärke, Kraft ; 2 Härte, 
Feftigteit ; 3. Macht, Truppenmadt, Streitkräfte ; 
upon the — of, traft, vermöge. 

To STRENGTHEN, v. I. & ftart maden, neue 
Kraft geben, ftirtens beftärten ; trdftigen, ver- 
ftärfen; befeftigens beftdtigens II. m. ftark wer- 
ben, erftarten, ſich verftärten. 

STRENGHTHENER, «. der Gtärkende 5 Med. T. 
das Stärkungsmittel, die Stärkung. 

STRENGTHLESS, adj. ohne Stärke, traftlos, 


ſchwach/ matt. 

STRENUOUS (adv. — uv), adj. 1. tapfer, Babn, 
wader, mannbaft, tidtig, herzhaft; 2. heftig 
eifrig; — ness, s. 1. die Tapferkeit, Sagnget, 
oer a tel berabatigtet, Taͤchtigkeit 2 

igfeit, ber Gifer. 

STREPEROUS, adj. geraͤuſchvoll, Tärmend, raus 
eben, peafetnd (m, th). 

STRESS, «. 1. die Gtarte, Kraft, der Rachdruc, 
bie Wichtigkeit ; 2 der Hauptpuntt, Richtpunkt 3 
3 die Schwere, dad Gewicht ; 4 bie Gewalt, der 
Ungeftüm ; — of the voice, die profodifde Ber 
tonung; — of weather, das ungeftüme Wetter; 
to lay — upon a thing, fig. ein icht auf etwas 
(eget ruf bauen, darauf bringen, als widtig 
vorftellen. 

To STRETCH, ©. I. a. 1. dehnen, recken, ſtrecken, 
auéftreden, ausbreiten, fpannen, ausfpannen, aus⸗ 
dehnen; 2 anfpannen, anftcengen ; 3. überfpans 
nen, übertreiben, überfcreiten, lügen, auffneis 
ben, col. mit bem großen Meffer {dyneidens II. m. 
1. fic ftvecten, ſich erftreden ; fic) behnen, fi 
weiten, fid) anftrengen, angreifen; 2. N. 7. pran= 

yen, viele Segel führen, mit Prefwind fegeln. 

STRETCH, « 1. die Susficedung, Ausdehnung, 
Spannung ; 2. Strede, » Grftredung, ber 
Umfang; 3. die Anftrengung; 4. Ueberfpannung, 
Ueberfchreitung ; 5. N. T. ein Gang beim Savicen ; 
aan, in einem auge bins dnanders to be on 
the —, in (banger) no feyn 5 to put to 
(upon) the —, oceteetbeny —E bie 
Bolter fpannen 5 to put to the utmost —, auf bas 





‘ug. | STRICTURE, +. 
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Aeuferfte treiben s to make greater stretches, ſich 
rdßere Freiheiten anmaßen. 

STRETCHER, s. 1. ber, die, bas Ausbehnende, 
der Debner, Spanner; 2. T-s. BWendefteden, ein 
Debne ober Stredwerkzeug, das Stredeifen ; das 
Sahtic en Querholg, dec Querziegel; Fuß⸗ 
bloc, Zußftod der Ruderer 3 die Borfpinnmafdine, 
der Grobftuhl; Stretchers, 7-s. Strecer, Binder 
(Steine die mit ihrer Länge nad) der Tiefe der 
Mauer vie werden); — of an umbrella, bad 
Geftel eines Regenf&icme. 

To STREW, o. a. ftreuen, beflveuen, ausftreuen, 


gerftveuen, 
STRIA, «. pl die Streifen, Furden (an Mufdetn, 


uf.to.). 
STRIATE, Srataten, adv, geftreift, gefurcht, ge= 
STRIATURE: © bie Cte ifungy Höhlung, Hohl 
» &. die Streifung / Höhlung, 
feble, bas Gereifelte, der Ginianit. . 
STRICKLE, +. 1. dad Sireichhoiz; 2 ein Wet⸗ 
wertjeug für Senfen. 
STRICT (ade. — Ly), adj. 1. enge; 2. feft, fa 
gefpannt 3 3. genau, pünktlich 3 4. frenge, fdart 5 
bart 5 5. auébridlidy gemeffens to keep a— hand 
over one, einen ftrenge halten; — orders, gemeffene 


Befehle. 

STRICTNESS, «. 1. die Enge; 2. Straffheit, Span= 
nung; 3. Genauigkeit, Pünktlichkeit ; Ausbrüd- 
lichteit ; 4. Strenge, Schärfe, Härte, 

. die Sufammengiehung, Bens 
gung; 2. der Zug, Strid), Tuſch, Pinfelzug 5 3. 
Sg. die Berührung, Anfpielung ; strictures, pl kri⸗ 
tifde Andeutungen, Bemerkungen. 

To STRIDE, v. I. n. 1. f&reiten ; 2. fi) fpreigen, 
bie Beine oder Flügel ausfperrens II. a. befchteis 
ten; burdhfchreiten, fiberfehreiten. 

STRIDE, s. der große, weite Schritt ; das Sperr⸗ 
bein; der Außgtiff eines Pferdes; to take —s, 
weite Schritte thun, die Beine fperren. 


STRIDINGLY, ads. mit weiten Schritten, ſperr⸗ 


beinig. 
STRIDOR, s. der —R Schlag, Schall, Knall. 
STRIDULOUS, adj. Enifternd, Iniefyend. 
STRIFE, s. 1. der Streit, Zant, ProgeG, Strauß, 
Krieg ; 2. bas Widerſtreben ; 3. bie Widerwäre 
wärtigkeit;_4. ber Segenfag s * — — 
6. der Wettftreit, Nacheifer, das Streben, Bemii- 


ben. 

STRIFEFUL, adj. 1. frct{iitiay sankifhs 2. 

fteeitig, mißhellig, widerjprechend. 

STRIGOUS, adj. B. 7. |triegelich. 

To STRIKE, v. a. § n. 1. {djlagen, bauen, ſchmeißen, 
ingen, floßen, treffen; 2. prägen, münzenz 3, 
eichen, anftreichen, abftreichen, aufftreiden 5 4. 

niederlaffen 3 5. fe. bewegen, rühren, ergreifen, 

auffallen ; 6. angreifen 5 7. fcließen ; 8. wirden, 
bewirten, verurjachen, eine pldplide unerwartete 

Empfindung verurfacens 9. beftrafen; 10. (in 

Weftindien) in ein NRübfgefäp fdüttenz 11. 

fein donnern, extönen ; bligen, Leuchten, 








abe — gimmen 5 12. fi (Kine) Denen, (hier 
my geben ; 13. anfehlagen, gelingen, verfangen ; 
14. ‘gemeinidaftid zu — aufhören, — 
heren Sohn zu erzwingen; 15. Sp. T. ſtreichen⸗ 
Taufen, (&ufig feyn 5 16. Sea Exp-e. mit bem 

auf ben Grund ftofen, ftranden, bie Seget ( 
gleiden eine Flagge) ftreihen; to — a balance, 
ME. ben Galbo ziehen; einen Saldo ausgleichen, 
eine Rednung faldiren ; to—a battle, eine lage 
liefern 5 to — blind, blind madyen, blenden ; to — 
a blow, einen Schlag thuns to — a color, Garbe 
— cbftriien sto, — den, Wiens fe 
my a ms to — dead, tddtens fg. 
einen ftarten Gindrud bei einem madyen 3 to— 

a 


STR 


fire, Feuer anſchlagen ; to — the sands, Sea Exp. 
auf den Gand (auf eine Gandbant) gerathen, 
firanden 5 to— the tents, bie pee abbrechen; the 
clock strikes, bie Uhr fhlägt 3 Ag. ph-s. it strikes 
my fancy, es ſchwebt mit vor ‘wt de En es pent 
mic befannt vor 5 Exp. fteeich } 
(Zuruf an ein Teinbiides Sa daß e& ich er 
be) 5 to — — an etwas ftofen ; Ar. wider 
Ketten; ſich wehren; to — at, [lagen nad 
‚Ra. angreifen, unternehmen 3 to — down, fail 
—E to — for, einen Angriff machen, 
auf ..3 bie Angel auswerfen, nad)... 3 to — in 
with, fid) richten nad) .. h ‚bersinfinimen mit ..5 
beiftimmen ; beitreten; fi ch feplagen gu... 5 10 — 
into, hinein fchlagen 5 Binein ingens gehen 3 
verfegen in.. 5 to — deep into .., Ag. tief eins 
dringen in ..5_this lane strikes into the broad 
arene dieſes GAfden führt nad der breiten 
Strafe 3 to — off, abfejlagen, abhauen ; abdruc- 
3 fid we ny abfondern, trennen; wege 
freiden 4 abfdaffen, aufheben 5 to — off one's 
head, Semanden enthauptens to — of to.., 
einem etwaß zufälagen (in ber Auction); to— 
on, auf etwas wirfen ; to — out, auéftreiden, 
durdftreiden s austhun (einen bezahlten Schuid⸗ 
ften im Bude); heraus fehlagen ; fdaffen, ere 
Anden, bervorbringen; austreten, aus{droeifen 5 
to — through, leuchten, bligen, burdftraplen 5 to 
—to, —W (dem n Beinde) ergeben, dad Geweht fires 











den; mn, rühren 5 to— to the (very) heart, 
Ag. zu — mn, bis in die Seele bringen 3 to 
— to the gro gu Soden ftreden; to — up, 
sähe alan en (bie Trommel, 





verurfaden 5 to — with fear, Furdt ei 
— with lameness, lähmen; to — with surprise, 
Ag. mit Beftürzung erfüllen. 

STRIKE, s. 1. ber Streich, Strich ; 2. das Streich» 
be; 3. bie Arbeitéeinftellung, (gemeinfdafttich | «8 

e{chloffene) Beigerung ‘4u arbeiten; — block, 7. 
der Gtreifhobel, 

STRIKER, s 1. ber Schläger, Angreifer, Ause 
fehläger 5 2 Streicher. 

STRIKING (adv. —ır), adj. auffallend, einen 
ſchnellen Eindrud machen, angreifend; a— like- 
ness, die auffallende Yehnlidteit, das wohlges 
troffene Bilbnip. 

STRIKINGNESS, 4. das Xuffallen, Ueberra- 


n. 
STRING, ». 1. die Schnur, das Band, der Riemen, 

faben, die Saite; 2 ber Nerv, die Sehne, Bleche, 

a8 Bungenband; 3. die Kette, Meibe, Folge s 4. 
Bioet, afer, Safer; 5. Biatrippe§ 6.N. T. ber 
oberfte MBegering in bem Suhl; a — of horses, 
tine Koppel Pferde; to have two — 5 to one’s 
bow, an zwei en ‚sieben ; zwei Mittel (Bor- 
theile) zugleich, haben; — halt, der Hahnentritt 
oder Hahnenfchritt (in ben ‚Hinterfüßen der Pfer⸗ 
de); — instrument, das Gaiteninftcument. 

To STRING, v. a. 1. befaitens (mit Saiten) bezie⸗ 
ny aut jiehen; mit — Nerven verfehen, 
tärten, Binden; 2 anftrengen, anziehen 5 3. reis 

Pi aufreihen 5 to — beans, Bohnen abziehen. 

'RINGED, adj. 1. befaitet, bezogen; 2 

Saiten ober Nerven herfommend; a 

ment, ein Saiteninftrument. 

STRINGENT, adj. trdftig, nachdruͤcklich, einleuch⸗ 


STRINGLESS, adj. 1. unbefaitet ; 2. nerventos ; 
8. ohne Schnur. 
yaferig ; faitenarti 


einjagen ;_to 














von 
tru 





STRINGY, adj. faferig, 
70 STRIP, o. a. 1. abziehen, ausziehen, enttieiben, 
entb open 5. 2 abſchaͤlen, ausſe 










vor 
ten; 3. cauben, | N 


STR 


berauben, plindern 5 4. abfonbern, fondern, tren · 
peer? of her rigging, to — the masts, 
Sea Exp. ein CH ff (bie ‘Shafter abtateln 5 to — 
naked, nadt außjiehen 3 to — one of, einen aute 
ziehen / entblößen, berauben, einem (was) neh⸗ 
men; to — off, abziehen ; ausplündern j ber 
Schale berauben, abfchälen. 

BIRIP, s ber Streifen, Sänitt, das Schnitte 


To STRIPE, v. a 1. ftreifen, ftreifig maden; 2 
J if 

RT PE, Tite exteit, tid 2 Schnitt; a 

die Otrieme; 4 der. Streich, Schlag (mit einer 

eit 1) WEA.) 5 stripe-furniture, Möbelleine 


— tape, gefteiftes (Ciirgen-)Band. 
STRIPLING. —5 erated 2 
„Auffoöfting Xufrau, das Baek 

RIPPER, «. I, der Abziehende, Ausgichende, 
—— m 
To OMe reben, 

(feine 8) anficengen 5 2. fic) räuben, res 


ten, tämpfen ; 3. eifern, nadeifern, wetteifern; 
4 fi bemerben; to — agninst the stream, gegen 
trom ſchwimmen s to — for mast 


ten Vorzug ficeiten ; to— about a thing, "über 
ober um etiwaß ganten. 
STRIVER, s der Strebende, Streiter, Giferer, 
‚Radriferer, Be erben 





jum Glasblafen, 


file. 
Stoß, Hieds 
See Biken 





— the piston, 7. der 
et zucker 





— v. a 1. ſtreichen, ſtreicheln; 2 
ſchmeichein 
STROKER, s. ber Streicher. 
STROKESMAN, ». ber Bormann, Vorroier, Bor- 
uberer in einem Boote. 
To STROLL, v. n. herumftreifen, herummanbern 
ober geben, Bere nen ober laufen, herum: 
(ir ern, ſpazieren gehen; to — out, ausſchlen⸗ 

strolling company, berumgiehenbe 
Statice 

18 Herumſchlendern. 

STROLLER, «. 1. ber cumftreifer, Land⸗ 
ftreicher, tanithutr 3 2. ber herumgiehende Schau⸗ 
fpieler, Dorftomdbdiant. 
STRONG (adv. — uy), adj. 1. ftarts kn 2 
beftig, derby tüchtig, Iebhaft, Hartz; 3 Eräftig 
gefund; traftvoll 5 mächtig & 9 4 geroaltfam 5 heftig; 
5. Segiecig, eifrig; 6. bevaufcends 7. gti 
bündig; überzeugend, überführenb, —ã 
& gefchictts 9. ftar£ reichenb; they were but twelve 
thousand —, fie waren nur 12,000 Mann ftart; 
— backed, mit ftartem Rüden; — bodied, 
leibigy ftart, dauerhaft; — box, die Gelbcaffes a 
— breath, ein übelriedenber Athem 3 a — color, 
eine dunkle (harte) Barbe; — fisted, ftark von 


die 








gauften, hanbfeft; — gale, N. Ph eine fleife 
—F eo potbets grain, M. Ph 
ven bet tat ‘Budecé; — hand, 

x tet hats Oe Sefung 


STR 
a — light, ein helles (blenbendes) Sicht; — 


limbed, ftarkglieberig; a — memory, ein ftartes 
(gutes) Gebähtniß ; — set, unterfeßt; — water, 
der Branntwein, Aquavit; — water-shop, ber 


Branntweinladen. 
STRONTIAN, «. ber Otrontian, Strontianit (eine 


Grbart). 

STRONTITIC, adj. den Strontian betreffend. 

STRONTIUM, s. Ch. T. das metallifhe Radical, 
der Strontianerbe. 

STROP, s. N. T. 1. der Stropp; 2 (razor —), ber 
Streichriemen. 

STROPHE, Sraorar, die Strophe, der Vers— 
fag, Bers. 

To STROW, vid. To Strew. 

STRUCTURE, «. 1. bag Bauen ; 2. Gebäube, ber 
Bau; 3. die Bauart, Zufammenfegung, Fagung ; 
4. Min. T. das Gefüge. 

STRUDE, «. die Stuterei. 

To STRUGGLE, o.n. 1. fich heftig bewegen, ars 
beiten, ſich anfzengn, fid) pladen, ftreben, ſich 
beftzeben, ven ACH: , 

!ämpfen (— with, mit; — against, gegen), 
ringen, fireiten ; to — hard, fid) abarbeiten. 

STRUGGLE, «. 1. bie Unftrengung, heftige Bemü- 
fu ng, das Strduben, Streben, NA Arbeit; 2 der 

famf, Streit; 3 die Noth, Angft, Berlegenheit, 


ticouen, u ber Strebende, Kämpfer, 

inger. 

To STRUM, e.n. eulg. febetn, timpern, tragen. 

STRUMA, s. Med. T. der Kropf, die verhärtete 

Deöfengefätmult, 

STRUMO 8, kropfig, mit einer verhärteten 

Beige bebaftet. 

TRU 1. «. die Öffentliche Hure, Gaſſen- 

Shure; II. adj. 1. hurerifch ; 2. unbefländig, fette, 

Te STRUM ET, 0. a. gut ure madıen, fdyanden, 
0 

To STRUT, v. n. ftrogen, ſich {preigen, ſtolziren, 


braif dehn 
EN trogen Beth ber ftolge Gang, 
strauf 


gang. 
spun 1OUS, adj. ftraufartig, dem Strauße 
STRUTTER, s. 1. der Stolzirende ; 2. Grofthuer, 


:ahlhani 

STRÜLTINGLY, ‚adv. Rolgicends grofthuend 5 
atrutting-piece, T. bie ©perrleifte 

STRYCHNIA, s. Ch. T. das Strydnin. 

STUB, s. bad Stamm-Ende, der Stumpf, Sturz, 
Stift ; — nail, der ftumpfe Nagel, kurze und dic 
Nagel ; — wood, Stammboly. 

To STUB (or To Srus ur), v. a. (auß-Jreuten, 
(aus=)rotten, auswurzeln. 

SUBBED, a 1. aögeftumpft, geftuet s 2. unter⸗ 
ttt 3B. fig. bart, g 







BBEDNESS, «. die abgeftugte Beſchaffenheit, 
sine ib bod ftumpfte, Mugen. ‘ 
E, s. bie Stone © alm; — field, 


es Stoppelfeld ; — goose, die Stoppelgans; — 
rake, bee Gtoppeisehen, 

STUBBORN (adv, — ur), adj. fteif, ftare, hart, 
unbiegfam, hartnädig, miderfpänftig, Balsftarrig, 
Being reich ‘at oh fet flandbates 

R rent ie Hartnädigkeit, Unbiegfamteit, 
q 


fare 
s BBY, th ſtraff/ kurz um dict, unterfegt, ges 
drungen ; — bristles, fteife Borften. 

STUCCO, +. der Gtuct, Gipsmortel s die Studs 
(atur)arbeit ; — floor, ber Fußboden von Stud 
ober Studarbeit. 

To STUCCO, ». a. mit Stud(atur)arbeit vers 
feben. sor 





ben, fid) winden, fi) fträuben ; | STU! 





STU 


STUD, « 1. bie Pfoftes Säule, der Ständer ; 
Edpfeiler (bei einer Ginfahrt, u.f.w.); Baum: 
ſtamm ; 2. Nagel (mit großem Kopf zu Zie- 
rath); Knopf, Knauf, die Budel; der md: 
fnopf, Ghemifetttnopfs 3. der Gaten (am Thhr- 
{clof) 5 4. die Siuterds ber Marftall; Sp. Es. a 
— of hunters , groei ober mehrere zur Jagb bez 
ftimmte Pferdes a — of race horses, jrvei ober 
mehrere zum Wettrennen beftimmte Pferde; — 
horse, der (3udht=). eng — work, T. das 
Mauerwerk zwiſchen tdndern eines Haufes. 
fo STUD, v. a. mit Nägeln oder Budeln zieren, 
befdylagen, befegen, aufbudeln. 
STUDDING, «. das Belch, Belélagen N. Ts. 
— sail-boom, bie Leeſe ier; — sail-boom- 
irons, Sige u ben —E— § — sails, 
seta ‘Prallfeget 
DENT, s. iw ee Student, Hochſchuͤler ʒ Stu⸗ 
ende, Gelehrte. 
STUDIED, adj. bewanbert, belefen, gelehrt ; — 
law, in den Rechten erfahren. 
DIER, s. der Stubirende, Kenner, (Sach=)= 
Kundige, Gelehrte. 
STUDIO, s. das Atelier, die Malerſchule. 
STUDIOUS (adv. — ır), adj. 1. (ber Gelebrfam= 
tet) befffen, ben WBilfenfcaften ergeben, ema, 
fleißig; 2 adytjam, aufmertjam (— of .., auf 
».)3 3 nadhdentend, betradtend, tieffinnig; to 
lead a — life, “od itis flubiren 5 to be — vf 2 
müben, fid) befleiigen ; — ness, ». die Siebe zur 
Gelehrfamteit, das ii je Studiren, die Gee 
‚Alfenpe x Emfigkeit, der Fleig, die Achtfamkeit. 

. die Grwerbung von Kenntniffen, 
bas Ste Studium ; 2 Nachdenken, Sinnen ; 
Forte ny Unterfucen ; 3. bie Erlernung, Emfigs 

ity —S inftrengung, ber Lernfleiß die 
Berne 4 4 Bij uff, Kenntnif ; 5. die Stue 
ieftube, Bücerftube, das Lefegimmer; Studiens 
immer, Atelier ; he makes it his —, er legt fid) 
auf, ex befleißiget fic); to be in'a brown —, 
col. in tiefen Sevan m (tebe, mißlaunig) ſeyn. 
To STUDY, na § 0. 1. amen 2. nachdenken, 
durchdenken, finnens forfhen, erwägen, dure 
forfhen, aa 3. den Wiffenichaften of 
liegen; 4 fic) befleifigens 5. erlernen, durch⸗ 
lernen, (auöwendi ix Teenen 3 to — one’s brains 
about .., fid) ben Kopf zerbrechen über .. 5 to— 
for .., auf etwas ftudiren, nachfinnen über . 
STUFF, «. 1. ber Stoff, Gegenftand, die Materie, 
Mafle ; 2. das Biefenttiche, die ra) 3 das 
Gewebe, ber Zeug; 4. Gemengfel; 5. Ful ey — 
Sturrina; 6. N. T. die Sci} — chiffs⸗ 
par ‘Harp es frst ii - der halbe Zeug ( 
den Papiermaı — one Dean 
N. T-s. thick —, —A n von 4 — 12 Boll Dides 
twice-laid —, umgefdlagenes Sauwert; stuff! 
cont. offen! ‘tis all —, cont. e& ift Alles erlogen ; 
— goods, wollene (MRanufacturs)Waare, Wollen⸗ 
geuges — hat, ber BE grobe Hut; — stone, 








eine Art Ebrnigen Kaltfteinee. 
To STUFF, o. fen, — {ten 
anfillen ; 2. ‘verftopfen, ‘any fener 3. (defgleichen 
Typ. Ph. [ehemals] die Ballen) ausftopfen, pols 
ken; 4. einpreffen; 5. reihlih vecfeben, aus 
fatten; to — — Ropfens verftopfen; stuffed 
birds, ausgef Beet; IL m. übermäßig, 
RK effen, fü ol 
G, rl 1 wur life; 2. Berg; — box, 
7. die Stopfbiidfe (an einem Gaugwert). 
STULM, s. Min. T. der Stollen. 
To STULTIFY, o. « 1. dumm (zum Narren) 
machen 5 2. Z. T. für geifteaabwelenn eterna 


STULTILOQUENCE, Irurtnaauı, ua Sr 


vihgte Gel dyads Benhitn- 


STU SUB 


STUM, s. oe (ungeterter te) en ungegobrne STUTTERER, «. ber Stotterer, Stammler. 
ein, aufgegohrne in, rein, Stumm⸗ , 
in aufsegoh STUTTINGLY, } ads (n. d.) ftotternb. 
To STUM, v. a. (verborbenen Wein durch Moft) | STY, s. 1. ber (Sebwoeine Stall, (Schwein»)Koben ; 
wieder aufgdbren laffen, neuen Wein machen. 2. das Gerftentorn am Auge. 
To STUMBLE, v. I. n. 1. im Geben anftoßen, | 70 STY, v. a. einftallen, in ben Stall thun, eins 
flotperny ftraudeln, fehl tretens 2. floßen, an= | fperren. 
oßen, einen Sehter begeben; 3. zufälligerweife | STYGIAN, adj. yak hoͤlliſch. 
auf etwas ſtoßen ; prov-s. he stumbles at a straw, | STYLE, s. 1. der Griffel; Stichel, die Spite, Ra 
er ift ein Kleinigkeitskraͤmer; to — at, fid) an| bel; 2. der Zeiger; 3. 3. T. der Griffel s 4. der 
etwas ftoßen ; fg. fid) ein Bedenken barüber ma | Styl, die Schreibart, ber Ausbrud 5; die Art und 
den; to — on (upon), or into, auf etwas ftofen, | Kunft, eigene Manier in ben Künften ; 5. der Ti 
ed plöglich antreffen; to — over, über etwas tel, Names die Verordnung, Verfabrungéart ; 6. 
(roeg)fatten, torteln; II. a. aufhalten, Schwierige | die Beitrednung (old —, die alte julianifche Zeit: 
eit, machen, Anftoß geben, beleidigen. rechnung 3 new — , bie neue Beitrechnung) 5 7. vid. 
STUMBLE, s. das Stolpern, Straudelns der | Stire; in —, prunthaft, hochtrabend 3 to live in 
Ke Itritt, das Verfehen, der Schniger, Boe. —, Aufwand (ein großes Haus) machen; in the 
STUMBLER, a. der Straudler, ſchwache Menf{d)s | first —, nach bem neueften Geſchmack; chasteness 
das ftolpernde Pferd. of —, daß Freifeyn des Styls von Barbarismen ; 
STUMBLING, s. das Stolpern, Stofen, Ans | — of court, der Surialftyl, bie Kanzelleifchreib: 
ftoßen, Straudeln; der Febltritt; das a art ; the royal — , die téniglidhe Verordnung. 
— block (— stone), fg. ber Stein des Anfloßes 5 | Zo STYLE, v. a. nennen, benennen, betiteln. 
STYLIFORM, adj. nabelfdrmig, ſpitzig, griffelför- 


mi 

STYLISH, adj. prunthaft, bodtrabend, mo 
va). 

STYLITES, s ph die Styliten (eine chriſtliche 


Sette). 
STYLOBATION, s Arch. T. der Saͤulenſtuhl, 
Säulenfuß. 

STYLOID, adj. vid. StYLirorMm. 

STYPTIC (Stypticat), Med. T. I. adj. ſtyptiſch, 
ufammenziebenb, blutftillend, ftopfend; II. s. dag 
(utftillende Mittel, 

STYPTICITY, « Med. T. das Styptiſche, Blut: 

ftillende, Stopfende. 

STYRIA, Srırıa, s. die Steiermark. 

STYTHY, Srituy, s. der Amboß, das Sperrhorn. 

STYX, s. Myth. T. der Styr, Höllenfluß. 

SUABIA, s. (dad Land) Schwaben. 

SUABIAN, I. adj. ſchwaͤbiſch; II. s. ber Schwa⸗ 
e. 

SUABILITY, s. die Verklagbarkeit (w. uͤ.). 

SUABLE, adj. verflagbar. 

SUASIBLE, adj. zu überreden, zu bereden, zu lei- 

ten, zu lenfen, lentbar. 

SUASION, s. bie Ueberrebung, Beredung. 

SUASIVE, adj. überrebend, beredend. 

SUASORY, adj. zum Weberreden bienlich, über: 

redend. 

ars s. die Säßigkeit, Lieblidteit, Ans 

muth. 

SUBACID, adj. ein wenig (etwas) fauer, fduer- 
i 


lid). 
SUBACRID, adj. ein wenig berbe, etwas fcharf. 
SUBACTION, s. 1. die Unterjodjung, Bezwingung ; 
2. Ch. T. die Niederdampfung, Abichmelzung ; 3 
Berpülverung ; 4. Med. T. bie Aufweidung, Er: 


weichung. ; 
SUBAGITATION, s. die fleiſchliche Vermifdung. 
SUBAH, s. (in Indien) die Statthalterfchaft. 
SUBAHDA R, s. der Statthalter einer Proving in 
Indien. 
Set s. der Gerichtsbezirk eines Su⸗ 
abbar. 
SUBALTERN, I. adj. untergeordnet; LI. s. ber 
Untere, Unterbeamte, Gubaltern. 
SUBALTERNATE, adj. abwedfelnd; unterges 
ordnet. 
SUBALTERNATION, s. 1. das Aufeinanderfol: 
gen, die Abrvedfelung 5 2. die Unterordnung. 
SUBAQUATIC, ) adj. unter dem Waſſer (lie 
SUBAQUEOUS,) end). 
SUBASTRAL, adj. unter Wen Secnwny Wank, 















































— ly, adv. ftolpernd, ſtrauchelnd, feblend. 

STUMP, s. der Stumpf, Stimmel; to the —, bié 
auf den Stumpf, durdaus. 

STUMPY, adj. 1. bart, ftraff, fteif, ftörrig (w. &.) ; 
2. kurz, flämmig. 

To STUN, v. a. 1. betäuben ; 2. verbugen, beftür= 
zen, flaunen machen. 

To STUNT, v. a. am Wachsthume hindern, verbut= 
ten laffen ; verwabrlofen. 

STUPE, s. der Bähelappen, warme Umſchlag; bie 
Bähung, das Krduterbad. 

ToSTUPE, v. a. bähen, warm umfdlagen ober 
verbinben. 

STUPEFACTION, s. die Betäubung, Verdugung, 
Beftürzung, das Staunen. 

STUPEFACTIVE, adj. betdubend. 

STUPEFIER, s. der (bie, dad) Betdubende 3 das 
Betäubungsmittel, Härtungsmittel. 

To STUPEFY, v. a. 1 betäuben, verbußen, bumm 
machen, verbummen ; 2. der Empfindung ober des 
Bewußtſeyns berauben; 3. beflürzt machen, in 
Staunen fegen, ftaunen madden, bethiren; 4. 
ftümpfen, die Kraft nehmen 3 to be stupefied with 
-- , beraubt, beftürzt fegn vor .. , durd ... 

STUPENDOUS (adv. — ıy), adj. erftaunend, er⸗ 
ftaunlid), wunderfam 3 — ness, s. bie Erſtaunlich⸗ 
keit, Wunderbarkeit. 

STUPID (adv. — ty), adj. bumm, geiftlos, Topf- 
los, albern, betäubt, beftünnt. 

STUPIDITY, \s. 1. die Betäubung, VBeftirgung, 

STUPIDNESS, ) das Staunen; 2. die Dumm- 

eit. 

STUPOR, s. 1. die Betäubung, Crftarrung; 2 
Dummbeit; 3. das Erftaunen, Starten, Anſtar⸗ 
ren, Anftaunen. 

To STUPRATE, v. a. nothzüchtigen, {dyanben. 

STUPRATION, s. die Nothʒuͤchtigung, Schändung, 
L. T. das Stuprum. 

STURDINESS, s. 1. die Dreiftigteit, Kectheit, 
Erechheit, der Trotz; 2. die Störrigkeit, Hart- 
naͤckigkeit; Standhaftigkeit; 3. Stärke, Harte, 
Derbbeit. 

STURDY (adv. — ıLy), adj.1. ftark, traftvoll, derb, 
bandfeft 5 fteif, ftraff, hart, ſtarr; 2. ftörrig, hart⸗ 
naͤckig; muthig, fin, dreift, fed, troßig. 

STURDY, s. die Drebfrantheit der Schafe; 
Schwindelkoͤrner. 

STURGEON, s. ber (common — gemeine) Stoͤr 
(Acipenser sturio — L.) ; der Haufen (Acipenser 

Auso — L.)3 caviar — , der SGterlet (Acipenser 

ruthenus — L.). 

fo STUTTER, e. n. ftottern, ftammeln. 
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SUBASTRINGENT, adj. ein wenig (etwas) gue 
fammengiehend oder ftopfend. 

SUBAXILLARY, adj. unter dem Urfprunge ded 
Aftes ftehend. 

SUBBEADLE, s. der Unterhäfcher, Frohnknecht, 
Gerichtsknecht. 

SUBBRIGADIER, s. ber Unterbeigabier. 

SUBCARBONATE, s. Ch. T. Koblenfäure mit zu 
ftartem Gafe. 

SUBCARBURETED, adj. Ch. T. im geringen 
Grade mit Koblenftoff geſchwaͤngert. 

SUBCELESTIAL, adj. unterhimmlifch, irdiſch. 

SUBCENTRAL, adj. unter dem Mittelpuntt bes 


findlid. 
SUBCHANTER, s. der Untercantor, Unterfan- 


er. 

SÜBCLAVIAN, adj. A. T. unter dem Schulter: 
beine ; — vein, die Schüffelbeinaber. 

SUBCOMMISSIONER, s. der Untercommiffar, 
Unterfchreiber. 

SUBCOMMITTEE, s. bie Untercommiffion, ber 
Unterausfchuß. 

SUBCONSEQUENCE, s. bie Folge aus einer 

olge, untere Bolge, prweite Folge. 

SUBCONSTELLATION, s. Ast. T. die Unter 
Gonftellation, das Sternbild vom zweiten Range. 

SUBCONTRACTED, adj. durd) einen neuen Ver⸗ 
trag verbunden. 

SUBCONTRARY, adj. halb entgegen. 

SUBCORDATE, adj. B. T. faft herzförmig. 

SUBCOSTAL, adj. A. T. unter den Rippen bez 


findlich. 

SUBCUTANEOUS, adj. A. T. unter ber Haut 
befindlich, zwifchen Haut und Fleifd. 

SU cu ICULAR, adj. unter der Oberbaut lies 
gend. , 

SUBDEACON, s. ber Gubbiaconué, Unterdiaco- 
nué, Unterbelfer, untere Hülfspriefter. 

Su BDEACON GIT p,) s. das Subdiaconat. 

SUBDEAN, s. der Gubdecanué, Unterbecant. 

SUBDEANERY, s. die Würde und das Amt eines 
Unterdechanten. 

SUBDECUPLE, adj. ein Zehntel enthaltend. 

SUBDITITIOUS, adj. untergefhoben (w. &.). 

To SUBDIVERSIFY, v. a. vermannidfaltigen, 
wieder abändern ; immer anders maden, Veraͤn⸗ 
derung auf Veränderung machen. 

To SUBDIVIDE, ». 1. a. unterabtheilen, Unter 
abtheilungen maden; II. n. unterabgetheilt wer⸗ 

en 


SUBDIVISION, s. bie Unterabtheilung ; das Un⸗ 
terabtheilen. 

SU BDOLOUS, adj. betruͤglich, liftig, Tchlau, fein 
(w. uͤ.). 

SUBDOMINANT, s. Mus. T. die Subbominante. 
SUBDUABLE, adj. unterwerfbar, bezwingbar. 
SUBDUAL, s. die Unterwerfung. 

To SUBDUCE, )\ v. a. 1. entziehen, wegnehmen 5 
To SUBDUCT, J weggieben ; 2. abziehen, fubtra- 


biren. 

SUBDUCTION, s. 1. die Entziehung, Wegna me; 
2. Abziehung, der Abzug ; das Abziehen, die Sub- 
traction. 

To SUBDUE, v. a. 1. unterwerfen, unterwürfig 
madjen, unterjodjen, bezwingen, überwältigen, bez 
fiegen, erſchoͤpfen; 2. unterdrüden, bedricen ; 
3. bändigen, zähmen, daͤmpfen; 4. (Land) ver⸗ 
beffern, Fruchtbar madyen ; (Unfraut) vertilgen, 
auérotten 5 to — one’s flesh, Th. Ph. fein Fleiſch 
treuzigen, kaſteien. ; 

SUBDUER, s. ber Unterjocher, Bezwinger, Bane 
diger, Unterdrüder, Zähmer. 

SUBDUPLE, Suspurticare, adj. balb. 
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SU BEROSE, 
SUBEROUS, adj. torfartig. 

SUBFUSE, adj. duntelbraun. 

SUBGLOBULAR, adj. fugelidt, rundlid. 
SUBHASTATION, s. der Öffentliche (gerichtliche) 


SUBJECTIVE (ade. — iy), adj. 
To SUBJOIN 


SUBLANATE, adj. 
SUBLATION, s. die Wegnahme, Entziehung. 


SUB 


SUBEQUAL, adj. beinah gleich. 
SUBERATE, s. baé forffaure Gal. 
SUBERIC, adj. Ch. T. torffauer; — acid, bie 


Korkfäure. 


adj. B. T. benagt. 


Bertaufy die Verfteigerung, Auction, Subhaftas 
n 


SUBINDICATION, s. die Anzeige, Bezeichnung. 
SUBINFEUDATION, s. 1. Z. T. die Belehnung 


mit einem Afterlehen ; 2 das Afterlehnsverhälts 


nig. 
SUBITANEOUS, adj. plöglich, fchnell, eilig. 
SUBJACENT, adj. darunter liegend 3; unten (ties 


fer) 


eregen. 
SUBJECT, I. adj. 1. unter etwas ober unten bes 


finblid) ; 2. zum Grunde gelegt ; 3. unterworfen, 
untergeben, unterthan, dienftbar 5 4. ausgefest 5 
5. verpflichtet, ſchuldig 3 the — matter, der (fra 
liche) Gegenftand; to hold — to .. , zur Verf 
ung .. halten; — to my order, gu meiner Vers 
igung 3 to be — to anger, leicht zornig werden 5 
Il. s. 1. der Unterthan, Untergebene ; 2 das Sub⸗ 
ject, der Gegenftand, das Grundding, Grundwes 
fen, der Grundbegriff, dad Grunbwort, ber Stoff, 
das Wefen, die FAR a der Nominativ; the — I 
treat of, der Gegenftand, wovon id) handle ; it is 
her perpetual — , fie fpridyt unaufhoͤrlich das 


von. 
To SUBJECT, v. a. 1. darunter legen, unterlegen 5 


2. darlegen, barftellen ; 3. auéfegen, bloß ftellen; 
4. on to) unterwerfen, unterjodyen, dienftbar 
machen (Semand einem) 3 to — to imposition. der 
Gefahr der Uebervortheilung ausfegen, bloßftel- 


len. 
SUBJECTION, s. 1. die Unterwerfung 5 2. Unter 


worfenbeit, Unterwürfigteit ; Abhängigkeit, Pflicht, 
Dienftbarkeit. 
u dem Subs 


jecte gehörig, fubjectiv, inner, einwohnend. 
‚ v a. nod beifügen, mit bingu 


fesen. 
To SUBJUGATE, v. a. unterjoden, unterwerfen, 


bezwingen, zwingen. 


st JUGATION, s. bie Unterjochung, Unterwer- 
ung. 
SUBJUNCTION, s. die Beifügung, Anfügung, 


Verbindun 


SUBJUNCTIVE, I. adj. beigefügt, verbunben 5 


Gram. T. verbindend 5 Il. s. — , or — mood, 
Gram. T. der Gubjunctiv, Conjunctiv. 
B. T. etwas wollig. 


To SUBLET, v. a. wieder verpadten, wieder vere 
miethen. 


SUBLEVATION, s. daé Heben, Lhften, die Erbes 
ung. 
SUBLIBRARIAN, s. ber Unterbibliothefar. 


SUBLIEUTENANT, s. der Unter-fieutenant. 


SUBLIGATION, s. die Bindung unterwärts, das 


Unterbinden. 

SUBLIMABLE, adj. zu fublimiren, fublimirbar ; 
— ness, s. die Sublimirbarleit. 

To SUBLIMATE, v. a. I. Ch. T. fublimiren, em= 
por treiben ; 2. fg. erhöhen, erheben, verebeln, 

SUBLIMATE, Ch. T. 1. adj. fublimirt 5 Ag. er 
ben; Il. s. da8 Gublimat; fublimirte Quedfil- 


ber. 

SUBLIMATION, s. 1. Ch. T. die Sublimation. 
Emportreibung 3 2. fg. Grodtyong, Groton 
Veredlung. 


SUB 


SUBLIME, I. adj. (adv. — ux), erhaben, bod; 
ftots 5 vornehm ; trefflid); II. s. das Erhadene, 

ie Srhabendeit. 

To SUBLIME, v. I. a. Ch. T. fublimiren, auftreis 
ben, vid. To SUBLIMATE ; fig. erhöhen, veredeln 5 
Il. n. fublimirt werden, empor (auf)fteigen. 

SUBLIMITY, s. die Erhabenbeit, die hohe (hddfte) 
Borteefflicheett his — , feine Hoheit (der Sul⸗ 
an). 

SUBLINGUAL, adj. unter der Bunge. 

SUBLUNARY, adj. unter dem Monde, irdifd. 

SUBLUNARY, s. das Srbdifde. 
SUBLUXATION, «. S. T. die Verſtauchung. 
SUBMARINE, adj. untermeerifh, unter (tn) der 


e. 

SUBMAXILLARY, adj. unter der Kinnlabe. 
SUBMEDIANT, s. Mus. T. die Gubmediante. 

To SUBMERGE, v. I. a. untertaudyen 3 unter 
Waſſer fegen, überfhwernmen ; II. n. untertaudyen 
(von Schwalben). 
SUBMERSE, 
SUBMERSED, § dem Wafler wadfend. 
SUBMERSION, «. 1. das Untertauchen, Ertraͤn⸗ 
un ; bie Ueberfdwemmung ; 2. das Liegen unter 


ffer. 

SUBMISSION, s. 1. die Unterwerfung, Unterge= 

bung, Uebergebung, Ergebung 3 2. Demuth, 

oe ftverläugnung, Unterthänigfeit ; 3. der Ge⸗ 
orfam. 

SUBMISSIVE (adv. — Ly), adj. unterwürfig, un= 
tergeben, bemüthig, ergeben; — ness, s. die Un 
terwiirfigteit, Demuth. 

SUBMISSLY, adv. (w. fi.) cid. SUBMIssIVELY. 

SUBMISSNESS, s (mw. 0.) vid. SuBmissive- 
NESS, 

To SUBMIT, v. I. a. 1. unterwerfen 5 ernicdrigen ; 
2. überlaffen, anbeimftellen 5 vorlegen, darlegen ; 
II. n. fic) unterwerfen, fid) ergeben, fid) gefangen 
geben (— to, einem) 3 nachgeben, weichen. 

SUBMITTER, s. der fid) Unterwerfenbde. 

SUBMULTIPLE, s. (— number) Ar. T. der in 
einer Zahl enthaltene Kactor. 

SUBNASCENT, adj. darunter aufwachſend, unten 
hervor gehend. 

SUBNORMAL, s. G. T. die Subnormale. 

SUBNUDE, adj. B. T. faft blattlos. 

SUBOBSCURELY, adv. etwas dunkel. 

See TAL adj. A. T. unter dem Hinter⸗ 

aupte. 

SUBOCTAVE, Susoctupte, adj. ein Adttheil 
enthaltend oder ausmachend. 

SUBOCTAVE, s. Mus. T. die Unteroctave auf der 

rgel. 

SUBOCULAR, adj. unter dem Auge befindlich. 

SUBORBICULATE, } adj. faft treisförmig. 

SUBORDINACY, s. die Gubordinations Unter 
ordnung, der Unterftand, die Unterwiirfigfeit ; the 
— of government, die Abftufung in ber Regie- 


rung. 
SUBORDINATE, adj. fuborbinirt 3_ ber Orbnung 
nad) geringer, untergeordnet, unterftändig, unter= 


worfen; — ly, adv. in ber Unterordnung unter= 


ftändig. 
To SUBORDINATE, v. a. fuborbdiniren; unter: 
orbnen, unterfegen, abftufen, unterwerfen. 
SUBORDINATION, s. die Subordination 5 Unz 
terorbnung ; Unterwiirfigfeit ; Folge, Reihe, ber 
Stufengang, die Abftufung. 
To SUBORN, v. a. anftiften, Feimlid) (auf uner- 
laubte Art) anftellen oder vorichieben, verführen, 
beftechen, zum Zeugen (falfche Zeugen) miethen. 
SUBORNATION, s. 1. die Anftiftung ; 2 heim⸗ 
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adj. B. T. untergetaudt, unter 





SUBSIDIARY, adj. Hilfe leiftend, 


SUB 
liche Anftellung, Verführungs 3 L. T. Miethung 


falfcher . 

a. der geheime Anfteller, Anftifter, 
Verführer, Beftecher, Betrüger. 
SUBOVATE, adj. faft eiförmig. 
SUBPETIOLATE, adj. B. T. mit ſehr Burgen 
Blumenblättern. ; 
SUBPOENA, s. L. T. die Vorladung vor Geridt, 
das Vorgebot, die Gitation bei Strafe. 
To SUBPCENA, v.a. L. T. (to — one, einen bei 
Strafe vor Gericht) vorladen, vorfordern, citiren. 
SUBPRIOR, s. ber Subprior, Unterprior. 
SUBPURCHASER, s. der Käufer aus zweiter 


and, 

sf BQUADRATE, adj. faft quabratifd. 

SUBQUADRUPLE, adj. ein Biertheil enthaltend. 

SUBQUINTUPLE, adj. ein Künftheil enthaltend. 

SUBRAMOUS, adj. B. T. faft Aftig. 

SUBRECTOR, «. der Eubrector, Unterrector, Un 
tervorfteber eines Gollegiums. 

SUBREPTION, s. vid. SURREPTION. 

SUBREPTITIOUS, eid. SURREPTITIOUS, 

SUBROGATION, s. vid. SURROGATION. 

SUBROTUND, adj. rundlich. 

SUBSALINE, adj. ſchwa gelalgen. 

SUBSALT, s. Ch. T. ein Salz, daß ein Webermaf 
der Bafe enthält. 

SUBSCAPU AR, A. T. adj. unter dem Schulter⸗ 

latt. 

To SUBSCRIBE, v. a. & n. 1. unterfchreiben, uns 
terzeichnen, fubfcribiren (— to, auf), abonniren ; 
2. fig. einmilligen, beipflichten, ſich verfteben, einge: 

n; to — toa circulating library, bei einer Leſe⸗ 

ibliothef abonniren ; I do not — to it, id gebe 
es nicht ein, ich fage nicht ja dazu ; risk subscribed, 
M. E. die übernommene Gefahr. 

SUBSCRIBER, s. ber Unterzeichner, Subfcribent: 
Abonnent 5 list of subscribers, die Subfcriptione- 
oder Abonnementélifte. 

SUBSCRIPTION, s. die Unterfdreibung, Unter: 
zeichnung, Unterfchrift, Gubfcription, das Abon- 
nement 5 price of — , ber Subfcriptiongpreis. 

SUBSECTION, s. die Unterabrheilung, ber Unter: 
abfchnitt. 

SUBSECUTIVE, adj. nachfolgend. 

SUBSEMITONE, s. Mus. T. der unterbalbe Ton. 

SUBSEPTUPLE, adj. ein Siebentheil enthaltend. 

SUBSEQUENT, adj. folgend, nadfolgend ; — to 
that time, nad) diefer Beit 3 a— clause, der Zuſatz⸗ 
artifel 5 to make a — payment, nachfchießen, nadr 
zahlen, (eine gewiffe Summe) 5; — endorsers, bie 
Hintermanner, Nadmanner (auf Wechſeln, bie 
nachftehenden Giranten) 5 — ly, adv. folgende, 
nachher 5 darnach, mithin. 

To SUBSERVE, r. a. dienen, bebalflid feyn, nad: 
fommen, Folge leiften. 

SUBSERVIENCE (— cy), s. 1. ber Dienft, Ruz 
gen, die Dienlichkeit, Foͤrderlichkeit, Behütflichkeit ; 
2. die Unterwärfigkeit, Abhängigkeit ; Wil fabrig: 
keit ; in — to .., aus Willfährtgkeit gegen ... 

SUBSERVIENT (adv. — Ly), adj. 1. dienend, 
bienftbar ; 2. dienlid, nuͤtlich, beförberlich. 

SUBSESSILE, adj. B. T. ſeht turgftielig, faft auf- 


figend. 

SUBSEXTUPLE, adj. ein Gechétheil enthaltend. 

To SUBSIDE, v. n. niedergeben, niederfallen, fid 
{eben fid) legen (von einer Geſchwulſt), finten, 
allen, abnehmen, nadlaffen; the streams — from 
their banks, die Höhe der Ströme nimmt ab; the 
land subsides into a plain, daé Land flacht fid zu 
einer Ebene ab. 


SUBSIDENCE (— cr), s. 1. baé Ginfen, Fallen, 


die Abnahme ; 2. der (Boben-)Saß. 
gu Hilfe tom: 


SUB 
mend, zur Hilfe nitiskenb, Hilfe: .. 3 — books, 


M. E. die ‚Hülfebücher 5 — stream, der Neben: 
fluß ; — treaty, ber vertrag 5; — troops, 


ith 
SURSIDIART. 4. ber (bie, bas) Hülfeleiftende. 
To —— a. Hülfögelder geben, mit 
Subfidien verfe 
SUBSIDY, «. 4 (Geagate — das Hilfageld, die 
euer Bubufe, ber Beitrag. 
UBSIGN, ». a. untergeidmnen, Wrunter fegen 


4.). 
Eaton bie Unterzeichnung (m ti.) 
To SUBSIST, v. 1. n. 1. da fegn, fenn, fortwähren, 
be eben, bleiben; 2 fid) ernähren, fich halten, 
erhalten, austommen, leben (— on, upon, 
my to — on charity, von Almofen leben 5 Tl, a 





ndbre 
SUBSISTENCE (— er), s. 1. bad fortbauernde 
Dafeyn, Beftehen ; 2 bas Lebensmittel, der Un- 
terhalt, das Ausfommen, ber Lebensunterhalt ; 3. 
das Inmwohnen 5 togain one's — , ſich bucchhelfen, 
fein Austommen haben; to labor for — , fürs 
ob arbeiten; — money, Mil. 7. das Unterbale 
tungegeld für Soldaten, Servicegeld, Pflegegeld. 
SUBSISTENT, adj. 1. ba feyend, beftehend; 2 
inwobnend, eigen. 
SUBSOIL, ». daé untere Erdreich, die Grundlage. 
SUBSPECIES, s. bie Halbart, Sdeinart. 
SUBSTANCE, s. 1. die Gubftanz ; das Wefen, | Te 
Ding ; 2. die Feftigkeit, der Körper ; 3. die Wirk 
lichkeit, das Wefentliche, der mwefentliche Theil, 
Beftandtheil, Haupttheil, die Kraft, 
Mart ; 4. der wefentlihe Inhalt, Haw — 
5. der Reidhthum, das Eigenthum, Vermögen, 
Mittel, Leben; — of a letter, der wefentkiche ne 
halt eines Briefe 
SUBSTANTIAL (adv. — tx), adj. 1. wefentlich, 
feo wietlidy 5 2 ebeperlich, materiell ; 
t, bicht, feft 5 4. trdftig, gebrungen, bauer= 
ta ft, nabrbaft; 5. vermbgend, wohlbabend, 
SUBSTANTIALITY, Y, 1. die Wefentiichteit, 
SUBSTANTIALNESS, f das ®Wefentlidye, bie 
Pauptidatistet s Siefugten 2. Körperlichkeit ; 











3. Stärke, Feftigteit 3 4. Nabrhaftigteit. 
SUBSTANTIALS, ¢, pi die wefeniliden Zeile, 
‘Hauptpuntte, wefentli Dinge 


To SUBSTANTIATE, v. a. 1. zum Weſen machen, 
verwirklichen, Beftand geben, zur Dauer bringen, 
befeftigen ; 2. darthun, erhärten, beftätigen, bes 
laubigen, beurtunden, beweifen. 
SUBSTANTIVE, s. Gram. T. bas Gubdftantiv, 
Hauptwort, Sachwort 5 —ly, adv. wefentlic) ; 
ram. T. als Subftantiv. 
To SUBSTITUTE, v. a. fubftituiren, zuordnen, an 
eines Andern Stelle fegen ; untericjieben. 
SUBSTITUTE, «. 1. der Subftitut, Zugeordnete, 
Dienfts oder Amtövertreter, Berweier ; 2 das 
Stellvertretende 5 3. Gurrogat, Erfagmittel 5 4. 
Mil Ph. ber freiwillige Stellvertreter. 
SUBSTITUTION, «. 1. die Subftituirung, Zuord⸗ 
nung, Segung einer Perfon oder Sache an die 
Stelle einer Andern ; 2. Gtellvertretungs 3. Uns 
terfdhiebung ; 4. Gram. T. die Syllepſis 
Ta SUBSTRACT, ». a. Tubtrabiven, abziehen (— 
from, von), abnehmen. 
SUBSTRACTION, s. bie Gubtraction, Abziehung. 
SUBSTRATUM, ». 1. bie Schicht, Lage (Erde, 
ober Zelfen) 5 2 Log. T. die Subftang, das Sub- 


at. 
SUBSTRUCTION (Sussraucrune), s. das Un- 
terbauen ; ber Unterbau, bie Grundlage ; das Une 
tergebäube, Grunbgebäube. 
SUBSTYLAR LINE, +. die Mittagslinie, Beiger- 
tinier Subfiylartinie auf Sonnenuhren. 


das Befte, | 





suc 
SUBSTYLE, «. vid. Susstrian Linz. 


SUBSULTIVE, Sussuttory, adj. umfpringend 
a SULTORILY a igen bewegen nb. freinge 





SULTORILY, „ad, Spin gend, fprungmeife. 
SUBSULTUS, «. a % fen Er 
SUBTANGENT, « te lotangente. 


To SUBTEND, o. I. a. (befonderé, 7.) dehnen, gies 

ken Ipannens 11. fd behnen. mene 
UBT G. T. bie Sehne, Ghorda. 

SUBTEPID, aij tauoatme 

SUBTERFLUENT, ) adj. unten fliefend, darun— 

SUBTERFLUOUS, ter wegfliefend. 

SUBTERFUGE, «. br Auefludt, bee Vowwand, 
cheif. 

SUBTERRANE, «. bie Höhle. 

SUBTERRANEAN, he adj. unteriebifh. 


SUBTERRANEOUS, 
SUBTIL (adv. — ty), adj. 1. fubeit fein, Hang 
lid, zart, bünn;_2 | —II 
if u; 
betrügerif if 


Bint. 5 Sharffichti a 
{dledt, nie 
it, Schärfe, bas Zarte, inne; 2 2 


interlif is 
ie Fein 
PA ‘bie Spigfindigteit; 3. Sdlaubeit, Sift, Liftige 
SUBTILITY, 4. vid. SuBTILTY. 
"fing, Sa a L bie Fein Bers 
inerung fung; 2 Ch. 7. Berflüchtigun, 
—— — Klaͤgelei. sung; 
J BTILIZE, e. I. a. fein machen, verbünnen, 
zufchärfen, gufpigens verfeinern; II m. fpige 
ta fen, ing Reine geben, kluͤgeln. 
ILTY, «. 1. die Beinheit, Bartheit 5 
te, Bette, ‘ver —— 3. die Sk 
foc 4. Lift, © 
_ oe aap uber; Aig. fein, liftign 


Shlau. 

To SUBTRACT, v. a. fubtrahiren, abziehen (— 

from, von), abnehmen. 

SUBTRACTER, ». der Abgiehende. 

SUBTRACTION, s. die Gubtraction, Abgiehung 5 

L. T. bie Entziehung, Borenthaltung. 

SUBTRAHEND, s Ar. T. der Eubtragenp, die 
— (ober Abzugs⸗ )Zahl. 

su RIFID, . T. unbeutlich breifpaltig. 

SUBTRIPLE, adj. ein Dritttheil enthaltend. 

SUBTUTOR, «. der Unterhofmeifter. 

SUBULATE, SusuLATeD, adj. B. T. pfriemens 


souks, a bie Borfiadt s die Grenge, 

Rand; suburbs, pl. —X bte 5 rae de bie 

Aufenwerte, Gren; tide, 

Sporabt ontne [2 zur Borftadt gehörig, in ber 
0 

SUBURBED, adj. N Vorftädte habend ; 2 an 


ie Bs 
sUsunsteagiats Susunsicany, adj. gut Did- 
— die Unterabart, unterſpiel⸗ 
nggentonwen; 2. 
—* 
2 die —E ‘peung, ber umſturz⸗ 
j. umkehrend— 1b, 
ine € zo by umftdrgend, yee 
es wirft Orbnung und Gefege um. 


To SUBVERT, ». a. 1. ute umftoßen, ume 
fi Ben sect 2 verl \hlimmern, 





sühvention, 2 1. das 


Beifpringen, die Hilfe 
SUBVERSION, 2 
ie 





suBv RTER, 2 s dex Umftürzende, Zerſtdrer, 
Berderber, Verwi fer. ftraenbe " 
SUBWORKER, «. ber Unterarbeiter, Handlanger, 


SUCCEDANEOUS, adj. ftatt eines Undern ger 


SUC 


braudt, an bie Stelle eines Anbern gefegt, ftells 
vertreten. 

SUCCEDANEUM, s. daé untergefdobene ftell- 
vertretende ober Erfag-Mittel, Surrogat. 

To SUCCEED, v. 2. § a. 1. (to — to an estate, an 
office, &c., in Befiß eines Gutes, eines Amtes, 
u.f.w. fommen), folgen, in Orbnung geben, nade 
folgen, beerben; 2. Erfolg haben, von Statten 
gehen, gelingen, gluden, Glud maden, anfdla- 
gen; he succeeds in it, es glüdt ihm; I succeeded 
completely, e8 gelang mir vollfommen 3 to succeed 
with one, mit einem ausfommen oder durdfom- 
men, e8 bei Semand durdhfegen. 

SUCCEEDER, s. der Nadfolger, Erbe. 

SUCCESS, s. das Gelingen ; der Erfolg, Ausgang. 
glicdlide Erfolg, Fortgang, das Gluͤck; military 
—, das Kriegégifid ; to meet with bad —, fein 
Gluͤck haben. 
SUCCESSFUL (adv. — ır), adj. gluͤcklich, erfolg⸗ 
reid), von gutem Erfolges gelungen; — ness, =. 
ber gute Erfolg, bas Glüd. 

SUCCESSION, s. 1. bie Folge, Madfolges 2 
Nadhtommenfdhaft (von Fürften), Thronfolge; 
Amtéfolge; Erbfolge; 3. das Srbfolgeredts 4. 
bie Folgereibe, Reihe, Linies in (due) —, b 
order of —, in gebdriger Reibe, nad) der Fo 
gereibe (ber Budjtaben oder Zahlen), folgeredt ; 
war of —, ber Grbfolgefrieg ; — of crops, ber 

udjtwedfel, bie (Frucht⸗)Wechſelwirthſchaft. 

SUCCESSIVE, adj. einé nad dem Andern, folge- 
recht, auf einander folgend, nadricend; — ly, 
adv. in Folge, ber Reihe nach, nad einander, nad) 
und nad; — ness, s. bie Folge, Reihe, der Rei⸗ 


pengang. ; 
SUCCESSLESS (adv. — ty), adj. unglidlid, 
erfolglos, ohne gewinfdten Crfolg; — ness, s. 
bas Unglüd, Miplingen. oo 
SUCCESSOR, s. ber Madfolger (in einem Ge⸗ 
fhäft, u.f.w.) 3 Bhronfolger ; Erbe. 
SUCCIDUOUS, adj. fallend, wanfend, zuſammen⸗ 
fintend (10. &.). 

SUCCIFEROUS, edj. Saft erzeugenb. 
SUCCINATE, s. Ch. T. das bernfteinfaure Salz, 
Bernfteinfalz. 

SUCCINATED, adj. Ch. T. mit Bernfteinfäure 
geſchwaͤngert. 

SUCCINCT (adv. — LV), adj. 1. aufgeſchuͤrzt 
(w. f.)5 2. kurz, kurzgefaßt, gedrängt, gedrungen, 
fernig; — ly, adv. kurz, gebrängt, gedrungen ; 
— ness, s. bie Kürze, Gedrangtheit, Gedrungen- 


cit. 

SUCCINIC, Yadj. Ch. T. bernfteine(r)n; bern⸗ 
SUCCINOUS, § fteinartig; succinic acid, die 
Bernfteinfäure. 

SUCCOR, s. 1. die Hilfe, ber Beiftand; Entfaß ; 
2. Helfer; Cntfeser; a place of —, ber Zus 
fludtéort. 

To SUCCOR, v. a. 1. helfen, aushelfen, beifteben, 
Beiftand leiften, zu ale fommen ; 2. entfegen. 

SUCCORER, s. der Helfer, Veiftand. 
SUCCORLESS, aaj. hülflos, ohne Beiftand. 

SUCCORY, s. die Gidhorie, Wegwart. 

SUCCUBUS, ¢ & der Alp, bas Nachtweibchen. 

SUCCULENCE (— cy), 2. die Gaftigteit, Nahr⸗ 
famfeit. 

SUCCULENT, adj. faftig, faftvoll, nabrbaft. 

To SUCCUMB, ». n. erliegen, unterliegen. 

SUCCUSSATION, s. 1. der Zrott, Zrab, Zrab- 
gang; 2 das Schütteln. 

SUCCUSSION, s 1. dad Schuͤtteln, Schättern, 
die Erſchuͤtterung 2. Med. T. die Nervenerfhüt- 
terung. 

SUCH, pron. adj. & adv. I. ſolch, folder, ſolche, 
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SUF 


ſolches; 2 der, die, das; 3. fo, auf biefe Art; — 
a (some —), fold, fold) ein (eine, eines), ders 
gleichen; at — a time, zu fold) einer 3 —are 
»-, zum Beifpiel .. 3 — as itis, fo wie es ift; — 
«+, die weldhe, biejenigen dies dergleichen, die Art, 
zum Beifpiel .. ; — as know, die Kunbigen; — 
as rule, die weldje regieren; — as would choose, 
die welche gern wollten; — was her virtue, fo 
groß war ihre Sugend; could do me —a 
favor, Sie könnten (warden) mir einen großen 
Gefallen thun; he did no— thing, daé hat er 
wohl bleiben laffen; — is .., fo weit gebt ..; — 
is the case, fo ift es, diefes iff der Fall 3 — like, 
bergleichen; — and —, ber und bers fo und fo; 
— a one, ber und der, bie und bie, fo einer, fold 
einer; Mr. — a one, ber und ber, ein gewiffer 
Mann (Here MN. N.). 

To SUCK, v. a. & n. faugen, einfaugen, einziehen; 
to — in, einfaugenz to — out, ausfaugen, aué 
fhöpfenz to — up, einfaugen, engieben, in fid 


ziehen. . 

SUCK, s. 1. das Baugen ; 2. die Muttermild; 
to give —, bie Bruft geben, flilen; — fish, ber 
Schiffhalter z — stone, der Gteinbeißer, Stein: 
fauger, bie Seelamprete (Cobitis tenia — L.). 
SUCKER, s. 1. der (das) Gaugende, Säugling; 
2. junge Wallfiſch; 3. die Saugröhre, das & 
leder, der Pumpenftempel; 4. die Pfeife; 5. der 
Sprößling, Schößling. 

SUCKETS, s. pi. eingemadte Sadyen, Zuckerwerk, 
Zuckerplaͤtzchen. 

SUCKING, s. das Saugen; — bag der Zulpz — 
bottle, das Saugfläfchchen, col. Nutſchflaͤſchchen; 
— calf, das Gaugtalb, coh Gogtalb; — child, 
ber Sdugling; — fish, der Schiff halter, Schild⸗ 
fiih, Sauger (Echeneis — L.)3 — lamb, bad 
SGauglamm, col. Soglamm; — pig, das Span⸗ 
fertel 3 — pump, bie Saugpumpe, bas Gaug: 
wer 
To SUCKLE, v. a. fäugen, (ein Kind) ftillen. 

SUCKLING, s. 1. der Säugling. bad Qunge; 2 
Steinklee ; — horn, bas Säughorn, bie Nonne. 

SUCTION, s. das (Ein-)Saugen. 

SUDATION, s. das Scywißen, ber Schweiß. 

SUDATORY, s. das Schwigbad, die Schwik- 

ube. 

SUDDEN (adv. — Ly), adj. pldglid, urplöglic, 
auf ein Mal, unerwartet; I have a ougbt 
come into my head, col. ba fällt mir etwas ein; 
— ness, s. das Plögliche, die Ploͤtzlichkeit, bas 
Racrwartetey bie Ueberrafdung, Gefchwindigteit, 


ile. 

SUDORIFIC, Afed. T. I. adj. Schweiß machent, 
ſchweißtreibend; IL. s. das ſchweißtreibende Mittel 
SUDOROUS, adj. ſchweißig, ſchweißartig 

SUDS, s. pl. (soap —), das Geifenwaffer, bie Gei- 
fenlauge; vulg. to be in the —, in ber Klemme 
feyn ; to leave in the —, im Stiche laffen. 

To SUE, v. a. & n. 1. (— one, einen) gerichtlich be⸗ 
langen, verklagen; bei Gerichte fudyen ; fupplis 
ciren, anhalten, anſuchen; einklagen, austlagen ; 
2. durch Bitten erlangen, auswirken ; erfuchen, 
erbitten (gerichtlich) erhalten; 3. Sp. E. den 
Schnabel pugen (von Falken) 3 to — for a thing, 
um etwas erfuden; to — out, erbitten, aut 
wirfen; to — out a pardon, einen Pardon auss 
wirken 5 to — upon, einflagen, belangen über ... 
SUET, s. das Mierenfett, ber Zalg, das Unicklitt. 
SUETY, adj. fettig, talgig; talgidt; a — sub- 
stance, eine fettige Subſtanz. 

To SUFFER, v. a. & n. 1. leiden, auéfteben, dul- 
den, erdulden, ertragen; 2. ni bindern, geftate 
ten, gulaffen, laffen; 3. eine Strafe (ben Sod) 
leiden 3 why did you — him to enter? warum 


SUF 


ließen Sie ihn herein? this is not to be suffered, 
das ift unausfteblid)s she must not be suffered to 
talk, man muß fie nicht fpreden laffens to — 
change, Beränderung leiden; to — for .. , büßen 
{ar -- . 3 to — a loss, (einen) Berluft erleiden, dere 


1 
bulbdbar, erträglich; 2 fe win 
ness, «. bie ee Sebati 
SUFFERANCE, 


TO SUFFICE, 
teichen, binlangen 


e erwähnen; II. 
friebii 


SUFFICIENCY, s. 1. bag Bureidende, bie Ge- 
nugfameeit, Hintinglideeit, Buldnglidteit, Gee 
niige, Angemeffendeit ; 2 der bintänglidie Unters 
halt, das Austommenz; 3. die binlänglihe Be⸗ 
fhajtenbeit, Sänigtei, © ichkeit, ae lichkeit 5 

(— in law, Recté=) igteit ; 5. Selbſtge⸗ 
nügfamteit, Setbftbehaglichkeit, Selbftzufrieden- 
‚beit, der Düntel, —* 

SUFFICIENT (adv. — ty), genug, genuge 
fam, binreihend, fattfam, ing 2. fähig, 
geeignet, tauglich, angem en, to be —for.., 

in law, tehtögültige a — witness, 


iger Beuge. 

, v. a. einem Worte anhängen. 

SUFEIX, # das Suffirum, der Borranpang, bie 

acıfy) 

To SUFFLATE, ». a. aufblafen (1. &.). 

SUFFLATION, a. das Aufblafen. 

To SUFFOCATE, ». a. eritiden; to be suffocated 
with .., erflißt werben durd) .., unter .. 5 suf- 
focating rheum, ber Gtiertuß, Btiehuften. 

SUFFOCATE, adj. 

SUFFOCATION, «. bie ‘Setidung, das Erſticken; 
crammed to —, zum Erftiden voll. 
SUFFOCATIVE, adj. erftidtend; — catarrh, der 
Sticfluß, Stiethuften. 

SUFFOSSION, s. bas Untergraben, Untermis 


SUFFRAGAN, +. (— bishop), ber Suffragan⸗ 
(-Bifdhof), Binet of. 
SUFFRAG. a. ber burd feine Stimme 
nteeftgenbe Bet {Stberer. 

SUFFRAGE, «. 1. die Stimme, BWahlftimme ; der 
Beifall, bas Ja, Jawort, die Genehmbattung ; 
2 das Gefamintgeéet 

SUFFRAGINOUS, adj. 5. T. zum Knie; ein 
eines Thieres gehörig; — flexure, der Ki 


bie Hädfe. 

SUFFRUTICOUS, adj. B. T. ftaubig. 

To SUFFUMIGATE, o. a bechuseen (trante 

Theile), von unten auf räuchern, bähen. 

SUFFUMIGATION, +. Med. T. die Beräude: 

rung, bag Räudyern (tranter Theile) von unten 

auf, die Babung. 

To SUFFUSE, o. a. übergiefen, überziehen, uͤber⸗ 

tauchen, Überbrei 

SUFFUSION, «. 1. bie Uebergiefung, Ergießung 3 
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sua. 2. der geh be 
SUGAR, «. der Suder 5 — Bef — ber Bleigucker 
Fr * ‚ik der Wiley — acid of —, die 
un jure } — apple, terapfel; — baker, 
der Buderbäden, juderfieber 5 ar baking, das 
Zuderbaden, Buderraffiniren, Zuderfieden; — 
Bein, bie Budrfhale5 — boiler, ber Sucertefiet 
box (— dish), bie Zuckerdoſe, Zuckerbuͤe Nes 
— candy, der Gandis(-Bucter), Buderfant, col. 
Kanbeljüder 5 — cane, das Buderrobr (Saccha- 
oficinarum — L.); — caster, bie Buders 
bi (es — cleaver, 08 Buderhadmeflerz; — 
crusher, der Buderquetfcher; — dredger, vid. — 
sifter; — eater, ber. der Au eſer faveola) ; 
, vid. — cane; — house, die Bucerfi 
Buderabnt — house molasses, ungededter 
up; — islands, Zuderinfeln; — ladle, der 
J öpflöffel bei Zuderbädern; — loaf, der 
derbut; — hee cornea, A. T. dat durdfidtige, 
Eegelformige Sotalftaphylom ber Hornhaut; a — 
loaf sea, N. T. eine ne turer traufe See, rape 
—maple, der Buderal um rae bie 
müble; — mite, der (Lepisma 
rinum) ; — mould, bie a ber Auen; ; 
— nippers, pl. bie Zuderzange; — pail, da6 Zus 
dereimerchen; — pan, bie Bu ee — pea, 
die Budererbfe ; — plantation, ne 
inp, Sudeplantoge | — pm, bie idea 
eechfer Bu ıdermandel s — refiner, ber Bucters 
fieder; — refinery, bie Suctervaffinerie ; — scra- 
ings, pl. Zuderfährapfel; — scoop, die Buders 
wufels der Buderlöffel; — scum, ber Buders 
um; — shell, bie auenmänge, bas Zucker⸗ 
att (Tanacetum Balsamita vul- 
garis -- Willd.) 5 — sifter, ver "äuderfreuer, — 
sops, bie gezuderte Biefuppe; = it, ber zu⸗ 
@erbranntwein; — stick, bie Bader 
sweepings, pl Buderfegfel; — pu 
@ergange 3 — trade, dee Sucerhan “ft fi 
use. 
To SUGAR, ». a. 1. zudern, überzudern 5 2 vere 


fügen. 

SUGARY, ed au 1. ug, von Buder, zuderfüßs 
fe 

er adj. oe Shugen betreffend; — 

parts, bie Säugewer! ei 

To SUGGEST, ». a. eingeben, einblafen, einraunen, 

einflüftern, (heimlich) beibringen; in den Mund 

legen 5 rathen, vorfdlagen, in den Kopf fegens to 

— the propriety of .., angemeffen finden, paflenb 


—— «ber Singeber, Beibringer, Eins 

bläfer, gel geheime Bathgeber 

SUGGESTION, die Angabe, 

Ginrathung, © + Berroa Sian a 
inguny a atu 
math, Bint oe t, —— imliche ‘patie 

tie ie (ainpeige auf bloße) Bermus 


hung 
SUICIDAL, adj. felbftmörberif 
fg. Ki; dem daehen Suter: Auoiberiaufenbee 


"S| SUICIDE, « 1. der Gelöfmerd; 2 Gelbfimbee 


ber. 
SUICIDICAL, adj. ferbftmörberifch. 
sure sie L fine xt jufammengeboriger Dinge, 
fags 2 bas —E 
die Sarge, Farbes 4. 


(a — of clothes), 


Uftändige) 21 brigen Kleis 
ts man nt Bin mau (ie zu —Ax igen § Riis 
Bae EA — 6. bas Anfu- 

yw bie ung; 7. 


8, 





ang Be 


1. Bitte, Bitt- 


SUI 

ſchriftz & bas Gefolges; a — of hangings, bie 
ganze Zapezereis a — of head-cloth, das ganze 

opfzeug 3 a — of mourning, ber rauerangug j 
a — of sails, ein Segelfpiel (die zu einem Schiff 
erforderlichen Segel); a — of table-linen, baé 
Zafelgebed ; a — of cards, eine ganze Farbe in 
der Karte 5; — at law, der Prog ; L. T-s. — of 
court, die Hülfe, die der Vafall beim Gericht des 
Lehnsherrn leiften mufte; — and service, bie 
Berbindlichkeit zur Heeres⸗ und Gerichtöfolge 5 to 
bring a —, einen Prozeß beginnen. 

To SUIT, v. I. a. 1. anpaffen, gemäß maden, ein- 
richten, abmeffen 5 2. fortiren (die Karben, u.f.m.), 
gulammentegen ; 3. kleiden, anfleiden, anziehen, 

efleiben 5 to — the action to the word, gefagt, 
ethan; to — one’s inclinations to one's interest, 
fine Neigungen nad) feinem Vortheil abmeffen ; 
I.n. paflen, fic) ſchicken, anftehen, geziemen, über 
einftimmen, übereintommen 3 angemeffen feyn, 
angenehm feyn ; it suits his purpose, es entfpricht 
feinem Vorhaben; es taugt (zu) feinem Zwecke, 
damit ift ihm (eben) gedient; it suits very well 
with him, es {dictt ih febr wohl für ihn, ſteht 
ihm fehr gut an, tleidet ihn fehr gut. 

SUITABLE (adv. — Ly), adj. baffend, angemeffen, 
gemäß, übereinftimmig, anftändig, {chictlid 3 to be 
— to, gemäß feyn, anfteben, übereinftimmen mit 
..3 —ness, s. die Gemäßheit, AUngemeffenbeit, 
das Schickliche, die Schicklichkeit. 

SUITE, s. die Folge, Reihe(-Folge), regelmäßige 
Drbnung ; das Gejolge, die Begleitung, Diener= 
fhaft (eines Zürften, u.f.m.); a — of apartments, 
eine Reihe Zimmer. 

SUITOR, s. 1. ber Bittfteller, Anfuder, Suppli- 
cant; 2. Proceflirende, Rechtsfucher, Litigantz 3. 
Bewerber, Anbeter, Freiwerber, Freier; a — in 
chancery, der bei dem Kanzelleigerichte einen Pro⸗ 
zeß anhängig bat. 

SUITRESS, s. die Anfuchende, Bewerberinn, Bitt- 
ftellerinn. 

SULCATED,} adj. B. T. gefurdt, furdig. 

To SULK, v. n. murren, zürnen, ſchmollen, trogen, 
col. dumm thun. 

SULKILY, adv. übler Laune, mirrifd. 

SULKINESS, s. das mürrifche Wefen, Schmollen, 
Zroßen, die Wunderlidfert, der Starrfinn. 

SULKY, I. adj. col. mürrifch, verbrießlich, graͤm⸗ 
lid, wunderlich, eigenmwillig, ftarrtdpfig, tuͤckiſch, 
troßig 5 II. s. die leichte, einfpannige Shaife (fran: 
zoſiſch desobligeante). 

SULLAGE, s. der Abzug bes Unflathes, der Koth⸗ 


lauf. 

SULLEN (adv. — ty), adj. 1. trübe, matt, did, 
buntel, finfter, difters 2. unfreundlich, graͤmlich, 
mürrifch, verbrießlich, drgerlid ; ftarrfinnig, hals⸗ 
ftarrig, trobig ; 3. böfe, boshaft, tuͤckiſch; 4. ſchreck⸗ 
lich, Unglüd weiffagend ; sullen-browed, mit fin- 
fterer Stirn, finfter blidend; — ness, s. 1. daé 
muͤrriſche, grämifche, finftere Wefen, die Verdrieß⸗ 
lichkeit; 2. Hartndcigtcit, Halsftarrigfeit, Bos⸗ 

eit. 

A SULLEN, v. a. verbüftern. 

To SULLY, v. a. befudeln, befdymugen, befleden. 

SULLY, s. der Schmusfled, Fleck. 

SULPHATE, s. Ch. T. baé ſchwefelſaure Salz. 

SULPHATIC, adj. Ch. T. {chwefelfauer. 

SULPHATO-, s. Ch. T. carbonate of lead, pris- 
matifches (ſchwefelkohlenſaures) Blei; — tri-car- 
bonate of lead, rhomboedrifdyes ſchwefelkohlen⸗ 
aures Blei. 

SULPHITE, s. Ch. T. daé Jeroen gfoure Sal. 

SULPHUR, s. ber Schwefel; flowers of —, bie 
Schwefelblumen, Schwefelblüthen ; Sulphurs, pi. 
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Vulkane; sulphur-fume-bath, Med. T. das Scywe- 
felbampfbab ; — pit, die Schwefelgrube; — wort, 
der Baufendel, Daarftrang (Peucedanum oficinale 


To SULPHURATE, ». a. ſchwefeln ; sulphurated 
hydrogen gas, gefdrwefeltes Wafferftoffgas ; sul- 
phurated nickel, prismati{djer Nickel; sulphurated 
oil, der Schwefelbalfam. 

su LPHURATE, adj. 1. ſchwefelig; 2. fdywefel- 
arben. 

SULPHURATION, s. ba8 Schwefeln. 

SULPHORE, s. vid. SULPHURET. 

SULPHUREOUS (adv. — ty), adj. fdnvefelig, 
fhivefelartig; — acid, die flüdhtige Schwefelfäure; 
— acid-gas, {dhwefeligfaures Gas; — water, bag 


. Schwefelmafler ; — ness, s. bas Schwefelige, die 
Schwefelartigkeit. ; 

SULPHURET, s Ch. T. jede Verbindung bes 
Schwefels mit einer Bafe. 


SULPHURETED, adj. Ch. T. gefchwefelt. 
Sa TURIC-ACID, s Ch. T. die Schwefel 
fäure. 
SULPHUROUS, adj. vid. SULPNUREOUS, 
SULPHURO,, s. Ch. T. — hydrogureted sulphite 
of soda, geichwefeltwaflerftofftes, {dwefeligfaurcs 
atron. 


SULTAN, s. ber Sultan, türkifhe Kaifer ; (sweet 
— , or — flower), die wohlriedhende türkifcye Korn: 
blume (Centaurea moschata — L. 

SULTANA, s. die Sultaninn 5 

SULTANESS, s. die Gultaninn. 

SULTANRY, s. die Sultanfdyaft, Regierung, das 
Reid (in den Morgenlänbern).- 

SULTRINESS, s. die Schmwüle, das ſchwuͤle (ori: 
end heiße und feuchte) Wetter. 

SULTRY, adj. ſchwuͤl, drüdend heiß und feudt. 

SUM, s. 1. die Summe ; (— total), bas Ganze, 
bie Gefammtzahl, der Gefammtbetrag (einer 
Summe), das Facit 5 2. der Abriß; (kurze) Ins 
halt, Inbegriff; 3. ig. die Höhe, der böchfte Grad, 
die Vollendung; to do a —, col. ein Erempel 
rechnen 3 — of money, bie Geldfumme 5 to the — 
of .., M. Ph. bis zur Summe von ... 

To SUM, v. a. 1. {ummiren; to — up, fummiren, 
zufammenrechnen, zufammen (auf)3ählen 5 zufam- 
menfaflen, in ſich begreifen ; to — up all, in Sum: 
ma, kurz, mit einem Worte, gänzlich, zufammen ; 
2. Sp. T. (von Ballen); gang gefiebert Ben. 

SUMAC, Sumacn, s. ber Gumad, Sumak; — 
tree, ber Gumadbaum, Gerberbaum (Rhus — 


SUMLESS, adj. unzählig, fummenlos ; unenb- 


lich. 

SUMMARILY, adv. fummarifd, in der Kürze. 
SUMMARY, I. adj. fummarifdy, abgekürzt, zu: 
fammengefaßt, kurz; — proceedings, das furie, 
frdftige Verfahren (eines Gerichte); — sketch, 
die fummarifche Ueberficht ; II. s. der kurze oder 

Hauptinhalt, Auszug, das Compendium. 

SUMMER, s. I. der Sommer 5 2. der 3ufammen: 
aüblende, Summirende ; in compos. — bird, der 
ommervogel, Schmetterling; — bonnets, Som: 
merbüte für Damen; — colt, die Wellenbewe: 
gung der erwärmten Luft in ber Nähe des Bos 
dend; — corn, bag Gommertorn, Sommerge- 
treide ; — cypress, der Befenfladhe, brebmartige 
Sänfefuß (Chenopodium scoparia — L.) 3 — duck, 
die Seeente, Plümente, Braut (Anas sponsa— L.) ; 
— fallow, die Gommer-Brade 5; to — fallow, vr. a 
Land (im Sommer) vorrichten ; — fly, die Frub⸗ 
lingsfliege, Waffermotte ; — fruit, die Sommer: 
frudt, dad Sommerobft 3 — house (— residence), 
das Sommerhaus, Lufthaus, der Sommeraufent: 
halt ; — navel-wort, bag Nabeltraut, der Manns 


jultane. 


SUM 


barnifd) (Androsace — L.) 3 — parlor, bag Som⸗ 
mergimmer 3 — quarters, pl. dad Sommerquar- 
tier; — set, ber Burgelbaum 5; — savory, bie 
(Sommer-)Saturei 3 — snowdrop, dad weiße 
Sommerveildyen ; — solstice, die Gommer-Gon- 
nenwende, ber längfte Zag, Gommersanfang ; ber 
heiße Sommer ; — suit, die Gommerfleidung ; 
— teal, die Sommerhalbente ; — tree, ber Stüß- 
balfen, die Rippe; — weather, dad Sommerwet⸗ 
ter ; — wheat, ber Gommerweijen. 

To SUMMER, ve. I. „a. den Sommer zubrin- 
gen, überfommern ; II. a. fommern, warm hal- 


ten. 
SUMMERSET, vid. under SUMMER. 
SUMMIST, s. der Gompendienfchreiber (1. ü.). 
SUMMIT, «. ]. ber (bdchfte) Gipfel, die Kuppe, 
Spiker Höhe; 2 Ag. Vollendung, Vollfommen- 
ett. 


To SUMMON, v. a. 1. gerichtlich vorladen, vorfor= 
dern, anfagen, citiren; 2 auffordbern, aufbieten, 
aufrufen, rufen, einladen; to — up, aufbieten; 
anfagen, „julammenrufen. 

SUMMONER, s. 1. der Borforberer, Vorlader, 
Geridtébote, Nuncius ; 2. Aufforderer. 

SUMMONS, s. L. T. 1. die gerichtliche Borlabung, 
Vorforderung, Anfage, Gitation ; der Vorla⸗ 
bungegettel, Gitirzettel; 2. der Ruf, das Aufgebot, 
bie Aufforderung 3 to serve a— upon ..., einen 
vor Gericht laden, citiren. 

SUMNER, s. vid. SUMMONER. 

SUMOOM, «. vid. SIMOOM. 

SUMP, s. ber Sumpf, Moraft. 

SUMPTER, s. bas Saumthier; — horse, das 
Saumroß, Padpferd ; — mule, ber Laftefel; — 
saddle, der Saumfattel. 

SUMPTUARY, adj. bie Koften oder den Aufwand 
betreffend; — laws (— edicts), die Prachtgefege, 
Aufwandgefege (Gefege die den Aufwand eins 
fchränten), die Kleiderorbnung. 

SUMPTUOUS (adv. — ty), adj. foftbar, foft- 
pielig; prächtig; — ness, s. bie großen Soften, 
er große Aufwand; die Koftbarkeit, Pract. 

SUN, s. die Sonne ; the — rises, die Sonne geht 
auf; the — sets, bie Sonne geht unter ; — beam, 
ber Sonnenftrahl ; — beat, von der Sonne befchies 
nen; — blink, der Sonnenblick; — bright, fonnen= 

ell, fonnig leuchtend, ftrablend ; — burning, das 

rennen der Sonne, der Sonnenbrand ; — burns, 
Gommerfprofjen ; — burnt, von ber Sonne ver- 
brannt; gebräunt; — clad, * fonnenumfleibdet, 
glängend, umftrablt; — day, vid. SuNpay; — dew, 

r Gonnenthau (Drosera — L.) 3 — dial, die Son⸗ 
nenubr; — dried, an der Sonne getroctnet; — fish, 
der Klumpfifd, Spiegelfifch (Tetraodon mola— L.) 3 
der Menfchenfreffer, Riefenbay (Squalus carcharias 
— L.)3 — flower, die Sonnenblume (Helianthus 
— L.)3 — flower blue, das Zournefolblau; — 
light, baé Sonnenlicht ; — proof, undurchdringlich 
für das Gonnenlidt; — rise (— rising), ber 
Sonnenaufgang ; Morgen, Often 3 at — rise, mit 
Sonnenaufgang, fribmorgens ; — set (— setting), 
der Sonnenuntergang ; Abend, Weften ; — shine, 
der Sonnenfchein ; Ag. bas Gedeiben, die Fülle ; 

(— shine) — sbiny, ila glänzend; — 
spurge, bie Sonneneupborbie. 

To SUN, o. a. fonnen, fümmern, an die Sonne 
gen. 

SUNDAY, s. der Sonntag 3 — letter, ber Sonn 

tagsbudhftab. 

To SUNDER, v. a. fondern, abfondern, trennen, 

thetlen, abreißen. 

SUNDRY, I. adj. verfchiebene, mebrere ; gefammt ; 
II. s. ph biverfe, verſchiedene Gegenflände ; cost 
of sundries, Auslagen für verfchiedene Gegenftänbe, 

5 


SUP 


diverfe Spefen ; — accounts, Gonto (pro) biverfe 5 
— account-book, baé Kleine Schulbbud). 
SUNLESS, adj. ohne Sonne, fonnenleer, unbes 
ſchienen, ohne Wärme. 
SUNLIKE, adj. fonnig, fonnenbaft, fonnenartig. 
SUNNY, adj. 1. fonnig, fonnenhell, glänzend, 
ſtrghlend; 2. von ber Sonne beſchienen; 3. gold⸗ 
e 


gelb. 

To SUP, v. I. a. fchlürfen, fchluden 5; to — up, 
einſchluͤrfen ; II.n. zu Abend effen, die Abendmahl- 
zeit halten. 

SUP, s. ein Mund voll, der Schlud, Schlurf 5 to 
take a —, fhlürfen, ein wenig nehmen. 

SUPER, partic. in compos. über, oben. 

SUPERABLE (ade. — ty), adj. überfteigbar, fibers 
winbdlid) 5; — ness, s. bie Ueberſteigbarkeit, Ueber⸗ 
winblicdfeit. 

To SUPERABOUND, ev. a. fiberfliffig ba feyn, 
überftrömen, Ueberfluß haben (—with..,an..), 
reidlid) haben, in Menge feyn. 

N große Wenge, ber Leb exch —— —* die 

u große Menge, der Ue wank, Ueberſchwang. 

SUPE RA BUNDANT (adv. — Ly), adj. überflüffig, 
überfchwänglidh, gar zu reichlich. ; 

SUPERACIDULATED, adj. Ch. T. mit Säure 
überfättigt. 

To SUPERADD, v. a. nod hinzu thun, hinzu 


fügen. 
SUPERADDITION, s. 1. bie Hingufdgung; 2. 
Vermehrung, der Zuſatz, Beifas. 
SUPERADVENIENT, adj. nody bazu fommend, 
darüber zutretend, unvermuthet fommend (mw. uͤ.). 
SUPERANGELIC, adj. höher alé Engel. _ 
To SUPERANNUATE, ev. a. für alt, verjabrt, 
oder ausgedient erklären, und fo bes Dienftes ent⸗ 
laffen; verwerfen. ; ; 
SUPERANNUATED, adj. verjährt, ausgebient, 
veraltet, alt; — list, baé alte Regifter. 
SUPERANNUATION, «. 1. daé Weralten ; 2. bie 
Verjährung, Verwerfung. ; 
SUPERB, (adv. — Ly), adj. praͤchtig, ftattlid, 
berrlid) 5 ftolg 3 — lily, die Pradtlilie (Gloriosa 
L 


superba — L.). 

SUPERCARGO, s. M. E. ber Gupercargo (Fracht⸗ 
auffeber, Eabungévercedner, dem die Veftimmung 
der Hin= und Ruͤckfracht anvertraut iff). 

SUPERCELESTIAL, adj. überhimmlifch, äthes 


rifd. 

ip) IARY, adj. über ben Augenbraunen 
efindlich. 

SUPERCILIOUS (ado. — ty), adj. hodhmäthig, 
ftolg, anmaßend, trogig, gebieteriic, madt{pres 
chend; — ness, s. der Hochmuth, die Machtipres 
cheret, ber Stolz, bas gebieteriſche (hodtrabende) 
Wefen, der Uebermuth. 

SUPERCONCEPTION, s. bie Ueberfrudtung, 
Ueber-Gmpfängnib, 

SUPERCRESCENCE, s. ber Auswuchs, Ueber: 
wuds, bie Schmaroßerpflanze. 

SUPERCRESCENT, adj. alé Schmarogerpflanze 
wachſend, wudyernb. 

SUPERDIVIDEND, s der Gewinnantbeil, bie 
(Ueberfhuß-)Divibende. 

SUPEREMINENCE (—cr) s. die höhere Warde, 
ber Oberrang, Borzug. 

SUPEREMINENT (ade. — LY), adj. weit bers 
vorragenby übertreffend 3 vortrefflid, vorzuͤg⸗ 
i 


SUPEREROGANT, vid. SuPEREROGATOVY. 

To SUPEREROGATE, ». n. überpflichtig (Aber 
bie Gebühr) bandeln, mehr thun, alé man ſchul⸗ 
big ift, fic) verfteigen, (eine Gace) übertreiben 


(ro. fi.). 
sUPEREROGATION, s. die Ueberpflicht, Ueber⸗ 


SUP 


bibr, Webertreibungs works of —, TA. T. die 
upererogationswerte. 
SUPEREROGATORY, adj. über bie Gebühr, 
übergebührlidh, überpflichtig, ungeboten, unge- 


ißen. 
SÜBERESSENTIAL, adj. über bie Weſenheit 
eines Dinges erhaben, tiberwefentlid. 
To SUPEREXALT, v. a. übertreiben. 
SUPEREXALTATION, s. die Uebertreibung, das 
Uebermaß. 
SUPEREXCELLENCE, s. bie Uebervortrefflich- 
it 


SUPEREXCELLENT, adj. übervortrefflic. 

SUPEREXCRESCENCE, s. der Auswud)s, bie 
Wuderpflanze. 

SUPER ECUNDITY, «. bie übermäßige Frudt- 

arfeit. 

To SUPERFETATE, (Surerrete) v. 2. nod) dats 
fiber empfangen, überfruchtet werben. 

SUPERFETATION, s. die Ueberfrudtung, Ueber: 
fhwängerung, neue Empfängniß, Superfdtation. 

SUPERFICE, vid. SupeErricıes. 

SUPERFICIAL (ade. — ty), adj. oberflächlich, 
flach, aufenfeitig; feicht, ungruͤndlich, obenbin 5 
— measure, bad Fladenmaf 5 — ness, s. wie Su- 
PERFICIALITY. 

SUPERFICIALITY,« die Oberflächlichleit, Seich⸗ 
tigkeit. 

SUPERFICIES, s. bie Oberfläche, Flade, Außen⸗ 
eite. 

SUPERFINE, adj. fuperfein, ſehr fein, ertrafein. 

SUPERFLUENCE, «. der Ueberfluß (1. &.). 

SUPERFLUITANCE, s. das Obenſchwimmen; 
das oben Schwimmende (m. ü.). 

SUPERFLUITANT, ad. oben {dwimmend 


(w. uͤ.). 

SUPERFLUITY, s. ber Ueberfluß, die Ueberfluͤſſig⸗ 
feit, bas Ueberviel, Zuviel. 

SUPERFLUOUS (adv. — ry), adj. überfläffig, 
üppig, unnuͤtz; unndthig; Mus. T-s. — interval, 
bie ü ermäpige Sntervalle ; — sound or tone, bie 
übermäßige Gecunde. 

SUPERFLUOUSNESS, s. vid. SuPERFLUITY. 

SUPERFLUX, s. ber Weberfluß, das Zuviel 


w. uͤ.). 
SUPERHUMAN, adj. uͤbermenſchlich. 
To SUPERIMPOSE, v. a. auf etwas legen. 
SUPERIMPOSITION, s. baé Auflegen, die Auf- 
legung 3 daé Aufliegen. 
SUPERIMPREGNATION, s. vid. SuPERFETA- 


TION. 

SUPERINCUMBENT, adj. barauf oder darüber 
liegend. 

To SUPERINDUCE, ». a. zu dem Vorhandenen 
bingulegen, oben auflegen 5 dazu bringen ; to — 
upon, auflegen, erwecten, erregen, einflößen, ein- 


tragen. 
SUPERINDUCTION, s. 1. die Hinzufügung 3 2. 
Anfchaffung ; 3. Ag. Angewöhnung. 
SUPERINJECTION, s. die zweite u rigung. 
To SUPERINSPECT, v. a. bie Auf ht führen 


(mw. &.). 
SUPERINSTITUTION, s L. T. die zweifache 
Einfesung (in eine Pfründe), Doppelweibhe. 


SUPERINTELLECTUAL, adj. unbegreiflid), 
überfinntich. 
To SUPERINTEND, v. a. die Oberaufficht haben, 


vorfteben, verwalten; superintending master, ber 


enmeifter. . 
8U PERINTENDENCE (— cy), s. die Oberauf- 


far Superintendentur. 
f ERINTENDENT, ber Oberauffeher, In- 
q n n DD 
¥), L adj. höher, überlegen, 







SUP 
vorzüglicher, trefflider, vortrefflider 3 wärbiger ; 


a— air, eine vornebme Miene; to be — to .., 
erbaben feyn über .. 3 — to one’s sufferings, fiber 
feine Leiden erbaben; a — flower, a — germ, 2. 
T. eine obere Blume, ein oberer Frudttnoten; — 
letters, pl. Typ. T. die oben Noten=, Verweifungde, 
oder ppaltensBudfta Ns — quality, vorz 
Qualität; II. s. der (Pater) Superior. 

SUPERIORITY, s die Ueberlegenbeit, Oberge- 
walt, Obermadht, bas Uebergewidt, Borredt, der 
Vorzug, Vorrang. 

SUPERLATIVE, I. adj. höchſt, uͤberhoch; IL ». 
bas Hidfte, der hddfte Grad; Gram. T. der Su 


tlativ, bie 63 teigeru e3 — ly, ade. 
rn böchften ar Oberaus ae bie 
öchkte, 


Maßen Gist s — ness, s. bas Aller 
öchfte Grad. 

SUPERLUNAR, Surgriunary, adj. über dem 
Monde, uͤberirdiſch. 

SUPERMUNDANE, adj. überirbifdh. 

SUPERNAL, adj. ober, oben, bdber, himmliſch; 
— ly, adv. von oben, droben. 

SUPERNATANT, adj. oben ſchwimmend. 

SUPERNATATION, s. daé Obenfdwimmen. 

SUPERNATURAL (ade. — iy), adj. übernatär: 
lid) ; — ness, s. bas Uebernatürliche, die Ueberna- 
tdrlidteit. 

SUPERNATURALISM, s ber Gupernaturalié 
mus, Offenbarungéglaube. 

SUPERNUMERARY, I. adj. über(voll)zählig; 
TI. s. der Ueberz blige. 

SUPEROXALATE, — of potash, s. Ch. T. übers 
fättigtes (auerkleefaures Kali. 

To SUPERPOSE, v. a. auf etwas legen. 

SUPERPOSITION, s. 1. das Obenaufliegen ; 2 
Obenaufliegende. 

2 SUPERPRAISE, v. a. über bie Maßen prei: 
en. 

SUPERPROPORTION, s. das überfteigende Ber- 
paltnif, Ueberverhältniß, Uebermaß. 

SUPERPURGATION, s. Med. T. bie übermäßige 
Abführung (Purganz). 

SUPERREFLECTION, s. baé nodmalige Zuruͤc⸗ 
ftrablen, Herüberftrahlen. 

To SUPERREWARD, v. a. überreichlidy beloh⸗ 


nen. 
SUPERROYAL (— paper), das Guperroyal- 


papier. 

SUPERSALIENCY, s. das Ueberfpringen, Auf: 
fpringen, Beifpringen (w. uͤ.). 
SUPERSALIENT, adj. überfpringend, auffprin- 
gend, befpringend, begattend (1. ü.). 
SUPERSALT, s. Ch. T. das mit Säure überfät- 
tigte Salz. 

To SUPERSATURATE, ». a. Ch. T. überfätti- 


gen. 
SUPERSATURATION, s. Ch. T. die Weberfätti- 


gung. 

To SUPERSCRIBE, v. a. fiberfdreiben, darüber 
fhreiben, oben (auf)ichreiben, bie äußere Adreffe 
machen, abreffiren. 

SUPERSCRIPTION, s. 1. das Auffchreiben; 2 
bie Ueberſchrift, Auffchrift, Adreffe. 
SUPERSECULAR, adj. nidt weltlich; geiſt⸗ 


lich. 
To SUPERSEDE, ev. a. 1. ausfegen, aufidyieben, 
bei Seite fegen, bintanfegen, unwirkſam (unnéé) 
machen, vernidtens 2. cafficen, des Dienftes ent: 
fegen, abfchaffen, einziehen, aufheben, vernichten, 
ungültig machen, vereiteln. 
SUPERSEDEAS, s. L. T. das Hemmungéurtheil, 
ae mmungefpeudy Einhalt, Eintrag, die Ins 
ibition. " 
SUPERSENSIBLE, adj. überfinnlic). 


SUP 


SUPERSTITION, « 1. ber, Aberglaube; 2. bie 
Aogbttereiz 3. (ailugroße) Menghlidteit, (über: 
triebene) Genauigkeit 5 superstitions, pl. abergläus 


Ice 

SUFERSTITIONIST, a. ber Abergläubifche. 

SUPERSTITIOUS A —** aber, tae 
ig, abergläubife) ; (allzu) dngftlid s— use, Z. T. 
Kae ‘Geant des zu Bicchlichern 
Beds — ness, +. das Abergldubifde, ber Hang 
jum Xberglauben. 

To SUPERSTRAIN, e. a. zu weit ausbehnen, 
überfpannen (mw. ü.). 

SUPERSTRATUM, +. bie obere Schicht. 

To SUPERSTRUCT, v. a überbauen, dartiber 


eridhten. 
SUPERSTRUCTION, « bie Ueberbauung, ber 
obere Bau, ber Ueberbau. 
SUPERSTRUCTIVE, adj. überbaut, oben auf 
richtet. 
SUPERSTRUCTURE, « bet obere Bau, Dber- 
baw, der Ueberbau, die Erhdhung; ber Aufe 


SUPERSUBSTANTIAL, adj. 1. mehr als weſent⸗ 
Vid 5 2. überftack, überfeft; 3. übertrieben gründ- 


Ti 

SUPERSULPHATE, 3. Ch. T. das mit Schwefel 
Kine überfättigte Salz. 

a ae ee adj. Ch. T. mit Schwe⸗ 
fe 

SÜFERTERKENE, adj. über ber Erde befinde» 
i 


SUPERTERRESTRIAL, adj. dberixdifd. 
SUPERTONIC, s. Mus. T. die Secunde, ber zweite 
Zon der Scala. 

SUPERTRAGICAL, adj. tieftragiſch. 

SUPERVACANEOUS (ado, — Ly), aii gang 
vergeblich, ganz unniig, dberfl amp; die) 
Meberfldfligtet, © Entbehrlichkeit, ltt 

To BU! E, vm. nod) dazu tommen, dar⸗ 
über eintreten. 

SUPERVENIENT, adj. nod baju tommenb, 
darüber eintretend. 

SUPERVENTION, «. die Dajutunft. 

SUPERVISAL, ». die Aufficht. 

To SUPERVISE, v. a. bie Auffidht haben ; (wieder) | 





befehen, Duchfehen; to — the pres fr corres | To 


tion, Typ. ph. die Sorvectur beforgen. 

SUPERVISION, «. die Auffidt. 

SUPERVISOR, s. 1. ber (i bere) Auffeher 5 Bore 
fteher ; Gontrolleur, Dbereinnehmer s 2 Infpec» 
tor, Zollinfpector ; 3. Straßeninfpector 5 4. Armen» 
auffeber in einem Kirchfpiel. 

To SUPERVIVE, e. a. überleben. 

SUPINATION, «. 1. das Siegen ‚auf bem Rüden ; 
Ruͤckwaͤrtsbeugen; 2. A. T. die Wendung der flax 
hen Hand nad) Oben. 

SUPINATOR, «. ver Burdetbeuger, ber gue 
rüdbeugende Muskel, 

SUPINE, «. Gram. T. das © 

SUPINE, I. adj. 1. auf bem em liegend, ride 
waͤrts geftredt ; gen die Sonne geehnt 2 life 
oS iri, unl stig — ted ae IL. 15 ly, 


rtd gef 
aes cine 1. bas RA re 
Sessa (Rady) LAffigteit, 
SUPINITY, ¢. vid. Surınzness. 
SUPPEDANEOUS, adj. unter ben 
BUPPEDITATION, ? bie 
i 








a 
Salafrigteit, 


ifen. 
gung, Huͤlfe 


(m. 
SUPPER, = dis Abenbeflen, die Abenbmahtgeit; 
the Lord’s —, ba Abendmahl; — 


6 
(— table), ber (Sruppres)epetfetf i — 





die Eßzen a Abend. 


SUP 


SUPPERLESS, 3. ohne Abendeſſen ; to go —, 
cariven, nicht zu Abend effen. 

To SUPPLANT, v. a. 1. (einem) ein Bein ftellen, 
über das Bein "werfen 5 2. fig. aué einer vortheils 
Ber Lage treiben, liftiger Weife eines Vortheils 
esouben, ‘auéfteden, verdrängen, wegtreiben, ver= 


sÜFELAnTarI0n, 4. die Werbrängung, das 
SUPPLANTER, «. der Yueftedendey Bertteis 


T. 

SUPPLE (ode, — Ly), adj. hat biegfam 5 
* nad big, willfSbrig, fanft, {dmeidterifd 5 
— jack, eine (Wein-)Rebe (ale Spay ierftod) 5 die 
Peterfilienliane (Pawllinia — L.). 

To SUPPLE, v. I. a. gefdmeidig (fanft, biegfam) 
maden; IL m „gelemeibig werben, willfährig 


‚bei 
—— eT, bas aS bie Gre 





SUPPLEMENT, © 
jung, ber Bufag, bee Anfchiedfel, der Anhang, 
Top I Beitrag ; 2 ri die 
SUPPL MENTAL, 
SUPPLEMENTARY, ——— beigefügt, 
gnibbmgtidy ufdgtichy angefihoben, ergängend, als 
Bufag, als Aaccag, als (— to, ZU). 
SUPPLENESS, «. die Biegfamteit, Sefomeibige 
teit, @lätte, Wiufährigteit, Sanftheit. 
SUPPLETORY, I. adj. ausfüllend, ergänzend, 
ecegend 5 II. « bie Grgdngung, bas Ergäns 


SÜPELIANT, Surruicant, I. adj. (adv. — tr) 

1 PN bittend, anbattend, an] hans; 2. bes 
s. ber Supplitant, Erjuder, Erſfu⸗ 

Fr baittteter, Bittfehreiber. 

To SUPPLICATE, v. a. fuppliciten, bemüthig bite 

tn anfudjen, anhalten, anflehen, bittend eintom= 


SUPPLICATION, s. bie demüthige Bitte, bas 
Gefud, Anbatten, Anflı fhe, 
BUFPLICATORT, adj. flehend, anfucyend, anhals 
SUPPLIER, s. ber Berfeher, Berforger, Abhels 
fende, Rachtragende, Ergänzende 
SUPPLIES, ». pl. —— aifetruppen/ 
ufo. ; M. E. Bufuhren, Bufluß von 
SUPPLY, ». a. 1. (dab Sehlende) ergänzen, 
(den Mangel einer Sache) erfegeny Gonetfens 2 
eines Stelle ausfüllen, füllen, vertreten, an Statt 
bienen 5 3. verfehen, verfchaffen, verforgen, barrels 


hen, v ae geben, auspelfen (— with, mit) ; liefern. 
SUPPLY, s. bie Gr, — Tusfal⸗ 
Wn, Siang Seba (Bei 


—2 Bertie 
tung, das (Grfag-)Mittel; die Beifteuer, der 
Beitrags der Proviant ; — of water, der Waſſer⸗ 
roviant. 
b SUPPORT, o. a. 1. ftügen, unterftigen 5 2 tras 
gen ( (eu) halten, boden, nicht finten jaffen; 
erhalten, aufrecht halten; 4. unterhalten, 
ernähren, verforgen ; 5. behälflich feyn, beiftehen, 
Pa he; 6 ertragen, aushalten ; 7. 
bemeifen, bel to — one’s self, 
battens Sig. ave eral, fid) ernähren 5 napa 
leiben; to — a character, nidjt aus be le 
fallen, im Charakter bleiben; to—a course of 
unerring rectitude, auf einer Bahn fortgehen, ohne 
autheln 3 —arms! Mil Ph. in Arm bas 


webe 

SUPPORT, «.1. bie Stüße, Haltung, ber Halt, 
Widerhalt ; 2 Ag. die Hülf 1 bee Beiftands ¢ —D 
die Stites ry Unterftügungs 3. bie 

niffe, Le — der hal oe bie eee 
tung, Berforgung, Rabrung ; 4. das Austommen, 
Mitel; in of... Aumeßemoefes line of 
Mil. T. das zioeite ‘Stefen. 


SUP 


SUPPORTABLE, adj. 1. unterftügbar ; 2 auszus 
pen KA Teidlich 5 — nena, «. die Unters 
iebartei — Eeibtihtett 
—— der Sthigendey Ur 
tand, ‚Helfer, —e 
tees, —E &önner, Grhalter, Ber 


SUPPORTERS, s. pl. 1. Arch. T. bie Stüßen (bas 
Geftell), bie Träger, Garyatiden, Atlanten ; 3. N. 
T. bie Drüder unter bem ‚Krabnbalten 5 HT. 
bie Schilbhalter, Wappenhalter. 
SUPPORTLESS, adj. hülfloß, unterftügt. 
SUPPOSABLE, adj. voraus zu fegen, anzunche 
men, ermutptäh, muthmaflid. 

To SUPPOSE, +. a. 1. voraudfegen, annehmen ; 2. 
——ù 3. dafuͤr halten, meinen, glauben, 
mwähnen; 4. esforbern 5 T incline to — , id) bin 
lauben geneigt ; he is a fool I— , id) halte 
fir einen Rarten ; supposing it to be true, anger 
nommen (gefest) daß 6 ‘mabe it's supposing we 
did so, if eat wir thäten e85 a supposed peace, 


ein 
Sur PORER a. der Borausfegende, Borausfeger, 
Meinende, Bermuthenbe. 

SUPPOSITION, «. 1. die Borausfegung 2 Bers 
muebung, ‘Meinung ; 3. die bloße Annahme, Oy⸗ 


SUPPOSITITIOUS (ade, — Ly), adj. untergefdjos 
bens erdichtet, unecht, nac magts ness, s. die 
Untergefchobenheit, Unedtheit. 
SUPPOSITIVE, I. adj. voraußgefeät, ‚gemeint, ans 
‚genommen (als Sag) 5 II. s. das Borausgefeste ; 
— ly, ade, unter Borausfegung, vermuthlid), nad) 
ber Meinung. 
SUPPOSITORY, s. Med. T. bas Stuhlzaͤpfchen, 
die Segtugel, Stechpille, Rac 
To SUPPRESS, ». a. 1. unterbrüden, niederbet- 
den, nieberpreflen 5 2. überwältigen, unterjodyen ; 
3. dämpfen, hemmen, (ver)hindern ; 4. aufheben, 
abfchaffen ; 5. verbergen, vertufchen, verheimlis 
‚hen, verhehlen, nicht u machen. 
SUPPRESSION, +. 1. bie Unterbrüdung ; 2. 
Uebermältigung, ber. Deut; 3. die Dämpfung, 
Hemmung; 4. Aufhebung, Ab{daffung; 5. Bers 
tufchung, Berheimlichung. 
SUPPRESSIVE, adj. v unterdruͤckend z 2. über- 
wältigend; 3. hindernd ; 4. verbergend. 
suPr ESSOR, s. 1. ber Unterbrüder, Abſchaffer ; 
inderer ; 3 Berheimlider, Vertuſcher. 
UPPURATE, ». n. Giter eneugen, Eiter 
om (treiben), in Giterung übergehen, eis 


SUPPURATION, «. Med. 7.1. be Giterung, das 

Eitern ; 2. der Giter. 

SUPPURATIVE, I. adj. + Med. T. zu Gite fhla- 
nd, eiternd, Giter madjend; II. « Med T. bas 
itecungémittel. 

PPUTATION, s. bie ungefähre Berechnung, 
Ausrednung, Uebertednung, Ueberfdlagung, der 
sttberfälag, Anfetag. 

UPR Ra, ade (in compos.) über, zuvor ; oben; ut 





se 








SUPRACAXILLARY, adj. B. T. über dem Afts 
winkel ftebend. 

SUPRACILIARY, adj. über ben \ Sugenbrauen. 
SUPRADECOMFOUND, adj. B. T. dreifach zu- 
fommengefen 

SUPRA StLACEOUS, adj, über dem Blatt here 
vorfommenb. 

SUPRALAPSARIAN, I. adj. (au Surraar- 
sary), vor dem Giindenfalle hergebend ; II. 2. der 
Bertgeiiger des Lebrfages, bab jott vor Adams 
pat A die Gnabenauswahl und Werwerfung bes 

fof 


SUR 


ag adj. über ber Welt, fibers 
weltli 
get "UPRANATURALISM, s wie Sorennarun. 


SUPHA-ORDITAL, adj. A. T. über ber Augens 
SUPRARENAL, adj. 4.7. über den lern ge 


sUPRASCAPULARY, adj. 4. T. über bem 
Sdhulterblatt befinblid,. 
SUPRAVULGAR, af, über bas Gemeine ~~ 


SUPREMACY, «. L. T. bie 
roa, ber Bb hoͤchſte Rang, bie age oer Sache ta des 


ae 
Sra a eres 1, im fe 


ir, bie SRusfatel 
Am 
gee ext "gehörig, Baden 
eginade,« ak Thee Bean, Kragen über ber 


SURBASED, adj. mit einem Rande über ber Bor 

ſis verziert. 

To SURBATE, ». a. 1. ben Huf abftoßen, aba 

ten, am Hufe ober Buße verlegen, die 

vicleg Gehen abftumpfen; 2. ermiden, ame 

aSuRomn, v. a. auf die hohe Kante fegen (einen 
fein). 

To SURCEASE, ». n. einhalten, ablaffen, nadlafs 

fen, aufhören (m. .). 

To SURCHARGE, ». a. überladen, Übertaften, 

fiberfteuern 5 to — one’s self with fü 

Waaren überladen; Z. T. mehr Bieh ale man 

berechtigt ift ober ald bie Weide ernähren Tann, 

auf biefelbe treiben. 

SURCHARGE, «. bie Ueberladung, Ueberlaft, zu 

grobe Biirde, zu ſtarte Auflage, Ueberfteues 


ung, 
SURCHARGER, 4. ber Ueberlabdende, Ueberlader, 
Befchnoerer, Beläftiger. 
SURCINGLE, «. 1. bee Gattelgurt, Padgurt, 
Bauchgurt s & iebergirtel, Seibghrtel (Ger Geife 


lichen). 
SURCINGLED, adj. umgürtet. 
SURCLE, das Meis, ber Shi fling, Zweig 


(m. d.) 
SURCOAT, s. der Ueberrod, Wappenrock. 
SURD, +. (— number), dig. T. die Irrational⸗ 


aahl. 

suite, adj. § adv. (§ SunELY), 1. ſicher, gewiß, 
unfebloar, ficherlidy untrüglich, zuverläflig 5 pe Ders 
fichert, gefichert, verwahrt; 3. wahr, wahrlich; 4 
treu, feft, wankellos; to make — of, vergewiffern, 
verficern ; to make — of one, fid) Semandes bes 
madtigens einen tobt. felagens to be = of, 
ripen verfichert ſeyn =, wahrhaftig, gee 

wif, allerdings, — fic, feet obne Zweifel; 
as — as [ live, fo wahr id tebe 5 be — you do it 
(or be — to do it), thun Gie es ja (penis) be — 
not to, hüten Sie fic, daß Sie nice, u.f.m. 5 be 
— you don’t, daß du e8 (ja) micht thuftz you may 
be —, bu tannft bid) darauf verlafjen, man kann 
fich verfichert halten, feyn Gie verfichert 5 Tam —, 
I don't know, ich weiß e8 wahrhaftig nicht 3 
footed (— of foot), feft auf den Füßen, fanbfefts 

master, ein guter Bezabler, 

SURENESS, « bie Citherbeit, Gerißteit, Babes 

Haftigkeit, Feftigteit, Treue (tw. ü.). 
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SURETISHIP, s. die Bürgfchaft, Werbärgung. 

SURETY, s. 1. die Sicyerheit, Gewißheit; 2. der 
Grund, Beweis, das Zeugniß, die Beftatigung ; 3. 
BVerfiherung 5 4. L. T. bie Gewährleiltung, 
Bürgfchaft, Gaution ; 5. der Gewährsmann, 
Bürge, Gavent. 

SURF, s. der Wellenfchlag, die Gegenftrömung, 
Widerfee, Brandung. 

SURFACE, «. die Oberfläche, Kläche, Außenfeite. 

To SURFEIT, v. I. a. überfüllen, überladen, übers 
füttern ; Ll. n. 1. fic überladen ; fic) überfreffen 5 
2. fg. überdrüffig werben. 

SURFEIT, s. 1. die Ueberfüllung, Weberladung, 
Ueberfättigung, Ueber(fr)effung ; 2. der Ekel, Ue⸗ 
berdruß ; — water, die Magentropfen, das Mas 
genmoafter. 

SURFEITER, «. der Brefler, Schwelger. 

SURGE, s. die hohe Welle, (Meeres⸗)Woge, hohe 
See, Brandung, pl. Baaren. 

To SURGE, ». n. auffhwellen, fteigen, hohe Wellen 
werfen, wogen, ellen, wallen, jprubeln 5 N. T-s. 
to — a cable, ein Zau fdnell abrollen lafjen 5 the 
cable surges, dag Antertau ſchrickt. 

SURGELESS, adj. rubig, ftill (von Meere). 

SURGEON, «. ber Chirurgus, Wundarzt 5 — 
general (to the forces), der oberfte Milttärarzt, 
Generaldirurg (der Armee) ; —’s scissors, pl. bie 
Inciſionsſchere. 

SURGERY, «. 1. die Chirurgie, Wundarzeneikunſt; 
2 das Irzenelzimmer, Laboratorium (eines Wund⸗ 
arztes). 

SU RGICAL, adj. chirurgiſch, wundaͤrztlich. 

SURGY, adj. 1. wogend, im Schwellen, in (hohen) 
Wellen auffteigend ; 2. fig. ungeftim. 

SURLINESS, s. da8 mürrifche Wefen, bie Ver⸗ 
drießlichkeit. 

SURLY (adv. — tty), adj. 1. mürrifd, grdmlidy, 
fauertöpfifch, verbrießlich, difter ; 2 grob. 

To SURMISE, v. a. fic) einbilden, ſich in den Kopf 
fegen, vermutben, ahnen, argwöhnen, beforgen. 

SURMISE, s. die Ginbilbung, Vermuthung, ber 
Wahnbegriff, Argwohn, bie Beforgniß; on —, 
auf bloße Vermuthung. 

SURMISER, s. der ft etwaé in ben Kopf feet, 
etwas vermuthet, u.f.w. 

To SURMOUNT, v. a. überfteigen, überragen, 
überwinden, überwältigen, übertreffen. 

SURMOUNTABLE, adj. überfteiglidy, uͤberwind⸗ 
lich, Übertreffbar. 

SURMOUNTER, s. ber Uebertreffer, Ueberwin⸗ 


der. 

SURMULLET, s. bie Meerdfde, Meerbarbe 
(Mullas barbatus — L.). 

SURNAME, «. 1. der Geſchlechtsname, Familien- 
name, 3uname ; 2. Beiname. 

To SURNAME, v. a. einen Zunamen ober Beina- 
men geben. 

SUROXYD, s. Ch. T. das Superoryd, Hyperoryd 


(w. uͤ.). 

To SUROXYDATE, v. a. Ch. T. zu einem Super⸗ 
oryd bilden (1. 0.) 

To SURPASS, v. a. übertreffen, überfteigen 4 to — 
the limits, M. E. das Limitum überfei en, bie 
Order Überfchreiten ; not surpassed, unübertrofs 
e 


fen. 
SURPASSABLE, adj. übertreffbar. 
SURPASSING (adv. — Ly), adj. ausnehmend, 
ungemein, vortrefflich, überaus jaa außerors 
dentlich; — ly beautiful, unübertre ſchoͤn. 
SURPLICE, das Chorhemd, bie Stola; — fees, 
die Stogebähren. 
SURPLICED, adj. ein Shorhemb tragend. 
SURPLUS, s. (bef. M. E.) der Ueberreft, (Gaffens) 
Ueberfhun 5 L. T. der Ueberreft eines Vermögens 
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nad Abzug ber Schulden und Legate; in—, 
nod) baju, obenbrein. 

SURPLUSAGE, s. das Unwefentlide 5 Af. E. bie 
Mehrbezahlung. 

To SURPRISE, v. a. überfallen, überrumpeln, 
überrafchen ; beftärzt (erftaunt) machen, in Ers 
ftaunen fegen 5 to be surprised at .., fid) verwuns 
dern fiber... 

SURPRISE, «. 1. ber Ueberfall, die Ueberrumypes 
lung, Ueberrafdung 5 2. bas Erftaunen ; die Bes 
ftärzung, das Erſchrecken, die Verwunderung ; to 
be in a —, ſtaunen, ſich verwundern. 

SURPRISING (adv. — ty), adj. Überrafdend, 
erftaunlich, um Erftaunen, wunderbar ; it is sur- 
prising, es i erftaunlich. 

To SURREBUT, v. n. L. T. die Quintuplit eins 


reichen. 

SURREBUTTER, s. L. T. die Quintuplit (des 
Klägers Antwort auf die Quadruplik). 

To SURREJOIN, v. n. L. T. die Triplik einreis 


den. 

SURREJOINDER, s. L. T. die Sripli€ (bes Kids 

gers Antwort auf die Duplik des Beklagten). 

To SURRENDER, v. I. n. fid) ergeben, weiden 3 
II. a. übergeben, überlaffen, abtreten an .., übers 
liefern, bingeben 5; to — one’s self, fic) ergeben 5 
L. T. fid) als zahlungsunfähig angeben, feine Gis 
ter abtreten, donis cediren. 

SURRENDER, «. L. T. die Uebergabe 3 Weberlies 
ferung; Ergebung ; no — , wir ergeben uns 
nidt ; — of a bankrupt, L. T. die Güterabtres 
tung eines Gemeinfduldnersé. . 

SURRENDRY, «. vid. —ES Erſchli⸗ 

SURREPTION, s. die Ueberſchleichung, e 
hung, der Schlid (rv. uͤ.). 

SURREPTITIOUS, adj. erſchlichen, verftohlen, 
eimlich, buͤbiſch, durch Trug, durch ſchnellen 
tiffs — ly, adv. durch Schliche, verſtohlner 

Weiſe, heimlich, buͤbiſch; als Nachdruck. 

To SURROGATE, v. a. in eines Andern Stelle 

und Rechte einfegen, einſchieben, aborbnen 
w 


. uͤ.). 

SURROGATE, s. }. das Surrogat, Eingeſchobene, 
Stellvertretende, Erſatmittel; 2. der Stellvertre⸗ 
ter; 3. Abgeorbnete, Vevollmaͤchtigte. 

SURROGATION, s. bas Stellvertreten 5 L. T. bie 
Subrogation; das Erfegen ; bie Aborbnung, Bes 
volmächtigung (w. &.). 

F OU D, v. a. umgeben, umringen, eins 

ießen. 

SURSOLID, Math. T. I. s. bie vierte Dignität 
Abürber in ber Größenlchre) ; II. adj. zur vierten 


Seranuer (ber anfommenden und abgebenden 

Sdiffe) ; Gaterbefdhauer ; (— of land), der Lands 

meffer, Felbmeffer; — general, der Oberlande 

(vers)meffer; —’s fees, Beſichtigungegebah⸗ 
r 
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ren; surveyors of the navy, Schiffsbau⸗Inspecto⸗ 
ren ber englifhen Marine. ; 

SURVEYORSHIP, s. das Auffeheramt ; bie 
stad Grenzauffiht; das Amt eines Feld- 
mefferé. 

SURVIVAL, das Ueberleben; die Anwart{dhaft, 
Erfpectanz. 

SURVIVANCE, s. (w. fi.) vid. SURVivorsHIP. 

To SURVIVE, v. I. a. überleben ; II. n. übrigblei= 
ben, am Leben bleiben, fortleben, nachbleiben, nod) 
vorhanden fepn 5 surviving debts, reftirende (nod 
unbezablte, übriggebliebene) Schulden. 

SURVIVOR, Surviver, s. der Ueberlebende, 
Nadbleibende, Zuruͤckgelaſſene, Ueberbleidende, 
Laͤngſtlebende. 

SURVIVORSHIP, s. 1. das Ueberleben, Nachblei⸗ 
ben; 2. die Anwartſchaft (eines Tontinentheilneh⸗ 
mers auf die Renten der fruͤherſterbenden Mitin⸗ 
tereſſenten). 

SUSAN, s. Gufanne (Frauenname). 

SUSCEPTIBILITY, s. bie Empfanglidteit ; Ge⸗ 
raͤumigkeit; Fabigteit. 

SUSCEPTIBLE, adj. empfänglidy, fähig, geraͤu⸗ 
mig, zuläffigs — ness, s. vid. SuscertiBiLity. 
SUSCEPTION, s die Annahme, Uebernabme, 

Theilhaftwerdung (mw. uͤ.) 

SUSCEPTIVE, adj. vid. SuscEPTIBLE. 

SUSCEPTIVITY, s. (n. &.) vid. SuScEPTIBILITY. 

SUSCEPTOR, s. 1. der Unternehmer ; 2. Tauf⸗ 
zeuge. 

SUSCIPIENCY, die Aufnahme, api pt 

SUSCIPIENT, I. adj. annebmend, aufnebmend ; 
II. s. der Annehmende, Aufnehmer, Einführer. 

To SUSCITATE, v. a. ween, erwedten, regen, ers 
regen; aufmuntern, antreiben, reizen, anreizen, 

an)fpornen. 

SUSCITATION, s. bie Erregung, Ermwedung ; 
Aufmunterung, Antreibung. 

To SUSPECT, v. a. & n. argwöhnen, Verdacht be- 
en, in Verdacht haben, mißtrauen, Mißtrauen 
egen in... 5; befürchten, beforgen ; meinen, waͤh⸗ 
nen, vermuthen, muthmaßen ; bezweifeln; to — 
of .., Berdadt haben (auf Jemand, wegen ..). 

SUSPECTABLE, adj. verbädttig (w. f.). 

SUSPECTEDNESS, s. die VBerdädhtigteit. 

SUSPECTER, s. ber Argwöhnende, Argmöhnifche, 
in Verdacht Ziehende. 

SUSPECTFUL, adj. argwoͤhniſch, miftrauifd ; 
verdachterregend ; beforgt. 

SUSPECTLESS, adj. verdachtlos; unverdaͤchtig. 

To SUSPEND, v. a. J. hängen (— to.., an..) 
ſchweben maden, aufhängen 3 Kg. 2. aufichie= 
ben, verfdieben, hinhängen (anftehen) Laflen, 
auéfegen 5 3. in Zweifel, oder ungewiß laffen, 
unentjchieden laſſen; 4. fufpendiren, fee alten, 
innehalten 5; 5. auf eine gewifle Zeit außer Amté- 
thätigkeit fegen, oder abfesen, ausfchließen; Af. 
E-s. to — payment, feine Zahlung einftellen 5 to 
— the sale, mit dem Verkaufe anhalten ; to stand 
suspended, fig. unfchlüflig feyn. 

SUSPENDER, s. der Auffchiebenbe. 

SUSPENSE, s. 1. der Aufihub; 2. die Ungewiß⸗ 
beit, Bedachtſamkeit, Unfchlüfligkeit, der Anftand, 

ie 3ögerung, der Brweifel 5 3. die Hinderung, 
Hemmung; 4. L. T. die Guspenfion 3 to be in 
— , ungewiß fenn, bei fid) anftehen ; to keep in 
— , ausgefest, unentſchieden feyn laffen 3 binbal- 
ten, warten laffen; M. E. (einen Wedel) Noth 
leiden laffen (nicht acceptiren) 5 to rest in — , im 
Zweifel (ungewiß) bleiben; tortured with — , in 
peinticer ungeripheit ; in deadly — , zwiſchen 
eben und Dob. 

SUSPENSIBILITY, s. die Schwebefähigeit. 

SUSPENSIBLE, adj. {dwebefabig. 
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SUSPENSION, s. 1. das Aufhdngens Ag. 2. Hi 
angen, Hindalten, Auffdieben, die * 
ufſchub; 3. Zweifel, die Ungewißheit, Unfchläfig- 
keit ; der Anftand, Bedadht; 4 die Guspenfton, 
einftweilige Ausfchließung, Entfegung ober Ab- 
fegung, Entamtung ; 5. RA. T. die Anfpannung, 
Greegung der Erwartung ; points of — , Mech. 
T. die Aufe oder Anhangepuntte der Gewichte; 
— of arms, ber Waffenftilljtand ; — of payment, 
M. E. die Bablungéeinftelung 5 — bridge, eine 
dingente Bride; — railway, eine ſchwebende 
ifenbabn. 

SUSPENSIVE, adj. zweifelhaft. 

SUSPENSOR, « S. T. baé Guspenforium, ber 
Zragbeutel. 

SUSPENSORY, I. adj. bangend, ſchwebend, col. 
baumelnd ; zweifelhaft ; — muscle of the eye, 4. 
T. der Aufhaͤngemuskel bes Auges; IL. & 7. 
bas Suspenfortum, der Zragbeutel. 

SUSPICION, « ber Argwobn 3; Werdadk, ber 
(böfe) Wahn, die (üble) Meinung ; Beforgnif, 

— un) of. erg 

SPIC adv.—LY), adj. ar nig, ar 
woͤhniſch, miftrauifd 3 verdddhtig ; —2 8. N 
Argmöhnigkeit, der Hang zum Mißtrauen, Arg⸗ 
wohn 5 bas Argwöhniihe, Mißtrauifche ; dus 
Mibtrauen. 

SUSPIRAL, s. baé Luftlod). 

SUSPIRATION, s. das tiefe Athembolen, Seuf⸗ 


gen. 
To SUSPIRE, vn. tief athmen, feufzen, ftöhnen 


(mw. U.). 

To SUSTAIN, v. a. 1. halten, ftüßen, n3 2 

aufrecht erbalten; 3 erbalten, ernähren, unter 
(ten, verforgen, verpflegen s 4. unterftügen, beis 
eben, helfen ; 5. aushalten, ertragen, leiden; &. 

behaupten 3 7. Mus. T. (eine yon: aushalten ; to 

— a loss, einen Schaden (Berluft er)leiden, ver: 


lieren. 
SUSTAINABLE, adj. 1. haltbar 3 erbaltbar; 2 
aushaltbar, erträglich ; not — , unerträglid. 
SUSTAINER, s 1. ber Daltende; 2 Erhätter. 
Verforger, Verpfleger, Unterflüger, Beiftand ; 3 
Dulder, Ertragende. 
SUSTALTIC, adj. traurig, rührend. 
SUSTENANCE, be 1. die Unterftégung, Er⸗ 
SUSTENTATION,) haltung, Unterhaltung, Ber: 
forgung, Berpflegung ; 2 der Unterhalt ; tie 
Erforderniffe, Bedärfnifle, Lebensmittel, die Nat: 


rung. 

SUSURRATION, s. daß Geflifter, GemurmeL 
Gefurre. 

SUTLER, s. ber Marketender 3 Sudelkoch. 

SUTTEE, «. 1. eine inbifhe Göttinnz; 2. cine 
Wittiwe (in Indien) bie ſich auf dem Scheiterhau⸗ 
fen ihres Gatten opfert ; 3. die Wittwenverbrin: 
nung (in Indien). 

SUTTLE, adj. M. E. vein, netto; — weight, da} 
Nettogewidt. 

SUTURE, s. bie Naht, Zuges A. T-s. Knochen⸗ 
ah Hirnſchaͤdelfuge; — of the belly, die Baud: 
naht ; bastard or false — , bie falfye Naht ; co- 
ronal — , die Kronnaht, Kranznabt. 

SWAB, s. 1. ber Kehrwiſch, Schrubber, Schiffbeien, 
Sdwabber; 2. Med. T. ein Stüddyen Schwamm 
an einem Hanbdgriff befeftigt, um den Mund ir 
Kranken zu reinigen, oder ihnen Rabrung zu rer 

e 


n. 
To SWAB, v. wiſchen, abwi chrub⸗ 
ben, (ab)(dhwabbern, ae Schiff) nn ne 


ren. 

SWABBER, «. ber Schifffeger, Wifcher, Schiffi⸗ 
junge. 

SWABIA, &c. vid. Suapıa, &c. 


SWa 


To SWADDLE, ». a. winden, winbeln, wideln 5 to 
— up, bewideln, einwindeln, einwickeln. 

SWADDLE, s. bie Windel; das Wideltudy, Wi- 
delband. 

SWADDLING, s. das Wideln; — , or — band, 
das Widelband; — cloth, die Windel; das Wi- 
ckeltuch, Wicelband. 

To SWAG, v. n. niederbangen, niederfinfen; — 
bellied, adj. ſchmerbaͤuchig, ſchlotter baͤuchig. 

To SWAGE, v. a. vid. To AſssUAGE. 

To SWAGGER, v. n. groß thun, prablen, poden, 
poltern, fid) bldben, auffchneiden, Wind maden, 
{dnaufen, bramarbafiren, vorfdwabroniren. 

SWAGGER, «. vulg. der Hodmuth, Stolz, die 
Grofthueret, Uuffdneiderei, Windbeutelei 5 — 
huff, vu/g. wie SWAGGERER. 

SWAGGERER, s. ber Pocher, Prabler, Aufſchnei⸗ 
ber, Winbmader, Windbeutel, Lärmer, Bramar= 


bas. 
SW AGGY, adj. überhangend, (ſchwer herab) han⸗ 


gend. 

SWAIN, s. © der (junge) Hirt, Schäfer s Geliebte, 
Liebfte, Corydon. 

SWAINMOTE, s. L. T. baé Walbding, Waldge- 
richt, Forftgeridt. 

SWAINISH, adj. unwiſſend, bdurifd. 

SWALE, s. N. E. daß Thal, Ziefland. 

To SWALE, v. n. fchmelzen, laufen, leden 3 to — 
away, wegfchmelzen (mie ein Licht). 

SWALLET, s. Min. Ph. der Ueberfall vom Waffer 
in Bergwerlen, das Grubenwaffer, ber Schwall, 
Waſſerſturz. 

SWALLOW, s. 1. die Schwalbe; 2. der Schlund; 
die Keble; 3. das Hinterfdlingen, der Schlud ; 
4. die Freßgierde; at one — , auf einen Schlud 5 
— fish, die Seeſchwalbe (ein Fifd) - Trigla hirundo 
— L.)3 — fly, die Schwalbenfliege; — muscle, 
bie Sdwalbenmufdel 3 — 's nests, indianifde 
Vogelnefter ; — stone, der Schwalbenftein, Bus 
fonit (verfteinerte Fiſchzahn) 5; — tail, der Schwal- 
benſchwanz; eine Art Weide; T. das Balken⸗ 
band ; der Schwalbenfhwanz (keilfoͤrmige Ver⸗ 
bindung bei ben Zifchlern, u.f.w.) 5 Fort. eine dop⸗ 
peite Schere (ein Außenwert) 5; (— tail butterfly), 

er Sdwalben{dwang (Papilio machaon — L.) ; 
N. T-s. (— tail-scarf), der Schwalbenſchwanz; — 
tailed top-sail, ein unten febr ausgegitites opfe= 
gel; — wort, die Schwalbenwurz, Giftwurz (As- 
clepias vincetozicum — L.); African — wort, bie 
Aaspflanze (Stapelia — L.). 

To SWALLOW, v.a. 1. fdlucen, fchlingen, vers 
fhluden ; bineinfaufen, freffen, verzehren 5; 2 fg. 
wegnehmen, an fid reißen, fich bemädhtigen 5 3. 
ohne Unterfuhung jchnell als wahr annehmen ; to 
— down, binterfdluden; hinein fchlingen 5 to — 
up, (ganz) verfdhlingen. 

SWALLOWER, s. der Verfchlingende 5 Freffer, 
Vielfraf. 

SWAMP, s. ber Sumpf, Moraft, die Ladje, das 
Moor, Moorland; — azalea, der Maibufd) 
(Azalea viscosa — L.); — laurel, der Biberbaum 

Magnolia glauca — L.) 3 — ore, ber Gumpfeifens 
ein; — pea-tree, eine Art Mimofe ; — pine, die 
Sumpftiefer ; — sumach, ber Giftfumad). 

To SWAMP, v. a. verfenten (mie in einen Moraft) ; 
in endlofe Verlegenheiten ſtuͤrzen; to — a vessel, 
Sea lang. ein Schiff finten madyen, indem es voll 
Waffer läuft. 

SWAMPY, adj. fumpfig, moraftig, moorartig ; — 
— land, Moorland, Brud, Bride. 

SWAN, « der Schwanz; — down, Gdwanen- 
dunen ; — egg, eine Art Herbftbirn ; — goose, 
die Sdhwanenganés, Guineagand (Anas cygnoides 
— L.) en muscle, die große Zeihmufcel; — 


SWE 
like, einem Schwane aͤhnlich; — shot, Schrot 
Oo. 


SWANNERY, s. ber Schwanenteid). 

SWAPE, s. ber Brunnenfchwengel. 

SWARD, s. (the green —), der Raſen; — cutter, 
der Rafenftecher 5 — like, ſchwartig; ralig. 

To SWARD, v. n. mit Rafen bewadien, überrafen, 
begrafen. 


-| SWARDY, adj. grafig, rafig, mit Rafen bebedt. 


— s. ber Schwaren (bremer Kupfer⸗ 

muͤnze). 

SWARM, « ber Schwarm; fig. Haufen, bie 
(wilde) Menge, das Gewimmel; a — of bees, ein 
Schwarm Bienen. 

To SWARM, v. I. n. 1. fhwarmen 3 fig. wimmeln 5 
2. fid) häufen 3 3. drängen, voll feyns II. a. 
Schmwärme erzeugen. ; 

SWART, adj. bunfelbraun, ſchwaͤrzlich. 

To SWART, v. a. ſchwaͤrzen, duntelbraun fär- 

en. 

SWARTH, adj. vid. Swart. 

SWARTHINESS, s. daé Schwarzbraun, Dunkel⸗ 
braun, bie bunfelbraune Gefichtefarbe. 

SWARTHY (adv. — iy), adj. dunkelbraun, 
ſchwarzbraun, von der Sonne verbrannt. 

SWARTINESS, s. vid. SWARTHINESS. 

SWARTISH, adj. ins Gdywargbraune fallend, 
braͤunlich, ſchwaͤrzlich. 

SWARTY, adj. wie SWARTEY. 

SWATH, s 1. der Schwaben (bie Lage, ober 
Reihe abgehauenen Grafes, u.f.w.) 5; 2 ber durd) 
das Mähen bewirkte Strid); 3. das Widelband, 
die (lange) Binde. 

SWATHE, s. das Widelband, die (lange) Binde. 

To SWATHE, v. a. (— a child, ein Kind) widelnz 
einfohränten, einengen 5 — swathing, das Wideln ; 
— band, baé Widelband, die (lange) Binde; -— 
clothes, pi. die Windeln. 

To SWAY, v. a. & n. 1. ſchwingen, (fidy) ſchwenken; 
2. bereichen, beherrſchen, regieren, überwiegen, 
führen, leiten ; 3. herüber fchivanten ; 4 den Aué- 
ſchlag betommen ; das Uebergewidt haben; 5. fid) 
neigen; 6. Einfluß haben, viel vermögen; to — 
the sceptre, regieren; to — with one, Gewalt 
über einen haben, viel bei ihm gelten; to — u 
the (lower) yards, N. T. bie (untern) Raaen aufs 


iffen. 

SWAY, ». 1. das at en, der Schwung, Um⸗ 
ſchwung; 2. bie Madıt, Gewalt, Herrihaft, Leis 
tung, Regierung 5; 3. bas Uebergewidt, ber Cin- 
fluß ; — of the back, der Sentrüden der Pferbe. 

SWAYING, (of the back), s. ber Sentrüden der 
Dferbe. 

To SWEAL, v. m. § a. vid. To SWALE. 

To SWEAR, v. 2. & a. 1. ſchwoͤren; 2 beichwören, 
beeibigen, eidlich erhärten (erklären), betbeuern ; 
3. vereiden, in Eid nehmen, fdwodren laflen (— 
to, gu) 3 4. fluchen to — the peace against one, 
L. Ph. einen beim Friedensridter wegen gewalt- 
famen Anfallens anflagen; to — treason against 
.., Meineidig werden gegen ... 

SWEARER, s. 1. der Schwörer, Befdworer, Be⸗ 
eidiger 5 2. Zlucher. . 

SWEAT, s. 1. der Schweiß 5 2. die Ausbünftung ; 
3. fig. Uebung, Arbeit, Mühe, Beſchwerde; to take 
a—, zu De en einnehmen; to put intoa—, 
in den Schweiß bringen; sweats, pl. Sp. E. bie 
Uebungen eines Pferdes. 

To SWEAT, ». I. a. 1. ſchwigen; 2. Ag. angeftrengt 
arbeiten, fi abmuͤhen; II. a. 1. ausbünften, aus⸗ 
ſchwizen; 2. in Schweiß fegen, oder bringen, 
Schweiß machen; to — coin, Geld leichter sie a 
to — the glass, N. T. das (Ganb=)Glas zu früh 
kehren; to — out, auéfdwiten, ausbän n3 to 

r 
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— out a distemper, ein Krankheit burd) Schwiden 
vertreiben, bur igen genefen. 
SWEATER, «. ber mde. 


SWEATINESS, «. oe — Befemointe, 
SWEATING, « das Gcmigen; — bath, 
Cäwigbad, Dampfbad; — house, dad Sdtwige 
bab(-Haus); — knife (— iron, — scraper), ein 
Meffer zum Abſchrapen des Schweißes ber 
ferde3 — room, das Gdywigbad; bas Käfer 
us 5 — sickness, bas Schweißfieber, ber ens 


ifche 
ew VEATY, od) 1. {dweifig, voll, von ober in 
Sayweif ; 2 fg. fame —8 mab) tig 
SWEDE, «. 1. be, die Si 
a. Swenien Tun 
BWEDEN, «. {oa Königreich) Schroeden. 
SWEDISH, I. adj. {hwebifh; IL. bas Saves 
few Se fe ifthe Sprade; — turnip, bie 
fänvebifche hlrüber Rotabaga, 
£? EEP, o. a. § u. 1. fegen, ufammen)tebren; 
2. reichen; 3. reiben, Gberceibens 4. ftreifens 5. 
[Ha nadfdleppen 5 6. fg. treiben, jagen, 
jorttreiben, hinreißen, fötagen; 7. einftreichen, 
(Bi am, 8. 


binn 5 2. 





fdynell voräber gehen, wifdyen, 
(hießen, fegen, ftrömen, überfirömen, fliegen, 
iberflattern ; 9. hinwiſchen, fortihlüpfen; 10. 
prunten, fid) brüften 5 to — for an anchor, N. Ph. 





einen Inter den; to — along, Ag. fänell vor» 
iber gehen, vorbei fliegen (audy to ry); eine 
—8 to we off), oegfegen, wege 


ee in money, Gelb 
heat to over, beſtreichen ; Ag. 
Kay feaen, reat Lüpfen. 
jegen, Kehren; 2 Streifen, 
per Strid, * dang —2 Schwung, bie Schwen⸗ 
|dyvingung, Krümme ; 3. der Epielraum 5 
Eamanı das Gehänge, die Söieppe; ‘fg. das 
Se der Anhang, die Reihe; 5. Verheerung, 
Berftbrung, das Werderbenz; 6. der Chornftein 
fegers 7. 7. ber Scheibeofen; B N. T-s. das 
Einziehen des Schiffes bei den Kimmingen ; — of 
the tiller, ber Leumagen, eitroagen des Ruders; 
aweeps, pl. bie großen (langen) Ruder auf Kriege 
faites; Petfjen; a small — (of a road), ein 
einer Bogen (einer Straße); — bar, das Lent⸗ 
fheit (am — 3. — net, bad Streidneg 5 








— atakes, pl. bie Prämie bei einem Wettrennen 
aus verfchiebenen Öpielfägen beftehend ; — wash- 
crs, pl. Kebrichtroäfe 
WEEPER, «. ber Geger, Auskehrer, Wilder, 
SWEEPINGS, «. pi. bas Zegfel, Zufammengefegte, 
Kehricht ; der Abgan 
SWEEPY, adj. Revidyenb, {tin bebende, 
{dacf s 2. pruntend; 3. — 
EET (ade, — ır), adj Ts 2 lieblidy, ane 
nehm; 3 Sts fanft, tie, gütig, willig, feeund. 
ft y liebreid ; 4 artig, Hadid 5 5. nicht übel 
riehend, a, duftig, friſch, tar; to be 
— upon, ty (rap mn) foun mit .., liebäugeln auf 
uf almonds, ji Mans 
bein; — pple, ber {cuppige Flaſcheni 
nona squamosa — 
bas Siehbüchechen; — basil, bas Bafie 
Ticum 5 — bay, ber gemeine Lorbeer; — birch, 
die fhmarze Sicgint Birke, Zuderbirte; — 
bread, bie Bruftdriije eines Kalbes, ber Kälbers 
preis, Sdyoeder, bie Kalbemildh, das Bröschen ; 
— briar, die woblriedende Balboa fer Ha butte 
(Rosa rubiginosa — L.) ; — broom, bie Heide, bas 
Geibetcauty — camomile, bie edie Kamille; — 
centaury, bie Bifamflodenblume (Centaurea mos- 
—E — (scented) cicely (— fern), ber 
Wanifde, erbel (Scandiz odorata — 1); — 








aum (Ans 
L.); — bag, dad —— 72 To 
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istus, bie cretifi L)i— 
corn, reine Abart {den —— a 
mus, — cane, — Pr 


“tarts lan — E55 rum, der Elster 
5 amber — L.)5 — heart, ewig. ber (bie) 
berbs, pl 


lipped, glatt} — een: 2 Art 
* ee me das Gonfed, 
ingemadte, Zuderwert; — mi wohl 
riechende Bertram; — mouth, vid. — tooth; — 
merken, Be Deedee, der Repstobl (Brassica 
— natured, fanft, herzig, liebreid, 
ar Pi Speifedt, Baumölz; — orange, bu 
pfelfines — pea, die wobiciedende Plasterbfe, 
fpanifche Wide (Lathyrus oderata — eas _ 
ein Potpourri; — potatoes, Bataten (Conpeleular 
batatas — L.)} — root, bas Cini, (a 
—L); —— — ehe 
alro-purperea — sented, mwohlsiedend 
gmat, parfümirt; — scented woodroof, bas 
ternleberfraut_ (Arperula odorata — L.)3 — 
amelling, wohlriedenb; — smelling costus, bie 
Goftrourgel (Costus arabicus — L.); — smelling 
locust-tree, der Acacienbaum (Robinia — L.);— 
Er der {chuppige — (Annona squamcea 











L); Fa minding: tebli tonend 5 — spoken, 
aati ſchmeichieriſc ipered, freund» 
gefinnt ; — toned, — tbnenb; — tooth, 
leder; der Rederzahnz; — violet, dad Märgpeils 





3 — voiced, mit lieblider Stimme 5 — water, 


frifchee Wafferr „aBtußmafler 3 woplriechenbes. 
fer; — weed, ‚Herztraut (Capraris 
dulcis 


— L); bas {te 3 ‘Belenbraut’( 
— L); — william (impr. — —— bie Barts 
nelte, Federnelke (Dianthus barbatus 
willow, der Porfdy die nieberlänbifche 
Myrica gale — L.); — wood, dat Inbifhe Lore 
beerbaumbolz; — wood *5 die Butter: 
blume (Ranunculus auricomus — 

SWEET, +. 1. das Süße, die Sifts 2 Lieb⸗ 
richte Annehmlidteit 5 3. der Wohlgeruch ; fel 
bad Räuderwert; 5. oe Sucertat, füße P 
genfaft mye! ed be! Holde! mein * 
hen! mein degen “sweets pl die 

teiten 5 ott, bas berrlide Leben; vernal 
sweets, bie Behigeiche (befgleiien Annehmlid- 
teiten) des gebt gt. 

To SWEET] «1. füßen, füß (wohlriechend) 
madjen, verfühen; 2 ‚Ag. bemänteln, {deinbar 
marhen, einen guten Schein geben ; 3. ftillen, line 
bern, befanftigen 5 IL. n. is f werden, einfügen. 





SWEETENER, «. ber Berft 
SWEETING, «. 1. ber ite Apfel, Sobannisopfel; 
2. das füße Kind, Sie eden, die Holde. 
SWEETIS i a gtd etwas woblriedyend ; 
— ness, «. die Soͤßlichteit. 
SWEETNESS, s. bie Süßigkeit; 2 der Wohl 
erud; 3. (— of behavier, fe. ) die Liebligteit, 
Annebmlidteit, Anmuth (— of temper), 
Sanftheit, Milde, Bun ert, Liebende 
würdigte, 8 die Bei, arpeit. 
ELL, ». ». § a. 1. fhwellen, anſchwellen, 
wr Guflaufen, auffteigen, aufragen ; 2 






aufblafen, blähen, aufblähen, auftreiben; 3. ers 
höben, erheben, perme mn 5 4 et werben, 
onmachfen, zunehme: gens fi id) vermehren ; 
5. bit werben, ts blaben, fi aufblafen, 
bräften, ftoly werden; 6. aürnen, en 
er Fimmen, gornig werben; 7. Mus. T. a1 


SWELL, + 1. das Schwellen, Steigen, Dehnen, 
Aufthürmen; 2. die Gelhwulft, Blafes 3. etwas 
Ausgebauchtes, Ausgeſchweiftes; 4. Mus. T-s. das 


SWE 


Anfchwellen 3; 5. der Schweller (ein Regifter in 
der Orgel); — box, Mus. T. dad Gehäufe bes 
Schwellers; — of the sea, bas Aufwallen bes 
Meeres nad einem Sturm, N. Ph. die Deining 3 
there is a great — setting into the bay, ed gebt 
eine fehr (were Deining in bie Bay. 

SWELLING, s. 1. das Schwellen, Auffchwellen ; 
2. die Schwulft, Gefdnwulft, Beule; — heart, ein 
fummerbeladenes Herz 3 — note, ein voller Ton; 
a — style, ein bombaftifder (hodjtrabender) 


Styl. 

To SWELTER, v. I. n. ſchwuͤl ſeyn; (— with heat), 
vor Hige ſchmachten; LI. a. ſchwuͤl madıen. 

SWELTRY, adj. ſchwuͤl, fehr heiß, börrenb, fen- 
end. 

a SWERVE, v. n. 1. ftreifen, (herum) {chweifen, 
[hmärmen ; 2. abgehen, (ab)weidyen, Febltritte 
egeben ; wanten, fid) verirren, irre gehen; aus- 
foreiten ; 3. tlimmen, klettern; 4 fid) anhängen 5 
to — from one’s purpose, von feinem Swede ab- 
ſchweifen. J 

SWIFT (adv. — Y adj. 1. ſchnell, eilig, ge⸗ 
ſchwind, burtig; 2. fertig, bereit, fdlagfertig (an 
Wis); — boats, Cilboote; — (of) foot (— footed, 
— heeled), {dnellfupig; — winged, fdnellbes 
ſchwingt; — wit, Schlagwiß. 

SWIFT, s. 1. der (fchnelle) Lauf, Strom (mw. u.) 5 
2. bie Garnwinde; 3. bie Rainichwalbe, Mauer: 
chwalbe (Hirundo apus — L.); 4. bie gemeine 

idechſe. 

SWIFTER, s. N. T. das Borgwandtau; ein Tau 
zum Umwinden; swifters, pl. ein Paar Wandtaue 
zur Befeftigung der untern Maften. 

To SWIFTER, v. a. N. T. fchwigten; bie Wanb- 
taue mit Datel oder Gienen anfegen. 

SWIFTNESS, s. die Schnelle, Schnelligkeit, Ge⸗ 
ſchwindigkeit, Behendigkeit, Eile, Hurtigteit. 

To SWIG, v. a. vulg. mit ftarten Zügen (ſcharf) 
trinten, tüchtig zechen, bechern, fchluden. 

SWIG, s. N. T. ein Zatel, deffen Zaue nidt paral- 
Tel geben. 

To SWILL, v. «a. ]. ſchlucken, faufen, auf ein 
Mal hinunter trinfen; 2. ſchwemmen, abfpülen ; 
tranten, umfpülen, ummwühlen ; 3. trunten ma= 
chen, beraufchen. 

SWILL, s. 1. ber derbe Zrunf, gute Schluck; 2. 
das Spillidt, die Sauce. 

SWILLER, s. der Erzjäufer, Saufaus, Trunken⸗ 
old. 

SWILLINGS, «. pl. dad Spülict. 

To SWIM, ve. I. ». 1. ſchwimmen; 2. fig. ſchwindeln, 
wirbeln, ſchwindelig feyn, fi) drehen 5 3. ftd) fanft 
und leicht bewegen, ieben: gleiten, flott feyn; 4. 
voll feyn, fic im Ueberfluffe befinden ; to — across 
a river, über einen Fluß ſchwimmen 3; to— with the 
tide, bem Strome folgen, mit dem Strome ſchwim⸗ 
men (begleichen, * to — for .., ringen nach 
.. 5 to — in joy, in Freude ſchwimmen; my head 
swims, ¢8 ſchwindelt mir 3 II. a. ſchwemmen. 

SWIM, s. das Schwimmen 5 (— bladder), die Fiſch⸗ 


afe. 
SWIMMER, s. 1. ber Schwimmer 3 2. bie Horns 

eſchwulſt (an dem Schenkel eines Pferde). 
SWIMMING, «. ba8 Schwimmen ; Schwinbeln, 
u.f.io. 3 — of the head, ber Schwindel ;_— girdle, 
der Sdhwimmeafirtel ; — jacket, die Schwimm⸗ 
jade; — paws, flofienförmige Fife; — place, 
der Badeplag; — school, die Sdwimm{dule. 
SWIMMINGLY, adv. col. gleitend, glatt, fanft, 
leicht 5 glidlid, mit gutem Fortgange, nee 
Wunſch 3 matters go on —, Alles geht na 


Wunſche. 
To SWINDLE, v. a. Schwindeleien machen, ſchwin⸗ 
dein, betrügen, gaunern.  " 
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SWINDLER, s. ber Schwindler, Betrüger, Gaus 
ner. 

SWINE, s. dad’ Schwein, collect. Schweine; — 
bread, die Trüffel; dad Schweinebrod, bie Erbe 
wur; (Cyclamen europaum — L.) 3 — cresses, bie 
Schweinekreſſe (Cochlearia coronopus — L.) 3 — 
grass, ber getritt, bag Wegegras, Gaugras 
(Polygonum aviculare — L.) ; — herd, ber Schwei⸗ 
nebirt ; — like, ſchweiniſch— Fail — oat, der 
nadte Hafer (Avena nuda — L.); — pipe, bie 


Rohrdroffel (Turdus iliacus — IL); — pox, bie 
Schweinpoden, Steinblattern, Spigpodens — 
stone, der Stinkſtein, Sauftein; — sty, 
Schweinſtall, (Schweins)Koben ; — 's succory, 
ber Schweinsfalat. 

To SWING, v. n. ga. J. ſchwingen, ſchwenken, hers 
ummerfen, fchaufeln; 2 fdrwanten, umfliegen, 


baumeln, ſchwebend bins und herbewegen, (lod) 
ängen, ſchweben; 3. N. Ph-s. ein Schiff um den 
nter ſchwenken, ſchweien; let her—! fall ab! 
he may — for it, er fönnte deßwegen an ben Gal- 
gen fommen; to — about, herum ſchwingen, her⸗ 
um drehen. 

SWING, s. 1. das Schwingen, der Schwung, bie 
Schwingung ; 2. bas lofe Beil, die Schwinge, 
Schaufel; 3. fg. der freie Gang ober Lauf, Spiel⸗ 
raum, Umlauf 3 4. bie (volle) Neigung, Herzens⸗ 
luft, der ungehinderte Trieb, Hang; to take a —, 
ſich ſchaukeln; let him take his — , er mag feinem 
Sinne folgen, feiner Luft fröhnen ; — bridge, bie 
fliegende Bride, Gierbrüde (auf Kanälen, u. ſ.w.)3 
— gate, bas Aufgiehthor ; — glass, ein Epiegel 
mit Bilanzfchrauben, ein Drebfpiegel; — wheel, 
T. bas Schwungrad (an einer Uhr). 

n SWINGE, v. a. peitfchen, hauen, prügeln, gei- 

eln. 

SWINGER, s. der Schwingende, Schwentenbe, 
Schaukler, Sdleuderer. 

To SWINGLE, v. a. Flachs ſchwingen. 

SWINGLE (— staff), s. der Gchwingftod, bie 
Sdwinge 5 der Hebel an ber Stodrolle beim 
Drabtzieben 3 die Kurbel; — tree, ber Schwen⸗ 
gel (am Wagen), die Wage. 

SWINGLING, in compos. — knife, da8 Schwinges 
meer, die Schwinge; — tow, bas Werg, die 


ede. 

SWINISH (adv. — Ly), adj. ſchweiniſch, ſaͤuiſch, 
liederlich, grob. 

SWIPE, vid. SwEer. 

SWISS, I. s. 1. ber Schweizer 5 2. Schweizerbias 
lect; II. adj. ſchweizeriſch; — tea, Schweizerthee, 
ein §alltrant; — tooth-powder, ſchweizeriſches 
Sahnpuloer. 

SWITCH, s. die Gerte, Ruthe, Spießrutbe; — 
tail, der lange bünne Schwanz. 

To SWITCH, v. a. mit Ruthen peitfchen, geißeln, 
mit der Gerte hauen. 

SWITZ, s. (der Ort unb Canton) Schwiß. 

SWITZER, s. ber Schweizer. 

SWITZERLAND, «. bie Schweiz. 

SWITZERS, s pl. die Gdweizer(leib) wade, 
Sameizergarbe, Schweizer. 

SWIVEL, s. 1. ber Drebring ; Carabinerbaten ; 
Mirbel, die Schweife ; die Nußtrappe (am Flin= 
tenfchloß) 5 2. (— gun), die Drehbaſſe; — hook, 
ber Garabinerbafen ; N. T. ber Wart oder War- 
rel; — link, 7. das Univerfalgelent; — seal, 
das Walzpetichaft. 

ToSWIVEL, v. n. fid auf einem Zapfen bewe- 

en. 

SWOB, Swosser, vid. SwaB, SWABBER. 

To SWOON, v. n. obnmadtig werben, binfallen, 

infinfen 5 ſũ away), die Beſinnung verlieren, in 
hnmacht fallen; to — for .. , ſchaudern über 


SWO 
.. 3 to — with joy, vor Freude obnmadtig wer⸗ 


ben. 

SWOON, s. die Ohnmacht. 

To SWOOP, v. a. 1. ftoßen, ftärzen, zuftürzen, zu⸗ 
{hießen (auf ben Raub), mit den Klauen (fhnell) 
paden, (— up), auftrallend wegführen ; 2. fchnell 
ergreifen, erba{den. 

SWOOP, «. der Stoß, Schuß, Sturz (Angriff) ei- 
ned Raubvogeld, das Auftrallen, der Raub; at a 
—, auf einen Stoß, auf ein Mal. 

SWOOP, int. ſchwapp! pat{d ! 

SWORD, s. 1. bad Schwert, ber Degen, Pallafd, 
bie Fuchtel; 2 Ag. bie Race, Geredtigteit; 3. 
der Krieg; to put to the —, über bie Klinge 

fpringen laffen; to put all to fire and —, Alles 

mit feuer und Schwert verwüften ; — and buck- 
ler, der Haudegen, die Kriegsgurgel; — arm, 
Mil. Ph. der rechte Arm 3 — bayonet, ein langes 
Bajonett an Buͤchſen; — bearer, ber Schwert- 
träger 5; — belt, bas Degengebenf, die Degen- 
oder Sdhulterfoppel ; — blade, die Degenklinge ; 
— cane, der Degenftod 5; — cutler, ber Schwert- 
feger ; — cutlery, Gcwertfegerarbeit; — fight, 
der Sdhwertfampf, Schtertampf ; — fish, der 
Schwertfiſchz — girdle, bas Degengebent; — 
ass, die Schwertlilie, ber Schwertel (/ris — L.) 5 
r Kalmus (Acorus calamus — L.) 3 — hilt, der 
Degengriff 5 — knot, die Degenquafte, bas De⸗ 
genband 5 — law, das Fauftredt, Kriegsrecht; — 
like cartilage, 4. T. ber fchwertförmige Knorpel; 
— man (—’s man), der Krieger, Soldat; — 
layer, ber echter, Raufer ; — salute, bas Gaz 
utiren mit bem Degen; — shaped, ſchwertfoͤr⸗ 
mig; — shell, das @tidblatt; — stick, vid. — 
cane. 

SWORDED, adj. mit einem Schwerte oder Degen 
bewaffnet. 

SWORN, part. geſchworen, beeibigt 5 vereidet 3 — 
brokers, beeidigte Mäfler; — brothers, (fratres 
jurati), zu gemeinfchaftlichen Unternehmungen eid⸗ 
lich verpflichtete Bundesbrüber. 

SYBARITE, s. der Weichling, Woltüftling, Sdrwel- 


er. 

SYBARITICAL (— ıc), adj. fubaritifch, wollüftig, 
üppig, ſchwelgeriſch, weichlidh. 

SYCAMINE, s. vid. Sycamore. 

SYCAMORE, «. ber wilde (oder egyptifde) Fei- 
genbaum, die Abamefeige, Maulbecrfeige (Ficus 
sycomorus — I.) 5 der Afteraporn (Acer pseudo- 
platanus — L.)3 der Platandaum (Platanus — 


L.). 
SYCITE, s. ein feigenförmiger Niefel= oder Feuer⸗ 


ein. 

SCOPHARCT, s. die Sykophantie, Obrenblafe- 
ie Angeberet 5 Fuchsſchwaͤnzerei, niedrige Schmei- 

elet. 

SYCOPHANT, s. ber Gyfophant, Angeber, Oh⸗ 
renbläfer, Fuchsſchwaͤnzer, Schmaroger, niedrige 
Sdmeidler. 

To SYCOPHANT, v. 2. vid. To SYCOPHANTISE. 

SYCOPHANTIC, \ adj. {marogerbaft, ohren⸗ 

SYCOPHANTICAL,) biäferifhy 5 — plants, 
Schmarogerpflanzen. 

To SYCOPHANTIZE, v. ». den Obrenbläfer maz 
hen, fuchsſchwaͤnzen, ſchmeicheln, fchmarogen 


Yo. U.). 
SYCOPHANTRY, «. vid. Sycopuancy. 
SYENITE, s. ber Syenit (eine Steinart). _ 
SYLLABIC, SyrrasıcaL, adj. ſyllabiſch, mit Syl- 
ben. 
SYLLABICALLY, adv. ſylbenweiſe, nad) Syl- 


ben. 
SYLLABICATION, s. die Syllabirung, Sylben- 
bilbung, Splbenfteilung. 


SYM 
SYLLABLE, s. bie Sylbe. 
SYLLABUB, s. od. Sı.Lasus. 
SYLLABUS, s. ber Auszug, das kurze Verzeichniß, 
der Hauptbegriff. 
SYLLEPSIS, s. Gram. & Rh. T. die Syllepfis. 
ylogismus, förmliche (les 


SYLLOGISM, «. ber 
giiche) Bernunftfchluß. 

SYLLOGISTICAL (— tc, ads. — ALLY), adj. ſyllo- 
gif, in logifder Form. 

SYLLOGIZATION, das Zolgern, Schließen, 
Syllogifiren. 

To SYLLOGIZE, v. 2. logiſch fchließen, beweifen, 
berausbringen. 

SYLLOGIZER, s. der Syllogift. 

SYLPH, s. der Sylphe, (mannlide) Luftgeift; — 
like, folpbenartig. 

SYLPHID, Syıeuie, s. die Sylphide, der weib- 
liche Luftgeift. 

SYLVA, s. 1. das Iyrifche Gedicht; 2. die Gedicht⸗ 

sVLVAN I Walde ges 

‘, I. adj. zu einem gehörig ; waldi 
ſchattig; a — scene, eine Scene im Walde mii 
s. ber Sylvan, Waldgntt, Satyr. 

SYLVANITE, s. vid. TeLLurıum. 

SYLVIA, s. Sylvia (Frauenname). 

SYMBAL, s. vid. CyMBAL. 

SYMBOL, «. 1. das Symbol, Beiden, Kennzeichen, 
Sinnbild ; Symbolum, ber Typus; 2 das Blau: 
bensbetenntniß. 

SYMBOLIC, } adj. [ombolifd ; 

SYMBOLICAL (ade. — ty), vorftellend, finn- 
bildlich, bildlich. 

SYMBOLIZATION, s. bie finnbilblide Borftel- 
tung, Verfinnlidung, Angleichung, Verfinnbil- 


ung. 

To SYMBOLIZE, v. I. a. 1. finnbdildlid Ten, 
verfinnliden, verfinnbilden, angleiden ; 2. dbnlid 
machen; II. n. entſprechen, gemäß fenn, paffen; 
to — with, gleid) ober ähnlich fen mit .. , paffen 
gu.., entfprechen. 

SYMMETRAL, adj. vereinbar. 

SYMMETRIAN, ) s. der Beobachter der Symme⸗ 

SYMMETRIST, J trie, genaue Abmeffer. 

SYMMETRICAL (adr. — ty), adj. fommetrifd, 
gleihmäßig, ebenmäßig. 

To SYMMETRIZE, ev. a. ebenmäßig machen, in 
Ebenmaß bringen. 

SYMMETRY, s. bie Gymmetrie, Gleidmafig- 
feit, dad Ebenmaß, die Uebereinftimmung (aller 
Sheile), das Berbältnißz; uniform —, daß voll 
fommene Ebenmaß; respective —, bas Eben⸗ 
en entfpredender Theile; with —, ſymme⸗ 
rifch. 


SYMPATHETIC, adj. 1. fom: 

SYMPATHETICAL (adv. — ty), pathetiid, 

mitfühlend, gleihemp ndend, theilnebmend; 2. 

geheimwirkend, durch Gebeimtrafte 3 — ink, ſym⸗ 

pathetifche (unfichtbare) Zinte; — nerve, 4. T. 

der große fompathiiche Nerv, Intercoftalnerv ; ber 

Eleine ſympathiſche Nero, Gefichtönerv. 

To SYMPATHIZE, v. n. fompathifiren, mitfühlen, 

gleichempfinden, mitleiben. 

SYMPATHY, «. 1. die Sympathie, das Mitgefühl, 

die gleiche Stimmung, bas Gleihgefühl; 2 die 

Mitleidenfhaft, Mitleidenheit; 3. Geheimtraft, 

Geheimträfte. 

SYMPHONIOUS, adj. zufammenftimmenb, har: 

monifch. 

SYMPHONY, s. 1. die Symphonie, 3ufammen- 
Immung, der Anklang ; 2. bas vielftimmige Tor: 


SYMPHYSIS, «. A. T. bie unbeweglide Zuſam⸗ 
menfügung der Knochen, Knodenfuge; & T. das 
Bufammenmwadjfen. 


SYM 


SYMPOSIAC, adj. zu einem Gaftmabhle (Gelage) 
gehörig; — meetings, Gelage. 


SYMPOSIACS, s. pl. das platonifde Gaftmahl; | SY 


Plutarch’s —, Plutardés Zifchreden. 
SYMPOSIUM, s. baé Gelage, Gaſtmahl, Feff. 
SYMPTOM, s. 1. das Symptom, Krankheitszei- 

chen, der franthafte Zufall; 2. bas Beiden, An- 

zeichen, Kennzeichen, ber Umftand, Bug; bie An- 
jeige ; primary — s, Vorläufer. 

SYMPTOMATIC, \ og ſympto⸗ 
SYMPTOMATICAL, (adv. —ty), matiſch, zu 
ben Zeichen gehörig, zufällig. 
SYMPTOMATOLOGY, s. 

SKrankheitszeichenlehre. 
SYNJERESIS, s. Gram. T. die Synärefis, Gon- 

faction, Zufammenziehung zweier Syiben oder 

ofale. 
SYNAGOGICAL, adj. zu einer Synagoge gehörig, 

juͤdiſch gottesbienfttic. é 
SYNAGOGUE, s. bie Synagoge, Zudenfchule, der 

juͤdiſche Gottesdienft. 

SYNALEPHA, s. Gram. T. die Gynaldpbe, Zu⸗ 
fammenziehung grveier Sylben. 

SYNARCHY, s. die gemeinfdaftlide Regierung. 

SYNARESIS, s. vid. SYNzZRESIS. 

SYNARTHROSIS, s. A. T. bie fdywad) bewegliche 

Beinfügung. 

SYNAXIS, s. bie Verfammlung. 
SYNCHONDROSIS, s. 4. T. bie Bufammenfü- 
gung ziweier Knoden durd einen Knorpel, Knor⸗ 
pelbeinfügung. 
SYNCHRONAL, I. adj. ſynchroniſtiſch, gleich 
eitig; II. s. das gleichgeitige Greigniß. 
SYNCHRONICAL, vid. SYNcHRONAL. 
SYNCHRONISM, s. der Gyndronismus, bie 

Gteichgeitigteit. 

To SYNCHRONIZE, v. n. gleichzeitig feyn, in eine 

Beit fallen, fid) zufammen zutragen. 
SYNCHRONOUS (adv. — Ly), adj. ſynchroni⸗ 

ftifch, gleichzeitig. 

To SYNCOPATE, v. a. Gram. T. (ein Wort) in 
der Mitte verkürzen, ausfchneiden, Üüberfpringen, 


bie Symptomatit, 


auéfallen laffen ; Mus. T. den Rhythmus verräden, | S 


pncopiren. 

SYNCOPATION, s. Gram. T. das Weberfprin= 
gen, Auswerfen 3 Aus. T. die Synkope, Ruͤ⸗ 

ung. 

SYNCOPE, s. Gram. T. die Syntope, Verkürzung 
eines Wortes in ber Mitte; Mus. 7. vid. Synco- 
PATION. 

SYNCOPIST, s. der Wortlürzer, Abkürzer, Buz 
fammengieber. 

To SYNCOPIZE, vid. To SYNCoPATE. 

SYNCOPY, «. vid. SYNCOPE. 

SYNCRETISM, s. ter Syntretismus, die Glau- 
benévereinigung. 

SYNCRETIST, s. der Syntretift, Glaubensver= 
einiger. 

SYNDIC, s. der Syndicus. 

To SYNDICATE, v. a. vor Gericht ftellen, richten, 
beurtheilen, tadeln (m. &.). 

SYNDICATE, s. dag Synbicat, Amt eines Syn⸗ 
bicué, bie Anwaltsſtelle. 

SYNDROME, Synpromy, s. 1. das Zuſammen⸗ 
treffen, Zuſammenwirken mehrerer Umftänbe, ber 
3ufammmenlauf, die Einigung, Mitwirkung ; 2. 
Med. T. bas Zufammentreffen fämmtlidyer Symp⸗ 
tome einer Krankheit. 

SYNECDOCHE, Synecpocny, s. Rh. T. die Sy= 
nekdoche, Vertaufdung. 

SYNECDOCHICAL, adj. Rh. T. fynefdodifd, 
eine Synekdoche bezeichnend, burd eine Synek⸗ 
doche ausgebdriictt. 

SYN ERGETIC, adj. mitwirfend, mitarbeitend. 


SYR 


SYNGENESE, s. B. T. bie gufammengefegte, zur 
Syngenefie gehörige Bathe. 
; GENESIAN, adj. B. T. zur Syngengfie ge= 


börig. . 

SYNOD, s. die Synode, Kirdhenverfammlung 3 
Verfammlung (zu einer eee mb Ast. T. 
bie Zufammentunft zweier ober mehrerer Plas 
neten. 

SYNODAL, s. 1. bie Synode, Anordnung, berfel- 
ben; 2. das Viſitationsgeſchenk an den Biſchof. 


SYNODAL, adj. {ynodi{d, zur (Kirchen-) Ver⸗ 
SYNODIC, fammlung gehörig ; synodical 
SYNODICAL, J month, Ast. T. der fynodifche 


Monat. 

SYNODICALLY, adv. fonodifd, von ber Sy⸗ 
nobe. 

SYNOMOSY, s. eine Art politifcher Club im alten 
Griedyenland. 

SYNONYMA, s. (pl) finnverwandte Wörter, Sy- 
nonyma, Synonymen. 

SYNONYME, s. ein fynonymes (finnverwandtes) 


Wort. 

SYNONYMIST, s. B. T. der Pflangenfynonymen 
zufammenftellt. 

Te SYNON YMIZE, v. a. durch Synonymen aus⸗ 
rüden. 

SYNONYMOUS (adv. — ty), adj. fynonym(ifd), 
finnverwandt. 

SYNONYMY, s. 1. die Synonymie, Sinnver- 
wandtſchaft; 2. Ra. T. eine Figur, wo man von 
Gegenftänden einer Art Synonyme braudt. 

SYNOPSIS, s. die Synopſe, Ueberſicht; ber furge 
Entwurf, Abrif (einer Wiffenichaft). 

SYNOPTICAL (— Ic) (adv. — aLLy), adj. ſynop⸗ 
tifch, überfichtlich, kurz, kurz geiaft. 

SYNOVIA,\s A. T. das Gliedwaffer, bie Ge- 

SYNOVY, 5 Ientidhmiere. 

SYNOVIAL, adj. A. T. — glands, die Gelent- 
drüfen. 

SYNTACTICAL (— tc) Gram. T. (adv. — aLLY), 
adj. ſyntaktiſch, zur Wortfügung gehörig ; an eins 
anber geftellt, zufammengereiht, verbunden. 

YNTAX, s. Gram. T. die Syntarié, die Wortfüs 


un 

SYNTHESIS, s. T. die Synthefe, Verbindung, 
Bufammenfügung, Zufanmenfegung. 

SYNTHETICAL (— ıc) (adv. — ALLy), adj. T. 
fontbetifch, verbinden. 

To SYNTHETIZE, v. a. regelredht gufammenfegen, 
componiren (tv. ü.). ; 

SYNTONIC, adj. Mus. T. fdyarf, durdbdrine 


gen. 

SYPHILIS, «. vid. SırnıLıs. 

SYPHON, s. vid. SIPHON. , 

SYRACUSAN, I adj. fyracufanifh; II « der 
Syracufaner. 

SY REN, vid. SırEn. 

SYRIA, s. Girien. 

SYRIAC, adj. & s. vid. Syrıan; — idiom, die 
ſyriſche Spracheigenheit. 

SYRIACISM, s. vid. SyarasM. 

SYRIAN, I. adj. fyrifch 5 II. s. 1. ber Syrer; 2 bas 
Sprifche, bie for Sprade; — mallow, die 
ſyriſche Pappel (Hibiscus syriacus — L.)3 — 
marum, baé Kagenfraut (Teucrium marum — L.) 5 
— rue, bie wilde Raute, Harmelraute (Peganum 
harmala — L.). 

SYRIANISM, Syrariasm, s. bie ſyriſche Sprach⸗ 
eigenheit. . 

SYRINGA, s. (white —), ber beutfche Jasmin 
(Philadelphus coronarius — L.). 

SYRINGE, «. die Sprige. I 
To SYRINGE, v. a. 1. fprigen, ausfprigen, eins 
fprigen ; 2. befprigen. . 


SYR 


SYRINGOTOMY, s. 8. T. das Fiſtelaufſchneiden. 
SYRTIS, s. die Sandbant, Syrte, Untiefe. 

SYRUP, s. vid. Sırup. 

SYSTASIS, s. 1. die Zufammenfegung 5 2. Zufam- 
mencotticung 5 3. die Beichaffenheit, das Wefen 


(w. ü.). 
SYSTEM, s 1. die wohlgeorbnete Verbindung 
mebrerer Dinge zu einem Ganzen, die Zuſammen⸗ 
Relung, Zufammenordnung, das Syftem, Ge⸗ 
dude 5 Lchrgebäube, der Lehrbegriff ; Zuſammen⸗ 
bang, ande greift das Zufammengeftellte, Ganze, 
e wiflenichaftliche Ordnung ; 2. M. T. jede eine 
eine Harmoniefolge (bei den Alten); — maker, 
r — — monger, der gerne Sy⸗ 
ſteme entwirft, Syſtemkraͤmer. 
SYSTEMATICAL (— ıc; adv. — aLLy), adj. ſyſte⸗ 
matifch, wiffenfchaftlich geordnet. 


I, bas I, t, der zwanzigſte Buchftabe des Alpha= | 
ets. 


TABARD, s. der Waffenrock, Heroldsrock. 

TABARDER, s. der Herold, ber einen Waffenrod 

et. 

TABASHEER, s. der Bambusfaft, Bambuszuder, 
Zabarir, Zabafdıir. 

TABBY, I. s. der Zobin, Silbermohr, gewäfferte 
Zaffet ; Il. adj. gefledt, bunt, ftreifig; (von deus 
gen) gewaffert ; in compos. — cat, die bunte Kage 5 
— like, gewaffert ; — stamper, bie Schagrintute 
(eine Mufdelart) ; — velvet, gewäflerter Sam⸗ 
met. 

To TABBY, v. a. wäffern, unter die Preffe bringen 
um mit Wogen zu bezeichnen, moiriren. 

TABEFACTION, s. die Auszehrung. 

To TABEFY, v. n. fic) abzehren, abfallen, hin⸗ 
fhwinden. 

TABERD, vid. TABARD. 

TABERNACLE, s. daß Belt, Gezelt ; die Stifte- 
Fre Lauberhütte 5 das Zabernatel, Sacrament- 

Auschen., 

To TABERNACLE, v. n. fein Belt wo auffchlagen, 
wohnen, haufen, liegen. 
TABERNACULAR, adj. gegittert ; 
Gitterwerf. 

TABID, apj. auszehrend, ſchwindſuͤchtig, bürre, 
matt, abgezebrt; — ness, s. bie Auszehrung, 
Schwindſucht, das Abfallen. 

TABITHA, s. Zabetha, Tabea (Frauenname). 
TABLATURE, s. 1. die Zabulatur; 2. 4. T. die 
Theilung des Echädels in zwei Hälften. 

TABLE, «. 1. die Tafel, Platte, das Zifchblatt ; 2. 
der Difd) (die Tafel); 3. Ag. die Tiſchgeſellſchaft; 
4. der Brandopferaltar ; 5. eine Abtheilung der 
jebn Gebote 3 6. bad Gemälde, Tableau; bie Ta⸗ 

elle; 7. Typ. T. das Fundament; 8. die zirkel⸗ 
runde Glastafel; 9. Arch. T-s. ba’ Feld; raked 
— , das vertiefte Felb an einem u 
knights of the round —, die Ritter von der Zafel- 
runde; the holy — , or the Lord's —, ber Sifd 
bes Herrn, Gottes Vifd, das Abendmahl; — of 
contents, das (alphabetifhe) Inhaltsverzeichniß ; 
— of interest, die 3inétabelle; — of rates, bie 
Bolltafel, der Zollanfchlag; to keep a good — , 
einen guten Sif führen; to kecp an open — , 
offene Zafel halten; (a pair of) tables, pl. bas 
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— work, 


TAB 
SYSTEMATIST, s. ber Gyftematiter, Ordner 


Stafifiirer. 

To SYSTEMATIZE, To Srstreuize, ® a in ein 
Spftem bringen, claffificiren. 

SYSTEMATIZER, Sveremizen, s. wie Sysre- 
MATIST. 

SYSTEMIZATION, s das Zufammenftellen nad 
wiſſenſchaftlichen Grundfägen, Klaffificiren. 

SYSTOLE, SrstoLry, s. 1. Gram. T. die Berthx: 
zung einer langen Sylbe; 2 4. T. bie Zuſammen⸗ 
iehung des ‚Herzens beim Pulfiren. 

SYSTYLE, s. Arch. T. die Säulenftellung, wo bie 
Säulen zwei ihrer Durdmeffer von einander ent 
fernt find. 

SYTHE, vid. SitHe. 

SYZYGIA, Syrzyoy, s. Ast. T. die Zuſammen⸗ 
tunft zweier Wanbelfterne. 


Brettfpiel, Dambrett, Schachbrett; tables, 4. T. 
die Dirnfcheibewand ; the twelve — , bie zwölf 
Zafeln (römifche Gefege) ; — of descent, Stamm: 
tafeln, Gefdledtéstafeln; — of sines, tan 

&c. Math. T. die Sinustafeln, Zafeln ber 
enten, u.f.w. ; to play at tables, im Brette ober 
ame fpielen; the tables are turned, Ag. das 

Blatt bat fid) gewendet ; — basket, der Tiſchkorb; 

— bed, bad Sifdbett; — beer, bas Dafeltier, 

Tiſchbier; — book (tables), bie Schreibtafel, Ro 

tiztafel, das Notir⸗ oder Notigbud, Tafdenbud ; 

— butts, pl. Zifchhängen ; — castors, pl. Sifdrol- 

len; — cliff, vid. — rock ; — clock, die Stutzuhr; 

Zafeluhr 3 — cloth, das Zifchtudy) ; — dialogue, 

das Tiſchgeſpraͤch; — diamond, ber Zafelftein; — 

fasteners, pl. Zifchfhieber 5 — fork, die Gabel 5 — 
fruit, dad Dafelobft; — knife, das Difchmeffer ; 

— land, das Zafelland, die Hochebene; — linen, 

bas Tafelzeug; — man, die Echadfigur ; ber 

Stein im Brette ; — mat, bie Tiſchmatte, Strob- 

decke, der Strohteller; — money, das Vafelgeld (fir — 
obe Officiere, u.f.ww.) 3 — plate, dag Dafel-(Eit- 
erz)Gervice 5 der Guppenteller ; — rents, L. T. 

jährliche Abgaben als Dafelgelder für die Biſchoͤfe; 

— rock, der Zafelfelfen ; — ruby, der Zafelrubin ; 

— salt, das Zafelfalz, Tifdfalg; — shore, tin 

niederes, ebnes (flaches) Ufer; — spoon, der Ef: 

Löffel; — steel, der Wetzſtahl (für die Tiſchmeſ⸗ 

fer) 3 — talk, das Tiſchgeſpraͤchz — tops, pl 
iſchblaͤtte; — ware, das Zafelgefhirr; — 

wheel, Sea lang. ein feftftehendes Vorrad. 

To TABLE, v. I. n. den Tiſch haben, bei Jemand 
ur Koft geben, effen, fpeifen ; II. a I. in Tabellen 

ringen, verzeichnen ; Zabellen madyen ; 2. T. vers 
fammen ; Sea lang. verfherben, (Balken, u.f.w.). 

TABLER, s. der Koftgänger ; Koftgeber. 

TABLET, s. 1. das Zöäfelhen; 2. Zifchchen, Tiſch⸗ 
blättchen ; 3. die (Schreib-)Zafel 5 4. das Arze⸗ 
neikuͤchelchen, die Merfelle. 

TABLING, s. N. T-s. — of a sail, die Verdoppe⸗ 
lungen an einem Segel; — in the middle ofa 
top-sail, ber Stoprap en eines Marsſegels; — 
of the beams, die 5 erfcherbung der Ballen. 

ht ‘ ein priefterlider Bann (auf den Gat. 
eeinfeln). 

To TABOO, v. a. ben Gebraud einer Gace vers 

eten. 


TAB 
TABOR, s. das Sambourin, die Beine Trommel, 
Handtrommel. 
To TABOR, ». a. ttommeln, pauten, ſchlagen. 
TABORER, «. der Sambourin{dlager. 
'TABORET, «. die tleine — 
TABORIN, «. die tleine Gandtcommel. 
TABRET, «. vid. Tapor. 
TABULAR, adj. 1. in Tafeln gebradht ; 2. tabellas 
riſch; 3 gewürfeltz; 4 & felförmig, blätteri 
waren be Zafafpar, Shalfein, peiömatiihe 


Buc aTe, v. a 1. in Safeln (Tabellen) 
"bringen; 2 flad) (chleifen. 
TABULATED, adj. flach ge{dliffen ; — diamond, 
der Zafelftein. 
TACAMAHAG, Tacawanaca, - der © 
holgbaum (Fagara octandra — L.); die Balfams 
pel (Populus balsamifera — L.) ; das Satama- 


TachYonarny, 4. bie Tachygraphie, Schnelle 
{epreibetunft (w. i). —— Ca 
TACIT, adj. ftill, fill{dwweigend, geheim, nicht ause 
opel — ly, adv. ftillfdyweigends, heimlich. 
ACITURN, adj. fayweigielig, {chrweigiam, vers 
—V ethes verfchwiegen. 
TACITURNITY, s. die Schweigfeligkeit, Schweig- 
fambeit, bas ftille, urüthaltende Wefen, die Vers 
{often eit, Berfchwiegenheit. 

To T. + I. a. beften, —2 befeftigen, ans 
(i verbinden 5 to — together, zufammen= 





eften, binden ober padten ; an einander ftecen ; 
I. n. N. Ph-s. (to — about), ein Schiff wenden, 
umlegen 5 to — about, fig. anders madyen, andere 
Mafregeln ergreifen, die Sache anders anfangen, 


col. umfatteln. 
TACK, «. 1. ber Stift, Meine (Tapegir-) Nagel ; 
ten, da rae Haken 5 2 N. T-s.da& Umlegen eines 
hiffé, der Schlag, die Wendung, der Gang ober 
Bug beim — das Geytau, Gegelfeil; to 
hold = 173} alten, bauernz the — of a sail, der 
als eines Segel  — of the jib, der Ausholer des 
liners up tacks and sheets! ſtich aul 
unl 





‚Halfen 
ten | — piece, ber Halsflamp ; — tackle, 
je 3 — wind, ber Geitenwind, Bad- 


TACKER, «. ber Anheftende, u.[.w. 

TACKLE, s. N. T-s. 1. das Satel, das Takelwerk; 
‘alje, Gier; 2 das Geräth, Zeug; — with a 

tie, das MWindezeug, Bugwert, Tatel; — fall, — 

rope, ber Läufer eines Satels ; — hook, der Has 

fen zu einem Takel. 

To TACKLE, v. a. (— a ship), (ein Schiff) mit 

„gateinet verfehen. 

CKLING, +. 1. bas Tafel, Takelwerk, bie Zaz 
"eo je 3 2. bad Zeug, Gerät! A die stiften, 
Sachen ; fishing — , das Fi — 5 — 

TACT, «. bas feaianateress figs ber Sact 
We ef Gief UE) § ; Gefdaftstact. 
(Tactic), adj. Mit. T. tattifdy triegss 
——— zur Keie Reiegeriftenfchafe, gehörig. 
TAC N, s. ber Sattiter, Kriegstundige. 
Tactics 4. pl. Mil. T. die Taktik, Kriegéwiffen= 
(daft, Waffentuntt. 
TACTIL, adj. fühlbar, empfindbar. 
TACTILITY, s. die Bühlbarkeit, Empfindbar- 


teit. 
TACTION, « das Zählen, Taften, die Beruͤh⸗ 
TADORNA, « oid. Suexonaxe. 


TADPOLE, s. der unauégebildete Froſch, die une 
ausgebildete Kröte, fautauan) — 


TAFFEREL, «. N. T. 
TAG, s. ve pile ale die Reftel, der Sen⸗ 





TAFFETA, s. ber 





TAK 


ee tv bie Schnürnabel 3; — rag and bobtail, der 
igfte Pdbel, bas Eumpenpad, Lumpe 

tel, an. Hat und Mad, Krethi und poi 

bagels — sore, eine Krankheit der Schafe. 
To TAG, v. a. am Ende befdlagen, einen Gtift 
anmadyen 3 fg. verbinden, verbrämen ; to — a lace, 
mit Reftein beſchlagen to — after one, einem 
überal nadjlaufens tagged point, ber Reftels 


ce 


TALL, «. 1. ber Sa wang, Scweif ; 2 bie Schleppe ; 
3. der 7 Steiß; 4. das Ende; 5. Kdeden an 
Bäumen ; 6. Sea Exp-s. das lange Ende des S 


um einen Block; 7. A. T. die Blume des Hirfches 5 
8. A. T. ber Sdywa Saroany einer Muskel; 9. Mus. 7. 
ber Schwanz einer Note; 10. B. T. ber Samens 
fiel; 11. coh der Revers (die Kehrfeite) einer 
Münze ; 12. L. 7. ein befchränttes Lehen ; — of a 
comet, der Kometenfchweif ; — of a lock, das uns 
tere Shor einer Sdleuge; to turn — to .. , bas 
von laufen vor .. ; squat upon the niede 
far, mieberhodend; N. T-s. tails of at 

bie Bremfe; — block, ber Gteertblod, S 

Bing N — board, Mus. Pe + Gaitenhatte, mat 
tenfeft; — carrier, ber Sdleppentrdger 5 
Buasidyodnger 5 a comb (— touper), bet bd 

lamm ; — piece, Typ. Ph. ber Sdhlupyierath in 
Büchern, Finalftod ; — vice, bie Schwanzfchraube, 
—— em u 

* v. a. bei bem inge ziehen, 
TAILED, adj. gefdnodngt 5 aa bie 
ober ‚Holgiveäpe (Sirez). 
TAILOR, s. der Schneider 5 woman — , bie Schneis 
berinn, Sieidermadyerinn ; — bird, ber Sdneibere 
ze (Motacilla sartorius — L.) 3 — 's-goose, daß 





fen. 
range 





To TAINT, v. I. a. 1. mit etwas anfüllen, traͤnken 5 
2. einen Anftrid) geben; 3. befhmugen, befudeln 5 
4. anfchwärzen, in Zabel ziehen ; 5. anfteden (— 
ri mit, von) 3 verberben (durch Fdutnif) 5 vers 
ce he as ter is et bie Butter eat ift 
feifch, ift rangig s an tectt werden. 
Ta 1 —A 5 2 Bieden, Makel, 
Teamud 3. wie — ys 4..da6 Werderbniß 5 
5. (— worm), bie kleine rave Spinne, Sammets 
milbe, rothe Erdmilbe (Acarus holosericeus — L.). 
TAINTFREE, Taintiess, adj. nicht angeftedt, 
unverborben, fledenloé, rein. 
TAJACU, 1% der Petari, Petaris, das Biſam⸗ 





TAJASSU, oni (Dicotyle — Cuv.). 
TAKAL, indifch) der Reis. 
To TAKE, v. a. & n. 1. nehmen ; wegnehmen ; mite 





tommen ; 2. 
* bers 


für .. 5 pun jen 5 
14. dulden, ertragen ; to — advantage of 
nugen (eine Sade) ; übervortheilen Gemanb)'; to to 
— an airing, eine Spagierfabet (einen Gpazier- 
ritt, einen Gpagiergang) maden; to — a denial, 
eine abfhlägige Antwort betommen; to — a 
disease, eine Krankheit betommen, angeftedtt wer⸗ 
bens to — a drive, fpagieren fahren ; to — a drop 

(too much), ein Schlädcyen (zu vied) feinten$ © to 
— a fancy to .. , Gefallen finden an .. 5 verliebt, 
vernarrt feyn in ..3 to— a last farewell, völlig 
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Abſchied nehmen; to — a glory in a thing, fid 
etwas auf eine Sache einbilden, zu Gute thun 3 
to — a journey, eine Reife machen, reifen; to — 
air, Luft faffen, Luft betommen ; Ag. austommen, 
befannt werden; to — alarm, unruhig werben, 
rege werben, in Angft gerathen ; Wind befommen, 
vuig. Lunte riechen ; to — a likeness, portraitiren 5 
to — a liking to a thing, eine Sache gern leiden; 
to — amiss, übel nehmen ; to — a miss (a woman) 
in keeping, fidy eine Maitreffe halten; to — a 
nap, ſchlummern, col. ein Schläfchen machen 5; to — 
arms, ſich bewaffnen 5 to — effect, Wirkung thun; 
to — (a good) heart, Muth faffen; to — a house, 
ein Haus miethen ; in ein Haus geben; fic) in ein 
aus verftecten 5; to — an oath, einen Eid ablegen, 
chwoͤren 3 to — (a) prejudice, ein Vorurtheil faf- 
en 3 to — a resolution, einen Entſchluß to 
— a ride, (auß= ober fpazieren) reiten oder fahren 5 
to — a ship (a prize), ein Schiff capern, es zur 
Prife machen; to — a trip, eine fleine (Geihäfte 
oder Luft:)Reife machen (— to, nad); to — a 
tree, fid) auf einen Baum fegen 3 fic hinter einen 
Baum verftedenz to — a turn, einen (kurzen) 
Spaziergang madjen; eine Wendung nehmen, fid 
umändern ; to — a vessel, ein Schiff aufbringen, 
wegnehmen 3 to — a vessel to freight, ein Schiff 
in Fracht nehmen, befrachten 5 to — a voyage, eine 
Geereife madjen ; to — a walk, einen Spaztergang 
maden, fpazieren geben ; to — bills, Wedfel neh⸗ 
men, trafliren ; to — breath, athmen, fuft ſchoͤp⸗ 
fen; to — change, einen Verſuch madjen; to — 
coach, ſich in die Kutfche feaen 5 to — cold, ben 
Schnupfen befommen, fic ertälten 5 to — comfort, 
etroft feyn, fid) tröften 3 to — contentment, zu⸗ 
rieden feyn ; Vergnügen, Beruhigung finden 5 to 
— delight, fid) ergdeen, Vergnügen finden (— in, 
an) 3 to — diet, einnehmen, fed diät balten 3; to — 
dimension, auémeffen; to — fire, Feuer fangen, 
in Hige gerathen, bisig werben 3 to — freight for 
oo » of th Fradt geben, verladen; to — 
fright, fcheu werden; to — head, feinen Kopf 
auffegen, Widerftand leiftens to — heed, ftd 
hüten; to — heed to, aufmerfen auf; to — 
hold of, (an)faffen, (feft)halten (an); to — 
horse, fid) zu Pferde feßen, aufſitzen; außreiten 5 
to — ill, übel nehmen; to — ill courses, einen 
fhlechten Lebensiwandel führen ; do you — it? has 
ben Sie es verftanden ? begriffen ? to — leave, Ab- 
{died nehmen ; to — libertics, fid) Freiheiten 
(heraus)nehmenz; I — the liberty, id) bin fo frei; 
to — meusure, bad Maß nehnten 5 to — measures, 
Maßregeln ergreifen 5; to — money, Geld erheben ; 
to — notice, bemerfen 3 to — notice of .. , Notiz 
(Kenntniß) nehmen von .. 3 — notice! ZL. Ph. 
Kund und zu wiffen! u.f.w. 5 to — occasion (op- 


portunity) die Gelegenheit ergreifen ; to — one at 
1 


s word, Semanden beim Worte faflenz to — 
one’s chance, fein Gdidfal erwarten ; wagen, ab⸗ 
warten, ausfegen 5 to — one’s departure, abreifen 5 
to — one’s (own) way, feinen (eignen) Seg geben, 
ober nehmen; to — offence at .. ſich beleidigt 
finden durdy .. , beleidigt feyn über .. 3 to — 
orders, fid) ordiniren laffen, Prediger werden ; to 
— pains, fih Mühe geben, ſich bemühen; to — 

art in... , Theil nehmen an .. 3 to — physic, 

rzenei einnehmen 5 to — pity, fid) erbarmen (on, 
eincé) 3 to — place, ftatt finden, fich ereignen, ein- 
treten, zu Stande fommen, vorfallen, vorgehen ; 
to — place of one, den Vorrang behaupten vor 
.. 5 to — pleasure, Vergnügen finden (— in, an) ; 
to — portraits (likenesses), Portraits malen 5; to 
— pride, fich brüften (— in, mit), fid) was einbil- 
den, ftolz feyn auf .. § to — rest, ausruhen ; to — 


revenge of... , fid) rädenan .. 5 to — scandal, | 
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shelter, fid) ſchuͤten, fid gu hägen ſuchen (— from, 
vor, gegen ...) 5 vetiricen 3 to — steps, Maßregeln 
ergreifen 5 to — the advantage, den Vortheil zies 
ben ; to — the air, an (in) die Luft geben (tom: 
men), frifde Luft Ihöpfen, einen Euftgang machen, 
fpazieren geben, auéreiten, auéfabren ; to — the 
field, zu Felde Bee die Waffen ergreifen; to — 
the law of one, 3emanben verklagen; to — the 
lead, den Don angeben, das Wort führen, Anfüb 
ver feyn, vorangeben 3 bie Honeurs maden 5 to — 
thought, fich einbilden 5; to — umbrage, Anſtoß 
nehmen, Verdadt ſchoͤpfen (— at, bei); to — 
voyage, (zur Gee) reifen, zur Gee geben; to — 
warning, fi) warnen laffen ; to — water, zu Waſ⸗ 
Er geben 5 ein Boot miethen; to — wind, &u 
höpfen ; to — wing, davon fliegen; as I — it, 
meiner Meinung nad); I — it for granted, id 
fege als gewiß voraus, nehme es alé auégemadt 
an; I won’t — your judgment, Ihr Urtheil ges 
nügt mir nicht 5 I'll — it for the better and worse, 
id) will es damit auf gut Glad wagen ; will it —! 
wird es anfchlagen, wirkten (das Mittel, u.f.w.)? 
wird e8 durchgehen ? wird es die Genfur pafliren ? 
col. wird es ziehen? how did the play —? wie ges 
fiel das Stuͤck? that won’t — with me, das laff 
td mir nicht gefallen ; das billige ich nicht ; will you 
— something ? wollen Sie etwas trinken? Sp. E-s. 
the fox takes the earth, ber Fuchs verkriecht fid; 
the dog takes the water, ber Hund gebt ins Waſ⸗ 
fer; to — one about, mit Jemand umbergeben, 
thn herumführen 3 to — along with, mit fidy neh⸗ 
men, fid) eigen machen, fid) einprägen ; I beg you 
to — me (along) with you, id) bitte Sie fo zu re 
ben, daß ich Ihnen folgen fann 3 to — and leave, 
(von Schiffen) einholen und vorbeifegeln ; to — 
asunder, trennen; to — away, (1weg)nebmen, ent: 
ziehen, bei Geite fegen; to — one’s self away, fid 
wegbegeben, fid) unfidtbar maden ; to — down, 
berunternehmen, abnebmen; wegnehmen ; binun- 
terſchlucken, verſchlucken; Ag. niederfchlagen, de: 
mütbigen 5 binunterfchluden, einfrefjen (Aerger, 
Krdntungen) 5 niederfchreiben 5 to — for .., bal: 
ten für... 3 I am not what you — me for, id bin 
nicht dag, wofür Sie mid halten; to — from, neb- 
men von .. , entziehen, wegnehmen, abnehmen, 
benehmen, berauben, nadthetlig ſeyn; abzeichnen ; 
to — in, bineinnehmen ; einnehmen ; erobern ; 
annchmen (work, Arbeit) 5 einziehen 5 zurüd cr: 
fteben (in Auctionen) ; an fid bringen, gewinnen, 
erobern ; umfaflen, mit in fid begreifen, einjchlie= 
Ben, aufnehmen 5 zulaffen 5 dberlijten, bintergeben, 
betrügen, anführen ; I cannot — it in, vulg. id 
kann das nicht verfchluden (Tann diefe Lüge nict 
glauben) ; to — in hand, unternehmen, anfangen, 
übernehmen ; N. T-s. to — in the sails, die Segel 
bergen; to — in tow, bugfiren, ind Schlepptau 
nehmen; to — in a cargo, eine fadung (Güter) 
einnehmen ; to — ina lie, auf einer Lüge ertappen ; 
to — in money, Gelber (Geld) einnehmen 5 to — 
in vain, mifbraudjen ; to — into debate, in Uebers 
legung ziehen ; to — into one’s hand, fidy in den 
Kopf fegen 5 to — into one’s confidence, Jeman- 
den zum Gertrauten madyen 3 to — of, annchmen 
von ..; to — off, (weg)nebmen ; aus bem Meat 
räumen ; benehmen, entziehen, abnehmen, verrin- 
ern, vermindern ; abziehen; austrinten ; nad: 
ilden, nachahmen, copiren; Typ. Ph. abheben ; 
(— off one's hand, einem etwas) ablaufen ; to — 
off the embargo, ben Befdlag (die Hanbdelefperre) 
aufheben ; to — off the service, die Zaue abklei⸗ 
den 5 to — out, herausnehmen, audzieben, copiren; 
zum Zanze auffordern ; to — out goods, Waaren 
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auswählen, auéfegen (um fie zu faufen); to — 
one out, herausfordern, einen Gang thun mit, 
u.f.1. 5 to — over, mit fid) hinüber nehmen ; an= 
nehmen ; to — to pieces, (in Stuͤcke, ſtuͤckweiſe) 
zerlegen ; fig. genau befeben; to — to heart, zu 
Herzen nehmen ; to — to one’s heels, das Hafen= 
panier ergreifen, Zerfengelb geben; to — up, 
ergreifen, verhaften, aufnehmen; annehmen, auf 
ftd) nehmen ; es mit einem aufnehmen ; bin 
einnehmen, abholen ; befegen 5; anheben, ftiften, 
borgen 5 verbinden (eine Wunde) 3 zufammen- 
binden; aufräumen 3 abthun; tadeln; anfül- 
len; in fid) faffen (einen Zeitraum, u.f.w.); 
faffen, begreifen 3; zur Rechenſchaft ziehen; Typ. 
Ph. die Bogen Kan er ober aufnehmen 3 to 
— up arms, die Waffen ergreifen; to — up a bill 
(draft), M. Ph. einen Wedfel einlöfen, bezahlen; 
to — up lodgings, einquartieren, einmiethen 3 to 
— up (a sum of) money, (eine Summe) Gelb auf- 
nehmen, erheben 5 to — upon one’s self, uͤberneh⸗ 
men (ein Gefhäft, u.f.m.), auf fic nehmen, an- 
nehmen 3 fid) anmaßen ; he takes upon (himself) 
to teach English, er giebt fid) das Anfehen, als 
könnte er Englifd lehren 3 to — upon a wind sail, 
N. T. beim Winde laviren; to — with, zufrieden 
feyn ; to — with one, an Jemandem Gefallen fin- 
ben, mit ihm zufrieden feyn ; verliebt feyn in .. 5 
IT. n. 1. gefallen, Beifall finden; 2 eine Ridtung 
nehmen ; fid) wohin begeben 5; 3. Wirkung thun ; 
to — after, ablernen, nachahmen; gerathen nad 
.., aͤhnlich werden, nacarten 3 to — in with, es 
galten mit; to — on, ſich etwas annehmen, fid 
dnten, grämen, fid) zu Herzen nehmen ; heftig 
bewegt oder gerührt feyn ; to — to, fid) machen an 
ee Fb balten zu .. 3 fi auf etwas (auf die 
Wiffenfchaften, u.f.w.) legen; .. werden; Reis 
ung zu etwas haben, von etwas Gebraud machen, 
© mit etwas befchäftigen, beluftigen (init) 4 ch 
egeben nach; to — to drinking, das Trinken 
angewoͤhnen, ſich bem Trunke ergeben 3 to — up 
with .. , zufrieden feyn mit .. , fid) begnt- 
gen. 
TAKE-IN, s. ein Betrug, eine Betrügerei. 
TAKER, s. der Nehmer, Abnehmer, u.f.w. vid. To 
Taxe; — ofa bill, M. E. der Wedfelnehmer (Ge⸗ 
ber des Werthes), Nemittent ; — of a ship, der 
Gaper (Aufbringer eines Gchiffes) ; der Anneh⸗ 
mer (der ben Bau eines Schiffes in Accord 
nimmt) ; — on bottomry, ber Bodmereinehmer. 
TAKING, I. s. vulg. bie Verlegenbeit ; IL. adj. fg. 
einnebmend. 
TAKINGNESS, s. das Einnehmenbe. 
TALAPOIN, s. 1. der Zalapoin, ſchwarznaſige 
Affe (Simia talapoin — L.); 2 (aud) ein Priefter 
der Birmanen und Giamefen). 
TALBOT, s. der Jagdhund, Windhund, Tigers 
hund, geflectte Hund. 
TALC, TALCK, s. der Zalt, Talkſtein. 
TALCKITE, s. ber zerfallene Talk, bie Talk⸗ 


erde. 
TALCKY, adj. taltidt, tal€artig ; taltig, talkhal⸗ 


tig. 

TALE, s. 1. die Erzählung, Nadridt ; 2 das 
Mahrden, die Gage; 3. Zahl; 4 Angabe 5 by 
— , ftüctweife, gablweife; thereby hangs a— , 
bamit hat es fein eigenes Bewenden, ba ftedt 
etwas dabinter, darüber ließe fid) Biel fagen ; — 
bearer, der Zuträger, Obrenblafer, Angeber, Vers 
leumber ; — bearing, baé Angeben, VBerleumbden ; 
— ful, adj. voll Maͤhrchen; — teller, der Maͤhr⸗ 
henerzäbler. 

TALENT, s. 1. bad Zalent, bie Naturgabe, Kunft- 

abe, Gabe, Anlage, ber Hang, die Geſchicklichkeit, 
ahigteit 2 baé Talent (ein Gewidt und eine 
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Mange) 5 —atraillery, bie Gabe wigig zu ſpot⸗ 
en. 


TALES, s. pl. L. T. die Erfagmänner (Männer 
zur Ergänzung) einer Jury; — book, bas Vers 

„„eränis der Erfagmänner. 

ALISMAN, s. ber Zaliöman, daé Baubermittel. 

TALISMANIC (— cat), adj. zauberifcy, magifch, 
mit ber Kraft eines Talismans begabt. 

To TALK, v. ». 1. fpredhen (—to. with, of, about, 
zu, mit, von, über), reden 5 2. plaudern, ſchwa⸗ 
Gen; to — big, großthun, auffchneiden 5; to — of, 
erzählen, berichten 3 to — over, erzählen, beſchwa⸗ 


gen. 

TALK, «. 1. das Geſpraͤchz 2. Geſchwaͤd; 3. Ges 
ridt 53 Gerebe 5 to be full of — , immer ſchwa⸗ 
gen; I must have a little — with him, id muß 
ihn doch ein Mal anreden ; she is made a common 
— , alle Welt fpridt von ihr ; small — , das Ge⸗ 
plauber, Gefprädh über geringfügige Dinge 5 
town — , das Stabdtgeſchwätz; — worthy, ber 
Rede werth. 

TALKATIVE (adv. — ry), adj. 1. gefprädjig, 
redfelig ; 2. plauderbaft, geri — ness, 8. 
bie Gefprddigteit, Mebfeligteit ; Geſchwaͤtzigkeit, 
Plauderbhaftigteit. 

TALKER, s. 1. ber Gprechende ; 2. Gefprädige, 
Sdwiker, col. die Plaubdertafde 5 3. der Prabler. 

TALL, adj. 1. lang, groß ; bod); gerade ; 2. tubn, 
dr troßig 5 immig, bandfeft, triegerifd, 

apfer. 

TALLAGE, s. die Auflage, Abgabe, (Capitals) 

euer. 

To TALLAGE, ». a. eine Abgabe (Steuer) aufle- 
legen, ausfchreiben, befteuern. 

TALLNESS, s. die Lange, Größe, Höhe. 

TALLOW, s. ber alg, das Unfwlitt; — cake, 
baé Zalgbrod, der Salgtlumpen ; — candle, das 

Zalglicht 5; — chandler, der Kerzen= ober Lichtzie= 

ber, Richtgießer ; — copper, die Zalgpfanne; — 

faced, bleidy, von kraͤnklicher Geſichtsfarbe; — 
graves, bie Zalggrieben ; — keech, der Fettklum⸗ 
pen — press, die Dalgpreffe 3 — tree, der Talg⸗ 
aum (Croton sebiferum — L.) 
To TALLOW, v. a. 1. talgen ; 


den. 

TALLOWER, «. ein Shier bas fid) gut mäftet, 
leicht fett wird. 

TALLOWING, s. daé Mäften, Anlegen von Fett 
(vom Maftvieh); — cloth, 7. der Widslappen 
ber Gerber. 

TALLOWISH, Tatrowy, adj. voll Talg, fetti 

TALLY, s. 1. baé SKerbholz, der Schnitt, Ein⸗ 
fhnitt ; 2 fg. das Paffende, Entſprechende, Sei- 
tenftüd (zu einem Paar, u.f.w.) der Pendant ; — 
man, der nad bem Kerbholz rechnet. 

To TALLY, v. I. a. 1. auf das Kerbholz fchneiben 5 
nad) bem Kerbholz berechnen 5; ausfchneiden 3 
f‘hneiden, einfhneiden 3 2 anpaffen, paffen ; 2 
Sea lang. anholen, beibolen (die Segel, um fie 
beffer auszufpannen) 3 II. n. Ag. anpaſſen; paſ⸗ 
fen, entfpredjen, übereinlommen. 

TALMUD, «. ber Zalmud. 

TALMUDICAL, Taruupiıc, adj. zu bem Zalmub 
gehörig, talmudifd. 

TALMUDIST, s. der Zalmubift. 

TALMUDISTIC, adj. vid. TALMUDICAL, &c. 

TALON, «. 1. die Kralle, Klaue; 2. Arch. T. die 
Welle, das Karnieß. 

TALUS, s. 1. Fort. & Arch. T. bie Boidung, Abs 
dadung, ber Ablauf 3 2 A. 7. das Sprungbein 

TAMABLE, adj. (be’gähmbar. 

TAMABLENESS, «. die (Bes) 3ähmbarteit. 

TANARIN, s. der Zamarinaffe, Obraffe (Midas 
— Geo. 


2, mäften, fett ma= 
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TAMARIND, s. bie Tamarinde 3 — tree, der 
QZamarindenbaum (Tamarindus indica — L.). 

TAMARINDS, s. pl. (eingemadte) Zamarinden, 
Sauerbatteln. 

TAMARISK, s. bie Samariste, der Tamarisken⸗ 
baum (Tamarix gallica — L.). 

TAMBAC, s. der Zombad. 

TAMBARINE, vid. TamBorin. 

TAMBOR, s. 1. die Bleine Trommel, Handtrom⸗ 
mel, daé Zambourin ; 2. der Stidrabmen (aud, 
— frame); (— work), die tambourirte Arbeit, 
(Haͤkchen⸗)Stickerei; 3. Arch. T-s. das corinthifche 
und zufammengefeßte Gapiıal 3 der Windfang (vor 
einem Gingang) 53 bie Mauer eines runden mit 
Säulen umgebenen Gebdudes. 

To TAMBOR, v. a. tambouriren, häteln (Art des 
Stidens). 

TAMBORIN, «. 1. die tleine (td tifdhe) Trommel, 
—A— mit Schneller und Schellen, das 

ambourin; 2. der Tambourintanz. 

TAME (adv. — ıy), adj. 1. zahm; 2. muthlos, 
niederge(dlagen 3 — poison, bie Schwalbenwurz 
(Asclepias — L.). 

To TAME, v. a. zähmen, bezähmen, bänbigen 5 to 
— a hawk, einen Kalten abridten. 

TAMELESS, adj. wild, unbändig, unbezähmt 


(m. &.). 

a s. 1. bie Babmbeit 5 2. Ag. Muthlo- 
igkeit. 

TAMER, s. ber Bezähmer, Bandiger. 

TAMINY, Tammy, s der Etamin (ein dinner, 
wollener 3eug), Tamis. 

TAMKIN, s. der Stöpfel, Pfropf; Pflod, Hse 
gerne Nagel. 

To TAMPER, ev. n. 1. Arzenei nehmen, mebicinis 
ren; 2. fid) rühren, Hand anlegen ; 3. fid) abges 
ben, fid) unberufen einmengen, fidy einlaffen (— 
with... , mit..)3 4. ins Geheim unterhandeln, Ga- 
balen ſchmieden, intriguiren, vulg. fidfactern ; to 
— in, gefhäftig fenn bet ..3 to — with one, 
einen zu gervinnen fudhen. 

TAMPION, wie Tauxın. 

TAMPING, s. Min. T. der Befab. 

TAMTAM, s. ein metallenes, paufenartiges In⸗ 
ftrument der Orientalen. 

To TAN, v. a. 1. (mit Lobe) gerbenz 2. lobfarbig 
maden, bräunen (in der Gonnenbige); to — a 
sail, N. T. ein Segel thanen. 

TAN, s. die Lohe, Gerberlohe ; — bed, baé Tohbeet ; 
— leather-gloves, wafchlederne Handfhuhbe 5 — 

it, (— vat), die Lohgrube 5 — stove, ein Lohglas⸗ 
us; — yard, die Gerberei. 

TANG, s. der üble Geſchmack, Nach(ge)ſchmack; to 
have a — of the cask, nad dem Faſſe ſchme⸗ 
den. 

TANGENT, s. G. T. die Tangente (Berührungs- 
linie). 

TANGIBILITY, s. die Fühlbarkeit, Berührbar- 
teit, Empfindbarkeit. 

TANGIBLE, adj. fühlbar, empfindbar, berühr- 

ar, 

To TANGLE, vid. To ENTANGLE. 

TANGLE, «. 1. die Verwicelung, Verwirrung, bie 
verwirrte Maffe, dad Gewirr, der Knoten ; 2. 
(See-)Zang. 

TANIST, s. (ehemals in Irland) der Grundberr 5 
das Oberhaupt. 

TANY ve Wafferhälter, bas Becken, der Wei- 

er, Teich. 

TANKARD, s. bie (Zrint-)Hanne, ber Deckel= 
trug; — turnip, bie Kohlruͤbe über der Erbe, ber 
Kohlrabi. 

TANNER, s. ber Lohgerber, Rothgerber ; —'s 
oil, die Bautfämiere. 
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TANNERY, «. die Gerberei. 

Tan NEN « ber efbare Arum (Arum esceles- 
Cum = L. e 

TANNIN, ». Ch. T. der Gerbeftoff. 

TANNING, s. ba8 Gerben. 

TANSY, s. der Rainfarn, bas Wurmfraut (Tese- 
cetum wulgare — L.). 

TANT, « die Gammetmilbe. 

TANTALISM, «. daé tantalifche Leiden. 

TANTALITE, s. ber Santalit, das prismatifde 
Zantalerz. 

TANTALIZATION, das Quaͤlen durch Zäu- 
ſchung, or durch pins, 

To TANTALIZE, r. a. hämifd) quälen, vergeblid 
(durd) Zäufchung, Hinhalten) reizen, neden, (— 
with, mit), ſchmachten laffen (einen nad etwas), 
einen binbalten. 

TANTALIZER, s. ber boshafte, ſchadenfrobe 
Qudler, Neder. 

TANTALUM, s. der Zantal, Golumpbit. 

TANTAMOUNT, adj. Aquivalent, eben fo viel, 
gerade bas; to be — to.., im gleichen BVerbaͤlt⸗ 
nip mit... , von gleihem Werthe, gleichgeltend, 
gleich. 

TANTIVY, ade. ſpornſtreichs; to ride — , mit 
verbangtem Zügel reiten. 

TANZY, Tanzey, s. vid. TANSY. 

To TAP, v. a. § n. 1. einen gelinden Schlag geben, 
fanft tlopfen, leicht berühren, fanft {dlagen, tip: 
pen; 2. ein Faß anftecten, zapfen, anzapfen ; ab- 
zapfen ; 3. um einen Baum herum aufgraben ; to 
— dropsical person, einen Waſſerſuͤchtigen ab⸗ 
zapfen. 

TAP, s. 1. ber gelinde Schlag 3 2. Zapfen, bie 3a- 
pfenröhre 5 3. S. T. daß (gaund-) oͤhrchen, tie 
Hohlſonde; 4. vid. — room; — borer, der 
pfenbobrer, Spighoprer 3 — droppings, das (aus 
einem Faſſe) Ausgelaufene, die Lecfage 5 — house, 
die Schente, bas Bierbaus ; — room, bie Drinks 
ftube ; — root, die Hauptwurzel, Pfahlwurzel, 
Herzwurzel. 

TAPE, s. das ſchmale Band; Zwirnband, Leinen⸗ 
band ; — lace, die 3wirn{pige 5 — laver, eine Art 
Mate, Ulve 3 — worm, der Bandwurm. 

To TAPER, v. I. n. immer ſchmaͤler zulaufen, fid 
zu einer Spige erftrecten 5 Il. a immer fdhmäler 
madhen. 

TAPER, I. s. bie (befonbere brennende) Wachs⸗ 
terze, der Wachsſtock, Wachöftapel, bie Stolle ; IL 
adj. {pigig zulaufend, fpigig lang, ſpitzig, pyra- 
mibifch, konifch, tegelfdrmig ; (— bored), Gun. T. 
an der Mündung weiter alé gegen ten Etoß zu 
gebohrt ; — light, das Kerzenlidht. 

TAPERNESS, s. da6 Bugefpigte, bie zugefpigte 


Geftalt. 

TAPESTRY, s. die (mit Siguren durchwirkte) Ta⸗ 
ete; ber Teppich 5 die Sapegeret; — hooks, pi. 
apetenbafen 3 — maker, der Zapetenwirter, 

Teppichmacher; Zapezirer ; — of the high warp, 
Hauteliffen; — of the low warp, Baffeliffen. 

To TAPESTRY, v. a. mit Zapeten zieren. 

TAPET, s. die Zapete, der Teppich. 

TAPETI, s. der Zapeti, Zapiti (Zepus americanes 


— Gmel.). 

TAPIR, s. das Waſſerſchwein, der Zapir (Tapirus 
— L.). 

TAPIS, s. der (Zifde)Teppidy, die Tiſchbekleidung; 


to be upon the — , fg. im Plane (col. auf bem Das 
pet) ſeyn, vorliegen. 


TAPSTER, s. der Bapfer, Kellner, Schent. 
TAR, s. 1. ber oder bas Ther 3 2. der Matrofe; — 
kettle, der Therkeſſelz — water, Med. T. ins 


Sherwaffer. 
To TAR, e. a. theren, (mit Sher) anftreiden ; to 


TAR 


— and feather, erft betheren und dann in Federn 
ftecten. 


TARANTELLA, s. ber Zaranteltanz. 

TARANTULA, s. bie (wahre) Zarantel (Lycosa 
tarantula — Latr.; Aranea tarantula — L.). 

To TARANTU LATE, v. a. durch Mufit bewegen. 

TARDIGRADES, «. collect. die Faulthiere. 

TARDINESS, s. 1. die Langfamleit ; 2. Säumigs 
keit ; Saumfeligkeit ; 3 Tragheit, Faulbeit. 

TARDY (adv. — 11y), adj. 1. langfam; 2. faumig, 
faumfelig ; 3. träge. 

TARE, s. 1. die taube Aehre; Wide, ber Loldy, 
Raden; 2 M. E. die Zara; — agreed upon, die 
verabrebete Zara. 

To TARE, v.a. M. E. tariren, (da8 Gewicht der 
Emballage [vor dem Einpaden] ermitteln) ; tared 
goods, tarirte Waare. 

TARGET, s 1. bie Sartfche (eine Art alter 
Schilde) ; 2. bie Schießfcheibe der Artilleriften. 

TARGETED, adj. mit einem Schilde bewaffnet. 

TARGETEER, s. der Zartfchenträger. 

TARGUM, s. ber Zargum, der chaldäifche Ausle⸗ 
gung des alten Zeftament®. 

TARGUMIST, s. der Ausleger bes alten Teſta⸗ 
menté. 

TARIFF, Tarır, s. ber (Boll-)Zarif, das Zollver⸗ 
zeichniß, Zollregifter ; — of coins, die Valvationé- 
tabelle; — union, der Zoll⸗Verein(s8)Tarif, Tarif 
der beutichen Zoll-VWereins-Staaten. 

To TARIFF, v.a. M. E. Waaren in ein Zollvers 
zeichniß bringen, tarifiren. 

TARIN, s. der Gitronenfint, italienifche Kanarien⸗ 
ogee (Fringilla citrinella — L.). 

TARN, s. der Sumpf, Moraft, bas Moor; der 
fleine Gee. 

To TARNISH, ». I. a. ſchmuten, befdymugen, bes 
fleden 5 trüben, tribe machen ; verdunfeln; to — 
metals, Metallen eine matte Oberfläche geben ; 
II. n. den Glang verlieren, verſchießen, vers 
bleiden. 

TARPAULIN, s. N. 7. die Prefenning (getherte 
Leinwand). 

TRACE s. ber Traß (ein vulkaniſches Pros 

uct). 

TARRAGON, s. dad Dragun, (gemeine) Schlan⸗ 
genkraut, (der) Bertram (Artemisia dracunculus 


TARRAS, s.vid. TARRACE. 
TARNIER, s. 1. der Zauberer; 2 Dadsbhunb, 
ads. 

TARROCK, s. bie weiße Meve, Wintermeve 
(Larus tridactylus — L.). 

To TARRY, v. n. 1. zögern, fäumen, zaubern; 2 
verziehen, verweilen, toarten, barren. 

TARRY, adj. aus Sher beftehend, theridt. 

TARRYING, s. die Verzögerung, ber Verzug. 

TARSEL, s. der Taͤrz (bas Männdyen des Tau⸗ 
benfalten ober Stockaars). 

TARSUS, s. 4. T. die Fußwurzel. 

TART (adv. — Ly), adj. 1. erde, fauer, {darf, 
ftrenge ; beißend 5 2. muͤrriſch, barſch. 

TART, s. die Torte, das Paſtetchen; — pan, bie 
Tortenpfanne. 

TARTAN, s die Tartane (ei einmaftiges 
Küftenfabrzeug) 5 ein buntgewuͤrfeltes Zeu 

TARTAR, s. 1. der Weinſtein; 2. der ae 
abe eet der Da(r)tarei); 3. ber Aufbrau- 
ende, Higfopf; cream of —, der Weinfteinrahbm 
(Cremor tartari) ; — emetic, der Bredhweinftein. 

TARTAREAN, adj. aué bem Tartarus, hoͤlliſch. 

TARTAREOUS, adj. 1. Weinftein enthaltend, 
weinfteinartig; 2 hoͤlliſch. 


TAU 


TARTAROUS, adj. Weinftein enthaltend, weins 
fteinartig ; — salts, Weinfteinfalge. 

TARTARIAN, adj. tartarifd); — lamb, baé 
ſcythiſche Lamm, der Baromez (ein Farrenfraut, 
Polypodium baromez — L.). a 

TARTARIC, adj. 1. ta(r)tarifh 5 2. weinfteins 
artig 3 — acid, die Weinfteinfäure. 

TARTARIN, s. daé Kali, die Potafde. 

TARTARINATED, adj. weinfteinfauer. 

To TARTARIZE, v. a. mit Beinftein anmaden. 

TARTARY, s. Za(r)tarei. 

TARTLET, s. da8 Zörtchen. ; 
TARTNESS, . 1. die Herbe, Säure ; die Schärfe, 
Beißigkeit ; 2. das mürrifche (bariche) Wefen. — 
TARTRATE (TARTAITE), s. Ch. T. das wein- 

fteinfaure Salz. ; 

TASK, s. 1. die Aufgabe, (aufgegebene) Arbeit; 2. 
das Gefdaft, Tagewerk; to take to —, fig. vor⸗ 
nehmen, zur Rede ftellen; — master, der Arbeité- 
vogt, Zudytmeifter. ; 

To TASK, v. a. befchäftigen, Arbeit aufgeben, aufs 
tragen, belegen mit etwas, etwas jumuthen ; 
TASKER, s. ber Arbeitsvogt ; der zufällige (nies 

brige) Arbeiten verrichtet. 

TASSEL, s. 1. die Quafte, Zrodbel, Tolle 5 2. (— 
of a book), ber Blattwender 5 3. der Taͤrz; 4. die 
Karbenbiftel. 

TASSELED, adj. mit Quaften geziert. 

TASSES, s. pl. der Beinharniſch. 

TASTABLE, adj. ſchmeckbar, ſchmackhaft. 

To TASTE, v.a.&n. 1. koften (— of, von); 2. 
ſchmecken, Geihmad haben ; 3. fühlen, empfinden, 
leiden, leiden mögen ; 4. fparfam genießen, nippen; 
6. verfuchen ; the butter tastes of the cask, bie 
Butter ſchmeckt nad dem Faffe. 

TASTE, s. 1. das Koften, Schmeden ; 2. der Gee 
fhmad, das Gefühl; 3. die Probe, der HL 
to take a slight — of, nur ein wenig verfuden 5 
to give a — of .., zu foften geben von — 3 to 
have no — of .., feinen Gefhmad finden an .. 3 
to have a nice —, einen feinen Geſchmack haben; 
to my —, nach meinem Geſchmack; to be out of 
—, gefhmadios, Thal ſeyn; feinen Geſchmack 
verborben haben. , 

TASTEFUL, adj. ſchmackhaft, koͤſtlich, geſchmack⸗ 

u 


voll. 

TASTELESS (adv. — ıy), adj. 1. geſchmacklos, 
unfchmadhaft, fade 3 2. ohne Geſchmack; — ness, 
s. die Geſchmackloſigkeit. 

TASTER, s. 1. der Kofter, Schmeder, Verſucher, 
Gredenzer 5 2. das Schnappsglas; a brandy —, 
ein Branntweintrinter. 

TASTING, s. I. das Koften, Schmeden ; 2 Vers 
mögen zu fchmeden, ber Geſchmack. 

TASTY, adj. gefhmadvoll, mobifd) ; — furnitures, 
gefhmadvolle Möbeln; a — lady, eine Mode⸗ 

ame. 

TATTER, s. der Lumpen, Lappen. 

TATTERDEMALION, s. der Lump, Lumpenterl, 
Schuft, Halunte. 

TATTERED, adj. jerviffen, gerlumpt; — clothes, 
zerlumpte Kleider, Lumpen. 

To TATTLE, vo. n. ſchwaten, plaudern, wafden. 
TATTLE, s. das Geſchwaͤt, Gewaͤſch. 
TATTLER, s. ber Schwaͤter, Plauderer. , 
TATTOO, s. 1. Mil. Ph. der Zapfenftreid 5 2. bie 
Tattowirung, Tättowirung. 

To TATTOO, v. a. tattowiren, tätto(w)iren. 

TAU, s. der Kritenfi{d (Gadus tan — L.); ber 
T-Bogel, Edjieferbeder (Phalena attacus tax 
—L 


TAUGHT, adj. Sea lang. fteif, ſtraff; — sails, volle 
(vollftebende) Gegel. 
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To TAUNT, ve. a. ſchmaͤhen, böbnen, fpotten, 
ftiheln, tadeln, ausſchelten (— at, über). 

TAUNT, s. der Hohn, die Schmähung, das Hdt= 
nen, ber Spott, die Stichelei, der Tadel, Ver⸗ 


wets. 

TAU ek s. ber Hoͤhner, Schmaͤher, Spoͤtter, 

tichler. 

TAUNTINGLY, adv. höhnifcdy, ſchmaͤhend, ſpoͤt⸗ 
tifch, flihelnd. 

TAURICORNOUS, adj. gebörnt wie ein Etier. 

TAURIFORM, adj. ftiertörmig. 

TAURUS, s. Ast. T. der Stier. 

TAUTOLOGICAL (-ıc) (adr. — Atty), adj. tau⸗ 
tologifh, Wortüberfluß habend, immer daffelbe 
fagend, voll unnüger Wiederholungen. 

TAUTOLOGIST, «. einer der unndthige Wieber: 
bolungen bderfelben, oder finnverwandter Wörter 
madıt, ber Zautologi 

Te TAUTOLOGIZE, v. n. (in verfhhiedenen Aus- 
drüden) wiederholen, immer daffelbe fagen. 

TAUTOLOGY, s. die Zautologie, unndthige Wie⸗ 
derholung dbeffelben Wortes, die Wortbehnun 

TAVERN, s. das Weinhaus, die (Wein⸗)Schenke, 
der Weinkeller; — haunter (— man), — hunter, 
ber fleißige Kunde im Weinhaufe, Becher, Zechgaft ; 
— keeper, ber Weinſchenk, Echentwirth ; — poli- 
tician, der politifhe Kannengicfer. 

rn ER, s. der Schentwirtb, Wirth, Wein⸗ 

nt. 

To TAW, v. a. weiß gerben. 

TAW, s die Schneltugel, bas Schnellkaͤulchen, 
der Schuſſer, Schiffer, die Knippkugel. 

TAWDRILY, adv. auf eine flitterkafte, fantaftifche 


Art. 

TAWDRINESS, s. ber §litterftaat. 

TAWDRY, adj. flitterhaft, zu bunt, gaufelhaft, 
fantaftifd gepugt. 

TAWER, s. der Weißgerber. 

TAWERY, s. die Weißgerberei. 

















„rigen Sie mir wie bas gemadt wird. 


TEACHER, «. 1. der Lehrer; 2. (nicht orbinirte) 
Prediger 3 3. Typ. T. der Anführegefpan. 
T hes s. ber Ihelabaum (Tectona grandis — 


L.). 
TEAL, s. eine Art Heine (wilde) Ente, die Kriech 
ente (Anas crecca — L.). . 
TEAM, das Gefpann ; Sug, bie Reibe ; a— 
of horse or oxen, ein (Gradt=)Gefpann (Gefpann 
ferde ober Ochſen) ; — work, N. E. bie Felbar: 
it burd) Zugvieh. 
To TEAM, e. a. ans ober zufammenfpannen, ans 
ſchirren. 
TEAMSTER, «. der (Fracht⸗ Fuhrmann. 
TEAR, s. die Thraͤne, Zaͤhre; — drop, der Troe 
pfen; to shed tears, weinen; to be all in tears, 
Ag. in Shrdnen ſchwimmen; tear-falling, tbrä- 
nend, thränenvergießend, weinend, mitleibig, pict 
uch — falling pity, thränenvergießendes 
eid. 
To TEAR, e. Ia. 1. reißen, zerren; 2. zerreißen, 
zerwühlen, zerfleifhen ; 3. ausreißen; entreifen; 
4. verwunbden 3 to — from, wegreifen, entreißen; 
to — off, abreißen ; to — out, ausreifen; to — 
to pieces, in Stüde reißen; to — up, zerreißen, 
aukreien; IT. =. wüthen, rafen, toben. 
TEAR, s der Rif (in Zeugen, u.f.m.) 3 wear and 
—, bie Abnugung (burd) den Gebraud), N. T. 


TAWNY, adj. lobfarben, braungelb, hmarggelb. Elitage. 
TAX, s. 1. die Zare, Auflage, (Waaren⸗) Steuer, | TEARER, s. 1. ber Berreifer; 2 Mafende, To 
Sdagung, der Zoll; 2 Zabel, Vorwurf; — ga- | bende, Wuͤtherich. 


TEARFUL, adj. voll Thränen, tbränenvoll, zäh 

To TAX, r. a. 1. eine Zare, Steuer auflegen, be- renreich, weinend ; a — eye, ein thraͤnenſchweres 
ftcuern, befhhagen ; 2. tabeln, fchelten ; 3. Phäten, Auge. 
fariren, veranfchlagen (at, auf); to — with, vor⸗ TEARLESS, adj. thränenlos ; gefuͤhllos. 
werfen, befchuldigen (Jemand, einer Gace). To TEASE, v. a. 1. timmen, frempeln, aufrauben, 
AXABLE, adj. 1. fteuerbar, fteuerpflidtig ; zoll | karden, Tarbätfchen; 2. zerren; plagen, quälen, 
pflichtig 5 2. tadelnswerth. banfeln. 

TAXATION, s 1. die Zaration, Sdhdgung ; | TEASEL, s. bie Karbenbiftel (Dipsacus fullonum — 
(Waarenz)BVefteuerung, Echagung, die Steuer;| Z.). 

2. der Zadel, Vorwurf, die Befduldigung, Be: | TEASELER, s. ber Karbätfcher. 

„pahtigung, Verleumbung (m. &.). TEASER, s. ber Qudlende, Plagegeift. 

AXER, s. 1. der Befteuerer, Beſchatzer; Zar: | TEAT, s. die Bige, Bruftwarje. 
ator ; 2. Bezüchtiger, Tadler. To TEAZE. o. a. vid. To TEASE. ILL 

TAXES, s. pl. Abgaben, Gebühren, Zölle ; to pay | TECHINESS, s. die Unfreundlidteit, Verdrießlich⸗ 
the —, verzollen, verfteuern. keit, das mürrifche Wefen. 

TAXIDERMIST, s. der Gonfervator (einer ber | TECHNICAL (— 1c) (adv. — ALLY), adj. tede 
im Ausftopfen und Aufbewahren der Shicre ge= | nifdy, Eunftmäßig, Eunftgerecht, zur Kunft gehörig; 
ſchickt ift). technical word, das Kunftwort. 

TAXIDERMY, s. die Zaridermie (Kunft, Shiere | TECHNICALITY, \ s. daé einem befonbern Ge: 
auszuftopfen und aufzubewahren). TECHNICALNESS,§ werbe Gigenthämtlid« 

TAXING, s. das Befteuern. (Kunfigeredyte). ; 

TAXONOMY, «. bie Gintheilung in Claſſen, TECHNICS, s. bie tye Ha Kunfifpradhe, Kunſt⸗ 
Glaffification. wörterlehre, Gewerbölehre. ; 

TEA, s. ber Dhee; — board, das Sheebrett; — | TECHNOLOGICAL, ady. gewerbkundlich, gemerb- 


therer, der Steuereinnehmer. 


buckthorn, ber FThee-Kreuzdorn (Riamnus thee- | lic, technologifh 3 — institution, bie b: 
zans — L.) 3 — cannister, bie Theebuͤchſe; — cup, | fchule. 

die Obertafle ; — dish, bie Theetafle ; — drinker, | TECHNOLOGIST, s. ber Bedhnolog, Gewert- 
ber Sheetrinter ; — garden, der Dhec-Garten;| tunbdige. 


TECHNOLOGY, s. die Sednologie (Beſchreibung 
ber Künfte und Hanbdwerke), Gewerbfunde. 

TECHY (adr, — ıLy), adj. unfreundlich, verbrieß« 
lich, muͤrriſch, wunderlich. 


— kettle, der Theekeſſelz — leaf, das Theeblatt; 

— party, bie Theegeſellſchaft; — por, der Thee⸗ 

topf; die Theekanne; — room, das Theezimmer; 

— saucer, bie Untertaffe; — spoon, ber Thee⸗ 
622 
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TECTONIC, adj. zur Bautunft gehörig. 

TEDDER, s. ein Geil womit man Pferde auf der 
Weide anbindet, der Fader; das Weidefeil, Spann- 
feil, der lange Strick, Haltftrid ; Ag. bie Feffel. 
To TEDDER, v. a. 1. anbinden, fefleln, tuͤdern; 2. 
fig. einfdyranten, hemmen. 

TE-DEUM, s. das (Herr Gott did) loben wir) Te⸗ 


deum. 

TEDIOUS (adv. — ıy), adj. langweilig, laͤſtig; 
langfam, ldffig; — ness, s. die Langweiligfert, 
bas Langrweilige. ; 

TEDIUM, «. (lat.) der Widerwille, die Abneigung, 
bie Langweiligkeit, Laftigteit. 

To TEEM, v. n. L {chwanger feyn ober gehen (— 
with, mit); 2. gebären, niederfommen; 3. fg. 
wimmeln, voll feyn, ſchwer tragen, ftrogen, ge⸗ 
fpannt feyn (— with, von) ; 4. heroorbringen 3 to 
— with politics, ben Kopf voll politifder Dinge 


baben. 

TEEMER, s die (häufig) Schwangere, (dftere) 
Gebärerinn. 

TEEMFUL, adj. I. ſchwanger, (von Thieren) 
tradtig, frudytbar ; 2. voll, hodygefallt. 

TEEMLESS, adj. unfrudtbar. 

TEENS, s. pl. die Zehner. 

TEETH, s. (pr von Toorn) die Zähne; to show 
the —, broben 3 to cast in one’s —, einem vor- 
werfen; in the —, (to his —), ifm ins Gefidt ; 
the wind is in your —, der Wind tft Ihnen gerade 
entgegen. 

To TEETH, v. n. zabnen, Zähne befommen; a 
teethed wheel, ein Kammrad. 

TEETHING, s. das Babnen. 

TR GUAR (adv. — Ly), adj. ziegelförmig ; aus 

iegeln. 

TEGUMENT, s 4. T. bie Bededung, Hille, 


Daut. 

TR ENTARY, adj. die Haut betreffend; 

utig. 

TEIL (— tree), s. die Linde (Tilia — L.). 

TEINT, s. die Farbe. 

TELARY, adj. ein Gewebe betreffend ; fpinnend. 

TELEGRAPH, s. ber Zelegraph, die Fernſchreibe⸗ 
Mafchinez marine —, bas Signalifiren durd) 
Slaggen ; night —, der Nacdhttelegrapb 5 line of 
— 8, die Zelegraphenlinie. 

TELEGRAPHIC (— cat), adj. telegraphifd 5 — 
intelligence, telegraphifche Nadridten. 

TELEOLOGY, s. Th. T. die Zeleologie. 

TELEPHIUM, «. $. T. daé Zelephium (ein boͤs⸗ 
artiges Geſchwuͤr). 

TELESCOPE, s. baé Zeleflop, (Spiegel-)Zern- 
rohr 3; — shell, die Geetonne, das Teleſkop (eine 
Kreifelfchnede). 

TELESCOPICAT, (— ıc), adj. teleffopifd, nur 
durch das Teleſkop zu feben. 

TELESIA, s. der Saphir. 

TELESM, s. ein Amulet, Anhängfel, Zauber= oder 
Weihungésmittel. 

TELESMATICAL (— tc), adj. zu einem Amulet 
gehörig. 

TELESTIC, s. ein Gedicht, wo die Endbudftaben 
jeder Zeile einen Namen Hilden. 

To TELL, v. a. & n. 1. fagen ; 2. zu erkennen geben, 
vorbringen ; 3. zeigen, anzeigen 5 4. erzählen, 
melben, berichten ; 5. (aus)zählen, zufammenzäh- 
len ; 6. verrathen ; to — again, mwieberfagen 3 to 
— a thing abroad, etwaé ausbreiten ; never— me, 
keine Entſchuldigung; I cannot —, id) weiß nicht 5 
you yourself can best —, Gie felbft wiffen am 

eften; — it in a word, mache e6 kurz 5 to — one 
of his fault, einem etwaé vorrüden ; to — fortunes 
by the cards, die Karte fchlagen 5; to — stories, 
eisichtäen erzählen 3 lügen 3 to — of one, Sez 
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manden anflagen; to — off, abzählen, (durch 
Zählen) eintheilenz to — over, überzählen, nade 
zählen 3 to — to one, einem etwas zuzählen. 

Tr s. 1. der Erzähler; 2. Zähler; Babl- 

meifter. 

TELL-TALE, I. s. 1. der Butrdger, Zwiſchentraͤger, 
oftenträger, Obrenblafer; 2. T. ein beweglides 
tid Elfenbein ober Blei in Heinen Orgeln, um 

anzuzeigen, wenn der Wind erichöpft ift; a — of 
the rudder or tiller, N. T. ein Axiometer; II. aay. 
geſchwaͤtig, ſchwatzhaft. 

TELLURATE, s Ch. T. Tellur mit einer Baſe 

verbunben. 

TELLURETED, adj. mit Zellur verbunden. 

TELLURIUM, s. black — ore, daé Blättertellur 5 

native —, das gediegene Sellur 3 yellow — , daé 
Gelberz, Weißtellur. 

TEMERARIOUS (adv. — ty), adj. 1. verwegen, 

toltähn 3 2 unbefonnen, unadıtfam, nadläffig 


(m. &.). 

TEMERITY, «. bie Verwegenheit, Tollkuͤhnheit, 
Unbefonnenbeit. 

To TEMPER, ». a. 1. gehörig mifchen, berfegen 
mit ..3 2 (Metalle) bartens 3. weid) maden 
(3. B. Wads) ; 4. formen, geftalten ; 5. mäßigen, 
mildern, befänftigen, erwetden; 6. eine Stim- 
mung geben, flimmen ; 7. anpaffen; 8 Mus. 
T. temperiren 53 to — one’s self, fid) ridten 


nad)... 
TEMPER, s. 1. bie gehörige Miſchung fich wiber= 
ftreitender Eigenfhaften 5 2. Körperbeichaffenheit ; 
Leibesfpannung, koͤrperliche Anlage; tdrperlide 
Stimmung; 3. bas Semperament, die natürliche 
Neigung, das Naturel, die Gemüthsart, bas Ge- 
mith, der Charakter, die Gemithéftimmung, 
Qaune; 4. M pigun 3 Gemüthsrube ; 5. Harte 
bes Eifens oder tables) ; 6. Mifdung der Luft, 
emperatur ; 7. der Mittelweg ; 8. T. Kalk oder 
ähnliche Subftanzen, die man während bes erften 
Giedené bes Bude fette zufeät, um die überflüflige 
Säure zu neutraliliren 5 to be of a good —, auf⸗ 
geräumt feyn 5 fanftmüthig feyn 3 to be of a mild 
—, ein mildes Wefen haben ; to have a sweet —, 
freundliden Gemütbes feyn 5; to be out of —, 
nicht aufgeräumt feyn; to show an even —, gleidy= 
möüthig, unbewegt bleiben, oder feyn ; keep your 
—, mäßigen Sie fid, halten Sie an fi 5 to keep 
one in — , Semanden bei guter Laune erhalten 5 
the needles (blades) should have a due — , bie 
Rabetn (Klingen) muffen eine gewiffe Härte has 


en. 

TEMPERAMENT, «. 1. die (körperliche) Beſchaf⸗ 
fenbeit ; 2. Verfaffung; 3. Mus. T. die Tempera 
tur 


ur. 

TEMPERANCE, s. 1. die Mafigkeit, Nuͤchtern⸗ 
heit; 2. Mäßigung, Gelaffenheit, Gebuld, Rube 5 
— society, der Mäßigkeitöverein. 

TEMPERATE (adv. — ty), adj. 1. gemäßigt, 
mäßig, nidtern; 2. gelaffen, rubig; temperate- 
zone, bie gemäßigte Zone 3 eat — ly, iß mäßig; — 
ness, s. die Mittelſtraße; Maͤßigung, Mapigkeit, 
Gelaffenheit ; Gemuͤthsruhe. 

TEMPERATIVE, adj. milbernb. 

TEMPERATURE, «. die Zemperatur, Beſchaffen⸗ 
heit (der Luft, Witterung). 

TEMPERED, aaj. geftimmt, gelaunt ; Mus. T. 
nad) der Zemperatur geftimmt, temperirt ; well 
— (good —), gut gelaunt 3; bad — (ill —), übels 
gelaunt ; even —, gleidmithig, gelaffen. 

TEMPEST, «. 1. der Sturm, Sturmwind, Oran 5 
2. das Ungemwitter ; 3. Ag. ber Aufruhr ; — beaten, 
vom Gturme getroffen, zerftürmt, gertrimmert, 
fturmbewegt ; — tossed, fturmgefcleudert, vom 
Sturme herumgetrieben, verfchlagen. 


TEM 
To TEMPEST, v. a. beftürmen, durdftirmen 


(w. ü.). 
TEMPESTUOUS, (adv. — ır), adj. ftärmifdy, un 
ge Im; — ness, s. das ftürmifche Wefen, der Uns 


geitüm. 

TEMPLAR, s. 1. das Mitglied bed Tempels (in 
London), der Student ber Rechte 5 2. — , or knight 
templar, ber Zempelberr, Zempelritter, Zemps 


ler. 

TEMPLE, s. 1. der Zempel, bie Kirche ; 2. 4. T. 
der Schlaf (temples, pi die Schläfe) am Haupte ; 
3. T. der Sempel, die Sperruthe (am Webftuhle) ; 
order of the — , der Zempelberrnorben ; — bones, 
die Schlafbeine. 

To TEMPLE, v. a. einen Zempel errichten. 

TEMPLET, « T-s. der Vorſchlag (an ber Heftlabe 
der Buchbinder) 5 Unterlegbalten ; eine Form, 
wonad Steine behauen oder Mauerwerk aufges 
fegt wirb. 

TEMPORAL (adv. — Ly), adj. 1. geitlidy, vergäng- 
lich, weltlid) 5 2. Gram. T. eine Zeit betreffend ; — 
concerns, weltliche Angelegenheiten, Sorge für den 
Leib; — services, zeitliche Dienfte. 

TEMPORAL, adj. A. T-s. zu den Schläfen gehörig; 
— arteries, pl. die Schlafpulsadern; — bones, 
bie Sdlafbeine 3; — muscles, die Sdhlafemus- 

eln. 

TEMPORALITIES, s. pl. 1. bie Zemporalien, 
weltlichen ober zeitlichen Güter; 2. die weltlichen 
Güter der Geiftlichen. 

TEMPORALTY, s. bie Laien, Weltliden (rw. ü.). 

TEMPORANEOUS, adj. (w. ü.) vid. Tempo- 
RARY. . 

TEMPORARINESS, s. bie Beitlidfeit, kurzzeitige 

ephemere) Beſchaffenheit. 

TEMPORARY (adv. — ity), adj. eine Beit lang 
bauernd, zeitlid, vorübergehend, ephemer; a — 
dictator, ein Zeitherrſcher 3; a — rise, stop, &c. Af. 
Ph-s. ein temporäres Steigen, eine augenblidlide 
Stodung, u.|.w. 

TEMPORIZATION, s 1. das fie in Beit und 
Gelegendeit Schidten ; 2. Baudern (w. &.). 

To TEMPORIZE, v. n. 1. verfchieben, auffdieben ; 
unentfchieden feyn ; nicht mit Entfcheibung vers 
fahren ; 2. fid) in die Zeit und Gelegenheit {dicen ; 
fid) nad) den Umftänden richten; 3. die Beit ab- 
warten, zaubern (1m. ü.). 

TEMPORIZER, s. ber fic) in bie Beit ſchickt, der 
den Mantel nad) bem Winde hängt, Wetter: 


abn. 
r TEMPT, v. a. 1. (zum Boͤſen) reizen, verloden, 
verfuchen 5 verführen 5; 2. wagen, unternehmen ; 
3. anloden (im guten Sinne), antreiben; 4. (in 
der Bibel) erproben, verfuchen. 
TEMPTATION, s. bie Verſuchung. 
TEMPTER, s. 1. der Verſucher, Verlocer, Ver: 
fibres r 2. (in der Bibel) böfe Feind, Widerfacher, 
eufe 
TEMPTING (adv. — ty), adj. verfibrerifd, reis 


end. 

TEM PTRESS, s. bie Berloderinn, Verführerinn. 

TEMSE-BREAD (Teuseo-BREAD), s. das ganz 
weiße, feine Brod. 

TEN, I. adj. zehn; II. s. die Behn; — elle, zehn⸗ 
elliges Holz; — fold, zehnfady, zehnfältig; — 
thousandth, der Zehntauſendſte; — times, zehn 
Mal; nine in —, neun unter zehn, faft alle; the 
— commandments, bie zehn Gebote. 

TENABLE, adj. haltbar, zu behaupten. 

TENACIOUS (adv. — Ly), adj. 1. feft, feft baltend, 
beharrlich, anbinglidy hartnaͤckig (— of, auf); 2. 
klebrig, Elebend 4 be; 3. fg. ſtark (von Gedädht- 
niß), treu; 4. farg, tniderig; to be — of life, 
ein säbes, Leben babend ; his memory is very —, 


TEN 
fein Gebädytniß ift ſehr treu (gut); — ness, s. eid. 


TENACITY. 

TENACITY, « 1. bie Beharrlichkeit, Anhänglid- 
teit, Sartnadigteit 2 Riebrigteit, Bäher Bähhei; 
Phy. T. bie Gobafto der 

rper. 

TENACULUM, «. & T. der Zenakel. 

TENAIL, s. Fort. bie Zenaille, Schere, Zange, das 
Zangenwerk. 

TENAILLON, s. Fort. daé Zenaillon. 

an —E T. vb ore a e eS. Mieth- 

and, 18, Miet d ‚di chtung, 
Miethe; — at will, bie nad Willkuͤhr auftind- 
bare Padtung. 

TENANT, « ZL. T. ber Pater, Padtbauer ; 
Miethmann; Lehensmann; Bewohner, Safaffe, 
Inhaber ohne Cigenthumsredt 3 to commence —, 
Miethmann, u.f.w. werben, eingieben; Z. 7. — 
in capite, — in chief, der Lebnémann des Königs ; 
— for life, Z. T. der Pächter auf Bebenegeit 5 — 
at will, L. T. ein Pächter, bem der Gutshert 
nad) Willtühr auffagen fannz — saw, T. bie 
Stichfäge, Zapfenfäge. ; 

To TENANT, ». a. in Pact oder in Mietbe haben, 
Pachter feyn, verwalten, inne haben, bewohnen. 

TENANTABLE, aaj. padtbar, miethbar. 

TENANTLESS, aaj. leer, unverpadtet, unbefeßt, 
unbewobnt, unbeftellt. 

TENANTRY, «. bie Pächter, Lehensleute eines 


Gutes. 
TENCH, s. bie Scleihe (Cyprinus tinca — L.). 
To TEND, ve. I. a. I. bewaden, büten, warten, 
pflegen 3; 2. bedienen, aufwarten; 3. begleiten; 
to — an averment in law, L. T. Beweife führen ; 
II. ». 1. fid) richten, trachten, ftreben, zielen, wos 
bin geben, eine Richtung nehmen; 2 N. 7. um 
den Anter fchwenten; fhweien; to — to .., abe 
ielen, abzweden auf .. 5 gerichtet feyn auf ..; 
ienen, gereichen zu .. 5 to — upon, feine Gorg 
falt richten auf .. 3 it may — to our destruction, 
es kann zu unferm Verderben gereichen. 
TENDENCY, «. 1. die Ridtung, Neigung, bas 
Streben; ber Hang; 2 die heftige Wirkung, 
Kraft, der Trieb, die Abjicht, Zendenz ; 3. der 


weck. 

TENDER (adv. — ty), adj. 1. zart; 2 zaͤrtlich; 
empfindlid) 5 3. weich, weichlich, weichherzig, 
ſchwach, weibifch, col. zimperlich; 4. fanft, mild, 
ſchonend; mitleidig; 5. jung; — age, das zarte 
Alter; — bodied, von zartem Körper, zart; — 
conscienced, ein zartes Gewiffen habend ; — 
hearted (— minded), weichherzig, zärtlich, mit: 
leidig 5; — heartedness (— mindedness), die Weich 
herzigkeit, Barttichteit Midleidigkeit ; to be — of 
.. , zaͤrtlich feyn für... , gegen .. 3 vorfichtig fegn 
mit .. 5 — loin, ein zartes Stüd Rindfleiſch am 

interviertel 5 a — sided ship, N. Ph. etn ranted 
Hiff, ein Schiff das leicht Tentert ; — woes, die 
Liebespein. 

To TENDER, v. a. anbieten, darbieten 3 to — 
one’s services, feine Dienfte anbieten ; as you — 
your life, wenn bir dein Leben lieb ift; you will 
ae a fool, Sie werben mid für einen Narren 

alten. 

TENDER, s. 1. das Anerbieten, ber Antrag; 2 
das Angebotene ; 3. das kleine Vegleitun sav 
Vorrathsſchiff; — of (one’s) services, bas Dien 
anerbieten; to make a — of one’s services, feine 
Dienfte anbieten; to make tenders of affection, 


Liebesanträge maden. 
HT das erfte Seweih des 
N) 


n, das Sufammenbalten 


TENDERLING, s. 1. Sp. 
Rothrwildes 5 2 der idling, Bartling ; daß 
Mutterföhncen, col. Refthdtdyen. 

TENDERNESS, s. 1. die Zartheit ; Empfind⸗ 


TEN 


lidfeit ; 3. Zärtlichkeit; 4. Sorgfältigkeit, Sorg⸗ 
falt, Bedenklichkeit, Vorficht. 

TENDINOUS, adj. fehnig, fledfig. 

TENDON, s. bie Sehne, Fledfe 3 — of Achilles, 
A. T. die Achillesfehne. 

TENDRIL, I. s. der junge Sproß, Sprößling, das 
GAbelden (an Rantengewddfen), die Rante; Il. 
adj. wie eine Ranke auftlimmend, rantend. 

TENEBROSITY, s. die Duntelbeit, Finfternif. 

TENEBROUS, adj. duntel, finfter ; — ness, s. vid. 
TENEBROSITY. 

TENEMENT, s. der Wohnſitz, die Wohnung, der 
Pacht, das gepadjtete oder gemiethete Grundftäd, 
Miethſtuͤck; L. T. jedes beffändige Befisthum. 

TENEMENTAL, adj. pachtweiſe befigend, in Ver⸗ 
padıtung begründet, zur Verpachtung beftimmt ; 
— lands, Padtgiter. 

TENEMENTARY, adj. verpadtet ; zu verpad)- 
ten. 

TENEROON, s. ein Heines Fagott. 

TENESMUS, s. Med. T. der Stuhlzwang. 

TENET, s. ber Gag, Grundfags; Hauptpunkt; 
die Meinung, Lehre. 

TENFOLD, vid. unter Ten. 

TENNIS, s. das Ballfpiel (mit Radeten), ber Fe⸗ 
derball; to play at —, den Federball fchlagen 5 
— ball, der Federball; — court, das Ballhaus, 
der Ballbof 3 — court-keeper, der Ballhaus 
wirth; — play, das Ballfdlagen, (Feder=)Ball- 


fpiel. 

To TEN NIS, v. a. Ball fpielen, treiben, fchmeißen, 
werfen. 

TENON, s. der Zapfen, bas Debr, Auge, bie Fuge, 


Pinne. 

TENOR, s. 1. ber (mefentlide) Inhalt, Ginn (of 
a letter, eines Briefes) ; 2. Gehalt, die Beichaffen- 
heit, das Wefen ; 3. die Art, Weife, Manier; 4. 
der Gang, Verlauf, Verfolg, Fortgang; Mus. T. 
5. der Zenor, bie tiefe Mittelftimme ; 6. der Te⸗ 
norift 53 counter —, der tiefe Tenor, Baritono ; 
upper —, ber hohe Senor; of the same — (and 
date), gleichlautend, gleichen Inhalte; — player, 
der Bratfchift, Bratichenfpieler; — violin, die 
Bratfde 3 — voice, die Tenorftimme. 

TENSE, I. adj. gefpannt, ftraff, in die Höhe gezo⸗ 
gen; II. s. Gram. 7. das Sempué, die Zeit, Zeit⸗ 
orm. 

TENSENESS, s. die Spannung, Straffheit. 

TENSIBLE, adj. ber Spannung fähig, fpannbar, 
dehnbar. 

TENSILE, adj. vid. TENSIBLE. 

TENSION, s. 1. die Spannung, Gefpanntheit 5 2. 
das Debnen ; 3. die Ausdehnung. 

TENSIVE, adj. 1. fpannend ; 2. gefpannt, ftraff. 

TENSOR, . A. T. ber Ausftreder, Spannmustel. 

TENSURE, vid. Tensron. 

TENT, s. 1. daé Belt; 2. S. T. die Meisel, Wieke; 
3. der Lintenwein, intowein ; — bed, das Feld⸗ 
bett; — cloth, die Zeltleinwand, daé 3elttud 5 — 
drill, der 3eltbrill 3 — maker (— man), ber Zelt⸗ 
mader, Zeltfchneider; — pins, Zeltpflöde; — 
poles, Zeltftangen 5 — ropes, 3eltfetle ; — walls, 
die Zeltwände 5; — wort, bad Miljfraut (Aspie- 
plenium — L.). 

To TENT, v. I.n. zelten, unter einem Zelte woh⸗ 
nen, fid) aufhalten, feinen Sig aufſchlagen; II. a 
1. eine Wieke (in eine Wunde) ftopfen, legen, ver- 
binden (offen erhalten) ; 2. (mit einer Meißel) fons 
diren, prüfen. 

TENTACLES, s. pl. die Fuͤhlfaͤden (ber Weide 
thiere), Kühlhörner (der Infecten). 

TENTAGE, s dad Lager (w. &.). 

TENTATION, s. der Verfud, die Probe, Vere 
fudung (m. ü.). 


TENTED, adj. mit 


TER 


TENTATIVE, I. adj. verfuchenb, probends II. 
der Verfuch, die Probe, Prüfung. 

Zelten verfebens mit Zelten 
bebectt, voll Zelte; to keep wounds —, S. Ph. 
Wunden mit einer Wieke offen erhalten. 

TENTER, s. der Spanner, Spannbaten (— hook); 
Spannrahmen (der Zuhmadyer, Saitenmadyer, 
u.ſ.w.)3 bie Srodenftange 3 fig. ph-s. to be on the 
tenters (or upon tenter-hooks), in Berlegenbeit 
(auf die Folter gefpannt) ſeyn; to keep one upon 
the tenters, Semanbd in der Ungewißheit halten, 
binhalten, mit Erwartungen taͤuſchen; tenter- 
ground, der Plab, wo bie Tuchmacher den Tuch⸗ 
oder Wandrahmen auffchlagen, um ihre Zücher zu 
fpannen ; ber Zrodenplag ; — hook, der Spanns 
baten, Hakennagel für den Zuchrahmen. 

To TENTER, ev. I. a. fpannen, auéfpannen, ftre= 
den; in ben Rahmen fpannen ; II. n. fid) fpannen 
(dehnen) laffen. 

TENTH, I. adj. der zehnte; TI. =. ber Zehnte; 
Bebner; da6 Zehntheil; additional —, M. E. 
baé hinzugefügte Zehntel. 

TENTHLY, adv. zebnten®. 

TENTORY, s. daé Zeltgehänge, die Bedadung bes 

8 


Zeltes. 

TENUITY, s. 1. die Duͤnne, Schwaͤche, Zartheit, 
Kleinheit ; 2. fg. Geringfigigteit. 

TENUOUS, aaj. dünn, ſchwach, zart, Klein; Ag. 
geringe. 

TENURE, s. L. T. bie Lehnbarkeit, Befisart ; ber 
Erbbefig, die en mungen 3 ber ez 
bensdienft; der Sufammenhang; Z. T-s. base 
by copy of court roll, das ntebere zinsbare Grund» 
etgenthum ; — in gross, — in capite, daé unmits 
telbar vom König erhaltene Leben; feudal te- 
nures, Lehensdienftleiftungen ; tenures by knight 
service, Crbbeftg mit militärifcher rigkeit; 
tenures in socage, Erbbeſitz, urſpruͤnglich mit ge⸗ 
wiſſen Dienſtleiſtungen verbunden. 

TEPEFACTION, s. die mäßige Erwärmung, das 
Laumachen. 

To TEPEFY, v. I. a lau madens II. n. lau wer⸗ 

en. 

TEPID, adj. lau, laulid). 

TEPIDITY, Teror, Teripness, s. bie Lauigteit, 
Laulichkeit. ; 

TERAPHIM, s. pl. Teraphim (in der jübifchen 
Fi lated Hausgdgen von menfdlider Gee 

a 


TERCE, «. die Drittelpipe. , 
TEREBINTH, s. 1. die Sherebinthe (Pistacia the- 
rebinthus — L.) ; 2. der Derpentin, vid. TuRPEN- 


TINE. 

TEREBINTHINATE, adj. mit Xerpentin ges 
mifcht, terpentinartig, terpentinen. 

To TEREBRATE, v. a. bohren, durdbobren, ans 
bohren (die Harzbäume, w. f.). 
TEREBRATION, s das Bohren, Durdhbohren, 
Anbohren (mw. ü.). 

TERETE, adj. B. T. walzenförmig, cylinberför- 


mig. 

TERGEMINAL, adj. B. T. breipaarig, breimal 

TERGEMINATE, f gezweit. 

TERGEMINOUS, adj. dreifady, dreifältig. 

TERGIFETOUS, adj. B. T. den Samen auf ber 
bintern Seite des Blattes tragend. ; 

To TERGIVERSATE, v. n. Ausflücte, Winkel- 
züge madjen (im. ü.). . 

TERGIVERSATION, «. 1. die Ausfludt, Finte, 
der Binkelgus 5 2. Wankelmuth. 

TERM, «. 1. die Grenze für Beit und Ort ; 2 das 
(Kunft-)\Wort, der (Lunft-)Ausdrud; 3. feftges 
rare ag, Stichtag, Verfleigerungstag ; 4. die 

eit der Sitzungen, Geridtefrift, ber Gerichte-) 

8 


TER 


Zermin, bie (beftimmte, feftgefegte) Zeit, Frift, der 
Beitraum, Beitpuntt; 5. Gapitulationspunft ; 6. 
Log. & Ar. T. das Glieds 7. Arch. T. die Terme, 
ber Pfeiler mit einem Menſchenkopf; 8. Sea lang. 
die Bildhauerarbeit am Dadebord ; 9. terms, pi. 
(befonbere M. E-s.) bie Bedingungen, Ueberein- 
unftépuntte; — of articles, die Lehrzeit; — of (or 
for) payment, der Bablungétermin, Die Zahlungs⸗ 
frift ; — of partnership, der Societäts-Gontract 5 
— of sale, Bas Verkaufsziel; terms of freight, 

adtbedingungen ; terms of proportion, Math. T. 

s Verhaͤltniß; for term of life, auf Lebengzeit ; 
in general terms, in allgemeinen Ausdrüden, über- 
haupt 5 to make terms, to come to terms, fid) ver= 
einigen, vergleichen, übereintommen, fid) abfinden 
(with one, mit einem) ; to bring to terms, unter⸗ 
werfen, bemütbigen 3 to be upon (on) good terms 
with one, in gutem Vernehmen mit einem fteben 3 
to be upon even terms with one, nidté vor einem 
voraus haben 3 gleichen Antheil haben, gleiche 
echte genießen ; I will be on even terms with 
him, ich will ibm nidté nachgeben 3 to be upon ill 
terms, in ſchlechtem Vernehmen fteben 3 upon 
terms of intimacy, auf vertrautem Fuße 3 upon 
your own terms, nad) Ihrem Gutbefinden 3 upon 
any terms, unter jeder Bedingung ; not upon any 
terms, auf feine Weife; — time, L. T. die Ge⸗ 
ridtéfrift, 4c. Ph. die Stubienzeit, Lehrzeit auf 
der Univerfitdt, der (akademiſche) Curſus, das 
Gemefter, halbe Jahr. 

To TERM, v. a. nennen, benennen. 

TERMAGANCY, s. ber Ungeftüm, bie Wilbheit, 
Unruhe 3 Zankſucht. 

TERMAGANT, I. adj. wild, ungeftüm, unrubi 
ankfüchtig 3 II. s. das ſtuͤrmende, zäntifche, pan 2 
**8* ib, die Zaͤnkerinn, ber Zankteufel, die 
Keiferinn, der Braufelopf. 

TERMER, «. 1. einer der (vor Gericht) einen Ter⸗ 
min abzuwarten bat, ber den Geridtéfigungen 
beiwohnt 5 2. einer ber etwas für eine gewifle Zeit 
oder Lebenslang befidt. 

TERMINABLE, adj. begrenzbar, beftimmbar. 

TERMINAL, adj. begrenzend; B. 7. am Ende 
ober Gipfel ftehend. 

To TERMINATE, v. I. a. begrenzen, beftimmen, 
enden, endigen, aufhören, beendigen, auémaden, 
beilegen ; II. n. ftd) endigen (— in, mit). 

TERMINATION, s. 1. bie Begrenzung, Ein⸗ 
[räntung ; 2. Sdranke, Grenze ; 3. Endigung ; 
a8 Ende; 4. der Endzwed; 5. Gram. T. die 
Endfylbe, Endung; — of the risk, M. E. das 
Ende ber Gefahr, des Rifico. 

TERMINATIONAL, adj. die Endſylbe bildend. 

TERMINATIVE, adj. die Einfchräntung leitend ; 
— ly, adv. ohne Einfhränkung, uneingefchräntt. 

TERMINATOR, «. Ast. T. der Kreis, der die bez 
leuchtete von der unbeleuchteten Geite eines Pla⸗ 
neten fcheibet. 

TERMINISTS, s. pl. die Zerminiften (eine chrift- 
liche Sette). 

TERMINOLOGY, s. bie Zerminologie, Lehre -von 
ben Kunftwörtern unb die Erklärung berfel- 


en. 

TERMINTHUS, «. Med. T. die Hundéblatter. 

TERMITES, s. pl. die Zermiten. 

TERMLESS, adj. unbegrenzt, grenzenlos 3 — joys, 
ewige Freuden. 

TERMLY, adj. & adv. terminweife, friftweife, nad 
eftgefesten Zeitpunkten, zu beftimmten Zeiten, nad 

riften 5 von Zeit zu Beit. 

TERN, s. die Meerfchwalbe (Sterna — L.). 

TERN, adj. breifady, gebritt. 

TERNARY, I. adj. gedritt; II. s. die gebritte 

Zahl, bret an ber Bahl 5 die Dreiheit, Terne. 

» 


TES 


TERNATE, adj. B. T. dreifach, dreizählig, gebreit ; 
— bat, we gemeine Flatterthier (Mespertilic vam- 
pyrus — L.). 

TERNION, s. vid. Ternary. 

TERRA, s. (lateinifd)) die Erbe, der Boben; — 
cotta, gebrannte Grbe (Wacfteine, Ziegel, u.f.w.) ; 
— firma, bas Bradyland 5 fefte Land ; — incognita, 
bad unbefannte Land; — Japonica, das Katedu; 
— Lemnia, die Siegelerde ; — ponderosa, ber 
Sdwerfpath; — Sienna, bie Terre de Gienne, 
ber fienefiihe Oter. 

TERRACE, s. 1. die Derraffe, Erberhöhung, bie 
Grbftufe, der Erdabfag; 2. Wall, Balcon, Bor: 
tritt, Austritt, Siler; 3. das platte Dad; 4 
% TERRACE. ©. a in bie 8be füh 

To , v a in die ren, em 
Terraſſe aufführen, mit Erbe anfüllen, erhöhen, 
aufwerfen. 

TERRAQUEOUS, adj. aus Land und Wafler be: 
ftebend ; irdifch ; — globe, die aus Zand und Wat 
fer beftehende Erdkugel. 

TERRE, s. vid. Terra; — blue, der Lafurflein ; 
— plain, — plein, Fort. ber Wallgang ; — tenant, 
L. T. ber Befiger eines Landgutes; — verte, die 
grüne Erbe. 

TERREL, s. Phy. T. der tugelförmige (an Po! 
und Aequator mit ber Erde gleichgeftellte) Mag: 
net. 

TERRENE, (adv. — Ly), adj. irdifd. 

T ERREOUS. adj cs 5 irden. 

t adv. — LY), adj. irbifdy 3 impr. 
aus Erbe beftebend, erbig. 195 ine 

TERRESTRIOUS, adj. erdig (vw. uͤ.). 

TERRIBLE (adv. — iy), adj. furchtbar, grimmig, 
fardterlich, fchredlich, entfeglid); herb — , kr 
Zurbith, Rundfopf. 

TERRIBLENESS, s. bie §urdtbarkeit, Fuͤrchter⸗ 
lichkeit, Schredlichkeit. 

TERRIER, s. 1. ber Dachshund, Dachsſchliefer— 
Stäuberhund, Dads; 2 das Lehnbuch; 3. or 
Crdbobrer ; Hoblbobrer. 

TERRIFIC, adj. fardterlid. 

To TERRIFY, v. a. ſchrecken, erfchreden (— with, 
mit). 

TERRIGENOUS, adj. erbgeboren. 

TERRITORIAL, adj. zu einem Gebiet (zu einer 
Landſchaft) gehörig; — jurisdiction, die Serrite- 
rialgericht(ö)barkeit, Landgericht(8)pflege ; — right, 
bas Verritorialredt. 

TERRITORIED, adj. begütert, and befigend. 

TERRITORY, s daé *Zerritorium, Gebiet, bic 
Landfchaft. 

TERROR, s. ber (dad) Screens das Entſetzen 
Graufen; das Schredende ; king of terrors, der 
Fürft bes Grauens (d. i. der Zod) 3 to strike — 
into one (to strike one with —), einem einen 
Schrecken einjagen ; — striking, Graufen erregent ; 
— struck, von Schrecken ergriffen. 

TERSE (adv. — ry), adj. geglättet, rein, fauber 
(von ber Schreibart) 3 — ness, s. (— of style), di 
Gefeiltheit bes Style. 

TER-TENANT, s. cid. TERRE-TENANT. 

TERTIAN, I. adj. alle drei Tage, breitäglidh ; I1. 
s. (— ague), Med. T. daé Zertianfieber, dreitdaiae 


—S ad ks, Mi 5 

‚adj. — rocks, Min. T. bir 
(of — formation), tertiärer Bildun Fidesedirs 
To TERTIATE, v. a. zum dritten Male thun, zum 
britten Male pflügen oder hacen, driebradyen ; w 
— a piece, Gun. T. die Metallftärke einer Kanone, 
befonderé an ber Mündung, mit einem Rundzirkel 
unterfuchen. 

To TESSELATE, e. a. würflig madyen, würfeln, 
auslegen. 


TES 

TESSELATED, adj. gewürfelt, würflig gemadt, 
ausgelegt ; B. T. {hadbrettfirmig ; a — pave- 
ment, etn {chadbrettfirmiges Pflafter. 

TEC UATION, s. bie muftvifhe Arbeit, Mo- 
aif. 

TESSERAIC, adj. wie TEsseLATED. 

TEST, s. 1. Ch. T. der Seft; die Gapelle, der pres 
birtiegel 5 bas Reagens; 2 die Probe, der Ver⸗ 
ud); 3. Unterſchied; 4. L. T. Zefteid, Probeeid, 

üfungseid; he will not stand the —, er wird 
die Probe nicht beftehen 5 to put one to the —, 
einen auf die Probe ftellen ; to take the — , ben 
Teſteid ſchwoͤren; — paper, Ch. T. das mit einem 
Reagens getrantte Papier. 

To TEST, v. a. 1. erproben; 2. atteftiren; 3. Min. 
.T. abtreiben. 

TESTABLE, adj. vererblich. 

TESTACEOGRAPHY, 

TESTACEOLOGY, s. die Schalthierkunde. 

TESTALOGY, 

TESTACEOUS, adj. mit einer Schale bededt ; — 
animals, Schalthiere; — medicines, Med. T. Arz 
encien aué falfartigen Subftanzen. 
ESTAMENT, s 1. da8 (old —, new —, alte, 
neue) Deftament; 2 ber Glaubensbund, bie 


Glaubensverfaffung (als Abtheilung ber heiligen 
Schrift) 5 3. der legte Keil, Sterbewille, Radıwille, 
das Vermädhtniß. 


TESTAMENTARY, adj. teftamentarifd, teſta⸗ 
mentlid, durch das Zeftament beftimmt, feftge= 


e6f. 
TESTAMENTATION, s. das Seftiren, Recht zu 
— durch den letzten Willen zu uͤberlaſſen 
w 


TESTATE, adj. ein Teſtament hinterlaſſend. 

TESTATION, s. das Zeugniß. 

TESTATOR, s. ber Seftator, Zeftirer, Vermaͤcht⸗ 
nibftifter, Erb-Laffer. 

TESTATRIX, s. die Grb-afferinn. 

TESTER, s. 1. der Sefton, bas Kopfftüd (eine 
Münze) ; 2. der VBetthimmel. 

TESTICLES, s. pl. die Zeftiteln, Hoben. 

Toone DAR, adj. zu den Hoden gehörig, an den 

en. 

TESTICULATE, adj. B. T. hobenfbrmig. 

TERT IFICATION, s. die Bezeugung, dad Zeug- 
nif. . 

TESTIFICATOR, Testirter, s. der Beuge, Bes 
zeugende. 

To TESTIFY, v. a. & n. Zeuge feyn, zeugen, bezeu= 
gen, beftätigen ; atteftiren, befcheinigen ; Zeugniß 
geben (— to, einem). 

TESTIMONIAL, s. daé ſchriftliche Zeugniß (bes 
Wobhlverhaltens), Atteftat. 

TESTIMONY, s. (befonderö L. T.) das fchriftliche 
Zeugniß (bes Wohlverhaltens, u.fiw.), Atteftat ; 
die beeidigte Ausfage der Zeugen vor Gericht, der 
Beweis durch Zeugen 5 die Betätigung 5 to bear 
— Zeugniß geben, Beugniß ablegen, bezeugen 3 
in — whereof .. , urkundlich deffen ... 

TESTINESS, s. die Wunderlichkeit, das mürrifche 
Weſen, ber Murrfinn, Eigenfinn. 

TESTOON, s. der Zefton (eine Münze). 

TESTUDINAL, adj. wie TestupınEous. 

TESTUDINATED, adj. gewölbt, bedadıt. 

TESTUDINEOUS, adj. fdildErötenförmig. 

TESTUDO, s. 1. bas Gturmbad (bei den alten 
—* 3 2. Med. T. die Schildkroͤtenge⸗ 

wu 

TESTY (adv. — ıLy), adj. muͤrriſch, eigenfinnig, 
wunderlich, trogtipfifd, lorfinnig. 

TETANUS, s. Med. T. der Hundes amy, Starr: 
trampf, Zobtentrampf, die Starrfucht, Starrheit, 

Gtieberflaree, Haléftarre. 


TEX 
TETAUG, s. bie Meergrundel (Gobius niger 


— £.). 

TETE, s. baé falfhe Haar, die Haartour (ber 
Damen) ; — a téte, unter vier Augen; bie ge= 
heime Unterredung, oder 3Bufammentunft. 

TETHER, s. da8 Spannfeil. 

To TETHER, v. a. anbinden. 

TETOTUM, s. der Drehwürfel, das Drebräbel. 

TETRACHORD, s. Mus. T. 1. daé vierfaitige In⸗ 
irument ; 2. der Zetradyord (Zonleiter von vier 

nen). 

TETRAD, s. bie Babl vier; die Vereinigung von 
vier. 

TETRADACTYLUS, ad}. vierzehig. 

TETRADIAPASON, s. Mus. T. bie vierfache Oc⸗ 
tave. 

TETRADYNAMIAN, I. B. T. adj. mit vier lane 
en und zwei kurzen Staubfdden; II. s. eine 
witterblüthe mit vier langen und zwei kurzen 
Staubfäben. 

TETRAGON, s. G. T. daé Quabratz3 Ast. T. ber 
Geviertichein. 

TETRAGONAL, adj. vieredig. 

TETRAGONISM, s. die Quadratur bes Kreifes. 

TETRAGRAMMATON, s. das (heilige) Wort 
von vier Budftaben. 

TETRAGYN, s. B. T. die Blithe mit vier getrenn 
ten Griffeln. 

TETRAGYNIAN, adj. B. T. tetragynifd, vier 
getrennte Griffel babenb. 

TETRAHEDAL, adj. G. T. vier gleiche Seiten 
abend. 

TETRAHEDRON, s. G. T. (ein von vier gleiche 
feitigen Dreieden eingefchloffener Körper), das 
etraedron. . 
TETRAHEXAHEDRAL, adj. vierundzwanzig- 

feitig (in der Kriftallographie). 

TETRAMETER, s. der vierfüßige (aus vier eins 
faden oder aud) vier Doppelfüßen beftehenbe) 
er. 

TETRANDER, s. B. T. bie viermännerige Bluͤthe 
(mit vier Staubfäben). 

TETRANDRIAN, adj. B. T. viermännerig. 

TETRAPETALOUS, adj. B. T. vierblätterig (von 
Blumen). 

TETRA PHYLLOUS, adj. B. T. vierblätterig, viers 
theilig. 

TETRAPTOTE, s. Gram. T. bad *etraptoton, 
Wort, das nur vier Gafus hat. 

TETRARCH, s. der Zetrardy, Vierfärft. 

TETRARCHATE, s. das Zetrarchat, die Tetrar⸗ 
die, das Vierfürftenthum. 

TETRARCHICAL, adj. durdy Tetrarchen regiert. 

TETRASTICH, s das Setraftidon, vierzeilige 


Gedidt. 

TETRASTYLE, s. ein Gebäube mit vier Säulen 
auf ber Vorberfeite. 

TETRASYLLABICAL (— tc), adj. vierfylbig. 

TETRASYLLABLE, «. daé vier{ylbige Wort. 

TETTER, «. die Schwinde, Fledte, das Bittermal, 
province. bie Vergehe; der Ausfdlag, Schorf, Grind, 
Ausfaß ; — berry, die Beere von der weißen Zaun⸗ 
tebe 3 — worm, bie Pferdefliege, Pferdelaus. 

To TETTER, v. a. mit dem Ausfage anfteden, 
grindig, [horfig maden. 

TEUTONIC, I. adj. teutonifd, altdeutſch, deutſch; 
— order, ber beutiche (Herren=)Orden, Orden ber 
Kreuzberren; II. s. bie teutonifhe Munbart. 

To TEW, v. a. ein Schi bugficen, vid. To Tow. 
TEWEL, s. (— iron), die Röhre am Blafebalge, 
Düfe, Schmiedeform. . 
TEXT, s. I. ber Zert, Schrifttert ; 2 Spruch, die 
Bibelftelle ; — book, ber Leitfaden, bas Gompen- 
dium 3 — hand, eine Art großer (C urrent, Sqrift; 

8 


TEX 
— letter, Typ. T. ber große viergehnte Budhftabe 5 


— man, vid, TexrtuaList. 
TEXTILE, adj. webbar ; gewebt. 
TEXTILES, «. pl. Gewebe. 
TEXTORIAL, adj. zum Weben gehörii 
TEXTRINE, adj. bas BWeben betreffe 
TEXTUAL, id. Textuaist ; illustrations, 

Zerterläuteru 
TEXTUALIST, der Bibelfefte, Tertgelehrte 5 

2. der feft am test hält. 

TEXTUARY, I. im Xert enthalten; 
Sert gehbrig, zum Fort dienend, den Lert aby 
bend; II. « vid. Texruauıst. 

TEXTUIST, «. vid. Textva' 
TEXTURE, «. 1. dad Weben; 2 Gewebe, Gewirk 

des Dudes, die Dichtigteit des Papiers, uf. 5 

3 ber Beftand ; bie Verbindung (bet & le); 4. 

A. T. vid, Tissue ; hides of strong — , Haute von 

ftafem Rüden. 

THAMES, «. bie I ents 3 nd die Alfe, Alofe, 
ber rutterbasing (Chupea 

THAN, conj. alé, an more ”, mebe ale. 
THANE, «. ber Than, Sle, Freiherr 5 Gtatthat- 

ter, Ganbyogt 5 — lands, pi. burd) Urkunde gegei 

vi zespflicht von ben Sadfentdnigen peeliegene 

ni 

THANESH HIP, s. ba6 Amt, bie Würde, Herrſchaft 













eines ZI 
To THANK, ». a. danten, Dank fagen (— for, 
fü); he may — himself for it, ba’ fae er fd fel ft 
au banten, das ift eine Schuld; I will — you for 
the bread, ae „ei Tiſche) id) bitte mir Bob, 
wt [.w. gugureidyer 
18 Tunes, +. pl. ber Dant, die Erkennt⸗ 
inte — offering, ba’ Dankopfer ; — worthy, 
bdanfenéwerth ; to render (return) thanks, danken, 
Dant abftatten, Dank fagen. 
THANKFUL (ade. — ty), adj. dantbat, erfennt= 
lich 3 — ness, «. bie Dankbarkeit, Grfenntlicteit. 
THANKLESS, adj. unbantbar ; a — office, ein 
unbantbares Amt. 
THANKLESSNESS, «. die Unbantbarkeit. 
THANKSGIVER, s. ber Dantfagende. 
THANKSGIVING, «. bie Dantjagung ; — day, 
ein zur allgemeinen Dankfagung beftimmter Tag. 
THAT, I. pron. 3. dem. jener, jene, jenes; 2 rel. 
welcher, welche, welches, ber, bie, bass take this, and 
ive me —, nehmt biefes, und gebt mir jenes; — 
is, bad heißt, und zwar ; what book is —? was ift 
bag für ein Bud); in—, barum weil; — way, 
auf foldhe Art, badurdys what is — to me? was 
geht mid) das an? what of — ? was ift es denn 
mebe ? was hat e denn auf fic)? wad will daß {a 
gen? from — hour, gu derfelbigen Stunde ; 11. 
conj. 1. baß, damit 3 2. weil; it is not — 1 believe, 
mi mei ic glaube 5 — A may be short, um tury 


Au kon; eo fob 
THATCH, 2 bas Daditrah, Deaſtroh, Catt, 
uf — Dadibecen ; Gtrohbad, 

Te BHÄTCH er mit Stroh been ; befitfens 
a thatched house, ein mit Gtroh gededtes Haus. 


THATCHER, «, ber Strobdecter. 


THATCHING, «. das Strobdecen ; — knife, ein | TI 


Meffer zum Seneiden bes Dadhftrobes. 
THAUMATURGICAL (= 16), adj. thaumatur- 
eier nei: 

THAUMATURGY, «. das Wunbderthuen. 

To THAW, ». a. § ». aufthauens thauen, ſchmel⸗ 


en. 

duaw, das Thauen, Thaumetter. 

THE, art. 1. der, dit, bas, den ; 2 je, defto, um fo 

viel beffer, eher, lieber, u.f.m.; — more, um fo 

mehr; so much — more, um fo viel mehr; — 

more .. ,— more .. „je mebr .. , befto mehr... 
628 





THE 
en um fo weniger; — happier, befto gihd» 
THEANDRIC, adj. Th. T. theandrifd, gottmenfdye 
THEARCHY, « bie Gottesregierung, Theokra⸗ 
THEATER, «. vid. —E 





J—— ir (an —ã 
2 der lad 5 impbitheater, 
ftufenweis eigen Stelle; 4 ni Pe das 8 Die 


anatomic 
Ei iter, ber anatomi oͤrſaal er ber 
— a ifche Hörfanl 5 war, 
Sn (10; ade. — Aver), adj. theas 


tralifch, bühnenmäfig, bignenbaft ; — apparel 
ihe Diigo ‘Sheatratien, Dtequifiten. 


pl. (die Stadt) Theben. 
THEKLA, s. Shefla (Frauenname). 
THEE, pron. dich, dit ; of — , deiner. 
1. ber Dieta 2 bas 


ene 
ote, nut Zs bie Robes 


Terei. 

THEIR, pron. poss. it, nH Pag ihre 31 
heit 3 it is — fault, 06 ift ihre ee 

THEIRS, pron. ber, bie, — rer ad 

ees 5 this is —, bieß ift das i 
e fault is — , die Schuld ift th 

THEISM, s. der Theismus. 

THEIST, «, ber Theiſt, Delft. 

THEISTICAL (— 1c), adj. deiftifa. 

THEM, pron fr, ihnen 5 to — ‚ihnen. 

THEME, s. 1. bas Thema, der Streitpuntt, die 
Barer Teen nn ad ge * aes 
genftand 5 (ufgabe 5 ius. T. der 
gebantey bas Thema; 4. Gram. T. da 


ort. 
THE eer sft ſelbſt, ſich ſelbſt, fidy 








* 


SEVEN 
felbft ; to —, ibm 
THEN, I. — dann, alébann, barauf; 
I, —achild, ich, ber id) damalé nod) ein Sind 
war ; the — bishop, ber bamalige Bifchof 5 till —, 
bis damals; now and — ‚ dann und wann ; what 
—t nun, was wollen Gie damit fagen? — this 
2, — that, bald diefeß ..., bald jenes 3 II. con. 
denn, baber, darum, alfo, folglich. 

THENCE, adv. baher, daraus, von da, von ban 
nen, von dort. 

THENCEFORTH, adv. von bannen, baher, {eit 
ber Beit, feitbem, von der Zeit an. 

THENCEFORWARD, adr. von nun an, hinfäre, 
binfort. 

THEOBALD, «. Theobald (Mannéname). 
THEOCRACY, ». die Theotratie, Gottesherrfchaft, 
Gottesregierung. 

THEOCRATICAL (— 1c; adv. — aıLY), adj. 
theotratifdy, gottesherrlich. 

THEODICY, «. bie Theodicee, Rechtfertigung 
Geeetbeiigung) Gottes (wegen des Uebels auf 


THEODOLITE, s. Mat. T. die Meßſcheibe, der 
dhenmeſſer. 

EODORE, s. Theodor | (Manndname). 
THEOGONY, 2. bie XIheogonie, Geichlechtöge: 
fhichte (Genealogie) der Götter, Götter(er)zeus 
gungélehre, Götterwerbung. 

THEOLOGASTER, «. be SPfulder in der Theor 


THEOLOGIAN, J ber = ology Botteägelehrte, 
THEOLOGIST, 
THEOLOGICAL (— we Oe — LY), adj. theoloe 





iſtlich 
To ukdiecızg, ola 


—X x 
ftalten ; von Gott und göttlichen 





gifch, 
rm anche 


THE 
f fpreden IL n. ein theologiſches Suftem aufftelten 
Bebtoor, +. die Theologie, Gotteegelahrtheit, 


Gotteslehre. 

THEOMACHIST, «. ber Beferiee der Gottheit, 
Götterbetämpfer. 

THEOMACHY, «. 1. ber Kampf mit den 
Göttern, Streit wider die ei 2 2 bie Wiber- 
eticteit 9 pen ben göttlichen 5 

THEOPATHY, « ine "es Bleifehes 


‘durd Faften, Geißelung 
acne * re koppiius, Gottlieb 
„anna be. 


#. bie Theor 
THEOREM, s. das Theorem, der Sebrfag. 
THEOREMATICAL, ) (ade. — atty), adj. theores 
THEOREMATIC, mat i in &eprfägen bee 
THEOREMIC, ftebend. 
THEORETICAL (— 10; ade. — uty), adj. 
yeoretifd). 
THEORIG, adj. vid. Tueorericaz. 
THEORIC, ». vid. Tazory. 
THEORIST, 4 der Theoretiter, Forfder, Grübler, 
lant. 
To THEORIZE, vn, Lehrfäge aufftellen. 
THEORY, ». die Theorie, Grundfunde Betrach⸗ 
tung, bloße Anficht ; Regel ober  Borieeitts Unters 
sun — tt; this is no — 1äßt 


ic prattifg beein, ba it Statt 
THEOSOPHICAL (te), adj. theofopbifdy ver⸗ 
Be gern weile. 


OPHISM, s. bie Sheofopbie, angebliche | T! 
eit buch unmittelbare Offenbarung. 
THEOSOF HIST = ber Iheofop 
THEOSOPHY, « bie Gotteswe.shet, Theologie. 
THER APE OTIC, adj. therapeutifch, heilend, die 
ren! 
THERAPEUTICS, - pl. 1. bie (Zherapeutit) | T! 
Een Heiltunde ; 2. die Therapeuten (eine 


THERE, adv. da, bafelbft, dort 5 —8 — — 
he is, ba ift er; he is —, er ift bas I shall go —, 
id} werde babin gehen; — spoke a Ps das war 
wie ein —— Gefproden ; — is, — are, — was, 
&c., es ift, giebt, ba find, an hat, es gab, u.f.wm. 5 
—is a God! e&ift ein Gott! — is a report, e& 
geht ein Greist; — is no knowing it, baé tann 
man nicht ae no such —* — ee 














man, &c., col. e& war einmal ein ern, u ufm.; 
Pree "time when ey €8 gab eine Zeit, wo 


THEREABOUT, ado. ba ungefähr, da herum, in 
der Gegend, ungefähr fo viel, etwas mehr oder 
weniger, circa; darüber; ten pounds or —, zehn 

rpfunbs ober ungefähr fo viel. 

TH: FTER, ade. barnady, barauf, bem ges 
mies babe. 

— daran, dabei; daruͤber; darauf; 

feloft, bat 

THEREBY, adv. baburdy, bamit, baraus. 
THEREFOR, adv. baf 
THEREFORE, I. ado. darum, befiwegen, deßhalb/ 
daher, dafuͤr i. conj. alfoy fol forge. 
THEREFROM, adv. davon, daraus, 
THEREIN, adv. darin. 

THEREINTO, adı. da hinein, barein. 
THEREOF, ade. bavon, beffelben, berfelben, deren. 
THEREON, ado. barauf, baran, darüber. 
THEREOUT, ado, daraus. 














THI 


THERESA, s. Therefia, Theeefe Gravenname) 

THERETO, Tuereunto, adv. 

THEREUNDER, adv. darunter. J 

THEREUPON, adv. 1. darauf, hierauf, unmittel⸗ 

bar barnad, Bereichs 2. defhalb, darum, bef 
wegen, dem ju Bolge, 

THEREWITH, ode. damit, fogleid. 

THEREWITHAL, ado. 1. über wich außerdem 

bei alle bem 5 2 gu gleicher Zeit, zı — 

THERIAC, * s. ber Thexiat, bas Gegengift; II. 

adj. (Tnerracar), alé —S — wirtend, heü⸗ 

fam, heilenb, medeeinifd. 

THERMAL, adj. warm, von der Wärme here 

riibrend ; — influence, der Einfluß der Wärme ; 

— rocks, Min. T. bie bucd Wirkung warmer 

Quellen "hervor; beachten fen; — waters, 

warme mineralifche Balle, 

— Ys bie Shermotampe, 

THERMOMETE! hecmometer, Waͤrme⸗ 

meffer, das Metter cen 

THERMOMETRICAL (ode. — LY), adj. there 

mometriſch. waͤrmemeſſeni 

THERMOSCOPE, «. ber Thermometer, Waͤrme⸗ 


fie, ph biefe; — are the ebay &c., bieß 
ee rie ‚naben, u. ſ.w. 3 — few days, feit einigen 
— many years, feit vielen Jahren. 
THESIS, «. bie hehe, (angenommene) Sag 
(worin etwas geldugnet ober be — * wird). 
THESSALIAN, 1. adj. theflalic IL. s. der Theſ⸗ 
„ferien, die e Rhefairt inn, 


lien. 
THETICAL, 











heile, 
thetifch, feftgefegt- 
THEURGICAL, Tueuraic, adj. bie Sheurgie 
betreffend, geifer ichtig, geifterbannend, wunder⸗ 
Ka ‘it ‘Aftig ; theurgic hymns, Bes 
ungögefänge. 
'HEURGY, s. ee Iheurgie, Geifterfeherei, Geir 
bannung, Wunderirtung, Wunbdergabe, 


unberfra| 
ie 3 biejenigen, foldhe 3; man; — say, 


THEY, 
& i — who .., bie weldhe .., biejenigen 







eine {here 

13e anftoßen, GGrarsen 3 
unoerf indtid) eden, ftottern ; — bodied, did» 
leibig; — coated, dicthdutig, 3, beteinbigs — colors, 
Dial farben — head, der Dicttopf, Dummtopf 5 
— headed (— head), dicttbpfigs dic von Krone 
(von Bäumen) ; — intestines, der Dicdarm ; — 
leaved, bieblätterig; — lipped, diclippigs — 
eake-ahell, das Eihlangelhorn (eine 
— — milk, ber Milchbrei5 — nosed 
tapir, ber Tapit, das Sumpfſchweinz — necked, 
bicpatfigs — planted, dicht gepfan t 5 — aculled, 
dicttdpfig; — scull, — skin, f, Dumm⸗ 
kopf, Zölpel; sculled, dicttdy bumm, 
bummeöpfig, tötpifch ; — seed sun-flower, bas 
SKappaen, Sunglmaega Gobetteaut (Coreopaie 
L.) ; — set, bicht geftellt, bicht bepflangt 3 tein 
und unterfeät, gedrängt (von Statur); — shelled, 
Sehe 5 — sighted, obras — skinned, 


mat ba bas } Zuge, d T ert —XX 


die Unterteil die 3 a 


jum jiffeau ; — vapours, bide 

ium didte Wollenzeuge ; — Oa dige 
gearbeitet. 

THICK, s. die Dicke; to go tl sh — and thin, 
durd Die und Dann gehen ; ‚es wagen. 


To THICKEN, ». I. a. 1. bie machen, ‚verbiden; 
2. (— with gum), gummiren; 3. biht machen; 
4. jableeid) maden; IL m. 1. did, dicker, tribe 


THI 


werben, fid) verdiden; 2. lebhaft werben; the 
crowd thickens, daé Gebränge nimmt gus the 
combat thickens, ber Kampf wird bigiger. 

THICKET, s. das Dicidt. 

THICKISH, adj. ein wenig (etwas) dic, dicklich, 
verdict. 

THICKLY, adv. dick ; dicht, eng. 

THICKNESS, s. 1. die Dice, Didhtheit, Undurd- 
dringlichteit 5 2. Stumpfbeit, Oummbeit; — of 
hearing, col. bie Harthirigfeit; — of shade, dich⸗ 
ter Schatten. 

THICKSET, ad). vid. unter Turck. 

THIEF, s. (pl. thieves) 1. der Dieb, die Diebinn 5 
2. der Räuber am Lichte; the — upon the cross, 
ber Schaͤcher am Kreuze; — catcher (— taker), 
der Diebsfanger, Polizeiwaͤchter, Häfcher. 

To THIEVE, v. n. fteblen, einen Diebftahl bes 


eben. 

THIEVERY, s. 1. die Dieberei, ber Diebſtahl; 
2 bas Geftoblene. . 
THIEVISH (adv. — ty), adj. die biſch, ſpitzbuͤbiſch, 
heimlich, auf diebiſche Weife, auf Schleichwegen; 
— ness, s. ber Hang zum Gtehlen, Diebelinn, 
das Diebifche. 

THIGH, s. der Schenkel, das Dicbein, die Lenbe ; 
— bone, das Echentelbein. 

THILL, s. die Deichlel, Gabeldeichſel; — horse, 
das Deidfelpferd, Gabelpferd, der Karrengaul. 
THIMBLE, s. 1. ber Fingerhut, Nähringz 2 
N. T. die Kaufdy, Kauße; — case, dads Fingerbut= 
futteral; — limpet, der griechiſche Zrichter (eine 
Mufcelart). 

THIME, s. vid. Tyme. 

THIN, adj. 1. dünn; 2 felten; 3. fein, geringe, 
ſchwach, arm, mager, fpärlidy 5 4. leicht; 5. feicht 5 
to grow —, bünn, mager werden, abnehmen; — 
of people, menfdjenleer; a — audience, wenig 
Zuhörer; a — congregation, eine Eleine Ge— 
meinde; a — crop, eine fpärlide Ernte; a — 
field, ein dünn befäctes Feld; a — house (i. e. 
theatre), ein leeres (Ecyaufpiel.)Haus; a — 
table, ein aͤrmlicher (fpdrlider) Tiſch; a — 
wave, Sea lang. eine leichte, burdfidtige Welle ; 
a — pretext, ein leerer Vorwand, eine bloße 
Ausfludt ; a — suspicion, ein ungegründeter, 
Berdadt ; a — meadow, eine magere Wiefe ; 
— bodied, dinnleibig ; — broth, dünne (ſchwache 
Fleiſch⸗)Bruͤhe 5 — clad, leicht gefleidet ; — diet, 
magere Koſt; — drink, leichtes (ſchwaches) Ge- 
tränt, Dünnbier, Kofent ; — faced, {dhmalbactig 5 
— goods, leichte (wollene) Zeuge; — leaved, duͤnn⸗ 
blatterig ; — lipped, diinnlippig; — potations, 
leichtes Getraͤnk; — sown, dfinngefdet; — spun, 
bünn oder zart gefponnen 3 — visaged, bager tm 
Geficht, ſchmalbaͤckig. 
To THIN, v. a. 1. verbünnen, lichten; 2. verrin- 
gern. 

THINE, pron. bein, beine, bein; beiner, beine, 
deines 3 der (die, das) deinige; — ever, (am 
Schluffe von Briefen), ftets der Deine. 

THING, s. daé Ding, die Sache; a—, etwas; I 
have a — for you, id) babe etwas für Sie; a 
common —, etwas Gemeines 3 this is quite the 
—, col. das ift bas Rechte, Paffende, Wahre ; 
that is another —, daé ift etwas Anderes, bas 
fteht auf einem andern Blatte; so rude a —, fo 
etwas Rohes; she is a proud —, fie ift ein ftolges 

Dina (eine ſtolze Perfon) 5 good things, Bonmoté, 

Anekboten, u.ſ.w.; little things, Dingerchen; to 
do things by halves, eine Gade obenhin thun. 

To THINK, v. a. & n. 1. denten, bebentenz 2. 
urtbeilen, fchließen ; 3. erwägen, rathſchlagen, 
nachdenken, finnen ; 4. bünten, wähnen ; 5. beab- 
fihtigen ; 6. halten für; me thinks, mid duͤnkt, 
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mir bdudt; to — good, für gut halten; to — 
best, für das Befte baltenz to — much (well) of 
.., achten, werth halten; to — of, an ober auf 
etwaß ete ſich Pr etwas befinnen 3 von etwas 

nken, en, adjten; to — t of, geringe 
fhägenz3 to — proper, für gut, thunlich halten; 
to — on, auf etwas benfen oder finnen; to — to 
one’s self, bei fidh denfen; to — upon, an ober 
auf etwas benten; eines gedenfen 3; to — with 
one’s self, bei fich felbft benfen. 

THINKER, s. der Dentenbe, Denker. 

THINKING, adj. bentend, vernünftig; a — man, 
ein dentender Dann. 

THINLY, adv. 1. dünn; 2. felten, fparfam, nidt 
zahlreich ; — attended, (von irgend einem öffent 
liden Orte), fparfam befudt. 

THINNESS, s. 1. die Dünne, Duͤnnheit, Duͤnnig⸗ 
keit ; 2. Seltenheit, Sparlidteit ; 3. Seichtheit. 

THIRD, I. adj. der dritte; LI. s. 1. das Dritttheil; 
2. die Zertie (der fechzigfte Sheil einer Secunde) ; 
(deßgleichen, Bus. T.) 5 3. (— (ei of exchange), 
M. E. der britte (oder Zertia-)Wechiel, bie Tertie ; 
— estate, die Gemeinen, ber britte Stand; das 
Unterhaus ; the — mate of a ship, ber britte 
Steuermann 3 every — day, alle drei Tage; — 

enny, L. T. baé Drittel von Geldftrafen, u.ſ.w. 
ie bei Progeffen vorfommen 3 — point, Arch. T. 
der Durchſchnittspunkt im Scheitel eines gleid- 
eitigen Dreiecks; arch of the — point, der Spit: 
ogen; — rate, vom britten Ranges — sound, 
oder, third) Mus. T. die Dertie. 

THIRDINGS, pl. L. T. das Drittheil der Ernte, 
welches dem Lehnheren alé Todfallsrecht gufaut. 

THIRDLY, adv. drittené, zum dritten. 

THIRDS, s. pl. dad Withvengut, welches in dem 
Dritttheil des Wermögend des verftorbenen She 
mans befteht, und weldes die Wittwe lebens 
laͤnglich genieft. 

THIRLAGE, s. der MAbGwang. 

THIRST, s. der Durft; fg. die Begierde ; to 
quench the —, den Durft lofdhen ; Ag. ph-s. — of 
gain, die Gewinnfudt; — of knowledge, ber 
Wiffensdurft; — of praise, die Rubmfudt; — 
after happiness, ber Durft nad) Gluͤckſeligkeit; — 
for (worldly) honors, die Ehrſucht. 

To THIRST, v. n. dürften, durften; (— after, for, 


nad) ..). 

THIRSTINESS, s. ber Durft, die Gier. 

THIRSTY, adj. durftig ; duͤrr, verfengt, Ag. bur: 
ftig (von ber Erbe) ; blood-thirsty, blutbarftig. 

THIRTEEN, adj. dreizehn. 

THIRTEENTH, I. adj. ber dreigehnte; IL. s 
Mus. T. die Octave der Gertes; — ly, ade. zum 
dreizebnten. 

THIRTIETH, adj. ber dreißigfte. 

THIRTY, adj. dreißig. 

THIS, pron. dem. diefer, diefe, dieſes; der, bie, bad; 

in — country, bier zu Rande; at — day, nod 
—8 jetzo nochz — day fortnight (to come), 
eute über (ago, vor) vierzehn Zageln); — 
month, der laufende Monat; — month (year) 
ast, feit (vor) einem Monat (Jahr); by —, bier 
burd) 5 inbeffens jest; of —, hiervon; — way, 
bierber. 

THISTLE, s. die Diftel; order of the —, wr 
(Tchottifche) Diftelorden, Anbreasorden ; — down, 
bie Diftelwolle; — finch, der Diftelfint, Stie⸗ 
glitz. 

THISTLY, adj. voll Difteln, diſtelich. 

THITHER, ade. dorthin, dahin. 

THITHERTO, adı. bis dahin, bis dorthin. 

TEA ERWARD, adv. dahinwaͤrts, dorthin⸗ 
waͤrts. 

THOMAS, s. Thomas (Mannsname). 


THO 


THOMIST, s. der Thomift, Nachfolger der Lehre 
bes Thomas Aquinas. 

THONG, s. der Riemen, leberne Strang, Streif, 
die Peitſchenſchnur. 

THOR, s. Shor, (bei den alten Deutonen) Don⸗ 
nergott. 

THORACIC, adj. A. T. zur Bruft gehörig, an 
der Bruſt; — duct, der (Mild-)Bruftgang ; — 
fishes, vid. THORACICS. 

THORACICS, s. pi. die Bruftfloffer (pisces tho- 
racici). 

THORAL, aaj. zum Chebette gehörig; — line, bie 
Venuslinie (in der Hand); — separation, bie 
Scheidung vom Vette. 

THORAX, s. A. T. die Bruft. 

THORINA, s. die Thorerde, Thorinerbe. 

THORN, s. 1. der Dorn, Stachel; 2 fig. bie Bes 
[hmerlichteit ; das große Hinderniß; Hemmnif 

t Befferung ; prov-s. to be upon thorns, (gleich 
fam wie) auf (Kohlen) Nadeln fiten; no rose 
without a — , feine Rofe ohne Dornen ; cockspur 
— ber virginifhe Azarolbaum (Crate crus 
galli — L.); Egyptian —, ber egyptifce Scho⸗ 
tendorn (Acacia — L.); evergreen —, die ſtache⸗ 
lige Mispel; Glastonbury —, der Kreugborn 
(Crategus — L.) 3 goats’ —, ber Bodödorn —* 
gacantha — L.) 3 lily —, bie Dornlilie (Catesbea 
— L.)3 white —, der Weifdorn, Hagedorn; — 
apple, der Stedyapfel, Dornapfel (Datura stramo- 
nium — L.)3 — back, der butte} (Raja 
clavata — L.) 3 — but, die Meerbutte, Platteiße 
(Pleuronectes platessa — L.)3 — bush, der Dor⸗ 
nenftraud) 5; — hedge, die Dornbhecte ; — less, 
dornloß. 

THORNY, adj. dornig, ftachelig ; fg. fhwierig 5; — 
burnet, die bornige Bibernelle, Pimpinelle; — 
trefoil, das bornichte Dreiblatt von Candia (Fago- 
nia cretica — L.); — loach, die Steinfchmerle, 
der Steinpeigfer (Cobitis tenia — L.). 

THOROUGH (adv. — ty), adj. durchgehend, 
durchaus, durchgängig; vollfommen, vollftändig, 
gänzlih; .. from a — conviction, .. aus völliger 
Ueberzeugung ; — bass, ber Generalbaf ; — bass- 
player, der Generalbaßipieler (welder die Accorde 
nad) dem bezifferten Bah gie — bred, von 
guter Abkunf, von gutem Blute; von guter Er- 
iehung 5 gruͤndlich ftudirt, auéftudirt, ausgebildet, 

randlid) erfahren ; — draught, ber Durchzug; — 
are, die Durchfabrt, ber Durchgang, Durchlaß; 

— paced, vollftändig, ausgemadt, vollfommen ; 
— repair (of a ship). die Haupt-Meparatur (eines 
Schiffes) ; — sped, völlig bewanbdert, volllommen ; 
— toll, dad Pflaftergeld für Vieh; — wax, das 
Durchwachs, Bruchlraut (Bupleurum rotundifo- 
lium — L.) 3 — wort, ber durdwadfene Doften 
(Eupatorium perfoliatum — L.). 

THOS, s. ber Golbwolf, cayennifhe Hunb (Canis 
cancrivorus). 

THOSE, pron. pl. diejenigen, die, jene, folde. 

THOU, pron. bu. 

To THOU, v. x. & a. 1. dugen; 2. auf vertraute 
Weiſe behandeln. 

THOUGH, conj. I. obſchon, obgleidy, wenn aud) 
gleich, wenn aud); 2 zwar, freilid); 3. fam. dod), 
jedoch; — I say it, ohne mid) zu rühmen, obne 
rubmredig zu ſeyn; as —, al8 ob, al& wenn; 
what —, gefest daß aud .., wenn aud .. 3 he 
makes as .., er thut alé ob ... 

THOUGHT, s 1. das Denken; 2 ber Gedante ; 
3. Begriff; 4. die Meinung; 5. der Ginn; 6. das 
Nadfinnen; 7. die Betrachtung, Ueberlegung ; 
8. Sorge, Traurigkeit, Belimmernif ; 9. Abficht, 
der Zweckz 10. die Erwartung; 11. ein Wenig, 
etwas; 7 have thonghts of .. , id) gehe mit dem 


THR 


Gedanken um, u.f.w.; want of — , die Gebanten- 
lofigteit ; second — , das reifere Naddenten ; to 

take — , fid) barmen, es fich zu Herzen nehmen; 

take no — for to-morrow, forge nicht für morgen 3 

a — too light, ein Wenig zu leiht; I am a — 

better, id) bin etwas beffer; a— longer, um ein 

Weniges länger; the merry — of a fowl, das 

Bruftbein des Geflügeld, col. die Brille; — sick, 

von zu vielem Denten krank, unruhig, ſchwermuͤ⸗ 
1 * 

THOUGHTFUL (adv. — uy), adj. 1. gedanken⸗ 

voll, nadbenftend, nachdenklich, tieffinnig; 2. zum 
Nachdenken einladen ; 3. aufmertfam, forgfältig, 
beforgt, betümmert. 

THOUGHTFULNESS, s. 1. bie Gebantenfülle, 
daß tiefe Nachdenken, die age 2. Gorg- 
faltigteit, Belorgnify Bekuͤmmerniß. 

THOUGHTLESS (adv. — ty), adj. 1. gedanken⸗ 
[083 2. unbelümmert, ſorglos; nadlaffig; 3. 
ftumpf ; gebanfenleer, bumm. 

THOUGHTLESSNESS, s. bie Gebankenlofigkeit ; 
Sorgiofigteit. 

THOUSAND, I. adj. taufend 3 II. s. bas Zaufend ; 
— fold, taufendfad; (a) — times, taufend Mal; 
a man of a — occupations, einer ber zu Allem 
gefchickt ift, ein Univerfal-Genie. 

THOUSANDTH, adj. ber taufendfte; theten— , 
_der zebntaufendfte. 

THRALDOM (Turatipom), s. bie Gclaverei, 
Knechtſchaft. 

THRALL, = 1. der Sclave, Knecht; 2. bie Leib⸗ 
eigenfchaft, Sclaverei. 

To THRASH, v. I. a. 1. dreſchen; 2. prügeln; II. 
n. muͤhſam arbeiten, col. büffeln. 

THRASHER, s. der Drefcher. 

THRASHING, s. 1. baé Drefchen ; 2 Prügeln ; 
— floor, die Drefchtenne ; — machine, bie Drefch- 
mafdine. 

THRASONICAL (adv. — ry), adj. thrafonifd, 
prablerif, prablbaft. 

THREAD, s. 1. der Raben 3 ber Bwirn 3 2 fg. ber 
Sufammenbang, Gang 5 3. T. die Schraubeng nge 5 
4. B. T. der Zräger, Staubfaden; — of a dis- 
course, der Faden des Geſpraͤches; — bare, faden= 
fheinig (von gewebten Stoffen), abgenugt, abge= 
tragen (von Kleidern) ; Ag. abgenugt 3 — bareness, 
bie AWhgenugtheit ; — bobbin, Zwirnligen 3 — case 
(— housewife), baé Bwirntäfchchen, Zwirnfutteral; 
— lace, die 3wirnfpige; — moss, daé Rnotens 
mooé (Bryum — L.)3 — papers, (papierne) 
Bwirnwidel ; — shaped, fadenfirmig (von Wurs 
zeln)3 — stamper, ber linirte Kegel (eine Mufchel) 5 

e, baé Zwirnband. 

To THREAD, v. a. einfäbeln; ig. durchdringen, 
fid) durchwinden. 

THREADEN, adj. aus Faden beftehend (w. &.). 

THREADY, aaj. 1. Faden enthaltend, fadig; 2 
bünn (wie Faden), faferig. 

THREAT, s. die robung, Bedrohung. 

To THREATEN ( To TuREAT), v. a. drohen, 
behoben, dräuen, in Schreden fegen (— wath, 
mit). 

THREATENER, «. ber Drober. 

THREATENING (adv. — ty), adj. dbrobends — 
letters, Drohbriefe ; — looks, drohende Blicte. 

THREATFUL, adj. voller Drohungen, ftart dro- 
bend, dräuend, bedrohlich. I 

THREE, adj. drei; by threes, zu Dreien 5; — cap- 
suled, mit drei Gapfeln; — celled, B. 7. drei= 
fächerig ; — cleft, B. T. dreifpaltig5 — cornered, 
dreieckig; B. T. dreifeitig; — deep, drei Mann 
bod) ; — edged, breifchneidig 3 B. 7. breifeitig; — 
fingered, dreifingerig 3 — flowered, breiblumig 5 
— fold, dreifady, dreifaltig  — footed, breifüßig, 


— 
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dreibeinig ; — forked, dreizadig, dreizinkig; — 
ained, breitörnig; — half: pence, anderthalb 
nee, Stüber ; — headed, breitöpfig ; — hooped, 
mit drei Reifen gebunden, dreifuftg ; — inch(ed), 
dreizöllig 5 Ag. klein, gering, verächtlich ; — leaved, 
dreiblätterig; — leaved grass, Dreiblatt, Klee, 
rifolium ; — legged, vulg. dreibeinig ;_— lobed, 
B. T. dreilappig; — mouthed, breimdutig ; — 
nerved, B. T. dreirippig 3; — nooked, dreiwinkelig; 
— parted, breitheilig3 — pence, brei Pence, drei 
‚Stüber 5 — penny, drei Pence werth ; fig. geringe, 
chlecht; — petaled, dreiblättrig (von der Blumen: 
ne); — pointed, bdreifpigig; — score, baé 
dod ; — seeded, dreiſamig; — sceded mercury, 
das Vrenntraut (Acalypha — L.) 3 — sided, 2. 
T. dreitantig, beetfeitis 5 — slit steel-pens, brei- 
fpaltige Stahl-Schreibfedern; — square, B. T. 
dreifantig ; — storied, aus drei Stodwerken be⸗ 
ſtehend, dreifticiig ; — suited, dreirddig (ſchlecht 
equipirt 3 a — tailed pacha (or pacha of — tails), 
ein Bafla von drei Roßſchweifen; — times, drei 
Malz; — tocd-sloth, bas dreizehige Faulthier 5 — 
valved, 3. T. dreitlappig. 

THRENODY, s. da8 Klagelied, ber Klagegefang. 

To THRESH, v. a. § n. vid. To THRASH. 

THRESHER, «. 1. vid. THRASHER ; 2. ber Seefuchs 
(Squalus vulpes — L.). 

THRESHOLD, «. die Schwelle, Thuͤrſchwelle. 

THRICE, adv. drei Mal; — noble lord, fehr 
(hoͤchſt) ebler Herr. 

To THRID, v. a. fic) (durch)klemmen, fid (durch)⸗ 
winben ; burchichlüpfen, durchziehen. 

THRIFT, s. 1. die Sparfamteit, das Zurathehals 
ten, die gute Wirthſchaft, Wirthſchaftlichkeit; 2. 
das Glad, der Wohlitand ; Gewinn, Vortheil; 3. 
die Seenelfe (Statice — L.). 

THRIFTINESS, s. 1. die Sparfamteit, Wirth- 
fhaftlichkeit, Rathſamkeit; 2 das Gedeiven. 

THRIFTLESS, adj. verſchwenderiſch; dde, une 
fruchtbar, ungebeihlich. 

THRIFTY (adv. — ıLy), adj. 1. rathſam, fpar= 
fam, haͤuslich, wirthfchaftlich, haushaͤlteriſch ver- 
waltend, erfpart 5 2. gebethend. 

THRILL, s. 1. ber Drillbobrer ; 2 ber durchdrin⸗ 
gende Son, Klang, Zriller. 

To THRILL, v. I. a. 1. drillen, bohren, durchbohren; 
2. verwunden ; II. n. 1. beben, ſchauern, ſchaudern; 
2. ftaré und ſcharf tönen, gellen. 

To THRIVE, v. n. gedeihen, fortfommen, zuneh⸗ 
men, treiben, wachſen, reid) werden, Gluͤck ha⸗ 

en. 

THRIVER, s. einer ber Gluͤck hat, der Gluͤcks⸗ 
mann, das Gluͤckskind. 

THRIVING (adv. — Ly), adj. gebeihlidy, zuneh- 
mend, wachſend, glüdlidh; a — place, ein nabr- 
bafter Ort; he goes (comes) on thrivingly, er hat 
Glid, madt gute Geſchaͤfte. 

THRIVINGNESS, «. die Gebeihlichkeit. 

THROAT, s. der Schlund, die Kehle, Gurgel ; ber 
Bald; Arch. T. die ere eines N. T-s. die Mick 
au der Gaffels der Hals eines Knieholges 5 — of 
an anchor, der Ankerhals; to have a sore —, 
einen ſchlimmen, böfen Hals haben 5 to cut the—, 
die Keble abfchneiden, morden 5 — band, der Kehl: 
tiemen (am Baum); N. T-s. — bruils, Befchlag- 
leinen, Geytaue an der Gaffel; — brail of the 
mizzen, daé Beſansbrohk; — buckles, Kehl(riemz) 

(hnallen ; — down-hauler, N. T. der Niederboler 
er Gaffel, der an der Mid befeftigt ijt; — flap, 
der Kebldectel, das Zäpfchen; — halliard, N. 7. 
der Gaffelfall ; — pipe, bie Luftrdhre ; — root, die 
Waflermärzmurz (Geum rivale) ; — seizing, N. T. 
das Hardbindfel; — vein, A. T. die Haldader 5 
— wort, bas Waldgldcdjen, Halskraut, die Hals⸗ 
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THRONE, s. 1. ber 


THROSTLE, s. die 


THR 
wurzel, das braune Fingerhitdhen (Campanula tra- 


cheliam — L. 


THROATY, vid. GuTTURAL. 


To THROB, ¢. ». podjen, ſchlagen, beben, 
pulfiren 5 my heart throbs, mir ſchlaͤgt das 


THROB, s. das Poden, Schlagen, (Herz⸗)Klopfen, 


Pulftren. 


THROES, s. pl. die (Geburté=)Weben, (Geburts) 


Schmerzen, das Kreifen, die ber Se 
bestampf. 

To THROE, v. I. x. in Wehen liegen, treifen, Zo⸗ 
besangft empfinden; II. a. web madyen, heftig 
ängftigen, Zodesangft einjagen. 

von; 2. Bifdofsfis. 

To THRONE, ». a. auf den Vhron fegen 5 throned, 

thronenbd. 


obesang 


THRONG, s. baé Gebränge, ber Drang, Zulauf, 


Haufen, die Menge. 

To THRONG, ev. a. & =. drängen, ſich drängen; 
bebrangen 3 thronged, gebrängt voll. 

x ingbroffel (Turdus musicus 


THROSTLING, s. eine Art (Hale-)Bräune bes 


Rindviches. 


THROTTLE, «. die Luftröhre, Keble 3 — valve. 


T. bie Dampftlappe, ber Zugangshahn, bad 
Sdnardventi 

To THROTTLE, e. I. a. erdroſſeln, erwürgen, er: 
fliden ; II. ». röcyeln. 


THROUGH, I. prep. burd), aué, vor, mittelft; — 


books, durd) Bücher ; — motives, aus Gründen, 
wegen ; to fall asleep — weakness, vor Mattigteit 
einichlafen; TI. adv. durh 5 durd) und durdy 
burdaus, gaͤnzlich; to run — with a sword, mit 
m Savers ih ak to read —, burt 
eſen to go (get) — (a business, ein ) 
ausführen, durdfibren, beendigen. Geraaft 


THROUGHLY, adv. gänzlich, vollfommen, völlig, - 


durchaus. 


THROUGHOUT, prep. § ade. ganz durch, burd> 


aus, bindurd 5 überall. 

To THROW, v. J. a. 1. werfen; 2. ftoßen; 3. bin: 
werfen ; 4. abftreifen; 5. abwerfen, ablegen; 6 
niederwerfen 5 7. ummerfen; 8. ausftoßen, aué 
werfen; 9. zwirnen, fpinnen ; 10. dreben, dred: 
feln; 11. treiben, verfdlagen; Il. =. würfeln; 
to — at, werfen nad .. (nad einem, an); to 
— away, wegwerfen; verwerfen; verfchmenden, 
verfchleudern 5; to — by, bei Seite werfen, wegle⸗ 
gen; verwerfen ; to — down, nieberwerfen, ftir: 
en, gerftéren 3 to — in, fig. bereinbringen, ein: 
} alten, anwenben, gebrauden (3. B. gewiffe 

orte in ber Rebe); to — into, hinein werfen, 
werfen in ..3 fig. ph-s. to — a thing into one's 
face, einem ctwas Schuld geben, vorwerfen ; 
to — a thing into one’s hands, Zemandem etrras 
guftecten, zuwenden 3 to — into raptures, in Ents 
uͤcken verfegen; to — into ruin, ing Verderben 
kürzen; to — into the shade, in den Schatten ftel- 
len 5 to — off, abwerfen, von fid) werfen 3 ablegen ; 
ausftofen; verftoßen, entfernen ; entfagen 5; to — 
off one’s legs, einen über den Haufen rennen, ihm 
ein Bein ftellen; to — off the hounds, Sp. 7. bie 
getoppelten Hunde loglaffen; to — on, aufladen, 
werfen auf .. 3 to — one’s self on (upon) one's 
favor, fic) verlaffen auf .. 3 fein Schickſal in Fee 
mandes Hände legen; to — out, auswerfen, ber: 
ausftrecten, ausftoßen ; verfloßen; verjagen, weg: 
jagen, verbannen, vertreiben 3 verwerfen ; fallen 
laſſen; zurüd laffen; vollbringens; to — out 

(some) hints, zu verftehen geben, an die Hand ges 
ben; zeigen; to — out words of contempt, 
Schimpfreden ausftoßen 5 to — (goods) over board, 
(Süter) auswerfen, über Bord werfen ; to — up, 


THR 


aufwerfen, in bie Höhe werfen, hervor werfen, 
len, auéfpeten; vor Verdruß aufgeben, 
pinwoer en; to — up the cards, bie Karten hinwer⸗ 
en; — yourself upon God, vertraue auf Gott. 

THROW, «. 1. der Wurf; 2. fg. die An 
3. der Streid), Schlag. 

THROWER, s 1. ber Werfer; 2. Zwirner, 
(ei — ) Seidenfpinner, Geidenbereiter, Schnur 

reber. 

THRUM, s. 1. ba8 Trumm, ber Saum, das Sal⸗ 
bende (ber flodige Saum) an ber Leinwand; 
2. bas grobe Gefpinnft, grobe Garn. 

THRUMS, pl. 1. N. T. Srumm (Stüde Schaf: 
wolle) zu einem Pechquaſt; 2. Staubfäben ; 
thrum-cap, die raude (grobe, wollene) Muͤtze; 
— hat, ber raude (Damen=) Hut; — night-cap, 
die Troddel⸗Muͤtze. 

To THRUM, v. a. & n. 1. fhlagen, ein Snftrument 
ſchlecht fpielen, Tlimpern, fragen; 2. weben, ſpin⸗ 
nen; to — the guitar, die Guitarre fpielen ; to 
— asail, a mat, N. T. ein Segel, eine Matte 
fpiden. 

THRUSH, s. 1. bie Droffel; 2 Med. T. die 
Schwaͤmme (im Munde der Kinder) 3 golden —, 
der gemeine Pirol, die Golddroffel (Oriolus galbula 
— L.); Sp. T. (bei Pferden) der Strabl{drwaren, 
(running —, die fließende) Strahlfäule; sea 
—, de Meeramſel, der Amſelfiſch (Zadrus turdus 
— L.). 

To THRUST, v. a. & n. 1. ftoßen, treiben; 2. 
bringen, brängen ; 3. angreifen ; 4. hineinpreffen ; 
to — away (from), wegftoßen ; to — down, hinab, 
hinunter ftofen; to — in, einftoßen, eintreiben, 
einfchlagen, einteilen; to — into, none 
eindringen, aufbringen ; to — off, wegftoßen; to 
— on, forttreiben, antreiben ; to — out, aué- 
ftofen 5 to — through, durdhftoßen ; to — to the 
wall, an (gegen) bie Mauer drängen; to — to- 
gether, zufammenwerfen. 

THRUST, s. 1. der Stoß, Stich ; 2 Angriff, Aus⸗ 
fall; to falsify a —, eine Kinte machen; two 
thrusts together, bie inte. 

THRUSTER, s. ber Stoßende, Angreifende. 

THRUSTLE, s. die Droffel. 

THUMB, s. der Daumen; to bite the — at, (ehe⸗ 
male) gegen einen (alé Geberde der Beleidigung 
ober Herausforderung) in den Daum beißen, ihm 
die Feige (fico) zeigen; hop o’ my —, vulg. der 
Eleine Knirps, das Duodezmänn 
ling, Drei-Kaͤſe-Hoch; the — ’s breadth, die 
Daumenbreite3 — band, das baumenbide Band; 
— bolt, der Nadhtriegel (am Thuͤrſchloß); — 
cleat, N. T. ein Klamp mit einem Horn ober 
Arm; — lancet, S T. die Sticdlancette 3 — latch, 
die Thürklinke mit einem Drier 3 — lock, das 
Federthuͤrſchloß (mit Drud zu Öffnen); — nail, 
die Nagelprobe 3 — nut, die wangfdraube 5 
— piece, Typ. T. der Sf am Decels — ring, 
der Ring, getragen am Daumen; — screw, die 
Schwanzichraube 5; — stall, der Däumling ; 
Platen (der Gegelmader). 

To THUMB, v. a. I. mit dem Daumen handhaben, 
ungefhidt handhaben, oder angreifen; 2. wie 
fchen, befhmugen ; 3. durchblättern, überfchlagen ; 
thumbed volumes, abgegriffene (vom vielen Bes 
greifen befdymugte) Bände. 

THUMERSTONE, s der Zhumerftein, Glas 
ſchoͤrl, Arinit. 

THUMP, s. der Schlag, Stoß, Puff. 

To THUMP, v. a. & n. ſchlagen, ftofen, Puffe 
geben, puffen, Eeilen, pochen. 

THUMPER, s. I. der Schlagende, Podhende, Los⸗ 
fdlager, Aufklopfer, Puffer ; 2. vulg. irgend etwas 
{ebr Großes, Bewunderswerthes. 


engung; 


n, der Ddume | T 


TIB 


THUMPING, adj. . fehr groß, did, plump; a 
— fellow, der große, ftart Kerl. 

THUNDER, s. 1. der Donner; 2. Lärm, das Ge- 
töfe, Gebraufe; 3. die Öffentliche, drohende An⸗ 
age; the thunders of the Vatican, die Donner 
bes Vatikans; — and lightning, Donner und 
Bligs eine Art Borat, oder wollener Zeug von 
grellem Anſehen; — bolt, der Donnerfeil, Blitz; 
Min. T. der Donnerftein ; — bolt of excommuni- 
cation, der Bannftrahl, bas Anathema; — clap 
(— crack), der Donnerſchlag; — cloud, die Ges 
witterwolke; — gust, ber Geritterfturm, bie 
Travade z — house, ein Apparat von der Form 
eines Haͤuschens, um die Wirkungen des Bliges 
zu zeigen; — shower, ber Gemitterregen; — 
stone, der Donnerftein, Donnerkeil ; — storm, der 
Gewitterfturm 3; — struck, adj. Ag. wie vom Don= 
ner gerührt, getroffen, heftig erſchrocken, ers 

aunt 


To THUNDER, v. a. & n. bonnern, wittern, wet⸗ 
tern; braufen; heraus donnern; to — out an 
excommunication, ben Bannftrahl {dleudern ; to 
— down, niederbonnern, niederfchmettern. 

THUNDERER, s. ber Donnerer. 

THUN DEROUS, adj. donnernd, furdtbar, gräß- 
ih (w. ü.). 

THURIFEROUS, adj. Weihrauch tragend, Weihe 
raud) bringend. 

THURIFICATION, s. das Räudyern, Weihraudy- 
ftreuen, Weihraudbrennen. 

THURINGIA, s. Zhüringen. 

THURINGIAN, I. adj. thüringifh; II. s. ber 
Thüringer. 

THURSDAY, s. ber Donnerétag. 

THUS, adv. fo, alfo, auf diefe Weife; — it is, fo 
ift es; — far, fo weit 3 — much, fo viel. 

To THWACK, v. a. ſchlagen, drefden, (burdy)= 
walten, (durd)gerben, (durch⸗)kalaſchen. j 
THWACK, s. der Schlag, Stodhieb über bie 

Schulter. 

THWAITE, s. eine Abart der Aloſe (Clupea alosa 
— L.), Heiner und mit einigen ſchwarzen Flecen. 
THWART, adj. 1. ſchraͤge, quer ; 2. verkehrt, uns 
bequem, unangenehm, beichwertich, nachtheilig, 
entgegen. un 
To THWART, e. I. a. burchlreugen; II. n. in bie 
Quere Tommen, hindern, hinderlich, zuwider ſeyn, 

fid) widerfegen. 

HWARTER, s. die Drehkrantheit ber Schafe. 

THWARTINGLY, ade, in die Quere, entgegen, 
zuwider, binderlich. In 

THWARTNESS, s. bie Verkehrtheit, Widerwaͤr⸗ 
tigkeit. 

THWARTS, s. pl. N. T. die Ruder⸗Baͤnke. 

THWARTSHIPS, adv. N. T. quer über das 
Schiff. 

THY, pron. poss. bein, beine, bein. 

THYME, s der Thymian, Quendel (Thymus vul- 
aris — L.); oil of —, Sbymiandl; wild —, der 
eldkuͤmmel, wilde Poley, Quendel. 

THYMUS, s. 4. T. die Bruftdrüfe. 

THYMY, adj. voll Thymian. 

THYROID, adj. A. T. fyildförmig ; — cartilage, 
ber thyreodeiſche Knorpel, der Schildfnorpel; — 
gland, die thyreodeiſche Dräfe, Schilbdrüfe. 

THYRSE (Tarasus), s. 1. ber Thyrſus, Bac⸗ 
Aueftab; 2. B. T. der Strauß, die eiförmige 

ifpe. un 

THYSELF, pron. bu felbft, felbft, dic, bir. 

TIAR, Tıara, s. 1. die Tiara, königliche Haupt⸗ 
binbe 5 2. dreifache Krone bes eapltes. 

TIBIAL, adj. 1. A. T. zum Schienbein gehörig 3 
2. eine Pfeife betreffend. 

TIBURO, s. ber Schaufelfiſch (Zygaxa tiburo — L.). 


TIC 


TIC: DOLOURELX, s. Med. T. ber Gefidte- 

mer}. 

TICK, s 1. der (bed —), (Bett=)Uebergug, bie 
Bieche, das Snbelt; 2 bie Bede, Schaflaus (Ix- 
odes); (dog —), die Hundelaus (Acarus ricinus — 
L.)3 3. der Credit, Borg ; 4. das Ticken (Tidtad) 
einer Uhr; upon —, auf Borg; — bean, bie 
Dferdebohne, Saubohne (Ficia faba — L.)3 — 
seed, ber Wanzenfamen (Corispermum — L.); ba® 
Wanzengeficht (eine Pflanze — Coreopsis — L.). 

To TICK, v. n. 1. tiden (wie eine Uhr) ; 2. auf 
Borg nehmen, borgen. 

TICKEN, s. vid. Tick, 1. 

TICKET, s. L. der Bettels 2 Schuldſchein, die 
Verfchreibung; 3. bas Lotterieloos ; 4. (Theater=)= 
Billet, der Cinlafgertels 5. die Bezeichnung; 6. 
M. E. das Waarenzeichen, die Waaren-Ctiquette ; 
— porter, ber Zetteltrager. 

To TICKET, e. a. Zettel aufheften, anheften ; mit 
einer Bezeichnung (Etiquette) verſehen; Waaren 
auszeichnen, Preife anheften, numeriren, bezetteln, 
etiquettiren. 

To TICKLE, e. I. a. ißeln ; reizen, juden ; ſchmei⸗ 
chen IT. n. Figlid) feyn, ſich kitzeln, ftd) getigelt 

en. 

TICKLER, s. ber (bie) Rigelnde. 

TICKLISH, adj. 1. tiglid)s; 2. wachelnd, wankels 
baft ; 3. ſchwierig; — times, kritiſche Zeiten. 

TICKLISHNESS, s. die KRiseligteit. 

TICKTACK, I. adv. ticttad gehen; (von einer 
Uhr) 5 II. s. das Zriditrad (eine Art Brettfpiel). 

TID, adj. niedlich, fanft, zart ; leckerhaft; figelig; 
— bit, ber Leckerbiffen. 

To TIDDER, To Tipp xz, v. a. zärtlid, behandeln, 
haͤtſcheln. 

TIDE, s. 1. die Zeit; (— and time) bie Hafenzeit, 
Gezeit, Ebbe und Fluth; 2. der Auflauf, Zuſam⸗ 
menlauf, Aufftand; 3. das Auf und Ab; 4. ber 
Lauf, Wedfel, Strom ; 5. günftige Lauf; 6. Min. 
T. eine Zeit von gwdlf Stunden ; Sea ph-s. — and 
half —, die Wanjeit; — raised by a storm, die 
Sturmfluth; the — ebbs, das Waffer verläuft ; 
the — goes out, die Fluth gebt, es ift Ebbe; to 
fall down a river with the —, auf einem §luf 
abfacten; evening —, die Abendzeit ; martlemas 
—, Martini; the high tides, bie hohen Fefttage ; 
— duty, ber Hafenzollz — gage, ber Fluth— 
meſſer; — gate, die Fluththir, das Fluththor, 
Bluthgatter ; Sea lang. ber Geeftrid, (mo ber 

trom fentert), Zeitftrom, Beitweg ; — harbor, 
ber Fluthhafen, Zeithafen; — ’s man (waiter), 
ber Zollbeamte im Hafen, Schifféevifitator ; — 

mill, 7-s. die $luthmähle ; ree N. T-s. 
— road, die Lage eines Echiffeé, wenn ed mit dem 
Vordertheil gegen den Strom gekehrt vor Anker 
liegt, während Winb und Fluth einander entge- 
gengefebt find ; — tables, Tafeln über die Zeit bes 

intritté der Ebbe und Fluth; — way, der Theil 
eines Fluſſes, welcher Ebbe und Fluth vom Meere 
empfängt. 

To TIDE, «. I. a. mit dem Strome treiben; II. x. 
Ebbe und Fluth haben. 

TIDILY, ade. niedlidy, nett; — dressed, nett ge= 
tleidet. 

TIDINESS, s. die Niedlichfeit, Nettigkeit. 
TIDINGS, s. pl. die Nachrichten, Neuigkeiten ; 
glad —, frohe Botfchaft. 

TIDY, adj. 1. zeitig, der Jahreszeit gemäß; 2. 
niedlich. 

To TIE, v. a. 1. binden, tnüpfen; 2. verbinden, 
vertnüpfen, vereinigen ; 3. verpflichten, nöthigen, 
zurüchalten; 4 Mus. T. binden, fchleifen ; 5. Typ. 
Ph. umbinden (die abgefegte Golumne) ; to — a 
knot, einen Knoten {dhlagen; to — down, nieder= 
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binden 3 to — together, zufammenbinben ; to — 
to rules, Ag. an Regeln —— to — up, an 
binden, aufbinden, ausbinden, zufammenbinben, 
feft binden, verbinden ; zurüdhalten. 

TIE, s. 1. das Band; der Knoten, bie Schleife; 2 
aarfledhte 5 3. Verpflihtungs 4. Mus. T. die 
indung (Ligatur ber Noten im Bortrage) ; bie 

Schleife, Binde, der Bogen; 5. N. T-s. bas Dreh: 
reep; false —, dad Borgbrebreeps — hole, dag 
ummergat; — piece, 7. der Stidbalten, das 
tihbrett (am Dache); — top, ber Blumentranj ; 
— wig, die Knotenperrüde. 

TIER, s. J. die Reibe, Linie; 2 das Orgelregifter, 
die Orgelftimme; N. Ph-s. — of the cable, be 
Scheibe von einem aufgefdoffenen Antertau; a 
— of cannon, bie Reihe (Linie) Kanonen, (halte) 
Batterie. 

TIERCE, s. 1. die Drittel-Pipe, (ein Faß ver 
42 Gallonen) 5 2 7. die Zertie, Terz (im Fedsten, 
Piquetfpiele und in der Mufit); 3. 4. 7. de 
dreifache Bheilung ; — to the queen, bie Dery von 
der Dame 3 — major, die Zerzmajor. 

TIERCEL, Tiencecer, s. der Zärz (das Mann: 
chen des Daubenfalfen ober Stoctaars). 

TIERCET, s. Mus. T. das Zerzett, Dreifpiel; ber 
Dreigefang 5 der Gefang von drei Stangen, der 
Dreireim. 

TIFF, . vulg. bas Sdmollen, Uebelnehmen, ber 
Unwille. 

To TIFF, v. n. vulg. übel nehmen, ſchmollen. 

TIFFANY, s. bie dünne Gaze, ber Klar, Fler; 
Spiegelflor, die gefteifte Gage ; — veil, die Flos: 


fappe. 

TIGE, s. der Säulenfchaft, Schaft. 

TIGER, s. der Ziger; American —, ber Jaguar 
(Felis onca — L.)3 — cat, die Zigerfaße, der 
capifche Panther (Felis capensis — L.) ; the great 
— moth, bie Barmotte; — ’s foot, eine Ar 
Trichterwinde (Ipemea — L.) 3 — shell, di 
Zigerporcellanfchnede ; — stamper, die Tiger: 
fhnede, ABE-Tute 3; — stone, eine Art Ediefer 
mit Schwererde. 

TIGERISH, adj. vid. Trarisn. 

TIGHT (adv. — ty), adj. 1. enge, didt, birb 
tüchtig, feft; 2. fnapp, gefpannts 3 mohl ee 
fchnürt, fauber 5 4. farg, genau; 5. gefdidt, 
bend, gewandt; Sea Ph-s. a— ship, ein didhte? 
(nicht leckes) Schiff; to heave —, fteif verteucn. 
To TIGHTEN, vo. a. tnapp anziehen, ſchnuͤren; 
enger machen. 

TIGHTNESS, s. 1. die Enge, Knappkeit; 2 
Sauberkeit, Nettigkeit; 3. Kargheit, Sparfam- 
eit. 

TIGRESS, s. die Zigerinn. 

TIGRISH, adj. wie cin Ziger, tigerartig. 

TIKE, s. vid. Tick. 

TILE, s. 1. ber Ziegel; 2. Min. T. ein Dedel ven 
gebranntem Lchm zu einem Echmelztiegel ; hollow 
—, ber Hohlziegel; — kiln, der Ziegelofen; ti 
Ziegelhütte, Ziegelfcheune, Biegelbrennerci, Zie⸗ 
gelei; — maker, der Biegelbrenner, Biegler; — 
making. daé diegelftreidjen 5 — ore, das Ziegelerz, 
Kupferbraun; — shard, die Biegel{cherbe, bus 
Biegel (tact. 

To TILE, v. a. mit Biegeln beden 5s wie Ziegel 
deden. _ 

TILER, s. ber 3iegeldeder 3 — ’s louse, der Mau: 
erefel, Kellerefel. 

TILICHERRY BARK, s. bie Goneffirinde (von 
Nerium antidysentericum — L.). 

TILL, s. die Schublade, Geldcaffe (in einem Ge 
wölbe), die Ladencaffe. 

TILL, prep. & conj. bie, vor; — now, dis jett, 
zeither; — due, AL Ph. bis zur Verfallzeit ; — 


TIL 


bis ig mme. 

To TILL, ». a. pfligen, adern, bauen, beftellen, 
(zu)bereiten, wachen. 

TILLABLE. adj. pfator, aderbar. 

TILLAGE, «. der Aderbau, Feldbau. 

TILLER, «. 1. der Wurzelfproß ; 2 bee $flboee, 
Adermann, Landmann; 3. N. 7. ber Helmftoc, 
die Ruberpinne 5 4. die Schublade 3 — rope, N. T. 
das Steuerreep. 

To TILLER, w. n. Burzelfproffen oder (nad) dem 
Seſchneiden) neue Schößlinge treiben. 

TILT, 1. «. 1. der Spriegel, die Dede ; 2. bas (Son- 
nen-)Belt, die Bebdectung eines Bootes oder Wa- 

ng, bie Planes 3. bas Obbad); 4. ber Stoß; 5. 

18 Langenbreden, Lanzenftechen, Turnier ; 6. der 
Gtabhammer; 7. die {or fe Lage, Rippes II. adv. 
the cask is a—, col daé Faß liegt auf der Reige 5 
to run at tilts, Zangen breden, turnieren; to run 
full — against one, im vollen Stoß auf einen los 

hens compos. — boat, dag gefpriegelte (mit einer 
Slane bebedtte) Boot; — cloth, die Sdiffedecte ; 
— hammer, ber Stabbammer ; — place, der ure 
nierplag ; — waggon, der (mit einer Plane) bee 
bdectte (Fuhrmanne-)Wagen ; — yard, ber Sure 
nierplag, die Stechbahn / Rennbahn. 

To TILT, v. I. a. 1. fpriegeln, deden, ein Tuch 
überfpannen, mit einer Dede (Plane) verfehen ; 
2. Himmern, {dmieden (mit dem Stabhammer), 

erben; 3. einlegen (die Lanze); to — a cask 
barrel), ein Faß tippen, auf die Reige fegen; to 
— over, fibertippen, Üüberfhlagen ; tilted cast 
steel, gegerbter Gußftahl, mit dem Gtabhammer 
gubereiteter Stahl; II. m. 1. angen brechen, tur 
nieten; 2. rappieren, fteden, floßen, mit Rappier 
ren fechten, lositürzen 5 3. bine und herfchwanten ; 
4. lebnend fteben. . 

TILTER, s. 1. der Stecher, (Rappier=)Fedter, 
Zurnierer, Kämpfer ; 2 Hämmerer, Schmieber ; 
‘3. bie Unterlage unter ein Gag, um e8 gu fippen. 

TILTH, «. das Pflügen, Bauen, Beftellen, der 
Aderbau. 

TILTING (part. von To Tırr); — armor, bie 
Zurnierräftung ; — lance, die Surnierlange, 
Stoflange ; — place, ber Turnierplag. 

‘TIM, «. abör. ftatt Tımorar, Simotheus (Manne- 


name). 

TIMBAL (Trupar), s. bie Paute. 

TIMBER, «. 1. das Bauholz, Rugholys 2 der 
Baumftamm; 3. da Hauptgedslts 4 bie (Bare) 
Materialen, der Stoff; timbers, pl. N. Pa. bie 
Inhölger, Spannen, das Rippenwert; — of the 
tops, die Klampen der Marfen ; square —, loth⸗ 
zeit auf bem Kiel ftehende Spannen; timbers 
and room (or space), die Faden (Räume zreifchen 
den Inhoͤlzern) 5 timbers of ermine, H. T. Reihen 
ENTER — heads, N. T. bie Poller, 





older; — mark (marker), der Krabpaffer; die 

ötteyermarte 3 — merchant, ber Holghändler ; 
, Schillftüde 5 — t Holgrourm 5 — 

, ber Baubolshandel 5 tree, der zu Baus 
ol; taugliche Baum ; — wood, das —* 
jauhol; ; — work, das Dachwerk, Zimmerwerk; 

— yard, ber Bimmerbof, Holghof, Holzdamm. 

To TIMBER, v. I. a. zimmern (w. 6.)5 II. m. 


niften. 
TIMBERED, adj. gezimmert ; gebaut (m. &.), ges 
formt, beſchaffen, mit Bauholz verjehen. 
TIMBRE, « H. T. der Gelmzierath, die Helms 
ierde, Helmeleinodie. 
IMBREL, «. bie Heine (türkiſche) Trommel; 
Schelentrommel; — waits, pl. (Gdyellen-)Srom- 
meifötäger, 








TIM 


ME, +. 1. 
Tacteis 
3. ber 
gebtrige (ve 
al 





— gu rechter Beit; in ancient times, in alten 
en in our —, zu unferer Beit; all in 
—, Alles zu feiner Seit; at that —, zu jener Zeit, 
gu der Beit, damals; at this —, zu biefer Zeit, 
jedt; diefes Mal; at any yu jeder Zeitz zu 
itgend einer Zeit, jemalé 5 at times, zu Zeiten; at 
all times, fteté, immer, zu jeder Beit; at no—, 
zu feiner Zeit, nie, niemals; at what — soever, 
du welche Zeit auc) immer, gu jeder Zeit; by that 
—, zu biefer Zeitz unterbeffen 3 by chat — I shall 
be buried, bi8 babin werde td begraben ſeyn by 
times, wedhfeldweife 5 Ging ums Andere, zu 
Zeiten z what —, bamalé als; — has been when 
ss, €8 gab eine Zeit, da, u.f.iw.5 when — was, 
ehemals, vormalé; when — shall be, in der 
ige, in Subunit the first —, bag erfte Malz 
ten times, zehn Wal; (a) hundred (thousand) 
times, Hundert (taufend) SRal; many times (many 
atime), vielmalé, häufig; some times, gurveilen, 
mandymal; every —, allegeit, allemals jedes 
Malz for a —, cine Beit lang; from — to—, 
von Zeit zu Beit; from this — forth, von nun an, 
binfüro, ferner, ins Rinftige; out of —, zur 
‘Ungeit 3 undentlid, vorlängk; to beat the —, 
den Tact ſchlagen j to keep —, Tact haltenz to 
serve one’s — (or apprenticeship), feine (bie) 


BR (aus)ftehen, or ausdienen, die Jahre 





jehen; to be out of one’s —, auégelernt (bie 
eOrjabre beendigt) haben; to come — enough, 
eit peut jenug fommen it is more than —, 
ei ie poate it; she is near her —, fie ift 
ihrer Entbindung nahe; — and tide tarry for no 
man, Zeit, Ebbe und Fluth wartet auf Riemands 
juncture of times, pl. die Beitumftinbe; — bar- 
ins, — purchases, Mf. E. Zeittäufe, Beitgefchäfte, 
rämiengefchäfte, (im Cffectenhandel, Gefdhafte 
auf Lieferung); — glass, das indenglas 3 — 
keeper, bie Geeuge, der Shronometer ; — note, 
Mi bie ganze Zactnote, der ganze Gchlagz 
iece, bie große (gewöhnlich nicht {dlagende) 
Wanduhr, Stuguyt, große Tafdenuge 3 — 
pleaser (— server), ber fid) in die Beit fchickt, 
ein Wetterhahn, Mantelhänger, Achfeltr: 
euer; serving ih in be Bei 
gefällig, heuchlerifch; bie Ahfelträgerei; — table, 
Mus. T. bie Zacttafel; — thrust, T. ein Stop 
außer der Read, der auf eine vom Gegner geges 
bene Bidße folgt 3 — worn, alt, veraltet. 
To TIME, o. a. 1. nad) ber Zeit abmeffen, der 
Beit gemäß einrichten, eintheilen, gue zeiten Zeit 
thun, ober anbringen; 2. ben Sact ſchlagen to 
— a business well, bie rechte Zeit zu einem Gee 
f&häfte wählen; an ill timed question, eine un- 
Kar unſchicliche, ungehörige (übel angebrachte) 








rage: 
TIMEIST, +, Mus. T. einer ber gut Tact Hält. 


TIM 


TIMELESS (adv. — uy), adj. vor der Beit, une 
eitig, zur Ungett, unreif, vorjchnell. 
IMELINESS, s. die rechte Zeit. 

TIMELY, adj. § adv. zeitig, früh, bei Zeiten, bald. 
TIMID (adv. — ry), adj. furdtfam, mutbloß, 
ſchuͤchtern, blöde, zagbaft, verzagt. ; 
TIMIDITY, s die Furchtſamkeit, Mutblofigkeit, 

Schuͤchternheit, Verzagtheit, 3aghaftigteit. 

TIMIDNESS, s. rid. Tımıvıty. 

TIMIST, s. cid. Tısteist. 

TIMOCRACY, «. die Zimofratie, Herrfchaft derer, 
ben gewiſſes gefeglich beftimmtes Cigenthum 


n. 
TIMONEER, s. N. Ph. ber Mann am Ruder, 
Ruberbefteurer, Rudergänger. 

TIMOROUS (ade. — ry), adj. furdtfam, be⸗ 
forglidy, bedenklich, ängftlich, vergagt; — ness, 
s. die Furdtfamfeit, Beforatichteit, edenklichkeit, 
Aengſtlichkeit. 

TIMOTHY, s Timotheus (Mannsname); — 
grass, bas (Wieſen⸗)Lieſchgras (Phieum pratense 
—L 


.). 

TIN, s. 1. dag Binns 2. Blech, weiße Blech; — 
foil, das Blattzinn, Staniol, Stagnol; — glass, 
der Wifmuth ; — man, ber Binngießer, Bled- 
— Klempner; Blechhaͤndler; — mine, die 

inngrube; — ore, das Zinnerz; — pyrites, der 
Zinnkies, das Schwefelzinn; — shavings, pl. Ab⸗ 
falls — solder, Zinnloth, Schnellloth; — stone, 
der Binnftein, die Zinngraupen; — worm, ein 
Snfect. 

To TIN, v. a. verzinnen. 

TINCTURE, s. I. der Anftrich, die Farbe 5 2. Ch. 
T. Zinctur, der Kräuteraugzug. 

To TINCTURE, v. a. einen Kntiric geben, färben. 

TINDER, s. der 3under ; — box, bie 3underbidfe, 
bas Feuerzeug; — ore, bad Zundererz 5 — like, 
zunderähnlich, leicht entzündbar. 

TINE, s. der Bahn, Bacten, die Zinke, Spike. 

To TINGE, v. a. 1. (in Farbe) cintunten, tündyen, 
färben 3 2. einen Anftrid (einen Geſchmack) 

eben. 

TINGE, s. die Karbe, Tuͤnche, Zinte, der Anftrid. 

TINGENT, adj. färbend, zum Farben (m. uͤ.). 

To TINGLE, v. n. 1. Elingen; 2 jucten, figeln, 
prideln, ftechen, fummen, faufen (in den Ohren) ; 
3. fhmerzen ; my cars —, bie Ohren Elingen mir ; 
to — up, fchmerzen, ftechen, nachdrépnen; tingling 
of the ears, bas Klingen der Ohren. 

To TINK, v. n. Elingen. 

TINKAL, s. der Zinfal, rohe Borar. 

TINKER, s ber Kefjelflicter. 

TIN KERLY, aaj. tannegießerifch. 

To TINKLE, v. n. §& a. flingen; Elingen machen, 
lingeln, Elimpern. 

TINNED, part. verjinnt; iron — over, daé ver⸗ 

innte Gifenbled). 
INNER, s. der Binngrdber. 

TINNING, s. das Berzinnen. 

TINNY, adj. reid) an Sinn, zinnhaltig. 

TINSEL, I. s. 1. der Brocatell, Goldftoff, Gilber- 
ftoff, Leichte Brocat, Gendel, Lahn ; 2. das Flitter= 

old, Raufhgold; 3. Ar. das Flitterwerf, ber 
lang5 II. adj. oberflählih; zum Scheine; — 
enthusiasm, Scheinbegeifterung. 

To TINSEL, v. a. mit Flitterwerk zieren, beflit- 
tern. 

TINT, s. die Zinte, Farbe, der Anſtich T. Zon. 
To TINT, v. a. färben, T. einen Zon geben, tine 
giren. 

TINY, adj. dünne, Elein, winzig. 

TIP, s. 1. die Spise, das Aeußerfte, der Vorftand, 
das Ende; 2 der Rüdfcdlag, Ruͤckwurf (beim 
Kegelipiele); 3. 3. T. der Staubbeutel; — (of 
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TIT 


loaf-sugar), Buder(Hut-)\Spigen ; the — of the 
ear, das — —* — of the nose, tie 
Nafentoppe ; the — of the finger, die Fingerfpige ; 
the — of the tongue, die Zungenfpige 5 — staff, 
ber lange (befchlagene) Stab eines Geridté- 
dieners; ber Gerichtödiener 5 — toe, die Spike 
ber Zehe ; Ag. bddft; to stand on — toe, auf den 
Zehen fteben 5 on — toe, fg. febr neu kat (aufs 
Hddfte) gefpannt; — toe jollity, die bichfte Aus 
elaffenbeit ; — top, bod) oben, hoͤchſt; über: 
pannt ; das Hidfte, VBornebmfte, Befte. 

To TIP, vr. I. a. 1. eine Spige an etwas feken, 
ſpitzen; 2 befdlagen; fäumen; 3. im Ruͤckwurf 
ummerfen (Kegel); to — a cart, N. E cine 
Sdhitttarren (burd Nieberlaffen des Dintertkeils; 
entladen 5 to — one a wink, einem zuminten, col 
einen Binten ſtecken; to — all nine, ewig. alle 
Reun (beim Kegelfpiel) fdieben 5 to — doen, 
niederwerfen 5 II. ». (off) fallen. 

TIPPET, s. ber Halstragen, Pelgfragen, Pala- 
tin(e), bie Pellerine ; — grebe, der gehäubte Eee: 
taucher (Colymbus urinator — L.). 

To TIPPLE, v. n. & ae faufen, zedyen. 

TIPPLE, s. das Getränt, der ran’, Schnapps. 

TIPPLED, adj. betrunten, beraufct. 

TIPPLER, s. der 3ccher, Säufer, Zruntenbolt. 

TIPPLING, s. daé Zechen, Saufen, Echnappfen ; 
— house, der Branntiweinladen. 

TIPSY, adj. betrunten, tcraufdt, benebelt. 

TIRADE, s. 1. bie Zirade, der Wortſchwallz 2 
Mus. T. die Tirade, Ausfüllung einer Sntervalle 
durch die dazwifchenliegenden Töne. 

TIRE, s. 1. die Reihe; 2. das Gerdth 5 3. eid. Ar- 
TIRE; 4. tires (for wheels), Rabfdienen ; 5. ber 
Pus, Staat; 6. das Kopfzeug; — woman, bie 
Baubenftederinn, Putzmacherinn, Kammerfrau. 

To TIRE, vr. I. a mübe maden, ermütben, lange 
Meile machen; II. n. müde werden, entträften, 
ermatten. 

TIRED, adj. ermüdet ; fg. überbrüflig ; Tam — (out) 
with it, id) habe es fatt ; — ness, s. die Ermütung, 
Ermattung, Müdigkeit, Mattigkeit. 

TIRESOME (adv. — Ly), adj. ermübend ; tang 
weilig, verbricßlich, überläftig 5 — ness, s. bu} 
Ermüdende ; Langrweilige ; die Ermüdung. 

TIRING-ROOM (— house), s. das Ankleidezim- 
mer auf der Schaubühne, die Garderobe. 

TIRWIT, s. der Kibig (Tringa ranellus — L.), 

TISIC (Prisic), 1. s. Med. T. die Schwindſucht, 
Lungenſucht; II. adj. (Prisical) ſchwindſuchtig. 

TISSUE, s. J. der Goldftoff, Silberſtoff; 2. das 
Gewebe, Gefüge; A. 7. cellular —, das Zellge⸗ 
webe; a — of lies, ein Gewebe von Lügen, ven 
Zäufchungen ; — paper, Geidenpapier. 

To TISSUE, ve. a. burchweben, durchwirken. 

TIT, s. 1. die Bibe, vid. Teat; 2. dag Heine 
(Schlechte) Pferd, der Klepper ; 3. cont. die Weibt- 
perfon, Flatterſchweſter; 4. Meife, cid. — mouse: 
— bit, der Lecerbiffen; — lark, die Heidelerde 
Alauda pratensis — L.)3 — mouse, die Meile 
(Parus — L.) 3 bearded — mouse, die Bartmeile; 
blue — mouse, bie Blaumeife; Meblmeife ; 
great — mouse, bie Koblmeife, Spiegelmeife. 

TITANIAN, Titanic, adj. dad Titan betreffend. 

TITANIFEROUS, adj. titanhaltig. 

TITANITE, s. der Titanſchoͤrl, Nadelftein, Rutil. 

TITANIUM, Titan, s. Zitanium, Neutuypfer. 

TITHABLE, adj. zehentbar, gebentpflictig. 

TITHE, s. der Bebente, das Sehentbeil ; — free, 
gebentfrct 3 — paying, 3ebnten nen 3 zehent⸗ 

ar, zehentpflichtig; — pig, das Zebentferket. 

To TITHE, v. I. a. zebenten, den Bebenten aufle: 
gen, nehmen ober eintreiben; II. m. vergebenten, 
den 3chenten geben. 


TIT 


TITHER, s. der Bebenter, Zehentſammler. 

TITHING, s. ein Bezirk von zehn Familien. 

TITHYMAL, s. die Wolfsmild) (Luphorbia esula 
— L.). 

To TITILLATE, v. n. figeln. 

TITILLATION, s. bad Kigeln, ber Rigel, dad 

Vergnuͤgen. 

TITLE, s. 1. der Titelz Name; 2. Rechtsan⸗ 
ſpruch, Reditstitel, das Recht (auf ..) 3 capital—, 
Typ. T. der Baupttitel; to havea — to.., Anz 
fprud) haben auf .., berechtigt ſeyn zu..3 — 
deed, das Document, die (Cigenthumé=-)Urfunde, 
ber Lebenbrief; — page (— leaf), das Ditelblatt. 

To TITLE, v. a. betiteln ; nennen, berechtigen. — 

Te ne v. x. tidjern, (verbiffen oder heimlich) 
aden. 

TITTER, s. das Ridern. 

TITTLE, s. der Zittel, Punkt, bas Pünktchen ; to 
a—, auf ein Haar, aufs Genauefte; not a — 
of it, nicht eine Gylbe, nicht das Geringfte davon 3 
— tattle (— tattling), bad Gewaͤſch, Geſchwaͤt, 


der Schnickſchnack; to — tattle, v n. wafden, 
plaudern, tlat{den. 
TITUBATION, s. das Wanken, Straudeln, Stol- 


pern. 

TITULAR, adj. titular, nur den Vitel von etwas 
führend ; — office, das Ehrenamt. 

TITULARITY, s. daé Zitulare, Titelweſen; der 
bloße Zitel. 

TITULARLY, adv. nur bem Zitel nad). 

TITULARY, adj. titular. 

TITUS, s. Situs (Mannéname). 

TIVY, adj. & adv. hurtig, flugs. 

TO, I. prep. & adv. 1. zu, an, in, Nady für, auf, mit, 
bis, bis auf, bid zu, bis an, bis in, bis nad); 2 
gegen, bagegeny ber, in Vergletdung mit ; as — 
.. , mit Küdficht auf .. , rüdfihtlid .., in Bes 
treff.., .. betreffend; — the friend, bem (zu, 
u.f.., dem) Freunde; — me, mir, zu mir; he 
complains — me, er befdywert fid) gegen mid 3; — 
one’s advantage (disparagement), zu Semanbeé 
Vortheil (Nadtheil) 5; I go — America, — Lon- 
don, — school, td gehe nad) Amerifa, nad) Lon⸗ 
bon, in die Schule; — his face, ihm ins Gefidt ; 
— my heart’s desire, nad) Herzenswunſch; — my 
sorrow, leider; lost — all feeling, ftumpf gegen 
alles Gefühl, gefühllos ; fatigued — death, todts 
müde; — the last man (or — a man), bié auf den 
legten Mann; — the ship, bis and Schiff; he 
lived — a great age, er wurde fehr alt; add — 
that, dazu fommt nod); — it again, nod ein Mal 
daran (verfucht); I folded her — my heart, ic 
drücdte fie an mein Herz; keep — yourself, blei 
für bid) 5 there is nothing — .., Nichts geht über 
.., Nichts (aft fich vergleihen mit .. 5 this is 
nothing — what, &c., bieß ift nichts in Verglei- 
dung mit dem, was, u.ſ.w.3 five — one, Künf 
gegen Eins; what is that — you? was geht das 

te an? the horses are —, es ift angefpannt 3 to 
have a letter — one, einen Brief an Semanbden 
petra here’s — you, col. bier ift beine Gefund= 

cit, i. e. ich trinfe auf dein Wohlfeyn (vid. unter 
HEALTH) 3 — and fro (— and again), auf und ab, 
bin und ber, bin und wieder 5 from year — year, 
von Jahr zu Jahr; — day, — night, — morrow, 
vid. unter Day, Night, Morrow; II. conj. zu, um, 
um 3u 3; — love, lieben, zu lieben, um zu lieben ; 
I weep — think of it, id weine, wenn id) daran 
benfe; — come, Tünftig; we are — act, wir 
miffen handeln ; I am — receive money, ich babe 
Gelb zu empfangen ; your aunt that is — be, 
Ihre zukünftige Dante. 

TOAD, s. die Kröte; — in a hole, Xleifch in einer 
Paftete Fe eater, der Krötenichluder, bie arme 


TOI 

Verwandte, bie das Gnadenbrod bei reichen Vers 
wandten ft i _ fist, der Kroͤtenfiſch, Reerteafel 

0 y Ruge (Lophius piscatorius — L.) 3 
— flax, der Kroͤtenflachs, das Leintraut (Linaria 
vulgaris — L.) 3 sharp-pointed — flax, die Erd⸗ 
winbe, ber wilde Flachs (Antirrhinum elatine— L.) 3 
— lily, die gelbe Seeblume (Nymphaea — L.) 3 — 
L.);3 — rush, die Krétenbinfe (Juncus bufonius — 
L.) 3 — spotted, wie eine Kröte gefleckt; — stone, 
der Krötenftein ; — stool, der Giftſchwamm. 

To TOAST, v. a. 1. röften; 2. durchwaͤrmen (w. 
0.); 3. eine Gefunbheit ausbringen, Gefund 
trinten; to — one’s health, auf Jemandes 
it ene trintenz; to—a lady, auf die Gefund- 

eit einer Dame trinfen ; she is generally toasted, 
überall bringt man ihre Geſundheit aus. 

TOAST, s. 1. das Roftbrod, die gerdfteten Weiß 
brodfchnitte ; 2. das Gefundheittrinten, Ausbrins 
gen einer Gefundbeit; 3. der Trinkſpruch, die 
ausgebrachte Gefundheit 3 4. die Perfon oder Sa⸗ 
che, ber eine Gefundheit gebradt wird ; die geprie= 
fene Schöne, allgemein anerkannte Schönheit; a 
reigning — , ein Gegenftand allgemeiner Huldi⸗ 
gung (von jungen Damen); — master, einer der 
eine Gefundheit ausbringt, der Prdfes. 

TOASTER, s. 1. der Röftende ; 2. das Rofteifen, 
der Roft ; 3. einer der eine Gefundheit ausbringt ; 
bread —, das Geftell zum Röften der Brodfchnits 


ten. 

TOASTING, s. das Riften ; — fork, die Röftgas 
bel; — iron, das Roͤſteiſen, der Roft. 

TOBACCO, s. ber Tabak; die Tabatepflanye (Ni- 
cotiana tabacum — L.)3 to smoke —, Tabak 
rauhen; — box, bie Tabaksdoſe; — pipe, bie 
Sabatepfeife ; — pipe-bowl, ber Pfeifenkopf; — 
pipe-clay, die Pferfenerbe, der Pfeifenthon; — 

ipe cleaner, der Pfeifenräumer ; — pipe-fish, bie 
Er abatepfeife (ein Fiſch - Syngnathus acus — L.) 3 
— pipe-shank, das Pfeifenrohr ; — pipe-tip, ein 
zieifenmundftäd, die Pfeifenfpiges — pouch, der 

abafébeutel; — spinner, der Zabaksfpinner ; 
— stopper, der Zabatsftopfer, Dfeifenopfer 

TOBACCONIST, s. der Tabaksfabrikant, Tabaks⸗ 
fpinner 3; Tabakshaͤndler. 

TOBIAS, s. Tobias (Mannsname). 

TOCSIN, s. die Sturmglode. 

TOD, s. 1. das Gewidt von 28 Pfund (2 Stein 
Wolle); 2. ber Suche. . 

TODDY, s. 1. der Saft, die Socospalme ; 2. eine 
Art Punfd, aus Waffer, Zuder, Spiritus, (Rum) 
und Muskate. 

TODY, s. der Plattichnabel ( Todus — L.). 

TOE, s. die Bebe 3 horse's —, der Vorberhuf ; 
from top to —, vom Kopf bis auf bie Fife; on 
tip —, auf der Sehenfpike 5 toes of a shoe, das 
—5 (der Vordertheil, die Spitze eines 

uhes). 

TOFT, s. bie Hofſtaͤtte; a — of trees, vid. Turr. 

TOGATED, Tocer, adj. in der Zoga, in langem 


Rode. 

TOGETHER, adv. zufammen, mit einander bei⸗ 
fammen, bei einander 5 nad) oder hinter einander, 
nebft ; three days —, drei Zage nad einander 3 
four hours —, flunbenlang 3 an age —, ein Jahrs 
hundert lang 3 — with, (zu) fammt, nebft, 
mit. 

TOGGEL, s. N. T. ber Knebel; Koveinnagel; — 
bolt, eine Art Bolzen mit einem Knebel. 

To TOIL, v. =. arbeiten; to — and moil (broil), 
fid) plagen, pladen, fid) es blutfauer werden laffen, 
ſich abarbeiten. 

TOIL, s. 1. die befchwerliche Arbeit, Beſchwerlich⸗ 
Feit, Beichwerde, Mühe, Muͤhſeligkeit, Placerei 5 
2. dad Neg. 


TOI 
TOILER, s. einer ber ſich mit ſchwerer Arbeit 


plagt. 

TOILET (Tomwette), s 1. der Radttifd, Pus- 
tifd); 2 Dug, Anzug, die Toilette; — stuff, der 
Pugtram. 

TOILSOME, adj. mübfam, mühfelig3 — ness, s. 
die Mahfeligteir. 

TOISE, s. die Klafter, bas Ladter. 

TOKAY, s. der tofayer Wein. 

TOKEN, s. 1. baé Zeichen, Merkmal; 2. Andenten, 
ber Nachlaß, die Gabe, das Geſchenk; 3. das 
Münzzeidyen 3 4. Typ. T. das Zeichen (250 Bo⸗ 
gen), Pap. . 

TOLERABLE (ade. — ty), adj. 1. ertrdglid, 
leidlid) 5 2. mittelmäßig 3 in — demand, M. 
Ph, ziemlich geſucht; — bly well, giemlid gut, 
iemlich wohl; — ness, s. bie Erträglichkeit, Leib. 
ichkeit; Mittelmäßigkeit. 

TOLERANCE, s. die Duldung, das Ertragen. 

TOLERANT, adj. tolerant, bulbfam. 

To TOLERATE, v. a. dulden, ertragen, leiden, bine 
geben laffen. 

TOLERATION, s. bie Duldung, Duldfamfeit, 
Nadfidt; — act, L. T. eine Parlamentéacte 
während ber Regierung Wilhelms und Mariend 
u Gunften der Katboliten und Diffenters. 

OLL, s. 1. der Boll, bie Mauth, Zollabgaben, 

Zollgebuͤhr; das Geleit, Geleite; Ghauffeegeld ; 
2. das (langfame) Lduten, Geldute; (in langfas 
men Schlägen) Anfdlagen der Glode beim Laue 
ten; 3. die Handelsberedtigung innerhalb der 
Grenzen eines Landgutes ; 4. die Mabhlmege ; — 
bar, der Schlagbaum 5 — book, daß Zoll⸗Quit⸗ 
tungébud) 5; — booth, bie Bollbude, das Zollhaus; 
Gefängniß ; to — booth, v. a. ins Gefdngnif 
fegen 3 — bridge, die Zollbrüdes — corn, die 
ak te, das Makliohn 3 — dish (— hop), daé 

Maß, womit der Müller abmift, was ihm als 
Mahllohn zutommt, die Mahlmege ; — free, zoll⸗ 
frei; — gate, das Bollthor ; — gatherer, der Zoll⸗ 
einnehmer, Mauthner ; — house, das Zollhaus 5 
— man, ber Bolleinnehmer, Zöllner 5; — money, 
die Boligebübr 4 — travers(e), Boll von jedem 
Stud ieh das Über ein Grundſtuͤck getrieben 
wirb. 

To TOLL, ve. I. a. 1. Boll (Mauth) geben (entricy- 
ten), zollen, verjollen 5 2. den Zoll einnehmen, 
nein t 3. eine Mahlmetze nehmen; 4. (lang: 
am, in längeren Zwiſchenraͤumen) läuten, anfdla- 
gen; II. n. läuten, tonen. 

TOLU, s. — balsam, der Zolubalfam; — tree, 
ber Zolubaum (Toluifera balsamum — L.). 

TOM, s. abbr. ft. Thomas, Shomaé (Mannéname) ; 
— boy, das auégelaffene Mädchen, die wilde 
Hummel, der Wildfang; — cat, der Kater; — 
thumb, ber Zwerg, Drei-KAfe-Hod, Däumling ; 
— tit, die Meife. 

TOMAHAWK, s. die Streitart der nordamerita- 
niſchen Indianer. 

To TOMAHAWK, v. a. mit der Streitart tdd- 


ten. 
YOMATO, s. ber Liebesapfel (Lycopersicum — 


L.). 
TOMB, s. ). dad Grab; 2. Grabmal, Grabge- 
mwölbe 3 — stone, der Grabftein, das Grabmal. 
To TOMB, v. a. ing Grab legen, zur Erde beftat- 
ten, begraben. 
TOMBAG, s. der Tomback. 
TOMBLESS, adj. tein Grabmal habend, ohne 
Grab, unbegraben. 
TOMBOY, s. vid. unter Tom. 
TOME, s. der Band; daé Bud. 
TOMENTOUS, adj. wollig, flodig. 
TO-MORROW, adv. morgen. 
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TONE, s. 1. der Lon, Laut, 





TOO 


TOMPION, s. vid. Taurıon. 
TOMTIT, eid. unter Tom. 
TON, s. 1. die Donne, see Tun; -2. (franz.) bie 


Mode, der gute Ton oder Gelhmadk. 

U, Klang ; 2. die 

Stimme, ber Accent ; 3. gezierte, leiernde, weis 
nerliche, fingende Ton 5; 4. die Elafticität, Schnel- 
kraft, Kederkraft, Spanntraft; 5. Med. T. der 
Zuftand der Gefundheit, bas Gefundfeyn. 

Te TONE, v. a. 1. geziert auéfpreden ; 2. vid. Te 

UNE. 


TONELESS, adj. tonloé ; unmufitalifcdh. 


TONGS, s. pl. (aud) a pair of —) die Zange; Feu 
erzange. 

TONGUE, s. 1. die Zunge; 2 fg. Sprache; 3. 
das Volk (in ber heiligen ake 3 4. bie Spite; 
5. (— of a balance), das Zünglein der Wage; 6. 
die Lanbgunge 5 a — of ice, eine Gisgunge ; N. T-. 
— of a standing backstay, das Augfeifing (Aug 
bindjel) ber flebenden Pardunen; — of a back- 
frame wheel, der Buß eines Reepfdhlagerrades ; a 
flag with three tongues, eine ©plittflagge mit 
einer Bunge 3 — of a waggon, der fangbaum; a 
slip of the — has betrayed me, ein einziges Wort 
verrieth mid; to hold one’s —, ſchweigen, mie. 
bas Maul halten; — shaped, B. 7. zungenför: 
mig; to — tie, v. a. bie Bunge lähmen; — tied, 
zungenlahm 5 mund — — ca 
To TON ‚vu. n.&a ſprechen, gen; ſich 
fhnäbeln, züngeln 5 fchelten. 

TONGUED, adj. mit einer Zunge; double —, 
gels lng boppelzüngig, falfd); ill —, fdmit- 

ig. 

TONGUELESS, adj. ohne Zunge 3 fpradılot, 


ftumm. 

TONIC, I. adj. 1. tonifdy, fpannend; Afed. T. ftir: 
fend; nervenftärkend ; 3. Toͤne betreffend ; — 
ower, bie Gpannfraft ; — spaam, der Start: 
vampf; II. s Mus. T-s. 1. bie Bonita, ter 
Grundton ; 2. ein gewiffer Spannungésgrab ; ber 
daburd) bervorgebradte Bons; 3. Med. T. das te: 
nifche, ftarfende Mittel. 

TO-NIGHT, ade. heute Abend. 

TONNAGE, s. vid. TUNNAGE. 

TONQUIN-BEAN, s. die Tontabohne (von Dip- 
teryr odorata — Willd.). 

TONSILE, adj. zu ſcheren, was gefchoren ober be 
fchnitten werden kann, ober foll. 

TONSILS, s. pl. 4. T. die Mandeln am Halfe. 

TONSURE, s. 1. bie Zonfur, Haarſchur, Haupt: 
ſchur, Platte der Geiſtlichen; 2. das Sonfuriven; 
Haarfdneiden. 

TONTINE, s. die Zontine, wadfende Leibrente. 

TONY, s. 1. abbr. ftatt Anthony, Anton (Manns 
name); 2. lud. ber Dummfopf, (Cinfalte=) Pia: 


fel. 

TOO, ado. 1. zu, allzu ; 2. aud, nod) dazu; — little, 
zu Elein; — long, zu lang; — much, allzu viel; 
and you — ? und Sie aud)? a courtier and 
patriot — , ein Hofmann und dabei ein Patrict. 

TOOL, s. 1. da8 Werkzeug, Gerdth 5 2 Kg. (von 
Perfonen) das Werkzeug, Geſchoͤpf, die Kreatur, 
der Helferéhelfer ; tools of iron, Eifengeräth ; 
gardening tools, Gartengerath ; ploughing tools, 

a8 Actergerdth. 

To TOOL, v. a. bearbeiten. 

To TOOT, v. n. § a. tuten, tüten, blafen. 

TOOTER, s. der Zutenbe, Pfeifer. 

TOOTH, s. I. ber Zahn; 2. Baden; 3. ber Ee 
{hmad, Gaumen 3 to have a sweet —, einen 
Lectergahn haben, leder, gendfcig fegn; — and 
nail, fig. mit aller Gewalt; — ache, bag Zahr⸗ 
—— die Zahnſchmerzen; — ache tree, ber Zakn: 
webbaum (Zanthorylum — L.) 3 — brush, dit 


TOO 


der Babnargt; — draw- 
ers, baé Babneifens — drawing, ba’ Babnaué- 
jiehen; — edge, das in bie atone fahren; — 
Pe T —E — — picker, ber 
nftocher; die Jahnftohermöhre (Daucus visnaga 
—L.)5 — pick-case, bad Babnftoder=Etui ; — 
ywder, bag Sabnpulver ; — serrated, B. T. {age 
Focmig’ gegähntz "— shells, pl. Dentalieny Sahne 
ihneden; — socket, die Zahnlade; — wort, die 
huppenmwurz, Zahnwurz (Lathrea squamaria 
L.); eine et Ragwury (Ophrys corallorrhiza — 
L.); bie Bahnmwurz (Dentaria — L.); das Bahn 
traut (Plumbago — L.). 
To TOOTH, v. a. zähnen, zähneln, mit Zähnen 
verfehen. 


Bahnbärfte ; — dra 

















TOOTHED, adj. gegähnt. 
TOOTHLESS, adj. gahnlos. 
TOOTHY, adj. vid. Toorneo. 


TOP, «. 1. die Spige, Höhe, das oberfte Ende, 
Dbere; 2 der hödtte Grad, höcfte Kung; der 
Gipfel, Wipfel; 3. die Firfte, der Be iebel; 
4. die Kopper Ruppe: 5. die Oberfläche ; 6. der 
Scopfs Scheitel; der Kopf; 7. Kreifelz 8. N. T-s. 
Mars, Mafttord; die Stenge; 9. B. T-s. der 
Staubbeutel; — of the pistil, bie Narbe (des 
iftis) ; — and butt, N. T. eine in England ges 
rdudlide Art die Planten gu verfcherben ; — of 
the water, die Oberfläche des Waffers; at the — 
of a street, oben in einer Strabe; peg —, der 
gemöpntihe SKriefels humming —, der Summ: 
ifel, Brummtreifel, col. Monch, die Ronne ; 
whistling —, der Pfeiftreifel ; armor, N. T. 
bie Schanzkleider ber Maren; — beam, 7. ber 
Kehibalten (am Dadıftuhl); — block, N. T. der 
Stengendreepsdiod ; — boots, Gtolpenftiefeln ; 
N. T-4. — brim, der mittelfte Theil eines Mard- 
fegeld am Unterleit3 — chains, ein Borg von 
Ketten um bie untern Raaen; zur Beit einer 
Shlaht; — cloth, ein Stüd Gegeltuch, um die 
ingematten in den Marien gu bebeden 5 

raining, ba’ Srocenlegen der Bodenflache s 
dressing, die obere Düngung (ohne den Dünger 
unter zu pfltigen)s — end, das oberfte Ende, 
Gipfelende ; N. T-s. — gallant, daé oberfte Segel, 
Bramfegel; Ai 
Bramftenge ; 


und ata 








gale, die Brams 
8 oberfte Segel, 





gallan 
gallant-sail, 












izen — das Kı 1 — 
funn — pet 3 7 — 





; | To TOPE, v. a. faufen, gechen, bec 





erhaben; — gallant-mast, die | TO 





TOR 


bie Bezeichnung einer projecticten Kanallinie 
durd) oberflächlihes Gingraben berjetben, das 
Sraciven; — stone, Arch. T. der Schlußftein, 
Gipfelftein; N. tackle, bie Gien am 
Stengenwinbreep ; — timber, die oberften ober 
verkehrten Auflanger. 

To TOP, v. Ia. 1.die ‚Epiten befchneiden, kopen; 
2. oben bebedten, betrangen, tronens 3. über- 
treffen; 4 Ps (djen, die Oberhand haben; 





IL n. (in der Höhe) fteigen, fich empor heben. 
TOPAN, s. det Nashornvogel (Buceros rhinoceros 


—L.). 

TOPARCH, s. ber Toparch, Ortaherr, Bor 
nebrntte ‚eines Ortes. 

TOPARCHY, «. bie Gere{dhaft einer Gegend, das 
Ortsherrenthum, die hoͤchſte Stelle in einem 
Heinen Bezirke. 

TOPAZ, s. der Topas; H. T. bie Golbfarbe; — 
rock, ber Topaéfelé. 

TOPAZOLITE, s. der Zopazolith, gelbe Granat. 

n. 

TOPE, s. die Meerfau (Spuatus galeus — L.). 

TOPER, «. ber Säufer, Sruntenbold. 

TOPET, «. die Haubenmeife (Parus cristata — L.). 

TOPH, «. vid. Tornın. 

TOPHACEOUS, adj. von Zofftein 5 toffteinartig. 

TOPHET, s. Zophet, der Abgrund, die Hölle. 

TOPHIN, Tornus, « ber Sof, Zofftein, Tuff, 


Zufein . _ 
TOPIARY, adj. befdmnitten (wie eine Hede) ; — 
work, das Befchneiden der Heden, dad gefähnits 


tene Hedenmert. 
TOPICAL (Toric) (adv, — avty), I. adj. 1. toe 








if; 2 zum Haupteapitel gehörigs 3. gu Gee 
— — geborigs 4. drtlich 5 ——— 
pl Med. T. duferli 1. das 





Mittel; IT. topic, + 

allgemeine Bac, die Rubrik, das Shema, der 
int, Gegenftand, bab (Haupt-)Gapitel, bie 
ufgabe; 2 ber Gemeinplag; 3. bie Webers 
Fedungetunft 5 4 Med. T. das äußerlihe, drts 
the ittel; 5. die Lehre von den Beweis— 


ellen. 
TOPOGRAPHER, s. der Zopograph, Ortsbe⸗ 
ſchreiber, Berfaffer einer Ortsbefchreibung. 


POGRAPHICAL (— 1c) (adv. — aLLr), adj. 
topography, ‚ortbefchreibend. . B 
TOPOGRAPHY, «. die Sopographie, Ortebes 


{aeibung. 

To TOPPLE, ». =. (— down), vorwärts fallen, 
hin)förgen, nieberflürzen, col (nieder) burzeln, 
rfonderé von Kindern. 

TOPSY-TURVY, adv. bas Unterfte gu oberſt ; AL 
les unter einander, verkehrt; to turn —, das 
Dberfte gu unterft tehrens einen Burzelbaum 
madyen; — snail, die Topffchnede, Linkfchnede 
(Heliz perversa). J 

TOQUET, «. eine Art weiblichen Kopfputzes. 

TORCH, ». bie Badel; Kerze, torch-bearer, ber 
Fadelträger ; — light, das Kadelliht ; — 
die Facteldiftel (Cactus cereus — L.); 
(— wort), das Wolltraut, Fadeltraut, 
higaterge (Verbascum thapsus — L.). 

TORE, s. 1. Arch. T. der Pfuhl (am Säulenfuße), 
Reifs 2 das darre Gras, bas nad dem Mähen 
im Frähling und Winter tehen bleibt. 

TOREUMATOGRAPHY, s. bie Sefdreibung 
antiker, plaftifder Kunſtwertke. 

To TORMENT, peinigen, quälen, martern, 
jeccen, foltern, 

TORMENT, «. die Pein, Qual, Marter, Folter. 

TORMENTIL, +. die &ormentil, Rothours, 

Blutwurz (Potentilla tormentitla— L.) 3 — cinque- 

ta a  Lieinfänffingerfraut (Polenilla argentea 

—tL). 












TOR 


TORMENTOR, «. 1. der Peiniger, Qualer, Hens 
ters 2 die Pjerdehace, der Hatenpflug, Kartoffele 


"önkano, « we gabetändige (umfliegende) 
„Sturmind (auf bee See). 


adj. B. T. ge{dworen, tnotig. 
a. ber Krampffiſch, Taudfiſch (Raia 


torpe 2 

TORPENT, 1. adj. cid. Torrın; a — memory, 

ein flechtes Gebädtniß; IL s. Med. T. bas nies 

berfdhlagende Mittel. 

TORPID, adj. 1. betäubt, taub, erftarrt, ſtarr; 
moßloe 5 2. eingefchlafen, dlafrig, träge. 

TORE SCENCE, 2. bie Unempfinblidteit, u.f.w. 

vid. Torron. 

TORPESCENT, adj. erftarcend. 

TORPIDITY, >«. 1. die Erftarrung, Starrs 

TORPIDNESS, per; 2. intbatigtety Trägs 

TORPITUDE, ei, Schläfrigkeit 5 I. Geiftese 

TORPOR, ımpfbeit. 

TORPORIFIC, adj. "Erfarrung oder Unempfinds 

lichteit bervorbringend. 

TORREFACTION, das Dörten, Trocnens 

Ch. T. Roften. 

Tot TORREFY, u. a. doͤrren, am Geuer trocknen; 


roften. 
TORRENT, 4. der reifende Strom; Regenbady 


Sießba⸗ 

TORRENT, —————— 

TORRID, adj. 1. Dörrend 3 2. brennend, heiß, ges 
dörrt 3 — regions, bie heifen Gegenden ; — zone, 
der heiße Erdftrid. 

TORS, 2 H. T. die Wulſt (gewundene Schnur, 


TORSEL, s. etwas Gewundenes. 
TORSION, «. die Windung, Krümmung, das 


eben. 

TORSO, s. ber Zorfo, Rumpf (einer verftümmels 
ten Bildfaute), 

TORSTEN, s. ein blauſchwarzes Eifenerz. 
TORTEAU, s. pl. H. T. der rothe Balt. 
TORTILE, Torin, adj. gedreht, gerounden, 
TORTIOUS, adj. teleidigend, trantend, beein- 
tedtigend, unrecht, unbiliig, nadtheilig, {dydd= 


TORTIVE, adj. wie Tortie. 

TORTOISE, «. 1. die Sahitdtrdte 5 2. Mil. Ph. das 
Sturmdad, Sdhitddac ; — hoofs, Sditdpatt= 
tlauen ; — ac, —— SAitdpatt 5 
— shells, Sdildtrdtenfteine, Gheloniten. 
TORTUOSITY 2. die Arımmung, Wins 
TORTUOUSNESS, f bung; das Gerounbdene. 
TORTUOUS, adj. fledtend, krummend / windend, 
ringelnd. 
Tete, s 1. bie Marter, peinlihe Frage, 
Folter; 2 Pein, Qual. 

To TORTURE, r. a. 1. martern, peinlich befragen, 
foltern; 2. in Spannung erhalten, fpannen; 3. 
peinigen, quälen. 

TORTURER, der Golterer, Peiniger, Henter. 
TORTURINGLY, adv. quälend, marternd. 
TORULOSE, adj. B. T. tnotig. 

TORUS, « Arch. T. ber Pfubl, — 
TORVITY, s. bad ſaure Geſicht, der grimmige 
























Blic. 

TORVOUS, adj. fauer, muͤrriſch, ernft, verdrieß 

lich, geimmig. 

TORY, s. der Zory. 

TORYISM, s. die e Gruntfäge (politifche Meinung) 

eines ory. 

To TOSS, v. I. a. werfen; hin und her werfen, 

ſchleudern, ftoßen, prellen; heftig bewegen, ums 

rübren, fhütteln, erfchütteen s fg. beuncubigen ; 

tu — a business, fg. eine Gade Überlegen ; to — 
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TOU 
in a blanket, peellens to — up, Münzen in 


he werfen (und ercathen welde beim 
Eee ae to — up a dish, 
ein iffee madden 5 2 post to 
Pcs ‘von einem zum Andern gefloßen 5 Un 
TOSS, «. 1. Gr anf, Shmif, Stoß; 2 (— d 
the head), bas Werfen bed Kopfes; — pot, owls. 
der Säufer, Trunten! 
TOSSEL, «. vid. — 
TOSSER, «. der 


os — L.). 
To TOUCH, v. a § w. 1. fühlen, anfühlen, = 
greifen, anrühren, berühren; 2. erreicyenz 3 
ei figeen, bewegen ; 4. (in ber Bibel) beechben, £ & 
angehen, betreffen; fid beziehen; 6. ziehen, ber 
sieben, einnehmen (Gelb)s 7. probirens he: 
8. leicht zeichnen, entwerfen ; 9. malen ; bie arbe 
auftragen; 10. tabeln; 11. ai ale io, ei 12 
eindringen, —A 13 a 





For * befubelt fb 5 to —at, oi — an 





befuchen ; antommen ; to — ata port, N. Pi. 
einen (Moth=)Hafen anfegeln; to — one’s hat, die 
militétifden ‚Donneurd maden; to — to the 
quick, aufs Xeußerfte rühren; to — up (off), 
ausbeffern, verbeffern, aufpoliren 5 cine” Sade 
wohl verrichten 5 to — upon a thing, etwas (tine 
Gade) berühren, auf etwas fommen ; to — upon 
a string, gie ‚Saite anfdylagen ; to be touched 
with .., grits ergriffen fegn von ... 
TOUCH, s. ve ie Ben brung; 2 ba6 Gefühl; 2 
die Empfindung, Rübrung; 4 ber Pinfeiftrid, 
Proveftric) ; Farbenauftrags 5. Strid, bie ee 
fung, Probe 5 6. der oberflächliche Begriff, 
fuch ; 7. Bug, Gefichtögug, die Miene s 8. der Ane 
ftrich, Anflug, fans die Art, Andeutung, der 
Beifchmact s 9. Vorwurf, Stidy die Stidheter ; 10. 
Mus, T. (die Art, wie die Finger die Zaften ber 
rühren und wie fie fid nieberdrüden Laffen), er 
Anfchlag ; 11. Streit, wigige Cinfall, Hich 
Schlag; to keep — with one, einem Wort halten; 
to abide (stand) the — (test, trial), Probe, Striche 
(Stich) halten; a — of, ein Wenig von ..; — 
bath, das Staubbad, Toudebad; — hole, das 
Bundlod; — me-not, das Springtraut, wilde 
Batjamtraut (Impatiens noli me tangere — L.)5 
die Sfersgurte, ‘Gpringgurte (Momordica elaterixm 
L.)5 — needle, bie Probirnabel; — pan, Ne 
Banbpfanne 5 — ne der Kirfeiihieter,, gr 
fchiefer, Probicftein ; Ag. Prüffteii 
mong, bee der Bafalt; — wood, das Bunderheip 
er 
TOUCHABLE, adj. berübrbar ; fühlbar. 
TOUCHINESS, «. vulg. die Empfindlichkeit, Reize 
arfeit, bas Riglicye. 
— (adv. — Ly), adj. ruhrend, pate: 
ti 











TOU 


TOUCHY, adj. leicht zu beleidigen, empfindlich, 
reizbar, kiglic), verbrieplich. 

TOUGH (adv. — ty), adj. 1. zaͤhe; 2 fteif, hart, 
felt 3. ftark; 4. klebend, tleberig; — ness, s. die 
Zaͤhheit, Zaͤhigkeit. 

To TOUGHEN, v. I. a. gabe machen; II. x. gabe 
werden. 

TOUPEE,\ s. da8 Stirnhaar, Scopfhaar, bie 

TOUPET, Jj Stirntraufe (da8 Toupet). 

TOUR, s. die Reife, Runde, der Gang, Ausflug ; 
— of duty, Mil. Ph. der Dienft; — of hair, der 
Paarauffag. 

TOURIST, s. der Reifende. 

TOURMALIN, «. ber Zurmalin, Schörl, Afchen- 
gieher 3 red —, der rothe Zurmalin, Aphrit. 

TOURNAMENT, s. daß Zurnier. 

TOURNEQUET, s. S. T. die Scraubenbinde 
(beim Gliedabldfen), Aberpreffe, ber Drebftod. 

To TOURNEY, v. n. turnieren, im Zurniere fedten. 

TOURNEY, s. vid. TOURNAMENT. 

To TOUSE (To Tovsre, To Touze); v. a. zaufen, 
zerren, ziehen. 

TOW, s. bas Werg; N. T-s. (— boat), das Bug- 
firboot; (— line, or — rope), bad Bugfirtau, 
Sclepptau, ber Schlepper (eines Schiffes, 
uf.w.); das Zreil (“Bau ober die Zrebelien), 
Tau zum Treilen; to take in —, ins Schlepptau 
nehmen, bugfiren (ein Schiff [mittelft eines Kuder- 
bootes) am Geile fortzieben) ; in — of a pilot- 
boat, von einem Lothfenboote bugfirt; — cloth, 
die Packleinwand; — path, vid. Towine-PatH. 

To TOW, v.a. N. T-s. (am Geile) ziehen, bugfiren; 
to — a boat, ein Boot hintennad fchleppen ; to 
— (one’s self) a-head, ein Schiff verholen, ſtrom⸗ 
aufwärts ziehen. . 

TOWAGE, « N.T. 1. da8 Ziehen, Bugfiren, (in 
Deftreih) Dauen, Zreilen, (an der Elbe) vulg. 
Bomätfchern ; 2. der Lohn für das Bugfiren. 

TOWARD, I. adj. geneigt, lenkſam, gelebrig ; 
bereit, bereitwillig; II. prep. & adv. vid. To- 
WARDS. 

TOWARDLINESS, s. die Gelebrigkeit ; Geſchmei⸗ 
digkeit ; Bereitwilligkeit. 

TOWARDLY, adj. gelehrig; gefchmeidig ; willig, 

reit. 

TOWARDNESS, s. vid. TOWARDLINESS. 

TOWARDS, prep. § adv. 1. zumärtd, gegen, nad) 
.. ju auf .. gu3 flr; 2 nahe, bei der Hand, 
in Bereitichaft 5 3. beinahe, ungefähr, falls — 
the left hand, nad) der linfen Hand zu, linfs; — 
the north-west, gegen NRord-Weft; it grows — 
night, e8 wird Naat; to grow — man, mannbar 
werden; — nine years older, faft neun Sabre 

ter. 

TOWEL, s. das Pandtud, die (Hand⸗)Quehle. 

TOWELING, s. der Handtudpdrell. 

TOWER, s. N. T. der Bieber, Bugfirer, Treiler. 

TOWER, «. 1. der Shurm; Dower (in London) ; 
das Kaftell, die Burg, Feftung; 2. Ag. bas hohe 
Sophieug ; 3. der Hohe Klug, das Hodfliegen, die 
@rbebung ; Fort.-s. movable towers, fahrbare Ver⸗ 
Eeibigungetparme der Alten; — bastion, ber 

ollwertstburm ; — mustard, der Zhurmfenf, 
Waldtohl (Turritis — L.). 

To TOWER, v.n. body fliegen, ſich auffchwingen, 
fid) erheben, thürmen, fteigen; body fteben, (empor) 

rangen. 

TOWERED, Towerr, adj. mit Shürmen, ges 
thürmt, bethürmt. 

TOWERING, adj. body, erhaben. 

TOWING, s N. T. daé Bieben, Bugfiren, Schlep⸗ 
en, Sreilen; — path, ber Ltenpfad, Leinpfad, 
reile(ober Treidei⸗)Weg, Trepplerweg länge 

ben Ufern | vn Fluͤſſen oder Kanälen. 


TRA 
TOWN, s 1. die Stadt; 2 Bewohner einer Stadt; 
in —, biefigen Orts, bier; to —, nad) ber Stadt; 
Cad London) 3 a woman of the —, die öffentliche 
ure; to be on the —, vom Huren leben; — 
adjutant, ber Plagadjutant; — clerk, der Stabdt- 
fdreiber ; der Auffeher des londoner Stadtarchivs; 
— council, ber Gemeinderath; — crier, der (öf- 
fentliche) Ausrufer; — hall, — house, bag Stadt 
aus, Rathbaus; — house, bag Haus in der 
tadt ; — life. das Stadtleben; — lot, die Baus 
Reue (befonders in einer neu anzulegenden 
tadt); — made, in der Stadt gefertigt; — 
major, ber Plagmajor 3 — ’s-man, ber Stäbter, 
Birger; Mitbürger; Landemann; — officers, 
Stadtbeamtete ; — post, die Stadtpoft; — ship, 
der Stadtbezirk, das Weidbild; — talk, das 
Stadtgerede, Stadtgeldhroas ; — waits, pl. bie 
Stabtmufitanten, Stabdtpfeifer; — wall, bie 
Stadtmauer ; a — wit, ein galantes Genie, ein 
modifcher Wisling. 
TOWNISH, adj. jtäbtifch. 
TOWNLESS, adj. der Stadte beraubt ſtaͤdtelos. 
To TOWZE, To Towzue£, v. a. zaufen, gerren, zie⸗ 


ben, {djleppen. 
TOWZER, Towser, s. der Bullenbeifer. 


TOXICAL, adj. giftig (w. ü). 
Lehre von den Giften, Tox⸗ 


( 

TOXICOLOGY, s. die 
icologie. 

TOY, s. 1. die Zänbelei, das Spielzeug; 2. die 
Kleinigkeit; Lappalies; der Zand, die Thorheit; 
3. das na Mährchen ; 4. die Laune, Grille 5 
ber launenhafte Einfall, die Schwärmerei; 5. 
Liebelei; toy-man, der Spielzeughändler ; — shop, 
der Spielzeugladen ; die Sprelhandlung ; — wort, 
das Taͤſchelkraut (Thlaspi bursa pastoris — L.). 

To TOY, v. n. tändeln, liebeln, fpielen. 

TOYER, s. der Tanbdler. 

TOYFUL, adj. voll Kindereien. 

TOYISH, adj. tändelnd, tandelbaft ; — ness, s. 
die Zänbelei. 

To TOZE, v. a. vid. To Towze. 

TRACE, s. 1. die Spur, Marke, das Merkmal, 
ber Hubftapfe ; 2. ber Bug; 3. das Jody, Gefdirr ; 
traces, pl. die Stränge (eines Wagens, u.f.w.) 5 
trace-rings, pl. die Strdngringe; traces-ladies, 
das gemwundene Knabenfraut (Ophrys spiralis 


— L.). 

To TRACE, v. a. § n. 1. ber Spur folgen, nad) 
[older een nadhziehen, nadfpfiren, genau 
olgen; 2. zeichnen 5 to — out, folgen, nadfolgen 3 
ausforfchen, ausfpüren. 

TRACEABLE, adj. nadyufpüren. 

TRACER, s. der Ausfpürer. 

TRACERY, s. Arch. T. ber dierath von Steinen, 
Schnörkel, die (Schenkel-)Berzierungen an go⸗ 
thiſchen Fenftern, u.f.w. 

TRACHEA, s. A. T. die Quftrdpre. 

TRACHEAL, adj. bie Luftröhre betreffend. 

TRACHEOCELE, s. Med. T. der Kropf. 

TRACHEOTOMY, «. vid. BRoncHoromy. 

TRACHYTE, s. der Trachyt, Zrapp-Porphyr, 

omit. 

TRACHYTIC, adj. trachytiſch, tradytartig. 

TRACING, s. 1. das Nadfolgen, Nachſpuͤren; 2. 
ber Pfad, Bug, Strid); 3. die Spur; — line, 
N. T. ein Aufholer, der bloß über einen Blod 
fährt ; (black) — paper, (ſchwarzes) Papier zum 
Durdzeidnen. 

TRACK, s. 1. die Spur, das Gleis; 2 bie Bahn, 
der Pfad; 3. Sp. T. die Fabrte (eines Chere, 
u.f.w.) 5 — of a ship, die Schifföfpur, Segel(pur, 
Segelbahn, Spur eines fegeinden Schiffes; — 
road, der Leinpfad, Lienpfad, Zreils(oder Zreidel-)- 
Meg, Trepplerweg (längs den Ufern von Fluͤſſen 
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oder Kandlen; — scout, bie Tredſchute, das 
Ziehſchiff. 
To TRACK, v. a. ber Spur folgen, nachgehen; 
ausfpüren ; verfolgen (3. B. Diebe, u.f.m.); to 
— a boat up a riveroracanal, X. T. ein Boot 
omaufwärts ziehen, treilen, (an der Elbe) vudg. 
omätfchern 5; you (may) — him every where, 
allenthalben findet man feine Spur. 
TRACKLESS, adj. fpurlos, pfadlos, unbetreten. 
TRACT, s. J. die auegedehnte Fläche, die Strede, 
der Strid, Zug, die Reihe (— of land, der Land⸗ 
firih) ; 2 der Sractat, die Abhandlung. 
TRACTABILITY, s. die Lenkſamkeit. 
TRACTABLE (ade. — iy), adj. 1. zu behandeln, 
zu ziehen, zu handhaben, nadgiebig; gelebrig, 
Till brig, lentfam, folgfam ; 2. banbgre ich; — 
ness, s. die Lenkſamkeit, Folgſamteit, Gelehrigkeit, 
Willfährigkeit. 
TRACTATION, s. ber Zractat, die Abhandlung. 
TRACTATRIX, s. G. 7. die Kettenlinie, Zuglinie, 
Tractrix. 
TRACTILE, adj. dehnbar, ſtreckbar. 
TRACTILITY, s. die Dehnbarkeit. 
TRACTION, s. 1. der Zug ; das Ziehen, Dehnen ; 
2. die Anziehung. 
TRACTOR, s. das Ziehenbe. 
TRADE, s. 1. der Handel, Betrieb, Verkehr, das 
Geſchaͤft; Gewerbe; Handwerk; 2. Brertycug ; 
the (bookselling) —, der Buchhandel; die Buch⸗ 
handler (als Corporation); board of —, das 
Donner ium, die Hanbelédeputation ; das 
anbelégeri@t ; — of barter, der Daufdbanbdel 5 
— (or trading-)card (of a travelling-clerk), bie 
Empfehlungstarte (eines Hanbdeléreifenden) ; — 
dues, col. trade, M. E. der Hanbeldcompagntezoll 5 
— wind, N. T. der Paflatwind (zwiſchen den 
Wenbdetreifen). 
To TRADE, v. n. 1. faufen und verfaufen, Handel 
treiben, handeln, verhandeln; 2. feilfchen, han⸗ 
deln (— for, um); 3. Paffatwind haben (w. 0.) 5 
to — in bills of exchange, M. E. bin und ber 
traffiren, Wechfelreiterei treiben, tirailliren. 
TRADEFUL, adj. gefdaftig, gewirbfam. 
TRADER, s. der Handel&mann, Kaufmann, ges 
übte Kaufmann, erfabrne Mann; a regular —, 
Sea lang. ein beftändig diefelbe Reife machender 
Schiffer; (defgleichen ein (ites Schiff), ber 
Kauffahrer, das Fradt(dhiff, Kauffahrteifchiff. 
TRADES, (in compos.) s. — people, Handeléleute ; 
nbdwertéleute; — man, ber Handelsmann, 


Andler, Krämer; Handwerker; — union, der 
anbiverferverein 3; — woman, die Krämerinn, 
andelsfrau. 


TRADING, adj. handeltreibend, handelnd; the — 
class, der Handelsſtand a — nation, eine Hans 
deltreibende Nation; — company, die Handelé- 
compagnie, Handelsgeſellſchaft ; proprietors in a 
— company, Banbelsconforten, Handelégenoffen ; 
— house, bas Handelshaus, die Handlung ; daé 
Kaufhaus, Lagerhaus, die Waarenniederlage; — 
interest, der PHanbdeléftand, das Intereſſe des 
Bandelftandes ; — jew, ber Handeléjude 5 — line, 
das Handelefah ; — ports, Handelshdfen ; — 
town or place, die Handeléftadt, der Handelsplatz, 
Stapelplad ; — vessel, das Kauffahrteifhiff5 — 
woman, die Handeléfrau, Krämerinn. 

TRADITION, s. 1. die mündliche Ueberlieferung ; 
2. Gage ; 3. alte Sitte. 

TRADITIONAL, adj. 1. mündlidy überliefert, 
burd) mündliche Weberlieferung fortgepflanzt, fa= 

enbaft; 2. auf Sagen gegründet; 3. von Alters 
ber gewohnt, althertömmlid). 

TRADITIONALLY, adv. durd; mündliche Ueber⸗ 
lieferung, einer Gage zu Folge. 
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TRADITIONARY, I. adj. wie Taapitioxat; 


II. s. ber Zalmu 
TRADITIONER, } s. der Anhänger ober Ber: 
TRADITIONIST, § tbeidiger der münblidyen Ue 


berlieferungen ober Sagen, Eagenfreund. 

TRADITIVE, adj. vid. TRADITIONAL. 

Tape TOR: s. ber Shriftenverrdther, Bibelvers 
rather. 

To TRADUCE, ve. a. durchziehen, becheln, ver: 
leumden, verfchreien, nadthetlig darftellen 5 tra- 
duced by .., verleumbdet, u.ſ.w. von ... 

TRADUCEMENT, «. ber Tadel, Vorwurf (w. &). 
TRADUCENT, adj. verleumderiſch 

TRADUCER, s. der Verfdreier, Verleumber. 

TRADUCIBLE, adj. was fid) fortpflanzen, vers 
breiten läßt (1. &.). 

TRADUCTION, s. 1. die Kortpflanzung, (minb 
liche) Ueberlieferung (mw. f.)3 2. bas Ueberfegen, 
Ueberfchiffen ; 3. der Uebergang. 

TRADUCTIVE, aaj. abzuleiten, ableitbar. 

TRAFFIC, s. 1. der Handel, Verkehr; 2 dee 
Waare, das Handelsgut. 

To TRAFFIC, ev. I. ». 1. Banbel treiben, bar: 
dein; 2. ſchachern, marften (— in, mit); ILe 
im Handel umfegen. 

TRAFFICKER, s. ber Kaufmann, Hanbelémann; 
traffickers, pl. Kaufleute, Trafitanten, Handels 
leute, Geſchaͤftsleute. 

TRAGACANTH, s. der Sragant, bie Tragaat: 
ftaude, der Bocksdorn (Astragalus verus — L); 
— gum, der Sragantgummi. 

TRAGEDIAN, s. 1. der Zrauerfpieldichter; 2 
Tragiker, tragiiche Schaufpieler. 

TRAGEDY, s. 1. das Zrauerfpiel, bie Tragoͤdit; 
aloe Begebenheit, der erfchütternde x 
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TRAGIC (Traaicat), (adv. — Ly), adj. 1. tragifé, 
trauerfpielartig ; 2. traurig, unglädsvoll ; — ai- 
ness, s. das Sragifde, Zraurige, Unglüdtevolle. 

TRAGI-COMEDY, s. die Sragifombbie, das wi: 


nerliche Luftfpicl, Schaufpiel, Miſchſpiel, Drama. 
TRAGI-COMICAL (— ıc) (ade. — aLLrY), ad. 


tragifomifd, weinerlid) (traurig-)luftig. 
To TRAIL, v. a. & n. 1. fpüren, der Spur nad« 
jagen 5 2. ziehen, fchleppen, nadhfchleppen, {die 
fen; Afil. Ph-s. to — arms, das Gewehr in Br 
lance (in ber rechten Hand) tragen; — arms: 
Gewehr in die Balance! oder in die rechte Hand? 
Gewehr! 

TRAIL, s. 1. die Fährte, (Wild-)Spur ; 2 ir 
Schweif, Schwan, die Schleppe ; 3. das Eins: 
weide der Echnepfenz; — board, N. 7. der Kam: 
oder das Schnigwert zwiſchen den Geitentnia 
des Galliond; Gun. T-s. — of a carriage. N 
Laffettenfdrvang ; — plate, bas Schwanzriegtb 
bled) ; — transom, ber Schwanzriegel. 
TRAILING, aaj. B. T. geftredt, auf ber Erbe 
liegend ; — arbutus, der Grundſtrauch (Apiges 
repens — L.). 

To TRAIN, v. a 1. ziehen; 2 fchleppen, nade 
fchleppen ; 3. fig. loden ; 4. — (up), erziehen, anf: 
ieben, abridten, bilden, üben; to — trees 

dume zu Gpalieren ziehen, oder ihnen turd 
Befchneiden eine gewiffe Form geben ; to — to 
.. , abrichten, u.f.., gu... 

TRAIN, s. 1. der Zug, die Reihe, Folge; 2 das 
Gefolge, die Begleitung, Suite ; 3. der Schwan; 
Schweif, die Schleppe 5 4. die Zahl Schlaͤge, bu 
eine Uhr (in einer Stunde, u.f.w.) macht ; 5. Mia 
T. bie 3ündlinie (der Minen), Zündröhre, tus 
Leitfeuer 5; 6. fig. die Methode, Weife; in — fz. 
im Werke; — ofartillery, der Artilleriezug, Ir: 
tilleviepart, Artillerietrain; — of waggons (on 
railways), der Wagenzug, Schleppzug (auf Eiſen 
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bahnen) ; — bands, pl. die Landmiliz, ber Lande 
fturm, die Buͤrgermiliz, Burgerfolbaten; — 
bearer, ber Schleppträger 3 — carriages, pl. Zug= 
wagen, (die einem mpfivagen angehängten 
Wagen) 5; — oil, der (Fiſch)Thran; — road, eine 
Eleine leicht conftruirte Cifenbabn in Bergwerken ; 
— scents, Sp. T. ein todter Hafe, u.f.w., der auf 
dem Boden fortgefchleppt wird, um die Hunde 
abzurichten ; — tackle, N. T. die Einholetalje. 
TRAINABLE, adj. zu (er)gieben, erzogen, bild⸗ 


fam. 

TRAINER, s. der Erzieher ; Drillmeifter, Erercir- 
meifter. 

TRAIT, s. (franz.) 1. ber Zug, Strid ; 2. Umriß, 
die Contour; a — of characier, ein Character- 


zug. 

TRÄITOR, s. ber Verräther, Zreulofe ; Schurke. 

TRAITOROUS (adv. — ty), adj. verrätberifch, 
treulos ; — ness, s. die Verrätherei, Treuloſig⸗ 
eit. 

TRAITRESS, s. die Verrdtherinn, Zreulofe. 

To TRAJECT, v. a. durchwerfen, breden, bine 
durch laflen. 

TRAJECT, s. die Ueberfahrt, Fabre. 

TRAJECTION, s. 1. dad DOurdwerfen, Durch⸗ 
fhießen, Hindurchlaſſen; die Durdfahrt, ber 
Durdgang ; 2. bas Vorübergehen. 

TRAJECTORY, s. Phy. T. die frumme Linie (die 
ben Weg eines fdrweren fid, bewegenden Körpers 
befchreibt) ; — of a comet, der Kreislauf (bie 
Laufbahn) eines Kometen. 

TRALATION, s. der figürlidye, metaphorifde oder 
uneigentlide Gebraud eines Wortes. 
TRALATITIOUS (adv. — Ly), figuͤrlich, meta- 
phoriſch, uneigentlid. 

TRALUCENT, adj. klar, durchſichtig. 

TRAM, s. die Einfchlagfeide, Zramfeide, Trame; 
— rails, s. pl. Plattſchienen mit Faljen, Falz- 
fchienen, Kranzfchienen ; — road, ein Falzſchienen⸗ 


weg. 

TRAMMEL, s. 1. da8 (lange) Fiſchnetz, Vogel⸗ 
neg, Haarneg, Garn; 2. der Spannriemen (der 
Pferde) 5; 3. der Keſſelhaken; trammels, pl. 1. 7. 
ein Snftrument Ovale zu zeichnen, der Oval- 
zirkel, Hängezirkel; 2 Feffeln, Banden; in —, 
gefeffelt; to move in trammels, col. in der Klemme 
(in Verlegenbeit) feyn. 

To TRAMMEL, v. a. 1. auffangen; 2. fg. abfdnei= 
den, verbüten. 

TRAMONTANE, I. s. der Fremde; Barbar; 
II. adj. fremd ; barbarifd. - 

To TRAMP, v. a. & n. 1. trampens treten; 2. hin 
und hergeben, zu fu reifen 5; to — down, nieber= 
treten; —! pad’ Dich! marſch! 

TRAMPER, s. der Fußreiſende; Lanbdftreider 5 

ettler. 

To TRAMPLE, v. a. & n. trampen, trampeln, 
treten; to —, or to — on, (upon, or under one’s 
feet), mit Tüßen treten ; niebertreten; fg. 
verachten, höhnen, ſchimpflich oder mit roher Ge⸗ 
walt behandeln. 

TRAMPLE, s. daé Sreten mit den Fuͤßen. 

TRAMPLER, s. der Zrampeler, einer der trampelt, 
mit Füßen tritt. 

TRANCE, s. die Entzüdung. 

TRANCED, adj. entzüdt. 

‘aie (adv. — LY), adj. ruhig, fil, ge⸗ 
Laffen. 

TRANGUILNESS, } s. die Rube, Gelaffenbeit. 
To TRANQUILLIZE, v. a. beruhigen, ftillen, bez 


fanftigen. 

To TRANSACT, v. a. verridten, thun, banbdeln 3 

to — (commercial) business, handeln, Gefdafte 
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madjen 3 to — business (with), in Geſchaͤftsver⸗ 
binbung fteben (mit ..). 

TRANSACTION, s. 1. bie Verridtung, bas Ge⸗ 
fhäft, der Umfag (an Waaren), Waarenver- 
trieb; 2. die Angelegenheit ; for (the) closing (of) 
this —, zur (völligen) Ausgleichung dieſes Gegen 

andes ; transactions at the insurance-oflice, Affe= 
curanzgefchäfte, der Affecuranghandel; — in 
oods, daé Waarengefhhäft, ber Waarenhandel. 

TRANSACTOR, s. der Verrichtenbe. 

TRANSALPINE, adj. überalpifc, jenfeits (auf 
der nördlichen Seite) der Alpen. 

To TRANSANIMATE, v. a. die Geele in einen 
andern Körper übertragen, vertaufden. 

TRANSANIMATION, s. bie Seelenwanderung ; 
der Geelentaufd. 

TRANSATLANTIC, adj. jenfeit8 des Oceans, 
überfeeifch ; — trade, überfeeifcher Handel. 

To TRANSCEND, v. a. 1. überfteigen, überfchreis 
ten; 2. übertreffen. 

TRANSCENDENCE (— cy), s 1. bie Ueber- 
{ebreitung, Uebertreibung 5 2. hoͤchſte Vortrefflich- 

it 


et. 
TRANSCENDENT (adv. — ty), adj. höchſt vor 


trefflich. 

TRANSCENDENTAL, adj. transcendental, 
tranécendent 3 — geometry, die Lranscendente 
Erdmeßkunſt. 


To TRANSCOLATE, v. a. durchſeihen. 

To TRANSCRIBE, v. a. abfchreiben, copiren. 

TRANSCRIBER, s. der Abfchreiber. 

TRANSCRIPT, s. die Abfchrift. 

far io, s. 1. das Abfchreiben ; 2. die 

rift. 

TRANSCRIPTIVE (adv. — Ly), adj. abſchrift⸗ 
lid. 

TRANSCURSION, s. 1. das Hinundbherlaufen, 
Ag. Herumfdweifen ; 2. Durdlaufen; 3. die Ab⸗ 
weidhung, Abichmweifung, das Ueberſchreiten, ſich 
Verbreiten. 

TRANSDUCTION, s. dad Ueberführen, Hinkber= 
geleiten. 

TRANSE, s. vid. TRANCE. 

TRANSELEMENTATION, s. die Stoffumwand⸗ 
lung, Grundftoff-Verwandlung. 

TRANSEPT, s. Arch. T. (in Kirdyen) ber Kreuz- 
Sate (Durchſchnitt oder Durdhbau durd das 

Up). 


To TRANSFER, v. a. 1. übertragen (— to, upon, 
auf, an); 2. verfegen, verlegen, weg{daffen ; 
M. E-s. to — (an incorrect charge [or entry] of 
an article), abfchreiben, ftorniren ober contrapo= 
niren, einen Rechnungspoſten verjegen 5; to — (to 
make over, as a right), (einem etwas) abtreten, 
übergeben, überlaffen ; to — (by assignment) the 
amount of a bill of exchange, ben Betrag eines 
Wedfelé (in Banco) vom Gonto des Zahlenden 
abſchreiben laffen. 

TRANSFER, s. bie Geffton, Redtsabtretung, 
Uebertragung (eines Rechts auf einen Andern) 5 
M. E-s. — of balance (to new account), der Sal⸗ 
bovortrag, Galbdotbertrag 5 — book. das Bud), in 
welches die übertragenen Stocks eingetragen wer⸗ 
ben; — days, vid. SETTLING-DAYS; — oflice, daé 
Büreau, wo die Uebertragung ber verfauften 
Stocks beforgt und beftätigt wird; — paper, 1. 
M. E. Stocks, bie verkauft und zu übertragen 
find; 2. Uebertragungspapier, eitpographirpapier ; 
transfers, pl. Mil. T. die von einer Truppe zur 
andern oder von einer Compagnie zur andern 

verfegten Mannfdaften. 

TRANSFERABLE, adj. übertragbar, verhandel- 
bar, zu übergeben, dbertrdglid 3 verfegbar. 

TRANSFERREE, s. L. T. einer bem etwas über= 
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tragen werben ift, der Geffionar, Erwerber, 
Uebernehmer. 

TRANSFERRENCE, s. die Mebertvagung. 

TRANSFERRER, s. der Uebertragende, Abtreter, 

edent. 

TRANSFIGURATION, s. 1. die Umgeftaltung, 
Umbilbung, Verwandlung ber Geftalt; 2 Vers 
lärung. 

To TRANSFIGURE, v. a. 1. umgeftalten, umbil- 
den, verwandeln ; 2. vertlären. 

To TRANSFIX, v. a. durchſtechen, burchbohren. 

To TRANSFORM, v. I. a. umformen, umbilden, 
umgeftalten, verwandeln; Th. T. beffern, bekehren; 
Alg. T. tranöformiren 3 II. n. fic) verwandeln. 

TRANSFORMATION, s. die Umformung, Uns 
bildung, Umgeftaltung, Verwandlung; TA. 7. die 
Beflerunge efebrung; Alg. T. die Transforma⸗ 


n. 
TRANSFORMER, s. ber Umformer, Umbilber, 
Berwandelnde. 
To TRANSFUSE, v. a. 1. aus einem Gefäße in 
ein anderes gießen, umgießen, herüber gießen; 2. 
. einflößen. 
ANSFUSIBLE, adv. einflößbar 5 umzugie⸗ 


fen. 

TRANSFUSION, s. das Umgiefen, Hinuͤbergie⸗ 
fen; die Umgießung ; Ag. die Uebertragung; das 
Einflößen; — of blood, Med. T. der Bluttaufch, 
die Sranéfufton des Blutes. 

To TRANSGRESS, v. I. a. 1. übergeben, uͤber⸗ 
dreiten ; übertreten; verlegen, bredyenz II. n. 
eblen, ſich vergehen, fündigen. 

TRANSGRESSION, s. die Webertretung, Ber 
lequng, das Brechen (der Gefege, u.f.m.), Verges 


ben, Berbredhen. 
TRANSGRESSIONAL, adj. übertretend, vers 


legend. 

TRANSGRESSIVE, adj. zu Uebertretungen ges 
neigt, verlegend, fehlerhaft. 

TRANSGRESSOR, s. der Uebertreter, Verbrecher. 
To TRANSHIP, TrANSsHIPMENT, vid. To TRANS- 
SHIP, TRANS-SHIPMENT. 

TRANSIENT, adj. vorübergehend, vergänglich, 
binfdwindend; — persons, Durdreifende; — 
population, bie temporäre Bevoͤlkerung; — ly, 
adv. im Voruͤbergehen; flidtig; — ness, s. die 


Bergängtichteit, luͤchtigkeit. 
nr LIENCE (— cy), s. ber Ueberfprung 
w. uͤ.). 


TRANSILVANIA, s. Siebenbürgen. 
TRANSILVANIAN, I. adj. ſiebenburgiſch; II. s. 
ber Giebenbirge. 
TRANSIT, s. 1. ber Durdhgang; 2. M. E-s. ber 
Durdgang von Waaren, Sranfit(o); — duty 
free, der Bollfrete Sranfito; — duty, die Durch⸗ 
gangéabgabe, der Durchgangszoll, Zranfitozoll ; 
— goods, Zranfitoartitel, Zranfitogut, Zranfito- 
iter; — instrument, Ast. T. da6 Durdgangé- 
nftrument ; Af. E-s. — store-house, das Tran⸗ 
fitomagagin 3; — trade, der Zranfithanbel. 
To TRANSIT, v. a. Ast. T. durchgehen (durch bie 
Sonne, von einem Himmelsfdryper). 
TRANSITION, s. ber Uebergang die Berän- 
; — rocks, pl. Geol. T. die Uebergangsge- 
birgsart. 
TRANSITIONAL, adj. einen Mebergang bildend. 
TRANSITIVE (adv. — ty), adj. übergehend, 
tranfitiv; a verb—, Gram. T. ein uͤbergehendes 
Zeitwort. 
TRANSITORINESS, «. die Fluchtigkeit, Ver⸗ 
gänglichkeit. 
TRANSITORY (adv. — ity), adj. 1. vorüberge- 
bend, flüchtig,. vergdnglid); 2. Z. T. tranfitorifd 
(vor teinen Lokalgerichtshof gehörig). 
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TRANSITU, stoppage in —, vid. unter Sror- 
PAGE. 

TRANSLATABLE, adj. verfegbar, überfe 

To TRANSLATE, u lesen hconberé 
einen Biſchof, to, in, nad); 2 verlegen; 3 
verwandeln; 4. überfegen; Enoch was translated, 
(Gnod ward entrüdt), Gott nabm Enod weg. 
TRANSLATION, s. 1. die Verfegung (befonders 
eines Bifchofs) 5; 2. Aufnahme zu Gott 5 3. Uebers 
fegung; 4. Gram. T. bie Metapher, Uebertras 

n 


ung. 

T RA SLATIVE, adj. dberfegt, übertragen, nicht 
cigenthimlid. 

TRANSLATOR, s. ber Ueberfeger. 

TRANSLATORY, adj. übertragend, verfegend. 

TRANSLATRESS, s. bie Ueberfegerinn (mw. £.). 

TRANSLOCATION, s. die Verfegung, Ortsver⸗ 

nberung. 

TRAN SLUCENCY, s. die Durdhfidtigteit. 

TRANSLUCID | 4 (ade. — Ly), adj. bucdfichtig 

TRANSMARINE, adj. jenfeit des Meeres. 

TRANSMIGRANT, adj. überwandernd, aus 
wandernd, wegziehend, überfiebelnd. 

TRANSMIGRANTS, s. pl. Auéwanberer, Ueber: 


fiedler. 
To TRANSMIGRATE, v. a. überwandern, aus 
wandern, wegzieben, überfiebeln. 
TRANSMIGRATION, s. 1. bie Ueberwan 
Heberfiebelung, Wanderung, das Wegziehen; 2 
(— of the soul), die Seelenwanberung. 
TRANSMIGRATOR, s. der Auswandrer, Beggies 
benbe, Ueberfiedler. 
TRANSMIGRATORY, adj. auswandernd, über: 


fiedelnb. 

TRANSMISSIBILITY, « die Tranéportfagig: 
keit, Verfendbarteit, Uebertragbarteit. 
TRANSMISSIBLE, adj. 1. was uͤberſchickt, über: 
laffen werden kann ; überfhidbar, Üüberfendbar, 
vererblid); 2. Opt. T. burddringend, durchſchei⸗ 


nend. 

TRANSMISSION, s. 1. bie Ueberfdidung, Ber: 
ſchickung, BVerfendung, Meberlieferung, Verpflan⸗ 
zung; Uebertragung, Ueberlaffung, Wererbung; 
2. Opt. T. dad Durdbdringen (dev Lichtftrablen) ; 
M. E-s. — of goods, die BWaarenverfendung, Spe⸗ 
dition; charges of —, die Speditionsgebühren ; 

lace of —, der Speditionsplag, Abladeplad, 
blagerplag; Löfchplas, Löfchungsbafen ; — bu- 
Binen, die Speditionshandlung, das Speditions 


geieh ft. ; 

TRANSMISSIVE, adj. übertragen ; von etwas 
Anderem entlehnt, abgeleitet, überliefert. 

To TRANSMIT, v. a. überfenden, überfchiden, 
übermadhen, überliefern (— to, einem etwa); 
übertragen, überlaffen, vererben; Af. E-s. ſpe⸗ 
diren; transmitting me (us, &c.) the invoice, &c., 
unter (oder bei) Einfendung der Factur, u.f.w. 

“iene s. das Ueberfdicden, Weber: 
iefern. 

TRANSMITTER, s. der Ueberfchider, u.f.w. ; — 
of goods, M. E. ber Waarenverfender, Spediteur, 
Spebitör. 

TRANSMITTIBLE, adj. was überfenbet werben 


fann. 

TRANSMUTABILITY, s. eid. TRANSMUTATION. 

TRANSMUTABLE (adv. — ty), adj. verwan⸗ 
belbar, umwandelbar, veränderlich. 

TRANSMUTATION, s. die Verwandlung, Um- 
wanblung, Veränderung; Math. T. die Tranemu⸗ 
tation, Umformung. 

To TRANSMUTE, ev. a. verwandeln, umbilden, 
ummanbeln, umgeftalten. 

TRANSMUTER, s. der Verwanbdler. 
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BE, nee, Setien 


fenfter. 
TRANSPADANE, adj. jenfeit de Fluſſes Yo 


tegen. 
TRANSPARENCY, «. bie Duräfiätigtet, Ktar- 
heit; bas Trandparentgemälbe. 
TRANSPARENT (adv. — durqhgei- 
nend, durhfchimmernd, bucchfichtigs Ag. Jartı Hell, 
Harz; — ness, x. vid. TRANSPARENCY. 
TRANSPICUOUS, adj. burd{deinend, durchſich⸗ 


tig. 

To TRANSPIERCE, ». a. burdjbringen, durch- 
ftechen, burhbohren. 

TRANSPIRABLE, adj. ber Xusbänftung fähig, 
ausbänftbar. 

TRANSPIRATION, «. die Ausbünftung 

To TRANSPIRE, v.n. § a. 1. ausbünften; aus 
dfinften laffen 5 Ag. 2. fid) verbreiten, austommen, 
befannt (tudjtbar) werden ; 3. vorfallen, gefche 
hen z nothing certain has transpired about it, nod) 
weiß man nichts Gewiffes darüber. 

To TRANSPLACE, ». a. verfegen, umfegen, vers 


legen. 

To TRANSPLANT, v. a. 1. verpflanzen, vers 
feden; fc ingen ; 2. entfernen, wegſchaffen 
TRANSPLANTATION, s die Berpflanzung, 
Verfegung, Fortpflanzung (von SKrantheiten, 


uf.m.). 
TRANSPLANTER, 4&1, ber Verpflanzer; 2. ein 
Garteninftrument zum Berfegen. 
TRANSPLENDENCY, s. der außerordentliche, 
vorzägliche Stanz; 
TRANSPLENDENT (adv. — x), adj. auferore 
dentlich (Aberaus) glangend. 
To TRANSPORT, ». a. 1. hinfiber tragen, 
über fhaffen, fortbringen, überbringen, fee afe 
fen, trangporticen, verfenden, verführen 5 Übers 
tragen 3 überfegen, überfchiffen ; 2. verbannen, 
des Landes verweilen, Landesverwiefene überfchife 
fen, deporticen; 3. heftig bewegen, aufbringen, in 
Leidenihaft bringen ; take fic) {eGen, entzäden 5 
to—aship, ein Schiff in einen andern Hafen, 
auf eine andere Stelle bringen to be transported 
with joy, vor Freude aufer fid feyn. 
TRANSPORT, s. 1. das Korticaffen, Berfenden, 
der Transport (auch, M. E.) ; das Ueberfchiffen, 
Ueberfegen, die Ueberfahrt; Uebertragung 5 2 
der Berbannte, Landesverwiefene, Deportirte; 3: 
bie Entzädung, Begeifterung ; 4. die Hise, Hefe 
tigkeit; 5. (charges of —), die Transportfoften ; 
6 (ship for — ‚or — ship), das Traneportfciff, 
Ueberfahrtfchiff, Kradtichtf] ; — board, die Com⸗ 
miffarien, welche, unter Gontrole des Staats- 
fecretärd bes Innern, bie Verführung von Trup⸗ 
pen, Borrdthen, u.f.w. beforgen. 
TRANSPORTABLE, adj. was fortgebradyt, forts 
eſchafft, verfegt, werden kann. 
TRANSPORTATION, s. 1. die Gort{dhaffung, 
Berfenbung, Ueberfegung, Ueberfchiffung, üeber⸗ 
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fahrt 3 2 Canbesvermeifung, Berbannung, Des 
rtation 3. 3. Entzädung (m. 6.) 3 — cars, 
tanportwagen (auf Eifenbahnen). 
TRANSPORTEDLY, adv. entzüdt, außer ſich 
TRANSPORTEDNESS, s. bie Entzüdung. 
TRANSPORTER, s. ber Ueberbringende, Forte 
{chaffende, Ueberfchiffende, u.f.w. 
TRANSPORTMENT, «. (10. it.) vid. Taawsron- 
TATION. 
TRANSPOSAL, «. bie Berfegung. 
To TRANSPOSE, v. a. 1. verfegen, umfegen 5 ents 
fernen, verpflangen ; 2. Mus. & Alg. T. tran&ponis 
tens 3. Typ. T. verbinden ; transposed keys, 
Mus. T. mit Berfegungszeichen verfehene Tonars 


ten. 
TRANSPOSITION, s. 1. die Berfegung, der 
Plagtaufd 5 2 Mus. T. bas Zrangponiren; 3. 
Alg. T. die Sranspofition. 
TRANSPOSITIONAL, adj. die Berfepung be- 
treffend» verfegend, 
Wate IVE, adj. verfegbar, umpufegen 5 
verfegend. 
To TRANS-SHIP, v. a. M. E. Güter zur Wieder⸗ 
verfdhiffung oder Weiterverfendung umladen, (aus 
einem Schiffe in ein anderes laden), weiterverlas 


en. 

TRANS-SHIPMENT, s. M. E. bie Umladung 
(Ausladung der Güter aus einem Schiffe in ein 
anbeeed) zur Wiederverfdiffung oder Weitervers 
fendung. 

® TRANSUBSTANTIATE, ». a in ein anderes 


‘Belen verwandeln. 
TRANSUBSTANTIATION, s. bie_Wefenvers 
wandlung, die Berwandlung (bes Rrodes und 
Weines in den Leib und das Blut Ghrifti). 
TRANSUBSTANTIATOR, «. ber sSehaupter 


(Verfechter) der Wefenverwanblun; 
TRANSUDATION, +. das Ducchidwigen, Durch- 


diinften. 
hore ee adj. durchduͤnſtend, durch⸗ 
igend. 
To TRANSUDE, v. n. burhftwigen, burchbiine 
en. 


To TRANSUME, ». a. verwandeln (10.0). 
TRANSUMPTION, «. bas ‚Herüibernehmen, Hine 
übernehmen (im. ü.). 
TRANSVECTION, «. das Fahren. 
TRANSVERSAL (adv. — tt) adj. Treuzweife, 
quer (laufend), fdrdge, umgekehrt, burdjfdneis 
‘bend; transversal fracture, 8. 7. ber Querbruchz 
— line, bie Geitenlinie (eines Gefdledts) 5 Mat. 
T. bie Zransverfallinie, Transverfale. 
TRANSVERSE, adj. (adv. — Ly), vid. Trans- 
VERBAL, &c.5 transverse muscle, der Duermuss 
tel; — suture, die Quernaht ded Schäbels. 
TRANSVERSE, +. bie Hauptase, große Are, 
Querare (einer Ellipfe). 
To TRANSVERSE, »v. a. verändern, verkehren, 
umftirgen, durchtreuzen & 4). 
TRAP, «. 1. die Galle, Schlinge ; 2. der Hinter» 
halt, Berfted ; 3. die Klappe; 4. das Balfchla- 
gen mit Steden; 5. Min. T-s bie Stufer (— 
rocks) der Trapp (eine Feléart) ; figurate —, ber 
Bafalt ; to understand —, oulg. ſich auf feinen 
Vorteil verftehen ; trap-bat, vid. — stick ; 
door, die Falthür, Klappe ; — stairs, die Falls 
treppe 3 — stick, der Steden zum Ballſchlagen; 
_ aus der Srapptuff, Bafalttuff, die Luffe 


wade. 

To TRAP, ». a. 1. fangen, ertappen; 2. {chirven, 
[omücen, zieren, pugen (m. .)5 IL n. Ballen 
ellen, 


To TRAPAN, eine Galle fü legen, 
serien Biden, verfügen. ne legen, 
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TRAPAN, s. die Schlinge, Kalle, Lift. 

TRAPANNER, s. 1. ber Berführen, Beträger, 
Schalt; 2. Kinderdieb, Geelenvertaufer. 

Jo TRAPE (Trapse), v. n. to — up and down, 
müßig umberlaufen, umberfchlumpen (von Frauen: 
gimmern). 

TRAPES, s. die Herumläuferinn, Schlumpe. 

TRAPEZIFORM, adj. trapezférmig, rautenfdr= 


mig. 

TRAPEZIHEDRON, s. G. T. ein Körper, der 
durch vier und zwanzig gleiche Zrapeze begrenzt ift. 

TRAPEZIUM, s. G.T. das Trapezium; 4.T. 
der kleine vieredige Knochen der Handwurzel. 

TRAPEZOID, s. G. T. die Trapezoide. 

TRAPEZOIDAL, adj. J. trapezoidifch, ungleich 
vierfeitig; 2. von vier und zwanzig gleihen Sra: 
pezen eingefchloffen. 

TRAPPINGS, s pl. der Hus, Schmuck; das 
Staatögefchirr ber Pferde; der Sattelſchmuck. 

TRAPPOUS, adj. Min. T. trappartig. 

TRASH, s. 1. die Lumperei, der Plunder 5 Vettel, 
Sdofel 5; Unrath, Auswurf, Abfall 3 2. die 
ſchlechte (unreife) Frudt, undienliche, ungebeih- 
liche Speife 3; 3. der Holzabraum ; 4. (in Weſtin⸗ 
dien) auégepreftes Bucterrohr (cane —) ; (field 
—) verdorrte Blatter und Stengel des Zuders 
rohrs ; 5. Sp. E. daé ſchwere Halsband für einen zu 
bigig jagenden Hund. 

To TRASH, v. I. a. 1. befchneiden, flugen, kappen; 
2. niedertreten ; 3. hindern, aufhalten, anhalten, 
niederbalten ; 4. Ag. unterdrüden, bemüthigen 3 
II. n. folgen, nadtreten. 

TRASHY, adj. lumpig, unnig; — stuff, finns 
lofes Zeug, Schmierereten, Schofel, Bafel. 

TRASS, s. der Traß (ein vullanifches Product). 

TRAUMATIC, Med. T. adj. Wunden Heilend; — 
decoction, bas Wund⸗Decoct. 

TRAUMATICS, s. pl. wundenbeilende Arzeneien. 

To TRAVAIL, v. m. 1. fi) plagen, fid) bemühen, 
abarbeiten, arbeiten; 2. (— in childbirth), in 
Kindesnöthen fenn, treifen. 

TRAVAIL, s. das Kreifen, die Kindesndthen, 


Weben. 

TRAVE, s. der Nothftal; Balken, das Querholz 5 
der Quergang. 

To TRAVEL, v. n. & a. (be)reifen, wandern, (fort)= 
geben ; to — on, weiter reifen. 

TRAVEL, s. l. die Reife; 2. Umtéreife 3 3. via. 
TRAVAIL. 

TRAVELLED, adj. geveift. 

TRAVELLER, s. 1. der Reifende, Wanderer ; 2. 
ber Handels coder Gefhäftsreifende ; 3. N. 7. eine 
Art Ring (oder ein eiferner Bügel), der an den 
Pardunen auf und nieder läuft und das Aufbiffen 
der Bramraaen erleichtert ; —'s joy, die gemeine 
MWaldrebe, Bindiweide (Clematis vitalba — L.). 

TRAVELLING, s. das Reifen; aerial — , daé 
Luftreifen 5 — backstays, N. T. Borgparbunen 
der Stengen 5 — bag, die Reifetafche ; — carriage, 
der Neifewagen ; die Belagerungs- oder Feld⸗ 
Laffette leichter Art; M. E-s. — charges, — fees, 
Keifefpefen, Reiſekoſten; — clerk, der Handels- 
oder Gefchäftsreifende, Reifediener ; — desk, das 
Reifepult ; — kitchen, bie Reiſekuͤche; — library, 
bie Reifebibliothet; — map, die Reifefarte, Poft= 
farte; — merchant, der (berum)reifende Kauf: 
mann; — name, ein angenommener Name, un 
ter dem cine hohe Perfon reift; — trunk, der 
Reifefoffer ; — tutor, der Reifehofmeifter. 

TRAVELS, s. pl. Reifeberichte, die Reiſebeſchrei⸗ 
bung, mod. Reifebilber. 

hirer i adj. L. T. einen Redtseinwand 

ulafjend. 
RAVERSE, I. adj. & adv. quer, uͤberzwerch, 
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kreuzweis; II. prep. durh (w. 6.) 3 N. T- 
— board, das Srundent ‚ dex USebord ; — 
horse, ein Stanber vor oder hinter einem Mafte, 
pum Aufhiſſen eines Brefoks oder batt di ola 

ienend; — sailing, der Schiefe Lauf, den ein 
Schiff urd Abtreiben macht; der Koppelcours ; 
— table, die Logtafel. 

TRAVERSE, s. 1. die Quere; ber Quergang, 
Ouerlauf; bas Querftäd, Querholz, ber Quer 
balten ; das Zraverfiren der Pferde; Fort. bie 
araverfe, der Quuerwall, Zwerchwall; 2 Ag. ber 
Querftrich, das unvermuthete Hinderniß, die Wi 
derivdrtigfeit 5 Wendung, Ausrebe, Ausflude, 
der Kniff; 3. 7. der Rechtseinwand. 

To TRAVERSE, v. I. a. 1. treugen, verfdranten, 
quer durdy ziehen 3 durchkreuzen 5 quer burdh oder 

ber geben, burchfchreiten; 2. bucchreifen, burd- 
wandern, durchlaufen; durddringen 5 3. genau 
unterfuchen, burchforfchen 5; 4 L. 7. einen Rechte 
einwurf maden ;_ in die Quere kommen, legen, 
bindern, fic) widerfegen, hinderlich feyn ; 5. Gun. T. 
(to — a gun), einem Geſchuͤt die Geitenridtung 
eben, es breben, fo daß es nad) allen Geiten 
ies traversed arms, über einander gefdlagene 
rme; L. T-s. to — a judgment, gegen ein Ur: 
theil läutern 5 to — the indictment, den - 
beweis führen; IL.m. 1. (von Gompaß) feitwärtt 
abweichen; 2. fid auf einem Zapfen dreben ; 3 
Sp. E. (von Schulpferden und von Jagdhunden) 
traverfiren, Querfprünge machen; 4. (beim Zed- 
ten) traverfiren, feitwärts ausfallen. 

TRAVERSING, (part. vid. To Traverse) ; Gen. 
T-s. — plates, die Bleche an der Laffette worauf 
die Enden der Hebebdume liegen, wenn man bem 
Geſchuͤt die SGeitenridtung giebt ; — platform, 
eine Art beweglicher Bettung mit einem Drehbels 
zen; — ring, ber Progring; — handspike, bie 
Handfpeide, der Richtbaum. 

TRAVESTIED, part. traveftirt, lächerlich verklei⸗ 
det, umgefleidet, umgeftaltet. 

TRAVESTY, I. adj. vid. TRAVESTIED; IL s bit 
Zraveftie. 

To TRAVESTY, v. a. traveftiren, umkleiden, ein: 
fale (erhabene) Didtung ins Lacherlide umge: 

alten. 

TRAY, s. bie Mulde; der Trog; Prdfentirteller 
mit bobem Rand; mason’s —, ber Kalts oder 
Morteltrog; — man, ber PHandlanger bei den 
Maurern. 

TREACHEROUS (adv. — ty), adj. verrätberifd, 
treulos; binterliftig, falfh, bübiih ; — ho 
trügerifche Hoffnungen ; — memory, das untrive 
Gedddtnif ; — ness, s. vid. TREACHERY. 

TREACHERY, s. der Berrath, die Verraͤtherei 
Treuloſigkeit, Kalfchbeit, Betriglichteit. 
REACLE, s. 1. ber Zheriet; Schaum wim 
Sieden des Bucterfafted; 2 der eingefodre Zu 
cterfaft verfchiedener Pflanzen, Syrup; — of 
Venice, venetianifher Gyrup; English —, Wer 
Gamanbder (Teucrium chamedrys — L.) 3 — mus- 
tard, das Sdildtraut (Clypeola jonthlaspi — L.); 
der Bauernfenf (Thlaspi arvense — L.) 3 — water, 
bas Sheriafwaffer; — hedge mustard or — worm- 
seed, ber Sdotendotter (Erysimum cheiranthoides 
— L.). 

To TREAD, v. a. n. 1. treten, einen Britt ma 
den; 2. betreten, ſchreiten; 3. ftampfen, tram: 
peln 4. fid) begaiten (von Vögeln) 5 to — grapes, 

rauben austreten, keltern to — a measure, ein! 
Menuet (oder dergleichen) tanzen; to — on the 
skin, Typ. T. abtreten ; to — the stage, auftreten 
auf dem Theater fpielens to — out, austreten i 
to — upon, (auf) etwas treten; lit, § fg. mit 
Füßen treten ; ftampfen. 
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TREAD, «. 1. der Zritt, Schritt, Gang; 2 Pfad, 
Weg, die Bahn (w. ü.) 3 3. der Habnentritt (die 
Begattung) ; — mill, die Tretmüple. 

READER, s. (— of grapes), ber Zraubentreter, 
Keltertreter, Kelterer. 

TREADLE, «. 1. der Zretfchemel; 2 Hahnentritt 
(im Ei) ; treadles of sheep, pl. die Schaflorbeeren, 
der Schaftoth. ; 

TREASON, s. die Verrdtheret, ber Verrath 5 high 
— , ber Hochverrath. 

TREASONABLE (adv. — uy), adj. verrdthes 


rifd. 

TREASURE, s. ber Schaß3 — city (Exod. i.), die 
Stadt mit Vorrathéhdufern ; — house (— room), 
bie Sdhagtammer ; — trove, L. T. ein verborgen 
ae Schatz, deffen Cigenthumer nicht be= 

annt ift. 

To TREASURE, v. a. (to — up), Schäße fams 
mein, aufhäufen. 

TREASURER, s. der Schagmeifter, Sädelmeifter, 
Gaffenfibrer, Zahlmeifter 5 lord high —, ber 
Lord Oberfchagmeifter ; — of the king’s household, 
der Hoffchadmeifter ; — of the county, der Ver: 
walter der Graffdaftégelber 3 — of the ordnance, 
der Bablmeifter der Artillerie. 

TREASURERSHIP, s. dag Schagmeifteramt. 

TREASURESS, s. die Schagmeifterinn. 

TREASURY, s. 1. bie dffentlide Gaffe, Schatz⸗ 
fammer, Finanzkammer; 2. das Sdagamt (die 
fAmmtliden Beamteten deffelben); lord of the 
—, einer der fünf Gommiffarien, welde in Eng⸗ 
land das Schatzmeiſteramt verwalten; — bank, 
Am. die SdhagtammerzBank; — bill, das Gaflen- 
billet, der Caſſenſchein; — note, ber Schatzkam⸗ 
merfchein, (in Preußen) Zreforfchein; Am. bie 
Schagaffignate ; — office, das Schagamt, Finanz- 
collegium 5 — order, Am. die Schag-Orbonnan;. 

To TREAT, v. a. § n. 1. behandeln, begegnen; 2. 
bewirthen, Gaftmable geben, gaftlid) unterhalten ; 
3. abbandeln; 4. unterbandeln (with, mit); 5. zu 
Vergleidsbedingungen tommen. 

TREAT, s. die Bewirthung, der Schmaus, das 
Mahl, die Mahlzeit ; Ag. ber Hochgenuß; a part- 
ing —, ein Abſchiedsſchmaus. 

hiner ER, s. 1. der Abhandelnde; 2. Bewir⸗ 
thende. 

TREATISE, s. die Abhandlung. 

TREATMENT, s. die Behandlung. 

TREATY, s. der ractat, die Unterhandlung, 
Uebereintunft, der Bertrag 3 — of accession to 
the Prussian tariff union, der Vertrag über den 
Beitritt zum preußifchen Bollverband, oll ver= 
einigungs)vertrag ; — of commerce, der Hanbdelé- 
vertrag; — of peace, ber Friedensvertrag 3 to be 
in — for .., in Unterhandlung fteben für .., 
wegen — ; the — making power, baé einem Mo: 
—5 — zuſtehende Recht, Staatsvertraͤge zu 

ießen. 

TREBLE, I. adj. 1. dreifach; 2. Mus. T. ſcharfto⸗ 
nend, hochtoͤnend; die Discantflimme führend; at 
— usances, M. E. a drei Ufo; II. s. der Difcant, 
pobe aon, die Oberftimme ; faint —, der Difcant 

urd) die Fiſtel; — hoboe, die Difcant-Hoboe ; 
— viol, die Sopran-Biole oder Difcant-Brat{dhe. 

To TREBLE, v. I. a. mit drei vermehren, verdrei⸗ 
fachen; II. n. fid) verdreifachen. 

TREBLENESS, s. 1. daé Dreifache; 2. die Höhe, 

einbeit (ber Stimme, des Tones). 

TREBLY, adv. drei Mal, dreifad). 

TREE, s. 1. der Baum; 2. Stamm; 3. Schaft ; 
4. (in ber Bibel) das Kreuz; — of a saddle, der 
Eattelbaum ; — of consanguinity, der Stamm⸗ 
baum; — of jealousy, eine Art Ciben= oder Ta⸗ 
ruébaum AA of life, der Lebensbaum ( Thuja — 
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L.) 3 — beetle, ber Maikafer 3; — box, ber Buchs⸗ 

baum (Buxus sempervirens — L.) 3 — cabbage, 

der Seekohl (Crambe maritima) ; — candy-tuft, 
die immergrüne Bergkreffe (keris sempervirens — 

L.) ; — celandine, das Baumſchoͤllkraut (Bocconia 

fructescens — L.) ; — creeper, die Baumllette, der 

Drünfpedt (Certhia TR — L.); — falcon, 

der Baumfalfe, Stoßfalke; — frog, der Laub- 

ftofd) (Rana arborea — L.); — germander, daß 

Samanberlein (Teucrium chamadris — L.); — 

goose, die Baumgand; — houseleek, dad baum 

artige Paula {Sempre arboreum — L.) 5 — 
ivy, der Epheu, Cppid) (Hedera helix — L.); — 
kidney-bean, die Gewerbe (Phaseolus coccineus 

— L.) 3 — lichen, die Lungenflechte (Lichen pulmo- 
narius — L.); —louse, die Blattlaus (Aphis — 
L.) 3 — mallow, ber Malvenbaum (Lavatera arbo- 
rea — I.) 3 — medick, der Straudflee (Medicago 
arborea — L.); — moss, wie — lichen; N. 7-s. 
— nails, lange eichene Pflöde oder Nägel (qum 
Schiffsbau gebraudt); — nails mooter, der Naz 
gelidneider ; — oyster, bie Baumaufter (Ostrea 
parasitica — Gmel.); — primrose, die Nachtkerze 
Enothera — L.)3 — sage, ber Galbeiftraud mit 

reiten Blättern (Salvia aurea — L.); — sorrel, 
ber Gauerampferbaum (Andromeda arborea — 
L.) 3 — toad, die Baumrbte (Bufo arboreus) ; — 
trefoil, ber Bohnenbaum (Cytisus laburnum — 
L.)3 — wormwood, der Wermuthbaum (Artemi- 
sia arborescens — L.). 

TREFOIL, s. der Rlees Hopfenklee (Trifolium 
agrarium — L.)3 ber gelbe Schnedenklee (Medi- 
cago lupulina — L.) 5 bird’s foot —, der Steinklee 
(Lotus — L.)3 marsh —, ber Gieberflee (Meny- 
anthes — L.)3 shrub —, der Geiftlee (Cytisus — 
L.)3 die Sasminblume, Violrebe (Jasminum — 
L.)3 — bardened, der Schnedenklee, Sichelklee 
(Medicago — L.). 

TREILLAGE, das Lattenwerk, Gitterwerk. 

TRELLIS, s. das Bitter ; (— work), Gitterwerk. 

TRELLISED, adj. gegittert, vergittert; — win- 
dows, Gitterfenfter. 

To TREMBLE, v. n. ]. zittern (— at, with, vor) 5 
ſchwanken; fchauern 5 2. trillern 3 to — with cold, 
vor Kälte zittern; to — at one’s sight, bei Je⸗ 
mandes Anblid erbeben. 

TREMBLEMENT, s. (franz.) Mus. T. der Stils 
er. 

TREMBLER, «. ber Bitternde. 

TREMBLING (adv. — Ly), part. zitternd — 
poplar, bie Espe Bitterpappel ; — ly alive, mit 
jeder Nerve empfindend; — ness, s. das Bittern 
n 


U). 

TREMENDOUS (adv. — ty), adj. furdtbar, 
fürchterlich, fchredlih; — ness, s. bie Furchtbar⸗ 
keit, bas Schredliche. 

TREMOR, s. dag Zittern, Beben, Sdhaudern; in 
a —, bebenb. 

TREMULOUS (adv. — ty), adj. 1. zitternd, 
bange; 2. ſchwankend, fliegend, fladernd; — ness, 
s. bag Zitternde, die Bangigfeit ; das Fliegen, 
Slacern. 

TREN, s. die Harpune, das Wurfeifen. 

To TRENCH, v. I. a. 1. graben, eingraben, aufs 
graben, einfchneiden ; 2. mit Graben durchziehen 5 
3. Fort. mit Wall, Graben befeftigen, retranchiren; 
to — the ballast, N. T. den Ballaft im Sdiffe 
durch Schotten abtheilen ; to — about, mit einem 
Graben umgeben; to — in, verſchanzen; II. m. 
Eingriffe thun, fchmälern 5; to — upon, fid) an 
etwas balten, etwas in Anfprud, nehmen; ans 
taften, Eingriffe thun. 

TRENCH, s. der Graben, Laufgraben, bie Schanze 5 
to open the trenches, Fort. die Laufgräben Öffnen. 
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TRENCHANT, adj. ſchneidend, ſcharf (w. &.) 

TRENCHER, s. 1. der hölzerne Deller; 2 das 
Tranchirbrett; ber Tiſch, die Tafel; 3. fg. Zafel- 

aben, Safelfreuden; spare —, die Bielfchicbe 

im Zurnier, Quintane; — cap, bie vieredige 
Kappe; — fly (a friend), der Zellerleder, Schma⸗ 
roger; — knight, der Zafelritter, Schmaroßer 5 
— man, ber ftarte Effer, vulg. Trefler, Vielfraß 5 
— mate, der zudringliche Zifchgenofle, Schma⸗ 
roger 5 — plough, der Kajolpflug ; to — plough, 
v. a. rajolen; — ploughing, das Rajolen; — 
rquire, wie — knight. 

TRENCHING-PLOUGH, s. 
PLOUGH. 

To TREND, v. n. eine (fchiefe) Richtung 
nehmen; to — to the N. W., mit allen Segeln 
gegen Nordweſt fteuern 5 the coast trends (to the) 

. W., die Küfte ſtreckt fi) (nah) Suͤdweſt. 

TREND, s. N. T. die Stelle des Anterfchafts, wo 
man feine Dice zu meffen pflegt. 

TRENDLE, s. der Dreizapfen, die Rolle, Walze; 
— ofa mill, T. der Drebling, Drilling. 

TRENTALS, «. pl. die dreißig Geelenmeffen. 

TRENT, «. (bie Stadt) Srient, Trident. 

TREPAN, s. 1. S. T. der Trepan, Schaͤdelbohrer; 
2. vid. TRAPAN, 

To TREPAN, v. a. 1. S. T. trepaniren, den Schaͤ⸗ 
del bohren 3; 2 vid. TRAPAN. 

TREPANNER, s. der Zrepanirenbe. 

TREPIIINE, s S. T. der Heine Schädelbohrer, 
ber Hand⸗ oder Spißtrepan. 

To TREPHINE, ». a. trepaniren. 

TREPIDATION, s. 1. baé Beben, Zittern ; 2. bie 
verwirrte, unentfchloffene Eilfertigkeit; in —, 
gitternd. 

To TRESPASS, v. a. 1. Üübertreten, fündigen, fid 
vergeben (— against .., wider ..); 2. auf gefed- 
widrige Art fid) an fremdem Cigenthume ver- 
greifen; to — upon a law, ein Gefee übertreten 
oder umgehen 5; to — on another's ground, in 
eines Andern Gerechtſame greifen; to — upon 
onc, (or upon one’s patience), Semandeés Gebuld 
ermiiden. 

TRESPASS, s. 1. die Uebertretung, Sünde 5 2. der 
gefegwidrige Gingriff, Eingriff in die Rechte eines 
Andern, die Beeinträchtigung. 

TRESPASSER, s. 1. der Uebertreter, Beeintradti- 

er; 2. Sündigende, Sünber. 

TRESS, s. die (Haar-)Locke oder Flechte. 

TRESSED, adj. in Locten gelegt, gelokt, geflode 
ten. 

TRESSURE, s. H. T. der fchmale Kragen oder 

aum. 

TRESTLE, s. der Schragen, Bod, das Geftell ; 
das Zifchgeftell ; der dreibeinige Stuhl, Seffel 5 
— trees, N. T. die Langfablingen; Fort. tressels 
for fascines, bie Faſchinenbaͤnke. 

TRET, s. M. E. der Rabatt, die Refactte. 

TREVET, s. der Dreifuß ; der dretbeinige Stuhl, 
Ceffel. 

TREVES, s. (die Stadt) Trier. 

TREY, s. die Drei, drei Augen (im Kartenfpiele). 

TRIABLE, adj. 1. zu verfuden, verfudbar 5 2 zu 
unterfuchen, vor Gericht abbörbar. 

TRIACONTAHEDRAL, adj. dreißigfeitig; Min. 
T. von dreißig Rauten eingefdloffen. 

TRIAD, s. die gebdritte Zahl, Dreiveit, Drei; Mus. 
T. der harmoniſche Dreiklang. 

TRIAL, s. I. die Probe, Prüfung; 2. Erfahrung ; 
3. die gerichtliche Unterfuhung, bad Verhoͤr; 4. 
der Verſuch; 5. die Verfudung, Anfechtung; 6. 
die Probehaltigkeit; — by jury, die Unterfudung 
vor den Gefdnvornen; hour of —, die Prüfungs 
ftunde ; by way of —, als Verſuch, verſuchsweiſe; 
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vid. TRENCHER- 


aben, 
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new —, (beim Geeredht) bie Revifion ; to make a 
— ofa thing, eine Probe mit etwas madden; to 
make a — upon one, eine Prüfung mit einem 
anftellen; I will have a — for it, id) will ee ge 
richtlich ausmachen; to stand to —, fich vor 
richt ftellen; — balance, Af. E. eine robe Bi 
TRIALITY, s. die Dreibeit ; Dreieinigteit (w. a). 
TRIANDER, s. B. T. die dreimännerige Pflanze. 
TRIANDRIAN, adj. B. T. breimännerig, mit drei 
Staubfäben. 
TRIANGLE, s. der Sriangel, das Dreied; — 
with pulleys, der Sägerbod, Hebebock, das Hebe: 


eug. 

TRIÄNGLED (adv. — Ly), adj. breiedig; — 
TRIANGULAR j numbers, die Yolygonalzahlen, 
Srianglarzablen ; — compasses, ein dreifchentes 


licher Zirkel. 

TRIARIAN, adj. den dritten Plas einnehmenb. 

TRIBE, s. die Zunft, Horde, Gippfdaft, der 
Stamm, das Geſchlecht, die Glaffe. 

To TRIBE, v. a. in Glaffen eintheilen (mw. &.). 

TRIBLET, TeısouLer, « T. der Gchlägel, 
(Ridt=)Kegel eines Goldſchmieds. 

TRIBOMETER, «. der Reibungsmeffer, Frictions: 
mefler, Sribometer. 

TRIBRACH, s. ber Tribrachis, dreigekuͤrzte 

ersfuß. 

TRIBRACTEATE, adj. B. T. mit brei Dedblät- 
tern verfeben. 

TRIBULATION, s. die Zrübfal, Noth, das Lei 


den. 

TRIBUNAL, s. 1. das Zribunal, ber Richterftubl, 
Gerichtshof 3 2. das Drchefter, bie Bühne der Mus 
fiter (befonderé in Kirchen) 3 — of commerce, das 
Handelégeridt. 

TRIBUNARY, adj. die Tribunen betreffend. 

TRIBUNE, s. 1. der Sribun, Bunftmeifter, Volks 
vertreter, Anführer, Befehlshaber einer Kriegs- 
{daar ; 2. (franz.) die Nebnerbühne. 

Bolt, s. das Aribunat, 3unftmei- 

eramt. 
RIBUNICIAN, . . . 

UN AL, \ ad. gum Zribun gehörig. 

TRIBUTARY, adj. 1. tributbar, fteuerbar, zin&s 
bar, ginépflidtig; 2. unterwürfig, unterthan ; 
als Zribut bargebradıt ; 4. Zufluß jeder Art 
während; — streams (tributarics), Rebenfl 


Zuflüffe. 
TRIBUTARY, s. ber Zindbare, Steuerpflichtige. 
TRIBUTE, s. 1. der Sribut, die Steuer, Schaguny 
Abgabe, der Schoß, Bins; 2. die Beifteuer, der 
Beitrag 5; — of respect, die Achtungsbezeigung. 
TRICAPSULAR, adj. mit brei Kapfeln. 
TRICE, s. der Augenblid, das Nu, Huis in a—, 
in einem Augenblice, in einem Nu. 
To TRICE, v. a. N. T. vid. To Trıse. 
TRICHOTOMOUS, adj. beeithetlig. 
beilung, Drei 


TRICHOTOMY, «. die breifade 
theilung, Dreitheiligfert. 

TRICK, s. 1. der Züd, Rank, Pfiff, KAniff, die 
Lift; 2. der Streich, Spaß, Poflen, das Eric: 
hen; 3. Kunftftüd; 4. die Gapriole, Poffe; 5. 
befondere Angewohnheit, der üble Gebraud, bie 
üble Eigenfchaft, Art; die Eigenbeit, Cigen- 
thümlichkeit, Befonderheit ; — of cards, der Gtid 
im Kartenfpiel ; to play or serve one a — (to put 
a — upon one), einem einen Streid, einen Poffen 
fpielen ; einen überliften, prellen, fangen ; to show 
tricks, Poffen fpielen ; she has a — of winking 
with her eyes, fie bat fid) das Blingeln angewöhnt; 
— for —, col. Wurft wieder Burk. 

To TRICK, v. I. a. 1. einen Streidy fpielen, übers 
liften, täufchen, betrügen, jum Beften haben, eine 
Nafe drehen; 2 fhmüdenz zieren; (heraus) 


3 
es 
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pugen 3 to — one out of „., einen um etwas bes 
trügen 3 to — up, heraus pugen, aufpugen ; II. =. 
vom Betrug leben. 

TRICKER, s. 1. der Drüder, Stecher (am Ges 
webre) 3 2. Gauner. 

TRICKERY, s. 1. die Gaunerei, Lift, ber Kunft- 
griff; 2. das Aufpugen, Schmäden. 

TRICKISH (adv. — ry), adj. verfchmißt, liftig, 
tuͤckiſch, ſchlauz — ness, «. bie Verfchmigtheit, 
Lift, Side, Schlaubeit. 

To TRICKLE, v. n. tröpfeln, träufeln, triefeln 5 
to — down, berabtrépfeln. 

TRICKSTER, s. der Gauner, feine Betrüger, 
Naſendreher. 

TRICK-TRACK, Taicrrac, s. das Tricktrack⸗ 


ſpiel. 
TRICLINIARY, adj. ein Ruhebett betreffend. 
TRICLINIUM, s. ein Rubebett für drei Perfos 


nen. 

TRICOCCOUS, adj. B. T. aué brei an einander 
gefägten Springfrüchten beftebend. 

TRICOLOR, s. das dreifarbige Emblem, bie breis 
farbige Fahne, Sricolore. 

TRICOLORED, adj. dreifarbig 3 — amaranthus, 
bas Zaufendfchön (Amaranthus tricolor — L.). 

TRICORPORAL, ad;. dreileibig. 

TRICUSPIDATE, adj. B. & A. T. dreifpigigs — 
valves of the heart, A. T. bie breifpitigen Klap⸗ 
pen der rechten Herzkammer, Tricuspidalval⸗ 


ven. 

TRIDACTYLOUS, adj. dreizehig. 

TRIDE, adj. Sp. E. vafd, kurz und gefdwind, 
flint, burtig (vom Gange der Pferbe). 

TRIDENT, s. der Dreizad. 

TRIDENT, adj. breizadig. 

TRIDENTATE,) | san. 

TRIDENTED, adj. dreizadig. 

TRIDIAPASON, s. Mus. T. die dreifache Octave. 

TRIDUAN, adj. 1. dreitagig 5 2. alle drei Dage, 


breitäntic (m. uͤ.). 
adj. 1. dreijabrig 5 2. 


TRIENNIAL (adv. — ty), 
alle drei Sabre, dreijaͤhrlich. 

TRIER, s. 1. der einen Verſuch madıt ; 2. Unters 
fucher, Prüfer, Richter ; der Fifcal, Verbörrichter 5 
3. die Probe, der Verſuch, die Prüfung. 

TRIERS, s. pl. (die Stadt und das Kurfürften- 
thum) Zrier. 

TRIETERICAL, adj. (w. &.) vid. TRIENNIAL. 

To TRIFALLOW, ». a. zum britten Male pflügen, 
dreiarten, driebradhen. 

TRIFID, adj. B. T. dreifpaltig. 

TRIFISTULARY, adj. dreipfeifig, dreiröhrig. 

To TRIFLE, v. n. tdnbdeln, fpielen, kindiſch reben 
ober handeln, ben Geden fpielen ; to —away, vertäns 
deln; mit Kleinigkeiten zubringen, die Zeit ver= 
ſchwenden; to — away (to — with) one’s time, 
feine Zeit vertändeln. 

TRIFLE, s. die Kleinigkeit, Lappalie, Lumperei, 
Poſſe, der Zand, das Spielwert. 

TRIFLER, s. der Eindifhe Menfch, Taͤndler, Pof- 
fenmader, unnüge Schwäßer. 

TRIFLING (adv. — ty), adj. tändelhaft, tande- 
lig ; läppifch, unbedeutend, gerin ſugig unwichtig; 
wuͤrdelos — ness, s. das Laͤppiſche, bie Taͤndelei, 
das Unbedeutende. 

TRIFLOROUS, aaj. B. T. dreiblumig. 

TRIFOLIATE, adj. dreiblätterig. 

TRIFOLIOLATE, adj. B. T. drei Blättchen ba: 

end. 

TRIFOLY, s. vid. Trerort. 

TRIFORM, adj. dreiförmig, von bdreifader Ges 
ftalt, dreigeftalt. 

To TRIG, v. a. mit dem Hemmſchuh, Bremé oder 
der Hemmbette anhalten, bemmen (Rader). 
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TRIGAMY, s. bie dreifache Ehe, Ehe mit drei Wei⸗ 
bern oder drei Männern. 

TRIGEMINOUS, adj. dreiboppelt, dreifach. 

TRIGGER, :. 1. der Gemmfhub, Radfhuh, Brems, 
die Radſperre, 3 2. der Drüder, Stes 
cher (am Gewehre); 7-s. (am Zlintenfhloß) — 
blade, der Abzug; — guard, der Bügel; — plate, 
das Abzugsbled;. 

TRIGINTALS, s. pl. vid. TRENTALS. 

yt ahaa s. Arch. T. bie Triglyphe, ber Dreis 

ig. 

TRIGON, s. 1. 4st. & Astrol. T. ber gebritte 
Sdein, bas Dreiek; 2 eine Art breiedige Harfe 5 
Astrol. T-s. the fiery —, die Zufammentunft des 
MWidders, Löwen und Schuͤtzen; the airy —, die 
Zufammentunft der Zwillinge, der Wage und des 
Woffermannes; the watery —, bie Zufammen- 
tunft des Krebfes, Sforpioné und der Fiſche; the 
earthly —, die Zufammentunft bes Stiers, der 
Sungfrau und des Steinbods. 

TRIGONAL, adj. Mat. T. dreiedtig. 

TRIGONOMETRICAL (adv. — uy), adj. trigo- 
nometrifch. 

TRIGONOMETRY, s. Mat. T. die Trigonometrie, 
Dreiedölehre. 

TRIGONOUS, adj. B. T. dreiedig, breifeitig. 

TRIGYN, s. B. T. die Pflanze mit drei Piftillen. 

TRIGYNIAN, adj. B. T. drei Piftille habend. 

TRIHEDRAL, adj. drei gleiche Seiten habend, 
gleichbreifeiti ; , 
RIHEDRON, s. G. T. die Figur von drei glei- 
chen Seiten. 

TRIJUGOUS, adj. B. T. dreipaarig. 

TRILATERAL, adj. breifeitig. 

TRILINGUAR, adj. dreiſprachig. 

TRILITERAL, I. adj. breibuaftabig 5 II. s. daß 
dreibudftabige Wort. 

TRILL, s. der Zriller, Zremulant. 

To TRILL, v. I. a. & n. trillern, Triller fchlagen 5 
Il. ». to — (down), herabtröpfeln. 

TRILLION, s. die Zrillion. 

TRILOBATE, adj. B. T. dreilappig. 

TRILUMINAR, Trituminous, adj. mit drei 
Lichtern, dreifach erleuchtet, dreifad) leuchtend. 

TRIM, (adv. — ty), I. adj. nett, niedlidy Daf, 
chon, gepußt, geflittert; 11. s. vulg. der Pug, d 

litter, der Staat, Aufzug, die Ausrüflung ; 
N. T-s. — of a ship, die gleihmäßige Schwere 
(das Gleichgewicht) eines Schiffes; to find the — 
of a vessel, ausfindig maden wie ein Schiff am 
beften fegelt 5 she is in ber sailing —, das Schiff 
ift auf feinen Paß geladen; out of —, aus dem 
Gleidgewidt (von der Ladung des Schiffes); — 
of the hold, bie der Gegel{dnelligkeit vortheilhafs 
tefte BVertheilung bed Ballaſtes; — of the masts, 
bie vortheilbaftefte Stellung der Maften zum Se⸗ 


eln. 

te TRIM, v. I. a. 1. pußen, ſchmuͤcken, einfaffen, 
befegenz; auspugen, auébeffern, aufftugen; 2. 
barbiren 5 3. befdyneiden, verfchneiben ; ftugen ; 
N.T. to — a boat, ein Boot ing Cleidgewidt 
fegen, gehörig zum Segeln einrichten; to — the 
hold, den Schifferaum flauen 3 to — the sails, die 
Segel (nad) der Richtung des Windes) ftellen, 
ober reddern 3 ausrüften 5 to — the fire, dad Feuer 
(an)fhüren 3 to — one’s jacket, einem das Wamme 
auésflopfen; N. T-s. to — the sails, die Segel 
dicht beim Winde braffen; — the boat! gerade das 
Boot! T-s. to — timber, Zimmerholz bebauen 3 to 
— in, einlaffen, einfügen (bei Simmerleuten) 3 to 
— off, abftugen, beicyneiden ; to — up, auspußen, 
aufpusen, auéftaffiren, ausbefferns IT. 4. e& bald 
mit einer, bald mit der andern Partei halten, 
ſchwanken. 
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TRIMETER, L s. der Srimeter, dreitactige (ſechs⸗ 
füßige jambifhe) Vers; 11. adj. dreitacti 

Toeheh TRICAL, adj. trimetrifch, aus 

ebend. 

TRIMMER, s. }. der unftäte Menſch, Ueberlaͤu⸗ 
fer, Wetterhahn; 2. Pugmadyer, die Putzmache⸗ 
rinn; 3. T. der Schliffelbaiten, Trumpf, Wechſel 
(rechtwinklich eingefelgte Balten in die Haupt 
träger eines Gebäudes) ; — hooks, Segangeln, 
Nachtangeln. 

TRIMMING, s. ber Aufputz, bie Verzierung, Aus— 
ftaffirung, der Beſatz. 

TRIMNESS, s. die Nettigkeit, Niedlichkeit, der 
nette Anzug, Pus. 

TRINAL, adj. gedritt, dreifach. 

TRINE, I. s. Ast. T. der gedritte Schein; II. adj. 
breifad). ; 

To TRINE,+.a. Ast.T.in den gebritten Schein ftellen. 


rimetern 


TRINERVE, "Lad. B. 7. mit btei Gefapotn- 
TRINERVED, j deln verfehen dreirippig. 


TRINGLE, s. Arch. T. die Platte; die Krang- 


letfte. 

TRINITARIAN, «. 1. der Dreieinigteitébefenner ; 
2. Zrinitarier (eine Art Moͤnche). 

TRINITY, s. die Dreieinigteit ; — grass, ber Ha- 
fentlee, das Hafenpfötchen (Trifolium arvense — 
L.); — house, ein Marinegericht gu Deptford; 
— sunday, der Dreieinigteitöfonntag. 

TRINKET, s. 1. N. T. das Bramfegels 2 der 
Sand; trinkets, pl. das Flitterwert, der Kram; 
Bijouterien ; die Kindereien, Taͤndeleien. 

TRINOMIAL, adj Mat. T. dreigliederig. 

TRIO, s. Mus. T. das Srio, Dreifpiel, dreiftimmige 
Zonftäd, die dreiftimmige Mufit, das Concert von 
drei Stimmen; — tables, drei Zifhchen zum 
Augziehen und Cinfdieben. 

TRIOCTILE, s. Astrol. T. der Trioctilfchein. 

To TRIP, v. I. a. 1. ein Bein ftellen, unterfchlagen ; 
2. über den Haufen werfen; 3 fangen, ertappen, 
überfallen ; to trip the anchor, N. T. den Anker 
lichten 5 to — (one) up, (einem) ein Bein ftellen, 
unter{dlagen, zu Boden werfen; fig. außftechen, 
überliften; II. n. 1. ftraucheln, ftölpern, auéglei- 
ten; 2. feblen, irren; 3. trippelnz 4. col. einen 
Abftecher (eine kurze Reife) machen; to — along, 
or col. to — it, hintreppeln, geſchwind geben. 

TRIP, s. 1. der Streich, Noel Schlag mit bem 
Beine (um einen niederzumerfen) ; 2. das Strau- 
deln, Stolpern, Gleiten ; 3. der Febltritt, vee, 
Irrthum; 4. die fleine (Lufte oder Gefchälte-) 
Reife, col. der Abfteher; 5. N. T-s. die (Geez) 
Bahrt, der Seezug; ein Gang beim Laviren; 
trips, pl. die regelmäßigen Fahrten der Pactet= 
boote, Dampffhiffe, Dampfmagen, u.f.w., zwifchen 
zwei Orten. 

TRIPARTIENT, adj. in drei Theile theilend. 

TRIPARTITE, aaj. dreitheiligz; dreifach ausges 
fertigt ober copirt. 

TRIPARTITION, s. die Sheilung in drei Theile. 

TRIPE, s. das Eingeweide, Geddrm, die Kaldaus 
nen, Kutteln; — house, der Kuttelhof, Schladht- 
bof; — man, einer der Kutteln verkauft; — 
market, der Kuttelmarft. 

TRIPEDAL, adj. dreifüßig. 

TRIPENNATE, adj. B. T. dreifach gefiedert. 

TRIPERSONAL, adj. aué drei Perfonen befte- 


bend. 
TRIPETALOUS, adj. breiblätterig (von einer 
Blume). 
TRIPHANE, «. der Zriphan, prismatiſche Tri⸗ 
pbanfpath. 
TRIPHTHONG, s. ber Zriphtbong, Dreilaut, 
Dreilauter. 
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TRIPHTHONGAL, adj. einen Dreilaut betrefs 


end. 

TRIPHYLLOUS, adj. B. T. breiblätterig. 

TRIPINNATE, adj. vid. TRIPENNATE. 

TRIPLE, adj. dreifach ; drei Dal; — time, Mus. 
T. der Zripels (oder ungerade) Zact ; — nerved, 
B. T. dreirippig ; — ophris, die Herumbdrabt, die 
fpiralformige Dohrie (Ophris spiralis — Li = 
sults, Ch. T. Doppelialze (Säure mit zwei Bafen 
verbunden). 

To TRIPLE, v. a. verbreifadyen (vid. To Tarsıe). 

TRIPLET, s. 1. drei Dinge von berfelben Art, das 
Dreiblatt 5 2 (or — rhymes) brei Berfe mit einer 
lei Endreim, der Dreireim; triplets, pl. Mus. T. 
ariolen. 

TRIPLICATE, adj. breifad); — ratio, Mat. T. 
das dreifache Berhältniß. 

TRIPLICATION, s. 1. bie Berbreifahung; 2 
L. T. (im Givilgefeg) vid. SURREJOINDER. 

TRIPLICITY, s. die Dreifadbeit. 

TRIPLY-RIBBED, adj. B. T. dreirippig. 

TRIPOD, s. der Dreifuß. 

TRIPOLI, s. 1. (die Stadt und Republik) Zri- 
polié ; 2. die Srippelerde, der Tripel; 3. bas Po: 
Leitraut, die blaue Kamille; — stick, der Polite 

0 


TRIPOLINE, adj. tripelartig. 

TRIPOS, vid. Trıron. 

TRIPPER, s. }. der Strauchelnde, Stolpernde ; 
2. Zrippelnde, Srippler, Hüpfer. 

TRIPPING (adv. — ıy), adj. flint, fchnell, friſch 
lebhaft. 

TRIPTOTE, s. Gram. T. ein nur in drei Endun⸗ 
gen gebrduchlides Hauptivort. 

TRIPUDIARY, adj. tanzend, im Zang. 

TRIPUDIATION, s. ba Zanzen, Dreben. 

TRIPYRAMID, «. eine Art Spatb mit pyrami⸗ 
daliſcher Kriftallifation. 

TRIQUETROUS, adj. B. T. breifeitig. 

TRIRADIATED, adj. B. T. dreiſtrahiig. 

TRIREME, s. bie dreiruderige Galeere, col. ber 
Dreiruderer. 

TRIRHOMBOIDAL, adj. wie bret Mauten ges 

ormt. 

TRISACRAMENTARIAN, s. einer der bloß brei 
Sacramente anerfennt. 

TRISAGION, s. das Dreimal-Heilig (ein Kirchen⸗ 
gelang). 

To TRISE, v. a. N. T. (eine Laft, u.f.w.) mit einem 
einfaden Zaue aufholen, aufbifjen, aufziehen, arf: 
winden. 

To TRISECT, v. a. in drei gleiche Theile theilen. 

TRISECTION, s. bie Theilung in drei, Dreitbe- 
lun 

TRISEPALOUS, adj. B. T. einen breifpelzigen 
Kelch haben. 

TRISPAST, Trisraston, s. ein dreifader Fle 
fhenzug, ein Hebezeug mit drei Rollen. 

TRISPERMOUS, adj. B. T. triſpermiſch, drei: 

amig. 

TRITT LLABICAL, TRISYLLABIC, adj. breifilbig. 

TRISYLLABLE, s. das dreifilbige Wort. 

TRITE (adv. — ıy), adj. abgedrofchen, abgenutt, 
gemein, alt, platt; — ness, s. die Abgenugtbeit, 
das Gemeine, die Plattheit. 

TRITERNATE, adj. B. T. dreifad, dreizäbtig. 

TRITHEISM, s. der Sritheigmus, Glaube an drei 
Götter, die Dreigdtterei. 

TRITHEIST, \s der Sritheift, einer ber drei 

TRITHEITE, | &ötter glaubt. 

TRITHEISTIC, adj. die Dreigötterei betreffend. 

TRITON, «. 1. Myth. der Zriton (ein Meergott); 
2. das Zritonshorn (eine Mufcyelart, Murex tri- 
tonis — L.). 


TRI 


TRITONE, s. Mus. T. die übermäßige Quarte. 

TRITOXYD, s. Ch. T. das Tritoryd. 

TRITURA BLE, adj. zerreiblidy, zerreibbar, mahl- 

ar. 

To TRITURATE, v. a. zerreiben, zermahlen, (zum 
feinften Pulver) zerftoßen. 

TRITURATION, s. die Berreibung, Berftoßung 
zum feinften Pulver, Serpülverung. 

TRIUMPH, s. 1. ber rime bas Siegesge⸗ 

range; 2 ber Sieg; 3. die, Giegesfreude, das 

Probloden 3 4. ber Zrumpf (im RKartenfpiele), 
vid. TRUMP. 

To TRIUMPH, v. n. 1. triumpbiren (— over, 
über) ; fiegprangen 5; 2. fiegen ; 3. frobloden, hoͤh⸗ 
nen; to — in .., Schabenfreube bezeigen über ... 

TRIUMPHAL, adj. zu einem Sriumpbe ober 
Siege gehörig, fiegprangenb 5; — arch, der Zri- 
umphbogen, Giegesbogen; — car, der Sieges- 
wagen ; — crown, die Giegesfrone. 

TRIUMPHAL, s. das Siegeszeichen. 

TRIUMPHANT (adv. — wi adj. 1. triumpbi- 
rend, fiegreid); fiegprangend, Jiegfreubig; 2. hohn⸗ 
lachend 5 — car, ber Giegeswagen. 

TRIUMPHER, s. ber Zriumpbenbe, Triumphi⸗ 
rende, Siegprangende, Sieger im Triumph. 

TRIUMVIR, s. der Triumvir, Dretherr. 

TRIUMVIRATE, s. das Sriumvirat, die Drei- 
berrfchaft 3 col. das Kleeblatt. 

TRIUNE, adj. dreieinig. 

TRIVALVULAR, adj. B. T. dreiklappig. 

TRIVERBIAL, adj. — days, (bei den alten Roͤ⸗ 
mern) die adht und zwanzig Geridtétage. 

TRIVIAL (adv. — ty), adj. trivial, ſchlecht; un⸗ 
bedeutend ; gemein, niedrig, platt; geringe, un- 

wichtig, unbetradtlid); — name, der ſpezifiſche 

oder Artsname 5 — ness, s. die Drivialitat, Nie- 
drigkeit, die Plattheit; Geringfigigteit ; Nidts- 
würbdigfeit, Unbedeutfamteit, Unerheblichkeit. 

TRIVIALITY, s. vid. TRIVIALNESS. 

To TROAT, v. n. Sp. T. orgeln, röhren, fchreien 
wie ein Hirſch in der Brunft. 

TROAT, s. Sp. T. das Orgeln (bas Gefchrei des 

Brunfthirfches). 

TROCAR, s. S. T. der Srocar (ein Inftrument gum 


Abzapfen). 

TROCHAIC, adj. T. troddifd, aus Trochaͤen 

TROCHAICAL, beftebend ; — verse (or Tro- 
chaic), der trohäifche Vers. 

TROCHANTERS, s. pl. 4. T. die Rollhigel, Tro⸗ 
danteren. . 

TROCHE, s. da8 Arzeneikuͤchelchen, Arzeneitäfel- 
den, Plaͤtchen. 

TROCHEE, s. Gram. T. der Trochaͤus. 

TROCHIL, Trocnıtus, s. 1. der Kolibri; Zaun⸗ 
koͤnig; der egyptiſche Strandläufer (Cursor cha- 
radrioides — Wagler); 2. Arch. T. die Einziehung, 
Scotie, der Trochilus. 

TROCHILIC, adj. umbrebungefäbig. 

TROCHILICS, s. pl. T. die Radertunde (Wiffen- 
{haft von der Bewegung der Räder und Dreb- 


euge). 

TROCHINGS, s. pl. Sp. E. die Enden, Aeftdhen 
am Hirſchgeweihe. 

TROCHISH, s. vid. Trocne. 

TROCHITES, s. pl. Sroditen, verfteinerte Krei- 
felfchneden. 

TROCHLEA, s. 4. T. die Trochlea der Orbita 
(Rolle der Augenhöhle). 

TROCHLEARY, adj. 4. T. — muscle, der obere 
{chiefe Augenmustel; — nerve, der Rollmustel- 
nero. 

TROCHOID, s. vid. CycLoıp. 

TROGLODYTE, s. der Zroglodyt, Hoͤhlenbe⸗ 
rwobner. 651 
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To TROLL, ev. I. a. 1. rollen, leidt bewegen; 2. 
berumgeben laffen (den Bedyer beim Trinken); 
to — away, geſchwind abthun, abmachen; II. x. 
1. trollen, rutfden, fchlendern ; 2. mit der Roll- 
angel fifchen, (— for pikes), Hedte angeln; to — 
about, rollen ; herum laufen, herum fdylendern. 
TROLLOP, s. die Schlumpe, Schlampe. 
TROMBONE, s. die Pofaune. 
TROMP, s. T. ein bölzernes Cylindergebläfe. 
TROMPIL, «. eine Oeffnung im hölzernen Cylin⸗ 
dergeblafe. 
TROOP, s. I. der Trupp, Haufe(n), bie Schaar, 
Rotte ; 2 die Cécadron; 3. bie Schaufpieler- 
truppe, Echaufpielergefellfhaft; — ship, das 
Transportſchiff; — s of the line, die Linientrup⸗ 
pen; revenue —, ein Corps Invaliden im Dienft 
er oftindifchen Compagnie. 
To TROOP, v. n. 1. in Haufen gehen, haufenweife 
gieben ; in Haufen fommen, ſich bäufen; 2 in 
ile geben, etlen; 3. in Begleitung feyn; to — 
away, to — off, fid) davon machen, davon tanzen; 
fid) paden. 
TEODPER, s. ber Reiter ; —’s horse, bad Reiter- 
pferd. 
TROPE, s. Rh. T. ber Tropué, figuͤrliche Ausdruck, 
die Figur, Blume. 
TROPHIED, adj. mit Siegeszeichen geſchmuͤckt. 
TROPHY, s. 1. die Srophde, bas Giegeözeichen 5 
2. Arch. T. die Trophäe, (Waffenverzierung) 3 — 
money, ein Betrag, den bie Pausbeliger und 
Grundeigenthimer jaͤhrlich für Srommeln, Fabs 
nen, u.ſ.w. ihrer Miligcompagnie zahlen müflen. 
TROPIC, s. Ast. T. die Gonnenwende, der Wende 
kreis, Wendezirkel; — bird, der Tropikvogel, die 
Sropitente (Phaeton — L.). 
TROPICAL, (adv. — uy), adj. 1. tropifdy uns 
eigentlich, bildlich, figuͤrlich; 2. Ast. T. zu den 
ndezirfein gebörig; — fruits, bie Suͤdfruͤchte; 
— writing, die bierogtpphifehe oder Bilderichrift. 
TROPIST, s. der Anwender von Bildern und 
Gleidniffen ; der die heilige Schrift durch folche 
erfldren will. 
TROPOLOGICAL, (adv.— xy), adj. bildlich, fights 


Tid). 

TROPOLOGY, s. ber bilblide Vortrag, die fighrs 
liche (uneigentlihe) Spredart. 

To TROT, v. n. 1. trottiren, trotten, Trab reiten, 
traben ; 2. fdynell geben; to — off, davon reiten 5 
to — out, vorreiten. 

TROT, s. 1. der Brott, Trab; 2. (old —), cont. 
das alte Weib. 

TROTH, s. + die Treue 5 Wahrheit 5 in (or by my) 
—, tin Wahrheit. 

TROTTER, «. 1. der Zrotter, Traber, 2. Schafs⸗ 


fuß. 

TROTTING, s. das Sraben; — horse, ber Tra⸗ 
er. 

TROUBADOUR, s. der Troubadour. 

To TROUBLE, v. a. 1. ftören, beunrubigen, be= 
ſchwerlich fallen; 2. verwirren, in Unordnung 
bringen 5 3. (one’s self) fic) Mühe machen, bemuͤ⸗ 
ben, tümmern, befdmmern 5 fid) Sorge, Verbruß 
madjen ; 4. triben; to — one’s head about, fid) 
Gedanten maden über.. 3 don't — my head with 
it, macht mir bamit den Kopf nidt warm. 

TROUBLE, s. 1. die Störung, Verwirrung, ber 
Aufruhr ; 2. die Unruhe, Mühe, Beſchwerde; 3. 
Sorge, der Verdruß, Kummer; die Noth, bas 
Ungemad, Unglic, Uebel, Leiden, Elend ; to put 
one to —, einem Mühe machen. 

TROUBLER, s. der Beunrubiger, Unrußftifter ; 
Meutemadyer, Meuter, Aufwiegler, (Friedené-) 


Störer. 
TROUBLESOME, (adv. — ur), adj. 1. ſtoͤrend; 


TRO 


; 2. mühfam, beſchwerlich, laftig, verdrieß⸗ 

untubigenb, fummervoll ; —ness, s. die 
Muͤhſamkeit, Beſchwerlichkeit, Läftigkeit, Ver⸗ 
drießlichkeit. 


TROUBLOUS, (adv. — Ly), adj. 1. unruhig; 2 
verworren. 

TROUGH, «. 1. der Zrog, die Mulde ; 2 bas Kaz 
not; 3. der Mühlgraben, das Gerinnes 4. Sea 
lang. der hoble Raum zwifchen zwei Wellen. 

To TROUL, vid. To Trott. 

To TROUNCE, v. a. vulg. ftrenge ftrafen, abftrafen. 

TROUT, s. (common —) die Sorelle (Salmo fario 
— L.)3— colored horse, ein weißes, paes 
kaſtanien⸗ oder rothbraun geſprenkeltes Pferd; — 
fishing, ber Zorellenfang ; — stream, der Forellens 


unru 
lich 5 


TROVE, treasure —, vid. TREASURE. 

TROVER, s. L. T. die Befigerlangung 3 action of 
— , die Zuruͤckforderungsklage. 

To TROW, v. n. + glauben, denten, meinen, eins 


bilden. 
bie (Maurer-)Kelle 3 (Gartens) 


TROWEL, s. 
Schaufel. 

TROWSERS, s. pl. die weiten Beinkleider, Pump⸗ 
ofen, Ueberhofen, Schifferhofen ; — stuff, Bein- 
eiderftoff, Hofenzeug. 

TROY-WEIGHT, «. (aud) bloß Troy) ba8 Golds 


gewidt. 

TRUANT, I. s. ber Muͤßiggaͤnger, Zaulenzer, Tages 
dieb ; Schulſchwaͤnzer; to play the —, die Schule 
{dwangen ; hinter die Schule laufen; Il. (adv. 

‚—ıy), adj. müßig gehend; faul, träge; faulen 
zend, tändelnd. 

To TRUANT, v. n. müßig geben, faulenzen, bie 
Schule ſchwaͤnzen. . 

TRUANTSHIP, s. der Müßiggang, die Faulheit. 

TRUBS, s. pl. Mordeln, Erdnuffe. 

TRUCE, s. ber Waffenftillftand 5 die Paufe, Rube, 
(furze) Friſt; tokeep —, fid) ftill verhalten ; flag 
of —, vid. unter Flag; — breaker, der Drews 
briichige. 

TRUCHMAN, s. ber Dragoman, Dolmetfcer. 

TRUCIDATION, s. die Ermordung, Nieder⸗ 
megelung, bas Blutbad. 

To TRUCK, v. [. a. taufden, vertaufden, aus⸗ 
taufden, eintaufden, umtaufden; to — for, 
tauchen gegen.. IL. n. Zaufchhandel treiben. 

TRUCK, s. 1. ber Tauſch, (Waaren-)Zaufhhandel; 
2. baé fleine (maffive) Rad, Laffettenrad, Blocrad, 
Rad ohne Speichen ; 3. Gr, carriage), ein niedriger 
Magen (Rollwagen, Blockwagen) für ſchwere 
Güter; N. T-s Trucks, pl. Kndpfe an Flaggen- 
ftöden, u.f.w.3 trucks of the parrels, die Rad: 
floten 3 trucks of the shrouds, MandEloten. 

TRUCKAGE, «. vulg. der Tauſchhandel. 

TRUCKER, «. vulg. der Tauſchhaͤndler. 

TRUCKLE, s. da6 Heine Rab, Madden, bie Rolle 5 
— bed, das Rollbett. 

To TRUCKLE, v. n. fid unterwerfen, (zu Kreuze) 
triechen, fic) fchmiegen. 

TRUCULENCE, s. 1. die Wildheit, Sittenlofig- 
keit; GraufamEeit ; 2. der fchreckliche Anblid. 

TRUCULENT, adj. 1. wild, ſittenlos; graufam, 
barbarifch ; 2. zeritörend ; 3. furchtbar, ſchrecklich. 
To TRUDGE, v. n. trollen, ſchlendern, ſchwerfaͤllig 
bingeben ; fid) fortfchleppen, traben, umberzieben. 

TRUDGEMAN, s vid. TrucuMan. 

TRUD-MOULDY, «. vulg. die [mu&ige Frauens⸗ 
perfon, Schlumpe. 

TRUE, adj. 1. wahr, wahrbaft; 2. echt, treu, gee 
treu, ehrlich, redlich, aufridtig: 3. richtig, recht, 
rechtmäßig; 4. genau, regelmäßig; a — copy, 
eine richtige Abichrift; a translation — to the 
original, eine treue Ucberfegung ; he is — as stcel, 
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i hold —, 
Seiten tes —2 — zwar; he 


heir, der rechtmaͤ Gebe; a — circle, ein vols 
fommen runder Strfel ; — born, (— bred), (vom 


Geburt) edt wabrs a — born Englishman, cia 
edter (vulg. Stod=)\Englinder; — bred, nad 
redten Grundfägen erzogen; — hearted, tren: 


erzigteit, Aufrichtigtett; — love, die Ginbeere, 
Iföbeere ( Paris quadrifolia — L.); bas Liebchen; 

— love knot, (— lover’s-knot) ber Yiebeétnoten, — 
penny. cor ber ehrliche Menſch, Kerl, col. bie ehr: 


ide Haut. 

TRUENESS, s. bie Srene, Aufridtigkeit, Ehrlich⸗ 
feit, Redlichfeit. 

TRUFFLE, s. die Trüffel, ber Erdſchwamm; — 
dog, der Driffelhund; — hunter, der Trüuͤffel⸗ 
fuer — plot, bad Sriffellager ; — worm, ber 

rüffelmurm. 

TRUISM, s. bie untäugbare Wahrheit. 

TRULL, s das gemeine Menfd, die Straßen 


bure. 

TRU LLIZATION, 5 der a bat Tuͤnchen. 
RULY, adv. treulich, redlich, aufrichtig; richtig, 
wahrhaft, wirklich. 

TRUMP, « 1. die Trompete; 2 die gewinnende 
Karte, der Trumpf (im Kartenfpiel), das Stich⸗ 
blatt 3 — card, daé Wahlblatt, Srumpfblatt. 

To TRUMP, ». I. a. trumpfen, ftedyen, abfteden; 
to — up, geltend maden, bervorfuden 3 erdidten, 

omieben ; II. n. die Srompete blafen. 
RUMPERY, s. 1. die Lüge, betrüglicdye Rede; 
das leere Gewaͤſch, Gerinfel 3 2. der Quark, Plun⸗ 
der, Troͤdelkram, Flitterftaat, die Flitter, Lum 


perei, bad Blendwerk. 

TRUMPET, «. 1. die Zrompete ; Pofaune 5 2. Mil 

Ph. der Trompeter 5 3. Ag. uépofauner 5 to sound 
the —, die Srompete blafen; last —, fig. bie 
Geridtépofaune, das Weltende 5 speaking —, 
das Sprachrohr, Sea lang. der Rufer 5 — fish, ter 
Schnepfenfiſch (Centriscus scolopaz — L.) ; 
flower, die Srompetenblume (Bignonia — L.); 
eine Art Geißblatt ; — fly, die Schafbremfe, Schaf- 
enger ;— honey-suckle, das immergrüne virginiſche 
Geifblatt (Lonicera sempervirens — L.) ; — marine, 
die Marinetrompete, Zrompetenihnede 5 Brom: 
petengeige, das Trumſcheid; — shell, die Seetroms 
pete, Dofaunenf chnecke ( Buccinum — L.); — sound- 

ings, pl. die Zrompetenfignale 3; — stop, dad Brom: 

etenregifter (in der Orgel); — tongued, mit Pos 
aunenzungen, ſtark tönend 3 — tree, ber Trompes 

tenbaum, Kanonenbaum (Cecropia peltata — L.). 
To TRUMPET, v. a. die Srompete blafen, in bie 
Srompete ftoßen, trompeten, pofaunen ; bei From: 
petenihall befannt madıen ; fg. befannt madın, 
auépofaunen 5 to — forth, ausblafen, auspofaunen, 
berpofaunen. 

TRUMPETER, s. 1. der Srompeter ; Pofaunens 
bläfer 5 2 fig. Auspofauner ; 3. ber Trompeten⸗ 
vogel (Psophia — L.); eine Zaubenart; — 's 
muscle, 4. T. der Drompetermustel, Raden: 
muskel. 

TRUMPLIKE, adj. trompetenaͤhnlich, trompetens 


n3 
bes aufridtig, reblich; — heartedness, die Trew 


artig. 

To TRUNCATE, v. a. verftimmein, verkürzen, 
abkürzen, ftugen. 

TRUNCATE, Truncatep, adj. & part. B. & H. 
T. abgeftugt; a truncated pyramid or cone, Met. 
T eine abgeftumpfte Pyramide, ein abgeftumpfter 

egel. 

TRÜNCATION, s. bie Verftimmelung, Verkuͤr⸗ 
zung, Abfürzung. 

TRUNCHEON, s. 1. ber Knüttel, Prügel ; 2. Come 
manboftab, Heerftab. 


TRU 
To TRUNCHEON, ». a. ausprägeln, abfhmieren. 
TRUNCHEONEER, «. der Anüttelträger, dec 
mit einem Knüttel Bewaffnete. 
To TRUNDLE, o. n. § a. toten, walgen. 
TRUNDLE, «. 1. die Rolle, Walze; 2 der Roll» 





mit Leber Überzogene Kaften, die Kifte, © 


Truhe 5. hölzerne Röhre; (shooting —), das 
Blaferohr ; 6. Raffel (eines Clephanten, 
oder eines Snfetts); fire-trunke, Feuerfiften 
bei einem ®rander; — breeches, (— hose), 
die Pumphofen, Pluderhofen; — clips, pl. 
Kofferbefchläge ; — crab, bas Körnerfdilb 
‘Cancer granulata — L.); — fish, ber dreiectige 
angers oder Kofferfiſch, (Ostracion triqueter — 
L.) 5 — hasps and staples, pl. Kofferüberfälle mit 


Dehfen 5 —- lock, daé Ballihloß ; — maker, der 
Roffermader, Taſchner; — root, die Stamm⸗ 
rourye 

TRUNKED, adj. 1. abgebroden; 2. geftämmt, 
ftämmig ; — spear, ein Stüd von einer ange 5 
well — trees, wohlgeftämmte Bäume. 

TRUNNION, & Gun. T-s. der Sdilbgapfen einer 
Kanone; — holes, pl. die Schildzapfenlagen ; 
holes, pl die Marfchlager ; — plates, 

pl [djapfenpfannen und Saiogapfenvectels 
— ring, der Reif vor den Sdhildjapfen ; moulders 
of the trunnions, pl. bie Schildzapfenfeheiben. 

TRUSION, +. das Stofen, der Stoß. 

TRUSS, «. 1. das Bund, Bündel ; Paden; 2. 5. 
T. Band, Brudjband; 3. N. 7. die Ractalje der 
untern Raaen ; ein Zau, das den Bramragen zum 
Rad dient; 4 B. 7. der Blüthenbüfdel; a — of 
hay, ein Bund Heu (4 Gentner) 5 a — of straw, ein 
Bund Stroh; N. T-s. — parrel, das Taurad, 
Schmierrad ; — pendents, bie Taue des S 
rade; — tackle, bie Racttale der untern 

To TRUSS, v. a. paden, einpaden (— into, in); 
to — into a bundle, in ein Bündel paden ; to — 
up_ goods, Waaren einpaden ; to —, or to— up, 
aufiddrgen, auffdlagen, hinauf ziehen, aufbinden, 


‚aufftreifen. 
TRUSSELS, «. pl N. T. die Miden (beim Reepe 


{cblager). . . 
TRUSSEL-TREE, s. N. T. die Langfabling. 
TRUSSING, s. N. T. und T. (bei den Zimmerleus 

ten) eine Reihe diagonaler Iragbänder, bie, in 

einem Dreiede geordnet, einander gegenfeitig unters 


fügen. 

TRUST, s, 1. das Vertrauen, die Zuverſicht; das 
Butrauen ; 2. der Glaube ; 3. Leihglaube, Grebit, 
Borg; 4. das Anvertraute, Pfand, L. 7. Depos 
fitum 5 5. die Getrautfchaft, jorge aft, DPfleges 
haft, das Pflegethum, die Berwaltung; 6 L. T. 

6 verwaltete Grundftti ; a (place of) great —, 
ein wichtiges Amt; a man of great —, ein fehr 
auverläffiger Mann ; breach of —, der Treubrud) ; 
deed of —, die Bollmadt, bas Bollmadhtefchreis 
ben; in —, in Berwabrung, ad depositum, des 
ponirt ; to deliver in —, in Berwahrung geben 5 
creditors in —, M. E. Guratoren ber Mafle; to 
give (commit) to —, vertrauen, Bertrauen fegen 
in.. 5 to put — in, Vertrauen fegen auf.. 3 to 
put one in — with a thing, einem etwas ander 
trauen, ihm etwas in Berwabrung geben; to give 
upon —, (einem) borgen auf Gredit geben, cre= 
ditiren; to go or to take upon —, auf Gredit 
nehmen, borgen; I go upon —, i be es von 








en. 








TUB 


To TRUST, ». a. § ». ].trauen, bie Ueberzeugung 
‚gen, glauben; 2. vertrauen, fid) verlaflen, Zus 
‚auen, Vertrauen haben, anvertrauen; 3 auf 

Gredit geben, borgen ; 4. mit Vertrauen erwarten, 

guverfichttid) hoffen, leihtgläubig_feunz; I —, 

ich hege die Zuverficht, hoffe juverfidhtlich ; I will 

not — him, id traue ihm nicht 3 to — one with a 

thing, einem etwas anvertrauen, in Berwabri 

eben 5 to — in God, fein Bertcauen auf Gott 
jegen 3 to — to (on), fic) verlaffen auf.. 

TRUSTEE, s. L. T. ber Betraute, eplaubigte, 

Bevollmadtigte ; Depofitarius, getreue Bewahrerz 

Adminifteator ; Bormund, Gurator, Pfleger 5 der 
ibeicommiffar, Befiger eines Fibeicommipgutes 5 

x rte dyuldivector, Divector einer höheren 

ebran| 

TRUSTEESHIP, «. L. T. die Bevollmidtigung 5 

Bormund{daft, Guratel, Getrauticaft. 

TRUSTER, «. der Zrauende, Anvertrauende. 

TRUSTINESS, s. bie Treue / Redlidteit, Glaub» 

wörbigkeit. 

TRUSTINGLY, ade. vertrauensvoll. 

TRUSTLESS, adj. bes Bertrauens unwärbig, nicht 

ju trauen, unfider, unbdeftandig, un zuverläflig. 

TRUSTY, (ade. — Ly), adj. treu, getreu 5 vedlich, 

juverl&ffig, ſiher, ftart, ftandgaft, feft, bebarclid) 3 

to our — and well beloved, Z. Ph. unferm (oder 

unfern) lieben @etreuen. 

TRUTH, «. 1. die Babe 

Treue, Bel 























ann man 
nicht verlaffen; there is no — in any thing, 
nidt wahr ; I am informed for a —, man hat 
mir als wahr berichtet; witnesses are sworn ve 
\t 
the —," Z. Ph. die Zeugen werben Beeidigt die 
ay die volle Wahrheit und nichts als die 
N u 
TRUTHFUL, adj. wahrhaft. 
TRUTHLESS, adj. unwahr, treulos, falfd. — 
To TRY, v. a. § =. I. probiren, proben, vel, 
duch Erfahrung tennen lernen, auf die Probe 
unterfuchen, verhören; 4. vor Gericht bringen, 
ftellen ; 5. reinigen, verfeinern 3 to — back, Sp. 7. 
jenbunden); to — for, fireben, tradten nad).. 5 
to — a liquor, Branntwein rectificiren; to — 
alg ausfchmelzen; to — one, Jemanden vers 
porns —— — Mil. T. das Bataillon 
itd 5 to — one’s fortune, fein Glad verfuchen 5 to 
it out, etwas ducchfegen. 
— sail-line, der Gtander eines Gliegeré ; — sail- 
mast, ber Schnaumaft. 
‘compos. lace, ber Poften, 
Standort, Berfammlungsort (auf 
tree, bas Malzeichen. 
af, bie Sonne, Rufe, Butte, Bütte, 
Wanne, der Suber, Kübel; — fisb, die Seeihwalbe, 
mabrden ; — for flowers, der Blumentiibel ; — 
man, der Anwalt beim Ceattammergeriay. 


I fagen 5 
fig nid 2 , 
nichts ift guverlaffig; there is no — in it, dad if 
declare “the —, the whole —, and n 
Wahrheit” zu fagen ; — loving, mahrheitliebend. 
TRUTTACEOUS, adj. forellenartig, roth} 
fiellen; 2. verfuchen, einen Verſuch maden; 3. 
uri fuden, die Bape wieder ſuchen (von Gas 
for, 
metals, Metalle reinigen, raffiniren ; to — tallow, 
prüfen, ob jede Abtheilung weiß wie fie genannt 
ev, (in compos.) N. T-s. — sail, ein Schnaufegel 5 
TRYSTING, in . — pl 
der Jagd) 5 — 
‘TUB, +. bas 
(Trigla hirundo — L.); tale of a —, fig. ein Ammens 
To TUB, o. a. einfptinden (in ein Zap) ; einfegew 





‚Hörenfagen; — money, das Depofitum, anver= 
traute Out, 
158 


(in einen Blumenthibel). \ . 
TUBE, ». bas Robe, bie Röhre, Pfeife; der Wein- 


TUB 


heben bie Sprite be ber Gylinder, Kanal; B. T. 
—*8 Mil. T. die Schia bees air — 
hre j eustachian Pree T. bie Suftadifche 

aie tic —, bas Sebrobr ; torricellian — 

Phy. T. bie torricellifche Röhre, der Barometer ; 

vitreous tuber, die Bligröbren, der Zulgurit ; 

— box, Mil. T. die Schlagröhrtafche ; — frume, 

T. bie Röhrenmafchine, der. Gefchwinbigteitäver- 
ler; — iron, Röhreneifen (zu Gas, Wafler- 

@eitungen) worm, der Gipuntel, Sprigrourm 

(Sipuncelus — L.). 

To TUBE, o. a. mit Röhren verfeben. 

TUBER, TUBERCLE, «. 1. ber Hübel, die Beule, 
inne, Blatter, Hipblatter ; 2 der Knollen. 

TUBERCULAR, yeas toa höderig s Tuberkein ent 

TUBERCULOUS, 

TUBERCULATE, TUBERCULATED, adj. mit 

‚Zuberteln bededt. 

TUBEROSE, s. bie Zuberofe (Polyanthes tuberosus 





L.). 

TUBEROUS, adj. tnotig, tnorrig, Enollig; — 
bitter-veich, die Enollige Grve (Orobus tuberous 

L.); — lathyrus, die Exbfeige ( Lathyrus tuberosus 
rooted sunflower, oe Erdbirn / Grund» 
bien (Helianthus tuberosus — 
TUBIPORES, a pl die Peifentoralten, Drgels 

orallen. 
TUBIPORATES, s. pl. Zubiporiten, Verfteine- 
rungen von Hatmtorallinen. 

UBULAR, TUBULATED, adj. tohrförmig, 
töhrenförmig, röhrenartig, ‚fefenantig tubular 
frei, bie veeteinerte Rößtenfänede, ber Tubue 


TUBULE, «. bie Heine Röhre, 

TUBULIFORM, adj. röhrenförmig. 
TUBULOUS, adj. wie Tusutan. 

TUCK, s. 1. der Stofidegen; Stoddegen; das 
Rappier ; 2 Regs 3 — die jae ber 
Ginthlag, Umfchlag ; — of a ship, X. 7. ber une 
terfte Theil des Seif Spiegel. de 
balten und Worpen ; — rail, N. T. die ‘ee fe an 











der obern Seite des Heckbalkens; — stick, der | TUM 


Doldyftoc. 
To TUCK, v. a. (auf)fhürzen, zufammennehmen, 
binden, (an)fteden; to — back, guridftecen, 
urüdnehmen, hinten aufbinden; to — in, eine 
Ihlagen, umfdjlagen, einwiceln; to — up. aufe 
|hürzen, aufbinden, auffteden, auffdlagen, hinauf 
sieben, einfhrumpfen ; to — up one's sleeves, ſich 
wit hi (emb=)atermel aufftreifectjn. 
der Brufiftreifen, Baläftreifen. 





pete; der Tuleh. 

TUESDAY, s. ber Dienftag. 

TUFA, s. vid. Turr. 

TUPACEOUS, adj. tuffartig. 

TUFF, «. der Zofftein. 

TUFFOON, «. ein Ortan, Tornado in bem dines 
fiihen Meere. 

TUFT, s. dev Buſch, Buͤſchel, Strauß, Quaft ; 
London —, die Federnelte (Dianthus plumarius — 
113, — of Baker, ber Sederbufe; —of | 
ein Haarfchopf 5 — of trees, cine Baumgruppe 5 

EN bas GSammetband ; — taffeta, der 

famme 

To TUFT, v.a. 1, mit Büfchen oder Büfcheln zieren, 
mit einem Bufche oder Büfchel fhmüden, ber 
Beier + 2 zu Strdufen binden, in Büfchel ab- 
theil 

Buafer — chlich ıchwollig, |c 
Quafte ; bufdig, licht ; raudnvollig, fammet= 
age = Buena, die Rndpfe mit Schleifen ; — 
lark, die Haubenierche ( Alauda crestata — L.). 

To TUG, v. a. & m. 1. ziehen, zerren, fdleppen ; 2. 

654 











adj. mit einem Buſche oder 


1. die glei chnitte 5 2 ein Vorfpiel 
Bleifa-Se 3 efpi gef 





TUM 


re; — 


Eee zupfen, 





Bugnagel (an ber Wagenbei 
TUGGER, 1. der fart 
fe ote Krbeende, 


der Säußs er bie —— 
Unterricht 5 igen Rn 
Thad ber under re id) ertheilte ihr Unter: 


Torr ITIONARY, adj. ben Unterricht betreffend. 


TULIP, «. die Sulpe ( — L.) 5 — root, tie 
Zulpenzwiebel 5 — — J Zulpenbaum (L (Lire 
dendron tulipif L.) 5 laurel-ieaved — tree, 


der Biberbaum (Magnolia — L)3 — shell, be 
aie (cine Buide — bie Sonne (cia 
Mufcel) ; — w nbol. 
TeTUMBLE, ES m 1. fallen, ftrgen Sink 
To va § =. 1. fallen, flürgen, 2 
gen, | umftürzen, fallen madyen, zu ‘Balle — 
werfen ; umfallen, nieberfallen, niederfchlagen, in 
— Menge ( (piöglih) herabfallen; 2 eine 
en ; 3 taumeln, tummeln 5 4. umrühren 
bucdhjfuhen ; durchlaufen ; 5. gerfnitteen, in Ue 
ordnung bringen ; to — down, umwerfen, nieder: 
fürzen ; einflärgenz to — out, hinauswerfen; ı» 
— over, umrühren 3 pas ptaufens durbläntern; 
to — to pieces, in Stücke 
TUMBLES der Gall, — to get a—, tow 
TUM, der Springer, „eilt 
UN 
Gautler; 2 ‘vee "Zummiler (eine * Zauberanı: 
gine et — (cons vertagus) ; 4. it 
türzarren (vid. Tummner); 5. Otürzbehen 
das Hefe Zrintgefäß, Bierglas. 
BREL, Tumpaız, « 1. der Sticstarcen, 
Sehutttaren ; Sturgtarrens; 2 der Tauchider 


TUMEFACTION, s die Aufſchwellung, Cee 


{croulf. 

To TUMEFY, L Te! 

Then. [Amären, ju ii inter ern 

"lens 2. erhoben, fos % familie, aufgehen: 
Qufgedlafen; 

iene bas — ; ropa nilftighcte 


türen. 





idyoulft 
Kg adj. — 
MOROUS, adj. 1. (auf)ichwellend, gefchmollen; 
—— Besten, Men i). 
TUMULAR, adj. hügelförmig. 
TUMULOSITY, s. das Hiigelige, Bergige. 
TUMULOUS, adj. hügelig, bergig. 
TUMULT, s. ber Zumult, Shem das Getimml 
der Auflauf, ‚Aufruhr, 
To TUMULT, v. ». &ärm, Aufruhr erregen; ia 
wilder Bewegung feyn. 
TUMULTUARY (adv. — 11v), adj. tumultus 
eifch, (ärmend, fthrmifch, aufrüpterifch ; — riness 
s. das aufrühreriiche Wefen. 
To TUMULTUATE, ». =. Aufruhr —S 
rühren, lärmen, An, gu ührerifhe Ban: 
UMULTUSTION. « be Sufetfeeriije Bene 
UM +. bie aufrähreri 
en s Gabrung, das Getümmel, der Aafrube, 
umult. 








TUM 


TUMULTUOUS (adv. — ty), adj. lärmend, 
ftirmifd, aufrührerifh, ungeftüm, tumultua= 


rifd. 
TUMULTUOUSNESS, s. vid. TUMULTUARI- 

NESS 
TUN, s. 1. die Zonne (aud) Ton); 2. ein Maß von zwei 
ipen oder 252 Gallonen; 3. die halbe Laft (2000 
fund) ; 4. fig. eine große Menge ; a ship of 200 tuns 
burden, ein Si von 100 Laſt; freight by the 
—, Fradt nad Laften; — bellied, didbdudig ; 
— dish, vid. TUNNEL; — hoof, der Gundermann, 
das Grbepheu, die Grunbrebe (Glecoma hederacea 


To TUN (up), v. a. in eine Zonne gießen, (Hatten, 
faffen, auf Faͤſſer füllen. 

TUNABLE (adv. — Ly), adj. melodifdy, harmo- 

nifd, mohlklingend, muſikaliſch; — ness, s. der 
Wobhlflang, die Harmonie, Melodie. 

TUNE, s. 1. der Son, Laut ; 2 das Lied, Tonftäd ; 
die Melodie, Harmonie; 3. der Einklang, bie 
Orbnung, Uebereinftimmung, Stimmung, (def- 
gleidjen fig.) die Laune ; the — of a song, der Ton 
eines Liedes 3 to hum a — , ein Lieddhen Hummen 3 
to sing another —, in einem andern Done fpre= 
den; to bein —, geftimmt feyn, rein flimmen, 
wohl zufammenftimmen ; we are not in—, fy. 
wir flimmen nidt (zufammen); to keep in 
—, Ton halten ; fig. im guten Vernehmen erhal- 
ten; aufbeiternz; out of —, verftimmt; Ag. bei 
übler Stimmung, mißlaunig. 

To TUNE, ». a. § n. lit. & fig. 1. ftimmen, anftim: 
mens 2. tönen, im Einklang fingen ; anftimmen 5 
bummen, trällern. 

TUNEFUL, adj. melodiſch, wohlklingend, harmo⸗ 
niſch, einhellig, muſikaliſch. 

TUNELESS, adj. uͤbelklingend, mißhellig. 

TUNER, s. der Stimmende, Stimmer. 

TUNGSTATE, s Ch. T. daé ſcheelſaure Salz. 

TUNGSTEN, s. der weife Wolfram, Tungftein, 


Scheelit. 
TUNGSTENIC, adj. aus Tungſtein ober Wolfram 
ewonnen ; — acid, die Sceelfäure, Wolfram⸗ 
ure. 
TUNIC, s. 1. die Zunica ; 2. die Kinderkappe; 3. 


B. T. die Samendede ; 4. 4. T. die Haut; third | TU 


— of the eye, bie Zraubenhaut. 

TUNICATED, adj. B. T-s. a — fruit, eine beilei- 
dete Frudyt ; a— bulb or stem, eine häutige Zwie⸗ 
bel, ein haͤutiger Stengel. 

TUNICLE, s. 4. T. daé Häutchen. 

TUNING, part. ftimmend, tönend ; — fork, die 
Stimmgabel ; — hammer, — key, der Stimm⸗ 
bammer. 

TUNNAGE (Toxnaar), s. 1. bie Laft, Laſtigkeit, La⸗ 
dungsfähigkeit (nad) Zonnen), der Tonneninbalt, 
Zonnengebalt, das Sonnenmaf, bie Tonnenladung 
(eines Schiffes) 5 die halbe Laft (vid. Tun) ; 2 bas 
Zonnengeld (— rate, — fees), ber Frachtzoil (nad 
dem aos Auflage auf den) Zonnengehalt der 
Schiffe); 3 SGdiffegoll, das Laftgeld, die Laftge- 

bubr ; ber Waarenzoll per Tonne ; 4. der Aus- 

laderlohn an die Matrofen per Tonne; die Trank⸗ 

Reuer ; 5. die Zonnenzahl, das Tonnenmaß, der 
onnengebalt ber Handelémarine einer Nation; 

6. bas Sonnengeld, Batengeld; bill of —, ber 

Mepbrief (Beicheinigung des Aichmeifters über 

den Sonneninbalt eines Schiffes); spare —, 

ber leere (übrige, unbefegte) Raum eines Sdifs 


ee. 

TUNNEL, s. 1. die Kaminröhre, Ofenröhre, der 
Raudfang; 2. Trichter ; bie trichterförmige Hoͤh⸗ 
lung 3 3. der Zunnel (eine unterirdiſche, ge⸗ 
wölbte Durdfahrt) ; — kiln, ein Maltofen, der 
mit Steintopien gefeuert wird; — net, bad Wurf⸗ 


TUR 
1 in tridhterförmiges Rebhä 
aan) 3 urfeern A en ars pabners 


it, . 
To TUNNEL, v. a. 1. wie einen Trichter zuſam⸗ 
men rollen, tridhterförmig bilden ; 2. mit einem 
Wurfnese (tunnel-net) fangen; 3. ein Meg maz 


n. 

TUNNY, « ber Thunfiſch (Scomber thynnus — 
L.). 

TUPELO, s. der Kortwurzelbaum (Nyssa aqua- 
tica — L.). 

TURBAN, s. der Zurban, türkifhe Bund; — 
shell, der Darfenbund (ein Geeigel, Echinus cida- 
ris — L.)3 — top, ber Faltenſchwamm (Hel- 
vella). 

TURBANED, adj. einen Zurban tragend, mit 
einem Zurban bededt. 

TURBARY, s. L. T. 1. das Recht Torf zu ftechen ; 
2. der Dorfgrund; common of —, dad Redt 
eines Pächter, auf unangebauetem Boden feines 
Grundherrn Zorf zu graben. 

TURBID, adj. tribe, did, befig; unruhig; — 
ness, s. daé Zrübe, Dide, Hefige. 

TURBILLION, s. der Wirbelwind. 

TURBIN, s. die Hirnermufdel. 

TURBINATED (Tursınate), adj. 1. freifelfirs 
mig, gewunden, fchnedenförmig ; &. 7. tegelfdrz 
mig; 2. wirbeind (m. uͤ.). 

TURBINATION, «. die kreifelförmige Bewegung, 
das Kreifeln. . 

TURBITH, s. 1. (— root) die Zurbithwurzel, ofts 
indifche Purgirwurzel; 2 die Zurbithwinde (Con- 
volvulus turbethum — L.); 3. (— mineral) der 
Zurbith, präcipitirte gelbe Merkur. 

TURBOT, s. die Meerbutte, Steinbutte (Pleuro- 
nectes maximus — L.) 3 — kettle, ein großer Fiſch⸗ 
feffel; — pan, bie Fiſchpfanne. 

TURBULENCE (— cr), s 1. ber Ungeftüm, 
Sturm; Aufruhr, Tumult 5 2. die Gahrung, Un= 
rube, Verwirrun 

TURBULENT (adv. — Ly), adj. ungeftim, un⸗ 
rubigy ftarmifd, aufruͤhreriſch, heftig. 

TURCISM, «. bie türtifche Religion. 

TUREEN, «. die Zerrine, Suppenichüflel 3 — ladle, 
der Vorlegeldffel. 

RF, s. 1. der Raſen; (dry —) Dorf; 2 Lobe 
ballen, Lohkuchen; 3. die (beraf'te) Rennbahn 5 4 
the —, (ober gentlemen of the —), bie Liebhaber 
ber Pferderennen 3 green — , der (grüne) Raſen; 
— covered, mit Rafen bedectt 5; — drain, ein Abs 
zugsgraben in einem Sorfmoor; — hedge, eine 
Ummauerung von Rafenftiden; — house, ein 
ene von Rafen gebaut; — knife, ber Rafens 

echer 5 — moss, der Zorfmoor 5; — spade, der 
Rafens oder Zorffpaten. 

To TURF, v. a. mit Rafen bebedten, berafen. 

REIN ESS, « ber Weberfluß an Rafen, an 
orf. 

TURFING, part. von To Turr; — iron, — spade, 

der Rafenfpaten, Zorffpaten. 

TURFY, adj. 1. voll Rafen, torfreich; 2. bem 
Torfe ähnlidy5 a — bog, ein Zorfmoor. 

TURGENT, adj. wie Turcıo. 

TURGESCENCE (— cy), s. bie Geſchwulſt ; Aufs 
edunfenbeit, Aufblaͤhung; Ag. der Schwulft, bie 
ufgeblafenbeit. 

TURGID, adj. gef{dhwollen 3 fg. aufgeblafen, 

ſchwuͤlſtig; — ness, s. vid. TURGESCENCE. 

TURGIDITY, «. vid. TURGEScENCE. 

TURIONIFEROUS, adj. {proffend, Schoſſe treis 


bend. 
TURK, «. der Türke; — ’s-cap, ber tärkifche Bund 
iin martagon — L.)3 — 's head, der Tuͤr⸗ 
enfopf (Cactus melocactus — L.) 3 —'s turban, 
eine Art Hahnenfuß. 


TUR 


TURKEY, «. 1. bie Türkei; 2. —, or — cock, ber 
türkifche, calecutifde (welfche) Hahn, Sruthabn, 
province. Puter — buzzard, der brafiliani(ce 
Geier (Hultur a-ura — L.) 3 — coffee, der tirtt= 
{che (oder Moka) Kaffee; — corn, der Mais; — 
cotten-yarn, das türkifhe (echt roth gefärbte) 
@arn ; — cucumber, die tuͤrkiſche Gurte, Sdlan- 
gengurfe (Cucumis fexuosa — L.)3 — earth, bie 
türkifche (oder lemnifche) Erde; — egg, das Ei 
einer calecutifden (oder Srut=)Henne 5 — feather, 
die Pfauenfeder (Ulva paronia) 5 — figs, ber wilde 

unfrudtbare) Feigenbaum; — grass, eine Art 
äden oder Gaiten, die in Oftindien aus den Eier- 
ockfaͤden des Haififdes präparirt werden follen ; 
— hen, bie tuͤrkiſche (calecutifde) Henne, Trut- 
penne — leather, das tuͤrkiſche Leder, der Safs 
ns — millet, ber Gorgfame (Sorghum — L.) 5 
— oak-tree, die Zirneiche, burgunbifdhe Cide 
(Quercus cerris — L.)3 — pigeon, die türkifche 
Zaube 3 — powt, die junge Eruthenne, der junge 
Zruthahn 3 — (oil-) stone, der Oel⸗ (feine Saleie) 
tein. 

TURKISH, I. adj. türtifh; — earth, die lemni⸗ 
fhe Erde; II. s. bas Türkifche. 

TURKOIS, s. der echte Tuͤrkiß; — mineral, ber 
abendlanbdifde Tuͤrkiß. 

TURKY, s. vid. Tunkey 2. 

TURMALIN, s. der Zurmalin, Schoͤrl. 

TURMERIC, s. die Gelbwurg, Gurcume, Curcu⸗ 
mei (Curcuma longa — L.). 

TURMOIL, s. die Unruhe, der Zumult, Aufruhr, 
das Getimmel. 

To TURMOIL, v. I. a. beunrubigen, plagen, dng: 
fligen ; II. x. fid) ängftigen, in Unrube feyn. 

To TURN, v. I. a. 1. drehen, wenden, lenfen, keh⸗ 
ren, richten 5 2. umdrehen, eine Wendung madjen, 
ummenden, umfebren; 3. dreben, a ary ges 
ftalten, bilden, formen, auf nette Art verfertigen ; 
4. umlegen, umbiegen ; 5. ftumpf madyen 5 6. ver- 
Echren, verwandeln, verändern; 7. anders färben; 
8. umfegen 3 9. überfegen ; übertragen ; 10. Gfel, 
Uebelfeit, Schwindel erregen; 11. wahnftnnig, 
toll maden, bethören; 12. fauer madyen ; to — 
one’s back (to — backs), den Rüden wenden, ſich 
ummenden 5 fliehen 3 verlaflen ; to — a corner, 
um eine Ede biegen, umlenten ; to — all manner 
of colors, auf alle Farben fegen; to — all the 
hands up, alle Mannfhaft aufs Verde rufen; 
to — the scale, der Wagfdale den Ausfchlag 
geben 3 to — sick, frank, bdrebend maden; 
to — sugar, Zuder umrühren ; to — the 
stomach, Uebelfeit verurfahen, Efel erweden ; 
to — tail, fiz. Ausfluͤchte ſuchen; fliehen; ab- 
trünnig werden ; to — one’s coat, fig. abtrünnig 
werden, übergehen 5 to — head, einem unter bie 
Augen treten; to — the head, den Kopf verrüden, 
{dwindelig maden 5; to — home, nad ‚Haufe 
fdicten ; to — louse, fahren laffen 5 to — one 
adrift, einen dem Winde und den Wellen Preis 
geben; fortjagen; to — the brain, ben Beritand 
verrüden, toll, rafend madjen; to — the edge, 
ftumpf machen; to — the penny, fein Geld wohl 
anlegen, gliclid) fpeculiren ; to — reins, umwen⸗ 
den; to — the tables upon any one, einem Glei⸗ 
des mit Gleidem vergeltenz; to — about, um⸗ 
drehen, umfebren ; umlegen ; to — about in mind, 
fig. wohl überlegen 5 to — again, fid) umkehren, ſich 
vertheidigen ; to—aside, abwenden, verhüten 5 to — 
away, wegwenden, abwenden ; abweifen ; fortjagen; 
aus dem Haufe jagen ; to — back, zurüd geben ; to 
— down, zurüd fdhlagen ; to — down a leaf, ein 
Blatt (in einem Bude) einfchlagen ; to — upside 
down (to — topsy turvy), das Oberfte zu Unterft 


TUR 


to— from, abwenden, ablehren ; to — in, einwaͤris 
wenden, einbiegen, umbiegen, einſchlagen; eins 
iehen, wegnehmen, 3. B. die Gefüge von einer 
tonte; to — into, verwandeln ; Üterfegen ; to 
— allinto money, Alles zu Gelbe madyen, vers 
ftlbern, verwerthen, realifiren; to — off, ab 
wenden, ablenfen 5 fort{diden, entlafien, ben 
Abſchied geben; aufgeben, entfagen ; that will — 
him off, das bringt ihn zur Rube; to — on, ge 
rid fallen, lenten, leiten auf .. 3 to — out, fers 
auskehren; binauswerfen; heraus jagen; ants 
bieten; to — out the loading, aus einem Schiffe 
in ein anderes laden, umladen 3 to — out casks, 
M. E. Faͤſſer flürzen 5 to — out (off), fortjagen; 
to — out of doors, zur Thür Sinus werfen; Mil 
Ph-s. to— out the guard, die Wace herausziehen; 
to — out the line, vortreten laffen, herausziehen, 
B. Freiwillige; to — out to (into) the world, 
n bie weite Welt fchidlen 5 to — over, ummenden, 
umfchlagen (die Blatter eines Buches), überbläts 
tern, burchblättern; übertragen. übergeben; ; 
ruͤckweiſen; von der Leiter oder dem Karren flo 


+ den zum Galgen verurtheilten Berbrechern) ; 


dyieben auf .. 3 please — over, (abbr. p. t o.) 
wenden Sie gefälligft um, (am Zuße der Blatt: 
feite eines Briefes abbr. w. ©. g. u.) 53 to — over 
in one’s mind, darüber nadbdenten 3 to — overa 
new leaf, andere Maßregeln nebmen, andere Eais 
ten aufpiehen, fein Leben änbern 3 to — round, 
perum drehen, winden auf .. 5 to— to, gereichen; 
bertragen; to — to oil, zu Del werben; to — 
under, fid) niederbiegen, fig nad unten umfdlas 
en; to— to advantage (— to account, to pro- 
t), Vortheil gewähren, gut ausfallen, ſich vers 
intereffiren, Gewinn abwerfen ober bringen; to 
— up, ummenden, umbiegen, umfchlagen, in bie 
Höhe kehren, auffchlagen, aufwerfen, aufftälpen ; 
Typ. T. das Format überfchlagen, umfchlagen ; to 
— up the tables, bie Tiſche zufammenfchlagen und 
wegräumen 53 to — up one's nose, die Nafe rim 
pfen; to — up one’s eyes, die Augen auffchlagen ; 
to — up the whites of one’s eyes, daé Weiße in 
den Augen verkehren ; to — the arguments of an 
opponent upon himself, die Gründe eines Geg 
ners gegen ihn felbft braudjen 5 II. m. 1. fid 
dreben, fid) wenden, fid) ridtens fid) umbre 
hen, fic) umwenden, ſich umkehren ; 2. fich bes 
tehren ; 3. einkehren ; 4. fid) auf eine andere Geite 
wenden, eine andere Richtung geben; 5. werden, 
fi) verwandeln ; 6. umfclagen, verberben, faucr 
werden; 7. ausfallen, fich enden ; 8. fchwindelrt 
werben; to — bankrupt, Bankerott machen, fatlis 
ren 5 to — sick, fauer werden; to — home, nad 
Haufe geben; to — pale, erblaffen 3 to — phy- 
sician, Arzt werden; to — poet, Dichter 
werben 3 to — short, Pre ummwenden, umtck 
ren, einhalten 5; to — sour, fauer werden 5 to — 
white, weiß werden; when the times —, wenn 
fid) bie Zeiten ändern ; to— about, fidy umdrehen; 
to — away from, abweidhen von .. 3 to — away 
from one, eines Partei verlaffen 5 to — back, jus 
rid kehren; to — in, eintehren; zu Bett geben; 
my head turns round, es wird mir ſchwindelig; 
to — to, fid) wenden nad) .. 3 fidy binmenten; 
fid) wenden zu .. 3 Sufludt nehmen; fidy aufs 
{dlagen, fid in die Höbe geben 5 to — up a blank, 
mit einer Niete herausfommen 5 to — upon, wen: 
ben ober fic) wenden, ſich richten auf .. , gerathen 
auf.., gegen ..3 fig. abbangen von ..3 to — 
upon one’s heels, fid) auf dem Abfage herumdre⸗ 
ben ; the conversation turned upon .., bas @e 
ſpraͤch fiel auf .. 3 the question turns upon this 
point, bie Frage dreht fid) Darum. 


kehren; to be turned for .., gefdictt feyn gu .. 5! TURN, s. 1. da6 Drehen, die Drehung, Umdrehung 
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Schwingung, Wendung, Ridtung ; 2. Bildung ; 
Veränderung, der Wedfel; 3. die Form, Geftalt, 
Bildung, Befdhaffenbeit; 4. der Periodenbau ; 5. 
Gang, dad Aufundniedergeben ; 6. der Spaziergang, 
kurze Weg, die kurze Keife; 7. Krümmung ; ber 
Lauf ; Srrgang, das Labyrinth; 8. ber Vorreiber, 
Wirbel (am Fenfter); 9. die Staffel; 10. Reibe, 
Wedfelfolge, Ordnung; 11. Bergeltung, Dienft: 
leiftung; der Dienft ; 12. die That, der Streich; 13. 
die Gelegenheit; 14. Dentungsart ; Stimmung, 
Laune, (herrichende) zreigung ; 15. der Vortheil, 
Nugen, die Bequemlichkeit, das Bedürfniß, der 
Zweck; 16. Mus. T. ber Do ee; 17. T- s. 
bie ganze Umdrehung eines Rades (bei den Uhr- 
madern) ; 18. Min. T. ein Schacht, der von einer 
Strede aus geführt wird; 19. N. T. (round —) 
der ganze oder runde Schlag; give it a —, dreh’ 
ed herum; in the — of a hand, wie man eine 
Band ummenbet; to have a —, eine Gerdnbde- 
rung leiden; ‘tis upon the — of twelve, es ift 
leich zwoͤlfz — of a disorder, der Gang einer 

rantbeit ; — of the scale, der Ausſchlag, das 
Uebergewidht beim Auswägen; — of state, bie 
Staatsveränderung; — of words, bie Wendung 
(in der Rede); to take another —, eine andere 
Wendung nehmen, fid) anders geftalten; to take 
a—, einen Spaziergang madjen 3 this place 
would suit his —, biefe Stelle würde ibm gut 
paffen; now it is my —, nun ift die Reihe an mir, 
nun fomme id) baran ; when it comes to your —, 
wenn die Reihe an Sie kommt; every one in his 
—, ein Seder nad) der Reihe ; in their —, ihrer 
feité 3 by (in) turns, wechſelsweiſe, abwedfelnd, 
Eins ums Andere, wiederum (fo wie die Reihe 
folgt) 5 in Zwiſchenraͤumen, mitunter 5 to follow 
* jn —, in der Reihe folgen; at every —, bei jeder 
Gelegenbeit; a good —, ein guter Dienft, eine 
Gefälligkeit ; one good — deserves another, eine 
Liebe if der andern werth 3 to give — for —, 
Gleides mit Gleichem vergelten 53 to serve one’s 
—, einem genügen, genug feyn, paffen; it was 
within the — of a die, prov. e6 fehlte fein Haar 
daran; — for .., Hang gu .. 3 — for letters, 
Ty . T. Sliegentdpfe ; a — again alley, ein Sad: 

Shen, das Kehrwieder ; — back, der Fliehende, 
Baber — bench, die Drehbanf, Dredfel- 
anf, der Drebftuhl ; DOrebhtifd, die Drehlade ; 
— broach, ber Bratenwenbder 5 — coat, der Ab- 
trünnige, Renegat; Wetterhahn, Adhfelträger 5 — 
cock, ein Mann ber die Röhren an der Londoner 
Wafferbautunft öffnet; — key, der Schließer, 
Gefangenwärter 5; a — out, vid. STRIKE ; — outs, 
— out tracks, Auéweidheplage (auf Eifenbahnen) 5 
— over, da8 Halébinbenftreifden; — pike, der 
Schlagbaum (auf Chaufféen) 3 das Drebireuz 
{vid. — stile); die Shauflee ; Mil. T. der fpanifche 
Reiter; to — pike, v. a. chauſſiren; — pike 
charges, — pike money, col. turnpikes, das 
Rhauffécgeld, Wegegeld, der Wegezoll; — pike 
engineering, der Chaufleebau, Wegbau 53 — pike 
gates, Schlagbäume (auf Chauffeen) ; g⸗ 
Gbergänge, Weguͤberfahrten (auf Eifenbahnen) ; 
— pike man, der Ghaufféegeldeinnebmer ; 
— pike road, bie Ghauffée, Kunftftrafe; — 
plate or — rail, T. eine Drehſcheibe (zum Wen- 
den ber Wagen auf Cifenbabnen) ; — screw, ein 
Schraubendreher, Schraubenzieher ; — serving, 
die Cigenndgigteit, der Cigennug 3 — sick, 
ſchwindelig; — sol, die Sonnenblume (Croton 
tinctorium — L.) 3 (aud) — sol plant), der Skor⸗ 
pionenſchwanz, das Storpionenfraut (Heliotropium 
—L.)3 — spit, der Bratenwender; eine Art 
Dachshund (zum Bratfpießdrehen abgeridtet) ; — 
stile, bas gZrehtreuz⸗ der Drehling, Triller, Weg⸗ 


TURRILITES, s. pl. 
Shurmidneden (Verfteinerungen). 
TU 


TUTENAG, s. das Sutal 
TUTOR, s. der Hofmeifter, Hauslehrer 5 Auf- 


TUT 


baspel, Drehbaum (Schlagbaum) ; — stone, ber” 
Steindreber, Mornellregenpfeifer (Tringa mori- 
nella — L.) 3 — table, T. wie — plate, gd. vid. 


TURNEP, s. vid. Turnip. 
TURNER, s. der Dreher, Drechéler ; — of the 


thigh, A. T. der (große und der Eleine) Umwender 
des Schenfelbeins. 


TURNERY, s. 1. da8 Drehen, Dredifeln; bie 


Dredhélerarbeit ; 2. das Gedredfelte. 


TURNING, s. 1. die Krümmung, Windung ; 2. 


(Straßen-)Ede; 3 Abweichung; in compos. — 
joint, das Radgratgelent, Wirbelbein, der Wir- 
belfnodjen ; — lathe, die Drehbank, Dredfelbant€ ; 
— platform, wie turn-plate, vid. unter Turn; — 
staff, der Drebftod, Eriebel (der Töpfer); — 


tools, Snftrumente zum Dredjfeln. 


n 
TURNIP, s. bie Rube, weiße Rube, Futterriibe, 


Gtectriibe (Brassica rapa — L.) ; — cabbage, ber 
Kohlrabi, die Kohlruͤbe (über der Erde - Brassica 
rapa gongyloides — L.) ; — fly, eine Art Erdfloh; 
— radish, der gemeine Rettig, Rübenrettig; — 
rooted cabbage, die Erdrübe, Kohlrübe (unter der 
Erde - Brassica napo-brassica — L.) 3 — scoop, 
ein Rübenftecher; — seed, der Mubfamen; — 
shell, die Rabe, bas Knollborn (eine Blaſen⸗ 


ſchnecke). 
TURPENTINE, s. der Zerpentin ; essence of —, 


der Terpentingeift; oil of —, das Zerpentindl 3 
— tree, die Therebinthe (Pistacia therebinthus 
— L.). 


) 
TURPITUDE, s. duferfte moralifhe Schlechtig⸗ 


keit, Verworfenheit ; Schändlichkeit. 


TURQUOISE, s. vid. Turkoıs. © ; 
TURREL, s. der Bodengieher eines FaPbinders, 


die Biehfchraube, der Bargzieher, Zugbohrer. 


TURRET, «. I. der Heine Shurm, dag Thürmchen ; 


2. der Vertheidigungsthurm der Alten; — pulf 
ball, der gegipfelte Staubſchwamm. 


TURRETED, adj. 1. thurmfdrmig, thurmaͤhnlich; 


2. gethirmt, bethürmt. 
pl. Zurriliten, gefammerte 


RTLE, s. 1. (— dove) dre Surteltaube 5 2. 
(zea —) bie (efbare) Schildkröte; — feast. das 

onnenmahl; — shell, Sonnenfdyale, Schildpatt 5 
— soup, Gonnenfuppe. 


TUSCAN, adj. toécanifd); the — order, die toée 


canifche Säulenordnung. 


TUSCAN, s. 1. der Zoscaner 3 2 Arch. T. die toss 


canifche Säulenorbnung. 


TUSCANY, s. (bas Großherzogthum) Toscana. 
TUSH, int. pah! ba! was! ei! ft! (til! ſchweig! 
TUSK, s. der Fanggahn, Hatengahn. 

TUSKY, } adj. mit Fangzaͤhnen bewaffnet. 
TUSSLE, s. der Lärm, Streit, Kampf. — 

TUT, I. int. pfui! ftille! Il. s. ber voi en 


— bargain, Min. Ph. der Accord, das Geſchaͤft im 


Großen, ber Kauf in Baufd und Bogen. 


TUTELAGE, s. 1. bie Bormundfcdhaft; 2. Uns 


minbdigfeit. \ 


TUTELAR, Turerarv, adj. vormundfchaftlich ; 


fhügend, Sdug ..; — angel, der Sdhugengel ; 

— genii (spirits), Schußgeifter, Genien; — god, 

der Schuägott ; — Goddess, die Schuggättinn.. 
utanego. 

Vormund 3 Univ. Ph. der Profeffor, 


feber ; 


Lector. 


To TUTOR, v. a. 1. unterrichten, belehren ; 2. hofs 


meiftern, tadeln. 


TUTORAGE, s. 1. die Gewalt ober dad Anfe 


en 

eined Hofmeifters, u.f.w., die Dofmeiferinaft 

Auffidt, Vormundſchaft; 2. Hofmeifterei (m. w.), 
a 


TUT 


TUTORESS (Tutrix), s. die Hofmeifterinn, Leh⸗ 
rerinn 5 Vormuͤnderinn. 
TUTORSHIP, s. die Hofmeifterftelle, Hofmeifter- 


Tchaft. 

TUTSAN, «. daé Johanniskraut, gemeine Hartheu 
(Hypericum androsemum — L.). 

TUTTI, int. Mus. T. Zufammen ! Alle! Shor. 

TUTTY, s. die Zutie, der Zinkkalk, Hattenraud, 
Ofenbrud. 

TWAIN, adj. ® zwei, beide 5 between us —, zwi⸗ 
{den und beiden ; to bite in —, zerbeißenz to 
split in —, zeripalten. 

To TWANG, o. I. x. klingen, ertönen, erbröhnen, 
laut fchallen ; fchwirren ; klatſchen; II. «a. ſcharf 
tönen laffen, erdröhnen laffen. 

TWANG, s. 1. der gellende Zon, ſcharfe Klang, 
bad Erdröhnen ; 2 der Gingfang, Klingklang ; 
die Affectation der Sprache; the — of a bow- 
string, das Schwirren einer Bogenfehne 5 to speak 
with a —, durd die Nafe reden. 

TWANG, int. fling! Bang! {dnapp ! 

To TWANGLE, v. a. flimpern. 

To TWATTLE, ». n. plaudern, fdywagen. 


To TWEAG, ) v. a. zwiden, Eneipen 3 to — by the 
To TWEAK, Jj nose, bei der Nafe zupfen. 
TWEAG, 


TWEA Kt s. der Zwick. 

To TWEEDLE, v. a. 1. fiedeln, geigens bubeln ; 
2. fanft berühren, begreifen ; mit leichter Mühe 
thun 3 tweedle-dum (tweedle-dee), burl. Didel- 
bei 


i. 

TW BEL, s. die gezogene ober getöperte Lein= 
wand. 

To TWEEL, v. a. öpern. 

TWEEZER-CASE, «. bad Haarzangenfutteral. 

TWEEZERS, «. pl. dad Bangelden, die Haarzange, 
ber Haarzwider. 

TWELFTH, adj. & s. 1. der 3woͤlfte; 2 das 
Zwoͤlftel; — cake, der Dreifdnigétuden ; — day, 
der Zwoͤlfte Zag nad) Weihnadten, bas große 
Reujahr, der Dreifdnigétag ; — night, der Dreis 
tönigsabend ; — tide, die Swblftnddte. 

TWELFTHLY, adv. gwilftens. 

TWELVE, adj. & s. zwölf; a book in twelves, ein 
Bud in Bwilftelform, ein Duodezbuch (abbr. 
12mo.)3 a sheet of twelves, dad 3wdlferformat 
(12 Blätter von einem Bogen); a sheet of twelves 
the broad-way, baé QDuerduodez.format 5 — 
headed flax, zmölftöpfiger Flachs; a — month, 
ein Sabr3 by this time — month, heute über ein 
Jahr; — penny, einen Schilling werth ; — score, 
zwoͤlf Mal zwanzig, vier Schod. 

TWENTIETH, adj. & s. I. der zwanzigfte ; 2. dag 
Zwanzigſtel. 

TWENTY, adj. zwanzig; a sheet of — fours, (vi- 
cesimo-quarto. - abbr. 24to) die Vierundszwangigftel- 
Horm (24 Blatter von einem Bogen) 3 a sheet of 
twenties, dag Swangigerformat. 

TWIBIL, s. die Hellebarde, Doppelart 5 das Brech⸗ 
eiſen. 

TWICE, adv. zwei Mal; zweifach, doppelt; at —, 
auf zwei Mal; with — the loss, mit doppeltem 
Verlufte; — fold, gedoppelt ; — laid cordage or 
stat umgefchlagene Tauezs — told, zwei Mal 
erzählt. 

To TWID(D)LE, t. a. fanft berühren 3 to — one’s 
thumbs, mit den Daumen fpinnen. 

To TWIFALLOW, v. a. ziviebrachen. 

TWIFALLOWING, s. baé Zwiebrachen. 

TWIG, s. der Zweig, die Ruthe, der Schößling ; — 
whip, die gemeine Rohrpeitſche. 

TWIGGEN, adj. aus Ruthen geflodten, mit Ruz 
then umflodten. 

TWIGGY, a adj. zweigig, voll Zweige. 


TWI 


TWILIGHT, I. s. die Dämmerung, das Zwielicht; 
at —, in ber DA ; IL adj. bämmernd. 
To TWILL, ». a. weben, töpern. 

TWILLED, ad. getdpert; — stuffs, gefiperte 


Beuge. 

TWILLS, «. pl. getöperte Zeuge. 

TWIN, s. der Siting ; twins, pl. bie 
(deßgleichen Ast. 7.) 3 twin-boat, da’ Doppelbest ; 


— born, zwillingsb von gleicher Geburt; — 
brother, der oll bruder 3 — sister, die 3ımil- 
lingsſchweſter. 


TWIN, adj. 1. 3willinge betreffend; 2 
ähnlich febend; 3 2. T. doppelt. nu fr 

To TWIN, « I. m. 1. zugleich geboren werben; 2 
Zwillinge gebären 5 inge werfen; 3. fg. ge⸗ 
paart fenn, zufammengehören oder paffen (1.8); 
Il. a. trennen, in zwei Theile theilen. 

To TWINE, v. I. a 1. zufammenbdrehen, zwi: 
nen; 2 fledten, ummwinben; 3. Ag. verbinden 
vereinigen 3 II. n. 1. fi winden, fdhlängeln; 
fic) drehen; 2. fid) vereinigen ; to — about, um 
fhlingen, umfafjen, fid herumminden. 

TWINE, s 1. der gebrehte Faben, Bindfaden, vz 
Schnur; bas Sadband; der Schuſterdraht; ss 
lang. das Rähgarn, Segtigarn ; das Gewundm; 
2. die Umfdlingung (von Rantengewäcdhfen), Um 
armung z snaky —, bie Schlangenwinbung ; silken 

Te TWINGE © ha Reden, En 
07 GE, o. I. a. ny Eneifen, fneipen, 
zwiden; IL. n. ſtechenden Schmerz empfinden. 

TWINGE, «. der ide Swit, Rene ee 
Stechen; der Stid, Zwick, Kniff; rwinges of 
conscience, Gewiflensbiffe. 

TWINGING, s. der ſtechende (Örtliche) Schar; 
das Steden. 

To TWINKLE, v. n. blinten, blingen, blinzeln, 
funteln, zwintern. 

TWINKLE, ». der (Augen=) Wink, ( Augen! 

ice. 

TWINKLING, s. 1. dad Blinten, $unteln, Flim 
mern (der Sterne, uf.w.); 2. Blinzen ; der (Au 
gen.) li 5 in the — of an eye, in einem Aug 
blide. 

TWINLING, s. das 3willingslamm. 

TWINNED, adj. 1. zur felben Beit geboren; 2 
gepaart ; vereint. 

TWINNER, s. der Vater ober die Mutter ve 
Zwillingen, der Brwillingsvater, die Zwillinge 
mutter. 

To TWIRL, v. I. a. umbdreben, berumbreke; 
querlen; twirling-stick, der Querl; IL = fid 

rehen. - 

TWIRL, s. 1. die Umdrehung, Zuſammendrehung; 
2. Windung, das Gewinde; 3. ber Kreislach, 
Wirbel; give it a— , drehe es herum. 

To TWIST, v. I. a. 1. flehten; 2. dreben, mwinden, 

ufammendreben; 3. fpinnen; 4. in einankr 
chlingen, durdfledten, unterfledten ; 5. umırin 
den; 6. verpfledten, verwideln 3 7. ablenken; & 
fig. verdrehen, weben, erdidjten 5 II. ». fich verbin⸗ 
ben, fid) vereinigen ; fid) verdrehen, fic) vermwideln, 
ſig verſchlingen. 

TWIST, s. 1. das Zuſammenflechten, 3ufammen- 
drehen ; Verbinden, die Verpflechtung, Bermidi: 
lung, Verdrehung; Drehung ; 2 das Geflochtene, 
Gedrehte; bre Flechte; 3 Schnur, der Katen 
Bindfaben 5 4. das Maſchinengarn ; 5. die kleim 
Rolle gefponnener Zabatz; mule —, bag Mule: 
garn (mit weiderem Faden); water —, Ns 
Waffergarn (mit harterem Faden) ; — holes, tic 
geftichten Knopfloͤcher; — paper, das gelbyram 
Papier, in weldes das Baummollengarn verpact 
wird ; — tobacco, der gefponnene Tabat. 

TWISTER, s 1. der Seiler; 2 das Dredjeus 


T WI 


die Drehmafdine, Spinnmafdine ; bie Douplir- 
mafchine. 
To TWIT, v. a. vorwerfen, vorräden, einen Vor⸗ 
wurf machen, ſticheln. 
TWIT, s. der Borwurf. 
To TWITCH, ». a. 1. ſchnell ergreifen, ſchnell weg⸗ 
upfen, zerren; 2. zwiden, Eneıfen. 
WITCH, s. 1. das (fchnelle Weg-)Bupfen ; 2 
Kneifen, ber Kniff, Zwick; Krampf; — grass, daé 
Hundsgras, Queckengras (Triticum repens — 


L.). 

To TWITTER, v. n. zwitfchern 3 tidern 3 vulg. vor 
Begierde zittern, beben, ſich fehnen, gelüften. 

TWITTER, s. 1. der Borwerfende, Zadler 3 2 das 
Zwitſchern; Kichern; 3. Zittern, Gelüften, die 
Gebhnfudt, der Anfall, Parorismus 5 valg. bie 
Anßſt Bangigkeit, der Schreck 

TWITTINGLY, adv. vorwurfsweiſe. 

*TWIXT, abbr. ftatt betwixt, zwiſchen. 

TWO, adj. zwei; in a day or —, in einigen agen ; 
by — and —, Paar und Paar, paarweife; — 
bedded, mit zwei Betten ; — bellied muscles, 4. 
T. der zweibäudhige Mustel ; — capsuled, zivei 
Kapfeln tragend ; — celled, gweifacherig 3 — cleft, 
zweiſ paitigs —decker, der Zweidecker (ein Schiff mit 
zwei Verdecken); — edged, zweifchneidig ; — fisted, 

wie — handed ; — flowered, Aweiblumig 5 — fold, 

doppelt, zweifach; — forked, B. T. gabelförmig 
getheilt ; — frame saw, bie Stoßfäge 5; — handed, 
zweihändig ; derb, feft, fehr groß, plump, vierfchrö= 
tig 5 a — handed sword, ein Schwert das mit zwei 

Bänden regiert werden mußte; — handled, zweihen⸗ 
elig 3 — horned, zweihörnig 3; — inched, zweizöllig; 

— leaved, zweiblätterig ; mit zwei Fluͤgeln a — 

leaved book, ein Bud tn Bogengröße ; — legged, 

zrveibeinig; — lined letters, Typ. 7. Vitelbudftaben; 

— lipped, B. T. zweilippig; — lobed, B. 7. zweilap- 

Pid, beotnlebonifd ; — masted, mit zwei Maften, 
zweimaftig ; — parted, zweitheilig ; — petaled, mit 
zwei Blumenblattern ; — poiled, gwethaarig, mit 
zweierlei Haaren ; — prong fork, eine grweigintige 
Gabel ; — rowed, zweireihig, zweizeilig 5 — seeded, 
zweifamig ; — tipped, B. T. aroeilippig 3 — shaped, 
giveileibig 3 — tongued, boppelzüngig, falſch; — 
— zweiſchalig, zweiklappig; — winged, zwei⸗ 

gelig. 

To TYE, v. Tye, Tyrer, s. vid. To Tie, &c. 

TYGER, vid. Ticer. 

TYKE, s. der Eleine ſchlechte Hund. 

TYLER, s. der Ziegler. 

ven s. die Heerpaute, (Keffel=)Pauke, der 

effe 

TYMPAN, s. 1. die Pauke; 2 das ausgefpannte 
Pergament ; 3. Typ. T. der Dedel an der Bud- 
bructerpreffe 3 4. Arch. T. da8 Giebelfeld; (— of 
an arch), das Bogengiebelfelds der Raum, der 
von einer giebelartigen Zenfter- oder Thuͤrver⸗ 
zierung eingefchloffen ift, bie Shüefütung 5 — 
sheet, Typ. T. a) der Einſtechbogen; 6) Abzieh⸗ 
bogen (beim Wiberdrud). 
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TYMPANITES, s. Med. T. die Srommelfudt, 
Windfudt. 

To TYMPANIZE, v. I. a. trommeln 3 II. a. aufe 
fpannen (mie ein Srommelfell). 

TYMPANUM,.«. 1. 4. T. die Paukenhdhle, Trom⸗ 
melhöhle, Trommel (im Obre) 5 2. Mech. T. das 
aympanum, die Welle mit einem Mad ohne 
Speiden. 

TYMPANY, s. Med. T. vid. TYMPANITES. 

TYNY, adj. vid. Tiny. 

TYPE, s. 1. das Bild, Vorbild, Mufterbild, Mu⸗ 
fer ; die Mufterform; 2. der Stempel 5 3. die 

etter, der Druckbuchſtabe; 4. Med. T. der Typus, 
Gharalter ; Typ. Ph-s. to be in — (composed, ab) 
gelegt feyn ; — metal, Sdriftmetall, der Zeug. 

To TYPE, v. a. typifd barftellen, vorbilden (w. uͤ.). 

TYPHOID, adj. typhusartig, typhös. 

TYPHUS, s. mod. Med. T. der Typhus, eine Art 
nervöfen Fiebers. 

TYPICAL (— ıc), (ade. — aLLy), adj. vorbildlich, 
FE — fevers, Med. T. gutartige, regelmäßige 


Fieber. 

TYPICALNESS, s. dad Borbilbliche, die vorbild= 
liche Bedeutung, ber bildlide Ginn. 

To TYPIFY, v. a. vorbilden, bildlid) vorftellen. 

TYPOCOSMY, s. die Abbildung der Welt (rw. ü.). 

TYPOGRAPHER, s. der Druder, Buddrucer. 

TYPOGRAPHICAL (— ıc), (adv. — AaLLY), adj. 
1. bildlich, vorbilblid, finnbildlid); 2. typogra= 
phifd, zur Buchdruckerkunſt gehörig; — ic art, 
die Buddrucerfunft ; — cal error, der Drudfehler. 

TYPOGRAPHY, s. 1. dad Vorbild, die finnbild- 
lide Darftellung 5 2. Typographie, Buchdrucker⸗ 


tunft. 

TYPOLITE, s. der Bypolit, ein Stein mit Ab- 
briden von Pflanzen ober Vhieren. 

TYRANNESS, s. die Syranninn. 

TYRANNICAL (— ıc), (ade. — aLLY), adj. tyran= 
niſch, herrſchſuͤchtig, gewaltſam, graufam ; — ness, 
s. bas Syrannifde. 

TYRANNICIDE, s. 1. ber Dyrannenmord; 2. 
der Tyrannenmoͤrder. 

To TYRANNIZE, v. n. ben Zyrannen fpielen, 
tyrannifiren 3 to — over, unter dem Joche halten, 
tyranniftren. 

TYRANNOUS, vid. Tyrannicat, &e. 

TYRANNY, s. 1. die Syrannet; Herrſchwuth; 
2. der Despotismus, die Cigenmadt, willtührliche 
Regierung, die Zwangsherrſchaft, Zwingherrſchaft; 
3. Härte, Graufamfett. 

TYRANT, s. 1. der Tyrann; 2. Alleinherrfcher, 
Despot; 3. Bwingherr, Zwingherrſcher, Wuͤthe⸗ 
tid); petty —, ber Eleine Tyrann, Leutefcherer 5 
— fly-catcher, ber Dyrann, ein Vogel aus ber 
Gattung der legen{dnapper (Tyrannus — Cuv.). 

TYRO, «. der Anfänger, Keuling, Lehrling. 

TYROLESE, (Tyrorıan) I. adj. tyrolifd; II. s. 
der Tyroler; die Tyrolerinn. 

TYTHE, vid. Tırne. 

TZAR, Tzagina, s. vid. CZAR, CZARINA. 


Uu?% 


UMB 


U. 


U, +. daß (ber Bokal) U, u, der einunbzmangigfte 
Bucftabe des Alphabets, 
UBEROUS, adj. fruchtbar, reichlich, uͤberfluͤſſig 





(mi). . 

UBEETY, ie Fruchtbarkeit, ber Ueberfluß, die 
(m. 

UBES, ST. « Setubal (eine Hafenftadt Pore 

tugalß). 


UBICATION, Usıerr, s. das Wo, Irgendwofeyn, 
die Dertlidteit, 

UBIQUITÄRINESS, s. wie Us-auity. 

UBIQUITARY, I. adj. allenthalben zugegen, alls 


‚gegenwärtig 3 II. s. der Aligegenwartige. 
Usigurr » & das eberaifenn, Be Allgegen⸗ 
wart 
UDDER, « das Euter. 
UDDERED, adj. Euter habend, mit Cutern. 
UGLINESS, s. die Höflichkeit, Garftigteit, tel 
haftgtet, Scöndiichtei, . 

IGLY, (adv. — 1x), adj. bäßlic, garftig, wibrig, 


te Hinbigy fchändlich, 
dense ake — Kabinettöbes 


fehl). 

dh, +, ber Ulane. 

ULCER, +. das Gefchwär ; der Schwären, Braß, 
Krebs, Krebeicaben. 

To ULCERATE, v. I. =. fhwären, freffen, eitern, 
eineitern, böfe werden; II. =. ſchwaͤren madyen ; 
mit Gefdwicen entzünden. res 

ULCERATION, «. 1. bag Gdywaren, die Eiterung 5 
2. der Schwären, bas Gefhmür. 

ULCERED, adj. geſchworen, eiterig. 

ULCEROUS, adj. voller Gefhmüre, voller Schwa⸗ 
ten, mit Geſchwuͤren entzündet, eiterhaft 3 
4. das Gefdworne, Eiterige, Schmwärige, 


der Frap. . 
ULUSCLE, «. bad Heine Geſchwuͤr, die Blüthe, 
ULE-TREE, s. der Gederhargbaum (Castition 


elastico). 
ULIGINOUS, adj. ſchlammig/ fumpfig ; ſchleimig; 
a 


nap. 

ULLAGE, « M. E. das nöthige Quantum von 
Ftüfigkeit, um die in einem Zafle durd) die Redtafte 
verlorengegangene zu erfeßen. . 

ULMIN, « Ch. T. der Ulmin, Moderftoff, die Ou— 
musfäure. 

ULNAR, adj. 4. T. gum Elbogen gehörig. 

ULTERIOR, adj. jenfeitig, anderfeitig, ander= 
weitig, ferner. j 

ULTIMATE, adj. legt, allerlegt, endlid) ; (adv. — 
zy), gulegt, zu allerlegt, zum Schluß, ſchueßlich, 
abjchlieBtich, endlich. . 

ULTIMATUM, «. das Ultimatum, ber Enbbefcheid, 
das Reste, die Ichte Erklärung, Endfchaft, der 
legte Vorfchlag. 

ULTIMITY, das Legte, Acuferfte, der Schluß, 
der legte Buftand (m. &.). 

ULTIMO, (gew. abbr. ult.), Bf. E. vergangen, pas- 
:ato; your favor of the Sist —, Ihr Brief vom 
Siften vorigen Monats. . 

ULTRAMARINE, I. . 1. das Uttamarin ; 2 (Ure) 
ber Cafucftein 5 Il. adj. jenfeit bes Meeres, aus- 
Vandijd, überfeeifhs — ashes, die Ultramarinz 
afche ; — trade, der überfeeifhe Handel, 

ULTRAMONTANE, adj. jenfeits des Gebirges, 
übergebirgig, 

ne 





— ness, 
iftiger 





ULTRAMUNDANE, adj. jenfeit der Belt, über 
weltlidy, übericdifch. 

To ULULATE, v. n. heulen (m. &.). 

das Seiten, Seht (mt). 

UMBEL, «. B. T. die Dolde, der Bütdhel. 
UMBELLAR, Idenförmig, fdhirmförmig; 
2. zu einer Dolde gees 

— — adj. 1. bedadk, 
Ihirmförmi tet; 2. B. T. in Dolden, in 
—I — wachſend / doldendlithig. 

UMBELLET, Uwseıiczz, s. B. T. das Dölbden. 
UMBELLIFEROUS, adj. B. T. Dolden(Böfde) 
tragen; — plants, Gdirmpflangen, Dolders 


roäche. 
UBER, «1 be UmbersGrbey das Umbra, Sap 
braun (eine Art gelbbrauner Ofer) 3 2. bie Aef 
(ein Bild Salmo thymalius — L.); 3. der Gene 
gatoogels gehaubte Sdattenvogel ( Scopus um 
tta). 
To UMBER, ». a. 1. mit Bergbraun färben, duntel 
färben, mit Bergbraun {dminten 5 2. brduneny 


UNBERED, adj. 1. dunkel gezeichnet, bunkel 
. adj. 1. dunkel gezeichnet, buntel, 
Brdunt, (hakist, 2 umbuntek ” 
UMBILICAL, adj. 4. T. ther Rabel gehörig, am 
Nabel; — chord, die Rabelfdynur 3 — hernia, der 
Rabelbrud ; — point, Mat. T. der Brennpunkt 
einer trummen Linie — scissors, pl. eine 
yum Abfdyneiden der Rabelihnur; — vein, 
ie Nabelblutaber ; — vessels, A. T. Rabel 
B.T. der Nabelfttang; — worm, der 











4.7. 
fäße ; 
abe 
rourm, 
UMBILICATE, Umatuicatep, adj. 1. nabelfdt- 
migs 2 mit einem Nabel, genabelt, 
UMBILIC, I. ». der Nabel; fg. Mittetpuntt ; II. 
adj id, Unna. — 
uM , 5 pl. Sp. T. die Gingeweide eines Hirs 
UNDO e der Bug, bie Buel, Gerba 
N , ug, die Bucel, Cri das 
Erhabene im Schilde. ung, 
UMBOLDILITE, «. ber Humbotbititg. 
UMBRA, «. der Umberfifd) (Sciena umbra — L.). 
UMBRAGE, «. 1. der Schatten, das Laubach ; 2 fe. 
der Berdacht, Argwobn, Aerger ; to give — to.., 
Verdacht erweden, mifmuthig madyen ; beleidigen ; 
to take — at.., Verdacht [höpfen bei. ir 
leibigt finden ducch.., übel nehmen, Beleidigung 
ogrmucben, Iheu ia ram fa 
AGEOUS, adj. {hati ttenreih; — 
ness, s. die Schattigkeit, bas Schattige. a 
To UMBRATE, « a {atten (m. & Mr 
UMBRATICAL, (— tc), adj. 1. tnpifch, finnbile 
lid); 2. fchattig, dunkel; 3. daheim (verftedt) 
bleibend, lichtfcheu. 
UMBRATILE, adj. 1. untdrperlid ; 2. fdattig, 
befgattet, im Gdatten liegend, dunkel; 3 dageim 
leibenb. 
UMBRATIOUS, adj. argwöhnifch (m. 6.). 
UMBREL, ye 1. ber Regenfchiem 5 2 eid. Pa- 
UMBRELLA, $ Rason ;— palm, die Edirms 
palme (Corypha — L.); — runner, der Auffchieber 
Ting (an einem Schirme) ; — stick, der Sto eines 
Shires ; — tree, der Regenfdhirmbaum, Biters 
baum (Magnolia tripetala — L.). 
UMBRIERE, «. dad Viſit am Helme, 
UMBRIFEROUS, adj. Sdatten werfend, 

















UMB 
UMBROSITY, « die Schattigkeit, bad Dunkel 


(xo. uͤ.). 
UMPIRAGE, s. 1. des Obmanné (oder bie ſchieds⸗ 
richterliche) Entfcheidung von Streitigkeiten , der 
(außergerichttiche) Schiedsſpruch, Vergleich, das 
chiedéricterthum 3 2. Schiedsrecht. 
UMPIRE, s. der UOberfchiebsrichter, Obmann, 
(einberufen um feine Enticheidung zu geben, wenn 
bie Schiedsrichter in ihren Meinungen getheilt 


find). 

To UMPIRE, v. a. ald Sdiedsridter entfcheibden ; 
{hlidten (w. uͤ.). 

UN, part. in compos. UN.., ent.., von, weg, nicht, 
obne, u.f.w. 

UNABASED, adj. ungebemüthigt. 

uy Ph BASHED, adj. unbe[hämt, unverfhämt, ohne 

m. 

UNABATED, adj. unvermindert; nicht herunter 
gefeht ; unabgezogen. 

UNABATING, adj. nidyt nadlaffend. 

UNABBREVIATED, adj. unabgekuͤrzt, ungekuͤrzt. 

UNABJURED, adj. nicht abgeſchworen. 

UNABLE, adj. 1. unfähig, unvermögendb ; 2. 
fhwadı, fraftloé; — to pay, M. E. zahlungsun⸗ 
fähig, infolvent. 

UNABOLISHABLE, adj. nicht abzufchaffen, nicht 
aufbebbar, nicht abfchaff bar. 

UNABOLISHED, adj. nidt abgefdhafft, unaufge- 
hoben, nod) gültig. 

UNABRIDGED, adj. unabgetürzt, unverkürzt. 

UNABSOLVED, adj. nicht loégefprodjen, unab= 
gethan, nicht u Ende gebradt. 

UNABSORBED, adj. nidt eingefaugt. 

UNACCELERATED, adj. unbefchleunigt. 

UNACCENTED, adj. ohne Zonzeidhen, nicht ac= 
centuirt, accentlos. 

UNACCEPTABLE, (adv. — ry), adj. nicht an= 
zunehmen, unannebmlid, mißfallend, unannebm- 
bar, unangenehm ; — ness, s. bie Unannehmbar= 
keit, Unannehmlidhkeit. 

UNACCEPTED, adj. nidt angenommen, miß- 
fällig ; M. E. unacceptirt, nicht acceptirt. 

UNACCOMMODATED, adj. 1. untauglidy, un⸗ 
angemeffen; 2. nicht verfehen, unverforgt, bürf- 


tig. 

UNACCOMMODATING, adj. 1. nicht beiſtim⸗ 
mend, unnadgiebig, unbiegfam 5 2. ungefällig. 

UNACCOMPANIED, adj. unbegleitet. 

UNACCOMPLISHED, aaj. 1. unvollendet; un 
erfüllt; 2. ungebildet. 

UNACCOMPLISHMENT, s. die Nichterfüllung, 
Nidtausfibrung. 

UNACCORDING, adj. nidt übereinftimmend, 
abweichend. 

UNACCOUNTABILITY, s 
ABLENESS, 

UNACCOUNTABLE (adv. — Ly), 1. adj. unver- 
antwortlidy, unabhängig, keiner Auffidt unterwors 
fen, zwanglos; 2. unerklärbar, fonderbar, feltfam 5 
she is an — girl, man Eann nidt flug aus ihr wer⸗ 
den; — ness, s. 1. die Unverantwortlicdfett, Unab- 
hängigkeit ; 2. Unerflärbarkeit, Seltfamteit. 

UNACCREDITED, adj. nit beglaubigt, nicht 
anerfannt. 

UNACCUSABLE, adj. nidt angublagen, unans 
tlagbar, untabelbaft. 

UNACCUSTOMED, adj. 1. ungewohnt ; 2. neu, 
ungewöhnlich. 

UNACHIEVABLE, adj. unerreidbar, unausführ= 
bar. 

UNACHIEVED, adj. untbeendigt, unvollenbet, 
unausgefuͤhrt. 

UNACKNOWLEDGED, adj. 1. unerkannt, nicht 
anerfannt 3 2. ungeftanden. 
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wie Unaccount- 


UNA 


UNACQUAINTANCE, s. bie Unbefannt{daft, 
Untunde, Unerfabrenbeit. 

UNACQUAINTED, adj. 1. nidyt gewöhnt ; 2. un= 
befannt, untundig, unerfabren (1. ü.) 5 — ness, 
s. vid. db. v. W. 

iq QUIRABLE, adj. unerlangbar, unerwerb- 
id). 

UNACQUIRED, adj. unerworben, 

UNACQUITTED, adj. unbefreit, unabgetragen. 

UNACTED, adj. unausgefuͤhrt, ungefdeben. 

UNACTUATED, adj. nidjt im Gange, nicht ges 
tieben. 

UNADAPTED, adj. nicht angeftellt, nicht ange= 
wendet, nicht angepaßt, uneingeridytet. 

UNADDICTED, adj. ungewidmet ; nicht ergeben. 

UNADJUDGED, adj. unentfdieden, ſchwebend 
(von einem Redhtefall). 

UNADJUSTED, aaj. unabgemadyt ; — claims, 
M. E. unklare, unregulirte Korberungen. 

UNADMIRED, adj. unbewunbert. 

UNADMONISHED, adj. unermahnt, ungewarnt. 

UNADOPTED, adj. nidyt angenommen, unan⸗ 
genommen. 

UNADORED, adj. unangebetet, unverehrt. 

UNADORNED, adj. ungeziert, ungeſchmuͤckt, 
ſchmucklos. 

UNADULTERATED, adj. unverfälfcht, echt, rein. 

UNADVENTUROUS, adj. nidt verwegen, nicht 
waglich, wagloß. | 

UNADVISABLE, adj. unrathfam, unräthlidy, 
nicht zu rathen. 

UNADVISED (adv. — Ly), adj. 1. unbedadtfam, 
unvorfidtig; 2. unbebadt, vorfdnell, baftig, un⸗ 
berathen 3 — ness, s. die Unbedachtfamteit, Haftig- 

eit. 

UNAERATED, aaj. nicht Tohlenfauer, nicht mit 
Koblenfäure verbunden. 

UNAFFECTED (ad. — ty), adj. 1. ungerührt, 
unbewegt, unberührt, unbetroffen, nicht behaftet, 
unbehaftet 3 2. unbefangen, ungefünftelt, unver 
ftellt, natürlich, offen, aufridtig; — ness, s. bie 
Unbefangenheit, Ungezwungenbeit, Unverftelltheit, 
das Ungekünftelte, die Natürlichkeit. 

UNAFFECTING, adj. nicht rührend, nicht angreis 
fend, unwirkſam, ohne Kraft. 

UNAFFECTIONATE, adj. neigungslos, unbe- 
wegt. 

UNAFFIRMED, adj. unbejaht, unbehauptet. 

UNAFFLICTED, adj. ungetranft, unbetrübt. 

UNAGITATED, adj. nicht erſchuͤttert, nicht gee 
regt, ungeregt, ungerüttelt, unbeftürmt. 

UNAGREEABLE, adj. 1. nicht dbereinftimmend, 
nicht paflend, unpaffend, (— to), unvertrdglid) mit 
.., unangemeffen, unfdidli 53 2. unangenehm; 
— ness, s. 1. die Richtübereinflimmung, Unvers 
träglichkeit mit .., Unangemeffenbeit, das Unpafs 
fende, Unſchickliche; 2. Widrige, Unangenehme. 

UNAIDED, adj. ungebolfen, huͤlflos, ununters 

het, unbewaffnete ; the — eye, baé unbewaffnete 
uge. 

UNAIMED, adj. nicht gezielt, nicht gemeint. 

UNAIMING, adj. nidt zielend, ohne befonberes 
Biel, ohne Richtung, unabjidtlid, ohne Fezug. 

“a ALARMED, adj. nidt beunruhigt, uner= 

rect. 

UNALIENABLE (adv. — tr), adj. unverdufers 
lid, unübertragbar. 

UNALIENATED, adj. unverdufert, unentfrems 
det, nicht übertragen. 

UNALLAYED, adj. 1. ungelindert, nidyt gemafigt ; 
2. vid. UNALLOYED. 

UNALLEVIATED, adj. unerleidhtert, ungemil⸗ 


dert. 
UNALLIABLE, adj. unvereinbar, unverföhnlich. 


UNA 


UNALLIED, adj. 1. unverbunden, unverbändet 3 
2. ohne mädhtige Verwandte; 3. nichts Gemein- 
fameé babend, ungleidartig. ; 

UNALLOWABLE, adj. unzuläffig, unzuläßlid, 
unerlaubt 5 unridti 

UNALLOWED, adj. unerlaubt, unftattbaft, un= 
eredtigt. 

UNALLOYED, adj. obne Beifag, unverfegt, uns 
vermifcht. 

UNALTERABLE (adv. — Ly), adj. unwandels 
bar, unverdnbderlid, unabdnbderlid 3 — ness, s. 
die Unwanbdelbarfeit, Unverdnbderlidfeit, Unabän= 
derlidteit. 

UNALTERED, adj. unverändert. 

UNAMAZED, adj. unüberrafcht, ohne Staunen, 
unerfchroden. 

UNAMBIGUOUS (ade. — ty), adj. nicht doppel⸗ 
innig, tlar, unbezweifelt ; — ness, s. die Klarheit, 

eutlichkeit. 

UNAMBITIOUS, adj. 1. ohne Ehrgeiz, nicht ehr⸗ 
Adtigs nicht begierig; 2. anfprudélos, einfach, 
Hlidt ; — ness, s. die Anfprudslofigkeit, das eins 
ade, ſchlichte Wefen. 

UNAMENDABLE, adj. unverbefferlidy, undeffers 


lid. 

UNAMENDED, adj. unverbeffert. 

UNAMIABLE, adj. nicht liebenswÄrbig ; — ness, 
s. die Unliebenswuͤrdigkeit. 

UNAMUSED, adj. ohne Unterhaltung, unterbal- 
tungélos, gelangweilt. ; 

UNAMUSING, } adj. troden, nicht anziehend, nicht 

UNAMUSIVE, § unterhaltend, langweilig. 

UNANALOGICAL, UnAanALoGoUs, adj. nicht ana⸗ 
log, unähntich. 

UNANALYZED, adj. unaufgelöfet. 

UNANCHORED, adj. ungeantert, nicht vor Anker 5 
ankerlos. 

UNANELED, adj. + ohne letzte Delung. 

UNANGULAR, adj. nicht winkelig. 

UNANIMALIZED, adj. nicht in thieriſche Theile 
verwandelt, nicht aſſimilirt. 

UNANIMATED, adj. unbefeelt, leblos. 

UNANIMITY, s. die Einmüthigkeit, Eintracht. 

UNANIMOUS, adj. einmütbig, (ftimmen)einbellig, 
unisono ; with (an) — consent, mit allgemeiner 
Suftimmung ; to be —, einerlei Meinung feyn ; 
— ly, adv. einmüthig, (Rimmen)einbeitig, mit 
Stimmeneinhelligfeit ; — ness, s. die Einmuͤthig⸗ 
keit, (Stimmenz)Cinhelligteit. 

UNANNOYED, adj. ungeplagt, ungenedt. 

UNANOINTED, adj. ungefalbt. 

UNANSWERABLE (adv. — vy), adj. unbeant= 
wortlic, unmiderlegbar, unmiderleglid) ; — ness, 
s. die Unbeantwortlichkeit, Unmibderleglichkeit. 

UNANSWERED, adj. ). unbeantwortet ; 2. un 
widerlegt ; 3. unvergolten. 

UNAPOCRYPHAL, adj. nicht apokryphiſch, kano⸗ 
nifches Anfehen habenb. 

UNAPPALLED, adj. unerſchrocken, furchtlos. 

UNAPPARELED, adj. unbetleidet, entkleidet, un- 
angezogen, ungepußt. 

uN ATPARENT, adj. nicht ſcheinbar, unfidtbar, 

unkel. 

UNAPPEALABLE, adj. keine Berufung (auf 
einen höhern Richter) zulaffend. 

UNAPPEASABLE, adj. nidt zu befänftigen ; 
unverſoͤhnlich. 

UNAPPEASED, adj. unbeſaͤnftigt; unverföhnt, 
unauégefdont. 

UNAPPLAUDED, adj. unbeklatſcht, ohne Beifall, 
ungerühmt. 

UNAPPLIED, adj. unangewandt, zu nichts Be⸗ 
fonderem verwendet; —- funds or money, M. E. 
todte Gapitatien, müßige Gelder. 
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UNAPPOSITE, adj. unangemeffen, fiend. 
UNAPPRECIATED, adj. ni gea unge⸗ 
{ddet, unbea 


en de — adj. unverftanden, nidt 
riffen 
UNAEPREHERSIBLE, adj. unbegreiflich. 
UNAPPREHENSIVE, adı. 1. nicht begreifend, 
ohne Begriff, nicht empfindend, einfichtlos, gedans 
tenlos ; 2 unbeforgt, forgloé, arglos. . 
et ED, adj. unberichtet, ununterridtet, 
un . 
a ROACHABLE, adj. a jun 
nabbar, n u naben 3; — ness, s. die 
lichkeit, Unna hs ig ni 
UNAPPROACHED, adj. vid. UNAPPROACHABLE. 
UNAPPROPRIATED, adj. vid. Unarrriep; — 
lands, unangeriefene, nod nicht vergebene (dem 
LSPS RSD ar le ot, ung 

» adj. N gebi u 
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beit; 3. Unfähigkeit; 4. die Abneigung, der Wit 
wi 


UNARGUED, adj. unbewiefen, unbeftritten. 
UNARMED, ad. 1. a webrlos; 2 
ohne Schilder, Klauen, Stadeln, u.f.rw. (va 
abieren und Pflanzen). 
UNARRAIGNED, adj. unberichtigt ; 
lagt. 

UNARRANGED, adj. uneingerichtet, ungeorbnet. 
UNARRAYED, adj. 1. unbefleidet ; 2. ungeort- 


net. 
UNARTFUL (adv. — ty), adj. 1. kunſtlos; cha: 
Lift; 2 ungefchidt, unerfahren (w. &.). 
UNARTIFICIAL, vid. InarTırıcıar. 
UNASCENDIBLE, adj. unerfteigtich. 
UNASCERTAINABLE, adj. unbeftimmbar, nicht 
it vergewiflern. 
x ASKED, adj. ungebeten, ungefordert, unge: 
ragt. 
UN ÄSPECTIVE, adj. unaufmerffam. 
UNASPIRATED, adj. unajpirirt, nicht mit dem 
aude (oder ®) ausge{prodjen. 
UNASPIRING, adj. nidt aufftrebend, nicht bed: 
wollend, nicht emporftrebend, obne Ehrgeiz. 
UNASSAILABLE, aaj. unangreifbar. 
UNASSAILED, adj. unangegriffen, unbeftürmt. 
UNASSAYED, adj. unverfudt 5 7. ungeprobt, um 
probirt. 
UNASSESSED, adj. untarirt. 
UNASSIMILATED, adj. nicht gleidy oder Sbnlid 
gemadht, nicht affimilirt. 
UNASSISTED, adj. ohne Beiftand, Leinen Rt 
and babenb, hülflos. 
NASSISTING, adj. nicht belfend, nicht beiftchend, 
nicht bilfreid. 
UNASSORTED, adj. nicht afforfirt, unaffertirt. 
UNASSUMING, adj. nidyt anmaßend, nicht wer: 
meffen, unanmaßlidy, beſcheiden, anfprudstos. 
UNASSURED, adv. I. unverfidhert, unfidyer, un: 
ewiß; 2. miftrauifd ; nicht zutrauend, unguver: 


ichtlid). 
UNATONABLE, ndj. unabbüßbar ; unverſoͤbn 


unangt- 


lid. 
UNATONED, adj. unverföhnt, ungebüßt, unt 


friedigt. 
UNATTACHED, adj. ungehindert ; nicht anhäng- 
lid) ; — to any party, keiner Partei anbangend. 
UNATTAINABLE, adj. unerreidbar, unerlang: 
bar, nicht einzuholen, —— cate: — ness, £ 
die Unerreichbarkeit, Unerſchwinglichkeit. 


UNA 


UNATTAINTED, adj. unverborben. 

UNATTEMPTED, adj. unverfudt, ungewagt. 

UNATTENDED, adj. 1. unbegleitet, allein; un⸗ 

‚gepflegt, ohne Anhang; 2. verlaffen, unbemerkt ; 
— to, vernadlaffiget, verwahrlofet. 

UNATTENDING, adj. nicht darauf adtend. 

UNATTENTIVE, adj. vid. INATTENTIVE. 

UNATTESTED, aaj. obne Zeugniß, unbezeugt, 
unbe{deinigt. 

UNATTRACTED, adj. nidjt angezogen. 

UNATTRACTIVE, adj. nidjt anziebend, reiglos. 

UNAUGMENTED, adj. unvermehrt, unvergrd- 
Bert. 

UNAUTHENTIC, adj. nicht edt. 

UNAUTHENTICATED, adj. unverbärgt. 

UNAUTHORISED, adj. unbevollmäditigt, unbe= 
fugt, unberedhtigt. 

UNAVAILABLE, adj. unnüß, undientid, vergeb= 
lid); — in law, (redits)ungältig, nicht gültig, un⸗ 
gefealicy 5 — ness, s. die Nutzloſigkeit, Vergeblich⸗ 

ett. 


UNAVENGED, adj. ungerddt ; unbeftraft. 

UNAV AILING, adj. nicht dienend, nicht belfend, 
unnüß. 

UNAVOIDABLE (adv. — LY), adj. unausweidy- 
lid, unentgehbar, unausbleiblid, unvermeidlidy, 
unumgänglid) ; — ness, s. die Unausweichlichkeit, 
Unvermeidlidkeit, Unumganglichkeit. 

UNAVOIDED, adj. unvermieben, unentgangen. 
UNAWAKED, UNawakENED, adj. ungewedt, uns 
erwedt ; unerwadt. 

UNAWARE, adı. } unverfebené, unerwartet, un⸗ 
UNAWARES, adv. | vermuthet pldglid. 
UNAWED, adj. nit in Furcht gehalten, im 
—* ſurchtios, ungeſcheut, ohne Scheu, ohne 

ur 


UNBACKED, adj. 1. nicht zugeritten; 2. unabge= 
richtet 5 3. ungedeckt, nicht unterftügt, ohne Hilfe. 
UNBALANCED, adj. unabgewogen ; ohne Gleich⸗ 

ewicht 3; — accounts, vid. UNSETTLED ACCOUNTS. 
To UNBALLAST, ». a. N. T. den Ballaft ausſchie⸗ 
Ben, des Ballafts entladen. 
UNBALLASTED, adj. 1. ohne Ballaft; 2 ſchwan⸗ 
tend, unftät. 
UNBANDED, adj. ohne Band, ohne Binde. 
UNBAPTIZED, adj. ungetauft. 
To UNBAR, v. a. entriegeln, aufriegeln, losgittern, 


öffnen. 
UNBARKED, adj. abgerindet, abgeſchaͤlt, bloß 
(m. uͤ. 
UNBARRED, adj. unverriegelt, unvergittert. 
UNBASHFUL, adj. unverfhämt, ſchamlos. 
UNBATHED, adj. ungebabet, ungefeudtet. 
UNBATTERED, adj. unge{dlagen, ungeftampft, 
unbefchäbigt. 
UNBEARABLE, adj. unertrdglid. 
UNBEARDED, adj. unbärtig, bartlos. 
UNBEARING, aaj. nidt tragend, unfrudtbar. 
UNBEATEN, adj. 1. unge{dlagen ; 2. unbetreten, 
ungebahnt (von einem Weg). 
UNBEAUT rc 
UNBEAUTIFUL, 5 2%. nicht ſchön. 
UNBECOMING (adv. — xy), adj. ungeziemend, 
unanftänbig, unfdidlid 5 — ness, s. bie Unan⸗ 
ftandigteit, Unfchidlichkeit. 
To UNBED, v. a. aus dem Bette jagen. , 
UNBEFITTING, adj. ungeziemend, fid) nicht 
ſchickend, unſchicklich. 
UNBEFRIENDED, adj. unbefreundet, freundlos, 
ohne Freund; unbeguͤnſtigt. 
To UNBEGET, v. a. nicht zeugen, ungeboren ma⸗ 
chen, das Daſeyns berauben. 
UNBEGOTTEN, adj. 1. noch nicht erzeugt; 2. 
ohne Anfang, unanfänglid), ewig. 
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To UNBEGUILE, v. a. aus dem Srrthum reißen, 
enttäufchen. 

UNBEGUN, adj. unangefangen. 

UNBEHELD, adj. unerblidt, ungefeben. 

UNBELIEF, «. 1. das Miftrauen; 2 der Uns 
glaube, Difglaube, die Srreligiofität. 

To UNBELIEVE, ». a. mißtrauen, nidt glauben, 
nicht trauen, nidt für wahr halten. 

UNBELIEVER, s. der Ungläubige, 

UNBELIEVING, adj. ungläubig. 

UNBELOVED, adj. ungeltebt. 

To UNBEND, ». a. 1. abfpannen, nadlaffen, ldfen, 
losbinden, befreien; N. T-s. N Segel) abfdlas 
gen, von ben Raaen herabnehmen ; (das Anker= 
tau) vom Anterring Ioömadıen ; 2. fig. der Thaͤtig⸗ 
keit berauben, entöräften, erfdlaffen, fchwächen 5 
Ag-s. to — one’s cares, fid) der Sorgen entſchla⸗ 
en; to — one’s mind, ausruhen, ſich erbolen. 
NBENDING, adj. 1. unbiegfam, hartnaͤckig, feft; 
ent{dlofen ; 2. der Erholung gewidmet. 

UNBENEFICED, adj. ohne Pfründe, unbepfrün- 


t. 
UNBENEVOLENT, adj. ungitig, unfanft, hart⸗ 


berzig. 

UNBENIGHTED, adj. ohne Nacht, unumnadtet, 
unverdunkelt. 

UNBENIGN, adj. ungütig, böswillig, boshaft. 

UNBEQUEATHED, adj. nicht vermadt. 

UNBESEEMING, adj. ungeziemend, unanftändig, 
unſchicklich, ungebührlidh. 

UNBESOUGHT, adj. unerfucht, ungebeten, freis 
willig. 

UNBESPOKEN, adj. unbeftellt, nicht verabrebet. 

UNBESTARRED, adj. nidjt geftirnt, ſternenlos. 

UNBESTOWED, adj. unvergeben, unverfügt, uns 
verbanbelt. 

UNBETRAYED, adj. unverrathen, gebeim. 

UNBEWAILED, adj. unbeflagt, unbeweint. 

To UNBEWITCH, ». a. entzaubern. 

To UNBIAS, v. a. Vorurtheile benehmen, unpar= 
teiifd) machen. 

UNBIAS(S)ED (adv. — ty), adj. uneingenommen, 
unbefangen, unpartetifd ; — ness, s. die Vorur⸗ 
tbeilglofrateit 

UNBID, Unsippen, adj. 1. ungebeifen, ungefor- 
ber, unbefoblen, freiwillig; 2 ungebeten, unges 
aden. 

UNBIGOTED, adj. nicht abergläubig, ohne blinde 
Anhänglichkeit, ohne Werliebe, unverbiendet. 

To UNBIND, v. a. aufbinden, losbinden, abbins 
ben; entbinden, löfen. 

To UNBISHOP, v. a. der Biſchofswuͤrde berauben, 
entfegen. 

To UNBIT, v. a. dad Gebiß nehmen, abzäumen, 
entzäumen3 to — the cable, Sea lang. das Anterz 
tau von der Bäting nehmen. 

UNBLAMABLE (adv. — uy), adj. untadelhaft, 
untadelig, unfträflid, unfchuldig;s — ness, s. die 
Untabeibaftig it, Zadellofigkeit, Unfträflichkeit, 

nfchuld. 

UNBLAMED, adj. ohne Zabel, tadellos, fehler- 


ei. 
UNBLASTED, adj. unveriwelft. 
UNBLEACHED, adj. ungebleidt, rob. 
UNBLEMISHABLE, adj. unbefledbar, fiber 
Schmähungen erhaben. 
UNBLEMISHED, aaj. unbefledt, ungefdanbet, 
unbelhimpfts an — reputation, ein unbe(doltener 
uf. 


UNBLENCHED, adj. unverbdunfelt, unbefledt. 

UNBLENCHING, adj. ent{dloffen, unerichroden. 

UNBLENDED, adj. unvermifdt, unvermengt. 

UNBLEST, adj. 1. ungefegnet, verrudt, verfludt 3 
2. unglaclid, elend ; 3. unbegabt. 


UNB 


UNBLIGHTED, adj. nicht (durch Mehltbau) ver- 
dorben, unverfengt ; fig. ungetrübt, ungeftört. 

To UNBLIND, v. a. febend machen, die Binde 
nebmen ; fig. erleudhten, aufklären. 
UNBLOODED, (adj. 1. unblutig; 2 unbloody, 
UNBLOODY, nicht blutdirftig, nicht grau- 


am. 

UN BLOSSOMING, adj. keine Blüthen tragend. 
UNBLOWN, adj. 1. unaufgeblübt, in Knospen 5 
2. unauggeldicht 5 3. nicht durch Wind angefadt. 

UNBLUNTED, adj. unabgeftumpft. 

UNBLUSHING, adj. nidt erröthend 5 fdamlos ; 
der or tas nicht zu erröthen braudyt; — honors, 
ebrenvolle Würde; — innocence, unbefchämte 
Unfduld. 

UNBOASTFUL, adj. befcheiden, nicht rubmredig. 

UNBODIED, adj. untörperlidh, entkoͤrpert, koͤr⸗ 
perlos. 

UNBOILED, adj. ungefodt, ungefotten. 

To UNBOLT, v. a. aufriegeln, entriegeln, dffnen, 
eröffnen. 

UNBOLTED, adj. 1. entriegelt, aufgeriegelt, unz 
verriegelt, offen; 2. ungebeutelt, grob. 

To UNBONNET, v. a. die Müge (den Hut) ab- 
nehmen. 

UNBONNETED, adj. ohne Müge oder Kappe, 
ohne Hut, unbededt, barbauptig, barbaupt. 

UNBOOKISH, adj. 1. teinen Xefefleiß befigenb, 
nicht zu Büchern geneigt; 2. unbelefen, ungelehrt. 

UNBOOTED, adj. ungeftiefelt. 

UNBORN, adj. ungeboren ; Ag. zukuͤnftig. 

UNBORROWED, adj. 1. unerborgt, eigenthüm= 
lid), eigen 3 2. unverfälfcht, echt. 

To UNBOSOM, v. a. löfen, Öffnen, entdeden, vere 
trauen ; to — one’s self, fein Herz ausfchätten. 

UNBOTTOMED, adj. bodenlos, grundlos 5 ohne 
fefte Stuͤtze, lofe, unzuvertäffig. 

UNBOUGHT, adj. ungetauft, unerbandelt 3 Teine 
Käufer habend, ohne Käufer. 

UNBOUND, adj. 1. ungebunden, loégebunden, loé, 
uncingebunden, roh (von Büchern); 2. nicht vere 
pflichtet. 

UNBOUNDED (ade. — ty), adj. 1. unbe 
grenzt, unendlid 3 ſchrankenlos, unbefdrantt, 
uneingefhräntt ; 2. ungezdbmt, zuͤgellos; — ness, 
die Unbegrenztbeit, Grenzenlofigkett, Schranten- 
Lofigteit, Unendlichkeit ; Ungezähmtheit, Zügellofig- 


eit. 

UNBOUNTEOUS, adj. ungütig ; ungroßmüthig. 

To UNBOW, v. a. abfpannen 5 to — one’s resolu- 
tion, fig. feinen Entfchluß aufgeben. 

UNBOWED, adj. nicht gebogen, ungetrümmt 5 fig. 
ungebeugt. 

To UNBOWEL, v. a. ausweiden. 

To UNBRACE, v. a. los machen, machen, 
ldfen, aufbinden, auffchnallen, auffchnären, auf: 
tndpfen ; aufloppeln ; unbraced drums, gebämpfte 
Zrommeln. 

To UNBRAID, ». a. aufflechten ; entwirren. 

To UNBREAST, v. a. fein Herz ausfchütten, dff- 
nen, vertrauen. 

UNBREATHED, adj. 1. ungeathmet ; 2. fig. un: 
geübt, unabgerichtet. 

UNBREATHING, adj. athemlos, unbefeelt. 

UNBRED, adj. 1. unhoͤflich. unmanierlich, ſchlecht 
erzogen, ungezogen, unerzogen; 2. unkundig, un 
unterrichtet, unerfabren (to .., in ..). 

UNBREECHED, ad. bofenloé, ohne Hofen ; 
Gun. Ph. obne Schwanzſchraube; — soldiers, die 
Bergſchotten, fchottifche Infanteriften. 

UNBREWED, adj. unvermiſcht, rein, echt. 

UNBRIBED, adj. unbeftochen, nicht beftochen. 

To UNBRIDLE, v. a. abzaͤumen. 

UNBRIDLED, adj. 1. abgezaͤumt, ungezaͤumt; 
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fe. . ungesdbmnt, ghgelloé, ausfdnveifend, ausge 


UN Degen a ganna adj. 1. ungebrochen, wa 
gerbrodjen, heil, ganz, unverlegts 2 ununterj 
unge hmäche 5 3. ungezähmt, ungebänbdigt. 

UNBROTHERLY, adj. unbrüberlidh. 

UNBRUISED, adj. ungequetfcht, unverlegt, un 
verwundet. 

To UNBUCKLE, eo. a. auf{dnallen, losſchnallen, 
abgürten. 

To UNBUILD, v. a. einreißen, zerftören, dem Grt- 
boden gleidy machen. 

To UNBURDEN, e. a. 1. entbürben, entladen, 
entledigen, abnehmen ; 2. fein Herz erleichtern. 

UNBURIED, aaj. unbegraben, unbeerbdigt, unt: 


attet. 

UNBURNED, UnsuRnT, adj. ungebrannt; un 
verbrannt. 

UNBUSIED, adj. ungeſchaͤftig, unbefdhäftigt, ge 
ſchaͤftslos, mäßig. 

To UNBUTTON, ». a. auftndpfen. 

To UNCAGE, v. a. aué einem Käfig oder Gefäng- 
niß befreien. 

UNCALCINED. adj. uncalcinirt, nicht verkaltt. 

UNCALCULATED, adj. unberechnet. 

UNCALLED, adj. ungerufen, ungeforbert, unge: 
nannt ; — for, unverlangt 3 unndtbig. 

UNCANCELLED, adj. undurdftriden, unaufges 
hoben, unabgefchafft. 

UNCANDID, adj. unredlidy, nicht bieder, unaufs 


richtig, verftellt. 
UNCAN@NICAL, adj. untanonifch, den Kirchen⸗ 
gefegen wiberfpredhend; — ness, s. das Unkane⸗ 


nifche, den Kirchengefegen Widerfpredende. 

UNCANOPIED, adj. ohne Dede. 

To UNCAP, v. a die Müge abnehmen ; Öffnen 
(eine Aber). 

UNCARNATE, adj. nicht fleifchlich. 

UNCARPETED, adj. ohne Zeppid), unbedectt, un 
belegt. 

To UNCASE, +. a. 1. aus dem Futterale, bem 
Gehdufe nehmen; 2. ausziehen, entlleiden; 3 
abziehen, abhaͤuten, abbalgen, abftreifen, fchinden ; 
to — the colors, die Ueberzüge von den Fahnen 
abnehmen. 

UNCATECHISED, adj. nit katechiſirt; ununs 
terrichtet. 

UNCAUGHT, adj. ungefangen, unerbafdt, frei. 
UNCAUSED, adj. ohne vorhergehende Urface, 
unverurfadt, unveranlaßt, nidt veranlaßt. 

UNCAUTIOUS, adj. vid. Incautious. 
UNCEASING (adv. — Ly), adj. nicht aufbdrend, 
fortwährend, unaufhoͤrlich, ewig. 
UNCELEBRATED, adj. ungefeiert. 
UNCELESTIAL, adj. nicht himmliſch. 
UNCENSURABLE, adj. untabdelbaft, untadelig. 
UNCENSURED, adj. ungetadelt (von ber öffents 
lihen Meinung). 

UNCEREMONIOUS (adv. — ty), adj. einfad, 

ſchlicht; ohne Umftände, ungezwungen. 
UNCERTAIN (adv. — LY), adj. I. ungewiß, 
zweifelhaft 5 unficher 5 2. unregelmäßig, nicht feft 
geordnet; 3. unftät; A. E-s. uncertain debrs, 
unfichere, ſchlechte Schulden; — price, der unbe 
ftändige Werth, die veränderlidye Valuta. 
UNCERTAINTY, s 1. die Ungewißbeit, Zweifel⸗ 
haftigtcit ; 2. Unkunde; 3 Ungenauigfeit ; 4 das 
Unbekannte. 

UNCESSANT, vid. INCESSANT. 

To UNCHAIN, v. a. loötetten, entfefleln, be 
freien. 

UNCHANGEABLE (adv. — LY), adj. unwandel⸗ 
tar, unverdnderlid) 5 — ness, s. die Unwandelbar⸗ 
Evit, Unveränderlichkeit. 


UNC 


UNCHANGED, adj.. 1. unverändert 3 ungewech⸗ 
felt, unverwedhfelt 3 2 unverdnderlid). 

UNCHANGING, adj. fic) nidt ändernd, wedfel- 
108, bleibend, permanent. 

UNCHARGED, adj. nidyt angegriffen. 

UNCHARITABLE (adv. — ty), adj. unwohl⸗ 
thatig, lieblos, bartherzig ; — ness, s. die Lieb⸗ 
lofigteit, Hartherzigkeit. 

To UNCHARM, v. a. entzaubern. 

UNCHARMING, adj. 1. entzaubernd ; 2. nicht 
länger bezaubernd. 

UNCHASTE (adv. — Ly) adj. unkeuſch, unzuͤchtig, 
geil, unlauter, unrein. 

UNCHASTISABLE, adj. nicht zu beftrafen. 

UNCHASTISED, adj. ungeftraft 3 ungefdeut. 

UNCHASTITY, s. die Unteufchheit, Ungudt, Un⸗ 
lauterteit. 

UNCHECKED, adj. 1. ungebemmt, ungehindert, 
ungezähmt ; 2. unwiderfprocen. 

UNCHEERFUL, adj. unluftig, niedergefchlagen, 
traurig, däfter, trübfelig; — ness, s. die Unluft, 
Niedergefchlagenheit, Zraurigkeit, Melancholie, 
Zrübfeligteit. 

UNCHEERY, adj. langweilig, unbebaglid, uner- 
quicklich. 

UNCHEWED, aaj. ungekaut. 

To UNCHRISTIAN, v. a. zum Undriften maden ; 
als Undrift behandeln. 

UNCHRISTIAN (adv. — ty), adj. unchriſtlich; 
ungläubig, unbefehrt ; — ness, s. die Undriftlid= 
keit, das Undhriftliche. 

To UNCHRISTIANIZE, v. a. das Chrftenthum 
nehmen. 

To UNCHURCH, v. a. in ben Kirchenbann thun, 
von der kirchlichen Gemeine aus{dliefen, aus der 
Kirche ftoßen. 

UNCHURCHED, adj. in Bann gethan; von der 
Kirchengemeinde ausgefdloffen. 

UNCIA, s. die Unze. 

UNCIAL, I. s. der Uncialbudftabe 3 II. adj. mit 
Uncialbudjftaben. 

UNCINATE, adj. B. T. batenfirmig. 

UNCIRCUMCISED, adj. unbefdnitten. 

UNCIRCUMCISION, s. die Midthefdneidung, 
Unbefchnittenbeit. 

UNCIRCUMSCRIBED, adj. unbegrenzt, unum⸗ 
fchrieben, uneingefchräntt. 

UNCIRCUMSPECT, adj. unvorfidtig, unadtfam, 
unbebutfam. i 

UNCIVIL (adv. — Ly), adj. unbdflid, unartig, 
ungebildet, rob. 

UNCIVILIZATION, s. die Barbarei, Robheit, 
Uncultur. 

UNCIVILIZED, adj. uncultivirt, unverfeinert. 

UNCLAD, adj. unbefleidet. 

UNCLAIMED, adj. nicht gefordert, ungeforbert, 
unangefproden. 

UNCLARIFIED, adj. ungeflart, ungeläutert. 

To UNCLASP, v. a. loshaken, aufbaten, aufbef- 
teln, Öffnen. 

UNCLASSICAL, Uncrassıc, adj. nidt claffifd, 
unclaffifd. 

UNCLE, s. der Onkel, Oheim. 

UNCLEAN (adv. — Ly), adj. 1. unrein, unfauber, 
ſchmutzig; 2 unteufd, unzüdtig, unlauter ; 3. 
fündhaft. 

UNCLEANABLE, adj. nicht zu reinigen. 

UNCLEANLINESS, s. 1. die Unreinlidfeit; 2. 
Sünde, Lafterhaftigteit. 

UNCLEANNESS, s. 1. die Unreinigfeit, Unfau- 
berfeit 5 2. Unlauterkeit, Unkeufchbeit. 

UNCLEANSED, adj. nicht gereinigt, ungefäubert, 
ungepußt. 

To UNCLEW, v. a. loswickeln, auflöfen. 
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To UNCLINCH, ». a. die (geballte) Fauft oͤff⸗ 


nen. 

UNCLIPPED, adj. unbefdnitten (von Münzen). 

To UNCLOG, v. a. entlaften, entledigen, befreien, 
in Zreibeit fegen. 

To UNCLOISTER, v. a. aué dem Klofter nehmen, 
entbinden, entledigen, losfperren, befreien. 

UNCLOISTERED, adj. unverfdloffen, nicht ein= 
geſperrt. 

To UNCLOSE, v. a. aufſchließen, Öffnen, aufbreis 
ten, entdeden. 

UNCLOSED, adj. nicht durch Zäune, u.f.w. ge⸗ 
trennt 3 offen. 

To UNCLOTHE, v. a. entkleiden, ausziehen, ent= 
bléfen, ausplündern. 

To UNCLOUD, ». a. aufbellen ; fig. aufbeitern. 

UNCLOUDED, adj. unbewöltt, wolfenlos ; ig. 
been ohne Tribfinn ; — ness, s. die Unbewölft- 
eit; fig. ‚Heiterkeit. 

UNCLOUDY, adj. vid. UncLoUDED. 

To UNCLUTCH, v. a. Öffnen, aufmaden (die 

and) 3 aus den Klauen reißen, loétrallen. 

UNCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbar. 

UNCOATED, adj. unbetleidet 5 ohne Oberbhaut. 

UNCOCKED, adj. 1. mit nidt gefpanntem Hahn 
(von Schieß-Gewehren) ; 2. nit in Schober ge= 
fest ; 3. nicht aufgeträmpt. 

To UNCOIF, v. a. enthauben, die Haube (Mage) 
abnehmen, abreißen. 

UNCOIFED, aaj. unbehaubt. 

To UNCOIL, v. a. abwideln, aus einander wideln, 
abrollen. 

UNCOINED, adj. 1. ungemünzt, ungeprägt; 2. 
fig. wahrhaft, unverftellt. 

UNCOLLECTED, adj. 1. unverfammelt; 2 uns 
gcfammelt, verwirrt. 

UNCOLLECTIBLE, adj. uneinfammelbar, nidt 
einzufammeln 5 — debts, nidt einzuziehende 
Schulden. 

UNCOLORED, adj. ungefärbt, farblog, farbentos 3 
an — description, eine ungeſchminkte Erzaͤh— 
ung. 

UNCOMBED, adj. ungetämmt. 

UNCOMBINED, adj. unverbunden, unzufammen= 
bangend, nicht zufammengeftellt, einzeln. 

UNCOMELINESS, «. 1. die Unzierlichkeit, Ans 
muthélofigteit ; 2. der Uebelftand ; 3. die Unartig- 
keit, Unanftandigteit. 

UNCOMELY, adj. 1. unzierlid), anmuthéloé 5 2. 
unartig, unanftänbig. 

UNCOMFORTABLE (adv. — ty), adj. uner⸗ 
freulid, unangenehm, unbequem, unbehaglid), uns 
gemaͤchlich; ungemüthlih; unheimlich; — ness, 
s. die Unerfreulichkeit ; der Mangel an Bequems 
lichkeit, die Unbehaglidteit, Ungemädjlichkeit. 

UNCOMMANDED, adj. unbefoblen, unbeorbert, 
ungebeifen. 

UNCOMMENDABLE, adj. nicht lobenswerth, 

UNCOMMENDED, adj. ungerühmt. 

UNCOMMERCIAL, adj. untaufmännifd). 

UNCOMMISSIONED, adj. nicht beauftragt ; 
ohne Amt, unbeamtet. 

UNCOMMITTED, adj. 1. nidt anvertraut; 2. 
unverbaftet 3 3. unbegangen. 

UNCOMMON (ade. — Ly), adj. ungewöhnlidy, 
ungemein, felten; — ness, s. die Ungewoͤhnlich⸗ 
keit, Seltenheit. - 

UNCOMMUNICATED, adj. nicht mitgetheilt, un= 
mitgetheilt. 

UNCOMMUNICATIVE, adj. nidt mittheilungs= 
luftig, nicht umgänglich, verfdloffen. 

UNCOMPACT, UNcoMPACTED, adj. uncompact, 
nicht dicht, loder. 

UNCOMPANIED, vid. UNACCOMPANIED. 
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UNCOMPASSIONATE, adj. unbarmberzig, mit: 
leidslos, gefühltos. 

UNCOMPELLABLE, adj. un(be)givingbar, uns 
bezwinglid. 

UNCOMPELLED, adj ungezwungen, ungend- 


thigt. 
UNFOMPENSATED, adj. unbelohnt ; unvers 
ütet. 
UNCOM PLAINING, adj. nicht tlagend, ſich nidt 
befdwerend, ohne Beſchwerden. 
UNCOMPLAISANT (adv. — Ly), adj. unge 
fällig, unhöflich, unartig. 
UNCOMPLETE, vid. IncoMPLETE. 
UNCOMPLYING, adj. nicht nadgiebig, unnad)- 
giebig, unfolafam ; unbeugfam. 
UNCOMPOUNDED, aaj. unzufammengefeßt, 
einfad, unverwidelt. 
UNCOMPOUNDEDNESS, s. die Unjufammenz 
gefegtheit, Einfachheit, Unverwiceltheit. 
UNCOMPREHENSIVE, adj. nidt begreifend ; 
nicht (viel) umfaffend. 
UNCOMPRESSED, adj. nidt zufammengedrict, 
ungepreßt, ungeprodngt. 
UNCOMPROMISING, adj. unnadgiebig. 
UNCONCEIVABLE, vid. INcoNCEIVABLE. 
UNCONCEIVED, adj. I. nicht gefaßt, nicht be- 
griffen, unverftanden ; 2. nicht gedacht, nicht ein⸗ 
ebildet. 
UNCONCERN, s. bie Sorglofigteit, Unbefangen- 
beit; Rube; Gleidgultigtert, der Kaltfinn 5 with 
eat —, ganz elafjen. 
UNCONCERNED, adj. N forgtos unbefangen, 
UNCONCERNEDLY, adv. gleichgültig, kalt⸗ 
finnig, kummerlos, unbetümmert. 
UNCONCERNEDNESS, s. die Gleidgittigheit, 
Unbefangenbeit, der Kaltfinn. 
UNCONCILIATED, adj. unverföhnt. 
UNCONCILIATING, adj. unverfdpnend. 
UNCONCLUSIVE.” vid. INCONCLUSIVE. 
UNCONDEMNED, adj. unverdammt, unverur= 
theilt ; unverworfen. 
UNCON DITIONABLE, adj. unumſchraͤnkt. 
UNCONDITIONAL (adv. — ty), adj. unbedingt, 
to surrender — ly, fid) auf Gnade und Ungnade 
ergeben. 
UNCONFESSED, adj. ungebeidtet, ungeftanden. 
UNCONFINED (adr. — LY), adj. unbegrenzt, 
unbefdrantt; zwanglos. 
UNCONFIRMED, adj. 1. unbeftätigt, unbeträf- 
tigt, nicht vidimirt; 2. ſchwach, unftät, unent⸗ 
ſchloſſen, ſhwankend ; 3. unconfirmirt. 
UNCONFORMABLE, adj. ungemäß, unange- 
meffen, zuwider, ungleichfoͤrmig, unpaßlic. 
UNCONFORMITY, s. die Unangemeffenbeit, Unz 
gemäßheit, Unfüglichkeit, Ungleichheit. 
UNCONFUSED, adj. } unverwirrt, unverivor- 
UNCONFUSEDLY, adv. $ ven, deutlid. 
UNCONFUTABLE, adj. unwiderlegbar, unftrei= 


tig. 
UNCONGEALABLE, adj. nicht gefrierbar, nicht 
gerinnbar. 
UNCONGEALED, aaj. ungefroren, ungeronnen. 
UNCONGENIAL, adj. nicht gleichgeftimmt. 
UNCONJUGAL, adj. unebelidy nicht ebeftandé- 


mäßig. 
UNCONNECTED, adj. unverbunben, unzuſam⸗ 
menbängend, zerftreut, lofe, unvertnüpft, fdylaff. 
UNCONNIVING, adj. unnadfidtig, nicht nade 
febend, nicht zugebend, umovillfabrig, ftrenge. 
UNCONQUERABLE (adr. — uy), adj. unerober= 
lich, unbezwinglich, unbeftegbar, unüberwinblid), 
unerfteiglich. 
UNCONQUERED, adj. unerobert, unbefiegt. 
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UNCONSCIENTIOUS, adj. ungerwiffendaft, ge 
wiffenlos. 

UNCONSCIONABLE (ade. — Ly), adj. unge 
wiffenbaft, gewiffenloé, unger unbillig; — 
ness, s. die Ungewiffenbaftigfeit, Gewiſſenlo 
Unbilligteit. 

UNCONSCIOUS, adj. unbewußt, bewuftloé, un 
bentend, unwiffend; ohne zu wiffen warum ; — 
ness, s. das Unbewußtfenn, bie Bewußtlofig⸗ 


keit. 

UNCONSECRATED, adj. ungeweibt, ungebeil- 
get, ungermibmet. 

UNCONSENTING, adj. nicht einwilligend, nidt 
nachgebend, unnadgiebig. 

UNCONSIDERED, aqj. unbedacht, unüberlegt. 
UNCONSOLABLE, adj. vid. INCONSOLABLE. 
UNCONSOLIDATED, adj. 1. unverbiditet; 2 
unfundirt (von einer Staatsſchuld). 
UNCONSONANT, . ungleidftimmig, nidt 
gleihlautend, ungemäß, unpaßlidy, abweidend 


(mw. uͤ.). 
UNCONFIDENTIAL, adj. unzuverfichtlich, mif- 


trauend. 
UNCONSTITUTIONAL (ade. — Lr), adj. vet: 
faffungérwidrig. 
UNCONSTITUTIONALITY, s. die Verfaffunge: 
wibrigteit. 
UNCONSTRAINABLE, adj. un(be)zmwingbar, un 
ähmbar, uneinfdrdntbar. 


NCONSTRAINED, aaj. ungezmungen, 
UNCONSTRAINEDLY, ade. zwanglos, obnt 
wang® 
UNCONSTRAINT, s. bie Ungezwungenkrit 
Arvanglofigleit. 
UNCONSULTING, adj. unüberlegt, unvorfictis 


vorfdnell, Übereilt, baftig, untlug. 

UNCONSUMED, adj. unverjebrt 5 unvenniiftet. 

UNCONSUM MATE, adj. unvollendet, unvollftiz: 
big, unvollfommen. 

ae TAM INATED, adj. unbefledt ; unanas 

ect. 

UNCONTEMNED, adj. unveradhtet. 

UNCONTENDED, adj. unbeftritten 3 — for, nidt 
beftritten. 

UNCON TENTED, adj. unbefriedigt, unzufrie 

en. 

UNCONTESTABLE, adj. vid. INcONTESTABLE. 

UNCONTESTED, adj. 1. unbeftritten; 2 unt: 
ftreitbar, augenfcheinlid). 

UNCONTRADICTED, adj. unbeftritten. 

UNCONTRITE, adj. unzerknirſcht, unbuffertiz 
reuelos, verftoct. 

UNCONTROLLABLE (adv. — ty), adj. 1. um: 
unterworfen, unbezwingbar, unwiderſtehlich; 2 
unmiderlegbar, unmiderleglidh. 
UNCONTROLLED, adj. \ 


ungezjiwungen, un 
UNCONTROLLEDLY, adv. 


unterworfen ; auf: 


ſichtslos. 
UNCONTROVERTED, adj. unbeſtritten, unan 
gefochten. 
UNCONVERSABLE, adj. vid. INCONVERSABLE 
UCONVERSANT, adj. nicht vertraut, nid! 
undig. 
UNCONVERTED,, adj. 1. unverwanbelt ; 2 un: 
ehrt 5 3. irreligiös. 
UNCONVICTED, aaj. unüberwiefen. 
Uhr VINCED, adj. unüberzeugt, unit: 
fibrt. 
To UNCORD, v. a. losbinden, abbinben, auftir 
— zufloſen, auffhnüren (— a package, cia 
acket). 
To UNCORK, r. a. entforfen. 
U ORONETED, adj. ohne Wappenkrone (nick 
geadelt). 
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UNCORRECTED, adj. unverbeffert, unberichtigt, 


feblerbaft. 
UNCORRIGIBLE, vid. IncoRRIGIBLE. 
UNCORRUPT, vid. IncorRUPT. 


UNCOUNSELABLE, adj. unrathfam, unräth- 


lich. 
UNCOUNTABLE, adj. unzählbar, unzählig. 
UNCOUNTED, adj. ungezählt, nicht gezählt. 
UNCOUNTERFEIT, adj. nidt nadgemadt, un⸗ 
verfälfcht, echt. 


To UNCOUPLE, e. a. loßfoppeln, losbinden 5 ab⸗ 


fpannen, trennen. 

UNCOUPLED, adj. einzeln, ledig, unvermablt. 
UNCOURTEOUS (adv. — ır), adj. unbdflidy 
unartig, ungefallig ; — ness, s. die Unböflichkeit, 
Unartigteit. 

UNCOURTLINESS, s. 1. das Unhoͤfiſche; 2. Un⸗ 
Höflichkeit, Unanftdndigteit. 

UNCOURTLY, adj. 1. unhoͤfiſch, nicht hofartig ; 
2. unhöflich, baͤuriſch, grob, unanftandig. 
UNCOUTH (adv. — uy), adj. 1. feltfam, wunder⸗ 
lid), eigen, fonderbar, verkehrt, ungewdhnlid ; 2. 
ungiemlid 53 grob, rob, rau; an — expression, 
ein {pradwidriger Ausdruck; — ness, s. 1. bie 
Seltfamteit, Wunderlidteit, Eigenheit, Sonder- 
barteit, Verklehrtheit ; 2. Grobheit, Rohheit, Rau⸗ 


eit. 

UNCOVENANTED, aaj. durch fein’ der (bibli- 
{dyen) Zeftamente verfprocdhen. 

To UNCOVER, ». a. aufdedten, bldfen, entblößen ; 
entfleiden, abnehmen, (ein Dach) abdeden ; un- 
covered, barhaupt 3 to leave uncovered, M. E. uns 
gededt Laffen. 

UNCOVETED, adj. unbegebrt, unerfebnt. 

To UNCREATE, v. a. vernidten, zu nichte machen, 
des Daſeyns berauben. 

UNCREATED, aaj. unerfdaffen, nod) nicht er⸗ 
ſchaffen. 

UNCREDIBLE, vid. IncrEDIBLE. 

UNCREDITABLE, adj. von feinem guten Rufe, 
nicht zu trauen, unrühmlich, ungeadtet ; — ness, 
s. der Mangel an gutem Rufe, die Unehre, der 
Unruhm, die Ruflofigkeit, der Mangel an Ver⸗ 
trauen, die Unrühmlichkeit. 

UNCREDITED, adj. nicht geglaubt, ungeglaubt. 

UNCRITICAL, adj. untritifd. 

UNCROPPED, aaj. rae hae ungeerntet. 

UNCROSSED, adj. 1. nicht befreuzt, nicht durch⸗ 
treugt, undurdftricen 5 2. nicht verbindert. 

UNCROWDED, adj. ungedrangt, nicht in Haufen. 

To UNCROWN, v. a. I. der Krone berauben, ent= 
thronen, abfegen 3 2 bie Krone vom Haupte reißen, 
enttronen. 

UNCRYSTALLIZABLE, aaj. nicht kryſtalliſirfaͤ⸗ 
big, nicht tryftallifirbar. 

UNCRYSTALLIZED, adj. nicht kryſtalliſirt. 

UNCTION, s. 1. die Salbung, Oelung ; das Sal- 
ben; 2. die Salbe, der Balfam (mw. uͤ.) 3 3. das 
Linderungsmittel; 4 die Heiligung; 5. Alles, 
was gue Andacht auffordert; extreme —, bie 
legte Delung. 

UNCTUOSITY, s. die Fettigkeit, Deligteit, das 
Delige, Schmierige, Klebrige. 

UNCTUOUS, adj. fett, dlig, fchmierig, Hebrig ; 
— ness, s. vid. UNCTUOSITY. 

UNCULLED, adj. 1. unauégefudt, un(aus)ge- 
waͤhlt, unausgemerzt 5 2 ungepflüdt. 

UNCULPABLE, adj. vid. INcULPABLE. 

UNCULTIVABLE, adj. 1. nicht anzubauen; 2. 
nicht gu veredeln, nicht auszubilden, unverbeffer- 
lid, unverfeinerlid. 

UNCULTIVATED, adj. 1. unangebaut ; 2. un⸗ 
veredelt, unverfeinert, unausgebildet, ungebildet, 
ununterrichtet, toh. 
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UNCUMBERED, adj. unbe{dwert, unbelaftet, 
unvertümmert. 

UNCURABLE, adj. vid. INCURABLE. 

To UNCURB, v. a. die Kinnkette abnehmen 5 Ag. 
logmadyen, befreien. ; 

yn tala adj. ungezähmt, ungebänbigt, aus- 

elaffen. 

To UNCURL, ». I. a. entträufeln, losträufeln, die 
Loden abnehmen, ausmadıen, loswideln, glatt 
machen; II. =. fid) entträufeln, aufgeben, die 
Locken (das Lockige) verlieren. 

UNCURLED, aaj. ungelodt, entträufelt.. 
UNCURRENT, adj. ungangbar, nidyt gfiltia 3 — 
coin, — money, ungangbares (fremdes) Gelb. 
UNCURSED (Uncunst), adj. ungefludt, nicht 

verflucht, vom Fluche befreit. 
UNCURTAILED, adj. nidt verbauen, ungeftugt, 
umabgetürät, unverkuͤrzt. 
U ag STOMARY, adj. ungewöhnlich, ungebräud)- 
lich. 
UNCUSTOMED, adj. unverzollt ; — s, un: 
verzollte, beim ZolleAmte nicht angegebene Waa⸗ 


ren. 

UNCUT, adj. ungefdnitten, unbebauen, unge- 
hauen ; unabgefdnitten; unangefdnitten ; un⸗ 
aufgefdnitten 3; — velvet, ungefdorner Gammet. 
To UNDAM, v. a. losddmmen, abbämmen ; oͤff⸗ 
nen. 

UNDAMAGED, adj. unbeſchaͤdigt, unverborben. 
UNDAMPED, adj. unentmuthigt. 

UNDATED, adj. wellenförmig. 

UNDATED, adj. undatirt, ohne Datum. 
UNDAUNTED (adv. — Ly), adj. unerfhroden, 
unverzagt; kuͤhn, muthig; — ness, s. die Uner= 
ſchrockenheit; Kühnheit, Muthigkeit. 
UNDAWNING, adj. nod nicht ddmmernd 5 nod) 
dunkel. 

UNDAZZLED, adj. ungeblendet. 
UNDEBASED, adj. nidt erniedrigt 5 unver: 
fälfcht. 

UNDEBAUCHED, adj. unverführt, unverdorben, 
rein. 

UNDECAGON, s. G. T. das Gilfed. 
UNDECAYED, ad. frifd, unverfallen, unge 
ſchwaͤcht, unzerftört. 

UNDECAYING, adj. nicht verfallend, ohne Ab⸗ 


nahme. 

UNDECEIVABLE, adj. 1. nicht fähig zu betrü= 
en; 2. unbetrügbar ; 3. untrüglich ; 4 aus dem 
rrthum zu bringen, belehrbar. 

To UNDECEIVE, v. a. enttäufchen, aus bem Irr⸗ 
thume bringen, den Irrthum benehmen, aufklären, 
eines od belehren, verftändigen, col. aus dem 
Traume helfen. 

UNDECENCY, vid. INDECENCY. 

UNDECIDED, adj. unent{dieden, unausgemadt. 

UNDECIPHERABLE, adj. unentzifferlich, nicht 
zu entgiffern, unerflarbar, unaufloͤslich, unleſer⸗ 
lid), verworren. 

UNDECIPHERED, adj. unentziffert. 

UNDECISIVE, adj. unent{dheidend. 

To UNDECK, v. a. ber Bierde (des Schmude®) 
berauben, die Bierde nehmen, ſchmucklos madyen. 
UNDECKED, adj. ſchmucklos, zierlos, unges 
chmuͤckt; an — vessel, ein offenes Kahrzeug, 

5 ohne Deck. 

UNDECLINABLE, adj. vid. INDECLINABLE. 

UNDECLINED, adj. 1. nidt abweidyend, am 

Rechte haltend; 2. Gram. T. nidt declinirt, unge= 


beugt. 

UNDECOMPOSABLE, adj. unjerfeglid, nicht 
erfegbar. 

NDECOMPOSED, UNDECOMPOUNDED, 


adj. 
nicht gerfegt, nicht gefchieden. 
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UNDECORATED, adj. unverziert. 

UNDEDICATED, adj. nidyt geweiht, nicht gewib- 
met 5 nicht dedicirt. 

UNDEEDED, adj. durch feine That bekannt, 
nicht durch Thaten ausgezeichnet. 

UN DEFACEABLE, adj. unentftellbar ; unver= 
tilgbar. 

UNDEFACED, adj. 1. nidt verunftaltet, unent⸗ 
ftellt ; 2. unvertilgt. 

UNDEFEASIBLE, vid. INDEFEASIBLE. 

UNDEFENDED, adj. unvertheidigt, unbefchäßt. 

UNDEFIED, adj. ohne Ausforderung, unaufges 
fordert, ungetrogt. 

UN DEFILED, adj. unbefudelt, unbefledt, unvers 
dorben, matelloß, rein. 

UNDEFINABLE, adj. 1. unbegrenzt, grenzenlos; 
2. unbeftimmbar, unbefchreiblic. 

UNDEFINED, adj. 1. unbeftimmt, unbefchrieben ; 
2. unbegrenzt. 

UNDEFLOURED, adj. unverborben. 

UNDEFORMED, adj. unentftellt. 

UNDEFRAUDED, adj. unbetrogen. 

UNDEFRAYED, adj. nidt frei gehalten, nicht 
begablt, unbezahlt ; Af. E. ungebedt. 

To UNDEIFY, v. a. entgöttern. 

UNDELEGATED, adj. nicht abgeorbnet, nicht 
delegirt. 

UNDELIGHTED, adj. unergößt, ohne Vergnuͤ⸗ 
en, nicht erfreut. 
NDELIGHTFUL, adj. freudenloé, unergöglic), 
unangenehm. 

UNDELIVERED, adj. nicht übergeben. 

UNDEMOLISHED, adj. ungefdyleift, unzerftört. 

UNDEMONSTRABLE, vid. INDEMONSTRABLE. 

UNDENIABLE (adv. — ty), adj. unläugbar, 
unftreitig, unbeftreitbar. 

UNDEPENDING, adj. unabhängig. 

UNDEPLORED, adj. unbeweint, unbeflagt, un 
bejammert. 

UNDEPOSABLE, adj. unabſetzbar. 

UNDEPRAVED, adj. unverdorben, unverderbt, 
unverfälfcht. 

UNDEPRECATED, adj. nicht abgebeten. 

UNDEPRECIATED, adj. nidt erniedrigt (im 


reife). 
UNDEPRIV ED, adj. unberaubt, unbenommen. 
UNDER, prep. & adv. I. unter; 2. unten; 3. dar⸗ 
unter; 4. in, bei; 5. von; 6. mit; 7. mit Halfe, 
durch Beiftand ; 8. in geringerem Grade ; geringer 
(weniger) alé; — arms, unter den Waffen; — 
bond, Z. T. gegen Gautions-Leiftung, unter Gau- 
tion ; — color, unter bem Scheine, Vorwande 3; — 
command, befebligt, bem Befehl unterworfen ; fg. 
fiberhdbt, commandirt (von einem Werke, ciner 
Gegend, u. ſ.w.) 3 — correction, mit Erlaubniß zu 
fagen, unmafigeblid ; — cover, befhüßt, gedectt ; 
— cure, in der Gur 3 — the direction of .., nad) 
Anleitung von .. 5 to lie — a distemper, von einer 
Krantheit befallen feyn; — favor, mit Erlaub- 
nif; — (the) favor of .., begünftigt von .. 3 to 
et — a fire, bes Feuers Herr werden; cool — 
re, Mil. Ph. cubig im (feindlichen) Feuer; to 
trample — foot, mit Züßen treten, — God (— 
God’s protection), unter dem Schute Gottes 3 — 
Napoleon (— the reign of Napoleon), unter Naz 
poleon; — the king’s lock, Af. E. im königlichen 
(oder unter Regie-)Verfhluß (i. e. im königlichen 
Zollmagazin) 3 to be — an oath, durch einen Eid 
gebunden ſeyn; gefchworen haben, beeibigt feyn ; 
— hand and seal, unter Brief und Siegel, unter= 
fchrieben und unterfiegelt; — one’s own hand, 
eigenhändig; — the name, unter bem Namen; — 
ain, bei Strafe; — pain of death, bei Todes⸗ 
Rrafe 3 — pretence of .., zum Schein, unter dem 
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Borwande 3; — promise of , verfprocden, 
verlobt 3 to return — protest, Mf. E. mit Proteft 
zurüd ſchicken; — sail, unter Segel, im Segeln ; 
— sentence, verurt 3 — sentence of death, 
ym Tobe verurtheilt ; — size, unter dem beftimmten 

afe 3 — ground, unter dem Boden (unter der 
Erde) befindlid, unterirdifd) 3 — ground-caverns, 
unterirdifde Höhlen; — water, unter (dem ober 
im) Waſſer 3 — the date of the first instant, uns 
term erften diefes (de8 gegenwärtigen Monats); 
— the firm of .., unter ber Firma von ..; | 
cannot sell it —, td) fann es barunter (unter 
diefem Preife) nicht verlaufen ; — three hundred, 
unter (nod) nicht) dreigunbdert. 

To UNDERACT, v. a. weniger thun. 
UNDERACTION, « die Rebenbhandlung, Zwi⸗ 
Ihenbanblung. . ; ; 
UNDER-AGE, s. die Unmandigkeit, Minderjaͤhrig⸗ 


teit. 
UNDERAGENT, s. ber Unteragent, Unterhänd- 


ler. 

* UNDERBEAR, eo. a. ertragen, erbulben, aus 

alten. 

UNDERBEARER, s. der Trager, Leichenträger. 

UNDERBEARING, s. daß Ertragen, u.f.w. 

To UNDERBID, r. a. zu wenig (ober unter dem 
Werthe) bieten, mifbieten; to — one, weniger 
bieten, alé ein Anderer. 

UNDERBIDDING, s. dad Mifgebot. 

To UN DERBIND, v. a. unterbinden, unten an 

inden. 

UNDERBLOWN, part. adj. — metal, unter: 
blafenes Eifen. 

UNDERBRED, adj. von gemeiner Grziehung, 
rob, niedrig. 

UNDERBRUSH, vid. UnDEerwoon. 

UNDERBUTLER, s. der Unterfellner. 

UNDERCATERER, s. ber Unterproviantmeifter. 

UNDERCHAMBERLAIN, s. der Unterkammer⸗ 


berr. 

UNDERCLERK, s. ber Unter{dreiber, Untertans 
gettit, Affiftent, untergeordnete Gebilfe, Sub⸗ 
altern. 

UNDERCOOK, s. der Unterfod. 

UNDERCROFT, s. das Gewölbe unter dem Ghor 
oder der Kanzel; der unterirdifhe Gang. 

UNDERCURRENT, s ber Strom unter Kr 
Meeresoberfläche. 

To UNDERDITCH, ve. a. einen Abzugsgraben 
graben. 

To UNDERDO, v. a. I. zu wenig thun, nicht genug 
thun 5 2. nicht gar kochen. 

UNDERDOSE, s. eine Beine Dofié, Beine Gabe. 

To UNDERDOSE, v. a. Heine Dofen nebmen. 

UN DERDRAIN, s. ein unterirdifcher Abzugs⸗ 

anal. 

To UNDERDRAIN, e. a. mit unterirdifchen Ab- 

‚Jugsgraben durchziehen. 

NDERFACTION, s. bie Unterpartei, Reben 
artei. 
NDERFARMER, «. ber Xfterpächter. 

UNDERFELLOW, «. der geringe Menſch, ſchlechte 
Kerl; Hanblanger. 

UNDERFILLING, s. ber Unterbau, Grund, die 
Grundlage eined Gebäudes. 

UNDERFOOT, I. adv. unter dem Fuse, geringern 

reifed, zum Schaden; N. T. gerade unter dem 
Schiffe legend (vom Anter); II. adj. gering, 
ſchlecht, verworfen. 

To UNDERFREIGHT, e.a. M. E ein (gefrath 
tetes) gehäuertes Schiff wieder (an einen Andern 
verfrachten) verheuern. 

To UNDERFURNISH, v. a. nicht genug geben, 


nicht hinlänglich verfeben, nicht gehörig ausräften, 
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u wenig reichen; zu wenig liefern; fchmadhten 
aflen 5; to sow — furrow, den Samen unter- 
pflügen. 
To UNDERGIRD, v. a. untergürten, unten herum 
binden, unten anbinben. 
UNDERGIRDLE, s. der Untergurt, Untergürtel. 
To UNDERGO, v. a. fidy unterziehen ; ertragen, 
leiden, erleiden, erfahren, auéfteben. 
UNDERGRADUATE, «. der Nidtgraduirte. 
UNDERGROUND, 1. s. der unterirdifde Ort, die 
Höhle, der Keller s Il. adj. & adv. unterirbifd). 
UNDERGROWTH, s. das Unterholz, Niederholz, 
Geftrippe, der Unterwudé, die Sommerlatten. 
UNDERHAND, UNDERHANDED, adj. § adv. unter 
der Hand, heimlich, verftedt, liftig, fchlaus — 
dealings, der verftedte Handel, heimliche Verkehr. 
UNDERINSURED, adj. unter dem Werthe (oder 
nicht zum vollen Werthe) verfichert. 
UNDERIVED, adj. unabgeleitet, unentlebnt, nidt 
hergezogen. 
UNDERJAW, s. der Unterfinnbacten. 
UNDERKEEPER, s. der Unterauffeber. 
UNDERLABORER, s. dev Unterarbeiter, Zu⸗ 
reicher, Handlanger. 
To UNDERLAY, v. a. (aud) Typ. T.) unterlegen, 
ſtuͤtzen, anfliden. 
UNDERLEATHER, s. daé Unterleber. 
To UNDERLET, v. a. unter dem Werthe verpach⸗ 
tens vermiethen; an einen Afterpddter verpad- 
en. 
UNDERLETTER, «. der Afterpddhter. 
UNDERLIEUTENANT, s. der Unterlieutenant. 
To UNDERLINE, v. a. unterftreichen, unter 
liniren. 
UNDERLING, s. 1. der Untere, Untergebene, un 
tergeorbnete Gehülfe, Subalterne, Unterworfene, 
Aufpaffer, col Pactefel ; 2. cons. ber abhängige 


Menſch, Schwaͤchling. 
pl bie Bauchwolle des 


UNDERLOCKS, s. 
Schafes. 

UNDERMASTED, adj. mit zu niedrigen oder zu 
leidten Maften verfehen. 

"a DERMASTER, s. der Unterlehrer, Unterauf- 
eher. 

NDERMENTIONED, adv. unten erwähnt. 

UNDERMILLSTONE, s. der untere Muͤhlſtein, 
Bodenftein. 

To UNDERMINE, v. a. unterminiren, unter- 
graben, umwerfen (deßgleichen, fig.). 

UNDERMINER, s. ber Unterminirer, Unter 

räber, Schanzgräber, Sprenggräber 3 fig. der 
eimliche Seind. 

UNDERMOST, adj. der (die, das) unterfte; zu 
unterft, ganz unten. 

UNDERNEATH, I. adv. unterwärtd, unten, von 
unten, untenber ; II. prep. unter. 

UN DEROFFICER, s. der Unterofficier ; Unter 

eamte. 

UNDEROGATORY, adj. unnadjtheilig 5 nicht be= 
nehmend, nicht fchmälernd. 

UNDERPART, s. das Unterteil, Nebentheil, 
Beiftüc, Zwiſchenſtuͤck; die Nebenrolle, unterge= 
ordnete Rolle ; Neben= oder Zwiſchenhandlung. 

UNDERPETTICOAT, s. der Unterrod. 

To UNDERPIN, v. a. die Grund{dwellen eines 
Haufes untermauern ſtuͤtzen, unterbauen. 

UNDERPINNING, s. das Stügen, Unterbauen 3 
Untermauern 3 der Grundbau. 

UNDERPLOT, s. das Zwiſchenſtuͤck, die Epifode, 
Nebenhandlun 
das heimliche Stuͤckchen, der heimliche Anfchlag. 
To UNDERPRAISE, v. a. nicht genug loben, 
herabmwürbigen. 

UNDERFRICE, s. ber Spottpreis, Schleuder⸗ 


der Nebenplan ; die Abtartung, | 
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preis, Preis unter dem Werthe; to sell (off) at 
— prices, M. Ph. Waaren unter dem Preife (zu 
herabgefestem Preife ober unter dem Werthe) 
verfaufen, fchleudern, verfchleudern. 

To UNDERPRIZE, e. a. unter dem Werth 
chägen, zu geringe ſchaͤten, zu gering anfdlagen, 
erabfchäßen. 

UNDERPROMPTER, s. der Unterfouffleur. 

To UNDERPROP, ». a. unten fügen, abfpreizen 3 

unterhalten, unterftügen. 

UNDERPROPORTIONED, adj. unter dem Ver⸗ 
hältniß, unverhältnigmäßig, gefdmalert. 

UNDERPULLER, s. ber untergeordnete Quäler, 
niebrigere Berderber. 

To UNDERRATE, v. a. zu niedrig anfegen, zu 
eringe anfchlagen, oder fchägen, unterichägen, 
erabichäßen. 

UNDERRATE, s. ber (zu) niedrige Anfdlag, zu 

geringe Preis, 

UNDERRENT, s. bie Afterrente. 

UNDERROOF, s. T. bie Giebelfpige, Dadıfpige, 
ber Giebelfpieß. 

To UNDERRUN, v. n. N. T. darunter berfabren 5 
to — a cable, unter daß Anfertau holen (in einem 
Boot darunter fahren, um es zu unterfuchen) ; to 
— a tackle, ein Datel Har {deren oder Elaren (in 
Ordnung bringen). 

UNDERSATURATED, adj. Ch. T. unterfättigt. 

UNDERSECRETARY, s. der Unterfecretär. 

To UNDERSELL, v. a. unter dem Werthe ver 
faufen, wohlfeiler verlaufen (alé Andere), mit 
Schaden verkaufen, loöfchlagen, (ver)ichleudern. 

UNDERSELLING, s. baé Sdleudern, der Ber: 
Eauf unter dem Werthe. . | 

UNDERSERVANT, «. der, die Unterbediente, bie 
Nebenmagp. 

To UNDERSET, ». a. unten ftellen, unterfegen, 
unterftägen. 

UNDERSET, s. N. T. ein Strom unter der Ober= 
fläche des Meeres. 

UNDERSETTER, s. die Stüße, bag Geftelll. 

UNDERSETTING, s. das Unterflügen ; die Un 
terlage, dad Kußgeftell. 

UNDERSHERIFF, s. ber Unterfcheriff, Unter 
lanbridter, Untervogt. 

To UNDERSHIP, v. a. — the neat proceeds, 
M. Ph. eine geringere Rüdlabung machen, alé der 
reine Ertrag der Hinladung ausmacht. 

UNDERSHOT, adj. von unten getrieben, unter- 
Karächtig ; an — wheel, ein unterfdladtiges 

ab. 


UNDERSHRUB, s. B. T. die Staube. 

UNDERSIGNED, s. ber Endesgenannte, Endes- 
unterfchriebene, Endesunterzeichnete. 

UNDERSOIL, UNDERSTRATUM, s. die Erbfchicht 
unter der Dammerbe. 

UNDERSONG, s. der Chor(us), Schlußreim, 
Refrain, Wieberholungsvers. 

UNDERSORT, s. die untere Claffe. 

To UNDERSTAND, v. a. § n. 1. verftehen, be- 
greifen, einfeben, faffen; 2. meinen, innerlid) über 
eugt feyns 3. erfeben, vernehmen, bören, er⸗ 
Ihren, 4. fid) auf etwas verfteben, es wiffen, 
kennen; —! int. merte dir's! wiffe! bdre! to 
give one to —, einem zu verfteben geben; I have 
been given to —, id) babe in Erfahrung gebradht ; 
to — by.., erfeben aud ..; to — with 
verftändigen (beredynen, anfammenrednen) mit 
..; to — the world, die Welt fennen; he under- 
stands a horse, er verftebt fid) auf Pferbe. 

UNDERSTANDER, «. der Verftehende, Kenner 5 
Einfichteoolle (m. 6). 

UNDERSTANDING, I. s.1. der Verftand, die Ein- 
fiht 3 2 Kennerfchaft ; to have good — together, 
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in gutem Bernchmen leben; IT. adj. verftandig, 
nto einfchend ; erfahren; an — man, ein 
einftchtevoller Dann. 

UNDERSTANDINGLY, adv. mit Verftand, mit 
Einſicht; alé Kenner. 

UNDERSTRAPPER, s. ber Unterbebiente, Bu- 
träger, PHandlanger, Unterhändler, Beigdnger, 
Unteragent, vulg. Fitfacer. 

To UNDERSTROKE, ». a. unterftreichen. 

To UNDERTAKE, v. I. a. unternehmen, auf fid 
nehmen, verfuchen, verſuchsweiſe fpeculiren, wa- 
gen; II. n. ſich einlaffens fid) verbürgenz to — 
for one, für Jemand gut fagen. 
UNDERTAKER, s. 1. der Unternehmer, verſuchs⸗ 
weile Speculirende, Uebernehmer; 2. Beforger 5 
3. Leichenbeforger ; — for another, der Bhrge, 
Cavent, Gewährsmann. 

UNDERTAKING, s. das (Gefchäfts-)Unternch- 
men, die Hanbdelgunternebmung, Entreprife, der 


erfud). 

UNDERTEETH, «. pl. die Unterzähne. 
UNDERTENANT, «. der Unterpädhter, Afters 
lebenémann, Afterlebenträger, Aftermtethmann. 

UNDERTONE, «. die tiefe Stimme. 

UNDERTREASURER, s. der Unterfchagmeifter. 

UNDERVALUATION, s. die zu niedrige Schaͤ⸗ 

ung, Schage unter dem Werthe; Geringihägung, 
erabwfrbigungs rabfhägung, Perabfedung, 
ntwürdigung, Verkleinerung, Veradtung. 

To UNDERVALUE, v. a. unter dem Werthe 
fchägen, geringe fddgen, gering halten, entwuͤrdi⸗ 
gen, herabwuͤrdigen, verkleinern, verachten. 

UNDERVALUE, «. der Preis unter dem Werthe, 
* geringe Preis; die Geringſchaͤtzung, Herab⸗ 
egung. 

UNDERVALUER, «. der zu geringe ſchaͤtt, Ent⸗ 
wuͤrdiger, Verächter. 

UNDERVOICE, «. die gebämpfte Stimme. 

UNDERWEIGHT, s. daé Untergewidht, Gewichts⸗ 
manco. 

UNDERWOOD, s. daé Unterholz, Untergebölz 5 
Geftripp, niedrige Gefträud. 

UNDERWORK, s. die Unterarbeit, das Bleine 
(niedere) Geſchaͤft. 

To UNDERWORK, v. a. 1. ſchlecht arbeiten; 2. 
zu wenig bearbeiten; 3. zu wohlfeil arbeiten; 4. 
fig. untergraben, zu ftürzen fuchen. 

UNDERWORKER, UNDERWORKMAN, s. 
Unterarbeiter, Dandlanger. 

To UNDERWRITE, v. I. a. 1. unterfchreiben; 2. 
verfidern, affecuriren, (eine Affecuranzpolice) 
unterzeichnen 53 II. n. AUffecuranggefdafte trei- 


ben. 

UNDERWRITER, s. 1. der Unterfchreibende ; 2. 
Affecurant, Affecuradeur, Berficherer, Zeichner 
(einer Aflfecuranzpolice). 

UNDERWRITING, s. das Xffecuriren, er: 
fihern. 

UNDESCENDIBLE, adj. unvererblid. 

UNDESCRIBED, adj. unbefchrieben. 

UNDESCRIED, adj. ungefeben, unausgefpäht, 
unerfunten, unentdedt. 

UNDESERVED (adv. — ty), adj. unverdient, 
nicht durch Verbienft erhalten; unverfduldet. 

UNDESERVEDNESS, s. die Unwürbigkeit, Ver- 
dienftlofigkeit. 

UNDESERVER, s. der Verdienftlofe, Unwuͤrdige. 

UNDESERVING (adv. — ty), adj. tein Verbienft 
habend, nicht verdienend, unwärdig, unwerth. 

UNDESIGNED (adv. — ne adj. unbeftimmt, 
unbeabfichtigt, unabfichtlich, ohne Abficht, abfichte- 
los, planlos, unvorfeglich ; — ness, s. die Abſichts⸗ 
lofigkeit, Unvorfeglichkeit, Zufälligkeit. 

UNDESIGNING, adj. 1. planloß, ohne Abficht, ab⸗ 
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ſichtlos; 2 ohne böfe Abfidt, ohne Arg, ehrlich, 


aufeichtip. 

UNDE ABLE, adj. nidyt wänfchenswerth, un- 

annehmlidh. 

UNDESIRED, adj. unerwünfcdht, ungebeten, uns 

erbeten. 

UNDESIRING, adj. ohne Wunſch, nidts be: 
ebrend, begierlos, läffig. 

NDESPAIRING, adj. nicht vergweifelnd. 
UNDESTROYED, aq}. unzerftört. 
UNDETECTED, aaj. unentdedt. 
UNDETERMINABLE, UNDETERMIKATE, &c. 

vid. INDETERMINABLE, &c. 

UNDETESTING, adj. nidt verabfcheuenb. 
UNDEVELOPED, adj. unentwidelt, nicht ent 


altet. 

NDEvIATING, adj. nicht abweichend, unman- 
belbar, unerfchütterlid, regelmäßig, nicht ergeben, 
nicht irrend, gerade. 

ae TED, adj. ungewidmet, unergeben, mat 

eweihe 

Un DEXTROUS, adj. ungeſchickt, plump. 

UNDEVOUT, adj. unandddtig. 

UNDIAPHANOUS, adj. undurdhfidtig. 

UNDIGENOUS, adj. wellenerzeugt, meererzeugt. 

UNDIGNIFIED, adj. wirbdeloé ; gemein, nie: 

tig. 

UX DILUTED, adj. unverfäliht (von Getrin: 
en). 

UNDIMINISHABLE, adj. unverminberlid, un- 
vertleinerlid. 

UNDIMINISHED, adj. unvermindert, unse: 
tingert, unverkleinert, ohne Abbruch. 

UNDIMMED, adj. unverbdüftert. 

UNDINTED, adj. unverlegt, unbefchädigt. 

UN DIPLOMATIC, adj. undiplomatifch. 

UNDIPPED, adj. uneingetaudit, unbeneßt. 

UNDIRECTED, adj. 1. nicht gerichtet, ungeleitet, 
unangewiefen, unbelehrt; 2. obne Adrefle (von 
Briefen, u.f.w.), unadreffirt. 

UNDISCERNED, (adv. — ty), adj. 1. nicht un 
terfchieden, unbemerkt, ungefeben ; 2. unfichtlid. 
UND! SL PRNIBLE, adj. nidjt wahrnehmbar, uns 

merflid. 

UND LERNIEG, —* ni hacken, be: 
urtbeilungslos, kurzſichtig, nicht ſchar ig, cin 
fältig, bedachtlos, ftumpf. carffichtis, 

UNDISCIPLINED, adj. zu keiner (Zucht) Ort: 
nung gewoͤhnt, zuchtlos, ungezogen, ungeübt, un⸗ 
disciplinirt, ununterrichtet, unbelehrt, roh. 

UNDISCORDING, adj. unbarmonifd, bishar: 
monifd, mißklingenb. 

UNDISCOVERABLE, (adv. — Ly), adj. unent: 
deckbar, nicht zu finden. 

UNDISCOVERED, adj. unentdedt. 

UNDISCREET, eid. InDiscreer. 

UNDISCUSSED, adj. unerörtert, nicht discu⸗ 


tirt. 

UNDISGRACED, adj. 1. nicht in Ungnabe Ot: 
fallen; 2. ungefddndet ; 3 nicht verungiert. ~ 
UN DISGUISED, adj. unverfleidet ; unvermummt; 

fig. offen, redlich, unverftellt. 

UNDISHONORED, adj. unentebrt, ungefdin- 
det, unbefchimpft. 

UNDISMAYED, adj. unerfhroden, unverzagt, 
beberzt, mutbig. 

UNDISOBLIGING, adj. nidt ungefällig, nicht 
unartig (mw. uͤ.). 

UNDISPERSED, adj. nicht zerftreut. 

UNDISQUIETED, adj. ungeftört, nidyt beun- 


rubigt. 

UNDISSEMBLED, adj. unverftellt, ungebeudglt, 
aufridtig, natürlich ; offen, reblich, gerahe 

UNDISSEMBLING, adj. unverftellt ; offen. 
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UNDISSIPATED, adj. unzerftreut 3 nicht durch⸗ 
gebradt. 
UNDISSOLVABLE, adj. vid. INDISSOLVABLF. 
UNDISSOLVED, adj. unaufgeldfet, ungefhmolzen. 
UNDISSOLVING, adj. fid) nicht auflöfend, nidt 
ſchmelzend, nicht zergehend. 
UNDISTEMPERED, adj. frei von Krankheit, 
nicht unpaß, unzerrüttet, unverworren. 
UNDISTINGUISHABLE, (adv. — uy), adj. 1. 
nidt zu unterfcheiden, ununtericheibbar; 2. un= 
erkennbar, unertenntlid, undeutlich. 
UNDISTINGUISHED, adj. 1. ununterfdieden, 
unabgefondert ; 2. unbeneichnet 5 3. unausgezeid)- 
net; 4. ohne befondere Merkmale, obne Abzeichen. 
UNDISTINGUISHING, adj. feinen Unterfchied 
madıend, gleich, achtlos, rüdfichtelos, ohne zu 


merten. 
UNDISTORTED, adj. nidt verdreht 3 nidt ver= 


kehrt. 

UNDISTRACTED, adj. plas barat ungeftört ; 
ungerrattet ; — ly, ado. ohne Berftreuung, ohne 
Zerrfittung; — ness, s. die Ungeftörtheit, Unzer⸗ 
ftreutheit, Geiftedrube, Gembitherille. 

UNDISTRIBUTED, adj. unvertheilt. 

UNDISTURBED, (adv. — Ly), adj. 1. ungeftört, 
unaufgeregt, unerfduttert, ruhig, gelaffen; 2. un⸗ 
gehindert; undisturbed waters, unbewegte Ge⸗ 
wäffer 3; — ness, s. die Ungeftörtheit, Rube, Ge- 
laſſenheit. 

UNDIVERSIFIED, adj. nicht vermannigfaltigt, 
einfoͤrmig. 

UNDIVERTED, adj. ununterhalten; nicht ab- 


gewandt. 

UNDIVIDABLE, adj. untheilbar, untrennbar, 

ungertrennlid. 

UNDIVIDED, (adv. — Ly), adj. ungetbeilt, unz 

aersennV. ganz. 

INDIVORCED, adj. nicht geſchieden; nicht ge- 
enn 

UNDIVULGED, adj. nidt auégefprengt, nidt 

befannt gemadt, verborgen. 

To UNDO, v. a. 1. aufldfen, aufmachen, auftren= 

nen, zerlegen; 2. vernichten, zerftören, (moralifch) 

verderben, zu Grunbe richten (Jemand oder Sez 

mandes guten Ruf), ungludlid) maden; 3. weg⸗ 

fhaffen, abfchaffen, aufheben, annulliren, zuräd- 

nehmen, rüdgängig (ungefdeben, ungültig) ma= 


den. 

To UNDOCK, v. a. (— a vessel, ein Schiff) aus 
der Docte bringen. 

UNDOER, s. 1. der Auflöfende 5 2. BVernidter, 
Berftirer ; Aufheber. 

UNDOING, s. das Auflöfen, Bernichten, Aufheben, 
Berftören ; that was the — of him, daé war fein 
Untergang; the — ofa boar, Sp. T. dad Aué- 
wirfen eines Ebers. 

UNDONE, part. & adj. 1. vernichtet, bin, verloren ; 
2. ungethban; ungefchehen; I am —, e6 ift um 
mid) gefchehen, es ift aus mit mir; it is yet —, 
es ift nod) nicht fertig. 

UNDOUBTED, (adv. — ty), adj. unbezweifelt, 
ohne Zweifel, zweifelsohne, zuverläffig, ficher 5 
undoubted papers, M. E. fidhere, gute Papiere 


(Wedel). 
UNDOUBTFUL, adj. unzweifelhaft, zweifellos, 
tlar, offenbar, zuverläffig. 
UNDOUBTING, adj. nicht zweifelnd, zweifelfrei, 
uber fichttid 
NDRAMATICAL, (— Ic), (adv. — aLLY), adj. 
undramatifd). 
UNDRAWN, adj. ungezogen, nicht (weg) gegogen 5 
an — ticket, ein nicht gezogenes Loos. 
UNDREADED, adj. ungefuͤrchtet, ungefcheut. 
UNDREAM ED, adj. ungeträumt, ungedadt. 
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To UNDRESS, e. I. a. 1. entkleiden, austleiden, 
ausziehen, ablegen 3 abfleiden, ben Pug ab- 
pe bes Schmuckes entledigen, berauben ; 2. 
aufbinden (eine Wunde) 3 den Verband (einer 
Wunde) abnehmen 5 II. n. fid) entkleiden. 
UNDRESS, s. die Haustleidung, das Nachtkleid, 
Negligee, der Schlatrod. 
UNDRESSED, adj. 1. unbekleidet; 2. ungepußt, 
(hmudioß 5 3. unzubereitet, ungugeridtet, uns 
earbeitet ; — leather, ungegerbte& Leder. 
UNDRIED, adj. ungetrodnet, ungeddrrt 3 feud. 
UNDRIVEN, adj. ungetrieben. 
UN rin NG, adj. nicht erliegend ; nicht ver= 
weifelnd. 
UNDROSSY, adj. ohne Sdlacen, Tchladenfrei, 
geläutert, rein. 
UNDROWNED, adj. nidt ertrunten. 
UNDUBITABLE, adj. vid. INDUBITABLE. | 
UNDUE, adj. 1. ungebübrlid), pflichtwidrig, uns 
recht, ungehdrig, gefegwidrig ; 2 nicht fällig. 
To UNDUKE, ». a. de’ Herzogthums berauben. 
UNDULARY, aaj. wallend, wellenförmig, wellen⸗ 


baft. 

To UNDULATE, ve. I. n. 1. Wellen fdlagen, fid 
wellenförmig, bewegen, wallen ; 2. ſchwanken; II. a. 
in wellenförmige Bewegung feßen, Wellen ziehen. 

UNDULATE, UNnDULATED, UNDULATING, adj. 
(ae UNDULATINGLY) mwelenförmig, in Wellen 

chlagend. 

UNDULATION, s. 1. bad Wellenſchlagen, bie 
wellenfdrmige Bewegung, Schwingung, Bebung, 
dad Schwanken, die wellenfirmige Geftalt; 2. 
Med. T. die Blutwallung; undulations, wellen= © 
formige Erhöhungen und Niederungen. 

UNDULATORY, adj. vid. UNDULARY. 

aa LY, adv. 1. ungebührlidy, unrecht 5 2. über- 
mäßig. 

UNDUTEOUS, Y(ado. — FULLY), adj. ungebor= 

UNDUTIFUL, § (amy pflidjtvergefjen, pflicht⸗ 
widrig ; unehrerbiettg ; undutifulness, s. ber Uns 
ehorjam, die Pflichtvergeflenheit, Pflichtwidrig- 
eit; Unebrerbietigkeit. . 

UNDYING, adj. unfterblidy, unvergänglidh. 

UNEARNED, adj. nicht (burd) Arbeit oder Ver= 
bienft) erworben, unverdient. 

UNEARTHED, adj. aus der Höhle getrieben. 

UNEARTHLY, adj. nicht irdiſch. 

UNEASINESS, s. die Unruhe, Aengftlichkeit, un⸗ 
angenehme Empfindung, Vefdwerde, Unbequem- 
lichkeit, Unbehaglichkeit, Ungemaͤchlichkeit, ber leich⸗ 
te Schmerz, bas Ungemad), die Verdrießlichkeit, 
Verwirrung; to give one —, einem Beſchwerde 
verurfachen. 

UNEASY, (adv. — iy), adj. I. unruhig, ängft- 
ig, unbequem, peinlid, ungemadlid, unbebag- 
lid, verdrießlich, mißmuthig, wunderlid 5 2 ge= 

wungen, fteif. 
NEATABLE, adj. ungenteßbar. 

UNEATEN, adj. ungegeffen, unvergebrt. 

UNECLIPSED, adj. unverduntelt. 

UNEDIFIED, adj. unerbaut. 

UNEDIFYING, adj. nidt erbauend, nidt erbau- 
lid, unerbaulid. 

UNEDUCATED, adj. unerzogen, ohne Erziehung, 
erziehungsloß. 

UNEFFACED, adj. unverlöfcht, unverwifcht. 

UNELBOWED, adj. unbegleitet, unbedient. 

UNELECTED, adj. unerwählt. 

UNEMBARRASSED, * 1. nicht verlegen, un⸗ 
perioicelt 3 2. frei von Schulden, unbelaftet, un- 

e 


w 

UNEMBODIED, adj. rn 

UNEMPHATIC, adj. ohne Nachdruck, ausdrudés 
108, nicht empbatifd. 


UNE 


UNEMPLOYED, adj. 1. unbefdhaftigt, müßig ; 2. 
unangewandt, ungebraudt; — capital, todte 
Gapitalien, müßige Gelber. 

UNEMPOWERED, adj. unermäditigt. 

UNEMULATING, adj. nicht wetteifernd 3 an⸗ 
fprudjlos. 

UNENCHANTED, adj. midt bezaubernd, nidt 
gu bezaubern. 

To UNENCUMBER, v. a. entbärben, entlaften. 
UNENCUMBERED, adj. frei von Gdhulden, un- 
verichuldet, unbelaftet, unbefchwert. 
UNENDORSED, adj. A. E. nicht indoflirt, un⸗ 

irirt; — bille, nicht indoffirte Wechfel. 

NENDOWED, adj. unbegabt ; unauégefteuert ; 
unbotirt; — schools, undotirte (nicht mit ge= 
willen Einkünften befchentte) Schulen, Privat- 

ulen. 

NENDURING, adj. nicht dauernd, temporär. 
UNENGAGED, adj. 1. unverpfdnbdet 3; unver 
priditer s unangeftellt; unverfproden; 2. nidt 

Gefedt; unbeichäftigt ; 3. nicht angewandt. 

UN ENGAGING, adj. uneinladend, anziehungsloß, 
reizloß. 

UN; ENJOYED, adj. ungenoffen, unbefeffen. 
UNENJOYING, adj. nidt genießend, nicht brau- 


dend. 

UNENLARGED, adj. unerweitert, unausgedehnt, 
befdrantt, unerdrtert. 

UNENLIGHTENED, adj. unerleudtet, unauf- 


tart. 

NENSLAVED, adj nicht in Knechtſchaft, un= 
unterjodt, unabhäng g. 

To UNENTANGLE, v. a. entwirren; aus der 
Schlinge oder Verlegenheit ziehen. 

UNENTERED, aay. unverjollt; — goods, un= 
bergollte, beim 3ollamte nicht angegebene Waaren. 

UNENTERTAINING, adj. nidyt unterhaltend; 
— ness, s. der Mangel an Unterhaltung, die Lang- 
weiligfeit. 

UNENTHRALLED, adj. ununterjodt. 

UNENTOMBED, adj. unbeerdigt, unbegraben. 

UNENUMERATED, adj. unaufgezählt. 

UNENVIED, adj. unbeneibdet. 

UNENVIOUS, adj. neiblo8. 

UNEPITAPHED, adj. ohne Grab{drift. 

\ NEQUABLE, adj. ungleihförmig, ungleich, ver= 

ieben. 

Uneaua L, (adv. — Ly), adj. 1. ungleidy, uneben 5 
2. geringer 3 3. unverhältnigmäßig, unangemeffen, 
nicht gemäß, nicht gewadfen; 4. B. T. raub, une 
eben; he was — to this business, er war diefer 
Sade nicht gewadfen; an — leaf, B. T. ein un 

leichfeitiges Blatt; an — peace, ein parteiifcher 

riede; — pulsations, unregelmäßige Pulsſchlaͤge. 

UNEQUALABLE, adj. unvergleichbar. 

UN ED, adj. nicht gleich fommend ; unver⸗ 

leichlich. 

UN EQUALNESS, s. vid. INEQUALITY. 
UNEQUITABLE, adj. unbillig, partetifch. 
UNEQUIVOCAL, (adv, — LY), adj. unzweideu⸗ 
tig ; unzweifelhaft. 

UNERADICABLE, adj. nidt auszurotten, un⸗ 

erftörbar. 

NERADICATED, adj. unauégerottet. 
UNERRABLE, adj. unfeblbar, untraglid. 
UNERRING, (adv. — Ly), adj. nit irrend, une 

feblbar, untriglid, gewiß, ficher. 

UNESPIED, adj. ungewahrt, ungefeben, unerz 
fpäht, unentdedt. 

UNESSAYED, adj. unverfudit. 
UNESSENTIAL, adj. 1. unwefentlid, nidtig; 2. 
unwichtig; 3. wefenloß. 

UNESSENTIAL, s. bie Unmefentlichkeit, Neben= 
fade. 
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To UNESTABLISH, ». a. auflöfen (w. &). _ 
UNESTABLISHED, adj. nidyt eingerichtet 3 nit 
feft gefegt, nicht gegründet, ſchwankend. ; 
UNEVANGELICAL, (ade. — LY), edj. nicht 

evangelifch, unevangelifch. 

UNEVEN, (ado. — Ly), ady. uneben, ungerabe, 
ungleich 5 an — temper, ein launen$after (ort: 
aͤnderlicher) Gharatter; — ness, s. die Uneben⸗ 
beit, Ungeradheit, Ungleichheit 3 Gerdnderung; 
— of temper, die Launenhaftigkeit. 

UNEVITABLE, vid. INEVITABLE. 

UNEXACT, vid. Inexact. 

UNEXACTED, adj. nidyt abgendthigt, ungefer: 
dert, unerpreßt. 

UNEXAGGERATED, adj. nidyt übertrieben. 

UNEXAMINED, adı. ungeprüft, ununterfudt. 

UNEXAMPLED, adj. beiſpiellos, unerbört. 
UNEXCEPTIONABLE, adj. un ic, uns 
tadelig, untadelbaft, unbefdolten ; nicht ungültig, 
volighitig; — Ly, ade. ohne alle Ginwendung 
unverwerflid) ; — ness, s. die Unverwerflictet, 
Untadel aftigkeit; Gültigkeit. 

UNEXCISED, adj. acciéfrei, gollfrei, fteuerfrei, 
unbefteuert. 

UN EXCITED, adj. ——— 
NEXECUTED, adj. 1. unvollgogen, unausge⸗ 
führt ; 2 unbefiegelt. 

UNEXEMPLARY, adj. beifpiellos. 

a MPLIFIED, adj. nicht mit Beifpielea 

eg 

UNEXEMPT, adj. nicht ausgenommen, nicht frei 
unverfchont, u ilegirt. 

UNEXERCISED, adj. ungeübt. 

UNEXERTED, adj. ungethan, ungeſchehen, um 
vollbradht ; unthätig. 

UNEXHAUSTED, adj. unerfehöpft. 

UNEXISTENT, adj. nidyt vorhanden. 

anne DED, adj. unauögebreitet, unausg: 
pannt. 

UNEXPECTED, (adv. — ty), adj. uncrivartet, 
unvermutbet ; unvorbergefeben ; — ness, s. dé 
Unerwartete, Unvorbergefebene. 

UNEXPENDED, aaj. nicht auögegeben, nicht ver= 


wendet. 

UNEXPENSIVE, adj. 1. nicht. verſchwenderiſch 
[porfanı wirthſchaftlich, baushalterifd 5 2 nics 
theuer. 

UNEXPERIENCED, adj. rid. INEXPERIENCED. 

UNEXPERT, (adv. — uy), adj. unerfabren, un 
tundig, unverfudt. 

U N] EXPLAINABLE, adj. unerflarbar, unertlärs 
lid. 

UNEXPLAINED, adj. unerflart. 

UNEXPLORED, adj. unerforſcht; unbekannt. 

UNEXPOSED, adj. unauögefegt, nicht blosge⸗ 


ftellt. 

UN EXPOUNDED, adj. nicht ausgelegt, uner⸗ 
lart. 

UNEXPRESSED, adj. unausgedruͤckt. 

UNEXPRESSIVE, adj. 1. nicht angebent, nidt 
ausdridend, ausdrudslos; 2. nicht auszudräden, 
unauéfpredlid. 

UN EXTENDED, adj. unausgebehnt, unausge- 


ftrectt. 

UNEXTINGUISHABLE, adj. vid. Inextiy- 
GUISHABLE. 

UNEXTINGUISHED, adj. unausgeloſcht, ur 


gedämpft. 
UNEXTIRPATED, adj. unauégerottet, unxte 


tilgt. 

UNEXTOLLED, adj. ungepriefen, unerhoben. 
UNEXTRACTED, adj. mat außgezogen. 
UNEXULTANT, adj. ohne $rohloden. 
UNFADED, adj. unverweltt. 


UNF 


UNFADING, adj. unverwelflidh 3 — ness, s. die 
Unverweltlidfeit. 

UNFAILING, adj. unfehlbar, untriglidy gewiß ; 
— ness, s. die Unfehlbarkeit, Untrüglichkeit. 

UNFAINTING, adj. nidt hinfintend, nicht muth⸗ 
los werdend. 

UNFAIR, (adv. — Ly), adj. haͤßlich, widrig, uͤbel, 
unrein, ſchaͤndlichz; unartig; unbillig, unerlaubt ; 
unredlid, unredt, falſch; — ness, s. die Haͤßlich⸗ 
eit, Schändlidykeit, Widrigkeit, Garftigteit, Un⸗ 
art, Unartigfeit, Unredlidjtett, Falſchheit. 

UNFAITHFUL, (adv. — ty), adj. 1. untreu, un= 
getreu, treulos, verrätherifh ; 2 pflichtvergefien 5 
3. ungläubig, gottlos ; — ness, s. die Untreue, 
Sreulofigteit, der Verrath; Unglaube. 

UNFALCATED, adj. unverftümmelt, ungefürzt. 

UNFALLEN, adj. nicht gefunfen. 

UNFALLOWED, adj. ungebradet, nidt umge⸗ 
adert, un eftärzt, 

UNFALTERING, adj. feft, nicht ſchwankend (von 
der Stimme). 

UNFAMILIAR, adj. nicht vertraut, unbefannt ; 
ungewöhnlich). 

pote Ma ARTY, s. die Ungugdnglidfeit, Ver⸗ 

loffenbeit. 

v FASHIONABLE, (adv. — ty), adj. unmoz 
difch, nicht nad der Mode, aus der Mode; une 
formtidy, ungefdictt ; — ness, s. die unmodifde 

efchaffenheit, Abrweidung von der Mode, das 
Unmodiſche. 

UNFASHIONED, adj. nicht zugeſtutzt, ungeformt, 
ungebildet, roh. 

UNFAST, adj. nicht feſt, unſicher. 

To UNFASTEN, v. a. los binden, lo8 madhen, auf⸗ 


madhen. 
UNFATHERED, ad}. vaterloß, ohne Schuß. 
UNFATHERLY, adj. unväterlid), hart. 
UNFATHOMABLE, (adv. — Ly), adj. uner= 
gründlich, unermeßlich, nicht audgutiefen ; — ness, 
s. bie Unergründlichkeit, Unermeplidteit. 
UNFATHOMED, adj. unergründet, unausge⸗ 


meffen. 

UNFATIGUED, adj. unermidet, unermfidlid. 

UNFAULTY, adj. ſchuldlos, unfduldig. 

UNFAVORABLE, (adv. — ty), adj. ungünftig, 
widrig, ungeneigt ; — wind, unginftiger, wibdriger 
Wind ; — ness, s. die Ungünftigkeit ; Abneigung ; 
Lieblofigteit. 

UNFAVORED, adj. unbegünftigt. 

UNFEARED, adj. ungefirdtet. 

UNFEASIBLE, vid. INFEASIBLE. 

UNFEATHERED, adj. ungeftebert. 

UNFEATURED, adj. ungeitalt, häßlich. 

UNFED, adj. ungefüttert, ungegeflen, hungrig. 

UNFEED, adj. unbezahlt, unbelohnt. 

UNFEELING, (adv. — Ly), adj. (ge)fühllos, un= 
empfindlich, hartherzig. 

UNFEELINGNESS, s die (Ge⸗)Fuͤhlloſigkeit, 
Unempfindlichkeit, Hartherzigkeit. 

UNFEIGNED, adj. ungeheuchelt, unverftellt, wahr, 
tedlid, aufridtig. 

UNFEIGNEDLY, adv. en Verftellung, obne 

uchelei, ungeheudhelt, wahrhaft, aufridtig. 
U fate D, adj. ungleid, nidjt zufammen 
affenb. 
UNFELT, adj. ungefühlt, unempfunden; gefühl- 
8 


los. 
To UNFENCE, v. a, des Zaunes (der Einfriedi⸗ 
gung) berauben. 
UNFENCED, adj. unumzäunt, uneingehaͤgt, uns 
eingefriedigt. 
UNFERMENTED, adj. 1. ungegobren; 2. un 
sefäuert (von Brod). 
UNFERTILE, vid. INFERTILE. 
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7 UNFETTER, v. a. entfeffeln, 108 fetten, bez 

reien. 

UNFIGURED, adj. nidt abgebildet, ohne Figur, 
ohne Bild, geftaltlos. 

UNFILIAL, aaj. nicht wie ein Sohn, untindlid. 

UNFILLED, adj. 1. ungefüllt, leer ; 2. unbefegt, 
ledig ; 3. ungefättigt. 

UNFINISHED, adj. unbeendigt, ungeendigt, nicht 
fertig, unvollendet. 

UNFIRED, adj. unangezündet, nidt in Brand 


gefegt. 

UNFIRM, adj. ſchwach, unfider (von einem Ges 
bäube, u. f. w.), fchwantend (von den Fugen) ; 
vid. INFIRM; — ness, s. das Schwache, Unfichere 
(eines Gebäudes, u. f. w.), die Wandelbarkeit. 

To UNFIT, v. a. untüchtig machen. 

UNFIT, (adv. — Ly), adj. untüdtig, untauglich, 
ungeſchickt, unpaffend, unſchicklich; — ness, s. die 
Untidtigteit, Untauglidfeit, das Unpaffende, bie 
Unſchicklichkeit. 

UNFITTING, adj. 1. untuͤchtig; 2 unſchicklich, 
unanftandig; it is — a man, es ziemt einem 
Manne nidt. 

To UNFIX, v. a. 1. los machen, ldfen, auflöfen ; 
2. auflodern ; 3. flüffig madjen ; — bayonet! Mil, 
T. Bajonett ab! 

UNFIXED, adj. 1. unbefeftigt; 2. unbeftimmt, 
unent{dloffen 5 3. unbeftändig, unftät, herumſtrei⸗ 
fend, (lerum)wandernd. 

UNFIXEDNESS, s. der Zuftand, da etwas unbe⸗ 
feftigt ift, die Unftatigteit. 

GH FLAGGING, adj. nicht erſchlaffend, unermüb« 
id). 

UNFLATTERED, adj. nicht geſchmeichelt. 

UNFLATTERING, adj. nidt ſchmeichelnd. 

UNFLEDGED, adj. ungefiedert, nidt flügge ; fig. 

jo jung, neu. 
NFLINCHING, adj. 
ſchreckend. 

UNFOILED, adj. unbezwungen, unuͤberwunden, 
ungeſchwaͤcht. 

To UNFOLD, ve. a. 1. entfalten, Öffnen, ausbreiten, 
auéfpannen, auffpannen; 2. fg. entdeden, fagen ; 
3. entwideln, erklären, erläutern; zeigen, darz 
ftellen; 4. aus der Hürde laffen, austreiben, frei 
laffen, loélaffen, lospferdhen ; to — a sail, N. T. 
ein Gegel beifegen. 

UN FOLLOWED, adj. ungefolgt, unbefolgt. 

“ieee adj. nadfidtélos, unnach⸗ 
idjtig. 

UNFORBID, . 

UNFORB IDDEN, } adj. unverboten. 

UNFORCED, adj. 1. ungezwungen, ungetriebens 
unerzwungen 5 2 ungebeudelt, natliclig ; 3. ftus 
fenweife, allmählig 5 4. gemadlid, bequem. 
UNFORCIBLE, adj. unwirtfam, unträftig ; un- 
gemwaltfam. 

UNFORDABLE, adj. undurdywatbar, nicht durch⸗ 

umaten. 

UN FOREBODING, adj. ohne Borbebeutung, 
feine VBorbebeutung habend, unvorbedeutend. 
UNFOREKNOWN, adj. unvorberbefannt, nicht 
vorher gewußt, unbemwußt. 

UNFORESEEN, adj. unrahergeeden 
UNFORETOLD, adj. nicht vorhergeſagt, unge⸗ 


unerſchrocken, nicht zuruͤck⸗ 


weiſſagt. 
UNFOREWARNED, adj. unermahnt, unge⸗ 
warnt. 
UNFORFEITED, adj. unverwirft, unverſcherzt. 
UNFORGIVEN, adj. unverzieben. 
UNFORGIVING, adj. nicht vergebend, unverföhn- 
lid, ohne Nachſicht. 
UNFORGOT, Yes; unvergeffen, unvernach⸗ 
UNFORGOTTEN,§  laffigt. 


UNF 
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To UNFORM, ve. a. entformen, vernichten, gers ! To UNGEAR, « a. abfdyirren, ausfdyirren. 


flören. 

UNFORMED, adj. ungeformt, ungebildet, rob. 

UNFORSAKEN, aay. unverlafjen, nidt auf: 
gegeben. 

UNFORTIFIED, adj. unbefeftigt, unverſchanzt, 
ungefhügt, ungeftärkt, ſchwach, kraftlos; an — 
town, ein offner Ort. 

UNFORTUNATE, adj. unglüdlih; — women, 
Freudenmädchen; — ly, adr. unglicliderweife ; 
— ness, s. das Unglüd, der unglüdfelige Zuftand. 

UNFOSTERED, adj. 1. nicht gepflegt, nidt ge⸗ 
fäugt 5 2. unbegünfligt. 

UNFOUGHT, adj. nit gefodten, ungefodten, 
ungefchlagen. 

us al, adj. unbefubelt, unbefchmugt, un⸗ 

ect. 

UNFOUND, adj. nidyt gefunden, ungefunben. 

UNFOUNDED, adj. ungegründet, lit. $ fg. grunb- 


los. 
UNFRAMED, adj. ungebildet, ungeformt; — 
timber, 7. unabgebundenes Bauholz. 
UNFRATERNAL, adj. unbrüberlid). 
UNFREE, adj. unfrei, nicht frei, gezwungen. 


UNFREQUENCY, eid. InNFREQUENCY. 
USFREQUENTED, adj. wunbefudt, einfam, 
de. 


UNFRIABLE, adj. nicht leicht zerreiblich. 

UNFRIENDED, adj. unbefreunbdet, ohne Freund, 
obne Freunde, freund(e)loß. 

UNFRIENDLINESS, s. der Mangel an Freunds 
ſchaft, die Unfreundlidtcit. 

UNFRIENDLY, ad. unfreundfchaftlid, uns 
freundlich, nicht liebreid, abgeneigt, ungeneigt, 
unbeld, abbolb. 

To UNFROCK, v. a. entlleiben. 

UNFROZEN, adj. ungefroren, aufgethaut. 

USERLGAL adj. nicht frugal, üppig ; nicht haus⸗ 

lteriſch. 

UNFRUITFUL, adj. 1. unfruchtbar, mager; 2 
unmirkfam. 

UNFRUITFULNESS, s die Unfruchtbarkeit, 
Magerkeit. 

UNFRUSTRABLE, adj. unvereitelbar. 

UNFULFILLED, adj. unerfüllt. 

UNFUMED, adj. 1. des Wohlgeruchs beraubt 5 2. 
nicht rauchend. 

UNFUNDED, adj. unfundirt; an — debt, eine 
unfundirte (nicht zu den Öffentlichen Stocks ge- 
ſchlagene) Schuld. 

To UNFURL, v. a. auffpannen (einen Fader, u. f. 
w.), aufwiceln, entwideln, loͤſen, beifegen (bie 
Segel, u. ſ.w.), öffnen, ausbreiten, entfalten, flat= 
tern, wehen laffen (eine Sahne, u. ſ.w.) with un- 
furled colors, mit fliegenden Fahnen. 

To UNFURNISH, v. a. ausräumen, außlceren, 
entblößen, berauben. 

UNFURNISHED, adj. 1 entblößt; unverforgt ; 
2. unmoͤblirt. 

UNFUSED, adj. ungeſchmolzen. 

UNFUSIBLE, adj. vid. InFusiBLr. 

UNGAINABLE, adj. ungewinnbar (1. 0.). 

UNGAINFUL, adj. uneinträglich, unvortheilhaft, 
gewinnloß. u 

UNGAINLY, adj. ungefhidt, verkehrt, (chief, line 
tijd, plump, unanfehnlic, nicht einnehmend,. 

UNGALLED, adj. unbefhäbigt, unverlegt, un⸗ 
verwundet. 

UNGARNISHED, adj. unauegeziert, unbehängt. 

UNGARRISONED, adj. ohne Befagung. 

UNGARTERED, adj. ohne Kniebänder, ohne 
Strumpfbaͤnder. 

UNGATHERED, adj. unaufgelefen, un(ein)ge⸗ 
fammelt, ungeerntet, ungepflüdt. 
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UNGENERATED, adj. ungeboren, nidyt erzeugt, 


ungese 
UNG NERATIVE, adj. nicht zeugenb, nidt her⸗ 
vorbringend, unfrudtbar. 
UNGENEROUS (ade. — tr), adj. L unebel, us 


ütbi 2 lid, 
iR 3 unrähmlid, fchimpflid, {dint 


i 

UNGENIAL, adj. 1. unfreundlic, ungänftig 33 

UNGENTEEL (ade Lv), adj. unartig uate 
/NGEN — LY), adj. i ⸗ 
ſcheiden, unhoͤflich, unſchicklich, unanftandi 

UNGENTILITY, «. die Unartigteit, Un 
beit, Unbdflidteit, Unfdhidlidteit, Unanftäudie 
eit. 

UNGENTLE (ade. — ır), adj. unfanft, bart, 
raub, roby, plump, ftarr. 

UNGENTLEMAN LIKE, Jaedj. ben Gitten eines 
UNGENTLEMANLY, At gebilbeten Maune 
zuwider, ungebildet, ungefittet, unanflänbig, un 
böflich, grob, nicht bieder, unedel. =f 

UNGENTLENESS, «. die Härte, Raubigfeit, In 
feinheit, Rohheit, Grobheit, Unhdflidteit, Un 
UNGEONETRICAL, a. üngeometrif 
N h ‚adj. ungeometri 
UNGIFTED, adj. unbegatt. 8 % 
UNGILDED, adj. unvergolbet. 

To UNGIRD, ». a. entgürten, loégirten, abgärten, 
abichnallen. 

UNGIRT, adj. ungegürtet 3 leicht gegürtet. 

UNGIVING, adj. nicht gebend, gabenlos, targ. 

UNGLAZED, adj. 1. ohne Zenfterfcheiben ; 2 obw 
Glasfenfter 3 3. ohne Glafur, unglafirt. 

UNGLORIFIED, edj. ungerübmt, ungepricfen, 
unverberrlidht. 

To UNGLORIFY, o. a. des Ruhmes berauben. 

UNGLORIOUS, adj. unrühmlidy, rubmiles. 

UNGLOVED, adj. mit unbedectten Händen, chez 
Handfdube, bloß (w. ü.). 

To UNGLUE, v. a. da8 Geleimte los matey 
one entleimen, aufweiden, losfitten, ab- 

en. 

UNGLUED, adj. 1. aufgeleimt, entleimt; 2 un: 
geleimt. 

To UNGOD, v. a. entgöttern, dex Gottheit ke: 
rauben. 

UNGODLINESS, « bie Gottlofigteit, Berrudt- 
seit. 

UNGODLY (adv. — Ly), adj. ungöttlich, gottles, 
verrudt 5 ſchaͤndlich. ich 

ED, adj. unverwundet, unverlegt, unt 

igt. 

UN GUNGED, adj. nicht gefättigt, ungefättigt, un: 
gefüllt. 

UNGOT, UNGOTTEN, adj. 1. unerlangt, uner: 
worben; 2. unerzeugt, ungezeugt. 

UNGOVERNABLE (ade. — LY), adj. unlentjam, 
unbändig, wild, ausgelaflen, zuͤgellos 

UNGOVERNED, adj. nidt regiert, auegelaffen, 
uͤgellos, ungezähmt. 

NGOWNED, adj. Tein Amtétleidb, ufw. tre 
gend. 

UNGRACEFUL, adj. reizlo®, ungierlid, unar 
muthig, widrig, unangenehm, po ; — bh, 
adv. ohne Reiz, ohne Anftand, ſchief, linkiſch; — 
ness, s. die Reiglofigteit, Widrigteit, der übe 
Anftand, die Schiefheit, das ungefällige Refer, 
Ungefällige. 

UNGRACIOUS (ade. — Ly), adj. 1. ungnoͤdig 
ungünftig ; 2 widrig, unangenehm, mißfällig ; 3% 
abjcheulich, gottlos ; — ness, s. 1. bad Ungnädige, 
Misfällige, das unfreundlide Wefen; 2 we 
Widrigkeit, Unannehmlidteit, Miffäuigkeit; I 
Abſcheulichkeit, Gottlofigkeit. 


UNG 
UNGRAMMATICAL (adv. — ty), adj. ungrarh= 


matifd. 

UNGRANTED, adj. nicht bewilligt, nicht gewährt, 
nicht ertheilt. 

UNGRATEFUL (adv. — ır), adj. 1. undankbar, 
unertenntlih 3 2. unangenehm, wibrig, reizlos 5 
— soil, unftuchtbarer oben; — ness, s. 1. die 
Undankbarkeit, Unerfenntlidfeit; 2. Widrigkeit, 
Mipfalligteit, Reizlofigteit. 

UNGRATIFIED, adj. unbefriebigt. 

UNGRAVELY, adj. nidt ernfthaft, ohne Ernſt, 
ohne Würde, ohne Feierlichkeit. 

UNGROUNDED (adv. — ty), adj. ungegranbdet 3 
— ness, s. die Grundlofigteit. 

UNGRUDGING, adj. nidyt murrend, willig, gern ; 
— ly, aav. ohne Murten, gern, willig. 

UNGUARDED (adv. — ty), adj. 1. unbewahrt, 
unbehütet, unbewadt, unbefhäst; 2 nidt auf 
feiner Hut, übereilt, unvorfi tg. 

UNGUENT, s. die Salbe; der Balfam, das 
Pflafter. 

UNGUENTOUS, adj. falbenartig, balfamifch. 

UNGUESSED, adj. unerrathen, unvermutbet. 
UNGUESTLIKE, adj. eines Gaſtes nidt wuͤr⸗ 


dig. 

UNGUICULAR, adj. B. T. von der Länge eines 
Nagels (ungefähr einen Zoll). 

UNGUICULATE, Ung@vicuLATED, adj. 
Klauen oder Nägeln verfehben; 2. T 
gelt. 

UNGUIDED, adj. ungeleitet, ungeregelt, unan⸗ 

ewiefen. 

UNGUILTY, adj. unſchuldig, unſtraͤflich, rein. 

UNGUINOUS, adj. falbenartig. 

UNGULA, s. G. T. der Durchſchnitt, der entfteht, 
wenn ein Cylinder fchief gegen die Grundfläche 
durchſchnitten wird. 

UNGULATE, aaj. bufeifenfirmig. 

UNHABITABLE, s. vid. UNINHABITABLE. 

UNHABITUATED, aaj. ungewohnt. 

UNHACKED, adj. ungebadt, ungehauen, nicht 


mit 
gena= 


fchartig. 

UNHACKNEYED, adj. 1. unzugeritten, unbe- 
titten 5 2. ungeübt, unverbraudht. 

UNHALE, adj. ungefund. 

To UNHALLOW, v. a. entheiligen, entweiben. 

UNHALLOWED, adj. entweibht, entheiligt 3 uns 
heilig ; ruchlos. 

To UNHAND, ». a. aué der Hand laffen, die Hand 
abziehen, wenniehen ; — me, laß mid los! 

UNHANDINESS, s. die Ungefchidtheit, Un⸗ 
be enti eit Schwerfälligkeit, das lintifde, toͤl⸗ 
piſche Weſen. 

UNHANDLED, adj. unbegriffen, unbetaſtet, un⸗ 
beruͤhrt, unangeruͤhrt. 

UNHANDSOME (adv. — ry), adj. 1. nicht ſchoͤn, 
nicht Hübfch, unannehmlich, garftig; 2. nicht ge- 
ziemend, nicht anftänbig 3 unfein, unfdidltd, 
unartig ; 3. unedel, nicht edelmüthig ; — ness, s. 
1. der Mangel an Schönheit, die Unannehmlidhkeit, 
die Geſchmackloſigkeit, das Garftige, Unfeine; 2. 
Unanftandigfeit, Unartigkeit, Unſchicklichkeit; 3. 
ber Uebelftand, das unedle Benehmen ; das be⸗ 
leidigende Wefen. 

UNHANDY (adv. — ıLy), adj. 1. unbebend, uns 
efit a ifch, tölpifh; 2 unbequem, nidt 
andgeredt. 

To UNHANG, ». a. loshängen, abhängen, (das 

Aufgehängte) herunter nehmen ; to — a gate, ein 

abhor aushaspen, ausheben, aus ben Angeln 

Pinar: to — the rudder, N. T. das Ruder aus: 

ngen. 

UNHANGED,, adj. ungehangen. 

UNHAPPINESS, s da8 Unglüd, Elend, der 
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Unfall, das zugefügte Unglüd, ber Schaden, böfe 
Streid, die Unglädfeligkeit. 

UNHAPPY, adj. ungliclid, elend, freudenloé, 
traurig, betrübt, troftloé ; unglictfelig. 

UNHARASSED, adj. ungepeinigt, unbeläftigt. 

To UNHARBOR, v. a. aufſcheuchen; aufftöbern, 
verſcheuchen. 

UNHARBORED, adj. verſcheucht, ohne Zuflucht. 

UNHARDENED, adj. ungehaͤrtet; unverhaͤrtet, 
unverſtockt. 

UNHARDY, adj. 1. unabgehaͤrtet, weichlich; 2. 

‚Fagbaft, feig, furdtfam. 

NHARMED, adj. unbefehäbigt, unverfebrt, un⸗ 
verlegt ; unbeleidigt, ungetrantt. 

UNHARMFUL, adj. unfdddlid, unſchuldig, 
harmlos. 

UNHARMONIOUS (adv. — ry), adj. 1. unhar⸗ 
monifch, mißftimmig, mißtönend, miftlingend 5; 2. 
unverhältnigmäßig; 3. fg. mißbellig, uneinig; — 
ness, s. bie Disharmonie, der Mißklang ; die Uns 
verhältnißmäßigteit 3 fig. die Mifhelligteit, Un⸗ 
einigteit. 

To UNHARNESS, v. a. 1. abfchirren, abjoden, 
losfpannen; 2 entharnifchen, entwaffnen. 

UNHATCHED, adj. unauégebritet ; fg. unents 
wickelt, verborgen. 

UNHAZARDED, adj. ungewagt, nicht bloßge⸗ 
ftellt, gefabrlos. 

To UNHEAD, v. a. to — a cask, den Boden eines 
Faſſes einichlagen ober ausfdlagen. 

UNHEALTHFUL (adv. — Ly), adj. ungefund, 
frdntlid); — ness, s. die Ungefundheit, Kraͤnk⸗ 
lichkeit. 

UNHEALTHY (adv. — 11y), adj. ungefund, 
kraͤnklich, krank. 

UNHEALTHINESS, «. die aoa naebhet 

UNHEARD, adj. ungebdrt ; unangehoͤrt; — of, 
unerhört 5 unbefannt. 

UN ioe adj. nicht heiß gemacht; ungeheißt, 
unerbiét. 

UNHEDGED, adj. nidt von einer Hecke um⸗ 
geben. 

UNHEEDED, adj. nicht geachtet, unbemerft, un⸗ 
beachtet, ungewahrt, unermwogen. 

UNHEEDFUL (adv. — ty), adj. unachtſam, forg- 
108 ; unbebadhtfam, voreilig. 

UNHEEDY, vid. UNHEEDFUL. 

UNHEEDING, adj. forglos, nadlaffig. 

UNHELMED, adj. ohne Steuerruder. 

UNHELPED, adj. ungebolfen, ununterftüßt, uns 
bebolfen, bülflos. 

UNHELPFUL, adj. nidt belfend, vergeblidh ; 
nicht hülfreich. 

UNHESITATING (adv. — Ly), adj. ohne Zögern, 
ohne Zaubern. 

UNHEWN, adj. ungehauen 3 unbebauen, rob. 

UNHINDERED, adj. ungehindert. 

To UNHINGE, v. a. 1. aus den Angeln heben, los⸗ 
hängen, loshenkeln; 2. gewaltfam verrficen ; 3. 
Ag. verwirren, in Unordnung bringen, trennen, 
Idfen, auflöfen, umftirgen. 

To UNHOARD, v. a. abnehmen, entwenbden, raus 


ben. 
UNHOLINESS, s. die Unheiligteit 5 Rudlofig- 


keit. 

UNHOLY, adj. unheilig, ungeweiht; unrein; 
gottlos, ruchlos. 

LNOBED, adj. ungeehrt, unbeehrt, nicht ges 
achtet. 

To UNHOOK, v. a. aufhalten, aushalen, loshaͤkeln; 
to — the drag-ropes, die Zugtaue aushängen. 

To UNHOOP, ev. a. die Reifen abnehmen; den 
Reifrock ausziehen. 

UNHOOPED, adj. frei von Reifen. 2 
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UNHOPED, adj. (— for) ungebofft, unerwartet, 
unverbofft. 
UNHOPEFUL, adj. nidt viel verfpredend, un⸗ 
verfprecdhend, hoffnungslos. 

UNHORNED, adj. ungchdrnt. 

To UNHORSE, v. a. aus dem Sattel heben oder 

echen, abfatteln, abwerfen. 

NHOSPITABLE, adj. vid. INHOSPITABLE. 
UNHOSTILE, adj. nidt feindlid, nidt feinb- 


felig. 

To UNHOUSE, v. a. hauslos, obdachlos maden, 
(aus dem Haufe) jagen, vertreiben. 

UNHOUSED, aaj. obne Paus, ohne Obdach, hei- 
mathloé, vertrieben, unftät. 

UNHOUSELED, adj. ohne Abendmahl, des heili⸗ 
gen Abendmahls untheilhaft. 

UNHOUSING, s. Af. E. Sranéport vom Lager, 
aus dem Magazin zu bringen (in Spefenrednun- 

en). 

NHUMAN, ad). vid. Inuuman. 

To UNHUMANIZE, v. a. entmenfden. 

UNHUMBLED, aaj. ungedemitbigt ; nicht ernie- 
brit, unbeſchaͤmt; Th. 7. unbußfertig. 

UNHURT, adj. unbeſchaͤdigt, unverlegt. 

UNHURTFUL (adv. — ıy), adj. unſchaͤdlich, 
harmlos, gutartig. 

UNHUSBANDED, adj. 1. nicht zu Rathe gehalten, 
nicht gewirtbfchaftet, nicht gefdont; 2. vernady- 
läffigt, ungebaut. 

UNHUSKED, adj. ausgefchätt, enthülfet. 

UNICAPSULAR, adj. B. T. nur eine Kapfel ents 

altend. 

NICORN, s. 1. da8 Einhorn; baé einhörnige 
Mbinoceros 5 2. der Cinhornfifdh, Narwall ; 3. der 
Anhima, gebdrnte Wehrvogel (Palamedea cornuta 
— L.); fossile —, fossile — ’s horn, präparirtes 
Ginborn (verfteinerte Narwallzähne). 

UNICORNOUS, adj. einbörnig. 

UNIDEAL, adj. nicht tdealifch, wirklich. 

UNIFLOROUS, adj. B. T. einblumig. 

UNIFORM, (adv. —ıy), adj. 1. 1. einfdrmig 3 2. 
unverändert, gleihmäßig, gleichförmig ; 3. gemäß 5 
— motion, Mat. T. die gleihförmige Bewegung 5 
Il. s. der gleidhförmige Anzug, die Standestradht, 
Amtslleidbung, Uniform ; out of —, nidt in Uni- 
form, in Giviltleibung ; an — hat, ein Offizierehut, 
Eoidatenhut ; — suit, die vollftändige Untform. 


UNIFORMITY, s. 1. bie Einförmigteit ; 2 Gleich⸗ 
UNINFECTIOUS, adj. unanftedend, nidt an 


förmigteit ; 3. Gemäßheit, Uebereinftimmung. 
UNIGENITURE, s. die Cingcborenheit (Gott des 
Gobnes). 
UNIGENOUS, adj. von ein und berfelben Gat⸗ 


tung. 
UNILABIATE, adj. B. T. einlippig. 
UNILATERAL, adj. einfeitig; B. T. nad einer 
Seite gerichtet. 
UNILITERAL, adj. einbuchſtabig. 
UNILLUMINATED, adj. nicht erleudhtet, finfter ; 
Ag. unwiſſend. 
UNILLUSTRATED, adj. unerleudtet, unbeleud= 
tet ; unerläutert. 
UNILOCULAR, adj. B. T. einfächerig. 
UNIMAGINABLE (adv. — Ly), adj. unerdentlidy 
undentbar, unerfinnlid. 
UNIMAGINATIVE, aaj. unerfinderifd, uner⸗ 
findfam, fantaftearm. 3 
UNIMAGINED, adj. undenkbar, unbegreiflich. 
UNIMBUED, adj. nicht gefärbt, ungefaͤrbt. 
UNIMITABLE, vid. INIMITABLE. 
UNIMITATED, adj. unnadgeabmt. 
UNIMMORTAL, adj. nidt unfterblich, fterblid), 
vergänglid. In 
UNIMPAIRABLE, adj. unverminberlidy, unver: 
Eleinerlid, unverlegbar, unverderblich. 
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UNIMPAIRED, adj. unverminbert, ungeldymä- 
lert, ungeſchwaͤcht, unverborben, unverlegt. 
UNIMPASSIONED, adj. {culdloé ; ruhig, leiden: 
chaftslos, ausdruckslos, troden; Mus. T. ohne 
ffect oder Leidenihaft, ausdruckslos, troden. 
UNIMPEACHABLE, adj. nidjt anflagbar, tabel 


frei. 
UNIMPEACHED, adj. nidt angeflagt, tabi 


UNIMPEDED, adj. ungebinbert. 
UNIMPLICATED, adj. unverwidelt, unbetkei- 


ligt. 

UNIMPLIED, adj. nicht gefolgert. 

UNIMPLORED, adj. ungeflebt, unerflebt, unge 
beten, unerbeten, unerfudt. 

UNIMPORTANT, adj. unwidtig, unbebeutfam, 
nicht anmaßend, unanmaßend. 

UNIMPORTUNED, adj. unbeläftigt, unbefdzwert. 

UNIMPOSING, adj. 1. unauferlegt, ungeforbert, 
freiwillig ; unaufgebürdet ; 2 feine Berwunderung, 
Ehrfurcht, Achtung einflößend, nicht ergreifen, 
nicht imponirenbd. 

UNIMPREGNATED, adj. 1. ungefdwangert ; 2 
ungetrantt, unfaturirt. 

UNIMPRESSIVE, adj. unempfänglidy, eindrudss 


los. 

UNIMPROVABLE, adj. 1. keiner Verbeſſerung 
fähig, unverbefferlid ; 2 nicht anzubauen; — 
ness, s. die Unverbeflerlichkeit. 

UNIMPROVED, adj. 1. unverbeffert, unverebelt; 
2. ungebildet, unbelehrt, rob, umviffend 3 3. une 
nugt, unangewandt. 

UNIMPROVING, adj. nidt bildend, nidht beleh⸗ 


rend. 

UNIMPUTABLE, adj. gurednungélos ; unbezuͤg⸗ 
lid), nicht aut Laft gelegt. 

UNINCLINED, adj. ungeneigt, ohne Luft. 

UNINDEBTED, adj. ohne Schulden, fchulbenfrei, 
unverfchulbdet. 

UNINDIFFERENT, adj. nicht gleichgältig, nidt 
unparteiiſch. 

UNINDORSED, adj. vid. UNENDORSED. 

UNINDULGED, adj. chne Radıfidyt bebantelt, 
unverzärtelt. 

UNINDUSTRIOUS, adj. unfleißig, nicht arkit- 
fam, nadlaffig, unbetriebfam. 

UNINFECTED, adj. 1. frei von Anfteddung, un: 
angeftedt ; 2. unverborben. 


ftedungsfäbig. 

UNINFLAMED, adj. nidt entzündet, unent 
brannt. 

UNINFLAMMABLE, adj. unentzünbbar, nice 
brennbar. 

UNINFLUENCED, adj. unter keinem Einflufe 
oder keiner Einwirkung ; uneingenommen, vorut: 
theilslos; — by passion, leidenſchafts los. 

UNINFORMED, aaj. 1. unbelebrt, unberictet, 
ununterrichtet 3 2. unbelebt. 

UNINFORMING, adj. unbelchrenbd. 

UNINGENIOUS, adj. nidt finnreidy, ftumpffinnig, 
dumm. 

UNINGENUOUS, adj. nicht freimüthig, unredlidy 
nicht aufridtig, falfch. 

UNINHABITABLE, adj. unbewohnbar ; — ness, 
s. die Unbewohnbarkeit. 

UNINHABITED, adj. unbewobnt. 

UNINITIATED, adj. uneingeweibt. 

UNINJURED, adj. unbeleidigt, unverlegt ; unbe 
fhäbdigt, unverdorben. 

UNINQUISITIVE, adj. nicht neugierig ; nich 
fpionirend. 

UNINSCRIBED, adj. ohne Auffchrift, unbeſchrie⸗ 
ben. 


UNI 


UNINSPIRED, adj. unbegeiftert, nicht eingegeben, 
nicht eingeflößt. 

UNINSTRUCTED, adj. ununterrichtet, unbelehrt; 
nicht mit Snftructionen verfeben. 

UNINSTRUCTIVE, adj. unbelebrend. 

UNINSULATED, adj. nicht freiliegend, nicht 
alleinftehend, nicht ifoltrt. 

UNINSURED, adj. nidt verſichert, unverfichert. 

UNINTELLIGENT, adj. untunbig, unverftändig 5 
ohne Selbftbewußtfeyn. 

UNINTELLIGIBILITY, s. die Unverftändlidy 
keit, Undeutlichkeit. 

UNINTELLIGIBLE (adv. — xy), adj. unver- 
ftänblich, undeutlid). 

UNINTENDED, aaj. unbeabfidhtigt. 

UNINTENTIONAL (adv. — ty), adj. unabſicht⸗ 
a invorfeglicy 5 ohne befondere Abficht oder 

we 


UNINTERESTED, adj. unbetroffen, ungerübrt, 
unparteiifch, ohne Theilnahme; uneigennüßig. 

UNINTERESTING, adj. feine Sheilnabme erz 
regend, nicht anziehend, gleichgültig, uninterref- 
ant. 


UNINTERMITTED, adj. ununterbrodyen, unab= 
gebroden, unabgervedyfelt. 

UNINTERMITTING (adv. — ry), adj. ununter= 
brodjen, immerwabrend, unaufhdrlid 5 ftets, be- 


ftandig. 

UNINTERMIXED, adj. unvermifdt, unver⸗ 
mengt. 

UNINTERPOLATED, adj. nidt untergefchoben, 
unverfälfcht. 

UNINTERPRETED, adj. nicht erklärt, unaué 


gelegt. 

UNINTERRUPTED (adv. — ry), adj. ununter- 

rochen ; in einem fort; — rest, ungeftörte 
ube. 


UNINTRENCHED, adj. unverſchanzt, nidt re: 
trandhirt. 

UNINTRODUCED, adj. uneingefährt. 

UNINURED, adj. ungewohnt, nicht abgehärtet. 

UNINVENTED, adj. unentdectt, unerfunden. 

UNINVESTED, adj. unbetleidet ; nicht beftallt, 
nicht eingefegt (in einem Amte)3 — money, M. E. 
unangelegtes Gelb, todte Capitalien. 

car IGABLE, adj. unerforfchlidy, unaus⸗ 

rbar. 

UNINVIDIOUS, adj. neidlos (mw. ü.) 

UNINVITED, adj. uneingeladen. 

UNINVITING, adj. nicht einlabend, nidt anzie= 
benb, abftoßend. 

UNION, s. 1. die Vereinigung, Verbindung, ber 
Verein; 2 die Einheit, Einigung ; Einigkeit, 
Eintradjt, Uebereinftimmung; 3. L. T. Union; 
art —, ber Kunftverein 5 treaty of —, ber Ver- 

einigungévertrag ; — by the first intention, S. 7. 

die Panel Vereinigung, Heilung einfacher Wun⸗ 
den ohne SGubftangverluft; — flag, bie englifche 
Nationalflagge. 

UNIPAROUS, adj. nur ein junges auf ein Mal 

ebärend. 
ALQUE, adj. einzig in feiner Art, ohne Gleis 
en. 

UNIRADIATED, aaj. einftrablig. 

UNISON, I. s. 1. das Unifono, der Cinklang, 
Gleichlaut; die gleid Elingende Gaite; 2. eine 
einzelne unveränderte Note; 3. fig. Uebereinftims 
mung ; in — , cinftimmig, mit Uebereinftimmung ; 
IT. adj. eintönig 5 einftimmig. 

UNISONANCE, s. vid. Unison. 

UNISONANT, \ adj. 1. gleichtönend, einftimmig ; 

UNISONOUS, § 2. übereinftimmenb, harmoni(d. 

rere s. ber Einer, das Eins, Geeinte, die Ein- 
ett. 
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UNITARIAN, I. s. der Unitarier, Einheitsglaͤu⸗ 
bige; II. adj. unitarifd, gu den Untlartern ge= 


tig. 

UN ITARIANISM, s. bie Lehre der Unitarier. — 

To UNITE, v. I. a. vereinigen, verbinben, einftim= 
mig madjen (— with, mit) vereinbaren ; II. ». fid 
vereinigen, {tc verbinden, beitreten, gemeine Cade 
machen ; eins werben, zufammenfdymelzen, zus 
ammenmwadhfen, verwadjfen. 
NITED, part. (oon To Unite), — brethren, die 
vereinigten (mährifchen) Brüder, Brübergemeinde, 
Brider-Unitat ; — flowers, B. T. Bwitterblumen, 
bermapbrobitifde Blumen z the — States (of 
North America), die Vereinigten Gtaaten (von 
Nord=Amerifa ; — States’ bank, die National- 
bank der Vereinigten Staaten, Vereinigte-Staa= 
ten-Bant ; — States’ government, die Bereinigte= 
Staaten-Regierung, Bundesregierung ; — States’ 
exchange bills, Cours⸗Noten (der Vereinigten 
Staaten von Norb-Amerita). 

UNITEDLY, adv. vereint, zufammen. 

UNITER, s. der Bereiniger, Verbindende. 

UNITY, s. 1. bie Einheit 5 2. Einigkeit, Cintradt 3 
3. Gleichfoͤrmigkeit, Uebereinftimmung; 4. das 
Princip der (dramatifhen) Einheit; L. T-s. — 
of a joint property, bie Untheilbarkeit eines ges 
meinfchaftlihen Beſitzthums; — of possession, 
die Vereinigung bed Gebrauchs mit dem Bez 


te. 

UNIVALVE, I. adj. einfchalig; IT. s. bie einſcha⸗ 
lige Mufchel. 

UNIVALVULAR, adj. einfhalig ; B. T. eine 
Hapvig. 

UNIVERSAL (adv. — Ly), adj. allgemein, ganz ; 
alumfafiend ; 3. 7. allgemein; — dial, die Unis 
verfalfonnenubr ; — instrument, cin Werkzeug, 
baé Größen jeder Art mift ; — joint, T. das Uni⸗ 
verfalgelent ; — proposition, Log. T. ber allge- 
meine Gag; — schools, Volköfchulen. 

UNIVERSAL, s. Log. T. der allgemeine Satz. 

UNIVERSALISM, s. ber Glaube, daß die Gnade 
Gottes aud) Menſchen ohne beftimmtes Religions 
betenntniß felig made. 

UNIVERSALIST, s. der Univerfalift, Vertheidis 
ger der Allbegnabigung. 

UNIVERSALITY, s. die Allgemeinheit, Gefammt- 
heit, bas Allumfaflenbe, die Allgemeinlehre. 

UNIVERSALNESS, s. vid. UNIVERSALITY. 

En ERSE, s das AU, Weltall, Univerfum, 

anze. 

UNIVERSITY, s. die Univerfität, hohe Schule, 
Hochſchule; to be in a—, an einer Univerfität 
angeftellt feyn; a— man, col ein Univerfitdtés 
mitglied. 

UNIVOCAL (adv. — Ly) adj. 1. eines oder glei⸗ 
den Sinnes, gleichen Gehalts, eindeutig 5 2. gleiche 
mäßig, einftimmig, regelmäßig, gewiß (mw. uͤ.)3 
3. gleichtönend, unifon. 

UNIVOCATION, s. die Gleidnamigteit, Gleich⸗ 
bedeutung. 

UNIVOQUE, Univoxe, adj. Mus. T. volllommen 

confonirend. 

To UNJOINT, v. a. zergliedern, zertheilen, tren⸗ 


nen. 

UNJOINTED, adj. I. ungegliebert ; zergliedert ; 
2 unverbunden, getrennt. 

UNJOYOUS, adj. nicht fröhlich, traurig, unluftig, 
freudenleer. 

UNJUDGED, adj. unbeurtheilt, unentfchieben. 

UNJUST (adv. — Ly) adj. ungeredit, unbillig; an 
— demand, eine ungeredte Korderung. 

UNJUSTIFIABLE (adv. — xy), adj. nidt zu 
rechtfertigen, unverantwortlid ; — ness, s. die 


, Unredhtfertigkeit, Unverantwortlidfeit. 


UNJ 
UNJUSTIFIED, 1. ungereditfertigt; 2. un- 
begnabigt, —e err et 





To UNKENNEL, ¢. a. 1. aué dem Lode ober Bau 
treiben, aufjagen, hervor {deuden (— a fox, &c., 
einen Gude, u.f.w.) 3 2. Ag. entdeden, demastiren ; 
3. befreien, freilaflen (einen Hund, u.f.m.). 

UNKEPT, adj. 1. nicht (zurüd)gehalten, unbe- 
wabet, frei; 2. umbeobacken, ty unbefolgt, 

UNKERNELED, adj. ternlot. 

UN (ade. — LY), adj. I. "ungütig, unfreund- 
Tidy lieblos, unartig, unfanft, bösartig ; 2. unna= 

türlich, den Raturgefegen zuwider ; — ness, s. bie 

Unfreundlichtei, Lieblofigteit, Unartigteit, Härte, 


Boearti 
— v.a. der koͤniglichen Würde berau- 












To UNK 
ben, abfegen, entthronen. 


UNKINGLIKE, *} aay. untoniglich. 


UNKIS ED, adj. ungetiift. 
UNKNIGHTLY, a 9 neiterlic,. 
A es ea 1. auftrennen, gerfafern, auf- 
fen; 
To UNKNOT, v. a. ben (bie) Knoten aufmachen, 
auflöfen, entwitren. 
UNKNOWABLE, adj. nicht zu wiffen, unertenn- 


bar. 

UNKNOWING, adj. 1. nicht wiffend, ummwiffend ; 

2 unfähig, nicht geionet, 

UNKNOWINGLY, ade. unwiffentlid). 

UNKNOWN, adj. 1. unbetannt, unbewußt; 2 

fremd, unerkannt, ungetannt ; 3. undenkbar ; 4, 

abge(chtoffen 5 to be — to woman, noc) fein Weib 

berührt haben. 

UNLABORED, adj. 1. nidjt durg Arbeit hervor | U 
bracts 2 unbearbeitet, ungebaut; ungekuͤn⸗ 
felt, leicht 3 3. ungearoungeny fü freiwillig. 

UNLABORIOUS, adj. m 












To UNLACE, v. a. 1. auf önären, Iöfen; 2 der | 


Bier berauben ; to — a bonnet, N. T. cin Bonnet 
abfchlagen, togmadyen, 
UNLACKEYED, adj. von teinem Lakeien begleis 
tet, unbebient. 


To UNLADE, r. a . entladen, entbürten, ausladen, | 


leeren, AL. E. Tf 
UNLAID, adj. 1. ngele gt ; unbeftellt, unangete 
2. ungeftilit, unbef mftaet 5 3 nicht (ale Lei 
auegeftellt. 
UNLAMENTED, adj. unbetlagt, unberveint. 
UNLARDED, adj. ungefpidt ; fig. unvermifcht. 
To UNLATCH, r. a. auftüinten, öffnen. 
UNLAURELED. adj. nit mit Gorbeern ges 
feet. ; : 
UNLAVISH, adj. nicht verſchwendend, nicht ver⸗ 
fawenderife). 
UNLAVISHED, adj. nicht verſchwendet. 
To UNLAW, e. a. ungefeglid) machen. 
UNLAWFUL (ade. — vx), adj. 1. gefegwidrig, 
feglich, uncechtmafig, wiberrechtlich/ recht 
wibrigy ungültig, unerlaubt; 2 unebelid) ; — 
uncrlaubter Profit ; — interest, wucheriſche (ges 
fegroibrige) Zinfen ; — ness, «. 1. die Gefegrvibrig- 
Feit, Ungefeglidteit, Unredytmäßigkeit, Ungültige 
keit ; 2 Unchelichteit. 
To UNLEARN, o. a. verlernen, vergeffen. 
UNLEAR) (adv. — Ly), adj. 1. verlerntz 2. 
ungelernt ungelehrt, umwiffend ; 4 eines Gee 
Tebrten unmürbig. J 
UNLEARNEDNESS, «. bie ungelehrtheit, Une 
reifendeit | Untunde. 
NLEAVENED, adj. ungefäuert. 
UNLECTURED, adj. nit durd (@dul-)Unter- 
richt mitgetheilt, 
UNLE: cong. wenn nicht, wofern nidt, außer, 
ausgenommen, oder es fer denn daß. 
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UNL 


UNLESSONED, adj. unbelebet, ununterridket. 
UNLETTERED, a ungetebet, unbelefen; 2 
nicht mit Zettern ( —e eiaet. 
——— Ne Unbelefenpeit in: 
tehrtheit, 
NLEVELLED, adj, ungeebnet, uneben, 
UNLIBIDINOUS, t wolläftig 
Se ical ach So 
rlaubnif, unt nie 
ich cenit; — de, Verbotener (unerlanke) 


UN LICKED, —* 4. ungelect s Ag. ungeformt; — 


youth, oulg. ber 
ee St unecleuchtet, unat inte 


UNLIGHTSOME, adj. unerhellt, tral 


EB, L J 
VE are 


UNLIKELIHOOD, . 
UNLIKELINESS, F die Unwahrſcheiatichten 


UNLIKELY, 3 yt zu vermutben, ws 
wahrheit; — —Sä — 
UNLIKENESS, # die Ungleichheit, Undpalid 


UNLIMBER, edj. unbiegfom, nicht nachgebend. 
UNLIMITABLE, adj. vid. ILLimttasLe. 
UNLIMITED (adv. — Ly), adj. unbefcränk, 
uneingefchränt, unbe; Een it, grenzenlos, ohne Gin 
f&räntung, ohne Se nm, fchrantenice, unde 
fae 2 eee bie. Undel iGcdnttheit, Unter 
rengtheit. 

LINEAL, adj. nicht in gerader Linie (abftam 
mend, vom Geitenftamme. 
To UNLINK, v. a. lostetten, abgliebern, heran 
nehmen, Löfen, Öffnen, auseinander wideln, an 
einander nehmen, ioewinden. 
UNLIQUIFIED, adj. unge{dmolgen, unaufg- 


idſet. 
UNLIQUIDATED, adj. (M. “cheat abgemadt, 








nicht geordnet; — accounts, offenftebende Rede 
nungen ; — dependencies, unbezablte (liquite) 
N. 


Säulben. 
UNLIQUORED, 





iht mit Del, wf.m. ge 


adj. 
trdntt, trodten, unge(dmiert, unbenegt. 
UNLIST! 


NG, ad; yt 1d 5 
a Eee autbordhend § sit 








ausiaben, ausfciffen, Löfchen ; to— a gun ora 
musket, ein Gefhüg ober ein Gewehr entladen 
(den Schuß herausgiehen). 
UNLOADING, «. das Ausladen, die Xuslabunz, 
Töfhung; fecs for —, bad Ablaber-Lohn, Aue 
lader⸗ Lohn. 

UNLOCATED, adj. nicht angeſie delt. 

To UNLOCK, v. a. auffchließen, öffnen. 
UNLOCKED, adj. unver falofen, of fen. 

To UNLOOSE, r. I. a. [öien, auflöfen, los maden; 
IL. n. in Stüde aufgelöfet werden, fidy aufldien, 





jecfallen. 
UNLOVED, adj. ungeliebt. 
UNLOVELINESS, «. bie Unliebensroßrbigteit.. 





UNLOVELY, adj. nicht liebenéwirdig, Beine Liebe 
erwedend, veigloe. 

UNLOVING, adj. nit liebend, lieblos, unfreunt: 
lich, ungütig, unbolb. 

UNLUCKILY, adv. unglüdtihher Weit 
UNLUCKINESS, «. 1. bag Unglictliche, Ui 
der ſchlimme Zufall; 2 bie Radtheiligteit ; 
denfreube, der Muthivi 








UNLUCKY, adj. 1. unglitic, clend; 2 ungiid- 


UNL 


bebeutend 5 3. fchadenfrob, muthwillig ; an — boy, 
ein böfer unge. 

UNLUSTROUS, adj. glanzlod, unfcheinbar, ohne 
Schimmer. 

UNLUSTY, aaj. unträftig, ſchwach. 

To UNLUTE, v. a. Ch. T. ded Lehmes ober Kitted 
entledigen, den Lehm oder Kitt abmachen. 

dee adj, ungemadyt, nicht fertig; unge- 

affen. 

UNMAGNETIC, adj. nicht magnetifch. 

UNMAIDENLY, adj. nicht jungfrdulid. 

UNMAIMED, adj. ungelähmt, unverftimmelt. 

UNMAKABLE, adj. nicht zu madyen, unausfuͤhr⸗ 
bar, unthunlidy (w. &.). 

To UNMAKE, ». a. vernichten, zerftören, entfor⸗ 
men, wegſchaffen; to — a king, einen König ab⸗ 


egen. 

UN MALLEABILITY, s bie Ungefchmeibigteit, 
Spröbigkeit. 

UNMALLEABLE, adj. nicht hämmerbar, nicht 
behnbar, ſproͤde, ungefchmeibig. 

To UNMAN, v. a. 1. entmenfchen, erniebrigen; 2. 
entmannenz 3. fg. weibifch machen, entmuthigen 5 


4. entvdlfern 5; to — a ship, einem Schiffe die | UN 


Mannfchaft nehmen. 

UNMANAGEABLE, adj. 1. nicht zu handhaben, 
nicht zu führen, nicht zu regieren; 2. unlentbar, 
unlentfam, unbänbig. 

UNMANAGED, adj. 1. ungehanbhabt, ungeleitet 5 
unerzogen 5 2. unabgerichtet, unzugeritten. 

UNMANLIKE, Qadj. 1. eines Dienfchen unwuͤr⸗ 

UNMANLY, dig, unmenfchlidy 5 2. unmänn- 
lich, weibifch. 

UNMANLINESS, s. die Unmannlidfeit, das 


Weibiſche. 

UNMANNERED, adj. ungefittet, rob, u. ſ.w. vid. 

UNMANNERLY. 

UNMANNERLINESS, s. bie Unartigteit, Un⸗ 

manierlidfeit, Unfittlidteit, Ungezogenheit. 

UNMANNERLY, adj. & adv. ungefittet, rob, un= 

Bringen, unartig, unmanierlid, unbdflid, unge- 
ig. 


8 

UNMANUFACTURED, aqj. rob, unverarbeitet. 

UNMANURED, adj. ungebüngt, ungebaut. 

UNMARKED, adj. 1. unbezeichnet; 2. unbemerkt, 
unbeadytet. 

UNMARRED, adj. nidt verborben, unbeſchaͤdigt; 
unverleßt. 

UNMARRIABLE, \ adj beirathéunfabig, 

UNMARRIAGEABLE, § nidt mannbar, un= 
mannbar. 

UNMARRIED, adj. unverpetrathet 

To UNMARRY, v. a. bie Ehe aufheben, trennen, 
(Eheleute) {dheiden. 

UNMARSHALLED, adj. nidt angeordnet. 

To UNMASCULATE, v. a. verweidliden, ent= 
träften, Schwächen. 

UNMASCULINE, adj. unmännlidy, weibifd. 

To UNMASK, ». I. a. entlarven; II. n. die (feine) 
Larve abnehmen, ſich demaskiren. 

UN MASKED, adj. entlarot, bloßgeftellt, offen. 

UNMASTERED, adj. 1. unbemeiftert, unüber- 
wältigt, unbezwungen ; 2. unbezwinglidh. 

UNMATCHABLE, adj. 1. nicht zu paaren, nicht 
anzugleichen, unvereinbar; 2 unvergleidlidy bei⸗ 
fpiellos, einzig. 

UNMATCHED, adj. 1. ungepaart ; 2. ohne &lei- 
chen, unvergleichlich, einzig. 

UNMEANING, adj. nichtefagenb, finnlos, einfäl- 
tig, fade, albern; an — face, ein ausdrucksloſes 


Gefidt. 
unbeabſich⸗ 


UNMEANT, ad). 
g 
UNMBASITRABLE, vid. IMMEASURABLE. 
9 


N nicht gemeint, 
tigt. 


UNM 


UNMEASURED, adj. 1. ungemeffen; 2. uners 
meßlich, unendlich, peengentos. 

UNMECHANICAL, adj. nidt den Gefegen ter 
Mechanik gemäß. 

UNMEDDLING, adj. fid nicht in die Angelegen- 
heiten Anderer mifchend. 

UNMEDITATED, adj. unermwogen, untberdadt, 
undurchdacht, unftudirt. 

UNMEET (adv. — ty), adj. untauglid, unnuͤtz, 
undienlid. unſchicklich; — ness, s. die Untauglid- 
keit, Unſchicklichkeit. 

UNMELLOWED, adj. nicht muͤrbe, nicht voll⸗ 
kommen reif, (noch) unreif. 

UNMELODIOUS, adj. unmelodiſch, uͤbelklingend. 

LTE, adj. 1. ungefchmolzen ; 2. fig. unge= 
rührt. 

UNMENTIONABLE, adj. nicht zu erwähnen. 

UNMENTIONED, adj. ungemelbet, unerwähnt, 
nicht genannt, ungebadht. 

UNMERCANTILE, adj. nidyt kaufmaͤnniſch, uns 
merkantiliſch. 

UNMERCENARY, adj. nicht gemiethet, unge⸗ 
dungen; nicht feil. 

MERCHANTABLE, adj. unverfäuflid, un 
verfaufbar, unveräußerlich, ungangbar. 

UNMERCIFUL (adv. — tyr), adj. 1. unbarmber- 
ig, graufam ; 2. gewiffenlos, unmäßig, übertrie- 

en; — ness, s. bie Unbarmberzigkeit, Graufam- 
keit, Hartherzigteit. 

UNMERITED, adj. unverbient, unmürbig. 

UNMERITEDNESS, s. die Unverbientheit, Ver= 
bienftlofigfeit, Unwürbdigteit. 

UNMET, adi. nidt treffend, nicht begegnend. 

UNMETALLIC, adj. nicht metallt{d. 

UNMIGHTY, adj. nicht mädıtig, ſchwach. 

UNMILD, aaj. nidyt mild, raub. 

UNMILDNESS, «. ber Mangel an Milde, die 
Raubeit. oo. 

UNMILITARY, adj. unmilitärifdy, unkriegeriſch, 
unfoldatifd. 

UN MILKED, adj. ungemolfen. 

UNMILLED, adj. ungewalft 3 — coin, ungeraͤn⸗ 
belted Geld. 

UNMINDED, adj. nidjt geachtet, unbedadt, nicht 
beobachtet, unbemerft. 

UNMINDFUL (adv. — ry), adj. unbedachtſam, 


unadtfam, unaufmerffam, uneingebent, ee 
vergeffen; she is very — of me, fte ver mid) 
bre Ge⸗ 


anz und gar; — of your health, ohne 
fund u fdjonen; — ness, s. die Unbedachtſam⸗ 
eit, Unachtfamkeit, Gorglofigteit, Bergeflenbeit. 

To UNMINGLE, v. a. entmifchen, zerjegen, fon 
dern, trennen, fcheiben. 

UNMINGLED, adj. 1. unvermifdt; 2. unver 
fälfcht, unverborben, rein. 

UNMINISTERIAL, adj. nicht minifteriell. 

UNMIRY, adj. unbefubelt, nicht kothig, nicht 
idmugig. ; 

UNMISSED, adj. nicht vermißt. 

UNMISTAKEABLE, ad. nidt mißzuverftehen, 
flar, deutlich, unverfennbar. 

UNMISTAKEN, adj. nicht mißverftanden, ficher. 

UNMISTRUSTING, adj. argloß. 

UNMITIGABLE, adj. nidt zu mildern, nicht zu 
befänftigen. 

UNMITIGATED, adj. ungelindert, ungemildert, 
unbefänftigt. 

UNMIXED, adj. unvermifdht, unverfälfcht, un⸗ 
verborben, rein. 

UNMOANED, adj. unbe€lagt, unbetrauert. 

UNMODIFIABLE, adj. unabänderlid). 

UNMODIFIED, adj. ungeänbdert. 

UNMODISH, adj. unmodifd). 

UNMOIST, adj. nicht feucht, troden. 


UNM 


UNMOISTENED, adj. unbefeudhtet. 
To UNMOLD, v. a. vid. To UnMouLD. 
UNMOLESTED, adj. unbefchwert, nicht beuns 


rubigt. 

UNMONEYED, adj. geldlos, unvermdgend 3 geld⸗ 
bebürftig. 

To UNMOOR, v. a. N. T. ben Zauanter lichten ; 
ein Schiff, das vor zwei oder mehreren Antern 
liegt, vor einen bringen; die Anker lichten. 

UNMORALIZED, adj. nicht gefittet, unfittlich, 
ungebildet, unbelehrt. 

UNMORTGAGED, adj. nicht verfchrieben, nicht 
bypothecirt, unverpfänbet. 

UNMORTIFIED, adj. 1. unertöbtet, ungeſchwaͤcht; 
2. ungedemüthigt, ungedrgert, ungetrantt. 

UNMOTHERLY, adj. unmütterlid). 

To UNMOULD, ». a. umformen, umgießen, aus 
der Form bringen, entformen. 

UNMOULDED, adj. ungeformt, formlos. 

UNMOUNTED, adj. unberitten. 

UNMOURNED, adj. unbetrauert, unbeflagt, uns 
beweint. 

UNMOVABLE, (UNMOVEABLE), vid. IMMOVABLE. 

UNMOVED, adj. 1. unbewegt; 2. ungerährt ; 
flarrfinnig. 

UNMOVING, adj. 1. nicht bewegend, nidt ruͤh⸗ 
rend ; 2. bewegungslos, unbeweglidh, kraftlos. 

To UNMUFFLE, v. a. entmummen, enthüllen, 
aufdeden; to — a drum, ben Dämpfer von einer 
Trommel nehmen. 

UNMURMURED, adj. nicht bemurrt, nicht mur= 
rend über ... 

UNMURMURING, adj. nidt murrend; — pa- 
tience, ſtummes, ſchweigendes Dulden. 

UNMUSICAL, ag). 1. unmufitalifd, unbarmonifdy, 
übeltlingend ; 2 der Mufit untundig. 

UNMUTILATED, adj. unverftümmelt. 

To UNMUZZLE, v. a. vom Maulforbe befreien, 
den Maulforb abnehmen, die Naſe frei maden 5 
Gun. T. den Mundpfropf (der Gefchüge) abfdnal- 
en. 

UNNAMED, adj. ungenannt, unerwahnt. 

UNNATIVE, adj. 1. nicht eingeboren; 2. unnatuͤr⸗ 
lid) ; 3. gezwungen. 

UNNATURAL (ade. — tv), adj. 1. unnatirlid 5 
naturiwidrig 5 2. gezwungen. 

To UNNATURALIZE, v. a. unnatirlid maden. 

UNNATURALIZED, adj. nit naturalifirt, nicht 
eingebürgert. 

UNNAVIGABLE, adj. unfhiffbar, nidt ſchiffbar. 

UNNAVIGATED, adj. unbeſchifft. 

UNNECESSARILY, ade. unnöthig, ohne Noth. 

UNNECESSARINESS, s. die UnndthigEeit. 

UNNECESSARY, adj. unnöthig, unnis. 

UNNECESSITATED, adj. ungenöthigt, unge⸗ 

mungen. 
NNEEDFUL, adj. unnöthig, nidt erforberlich, 
nicht nothwenbdig. 

UNNEIGHBORLY, adj. & adv. unnadbarlid ; 
feindfelig. 

To UNNERVE, v. a. entnerven, entkraͤften, ſchwaͤ⸗ 


den. 

UNNERVED, adj. entnervt, ſchwach, fraftlos, 
entträftet, abgefpannt. 

UNNEUTRAL, adj. nicht neutral, parteinehmenb. 

UNNOBLE, vid. IGnoßLe. 

UNNOTED, aaj. 1. unbezeidhnet 5 2. unbemerkt ; 
Lunge ch unbeadhtet. 

UNNOTICED, adj. unbeadtet, unbemerft ; un 


geehrt. 
UNNUMBERED, adj. 1. ungezählt; 2. zahllose, 
unzählig. 
UNNURTURED, adj. unerzogen. 
UNOBEYED, adj. ungehorcht. 
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UNGBJECTED, adj. uneingewanbt, nicht vorge 

worfen. 

UNOBJECTIONABLE (ade. — Lr), adj. umsers 
werflid, untadelbaft. 

UN RATED, adj. unverlöfdt, unver 
wicht. 

UNOBNOXIOUS, adj. nidyt unterworfen, nidt 
bloögeftellt, nicht ausgefegt 5 nicht firaffällig. 

UNOBSCURED, adj. unverbuntelt. 
UNOBSEQUIOUS (adv. — ty), adj. nicht trie 
dend, nicht unterwürfig, unfolafam 3; — ness, « 
der Ungeborfam, die Unfolgfamteit. 

UNOBSERV ABLE, adj. unbemertlid, unmerflid; 
nidt zu beobachten. 

UNOBSERVANCE, s bie Unaufmerkſamkeit, 
Rüdfichtslofigkeit. 

UNOBSERVANT, adj. 1. nicht beobadhtend, us 
aufmertfam, unadıtfam 3 2. nicht triedhend; un 
folgfam, ungeborfam. 

UNOBSERVED, adj. unbeobadytet, unbemerft, 
unbeadhtet, unbefolgt. 

UNOBSERVING, adj. nidt beobadtend, unaufs 
merffam. 

UNOBSTRUCTED, adj. unverftopft, unverfpertt, 
ungebinbert. 

UNOBSTRUCTIVE, adj. nit verftopfend, nick 
bindernd, nicht binderlid. 

UNOBTAINABLE, adj. unerreichbar. 

NED, adj. unerlangt, unerworben, nidt 
erbalten. 

UNOBTRUSIVE, adj. nidt zudringlid, nidt 
läftig, anfpruchelos, befcheiden, es 

UNOBVIOUS, adj. nicht leicht (oder fogleid) bes 
merklich; nidt entgegen fommend, nidyt faplidy 
nicht einleudtend, undeutlidy, unbegreifli 

UNOCCUPIED, adj. 1. unbefeffen, uneingenom- 
men ; 2. unbef&häftigt 5 3. unangebaut, waft legend. 

UNOFFENDED, adj. nicht beleidigt. 

UNOFFENDING, adj. 1. nicht beleidigend, un 
anftößig ; 2. fündenlos, unfdulbdig, rein, unſchaͤd⸗ 
lich, gutartig, harmlos. 

UNOFFENSIVE, vid. INOFFENSIVE. 

UNOFFERED, adj. unangeboten. 

UNOFFICIAL (adv. — Ly), adj. 1. nicht amtlid, 
nicht officiel! 5 2. nicht zu einem Amte gebörig. 

To UNOIL, ev. a. abdlen, entölen, vom Dele reini- 
gen 5 unoiled, adj. nicht geölt. 

UNOPENED, adj. nidyt geöffnet, ungedffnet, un- 
eröffnet, verfchloffen. 

UNOPENING, adj. nicht Öffnend, nicht aufgehen. 

UNOPERATIVE (IxorErATIvE),, adj. cbne 
Wirkung, unmwirkfam. 

UNOPPOSED, adj. 1. unwibderfegt, unmwiberftans 
den ; 2. unwiderftritten, uneingewanbt. 

UNOPPRESSED, adj. unbedrüdt. 

UNORDERLY, adj. vid. DisorDERLY. 
UNORGANIZED, adj. unorganifirt. 
UNORIGINAL, adj. 1. nidt eigenthamlid, nidt 
urbildlich, nicht originell; 2. unerſchaffen, uner: 
eugt. 

UN ORIGINATED, adj. obne (nit von) Ur 
fprung, unerfchaffen, ungezcugt. 

UNORNAMENTAL, adj. einfady, ſchmucklos. 

UNORNAMENTED, aa}. ungefhmädt. 
UNORTHODOX, aaj. nicht redytgläubig. 

UNOSTENTATIOUS, adj. 1. nit prablerifd, 
EA 2. nicht grell, nicht fchreiend (von 

arben). 

UNOWED, adj. nicht fchulbig. 

UNOWNED, adj. 1. nicht befeffen, nicht eigen, 
ohne Eigenthümer ; 2. nicht anerkannt. 
UNOXYGENATED, ) adj. nicht orydirt, nicht mit 
UNOXYGENIZED, Sauerftoff verbunden. 
UNPACIFIC, adj. unfriedlid, nidt fanft. 


UNP 


UNPACIFIED, adj. unbefänftigt. 

To UNPACK, v. a. 1. abpaden, auspaden, beballi- 
ren; 2. fig. entladen, ldfen, Öffnen (im. uͤ.). 

UNPACKED, adj. 1. auögepadt ; ungepadt; 2. 
fig. unbeftocdyen; an — jury, unparteitfcye Ge⸗ 
[hworne. ; 

UNPACKING, s. das Auspaden, Deballiren. 

UNPAID, adj. 1. unbezablt 5 2. unvergolten 5 unge⸗ 
büßt 5; — for, nod) unbezahlt 3 erborgt ; — debts, 
unbezablte (liquide) Schulden; vows —, uner- 
füllte Gelübde. 

UNPAINED, adj. ſchmerʒlos, nicht gequält. 
UNPAINFUL, ads. fdymerzlos, nicht fchmerzlid), 
nicht ſchmerzend. . 
UNPALATABLE, adj. unſchmackhaft; wibrig, 

efelbaft, unangenehm. 
UNPALLED, adj. nicht übe &ttigt. 
UNPANOPLIED, aaj. ungeharniſcht. 
To UNPARADISE, ». a. ber Seligkeit (Ag. der 
Glicfeligteit) berauben. ; ; 
UNPARAGONED, adj. unvergleidhbar, ohne Glei⸗ 


den. 

UNPARALLELED, adj. nicht zu vergleiden, un⸗ 
vergleichlich, beifpiellos. 
UNPARDONABLE (adv. — ır), adj. unverzeih- 

lid. 

UNPARDONED, ad). unverziehen. 

UNPARDONING, adj. nidjt verzeihend, unver 
ſoͤhnlich, hartherzig. 

UNPARLIAMENTARY (adv. — ıLr), unparla= 
mentarifch, parlamentéwidrig, gegen das Parla⸗ 
ment ftreitend, wider die Parlamenté-Verordnun- 

en ; des Parlaments unwuͤrdig; — riness, s. ber 
iderfprudy, oder das Verfahren gegen bie Par⸗ 
lamenté-Berfaffung. 

UNPARTED, adj. ungetheilt, ungetrennt. 

UNPARTIAL. vid. IMPARTIAL. 

UNPASSABLE, 1. vid. ImpassaBLeE; 2. vid. UN- 
CURRENT. 

UNPASSIONATE, UNPASSIONATED, adj. vid. 
DISPASSIONATE. 

UNPASTORAL, adj. nicht bictenmafig. 

UNPATENTED, aaj. unpatenti(fi)rt. 

UNPATHED, adj. pfadlos, ungebabnt, unbetreten. 

UNPATHETIC, adj. unpatbetifd, nidt leiden- 
ſchaftlich, nicht rührend. 

un ARRIOTIG, adj. unpatriotifch, nicht vater⸗ 
laͤndiſch. 

UNPATRONIZED, adj. gdnnerloé, keine Gönner 
habend, unbeſchuͤtzt. 

UNPAVED, adj. ungepflaftert. 

UNPAWNED, adj. unverpfändet, unverfeßt. 

UNPEACEABLE (adv. — ty), adj. unfrieblich, 
friedenlos, ntifd ; — ness, s. bie Unfriedlidteit, 

aß Zäntifce. 

UNPEACEFUL, adj. unfrieblid 3 heftig ; rubelos. 

UNPEDIGREED, adj. ohne Stammbaum. 

To UNPEG, v. a. lospflöden, losftedten, öffnen. 

UNPELTED, adj. ungefteinigt. 

To UNPEN, v. a. auspferden (Schafe aus den 
Hürden thun); to — water, Waffer losdaͤm⸗ 
men. 

UNPENAL, aaj. ftrafloß. 

UNPENETRABLE, vid. IMPENETRABLE. 

UNPENITENT, vid. IMPENITENT. 

UNPENSIONED, adj. nicht penfionirt, obne 
Gnadengebalt, unbefoldet. 

To UNPEOPLE, v. a. entvd{tern. 

UN PEOPLED, adj. entvoͤlkert, menfchenleer. 


UNPERCEIVABLE (ade. — ty), nidt wahre | U 


nebmbar, unmerflich, unempfindbar. 
UNPERCEIVED (adv. — ty), unbemerkt, unge- 
wabrt, unempfunden. 
UN PERFORAT ED, adj. undurdylöcert. 


UNP 


UNPERFORMED, adj. 1. unverrichtet, ungethan 3 
2. unerfüllt 3 3. ungefpielt. 

UNPERFORMING, adj. nidyt verridtend; feinen 
Dienft nicht leiftend. 

UNPERISHABLE, adj. vid. IMPERISHABLE; — 
goods, M. E. dem Berderben nicht ausgefegte 
Waaren (3. B. Eifen, Blei, u.f.w.). 

UNPERJURED, adj. nidyt meinetbig geworben, 
frei vom Meineide. 

UNPERMANENT, adj. vorübergehend, nicht dau⸗ 
ernd, vergdnglid. 

To UNPERPLEX, v. a. von Verwirrung be- 


freien. 
UNPERPLEXED, adj. 1. unverwirrt, unver: 
wideltz; 2. nicht betreten, nicht beftürzt, unver 


legen. 

UNPERSPIRABLE, adj. 1. unverbünftbar ; nicht 
ausdünftbar ; 2. nicht ausbänftend. 

UN TE SUADABLE, adj. unüberredbar, uner= 
ittlich. 

UNPERVERTED, adj. unverborben nicht ver⸗ 
dreht, ungedeutelt. 

UNPETRIFIED, adj. unverfteinert. 

UNPHILOSOPHICAL (— 1c) (adv. — ALLy), 
adj. unpbilofopbifd, unmeife; — ness, s. die un⸗ 
philoſophiſche Beichaffenheit, das Unphilofophifche. 

To UNPHILOSOPHIZE, v. a. der Würde eines 
Philoſophen berauben. 

UNPIERCED, adj. unburdftoden, undurchdrun⸗ 


gen. 

u NPILLARED, adj. ohne Pfeiler, entfäult, ſaͤu⸗ 
enloé. 

UNPILLOWED, adj. ohne Kopftiffen. 

To UNPIN, ». a. abitedten, abbeften, losheften. 
UNPINIONED, adj. loßgebunden, losgeſchnuͤrt, 
mit freien Armen. 

UNPINKED, adj. nicht mit Neftellöchern verfehen, 
undurdylöchert, ungelöchert. 

UNPINNED, aaj. ohne Nadeln, ungeftedt. 
UNPITIED, adj. unbemitleidet, unbetlagt, unbe= 

auert. 

UNPITIFUL (adv. — ty), adj. 1. unmitleidig, 
mitleidelos, unbarmberzig ; 2. nicht rührend. 
UNPITYING, adj. nicht bemitleibend, unbarmher⸗ 
Hip, hartherzig. 

UNPLACABLE, vid. IMPLACABLE. 
UNPLACED, adj. mit keiner Stelle verfeben. 

UNPLAGUED, adj. ungeplagt, ungequalt. 
UNPLANTED, adj. ungepflangt. 

UNPLASTERED, adj. ungetindt, unbeworfen, 
unberappt. 

UNPLAUSIVE, adj. nicht beipflichtend, nicht billi= 
gend, mißbilligend. 

UNPLEADABLE, adj. nidt (als Redtégrund) 
als Cntfduldigung anzuführen. 

UNPLEASANT (adv. — ty), adj. unangenehm, 
mißfällig, widrig ; — ness, s. bie Unannehmlich 
keit, Mipfalligtert, Widrigkeit. 

UNPLEASED, adj. mißvergnügt, unzufrieden, 
unbefriedigt. 

UNPLEASING (adv. — Ly), adj. unangenehm, 
mißfällig, nicht vergnügenb, unerfreulich, widrig 5 
— ness, s. bad Unangenehme, Mißfällige, die Un- 
annehmlichkeit, Widrigkeit. 

UNPLEDGED, adj. unverfprodjen, unverpfänbet. 
UNPLIABLE, adj. unbiegfam. 

UNPLIANT, adj. unbiegfam, ungefchmeidig, ftarr, 
aléftarrig; — ness, s. die Unbiegfamfeit, Unge⸗ 

chmeidigkeit, Haléftarrigteit. 

NPLOUGHED (Unetowep), adj. ungepflügt. 
To UNPLUME, ev. a. rupfen, ausrupfen, ber Fe⸗ 
dern berauben, federlos madyen, entfiedern; fig 
verunzieren, herabwürdigen, bematbigen. 

UNPLUNDERED, adj. ungeplündert, unberaubt. 


UNP 
UNPOETICAL (— tc) (ade. — ALLY), adj. uns 
get dh, undichterifch. 
NPOINTED, adj. 1. ftachellos, ohne Spike 5 


2. nicht interpungirt ; 3. nicht mit Vokalzeichen 
verfeben (von Manufcripten in femitifhen Spra- 


n). 
UNPOISED, adj. ohne Gleidgerviat. 
To UNPOISON, v. a. ded Giftes entledigen. 
UNPOLARIZED, adj. nidt polarifirt 3 nicht po- 


lariſch 

UNPOLICIED, adj. unverwaltet, der Regie⸗ 
rung(sform) ermangelnd. 

UNPOLISHED, aaj. 1. unpolirt 5 ungeglättet ; 
2. unverfeinert, ungebildet, ungefittet, ungeſchlif⸗ 
fen, rob, raub 3 — gold, mattes Gold. 

UNPOLITE (adv. — ry), adj. unbdflid, unge⸗ 
| allen grob; — ness, s. die Unhöflichleit, Unge- 

liffenbert, Grobbeit. 

UNPOLLED, adj. 
unberaubt; 2. nicht in das 
Botant) eingetragen. 


1. ungebappt 3 ungefdoren 5 


timmregifter (alé 
UNPOLLUTED, adj. unbefledt, unbefubelt, 
rein. 
UNPOPULAR, adj. unpopular, nicht voltemafig, 
nicht fürs Volk, beim Wolfe verhaßt, unbeliebt. 
UNPOPULARITY, s. die Unpopularität, Uns 
beliebtheit beim Volke. 
UNPORTABLE, adj. untragbar, nicht zu tragen. 
UNFORTIONED, adj. ohne Mitgabe, ohne Ver⸗ 
mögen. 
UNPORTUOUS, adj. obne Hafen, hafenlos. 
UNPOSSESSED, adj. unbefeffen, nidt im Befiß, 
unbefegt, ohne Herrn. 
UNPOSSESSING, adj. beftglos, ohne Eigenthum, 


arm. 
UNPOWDERED, adj. ungepubert. 
UNPRACTISED, adj. ungeübt, unbewanbdert, uns 
erfahren (— in, in). 
UNPRAISED, adj. ungelobt, ungepriefen. 
UNPRECARIOUS, adj. nit mißlich; nicht bitt= 
lid, unabhängig. 
UNPRECEDENTED, adj. beifpiellos, unerhört. 
UNPRECISE, adj. unbdeftimmt, ungenau, ober= 


aͤchlich. 

UNPREDESTINED, adj. nicht präbeftinirt, nicht 
vorberbeftimmt. 

To UNPREDICT, v. a. eine Prophezeiung zuräd 
nehmen. 

ee ERRED, adj. nicht vorgezogen, unbe= 

rdert. 

UNPREGNANT, adj. unfrudtbar, unergiebig, 
feicht, arm. 

UNPREJUDICATE, adj. uneingenommen, unbes 
fangen, vorurtheiléfrei, unparteitfch (m. uͤ.). 

UNPREJUDICED, adj. 1. vorurtheiléfrei, unbe⸗ 
fangen ; 2. ohne Nadtheil, unbenadtheiligt. 
UNPRELATICAL, adj. unprälatifch, einem Pr&- 
laten nicht geziemend, unanftändig. 

UNPREMEDITATED, adj. 1. unvorbedadit, uns 
überlegt, aus dem Stegreif; 2. nit abficht- 
lid); — murder, zufälliger, nicht prämebitirter 
(Gelbft=)Morbd. 

UNPREPARED, adj. unvorbereitet, unbereit, un⸗ 
zubereitet, ungerüftet. 

UNPREPAREDNESS, s. ber Mangel an Vorbe- 
reitung, der unvorbereitete Zuftand, die Unbereit⸗ 


ſchaft. 
UNPREPOSSESSED, adj. uneingenommen, un⸗ 
befangen, unvorgefaßt, vorurtbeilgfrei. 
UNPREPOSSESSING, adj. nicht einnehmend. 
UNPRESSED, adj. 1. ungepreßt, ungedrüdt; 2. 
ungekeltert 5 3. fig. ungerügt 5 — 4. 
nicht erzwungen; — wine, der Vorlauf, Beer⸗ 
moft, Beerwein. 
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UNPRESUMPTUOUS, ad. ohne Dinkel, an: 
fprudloß, ſchlicht 3 unterwärfig, bemüthig. 

UNPRETENDING (ade. — Ly), adj. nicht vor: 
gebend, anfprudéloé, unanmafilid, befdyeiben. 

UNPREVAILING, adj. unvermigend, nicht übers 
regen ſchwach, machtlos, ungeltend, obnmddtig, 
unnüß. 

UNPREVENTED, adj. unvorgegriffen, unverge 
beugt, unverbindert. 

To UNPRIEST, ». a. ber Priefterwärde entfegen. 

UNPRIESTLY, adj. unpriefterlidh. 

UNPRINCELY, adj. ber Würde eines Fuͤrſten 
nicht angemeffen, unfärftlich, nicht pringlicy. 

UNPRINCIPLED, adj. 1. ohne Grunbdfige, 
ſchwankend; 2. unfittlid, lafterbaft, nichtswuͤrdig 

NPRINTED, adj. ungebrudt unge 
⸗ unge 3 — cottons, 
druckte (weiße) Cottonerien. 

UNPRISONED, adj. unverhaftet, aus dem Ge 
fangniffe entlaffen, frei gelaflen. 

UNPRIZABLE, adj. unfhäßbar z von keinen 
Werthe, gering. 

UNPRI z D, adj. ungeihägt, untarirt z Ag. unge 
würbigt. 

UN PROCLAIMED, adj. unausgerufen, nidt be 
fannt gemadt. 

UNPRODUCTIVE, adj. 1. unfrudtbar 3; 2 wir 
tungslod ; — funds, nuglofe, uneinträgliche Gapi 
talien 3 — ness, s. die Unfruchtbarkeit, Uneintr 
lichkeit ; Wirkungslofigteit. 

UNPROFANED, adj. unentheiligt, unentweibt. 

UNPROFESSIONAL, adj. niit zu einem befor 
bern. Gewerbe oder Stande gebörend, berufk 
wibdrig. 

UNPROFICIENCY, s. die Richtbefferung. 

UNPROFITABLE (ade. — Ly), adj. 
baft, nuglos, unnuͤtz, undienlich, gewinnlos, unei⸗⸗ 
traglid); unerfprieflid ; — labors, vergeblid« 
Arbeiten; — stock, nuglofe, uneintrdglide Capi⸗ 
talien; — ness, s. bie Nuglofigteit, Uneinträgiid» 


keit. 
UNPROFITED, adj. ungenüßt, nicht vortkeifkaft, 
nicht gewonnen, ohne Ertrag. 
UNPROHIBITED, adj. unverboten. 
UNPROJECTED, adj. nidt erdadt, nicht entwors 


fen. . 

UNPROLIFIC, adj. 1. unfrudtbar ; kinderlos; 2 
wenig erzeugend. 

UNPROMISED, adj. unverfproden. 

UNPROMISING, adj. nichts (oder nicht viel) wer 
fpredjend, unverlohnend, undantbar, boffnunate 
leer, hoffnungslos. 

UNPROMPTED, adj. nidyt eingegeben, nicht gr 
heißen, unangetrieben. 

UNPRONOUNCEABLE, adj. nidyt auszufpre 


den. 

UNPRONOUNCED, adj. 1. unauégefproden; 2 
ungeſprochen, unentfchieden. 

To UNPROP, v. a. der Stüge berauben. 

UNPROPHETICAL (— 1c), adj. nicht propkes 
tifch. 

UNPROPITIOUS (adv. — ty), adj. ungänftig 
ungnäbdig, ungeneigt. 

UNPROPORTIONABLE, ) ad). nit im Bea: 

UNPROPORTIONATE, bältniß (— to, zu), 

UNPROPORTIONED, unverhältnißmähig 
unangemeffen. 

uN PROPOSED, adj. nidjt vorgeſchlagen, unange⸗ 
ragen. 

UNPROPPED, adj. ungeftüßt. 

UNPROSPEROUS, adj. ohne Grfolg, unglid 


lich. 
UNPROTECTED, adj. ungefhügt, unbefdinmt, 
unvertheibigt. 


UNP 
UNPROSTITUTED, adj. nicht entebrt, unges 


ſchaͤndet. 

UNPROTRACTED, adj. nicht aufgeſchoben, un⸗ 
verzoͤgert. 

UNPROVED, adj. unbewieſen; unerprobt, unge⸗ 
pruͤft, unbewaͤhrt. 

To UNPROVIDE, «. a. nicht verforgen, benehmen, 
entblößen, berauben. 

UNPROVIDED, adj. unverforgt, unverfeben. 

UNPROVISIONED, adj. nidyt mit Vorrath ver= 
feben, nicht verproviantirt. 

UNPROVOKED, adj. 1. ungereizt, unerbittert 5 2. 
unauégeforbdert, unverbdient; wozu feine binreis 
ende Urfache. 

UNPROVOKING, aaj. nicht reizend, nicht erbit- 
ternd, nicht beleidigend, nicht heftig, fanft. 

UNPRUNED, adj. unbefdnitten, unausgepußt 
(von Bäumen). 

UNPUBLIC, adj. nicht Öffentlich, geheim. 

UNPUBLISHED, adj. nidt betannt gemacht, 
nicht heraus gegeben, unbetannt geblieben, ges 

im 


eim. 
UNPUNCTUAL, adj. unpänfttid, 
UNPUNCTUALITY, s. die Unpänttlichkeit. 
UN roareb, adj. nicht interpunktirt, un⸗ 
punktirt. 
UNPUNISHED, adj. ungeſtraft. 
UNPUNISHING, adj. nicht ftrafend. 
UNPURCHASED, adj. nicht ertauft, ungetauft, 
unerhanbelt. 
UNPURGED, adj. ungereinigt, ungeläutert, unges 


klaͤrt. 

UNPURIFIED, aaj. 1. ungereinigt, ungelaͤutert; 
2. nicht fündenbefreit. 

UNPURPOSED, adj. unbeabfidtigt, unbezwedt, 
unvorfeglic). 

UNPURSED, adj. bed (Geld-)Beutels beraubt. 

UNPURSUED, adj. unverfolgt, nidt verfolgt, 
nicht nachgefest. 

UNPUTRIFIED, adj. unverfault, ohne Faͤulniß. 

UNQUALIFIED, adj. (— for) 1. untfidtig, une 
geſchickt, unfähig, untauglid (au) nicht geeignet ; 
2. ungemildert; 3. nidjt (zur Jagd) berechtigt ; 
4. unbeeidigt. 

To UNQUALIFY, vid. To Disquatiry. 

To UNQUEEN, v. a. (eine Königinn) abfegen, 
enttbronen. 

UNQUELLED, adj. nicht niebergebrüdt ; fig. un= 

ebämpft, ungezwungen. 

NQUENCHABLE (adv. — ıy), adj. nicht zu 
ftillen, unldfdybar, unausloͤſchlich; — ness, s. die 
Unld{dbarteit. 

UNQUENCHED, adj. ungelöfcht, ungeftillt. 

UNQUESTIONABLE (adv. — ry), adj. unzwei⸗ 
felhaft, unverdaͤchtig, unſtreitig, gewiß, ausge⸗ 
madt 3 — evidence, der unbeftreitbare Zeuge. 

UNQUESTIONED, adj. 1. nidt befragt, unge- 
fragt; 2. unbezweifelt, zweifellos, unzweifelhaft, 
unffreitig, unbeftreitbar, unbeftritten. 

UNQUESTIONING, adj. nicht begrweifelnd, nicht 
in Frage ftellend. 

UNQUICK, adj. langſam. 

UNQUICKENED, aaj. unbelebt, unbefeelt, uns 
aufgemuntert, unbemwegt. 

UNQUIET (adv. — Ly), adj. 1. unruhig; 2. to> 
bend, ungeftüm ; 3. rubelos, unbefriedigt 5; — ness, 
s. 1. die Unruhe; Heftigkeit; 2. der Ungeftim; 3. 
dic Verwirrung ; 4. der Kriegazuftand. 

UNRACKED, adj. unabgettärt, ungeläutert. 

UNRAKED, adj. l. nicht zufammengefcharrt (3. 3. 
vom Feuer) 5 2. ungeharft. 

UNRANSACKED, adj. 1. undurchſucht; 2. unge- 


plündert. 
UNRANSOMED, aaj. nicht losgekauft. 
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To UNRAVEL, ». I. a. 1. entwirren, entwideln, 
loswideln 5 2. auéfafen, auffafe(r)ns 8 aus ber 
Drbnung bringen; 4. entwideln (bie Intrigue 
eines Orama’s) ; enthällen ; II. x. fid) auéfafen. 
UNRAVELMENT, s. bie Entwirrung, Ent⸗ 
widelung, Löfung des Knotens (in einem 
Schaufpiele). 

UNRAZORED, adj. ungefdoren, unbarbiert. 

UNREACHED, adj. unerveidt, unerlangt. 

UNREAD, adj. 1. ungelefen, nicht befannt ge= 
macht; 2. unbelefen, ungelebrt. 

UNREADINESS, «. 1. die Unbereitfchaft; 2. Un 
bereitwilligkeit. 

UNREADY, adj. 1. unbereit, nicht fertig ; 2. lang- 
fam, unluftig, gaubderbaft, unbereitwillig, wider⸗ 
ſpaͤnſtig; 3. ungefdict, plump. 

UNREAL, adj. unwirklich, unweſentlich, weſen⸗ 


los. 

UNREALITY, s. die Unwirklichkeit, Unweſentlich⸗ 
keit, Wefenlofigfeit. 

UNREAPED, adj. nicht geerntet, ungefchnitten. 

UNREASONABLE (adv. — Ly), adj. 1. unver 
ninftig ; 2. vernunftwidrig; 3. unbillig; un- 
mäßig; — ness, s. J. die Unverndnftigteit; 2. 
Vernunftrwidrigteit ; 3 Unbilligkeit; 4. Unmäßig- 
keit (einer Forderung). 

UNREBATED, adj. nidt ftumpf; unabgeftumpft. 

UNREBUKABLE, adj. nicht zu ſchelten, unver- 
weisbar, untabelbaft, unverwerflid. 

UNRECEIVED, adj. 1. unempfangen 3 2. unange= 
nommen, nicht aufgenommen; a letter —, ein 
nicht erhaltener Brief. 

UNRECKONED, adj. nicht (auf=)gezählt. 
UNRECLAIMABLE, adj. 1. nicht zu recla= 
miren 5 2. unverbefferlid, der Befferung unfähig. 
UNRECLAIMED, adj. 1. nicht zuräd gerufen; 2. 
ungebeffert, ungezähmt (befonbderé vom Falfen). 

UNRECOMPENSED, adj. unbelobnt. 
UNRECONCILABLE, vid. IRRECONCILABLE. 
UNRECONCILED, adj. unverfühnt, unausge⸗ 


föhnt. 

Utes RDED: adj. unaufgezeichnet, uneinge= 

trieben. 

uN RECOUNTED, adj. unerzählt, nicht herge⸗ 

agt. 

UNRECOVERABLE, vid. IRRECOVERABLF. 

UNRECOVERED, adj. 1. nicht wieder erhalten, 
weet 3 2. nod) nicht wieder bergeftellt, unge- 
nefen. 

UNRECRUITABLE, adj. nidyt ay recrutiren, un⸗ 
ergänzbar, unerfeglich, nicht vollzählig zu machen, 
unan{daffbar. 

UNRECTIFIED, adj. unberidtigt. 

UNREDEEMABLE, adj. unerlöglid, unauslos- 
lich, uneinldsbar, unertäuflidh. 

UNREDEEMED, adj. nidt losgelauft, uneinges 
lSfet, unauégeldfet, unerlöfet ; — bills, notes or 
stock, uneingeldfete Wechfel, nicht eingezogene 
Staatöpapiere 3 — debts, ungetilgte Schulden. 

tae adj. 1. unverbeffert ; 2. unabs 
gebolfen. 

UNREDUCED, adj. unvermindert, unverfleinert, 
ungefchmälert. 

UNREDUCIBLE, adj. unverminderbar 3 — ness, 
s. bie Unverminderbarfeit. 

To UNREEVE, v. a. (ein Zau) ausfcheren (wieder 
aus den Bldcen ziehen). 

UNREFINED, adj. 1. nicht verfeinert, ungeläu- 
tert; 2 ungebildet3 — sugar, roher (ungeläuters 
ter) Bucter. 

UNREFORMABLE, adj. nidt zu veformiren, 
keiner Reform fährg, unbefferlid. 

UNREFORMED, adj. unreformirt, unverbeffert ; 
nicht zu neuem Leben erwedt. 
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UNREFRACTED, adj. ungebrodyen, nicht zuruͤck 
geworfen (von (Lidt=-]Strablen), unreflectirt. 
UNREFRESHED, a7. unerfrifdt, unerquidt, 
unbelebt. 

UNREFRESHING, adj. unerquicdlid, unbeles 


benb. 
UNREGARDED, adj. unangefeben, unberuͤckſich⸗ 
tiget 3 ungeachtet, vernadlaffigt. 
UNREGARDFUL, adj. unachtſam, nadıläflig. 
UNREGENERACY, s. die Nichtwiedergeburt. 
UNREGENERATE, adj. nicht wiedergeboren, un⸗ 
wiebergeboren. 
UNREGISTERED, 
regiſtrirt. 
UNREGULATED, adj. ungeregelt, ungeord⸗ 


net. 

UNREINED, adj. ungezügelt, ungezähmt, zügels 
08. 

UNREJOICING, adj. unerfreulich, düfter, traus 


rig. 
UNRELATED, adj. nit verwandt. 
UNRELATIVE (adv. — ry), adj. (— to) obne 
Beziehung auf .., ohne Verhältniß zu .., ohne 
Verwandtſchaft mit ... 
UNRELENTING, adj. 1. unnadhgiebiay unbieg- 
am, unbeugfam, unerbittlich, bart, gefabllos, un⸗ 
rmberzig, graufam 5 2. unablaffig. 
UNRELIEVABLE, adj. unabhelflidy, nicht zu hel⸗ 
fen, nicht zu deffern. 
UNRELIEVED, adj. 1. ungelindert, unerleidtert, 
ungeboben ; 2 unentfegt 5 3. unabgeldfet. 
UNREMARKABLE, adj. 1. unbemerfbar 3 2. 
nicht bemerkenswerth, unmerkwuͤrdig. 
UNREMEDIABLE, vid. IRREMEDIABLE. 
UNREMEDIED, adj. ungebeilt 5 ungemilbdert. 
UNREMEMBERED, adj. unerinnert, unbebals 
ten, vergeffen. 
UNREMEMBERING, adj. nicht daran denkend, 
uneingedent, ohne Erinnerung. 
UNREMITTED, adj. 1. unerlaffen, unvergieben ; 
2. nidt nadıgelaffen, ohne Aufbören. 
UNREMITTING (adv. — Ly), adj. 1. nicht nate 
laffend, bebarrlid, unabläffig, unaufhoͤrlich, fort: 
dauernd, ohne Unterlaß ; 2. nidt erlaffend. 
UNREMOVABLE, adj. unverrüdbar, nicht weg: 
zuräumen, unbeweglic), feft; — ness, s. die Un⸗ 
möglichkeit weggenommen werben zu können 3 die 
Unbeweglichkeit (einer Laft, u.f.rv.). 
UNREMOVED, adj. 1. nidjt weggeräumt, unver- 
rüdt; 2. unentfegt, nicht abgefest. 
UNRENEWED, adj. nicht erneuert. 
UNREPAID, adj. 1. nicht wieder bezahlt, unbe= 
fat 2. unvergolten, unerfeßt. 
NREPEALED, adj. unwiberrufen, unaufgebo- 
ben, unabgeſchafft. 
UNREPENTANCE, s. die Reuelofigteit, Unbuß⸗ 
fertigleit (m. ü.). 
UNREPENTANT, ) aaj. reuloé, unbußfertig, ver⸗ 
UNREPENTING, oct. 
UNREPENTED, adj. unbereut. 
UNREPINING (adv. — Ly), adj. ohne Murren, 
ohne Klage, klaglos, geduldig. 
UNREPLENISHED, adj. unangefüllt. 
UNREPRESENTED, adj. nicht vertreten, nicht 
repräfentirt. 2. 
UNREPRIEVABLE, adj. ohne §rift, nicht auf- 
zufchieben, nicht zu begnadigen. 
UNREPRIEVED, adj. unbegnabdigt. 
UNREPROACHABLE, vid. IRREPROACHABLE. 
UNREPROACHED, adj. nicht vorgeworfen, un⸗ 
getadelt, unbefcholten ; ungefdmadt. 
UNREPROVABELE, (adv. — Ly), adj. untadelbaft, 
tabclloé, unfträflich, unverwerflich, unbefdolten, 
unverweislid). 
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UNREPROVED, adj. ungetabelt, unverwiefen. 
UNREPUGNANT, adj. nicht wiberftreitend, nidt 
entgegen, nicht wiberfpänftig, verträglid. 
UNREPUTABLE, vid. DiSREFPUTABLE. 
UNREQUESTED, adj. 1. unerſucht, ungebetin, 
unverlangt, ungefordert 5 2 unangefudht. 
UNREQUITABLE, adj. unvergeltbar, unermies 
derlich; nicht wieder gut zu machen, unerfeslid. 
UNREQUITED, adj. unvergolten, unbelobnt, us 
erwiedert. 
UNRESCUED, adj. unbefreit. 
UNRESENTED, adj. ungeahnbet, ungerddt. 
UNRESERVE, s. die Offenherzigteit. 
UNRESERVED (ade. — Ly), adj. 1. unauftes 
wabrt; 2 nicht befdrint, obne Ruͤckhalt, obae 
Vorbehalt, unvorbebalten ; 3. nicht zurüdhaltend, 


bereitwillig, freiwillig, offen, offenherzig, freimis 


thig. 

UN RESERVEDNESS, s. 1. bie Unbeſchroͤnktheit; 
2. die Dffenberzigteit, Breimathigtcit. 

UNRESISTED, aaj. 1. untwibderftanden ; 2 uw 
wiberfteblid. 

UNRESISTIBLE, eid. IIRESISTIBLE. 

UNRESISTING (adv. — Ly), adj. 1. nicht we 
derftehend, Folge leiftend; 2. unterwuͤrfig. 

UNRESOLVABLE, adj. unaufldélid. 

UNRESOLVED, adj. 1. unaufgeldfet 3 2. unent: 
ſchloſſen, unfchlüffig. 

UNRESOLVING, adj. 1. nidt.aufldfend ; 2. fid 
nicht entfchließend, unſchluͤſſig. 

UNRESPECTED, adj. nicht geachtet. 

UNRESPITED, adj. ohne rift, fortrodbrend. 

UNRESPONSIBLE, adj. nidyt verantwortlid. 

UNREST, s. * die Unrube. 

UNRESTING, adj. rubelos. 

UNRESTORED, adj. 1. nicht wiedergegeben, ua 
erfegt; 2. unbergeftellt ; ungebeilt ; 3. nidt wie 
der zu Ehren oder Würden gefommen. 

UNRESTRAINABLE, aaj. unbezaͤhmbar. 

UNRESTRAINED, adj. 1. unbefhräntt: unein⸗ 
geſchraͤnkt, ungehemmt, unbegrenzt, zwanglos; 2 
ungezaͤhmt, zuͤgellos, ausſchweifend. 

UNRESTRAINT, s. die Ungezwungenheit, Unge⸗ 
bundenbheit. 

UNRESTRICTED, adj. unbefchräntt, uneinge 
ſchraͤnkt. 

UNRETENTIVE, adj. nidyt bebaltend ; an — me 
mory, ein ſchwaches Gedächtniß. 

UNRETRACTED, adj. unwiberrufen, nidt ju 
rücgenommen. 

UNREVEALED, adj. unoffenbart, unentdedt, ges 
beim ; — pleasures, heimliche Freuden. 

UNREVENGED, adj. ungerädht, ungeahnbet. 

UNREVENGEFUL, adj. nidjt rachſuͤchtig. 

UNREVEREND, vid. IRREVERENT. 

UNREVERSED, adj. unwiderrufen, unaufgehos 
ben, nicht umgeftoßen. 

UNREVISED, adj. nit durchgeſehen, nicht revi- 


birt. 

UNREVIVED, adj. nicht wieber belebt, nicht wie 
der ins Leben gerufen. 

UNREVOKED., adj. unwiderrufen. 

UNREWARDED, adj. unbelohnt, unvergolten, 
unvergütet. 

To UNRIDDLE, v. a. enträthfeln, loͤſen, auflöfen ; 
erklaͤren. 

UNRIDDLER, «. ber Entrathſeler, Aufloͤſende. 

UNRIDICULOUS, adj. nicht lächerlich. 

UNRIFLED, adj. nidt beraubt, ungeplünbert. 

To UNRIG, v. a. abtateln. 

UNRIGGED, adj. abgetatelt, u.f.w. ; ungetatelt ; 
an — vessel, ein fables Schiff. 

UNRIGHTEOUS (ado, — ıy), adj. 1. ungerent, 
unredlid) 5 2. unrecht, fündbaft, gottles, baie, 
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le ungeredhter Weife 5 — ness, s. 1. die Un⸗ 

ect tigfeit, Unredlichkeit 5 2. Gottlofigteit, Bos⸗ 

aftigkeit. 

u GHTFUL, adj. ungeredt, unbillig, unredt= 
mäßig. 

To UNRI NG, v. a. eines Ringes berauben. 

UNRIPE, adj. unreif, unzeitig. 

UNRIPENED), adj. ungereift, unreif. 

UNRIPENESS, s. bie Unreife, Unreifheit, Ungei= 
tigkeit, das Ungeitige. 

UNRIVALLED, adj. 1. ohne Nebenbubler, ohne 
Mitbewerber ; 2. ohne Gleichen, unvergleichlidh. 
To UNRIVET, v. a. abnieten, logmaden, lostlam⸗ 

mern. 

To UNROBE, v. a. auskleiden, entEleiden. 

To UNROL, v. a. 1. abrollen, entrollen, abwideln; 
2. fg. entwideln, Öffnen. 

UNROMANIZED, adj. nicht romanifirt, den 
Waffen oder Sitten Roms nicht unterworfen. 

UNROMANTIC (adv. — ALLV), adj. nidjt roman⸗ 
baft 5 nicht romantifd. 

To UNROOF, ». a. abdachen, abbdecten. 

UNROOFED, adj. abgedadt, entbadt. 

To UNROOST, »v. a. (Hühner, u.f.w.) von ber 
Stange jagen, herunter treiben, niederſcheuchen, 
abnehmen. 

To UNROOT, ev. I. a. entwurzeln, ausrotten; IT. 
n. entwurzelt werden. 

UNROUGH, adj. nicht raub, glatt ; nicht rob; un- 

rtig. 

UNROUNDED, adj. ungerünbet. 

UNROUTED, adj. nidt in Benwirrung (oder Uns 
ocbnung) gebradyt (von einer Armee). 

UNROYAL, adj. untöniglid). 

To UNRUFFLE, v. n. ich legen, ftill werden (von 
den Wellen). 

UNRUFFLED, adj. ungeträufelt, entfaltet, glatt ; 
fe. ruhig, ftill; an — temper, ein ruhiges Ge- 


müth. 

UNRULED, adj. unregiert, unbeberridt, regel- 
6. 

UNRULINESS, s. die Unlentfamteit, Unbänti 

eit, Widerfpänftigkeit, das Störrifche, Mute 

verifche, Ungeftüme, die Ausgelaffenheit, Wil 


eit. 

UNRULY (adv. — ıLy), adj. unlentfam, unbän- 
big, ftörrifch, wiber{panftig, ftörrig, aufrührerifch, 
ungeftüm, wild 3 lärmend, ausgelaffen; — ap- 

„Petites, unmäßige Begierden. 

NRUMINATED, adj. unverdaut, undurdbdadt. 

To UNRUMPLE, v. a. entfalten. 

To UNSADDEN, v. a. von Traurigkeit befreien, 
erheitern. 

To UNSADDLE, v. a. abfatteln. 

UNSADDLED, adj. abgefattelt, ungefattelt. 

UNSAFE (adv. — iy), adj. unfider, waglich, ge= 
fährlich, gweideutig ; an — man, ein Mann dem 
nidt zu trauen ift. 

UNSAFETY, s. die Unfiderbeit, Gefährlichkeit. 

UNSAID, ed ungefagt, unerwähnt. 

To UNSAINT, v. a. entbeiligen. 

UNSALEABLE, adj. unvertäuflid) 5; — goods, uns 
vertäufliche, unverfaufbare, ungangbare Waare. 
UNSALTED, adj. ungefalzen, nit eingefalgen, 

uneingefalzen, ungepöfelt. 

UNSALUTED, adj. ungegrüßt, unbegrüßt (ohne 
Kus) 3 ungekuͤßt. 

UNSANCTIFIED, adj. ungebeiligt, ungeweidt, 
unbeilig, nicht fromm. 

UNSANCTIONED, adj. unbeftätigt, nidt fanc= 
tionirt. 

"UNSANDALED, adj. keine Sandalen tragenb. 

UNSATED, adj. ungefättigt. 

UNSATIABLE, vid. INSATIABLE. 
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UNSATISFACTION, s. bie Unzufriedenheit, daé 
Mifvergnigen. 

UNSATISFACTORY (adv. — ıLy), adj. nicht ges 
nugthuend, unbefriedigend, unzulaͤnglich; 
riness, s. das Unbefriebigende, Ridtgenugthuende, 
die Unzulänglichkeit. 

UNSATISFIABLE, adj. unerfdttlid, ungenäg- 


am. 

UNSATISFIED, adj. 1. ungefättigt 5 unbefriebigt, 
unzufrieden, mißvergnügt ; 2. nicht feft überzeugt 5 
3. nicht voll bezahlt. 

UNSATISFIEDNESS, s. die Unzufriedenheit, Uns 
befriedigung, Ungenuͤgſamkeit. 

UNSATISFYING, adj. unbefriedigend. 

Vang URATED, adj. Ch. T. unfaturirt, unges 

ttigt. 

UNSAVED, adj. nicht gerettet 3 ungeborgen. 

UNSAVORY (ade. — rıLy), adj. 1. unſchmack⸗ 
baft, geſchmacklos, geſchmackwidrig, (dal, fade 5 2. 
übel riechend; 3. etel, efelbaft, widrig 5; — riness, 
s. 1. die Unſchmackhaftigkeit, Gefdmacloftgteit 5 
2. der üble Gerud). 

To UNSAY, v. a. abfagen, fic) losfagen, zuräd 
nehmen, wibderrufen. 

ieee LY, aaj. ohne Schuppen, fhuppenlos, nicht 

uppig. 

UNSCANNED, adj. I. nidyt fcanbirt, unabges 
meflen; 2. fg. unbedacht, unüberlegt, unerwo⸗ 


gen. 

UNSCARED, aaj. nicht wegzuſcheuchen, uners 
ſchrocken. 

UNSCARRED, adj. ungenarbt, unbenarbt, ohne 
Narben, narbenlos. 

UNSCATHED, adj. unbeſchaͤdigt, unverdorben, 
unverletzt (w. uͤ.). 

UNSCATTERED, adj. nicht zerſtreut, nicht ver⸗ 
worren. 

UNSCHOLASTIC, adj. nicht ſcholaſtiſch, nicht 
{hulmafig, nicht zur Gelehrſamkeit erzogen, uns» 
gelehrt, unftudirt, unliterarifch. 

UNSCHOOLED, adj. obne gelehrte Erziehung, 
ungelebrt, ungebilbet. de 

UNSCIENTIFIC (— cat), (adv. — ALLy), adj. 
unmiflenfchaftlich. 

UNSCINTILLATING, adj. nicht funtelnd. 

UNSCORCHED, ad}. —ã ungebrannt. 

UNSCORIFIED, adj. umverſchlackt. 

UNSCOURED, adj. ungefcheuert. 

UNSCRATCHED, adj. unzerkratzt. 

UNSCREENED, adj. unbefdirmt, ungededt, uns 
beſchuͤtzt, unge (hätt. 

To UNSCREW, v. a. abfdrauben, losfchrauben, 
auffchrauben. 

UNSCRIPTURAL (adv. — tyr), adj. unſchrift⸗ 
mäßig, Seiftwidrig ; nicht biblifd, nicht durd die 
heilige Schrift zu vertheibigen. 

UNSCRUPULOUS, aaj. nicht gewiflenhaft, gewif- 
enlos. 

NSCRUPULOUSNESS, s. die Gewiſſenloſigkeit. 
UNSCRUTABLE, ad). vid. INscRUTABLE. 
UNSCUTCHEONED, adj. ohne Wappen. 

To UNSEAL, v. a. entfiegeln. 

UNSEALED, adj. 1. entfiegelt 53 2. ungeftegelt 3 
unverftegelt 5 unter offenem Siegel. 

To UNSEAM, ve. a. abtrennen, (bie Naht) auftrens 
nen, auffchneiden, auffchligen. 

UNSEARCHABLE (adv. — ty), adj. nicht zu 
uchen, nicht zu finden, unausfor{dlid ; — ness, s. 

te Unausforichlichkeit. 

UNSEARCHED, adj. unausgeforfcht, undurch⸗ 
fucht, ungefudht. 

UNSEASONABLE, ad. 1. der Jahreszeit nidt 
gemäß, unjeitig; 2. ungelegen, unididlih; 3. 
ungereimt ; at an — time of night, {pdt in der 
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Racht; — ly, adr. zur Ungeit, unjeitig, ungelegen 5 
— ness, s. die Unzeitigfeit, Unzeit ; Ungelegendeit, 
Unſchicklichkeit. 

UNSEASONED, adj. 1. ungewuͤrzt, unangemacht, 
ungefalgen, uneingelegt 5 2. ungewohnt. 

To UNSEAT, v. a. 1. vom Sige ftirzens 2 ein 
Parlamentémitglied feines Siges berauben. 

UNSEATED, adj. 1. aué dem Gattel gehoben; 2. 
ohne Sig; 3 bes Sitzes ober Bodens beraubt. 

UNSEAWORTHINESS, s. — of a vessel, N. T. 
die Untauglidteit eines Schiffes (dev Buftand, da 
es nicht feebaltend ift). 

UNSEAWORTHY, adj. N. T. nicht feehaltend. 

UNSECONDED, adj. nicht unterftügt. 

UNSECRET, adj. 1. nicht heimlich, unverborgen ; 
2. unverſchwiegen. 

UNSECURE, vid. Insecure. 

UNSEDUCED, adj. unverführt, unverleitet. 
UNSEEING, adj. nicht fehend, blind. 

UNSEEMLINESS, «. daé Ungeziemende, die Un- 
anftanbdigteit. 

UNSEEMLY, adj. ungeziemend, unziemlich, un⸗ 
anftändig, ungebuͤhrlich, unfchidlich. 

UNSEEN, adj. 1. ungefeben, ungewahrt, unbe- 
merkt; 2. unfichtbar. 

UNSEIZED, adj. 1. nicht ergriffen; 2. nicht in 
Befig genommen. 

UNSELDOM, adj. nicht felten. 

UNSELECTED, adj. nicht ausgewählt, nicht aus- 
erlefen, unausgeſucht. 

UNSELFISH, adj. nicht felbftfüchtig, uneigen- 
nüßig. 

UNSENSIBLE, vid. INSENSIBLE. 

UNSENT, adj. ungefendet3 (— for) ungerufen, 
ungebolt. 

UNSEPARABLE, vid. INSEPARABLE. 

UNSEPARATED, adj. ungetrennt, ungertrennt, 
unzertheilt, ungefonbdert. 

UNSEPULCHERED, adj. unbegraben. 

UNSERVED, adj. unbebient. 

UNSERVICEABLE (adr, — ıy), adj. undienlid, 
unnüß; — ness, s. die Unbdienlidtert, Nuglofig- 


ert. 

UNSERVILE, adj. nicht knechtiſch, nicht kriechend, 
nicht niedertrddtig. 

UNSET, adj. 1. ungefedt, ungepflanzt 5 ungeorb- 
net 3 2. nicht untergegangen (von Sonne, u.|.m.). 

To UNSETTLE, v. I. a. 1. ungewiß maden, ver⸗ 
rüden, wegräumen, in Unordnung bringen, ver- 
wirren 3 2. wantend maden, erfdhüttern, umſto⸗ 
fen; II. n. verwirrt werden, unftät werben, wan⸗ 


fen. 

UNSETTLED, adj. 1. ungefebt, ungeordnet ; 2. 
nicht feft gefegt; 3. unberwobnts 4. Heimathlos 5 
5. tribe, befig ; 6. fig. unbeftandig, wantend; 7. 
regellos, veranderlid); 8. unftät, unrubig, un⸗ 
fiher ; 9. Af. Ph. ſchwankend (vom Markte); — 
accounts, offenftehende, unbezablte Rechnungen ; 
— claims, unbefriedigte Forderungen 3 — liquors, 

tüffigteiten, welche fid) nod) nicht wieder gefest 

haben; — lands, unbewohnte Ländereien; — 
ness, s. die Ungefesbeit, Unordnung ; Unfeftigkeit ; 
Unbeftändigkeit, der Unbeftand, Wankelmuth, die 
Unent{dloffenheit. 

UNSETTLEMENT, s. vid. UNSETTLEDNESS. 
UNSEVERED, adj. ungetrennt, unabgefondert. 
To UNSEX, r. a. bed Gefchledhts berauben, in ein 
anderes Gefdlecht verwandeln, ummwanbeln. 

To UNSHACKLE, v. a. entfeffeln, entbinden, los⸗ 
tetten. 
UNSHADED, Unsnanowep, adj. unbe{dattet, 
unverbunfelt. 
UNSHAKEN, adj. 1. unerſchuͤttert; ungefchättelt 5 
2 unerfcütterlich. 
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UNSHAMED, adj. unbeſchaͤmt; fchamies. 
UNSHAMEFACED, adj. unverfhämt, ſchamlos; 
i s. die Unverfhäntheit, Sdarmlofig 


feit. 

To UNSHAPE, v.a. 1. entformen; 2 in Unork 
nung bringen, verwirren (1. &.). 

UNSHAPEN, adj. ungeftalt. 

UNSHARED, adj. ungetheilt, ohne Antheil, ohn⸗ 
Sbeilnabme. 

To UNSHEATH, 7o Unsneatue, v. a aus Wt 
Scheide ziehen, entblößen; to — the sword, A. 
Krieg beginnen, Krieg führen 3 to — a vessel, N. 
T. die Spi ut von einem Schiffe nehmen. 

UNSHED, adj. unvergoflen. 

UNSHELTERED, adj. unbededt, ungefchügt, ohne 
DObdady ohne Zuflucht. 

UNSHIELDED, adj. ohne Schild, unbebedt, us 


geſchuͤht. 

To UNSHIP, v. a. 1. ausfdyiffen, ausladen, loſchen; 
2. Sea Exp-s. loémaden, ldfen, 3. B. to — the 
rudder, bas Ruder durch Stoßen auf den Grund 
verlieren 3 to — the tiller, bie Nuberpinne loéma 


chen. 
UNSHIPPED, adj. 1. ausgeſchifft; 2. tein Stiff 


befigend. 

UNSHOCKED, adj. ohne Anftoß zu nehmen, m 
beleidigt, unerbittert. 

UNSHOD, adj. 1. unbefhuht, barfuß 3 2. (va 
Pferden) unbe(dlagen. 

UNSHOOK, adj. unerihättert. 

UNSHORN, adj. ungefdoren, unbefchnitten. 

UNSHOT, adj. 1. ungeſchoſſen, (vom Schuß) um: 
getroffen ; 2. nicht abgefeuert. 

UNSHOWERED, aaj. unberegnet, unbegoffen. 

UNSHRINKING, adj. nidt zufammenfahrend, 
nicht quräcweichend, ohne Furcht, unoerzagt. 

UNSHUNNED, adj. ungemieden. 

UNSHUT, adj. un(zu)geichloffen, offen. 

UNSIFTED, adj. ungefiebt ; Ag. ungeprüft, unct⸗ 
probt, unerfabren. 

UNSIGHTLINESS, s die Unfcheinbarfeit, bad 
üble (widrige, unangenehme) Anfchen, die Un 
formlidteit, Mißgeftaltbeit. 

UNSIGHTLY, adj. unfdeinbar, übel audfchend, 
unanfehnlidy, übelftebend, ſich ſchlecht ausnehmend⸗ 
mißfaͤllig für das Auge, haͤßlich. 

UNSIGNALIZED, adj. nicht ausgezeichnet. 

UNSILVERED, adj. unverfilbert, ohne Eitker; 
an — mirror, ein unbelegter, nidıt folürter 
Spiegel. 

UNSINCERE, vid. Insincerr. 

To UNSINEW, ». a. ber Spannkraft berauber: 
entnerven, entfrdften, abfpannen, ſchwaͤchen. 

UNSINEWED, adj. entnerot, ſchwach. 

UNSINGED, adj. unverfengt, unangebrannt, nidt 
angebrannt. 

UNSINGLED, adj. nicht getrennt. 

UNSINKING, adj. nicht fintend, ftandfeft. 

UNSINNING, adj. unfündig, unfündhaft. 

UNSIZABLE, adj. nidt von gebdriger Grif, 
unverbältnißmäßig. 

UNSIZED, adj. ungefdjlemmt. 

UNSKILFUL (adv. — Ly), adj. ungeſchickt, un 
bewanbert, unerfahren, unfundig, rob ; cbr 
Kenntniß ; — ness, s. die Ungeſchicklichkeit, Ir 
erfabrenbeit, Unkunde, Untenntnif, Rohheit. 

UNSKILLED, adj. ungefdidt, unbewantdert 
unerfabren. 

UNSLAIN, adj. unerfdlagen, ungetddtet. 

UNSLAKED, adj. ungelöfht (von Kalk); fr. 
unbefriedigt, ungeftillt. 

UNSLEEPING, adj. ſchlaflos, ftets wad. 

To UNSLING, e. a. Sea lang. der &troppen ent: 
ledigen. 


UNS 


UNSLIPPING, edt nicht gleitend, nicht ſchluͤpfend, 
nicht glitfchend, fe 

UNSLI BERING, adj. immer wad, nie ſchlum⸗ 
mernd. 

UNSMIRCHED, adj. unbeflectt, unbefudelt. 

UNSMOKED, ad. ungeraudt 5; unberaudjt 3 
ungerdudert. 

UNSMOOTH, adj. nidt glatt, höderig, uneben, 


raub. 
UNSOBER, adj. nidt anftändig (n. &.). 
UNSOCIABLE, vid. InsocıABLE, &c. 
UNSOCIAL, adj. 1. nicht die Geſellſchaft betreffend, 
der Gefellfchaft nicht zuträglich 5 2 ungefellig. 
To UNSOCKET, v. a. etwas aus feiner Pfanne, 
Scheide, Dülle oder Höhle nehmen. 
be LED, adj. unbefledt, unbefdmuét, un 
efubelt. 
UNSOLD, adj. unverfauft ; to remain —, M. Ph. 
(unverfauft) Wiegen bleiben. 
UNSOLDIERLIKE, ) adj. foldatenwidrig, un⸗ 
UNSOLDIERLY, folbatifd, untriegerifd. 
UNSOLICITED, adj. unangefudt, unerfudt, 
unverlangt, unaufgeforbert. 
UNSOLICITOUS, adj. unbetümmert, forglos, 


rubig. 
UNSOLID, adj. 1. nicht feft, nicht deeb, bruͤchig, 
hohl; 2. fliffigs 3. fg. nicht echt, ungruͤndlich. 
UNSOLVABLE, adj. unaufldélid, unerklaͤrlich. 
UNSOLVED, adj. unaufgeldfet, unerflart, un= 
enthüllt, unentwicelt. 
UNSOPHISTICATED, adj. unverfal{dt, unver- 


mengt. 

UNSORROWED, adj. unbeklagt, unbeweint. 

UNSORTED), adj. ungefondert, unfortirt, unaus⸗ 
geſucht, ungeordnet. 

UNSOUGHT, adj. ungeſucht; unerforfdt. 

To UNSOUL, v. a. ber Seele berauben. 

UNSOUND (adv. — ty), adj. 1. ungefund, kraͤnk⸗ 
lid); 2 angegangen, verdorben, faul, wurm⸗ 
ride 3. unfider, unzuverläflig, wantend ; 
4. ſchwach, kraftlos; 5. gebrechlich, bruͤchig, riffig, 
ſpaltig, nicht dicht; 6. Ag. ſchaͤdlich; 7. unwahr, un⸗ 
gruͤndiich; ungültig, unedt, faljch, nicht recht⸗ 
gläubig z 8. unredlich, unehrlich, unaufridtig; 9. 
unrein 3 of an — mind, nicht recht bei Verftanbe 5 an 
— doctrine, eine Irrlehre ; — credit, zweifelhafter 
Ruf; — ice, mürbes (nicht feftes) Gis ; — plea- 
sures, eitle Gergniigungen ; — sleep, ein uns 

rubiger Schlaf. 

UNSOUNDED, adj. nit mit dem Senkblei 
unterfudt, unfondirt; fig. unausgeforfcht, uner- 
forfcht, unergrünbet. 

UNSOUNDNESS, s. 1. bie Ungefundbeit ; 2. Ag. 
Schaͤdlichkeitz 3. Verborbenheit ; 4. Schwaͤche, 
Unfeftigkeit ; 5. Unwabhrheit ; 6. Ungrünbdlichkeit ; 
7. der Frembglaube, die Heteroborie. 

UNSOURED, adj. ungefäuert 3 Ag. unverbittert, 
ungeärgert, nicht verbrießlich. 

UNSOWED, Unsown, adj. ungefäet 3 unbefäet; 
— flowers, wilde Blumen. 

UNSPARED, adj. ungefpart, ungefdont. 

UNSPARING, adj. 1. nidt fparfam, freigebigz 2. 
{donungélos, bart, ftrenge, unbarmherzig; — 
ness s. 1. die Freigebigkeit; 2. Sdonungélofig- 

ett. 

To UNSPEAK, v. a. zuruͤcknehmen, wiberrufen. 

UNSPEAKABLE (adv. — Lr), adj. unfaglid, 
unausſprechlich. 

UNSPECIFIED, adj. nicht ſpecificirt, nicht einzeln 
(ftüdhveife) angegeben. 

UNSPECIOUS, adj. unwahrfcheinlich. 
UNSPECULATIVE, adj. nidt fpetulativ; nicht 
theoretifd, nicht nadfinnend. 
UNSPENT, adj. unausgegeben, 

7 


unverwenbet, 
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unverbraudt, unverthan, unverſchwendet, unver 
ringert, unerſchoͤpft; an — ball, eine ſchußkraͤftige 


ugel. 

To UNSPHERE, v. a. aus dem Kreife (aus ber 
Laufbahn) reißen. 

UNSPIED, adj. 1. unausgefpähet, unerforfcht, 
unentdedt 3 2. ungefeben, ungewahrt. 
ei (UnsPiLTt), adj. unvergoffen, uns 

Tchüttet. 

To UNSPIRIT, ». a. vid. To Disrirıt. 
UNSPIRITUAL, adj. nicht geiftig, fleiſchlich. 

To UNSPIRITUALIZE, v. a. entgeiftigen. 
UNSPLIT, adj. ungefpalten. 

UNSPOILED, aaj. 1. ungeplünbert 3 2. unverz 
derbt, unverdorben, unverlegt. 

UNSPOTTED, adj. 1. ungefledt; 2 unbefledt, 
fledtenlos, unge höndet, ſchuldlos; — ness, s. die 
Unbeflectheit, Kledenlofigkeit, Schuldlofigkeit. 
UNSQUARED, adj. vegellos, ungeregelt, uns 
regelmäßig, ungeeignet, ungebildet ; — timber, 
unbehauenes Bauholz. 

To UNSQUIRE, v. a. der Würde eines Esquire 
berauben. 

UNSTABLE (adv. — Ly), adj. nicht feft, unfeft, 
wanbdelbar, wantend, unbeftändig, unent{dylofjen, 
wantelmathig 3 — ness, s. vid. INSTABILITY. 

UNSTAID, adj. unftät, flüchtig, unflug, aie 3 
veraͤnderlich; — ness, «. die Unftatigteit, th 
tigkeit ; unftäte Bewegung. 

UNSTAINED, adj. 1. ungefärbt 3 2. unbefledt, 
fledtenlos, ungefchänbet. 

UNSTAMPED, adj. ungeftempelt. 

UNSTANCHED, adj. ungeftillt. 

To UNSTATE, ». a. entfegen, entwürbigen. 

UNSTATESMANLIKE, adj. unftaatömänntich 5 
unbiplomatifch. 

UNSTATUTABLE (adv.—ır), adj. ftatutenwibrig, 
wider die Statuten, gegen die Gefege, gefegwidrig, 

ber faffungetorig. 

UNSTAUNCHED, adj. sid. UNSTANCHED. 

UNSTAYED, vid. Unstaip. 

UNSTEADFAST (adv, — ıLr), adj. nicht feft, lofe, 
nicht ftandbaft, wantend, if wad), unbeftandig, 
veraͤnderlich; — ness, s. die Unftandhaftigteit, 
Schwaͤche, Unbeftändigkeit, Wankelmuthigkeit. 

UNSTEADY (adv. — iy), nicht feft, nit fand» 
baft, unbeftandig, unftät, veränderlic, wantels 
mütbig 3 — light, zitternded fladerndes Licht; — 
iness, s. ber Unbeftand, die Unbeftändigkeit, Unc 
ftdtigteit, Wankelmuͤthigkeit. 

UNSTEEPED, adj. uneingetaudit. ; 

UNSTIMULATED, adj. nicht angeregt, nicht ans 


gefpornt. , ; 
UNSTIMULATING, adj. nidt anveigend, nicht 


anregend. 

To ive STING, vu. a. tadellos machen, den Stadt 
nehmen. 

UNSTINTED, adj. uneingefchräntt, unbeſchraͤnkt, 
unumfchräntt, unbegrenzt. 

U —— adj. unaufgeregt, unaufgeruͤhrt, 
ungefdirt. 

To UNSTITCH, v. a. auftrennen, die Stide 


loͤſen. 
UNSTITCHED, adj. aufgetrennt, ohne Stiche. 
UNSTOOPING, adj. nit weichend, nicht nad: 
gebend, ftandbaft, flarr, unbiegfam. 

To UNSTOP, «. a. etwas Berftopftes aufmachen, 
loͤſen, öffnen. , 
UNSTOPPED, adj. unverftopft, offen, ohne Hin- 

derniß, ungehindert. , 
UNSTORED, adj. 1. unaufbewahrt 3 2. mat vers 
proviantirt ; 3. M. E. nicht auf das Lager gedradit, 
nicht eingelagert. 
UNSTORMED, adj. unerftürmt, 


UNS 


UNSTRAINED, adj. ungeziwungen. 
UNSTRAITENED, adj. ungedehnt, ungefpannt ; 
Ag. uneingeſchraͤnkt. 
UNSTRATIFIED, adj. nicht ſchichtenweiſe ge⸗ 


lagert. 
UNSTRENGTHENED, adj. ungeftärkt, unvers 
flärtt ; ununterftüßt. 
To UNSTRING, v. a. & n. 1. losfpannen, abfpannen 
die Sehne am Bogen, bie Saiten an einem In⸗ 
mente, u.f.w.); 2. Idfen, los binden ; 3. abs 
reiben; 4. die Saiten abnehmen, losmachen; an 
unstringed harp, eine unbefaitete Harfe. 
UNSTRUCK, adj. ungetroffen, ungerührt, uns 
erfchüttert. 
UNSTUDIED, adj. 1. unftubirt 3 unauégefonnen, 
aus dem Stegreife; 2. ungekünftelt. 
UNSTUDIOUS, adj. nicht lernbegierig. 
UNSTUFFED, adj. ungeftopft, un(an)gefüllt. 
UNSUBDUED, adj. ununterjodt, unbeziwungen. 
UNSUBJECT, adj. ununterworfen, nidt aus 


efegt. 

UNSUBJECTED, adj. 1. ununterworfen, nidt 
ausgefegt 3 2. unbefiegt, ununterjodt. 

UNSUBMISSIVE, adj. ununterwürfig. 

UNSUBMITTING, adj. nicht nadgebend, wider= 
panftig; hartnädig. 

NSUBORDINATED, adj. ununterworfen. 
UNSUBORNED, adj. nidht erfauft. 
UNSUBSIDIZED, adj. nidt {ubfidirt, nicht mit 

Gelb unterftüst. 

UNSUBSTANTIAL, adj. unvwefentlidy, wefenlos, 
immateriell, unwirflid, leer, nicht haltbar, nicht 
feft, 108, loder, Luftig. 

\ SUCCEEDED, adj. unbeerbt, ohne Nach⸗ 
olger. 

UNSUCCESSFUL (adv. — Ly), adj. ohne Erfolg, 
erfolglos, ſchlecht ausgefallen, fruchtlos, veruns 
gludt, unglidlid ; — ness, s. ber üble Erfolg, 
unglüdliche, [hlechte Ausgang, das Mißlingen. 

UNSUCCESSIVE, adj. nidt aufeinander folgend. 

UNSUCKED, adj. nicht gefäugt, ungefäugt, ohne 
Muttermilch aufgezogen. 

UNSUFFERABLE, vid. INSUFFERABLE. 
UNSUFFERING, adj. 1. nicht leidend, leidlos; 2. 
unbuldfam. 

UNSUFFICIENCE, vid. InsurriciencY. 
UNSUGARED, adj. ungezudert, unverzudert. 
UNSUITABLE (adv. — ty), adj. nicht paffend, 
unpaffend, unangemeffen, unanftändig, ungiemlich 
unffglicd, unftatthaft, ungebührlid, unſchicklich; 
— ness, s. die Unangemeffenbeit, Unfdictlidtert, 
Unziemlichkeit, Unfüglichkeit, Unftatthaftigkeit, das 
Mißverhältniß. 

UNSUITED, adj. nidyt paffend, nidt tauglid (— 
for, zu). 

UNSUITING, adj. unangemeffen, unpafjend, unz 
Peatemend, unſchicklich. 

NSULLIED, adj. unbefubelt, unbeſchmutzt, un⸗ 

befleckt, ungeſchaͤndet, rein, lauter. 

UNSUNG, adj. 1. ungeſungen; 2. unbefungen. 
UNSUNNED, adj. unbeſonnet, nicht von ber 
Sonne beſchienen. 

UNSUPERFLUOUS, adj. nicht überflüffig. 
UNSUPPLANTED, adj. nicht ausgeftoden, un⸗ 
verdrängt, unübervortheilt, unüberliftet. 
UNSUPPLIED, adj. unverfehen, unverforgt. 
UNSUPPORTABLE, vid. InsuUPPoRTABLE. 
UNSUPPORTED, adj. ungeftüßt ; fig. ununter- 


üßt. 

UNSOPPRESSE D, adj. nidt unterdrüdt. 
UNSURE, adj. unficher, unfeft, ungewiß. 
UNSURMOUNTABLE, vid. INSURMOUNTABLE. 
UNSURPASSED, adj. unübertroffen. 


UNSUSCEPTIBLE, adj. unempfänglid,, unfähig. ! 
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UNSUSPECTED (ade. — LY), unverbädtig, um 
ar nt. 

UNS SPECTING, adj. teinen Verdacht hegend, 
nicht argmöhnend, verdadtlos, argloé, abnungsleé, 


un fangen. , 
UNSUSPICIOUS (adv. — LY), adj. 1. nicht arg 

wopni{d 3 2. arglos, treuberzig. 
UNSUSTAINABLE, adj. nidyt auégubalten. 
UNSUSTAINED, adj. ungebalten, ungeftigt, 


ununterftüßt. 
ro UNSWATHE, } e. a. auswinbeln, auewideln. 
UNSWAYABLE, adj. unbeberrfdbar, unlenkſan 


(w. ü.). 

UNSW AYED, adj. unbeberrfdt, unregiert, u 
geleitet. 

To UNSWEAR, vo. a. eidlid) widerrufen, wieder 
abſchwoͤren, fid losſchwoͤren. 

UNSWEET, adj. unfüß, nicht ſuͤß. 

UNSWEPT, adj. ungetehrt, ungefegt, ungewildt. 
UNSWORN, adj. unge{dworen, unvereibet. 

UNSYMMETRICAL, adj. unfommetrifd. 

UNSYSTEMATICAL (— 1c), adj. unſyſte⸗ 
matifd. 

UNSYSTEMIZED, adj. nidt in ein Syftem 
bracht, nicht claffificirt. * 

To UNTACK, v. a. trennen, auseinanderfegen, lot 


madıen. 

UNTAINTED (ade. — LY), adj. 1. unbefubeit, 
unbefledt, unverdorben; 2 unangeflagt, ſchulb⸗ 
106; 3. rein, unvermifcht 5; — ness, s. die Fleder 
lofigteit ; Reinheit, Unvermifchtheit. 

re adj. ungenommen, ungefangen, us 
erbafdt. 

UNTAMABLE, adj, unzähmbar, nicht zu Ne 

igen. 

UNTAMED, adj. 1. ungezähmt, ungebänbigt ; 2 
ungebildet, roh, wild. 

To UNTANGLE, ve. a. au8 einander wirren, ent: 
wirren, ausfißen, löfen, auflöfen. 

UNTARNISHED, adj. 1. unbefleckt; 2. ungetruͤbt, 
nod) glänzend, im vollen Glanze. 

UNTASTED, adj. ungetoftet, ungefchmedt, un: 
verſucht. 

UNTASTEFUL (adv. — ty), adj. geſchmadlos- 
obne Gefdmad. 

UNTASTING, adj. nicht foftend, geiymadloe. 
UNTAUGHT, ad). 1. ungelebrt, ununterridtet ; 2 
ungeübt, unerfabren 5 3. unwiffend, ungejdhidt. 
UNTAXED, adj. 1. unbefteuert; 2. ungetatelty 

unbefchuldigt. 

To UNTEACH, v. a. verlernen laffen, aus tea 
Kopfe bringen ; vergeffen machen 5 anders lehren, 
abgewöhnen. 

UNTEACHABLE, adj. ungelebrig, nicht zu ut 
terridjten. 

UNTEACHABLENESS, «. die Ungelebrigteit. 
UNTEEMING, adj. unfruditbar. . 
UNTEMPERATE, vid. INTEMPERATE. 
UNTEMPERED, adj. ungemäßigt ; unzube 
reitet. 

UNTEMPTED, adj. unverfudht, ungereigt. 
UNTENABLE, adj. unhaltbar, nidyt zu vertheidi⸗ 


en. 
UNTENANTABLE, adj. nicht pachtbar; unbe 
wohnbar. 
UNTENANTED, adj. unverpadtet, unvermicttet, 
ohne Lehnémann. 
UNTENDED, adj. unbegleitet, obne Gefolg; un 
gewartet, ungepflegt. 
UNTEN DER, adj. unzart, unzaͤrtlich, Lieblet 
raub. 
UNTENDERED, adj. unangeboten, unbezatlt, 
nicht erlegt. 
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UNTENTED, adj. ohne Wieke oder Meißel, uns 
verbunden, unzugebunden, unverharfcht, ungebeilt. 

UNTERRIFIED, adj. unerfchredt, unerfdrocen, 
ſchreckenlos. 

UNTESTATE, adj. vid. INTESTATE. 

UNTESTED, ad. unprobirt, ungeprüft, unge- 
laͤutert. 

UNTHANKED, adj. ungedankt, unbedankt, dank⸗ 


los. 

UNTHANKFUL (adv. — ty), adj. undankbar, 
unerfenntlid 5 — ness, s. die Undankbarkeit, Uns 
erkenntlichkeit, der Undank. 

UNTHAWED, adj. unaufgethaut. 

To UNTHINK, v. a. nidt mehr daran denken, 
vergeffen, fich aus den Gedanken fchlagen. 

UNTHINKING, adj. 1. nicht dentend, gebanten- 
108 5 2. unadtfam, forglos. 

UNTHINKINGNESS, s bie Gedantenlofigteit, 
Fluͤchtigkeit. 

UNTHORNY, adj. nicht bornig, unbedornt, dornen⸗ 
los, ſtachellos. 

UNTHOUGHT, adj. (— of) unerwartet, unver⸗ 
mutbet, unerhofft, unverbofft, ungemeint. 

UNTHOUGHTFUL, adj. leidtfinnig. 

To UNTHREAD, v. a. 1. ausfädeln (eine Nabel); 
2. von einer Schnur abnehmen, abfäbeln; 3. fig. 
Iöfen, auflöfen. 

UNTHREATENED, adj. ungebrobt, unbebroht. 

UNTHRIFT, s. der VBerjchwender, Durdbringer. 

UNTHRIFTINESS, s. die Verſchwendung, Un 
wirtbfchaftlichkeit. 

UNTHRIFTY (adv. — try), adj. 1. verfchwen- 
derifch, unwirthſchaftlich, unhaushaͤlteriſch, durch⸗ 
bringend; 2. nicht gedeihend, nicht leicht fett zu 
machen (von Zhieren). 

UNTHRIVING, adj. nit zunehmend, nicht ge⸗ 
deibend, ungedeihlich ; Eeinen glicliden Fortgang 
habend, unvortheilbaft. 

To UNTHRONE, v. a. entthronen, abfegen. 

UNTIDINESS, s. der Mangel an Nettigfeit, die 
Unfauberteit. 

UNTIDY, adj. 1. unzeitig, unbereit; der Jahres⸗ 
zeit unangemeffen ; 2. nicht nett, unfauber. 

To UNTIE, v. a. aufbinden, abbinden, losfnüpfen, 
auftnoten, los machen, ablöfen, loͤſen, (defgleichen 
Typ. Ph. die Form) auflöfen. 

UNTIED, adj. 1. aufgebunden; 2. ungebunden, 
unbefeftiget, nicht feft, los. 

UNTIL, prep. bié, bie an, bis auf. 

To UNTILE, v. a. die Ziegel abnehmen, abdeden. 

UNTILLED, adj. ungebaut, ungeadert. 

UNTIMBERED, adj. 1. nicht gezimmert, ohne 
Bimmerwert, balfenlos, fchwady 5 2 nicht mit 
Nutholz bewachſen. 

UNTIMELINESS, s. die Unzeitigkeit, Unzeit. 

UNTIMELY, adj. § adv. unzeitig ; frühzeitig, vor⸗ 
ſchnell; — birth, die unzeitige Geburt; — death, 
der frühe Dod. 

u URED, adj. ohne Sarbenanftrid), un- 

efärbt. 

UNTINGED, adj. 1. ungefarbt; 2. fig. unange⸗ 
griffen, unbefledt ; 3. unangeftedt. 

UNTIRABLE, adj. unermüdlid), unverbdroffen. 

UNTIRED, adj. unermübet. 

UNTITLED, adj. 1. unbetitelt ; 2. feinen Rechts⸗ 
titel habend, unberedtigt. 

UNTO, prep. vid. To. 

UNTOLD, adj. 1. ungefagt, unerwähnt, unerzählt ; 
2. ungezählt. 

To UNTOMB, v. a. auégraben. 

UNTOOTHSOME, adj. unſchmackhaft, nit mun⸗ 


bend. 
UNTOUCHED, adj. unberührt, unangetaftet 5 fig. 
ungerübrt. 
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UNTOWARD (adv. — ty), adj 1. muͤrriſch, eigen 

finnig, trogtdpfig, widerſpaͤnſtig; verdrießlid, 
wiberwartig, widtig; 2. läftig, leibig, quälend, 
verkehrt, linkifch, ungeſchickt, fchief 5; — ness, s. 
die Widerſpaͤnſtigkeit; Verdrießlichkeit, Widrigs 
keit; Verkehrtheit, Schiefheit, der Eigenfinn. 


UNTRACEABLE, adj. unerforfdlid, unaué- 
fpürbar. 
UNTRACED adj. ungebabnt, unbetreten. 


UNTRACTABLE, vid. INTRACTABLE. 
UNTRADING, adj. obne Handel, nidt hanbel- 
treibend 5 im Handel unerfabren. 
UNTRAINED, adj. 1. ungezogen, unabgeridtet, 
unerercirt, undisciplinirt, unbelebrt ; 2. ungeübt ; 
3. unlentfam, unordentlich. 

UNTRAMMELLED, adj. ungefeffelt, feffellos. 
UNTRANSFERABLE, adj. unübertragbar, nicht 
zu übertragen. 

UNTRANSFERRED, adj. unübertragen. 

UNTRANSLATABLE, adj. unüberfegbar. 
UNTRANSLATED, adj. unüberfeßt. 

UNTRANSPARENT, adj. undurdfidtig, un 
burchfcheinend. 

UNTRANSPOSED, adj. nicht verfeßt. 

UNTRAVELLED, adj. 1. ungereifet ; 2. unbereifet. 

UNTRAVERSED, adj. nidt überjchritten; uns 
betreten. 

To UNTREAD, v. n. die gethanen Zritte zuräd 
thun, zurück treten, austreten, vertreten. 
UNTREASURED, adj. nidyt aufbewahrt, unges 
fammeelt. 

UNTRIED, adj. 1. unverfudht, ungeprüft, un= 
erfahren; 2. unverbdrt ; nicht vor Gericht ent= 
fhieden ; — earth, Gewaͤchserde, Pflangenerde 5 
— on, unanprobirt. 

To UNTRIM, v. a. den Schmud ober bie Aus⸗ 
ftaffirung von einem Hute abnehmen. 

UNTRIMMED, adj. ungepußt, ungefchmüdt, des 
Schmuckes oder der Ausſtaffirung beraubt. 

UNTRIUMPHED, adj. ohne Triumph. 

UNTROD, Unrtnropven, adj. unbetreten, uns 
gebahnt, wankend, ſchwankend, unficher. 

UNTROLLED, adj. ungerollt, ungewalzt. 

UNTROUBLED, adj. 1. ungeftört 53 2. unruhig, 
ununterbrochen, unbeläftigt; 3. ungetrübt, durch⸗ 
fihtig, bell, Elar. 

UNTRUE, adj. 1. unwabr, fal{d 3 2. untreu. 

UNTRULY, adj. unwahr, falſch, faͤlſchlich, faͤlſch⸗ 
lider Weife. 

To UNTRUSS, v. a. aufbinden, abbinden, los⸗ 
binden, auffhürzen. 

UNTRUSTINESS, s. die Untreue, Treuloftgkeit. 

UNTRUSTWORTHINESS, s die Vertrauens 
unwuͤrdigkeit. 

UNTRUSTY, adj. untreu, ungetreu, treulos. 

UNTRUTH, s. die Unwahrheit, Falſchheit, Luͤge. 

UNTUCKERED, adj. ohne Halstuch. 

UNTUNABLE, adj. übel flingend, unbarmonifd ; 
nidt ftimmbar ; unmufitalitd 5 an — sound, ein 
Mißton. 

UNTUNABLENESS, s. das Unharmonifche, Un» 
mufitalifche. 

To UNTUNE, v. a. I. verftimmens 2. verrüden, 
verwirren. 

UNTUNED, adj. verftimmt ; ungeftimmt. 

UNTURNED, adj. ungewenbdet, ungebrebt, uns 
umgefebrt ; to leave no stone —, fig. nidté un= 
verjucht laffen. 

UNTUTORED, adj. ununterwiefen 5 an — churl, 
ein ungebildeter Bauer. 

To UNTWINE, v. a. aufbrehen, auforiefeln, aufs 
fledhten, Idfen, trennen. 

To UNTWIST, v. a. auffledten, aufdreben, auf 

Yy 
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ſchnuͤren, los machen; to — a rope, Sea lang. dic; UNWARPING, adj. unbeugfam. 


Dudten eines Taues auffchlagen. 
UNUNIFORM, adj. nidt ainformig ar tı.). 
UNUPHELD, adj. unvertheidigt, nidyt mit Gruͤn⸗ 

den unterftügt. 

UNURGED, aaj. ungetrieben, unangetrieben, un⸗ 
gedrungen. 

UNUSED, adj. J. ungebraudt 53 2. ungewohnt. 

UNUSEFUL, adj. unnüg, undienlid. 

UNUSUAL (adv. — Ly), adj. ungewöhnlid), uns 

ebraͤuchlich, felten. 
NUSUALNESS, s. die Ungewoͤhnlichkeit, Unges 
bräudhlichkeit ; Seltenheit. 

UNUTTERABLE (adv. — ty), adj. — 
li, unausdruͤckbar; — ness, die Unausſprechlich⸗ 

eit. 

To UNVAIL, v. a. vid. To UNVEIL. 
UNVALUABLE, vid. InvaLuaBLe. 
UNVALUED, adj. 1. ungewürbigt, ungefd det 5 

2. unfhädber. 

UNVANQUISHABLE, adj. undbervindlid, uns 
begwingbar, unbefiegbar. 

UNVANQUISHED, adj. unbezwungen, unbcfiegt, 
uniberwunbden. 

UNVARIABLE, vid. INVARIABLE. 

UNVARIED, adj. unverändert. 

Oa GATED, adj. nicht buntſcheckig, nidt 

efledt. 

UNVARNISHED, adj. ungefirnißt ; fig. unüber= 
zogenz ungefdmintt ; ungeichmädt, unaufgepußt, 
ungeziert. 

UNVARYING, adj. unveraͤnderlich, unwandelbar, 
wanbdellos, bleibend. 

To UNVEIL v. a. ent{dleiern, enthüllen, aufs 

ecken. 

UNVEILEDLY, ade. unverhuͤllt, aufgedeckt, offen, 


frei (w. uͤ.). 
UNVENERABLE, adj. der Verehrung unwuͤrdig, 
ehrfurchtsunwuͤrdig. 
UNVENTILATED, adj. ungefaͤchelt, ungeluͤftet. 
UNVERDANT, adj. nicht grünend. 
UNVERSED, adj. unbewanbert, ungeübt. 
UNVEXED, adj. ungequält, ungeftört, unge- 


ärgert. 
UNVIOLATED, adj. unverletzt, ungeſchaͤndet. 
UNVIRTUOUS, adj. untugendbaft. 
To UNVISARD, v. a. entlarven. 
UNVISITED, adj. unbefudt. 
UNVITAL, adj. keinen Einfluß auf bas Leben 
babenb. 
UNVITIATED, adj. unverdorben. 
UNVITRIFIED. adj. unverglafet. 
UNVOLATILIZED, aaj. unverflidtigt. 
To UNVOTE, ». a. burdy ein jpäteres Votum auf- 


eben. 
UN VOWELLED, adj. ohne Selbftlaute. 
UNVULGAR, adj. nicht gemein. 
UNVULNERABLE, vid. INVULNERABLE. 
UNWAKENED, adj. ungewedt ; unermwadht. 
UNWALLED, adj. ungemauert, obne Mauern, 
mauerloé, unbefeftigt; an — town, eine offene 
Stadt. 
UNWARILY, adv. unbehutfam, unbedadtfam, 
unbedadtfamer Weife. 
UNWARINESS, s. die Unbebutfaméeit, Unbedacht⸗ 
famtcit, Sorglofigkeit, der Leichtſinn. 
UNWARLIKE, adj. unkriegeriſch; für den Krieg 
nicht brauchbar. 
UNWARMED, adj. 1. ungewärmt, kalt ; 2. nicht 
erregt, ungerührt. 
UNWARNED, adj. ungewarnt, unerinnert. 
To UNWARP, v. a. was fic) geworfen bat wieder 
gerade machen. 
UNWARPED, adj. fiz. nicht abgelentt. 
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UNWARRANTABLE (adv. — Ly), adj. nicht ju 
rechtfertigen, unverantwortlicy, geſe dwidrig, uns 
erlaubt, unbaltbar, verwerflidh. 

UNWARRANTED, adj. ungeredtfertigt, unver 
antwortet, unzuverläflig, ungeftchert, unverbarg. 

UNWARY, ad). unbehutfum, unbedadtfam, untisy 
voreilig, übereilt. 

UNWASHED, Unwasuen, adj. ungewaſchen 

UNWASTED, adj. unverwüftet, unzerflört, m 
verjchwendet, unverzehrt, unvermindert. 

UNWATERED, adj. ungewäfiert, unbewédffert, 
unbegoffen, troden. 

UNWEAKENED, adj. ungeſchwaͤcht. 

UNWEALTHY, ady. nidt reid, unbegütert. 

UNWEAPONED, adj. unbewaffnet, unbewehrt. 

UNWEARIABLE (aav. — ty), adj. unermübbar, 
unermudlid, unerfddpflid (m. ü.). 

UNWEARIED (adv. — ty), adj. 1. unermäde, 
unerſchoͤpft; 2. unermüdlich. 

UNWEARIEDNESS, s. die Unermadlidfeit. 

UNWEARY, adj. nicht mite. 

To UNWEARY, v. a. durd Rube wieder berftelen, 
erquiden, erfrifchen, laben. 

(ir ED, Unweppep, adj. unvermäblt, unver: 

irathet. 

UNWEEDED, adj. ungegätet, ungefäubert. 

UNWEIGHED, adj. 1. ungewogen ; 2. univer: 
legt, unerwogen, nadlaffig. 

UN WEIGHING, adj. nicht erwagend, gedantentcé, 
unbedachtfam, unbefonnen, unvorfichtig. 

UNWELCOME, adj. unwilllommen, wibrig, ve 
angenehm. 

UNWELL, adv. unwobl, unpäßlidy. 

UNWEPT, adj. unbeweint. 

UNWET, adj. nicht naß, nicht feucht. 

UNWHIPT (Uxwnirrep), adj. ungepcitidt, un 
gezüchtigt. 

UNWHOLESOME, adj. ungefund. ſchaͤdlich, un 
beam verdorben; — ness, s. bie Ungejundkin, 

hädlichkeit, Verdorbenheit. 

UNWIELDY (adv. — ıLy), unbebülflich, ſchwer⸗ 
fällig, ungelent, unbiegfam, ungefüge, ſchwer, 

lump 5; — iness, s. die Unbehülflichkeit, Schwrr: 
Fattigteit, Ungelentheit, Plumpkeit. 
UNWILLED, adj. nit vom Willen geleitet, willer: 


loß. 

UNWILLING, adj. nit wollenb, nicht gern, ur⸗ 
willig, abgeneigt 5; to be —, nicht wollen; will 
or—, man mag wollen oder nicht, nulens rele: 
—- ly, adv. ungern, wider Willen; — ness, s. ta 
Nichtwollen, die Unwilligfeit, der Widerwillt, du 
Abgeneigtheit. 

To UNWIND, v. I. a. abwinden, loswinden, art 
winden, abwideln, loawideln 5 II. ». ſich abreidciz, 
abwinden, aufgeben, auffchießen, zurüdfallen, fit 
entfalten. 

UNWIPED, adj. un(ab'gewifcht. 

UNWISE, adj. unmeife, albern, théricht, unklus; 
— ly, adv. unrocife, unweislich, thdridt, untley 
auf eine tbörichte Weife. 

UNWISHED, adj. ungewünfdht, unerwünfdt ; — 
for, unbegebrt. 

UNWITHDRAWING, adj. 1. nicht weggebend 
fd) nicht zurüd ziehend, bleibend, beftandig; 2 
immer fretgebtg. 

UNWITHERED, aaj. unverweift. 

UNWITHERING, ad. unverwelfend ; urtit: 


welklich. 
UNWITHSTOOD, adj. unwiderſtanden, unwiht: 
ſetzt. 
UNWITNESSED, adj. unbeʒeugt, unerhärtet. 


UNWITTINGLY, adv. ohne e6 zu wiflen, ctr 
, Wiffen, unwiſſentlich. 


UNW 


UNWITTY (adv. — Ly), adj. unwißig, unver⸗ 
ftändig, thöricht ; — jokes, wißlofe Scherze. 

To UNWOMAN, ». a. entweiben, der Weiblichkeit 
berauben, unweiblid) maden. 

UNWOMANLY, ad). unweiblid. 

UNWONTED, adj. 1. ungewohnt ; 2. ungewöhn- 
lich, felten. 

ON EDN ESS, s. die Ungeroöhnlidhkeit, Sel⸗ 
tenbeit. 

UNWOOED, adj. ungefudht, ohne Freier. 
— NG, adj. nicht arbeitend, ohne Arbeit, 
muͤßig. 

UNWORN, adj. ungetragen 3 — out, unabgenußt. 

UNWORSHIPPED, adj. unangebetet, unveregrt. 
UNWORSHIPPING, adj. nidt anbetend. 

UNWORTHY (adv. — try), adj. 1. unwuͤrdig, 
ſchlecht, ſchnoͤde, verddytlid) ; 2. unpaffend; 3. un= 
ziemlich, unanftändig; 4. verdienſtlos; — iness, 
s. die Unwuͤrdigkeit. 

UNWOUNDED, adj. unverwundet. 

To UNWRAP, v. a. auswideln, aufwideln, löfen, 
auffchlagen. 

To UNWREATH, ». a. abwinden, loswinden, auf- 
flechten, losflechten; aufdrehen. 

To „uNWRINKLE. v. a. entrunzeln, entfalten, 

latten. 

UNWRITING, adj. nicht fchreibend, unfchriftftel- 
leriſch; nicht ſchreibſuͤchtig. 

UNWRITTEN, adj. 1. ungeſchrieben; 2. mündlich 
überliefert ; 3. unbefchrieben. 

UNWROUGHT, adj. ungearbeitet, unbearbeitet, 
ungewirtt; — silk, robe Geide; — wax, baé 
Sungfernwade. 

UNWRUNG, adj. unverdrebt, ungepreßt. 

UNYIELDED, adj. nidt aufgegeben, nicht über: 
laffen, unentfagt, unüberliefert. 

UNYIELDING, adj. nidt aufgebend, nidt er- 
gebend ; unnadıgiebig, ftarrköpfig. 

To UNYOKE, v. a. abjoden, entjoden, los 
fpannen. 

UNYOKED, adj. an fein Zoch gewdhnt ; ununter- 
jocht, ungezähmt, zügelloe. 

UNZONED, adj. ungegürtet. 

UP, adv. & prep. 1. aufs; 2. hinauf, hinan, empor; 
herauf, aufwärts; 3. oben; 4. an; 5. zu; 6. auf- 
geftanden, aufgeftiegen, erhöht, vermehrt; — hill, 
vid. UPHILL; — stairs, beraué, apa oben; to 
fall — stairs, die Treppe binau fallen; — the 
hill (mountain), den Berg hinan 5 — the river, — 
stream, ben Fluß hinauf, ftromauficdrté ; — the 
Rhine, rheinauf(märts) ; to sail — a river, fluß- 
aufwärts laviren, auflaviren ; the river (the flood) 
is —, ber Fluß (die Fluth) ift geftiegen ; — sound, 
mit der Fluth, landwarté ; — stream current, bie 
Fluth ; — the country, lanbdeimwarté ; — there, 
da oben; — and down, auf und ab, auf und 
nieder ; Hin und ber; hier und dort; Sea phe-s. 
auf und nieder (fenfredt); — an end, aufwarté, 
zu Berge; to be —, auf (aufgeftanden) feyn; 
gewinnen; the sun is —, die Sonne ift aufge- 

angen; my blood is —, das Blut kocht mir in 
en Adern ; I am —, id) habe gewonnen ; ich habe 
es weg; to come — a prize, (tn der Lotterie) mit 
einem Gewinne beraustommen ; to come — with 
an enemy, einen Feind einholen; to cut —, (eine 
feindlihe Zruppe) aufreiben; to do — a letter, 
einen Brief falzen; to draw — a regiment, ein 
Regiment in Ordnung ftellen; to drink —, auée- 
trinfen ; to preach —, berpredigens to talk —, 
zureden, überreden; put it —, fted' e8 eins the 
city is —, die Stadt ift in Aufruhr ; the parliament 
is —, das Parlament ift aufgehoben 5 from my 
youth — ven meiner Jugend auf; — to, bié an, 
bis auf * nach, getreu, gemäß, zufolge; M. E-s. 
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closed or settled — to the end of last year, bié 
mit ultimo vorigen Sabres abgefchloffen; which 
balances our transactions — to this day, womit 
unfere Mednung bis auf heutigen Zag abgemadht 
ift; — tothe chin, big an das Kinn; to be — 
to a thing, einer mae gewadfen feyn, eine Gade 
verftehen, begreifen, faflen. 

UP! up! int. auf! auf! herauf! ber! heads —! 
Mil. Ph. Köpfe bod! 

To UPBEAR, »v. a 1. heben ; 2. in ber ‚Höhe ers 
halten, aufrecht halten, ſtuͤtzen, tragen. 

To UPBIND, v. a. in die Höhe binden. 

To UPBRAID, v. a. vorwerfen, vorrüden, vor- 
— beſchuldigen; tadeln, ſchelten, ſchmaͤhen, 
chimpfen; to — one with a thing, einem etwas 
vorwerfen, u.f.w. 

UPBRAIDER, s. ber Vorwerfende, Scheltende, 
Zabler. 

UPCAST, adj. aufgeworfen, in die Höhe geworfen, 
aufgefdlagen 3 aufgetrieben. 

UPCAST, s. 1. der Wurf, Schmiß, Schub (im Kez 
gelfpiel) 5 2. die Berechnung. 

UPHAND, adj. mit der Hand gehoben. 

To UPHEAVE, v. a. aufheben, emporbeben. 

UPHILL, I. adv. bergan, bergauf, aufwärts; IT. 
adj. 1. bergauf gehend ; 2. fig. beſchwerlich, müh- 
am 


To UPHOLD, v. a. 1. in bie Höhe oder aufrecht 
halten, aufhalten, auflüpfen, erheben, aufheben ; 
2. halten, ftügen, tragen; 3. unterhalten, erbal- 
ten, ernähren; 4 behaupten. 

UPHOLDER, s. I. der Erhalter ; 2. Leichenbe= 


forger. 

UPHOLSTERER, s. ber Zapezirer, Möblirer, 
Möbelhändler, Zimmerbereiter. 
UPHOLSTERY, s. Mobilien, Zapezirarbeit. 
UPLAND, I. s. das Hodland, hohe Land, ber 
Dammgrund ; IT. adj. hod) gelegen, gebligelt ; — 
willow, die rothe Weide. 

UPLANDISH, adj. hochlaͤndiſch, gebirgifd, ge- 

irgig. 

To UPLEA D, v. a. em porleiten. 

To UPLIFT, v. a. aujbeben, bod) heben. 
UPMOST, vid. UPPERMOST. 

UPON, prep. 1. auf; 2 an, bei, aus, zu, über, 
nad), ins 3. in Betracht, in Anfehung, wegen 5 
— the latch, eingcflinft; put the book — the 
table, leg bas Buch auf den Tiſch; to break in — 
one, Jemanden unterbredjen 3 the poniards were 
found — them, man fand bei ihnen die Dolche 5 
M. Ph s. to have a letter (bill, draft) — .. , einen 
Wedfel (eine Zratte) haben auf .. 3 — (the) re- 
commendation of .. , auf die Empfehlung von .. 3 
to make war —, befriegen ; my blood — your 
head, mein Blut tomme über euer Haupt 5 a tax 
— wine, eine Abgabe auf Mein; — pain of death, 
bei Todesſtrafe; — my word, auf mein Wort; 
— my honor, bei meiner Ehres — duty, Mil. Ph. 
im Dienft, auf dem Poften; to be — a journey, 
auf der Reife ſeyn; letters — letters, Briefe über 
Briefe; — enquiry, auf geſchehene Nachfrage; 
— a mere suspicion, aus bloßem BVerdadte; — 
— the first opportunity, bei erfter Gelegenheit ; 
— her coming, bei ihrer Ankunft, Zurädktunft ; 
— my finishing it, wenn id es fertig babe; — 
his principles, nad feinen Grundfagen 3 come — 
a sunday, fommen Ste an einem Sonntag; — that 
very day, an bem ndmliden Tage; — this, hier= 
auf; to fall — the sword, durchs Schwert fallen ; 
to run — , einfallen 5 Newcastle-upon-Tyne, 
Newcaſtle an der Tyne. 

UPPER, adj. ober, höher; — attaint, Sp. T. bie 
Sehnen= oder Fledfenverlegung bei Pferden; — 

' Benjamin, ein Oberrod ; — box (of a pump), N. 
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T. der pumpentdyud ; — cate, Typ. T. der obere 
Ecbrifttaften ; — chalk, die Kreideformation ; — 
deck, N. T. das oberfte Deck, der Ueberlauf; — 
fresh-water-formation, ber Gifrwafferfalt; — 
garret, vid. — story; — grinders, pl. die Stod- 
dbne, Weisheitszähne ; — hand, die Oberfteile, 
berband 5 fig. ber Vortheil ; to get the — hand, 
obenan kommen ; ben Kang ablaufen; the — 
house, das Dberhaus (im Parlamente) 5; — leather, 
bas Oberleder; — lip. bie Oberlippe 3; — marine 
formation, Sand, Sandftein und Mergel; — part, 
der XCbertheil 3 — roller, 7. der Shnürftod, 
Ligenftod (bei ben Zeppichwebern) ; — rooin, die 
Qberftube ; — square, der obere Münzftempel; 
— stratum, die Oberfchicht ; — stratum of a slate- 
quarry, die Dachſchale, Flbefdwarte ; — story, 
das obere Stodwert; — Vienne, die Ober: 
Vienne (Department in Frantreid)) 3; — works, 
N. T. das Obenwerk, todte Wert. 
UPPERMOST, adj. bddft, zu böchft, oberft, oben, 
obherrfchend 5; to be —, die Oberhand, ben Vor⸗ 
theil haben. 
To UPRAISE, v. a. —5 — erhoͤhen. 
To UPREAR, v. a. aufrichten; aufziehen. 
UPRIGHT (adv. — Ly), adj. 1. aufgerichtet, auf⸗ 
recht, gerade; 2. aufwärts, gerade in die Höhe; 
3. fig. aufridtig, rechtſchaffen, redlicd, bieder; — 
lady-bower, bie aufredte Waldrebe, bas Brenn- 
traut (Clematis recta — L.) 3 — loom, T. der 
Hauteliffeftubl; an — ship, N. 7. ein aufredtes 
(gerade ltegendes) Schiff; — tool, die Gerades 
bangemafdine (der Uhrmacher). 
UPRIGHT, s. Arch. T. 1. der Aufriß, Standrif ; 
2. die Stuhlfäule. 
UPRIGHTNESS, s. die Geradbeit, (defgleiden 
fig.) Aufrichtigkeit, Redlichkeit, Rechtſchaffenheit. 
To UPRISE, v. n. 1. auffteben ; 2. fidy fteil erheben, 
auffteigen, auffommen, aufgeben, erfcheinen. 
UPROAR, s. der Aufruhr, Lärm, die Unruhe, Ver 
wirrung. 
To UPROLL, v. a. aufrollen. 
To UPROOT, v. a. ausrourzeln, entwurzeln, (mit 
der Wurzel) ausreifen. 
To UPROUSE, v. a. aufwecken, aufftören, auflär- 
men. 
To UPSET, v. I. a. ummerfen, umftürzen, über 
den Haufen werfen, übermwältigen ; IL. n. umfal- 


en. 

UPSHOT, s. der Ausgang, das Ende, Refultat, der 
Beſchluß; when it comes to the — , wenn man es 
bei Lichte befieht (am Ende). 

UPSIDE-DOWN, adv. das Oberfte zu unterft, 
um und um, über und uber, in bidfter Unord⸗ 
nung. 

UP TA RT, I. s. der plöglih emporgefommene 
Menſch, Emportömmling, Neuling, Aufihößling, 
Gluͤckspilz, Parvend ; II. adj. plöglid) entftanden ; 
— pride, der Bauernftolz. 

To UPSTART, v. n. auffahren, auffchießen, auf- 
fpringen, fchnell emportommen. 

To UPSTAY, v. a. ftügen, (aufrecht) halten. 

To UPTURN, r. a. aufiverfen, umwerfen, aufwuͤh— 
len, Burden ziehen, furden. 

UPWARD, adj. aufwarté gerichtet, himmelwaͤrts; 
— goods, M. E. ftromaufwarts (landeinwarts) 
gebende Waaren, Güter. 

UPWARD, \ adv. 1. aufwärts, oberwärts, oben= 

UPWARDS,§ an, bimmelan, bergan; 2. auf, 
big, an; 3. über, mebr als; — of a thousand, 
über (ein) Zaufend ; — of twenty years, an bie 
(oder fiber) zwanzig Sabre; ten pounds and —, 
zehn Pfund Sterling und darüber. 

To UPWHIRL, r. a. § 2. emporwirbeln. 

To UPWIND, v. a. aufwinden, aufwickeln. 

* 692 


URS 


URAN-, s. (in compos.) — glimmer (uran mica), 
der Uranglimmer, Urantalf, prramibale Cudlor: 
Glimmer ; — ochre, ber Uranodyer. 

URANITIC, adj. uranhaltig 53 das Uran betref- 


fend. 

URANIUM, s. baé Uranmetallz; phosphate of —, 
ber Uranglimmer ; protoxide of —, bas Uran 
protoryd, Uraneribu 

URANOLOGY, s. die Abhandlung über den Stern: 
bimmel. 

URANUS, s. der Uranus (ein Planet). 

URBAN, s. Urbanué, Urban (Munnsname). 

URBANE, adj. urban, artig, böflidh, fitti 

URBANITY, s. 1. die Urbanität, Artigfeit, Hof 
lichkeit, Lebensart, Gittenanmuth ; 2 Munterki 
Lcbhaftigteit. 

To URBANIZE, e. a. artig, Gdflich, manierlid 
machen, bilden (w. uͤ.). 

URCEOLATE, adj. B. T. trugförmig. 

URCHIN, s. 1. der Sgel, das Stachelſchwein; 2 
ber lofe (kleine) Bube, bas lofe (kleine) Kint, 
Madden, vulg. der Balg; — like, igelbaft, ſta⸗ 


elig. 

UREA, s. Ch. T. der Harnftoff. 

U RETERS, s. pl. A. T. die Harngefäße, Ham 

nge. 

UR ETHRA, s. A. T. die Harnröhre. 

To URGE, ve. I. a. 1. dringen, brängen, verdrängt, 
fortfchieben, preflen, treiben, nöthigen, mit Rad 
dbruct bebaupten ; 2 betreiben, Raddrud auf 
etwas legen; 3. erregen, ftacheln, reizen, erbit: 
tern; plagen, befdweren, dringend erſuchen, läftig 
bitten, anliegen, gufegen; 4. einen Bemritgrent 
anführen, cinwenden; to— a thing, auf etmad 
dringen, darauf befteben, fidh darauf fteifen, bat 
ftärkite Gewicht darauf legen 5 to — the plea of 
necessity, Nothwenbdigteit vorfhügen ; to — upon 
one, or to — to one’s acceptance, einem aufdrin: 
gen; IL. n. eilen, eifern. 

URGENCY, s. 1. die dringende Noth, Notbwen⸗ 
digkeit, der Nothdrang, Drang; 2 das Gefud, 
bie (dringende) Bitte. 

URGENT (adv. — ty), adj. dringend, eifrig, ge: 
waltfam, nothdringend ; heftig, ungeftüm ; to be 
urgent upon .., (for ..), dringen in .., fort 
treiben; to be in— need of.., (etwas) kick 
nöthig brauchen. 

URGER, s. ber Dränger, Dringende, Treiber, 
Zreibende, Ungeftüme, ungeftüme Bitter. 

URGING, adj. dringend; — necessity, bie drit 
gende Noth. 

URIC, adj. — acid, die Harnfäure. 

URINAL, s. 1. das Urnglaé, Harnglas ; 2 ix 
Urinhalter. 

URINARIUM, s. ber Harnbehälter (als Dane 

tfe). 

URINARY, I. adj. zum Urin gehörig, den Urin 
betreffend, im Harn, Harn .. 5 — bladder, dit 
Darnblafe; — culculi, Harnfteine ; A. 7-2 — 
passage, die Darnröhre ; — tunic, die Harnbhaut, 
Wurfthaut ; II. s. vid. URINARIUM. 

URINATIVE, adj. Harn treibenb. 

URINATOR, s. ber Gaucher. 

URINE, s. ber Urin, Harn. 

To URINE, v. x. das Waffer laffen, Harnen. 

URINOUS, adj. urinartig, barnartig, barnig, mit 
Harn geſchwaͤngert. 

URN, s. bie Urne, der Krug, Afhenfrug, Woſſer⸗ 
trug; — rug, der Teppich für die Theemaſchine; 
— stand, das Theemaſchinengeſtell. 

UROSCOPY, s. Med. T. bie Befidtigung des 
Urins. 

URRY, s. ber blaue Lehm (ein Mineral). 

URSA, s. Ast. T. ber Bär. 


URS 


URSULA, s. Urfula (Grauenname). 

URSIFORM, adj. wie ein Bär geformt. 

URSINE, adj. bärarti 

URSULINE, s die Urfetinerinn, 

US, pron. pl. un; of —, unfer. 

USABLE, adj. braudibar. 

USAGE, s. 1. der Gebrauch, die Gewohnheit, Ma 

niet, Art 5 das Hertommen ; 2. bie Behandlung, 

Begegnung ; — among merchants, der Handelds 

brauch, Die Wang? Nie bie Ungerechtigkeit, 

Grobheit, Rohheit, Härte. 

USANCE, «. 1. der Gebrauch, Genuß; 2 Wuder, 

Bing; 3. M. Es. Ufo, die Mechfetftift, ber 

Wechfelgebrau 5 bills ar — , Ufowedhfel, Wechſel 

zahlbar nad) der drtlich üblichen Wedfelfrift ; ar 

double —, (a) zwei Ufo, Doppel-Ufos (at) two 

and a half usances (late), (a) zwei und ein Halb 
jo. 

USE, s. 1. der Gebrauch, Genuß die Benugung, 

inentungs 2. der Vortheil, Nuten; rk 

brauch, bie Nußgeniehung; 4. das Bebürfniß; 5. die 

Gewohnheit, Gebräuchlichkeit, Art; das Ucbliche, 











‚Herfommen ; 6. die Uebung ; 7. Behandlung, Bes | 


gegnung; 8. die Miethe, der (Mieth-)dind; of 
—, nüglich, dienlid 5 of no —, von feinem Nugen; 
in —, üblich, gebräuchlich, in Gebraudy in der 
Mode; out. of —, nicht mehr üblich ungebräuche 
Tidy, veraltet; it was in — with us, wir pflegten 5 
to make — of, fic) bedienen, gebrauchen, Gebrauch 
machen, benugen, ergreifen (eine Gelegenheit) ; 


to put out of —, außer Gouré fegen; to let or to | 


put (ont) money to— , Geld auf dinfen ausleihen, 
austhun; pay to —, ver; infers jinfen bezahlen 5 
— of the sale-room, die Rotalmiethe, (Miethe für 
‘Auctionslotate); — money, Zinfen, Zinegelber, 
Procentgelber fuͤr auegeliehene oder erborgte Gas 
pitalien, Sntereffen uses and customs of the 
sca, N. T. die Seegebrdudse und eegemohnheis 


ten. 

To USE, v. I. a. 1. braudıen, ſich bebienen, gebraus 
hen, nugen, benugen, anwenden ; 2. gewöhnen ; 
3. behandeln, kegegnen, pflegen 3 to — up, vere 
brauchen, abnugen ; to — one ill, übel mi 
verfabren, ihn mißhandeln ; to — due diligence, 
das Grforderlihe beobadten; to — extremity, 
zur Gewalt {direiten 5 to — imprecations, Bers 
tünfepungen auéftofen 5 to— the sea, zur Gre 
teifen ; to — severity, Gtrenge gebraudyns he 
was unworthily used, ifm ward tdndve begegnet 5 
IL. n. gewohnt feyn. . 
USEFUL (adv. — Lv), adj. niiglid), nugbar, brauch- 
bar, dienti 

USEFULNESS, ». bie Niglidteit, Nugbarkeit, 
Braudbartcit, Dienlichteit. 
USELESS (ade. — Ly), adj. unnüg, unbraudy 


bar. 
USELESSNESS, a bie Unnäglihkeit, unbrauch⸗ 


arteit. 
USER, «. 1. der Brauchende Benuger, Geniefende 5 
2. Behandelnde. 
USHER, ». 1. ein Beamter oder Diener deffen Gee 
{gate «6 ift Frembe einzuführen, und feierliche 
jotichaften zu überbringen, der Geremonienmeis 
fter, Einfüprer, Anfürer ; 2 Aufwärter, ã har⸗ 
fleber 5 3. Unterfehrer ; — of a court of justice, 
der Geridtebote. 
To USHER, ». a. führen, anfiigren, einfeiten, ane 
melden, einführen ; to — in (into) einführen. 
USEQUEBAUGH, s. bad Ustebah (eine Art 
Branntwein). 
USTION, ». dad Brennen, ber Brand, das Bers 
branntfeyn. 
USTORIOUS, adj. trenntar, brennend, zum Lren- 
nen. 











us 


UTT 


USTULATION, s. ba Brennen, Sengen 3 Min. 
& Pharm. T. das Röften. J 
USUAL (adv. — Ly), adj. üblich, gebräuchlich, gee 
möbntic), häufig, gemein, gemeiniglich ; Af. Es. 
wieght, gewbontide Braces — proviso, der 
übtiche Gorkebalt s — tare, die verabredete Tara. 

USUALNESS, «. bas Uebliche, Gebräuchliche, Ges 
wöhnliche, Häufige, Gemeine. | 

USUCAPTION, s. Z. T. die Ufucaption, Befige 
erwerbung I eriäbeung, Grfien ig. J 

USUFRUCT, «. L. 7. ber — die Nut⸗ 
nießung, ber Genuß. 

USUFRUCTUARY, «. L. T. ber Nugniefer, Nieß— 
braucher. 

USURER, s. ber (Bine-)Wucherer. . 

USURIOUS (ade. — Lv), adj. wudyrtidy, wuge ·⸗ 
rife, wucherhaft; — ness, +. das Bucherlider 
Budperifcye, die Wucherei. Bu 

To USURP, v. a. ufurpiren, unrechtmafig in Bez 
fig nehmen, fid) ermädttigen, ſich anmapen, fid) 
wiberrechtlich zueignen, an fi reißen, an ſich 
raffen, mit Gewalt nehmen. . 

USURPATION, s. die Ufurpation, unrechtmabige 
Anmafung, Zueignung, Aneignung, Ermaͤchũ⸗ 
gung, woiberrechtliche Wefignehmung, der Madıts 
taub, untedhtmäßige Befig. 

USURPER, s. der Ufurpator, Thronräuber, Erz 
mächtiger, Erwältiger, widerrechtliche (unredt= 
mäßige) Befiger, Madtrduber. 

USURPINGLY, adv. ufurpatorifcy, wiberrechtlich, 
eigenmächtig, durch Anmaßung, mit Gewalt. 

USURY, «+. der (Bind-)Wucher, die (Bing) Wucye= 
tei, dad Nehmen ven unerlaubten Zinfen; to lend 
upon —, wuchern, Zins⸗) Wucherei treiben, Geld 
gegen unerlaubte Binfen ausleihen ; to practise 
—, wuchern, u... (wie oben); — interest, Bue 
cherginfen, unerlaubte (gefegwibrige) Binfens — 
laws, Wudergefege, Zinögefege. 

UT, s. Mus. T. baé C. 

UTENSILS, s. pl. das Geräth, die Geräthe, Werk 
deuge, das Geihirr; Utenfilien, die Rothburftz 
— for the use of hospitals, Cazarethutenfilien ; — 
of war, Kriegegeräthe. 

UTERINE, adj. 4. T. gue (Gee)Barmutter gee 

rigs von der Mutterfeite; — brothers and 

re, Gefdyoifter von einer Mutter, Echoofiges 


fter. 
UTERUS, s. A. 7. die (Gee)Barmutter, Mutter, 
der Mutterleib. 
UTILITARIANS, ». pl. bie Utilitarier. 
UTILITY, «. die Rüglicjfeit, der Rugen, Bore 










theit, 
To UTILIZE, v. a. gewinnen, erlangen, erwerben 


(mw. d.). 

UTMOST, I. adj. duferfts böchft, fernefts II. 
das Xeußerfte, Lddfte; Pl do my —, id will 
mein Aeuferftes thun; to the — of my power, 

nach meinem äußerften Bermégen. . 
UTOPIA, «. Utopien, bas Edhlaraffentand, Rice 

jendivo, Nirgendbeim. 

TOPIAN, adj. — wie im Schlaraffenlande, 
ibealifch, cingebiltet, fragenkaft. . 
UTRICLE, s. B. T-s. ein fleineé, blaſenaͤhnliches 
Caftgefäßz die Hanffrudt. 

UTRICULAR, adj. B. T. mit Eaftbläschen vers 


feben. . 
UTTER, adj. 1. Außer, Außerft, auewärte, aufen 5 
2 gängtih vblig 5 3 perempleriid, entiheibenb 

























Inge: 
TTERABLE, adj. zu äußern, ausſprechlich, aue— 


UTT 


VAI 


zubrüden, anzugeben 5 not —, unaus{predlid) 5; UTTERMOST, eid. Utmost. 


— ness, s. die Ausſprechlichkeit, Ausdrüdbar- 
keit. 

UTTERANCE, s. 1. das Aeufern, die Xeußerung ; 
2. Ausſprache, Sprechart, Sprache, ber Ausdrud, 
Vzortrag; to give — to, hervor bringen, ausſpre⸗ 
chen, zur Sprache bringen. 

UTTERER, s. 1. der Aeußernde, Vorbringenbe, 
Belanntmadyende ; 2. in Umlauf Bringende; 3. 
Entdeder. . 

UTTERLY, adv. &uferft, durchaus, gänzlich, 
völlig. 


V, s. dag (der Gonfonant) V, v, der zweiundzwan⸗ 

igfte Buchftabe des Alphabets. 
ACANCY, «. 1. die Leere, der leere Raum; 2. 
die Aluft, Lüde, der Spalt, Zwiſchenraum; 3. die 
Vacanz, Erledigung (einer Stelle), die leere ober 
erledigte Stelle; 4. Muße; Unthatigteit ; 5. Gei- 
ftesträgbeit, Gedantenleere, Gedantenlofigkeit ; 6. 
die Ferien; — from necessary labor, die Abmüßi- 
gung, die Erholungszeiten. 

VACANT, adj. 1. leer; 2. erledigt, vacant, unbe 
fest, offen, frei; 3. Z. 7. herrenlos 5 4. fg. müßig, 
unthätig 5 gedankenlos; to be —, leer fteben; 
eiern 3 — company, Mil. Ph. die Compagnie obne 
eft angeftellten Befebletaber 5 — countenance, 
das offne Gefidht 3 — hours, pi. die Nebenftunden 5 
— room (— space), ber leere, unbefegte Raum ; 
— time, die Muße. 

To VACATE, v. a. 1. erledigen, leeren; 2. ab= 
ſchaffen, verdrängen, annulliren, ungültig machen ; 
to — the policy, M. E. die Police riftorniren, an= 
nulliren (gegen Vergütung an den Verficherer) ; 
to — an employment, ein Amt aufgeben ; he va- 
cared the throne, er gab den Befig des Thrones 
auf. 

VACATION, s. 1. die Vacanz, Erledigung; 2. 
Rubezeit, 3rwifchengeit (der Gerichte), Baur, der 
Still{tand, die Muße; 3. Schulferien ; Gerichte- 
ferien ; 4. die Abfchaffung. 

To VACCINATE, v. a. die Kubpocen einimpfen, 
vacciniren. 

VACCINATION, s. die Einimpfung der Kuh: 
pocen, Vaccination. 

VACCINE, adj. von der Kub berrührend ; — in- 
fection (— matter), die Rubpocenmaterie, der 
Impfftoff 5; — pox (— disease) pl. die Kubpocen, 


Vaccine. 

VACILLANCY, s da8 Wanken, Wadeln, 
Schwanken. 

VACILLANT, adj. wantend, wackelnd, ſchwan⸗ 
fend, unftät. 

To VACILLATE, ve. n. 1. wanten, ſchwanken; 2. 
fig. wantelmüthig, unbeftändig, unentfchloffen 


epn. 
VW CCILLATION, s. 1. das Wanken, Wackeln, 
Schwanken, die Unftätigkeit ; 2. fig. der Wantel- 
mutb, die Unent{dloffenbeit. 
VACUATION, vid. Evacuation, 
VACUIST, s. der Bacuift (Behaupter eines leeren 
Raumes). 
VACUITY, s 1. die Leerheit; 2. Leere, der leere 
Raum; 3. die Luce; 4 das Wefenlofe ; 5. die 
Eitelkeit, Nichtigkeit. 
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UVEOUS, adj. A. T. jum Zraubenhäutden ge 
birig ; — cout of the eye, die Zraubenhaut des 


Auges. 
UVULA, s. A. T. bab {den im Halfe 5 falling 
of the —, das Schießen des Bapfens 3 — spoon, 
ein Snftrument das Zäpfchen nieder zu bale 
ten. 

UXORIOUS, adj. feiner Frau zu fehr ergeben, in 
fie übertrieben verliebt, weibi * — ly, eds. aus 
übertriebener Liebe zu feiner Frau ; — oees, s. die 
übertriebene Liebe zu feiner Frau. 


V. 


VACUOUS, adj. leer; — ness, s. bie Leerheit, 
Lecre. 

VACUUM, s. ber leere Raum, bie Leere; tori- 
cellian — , die toricellifche Leere. 

VADE-MECUM, s. ein Taſchenbuch. 

VAGABOND, adj. 1. berumftreidend, umber: 
Icuoeifend, landflidtig, vogelfrei, heimatheloe, 
ohne Dach und Fad 5 2. flatternds unftät. 

VAGABOND, s. der Bagabund, Herumftreicer, 
Landſtreicher, Landflachtige. 

VAGABONDRY, s. vid. VAGRANCY. 

VAGARY, s. ber feltfame (ndrrifde) Ginfall 
die Grille, Frage, Schnate, der tolle Streich 

VAGINAL, adj. ſcheidenformig, fcheidenartig. 

VAGINANT, adj. B. T. fdyeidenartig. 

VAGINATED, adj. B. T. {deidenartig, von einer 
Scheide umfdloffen. 

VAGINO-PENNOUS, adj. mit barten Flügeb 
decken. 

VAGOUS, adj. herumirrend, unftät, flüchtig; aus 
ſchweifend (mw. ü.). 

VAGRANCY, s. das Umberfchweifen, Serum: 
fhwärmen, Schwärmen, die Landftreicheret. 

VAGRANT, I. adj. 1. berumftreidhend, herum 
fhwärmend, ſchwaͤrmend; 2. ausfchweifend ; II. « 
1. der Vagabund, Landldufer, Landftreicher ; 2 zu 
dringliche Bettler, Straudydich, BufdhElepper. 
VAGUE (adv. — ır), adj. 1. berumftreicent, 
landldufig; 2. weit, unbeftimmt, ſchwankend, vag ; 
— report, ein leeres Geridt ; — suspicion, ent 
fernter, dunkler Verdacht. 

VAIL, s. der Sdhleier. 

To VAIL, v. a. verſchleiern. 

VAILS, «. pl. das Trinkgeld, Nebengeld, die Sper⸗ 
teln. 


wefenlos, leer, unbedeutend, nichtig 53 4. flatter: 
haft, leichtfinnig ; 5. prablerifch, ſchimmernd, un: 
wahr, falih 5 in —, vergebens, umfonft ; to take 
in — , mifbraudjen 5 — hopes, eitle Hoffnungen ; 
— show, Prableret, Windbeutelei; — glorious, 
— gloriously, aufgeblafen; rubmredig, großſpre⸗ 
cheriſch; — glory, die Aufgeblafenbeit ; Kubmre: 
digkeit, Großſprecherei. 

VAINLY, adj. 1. vergeben®, erfolglos, umfenft ; 2 
eitel, ftolz 5 3 thdridt, tindifd. 

VAINNESS, s. 1. das Gitele, die Eitelkeit; 2 
Leere, Richtigkeit, Unrichtigkeit, Kalfchbeit. 
VAIR, s. H. T. das Eifenhütden, die Schelle 
Gloce. 

VAIVODE, s ber Woiwode, Etattkalter und 
Fürft in Polen, der Moldau und Wallochei. 


VAL 


VALAIS, s. Wallis, das wallifer Land. 
VALANCE, s. die Betttrone, der Bettkranz, Um⸗ 
ang, die Bettfranfen, der Faltenrand, Falten- 
aum (an einem Bette), das Bettbebange, Gar⸗ 
inenbebdnge. 
To VALANCE, v. a. die Krone auffegen, mit 
einem Kranz oder mit Franfen befegen, behangen. 
VALANCY, s. vid. VALLANCY-WIG. 
VALE, s. 1. ba8 Bhals 2 (— of a pump), ber 
Pumpendaal. 
VALEDICTION, s. das Abfchiednehmen, der Ab- 
ſchied, das Lebewohl. 
VALEDICTORY, adj. zum Abſchiede, abſchiedlich; 
— speech, bie Abſchiedsrede. 
VALENCIAS, s. pl. fancy — , gemufterte Weften- 


euge. 

VALENTINE, s. 1. Balentin, contr. Welten 
(Mannsname); 2 das (am St. Valentin’s Zage 
erfobrne) Lieben; 3. das Liebesbriefden (am 
St. Balentin’s Tage); St. — ’s day, bas St. 
Valentin’s Feft. 

VALERIAN, s. ber Baldrian (Valeriana — L.). 

VALET, s. 1. der Bediente, Diener, Lackei; 2. Sp. 
T. der Epornftab (bei dem Drefliren der Pferde) 5 
— de chambre, der Kammerdiener; — of the 
place, der Lohnbediente. 

VALETUDINARIAN,) I. adj. kraͤnklich, fied, 

VALETUDINARY, ſchwaͤchlich, ungeſund; 
II. s. der kraͤnkliche Menſch, Siechling. 

VALIANT (adv. — ty), adj. tapfer, kuͤhn, brav, 
bieder; — ness, s. bie Tapferkeit, Bravheit; Bie⸗ 
derkeit; Macht. 

VALID (adv. — LV) adj. 1. ſtark, triftig, bündig; 
2. gültig, redhtsgältig ; to be —, gelten ; to render 
— in law, to make —, geridjtlid) beftätigen, 
rechtatraftig machen; — argument, ber triftige 

rund. 

VALIDITY, s. die (Rechts⸗)Guͤltigkeit, Stärke, 

VALIDNESS, f Zviftigteit. 

VALISE, s. daé Kelleifen, der cae oat 

VALLANCY, s. (— wig), bie große Perrtice, 
Quarre-perrüde. 

VALLATION, «. bie Beridangung. 

VALLEY, «. 1.da6 Thal; 2. die Dachrinne; down 
the —, thalabwarté; — of tears, fig. dad Throͤ⸗ 
nenthal. 

VALLUM, «. (lat.) der Wall, Damm. 

VALOR, s. bie Zapferteit, Herabaftigteit. 

VALOREM, adj. (lat.) ad —, M. E. nad) dem 
Werthe. 

VALOROUS (adv. — ty), adj. tapfer, tibn, herz⸗ 
haft, beherzt, ritterlid). 

VALUABLE, adv. ſchaͤtzbar; koſtbar, werthvoll. 
VALUABLES, s. pl. Koftbarteiten. 
VALUATION, s. 1. der Unf aytage die Veranſchla⸗ 
gung, Balvation, Saagungy W tigung, Werip⸗ 
beftimmung, aration, Abſchaͤtzung, Werthan⸗ 
gabe; 2. der Werth; — table, die Valvations⸗ 
tabelle. 

VALUATOR, s. vid. VALUER. 

VALUE, s. der Werth, Preis; M. E-s. die Valuta, 
Währung, der Betrag; — of .., Werth von ..3 — 
as per invoice, Werth in Factura; der Factura- 
werth; — received (in goods), Werth (in Waa⸗ 
ren) empfangen; for — received, (in Wedfeln) 
Werth erhalten; — in account, Werth in Red 
nung ; inferior in —, of less —, von geringem 
(geringerem) Gehalte, minderhaltig; of no —, 
unwertbvoll, werthlos; — when due, Werth bei 
Verfall. 

To VALUE, v. a. ſchaͤtzen, würdigen, taxiren, be⸗ 
rechnen, adıten, zählen, anfchlagen; to — on 
(upon) .., Af E. trafliren abgeben, entnehmen, 
gieben auf .. 3 to — one’s self upon a thing, fid 
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VAP 


viel womit wiffen, fid) viel auf etwas einbilden ..3 
ich none of you, id) made mir aus Cud allen 
nichte. . 

VALUED, part. adj. taxirt; — policy, bie tarir 
Police ; not to be —, unſchaͤtzbar. 

VALUELESS, adj. werthlos, unwerthvoll. 

VALUER, s ber Schaͤtzer, Werthbeftimmer, 
Preislan)feger, Zarator. 

VALVATE, adj. B. T. tlappig, 

VALVE, s. 1. der Flügel, Thürflügel; 2. 7. das 
Ventil, die Klappe; 3. einzelne Scale einer 
mehrſchaligen Mufdels 4. B. T-s. dad Blättchen 
einer Spelze; die einzelne Klappe eines Samen 
bebdltniffed; 5. 4. T. das Fallhautden, Schließ⸗ 
bäutchen, die Klappe 5 — box, die Ventilbadfe. 

VALVULAR, adj. tlappig. . 

VALVULE, Vatvter, s. die Meine Fluͤgelthuͤr; 
daé Beine Ventil; 4. § B. T. vid. Varve. 

VAMP, s. das Oberleder, Fahlleder. 

To VAMP, v. a. flidten, ausbefjern ; to — up, aug 
flicten, aufftugen. 

VAMPER, s. ber Slicer, Aufftuger. 

VAMPIRE, s. der Bampir, Blutfauger. 

VAN, s. 1. die Schwinge, Wanne ; 2 der Fldigel 5 
3. die Borbut 3 4. Min. T. das Schwingen des Zinn⸗ 
erzed um es zu reinigen 3 5. eine Art funy von 
wagen, aud ein Fuhrwerk zur Fortſchaffung von 

öbeln 5 — courier, der Eilbote, Vorbote, Vor⸗ 

läufer, Kourier ; — foss, Fort. ber Vorgraben ; 
— guard, die Vorbut, der Vortrab, Vorderzug, 
die Bordertruppen (die erfte Linie eines Heeres). 

VANDAL, s. der Bandale, robe Menfd, Barz 

ar. 
VANDALIC, adj. wie ein Bandale, barbarifdy, 


rob. 

VANDALISM, s. der Vandalismus, Vandalen⸗ 
finn, 3uftand der Rohheit. 

VANDYKE, s. der ausgezackte, uͤberſchlagende 
(Hals=)Kragen. 

VANDYKED, adj. auégezactt ; — borders, Zacken⸗ 
Borbüren ; — brown, caffeler Erbe; — hose, 
buntgezadte Strumpfe. 

VANE, s. bie Dacha ne, Wetterfahne, der Wet= 
terhahn; N. T-s. der Flügel ; sight —, ein Viſir; 
— board, (— stock), archer die Fluͤgel⸗ 
fheres — spindle, das Flügelipill; vanes, pi. 
fhiebbare Dioptern. 

VANG, s. die Seele ber Feder; — pendants, vid. 
VANGs. 

VANGS, s. pl. N. T. die Geerden (Gehren) der 


efan. 
VANILLA, « bie Ganille (Epidendron vanilla 


— L.). 

To VANISH, v. vn. ſchwinden, verfchwindenz vers 
geben 3 to — away, hinfchwinden. 

VANISHED, adj. verſchwunden. 

VANISHING, part. — line, der Horizont; — 
point, der Verfdwindungspuntt. 

VANITY, s. 1. die Eitelkeit, Nichtigkeit ; 2 der 
vergebliche Wunſch, das eitle, fruchtloſe Beftreben, 
die Leerbeit; 3. die Zäufhung, der Schein, das 
eitle Bergniigen, die Spielerei; 4. Falſchheit, 
Unwahrbeit, Unridtigkeit, der Srrthum ; 5. Stolz, 
das Brüften. 

To VANQUISH, ». a. befiegen, überwinden, bes 
zwingen, erobern, toiberlegen. 

VANQUISHABLE, adj. befiegbar. 

VANQUISHER, s. der Sieger, Befieger, Webers 
winder, Groberer. 

To VANT, vid. To Vaunt. 

VANTAGE, s. ber Vortheil; — ground, lit. daé 
vortheilhaft gelegene Serrain dem Feinde gegen- 
über ; fig. die Ueberlegenbeit. 

VAPID, adj. verraudt, verroden, abgeftanden, 


VAP 


verdorben, (dal, geiſtlos, ohne Lebensgeifter, ekel⸗ 
ft; — ness, s. die Verdorbenheit, Geiftlofigteit, 
telhaftigkrit, der ſchale Geſchmack, die Schuls 
eit ° 


VAPOR, s. 1. der Dunft, Dampf, Qualm, Raud ; 
öbenraudh ; 2. fig. dad fchnell Vergängliche, der 
Hatten; — bath, bad Schweißbad, Dampfbud 5 

Ch. T. Dampfbad ; Vapors, pl. die (Fupeurs) Blä- 
bungen ; fig. tible Laune, Grillen. 

To VAPOR, ve. n. & a. 1. dunften, dampfen; 2. 
verdünften; 3. Ag. prablen, Wind madden, aufs 
chneiden; to — away or out, verdunften, aus: 
unften, abdunften, verbampfen ; verdünften. 

VAPORABILITY, s. die Fähigkeit zu verdampfen, 
Verdampjbarteit. 

VAPORABLE, adj. verbampfbar. 

To VAPORATE, v. n. ausdünften. 

VAPORATION, s. das Berdünften. 

VAPORED, adj. 1. feucht; nebelfeucht, dunftig 5 2. 
Ag. grillenbaft, launenhaft, melancholiſch. 

VAPORER, s. der Prabler, Windmader, Auf- 
ſchneider. 

VAPORIFIC, adj. verdampfend. 

VAPORINGLY, adv. großiprederifch, prable- 


rifch. 

VAPORISH, ad. 1. bunftig; 2. fg. launiſch, 
grillenhaft, mürrifch. 

VAPORIZATION, s. die Verdampfung. 

To VAPORIZE, v. a. § n. verbampfien. 

VAPOROUS, adj. 1. dunftig, dampfig, voll Dünfte 5 
2. blabend, von den Dünften herrübrend ; — ness, 
s. bie Dunftigkeit, bunftige Beichaffenheit. 

VAPORY, adj. 1. dunſtig, voll Dünfte; 2 fir. 

rillig, rounderlid, launtg, launenhaft. 
AREC, s. eingedfderter Zang (zur Vereitung 
der Soda). 

VARI, s. der Bari (Lemur catta — L.). 

VARIABLE (adv. — Ly), adj. 1. verdnbderlid, 
abwechſelnd; 2. wanbelbar, unbeftandig, mwantel- 
mütbig ; s. 1. die Verdinderlidfeit ; 2. Unbeftän- 
digkeit, der Wankelmuth, Leichtfinn. 

VARIANCE, s. 1. die Uneinigkeit, Mifbhelligkeit, 
der (MWider-)Streit, Zwiſt; 2. die Veränderung ; 
3. L. T. der Widerſpruch (der mündlichen Ausfage 
mit einer Urkunde) 5 to set at —, uneinig maden, 
in Widerſpruch bringen, hesen. 

VARIATION, s. 1. die Veränderung, Aenderung, 
Abänderungs 2. der Wechfel; 3. Unterſchied, die 
Berfchiedenheit ; 4. Abweichung; 5. Mus. T. die 
Bariation; N. § Ast. T-s. — of the compass, die 
Declination (Abweichung) der Magnetnabel 5 
oriental — , die Nordoftering ; vccidental — , die 
Mordrweftering ; — of the moon, die Variation 
(das Schwanten) des Mondes ; — of words, Gram. 
T. die Biegung der Wörter; minuets with —s, 
Menuctten mit Variationen. 

VARICOCELE, s. S. T. der Krampfaderbrud. 

VARICOSE, \ adj. 1. A. T. krampfabderig, mit 

VARICOUS, aufgetriebenen Venen, varicög 5 
2. geſchwollen. 

VARIED, adj. verſchieden, 
wechfelnd, bunt. 

To VARIEGATE, v. a. bunt machen. 

VARIEGATED, adj. bunt, buntichediig, gefledt. 

VARIEGATION, s. das Bielfarbige, Buntſcheckige, 
die Vielfarbigkeit. 

VARIETY, s. 1. die Abwechſelung, Verfdiedenz 


mannichfaltig, ab: 
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veränderlih; 3. bunts — readings, verſchiedene 
Lesarten, Varianten. . 

VARIX, s. A. T. ber Aderkropf, die Krampfaver 
(Ausdehnung einer Blutader). 

VARLET, s. 1. der Kerl, Schelm, Schuft, Zube; 
2. + Page, (Leib=)Diener. 

VARNISH, s. 1. der Zirniß, Lad; Aeggrund; 
die Zopfglafur; ber (bas) Sher zum Anſtreichen 
der Schiffe ; 2. Ag. Anſtrich; to set a — on, über: 

rniffen; — sundarach, der deutſche Eandarad, 
ag Wacholderharz; — sumach (— tree), dit 
Firnißbaum, Giftbaum (Rkus veraizs — L.). 

To VARNISH, r. a. 1. firnifien, lackiren, über: 
fienijfen, überzichen ; 2. auftärben, auffriſchen; 
3. fig. einen Anitrich geben, bemänteln, verblümen; 
to — over, überfirmiffen, übertündyen ; fg. be 
mänteln. 

VARNISHER, s. 1. ber Ladirer; 2 fig. Bez 
mantler, Beſchoͤniger, Ausftaffirer. 
VARNISHING, s. baé Firniſſen, Ladiren, u.f.w. 5 
— brush, der Firnißpinſel. 

VARVELS, s. pl. Sp. E. die Bußringe des Fallen, 
mit dem Namen des Eigentbümers. 

To VARY, v. I. a. verändern, vermannidfaltiacn 
abmedıfeln ; to — a tune, eine Melodie (mit Ba 
riationen oder Veränderungen verfehen) variiren ; 
IL. n. 1. fid verändern, wedfeln; 2. abgeten, 
abweichen ; 3. ver(chieden feyn, fid) unterſcheiden; 
4. N. T. dwarreln, (vom Winde) veränterlid fe 

VASCULAR, adj. B. T. 1. aus victen Geiößen 
oder Adern beftebend ; mit Gefäßen ; 2. die (Geräfe 
betreffend. 

VASCULARITY, » B. T. die Fülle von Gefäfen 
oder Ahern. 

VASCULIFEROUS, adj. B T. mit zelligen Ea: 
mengefäßen verfeben. 

VASE, s. I. die Bafe, das Kunftgefäß, Pradhtgefäf: 
die Blumenvafe, der (ünftlihe) Blumentopf; 2 
die Blume der Zulpen (bei Blumiften) ; 3. Arc. 
T. die Trommel (eines Cautencapitale); 4. T. 
der mittle Sheil eines Kirchenleuchters (bei Gelt: 
fdymieden) ; — lamp, die Vafenlamye. 

VASSAL. s 1. der Batall, Lebeneimann, Lebens⸗ 
träger, Dienftmann ; 2. Unterfaile, Untertban ; 3 
Diener, Knedt, Leibeigene ; 4. cont. das Wertzeus, 
die feile Kreatur der clave; rear —, der After: 
Ichnsmann, Aftervafall. 

To VASSAL, «. a. untenverfen; in Knechtſcaft 
bringen ; beberrfdhen. 

VASSALAGE, s. 1. die Dienftbarkeit, der Va— 
fallenftand; der Lehendienft, die Lehenspflicht; 2 
Abhängigkeit, Unterwuͤrfigkeit. 

VASSALED, adj. unterworfen 5 verined tet. 

VAST, 1. adj. (über)groß, weit, weit ausgedehnt, 
ungeheuer ; großartig; a — deal, gewaltig :un- 
gebeuer) viel; II s die große Weite, (uner⸗ 
meßliche) Strede, (leere) Wufte ; the — of air, dir 
unmagrengte Luftraum ; the watery —, bie Waſſer⸗ 
wüfte. 

VASTATION, s. die Verheerung, Berwüftung. 
VASTLY, adv. (Üüber)groß, ungebcucr, gewaltig, 
fehr, überaus ; auf eine fehr weite, große Art; a 
space — extended, ein unermeßlider Raum. 

VASTNESS, s. (— of space) die große Weite, der 
weite (unermefliche} Raum, die ungebcure Gräfe 
weite Strede, (unermeßlide) Wuͤſte, Unermeßlich 
keit. 


beit, Mannidfaltigtett 5 2. Abweichung; 3. Vers: VASTY, adj. ungeheuer. 
Anderung (w. G.); 4. 7. Abart, Spielart (von | VAT, s. 1. das (große) Faß; die Kufe 5 2. 7-5. bie 


Thieren und Pflanzen). 
VARIOLITE, s. der Variolit, Blatterftcin. 
VARIOLOIDS, ;:/. Med. T. die Barioloiden. 
VARIOLOUS, ad;. poctenartig. 


VARIOUS (air. — Ly), adj. I. verfdieden; 2. | 
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Lobgrube; 3. Min. T. eine vieredige Vertiefung 
auf dem Rüden eines Galcinivofené in der 3inr- 
erze geröftet werden; fermenting — , die Meiid- 
tufe (in den Brauereien) 5 second —, die Ruͤbr⸗ 
tüpe, ter Ruͤhrbottich (bei den Faͤrbern). 


VAT 
VATICAN, « ber Baticons fy. der päpflide 


Stuhl. 

VATICIDE, «. der Prophetenmörber. 

VATICINAL, adj. prophetifd. 

To VATICINATE, v. n. weillagen (m. &.). 

VATICINATION, s. bie Weiflagung, Prophes 
eiung. 

Auer, +. 1. das Gewölbe, die Wölbung, ber 
‘Bogen, Schwibbogen ; 2. das Kellergewölbe, der 
Keller ; 3._das Todtengewölbe, die Gruft; 4. der 
Sprung, Cag. 

To VAULT, v. I.a. wölben, ummölben ; übermölben; 
IL. n. Kunftfprünge madjen, voltigiren, fpringen, 
Gapriolen madyen, fid) tummeln ; to — into the 
saddle, ſich in den Sattel hingen. 

VAULTED, adj. 1. gemölbt; 2 B. 7. bogen- 

rmig. 

v AULTER, 4, der Boltigeur, (Kunft-)Springer. 
To VAUNT, v. a. & n. rühmen, preifen, prahlen, 
großfprechen ; fic) rühmen, auffchneiden. 

VAUNT, «. bie Prablerei, Großfpredherei; to make 
a— ofa thing, fid) einer Gace rühmen, damit 
‚groß thun ; — courier, vid. unter Van; — inure, 
die faliche Mauer. 

VAUNTER, s. der Prabler, Großfprecher, Aufs 
idyneider. 

AUNTFUL, adj. prablerifd, großſprecheriſch, 
aufſchneideriſch 

VAUNTINGLY, adv. prahlhaft, prahleriſch, große 
fprecherifh, rahintedig 
VAVASOR, «. der Lehnevafall. 

VAVASORY, «. das Afterlchen. 

baé Kalbflei{d ; roasted —, ber Kalbs- 
braten ; — cutlets, — steaks, die Kalbsſchnitten, 
Sefdimorte Stuͤctchen Kalbfleifh, Kalbscarbor 
haben, 

VECTOR, « (Radius —) Mat. § Ast. T. der 
Radius Vector. 

VECTURE, «. bie Fuhre, das Berfahren, der 
(Ranb=)Sransport per Adfe (n. ü.). 

VEDA, «. die Beda, die heiligen Bücher der 














| 

indu. | 

VEDET, Qs. (franz.) bie Bedette, Reiterwache, 

VEDETTE, $ Spähwade, der (Bor-)Poften zu | 
tbe. 

To VEER, ». a. N. T. vieren, abvieren, halfen, 

(um)wenden, auf einen andern Bug wenden ; vor 





dem Winde wenden ; drehen, umdrehen, (o6laffen, 
feiefen tale (ein Sau) ; fh deehens to — and 
aul, I. n. fic) drehen (vom Winde) ; 11. a. abvieren 
und anbolen, ober vieren und holen (ein Sau) 5 
to— out all sail, alle Segel auffpannen ; the wind 
veered about to (the) north-west, der Wind fprang 
um nad) Rordweitz the wind veers aft, der Wind 
räumt 3 veer no more! fall nicht ab, nicht lager! 
— more cable, ftid) mehr Antertau aus. 
VEGETABLE, 1. «. 1. die 9 —8 das Pflanzen» 
gewoͤchs; 2. die Pflanzenfpeife, das Gemüfe; Il. 
adj. dem Pflanzenteiche zugehörig, pflangenartig, 
vegetabilifch, Pflanzen.. ; — acid, die vegetas 
bilifdhe Säure ; der Polgeffig; — bodies, Pflan- 
gentdrper 3 — dish, eine Gemüfefchöflel; — gold, 
das Pflanzengold ; — juice, der Pflanzenfaft ; — 
kingdom, das Pflangenteid); — physivlogy, bie 
Naturlehre von den Pflanzenkörpern, Pflanzen- 
phyfiologie ; — stores, Borrath an Kräutern, 
Küchengewächfen ; — world, die Pflanzenwelt. 
To VEGETATE, o. n. pflanzenarti Keon, ein 
flangenteben führen, vegetiren, wachſen, feimen, 


jproffen. 
VEGETATION, s. 1. die Vegetation, der (Pflan= 





| VELLUM, 
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2 den Pflanzenwahsthum befördernd; — ness, 
4. der Trieb zum ‘Pflangenwadethume, die treis 
bende Kraft, Lebenstraft. 
VEGETE, adj. febhaft, ftart, wachſend (m. ü.). 
VEGETIVE, adj. (10. 6.) vid. Veoerasıe; — 
— life, das Pflanzenleben. 
VEHEMENCE (— cy), die Biiateit Gewalt, 
das Feuer, die Glut, Hige, der Eifer. 
VEHEMENT (adv. — Ly), adj. heftige nach⸗ 
drüctid, dringend, ftart, bigig, eifrig, ungeftüm, 
feuerig, glühend, brünfti 
VEHEMENTNESS, s. vid. Vewemexce. 
VEHICLE, +. 1. das Subrwert, Gefährt, der 
Wagen, das eitgeug; 2 fg. Bebitel: Mittheis 
lungswertzeug, (Uebertragungs-, Zuführunge-) 
Mittel, Gelegenheitemittel, Hülfemittel. 
VEHICLED, adj. dur) ein Beditet mitgetheilt. 
VEIL, s. I. ber Schleier ; Vorhang, die Hülle 5 
Verkleidung ; 2 fg. der Dedinantel, Sdleier. 
To VEIL, v. a. 1. mit cincm Sgieler bededen, 
verſchleiern, umſchleiern ; 2 verhüllen, verbergen, 
bededen. 
VEIN, 4. 1. die Aber, Blutaders 2. Aber (im 
Steine, im Holze, u.fm.) 5 3. Höhlung; 4. fig. 
die Gabe, (natürliche) Anlage, Neigung; 5. 
Gigenheit, Art, Laune, Gemürhsbeldjaffenheit ; 6. 
ber günftige Augenblid ; — without a pair, 4. T. 
die ungepaarte Ader; — of thi 
bantenreihe; veins of gold, Goldadern ; veins 
water, Waffecadern (in der Erde); veins of 
migige Einfälle. 
VEINED, adj. aberig, äberig, geabert, geäbert, 
marmorirt, 
VEINLESS, adj. B. T. ungeabert. 
VEINY, adj. aberig, voller Abern, viele Adern 
enthaltend ; the — urtery, die Lungenfchlagaber. 
VELIFEROUS, adj. mit Segeln erfepen. 
VELLEITY, s. det niebrgfe Grad des Willen 
vermögend. 
To VELLICATE, v. a. zupfen, tneipen, zwiden. 
VELLICATION, s. das Zupfen, Kneipen, Zwiden; 
vellications, pl. Nervenzudungen. 
bas feine Kalballeder)pergament, 
die Palctienfpigen, Gartifans 
(-Gpigen) ; — paper, das Belin, Belinpapier, 
VELOCITY, «. die Sqneiligkeit/ Gefchroindigkeit 5 
initial — of projectiles, die Anfangége(dwindige 
keit der Gefchoffe. 
VELVET, I. s. ber Gammet, Sammt; II. adj. 1. 
fammten; 2 wie Gammet, fammetweid ; 
black, das_Sammerfhwarz, Beinfhwarz; — 
duck, die Gammetente (Anas fusca — L.) 3 — 
flower, bie Gammetblume ; bag Eammetrdeden 5 
— lace, die Sammetfpige; — leaf, die Grieg 
wurzel (Cissampelos pareira — L.) 5 — like, fam= 
metartig; — maker, der Sammetmacher, Cam- 
metweber 3 — painting, die Sammetmalerei; — 
rore, bie Gammetrofe; — runner, das Gams 
methubn, die Wafferralle (Rallus aquaticus — L.) 5 
mper, die Sammentute (Conus luzonicus). 
To VELVET, v. a. Sammet malen. 
VELVETED, adj. fammten, fammetweid. 
VELVETING, «. bie rauhe Oberfladye (der Flor) 
bes Gammets. 
VELVETLIKE, : fammetarti 
VELVETY, adj. fammten, von Gammet, fammt= 
artig, fammtrweich. 
VENAL, adj. 1. in den Adern enthalten 5 2. feit,feil 
geboten, tduflidy, beftechlich, ertduflid) ; — blood, 
as Blut in den Blutadern. . 
VENALITY, s. bie Geilheit, Ertduflidteit, das 














































sen-)Wachöthum, das Pflangenteben ; 2 die Pflan- 

demmpelt ; — of salts, die Kriftallifation der Salpe. 

VEGETATIVE, adj. 1. pflanzenartig wachfends 
w7 


eilſein, die Beſtechlichteit. 
— adj. das Jagen (die Jagd) betref= 
fend. 
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VENATIC (— cat), adj. zur Jagd gehörig, jage= 
rifch, weidmaͤnniſch. 

VENATION, s. das Tagen, die Jagd. 

To VEND, v. a. verkaufen, feil bieten, lodfdlagen. 

VENDEE, s. L. T. der Käufer. 

VENDER, s. L. T. der Verkäufer. 

VENDIBILITY, s. die Verkäuflichkeit, Gangbar- 
keit (einer Waare). 

VENDIBLE (adv. — ty), adj. verfäuflidy, gang- 
bar 3 verfauféweife; — ness, s. vid. VENDIBILITY. 

VENDIBLES, s. pi. vertduflide Gegenftande. 

VENDITION, s. der Verkauf. 

VENDOR, s. L. T. vid. VENDER. 

VENDUE, s. (in Amerifa und Weftindien) die 
Öffentliche Verfteigerung, Auction ; — master, ber 
Auctionator. 

To VENEER, v. a. fourniren, belegen (mit feinem 

olze, u.f.m.), auslegen, einlegen. 

VENEFICIAL, \ adj. 1. vergiftend, giftmifche- 

VENEFICIOUS, J riſch; 2. beherend, bezau= 
bernd (mw. &.). 

VENEFICIOUSLY, adv. durdy Gift oder Baus 
beret, vergiftend, behexend (m. &). 

VENEMOUS, adj. vid. Venomous. 

VENERABLE (ade. — ty), adj. ehrwuͤrdig, ver- 
ebrungéwirdig, verehrlich, achtungswuͤrdig — 
ness, s. die Ehrwuͤrdigkeit, Verehrlidteit. 

To VENERATE, v. a. verebren, ehren, hochehren. 

VENERATION, s. bie Verehrung, Ehrerbietung. 

VENERATOR, s. der Berebrer. 

VENEREAL, adj. 1. die Liebe nn 2. geil, 
verbublt; 3 mit der Luftfeuche behaftet, luſtſiech, 
angeftectt, venerifd); 4. die Luftfeude heilend; 
5. zum Liebesgenus reizend, wollüftig 5 — distem- 
per, die veneriſche Krankheit, Luftfeude ; — plea- 
sure, bag Vergnuͤgen der Liebe, die Liebestuft, 
Fleiſchesluſt; — signs, Zeichen der Eiche. 

VENEREOUS, aaj. wollüftig, geil. 

VENERY, s. 1. der Licbesgenuß, die Wolluft, 
Steifchestuft ; 2. die Bageret, Jagd, das Weid⸗ 
wert. 

VENESECTION, s. S. T. der Uderfdlag, Ader⸗ 
laß, das Aderlaffen. 

VENETIAN, I. s. der Benetianer ; II. adj. vene= 
tianiſch, venedifch. 

VENGEANCE, s. die Race, Ahndung, Strafe; 
to take — of .., fid) rddjen an ..; with a —, 
fam. mit aller Gewalt, oder Macht; tuͤchtig, fam. 
daß die Haare wadeln, daß das Fell raucht. 

VENGEFUL, adj. radıgierig, rachſuͤchtig, raͤche⸗ 
riſch, rächend. 

VENGEMENT, s. die Beftrafung. 

VENIAL, adj. 1. laͤßlich, erläßlich, verzeihlich; 2. 
zuläflig, erlaubt ; a — sin, eine laͤßliche (erläßliche 
oder Erlaſſungs⸗)Suͤnde. 

VENTALNESS, s. die Erlaßlichkeit, Verzeibhlich- 

eit. 

VENICE, s. Benedig; — mallow, der Cibifd 
(Hibiscus — L.) 3 — sumach, der Perrüdenbaum 
(Raus cotinus — L)3 — turpentine, der venctia- 
nifche Zerpentin, das Lerchenharz. 

VENISON, s. das (Hod)=) Wild, (Hod=)Wildpret 5 
— pasty, Wildpretpaftete. 

VENITIAN, s. $ adj. vid. VENETIAN. 

VENOM, s. 1. dag Gift; 2 fig. der Groll, Haß, 
bie Bosheit, Tice. 

To VENOM, ». a. vergiften. 

VENOMOUS (adv. — Ly), adj. 1. giftig; 2. fig. 
bösartig, boshaft; — ness, s. die Gijtigkeit ; fig. 
Bösartigkeit, Bosheit. 

VENOUS, adj. vendé, die Venen betreffend, zu den 
Benen gehörend ; B. T. geadert. 

VENT, s. 1. die Luft; 2. Oeffnung, das Lod), Luft: 
lod, Shor, der Ausweg, Ausgang; 3. der After; 
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4. daß Deffnen, Aufmadyen 5 5. der Verkauf, Ver: 
trieb, Abfag; 6. fg. das Befanntwerden, der Aus 
brud 3 7. die Befreiung (von ber Gin{perrung), 
ber freie Lauf, bie Ergießung; — of a piece of 
ordnance, das Binbdlod einer Kanone; — of 
words, ber Wort{dhwall; to give —, 2uft maden; 
to take —, auéfommen, befannt werden; Mil. § 

N. T-s. — astragal and fillets, baé Kammerbant; 
— field, das “Banbfelb 5 — field-astragal, ber 
Bünbaürtel; — hole, das fuftlod). 

To VENT, v. a. 1. (ein wenig) Lüften, öffnen, Luft 
maden; 2 auélaffen, äußern ; to — one’s par 
sion, feine Hise auslaffen. 

VENTAIL, s. die Deffnung des Helme vor bem 
Munde, der Helmfdhieder, das Viftr. 

VENTER, s. 1. 4. T-s. die Höhlung, ber Baud, 
Leib, Mutterleib; einer der vier Magen eine 
wieberfduenden Thieres; der Muskelbauch; 2 
L. T. die Mutter; 3. ber Bekanntmacher, Aus 
fprenger, Berbreiter. 

Vibe DUCT, s. die Windröhre, Luftroͤhre, Zug 
robre. 

To VENTILATE, v. a. 1. durch Zuftzu reinigen, 
fächeln, lüften; 2 ſchwingen (Korn, u.f.m.), wan 
nen. 

VENTILATION, s. 1. ba8 Reinigen burd ben 
Luftzug, Lüften; 2 das Fadeln, Schwingen 
Wannen. 

VENTILATOR, s. der Ventilator, Luftzieher, das 
Windrad, die Windrofe. 

VENTOSITY, s. das windige Wefen. 
VENTRAL, adj. den Baud) betreffend; — fins, 
bie Baudfloffen. 

VENTRICLE, s. der Magen; die Höhlung, Kam 
met; 4. T. (— of the heart and brain), bie Petr 
Lammers Gebienbopte. 

TENTRICOUS, . . 
VENTRICULOUS, b adj. B. T. baudig. 
VENTRILOQUISM, VeENTRILoevy, s db 

ni aaa die Baudrednerei, Bauchredner: 

unft. 

VENTRILOQUIST, s. der Baudredner. 
VENTRILOQUOUS, adj. aus dem Bauche redent, 
bauchlaut, bauchrednerifch. 

VENTURE, s. 1. bas Wagniß; 2. der (successful 
—, gluͤckliche) Zufall; 3. die Ladung, Güter auf 
der Eee (alé verfucheweife unternommene Epecu: 
latton) 3 der (Ein-)Sag (wie im Epiele‘, bi 
Wette; at (for) a— , auf gut Glie, aut Gerathe⸗ 
wohl, in ben Sag hinein, blindlings ; to put a 
thing to (the) —, etwas auf gut Glid bin 
wagen ; to run the —, Gefahr laufen, wagen. 

To VENTURE, v. I. a. wagen; II. m. 1. (fic! 
wagen; 2. verfucheweife {peculiven (Waaren wer: 
{dicten) ; to — upon (— on, or at), es darauf 
wagen, darauf anfommen laffen, in die Schanzt 
{dlagen ; to — out, fid) herauswagen. 
VENTURER, s. der Wagende, Wager, Wagehals 

VENTURESOME, vid. VENTUROUS. 

VENTUROUS, adj. waglich, wagend, kuͤhn, wer: 
wegen, vermeflen, unternebmend ; (ade. — 11) 
auf verwegene Meife. 

VENTUROUSNESS, s. bie Waglidfeit ; Kits: 
heit, Verwegenheit, Bermeffenbett ; der Unter: 
nehmungsgeift 
EN UE, s. 1. L. T der meen (Gerichts⸗ 

rt; 2. Sp. T. ber Gang im Fechten, Stoß, be: 
bradte Stic). 4 By beige 

VENULITE, s. bie verfteinerte VBenus-mufceL 

VENUS, s. 1. Myth. Venus 5 2. Ast. T. der Abend⸗ 

ern; 3. Ch. T. + das Kupfer; — (’s) bugle, tie 
haraofdnecte (Trochus pharaonicus); — ('s! 
comb, der Madelkerbel, Hechelkamm (Scandı 
pecten — L.); — (’s) fly-trap, die Flicegenfallt 


VER 
(Dionea muscipula — L.) 3 — (’s) golden locks, 
ber gilbene Widerthon, rothe Steinbred (Asple- 
nium trichomanes — L.) 3 — (’s) hair, das Frauen⸗ 
baar (Adiantum capillus Veneris — L.)3 — (’s) 
looking-glass, der Venus{piegel, die Glocenblume 
(Campanula speculum — L.)3 — (’s) navel-wort, 
das Nabelfraut, ber Benusnabel (Cotyledon um- 
bilicus) 5 die Hundszunge, der Venusfinger (Cyno- 
glossum linifolium — L.) 3 — ('s) pride, die Obr= 
pflanze 5 — (’s) shell, die Venussmufchel. 
VERACIOUS (adv. — cy), adj. 1. wahrhaft, der 
Wahrheit ergeben, wahrhaftig ; 2. wahr (1. a). 
VERACITY, s. die Wahrhaftigkeit, Aufrichtigkeit, 
Slaubhaftigkeit, Glaubwürdigkeit ; Wahrheits⸗ 
liebe ; a man of —, ein glaubwürbiger Mann. 
VERANDA, s. ein leicht gebauter, bedecter 
(Gdulen-)Gang um ein Haus, eine Art Altan 
mit Geländer. 
VERATRIA, s. Ch. T. das Veratrin, Sababillin 
(ein Alkaloid). 
ERB, s. Gram. T. das Verbum, Beitwort. 
VERBAL, adj. 1. minbdlid); 2. wörtlidy, buch⸗ 
ftablid) 5 3. wortllaubend, umftandlid; 4. ver- 
balifdy, von einem Zeitworte abgeleitet; — con- 
struction, die ſtiliſtiſche Faſſung a — noun, dag 
von einem Zeitworte abgeleitete Nomen; — pro- 
cess, der (Vernehm-)Beridht, das Protofoll; — 
reward, die Belohnung durch Worte. 
VERBALITY, s. die Budftablicteit, der Wort: 
verftand ; dead —, der todte Budyftabe. 
To VERBALIZE, v.a. in ein Zeitwort verwan- 
ein. 
VERBALLY, adv. 1. mündlid) 5 2. von Wort zu 
Wort, wörtlih; to translate —, wörtlich über- 


fegen. 

VERBATIM, adv. von Wort zu Wort, wörtlich ; 
reprinted — , wortlid) abgedructt. 

VERBERATION, s. 1. das Schlagen, bie 
Schläge ; 2. (Luft-) Erſchuͤtterung (die den Schall 
verurfadit). 

VERBIAGE, s. vid. VERBOSITY. 

VERBOSE, adj. wortreid, {dwilftig; to be —, 
viele Worte maden; a — talker, ein Schwäßer, 
vulg. Plappermaul. 

VERBOSENESS, Versosıty, s. dad Wortge⸗ 
pränge, die yeeitfchrueifigteit, der Schwulft. 

VERDANCY, s. die Grüne, das Grün. 

VERDANT, adj. 1. grün, grünend ; 2. blühenb. 

VERDERER (Verperor), s. L. T. der Körfter, 
Waldmeifter, Wildmeifter, Hagereiter. 

VERDICT, s. L. T. das Ertenntniß, die geridt- 
lide Genehmigung, Finbung, Erklärung, Ent: 
fheidung, das Gutadten, der Ausfprud (der 
Gefdwornen) ; das Urtheil. 

VERDIGRIS, s. der Griinfpan, das Spangrün, 
Kupfergrün. 

VERDITER, s. eine blaßgrüne Sarbe, dad Erd⸗ 


grain. 
VERDURE., s. baé Grün, die grüne Farbe. 
VERDUROUS, adj. grün, mit Grün befleibet, 
grünend. 
VERECUND, adj. ſchamhaft, befcheiden, ver- 
ſchaͤmt (w. ü.). 
VERECUNDITY, s. die Gchambaftigkeit, Beſchei⸗ 
denbeit (w. ü.). 
VERGE, s. 1. der Stab, Decanusftab, Belch- 
nungsftab, Amtftab, Richterftab ;_ 2 ber Rand, 
(Hof)Bezirt, Umfang, Kreis, die Grenze; 3. 
L. T. der Gerichtöbegirt bes Obrifttämmerers ; 
4. T. die Spindel an der Unrube der Uhr; 5. (bei 
den Gärtnern) der Rand einer Rabatte; ein 
Grasſtuͤckchen zwifchen den Rabatten und Wegen ; 
tenant by the —, L. T. ein Lehensmann, der mit 
dem Belchnungsftab in der Hand den Lehenseid 
GOD 
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fdwören muß; — riveting-tool, der Spindel⸗ 
nieter der Ubrmader; — tool, die Kändir 
mafdine. 
To VERGE, ev. n. fid) neigen, dreben, übergeben, 
überfchlagen, finfen 3; to — to putrefaction, zur 
Zäulniß geneigt ſeyn; in Faulnif übergeben ; 
verging to .., angrengend. 
VERGER, s. der Gtabtrdger ; Bittel. 
VERIFIABLE, adj. bewährbar, bewährlid. 
VERIFICATION, s. die Bewährung, Beglaubis 
gung, Bewahrheitung, Beurkundung, der Beweis, 
die Ermweifung, ber Ermweid, Beleg; in — of this, 
u Urfund deſſen. 
ERIFIER, s. einer ber etwas ale wahr bebaup- 
tet. 
To VERIFY, ». a. bewähren, darthun, erhärten, 
beftätigen, erfüllen, belegen, beglaubigen, beur⸗ 
kunden, beiveifen, erweifen. 
VERILY, adv. wahrhaftig, wabrlid, wirklich, fuͤr⸗ 


wahr, fider, zuverläfligs to — persuaded, 
volltommen überzeugt feyn. 
VERISIMILAR, adj. wahrſcheinlich. 
VERISIMILITUDE, s. die Wahrfcheinlichkeit. 


VERITABLE (adv. — ty), adj. wahr 
haftig, ber Cache gemäß (wm. uͤ.). 

VERITY, s. die (moralifhe) Wahrheit. 

VERJUICE, «. der otzäpfelefig; Saft von un- 
reifem (fauerem) Objte, Saft von unreifen Trau⸗ 
ben, der berbe Wein, Agreft. 

VERMEIL, s. vid. VERMILION. 

VEKMEOLOGIST, s. einer der fid) mit der Na: 
turgefchichte der Würmer befdaftigt. 

VERMEOLOGY, s. bie Kenntnie der Würmer 


(m. uͤ.). 

VERSCELLL s. pl. die (italienifhen) Wurm: 
ober FadeneNudeln ; ruban — , Bandnubeln. 

VERMICULAR, adj. wurmartig, wurmförmig ; 
— work, vid. VERMICULATED-WORK. 

To VERMICULATE, v. a. fourniren, bunt 
(wurmförmig) einlegen. 

VERMICULATED, adj. wurmförmig eingelegt 5 
— work, 7. muftvijhe Arbeit mit new 0 
wurmförmigen Figuren. 

VERMICULATION, s. die wurmförmige Bewe= 


ung. 

VERM ICULE, s. der (Eleine) Wurm, das Wuͤrm⸗ 
chen, die Raupe. 

VERMICULOSE, Qadj. 1. wurmig, Würmer ents 

VERMICULOUS, § baltend, vol Würmer; 2 
rourm{drmig. 

VERMIFORM, adj. wurmförmig. 

VERMIFUGE, s. Med. T. dag Wurmmittel, die 
Wurmeffenz. 

VERMILION (Versir), s 1. die bodjrothe (ober 
Scarlady)Farbe, dad Sarmefin, der Scharlach; 
2. gubeceitete Zinnober. 

VERMILION, adj. (hoch)roth. 

To VERMILION, ve. a. röthen, (bod))roth fare 


ben. 

VERMIN, s. ber Wurm, das Gewärm, Infect, 
Ungeziefer, ſchaͤdliche Geſchoͤpf; fg. die Brut, das 
Geſchmeiß, Gefindel. 

To VERMINATE, v. n. Würmer erzeugen, wur⸗ 
mig werben. 

VERMINATION, s. 1. bie Graeugung von Würs - 
mern, das Wurmerzeugen; 2 die Wurmkrank⸗ 


1 wahrs 


ett. 
VERMINOUS, adj. zu Würmern geneigt, wur⸗ 
merzeugend. 
VERMIPAROUS, adj. Würmer erzeugend, here 
vorbringend, Würmer gebärenbd. 
VERMIVOROUS, adj. würmerfreffenb. 
VERNACULAR, adj. einheimiſch, vaterlandifd ; 
a — disease, eine Örtliche (endemifche) Rrantheit ; 


VER 
— tongue, die Mutterfprade, vatertändifche 
Mundart. 


VERNAL, adj. zum $rühlinge gehörig, Fruͤhlings 
.. 3 — equinox, die Fruͤhlingsnachtgleiche; — 
signs, Ast. T. die Fruͤhlings(himmels zeichen; — 
sweets, pl. die Annehmlichkeiten des Frublings, der 
Reiz des Lenzes. 

VERNANT, adj. blübend wie im Fruͤhlinge, lenz⸗ 


baft. 
VERNATION, s. das Aus(dhlagen der Pflanzen 
im §riblin 
VERNIER, s. Mat. T. der Vernier, Nonius. 
VERONICA, s. 1. Veronica (Krauenname) ; 2 
die Veronica (das heilige Angeficht, Strifti Bild⸗ 
nip auf dem Schweißtuche); 3. der Ehrenpreis 
(Veronica — L.). 
VERRUCOUS, adj. B. T. warzig; warzenförs 


mig. 

VERSATILE, adj. 1. drehbar; 2. gewandt, bes 
bend, geichmeidig ; vielfeitig; 3. wanbelbar, vers 
Anberlich ; 4. 3. 7. brweglid). 

VERSATILITY, s. 1. die Deehbarfeit; 2. Ges 
wandtheit, Gefchmeidigteit ; Vielſeitigkeit; 3 
Wandcelbarkeit, Beränderlichkeit. 

VERSE, s. 1. der Vers, Abſchnitt; 2. Gefang, die 
Dichtung. 

To VERSE, v. a. in Berfen, fchreiben, befingen. 

VERSED, adj. bewandert, erfahren, routinirt 5 to 
be —, erfahren feyn; to be — in the world, 
Meittenniniß haben. 

VERSED, adj. -- sine of an arc, G. T. ber Quer⸗ 
finué, Einus verſus. 


VERSICOLOR, us } 
VERSICOLORED, } adj. vielfarbig. 
VERSICULAR, adj. den Bers betreffend, Vers ... 
VERSIFICATION, s. das Verſemachen, der 
Versbau. 


VERSIFIER, s. 1. der Verskünftler, Dichter ; 2. 
der etwas in Verſe bringt. 

To VERSIFY, rv. n. & a. Verfe madyen, reimen, in 
Verſen erzählen, in Verſe bringen, befingen. 

VERSION, s 1. die Uebertragung (aus einer 
Sprache in eine andere), Ueberſetzung, das Weber: 
ſetzen; 2. die Verwandlung (w. u.);5 3. die Ver: 
Anderung der Richtung (m. uͤ.). 

VERST, s. die Werft (ruffifche Meile). 

VERT, s. H. T. Grin. 

VERTEBRA, s. der Rüdenwirbel. 
VERTEBRA, s, pl. A. T. die Kudgratmusteln. 
VERTEBRAL, adj. 4. T. zu den Wirbelbeinen 
oder bem Rüdgrate gchdrig ; — animals, Wirbel- 
thiere 3 — artery. die Wirbelfchlagader. 
VERTEBRATED, ad). gewirbelt, mit Ruͤckenwir⸗ 
bein verfeben. 

VERTEBER, s. A. T. das Wirbelbein, der Ruͤcken⸗ 
wirbel. 

VERTEX, der Scheitelpunkt, Zenith; bie 
Spitze. 

VERTIBLE, adj. drehbar. 

VERTICAL (adv. — Ly), adj. vertikal, ſcheitel— 
tedit 5 vertical circle, Ast. T. der Scheitelkreis, 
Vertikalkreis; — point, der Edheitelpuntt, Zenith. 

VERTICALNESS, s. baé Steben im Scheitel: 
punfte, die fcheitelrechte Stellung. 

VERTICIL, s. B. 7. der Querl, Bluͤtbenkranz. 
VERTICILLATE, adj. B. 7. querlförmig, wirbele 
förmig. 

VERTICITY, s das Vermögen fid zu wenden 
(befonders des Magnete zum Dolce), die Micdtungs- 
kraft; Schwungkraft ; Umdrehung, Kreifung, 
Radſchwingung, Rotation. 

VERTIGINOUS, adj. 1. fic) (im Kreife) drebend ; 
2. ſchwindelig; — motion, die Krewbemegung, 
der Kreislauf, 
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VERTIGINOUSNESS, s. der Edywwinbel; bie 
Unbeftändigteit. , 

VERTIGO, s der Schwindel. 

VERVAIN, s. das Gifentraut, Zaubentraut (Fer- 
bena — L.); — mallow, das Ciegmarétraut, bie 
Siegmundewurz (Malra aleea — L.) ; — sage, die 
Salbei mit Lavendelblumen (Salcia verbenaceu). 

VERY, 1. adr. fehr, gar; — fine! allerlichft! — 
much, fehr viel, gar ſehr; II. adj. wahr, watrlid, 
wirklich ; echt, volltommen, völlig, lauter ; der, die, 
bas naͤmliche, eben der, die, das, jelbft, eben, gerate, 
fhon, fo gar ; the child is the — picture of bis 
father, baé Mind ift ein wabreé Ebenbild feinee Ba 
ters; this is the — man, dag ift der naͤmliche (ter- 
felbe) Mann; the — devil, der leibhaftige Teufel; 
to cut to the — bone, bis auf den Knochen ſchneiden; 
a — fool, ein ganzer Narr; he is the — emblem 
of formality and precision, er ift ein wahres Einn- 
bild der Kormalität ; the — name is odious, fo 
gar (ſchon) der Name ift verbaßt 5 in — dex, 
emph. in ber Bhat, wirklidy 5 in the — air you 
breathe, felbft die Luft, die man athmet 5 in the 

zenith of hilarity, im Hochgenuſſe ber 
Frbhlidteit; he was taken in the — act, er 
wurde auf ber Bhat ertappts; the — same 
day, an eben bem Sage; the — next mori, 
{don den folgenden Morgen; he is — like me, 
er ift mir fchr ähnlich. 

VESICANT, s. vid. VESICATORY. 

To VESICATE, v. a. Blafenpflafter auflegen, 
Blafen ziehen; mit Blätterchen befegen. 

VESICATION, s das Auflegen eines BVlajen 
pflafteré, das Blafenziehen. 

VESICATORY, s. Med. T. das Blafenpflafter, 
Zugpflafter, bie ſpaniſche Fliege. 

VESICLE, « Med. T. das Blaschen 5 — of the 
gall, 4. T. die Gallenblafe. 

VESICLES, pl. Zellchen, Zellen (in Pflanzen- und 
a bierférpern). 

VESICULAR, adj. voll Blaͤsſchen, bideden: 

VESICULOUS, $ artig, bobt. 

VESICULATE, adj. voll Blafen. 

VESPER, s. 1. der Abendftern; 2. Abend. 

VESPERS, s. pl. bie Veeper, der Nadmirtage 
gotteédienft ; Sicilian —, die ftcilianifche Vesper. 

VESPERTINE, adj. abendlidh, des Abents; — 
hours, pl. die Abendftunden. 

‘een s. 1. bas Gefäß; Geſchirr; 2. Fabrzeuy 
Schiff. 

VESSICON, Qs. Sp. T. die Eteingalle (im Kaufe 

VESSIGON, ¢ ber Pferde). 

VEST, s. 1. das Gewand ; 2. die Jade, Wefte. 

To VEST, e. 1. a. 1. betleiden, anlegen; 2 cin 
leiden 5 to — in or with, befleiden, verleiben; to 
— in, in Befig fegen, einfegen, beftallen; Il. x. 
to — in, kommen an..; in Kraft trıten. 

VESTAL, I. s. die Bejtalinn 5 11. adj. veftatiid, 
junafräulidy, keuſch. 

VESTED, adj. feft, feinen Zufällen unterwerfen ; 
— rights, altbegründete Rechte (Rechte die nicht 
aufgehoben werden können). 

VESTIBULE, s. 1. die Dauéflur, dag Vorbaus, 
der Vorhof, die Vorhalle; 2. 4. 7. der Vorbef 
des Labirinths (im Obre). 

VESTIGE, s. der Zußftapfe, Sußtritt ; die Epur, 
das (Merk⸗)Mal. 

VESTMENT, s. das Gewand, Kleid, der Anzug; 
bas Mefigervand. 

VESTRY, s 1. die Gacriftet (aud) — room); 
Vorhalle 5 2. Kirchfpielverfammlung (in der Faz 
criftei) ; — board, die Rirchendlteften (Bermalit 
der kirchlichen Angelegenbeiten) ; — clerk, der 
Kirchfpielichreiber 5; — keeper, der Kirchner, 
Küfter ; — men (— ellers), die KRirdfpielverficter, 
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Suraten; — mecting, die BVerfammlung der 
Suraten. 

VESTURE, s. 1. das Gewand; 2. die Außenfeite, 
Bekleidung, Bedetung. 

VESUVIAN, 1. s. ber Sefuvian, Idokras; II. 
adj. veſuviſch. 

VETCH, s. die Wide (Vicia — L.) 3 — grass, die 
Platterbfe ( Lathyrus — L.). 

VETCHLING, s. die Efparfette, der Hahnen⸗ 
famm (Hedysarum — L.); die Eleine Platterbfe 
(Lathyrus aphaca — L.). 

VETCHY, aaj. 1. von Widen, von Widftrob ; 2 
vol Widen, mit Wicken bewadfen. 

VETERAN, 1. s. I. der Veteran, alte ausgediente 
Krieger, verfudte Soldat; 2. erfabrne Mann; 
II. adj. verfucdht, erfahren. 

VETERINARIAN, s. der Biebarzt, Thierarzt. 

VETERINARY, adj. zur Bieharzeneitunft ge- 
börig, veterinär; — art, die Vieharzeneitunde ; 
— school, die Vieharzeneifchule ; — surgeon, der 
Vieharzt. 

VETO, s. das Veto, Verneinungswort, Verbot, 
Vernein(ungs)recht, Einſpruchsrecht. 

To VEX, v. a. plagen, quälen, (be⸗)druͤcken, be⸗ 
drängen, wehe thun, beunrubigen, emporen ; 
ärgern 3 to be vexed to the soul, bié iné Snnerfte 
beängftigt feyn. 

VEXATION, s. 1. bie Plage, Bedrüdung ; 2 das 
Leiden, bie Gorge, der Kummer; 3. Verdruß, 
Aerger, das Aergerniß ; 4. die Pladerei 

VEXATIOUS (adv. — ty), adj. quälend, bez 
ſchwerlich, voll Plage, muͤhſelig, drgerlid 5 ver- 
drießlich ; — wars, bedruͤckende Kriege. 

VEXATIOUSNESS, s. die Befchwerlichkeit, Müh- 
jetigteit, der Verdruß. 

VEXER, s. der Plager, Qualer, Plagegeift, Bes 
ſchwerliche, Ueberlaftige, Bedrüder. 

VEXIL. s. die Stanbarte; B. T. die Fahne. 

VEXILLARY, 1. s. der Standartentraͤger; II. 
adj. eine Fahne oder Standarte betreffend. 

VEXILLATION, s. das Faͤhnlein (Abtheilung 
Soldaten bei den Römern). 

VEXILLATOR, s. der Standartenträger bei den 
alten Römern. 

VEXINGLY, adv. quälend, beunrubigend, drger= 


lid. 

VIABLE, adj. lebensfähig, lebenstraftig. 

VIADUCT, s. der Biaduct, die Bahnbricte. 
VIAL, s. die Pbhiole. 

To VIAL, v. a. in einer Phiole aufbewabhren. 

VIAND, s. die Speife, das Gericht ; Vianvs, s. pl. 

die Steifäfpeifen. 

VIATIC, adj. das Reifen betreffend. 

VIATICUM, s. 1. dev Zehrpfennig, das Reifegeld ; 
2. (bei den Katholiken) bas heilige Abendmahl, 
das einem Sterbenden gegeben wird, die legte 
Delung. 

VIBRION, ’r 3. die Schneumonfliege. 

To VIBRATE, v. a. § n. 1. ſchwingen, Schwin⸗ 
gungen machen, ſchwenken, ſchaukeln; 2. trillern, 
Zittern, beben, vibriren ; to — from one opinion 
to another, in feiner Meinung ſchwanken. 

VIBRATION, s. 1. die Vibration, Schwingung, 
das Schwingen ; 2. Zrillern, Zittern. 
VIBRATIUNCLES, Sm., s. pl. Heine Schwingung, 
Bebung. 
VIBRATIVE, adj. ſchwingend, ſchwankend, vi 
brirend 3 — motion, die Schwingbewegung. 
VIBRATORY, adj. 1. ſchwingend, ſchwankend, 
fhaufelnd 5 gitternd; 2. ſchwingen madenbd. 
VICAR, s. 1. der Vicar, Gubftitut, Stellvertreter, 
Berwefer ; 2. Unterpfarrer, Unterprediger, Land» 
prediger 5; apostolical —, der Großvicar, Vicar 
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des Papfics; — general, der oberfte Richter in 
allen rein geiftlihen Sachen (in England). 

VICARAGE, s. 1. die Pfründe eines Unterpfarrers, 
das Vicariat, bie Stellvertretung ; Landpfarrer- 
ftelle 3; 2. das Pfarrhaus, die Pfurre. 

VICARIAL, adj. die Landpfarrerftelle betreffend, 
dazu gehörig; — tithes, 4. T. der Eleine Pfarre 
zehnte. 

VICARIATE. I. s. das Bicariat, die Stellvertre= 
tung; Il. adj. ftellvertretende Gewalt habend. 

VICARIOUS (adv. — Ly), adj. ftelvertretend. 

VICARSHIP, s. wie VicaraGe. 

VICE, s. 1. dag Lafter, ber Fehler, die Untugend, 
Unart (aud eines Pferdes) ; 2. + der Hanswurft 5 
3. der Schraubftod. 

VICE, in compos. (befonders Vice.., unter, neben): 
— admiral, der Viceadmiral; — admiralty (— 
adıniralship), die Biceadmiralfchaft ; — admiral- 
stamper, der Biceadmiral (eine Kegeltute); — 
agent, der Stellvertreter, Unterhändler ; — cham- 
berlain, der Wicetfämmerer, Untertammerer 5; — 
chancellor, der Vicefangler ; der Mector (Kanzler) 
ber Univerfitäten Cambridge und Oxford; — 
chancellorship, die Vicefanzlermürbe ; — consul, 
der Biceconful ; — consulship, das Viceconfulat 5 
— doge, ber Stellvertreter bes ehemaligen Dogen 
von Venedig; — gerency, bie Statthaltericaft, 
das Bicariat ; die vertretende Verwaltungs; — 
gerent, I. s. der Statthalter, Verwefer, Vrgdom, 
Vitzthum; II. adj. flellvertretend; — legate, der 
Bicclegat ; — president, der Vicepradfident ; — 
roy, der Vicekoͤnig, Unterkdnig, königliche Statt= 
halter; — royalty, (— royship) die königliche 


Statthalterfchaft. nn 
VICENARY, adj. von zwanzig; zwanzigjährig 5 
zwanzigfach. 
VICE-VERSA, ade. umgekehrt, im entgegengeſetz⸗ 
ten Salle. 


To VICIATE, vid. To ViTIATE. 

VICIATION, s. vid. VITIATION. 

VICINAGE, s. vid. VictniTy; common because 
of —, L. T. die gemeinfchaftlidhe Weide zweier 
benadbarten Gemeinden. 

VICINAL, } adj. benadybart, nahe (iv. &.)3 — 

VICINE, way, der Vicinalweg. 

VICINITY, s. die Nachbarſchaft, Rabe. 

VICIOSITY, vid. Victousness. 

VICIOUS, (adv. — ty), adj. 1. lafterbaft, vers 
dorben, verbderbt; 2. Wi mangelhaft; a 
— horse, ein bösartiges Pferd; — tricks, Un⸗ 
arten, Duden, (3. B. der Pferde); — ness, s. 
die Lafterhaftigkeit, Berdorbenheit, Verberbtheit 5 
Sündhaftigkeit, bas Verderbniß, Fehlerhafte, die 
Seblerhaftigteit. 

VICISSITUDE, s. 1. die Abwedfelung; 2. der 
Wedfel, Unbeftand, die Veränderung, Ummwälzung. 

VICISSITUDINARY, adj. regelmäßig (ab)wedys 
felnd, unftät. 

VICOUNT, vid. Viscount. 

VICONTIEL, adj. + L. T. den Scheriff betreffend 5 
er Gintänfte, für guren ur ugung der 

eriff dem Könige eine Rente zahlt; — writs, 

Prozefle, die vor den Scheriff gehören. 

VICONTIELS, s. pl. L. T. Grundftice, u. f. w. 
für deren Benugung ber Sceriff dem Könige 
einen Pact zahlt. 

VICTIM, s. das Opferthier, Opfer, Sdhladhtopfer. 

VICTOR, s. der Sieger, Befteger, Obermann, 
Veberwinbder. 

VICTORESS, s. die Giegerinn. 

VICTORIA, s. Victoria (Frauenname). 

VICTORIOUS (adv. — Ly), adj. fieghaft, ficgreidy 
ftegbringend, triumpbirend ; a — day, ein Sieges⸗ 
tag; — wreaths, Siegeskraͤnze. 


VIC 


VICTORIOUSNESS, s. das Siegreiche, der Sieg. 
VICTORY, s der Sieg, Triumph ; — root, die 
Siegwurz, der Allermannsharniſch (Allium victo- 

riale — L.). 

VICTRESS, s. bie Giegerinn, Ueberwinderinn. 

VICTUAL, vid. VictuaLs. 

To VICTUAL, v. a. mit Lebensmitteln ober Pro- 
viant verfeben, verproviantiren, verforgen. 

VICTUALLED, part. adj. verproviantirt. 

VICTUALLER, s. 1. ber Proviantcommiffarius, 
Proviantmeifter ; 2. der Haushalter, Hauswirth ; 
3. das Proviantſchiff. 

VICTUALLING, s. das SBerproviantiren; — 
bill, ber Proviant(dhein; — house, das Speife- 
haus, die Garkuͤche; — office, das Proviantamt. 

VICTUALS, s. pl. die Lebensmittel, Nabrungs- 
mittel, Eßwaaren, ber Proviant, Mundvorrath. 

VIDELICET (vız.), adv. nämlich. 

To VIE, v. n. wetteifern (— with..) mit.., es 
(einem) gleid) t bun wollen. 

VIENNA, I. s. (die Stadt) Wien; II. adj. wiener, 
wienerifch. 

VIENNESE, I. subst. Wiener, II. adj. wieneriſch. 
To VIEW, v. a. lit. & fig. 1. fehen, befeben, bez 
fhauen, betradten, befichtigen 5 2. in Augenfchein 
nehmen, muftern, unterfucen. 

VIEW, s lit. & fg. 1. der Blick, Anblick; 2 das 
Auge, Geſicht; 3. bie Ausficht, der Profpect, die 
Anlicht ; 4. der Standpunkt, Geſichtspunkt; 5. 
die Ueberficht, Einfiht ; 6. Prüfung, & efichtigung, 
Unterfuchung, Erörterung, Auseinanderſetzung; 
7. Hinſicht, Abficht ; 8. (Äußere) Erſcheinung; 9. 
Schau, sr uftecung, Mil. T. Recognoscirung ; 10. 
Sp. T. Fährte, Spur (vom Dammwild) ; point 
of —, der Geſichtspunkt; at first — , beim erften 
Anblice ; at one —, mit einem Blide, auf einen 
Blick, auf ein Mal; to be in —, vor Augen (im 
Gefidt) liegen; my lodging commands the — 
over.., meine Wohnung hat die Ausfidt nadh.. ; 
in full —, gerade vor Einem; to have in —, vor 
Augen haben; zur Abficht haben, beabfichtigen ; 
to keep in — , beructfidtigen 5 to lay before one's 
—, vors Auge legen; to take a — of, in Augen» 
{hein nehmen, befichtigen, unterfuchen, tiberjeben 5 
to take from —, aus dem Angeftdte entfernen 5 
with a— to.., in Abficht auf.. 5 with that —, 
in diefer Abficht ; upon the same —, in der näm- 
liden Abfidt 5; the end in —, der wanlchtigte Zweck. 


VIEWER, s. der Beſeher, Muſterer, Beſchauer, 
Beſichtiger. 

VIEWLESS, adj. unerſehbar, unſichtbar, une 
geſehen. 

VIGESIMATION, s. die Hinrichtung jedes zwan⸗ 
zigften Mtannes. 

VIGIL, die Bigilien (in ber Fatholifden 


I 

vIcıs,} Kirche), Seelenmeffen, das Zodten= 
amt 5 2. der Vorabend eines Felted (heilige Abend); 
3. das Amt, Wachen, die Nachtwache; — of 
flowers, das Wachen der Pflanzen. 

VIGILANCE (— cy), s I. die Wachſamkeit, 
Sorgfalt, Vorfidt 5 2 Wache. 

VIGILANT (adv. — Ly), adj. wachſam, umfidtig, 


{Agfam. 

VIGNETTE (VioNET), s. die Vignette, das Verz 
zierungsbild(chen). 

VIGOR, s. 1. die Stärke, Kraft, Lebenskraft; 
2. Geiftestraft, Geiftesftärte, Energie; 3. Thaͤ⸗ 
figheit, Wirkſamkeit; 4. der friſche Muth, Nad 
tu 


VIGOROUS (adv. — Ly), adj. ftart, Eraftvoll, 

fraftig, lebhaft, rüftig, frifch, muthig, munter 5 

— ness, s. die Starke, Lebhaftigkeit, Rüftigkeit. 

VILE (adv. — iy), adj. ſchlecht, geringe, niedrig, 

niederträctig, nichtsiwurdig, fchnöde, veraͤchtlich; 
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VIN 

böfe, verderdt, verdorben, ruchlos; — usage, 
ſchmaͤhlige, unartige Begegnung. =«_— 
VILENESS, s. bad Schlechte, Niedrige, die Echich- 
tigteit, Niebrigkeit, Niedertraͤchtigkeit, Nice 
ae Verächtlichleit, Verderbiheit, Ber: 

orbenbeit. 
VILIFIER, s. der Beihimpfer, Verddhter, Herat: 
feger, Herabwirbiger, Verleumber. 
To VILIFY, v. a. erniedrigen, berabfegen, be 
{dhimpfen, verädtliy maden, bherabwürdign, 
verleumben, verachten, [ymähen. 
VILL, s der Weiler, bas Dörfchen. 
VILLA, s. die Villa, der Landfis, das Landgut, 
Landhaus, 
VILLAGE, s. ba8 Dorf; collect. bie Dorficaft. 
VILLAGER, s. der Dor ner, Landmann; 
villagers, collect. bie Dorffdaft. 
VILLAGERY, s. die Dorfidaft. 
VILLAIN, « 1. der Leibeigene (mit Grundbeſitz, 
Bauer, der dem Grundherrn Bins zahlen (cder 
auch Bropnbienfie tbun) muß ; 2 Gchurte, 
Sdelm, Bube, Boͤſewicht; L. 7-s. + villains re 
gardant, eibeigene, die zum Grundbeſitzthem 

ehörten ; villains in gross, Leibeigene die tem 


unbberen (perfönlih) gehörten. 

VILLANAGE, s. 1. die Leibeigenſchaft (mi 
Srundbefig), Frohne, Dienftbarkeit ; 2. Schäns 
lichkeit, Niedertractigteit, Schande. 

To VILLANIZE, v. a. erniedrigen, befchimpfen 
ſchaͤnden (mw. uͤ.). 

VILLANOUS (adv. — LY), adj. ſchelmiſch, buͤbiſe 
ſchurkiſch; boͤſe z ſchaͤndlich, abſcheulich; — a- 
tions, Schurkenſtreiche. 

VILLANOUSNESS, } s. bie Schaͤndlichkeit, Nicht⸗ 

VILLANY, würdigkeit, Niederträt 
tigkeit, Büberei, Schelmereis, der Schurtenfizeid, 

chelmftreich, dag Schelmſtuͤck. 

VILLATIC, adj. zu Dörfern gehörig, im Derit, 
börfiich. 

VILLOUS, adj. jottig, rauch, baarig, faferig; — 
coat of the stomach, 4. 7. bie Zottenbaut ii 
Magens. 

VIMINAL, adj. weidenarte oder biegfame 3weix: 
die zum Flechten taugen, bervorbringenb. 

VIMINEOUS, adj. aus Zweigen geflodten. 

VINACEOUS, adj. den Wein oder Meinfted te 
treffend. 

VINCENT, s. Bincent, Vinceng (Mannéname). 

VINCIBLE, adj. überwindlic, befiegbar. 

VINCIBLENESS, s die Uebernvindlidteit, Be 
fiegbarteit. 

VINDEMIAL, adj. zur Weinlefe gehörig. 

To VINDEMIATE, v. a Weinleſe halten, Weis 
lefen. 

VINDEMIATION, s. die Meinlefe, Leſe. 

VINDICABILITY, s. die Redhtfertigungeiätiz 
keit, Vertheidigungsfahigteit. — 

VINDICABLE, adj. zu vertheidigen, das gered: 
fertigt werden Tann. 

To VINDICATE, v. a. 1. behaupten; 2 redufer: 
tigen, vertheidigens 3. [hügen, frei erhalten. 

VINDICATION, s. 1. die Behauptung ; 2 Ni 
Schüpen ; 3. die Redtfertigung, BWertheidigurs 
Ehrenrettung. 

VINDICATIVE, adj. redtfertigend, vertheidigend. 

VINDICATOR, s. der Bertheidiger, Bebaupter. 

VINDICATORY, adj. beftvafend, rächen. 

VINDICTIVE (adv. — tx), adj. rädyerijch, rad 
ſuͤchtig, radhgierig. ; 

VINDICTIVENESS, s. die Rachſucht, Rade. 

VINE, s. 1. der Weinftok, die Rebe; 2. der rankende 
Stengel, die Rante 5 little —, bie junge Rebe; t' 
prune a —, einen Weinftok befchneidin; — 
branch, die Weinrebe, der Rebſchoß; — bud., dit 


VIN 


Rebenauge ; — demer, ber Weingärtner, Binge 
— earth, ber Bergtorf, bie Bergpeder 
flowers, einbtäthens =. fretter (— grub), bie 
Blattlaus; Weinraupes — knife, das Rebens 
meffer, Weinmeffer 5 — leaf, bad Beinblatt, See 
ben! tates — leaves, bas Weinlaub, Rebenlaub ; 
im, die Weinpalme; — prop, der ‘Weinpfal, 
Rebenptabls Preach der Weinlefer. 
VINED, adj. Blätter wie der Weinſtock habend; 
— columns, Säulen mit Rebenblättern. 
VINEGAR, +. ber (Bein-)Effig i Ch, T. bie volle 
tommene Effigfaures — ot Tend ber Bieieffigs — 
pect (— expression), der finftere Ausbrud des 
Seite, das fauertOphiche Gefichtz — bottle (-- 
cruet), die (Bein) Gflighlafce, das (Mein-)Eflig- 
hen; — eel, das Gfligdlden; — man, ber 
brauer; — plant, — tree, ber Gffigbaum, 
we jinifche Sumas 
ERY, «. ein Treibhaus für (Wein-)Erauben. 
VINEYARD, Vinvarp, & ber Weingarten, 


Weinberg. 
VINOSITY, s. ans einiäte, Weinhafte, die wein- 
axtige Beta jaffenheit. 

VINOUS, weinicht, weinartig 5 einig) 
flavor, ber oSieingetomadt — spirit, ber Weine 
geil 

VINTAGE, die Weinlefe, Lele; — time, bie 
Beit ber Weinlefe, Lefegeit. 

VINTAGER, s. ber Weinlefer, Winzer. 
VINTNER, . der Beinfhent, Beirbäntter. 
VINTRY, s. bie Weinf—henke, bas Weinhaus, der 
Weinkeller. 


VINY, s. 1. den Wein, Weinftok oder Reben ber 
treffend; 2. weinig, weinreic 

VIOL, «. die Biola, (Lite) Beige, Armgeige, Brat⸗ 
ide 3 — de gambo, + die Biola di Gamba; — 
maker, der Bratfdenmader. 

VIOLABLE, adj. verleglid, verlegbar. 

VIOLACEOUS, adj. violett, veildenblau ; veil- 


den 
To VIOLATE, » a. entebren, entweihen, verte 
Sante auftigen übertreten, breden, nothzü te 
ny fanden. 
10LATION, «. 1. die Berlegung, Uebertretung, 
das Bredens, 2. der Ehrenraud, Sugendraub ; 
3. die Nothzüdtigung, Schandung ; — of a 
church, die een händung, Kirdenentweigungs 
— of an oath, der Eidbruch 
VIOLATOR, s. ber Berleger, Schänder, Entiweis 
bers Ehrenräuber, Tugendräuber. 
VIOLENCE, s. 1. die Gewalt, Heftigteit, ber Un 
eftiim 5 2. die Gemaltthat, Semairtbätigteit, der 
Er 3 die Bertegung s 4. Schändung, Noth= 
süchtigung, der Chrencaub, Tugendraub ; she did 
— on herself, fie that fid) ein Reides; to do — to, 
Gewalt anthun ; to offer — to, gewaltthätig be⸗ 
Handeln, nothgiidhtigen wollen. 
To VIOLENCE, ». a. einen verlegen, angreifen, 
anfallen, Gewalt anthun, gewaltfam hinſchleppen 


«m. i), 

VIOLENT, adj. 1. gewatigr beftig ; auffahrend, 
higig ; gewaltfam, gewaltthätig ; 2 „abgeatwungen, 
abgedrungen, unnatürlid ; — accident, gewalt⸗ 
fame Belhboigungs — presumption, L. T. die 
moralifche (innere, ‘ete Uebergeugung (die als 
Bewweié gilt). 

VIOLENTLY, ado. gewaltig, heftig; mit Gee 


de 


VIR 


VIOLIN, ». die Bioline 

VIOLINIST, s. ber Sot fpieler, Biolinift, Gei- 
gen{pieler, Geiger. 

VIOLIST, s. vr Biolonift, Bratſchi if 

VIOLONCELLO, «. das Bioloncell(o), die Beine 


Bafigeige. 
VIOLONO, «. die große Bafigeige, das Biolon, ber 


Bas. 

VIPER, s. I. die Biper, Ratter, Otters 2. Ag. dad 
böfe Gefhöpf, bie Sdlange; — 'sbugloss, das 
Natterkraut (Echium vulgare — L.); — 's gar- 
lick, vid. Rocausore; — 's head, ber Beine 
Schlangenkopf (eine Mufchel) ; — grass, das Bis 


VIPERINE, adj. zu einer Viper gehörig. 
VIPEROUS, adj. vipernartig, otternarity Ho giftig, 
VIRAGO, «. I. bag männlide Weib, Mannweib, 
die Männinn, ‚Kriegerinn, Heldinn, Amazone ; 2 
cont. das große, ftarte Frauenzimmer, sie 
geisafüc } die böfe Sieben, Furie, der Drac 

eufel. 
VIRENT, adj. grün, griinend. 
VIRGATE, I. adj. B. T. ruthenförmig, ftabfirmigs 
11. 2, bie Gufe (24 Meer Sant). 
VIRGE, s. ber Decanusftab. 
VIRGILIAN, adj. virgilife. 
VIRGIN, 1. s. die Jungfrau, — the (holy) 
— Mary, die (heilige) Jungfrau Maria ; 1. adj. 

1. jungfräufich, jungferlich ; 2. rein, —X 

in compos. — 's.bower, die Walbrebe (Clematis — 
L.); — earth, Ch. T. die Qungfererde 3 — gold, 
gediegenes (ober rein gefundenes) Gold ; — honey 
(— combs), ber Sungferhonig, teine Honigfeim 3 
— knot, fig. die a der jungfrdulice 
Gürtel; — lands, nod) nie umgefüg lügte Lande⸗ 
reien, Reubrud ; — lead, gediegene 2 lei, Jungs 
ferblei ; — marble, der Jungfermarmor ; — mer- 
cury, das Zungferquedfitber, 7. Sungferquic 5 — 
metals, Jungfer= (oder biegene Metalle; —'e 
milk, die Sun fermilg, bas Benzoemafler 5 — 
mould, vid. — lands; — ois bas Sungfesdt; — 
parchment, das Sungferpergament ; — silver, 
gediegenes (ober vein gefunbenes) Cilber ; — soil, 
x, bas Jungfenwache. 
jungfrdulidy jüngferlich; Il. 
2, dad Glavicymbel, Epineır 
VIRGINIA, s. 1. Virginia (Frauenname) ; 2 ber 
ameritani{de Staat) Birgi 
VIRGINIAN, L s. ber 

nifd 3 — acacia, die wilde Arayier ber sig 
Schotenbaum (Robinia pseudacacia 
bower, das % intergrün; — climber, bie Sationts 
blume (Passiflora — L.) 3 — cowslip, die Betta 
Gitterblume (Dodecatheon meadia — L.)3 — 
creeper, bie vitgi i Waldrebe — wing 
niana — L.) 5 — golden rose, der virginifche 
(Spirea opulifolia — L.); — hemp, der virgis 
je Hanf (Aenida cannabina — L.); — pine, 
die gemeine virgini{de Kiefer ; — poke, der ames 
eitanifhe Rachiſchatten, die amerit miſche Schar⸗ 
ladjbeere (Phytolacca decandra — L.);5 — silk, 
die Qundéwinde (Periploca greca — L.); 
swamp-pine, die Weibraudgtiefer (Pinus tade — 
L.); — sumach, der Bieginifche Sumad), Farbers 
baum (Rhus typhinum — 
VIRGINITY +. bie Yundfaurten, col. Sungfers 

daft ; Ag. Reinheit, Unbeflecktheit. 



























walt. ws . vied 4, Ast. & die Jungfrau. 

VIOLET, I. s. die Biole, das Weildyen (Viola odo- | VIRIDITY, +. die (bas) Grüne. 

rata — L.); Il. adj. (or — blue) violett, veildens | VIRILE, adj. 1. männlich; 2. Aeugungsfäsig. 
blau; — color, bie Beildenfarbe, dad Beil VIRILITY, die Männlichkeit ; 2. Mannbeit, 


blau; — crab, bie andtrabbe ; — marian, bie 
Glodenblume, das Marienveilhen (Campanula 


medium — L), 
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Beugungefähigkeit. 
VIRTU, s. der Gefchmad an den ſchoͤnen Künften 
und den Raturfeltenheiten. 


VIR 


VIT 


VIRTUAL, adj. vermögend zu wirken, mit Kraft ' VISIONAL, adj. zu einer Erſcheinung gehör 


begabt, wirkſam, vermoͤglich, tréftig; — forus, | VISIONARY, 1. adj. 


On. T. der Wrennpuntt ; — heat, die Wärme- 

raft. 

VIRTUALITY, s. die vermögende Kraft, das 
Wirfungsvermdgen, die Wirtſamkeit. 

VIRTUALLY, adj. der Kraft nad, vermöglid), 
fraftäußernd, Erättig ; wirklich. 

VIRTUE, s. 1. die Sugend; 2. Volltommenbeit, 
Vortrefflichkeit, der Werth; 3. bie Kraft; 4. 
Wirkfamtkeit, Heiltraft ; 5. VBorzüglichkeit ; 6. cine 
Ordnung der Engel; by (in) — of .., kraft, 
vermöge 5 in — whereof, urtundlic (oder zu Urs 
fund defien) 5 to make a — of necessity, aus ber 
Noth cine Zugend madyen. 

VIRTUELESS, adj. 1. obne Tugend, untugend- 
baft; 2. untrdftig, unwirtfam. 

VIRTUOSO, s. der Virtuos, große Künftler, 
Kunftkenner, Kunftlichhaber, Antiguitätentenner ; 
Sammler von Kunftwerten, Antiquitätenfamm- 


ler. 
VIRTUOSOSHIP, s. die Virtuofität, Kunftmei- 
fteeihaft, der Kunftgefhhmad, die Kunſtliebha⸗ 


berei. 

VIRTUOUS (ade. — ty), adj. 1. tugendbaft, tu- 
gendfam 5 2. wirtfam, frajtvoll, beilfam, heil⸗ 
rdftigs 3. keuſch (gewoͤhnlich von Frauen); 4. 
trefflid), vortrefflid, vorzüglich; — ness, s. div 
Zugendhaftigkeit, bas Dugendfame. 

VIRULENCE (—cy), s 1. das Gift, ber An⸗ 
ſteckungsſtoff, die Shales 2. fig. Gift, dad die 
Giftigteit, Bssartigteit, Bosheit, der Ingrimm. 

VIRULENT (adv. — uy), adj. 1. giftig, anftedend, 
bösartig ; 2. fig. giftig, boshaft, ſcharf. 

VIRUS, s. Med. T. dag Gift. 

VIS-A-VIS, «. ein Wagen, in welchem nur zwei 
herfonen, und zwar einander gegenüber figen 

nnen. 

VISAGE, s. das Angeficht, Gefidt. 

VISAGED, adj. ein Ungefidt habend. 

VISARD, s. vid. Visor. 

To VISARD, v. a. maéfiven, verlarven. 

VISCERA, s. pl. die Gingerweide. 

VISCERAL, adj. zu den Eingeweiden gehörig. 

To VISCERATE, tv. a. ausweiden, ausnetinen. 

VISCID, adj. vid. Viscous. 

VISCIDITY,\s. die Zäbheit, Klebrigkeit, das 

VISCOSITY, J Schleimige. 

VISCOUNT, s. der Bicomte, Vicegraf, (in Ober: 
deutichland) Schaltgraf. 

VISCOUNTESS, s. die Bicomteffe, Vicegraͤfinn, 
(in Oberbeutichland) Sdhaltgrafinn. 

VISCOUNTY. he die Vicomtefhaft. 
VISCOUS, adj. zaͤhe, klebrig; — catch fly, die 
Dechnelke, das Marienröschen (Lychnis viscaria 
— 1.) 

VISCUS, s. 1. 4. T. daé (einzelne) Eingeweide ; 2. 
ber Vogelleim. 

VISE, s. 7-s. der Schraubeftod 5 die Spindel einer 
Preſſe; der Bleizug (der Glafer) ; — chops, pl. 
das Maul am Sdraubftoc ; — pin, die Schraus 
benzmwinge. 

VISIBILITY, s. die Sichtbarkeit, Augenfälligkeit, 
Augenſcheinlichkeit. 

VISIBLE (ade. — LY). adj. ſicht bar, erſichtlich; 
augenſcheinlich, augenfaͤllig; — church, die ſicht⸗ 
bare Kirche Chriſti; — horizon, der ſcheinbare 
orizont ; — ness, s. vid. VISIBILITY. 

VISIGOTHS, «. pl. die Weftgothen. 

VISION, s. 1. daß Sehen, Hinfehen 3 2. Geficht ; 
die Gefichtövorftellung 5 (Zraum=)Erfcheinung, 
das Phantom, Gefpenft, Zraumbild, Traumge⸗ 
ficht, ber Traum. 
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i 
l. eingebinen, geträumt, 
hantaftifd ; erfchienen 3 2 geitterfehenb, Vifioner 
abend; II. s. ber Geifterfeber, Gchwairmer, 
hantaft, Träumer, Grillenfanger, Monbritter ; 
aſelhans; — images, Sraumbilder 5 — worlds, 
die Scheinmelten. . 
To VISIT, ve. l.a. 1. befuchen ; 2. beimfuden ; 3 
befichtigen, viſitiren, durchſuchen; 4. mit ermwus 
beichenten 5 he visits there, er témmt oft tatin; 
fiz. (im Sinne ber beiligen Schrift) to — with .., 
heimfuchen mit .. 3 to be visited by .., keinge 
fucht werden von .. 5 to — fairs, Märkte, Me 
beſuchen 5 to — the guards, Mil. T. die aden 
vifitiren ; II. vn. Befuche abftatten ober geben. 
VISIT, s. ber Beſuch, die Vifite ; to make. to pay 
or to give one a—, einem einen Beſuch abftatten; 
to return a —, einen Gegenbefudy machen. 
VISITABLE, adj. zu befichtigen 5 zu beſuchen; 
beimzufuchen ; einer Befihtigung unterworfen. 
VISITANT, s. der Vefuchende, Wefucher, Befud, 


Zuſpruch. 

VISITATION, s. 1. ber Beſuch; 2. die Viſitation, 
Durchſuchung; 3. Heimfudung, Befchicdung (roa 
Gott); the feast of the — of our lady, Maris 
Heim{udung ; L. Ph. died by the — of God, ftart 
durch göttli eimfuchung. 

VISITER, s. 1. der Befuchende, Befucher, Befud; 
2. (visitor) Befidtiger, Vifitator, Durchfucer ; 3 
L. T-s. der Beauffihtiger der Gefchäfte einer 
Körperfchaft 5 (— ofa ship) der Befichtiger der 
anfommenden und abgebenden Schiffe. 

VISITING, part. s. das Wefuchen; — cards, 
Vifttentarten; — committee. ber Auffichtsaut- 
fhuß, Unterſuchungsausſchuß; — day, ber Bay 
wo man Befuche abguftatten ober anzunchmen 
pfle t; — officer, Mil. T. der vifitirende Offizier, 

ffizier vom Zage. 

VISITORIAL, adj. eine gerichtliche Bifitation be⸗ 
treffend. 

VISNE, s. L. T. ber benachbarte (Gerichte-\ Dr. 

VISOR, s. 1. dad Viftr, der Helmfchieber ; 2 bie 
Maske, Larve. 

VISORED, adj. maétirt, verlarvt, vermummt. 

VISTA, «. die Ausficht, Durchſicht (ourd einen 
Raumgang). 

VISTULA, s. die Weichfel (ein Fluß). 

VISUAL, adj. gum Schen oder Geſicht gehörig, 
Geſicht ..3; — angle, der Sehwinkel, Gefidte 
wintel, optifche Winkel ; — line, bie Gefichrekinie 
(in der Perfpective) ; — point, ber Gefichtspuntt, 
Augenpunft, Hauptpuntt; — nerve, der Erb 
nero; — ray, der Gebftrabl, Blick. 

VITAL (adv. — ty), adj. 1. zum eben gehörig, 
dienlich, erforderlich, lebenfördernd, bag Leben 
unterhaltend, Lebens .. ; 2. lebend ; Tebengjäkig, 
lebendig 5 3. hoͤchſt nothwendig, wefentlid ; — air, 
die Lebensluft; — blood, das Lebeneblut; — 
energies, das Lebensfeuer 5 — parts, pl. bie fe 
benetheile; — powers, pl. die Lebenstrdfte ; — 
spark, der Qebenéfunte 5 — spirits, pi. die Lebens 
geifter; — thread, der Lebensfaden 5 — warmth, 
die Lebenswärme. 

VITALITY, s. die Lebenskraft, bas Leben. 

To VITALIZE, v. a. beleben. 

VITALS, s pi. die Lebensthetle 5 stop my —! 
emph. vulg. id) will des Todes ſeyn, (Hol mid ber, 
u.ſ.w.) wenn .. ! , ; 

VITELLARY, s. ber Gig des Cibotters im Gi 
(aw. uͤ.). 

To VITIATE, r. a. 1. verderben, verfälfchen, ents 
heiligen, verunbeiligen, ſchaͤnden; 2. ungültig ma: 
chen, entträften, vernichten. 


; VITIATION, . 1. die Verderbung, Verfälfchure: 


VIT 


‚Entheiligung, Sdhandung; 2 die Vernichtung, 
Aufhebun 

VITREO-ELECTRIC, adj. glaéelettrifd, pofitiv 
elektrifch. 

VITREOUS, adj. gläfern, glasartig, triftallifd ; 
— electricity, Phy. T. die pofitive oder Glaselet 
trigitdt; — humor, 4. 7. die kriftallifche Feuchtig⸗ 
keit; — salt, die Glaégalle, bas Glasſchmalz. 

VITREOUSNESS, s. die Glasartigteit. 

VITRESCEN CE, s. die Verglasbarteit. 

SCENT, . 

VITRESCIBLE, } adj. verglasbar. 

VITRIFIABLE, adj. verglasbar. 

VITRIFACTION, s. die Berglafung. 

VITRIFICATION, s. vid. VITRIFACTION. 

VITRIFIED, adj. verglaf't, verſchlackt. 

VITRIFORM, adj. glaéartig. 

To VITRIFY, v. I. a. verglafen ; II.n. zu Glas 
werden. 

VITRIOL, s. der Vitriol, col. dag Kupferwaffer ; 
burnt —, calcinirter Bitriol (für die Maler); 
sweet spirit of —, Schwefelaͤther; — stone, der 
vitriolhaltige Stein. 

To VITRIOLATE, v. a. in Schwefelfäure verwan- 
deln, vitriolifiren. 

VITRIOLATED, Vitriovate, adj. mit Vitriol 
gefhwängert; — (al-)kali, ſchwefelſaures Kali; 
— water, bas Bitriolwaffer. 

VITRIOLATION, s. die Verwandlung in Vitriol 
oder Schwefelfäure. 

VITRIOLIC, adj. vitrioligs vitviolifd); — acid 

- (— acidity), die Vitriolfäure, Schwefelfäure. 

VITRIOLIZABLE, adj. vitrioliftrbar. 

VITRIOLIZATION, s. vid. VITRIOLATION. 

To VITRIOLIZE, v. a. vid. To VITRIOLATE. 

VITULINE, adj. was vom Kalbe ift, vom Kalbe. 

To VITUPERATE, v. a. tabeln, mifbilligen, fchel- 
ten, ſchimpfen. 

VITUPERATION, s. da& Zabeln, der Zabel, 

VITUPERATIVE, adj. tadelnd, {deltend. 

VITUS, s. Beit, Vitus (Mannsname) ; St. — ’s 
dance, ber Beitdtanz, provinc. Velten Tanz. 

VIVACIOUS, adj. 1. lebhaft, munter, räftig, 
tbätig ; 2. lebenstraftig. 

VIVACIOUSNESS, «. vid. Vivacity. 

VIVACITY, s. die Lebhaftigkeit, Munterkeit. 

VIVARY, der Shiergarten; das RKaninden- 
gehege ; der Weiher, Fiſchhaͤlter. 

VIVA VOCE, adv. mündlid, durch minbliden 
Vortrag. 

VIVES, s. pl. die Keifel (Kehlſucht, Mandelentzuͤn⸗ 
dung der Pferde). 

VIVID (adv. — Ly), adj. lebhaft, lebendig, munter, 

toatige träftig; — flashes of lightning, heftige 

(heilteuchtende) Blige ; — nese, s. die Leb aftigfett, 
Munterteit, Lebendigkeit, das Leben, die Kraft. 

VIVIFIC, . 

VIVIFICAL, adj. belebend. 

To VIVIFICATE, v. a. vid. To Viviry; to — 
mercury, Ch. T. Quedfilber in feinen metallifden 
Zuftand zurüd bringen. 

VIVIFICATION, s. 1. bas eben, bie Belebung ; 
3 Ch. T. die Reduction in ben metalliſchen Zus 

and. 

VIVIFICATIVE, adj. belebend. 

To VIVIFY, v. a. beleben. 

VIVIPAROUS, adj. 1. lebendige. Junge gebäb- 
rend; 2. B. T. fid) durch Fortſaͤße, Swiebeln ober 
durd) Samen, der auf der Pflanze Leimt, fort- 
pflanzend. . 

VIXEN, s. 1. Sp. E. der junge Fuchs, das Fuͤchs⸗ 
chen, Fuͤchslein; die Fuͤchſinn; 2. Keiferinn, Zan- 
ferinn, das Banfeifen, die i Gieben. 
VIXENLY, aaj. zAntijdy, teifend. 

705 


VOI 


VIZ., abbr. von Vinecicer, nämlidy, zum Beifpiel 


(3. B.). 
vizakp, s. die Maske, u.f.w. vid. Visor. 
To VIZARD, v. a. mastiren, verlarven, vermums 


men. 
VIZIER, s. ber erfte Miniftcr am türkifchen ‚Hofe, 
Vezir, Weffir. * 
VOCABLE, s. die Vocabel, das Wort. 

VOCABULARY, s. das Bocabularium, Wörter: 
verzeichniß, Kleine Wörterbud). 

VOCAL, adj. zur Stimme gehörig, mit einer 
Stimme begabt, tönend, lautend ; — ability, Ta⸗ 
lent, Gefdiclidfeit im Gefang; — fugue, bie 
Gingfuge; — music, die Vocalmuſik, gen. ber 
Gefang ; — performer, ber Sänger, die Ganges 
rinn. 

VOCALIST, s. ber Sänger, die Sängerinn. 

VOCALITY, s. bie —— prache ; das 
Toͤnen, Lauten; die Sprechbarkeit. 

To VOCALIZE, v. a. zum Laute bilden, toͤnend 
madjen, einen aut geben. 

VOCALLY, adv. durd) Laute, mittelft der Stimme, 
in Worten, deutlich. 

VOCATION, «. 1. die Berufung, Aufforberung, 
ber Ruf; 2. Beruf, das Getdhatt, die Befchäftt- 


gung. 

VOCATIVE (or — case), s. Gram. T. ber Bocativ, 
Ruffall, Anredefall. 

To VOCIFERATE, v. n. § a. laut auérufen, 
ſchreien. 

VOCIFERATION, s. das laute Schreien, Geſchrei. 

VOCIFEROUS, adj. laut fchreiend. 

VOGUE, s. 1. die Allgemeinheit im Urtheile, Ge⸗ 
wobnbeit, der Gang, die Mode, ber Umlauf; 2. 
Ruf, das eh to be in—, im Gdwange 
feyn, im Rufe fteben. 

VOICE, «. 1. die Stimme ; 2. der Schall ; 3. bie 
—* the passive —, the active —, Gram. T. 
die paſſive, active Form (eines Verbums); not in 
—, nicht bei Stimme; breaking of the —, die Muta⸗ 
tion der Stimme (zur Zeit der Pubertät); — part, 
die Singitimme, Gefangftimme der Gompofition. 

To VOICE, v. a. 1. laut madyen ; 2. ftimmen, durd) 
Stimmen ernennen 5 to — the pipe of an organ, 
eine Orgelpfeife probiren, angeben, anfpreden 
laflen, zur nfprade bringen. 

VOICED, adj. mit einer Stimme. 

VOICELESS, adj. 1. f(yweigend, ftumm ; 2. keine 
(Wahl-)Stimme gebend, nicht ftimmfabig. 

VOID, adj. 1. leer; 2 ledig, erledigt, unbefest, 
vacant; 3. fg. nichtig, ungültig ; unwirktfam, vers 
gebuch, eitel 3 unmefentlih 5 to leave —, in 

lanco laffen, nicht ausfüllen (Zahlen, Namen, 
u.ſ.w.) to make —, fig. verlegen, übertreten ; 
vernichten, aufheben, ungültig erklären ober maz 
den 5 — of, leer an, arm an, ohne; — of friend- 
ship, ohne Sreundichaft. 

VOID, s. der leere Raum, die Leere ; Luͤcke. 

To VOID, v. I. a. 1. leeren, leer maden, räumen 3 
2. verlaffen; 3. ausleeren, ausgießen ; 4. durch 
den Stublgang von fid geben; 5. Kg. vernidten, 
aufheben, ungültig madjen; to — the field, baé 

eld räumen 5s to — out, außleeren ; audftofen ; 
I. n. fic) ausleeren, leer werben. 

VOIDABLE, adj. auéleerbar, auszuleeren 5 Ag. 
vernidhtbar. 

VOIDANCE, s. 1. die Ausleerung ; 2. L. T. Er: 
ledigung (einer Pfrände), Vacanz, Entfegung. 

VOIDED, adj. H. T. auegebroden. 

VOIDER, s. 1. ber Ausleerer ; 2. Vernichter 5 3. 
Tiſchkorb, Tafelkorb; 4. A. T. ein faft balbtreié- 
firmiges Ehrenftüd am Seitenrande des Sdhildes. 

VOIDNESS, s. 1. die Leere ; 2. Richtigkeit, Ungül- 
tigkeit, Unwirtfambeit ; 3. Weſenloligteit. 
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VOL-ALKALI, «. Ch. T. dad fluͤchtige Kali. 

VOLANT, adj. fliegend ; (defgleidjen 4. T.); 
flüchtig, rafd. 

VOLATILE, adj. 1. fliegend; 2 Ch. T. verflie= 
nd, flüchtig; 3. fg. verdnderlid, wankelmuͤthig, 
idtig, lebhaft; — alkali, Ch. T. das flüchtige 

Kali; — essence, der Crtratt, Spiritus; — 
salts, zerfließbare Salze; — ness, s. vid. VoLA- 
TILITY. 

VOLATILITY, s. 1. Ch. T. das Verfliegen, Ver⸗ 
üdtigen; 2 fig. bie Verdnderlidteit, Fladtig- 
eit, der Wankelmuth, die Lcbhaftigteit. 

VOLATILIZATION, s. das Klüdytigmadyen, die 
Verflüchtigung. 

To VOLATILIZE, re. a. flüchtig machen, verfluͤch⸗ 

gen. 

VOLCANIC, adj. vulfanifd. 

VOLCANIST, s. einer, der fid) mit der Unter: 
fudung der Vulkane befchäftigt. 

VOLCANITY, s. der vultanifche Zuſtand. 

VOLCANIZATION, s. die Bulkanifation. 

To VOLCANIZE, v. a. vulfanifiren, dem vulkani⸗ 
{cen Feuer ausfegen. 

VOLCANO, s. der Bulfan, Feuerfdlund, feuer- 
fpeiente Berg. 

VOLE, s. T. die Bole, dev Bout (alle Stiche im 
Kartenipiele). 

VOLERY, s. Sp. T. 1. die Fludt, ber Flug, das 
Volk, die Kitte, eigentlich Kette (Vögel) ; 2 das 
(große) Vogelbaus. 

VOLITATION, s. daé Flattern, Fliegen. 

VOLITION, s. 1. dag Wollen; 2. der Wille, die 
Willenskraft, Willensthätigkeit. 

VOLITIVE, adj. wollend, des Wollens fähig, 
willensfähig; willensträftig; willensthätigz; — 
faculty, daé Willenevermögen. 

VOLLEY, s. 1. der Flug ; 2. die Salve, Ladung ; 
3. fig. der Ausbrud) 5 fig. ph-s. a — of oaths, ein 
Saufen Fluͤche; a— of words, ein Strom von 

orten ; at a— ‚ imFluge, von ungefähr 5 in full 
vollies, in ganzen Ladungen, in Strömen. 

To VOLLEY, ve. I. a. abſchießen, ausladen, knal⸗ 
end auéftofen ; II. n. fid) (in Strömen) entlaz 


en. 

VOLT, s. Sp. T. 1. die Volte, der Kreisritt ; 2. bas 
Voltiren (eine Eritenbewegung beim Fedten). 

VOLTAIC, adj. — pile or battery, Phy. T. die vole 
taifche oder galvanifche Säule. 

VOLTAISM, s. ber Galvanismus, die galvanifche 
Elektrizität. 

vor) Mi ILE. adj. B. T. windend, rankend. 

VOLUBILITY, « 1. bas Rollen, Wälzen, bie 
{dynelle Bewegung, Fähigkeit fid) zu drehen, zu 
wäÄlzen, Rollbarkeit ; 2 Beweglichkeit, Geläufig- 
keit, Leichtigkeit, der Fluß; — of tongue, die Leich- 
tigkeit (Geldufigtcit) der Zunge, Schwaßhafligkeit; 
— of worıls, der Fluß der Worte. 

VOLUBLE (ade. — ty), adj. 1. walzfähig, roll: 
bar ; fich drehend, waͤlzend; 2. beweglich, geläufig, 
leicht, fließend ; 3. redjelig, beredt, gefchwäßig. 

VOLUME, s. 1. die Rolle; 2 der Umfang, Kreis, 
die Dicke, (die rollende oder ſich fortwalgende) Mafle, 
Welle ; das Volumen; 3. der Band, das Bud 5 — 
of the voice, Mus. T. der Umfang der Stimme ; 
volumes, pl. unendlich viel, Maflen ; volumes of 
smoke, Rauchmwolten. 

VOLUMED, adj. gerollt, geballt; — mist, zufam= 
mengeballter Nebel, Nebel in Mtaffen. 

VOLUMINOUS, adj. 1. aus vielen Rollen befte- 
bend, vielfreifig 5 2. bändereich, vicltheilig, bogen- 
reid), di 5 3. fig. weitläufig ; — writer, der Wer- 
tafier eines Werkes von vielen Bänden; — ly, 
adv. in muebrern Bänden, bändereich 5 fig. weit: 
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VOT 
laufig; — bie M von Bänden ; te 
—A— —9* Werttäufigteit. , 


fe 

VOLUNTARILY, ade. freiwillig, von felbfl. 

VOLUNTARINESS, s. die Frenvilligteit ; Gelbjt: 
thatigteit. 

VOLUNTARY, adj. 1. freiwillig 3 2. bereitwillig ; 
3. abfichtlich, vorfeglich 5 4. von felbft, ſelbſtihaͤtig 
felb(tbeftimmend; — jurisdiction, L. T. die free 
willige Gerichtsbarkeit; — principle, das Free 
willigteitéprincip. u 

VOLUNTARY, «. 1. der VBolontär, Freiwillige ; 


2. Mus. T. das freie Sonfpiel nad Laune und 
Singebung das Prdludium, Extempore, die Far 
taſie. 


VOLUNTEER, I s. ber _ Bolontär, Freiwillig; 
II. adj. freiwillig, freiwillig dienend. 

To VOLUNTEER, v. I. a. Mil Ph. alé Freiwilliger 
dienen; II. a. aus eignem Antriebe ü bien, 
—— verrichten; to — a speech, eine Rede 
tmprovifiren. 

VOLUPTUARY, s. der Bolläftling. 

VOLUPTUOUS (adv.— LY), adj. wolläftig, üppig; 
— ness, s. die Wolluft, Ueppigteit. 

VOLUTATION, s. das Wälzen, Rollen. 

VOLUTE, «. 1. Arch. T. die Schnecke, ber Schroͤr⸗ 
fel; 2. die Walzenidynede (volusa). 

VOLUTION, s. die Schnedeenwindung. 

VOLUTITE, s. die verfteinerte Walzenfchnede. 

VOMICA, s. Med. T. das Lungengeſchwuͤr. 

VOMIC-NUT, s. das Kräbenauge, die Brehauf 
(Strycknos nux vomica — L.). 

To VOMIT, v. I. n. vomiren, fpeien, fid) erbreden, 
fid) übergeben 3 II. a. (to— up or out) aufftoßen; 
ausſpeien, ausbreden, auswerfen. 

VOMIT, s. 1. das Auégefpiene 3 2 Webergeben, 
Erbrechen; 2 Bredmittel, Bomitiv. 

VOMITION, s dad Speien, Erbrechen, Auswer⸗ 


en. 

VOSIITIVE, adj. zum Bredhen, das Erbredin 

VOMITORY, J verurfahend oder beförderne: 
vitriol — , ber Bitriol zum Brechen; — operation, 
die Pirtung zum Brechen; — potion, der Brett 
trant. 

VOMITORY, s. daé Brechmittel. 

VORACIOUS (adv. — Ly) adj. 1. gefräßig 5 (fref-) 
gierig; 2 rduberifd, raubfidtig ; a — stomach. 
ein heißhungriger Magen. 

VORACTOCSNESS, La l. die Gefräßigteit, der 

VORACITY, Heiphunger 5 2. die Eie⸗ 
rigkeit, Raubgier, Raubfudt. 

VORAGINOUS, adj. voll Schlünde. 

VORTEX,»s. der Wirbel, Strubels the vortices 
of Descartes, die cartefifdhen Wirbet. 

VORTICAL, adj. wirbelig, wirbelnd, drebend; 
— motion, ber Wirbel, die treisförmige Bare 


ung. 

Y OTA RESS, s. 1. die Geweihte, Berlobte, Ronn: ; 
2. Verehrerinn, Anbeterinn. 

VOTARY, s. 1. der Geweihte, Berlobte, Juͤnger, 
Mind 5; 2. Verehrer, Anbeter, Anhänger ; he: 
votaries, ihre Getreuen ; votary of learning, Wr 
fid) den Wiffenfdhaften geweiht bat. 

VOTE, s. 1. die Stimme, Wahlſtimme, Meinuna : 
2. Stimmgebung, bas Ctimmen ; 3. das Öffent: 
liche vielftimmige Gebet 5 to put to the —. ob 
ftimmen ; — by proxy, das Stimmen durch Stel⸗ 
vertreter; — of thanks, die Stimme bes Dantes, 
der Zuruf der Dantenden. 

To VOTE, v. a. & n. 1. feine Stimme geben, ftim 
men; 2. durch Abftimmen (durd) die Mehrbeir ver 
Stimmen) beſchließen, votiren, ermählen, abftims 
men; to — by ballot, ballotiren, (durdy Kugeln 
abftimmen); to— an address, Parl. Ph. über cin 
Adreffe abftimmen. 


voT 


VOTER, s. ber Stimmende, Stimmgeber, Wahl⸗ 
mann. 

VOTIVE, adj. (anz)gelobt, burd) Geluͤbde beftimmt, 
geweibt ; — tablets, Votivtafeln. 

To VOUCH, v. a. & n. L. T. 1. zum Beugen rufen; 
2. Zeuge ſeyn; Beugniß ablegen, zeugen; 3. bes 
zeugen, betheuern, befräftigen, betätigen, bewei- 
fen; 4. Gewdbr leiften. 

VOUCH, s. dab Beugnif, die Beſcheinigung. 

VOUCHEE, s. L. T. einer, ber feine Gewähr 
(Garantie) vor Gericht bat nennen muͤſſen. 

VOUCHER, s. L. T. 1. der Zeuge, Gewaͤhr(s)⸗ 
mann ; 2. das Zeugniß, der Schein, Belegicein, 
Beleg, bie Urkunde s bas Document; die Ein 
trittéfarte 3 3. die Vorladung vor Gericht, um bie 
Garantie feines Rechtsanſpruches zu rechtfertigen 5 
regimental vouchers, Mil. T. vom Regiment bes 
glaubigte 3ablungéattefte. 

VOUCHOR, s. LZ. T. einer, ber den vouchee vor 
Geridt fordert. 

To VOUCHSAFE, v. I. a. 1. verftatten, erlauben 3 
2. gewähren, bewilligen, verleihen; Il. m. fid 
berablaffen, geruben, würdigen, belieben. 

VOUCHSAFEMENT, s. 1. die Gewährung, Ver⸗ 
leihung, Verftattung ; 2. Herablaffung. 

VOW, s. das (heilige) Geluͤbde; die (feierliche) 
Angelobung, daé feierlidje Verfprechen, ber Schwur 
(ebelicher Treue). 

To VOW, v. a. § n. 1. geloben, ein Gelübde thun, 
feierlid, erklären, dffentlid) erklären, verſprechen, 
angeloben, ſchwoͤren, zuſchwoͤren; 2. weihen, wib- 


men. 

VOWEL, s. der Vocal, Selbftlaut, Grundlaut ; 
Selbftlauter, Grunblauter. 

VOWEL, adj. einen Vokal betreffend. 

VOWELED, adj. mit Vokalen verfehen. 

VOYAGE, s. bie große Reife zu Waffer, Seereife, 
Flußfahrt; to take —, zur ober in Gee geben, 


WAG 


in Gee ftedhens — in(ward) or home, bie Rüd- 
reife (zur See) 5; — out(ward) and in(ward), die 
Hine und Herreife; aérial —, bie uftreife. 

To VOYAGE, v. I. ». zur See reifen ; 11. a. * bee 
reifen, befahren. 

VOYAGER, «. der (Geez)Reifende. 

VULGAR (adv. — Ly), adj. 1. gemein ; 2. nichrig, 
toh, pdbelbaft; 3. aewöhntid), landuͤblich; it’s a 
— proof, e6 fommt im gemeinen Leben oft vor 5 
the — arts, bie mechanifchen Künfte, Handkünfte 5 
— fraction, Ar. T. der gewoͤhnliche Bruch; — 
language, bie Mutterfpradye ; Volksſprache; — 
minds, gemeine (niedrige) Seelen; — translation, 
die Vulgate. 

VULGAR, the —, s. pl bas gemeine Boll, der 
gemeine Haufe, Pöbel. 

VULGARISM, s. 1. bie Gemeinheit, Pdbelhaftig- 
keit, Plattheit, Plumpheit, Rohheit (mw. uͤ.); 2. 
der gemeine (pöbelhafte) Ausdrud, Vulgaris⸗ 
muß. 


VULGARITY, s. bie Gemeinheit, Niebrigkeit, 
Plattheit, Plumpbheit, Rohbheit, Poͤbelhaftigkeit. 

Te VULGARIZE, v. a. gemein machen, herabwuͤr⸗ 
igen. 

VULGATE, I. s. die Vulgata; II. ady. die Vul⸗ 

ata betreffend. 
ULNERABLE, adj. verwunbdbar, verleslid. 

VULNERARIES, s. pl. Wundmittel, Wundarze- 
neien (vulneraria). 

VULNERARY, adj. Wunden betreffend, für 
Wunden dienlid); — balsam, der Wunbbalfam 3 
— herbs, pl. Wunbiräuter, Heilkräuter 5 — 
plaster, Heilpflaſter; — plants, ‚Heilpflanzen ; 
— potion, der Heiltrank; — water, bas Wund⸗ 
wafer. 

VULPINE, adj. fudéartig, ſchlau, liftig. 
VULTURE, s. der Geier. 

VULTURINE, adj. geierartig. 


W. 


W, w, s. baé W, w (der breiundswangigfte Bude 


ftabe des Alphabets). 

To WABBLE, v. n. mt 
{dleudern, ſchlenkern, ſch 
torkeln, anſtoßen. 

ACKE, Wacky, Sm. s. die Wade. 

WAD, s. 1. die Schätte (dad Bund) Stroh; 2. das 
Fuͤll⸗ oder Stopfhaar; die Watte; Vorladung, 
der Pfropf 5 3. vid. Wann; — hook, der Kräßer, 
Kugelzieher 5 Mil. T-s. (Cyc.) — mill, die Vor⸗ 
{dlagform ; — mill-tilt, die Geſchuͤtdecke. 

WADD, s. der Wad (erdiges Schwarz Mangans 
erz) 3 das Wafferblei. 

WADDING, s. das Wattiren; bie Watte; bas 
Büllhaar (in Stühlen, u.f.w.) 5 die Vorladung, 
der Vorſchlag, Pfropf. 

To WADDLE, v.n. watſcheln, fdylottern, torkeln, 
wadeln, wanten. 

WADDLINGLY, adv. watfchelig, torkelnd. 

To WADE, v. I. n. I. waten 5 2. fg. durcharbeiten, 
durchdringen 5; II. a (to — through) durchwaten, 
durchgehen. 

WAFER, s. die Waffel; (wafer-cake) der dünne 
Kuchen, Waffeltuden ; bie Oblate, der Mundlack; 
sacramental wafers, Kircdhenoblaten, Hoftien ; 
wafer-box, die Oblatendofe 3; — iron, (— tongs, 
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ttern, wanten, wadeln, 


ich bin und ber bewegen, | 


pl.), das Waffeleifen; — maker, der Waffelbdcer ; 
Oblatenbäder. 

To WAFER, v. a. (to — a letter, einen Brief) mit 
Oblate gumaden. 

WAFERER, s. ber Waffel(sRuchens) Bader 5 
Waffelverkaͤufer. 

iia hikes s. der Waffeltuchen ; — iron, das Wafs 

ifen. 

To WAFT, v. I. a. 1. leicht und fchnell fortbewegen ; 
(über das Waſſer oder durch die Luft) führen, 
tragen; zuführen ; zumeben ; 2. flott oder ſchwim⸗ 
mend erhalten ; II. n. ſchwimmen, [ümeben. 

WAFT, s. 1. der ſchwimmende Körper; 2 das 
Wehen, Fliegen einer Fahne als Signal, Zeichen, 
Nothzeichen; N. T-s. die Schau (Kleine Wimpel 
und die Bewegung deffelben) ; to hoist the fla 
ze a—, NT. die Flagge im Schau aufs 

en. 

WAFTER, «. 1. die Fabre, das Jachtſchiff, Geleit- 
ſchiff, Boot zur Ueberfabrt ; 2. der Fabrmann. 

To WAG,v.a.&n. 1. ſchuͤtteln, wadeln, wedeln, 
ſchwaͤnzeln; 2. wanten ; 3. (fi) bewegen, ruͤh⸗ 
ten; bewegt werden; 4. (fort)geben 5 to — the 
tail, mit dem Saroange wedeln, ſchwaͤnzeln. 

WAG, s. der Schalt, Spaßvogel; — tail, die Bach⸗ 
ftelze (Motacilla — L.). 7 

z2 


WAG 


To WAGE, r. a. wagen, daran (aufs Spiel) fegen ; 
to — war, Krieg führen 3 to — one’s law, L. T. 
eine Schuldforderung, u.f.w. (mit Gideshelfern) 
abſchwoͤren. 

WAGER, s. 1. bie Wette; 2. der Wettpreis, das 





WAL 


WAISTCOAT, s. bie Wefte ; baé Bamms, Ko: 


mifol ; — shape, das Weftenftid, Gilet ; — stuffs, 
We ftengerge. 


WAISTERS, s. pl. N. T. bie Rublgaften (die in 


der Kuhl die Wade haben). 


Wettgeld ; tu stake for (to lay or to make) a —,| To WAIT, e. a. & x». 1. warten, erwarten, abwar⸗ 


aufs Spiel fegen, wetten; name your —, was 
ilt bie Wette! — of battle, (radiatio duelli) das 
Anerbieten zum (gerichtlichen) Zwveitampfe; — of 
law, L. 7. (vatiatio legis) das Anerbieten des Bee 
tlagten zur Abſchwoͤrung einer Schuld, u.f.w. und 
die Abihwörung (mit Crbeshelfern) felbft ; wager- 
(or wagering-)policy, M. E. die Wettpolice. 

To WAGER, v. a. wetten. 

WAGES, s pl. ber Bedientenlohn, das Wochen 
lobn, der Golds die Matrofenbäuer. 

WAGERER, s. der Mettende, Wetter. 

WAGGERY, « die Schalkheit, der Wuthwille, 

Schelm⸗)Streich, Spaß. 
AGGISH (adv. — Ly), ady. ſchalkhaft, poflirlich, 
lofe, mutbyviilig. 

WAGGISHNESS, s. die Sdhaltheit, Schalkhaftig⸗ 
keit, Poffierlidfeit, Muthwilligteit. 

To WAGGLE, v. I. n. vulg. wadeln, in beftändiger 
Bewegung feyn ; II. a. ſchuͤtteln. 

WAGGON, s. ber (§ubr=)Wagen, Laftwagen, 
Frachtwagen, das Fuhrwerk; close (or covered} 
—, der Previantwagen; ammunition —, der 
Munitionswagen ; — box, die Wagenbühfe ; — 
house (— office), die (Poft=)MWagenremife; — 
maker, der Wagner 3 — master-general, ber 
Oberwagenmeifter ; — spokee, die Speichen eines 
Wagenradé; — way, der Fahrweg; — whip, 
die Fuhrmannspeitſche. 

Weep AGE, s. das Krachtgeld, der Frachtlohn, 

uhrlohn. 

— ER, s. 1. der Fuhrmann, Frachtfuhr⸗ 
mann; Mil. T. der Sraintnedht 5 2 Ast. T. vulg. 
der große Bär, col. Wagen 5; corps of waggoners, 
bas Gorpé der Zrainfoldaten 5; — 's whip, die 
Fuhrmannspeitſche. 

WAGGON ING, s. das Fahren, Frachtfahren. 

WAG-TAIL, . vid. unter Was. 

WAIF, s. L. T. die berrenlofe Gade, das verlorne 
Gut, der herrenlofe Fund, daé verlaufene Vieh ; 
geftohlene, vom Dieb weggeworfene Gut. 

To WAIL, v. I. a. beblagen; Il. n. lagen, weh⸗ 
Magen, fich beklagen. 

WALL, s. die Klage, Wehklage. 

WAILFUL, adj. tlaglidy, traurig. 

WAIN, s. der Wagen, Karren; Charles’ —, dst. 
T. der große Bär, col. Wagen ; — bore, das Wag- 
nerbolz 5; — driver, der Fuhrmann, Karner; — 
load, die Wagenladung, Fracht; — rope, das 
Wagenfeil. 

WAINSCOT, «. das Tafelwerk, Getdfel, die Ver⸗ 
kleidung, Werbretterung, die Stubenwand; — 
logs (— boards), Sea lang. eichenes Wagen 


ſchoß. 

To WAINSCOT, v. a. täfeln, übertäfeln, einlegen, 
verkleiden. 

WAIST, ». 1. der Leib, Unterleib, die Taille; 2. 
N. T-s. die Kubl (dev Sheil des oberften Des 
proifchen der Back und Raabe. welder nicht be= 

ect ift) 5 die Laft (auf Kauffahrern, der Raum 
eines glatten Dedes zwiſchen dem Bratfpill und 
dem großen Maft) ; — band (— belt), der Leib— 
gürtel, Leibgurt ; Hofenbund 5 die Degenkoppel, 
Umſchnallkoppel; — cluths, pl. die Schanzkleider 
(auf Rricgeldiffen) ; —netlings, die Fintennetten 
an den Seiten der Kuhl; — rail, die Raalcifte, 
das Raaholz; —- shirt, das Halbhemd, Vorhemd⸗ 
chen, bie Chemiſette; — trees, pl. N. T. die Wan⸗ 
derjpieren. 

708 





WAITING, =. 





ten; 2. dableiben, in Erwartung jepn, ba jenn; 
3. begleiten, folgen, Folge leiftens 4. lauern, auf- 
lauern 5 to — at, aufwarten, bedienen ; to — for, 
warten auf .., erwarten; belauern; he was 
waited for, man wartete auf ihn to — on e 
upon, 1. aufwarten, bedienen ; 2. feine Aufwars 
tung madenz 3. fid) demuͤtbig ober untertkänig 
bezeigen 4. beforgen, verrichten (ein Amt); 5 
begleiten, folgen 3 to — on one with .., einem mit 
etwas aufwarten; I— on (upon) you (er your 
Jleasure), id ftebe zu Ihren Dienften 3 waited on 
y .., in Begleitung von ... 


WAIT, s. die Lauer, der Hinterbalt 3 to lie in — 


for one, einem auflauern, nadficilen 5 to lay —, 
einen Hinterhalt legen. 


WAITER, s. 1. der Aufwärter, Kellner; Beagle 


ter, Nachtreter; Wärter, Bediente, Zafeldeder; 
2. Prdjentirteller. 

das Warten, u.f.w. (eid. To 
Wait); die Aufwartung, Bedienung ; to be in 
— , zur Aufwartung bereit feyns die Wache, ben 
Dienft haben; lords (grooms, &c.) in —, bit 
dienftthuenden Lords (Kammerberren, u.f.w.); 
officer in —, der wadthabende cier, Officier 
vom Sage, HOfficier du jour; — boy, der Lauf⸗ 
junge, Burſche; — gentleman, der Kammer: 
biener ; — gentlewoman, die Kammerfrau ; — 
maid (— girl), die Aufwarterinn; das Schenk⸗ 
madden (im Wirthehaufe) ; das Kammermaͤd⸗ 
den, (in Leipzig) die Zungemagb; — man, dir 
Ladei, Bediente; — woman, das Kammermäb 


den. 
WAITS (Warres), s. pl. die S@tabtmufifanten. 
WAIVE, =. L. T. bie . 


eaͤchtete. 
To WAIVE, v. a. verlaſſen. 


WAIWODE, s. vid. VAIVvODE, &c. 


To WAKE, v. I. a. weden, aufweden, erwecken, 
in Ihätigkeit fegen; (to — a corpse), bei einer 
Leihe wachen, fie bewachen; ein Reichenfek 
halten; II. n. wachen, erwachen, aufwachen; fe. 
lebhaft feyn ; rege fenn, leben. 


WAKE, «. 1. das Wachen, die Mache, Nachtwache; 


2. Zobtenwache ; 3. das Kirchweihfeſt, die Kirch 
meffe, col. Kirmes; 4. die Sciffipur (Spur eines 
fahrenden Schiffes, der Strih auf bem Waſſer); 
N. T. das Kielwaffer 3 to be in the — of a ship, 
fid) im Kielwaffer eines andern hiffes befinten; 
— robin, ber Aron, die Aronswurz, Wagenmurzel 
Zehrwurzel (Arum maculatum — L.). 

WAKEFUL (adv. — Ly), adj. wadıend, wachſam; 
Khlafloe ; — ness, s. die Wachſamkeit, Schlafioſig⸗ 
eit. 

To WAKEN, v. I. a. 1. wecken, aufwecken, rege 
machen, erweden ; 2. aufregen, veizen, hervers 
bringen; II. x. wachen, aufmachen, ermachen. 

WAKENER, «. der Erweder ; Reizende. 

WAKER, s. der Ermweder. 

WALACHIA, s. die Wallachei. 

WALE, s. 1. die Anfchrote, Sablleifte, das Sabl⸗ 
band; 2. N. Ts. (die herausftebenten Planken 
am Gdiffe), das Bergholg; 3. vid. Wear; — 
knot, vid. WALL-KNoT; — sided (— reared), an: 
ftehend, gerade. 


WALES, s. 1. Wales, Wallis; & pl. N. T. be 


Berghoͤlzer (rid. Wave). 

To WALK, v. I. a. § n. 1. (zu Zuß) geben, einbers 
eben, fi) Bewegung maden, fpazieren geten, 
8 ergehen; 2. einen Schritt geben ; im ea 


WAL 


zeiten 3 3. wandeln, umgeben, fpulen geben; 4. 
wandern; berumführen ; 5. fid) entfernen, abreis 
fen; 6. wandeln, leben (in ber Bibel); a spirit 
walks in this house, es fpuft in diefem Hauſe 3 to 
— about, berumgehen, berummanbdern ; to — 
along, weiter geben; to — back, zurüdgehen ; to 
— by, voribergeben ; to — down, binuntergeben ; 
to — forward, weiter, vorwdrtégeben; to — in, 
hinein fpazieven; — in! herein! to — on, fort 
wandern; — on! geh zu! vorwärts! to — out, 
ausfpazieren; to — round, um etwas herumgeben, 
berumführen ; to — up, hinauf geben; to — up 
to one, auf einen lod= oder zugeben; Il. a. 1. 
durchgehen, burchwandern ; 2. treten, betreten ; 3. 
führen, geben maden; to — the rounds, bie 
Runde gehen; to — one’s horse, fein Pferd ſpa⸗ 
zieren reiten, oder beim Zaume führen; to — one 
about, einen berumführen; to — one away, mit 
einem (fprechend) fortgeben. 
WALK, s. I. der Spaziergang ; 2 Gang, Schritt ; 
3. Spazierweg, (Wandel⸗, Luft, Sdatten=)Gang, 
die Allee ; der Weg; 4. die Beſchaͤftigung; 5. (in 
Weftindien, die Zuder:) Pflangung; to take a 
— , fpagteren gehen; a — of snipes, Sp. E. eine 
Kitte (ein Flug) Schnepfen 5 the snipe at —, die 
Scynepfe auf dem Stride; in the highest walks 
of society, fig. in den hoͤchſten Kreifen der Gefell- 


f . 

WALKER, «. 1. der Spaziergänger, Fußgänger, 
Müßiggänger, Pflaftertreter ; 2. Waltmüller ; 3. 
Waldbeamtete, Hegereiter. 

WALKING, part. baé Gehen, Spazieren; — the 
plank, Sea cant. das durdy Schiffsmeuterei ers 
zwungene Geben über ein ſchmales Brett mit 
verbundenen Augen, fo daß der Gebende über 
Bord fallen muß; — cane (— staff, — stick), 
ber Spazierftod ; — fire, das Irrlicht; — place, 
der Spagierplag; — sword, ein Hangefdwerdt 5 
— whip, die Spazierpeitiche. 

WALL, s. die Wand, Mauer; Schutzwehr; to 
give one the —, einen obenan geben laflenz to 
raise a —, eine Mauer aufführen; to take the 
— , obenan geben ; walls have ears, Wände haben 
Ohren ; a — of rock, eine Zelfenwand ; walls, pl. 
die Mauern, Feftungéwerke, Feftung; 7. bie 
Schichten Ziegel (in Siegelbrennereien) 3 within 
the walls, innerhalb ber Stadt ; wall-bugloss, die 
Wallodfengunge (Lycopsis — L.)3 — creeper, 
der Mauerfpedht, Baumläufer (Picus martius — 
L.)3; — cress, daé Ganfetraut (Arabis — L.); 
— eye, Med. T. der grüne Staar; — eyes, 
Glasaugen ; — eyed, glasäugig, weifdugig (von 
Pferden) ; — fern, bas Engelfüß, der Baumfarn 

(Polypodium vulgare — L.); — flower, bie 

Mauerblume, das Mauerfraut, Walltraut, der 

Goldlad, bas gelbe Veilchen (Cheiranthus cheiri 
— L.); — fruit, Spalierobft (an der Mauer [am 
palier] gezogenes Obft) ; — gun (— piece), der 

Doppelhaten; — hawk-weed, bas Mauerhabichts⸗ 
fraut, franzöfifche Lungentraut (Hieracium mi- 
num — L.) 3 — hook, der Mauerhaten; — knot, 
Sea lang. der Gdauermannétnopf, Wandknopf, 

runde Knoten; — louse, bie Wanze, Wandlaus ; 

— moss, dad Mauermoos (Bryum — L.)3 — 
nails, Spaliernägel; — pennywort, das Rabel- 
traut (Cotyledon umbilicus — L.); — pie, vid. — 
rue ; pepper (— stone-crop), der Mauer: 
pfeffer (Sedum acre — L.)3 — rocket, der wilde 

Wegfenf, das Quedentraut; — rue, die Mauer: 
raute, Steinraute (Asplenium ruta muraria — L.); 
— sided, anftehend, gerade; a — sided ship, ein 
Schiff, deffen Seiten feine Einweihung haben; 
— spring, eine Quelle, die aus Kelfenfchichten 
hervorauin 3 — tree, der Spalierbaum, Mauer⸗ 


WAN 


baum 3 — wort, ber Attich, Niederholunder, 
Bwergholunder (Sambucus ebulus — L.). 

To WALL, v. a. mit einer Mauer umgeben, ums 
mauern, ummallen ; einfchließen, befeitigen, mit 
Beftungswerten verfehen 5; to — up, zumauern, 
vermauern. 

WALLERITE, «. der Wallerit. 

WALLET, s. 1. der Watfad, Querfad, Schnapps 

ad, Reifefad, die Reifetafdye, das Felleifen, der 
ornifter 5 2. das Stüd, der Klumpen. 

WALLING, s. bas Ummauern, Gemäuer, Mauer: 
wert, die Wermauerung. 

To WALLOW, v. I. n. 1. fi (im Roth, u.f.w.) 
wälzen, fid) langfam bewegen, ſich {dleppen, 
wühlen ; 2. in Koth und Lafter leben, ſchweigen; 
to — in pleasures, tn Vergnügen ſchwimmen; II. 
a. wälzen. 

WALLOW, s.da8 Dreben im Gehen, der wadelnde 

ang. 

WALLOWER, «. einer, der ſich im Rothe waͤlzt. 

WALLOWING, part. — place, die Kothlache, 
Schwemme, Pfuͤtze; — waves, wogende Wellen. 

WALLOWINGLY, adv. mit Wälzen, wühlend. 

WALNUT, s. die Wallnuß, welfhe Nuß; — shell, 
die Wallnußſchalez — tree, der Wallnußbaum 
(Jugluns regia — L.). 

WALRUS, «. ba8 Wallroß (C.-Trichecus rosmarus 
— L.). 

WALTER, s. Walther (Wannsname). 

WALTZ, s. der Walger (Zang). 

WAMBLE-CROPPED, adj. vulg. einen verdorbe- 
nen Magen habend, übel. 

WAMPUM, s. (WAMPAM-PEAGUE, WAMPUM- 
PEAGUE, Oder contr. WomMPEAGUE), der Wam⸗ 


pum. 

WAN, adj. bleid, bla, kraͤnklich ausſehend. 

WAND, «. bie Ruthe, der Stab; Heroldftab, 
CGommanbdoftab ; Bauberftab, die Zauberrutbe. 

To WANDER, v. I. n. 1. wandern; ſchwaͤrmen, 
berumftreifen, berumfchmeifen, berumirren; 2. 
fid) verirren ; 3. wabnfinnig feyn, fafeln ; 4. ab⸗ 
weichen ; 11. a. * durchwandern. 

WANDERER, «. der Wanderer, Herumftreider, 

erumſchwaͤrmer, Schwärmer. 
ANDERING, «. 1. dag Wandern, Perumicceny 
erumftreifen, Scmwärmen, die Wanderung, 
anderfchaft, Schwärmerei; 2. die ——a— bg 
ber Srrthum, die Verirrung; 3. Ungewißheit, 
Unftdtigteit; — ly, adv. wandernd, berumlaus 
fend; zerftreut, flatterbaft; — guut, Med. T. 
die fliegende Gicht, laufende Gidt. 

To WANE, v. a. abnehmen, verfallen ; verwelfen. 

WANE, «. 1. die Abnahme, der Verfall; 2 das 
Abnehmen des Mondes, legte Viertel. 

WANNESS, s. die Bleide, Bläffe. 

WANNISH, adj. bleich. 

To WANT, v. a. & n. 1. nöthig haben, beduͤr⸗ 
fen, brauden; 2. Mangel leiden, Mangel ba 
ben; 3. an etwas fehlen, ermangeln lafjens 4. 
arm feyn; 5. müflen; 6. (gern, wollen, wuͤn⸗ 
fchen, verlangen 53 to — with one, von einem wol⸗ 
len; 1 — to speak to him, id) mödhte mit ihm 
[preden; I — every thing, es fehlt mir an 

lem; who wants you to do it? wer verlangt 
dag von Ihnen? he wants her for a wife, er 
wünfcht, verlangt, möchte fie gerne zur Frau; she 
shall — for nothing, ihr fol Nichts abgehen ; he 
wants to see her, er will fie gern feben. 

WANT, =. 1. der Mangel, das Bedürfniß ; 2. ber 
Bedarf ; die Ermangelung ; 3. der Maulwurf; — 
of faith, der Unglaube, Wahnglaube, Mißglaube 5 
— of goods, der Waarenbedarf ; — of money, die 
Geldnoth, der Gelbmangel ; for — of money, aus 
Mangel an Geld; for — of which, in Ermange- 


WAN 


lung beflen ; to be in — of .., Mangel leiden an 
.., etwas bedürfen, ndthig haben, brauden; — 
hill, der Maulwurfshaufe. 

WANTAGE, s der Mangels das Feblende, 
Manco, Deficit. 

WANTING, adj. feblend, mangelnd ; to be —, 
feblen, mangeln, nötbig haben; to be — in .., 
es fehlen lajien an... ; I shall not be — on my 
part, an mir foll es nicht fehlen ; he was not — to 
himself, er hat e8 an fid) nicht fehlen laffen, bat 
ſich nicht vergeilen. 

WANTLESS, adj. reich, im Wohlftande befindlid. 
WANTON (adv. — Ly), adj. 1. muthwillig, lofe, 
leichtfertig, lachend, ſchalkhaft, fröhlich, luſtig; 2. 
auggelaffen, frei, liederlich, Iüftern, leder, wol⸗ 
luftig, geil, dppigs 3. ſchadenfroh 3 4. ungezwun⸗ 
gen, an keine Ordnung oder Read gebunden, 
regellog, pligctlos 5 a — look, ein lüfterner, buh⸗ 
lerifher Blick; to cast (to look with) a — eye 
upon.., lüfterne Blide werfen auf .. ; to grow 
— by prosperity, im Glide uͤbermuͤthig werben ; 
in — sport, ohne Rüdficht, lachenden Muthes, aus 
Muthwillen; — fields, lachende Felder ; 
ringlets (— locks), fippige (frei berabwallende) 
Loden ; — tricks, Sdelmenftreidye. 

WANTON, s. 1. bie wolläftige Perfon, Bublerinn ; 
2. der verliebte Narr, Laffer, Geck; to play the 
— , die Bublerinn fpielen. 

To WANTON, vo. n. 1. fidy auf wolliftige Art ver: 

nügen, lieben; 2. fpielen, tändeln, fdyerzen, 
Png ern; 3 ſchwaͤnzeln, herum flattern. 

WANTONNESS, s. 1. ber Muthwille, bie Leidjt= 
fertigteit, Gdhaterei; Munterfeit; Ausgelaffen- 
beit; 2 Lüfternbeit ; Neigung zur Wolluft, der 
sang zur Untcufdbeit ; die Geilbeit, Neppigkeit ; 
nügetchgteit ; 3. Luftigkeit, Frdblidteit, Laune, 

er Sche 


rz. 
WAPACUT, s. die hudſoniſche Eule, Habidtéeule | WARE 


(Stryx macroura), 

WAPENTAKE, «. bas Hundert, ber Hundert: 
bezirk, die Gent. 

WAPITI, s. der Wapiti (Cereus canadensis — 
Briss.; C. strongyloceros — Schr.). 

WAPP, s. das Mandtroß. 

WAPPE, s. der Haushund, Hofbund. 

WAPPER, s. der Gründling (Cyprinus gohio — L.). 

WAR, s. 1. der Krieg, die Fehde; 2. Seindfeligkeit, 
3. fiz. die Waffen; 4. Kriegémadyt, das Heer, die 
Armee 5 5. ber Kriegsdienſt; chance of —, daé 
Kriegsgluͤck; powers at —, die fricgfahrenden 
Mächte; to make —, Krieg führen; to make — 
upon, befriegen; holy —, ber Kreuzzug; — 
attire, die Kriegstracht (wilder Völker); — axe, 
die Streitaxt; — dance, der Kriegstanz; — 
establishinent, der Kriegefuß 3 — horse, (— steed) 
das Streitroß, Kriegspferd; — minister, (mi- 
nister of —) der Kriegsminifter ; — office, 
das Kriegscollegium; — proof, kriegsgewohnt, 
tampfgeprüft ; — rockets, bie Congrev'ſchen 
Brandratketen ; — whoop, das Kriegége(drei, der 
Edhladtruf ; — worn, im Kriege abgenugt, mit: 
genommen, Eriegermadet, kriegesmuͤde. 

To WAR, v. n. kriegen, Krieg tübren. 

To WARBLE, e. a. § n. I. wirbeln, zwitfchern, 
fchlagen, ſchmettern; trillern, fingen; 2. zittern, 
beben, vibriren. 

WARBLE, s. ber Gefang. 

WARBLER, s. der Sänger, die Sängerinn ; der 
Singvogel; blue throated — , bas Blautehlden 
(Sylvia suecica — Lath.) 3 epicurean —, die 
Scigendroffel (Sylvia fredula — L.). 

WARBLES, s. pl. fleine, durd Reibung bes 
Sattelé oder durch Engerlinge entftandene Beulen 
im Küden der Pferde, u.ſ.w. 
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To WARD, eo. a. (— off) abhalten, alwebren, 
decten 3 auépariren. 


WARD, «. 1. die Bache, Hut, Auffidt, Bera 


rung, Wehr; 2 Vormundſchaft; Minderjdh 
rigteitz 3. das Mandel, ber Pflegling, Unters 
gebene; 4. die Befagung; Feftung, * 
5. das ängnißzimmer ; A. die Haft, Gi⸗ 
wabrfame ; bte fangenfcaft 5 7. die Abthei⸗ 
lung in einem Spital ; das Revier, ber Bezirk; 
Wahlbezirk 5 das Viertel, Stadtviertel; 8. Ge 
wirre (in einem Sdloffe) 3 der Bart (Kamm; an 
einem Gadlaffels 9. Sp. T. die Parade (im Feten); 
to be in —, unter Bormundfdaft fteben; — 
mote, L. T. das Gericht eines Stabtviertels ; dee 
Zufammentunft (Verfammiung) bes Stadtoiertels; 
— penny, (— money) dad geld; — poll, 
die Stimmenzählung, Stimmenzahl (eines BWabl- 
bezirt8)5 — room, N. 7. die untere oder groß 
Kajite; — staff, der Stab eines Gonftakelt; 
Nadtwadterftad. 

WARDEN, «. 1. der Haters Auffeber ; Bormunt, 
Pfleger; Vorſteher; Hauptmann, Amtmana ; 
2. die Pfundbirne 5 — ofa mint, der Mangmeifter ; 
— of a port, ber Hafenmeifter 3; — of a university, 
ber Rector einer Univerfität ; — of the cinque 

rts, der Auffeher der Fanfhdfens 7. (in den 
eimaurerlogen) 3 junior —, ber zweite Auf 
eber ; senior —, ber erfte Auffebher. 


WARDER, «. 1. der Wörter, Wächter, Auffeber, 


Hitter ; 2. Herolbeftab 


warders of the tower, 


Stab bes Waffenheroide); 
* he bee Somers 
(zu London). 


WARDROBE, s 1. die Garderobe; Kleider⸗ 
fammer ; 2. Ag. der Kleibervorrath ; — bedstead, 
der Bettſchrank. 


WARDSHIP, s. die Bormundichaft ; bas Bor: 


mund{daftéredt, die Minderjabrigteit. 

, adj. 1. vermuthend, gewahr, verfebend; 
2. vorfichtig- 

To WARE, vid. To VEER. 


WARE, s. die Waare ; china—, daß Pereellan; 


Dutch —, bie Fayence ; earthen —, Daß irtene 
Gefdhirr, Steingut; sea—, der Seetang (Faces 
— L.); small wares, die furze Waare. 
WAREHOUSE, s. der Speicher, die Niederlage, 
bas (Waaren⸗)Lager, agazin 5; Padbaus, 
Ambarre; — account, das Lagerconto; — 
book, das Lagerbud); — business, — line, des 
Waarenfad, die Waarentenntniß; — charges, 
pl. die Lagerfoften, der Lagerzins, bas Lagergeld, 
bie Lagergebibren, Eagermnetbe, Lagerfpeien; — 
clerk, der Lagerdiener; — (or warehoused) gocis, 
aufgefpeiderte (aufs Paget ebradte) Güter, 
Waaren im königlichen erfdluß 5 — kecper 
(— man), ber Lagerauffeber, Speicherauficher, 
der Magazinverwalter ; — porter, der Marft- 
beifer, Meßhelfer ; — rent, die Lagergebiibren, 
das Lagergeld, die agers oder Speidwrtoften, 
Lagers oder Speichermiethe, Lagerfpefen, der 
Lager= oder Speicherzins, Ambarrenmiethe 5 ware 
housing, das Bringen auf dag Lager. 
To WAREHOUSE, v. a. Waaren auf das Lager 
bringen oder nebmen, ein= oder auffpeichern. 
WARFARE, s. der SKriegédienft; das Krieg 
führen, der Kriegezuftand; Krieg, Zwiſt, die 
ebbde. 


To WARFARE, v. n. friegen, im Kriege feyn, rin 
friegerifches Leben führen (1. &.). 

Wan NESS s. die Vorfidt, Behutfamteit, Sorg⸗ 
alt. 

WARLIKE, adj. triegliebend, triegerifch, ftreitbar; 
— exploits, Kriegéthaten. 

WARLIKENESS, s. das Kriegerifche, der kriege: 


| rifhe Sinn (m. ü.). 


WAR 


WARM (ado, — ıy), adj. 1. warn; 2. fg. ef 
feurig, innig, inbränftig ; 3. har Wr Jatin 





ftig, lebhaft; 4. — ER 
— blooded, heißbläti ftig 3 — heac 
feiroärmerifch, enthu Raftife) 3 — ball ers warm· 
!helinegmend, 


iQ, 
TeWAR M, v. I. a. wärmen, erwärmen; II. m. 
4a oben, fid) erwärmen, warm werden. 
ARMING, in compos. — pan, die Wärmpfanne, 
“yee Bettwärmer, bas Been; — stone, ber 
Wärmftein (eine Art Steine in Cornwall). 
WARMNESS, WarutH, s. bie Wärme; fig. 
Si, Heftigheit ; ber Gifer, die Innigfeitz 
ichwärmerei, der Enthufiagmus ; warmth of a 
color, bie Wärme, bas Feuer einer Farbe. 
To WARN, ©. a. warnen; erinnern, ‚gemahmen 5 
(vorher) Benachrichtigen, Beſcheid geben; to — 
one away, sinem ben Dien auftündigen; to — 
for duty, Mil. Ph. zum Dienfte beftellen. 
WARNER, «. der Warner, Erinnerer. 
WARNING, s. 1. die Warnung, Erinnerung; 
vorläufige Anzeige; 2 ber Bejcheid, die Auf- 
Tündigung (eines Gapitalé ober eines Dienftes) ; 
to give —, warnen; vorherfagen, auffiinbdigen 5 
to tuke —, fid) warnen (fagen) laffen 5 aufge» 
Rindigt fens at a minute's —, cine Minute 
vorher beftellts zu fever Minute in Bereitichaft ; 
me age) T. bas Warnungsrad, Anfdjlagrad, (in 
x uihr 
WARP, s. 1. der Weberzettel, Aufzug, das et 
bie Kette oder der Grund eines 
Sea lang. das — Bugfirtau — Hat 


Werptroß ; die gebene Lange der 
taue vom Kiffen am a der Maften bis an ie 
ette und Ein⸗ 


feat so — — and woof, 
am, dex Kettenbaum, Garndaum 
(er Seb hugl). 


To WARP, v. P n. J. ſich werfen, ſich diegen, krumm 
werden (beſonders von Brettern), abweichen; 2 
einber ziehen; II. a biegen, abbringen, ablenken, 
lenten, verleiten; to — up a ship, ein 
mitteiſt eines Ruderbootes) am Geile fortziehen, 
aufwärts geben bug fusficens 9 warpen, werpen 5 
in compos. — loom, berbaumz; N. T-s. 
— block, der & lots — hook, ein ‚Hafen 
pr Anfderpfabl, durch welden die Kabelgarne 
fahren. 
WARRANT, s. 1. L. T. die Vollmacht 5 der Bollzies 
Gunotbef 4 die Befuanify Berectigun y Erlaub= 
nip; — Kr Ben iherung ; 3. Redht| fertigung ; 
4. dab Zeug Mil. T. ba’ Patent ‚ohne de 
Könige Se 4 und Unterferift 3 bie Befitung, 3 
L. T-4. — of arrest, — to apprehend the 
fhriftfiche und befiegelte Befehl zur Srgrdtung 
eines Gefegiberteeters, Berhattbefeh 3 — of 
attorney, tt — *2* Bollmadt; — of 
caption, der Steabeiets — of commitment, der 
Befehl zur Ginterterung eines Verhafteten; — 
man, Mil. T. ein dbergdbligee Mann, ber in 
England auf jede Gompagnie als Accidenz bes 
Negimentscommandeur& zugegeben wird; — of- 
ficers, bie Auffeher über die aus den oni 
Werften verabfolgten Schiffebebhefnifle 5 dividend 
=, die Bindleifte, der a itt, Binécoupon, 
Actiencoupon; press —, rmädhtigung ber 
commit zu um Matrofenpteffen. 
WARRANT, v. a. 1. begeugen; 2, boot, 
mächtige igen, beredtigens 3. befreien, fidern; 
ihren, Ganähr (Bürgfchaft) teiften, Firs 
ehaupten, verfihern, verbürgen, dafür fteben, 
gut fagen ; 5. rechtfertigen, beitätigenz; I — you, 
ich verfichere Ihnen, ic febe ‚Ihnen dafür, verlaffen 


Sie fi auf mic, 
WARNANTABLE, adi, zu veitfertigen. zu W 





WAS 


vertheibigen, verantwortlich, erlaubt; — by law, 
gefeglich erlaubt 5 it is — to conjectures, e6 fiel 
17 vermuthen; — bly, ade. verantwortlich, mi 
echt, Bi ei Weife, billig; — ness, s. bie Bers 
antwortlichkeit 5 
WARRANTEE, 2 pas T. 1. bie Barton, weldher 
Seite genet wird; 2. ber Bevollmadtigte. 
WARRA: s. 1. ber Bevollmadtigers 2 
Birge, Genion remann, Gavent. 
WARRANTO! wie WARRANTER. 
WARRANTY, die GewAhrleiftung, Biro 
(daft, Berbindt tits 2 Vollmadt ; 3. Gewähr, 
eh 4. Bärgfejaftsobligati N, ber ae 
eat -)Schein ; under your —, unter I 


icredere. 
Kaninqengehoͤ 4 der 





WARREN, 2. bas ee fa 
anindyngarten ; bie Fafanerie ; ein eingebdy 
Theil “ces Blufjes, um Bifhe darin aufzus 


WARRENER, «. der jögemeifter; Kaninchen⸗ 
wörter, Auffeher einer Fafanerie. 
WARRIANGLE, «. der {BSiegengel, SBtrafatt 
Sadledtfatt, Gocterfatt (Falco lanarius — 
WARRIOR, «. der Krieger, Krie Amann. 
WARSAW, ». (die Stadt) Bart 
ee die Warge ; der Yusmucy 3 die Maute 
ber Pferde) ; — cowry, ber Kornfnopf, Borallen- 
fdemige Knopf (eine Mufcyelart)5; — stones, 
rzenfteine, Steinmarzen ; — wort, bas Wars 
gentraut (Heliotropium europeum — L.) ; ber Sons 
Bemmiebel, bie Korleniia (Euphorbia helioscopia 


bs WARTED, adj. B. T. warzii 
WARTY, adj. warzig, voll 
WARY (adv. — ity), adj. var ſichtig, beddchtigy 
bedadhtfam, behutfam. 
To WASH, v.a. &n. 1. wafchen, naß machen, durch⸗ 
näffen, fpaten 5 Typ. T. abfpüten, abfdweben 5 
ausfpäiten ;_befpüilen ; denegens 2 wilden, ans 
ftreihen, tufdyen, illuminiren ; 3. plattiven 5 I — 
my hands of that affair, id) habe mit der ache 
nichts gu ſchaffen 5 to— the wood, 7. ben erften 
Reimgrund zum Bergolben tegen ; to — away (or 
off), wegroaten, wegfptiten ; abwafden; to — 
— nieberfpülen 3 to — off, (beim Stattune 
druden) auswafchen, ausfpälen, (nad dem 
Druden) to — out, ausmafden, derwaſchen, 
goatden ; to — over, Überfirniffen, über» 
tine, überftreichen, laviren, wafdhen ; ftrömen 


WASH, «. 1. das Waſchen, die Wäfche ; 2. das 
(abgelaufene) Wafler ; Spülwafler, Spulicht; 3. 
bie Be pun Anfphlung, Veder{dyoemmung 5 
4 ber ar, Moraft, Pfupl, feichte Theil eines 
ein rs terval 











mintwafler, Schön! 
ibnrwa oe 5 











ber — en ‘tat 3 — boards 


under the cheeks, die aaeda tens v (um Brechen 
der Wellen); — bowl nd-busin), bas 
Wafhbeden; — house, Gas Er —* — 
leather gloves, mafthlebeen: Sania 
Wafchtopf, das Wafchgefäß; — ud, Hr 
aan der Wafdtübel ; die Träbertonne. 
ASHER, s. I. ber Wälder, die Wafderinn, 


WAS WAT 


Wafdfrau; 2. nex ett bie (ringförmige) | WASTEFULNESS, «. bie Serwiftung, Ger 
Scheibe der Adfe zur Verhütung der Reibung an {dyoendung. 
der Luͤnſe; drag-washers, Mil. T. Bugfdeiben; | WASTENESS, s. die Wüfte, Cindde. 
washers of a cart, augeinge an einem Karren; |WASTER, «. 1. der Berwäfter, Verſchwender; 2 
— woman, die Wafdfrau, Wäfcherinn. ber Knüttel. ; 

WASHING, s. 1. das Wafden, Spülen; Bee | WATCH, s. 1. das Wachen ; 2 die Wache 5 Nadt- 
ſpuͤlen, Zufchen ; 2. die Wafdes 3. das Wale | made, Streifwache, Runde, QDuartierwade ; 
geld; — of ores, Min. T. die Erzwaͤſchez — of| Schiffwache; 3. die Wadyzeitz 4. der Wächter, 
wool, die Wollmäfchez; — board, Typ. T. das often; 5. die Taſchenuhr; 6. Ag. Aufmerkfan- 
Waſchbrett; — copper, der Wafchkeflel; — day, | keit, Wachfamkeit, Acht; a — of nightingales, 
der Wafdtag, das Wafchfeft; — horse, der | Sp. T. der Srupp, Flug Radtigatten 5 alarm —, ber 
Waſchbock; — machine, die Waſchmaſchine; — | Weder ; to be on the —, mit Aufmerffamteit entges 
silks, Wafchfeide 5; — tub, bas Waſchfaß, ber| gen feben (einem Ereigniß); N. 7-s. to set the —, 


Waſchkuͤbel, die Wafdrwanne. die Wache ausftellen, rangiren ; the morning —. die 
WASHY, adj. 1. wäfferig, feucht ; 2. weid), weidye | Tagwache von 4—8 Uhr Morgens ; the noon —, 
lich, ſchlaff, ſchwach. die Vormittagswache, von 8—12 Uhr; the after- 
WASP, s. die Wespe; — tongued, ungeduldig, | noon —, die Wade von 12—4 Uhr Mittags; the 
reizbar, zaͤnkiſch. first dog —, die erfte Hundewache von 4—6 Ubr 


WASPISH (adv. — ty), adj. mürrifch, verdrieß- 
lid), brummend, gallfadtig, zornig, veizbar, leicht 
aufzubringen, zäntifch 5 — ness, s. die üble Laune, 
Verdrichlidteit, das mirrifde Wefen, die Gall⸗ 
ſucht, beißige, zäntifche Beſchaffenheit. 

WASSAIL, « 1. ein Zrant aus Aepfeln, Zuder 
und Ale; 2 das Brinkgelag, Saufgelag; 4 
Trinklied; — bowl, der Humpen, dad große 
Glas ; — cup, der Becher, Humpen. 

To WASSAIL, ». n. (beim Srinfgelage) frdhlid 
feyn, zechen. 

WASSAILER, «. ber Srinker, Becher, Säufer, 
Trunkenbold. 

To WASTE, v. I. a, 1. verwuͤſten, verheeren, zu 
Grunde richten 5; 2. verſchwenden, vergeuden, vers 
mindern, ſchwaͤchen, verichleudern, durchbringen 5 
3. verbringen, verzehren; 4. L. T. verfallen 
laffen; to — in gaming, verfpielen; to — away, 
abnugen ; to be wasted by .., dahin geſchwunden 
feyn vor .., verzehrt werben von ..3 Il. n. abs 
nehmen, vergeben, ſchwinden, abzehren; the day 
wastes, der Tag neigt ſichz to — away, bin 
ſchwinden, abfallen. 

WASTE, adj. 1. verwiftet; 2. wüft, öde; 3. uns 
nig, unbenußt, fchlecht, werthlos; 4. überflüflig ; 
to lay (a country) —, (ein Zand) vermwülten, ver- 
beeren ; — board, das Nothbrett 3 — book. M. E. 
die Kladde, bas Journal, Brouillon, Manual, 
Memorial, die Strazze, das Notizenbud zu fluͤch⸗ 
tigen Enimürfenz; — cotton, bral von Baum: 
wolle; — gate, die Schleuße zum Ablaffen des 
Waffers ; — lands, unangebaute Ländereien, 
Heiden; — pipe, bie Ablautröhre, der Abzug; 
Typ. T-s. — paper, der Abgang ; das (die) Ma- 
culatur ; — sheet, der Maculaturbogen; — silk, 
der Abfall von Seide, die Geidentrage ; — thrift, 
der Durdbringer, Verſchwender, Schlemmer ; — 
timber, ber (Baus) Holzabſall; — time, die freie 
Beit, Mußeftunden ; — weir, das Aufziehwehr, 
Scleußenmvehr, Abzugswehr ; — well, dad Gent: 
lod, die Abzuhtz; — wood, der Holzabfall; — 
wool, ber Kämmerling (Flocden oder Abgang beim 
Wolltämmen). 

WASTE, a. 1. die Verwüftung, Verheerung; 2. 
unnüge Anwendung, unnüge Aufopferung, uns 
nuͤtze Ausgabe; Verfchmendung ; 3. Abnahme, 
Auszehrung ; 4. der Abgang, Abfall, die Spillage, 
der Berlut, 5. die Wuͤſte, Cindde ; 6. Typ. 7. 
das Zufhußpapier, der Zufhuß; 7. Z. T. der vom 
Pachter zugefügte Schaden, das Spoltum ; the — 
of a ship, der leere, unbefeate Sciffsraum ; a 
wasting disease, eine verzehrende Krankheit. 

WASTEFUL (adv. — rv), adj. 1. verwüftend, 
verbeerend, zerftörend, verderblich ; 2. verſchwen⸗ 
deriſch; 3. ode; — expenses, übermäßige Aus⸗ 
guben. 
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Abende; the second dog —, die ziveite Hunde 
wade von 6—8 Uhr Abende; che first —, von 
8—12 Uhr Nadis; the second —, die zweite 
Mittelwade von 12 Uhr Nats bis 4 Uhr Mor- 
end; — bell, die Schifföglode, mit ber das 
iden zum Ablöfen gegeben wird; — bill, die 
Wadhtrolle; — broach, die Neibahle (der Uhr⸗ 
mader) 5; — candle, dus Nadıtlidht 5; — case (— 
box), das Ubrgehdufe; — chain, die Ubrtette ; 
— crew, N. 7. da8 Quartiersvolkz — dog, ber 
Kettenhund, Hofhund; — finisher, der Uhrvollen⸗ 
der; — glass, bag Uhrglad; — glasses, N. T. die 
Wachtatdier (Sanduhren von 4 Stunden); — 
n, der Wachtſchuß auf Schiffen (Morgens und 
Koende); — hand, ber Ubrzeiger ; — holder, der 
Ubrbalter, 3ufammenfeger ; — house, das Wach 
baue, die Wade, Wadftube ; dag Schilderbaus; 
— light, das Nachtlicht; der Leudtthurm; — 
maker, der Uhrmacher; — man, der Wächter, die 
Wahre; der Naduvadter; — night, die Nacht⸗ 
wade, Betnadt; — paper, bas Papier im Ubrs 
gehäufe (gewdhnlid) mit des Ubcrmaderé Naz 
men); — spring, die Uhrfeder; — tower, ber 
Wadhthurm, die Warte; — trinkets, p/. Uhrge⸗ 
hänge, Berioden; — word, die Parole, Lojung 
a8 Lofungéwort 5; — works, das Uhrwerf. 
To WATCH, v.n. § a. 1. waden, Wade halten, 
bewachen ; 2. beobachten ; 3. Adt haben, warten; 
4. (auf)lauern, belauern, belaufden, aufpaffen ; 
to — a sick person, bei einem Kranken waden ; 
to — an opportunity, die Gelegenheit abpaffen 
oder wahrnehmen; to — for, eriwarten; to — 
over, wachen über .. 5 an otter watches, Sp. Pk. 
eine Otter wacht, figt auf der Lauer. 
WATCHER, s. 1. der Wächter ; 2 Belaurer, 
Laufcher, Aufpafler ; 3. Krantenwarter. 
WATCHFUL (adv. — ty), adj. wahfam, auf: 
mertfam, vorfichtig, bebutfam; to carry a — eye 
upon .., vorfichtig ſeyn bei .., in .. 5 — ness, s. 
die Wachſamkeit, Aufmerkfamteit, Vorfichtigteir, 
Behutfamteit ; Gdlaflofigteit. 
WATCHING, s. dad Wachen, die Wachſamkeit; 
Sdlaflofigkeit. 
WATER, «. 1. dad Wafer, (deßgleichen das der 
Edelfteine) ; 2 das Wafler, ber Moire (auf Zeu⸗ 
gen); 3. die Gee, das Meer; 4. der Urin, Harn; 
5. (red —), die Sauche, die aus den Wunden der 
Pferde fließt; waters, pl. die Gewäfler ; Gefund- 
brunnen 5 Ch. T-s. water of crystallization, das 
Kriftallifationswaffer ; — of separation, Edeides 
wafer; she went to B. for the benefit of the 
waters, fie ging nad) B. um den Brunnen zu 
trinten; a liar of the first —, fg. ein Signer 
erfter Größe; to convey by —, ju Waffer vers 
fenden, ver(diffen ; to go by —, zu Waſſer reifen ; 
tu fish in troubled —, um Zrüben fifchen ; to 


WAT 


raise the waters, logbrechen, loé{dlagen 5 to stripe 
—, Sea lang. Waffer ſchlagen (d. i faöpfen) 4 
to take —, Wafer ſchoͤpfen oder ziehen 3 to take 
the — , zu Waſſer geben ; to make —, da (fein) 
Wafer abfdlagen; Waffer ziehen, (von einem 
Schiffe) lek feyns — adder, die Ringelnatter, 
Waſſerſchlange; — aloes, ber falſche Wafferfen- 
del, die Wafleraloe, Wafferfeder (Stratiotes aloides 
— L.); — apple, der Flaſchenbaum (Annona — 
L.); — bailiff, ein Beamteter in London, der den 
Ziihhandel beauffichtigt und ben Stromzoll auf 
der Shemfe einnimmt ; — bark, cin kleines Boot 
zum Transport des frifchen Wafers in Holland ; 
— bath, das Wafferbad; — bearer, Ast. T. der 
een 3 — bellows, ein Gebläfe, das durch 
Wafer in Bewegung gefegt wird; — betony, die 
Braunmwurz (Scrophularia aquatica — L.) 3 — 
borne, nur eben flott; — bottle, die Wafferflafche 5 
— brook, der Badı, das Wafferchen ; — caltrop 
(— nut), die Waſſernuß, Stadelnuß ; — canteen, 
die Feldflaſchez — carriage, die Wafferfradt ; — 
carrier, ber Wafferträger ; — cart, der Waſſer⸗ 
farren (zum Wafferiprengen) ; — cask, daß 
—38 — — chick-weed, die Quellenmontie 
(Montia fontana — L.); — cider, ber mit Waſſer 
verbünnte Gider; — clock, die Waſſeruhr; — 
closet, ein Wafchapparat ; Abtritt mit einer Waſ⸗ 
erröhre zum woppaten 5 — cock, ber Waffer= 
abn; — color, die Wafferfarbe; — colored, 
wafferfarbig ; — conveyance, der Waffertrané- 
port; — course, ber Strom, die Rinne 3 — cress, 
— cresses, pl. die Wafchkrefle, Brunnentreffe (Si- 
brium nasturtium — L.) ; — crewet, das Kans 

en (bei der Meffe in der römifhen Kirche); — 
deck, Mil. T. eine Dede über ein gefatteltes Pferd, 
um e8 vor Regen zu ſchuͤtzen; — dial, die Waffer- 
ubr 3; — dock, der Waflerrbabarber, die Doden- 
blätter (Rumex aquaticus — L.) 3 — dog, ber 
Wafferhund; — drinker, der Waffertrinfer ; — 
drop, der Waffertropfen ; — drop-wort, der Waf- 
ferfendyel (Enanthe — L.) ; the — 's edge, das 
Ufer (eines Fluffes oder des Weeres), Geftade 5 — 
eft, die Waflereidechfe 5; — elder, der Maßholder 
(Acer campestris — L.); — elephant, das Fluß⸗ 
pferd, Nilpferd (Hippopotamus — L.)3 — engine, 
das Waſſerwerk; — ewer, die Gieffanne 3 — fall, 
ber Wafjerfall ; — fern, die téniglide Osmunde, 
bas Maienträubchen (Osmunda — L.); — fiend, 
die Waffernize ; — fix-wort, die Wafferbetonie 
( Serophularia tica — L.) 3 — flag (— flower- 
de-luce), die Wafferirie, der gelbe Schwertel (Iris 
pseudacorus — L.); — flea, ber Wafferfloh; — 
flood, die Bafkrftutb; — fiy, die Wafferfliege ; 
— fowl, der Waffervegel 5 collect. das Waſſerge⸗ 
flügel ; — fox, fig. der Karpfen; — frame, T. die 
burd) Wafler getricbene Spinnmafdine ; — fur- 
row, ein kleiner Abzugegraben auf Feldern 5 to— 
furrow, v. a. mit Abzugegräben durchpflügen ; — 
age, der (Mafler-) Damm, Deich, das Wehr ; der 
affermefjer ; — gall, die Waflergalle, Regen⸗ 
galle ; eine vom Waſſerſturz entftandene Lücke ober 
blung; — gang, der Maffergang, Mafferlauf, 
die Wafjerleituna, ber Mühlgraben; — gate, die 
(Waſſer⸗Schleuße; — gavel, dad Pachtgeld für 
die Zifcherei ; — germander, dad Gcorbdientraut, 
der Ladentnoblaud) (Teucrium scordium — L.); 
— gilder, der Waſſervergolder; — gilding, bie 
Waffervergoloung; — gladiole, das Kameelbeu 
(Butomus umbellatus — L.); — glue, der Fiſch⸗ 
leim; — god, der Waffergott; — gold, das Mu- 
ſchelgold; — gruel, bie Satergriee, der Hafer- 
ſchleim; türkiihe Weizenſchleim; der Gerſten⸗ 
trank, bas Gerſtenwaſſer; — hair-grass, die 
Waſſerſchmiele (Aira aquatica — L.); — hammer, 
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Phy. T. der Wafferhammer, Puléhammer; — 
hemlock, der Wafferfdicrling (Cicuta virusa — 
L.) ; — hemp(-agrimony), das Kunigunbdentraut, 
der Pfauenfpiegel, Wafferhanf (Bidens tripartita 
— L.) 3 —hen, das Wafferhubn, Rohrhubn (Gai- 
linula — Briss.)3 — hog, dad Halbfaninden, 
Meerſchwein (Cavia capybara — L.) 3 — holes of 
the sprit-sail, N. 7. die Augen (Löcher) der Blinde; 
— hook, der 3aumbafen am Cattel ; — hoar- 
hound, ber Wafferandorn, Wolfsfuß (Lycopus 
europaeus — L.) j — house, der Wafferbebalter, 
das Refervoir ; — house-leek, vid. — aloes; — 
hyssop, bag Gnadenkraut (Gratiola officinalis — 
L.)3; — leaf, da8 Mafferblatt (Hydrophyllum — 
L.) 3 —lemon, die lorbeerblättrige Paflionsblume 
(Passiflora laurifolia — L.) 3 — lentils, die Waffer= 
linfen (Lemna —, Marsilea — I.); — level, die 
wagerechte Lage; — lily, die Wafferlilie, See⸗ 
blume (Nymphaea — L.) ; — line, die Wafferhöbe ; 
Auswafferungélinie, (Lade=)Wafferlinie, Wafers 
tragt (eines Schiffes); — lock, die Zränte, 
Schwemme; — logged (lodged) ship, ein Schiff 
daé viel Waffer durd) einen Leck befommen hat; 
— man, der Fahrmann, Bootführer, Everführer, 
Ecyutenführer ; — mark, die Fluthodhe, die Waf- 
fermarte oder ber Rand, bis wo das Waffer bas 
Schiff berührt; — measure, M. E. ein Maß für 
Bald, Steinkohlen, u.f.w., beim Verkauf an Bord 
des Schiffes; — melon, die Waffermelone, Are 
bufe (Cucurbita citrulla — L.)3 — milfoil, dag 
(Wafler-)Z aufendblatt (Myriophylium — L.); — 
mill, die Waſſermuͤhle; — mint, die Waffermünze 
(Mentha aquatica — L.) 3 — moreen, gewäflerter 
Mohr; — newt, die Waffereidedyfe; — nut, bie 
Maffernuß (Trapa natans — L.); — ordeal, bie 
Waſſerprobe (im Gotteggeriht) 3 — orme, Sea 
lang. kaum hinreidendes Wafler gum Flottbleiben 
rene — ouzel, bie Wafleramfel, ber Schwäger 
Turdus cinclus — L.); — pail, der Waffereimer 5 
— parsley, ber Wafiereppidy bie Wafferpeterfilie 
(Apium graveolens — L.) 3 — parsnep, ber fleine 
Waffereppid, Waffermer’ (Sium — L.) 5 
pepper, der Wafferpfeffer, bas Mind ékraut (Po- 
lygonum hydropiper — I..)3 — pimpernel, die 
Strandbunge (Samolus valerandi — L.) 3 — pipe, 
die Wafferrdhre; — pipes, Sea lang. die Wafler- 
lieger, Leger, Waffertatrer ; — plantain, der Waſ⸗ 
ferwegerig, Frofdldffel (Alisma plantago — L.) 3 
— poa, dad Wafferrispengras (Poa aquatica — L.) 3 
— pocks, die Wafferpocten, Wafferblattern, Wind- 
pe en; — poise, die Wafferwages — pot, 
er Waffertopf, die Gieffanne; — pressure- 
engine, 7. bie Wafferfaulenmafdine ; — proof, 
wafferdicdt, Sffıpor — purslain, die dipfel- 
e 
a 


blume, der Waſſerportulak (Peplis portula — L.) 5 
— quail, daé erbubn 3 — qualm, das Sod⸗ 
brennen 5 — radish, der Wafferrettig (Sisymbrium 
terrestre— L.); — rail, die Wafferralle (Rallus 
aquatica — L.); — rat, die Wafferrage; — rocket, 
die Wafferrauke, Uferraufe (Sisymbrium sylvestre 
— L.) ; die Wafferradete, der Wafferfdwarmer ; 
— rose, die Mafferrofe; to — rot, v. a. röften 
(ant oder Flads) ; — rotting, dad Hanf⸗ oder 

laheröften; — sail, N. 7. das Wafferfegel ; 
— sapphire, der Wafferfappbir ; — scenery, vid. 
unter ScENERY; — sedge, vid. — flag ; — shoot, 
province. ber *afferichor, das Waſſerreis; ber 
Wurzelſchoß; to moor — shot, N. T. ein Ediff 
fo vertauen, daß e8 weder gegen den Strom, nod 
quer im Strome liegt; — shrew, bie Eleine Wafe 
fermaué, Wafferfpigmaus ; — shut, der Waffers 
damm, Waſſerſchieber, die Schleuße; — side, das 
Ufer (eines Fluffes oder bes Meeres), Geftade 5 
— skins, Maffer{dlaude (der Caravanen in Egyp⸗ 
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ten) ; — snake, die Wafferfchlange ; — soaked, 
vom Wafler ermeicht ; — soldier, vid. — aloes; 
spaniel, ber Wafferhund; — specdmell, der 
Waflerehrenpreis (Veronica maritima — pues 
spider, die Wafferfpinne ; — spike, das ({éyvim= 
mende) Gamentraut (Potamogeton natans — L.) 5 
— spinning frame, 7. die Droffemafcine ; — 
spout, bad Ipringende Waffer ; die Waflerröhre 5 
b Baferdote fferbraut 5 — spri.g, die Wale 
frau — sprites, Waffergeifter ; — swallow, 
vie Bafferfdmalbe le, Arch. T. die unterfte 
Mauerleifte ; — wth, eine Art Kiebgras, deffen 
Genuß den Schafen (hädlich feyn foll; — thrush, 
vid. — ouzel; — tick, die Gmetitonifce Hoke 
milbe 5 — tight, wafferdidht, maffecfeft ; — tre- 
* ber Boa jertlee, Bittertlee tt. (Benyanthes trifo- 
L.)3 — trough, ber Waffertrog, Traͤnk— 
tees; — tub, dad Waflerfaß, die Waſſerkufe , — 
tupelo, der Wafferdaum (Ngee d denticulata — L.) 5 
— twist, das Kettengarn, Waffere(Seddel)garn, 





3 








der Aufzug; — violet, die Wafferviole, Waffer- 
feder 
weiße 


Kr palustris — L.); — way i die 
telje 5 
Kira (auf dem Berdet es 







Kunfigezeug um MWafler zu heben; — 
—5— eines Dampfſones — 
h(E iysimachia thyrsi- 
Sore die Wafferweide, 
niedrige Ger Greasy (Salix pentandra) ; 
— with, eine Pflanze cut tan welche felbft | W. 
in ber trodenften Zeit trintbaren Gaft enthält ; 
— work, das BWafferwert, die Waffertunft (häufig 
im worm, ber Waflerwurm, die Waſſer⸗ 
wort, ber (Frühlings) Waflerftern 

(Elatine — L.). 


To WATER, v. a. & n. 1. wäffern; bewäffern, bes 
jießen ; 2. thrdnen, weinen ; 3. troͤnken; 4 
fürnemmen ; 6 vöften (Blade oder Hanf); 6. 
wodffern, flammen, moiriren (Zeuge, u.f.w.) 5 7- 
BWaffer Holen, Waffer einnehmen (von Cebiffen) ; 
8. fhjieten, fhillern ; to make one’s mouth — 
einem den Mund wäfler.g machen, ihn lüftern 
machen, 
WATERAGE, «. dad Fährgelb, der Fährzoll 5 die 
Bafferfracht. 
WATERED, ail geroäffert, moirirt (von Bän- 
von und Zeugen). 
WATERER, +. einer ber wäſſert, bewoͤſſert, 


trdntt. 

WATERINESS, +. bie Wäferigteit, Feuchtigkeit, 
das Feuchte, Sumpfige. 

WATERING, «. das Waffern, Berwäffern, u.f.m. 
vid. To Waren; — of steel, dag Wäflen, Flam- 
men des Stahl ; Mil. T. — call, das Trompeten⸗ 
fignal, um nad) ber Traͤnke zu reiten ; — bridle, 
bie Maffertrenfe 5 — cap, die Felbmage, Four- 
ragitmtige ; — jucker, die geldjadter Sates — 
place, die Schmwemme ; ber Ort zum Waflereinz 
nehmen für Schiffe ; Badeort ; Gefundbrunnen ; 
— pot, die Gießanne ; — trough, der Tränt- 














WATERISH, adj. 1. wafferig ; 2. feucht, fumpfig, 
chat, {crrwach ; — ness, +. die Wafferigteit. 
WATERLESS, adj. ohne Bafler, troden. 
WATERY, adj. 1. wafferreidy, wäfferig ; 2. flüffig, 
feudts 3 efmadich, fad, traftlos 3 a — 
fever eine Kaffe üfte 5 — humors, Sp. 7. eine 
{carfe Feuchtigkeit, welche fid) Sfteré an den Hin- 
terfeiein bee erbe zeigt; — rupture, S. 7. der 
Waffecbruds a — sky, ein Regenhimmel; — 
vapors, Wafferdiinfte ; — waste, bie Wafferwüfte; 
— world, das Wafferreich. 

WATTLE, s 1. ble Pürde, Flechte; 2 die Dach- 

4 


; |WAVED, od. 1. 
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latte (bei Etrohbädhern)s; 3 der Bart, Unter: 
famm eines Gagne > bird, ber Bartoogel (Gia 


Te WATTLE, 1. fasıımen) 
te, AT, Srl au ee ee 


mau, on miauen, heulen, {dyreien (wie eine 
age). 
WAVE, a. 1. die Belle, Woge, Meereswoge ; 2 


Unebenbei ariel be pence got gender: 
ten Beuges ; 4. Arch. 






das at (i te et ected, beim afer dr 
den Wellen ausgefegt ; — worn, von den ellen 


abgenugt. 

To WAVE, « I.n. 1. fid) wellenfdemi — 
mwogen, wallen 3 mehen, ſhwe ben⸗ flattern ; 2 

hen geben, winten, zuniden ; II. a. 1. wellenf 

mig maden ; 2 wellen, moiriren 5 3. {dni 
ſchwenken ; 4. hinwegſchwemmen; 5. wei 
ablebnen ; verlaffen, fahren laffen, —— 
fcieden, bei Seite legen, ausfegen ; 6 (in der 


Bibel) weben. 
wellenförmig 5 2. geflammt, 
moirirt. 


WAVELESS, adj. wellenlos, eben, glatt. 
To WAVER, ». x. 1. wanten, (hanten, ftraudeln, 
ftolpern, taumeln; 2. fig. ſich befinnens bared 


WAVERER . ber Cäwanfenbe, Unferi 
ERER, ». woantende, Uni 2 
Unentfchloffene 5 {eantende Polititer, wee 
WAVERING (adv. — Ly), adj. ſchwantend, un- 
taut —— —— — 
— Wanten, Schwan! 
a ffigteit, Unentſchloſſenheit, Bieifelhaftigkeit, 
der Wantelmuth. 
— Mad. wogend, wogig, wellig, wellenförmig, 
wallen! 
WAX, +. 1. das Macs; 2. Giegehvache, der Sie: 
Wad; 3. das Obrenihmalz; 4. tas Ecud- 





magyer)pedh ; — baby (— doll), die Wachepuppe ; 
— bill, der Kernbeißer (Loria ) 3 — candle, 
— light), bas Wadslint ; — chandler, der 





jachezieher ; — leather, Wicheleder, gervicretes 
Reber 5 — myrtle, die Wademyrte (Mirica ceri- 

fera — L.); — palm, bie —— —8— 
andieola) ; — reels, Wacheſtangen ; — 5. 
Abgabe zur Unterhaltung der ar —— 
— taper, die Wacheterze der Macheftor 
winder ( nd), ein Wachöftodleuchter ; — 
wicks, mit Wachs burdgegene Campendodte ; — 
work, Badefigueen; — works, pi. bas Back 

figurencabinet. 

To WAX, v. I. a. mit Wade beftreicden, mle 
wichfen, bobnen (feine Sifchlerarbeiten, u. 
mit Wars verbinden ; II. n. wadhfen, zunehmen, 
werden, 

WAXEN, adj. wädjfern, von Wache ; — image, 
bag Wadoitd ; — chatterer, der Seidenfcrrean; 
(Ampetis garrula — L.); — vein, van Selment’s 
Würfel. 

WAXING, s, Ch. T. die Ertheilung von wadearti: 
er Weichheit durch Feuer oder Aufldfung 5 7. das 
tellenmoeife Meberziehen des Kattuns mit Wacht 

vor dem Drucken, um die untededtte Farbe feuriger 
und beftänbiger zu machen. 

WAXY, «. wadeartig. 

WAY, s. 1. der Weg, die Strafe; 2 Strede, 
Weite, Deffaung, der Durchgang ; 3. die Richtung, 
der Rauf, Fortgang, Gortldritt; 4 das Aue 
weidens 5. die Bahn, der Raum, Play; 6 das 
Mittel, ber Zutritt, Zulaß 5 7. der Beobachtunge- 
kreis; Gefichtetreig, Beruͤhrungskreis; 8. die 
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Behandlungsart, Art, Weile, Methode, der Plan, 
das Verfahren; 9. der Wille, Sinn, die Laune; 
ways, N. T. die Helling, Stapelblöce ; way of the 
rounds, Fort. ber Rondenmweg, die Berme ; — of a 
ship, die Fahrt, ber (langfame oder fdnelle) Lau 
eines Schiffes; die Richtung eines art der 
Gouré; the ship is under —, dad Schiff läuft, 
bat Fahrt; which —? wohin? auf welde Art? 
wie? which — shall I turn? wohin foll td) mid 
wenden? this —, hierhin, bierdurd); that —, 
dahin, dadurch ; every —, aufalle Art und Weife, 
in aller Hinfidt; every — a liar, ein Erzlügner, 
Lfigner von Haus aus; any —, auf irgend eine 
Weife; a thousand ways, auf taufenderlei Art; 
no —, feines Weges 5 by — of apology, um {id 
zu entfchuldigen ; to go one’s —, feinen Weg 
gehen, fortgeben; to goa great —, weit geben, 
viel wirten; to come one’s —, berfommen; in 
the family —, auf freundfdaftlidem Fuße, im 
Bamiliengictel col. f[hwanger 5 to be in the —, 
i ber Hand feyn ; fertig jenn; to come in one’s 
—, einem in den Weg (zu Gefidt, unter die 
Augen) fommen ; to stand in one’s —, einem im 
Wege ſtehen; hinderlid feyn; he is of my — of 
thinking, er ift meiner Meinung, hat meine Anz 
fihten ; to be out of the —, den Weg verfehlt 
baben ſich irren ; nicht bei der Hand feyn ; zer⸗ 
fireut feyns nit zur Gade gehören 5 this isa 
thing out of my — , davon verftebe ich nicht8 3 bas 
fteht nicht in meiner Gewalt 3 ’tis much out of my 
—, das ift ganz außer meinem Plane, dabei 
verliere ich; to go out of the —, ſich verirren ; 
to get out of the —, wegfchaffen; fic) davon 
machen; to ask out of the —, zu viel fordern; 
to make —, to stand out of the —, or to clear 
the —, aus dem Wege gehen, Plage machen; to 
give —, weiden, ausweichen; nachgeben, ftatt 
finden laffen; fallen (im ae to break the 
— , ausweichen, aus dem Wege fahren ; lead the 
—, gehen Sie voranz to make one’s —, fort- 
tommen, entlommen; (— through .:) durch⸗ 
fommen 3 fich Zugang verfchaffen 5; to make one’s 
own —, durchdringen, fein Glid maden; he 
must have it his own —, er will e8 nad feinem 
Sinne haben; ways and means, Mittel und 
Wiege; die Berednung der Staatéeintinfte ; — 
bill, eine Lifte von Perfonen oder Gütern die man 
fährt; — bit, ein Stüd Weges; — maker, der 
Borläufer, Bahnbrecher; — mark, das Weges 
. zeichen, der Wegweiſer, die Wegefäule, der Weilen- 
eiger 3; — out, der nee uögang ; — thistle, 
ie Haferdiftel, gemeine Diftel, Keldicharte (Ser- 
ratula arvensis — L.); — thorn, der Wegeborn, 
Kreuzdorn (Rhamnus catharcticus — L.); 
through, der Durdgang; — wiser, ber 
mefjer 3 — worn, von Reifen ermübet. 
WAYFARER, «. der Wanderer, Reifende. 
WAYFARING, adj. veifend, wandernd; — tree, 
der Schlingenbaum, die Wegefdlinge, Samen- 
beere (Viburnum lantana — L.). 
To WAYLAY, v. a. auflauern, nadıftellen. 
LER, a. der Auflaurer, Aufpaffer, Nach⸗ 
eller. 
WAYLESS, adj. unwegfam, ungebahnt. 
WAYWARD (adv. — Ly), adj. muͤrriſch, launifd, 
rounderlidy, feltfam, eigenfinnig, verkehrt ; — ness, 
s. die Wunderlichkeit, murrifde, üble Laune, 
BVerkehrtheit, der Cigenfinn. 
WAYWODE, s. der Woiwode (in Polen) ; — ship, 
bie Woiwodſchaft. 
WE, pron. wir. 
WEAK, adj. 1. ſchwach, ſchwaͤchlich; 2. kraͤnklich, 
ungefund, fied); 3. obnmädhtig, fchlaff; 4. unbe- 


.)5 
Weges 
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hearted, muthlos, feig; — land, dünner, leichter 
Boden; — loined, lendenlabm; — minded, 
ſchwachkoͤpfig; — side, die ſchwache Seite; — 
sounds, ſchwache Töne 


f| WEAKENER, 2. (der, die) das Schwaͤchende. 


WEAKLING, «. der Schwädlling. 

WEAKLY, adj. § adv. 1. ſchwach, ſchwaͤchlich, 
matt; 2. furdtfam. 

WEAKNESS, s. I. die Schwaͤche, Schwachheit, 
Mattigkeit; 2. der Feblers 3. die Krantlidteit, 
Schwaͤchlichkeit; 4. Unbeftandigteit; — of mind, 
die Geiſtesſchwaͤche. 

WEAL, s. 1. das Wohl, die Wohlfahrt; 2. die 
Schwiele, Strieme, Narbe; general — (public —, 
common —), das Gemeinwobl, allgemeine Befte, 
das Befte des Staats; — and woe, Wohl und Web. 

WEALTH, s. der Reichthum, das Gut, Geld und 
Gut, bie (Außere) Gluͤckſeligkeit. 

WEALTHINESS, s. der Reihthum, das Vers 
mögen, die Wohlhabenbeit. 

WEALTHY (adv. — ıLy), adj. reich, vermögend, 
begitert. 

To WEAN, v. a. entwöhnen, abgewöhnen, ab- 

ringen. 

WEANEL, WeanLing, s. das entwöhnte Thier 5 
das entwöhnte Kind. 

WEAPON, s. die Waffe, das Gewehr ; weapons, 
pl. bie Sporen der Hühner und jungen Hähne bei 
Dabnentämpfen ; 3. T. Dornen, Stadeln, 
u.f.w 


WEAPONED, adj. bewaffnet. 

WEAPONLESS, adj. unbewaffnet, webrlos. 

To WEAR, »v. I. a. 1. tragen; anbaben, an fid 
ben; 2 zur Schau tragen ; 3. braudjen, vers 

rauden, abtragen, abnugen, abreiben ; bins 
bringen ; 4. ermüden, abmatten; 5. allmählig 
fortichaffen, vernichten; to — away (— off), abs 
tragen, abnugen 3 to — off, abnugen, auömergeln 5 
to — out, abtragen, abnußen ; auömergeln 5 
verzehren; quälen, plagen; II. n. 1. fi) nad 
und nad) verlieren, vergehen; 2. aushalten, aus⸗ 
dauern 5 to — well, fid (im Tragen) gut halten 
(von Kleidern); — away (— off), abnehmen 5 
vorübergehen, veralten ; vergeben 5 to — off, vers 
geben, abnehmen; time wears on. die Zeit vergeht s 
to — out, fid) abtragen, ſich abnugen, abnehmen 5 
vergehen. 

WEAR, s. 1. dad Tragen, die Tracht, der Anzug; 
2. Gebraucd, die Abnugung; — and tear, die 
Abnugung. 

WEAR, «. 1. das Wehr, ber Wehrdamm 5 2. der 
iſchhaͤlter, Fiſchkorb, Aalforb, die Meufe. 
EARABLE, adj. zutragen, tragbar. 

WEARER, s. 1. der (Kleider am Leibe, oder Über 
haupt etwas an ſich) Sragende; 2 das was fid 
burd) ben Gebraud) abnugt oder verfchlechtert. 

WEARINESS, s. 1. die Mubigteits Ermudung 5 
2. Ungeduld; 3. der Ueberdruß. , 
WEARISOME (adv. — Ly), adj. ermübend, mags 
fam, befdywerlid, laftig, langweilig, langrwierig 3 
uͤberdruͤſſig — ness, s. die Muͤhſamkeit, Bee 
ſchwerlichkeit, Läftigkeit, Langwwierigteit 5 der 
Veberdruß. 

WEARY (adv. — ıry), adj. 1. müde; 2. übers 
drüffig ; 3. ermüdend, läftig, mühjfelig, beſchwerlichz 
not to be — with you, um Gie nicht zu ers 
müben. 

To WEARY, v. a. 1. ermüden, mübe madyen, ab» 
matten ; 2. beläftigen, quälen. 

WEASAND, (— pipe) «. die Luftröhre. 
WEASEL, s. 6a8 —** — coot, der kleinſte 
Saͤgetaucher (Mergus minutus — L.). 
WEATHER, s. da8 Wetter, die Witterung; N. 


feftigt 5 ib beer, dünnes ({dhwades) Bier; —| T-s. a — the helm! (uvwarté das Ruber! fall’ab! 
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hard a —! fall’ (ganz) ab! — beaten, von Wind 
und Wetter befdadigt, mitgenommen ; wetter⸗ 
gehärtet, burd hartes Wetter abgehärtet, verfucht 5 
tle — beams of a ship, die Luvſeite eines Schiffes 5 
a — beaten sailor, ein befabrner (das ift geſchickter) 
Matrofe, das Ohrlamm; N. T-s. — bit, ein Schlag 
des Ankertaues um den Kopf des Bratſpills; — 
board, — bow, die Windfeite, Werterfeite (eines 
Schiffe); N. T-s. — boards, Schugbretter über 
den Stüdpfortgaten eines aufgelegten Schiffes 5 
-— bound, bewehrt (wegen ſchlechten Wetters ver= 
hindert um auslaufen zu können); — braces, die 
Luobraflen; — brails, die Geitaue an der Luv- 
feite der Segel; — cloths, Ueberzüge von Pre- 
fenning über die geftauten Hängematten; — cock, 
ber Betterhahn 5 fig. ber Unbeftändige ; to — coil, 
roa. N. T. beim Veiliegen auf einen andern Bug 
wenden; — driven, (durdy Sturm) verfdlagen ; 
to — fend, v. a. vor Wetter ſchuͤßen; — gage, 
der Merterzeiger; N. T. Vortheil des Windes, 
die Windfeite, Luvfeite ; to gain (or get) the — 
ware of a ship, einem Schiffe die Luv oder ben 
Wind abgewinnen, oder die Luv abftedens to 
keep the — gage of a ship, ein Schiff offen halten, 
(luvwaͤris von einem Schiffe bleiben, um es aus⸗ 
fegeln zu können); our ship has the — gage of 
the other, wir haben bie uv des andern Schiffe 5 
— glass, bas Wetterglas, der Luftmeffer ; Wärme: 
mefler ; shepherd’s or poor man’s — glass, daé 
Gauchhetl (Anagallis arvensis — L); — headed, 
veränderlidy, wetterwendifd 5 A. Tes. to carry a 
— helm, luvgierig feyn; — most, am weiteften 
luv⸗ oder windwaͤrts; — proof, — proved, wetterz 
gebärtet (vid. — beaten; — tight) ; N. T-s. — 

uarter, die Windvierung eines Schiffes auf der 
duvfeite ; — roll, dad Gdlingern nad der Luv⸗ 
fette; — shore, der Luvwall, Opperwall; — 
shrouds, die Luvwand; — side, die Luv, Luvfeite ; 
to go to the — side, anluven, windbwärts (das ift 


gegen den Wind) gehen; — spy, der Wetter: | 


beobachter, Wetterprophet, Wetterkundfcafter 
(w. ü.); — stained, vom (Geez) Wafer befchädigt ; 


— tide, rid. WINDWARD-TIDE ; — tight, (— proof), 


wetterdicht, wetterfeft (von einem Fahrzeug); — 


tiling, das Decken der Metterfeite (eines Geb dudes) 
mit Ziegeln; — wise, iwetterfundig ; — works, 
pl. N. T. bas todte Werk, die obern Theile des 
Schiffs. 

To WEATEIER, v. a. 1. dem Wetter (ber Gefahr) 
trogen, die Spige bieten; 2 mit Schwierigkeit 
vorbei kommen, fih (mit Mübe) burcharbeiten, 
widerfteben ; 3. der Luft ausjegen, lüften, auswit- 
tern, (aué-)trocdnen (m. tt.) 5 to — a hawk, Sp. Ph. 
einen Falten in die freie Luft oder ing Grüne 
fegen ; to — a cupe, a point, ein Gap umfdiffen, 
bet einer Landfpige vorüberfegeln; to — a gale, 
fig. eine Schwierigkeit befiegen 5 to — a ship, einem 
SCaiffe ten Wind abgewinnen; to — out, 
nt) auébalten, (Gefahren) aus= oder über: 

eben. 

To WEAVE, v. a. weben, wirken ; fledten ; ver⸗ 
weben, einweben. 

WEAVER, s. der Weber, Wirker ; hair —, ber 
Haarfledter ; —, or — fish, ber Meer= oder Geez 
drache, das Petermännden (Trachinus — L.) 5 
weavers, pl. die Weber cine Vogelgattung — Plo- 
ceus — Cuv.); —'s heald, der Kamm am Web- 

ubl; —’s reed, das Blatt oder Ricth am Web- 
ubl; — ’s shears, pl. die Weberfcheere. 

WEAVING, s. 1. das Weben, Wirken; Verweben ; 
2. Gewebe, Gewirt 5 — loon, der Webftugl. 

WEB, » 1. das Gewebe, Gewirk; 2. der Flecken 
oder das Fell im Auge, ter Flor vor den Augen, 


WEE 


T. die Facher zwifchen der Felge und den Spaken 
eines en Rades oder Br: Schreibe; — ofa 
colter, die Schneide des Pflugmeflerd ; — footed, 
ſchwimmfuͤßig, mit Schwimmhäuten verfehen; — 
girth, der gewebte Gurt. 


WEBBED, adj. zufammen gewebt, dburd eine ‚Haut 


verbunden. 

To WED, v. a. & n. beiratben 3 verbeiratben ; ver- 
binden ; fig. (für immer) vereinigen, (für immeri 
nehmen. 

WEDDING, s. die Hochzeit; — chamber, bi 
Brauttammer — clothes, pl. bie Hochzeit leider ; 
— day, der Hodjeittag; — dinner, das 
zeitmahl; — feast, der Hochzeitſchmaus; — gar- 
ment (— gown), bas Hodgeittlerd, Brautkleid; 
— ring. der Srauring; — song, das Hochzeu⸗ 
gedidt, Brautlied. 

WEDGE, s. 1. ber Keil, Spaltkeil; taé Keil 
förmige ; 2. der KJumpen (Metall) ; — of gold, 
silver or lead, der Gold⸗, Silber: oder Bleitlumpen, 
die Bleimulde ; in the form of a —, teilförmig; 
lead in wedges, Blei in Mulden; — bone, 4. 
T. bad feilfirmige Bein; — shells, Sumpf⸗ 
mufceln; — shaped, — wise, teit{drmig. 

To WEDGE, v. a. 1. keilen, verteilen, feft ein⸗ 
treiben, eindrängen, einzwängen; 2 zerkeilen, 
fpalten (w. ü.); 3. fg. autbalten, bemmen ; to — 
in, einteilen; fig. einfließen (in einen Bezirk). 
einfperren. 

WEDLOCK, s. die Ehe, ber Ekeftand ; joined in 
— , verbeirathet, verebelidt; our of —, ur 
vermabit; to enter upon —, in den Gbeftand 
treten. 

WEDNESDAY, a. die Mittweche, ber Mittrrod. 

WEECH-ELM, s. die englifcke breitblätterige 
Rüfter ( Ulmus scabra — L.). 

WELD, s. das Unfraut; ill weeds grow apace, 
prov. Unfraut vergebt nicht. 

To WEED, +. a. gäten; von Unkraut befreien, 
(mit der Wurzel) ausreißen, auerotten ; fy. te: 
freien ; vom Lafter reinigen. 

WEEDER, s. der Gater, Ausrotter, Refreier. 

WEEDING, part. — chisel, ein meifel&bnlidcé 
Werkzeug zum Gaten 5 — forceps, — tongs, tit 


| Gadtezange 5 — fork, dic Gatgabel ; — hook, dus 


Gatcifen, die Gätkaue. 

WEEDLESS, adj. ohne Unkraut, rein. 

WEEDS, s. pl. die Wittwentrauer. 

WEEDY, adj. I. aus Untraut beftebend; 2 rel 
Unfraut ; — ways, mit Unkraut verwadhfene Wege. 

WEEK, s. die Woche; a —, per —, mechenmale 
wöchentlich 5 — day, ber Wochentag. 

WEEKLY, adj. § adv. wochenweiſe, möchentlic. 


1 To WEEN, v. n. wähnen, glauben, fidy vorftellen, 


fih einbitden, denken. 

To WEEP, v. a. & n. I. weinen (— at, over, 
über) ; Thränen vergiefen, berveinen ; 2 klagen 
beklagen; 3. tröpfeln, träufen 3 4. feucht fern; 
to — fur, beweinen, beflagen; to — for, or with 
joy (sorrow, &c.), vor Freude (Schmerz, u.i.m.) 
weinen. 


WEEPER, s. 1. der Weinende, Klagende; 2 te 


Gapucineraffe (Simia capucina — L.). 


WEEPERS, s. pi. die weißen Draucrbinden vera 


an den Aermein der Zrauerkleider. 


WEEPING, s. das Weinen, Klagen, Webklagen; 


to fall a-weeping, fam. weinen, zu meinen an: 
fangen; — birch, bie Hängebirke (Betula pendula 
—L.); — grounds, feudter, naffer Boden; — 
rock, ein poröfer Felfen, aus dem Maffer träutelt 5 
— spring, eine ficernde Quelle 3 — willow, be 
Trauerweide, T hraͤnenweide 


PR (Salix babylonica 


das Flügelfell ; 3. die Wehe Leinwand) 5 4. N. WEESEL, s. vid. WEASEL. 
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WEEVER, «. (ein Fiſch) vid. Weaver. 

WEEVIL, « der Kornwurm, Wibel (Curculio 
rumentarius — L.). 
EFT, «. 1. da8 Gewebe 3 2. der Cinfdlag, Ein- 
trag, Einſchuß, Durchſchuß. 

To WEIGH, v. I. a. 1. waͤgen; 2. zuwaͤgen; 3. 
(fig.) abwaͤgen; erwägen, prüfen; 4. für wichtig 
halten, ſchuͤten, halten, druͤcken, laften ; 5. in die 

dbe winden ; to —, or to — anchor, bie Anter 

lichten; to — down, überwiegen ; niederbrüden 5 
erliegen; to be weighed down with (age and 
sorrow), niedergebeugt feyn von (Alter und Kum: 
mer) 3 to — out, nad dem Gewidt verkaufen, 
auswägen ; to — out articles for retail, auswaͤgen, 
verwägen, (für den Detailvertauf) abfaffen ; to — 
to, einem etwas gurvdgen; II. n. I. wiegen, ſchwer 
feyn, Gewidt haben; 2. wichtig feyn 5 that reason 
does not — with me, jener Grund ift mir nicht 
wichtig, gilt nicht bei mir, vulg. dad zieht nicht bei 
mir 


WEIGH, s. ein Gewidt für trodene Sachen, to 
be under —, N. T. die Anker lichten, abfegeln. 

WEIGHABLE, adj. was nad dem Gewidte ver⸗ 
fauft wird, wägbar ; — goods, pl. M. E. Stuͤrz⸗ 

iter, Stirzladung. 
EIGHER, s. ber Wager, Wageknecht; — at 
the townhall, der Stadtwagenmeifter. 

WEIGHING, s. 1. das Wagen; 2. das auf einmal 
Gewogene, die Wage ; custom for —, die Wages 

ebühren, das Wagegeld 5 — cage, ein Käfig, um 
leinere lebende Thiere zu wiegen ; — house, das 
Magegebdubde; — machine, die Brüdenmage, 
Hebelmage. 

WEIGHT, s 1. bas Gewidht ; die Wucht, Schwere, 
Schwerkraft, Laft, der Drudz 2. fig. die Wichtig- 
eit, Madt, bas Anfehen, der Einfluß, die Wirk⸗ 
famteit ; 3. bas Niederdriidende, Allzuſchwere, die 
Laft; M. E-s. to lose in —, an Gewicht abnehmen, 
decaliren 3 to sell by —, nad bem Gewicht ver= 
faufen; nad) dem Gewicht verkauft werden; 
hundred pound —, der Gentner3 bill (or spe- 
cification) of —, die Gewidtésnote 3 certificate of 
—, der Wagefhein; of full —, vollwidtig; 
matter of —, die wichtige Gade 5 to carry a great 
— with.., viel getten bei..; to be a dead — 
upon.., ſehr zur Laft fallen. 

WEIGHTINESS, s. 1. die Schwere ; Stärke; 2. 
Wichtigkeit. 

WEIGHTLESS, adj. gewichtlos, leicht; ungewichtig. 

an (adv. — ILy), adj. ſchwer, widtig 5 
erbeblid). 

WEIRD, adj. + in Zauberkünften erfahren. 

WELCOME, adj. § int. willfommen; — home, 
willfommen zu Hauſe; to bid or make one —, 

- einen willtommen heißen ; to be — to do a thing, 
die Erlaubniß haben, etwas zu thun; to make 
one’s self — with, fic) bedienen, ſchmecken laffen; 
you are — to it, es ift gern gefcheben, oder gefdiebt 
gern ; id) gebe es dir gern. 

WELCOME, s. der Willkommen, die Bewilltom- 
mung; freundliche Begrüßung. 

2 En COME, v. a. bewillfommen, willfommen 

eißen. 

WELCOMENESS, s. dad Willkommenſeyn, bie 
Annebmiichkeit, auto mmenbeit. 

WELCOMER, s. ber Bewilltommer. 

WELD, s. der Wau, das gelbe Farberbraut, das 
Gelbfraut (Reseda luteola — L.); — yellow, das 
Waugelb. 

To WELD, v. a. (Eifen an){dweifen, zufammen- 
{hmieden. 

WELDER, «. ber Zufammenfchweißer. 

WELDING-HEAT, «. die große Hige, Schweiß- 
bige, poate Glut. 


WEL 


WELFARE, s. die Wohlfahrt, das Glic, der 


Woblftand. 


WELK, s. die Trompetenfchnede, vid. WHELK. 
WELKIN, «. * die Luft, der (Wolken=) Himmel, 


das Firmament. 


WELL, s. 1. der Brunnen, Biebbrunnen, Springs 


brunnen, Gefundbrunnen 5 2. (in Hifcherbooten) 
eine Abtheilung im Raum mit durchloͤchertem 
Boden, um Fifde darin zu transportiren ; 3. Fort. 
der Minenſchacht, Minenbrunnen ; 4. daé Zreppen= 
haus, der Zreppenraum ; N. T-s. (— in a ship), 
der Pumpenfod 5; — of a bank, eine tiefe Stelle 
mitten auf einer Bank in der Gee ; well-bucket, der 
Schoͤpfeimer; — cleanser, der Brunnenfeger 5 — 
drain, eine Grube oder ein Zridhter, um Felder 
troden zu legen; to — drain, v. a. Land durd 
Gruben trocen legen; — hole, das Zreppenlodh 5 
— room (of a boat), N. 7. das Oehsgat (tn einem 
Boote) ; — spring, die (Spring-)Quelle, der Ur⸗ 
quell 3; — sweep, der Brunnenfdywengel 5 — water, 
das Brunnenwaffer. 
To WELL, v. n. quellen, fließen (mw. ü.); to — 
forth, hervorfprubeln. 

WELL, I. adj. § adv. 1. wohl, gefund ; gut, glücklich ; 
2. vortheilbaft ; 3. ganftig; 4. wohlgelitten, in Gunft; 
5. Ihön, richtig, gehörig, auf gehörige Art, recht⸗ 
mäßig, gefchiett, leicht, genugfam, ni; Il. 
int. nun, wohlan! that’s — , daé ift gut, gebt gut; 
all will be —, Alles wird gut geben; — enough, 
ziemlich gut, gut genug; she is very —, fie ift fehr 
wohl, befinde fid) wohl; he was — with him, er ftand 
gut (in Gnaden) bei ihm ; before he was — out of 
the room, ehe er nod) aus dem Simmer war ; more 
than you can — think of, mehr ald du (nur) 
benfen kannſt; to be — off, ed gut haben, wohl 
daran (glädlid) feyn; he is — off, es geht ihm 
gut ; and — it might, das war ja möglid); as — 
as, fo gut ale, fo wohl ale, zugleidy mit ; — a-day! 
ob! ad)! oje! o feht! leider! webe! was ift zu 
tbun ! (in compos.) — advised, wohl unterrichtet 3 
— affected, gut gefinnt, zugethan ; — aimed, wohl 
gezielt; — anchored, fiher vor Anker liegend; 
— appareled, {din (wohl) gekleidet, geihmüdt z 
— appointed, wohl gekleidet, gepußt, gut aus⸗ 
gerüftet5; — attending, wohl aufmerfend; — 
balanced, gut im Gleichgewicht gehalten ; — beaten, 
ut gebabnt; — being, das Wohlfeyn, die Wohl. 
ab; — beloved, vielgeliebt ; Vielgeliebte; — 
beseeiing, wohlanftändig ; — bottomed, wohl⸗ 
begründet; — born, wohlgeboren, von guter Hers 
tunft; — breasted, mit fchöner, wohltönender 
Stimme; — breathed, langathmig (von einem 
Pferde) ; — bred, wohlgezogen, artig, manierlidy, 
gefittet ; — built, woblgebauet ; — chosen, wohl- 
gewählt; — conditioned, M. E. gut oder wohl⸗ 
conditionirt, unbefchädigt (behaltene Güter) ; — 
derived, gut überliefert ; — deserver, der Ver⸗ 
dienftvolle; — deserving, mwohlverdient, (febr) 
verdienftvoll ; — directed, wohl geleitet; — de- 
scended, von guter Abkunft; — disposed, guts 
efinnt; woblaufgelegt; — disputed, wohl be- 
itten; — doing, wohltbuend; die Gutthat 3 
Wohlfabrt; — doings, Cdelthaten; — done! 
bravo! gut! trefflid)! — drawn, wohlgefpannt 
(von einem Bogen) ; — dressed, wohl zubereitet, 
wohl zugericdhtet 5 gut gekleidet ; — eurned, wohl⸗ 
verdient; — endowed, woblbegabt; gut aué- 
geftattet ; — established, wohl gegründet, wohl 
eingerichtet ; — eyed, beilfehend, harffebend; — 
favored (— featured), ſchoͤn; — fed, wohl genährt ; 
a — filled board, eine reichlich befegte Zafel; — 
formed, wohlgebildet ; — founded, wohlbegründet ; 
— governing, die gute Regierung 3; — grounded, 
wohlgegründet ; — hammered, wohl gebammert ; 
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— harnessed, wohl geſchirrt; — intentioned, 
woblgefinnt, woblwollend; — invented, gut er= 
funben 3 — known, woblbetannt; — labored, gut 
bearbeitet, forgfam ausgearbeitet; — lighted, gut 
erleudtet; — looking, woblauéfebends einneb= 
mend; — made, wohl gebaut (von Körper); — 
managed, woblverwaltet; — mannered, wobls 
gezogen, gefittet5 — marked, ausgebildet (von 
Krantheité{(ymptomen) 3 — meaner, der Wohl- 
meinende, Freund; — meaning, woblmeinend, 
gut gefinnt ; die gute Gefinnung ; —meant, wohl- 
gemeint ; — met! willtommen! — minded, tid. 
— affected ; — moralized, von guten Grundfägen 

elvitet; — mouthed, Sp. T. gut bellen ober an= 
chlagen koͤnnend; — natured, gutartig, gutberzig 5 

— nigh (— near), beinahe, faft ; — ordered, wohl 

geordnet, gut eingerichtet; — pleasing, wohl⸗ 

gefallend, woblgefallig; — proportioned, wobl- 
proportionirt ; — ripened, wohl gereift; — 
rooted, gute Wurzeln habend; — running, gut- 
fließend (von Verfen) ; — seasoned, wohlgewürzt; 

— set, wohl verfeben; — set hair, ftarter Haar⸗ 

wuds ; — shaped, woblgeftaltet, wohlgebildet 5 

— spent, wobhlangewandt ; — spoken, wohl⸗ 
beredt ; milde, gütig fpredjend 3 — spread shoul- 

ders, breite Schultern 5; — stricken in age (years), 

bodbejabrt 5; — tasted, ſchmackhaft, wohlſchme⸗ 
end; — timed, zu rechter Zeit angebracht; — 
thought, gluͤcklich gedacht; — traded, einen großen 

Handel treibend ; a — trodden field of conjecture, 

eine häufig befprodyene Muthmafung ; — tuned, 

wohlgeftimmt 3 — turned, woblgeftaltet ; 
vouched, von guter Autoritdt ; — weighed, wobl- 

erwogen ; — willer, ber Wobhlmeinende, Gönner 5 

— wish, das Woblwollen, der Glicdwunfd; — 
wisher, der Gluͤckwuͤnſchende, Woblwollende, 
Gönner, Freund; — won, wohl oder rechtlich gewon⸗ 
nen ; a — wooded park, ein wohlbeftandener Part; 

— wrought, wie — labored. 

WELSH, I. adj. aus Wallis (oder Wales) ſtam⸗ 
mend, wallififd); — culm, eine Art Anthrazit 
Koblenblende, Glanzkohle); — man, der Walli- 
er; — onion, die Gartenzwiebel, der Hobllaud ; 

— rabbit, der gerdftete Rafe; — wig, bie wollene 
Perruͤcke; II. n. 3. die wallififhe Sprache ; 2. pi. 
die Wallifer. 

WELT, s. der Rand, Saum, die Ginfaffung ; — of 
a shoe, ber Rahmen eines Schuhes. 

To WELT, ». a. fäumen, einfaffen, ränden, ver: 
brämen ; welted thistle, die Wegediftel. 

To WELTER, v. n. (fi) wälzen; weltering in 
his gore, fig. in feinem Blute ſchwimmend. 

WEN, s. das Ueberbein, der Auswuchs, Knorren ; 
Kropf, die Fettgeſchwulſt. u 

WENCH, s. 1. bas Maͤdchen, die junge Frauens⸗ 
perfon (1. ü.) 3 2. cont. die lofe Dirne. 

To WENCH, v. n. Bubldirnen nachgeben. 

WENCHER, s. der Hurenjäger, Bubler, ber un⸗ 
teufhe Mann. 

To WEND, v. n. 1. gehen, hingehen, abgeben ; 2 
fi) wenden, umdrehen. 

WERE, vid. WEAR. 

WERE-WOLF, s. der Währmwolf, cin Zauberer in 
Geftalt eines Wolfee. 

WERNERIAN, adj. wernerifch. 

WEST, I. s. 1. der Weft, Weften, Abend, Nieder: 
gang; 2. das weftwarts liegende Land ; II. adj. § 
adv. weftlidy, abendlid) ; — by North, Weft zum 
Norden ; — by South, Weft zum Süben ; the — 
Indies, pl. (— India) Weftindien ; — India-man, 
der Weftindienfabrer ; — North —, Weftnordweft ; 
— South —, Weftfübweft ; — point, Ast. T. der 
Weftpuntt; — variation, X. T. die Nordweftering ; 
— wind, der Weftivind, Abendrwind. 
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WESTING, s N. T. ber 


WETHER, a. der 
WETNESS, s. die 
WETTISH, adj. etwas, ein wenig 
WEZAND, «. vid. WEASAND. 


WHA 


WESTERLY, adj. § ade. weftlich, abendlich, nad 


oder von We 


WESTERN, adj. weftlid) nad) Weſten, von Weftra 


ber, abendlid) 5 abenblänbifch. 
trag des Weges, bea 
man weftlid vom Mittagskreife zurückgelegt hat 


WESTPHALIA, s. ®eftphalen. 
WESTPHALIAN, I. 


ber MBeftphale, Weftphälinger s 2 die woe pbli 
er e inger 5 ie we li⸗ 
ſche Mundart. am 5 


WESTWARD, — ty, adv. gegen Weften, wet: 


warts, we ftlid. 


WESTY, adj. + fdywinbelig. 
WET, I. adj. nag, feudt 


3 — through, i: (be 
aufs Hemd) durdndft ; — couch, 7. eine ‘gee 
Fuß dicte) Lage eingeweichter Gerfte 3 — dock. 
das Beden, Sdiffewerft, in bas Wafer tan 
gelaffen werden; — glover, der Weifigerber; — 
nurse, die Gdugamme 3; — rot (of cheese), dit 
Faͤulniß (des Käfes) ; — shod. mit naffen Fifer; 
— sweetmeats, fliffige Gonfituren ; — weather, 
nafles Wetter, Regenwetter. 


WET, «. 1. die Näffe, Feuchtigkeit 3 2. das Regen 


wetter, neblige Wetter. 
To WET, v. a. (durch)naͤſſen, naß machen, feudier, 
befeuchten, anfeudten, negen, benegen. 
EHRE Ships, Schafbock. 
euchtigteit, Näffe. 
ucht, näßlic. 


To WHACK, ». a. valg. prügeln, ſchlagen. 


WHALE, s. der Wallfifd 3 bottle-nosed —, ber 


Butzkopf, Schnabelfiſch (Deiphinus orca — L.); 
spermaceti — , det Pottfifd, Gafcdelott ( Physt- 
— L.) 3 pike-headed or sharp-nosed —, der Ir⸗ 
erecta (Balena_ boops — L.) 3 — bone, bi 

sallfifchbein, ber Wallfifdtnocden ; das (geriffenc' 
Fiſchbein 5 — cutter, der Bankſchueider; — fin. 
die Wallfiſchkarte; — fisher, der Wallfiihfabrer. 
Wallfifhjäger ; — fishery, — fishing, der Wal: 
fiihfang; — line; N. T. die Wallfiichlien; — 
louse, die Wallfiſchlaus — oil, ber Ballfiik 
thran; — 's pizzle, ber Wallfifchpinfel. 


WHALER, s. vid. WHALE-FISHER. 


WH AME, s. die (Pferde-)Bremje, Pferdeflieg, 

räme. 

WHAP, s. der (derbe) Schlag, Schmiß. 

WHARF, s. baé Werft, ein in den Strom binein: 
gefchlagener Damm, bas Ufer (wo die Schiffe ein: 
und ausladen), der Landungedamm, Kan, Me 
Anlände, Anfurt, Sdiffelande, Bühne (Buhne); 
a shipwright’s —, das Gdiffewerft 5 — ch 
vid. WHARFAGE ; — porters, Schauerleute, Ars 
beiter auf Schiffswerften. 

To WHARF, v.a an dem Kay ausladen, loͤſchen 
lünden, an bag Ufer bringen. 
WHARFAGE, s. das Werftgeld, Kaygeld, die 

Kapfpefen, Ufergebühr ; das Löoſchgeld. 

WHARFING, s. collect. Werfte. 

WHARFINGER, s. der Kaymeifter, Kayenmei⸗ 
fter, Auffeher über einen Kay. 

WHAT, I. pron. wae; daé was, dasjenige welds: 
welder, welche, welded, wer, weld) ein ; mas fi 
ein, eine; was aud), was nur etwas; wie? me 
viel? II. int. wie! was! — in your desire ? wes 
wollen Sie? — is it? was ift dag? — man ss 
that? was if daé für ein Mann ? — next? wai 
wird nun fommen? I'll tell you —, wiſſer 
Sie was; — time, zu der Beit, ba; — day, an 
dem Sage, ba; — ho! be ba! — of that? mis 
liegt baran? — though, und wenn auch, mem 
denn aud, objdjon 5 but — then ? aber wag mad 
das aus? I know — he drives at, id) weiß, wad 
er im Schilde führt ; T gave him — money I hal, 


WHA 


ich gab ihm alles Geld was id hatte; — with his 
conduct, — with his courage, theild durdy feine 
Aufführung, De burd feinen Muth; — a Goth! 
wie ausländifd) (ungewandt) er fid) benimmt ! Mr. 
— ’s-his-name, der Herr Go-und-Go. 

WHATEVER, pron. welder, weldye, welches 

WHATSOEVER, J (oder was) aud) immer, was 
nur, waé für ein, eine oder einer aud, was ba 
nur. 

WHEAL, «. die (Eiter-)Blatter, Finne ; — worm, 
die Milbe. 

WHEAT, «. ber Weizen 5 — ear, das Weißkehlchen, 
der Weißſchwanz (ein Wogel - Motacilla cenanthe 
— L.) 3 — flour, Weizenmehl; — grass (creeping 
—), die Quede, das Hundsgras (Triticum repens 
—L.) ; — harvest, die Weigenernte ; — plum, 
die Spille, gelbe Pflaume, Haferpflaume 5; — 
sheaf, die Weizengarbe. 

WHEATEN, adj. von (aus) Weizen bereitet; — 
bread, das Werzenbrodz; — flour, das Weizens 
mehl; — straw, das Weijenftrob. 

To WHEEDLE, v. a. ſchmeicheln, durch Schmei- 
chelei anloden, einnehmen, bereden, befchwagen 
oder hintergehen, verftricen, Üübertölpeln. 

WHEEDLING, ». da8 Schmeidheln. 

WHEEDLINGLY, adv. mit Schmeicheln. 

WHEEL, s. 1. da8 Rad; Spinnrad; 2 Ag. ber 
Wagen ; 3. die Dra dbewegung, der Radlauf, bie 
Kreifung, Sdwentung, Ummwälzung, der Umlauf; 
Kreis; 4. die Toͤpferſcheibe; to break upon the 
— ‚rädern 3 sentenced to be broken upon the —, 
zum Rade verurtheilt ; — of the helm, das Steu- 
errad ; carriage-wheels, bie Laffettenräder 5; cy- 
lindrical —, dad Rad mit breiten Felgen; 
— animal, das Raͤderthierchen; — barrow, ber 
Sdiebfarren, Schublarren ; — barrow man, ber 
Scyiebtärrner 5; — boat, bas Raderboot ; — cap, 
die Nabenfappe 5 — carriage, baé Raͤderfuhrwerk; 
— cutter, einer, ber Ührenräbder fchneidet ; — drag, 
der Hemmſchuh; — fire, Ch. T. das Nadfeuer, 
Scmelzfeuer 3; — hoop, der Nabenring oder Rei- 
fen; — horse, das Stangenpferd, Deichfelpferd ; 
— lathe, Sea lang. bie Radfchnur einer Drebbant ; 
— nave, die Rabe; — rope, N. T. das Steuer: 
reep ; — shaped, B. T. radfirmig ; — stone, das 
Saleifrad 3 — work, das Raͤderwerk; — wright, 
ber Rademader, MPMflugmader, Wagenmadyer, 
(üblicher) Wagner, Stellmadher. 

To WHEEL, v. I. a. drehen, rollen, ummwälzen, 
herumſchwingen; II. n. fid) drehen, fich umdrehen, 
ſchwenken, fid) waͤlzen; wedfeln ; Sdwenfungen, 
Wendungen, Umfdyweife machen; to — about, 
umrollen, umlaufen 3 to — along, fid) fortwälzen ; 
to — back, zurüdrollen; Mil. T-s. right — ! rechte 
abgefähventt | left —! Tints abgefchwentt ! 

wi fe adj. vabförmig, treisfirmig, im 

eife. 

To WHEEZE, v. n. ſchwer und laut athmen, 
[naufen, keichen, beifer reden, roͤcheln, fchnie= 

n. 


WHELK, s. 1. die (Citer=)Blatter; 2. die Trom⸗ 
petenfchnede, bas Kinthorn (Buceinum — L.). 

WHELKY, adj. mit Bucteln, erhaben. 

To WHELM, ». a. deden, zudecken, überbeden, 
vergraben. 

WHELP, s. I. das Junge (eines Raubthiers) ; der 
junge Hund; 2. cont. der Sohn, lofe Bube 5 der 

tingling; N. T-s. whelps of the capstan, bie 

Spilltlampen; whelps of the windlass, die Aus⸗ 
fütterung beé Bratfpille. 

To WHELP, v. n. Zunge werfen, fhütten, jungen. 

WHEN, adv. wann, wenn, zu der Beit; als, da, 
da dod) 3 he believed — young, er glaubte in feiner 
Jugend, just — , eben ba, fobald ; since — , feit 
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wann, wie lange; feitbem 3 till —, bie bahin ; — 
gone, nadbem oder als er (fie, es, u.f.w.) fort 
war; — that, zur Beit da.., ald; M. E-s. — 
due, bei (zur) Berfallzeit 5; — in cash, nad) Ein⸗ 
gang; unter Vorbehalt des Eingangs; — re- 
ceived, nad) Empfang, nad Eingang. 

WHENCE, ade. ope. woraus, von wo aus 3 

woher 3 from —, woher, von wannen. 

WHENGEVER | adv. wober aud) immer. 

WHENEVER, adv. wann, allemal wenn, fo oft. 

WHENSOEVER, adv. wenn aud immer. 

WHERE, adv. wo; da. 

WHEREABOUT (WHEREABOUTS), adv. 1. wo 
herum, wo ba, wo ungefähr ; 2 worüber, weß- 
wegen. 

WHEREAS, adv. 1. da nun, weil, da; 2 ba hin- 
gegen, da fonft. 

WERRREAT, adv. wobei, woran, worüber, wor⸗ 
auf. 

WHEREBY, adv. woburd), wovon, womit. 

WHEREFORE, adv. warum, weßwegen, weßhalb, 
wofür, wozu; defmwegen, daher. 

WHEREIN, adv. worin. 

WHEREOF, adv. wovon, worauß. 

WHEREON, adv. worauf, worüber, woran. 

WHERESOEVER, adv. wo aud immer ; wohin 


aud. 

W HERETO, WHEREUNTO, adv. wozu, worauf 
(to. fi.). 

WHEREUPON, adv. worauf, wonad. 

WHEREVER, adv. allenthalben wo, wo, wo aud) 
immer 5 wohin aud). 

WHEREWITH, WueEReEWITHAL, adv. womit, 
wovon, womit aud). 

To WHERRET, v. a. eine Dhrfeige eben. 

WHERRET, s. die Obrfeige, der Fig. 


WHERRY, s. das Kährboot, der Fabrfahn, die 
Bars bie Solle; — man, ber Fährmann, Jol⸗ 
enführer. 


To WHET, v. a. weten, fchärfen, fchleifen ; Ag. 
reizen, erbittern. 

WHET, «. 1. das Wegen, Schaͤrfen; 2. die Vor⸗ 
lage, daé ben Appetit Reizende ; — stone, ber 
aueoftein, Schleifſtein; — (stone-)slate, der Wetz⸗ 

iefer. 

WHETHER, I. pron. weldyer, wer von beiben, was, 
welches von beiden; — of you, wer von eud) bets 
den; Il. conj. ob, entweder, es fey nun; — it be 
true, or no, ob es wahr fey oder nidt ; — one will 
or no, man mag wollen oder nicht; — love or 
victory, ob Liebe oder Sieg. 

WHETTER, s. der Weger, Schleifer. 

WHEY, «. die Molten; — spring, Molfens 
waffer. 

WHEY ISH. adj. moltig, molfenartig. 

WHICH, pron. weldyer, welche, weldyes, wer, was, 
wen; added to —, wozu nod .. kommt. 

WHICHEVER, WuicHsoevenr, pron. wer es aud) 
fey, was aud) immer. ; ; 

WHIFF, s. 1. der Haut, Zug, Piff, Paff (mit 
der Tabakspfeife); 2 der Stachelflunder ( Pleuro- 
nectes passer — L.). 

To WHIFF, v. a. paffen; verpuffen, verdam⸗ 


en. 

WHIPPLE, v. I.n. 1. flattern, fladern, wan⸗ 
ten, treiben; 2. Ausflichte gebraudyen 5 leicht⸗ 
fertig feyn; II. a. wegblafen, zerftreuen. 

WHIFFLER, s. 1. der Pfeifer; 2 Fafelhans, 
Windbeutel. 

WHIFFLE-TREE, s. ber Schwengel (am Wagen), 
die Wage. 

WHIG, s. der Whig. 


WHI 


WHIGGISH, adj. whiggifd, zur Whig · Partei ger 
brig, biefelbe Beicefe ae dortige 
HIGGISM, «. die — der Whig- Partei. 

ie Weile, Zeit ; a long — ago, {don 
MI this — —. die ganze Beit über; for a 
eine Zeit lang; but a — since, 












erſt kuͤrz not worth —, es ift der. übe 
nicht, eth > es lohnt die Beit nicht; a good — 
wma lange ; a great —, febr lange. 
HILE, adv. indem, während, col. derweile, fo 
lange als. 
To WHILE, e. I. n. weiten, verweilen, zögern 5 II. 
a. (away) unnüg binbringen, vertändeln, vertrös 
kin; 3 to — away one’s time, fic) die Zeit vertreis 





WHIM, 2.1. die Grille, ber wunderliche Einfall, 
die Schnurre, feltfame Laune, Thorheit, Wunders 
lichkeit, Sonderbarkeit, der Wurm 5 2. die Pfeife 
enter Sdymieente (Anas penelope — L.) ; what — 
has got possession of him now? was bat er nun 
wieder für eine Raupe ? 

WHIMBREL, «. ber Regenvogel, Saatvogel (Sco- | Te 

) 





lopar phacopas —L.). —— . . 

To WHIMPER, v. x. wimmern, winfeln, (fill) 

weinen, ſchluchzen. 

WHIMSEY, «. vid. Wun. 

WHIMSICAL (adv. — ty), adj. len 
haft, ‚eigenfinnig, fonderbar, ee 8 am fettfam, | W 

WHINSICALNESS, ye das Grillendafte, bie 

WHIMSICALITY, Grillenfängerei 5 Sons 
derbarteit, Seltfamteit. 

WHIN, s. der Stechginfter, Stadylginft, das Skor⸗ 
ionfraut (Ulex europeus — L.)} provine. der Ba 
jalt ; — axe, eine Hade zum Ausroden des Stech⸗ 
ginfters ; — chat, der ‘rcunteblige Steinfhmäger, 
die Brauntehle (Motacilla rubetra — L.)5 — 
dykes, Adern von Bafalt oder Grünfteinz; — 
stones, provine. Bafaltfelfen. 

WHINBREL, x. vid, Wuimprer. 

To WHINE, o. n. weinen, wimmern, winfeln, 
quärren, quäßen; to — away, venveinen ; au 
otter ances Sp. Ph. eine Otter webtlagt (zur 
Brunftzeit). 

MIR 


, s. das Geweine, Gewimmer, Quarren. 
. 5. ber Weinende, Winfelnde. 
Y, o. n. wiebern. 

adj. voll Genift, voll Stchginfter. 

RD, s. cont. der Degen, Haudegen. 

To WHIP, v. I. a. 1. peitfchen, geißeln, ftäupen, 
en, züchtigen ; 2. eine überfhlagene Naht mas 
en, (leicht) Ubernähen, einfdumen ; fhmal {dus 

men; 3. mit Gartagmen verfolgen; to — from, 

wegreifen 5 to — off, fhnell abthun ; to — out, 
füpnel heraus gieben ; to — up, (nel aufnehmen, 
megnehmen; N. 7. mit einem ‚Klapptäufer, auf- 
winden ; to — up casks, &c. Zäfler u.f.m. in die 
pote winden 5 to — the end of a rope, N. T. da6 

nde eines Taues betaeln; IT. m. lud. fpringen, 
laufen, hüpfen, col. wipfen; to — about, to — 
round, umiwideln ; to — away, davon hüpfen ; to 
into, fdynell in etwas greifen; to — on, hinauf 
hüpfen ; to — up, hinauf fpringen z to — up and 
down, auf und nieber, bin und her büpfen. 

WHIP, ». 1. bie Peit{che, Gerte, Geibel ; 2. cant. 

einer ber fährt, bie Pferde zu regieren verfteht, 

Poftillion ; 3. die Überfchlagene Naht, der umger 

feblagene Saum; 4. N. 7. der Klapläufer ; dad 

Gtaggarnat ; — cord, die Pi —— to 

graft, v. a. mit dem Bain tein opfen ; — graft- 

ing, das Pfropfen mit ünglein ; — hand, 

Sp. B. bie fede ‘Band bee Beiteres to have the 
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hand of one, fg. ben Bortheil Aber einen haben; 
ee. eee 


läge 
Sn fae. jiegenmelter oder Bind{dlucer, Tag 
idldfer (Coprinntens irginiaras — Get) 5 7 
ray, det Peitfchenidwang (ein Bile - — 
Aabellum — Duméril) ; — rein, ber rechte Zi 
rope, N. T. baé Ceutau 3 — suw, bie Brettiäg 
Scrotfäge; — snake, Die Peitfehenfchlange, Ati 
tullnatter 5 — staff, N. 7. der Kolderftod, Hande 
flab, das Schiff zu lenten ; to — stitch, «= T. 
u Faden fdlagen ; — stock, ber Peitfchenfiot, 
ie ( ubemannés) Pe 
WHIP PER, ». der Peit{chende, Geißelnde ; — in. 
Sp. Ph. ber Hundejung —*85 Sein 
WIiTPPING © Bae Pie 

















Ny Uf.1D. 3 — post, ber 
feiler, woran Verbrecher Eee werden, dr 
Ganbpfabl, Pranger, ie upfäufe 3 — twine, 
N. T. das Zatelgarn. 
jTRIPPOW| ILL, vid, Wnir-roon-witt, unt 
HIP. 

WHIPSTER,.«. ber flüchtige, gewanbdte, flinte Kerl 
eh. 
I. a. hinwegbrehen, binwegreifen, 

drehen, wirbein; II. n. ellen; to — away, his 
— (von Bige! ein) 
VHIRL, 0. 1. = br ny wirbein, J 
ke IL a 16 um rehen, umlauf ee 


ich (ähnelt ll (forte bemage 
Wirbel, Strudel, Umlauf; 
Y N iret; 3 B. T. der Duerl, Wirtel; 4 ba 
T. der Tourbillon; — bat, der Streittotben 
Sdwingtolben, Sdlagtolben; Streithandſchud 
(Geftus); — beetle, der ‚Faumeitäfer, Odin, 
täfer; — blast, der Wirbehvind ; — bie 
Kniefheibe 5 der Drehwürfel; — gig, der sects 
— pool, der Strudel, Mablftrom ; — wind, det 
Wirbeliwind. 
WHIRLIGIG, «. der Kreifel, 
WHISK, «. 1. die Bürfte, ‚Rieiberbürfte, Stdute, 
2 x Aibersefeny Kehrwiſch; 2 Windftoß. 
WHISK, v. 1. a kam abftäuben, tebren, ab: 

"pre, austehren, abbürften ; to — away, {dined 


abthun ; wegbufchen ; IT. n. Ag. fich (cpnell, derum- 
drehen oder bewegen; to — about, herumfliegen, 
herumflattern. 
WHISKER, s. der Badenbart. 

HIS: 





8 . leife reden, murmeln, 
iöpern, fldftern, gifchetn, raunen, zurau- 
whispered ubout, man taunt fic) ins 
hy col, e8 wird gemuntelt. 

WHISPER, s. das Zifhen, Geflifter, Wiepern 
Stüfeen, Bid; to inform in a —, (to say in 
—u 

Ww TISPERER, a ber Blifterer, Bifchetnde, Gin 
raunende, 











WHISPERINGLY, ade. wipcenb, fldfternd, Lie. 
WHIST, I. s. dad Wbift, Whiftfpiel; II. imr. bi 
bft; flill; to be —, ftille feyn, (chlafen. 

To WHISTLE, v. u. & a 1. pieifen, flöten; 2 





durch einen Pfiff fortfenden coe zuruͤcrufen; to 
— off, durch (leifes) Pfeifen vertreiben. 
WHISTLE, s. 1. bas Dfeifen, ber Pfiff; 2. bas Bias 
werkzeugs die Pfeife; — fish, die SReerquapre 
Gadus mustela— L.). 

WHISTLER, «. ber. eifende, Peifer 
WHISTLY, adr. {doeigend. 

WHIT, «. der Puntt ; die Kleinigkeit, ein Benig : 
any —, im Geringflen; not a —, nicht im Ge: 
ringften 5 every —, jede Kleinigteit ; she is every 
ae bad as he, fie ift in jeder Hinficht fo bafe 
als er. 
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WHITE, I. adj. 1. weiß; 2. bleich; 3. grau (vor 
Alter); 4 Ag. rein, unbefledt; — as snow, 
dhneeweiß 5 — archangel (— dead-nettle) bie 

aubneflel (Lamium album — L.) ; — bait, eine 
Leine zarte Art Fiſch der Themſe (vom Ges 
fhledht Ciupea); — balsam, der Meccabalfam ; 
— bear, ber Eisbär; — bart, (C.) eine Art Karp- 
fen; — bead band-string, die Roſenkranz⸗Koral⸗ 
line (Corallina rosarium — Ellis); — beam, ber 
Sporapfelbaum, Arlesbeerbaum (Crategus aria 
—L.); — behen, vid. — centaury; — blaze, bie 
Blaͤſſe (eines Pferdes) 3 — boyism, die Grundfäge 
der — boys ; — boys, mod. Weißfuͤßler, Weißbanden 

(Rotten von Gelindel in Srland)5; — brant; 
die Sdneegans (Anas hyperboreus — L.); 

brown thread, halbgebleidhter 3rwirn 3 — bug, 

eine Art Baummanze auf Weinreben; — cen- 
taury, der weiße Beben, das Sdhadttraut (Cen- 
taurea behen — L.) ; — chalk, die (weiße) Kreide ; 

— chalk pencil, der Kreidenftift; — clay, 7. bie 

Bucererde 5 —clover, der weiße Klee 3 — cordage, 

N. Ph. ungetbertes Tauwerk; — corn, — cro 

Getreide, welches vor der Ernte gelb wird: Wei⸗ 

zen, Roggen, Gerfte und Hafer; — dittany, der 

weiße Diptam (Dictamnus albus — L.); — eagle, 
ber weiße Adler; — ear, vid. WHEAT-EAR; — 
face, die Blaffe (eines Pferdes); das Pferd mit 
einer Blaffe, die Blaffe 3; — feet, vid — boys; 

— fib, die Rothlüge ; — film, eine weiße Haut, die 

über die Augen der Schafe wählt und Blindheit 

verurfadt 5; — foot, der weiße Kled am Buße eines 

Dferdes 5 das weifgefeffelte Pferd 5; — foot boys, 

vid. — boys; — friar, der Garmeliter, Sacobiner ; 

— fronted goose, die Baumgand, weifwangige 

Gans (Anas erythropus — L.); — gall, weißer 

Gallus el Galläpfel) 53 — game, — grouse, 

collect. Schneehühner 5 — gum, das Sancamum (ein 

Gummiharz aus Vrafilien und der Infel St. 

Goeittoph) 3 eine Art des Eucalyptus auf Neu- 

Holland; — headed, weiftbpfig, aubaarig ; 

— heart-cherry, bie weiße Herzkirſche; — heat, 

die Meifglabbige 3 — hellebore, die weiße Nies- 

wurz 3 — herring, ein reifcher Häring 5 — honey- 
suckle, der weiße §uttertlee 3 — hoarhound, ber 
weiße Andorn (Marrubium vulgare — L.) ; — horse- 
fish, ber Walkerroche (Raja fullmica — L.); — 
iron, verzinntes Eifenbled, Weißblech; — land, 
weißer, enger, thoniger Boden; — lead, das 

Bleiweiß ; — lead-spar, lidter Bleifpath, Weiß- 
bleierg 5 — leaf-tree, vid. — beam; — leprosy, 
der weiße Ausſatz; — lie, die harmlofe Lage; — 

‘lime, bie Zündye ; — limed, geweißt, getündt 3 — 
line, N. T. ein ungethertes Sau; Typ. T. bie 
Spatenlinie 3 4. T. die weiße Linie ; — livered, 
neidiſch; feig, verzagt, haſenherzig; — maiden- 
hair, die Mauerraute, Steinraute (Asplenium ruta 
muraria — L.); — meat, die Mildfpeife; das 

Bieild von jungen Hühnern, Kaninden, u.f.w. 3; — 

mechoacan, ber weiße Rhabarber, Medoacanna 

(von Convolvulus mechoacanna — I.); — oakum, 

ungethertes Werg ; — oil, Wallrath ; — orach, die 

Gartenmelbe (Atriplex hortensis — L.); — page, 

Typ. T. das Vacat ; — paint die Bleiweiffarbe 5 

Typ. T-s. — paper, der Schöndrud 5 to work the 

— paper, bie Prime (erfte Form) drucken 3 — pear- 

Bun bie weiße Birnpflaume 3 — plum, ber 
pilling, bie fle 3 — poplar, die weiße (oder 

Sulber=)Pappel, Albe, Alber (Populus alba — L.); 

— poppy, der Sdlafmobhn (Papaver somniferum 

— L.) ; — pot, der Rahmquark, Eierkäfe ; — pot- 

herb, der Lammerfalat (Valeriana olitoria — L.) ; 

— precipitate, daé weiße Prezipitatz — pudding, 

Leberwurft ; — pyrite, — pyrites, der weiße 

Schweſen ober Eifentieg; — root, der Sonnen 
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thau, die Schmerwurz (Pinguieula — L.): — salt, 
calcinirtee Salz; — sausage, Leberwurſt; — 
silver, das Reigobltiger, weifighltig Bleierz 5 — 
stone, der Weifftein (eine Gebirgsart) 5; — stone- 
marl, die Mondmild, das Bergmehl ; — swelling, 
Med. T. der Gliedſchwamm 3 — tail, wie WHEAT- 
EAR; — tetter, Med. T. bie Meblfledte ; — this- 
tle, bie Marienbiftel (Carduus marianus — L.) ; 
thorn, ber Weißdorn (Crategus oxyacantha — L.); 
— throat, bas Weißkehlchen, bie roftgraue Gras- 
müde ( Motacilla sylvia — L.) ; — vitriol, der weiße 
Vitriol, Zintvitriol ; — wash, die weiße Schminte, 
Tuͤnche; to — wash, v. a. (aus) weifen, übertändhen ; 
to be — washed, fig. banferott gemadjt haben und 
feine Schulden im ulbthurm abfigen ; — washer, 
ber Tuͤncher, Anftreicher 3 fig. der feine Gläubiger 
in Folge einer Infolvenzacte betrügt 5; — water, 
eine gefährliche Krankheit der Schafe; — wax, bas 
weiße (gebleidhte) Wachs; — wine, der weiße Wein, 
Weißwein ; — wood (— woods), weiße Holzarten ; 
die Zrompetenblume (Bignonia — L.); (— wood- 
tree) der Zulpenbaum (Liriodendron tulipifera — 
L.); II. s. 1. die Weiße, bas Weiße, Weiß ; ber, die 
Meiße ; dads Weiße in ber Scheibe, Schießmal; 2. 
Typ. T-s. die Lice ; die weiße Seite, das Vacat ; 
3. B. T. der Ciweiftirper 3; — of an egg, dab 
Eimeiß ; — of the eye, bad Weiße im Auge. 

To WHITE, v. a. weißen, weiß machen ; ausweifen, 
tündhen 3 bleichen. 

To WHITEN, v. I. a. weißen, weiß madyen, aus- 
bleihen, weiß färben, einpudern; II. n. weiß 
werden ; (vom Haar) ergrauen. . 

WHITENER, «. der Tuͤncher, Weißer, Bleider. 

WHITENESS, s. 1. bie Weiße 5 2. Bleiche, Blaffe 5 
3. fig. Reinheit. 

WHITHER, adv. wohin 5; some —, irgend wohin 3 
no —, nirgend wohin; — he never came, wo er 
nie hinkam; — soever, wohin aud) immer, überall 
bin, allenthalben hin. 

WHITING, «. 1. der Whit(t)ling Sh merlan- 

— L.); 2. die Zande 5; dry —, feingefdlemmte 

Kreide 3 — line, Sea lang. eine dreifhäftige 6 Garn 
Lien 3 — pollack, ber Pollak (Gadus pollachius — 
L.) 3 — pout, der Steinbolf, breite Gchellfifdh (Gadus 
barbatus — L.). 

WHITISH, adj. weißlid). 

WHITISHNESS, a. die weißliche Farbe, Bläffe. 

WHITLEATHER, s. das Weifleder, alaungares 

eder. 

WHITLOW, «. 1. da8 Ragelgeihmür, der Wurm 
am Finger, col. das böfe Ding ; 2. die Klauenfeuche 
Krankheit ber Schafe) 5; — grass, bas Hunger: 

Iümdyen (Draba — L. 3 das Nagelfraut (Illece- 


brum paronychia — L.) rue-leaved — grass, eine 
Art Steinbred) (Saxifreg —L). | 
Mee s. der Säuerling (eine Art faurer 
Aepfel). 


WHITSUN, adj. zu Pfingften gehörig, Pfingft ..., 
pfingftlich ; — day, der Pfingfttag, Pfingftfonntag 5 
lide die Pfingftfetertage; — tide, die 

Pfingftzeit, Pfingften. 

WHITTEN-TREE, «. der Wafferholunder, Bachs 
holunder, Mafiholder, die Maßerle. 

WHITY-BROWN, adj. bräunlich weiß. 

To WHIZ,v. n. ziſchen; faufen, ſchwirren. 

WHIZ, s. der i 3 das Saufen. 

WHO, pron. welder, welche, 
goes there? Mil. Ph. wer ba? . 
WHOEVER, pron. ein jeder der, wer aud) ims 


mer. 

WHOLE, I. adj. 1. gangs 2. gefund, beil ; — and 
sound, frifd) und gefund; JI. s. das Ganze, 
der Inbegriff von Allem, bas Syſtem; upon 
(or in) the—, im Ganzen, in Summe, über 


t, bie; wer? — 


WHO 


haupt 5 enblidy, gulest 3 in a — skin, in beiler 
Haut; — blood, L. T. Verwandte, bie nicht nur 
von demfelben Paar, fondern von derfelben Reihe 
Bordltern abftammen; a — length picture, ein 
Gemälde in Lebenégréfe ; — measure, Mus. 
ber ganze Tact ; — sale, I. s. der Handel im 
Gangeny im Großen; der Großverlauf; 11. adj. 
im Ganzen, en gros; by — sale, im Ganzen; to 
deal — sale and retail, im Großen und Kleinen 
(Sin einen) verlaufen; — sule-business, der 

roßbandel; — sale-cost, — sale-price, der En⸗ 

ro8-(Einkauf-)Preis ; — sale-merchant (— sale- 

ealer or — sale-man), der Großhändler, Groffo- 
händler, Groffirer, Groffift ; — sale grocer, 
Golonialmaarenhändler ; — sale-purchaser, ber 
Engrostäufer. 

WHOLESOME (adv. — ıy), adj. gefund ; heil⸗ 
— gut; rathſam, nuͤtzlich; a — ship, X. T. ein 
iheres Schiff; — ness, s. die Gefundheit, Heil- 
famteit. 

WHOLLY, adv. ganz, gänzlich, völlig, auf vollftän- 
dige Art, durchaus. 

WHOM, pron. wen, welden, weldye, denen; to —, 
wem 5 weldem, welder, denen; — I told (spoke) 
of, von dem id) fagte. 

WHOMSOEVER, pron. wen nur, welden, weldye 
aud) immer. 

WHOOP, s. I. der Nachruf, das Nachſchreien, Ge⸗ 
ſchrei; (war —), der Schladtruf; 2. der Wiede⸗ 
bopf (Upupa epops — L.). ; 

To WHOOP, r. xn. & a. (nad)fdreien, nadrufen, 
nachfpotten, zufchreien, mit Gefdrei befdimpfen ; 
außzifchen. 

WHOOPING, s. daé Sagdgefdret. 

To WHOOT, v. a. & n. vid. To Hoor. 

WHORE, s. die Hure; in compos. — master, (— 
monger), ber Hurenjdger ; — son, das Hurfind, 
der Baftard. 

To WHORE. v. I. n. unerlaubten Umgang mit dem 
männlichen Gefdledt haben, buren; II. a. ſchaͤn⸗ 
ben, verführen, zur Hure madjen (iv. ü.); to — 
away, verhuren. 

WHOREDOM, s. 1. die Hurerei ; 2. (in der Bibel) 
Abgdtteret. 

WHORISH (ade. — x), adj. unzüdhtig, unfeufch, 
eil, hureriſch, verhurt; — ness, s. das verhurte 

efen, die Hureret. 

WHORL, WHoRrLeE, s. T. vid. Wart. 

WHORT, s. die Heibelbeere ( Vacci- 

WHORTLE-BERRY, § cinium mirtillus — L.) 5 
red —, die Preifelbeere. 

WHOSE, pron. weſſen; beffen, deren; — is it? 
wem gehört es? 

WHOSESOEVER, pron. weffen audy, u.f.w. 

WHOSOEVER, pron. wer nur, wer (weldyer) aud 
immer. 

To WHUR, v. n. daß r zu fdarf ausfpreden, 
fhnarren. 

WHUR, s. das Schwirren, Saufen, Braufen (eines 
ſchnell durch die Luft bewegten Körpers). 

WHURT, s. cid. WHORTLE-BERRY. 

WHY, adv. 1. warum, weßwegen, weßhalb; 2. ei, 
je, nun, aber; — not? (for —?) warum nidt ? 
— so? warum denn? wie fo? — then .., &c., 
nun denn, u.f.w.5 — to be sure, ei freilid, ih 
(nun) gewiß; this is the reason —, dieß ift der 
Grund weßhalb; —, but you boast of it, ei 
(aber) Sie rühmen fid) deffen. 

WICK, s. der Docht; — yarn, das Dodtgarn. 

WICKED (adv — Ly), adj. 1. gottloé, verrudt, 
verflucht, lafterbaft, böfe, ſchlecht, ftvaflid); 2. 
muthwillig, fdalfhaft, leidtfertig; the — , pl. 
die Gottlofen; — rogue (— wretch), der Boͤſe⸗ 
widt, Erzichelm. 
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WICKEDNESS, «. 1. die Gottlofigfeit, Boskeit ; 2 
Leichtfertigkeit. 

WICKEN, s. (— tree) der @peierfingsbaum (Ser 
bus aucuparia — L.) 


T.| WICKER, adj. von Beidengweigen gefledten ; — 


basket, ber (geflochtene) Korb; — cage, ber ge- 
flochtene Käfig; — chair, der geflochtene Etuhl ; 
— stand, der Strobteller, Edyüflelring ; — work, 
das Flechtwerk. 

WICKET, s 1. das Pförtcdhen, Thuͤrchen; 2 die 
Bauftäbe, das Ballgefte (im Gridetfpiel). 

WICKLIFFITE, s. der Wiclifite. 

WIDE, adj. § adv. (§ Wiper) 1. weit; breit; 2 
entfernt, fern; far and —, weit und breit; a— 
expanse, eine große Glade 3 — from the truth, 
fern von ber Wahrheit; six inches —, ſechs 3oll 

reit; — armed, weitdftig; — open, ganz cffen; 
— spread, weitverbreitet 5 — spreading, fid) weit 
(aué)debnend, weitlaufenb. 

To WIDEN, v. I. a. erweitern, ausweiten; II. =. 
fih erweitern 3 fidy weiten, weiter werben. 

WIDENESS, s. die Weite, Breite, Debnung. 

WIDGEON, s. die Pfeifs-Ente, Sped-Ente, ber 
Rothhals (Anas ferina — L.). 

WIDOW, s. die Witte 3 — bird, die (Yarabiee-) 
Wittwe ; — hunter, der Wittwenjäger, Freier um 
eine reihe Wittwe; — maker, der Wittiwenme- 
der; — tail, ber 3eiland, Bindel (ein Straud) ; 
— wail, die tleinere Eonnenwende, Sonnenblume 
(Cneorum tricoccum — L.). 

To WIDOW, e. a. 1. zur Wittwe madyen ; 2 mit 
einem Wittwenfise befhenten (w. 0.) 5 3. fg. ent 
biößen, berauben. 

WIDOWER, s. ber Wittwer. 

ve DOWHOOD, s ber Wittwenftand, Wittwer⸗ 

and. 

WIDTH, s. bie Breite ; Weite. 

To WIELD, v. a. handhaben, ſchwingen, ſchwenken; 
‘oon führen 5 to — the sceptre, regieren, bert: 
chen 

WIELDLESS, adj. nidyt zu handhaben. 

WIELDY, adj. bandlich, ſchwingbar, ſchwank, Ieidt 

WIFE, s. (pl. Wives) die Frau, Ehefrau, Gats 
tinn. 

WIFEHOOD, s. der Stand einer Ehefrau, Frauen: 


ftand. 

WIG, s. daß falfhe Kopfhaar, die Perrüde; — 
block, der Perrüdenftod ; — caul, bas Perrüden 
netz; — maker, der Perrüdenmadher. 

WIGEON, s. vid. WIDGEON. 

WIGHT, s. der Wicht, Kerl, bas Ding, Wefen. 

WIGWAM, s die Hütte der nordameritanifden 
Wilden. ; 

WILD (adv. — ty), adj. I. wild, ungebilbet, rob, 
zuͤgellos; 2. wuͤſt, unbewohnt; 3. unordentlid, 
orbnungslos, planloe; 4. ausſchweifend, toll, 
ſchwaͤrmeriſch, eingebildet ; 5. flüchtig, unbeftändig, 
veränderlich, wantelmüthig, feltfam ;_6. ſchauer⸗ 
lid, furdtbar ; — basil, bie kleine Bergmuͤnze, 
der Wirbeldoften (Clinopodium vulgare — L.); — 
beast, dad wilde Thier Ag. Unthier; — beast 
fight, das Shiergefedt ; — bee, bie wilde Biene; 
— boar, das wilde Schwein ; — bore, unzugerid- 
teter Zamis aus Vorkſhire; — briar, die Hunde 
rofe, Hagebutte (Rosa canina — L.) 3 — broad 
garlic, der Allermannsharniſch, die Siegwurz (41- 
lium victorialis — L.) 3 — bugloss, der Arumm: 
hals (eine Pflanze - Lycopsis — L.) ; — campion, 
die wilde Lychnis (Silene viridjfora — L.) 5 — 
carrot, die Möhre, der Möhrentümmel (Desces 
carota — L.) 3 — cichory, die wilde Gicdhorie (Ci- 
chorium intibus — L.) 3 — cucumber, bie Eſels⸗ 

ure (Afomordica elaterium — L.) 3 — cumin, Nt 
aftarbtimme! (Lagecia cuminoides — L.) ; — 


WIL 


dill, ber Barenfendyel (Athamanta meum — L.) 3 
— dove, die wilde Taube; — fig-tree, der wilde 
Beigenbaum (Ficus carica — L.)3 — fire, daé 
griechifche eee pen Teuer; ber Sprüb- 
teufel; der Rothlauf; — flax, das Leinfraut (An- 
tirrhinum linare — L.) 3 — fowl, daé wilde Ge- 
flügel; — garlic, der wilde Knoblauch (Allium 
ursinum — L.)3; — germander, der Gamander 
( Teucrium — L.) 3 — goat, bie Gemfe 3 — goose, 
die wilde Gans (Anas anser — L.) 5 die canadifche 
Gané (Anas canadensis — L.) 3 goose-chase, 
die wilde Ganfejagd ; unnüge Verfolgung, nuglofe 
Bemühung ; col. ber Aprilgang, Fleifdergang 5 
— grape, ber Klimmen (Cissus — L.) 3 — haw- 
tree, vid. — service ; — honey, ber wilde Honig ; 
— hops, die Baunriibe (Bryonia alba — L.)3 — 
horseradish, ber bretagner Rettig; — land, die 
Heide, Wifte; der Urwald, das unangebaute Land; 
—-liquorice, daé wilde Suͤßholz (Glycirrhiza —L.)5 
— master-wort, ber Gierifh, Geißfuß (A gopo- 
dium — L.) 3 — marjoram, der Doften (Origanum 
— L.); — nep, vid. — hops; — vats, der wilde 
(oder taube) Hafer, Windhafer 3 he has not yet 
sowed his — oats, prov. er bat fid) die Hörner nod 
nicht abgelaufen ; — olive (-tree), der wilde Del- 
baum (Eleagnus — L.) 3 — parsnep, die 3ucer> 
mwurzel (Sium sisarum — L.) 3 — pine, die Kiefer 
Camus sylvestris — L.)3 — plantain, ber breite 

lätterige Wafferwegerich (Alisma ranunculoides — 
L.); — plum, die Schlebe ; — radish, der Hede⸗ 
rich, Aderfenf (Raphanus raphanistrum — L.); — 
road(-stead), die offene Rhede; — rocket, bie 
Wafferraute (Sisymbrium — L.) 3 — rose, ber 
Habhnebuttenftraud) (Rosa canina — L.) ; — rose- 
mary, der Rosmarin (Rosmarinus — L.) 3 — rue, 
bie Hermelraute (Peganum harmala — L); — 
service, der wilde Gperberbaum, die Elzbeere 
(Crataegus torminalis — L.); — sow, die Bade 3 
— stock, der Stod, Stamm 3; — tansy, der Gan- 
ferid) (Potentilla anserina — L.); — teazel, die 
wilde Karbenbdiftel (Dipsacus sylvestris — L.) 3 — 
tree, der Wildling, wilde Frudthaum ; — weather, 
{dlechtes Wetter ; — woad, das Gelbtraut (Reseda 
luteola — L.) 3 — youth, der wilbfang. 

WILD, s. die Wildniß, Wüftenei, Cindde. 

To WILDER, ». a. in Irrthum verwideln, vere 
wirren, verwildern 5 irre führen. 

WILDERNESS, a. 1. die Wildniß, Wüfte ; 2. der 
Park, die englifche Gartenanlage. 

WILDING, s. ber Hagapfel, Holzapfel, wilde 
Apfel; — shoots, Wafferfddplinge ; — tree, der 
wilde Apfelbaum. 

WILDNESS, «. 1. die Wildbeit ; 2 Wüftheit, Un- 
angebautheit ; 3. Unregelmäßigteit ; 4. Ausſchwei⸗ 
fung ; 5. Berftreuung; 6. Berftanbeszerrättung, 
Geiftesverwirrung. 

WILE, s. die Lift, Schalkheit, Side, ber Betrug, 

ei 


To WILE, v. a. betrügen, täufchen (1. uͤ.). 

WILFUL (adv. — ry), adj. 1. eigenwillig, eigen- 
nnig, baléftarrig, hartnädig ; 2 vorfeglid, ab⸗ 
chtlich, —28 reiwillig, col. mit Fleiß. 

WILFULNESS, s. der Eigenwille, Eigenfinn, bie 
Hartndcigkeit, Verkehrtheit. 

WILINESS, s., die Rift, Verfchlagenheit, Schelme- 
rei. 

WILK, s. vid. WHELK. 

WILL s. abbr. ftatt WırLıam, Wilhelm (Mannes 
name). 

WILL, s. 1. der Wille, die Willkühr, das Wollen, 
Belieben ; 2. die Wahl; 3. Macht, Regierung 3 4. 
der Befehl; 5. bas erlangen, die Neigung, der 
Wunſch; 6. — or last — , der legte (oder Sterbe=) 
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estates at —, Pachtungen, beren Pacht zu jeder 
Beit aufgehoben werden kann; to have one’s —, 
Jemandes 3uftimmung haben; to have all things 
at—, Ales nad Bund oder zu Gebote 
haben; to prove a —, ein Seftament publiciren ; 
to put one in one’s — , einen im Seftamente bes 
benfen; — with a wisp, daé Srrlidt, der Irr⸗ 
wifd) (ignis fatuus) ; — worship, der felbfterwablte 
Wottesdtenft. 

To WILL, v. I. a. 1. wollen; 2 begebren, wuͤn⸗ 
{hens 3. befeblen, heißen; 4. durch Seftament 
verfügen, teſtiren; I —, ja! (bei ber Zrauung) 5 

—, id) will; II. aux. (im Futurum) werden; 

ou —, du wirft, u.f.w. 

ILLED, adj. in . vom Willen geleitet, 
geneigt, gcfinnt ; ill —, böswillig, übel gefinnt, 
ti; self —, eigenwillig, eigenfinnig, hart⸗ 
nädig. 

WILLER, s. der Wollenbe. 

WILLIAM, s. BWilbelm (Mannsname). 

WILLING (adv. — Ly), adj. 1. willig, bereitwillig, 
bereit, muthig; 2. freiwillig, von felt 3. beliebig; 
I am — to believe (think), id) glaube gern; I am 
very — to do it, id) will es febr gern thun ; — or 
unwilling, er (fie, ed, man) mag wollen ober nidt 3 
God — , fo Gott will; — hearted, bereitwillig. 

WILLINGNESS, s. die Willigkeit, Bereitwillig- 
keit, das Gernthun. 

WILLOW, s. die Weide (Salixz — L.); dwarf—, 
die Wafferweide, Zwergweide ; spiked — , ber 
Schlingbaum, die Papfhweide (Virburnum opulus 
— L.); water — (-tree); (vid. unter WATER); 
— herb, der Weiderid) (Lythrum salicaria — L.) 3 
der gelbe Weiderich (Lysimachia vulgaris — L.) 5 
(or French —), das Weidenröschen (Epilobium — 
L.) 3 — galls, Weidenrofen ; — garland, der Wei- 
denfrang 3 — lark, die Weidenlerde, der Baums 
pieper (Anthus arboreus — Bech.) ; — myrtle, ber 
Gagel (Myrica gale — L.); — plot, der Weiden⸗ 

lag, das Weidengebdfd ; — shavings, pl. Weis 
Dentpähne ; — sheets for hats, das Weidenbaſtge⸗ 
flecht zu Hüten; — tufted, mit Weidengruppen 
bewadfen; — weed, das Fldhtraut (Polygonium 
persicaria — L.); — wort, die Weidwurz 3 — 
wren, vid. WREN. 

WILLOWED, adj. voll Weiden. 

WILLOWISH, adj. weidenfarbig. 

WILLOWY, adj. voll Weiden. . 

WILY (adv. — Ly), adj. verfchlagen, verfhmikt. 

WIMBLE, «. der Windelbohrer, (Drill-)Bobrer. 

WIMBREL, s. vid. WHIMBREL. 

WIMPLE, s. 1. + der Schleier (bei den Nonnen), 
ein Schleier zur Bebedung des Halfes und Bu- 
fené; 2 der unechte Portulat (Peplis portula — 


L.). 

To WIMPLE, ev. a. + verfdleiern, überwerfen, 
herabgiehen, berunterziehen (einen Schleier). 

To WIN, v. a. $n. 1. gewinnen, fiegen, erobern 5 
2. fig. überreden ; 3. erlangen, gewinnen, einneh⸗ 
men; to — of .. , Sieger feyn, fiegen über.. 5 to 
— on (upon) the heart, das ‚Der; einnehmen. 

To WINCE, v. n. 1. fic) winden, trümmen, einer 
Sache auszuweichen fuden; 2. (befonderés von 
Pferden) hinten ausfchlagen, ftampfen, Tragen. 

WINCER, s. ein Pferd, u.ſ.w., das ausfchlägt. 

WINCH, s. ber Haspel, die (Garn=)Winde, Spin- 
del; die Kurbel; — of the screw, die Richtfpindel; 
a — of a horse, ein Fußſchlag (Ausſchlagen) eines 
Pferdes. 

To WINCH, vid. To WINCE. 

WINCOPIPE, s. daé gemeine Gaud)beil ( Anagal- 
lis arvensis — L.). 


WIND, s. I. der Wind; Athem; 2 Laut, Bon; 


Wille, ue Seftament, Vermaͤchtniß; L. T-s.| 3. die Blähung; 4. Nichtigkeit; 5. Darmrvind- 
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ut (eine Krankheit der Schafe; the four winds, 
ie vier Weltgegenden; N. T-s. a—, der zwei: 
unbbreißigfte gel der Windrofe ; a great or high 
— , ein ftarter Wind; side —, der halbe Wind; 
to be upon a —, didt beim Winde liegen; to gain 
the —, die Luv gewinnen, ober (einem) die Luv 
abftedjen 3 to get (or gain) the — of a ship, einem 
Schiffe den Wind abgewinnen, abtneifen; — upon 
the quarter, vid. QUARTER-WIND; to go right in 
the — ’s eye, gerade in den Wind fegeln; to go 
with the —, vom Winde getrieben werden; to 
sail with — and tide, mit günftigem Winde und 
ginftiger Fluth fegeln; to sail against — and tide, 
gegen Wind und Fluth fegeln; to sail before the 
—, vor dem Winde fegetn ; to have the — in 
one’s teeth, gegen den Wind fegeln; to sail or go 
near the —, bei dem Winde fegeln ober halten; 
to wait for a —, auf (einen) ginftigen Wind wars 
ten; between — and water, zwifhhen Wind und 
Waffer (auf der Ebene des Waflerfpiegels) ; — 
and weather serving (permitting), Af. E. Wind und 
Wetter dienend (in Fradtbriefen); to be in (good) 
—, guten Athem (ftarte Lungen) befigen; to 
break —, fid) ber Blähungen entledigen 3 Sp. 
Ph-s. to break the — of a horse, ein Pferd über- 
reiten, überjagen 3 to carry the —, den Kopf bod 
(die Naſe in gleicher Höhe mit den Ohren) tragen; 
col. ph-s. to get (or take) m; Wind fangen, aus 
kommen, befannt (rudtbar) werden 3 to go doun 
the —, in Verfall fommen 3 zuruͤckgehen 5 to have 
or take the — of one, Über Jemand den Vortheil, 
die Oberhand gewinnen; in the —, im Werke 5 to 
raise the —, cant. fid) Geld verfchaffen ; prov-s. it 
is an ill — that blows nobody (any) good, zu 
etwas ift aud) bas Ungläd gut; — beam, ber 
Kehlbatfen ; — berry, vid. WHORTLE-BERRY; — 
bound, von widrigem Winde aufgehalten ; — 
chest, die Windlade; — colic, die Windkolit3 — 
dropsy, die Windfucht, Blaͤhſucht; — egg, das 
Windei, Spore’; — fall, das vom Winde abge- 
fhlagene Obſt; fig. der unerwartete Gluͤcksfall, 
und, das unerwartete Vermaͤchtniß; ber Schlump, 
trandfegen 3 — fallen, vom Wind abgefdlagen ; 
— fallen trees, der Windbrud ; — flower, die Ane= 
mone, das Windröschen (Anemone — L.) 3 — fur- 
nace, ein Ofen, deffen 3ug durd eine kuͤnſtliche Vor⸗ 
richtung bewirkt wird; — gage, der Anemometer, 
Windmefjer; — gall, die Flufgalle (Gefdwulft 
an den Küßen der Pferde); — gun, die Wind- 
bidfe; — hatch, Min. T. der Foͤrderſchacht; — 
hover, der Wannenweber (Falco cenchris — L.) 3 
— instrument, das Blaéinftrument ; — mill, die 
Windmühle; — mill-hill, der Windmühlenhügel ; 
— month, der Windmonat, November 5; — pipe, 
die Luftrdpre; — pump, eine Pumpe, die durd 
Wind bewegt wird; — ranner, vid. — hover; — 
road, — rode, N. T. wird von einem Coit e⸗ 
braucht, das bei einer Windwaͤrtszeit vor Anker 
liegt, und von der Staͤrke des Windes gegen den 
Strom getrieben wird; — row, der Schwaben ; 
die zum Trocknen aufgeftellte Reihe -Zorffteine ; 
— sail, N. T. das Kühlfegel, Luftfegel; — seed, 
bas Barenohr (eine Pflanze — Arctotis — L.) 3 
— shock, die Windverlegung, der Windbrud), 
Mindriß (befonders der Bäume); — sucker, vid. 
— hover; — swift, windfchnell, fchnell wie der 
Wind; a — tort ship, ein vom Winde auf die 
Seite gelegtes Schiff; — tight, gegen den Wind 
geſchuͤzt; — thrush, die Rothbroffel (Turdus 
iliacus — L.)3 — way, Min. T. (in Derb.) die 
MWetterftrede. 
To WIND, v. I. a. 1. blafen ; 2. winden, umwin⸗ 
den; wickeln; einwiceln; 3. breien, wenden (ein 
Schiff) rern, lenken, richten; 4. lüften, faͤcheln, 
2 
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burdweben laffens 5. wittern, ſpuͤren to — 
about, ummwinden, umwideln; umfdlingen; to 
— in or into, fg. bringen in .. , führen in .. ; to 
— off a bottom, einen Rnäuel abwideln, abırin 
ben; to — out, herauswideln; to — up, aufwin⸗ 
ben, fpannen 5 flimmen (ein Saiteninfrument); 
aufziehen (eine Uhr) ; aufwidelnz ordnen; Ag. 
erheben ; enbigen, beſchließen Af. Ph-s. to — up 
an account, eine Rechnung abfdliefen 5 to — up 
a business, ein Gefhaft ſchließen, abmachen, ab- 
wideln; II. n. fid) winden ; fhlängeln, ſich ſchlaͤn⸗ 
geln ;_fich einfcleidjen ; fi) drehen, ändern; — 
out, fid) losmachen, fic) herauswideln; N. T-s. 
how winds the ship? wo liegt bas Schiff an? the 
ship winds up, das Ediff drebt oder tornt ver 
feinem Anker auf. 

WINDAGE, s. Gun. T. der Spielraum einer Ja 
none 3 the — of the partners for the play of the 
masts, N. T. der Spielraum oder bie Epielung 
der Maften. , ; 

WINDED, adj. in compos. mit Wind ober Athem 
verfehen, athmig 5 long —, 1. mit langem Athem, 
langathmig ; 2. langweilig; short —, mit kurzem 
Athem, Eurgathmig, engbrd g. 

WINDER, s. 1. indende, Dreber, Hasp⸗ 
ler; Windenbe ; 2. Hafpel, die Winde; winders, 
pl. T. Seidenbaspelrahmen ; winder-mew, bie Lad. 
meve (Larus ridibundus — L.). 

WINDINESS, s. 1. die Winbigkeit, blaͤhende 
— 2. Aufblähung, Aufgedunſenheit; 3 

ungen. 

WINDING, s. 1. das Blafens N. T. der Pfiff (auf 
der Bootsmannépfeife); 2 bas Winden; 3. bie 
Krümmung; Min. T. die Wendung eines Minen 
gange® ; windings and turnings, bie trummen 

dnge3 —curve, bie Wellenlinie; — engine, Mia 
T. ein Hebegeug mit Cimern 5; — butt, N. T. dad 
um ben Bug eines Schiffes trumm liegende Ente 
einer Plante; — horn, das Walbborn ; — path, 
der fid) fchlängelnde Pfad; — sheet, das Grat- 
tuch, Sterbehemd, Todtenhemd 3 — stairs, pl.er 
— staircase, die Wendeltreppe (deßgleichen ein 
Mufdelart); — tackle, N. T. der Flaſchenzug, 
bie Gien; — tackle-pendant, der Hanger einer 

ien. 

WINDLASS (WınpLas, WINDLACE), s. bet 
Krahn, Kranid, die Waarenwinde 3 N. T. das 
Bratfpill, die Anterwinde; N. T-s. Spanish —, 
eine Art Krüppelfpill, womit bas Zaljereep eines 
Wandtaues oder der Läufer einer Balje ange 
beit wird; ein eifernes Krüppelfpill, weiches mit 

rebern umgedreht wird. 

WINDLE, s. die Spindel; der Haspel. 

WINDLESS, adj. 1. ohne Wind ; 2. athemtoe. 

WINDOW, s. 1. das Fenfter 53 2 die fenfterähn- 
liche Oeffnung; — bench, bie Fenfterbant; — 
blind, der Fenfterfdicm ; — sill, die Fenfterhri- 

ng; — curtains, Fenftergardinen ; — frame. 
er Tenfterrahmen ; — glass, bas Fenfteralas; 
— sash, der §enfterrabmen (an einem Mollfer- 
er); — shutters, die Benfterladen; — tax, bi 
enfterfteuer. ; 

To WINDOW, v. a. 1. mit Senftern verfeten; 

2, an das Fenfter ftellen (w. O)5 3. durchlochern 


ro. th). 

WINDOWY, adj. mit Oeffnungen wie ein Fenfier 
verfeben 3 durdtreugt. 

WINDWARD, L adv. § adj. N. Ph. gegen den Rind, 
windwärte, windab, iuvwaͤrts; II. s. die Rint 
feite, Quvfeite; to get the — of .., einem ent: 
wifchen 5 to ply (turn or au to — , bidt kim 
Winde oder in den Wind aufftechen, den Rint 
abEneifen. ; 

WINDY, adj. 1. windigs 2 blabend; ve Blaͤ⸗ 
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hungen ʒ 3. leer, eitel, ni 4. fitirmifd s — 
expressions, —X —æ —rup- 
ture, ST. ‘et kamera ° 


WINE, «. der Bein; 
Bonu Baare verkauft 


prov. 


fü i — neater ber 


fen; — conner, ber 
Aare tobe Das Klemm, —— Wein 
— 


viſirer, Weinkofter fir — cooler, ber 
— cooper, 
bedher 3 — funnel, der 


‘Weir 

—X zum e— der — — 
measure, das Weinmaß ; — ‘merchant, der Weins 
händler, (in N. D.) Weinverlaffer ;'— muller, 
das topes gum Weinwärmen ; — offerings, das 
Srankopfer, die Libation; — porter, der Wein⸗ 
fortes (in Hamburg) Kafer, Sipe — 

Weinpreſſe, Kelter ; — seller, —— 

ler, (in R. B.) Weinverlaffer; — skin, der 





ud); — sop, das Weinmuß; — trade, ber 
ingandel ; — vinegar, der Weineffig; — 





me). 
WINELESS, adj. ohne Wein, weinlos. 
WING, s. 1. der Flügel, Fittig. die Schwing 
Ae. der Flug; 3. Schuß; 4. der Seitenfchoß, ‘Get 
tengroeig s 5. die Seiten(mauern) ; 6. bie Soulife, 
wings of the ship’s hold, N. 7. die Geiten des 
eslferaumes 5 a wing of plover, ein Paar 
Ribiges to make — to .., den Flug richten nad 
++3 to take —, ausfliegen§ to be upon the —, 
Ag. auf dem Fluge fteben ; — calipers (— co! 
passes), pl. Hangzirfel mit einer Stellftange; — 
cleft, B. 7. gelebt, gefcjligt; — footed, {dynelle 
füßig, flägelihnell; — hair, das Adfelhaar ; 
> ae die Spargelerbfe (Lotus tetr lobus — 
— sail of a ketch, N, T. das Gaffeliegel oder 
Beater tines 2 Sits — shell, die —E 
—* bie Gchwalenpalfen an den 
Sele — im Kabeigat; — transom, der 
@balten. 
To WING, v. a. 1. (bejflügeln, — ms 2. 
mit Sritenthellen verfeben 3. mit Seiten 
tragen; fingen ; fig. erheben; 4. Sp. 7-2. fl 
in (in den Flügel fäyießen) 5 (beim Duell) Ali 
ie Schulter (den Arm oder das Bein) fchießen ; 
Bones course, feine Schritte beflügeln ; ſich 


ingen. 

willen adj. 1. beflügelt, geflügelt, beſchwingt; 
“ fchnell; 2 in den Blägeln verrundet; 3. von 
Bigein wimmelnd; & BT. mit flügelförmigen 
Fortfägen verfehen; — mullet, ber Gpringfifd) 
(Erocoetus exsiliens — L.) 5 — pea, die Öchererbfe 
(Pisum ochrus — L.); bie Epargeierö( fer vid. 
WINGLESS, adj. ohne Bügel, fhreingent 

INGLESS, adj. ohne Bliigel, ſchwingenlos. 
WINGY, adj oid —— 
To WINK, v.n. ‘vie Augen fchließen, blingens mit 
den Augen — {had ſchimmern / bammern ; 
to — at, eine Auge zubrüden bei .., durd die 

finger fehen, nicht fehen wollen, nachfehen, übers 

feben 5 to — at (upon), einen Wink geben, zuwin⸗ 
ten; winked at, überfehen; winking at, das 
NRachfehen, Ueberfehen. 
WINK, 3, ber (Xu 
Augenlieber ; der 
inem (juyinten 3 1 did not sleep a — 
night, id habe die game Rash te tein Auge zugethan. 
WINKER, s. der Blingendes Winkende; — pieces 
(or winkers), Augentlappen, Sdeuleder für 
Pferde. 725 








Bliet ; das Schließen der 
int col. ph-s. to tip one the 
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WINKINGLY, adj. mit Halb verfehloffenen Au- 
vik blingend ; wintend. 
NNER, «. der Gewinner; he is the —, er hat 


toonnen, 
INNING, 1. adj. getvinnend ; fig. einnehmenb 5 

to have a= with .., fich beit mad ben si 

8 Quittmac 

PHeien bas Biel; ITs. at Geminnen, cal 
obern 5 der Gewinn, Mugen, Vortheil. 

To WINNOW, ». a. 1. wannen, ſcwingen, worfeln, 
worfen; fachern, fächeln 5 2. wie mit den ld; ein 
{lagen 5 3. fig. prüfen, ſichten; ran fi 

den; to — the truth from falsehood, Wahrheit von 

RAG fondern, 

NOWER, s. ber Kornſchwinger, Worfler 5 fig. 
ater — fer. 

WING, part. s. bag Wannen, u.fw. 

ML NE in © efentedynungen) das Gieblohn (von 

Getreide, u.fto.) 5 — basket, die Futterfchwinge 

(aud H. T.) 5 — sieve, die Wanne (zum Getreis 
befchwingen), bie (Rorn-)Sdywinge, 

WINTER, «. 1. der Winter; 2. Te. T. der Unters 
batten, Querbalten; — aconite, bie Ghriftrourg 
(Helleborus hyemalis L.)3 — apple, der Win⸗ 
terapfel; —’s bark (— ‘a cinnamon), bie Bine 
tersrinde, die magellanifche Rinde; — barley, die 
‘Wintergerfte ; — beaten, vom Winter befchädigt 5 
— berry, bie Winterbeere (Prinos — L.)3 — 
bloom, der Maybe, Bebrige Belfenftraudh (Aza- 
lea viscosa, — _ tert die Sudentic{che 
(Physalis aka — citron, eine Art 
Winterbien; — cress, vi dinecteete (Eryeimum 
Barbaren —L, ae di — cricket, das Winterheimchenz 

intergeteebe 5 — fallow, das im 

Winter —E (derland; — fallowing, das 

Umpflügen der Felder im Winter ; — garden, ber 

Wintergarten; — green, das Wintergriin (Py- 
Tola rotundifolia — L.)5 — house, bad Binter« 
haus; — lodge, lodgement, B. T. bas Wins 
terhaus ; — might, Bi die Winternaht; — pear, die 
Binterbien; — quarters, pl. das —— 
to — rig, v. a. province. im Winter —F igen 3 — 
rocket, vid. — cress; — savory, die Winterfatus 
teis — season, die Winterzeit; consumption for 
the — (season), der Winterbedarf; — solstice, 
die Winterfonnenwende ; — tempest, der Winters 
ffurm 3 — top-gallant-sails, N. 7. die Winters 
bramfegel; — ‘a way, das Winterhafte; — wea- 
ther, da Winterweiter. 

To WINTER, ». I. ». den Winter zubringen, 
wintern; N. T. überwintern, Winterlage halten 3 
IL. a. überwintern ; den Winter über unterhalten, 
den Winter Hindurd (im Salle) füttern, durdys 
intern. 

WINTERY, adj. wintechaft, winterlich, winteriſch, 


winterig. 
weinartig, weinidt, nad Mein 


‘adj. 
(hmedend. 

To WIPE, u. « wifen, abmifden, trodnens Ae 
teinigens to — away, wegwifden; to — down, 
abwilchen 5 to — off, abwif ben; fg. audwegen ; to 
— out, ausrvifdyen, verwifchen. 

WIPE, «. 1. das Wifhen, Abwifden; 2 col. der 
Bild; 3. fg. Wilder, Verweis, Auspuger, Hieb, 
Stich); 4. der Kiebi (Tringa vanellus — L.); to 

give a —, barüber wifdjen; Ag. einen Wifcher 
deben, ausfäglten. 

WIPER, «. 1. der Wiſchende, Wilder; 2. das 























BWifdtud. 
all WIPING, das Bilden; — clout, das Wiſchtuch- 


der Wifchlappen, Wit) 

WIRE, a. ber elle) Draht; to—, va. mit 
Draht befeftigen ; to — draw, v. a Draht ‚es 
‚Sg. in die Lange ziehen; verbrehen; (— into . 


WIR 
U ..) to — draw one, einen ausziehen, ausplins 
ern; — drawer, ber Drabtzieher; gold — 


drawer, ber Goldzieher; — drawing machine, bie 
Drabtbant, Biehbantz; — drawing mill, die Draht⸗ 
mübhle ; — fender, die Drabtftülpe ; — gauge, ein 
Drabtmaß, eine Drahtklinke; — gauze, die Draht⸗ 
gaze; — grate, daé Drabtgitter ; — grub, vid. — 
worm; — pliers, pl. die Drahtzange, Biegzange 5 
— ribbon, baé Drabhtband, (N.) Wierenband; — 
string, bie Drabtfaite 3 — tacks, Drahtttifte, Pa- 
riferftifte ; — worm, ber Kornwurm, Kornwolf 5 
— work, das Drabtgitter. 

WIRY, adj. drdbtern. 

WISDOM, «. 1. die Weisheit 5 2 Klugheit; 3. die 
eet Salomonis (ein Bud der heiligen 

riff). 

WISE, adj. 1. weife; 2. tug, verftändig, gefchickt, 
erfahren, fundig; 3. in Zauberkünften gefchidt ; 
4. ernft, ernfthbaft; one word to the — is as 

as a hundred to a fool, dem Verſtaͤn⸗ 
igen genügt ein Wink ; — acre, ber Meife, Weis⸗ 
peiteprediget, Sentenzenfpredyer 5 cont. Natt, 
und, Pinfel; — hearted, (in der beiligen 
Schrift) weife, flug, geſchickt; — man, der Weile 5 
Wahrfager; — woman, die fluge Frau, Wahrs 
og Gluͤcksprophetinn. 
ISE, s. die Art, Weiſe; in no —, auf keine 
Weife, teines Weges ; in any — ſchlechterdings. 

WISELY, adv. weislid,, kluͤglich, verftändig. 

To WISH, v. n. & a. 1. wünfcdhen, verlangen; 2. 
erbitten; as my heart could —, nad) Herzens⸗ 
wunfd); to — for, wuͤnſchen, fid) febnen nad .., 
erfebnen; to — curses on somebody, Semand ver= 
fludjen ; to — joy of .. (at), gratuliren, Glüd 
winfden zu ..; I — to God you had done it, 
wollte Gott Sie hätten e6 gethan; to — (one) 
well, (einem) Gutes wünfden, (ihm) wohl wollen, 
gönnen, gut (geneigt) ſeyn; wished for, erwuͤnſcht, 
erfebnt. 


WISH, s. der Wunfch, das Verlangen, Begehren ; 
she has her —, thr Wunfd ift erfüllt. 

WISHER, s. der Wünfchende, Sehnende. 

WISHFUL, adj. wuͤnſchend, fehnend, fehnlidh, 
fehnfüchtig. 

WISHFULLY, adv. ſehnlich, mit Verlangen. 

WISKET, s. der Korb. 

WISP, s. der Wifch, das Bündchen, der Buͤſchel; 
— of hay, das Bündchen oder der Buͤſchel Heu; 
— of straw, der Strohwiſch; a — of snipes, Sp. T. 
ein Paar oder aud) bret Ecynepfen. 

WISTFUL (adv. — Ly), adj. 1. ernfthaft, tieffin- 
nig, gedantenvoll, ausdrudsvoll, bedeutungsvoll, 
bedeutend, aufmertfam ; 2. ſehnlich, fehnfüchtig. 

WISTIT, s. der Uiftiti, Wiftiti (ein Affe, — Hapale 
jacchus — L.). 

To wit (viz.), alé, namlich, wie folgt, das ift, das 

eißt. 

wir s. 1. der Wis, Kopf, Verftand, Mutterwiß ; 
2. die lebhafte Einbildungstraft ; Einbildung ; 3. 
der wigige Gedanke, wigige Einfall; 4. wißige 
Kopf, Mann von Eeift, Schöngeift; Witzling; 
Virtuos; to learn —, (durd) Schaden) gefcheit, 
kluͤger werden to teach one —, einen wisigen, 
tiger maden ; wits, pl. der (gefunde) Verſtand; 
to be out of one’s wits, feinen Berftand verloren 
haben, nicht gefcheit fenns to be frightened out of 
one’s wits, (vor Schrecken) außer fich feyn 5 to be 
at one’s wits’ end, nicht flug genug (in Ver⸗ 
legenbeit) feyn; there I am at my wits’ end, ba 
ftebt mir der Verftand ftill; one of the first-rate 
wits, einer der beften Köpfe; — starved, geifteé= 
arm, geiftloé ; — worm, der Wißerftörer. 

WITCH, s. bie Here, Bauberinn; — elm 
hazel), vie engliſche breitblatterige Rafter (Ulmus 
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Scabra — L.) 3 — hazel, bie Hopfenbuche 
pinus ostrya — L.)3 (Virginian — hazel 
tree), der Bauberftraud) (Hamamelis virgizics — 
L.) ; — meal, daé ehl (Semen lycepodii) ; 
witches’ autor, bie erentpiel (Tremella nes- 
toc — L.) 3 — play, das ‚Herenfpie 

To WITCH, v. H bezaubern, beberen. 


(Car- 
or — 


WITCHCRAFT, «. die Baubertraft, übernatir- 


lide Kraft ; Zauberei, Hererei. 

WITCHERY, s. die Zauberei, Hereret. 

WITH, prep. mit, nebft, fammt 5 burdy, von; bi 
auf, über, an, in, fürz vor; unter; God be — 
you, Gott fen mit dir; come along — me, fom 
men Sie mit mir; to write — a pen, mit einer 

eber (hreiben 3 to cure a disease — fasting, cine 

rankheit durdy Zaften heilen ; to be — child, 
{dwanger feyn; surrounded — the sea, von bt 
See umgeben; to be angry — one, auf Jemanden 
böfe feyn; to be in favor — one, bei einem gut 
(in Gnaden) ſtehen he parted — every thing he 
had, er gab Alles hin, was er hatte 5 it is not — 

ou as — us, es ift (ed verhält fidh) mit (bei) 
Ronen nicht fo wie mit (bet) uné 5 it is a usual 
thing — him, e& ift fo fein Gebrauch 5 to be out of 
conceit — .., nicht länger mehr Gefallen finden 
an ..3 to trust one — a secret, Semanbdem ein 
Geheimniß anvertrauen 3 to weep — sorrow, vor 
Kummer weinen 3 gray-haired — anguish, vor 
Kummer grau geworden; one — another, Eins 
ins Andere gerechnet 3 mit einanber, zugleih; — 
that, damit ; hierauf. 

WITH, s. die Weidenruthe, vid. Wırne. 
WITHAL, ade. zugleid, aud) nod, daneben, bier: 
nddft, ubrigens. 

To WITHDRAW, v. I. a. 1. entziehen ; zuräd: 

iehen, wegzieben, abziehen; 2 wegrufen, abru- 
en; to — an order, einen Auftrag gurdctnebmen, 
widerrufen, Gegenorder geben; II. n. fidy zurüd- 
aieben, weggeben ; zur Ruhe gehen; fich aud dem 
taube machen, davon ſchleichen; AM. E-s. to— 
from a firm, aus einer Handelsgefellfchaft heraus 
treten ; withdrawing room, das Nebenzimmer. 

WITHE, s. die Weidenruthe, Weine; — wind, 
die Winde, bas Fitztraut (Convolrulus — L.) 

To WITHER, ev. I. r. welfen, vermwelten, ver: 
fhrumpfen ; vertrodnen; vergeben; Il. a. ver: 
welfen maden; dörren, ausfaugen, abzebren, 
ausmergeln. 

WITHER-BAND, s. das Sattelblech. 

WITHEREDNESS, s. die Verwelktheit, Ver⸗ 
trodnung, Verfdrumpftheit. 

WITHERITE, s. ber Witherit, tohlenfaure Ba: 
ryt, biprismatifche Halbbaryt. 

WITHERS, s. pl. der Widerrift. 
WITHER-WRUNG, adj. am Wiberrifte verlegt. 
To WITHHOLD, v. a. zurüdhalten, verhindern ; 
vorenthalten. 

WITHHOLDER, s. der Zurücdhaltende, u. ſ.w. 

WITHIN, prep. & adv. in, innerhalb, innen, bin 
nen, bid auf, drinnen, darin, col. drin; im In: 
nern, inwendig, innerlich; is your master —? ift 
euer Herr zu Haufe? from —, von innen; — 
doors, im Haufe, im Zimmer; — a fortnight, in 
ober innerhalb vierzehn Sagen; — a month, bin- 
nen bier und einem Monate ; — our memory, ki 
unferm Gedenken; — himself, bei fidy ſelbſt; — 
his power, in feiner Macht; — call, im Bereich 
der Stimme ; — a small matter, beinahe, faft ; — 
a trifle, eine Kleinigkeit ausgenommen. 

WITHOUT, I. adv. außen, draußen ; hinaus; 
äußerlich ; from — , von außen; II. prep. 1. obne, 
außer; 2. außerhalb ; vor; — book, auswendig; 
— damage, ohne Nachtheil; — delay, unver: 
züglicy, ohne Aufſchub; — doors, vor der Thür, 
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außer dem Haufe; — fee, ohne Entgelt, unent- 
gelttich ; — funds in hand, M. E. ohne Dectung ; 
1 can do — it, id tann e& entbehren, miffens I 
cannot be — it, id) Bann e& nicht entbehren, ent- 
athens I can do (live) — her, id fann ohne fie 
leben ; — our reach, außer unferem Bereiche 3 111. 
conj. wenn nicht, wofern nicht, nur, ausgenommen, 
außer wenn. 

To WITHSTAND, v. a. wiberftehen, wiberftreben, 
fid) widerfegen. 

WITHSTANDER, s. 1. der Widerftrebende, Wi- 
derfeger ; 2. Widerftand. 

WITHY, 1. +. die Beide, Bandweide (Salir — L.); 
II. adj. aus Weidenzweigen gemacht. 

WITLESS, adj. 1. unwigig ; verftandlog, unver 
pandas einfältig, Yumm ; 2. undbetlegt, geban- 
enlos. 


WITLESSNESS, s. bie Unfberlegtheit. 

WITLING, der Wieling 

WITNESS, s. 1. bag Beugnißz 2. der Beuge Ge 
währsmann 3 in — whereof, Z. Ph. zum Seugnifi 
deffen, urtundtid) (oder zu Urfund) bdeffens to 
bear —, Zeugniß ablegen; bezeugen; to call (to 
take) to —, zum Beugen aufrufen oder nehmen ; 
with a —, oulg. wirklich, wahrlich, offenbar ; 
tüctig; fo fehr. 

To WITNESS, o. a. § n. 1. bezeugen, Beugnif ab: 
wee zeugen, Zeuge kon beweiſen, erweifen, bes 
ftdtigen, Zeugniß geben; 2 gegermärtig (zuges 
gen) feyn 5 to — a bond, eine Urkunde legalifiren, 
ale Zeuge unterfäreiben. 

WITTED, adj. wigig, verftändig ; (in compos.) half 
—, einfältig, albern, untlugs quick —, fharfe 
finnig, geiftreid. 

WITTICISM, s. der Big, Einfall. 

WITTINESS, «. die Wigigteit, der Wig. 

WITTINGLY, adv. wiflentlic), vorfeglicy, abfichte 
lid), cob. mit Zleiß. 

WITTOL, ». der ebubige Habnrei, gute (nade 
fistige) Mann, Hörnerträger. 

WITTOLLY, adj. wie ein gebuldiger Hahnrei, 


um Sabneet gemacht. 
ITTY (ade. — ry), adj. 1. wigig, finneeidh, geift- 
eich, vesftnbig 2. beißend, fastafife, fair; 
WITWALL, s. der Buntfpecht, Kirfchvogel, Ruß- 
spite, Baumhader (Piew viridis — 2). 

+s. H. T. (— volant), der (fliegende) 
R } Drade. 


WIZARD, I. s. der Zauberer, Herenmeifters IT. 
adj. zauberifch ; bezaubernb ; von Sauberwefen bee 
wohnt ; — rod, der Zauberftab. 

WOAD, ». der Waid (Isatis tinctoria — L.; ber 
Färbeginfter (Genista tinctoria — L.); — cake, 
der Waidbatlen ; — mill. die Waibmühle. 

To WOAD, v. a. mit Waid färben, blau färben. 

WODEN, s. Myth. der Gott BWodan. 

WOE, I. +. bad eh, Leiden, der Kummer, das 
Elend, Unglid s tender woes, Liebespeins Il. 
int. woe! webe! — to you! webe Gud)! — is me! 
— to me! ad), ich Unglüdlicher | a — worn cheek, 
eine tummerbleidye, gram ober lcibengefurchte 
Wange; — (worth) the day! Wehe über den 
Tag! — (worth) the man! Webe treffe den 
Mann! Wehe dem Menkden! 

WOE-BEGONE, adj. in Kummer vertieft, in 
Zraurigfeit verfentt, voll Gram, von Leiden er⸗ 
{au wah gebeugt, febr betrübt, voll Bergrweiflung, 
außer fi. 

WOEFUL (adv. — ty), adj. traurig, beträbt, 
elend, ungtädtich, kummervoll, jammervoll, jaͤm⸗ 
merlich; — ness, s. der Jammer, das Elend, die 
Betrübniß. 

WOLF, «. air wolves) 1. der Wolf; 2. der Wolf 

7. 
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(ein Krebögefhwär) 5 3. der (weiße) Kornwurm, 





pp (Lycopodium — L.); — dog. bet 

Wolfehund; Schäferhund; — fish, ber Seewolf 
(ein if, — Anarrhicus lupus — L.); — bunting, 
bie Wolfsjagb; — man, der Webhrwolf; — 's 
milk, die Wolfemild) (Euphorbia esula — L.) 5 — 
net, ein großes Gifdyney 5 —’s peach, de 
apfel (Solanum lycopersicum — L.); — stone, T. 
der Wolf, Wolfftein, Laufftein ; wolves’-teeth, die 
Ueberzähne eines Pferdes. 

WOLFISH, adj. wdifiſch⸗ — — visage, das 
Wolfsgeficht 5 — ness, s. das wolfifde Wefen, die 
Gefehfigteit, ‘Frefigierde. 

WOLFRAM, 3. der Bolftam, Eiſenſcheel, das 
prigmatifche Scheelers. 

WOLLASTONITE, s. ber Wollaftonit, Tafel= 
{path, priematifche Augitfpath. 

WOLVERENE,} «. der nordamerifanifche Biel- 

WOLVERIN, } fraß, die Wolverene (Uraus 
Inseus — L.). 

WOMAN, «. (pl. women) I. bad Weib, Frauen= 
zimmer, die Srauensperfon, Frau; 2 Aufmär= 
terinn, Rammerjungfer, Kammerfrau; — of the 
town, die Öffentliche Hure; — ’s attire, der Weir 
berfehmud 3 — child, bas Mädchen, Töchterchen ; 
— hater, ber Weiberfeind; — like, vid. Wo- 
MANLY; — servant, die Magb; — ’s tailor, ber 

frauenfchneider; —'s trick (— 's wit), die Weis 
lift; given to women, weiberholb. 

To WOMAN, v. a zum Weibe madyen, weibiſch, 
fanft machen, verzärteln, erweichen. 
WOMANHOOD, «, die Weiblichkeit, Weibheit, der 
Weiberftand ; die weibliche Sittfamteit ; to reach 


—, mannbar werden. un an 
iblichz weibiſchz 
teal 








WOMANISH (ado. — ty), adj. 
— habits, weiblihe Gewohnheiten 
Weiberthrdnen ; — ness, «. die 
weibiſche Weſen. 

WOMANKIND, das weibliſche Geſchlecht, 

apaauenginmer. 

KEN ILY, adj. & adv. weiblid, weiberhaft, 
weibifh. 

WOMB, «. die (Gebär-)Mutter, ber Mutterleib, 
Leib, Schooß. 
WOMBAT, «. dad Wombat (eine Art Beutelthiere, 
— Phascolomys — Geo.). 

WOMEN-ISLANDS, die Weiberinfeln (in den 
Polarzonen). 

To WONDER, v. n. fic) (ver)ounbern (— at .., 
fiber ..)4 vulg. wiffen mögen, neugierig {enns 1 
— whether she will come, id) bin neugierig ob 
fie wohl fommt. 

WONDER, «. 1. das Wunder; 2 die Verwun- 
derung, das Wundern, Staunen; to make a — 
of, bewundern, anftaunen ; he makes a — of it 
(at it), er madt ein Wunder daraus, er thut 
Wunder was ed wäre; in the name of —, um 
des Himmels Willen; ‘tis a nine days’ —, es 
wird bald Gras darüber machfen 5 — struck, er⸗ 
ftaunt ; — tree, ber Wunderbaum (Ricinus com- 
munis — L.); — working, tounderthuends erflaus 
nend, erftaunlic. 

WONDERER, s. ber fic) Wunbernbe. 

WONDERFUL (adv. — uy), adj. rounderbat, be— 
wundernswürbig, wunderf—hön, gang herrlich, vor⸗ 
trefflich, erftaunlicy, ungemein ; — net, A. T. das 
Wunderned 5 — ness, s. dag Wunderbare, Bes 











wundernswoͤrdige, Erſtaunliche. 
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WONDROUS, adj. & adv. (also adr.— Ly), wun⸗ 
berbar, bewunderungswuͤrdig, erftaunlid 5 wun⸗ 
berbaft, auf eine feltiame Art 5 außerordentlich. 

WONT, 1. adj. gewohnt 3 to be —, gewohnt feyn, 
pflegen ; she was — to say, fie pflegte zu fagen 5 

I. s. bie ann der Gebraudy; as was her 

— , wie fie zu thun pflegte. 

WONTED, adj. gewohnt, gewöhnlich ; — ness, s. 
+ die Gewobnbert. 

To WOO, v. a. § n. 1. fid) um die Liebe einer Per- 
fon bewerben ; freien, werben, fic) bewerben, den 
aed machen; 2. fhmeidyeln ; 3. bublens 4. bitten, 

eben, inftändig anhalten, zu erhalten fuchen. 

WOOD, s. 1. das Holz; 2 der Wald, die Wal- 
dung ; black —, log —, dag Brafilienholz ; bitu- 
minous or carbonated —, die holzige Braunkohle, 
der Surturbrandz dye-woods, Karbehölzer ; fa- 
thom-woud, das Brennholz, Klafterholz ; Stau- 
hol; ; fallen —, dürres Bolg mountain —, eid. 
Rock-woop; pock —, das indifhe Franzoſen⸗ 
holz; small —, Stammholz; — and —, Sea lang. 
proet Hölzer, die dicht nebeneinander liegen; ein 

urd efdlagener bdlgerner Nagel; — anemone, 
die Waldanemone, Märzblume, das Windroͤs⸗ 
chen; — ashes, pl. die Holzaſche; — betony, die 

Wiefenbetonie ( Betonica officinalis — L.) ; — bind 
(m bine), die Waldwinde, Spedlilie, das (wilde) 

eißblatt (Lonicera periclymenum — L.)3 — 
blade, das Wolltraut, die Koͤnigskerze (Ferbascum 
thapsus — L.) ; — born, im Walde geboren; — 
bound, mit dichtem Geftrdud) umgeben, einge- 
dhloffen 3; — chat, der rothrüdige Würger, Dorn 
teber, Neuntodter (Zanius colluris — L.)3 — 

chuck, da8 Murmelthier (Arctomys monar — L.); 
— chucks, pl. Murmels(thier)fele; — cleaver, 
der Holshacer, ‚Bolgfpalten ; — coal, die Holz⸗ 
kohle; — cock, die Schnepfe, Waldfdnepfe (Sco- 
lopax rusticola — L.)3 vid. — grouse; — copper, 
der Fafer-Olivenit ; — corn, L. T. das für das 
Holjauflefen im Walde begablte Korn; — craft, 
die Weidmannétunft, Sagereis — culver, bie 
Holztaube, Waldtaube ; — cut, der Holzfchnitt ; 
— cutter, der Holghauer 5 Polgldinerder 5 — dig- 
ger, die Papierrolle (eine Blafenfchnede)3 — 
drink, der PHolgtrant; — engraving, ber Holz⸗ 
ſchnitt; das Holzſchneiden, Formſchneiden; — 
fretter, der Holzwurm (Dermestes typographus — 
L.); — fuel, Holz zur Feucrung ; — grouse, das 
Auerhubn (Tetrao urogallus — L.) 3; — god, der 
Waldgott, Catyr; — hole, bas Aftloch ; der Holz- 
raum, u.f.w. 3 — house, ter Holzfcheppen, Holz⸗ 
plag, die Holglege, Holzſcheuer; — jack, vid. — 
chuck; — knife, der Divchfanger 5 — land, das 
Holgland, die Waldung ; feuchtes und ſchwarzes 
Acerland, dem Waldboden Abnlid); — land 
country, — land grounds, waldiges Land, eine 

malbige Gegend; — land choir, der Wald-Chor 

(der Bögel); — land sceneries, Waldland{daften, 

MWaldpartien; — lark, die Waldlerche ; — layer, 

ein einzelner junger Baum, der in cine Hecke ge- 

pflangt iſt; — louse, der Kellerefel, die Aflel; 

— (s-)man, der Meidmann, Förfter; Sager, 

Ragdliebhaber; — meil, N. T. grobes wollenes 

Auch zum Ausfüttern der Stuͤckpforten auf Schif⸗ 

fen (von isländischen Wadmel; — mite, die Holz- 

milbe ; — monger, der Holzbändler ; — mote, 

+ das Maldgericdt, Korftgeriht ; — note, dic 

Waldmuſik, Naturmufitz; der wilde Laut, Wald- 

geſang; — nymph, bie Waldnymphe, Waldgöt- 

tinn; — offering (— offer), das Opferbolz, Räu- 
herhol 5; — opal, der Holgopal; — peas, die 

Walderve (Orobus vernus — L.) 3 — pecker (col. 

— peck), der Specht, Baumhader (Picus martius 

—L.)3 Er pigcon, die wilde Zaube, Ringeltaube, 
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olztaube (Columba palumbus — L.); — ber 
—— Sceiterhaufenz — rasp, oP bon 
raspel 5 — rock, ber holzige Beraflade 3 — reeve, 
der Forfter; — roof (—ruff), Walbmeifter, 
das Meierfraut, Labtraut (Asperula — L.)5 — 
row (— rovel), bas Sternfraut, Bufchlraut; — 
sage, die wilde Salbei (Teucriam scoredinia— L.); 
— sare, der Kududefpeichel 5; — screw, bie Help 
draube; — seere werd + die Beit da fen 

att in den Bäumen ifl, bie Holzduͤrre — 
shock, der Wijack (eine nordam niſche Fitz: 
art); — shocks, vid. — chucks; — soot, Net 
Rußſchwaͤrze, der Bifter; — sorrel, der Budam- 
pfer, Gauertlee (Oxalis acetosella — L.) 3 — spite, 
ber Griinfpedt ; — stake, vid. — pile; — stand, 
ein Holgbebhaltnif (in Stuben), Gueribon; — 
stone, der Holzftein; — tick, bie amerifaniide 
Waldmilbe; — tin, das Holzzinn, faferige Zinn: 
erh — wall, vid. — spite; — ward, ber §crft: 
widter, Waldbüter ; — wash, — wax, — waxen, 
der Farbeginfter (Genista tinctoria — L.); — 
worm, ber Hoilzwurm; — wren, ber Waldſuͤnger 
(ein Vogel) ; — yard, ber Holghof, Holgplag. 

To WOOD, v. a. N. Ph. ſich mit Holz verfchen, 
Holz einnehmen. 

WOODED, adj. waldig, bewaldet, holzreich; 
richly —, waldreid. 

WOODEN, adj. 1. hölzern, von Holzz 2. plump, 
linkiſch, tlogig ; — bottoms, Gun. hölzerne Hebe: 
fpiegel; — bowl, der Zrauftübel; N. Ts. — 
buoy, die Glodboie; — ends, Plankentépfe, 
Enden der Planten; — guns, N. T. blinde (bil: 
gerne) Kanonen; to ride the — horse, Mil. Pi. 
auf dem (hölzernen) Efel reiten; — islands, pl 
Am. fefte Injeln von Zreibholz ; — shoes, Heli 
{cube ; — tree-nails, hölzerne Pfloͤcke. 

WOODLIKE, adj. bolzartig; — tin-ore, taé fa: 
ferige Zinnerz. ; 

WOODY, adj. 1. waldig; 2 im Walde; 3. ren 
Holz, holzig; holgigt ; — hills, pl. Maldhägel ; — 
nightshade, das Bitterfüß (Solanum dulcamera — 
L.) 3 — nymphs, pl. Walbnymphen. 

WOOER, s. der Freier, Bewerber, Buble. 

WOOF, s. 1. der Einfhlag, Eintrag, Einſchuß, 
Durchſchuß; 2. das Gewebe; 3. N. T. die Garne, 
welche bei einem Hundepuͤnt quer durchgeſtochen 


find. 

WOOING, s. bas Freien, Werben, Hofmader, 
Bublen; to goa —, vnig. auf die Freite geben. 
WOOINGLY, adv. eifrig, einnehmend, einladend. 
WOOL, s. die (Schaf⸗Wolle; bas Furze wellige 
Haar ;— in fleeces, Schurwolle, Wolle in Edifer- 
band, unaccommobdirte Schaͤferbandwolle; your 
wits are (your mind is) — gathering. Eie find ſebt 
zerftreut, col. Sore Gedanken geben fpazieren ; — 
ball, der Ballen Wolle, den man im Wagen tr 
Schafe findet ; — bearing, wolletragend ; — beater. 
der Wollflopfer, Wollfchläger 3 — bed, eine Art 
Raupen ; — blade, dad Wollfraut 5; — breakinz. 
die Wolliortirung ; — business, — establishment. 
die Wollhandlung, das Wollgefhätt, Melt 
bandlungshbaus ; — carder, der BWollreifer; — 
cards, pl. die Wollfragen; — cloth, bas Wellen: 
zeug; — comb, der Wollfamm 3 — comber, it 
MWollfAmmer 3 — cord, der Wollford, Strumpf, 
Sricot; — cotton or cotton —, Baumwolle; 
— dresser, der Wollbereiter 3; — driver, der Well: 
führer, Wollauftäufer ; — dyer, der Wollfaͤrber, 
MWollicheider 5 — fell, das Sell mit der Wolle ; die 
raube Haut ; — felt, cin Fil, Filghut ; — growers, 
Wollproducenten, Schafzuͤchter; — loft, der 
Wollboden ; — market, der Wollmarkt ; — mer- 
chant, der Wollhaͤndler; — mill, eine Maſchine 
zum Reinigen der Wolle; — pack, der Welljad, 
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Gack Molle 5 — packer, vid. — winder ; — pated, 
wollhaarig (wie ein Neger) ; — picker, der Wolls 
arbeiter, Wollfortiver, Wollzupfers — picking, 
die Wollfortirung, das Wollfortiren; — sack, 
vid. — pack; — sheeting, wollened Bettzeug ; 
— sorter, — sorting, vid. — picker, — picking; 
— spinner, der Wollfpinner 5 — staple, (ehemals) 
der privilegirte Wollmarkt ; — stapler, der Woll- 
händler im Großen; — trade, der Wollhandel ; 
— washing, die Wollwaͤſche; — wheel, das Woll- 
tad (in Wollfpinnereien) ; — winders, pl. Wolls 
arbeiter, weldje die Fliefe zum Verpacken zuſam⸗ 
menrollen. 

To WOOLD, v. a. N. T. Maften und Raaen bez 
wublen (mit Zauen umminden). 

WOOLDER, s. N. T. der Kndppel zum Dreben 
beim Reepſchlaͤger. 

WOOLLEN, adj. wollen, von Wolle 5; — cloth (or 
Woollen, s.), das wollene Zeug; trade in — ar- 
ticles, der Wollenhandel, Handel in wollenen 
Zeugen ; — cloth-manufacture, die Wollenfabrik, 
Wollenmanufactur; — cloth-manufacturer, ber 
Wollenfabrifant ; — draper, ber Wollenmweber 5 
Wollenhandler ; — goods, wollene (oder Wollen-) 
Waaren; — rags, wollene Lumpens Woollens, 
pl. wollene Waaren. 

WOOLLINESS, s. die Wolligkeit. 

WOOLLY, adj. wollig; wollidt, wollaͤhnlich; — 
haired, wollhaarig (wie die Neger); — (headed) 
thistle, die Bellblume, weiße Frauendiftel (Onopor- 
don acanthium — L.). 

WOOP, s. eine Vogelart (Rubicilla). 

WOOS, s. das Geegraé (Alga). 

WOOTS, s. eine Art Gußftahl aus Bengalen, der 
Wuaftahl, Woog. 

WORD, s 1. das Wort ; 2. die Antwort ; 3. Rach⸗ 
richt, Botidaft; 4. (heilige) Schrift; 5. Bes 
hauptung; 6. bas Berfpreden, die Zuſage; 7. 
Th. T. die procite göttliche Perfon; 8. das Motto, 
Spridwort, der Gprud 3; good —, die Empfeb- 
lung, das gute Beugniß; ata—, in a—, auf 
ein Wort, mit einem Worte; by —., in Worten ; 
by —, or by — of mouth, muͤndlichz — for —, 
Mort für Wort; upon my —, auf mein Wort, 
auf Ehre ; money is the —, Geld ift die Lofung ; 
to take the —, das Wort nehmen; to take one 
at his —, jemand beim Wort nehmen, ae to 
leave — with, Befehl zurüd laffen, verlajjens to 
bring one —, to send —, benadridtigen, zu 
wiffen thun, fagen laffen ; Words, pi. die Wörter ; 
Worte; — at length, audgefchriebene Worte; 
cautionary —, Mil. T. Benachrichtigungs⸗ oder 
Avertiffementsworte 3; — book, das Vocabelbud, 
Wirterbud ; — catcher, der Wortklauber, Syl- 
benftechher 3 — catching, die Wortklauberei. 

To WORD, v. I. a. die Worte ftellen, (in Worten) 
ausdrüden, (in Worten) abfaffen, etntleiden, 
mit Worten bezeichnen, ſchildern; reden to — 
it down, e8 niederfchreiben, abfaffen ;_indifferently 
worded, in gemeinen Ausdrüden, ſchlecht (ab)- 

efaft; II. m. Worte maden, um Worte ftreiten, 
td ganfen (mw. uͤ.). 

WORDINESS, s. ber Wortreidthum. 

WORDING, s. 1. das Ausfprechen 5 2. ber Aus⸗ 
drud, die Abfaffung, der Wortlaut. 

WORDLESS, adj. wortloé, ſprachlos, ftumm. 

WORDY, adj. wortreid), weitichweifig, geſchwaͤtzig; 
— warfare, der Wortkrieg. 

To WORK, v. n. § a. 1. arbeiten; 2. wirfen; 3. 
gähren; 4. in Bewegung feyn oder gerathen 
(vom Meere); 5. bearbeiten; durcharbeiten; 6. 
behandeln; 7. ausrichten, bewirken, auswirken ; 
8 Wirkung bervorbringen, in einen gewiffen 
Zuftand zurieeen 5 9. funftindpig bewegen; 10. 
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arbeiten laffen, in Arbeit — brauchen; 11. 
fiiden 5 to — one’s way, fid) (burd Mühe und 

nftrengung) ben Weg bahnen, ſich durdarbeiten; 
T-s. to — a hat, einen Hut wallen 5 to — a horse, 
ein Pferd bie Manege durdmaden laffen; to — 
in water, läutern (die Kelle bei Kürfchnern) 3 N. 
T-s. to — a ship, ein iff (feine Zaue, Segel, 
u.f.w.) regieren; to — to windward, beim Winde 
aufftehenz the ship works, das Schiff arbeitet 
(ftampft und fdlingert) 5 the ship works the 
oakum out, dad Schiff fauet das Werg aus; to 
work double tides, die Arbeit von drei Tagen in 
weien verrichten 3 to — a (or one’s) passage, für 
Eine eberfahrt Schiffsarbeiten verrichten ; to — 
into, verarbeiten zu.. 3 ſich eindrängen in.. 3 to 
— on, wirken auf.. 3 to — off, verarbeiten 5 Typ. 
T-s. abbructen 3 to — the ink on the table, bie 
Farbe auéftreidhen, auftragen; the form worked 
off, die ausgedrudte Forms to — out, erarbei- 
ten, (durch Mühe und Arbeit) bewirken, zu Stande 
bringen 3 auslöfchen, vernichten 5; to — out a pro- 
blem, eine mathematifhe Aufgabe lifens to — 
up. hinauf arbeiten, aufregen, erheben, empdren 5 
erhigen, anfeuern; eine — lebhafte Farbe 
hervorbringen; verbrauchen (z. B. Materialien) 5 
worked up to.., getrieben zu..3 verſetzt in.. 3 
to — upon, arbeiten auf.., in.. 5 wirken, (Einfluß 
haben) auf.., eimvirfen. ; 

WORK, «. 1. bie Arbeit, BefHaftigung; 2 das 
Werks 3. die Bhat; 4. Wirkung; 5. Behand⸗ 
lung ; 6. Pfufcherei, Stiderei, Fliderei, das Flick⸗ 
wert; Works, pl. die Feſtungswerke; Th. T. 
gute Werke; to be ar —, bei der Arbeit feyn ; 
to do one’s —, für einen arbeiten 3 to find one 
—, einem zu thun geben, zu ſchaffen machen 3 to 
go to —, zu Werte (an bad Werk) gehen; to have 
— upon one’s hands, (viel) zu thun haben; — 
bag, der Arbeitöbeutel3 — basket, der Arbeits⸗ 
forbs; — beam, 7. der Beugbaum (am Web⸗ 
ftuhle) 3 — fellow, ber Mitarbeiter; Rebens 
gefell; — house, bie Werkftatt, das Fabrit- 
gebäude 3 bad (Bwangé-)Arbeitshaus, Sudthaus 5 
— man, der Arbeiter, Arbeitömann, Handwerker 5 
— master, der Werkmeifter ; — men-book, baé 
Arbeits⸗(Rechnungẽ⸗) Bud); — shop, die Werks 
ftatt; — table, ein Urbeitétifdden für Damen ; 
— weatherday, N. T. der (bequeme) Liegetags — 
woman, die Arbeitéfrau, Arbeiterinn, Lohnarbeites 
rinn ; Nabterinn, Stiderinn. 

WORKER, s. der Arbeiter. 

WORKING, s. 1. das Arbeiten ; 2. Wirlen; 2 
Gährenz the — classes, die arbeitenbe Caffe ; 
— day, der Werktag; — men’s association, der 
Arbeiterverein ; — people, Arbeitsleute 3; — tun, 
ein Zapfbottig (in den Bierbrauereien). ; 

WORKMANLIKE, adj. } geſchickt, Eunftmafigs 

WORK MANLY, adj. & adv. wohl (aus) ges 
arbeitet. 

WORKMANSHIP, s. 1. bie Arbeit, bas Wert, 
Kunftwert; 2 die Gefchidlichkeit, Kunft; 3. 
Bearbeitung. BB 

WORLD, «. 1. bie Welt ; 2. Erbe; 3. das irdiſche, 
weltliche, öffentliche, thätige, geichäftige Leben 5 
4. das find fte Leben; 5. die fündhaften Mens 
hen, Weltkinder; 6. der Lebensberuf ; die Lebens⸗ 
art ; der Lebenslauf ; 7. Lauf der Welt, die Sitten 
der Menfhen; 8. Leute, Menfden; 9. große 
Anzahl, Menge; history of the —, bie It= 
gefhichte ; man of the —, der Weltmannz ways 
of the —, der Weltlauf, Gang ber Dinges — 
without end, die Ewigkeit, unaufbörlid, ewig 5 
the great —, bie große Welt, die Vornehmen ; 
the polite — , die feine Welt 5 to be much in the 
— , viele Gefcli{daften befudyen ; to be before, 
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hand in the —, in guten Umftänben feyn ; to be 
behindhand in the —, in ungänftigen Verhaͤlt⸗ 
niffen leben, nicht fort können; to leave to the 
wide —, gänzlich verlaffen; so goes the —, fo 
gebt es in ber Welt; not for all the —, (for 
worlds) auf feine Weife, um keinen Preis; every 
thing in the —, was nur moͤglich (in der Möglidy- 
Zeit) iſt to know the —, die Welt kennen, Welt- 
Zenntniß haben ; a — of pains (troubles), eine Welt 
von Saymergen (Kummer) 3 a — of sweetness, eine 
Fille von Lieblidteit ; — wearied, lebensmide, 
lebengfatt. 

WORLDLINESS, s. 1. die Weltlichkeit, der Welt- 
finn ; 2. die Habfudt, Gewinnfucht, Eigennügigteit. 

WORLDLING, s. ber finnlihe Menſch, Weltling, 
Weltmen{d, Weltmann, Mammonsdiener, das 
Welttind. 

WORLDLY, adj. & adv. 1. irdiſch, zeitlich, weltlich; 
2. finnlid); 3. eigennuͤtzig 4. menſchlichz — 
minded, weltlid) gefinnt ; — mindedness, ber 
Weltfinn ; — wisdom, die Weltflugheit ; — wise, 
welttlug ; the — wise, bie Weltklugen. 

WORM, s. 1. der Burm (defgletden fig.); die 
Made; 2. Tollwurm: dad Sungenband der 
Bunde i 3. (— of a still) die Schlangenröhre, 

ühlfchlange 5 4. das Krapeifen, der Krüger, 
Dammzieber 5 Kugelzicher 5 Seraubengang ; 
5. fig. Stachel, nagende Wurm, die Qual, Ge- 
wiffenébiffe; — bark, Wurmrinde (ven ber 
Geffroya inermis) ; — eaten (— eat), wurmflichig 5 
mabdenfräßig 5 alt, werthlos ; — grass, da8 Wurm: 
traut (Spigelia anthelmia — L.);5 — hole, ber 
Wurmſtichz — powder, das Wurmpulver; — 
seed, ber Wurmſamen, Bitwerfamen ; ber wurm⸗ 
treibende Gänfefuß (Chenopodium anthelminticum 
— L); — shells, Wurmröhren (Serpule) ; — 
springs, pl. Wurmfedern, Schneden oder Spiral- 
federn, zwifhen den Federriemen einer Kutfche, 
u.f.w. 3 — tincture, die Wurmtinctur ; — wood, 
ber Wermuth (Artemisia absinthium — LL.) 4 it is 
— wood to him, es wurmt (kraͤnkt) ihn ; — wood- 
fly, eine Beine ſchwarze Stiegen die fid) auf den 
Stengeln des Mermuths aufhält; — wood-wine, 
der Wermuthwein. 

To WORM, v. I. a. 1. heimlich nagen, untergraben ; 
2. eine Blinte mit dem Kräger reinigens bie 
Ladung beraugziehen 3 3. (einem Hunde) den 
Wurm nehmen ; to — a cable, N. T. ein Antertau 
trenfen, eine Zrenfing legen; to — out, ausbolen ; 
auégraben, ausſtechen; II.n. wurmen, ſich ſchlaͤn⸗ 
geln; to — one’s self into favor, fig. fid) in Bez 
mandes Gunft einfdleiden. 

WORMLIKE, adj). wurmartig; murmförmig 5 
A. T-s. — muscles, die wurmähnlidhen Muskeln ; 

rocesses, der wurmfdrmige Zortfab bes 
Gebirns. 

WORMY, adj. wurmig, fig. irdiſch, niedrig. 

WORN, part. von To WEAR ; — down with fa- 
tigue, todtmfide ; — out, abgenust ; abgezehrt, 
zerrüttet 5 erſchoͤpft; a — out constitution, eine 
zerrüttete Gefundheit ; a broom — to the stump, 
ein abgefebrter Befen; — with age, vom Alter 
(von Sabren) gebeugt, abgezebrt, abgeftumpft, 
erſchoͤpft, alterſchwach; a man — with age, ein 
abgelebter Greté. 

WORNILS, s. pl. Engerlinge, Larven ber Vieh⸗ 
bremfe (Oestrus bovis — L.). 

WORRIER, s. der Quäler, Placer. 

To WORRY, v. a. 1. zerreißen, zerzaufen ; 2. 
quälen, plagen, neden ; 3. bellend verfolgen, an: 
bellen (wie der Schäferhund die Schafe) ; 4. mit 
Arbeit überbäufen. 

WORSE, adj. & adv. (comp. von Ban) ſchlechter, 
fchlimmer, wen:ger ; from bad to — , aus dem 
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Regen in die Traufe, vom Pferbe auf ben Efel ; — 
and — , immer {dlimmer ; the — , defto fdlim: 
mer 3 not the —, bei alle dem, nichts beflo 
weniger 3; Iam no—, was {dadet mir’6? am 
I the — for it? gelte id) deßwegen iger ? 
tomme id beßwegen {dlimmer weg? babe id 
Schaden dabei? she always thinks the — of him, 
fie dentt immer das Schlimmfte von thm ; to grow 
— , fid) verfchlimmen. 

WORSHIP, s. 1. die Verehrung, Anbetung ; ber 
Gottesdienft; 2 die Würde, Ehre, Achtung; 3 
(Zitulatur der Geiftlihen und einiger O eits⸗ 
perfonen)s; your — , Eure godwürben, Gr: 
cellenz 3 Gw. Geftrengen, Gw. Gnaden. 

To WORSHIP, v. I. a. 1. verchren, anbeten; 2 
ehren, Achtung erweifen, achten 3 11. m. Handlur 

en ber Anbetung begeben. 
ORSHIPPER, s. der Berehrer, Anbeter. 

WORSHIPFUL, adj. angrfeben 5; ehrwuͤrdiz, 
adtbar, von hoher Würde. V 

WORSHIPFULLY, adv. ebrerbietig. 

WORST, adj. & adv. (sup. von Bap) der, bie, dus 
Tele hier ſchlimmſte, ärgfte 3 the — of men, der 
chledytefte Menfdy ; at (the) —, wenigftens, ta; 

erafte angenommen ; the — is past, das Schlimm- 
fte ift vorbei; the — is yet to come, da 
Schlimmfte tommt nad) ; when the — comes to tke 
—, wenn ed aufs Schlimmſte fommt ; you shall 
not be the — for it, es foll dein Schade nid 
feyn 3 do your —, madyen Gie es fo fchlimm als 
möglich 3 to have the — of it, am übelften daran 
feyn, den Kürzern ziehen; to make the — of, 
durchaus verderben. 

To WORST, v. a. befirgen, ſchlagen, uͤberwoͤl⸗ 


tigen. 

WORSTED, I. s. a8 aus Kammmolle gefpennene 
Garn, Sayette 3 II. adj. aus Kammnvolle ge 
fertigt, wollen 3 — articles, wollene Waaren, 
Wollenwaaren ; — braces, pl. wollene Bien: 
träger; — manufacturer, dcr Wollemweber ; — 
needles, pl. Stopfnadeln; — stockings, pi. tie 
(gervebten) wollenen Strümpfe. 

WORT, s. 1. (in compos.) da& Kraut, die Yurz ; der 
Kohl 5 2. die Würze, der Gerftentran® ; — pump, 
die Meifdpumpe. 

WORTH, «. 1. ber Werth, Preis, die Güte, Ver: 
trefflichkeit, Schäßbarkeit; 2 Warde, Wichtig- 
keit, Achtung, das Anfeben, Verdicnft ; a man of 
—, ein verbienftooller Mann, Biedermann. 

WORTH, adj. werth, würdig 5 — asking, fraacn« 
werth ; — reading, lefenöwertb ; — speaking of, 
der Rede werth ; — while, der Mühe wertb, nue; 
it is not — your labor or your while, es ift nidt 
der Mühe werth 5 to be — , werth fenn, im Ker: 
mögen haben; what is she — ? wie viel hat fie? 
she is — ten thousand pounds, fie bat zebntaujin? 
Pfund im Vermögen; he is — four thousand a 
year, er bat jährlich viertaufend Pfund Sterl 
Einkünfte; .. is — to me.., .. bringt mir... 
ein 3 take all I am —, nimm (Alles) was ich hate. 

WORTHINESS, s. die Wiirdigteit, der Werte; 
die Würde; Dugend. 

WORTHLESS, adj. 1. werthlos, nichts wert 
gering, ſchlecht; 2. unwuͤrdig, nichtswuͤrdig. 

WORTHLESSNESS, s. 1. die Werihieſigkeit; 
2. Unmwürbdigfeit, der Unwerth. 

WORTHY, adj. (adv. — ily) würdig, wertb, 
[hägbar ; to be — of, verdienenz he is not — of 
her, er ift ihrer nicht würdig 53 — of reward, 
belobnenswerth ; a — example, ein nadabmunge 
wuͤrdiges Beifpiel ; — death, todeswuͤrdig 

WORTHY, s. der Mann von Verdienft, Ehren: 
mann, Biedermann, große Mann, Held. 

To WOT, v. n. + wiffen 5 God — , Gott weif cé. 


wou 
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WOULD, imp. (von To Witt) § aux. v. 1. wollte; | WREATHY, adj. 1. gewunden, geflochten, gelodt 5 


würde; möchte, wünfchte ; follte, koͤnnte; id 
bin, oder war willeng ; 2. pflegte; 
wollte lieber 3 1 could do it if I —, ich tdnnte es 
thun, wenn id) wollte ; I — not do it, id) würbe 
oder id) mödte es nicht thun; — to God, 
wollte Gott; — I had seen my father but once 
more, hätte id) meinen Vater nur nod einmal ge- 
feben 5; I — have you know that .., ich wänfchte, 
Sie müßten (oder Sie mäflen wiffen) daß ..3 
what — you with her? waé wollen Sie von ihr? 
she — often say, fie pflegte oft zu ſagen; — be, 
Ka wollend, münfchend 5 the — be possessor, ber 
id den Befig (einer Sache) wuͤnſcht; — be wit, 
ber gern wigig ware. 

WOUND, s. I. die Wunde; 2. bas Web, der 
Schmerz ; 3. die Beleidigung ; — wort, der Wund⸗ 
klee (Anthyllis vulneraria — L.)3 das Wundkraut 
(Solidago — L.) ; bie Wald-Roßneffel (Stachys 
en — L.); das Laferfraut (Laserpitium 

To WOUND, v. a. gewaltfam befchäbigen, verwun⸗ 
ben, verlegen ; to — to the soul, (to the [very] 
quick), aufs Schmerzlichfte verwunden. 

WOUNDER, s. ber Berwundende. 

WOUNDLESS, adj. ohne Wunben, unverwunbet, 
unverleßt. 

WRACK, s. vid. Wreck unter Sea. 

WRAIN-BOLTS, vid. Wrina(or RınG)-BOLTS. 

WRAITH, s. die Erfcheinung einer bald fterbenden 


Perfon. 

To WRANGLE, v. n. zanten, badern, ftreiten. 

WRANGLE, «. ber Bank, ‚Hader, Streit, die Strei- 
tigkeit ; dad Zanken, Streiten. 

” RANGLER, s. ber Banter, Zankfüchtige ; Wort= 

mpfer. | 

WRANGLESOME, adj. zäntifch, ftreitfüchtig. 

To WRAP, v. a. 1. gufammenwiceln, einwideln 5 
2. fig. enthalten, begreifen 5; to — in, to — up, 
umwideln, einwideln, einfcylagen, einhällen 3 impr. 
entzüden. 

WRAPPER, s. 1. der Einwidler ;_ 2. Umſchlag, 
Umbang, Ueberzug, die Hülle, das Wickeltuch, die 
grobe Leinwand zum Umfchlagen, das Padtud), 
Umfdlagetud ; wollenes Zeug zur Bebedung für 
Bo der weite Mantel; Umfchlag eines 

uches. 

WRAPPING, s. 1. das Einwickeln; 2. das Ein⸗ 
wideinde 5; — cloak, der weite Mantel ; — paper, 
das Padpapier. 

WRASS, s. der ippfifd) (Labrus tinca — L.). 

WRATH, s. ber aor, Grimm, die Wuth; — 
kindled, zornentbrannt. 

WRATHFUL (adv. — Ly), adj. zornig, grimmig, 
wuͤthend. 

WRATHFULNESS, s. der Grimm, die Wuth. 

WRATHLESS, s. obne Zorn, ohne Grimm, 


fanft. 

To WREAK, v. a. 1. ausüben, auslaſſen; 2 + rds 
den; to — one’s rage (one’s anger) upon one, 
fein Muͤthchen an einem fühlen; to — one’s ven- 
geance, Rade ausüben. 

WREAKLESS, adj. nicht rachſuͤchtig, ſanftmuͤ⸗ 
thig. 

WREATH, «. 1. die Flechte, Locke; 2. der (Roſen⸗) 
Kranz, das Blumengewinde, die Guirlande 3 3. 
die Rolle, gewundene Arbeit 5 4. die Mondſchnecke; 
5. Sp. E. der Baͤrenſchwanz; 6. Eberſchwanz, die 
Leyer, ber Bürzel; wreaths, pl. die Windungen 
einer Schnede. 

To WREATH, v. I. a. 1. winden, flechten, loden, 
träufeln; verfledten; 2. betrangen, umkraͤnzen; 
II. n. fi) winden ; eingemwebt, eingeflodten, ver⸗ 
flodten, Ipebt ſeyn. 
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2. (chnedenförmig ; 3. befränzt. 

ECK, s. 1. daé gefceiterte Schiff, Wrack, die 
(Schiffer) Truͤmmer; der Rumpf eines alten (aufs 

elegten) Schiffes ; 2. alles was auf dem Meere 
Berumtreibt, etriftens; 3 der Schiffbruchz 4. 
bie Secftbrung, Berwüftung, dab Verberben; 5. 
Min. T. das Gefäß, in dem Pocherze zum drittens 
mal gewafden werben ; 6. verborrtes Untraut im 
Acerland; 7. ber Blafentang (Fucus vesiculosus 
— L.)3 grass —, der Wafferriemen, dad Meer- 
grad, Stranbdgraé (Zostera marina — L.) 3 to go 
to — ‚ fheitern, zu Trümmer (zu Grunde) geben ; 
— free, L. T. bem Strandredhte nicht unterworfen 5 
— pipe, die Wrad-Pipe. 

To WRECK, v. I. a. durch Sciffbrud zu Grunde 
richten, {deitern, zertrümmern, zerflören, zu 
Grunde ridten; Il. n. an Klippen zerichellen, 
fcheitern, Schiffbruch leiden. 

WRECKED, adj. gejcyeitert, geftrandet 3 — goods, 
Wradgut, Strandgut. 

WRECKER, s. ber Wracer, diebiſche Berger von 
Wrack⸗ oder Strandgut. 

WRECKFUL, adj. zerftörend, verderblid. 

WREN, «. ber Zaunfdnig, Zaunfchlupfer, Winter- 
tinig, Schneetönig (Motacilla troglodytes — L.) 5 

en or willow —, ber Weibenzeifig, Weiben- 
Finger (Motacilla rufa — L.) 3 golden (crested) 

— , das Goldhähndyen (Motacilla regulus — L.). 

To WRENCH, v. a. |. winben, breben, ringen, 
pieben 3 2. verrenfen, verftauden ; to — open, mit 

walt öffnen, aufrennen, auffprengen 3 to — out, 
(mit Heftiateit) herausziehen. 

WRENCH, «. 1. der Zug, Ruck; 2 bie Verren⸗ 
kung; 3. der Schraubendreher. 

To WREST, v. a. 1. (heftig) drehen, ziehen, reißen, 
jerren, renfen, winden 5; (to — from) entwinden, 
entreißen, abprefien ; 2. verdbreben, umdrehen, um⸗ 
deuten (den Sinn einer Schriftftelle). 

WREST, s. 1. das Berren, Erpreffen, die Gewalt, 
Gewaltthatigkeit ; 2 Verrentung. 

WRESTER, s. 1. der (beftig) Biebende, Reißende, 
Winbende 5 2. Verdrebher. 

To WRESTLE, v. n. ringen, (wett=)fampfen (— 
with, mit) 3 fid) balgen. 

WRESTLING, s. das Ringen, Kämpfen 3 — place, 
der Ringeplag, Kampfplag ; — society, ber Rin= 
gerverein. 

WRETCH, «. 1. der unglüdliche, bebauernswärbige 
Menfd), Elenbe 5 2. der elende, verächtliche, nichte= 
würdige Menfh, Schuft, Lump, Bube, Widt, 
Kerl; 3. Tropf; poor —, der Elenbe z arme 
Sropf ; could you be such a —, fonnteft du fo 
niebertradtig feyn. 

WRETCHED (ade. — ry), adj. 1. elend, unglüd: 
lich; 2. jämmerlidh, armjelig, lumpig ; 3. nıdytes 
würdig, verächtlich, ſchlecht; bdfe ; — ness, & 1. 
ber unglüclide, traurige Buftand, bas Clend, 
Unglict ; 2. die Jämmerlichkeit, Armſeligkeit, Ber- 
ächtlichkeit. 

To WRIGGLE, v. I. n. wedeln, in Bewegung feyn, 
fd winden, fid) trammen, fidy ſchlaͤngeln, de 
wälzen, bine und berrüden ; to — into, binein- 
winben 3 to — out, los winben, los ringen, heraus 
winden; IL a. hin und ber bewegen. 

WRIGHT, «. der Arbeiter, Handwerker. 

To WRING, ». I. a. 1. dreben, ausbreben, winbden, 
herausmwinden, ringen, auéringen; 2 brüden, 

treffen; exprefitns 3. bedruͤcken; quälen, martern, 
ngftigen, verfolgen ; 4. Ag. au oct N. T-s. to 

— a mast, einen Maft durch zu ftartes Anfegen 
ber Wandtaue krumm machen 5; to — the planks, 
die Planfen antreiben 53 to — off, abdrehen, um⸗ 
breben; to — out, auspreffen, ausdrüden, aus⸗ 


WRI 
Eingen 5 IL. n. fid) (vor Angft) trämmen, fid) wins 


n. 
WRING, «. bie Preffe, ber Druds N. T-s. —bolte, 
Ringbolgen mit einem Splint ; — staves, pl 
Spaten um Planten anzutreiben. 
WRINGER, s. der (Aus-)Ringer. 
WR KLE, 2. die Rungel, Galte ; Raubigteit (der 
bert B 
To WRINKLE, v. I. a. runzeln, in Falten gies 
‘ben, rümpfen; II. =. fic rungeln, Balten ſchia⸗ 


m. 
Wrist, das Handgelent, Fauſtgelenk; Sp. T-s. 
bridle — , das —X der linten Hand; 
sword —, dat Handgelent ber rechten Hand; — 
band, das Bindcien am HembärmeL j 
WRIT, «. 1. die Schrift (holy —, bie_heilige 
rift) s 2 Z. Ts. die Rlagefhrift, (Rechtes) 
Klage, der Mechtshandel ; bas Lidell ; ber Ges 
richtöfchein, Vorladungsbefehl, die Gitation 5 (— to 
apprehend the body), ber Berhaftsbefehl; Mable 
belegt im Parlamente x die gerichtliche Urkunde 5 
— of assistance, der Befchlagäbefehl auf unver» 
jene Waaren ; — of execution, der Vollgiehungs- 
efehl; — of inquiry, der Befehl zur Zufammen- 
berufung einer ‘Sur original write, ‘Befeble, 
vom Sangleigerichte audgeftellt 3 judicial writs, 
Befehle von einem Oberrichter ausgefertigt 5 real 
writs, gerichtliche Befehle, die Befig und unbes 
weglithes Gigenthum betreffen ; personal writs, 
die auf bewegliche Güter und perfdntidye Beleidi⸗ 
jungen Bezug haben; to servea— , einen Bere 
Baftebefeht vollziehen. . 

To WRITE, v. a, § m. 1. {hreiben; 2 abfehreiben ; 
3. {Griftftellern 5 4. ſich fereibens 5. einfhreiben, 
eintragen, einzeichnen 3 to — fair, {chbn fchreiben 5 
— me word how it is, fehreiben (melden) ie mir 
wie es ftebt, geben Sie mir Nadrict, u.f.w. 5 he 
writes in the post-office, er ift Schreiber im Poft- 
amt; to — back, zurädf&jreiben, Antwort ertheis 
len, antworten 5 to — down, nieberichreiben, 
fehriftlich abfaffen ; af. E-s. aufnoticen, aufzeic 
nen, belaften; to — for .., beftelen, Auftrag 


tando fchreiben. 
WRITER, ». 1. ber Schreiber, Goncipient; 2. 
Schriftfteller, Berfaffer ; the — of this or of the 
present, ber Schreiber diefes (Briefes, ı 
of the tallies, eine Art Gontrolleur i 
bureau ; — to the signet, ber Kanzellift. 
To WRITHE, »v. I. a. drehen, winden, flehten ; 
umbreben s IL. m. fic winden, fid) (vor Schmerz) 
trümmen, an Gerguctungen leiden. 
WRITING, s. 1. das ©chreiben; 2 bie Echreibart ; 
3. der fhriftliche Auffags die Schrift; 4. bie 
Scriftftellerei, das Schriftftellen; 5. L. T. die 
Urkunde, bas Document; in —, färiftlich 3 to 
take down in —, niederfchreiben ; to draw up in 
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to do —, Unredt thun ; — doer, ber Beleibiger; 
— doi Unthat, 

WRONG, adj. § adv. (aud -Lr) 1. untedt, un 
billig; 2 verkehrt, Que, fdhief, Falfch, unridtig, 


unmahr, 3 to be —, Unrecht haben 5 to ake 








geldmact ; — heuded zeal, der blinde Gifer ; — 
eadedness, bie verkehrte Belchaffendeit. 


WRONGFULNESS, s. bie Ungerechtigkeit, tas 
Unredt. 
WRONGLY, ade. 1. unrecht, mit Uncedt 5 2 vet 


tebrt, 
WRONGNESS, s. bie Berkehrtbeit. 
WROTH, adj. gornig, erzücnt, boshaft. 
WROUGHT, adj. 1. gearbeitet ; verarbeitet, far 
bricirt ; gegimmert; 2 gethan, gemacht 5 3. ges 
braucht ; 4. gewirkt ; 5. sierlid) gearbeitet, geme- 
belt, geftictt, (von Zeugen) brofdhict ; 6. getrieben ; 
7. bewegt, untubig gemadıt ; 8. Abercedet, vere 
mocht; — iron, gezogenes Gifen ; — (up) to a 
violent passion, aufgeregt, in heftige Gemathete: 
wegung verfeßt. 
WRUNG, part. von To Wrixa; — heads of a 
vessel, pl. N. 7. die Kimmen ober Kimmung eins 
Sdhiffes. . 
WRY, adj. trumm, ſchief, verdreht, verzerrt ; to 
make — faces, Grimaffen machen oder fchneiden ; 
— legged, trummbeinig ; — mouth, das {dicfe 
aul ; — mouthed, f&iefmäulig; — neck, wt 
{dbiefe Hals; eine trampfartige Krankbeit ber 
GSehafe ; der Wendehats, Drehhals, Ratterwindel 
Yunz torquilla — L.)5 — necked, {chiefhalfig 
ummballig. 
WRYNESS, die Kriimme, Schiefheit. 
WYCH-ELM, «. bie englifche breitblätterige Küfter 
(Uimus scabra — L.). 








X, s. das &, x, ber vierundzwanzigſte Budftabe bes 
Alphabets. 

XANTHID, VA die Verbindung des Xanthogens 
XANTHIDE, f mit einem Mineral. 

XANTHOGEN, s. Gh. T. da8 Xanthogenium. 

XANTHIPPE, Xantippe (Gotrates Frau) 5 Ag. 
das böfe, ftürmifche Weib. 

XEBEC, s. die Schebede. 

XENIA, s. pl. Xenien, Gaftgefchenke von Seiten 
bes Fremben (bei ben alten Griechen und Roͤ⸗ 
mern) ; Spottgedidhte. ; 

XEROCOLLYRIUM, s. Med. T. die trodene Aus 
genarzenei, bas Augenpulver. 


Y, s. das 9%, y, der fuͤnfundzwanzigſte Budftabe 
bes Alphabets. ; 

YACHT, s. bie Jacht, das Jachtſchiff, Rennſchiff. 

YAK, s. — of Tartary, ber Grunzochs, tangutifde 
Büffel, Vat (Bos grunniens — L.). 

YAM, s. die Yamwurzel, Brodwurzel, Brodfrudt 
(Dioscorea — L.). 

YAMBOO, s. ber gemeine Jambufenbaum (Eugenia 
jambos — L.). 

YANOLITE, «. der Shumerftein. 

YARD, s. 1. ber Hof, Hofraum ; 2. die Yard (eng- 
life Elle von drei Fuß); 3. SGegelftange, Raa; 
4. Ruthe, bas mannlide Glied; barrack —, ber 
Gafernenbof; N. T-s. sprit-sail — , die blinde 
Raa ; sprit-top-sail —, die obenblinde Raas — 
arm, der Arm oder baé Rod der Ragaz — arm 
and — arm, mit in einander verwidelten Roden 
ber Raa; — arm gaeket, die Beichlagleine bes 
Raanoks 5 — ropes, Solltaue oder Klapläufer an 
den Stoden der Staaen; — tackle, das Nocktakel; 
— gate, bie Hofthuͤre; — stick, der Ellenſtock, 
das Ellenmaß, die Elle; — dye-woods in yards, 
Farbebdlger in Stangen. ; ; 

To YARD, v. a. to — cattle, Vieh im ‚Hofe ein- 
ſchließen. 

YARN, s. das Garn (beſonders Wollengarn); bie 
Ducdht eines Taues; carded —, Krempel ober 
Streihgarn 5; bottom of —, der Knduel Garn; 
vat of —, das Garnfaf; — beam, ber Weber: 
baum 3 — windlass, die Garnwinde. 

YARROW, s. die Schafgarbe (Achillea millefolium 


— L.). 

To YAW, v. n. 1. wiegen, wanken, ſchwanken (wie 
ein Schiff), gieven; 2 {hdumen (vom Zuderfaft 
in den weftindifchen Bu edereien). 

YAWL, s. die Schaluppe, Tolle. 

To YAWN, v. n. 1. den Mund unwillkuͤhrlich Kin 
nen, gdbnen; 2. Kg. fid weit ur un, fich weit 
al 3. (nad etwas) verlangen, fid) (nad etwas) 

ebnen. 

YAWN, s. 1. das unwilltdbrlide Oeffnen des Mun- 
des, Gähnen 3 2. fg. die Deffnung 5 der Schlund, 
Raden, die Schluck, Luͤcke. 
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X. 


XEROMYRUM, «. Med. T. bie trocknende Heilfalbe. 
XEROPHAGY, s. ber Genuß trodener Speifen, 
die trodene Koft (eine Art Faften). 
XEROPHTHALMY, s. Med. T. die trodene Aus 
enröthe, Augentrodenbeit. 
IPHIAS, s. 1. der Schwertfiſch; 2. ein ſchwert⸗ 
förmiger Komet. 

XIPHOID, adj. ſchwertfoͤrmig; — cartilage, 4. T. 
der fchwertförmige Knorpel unten am Bruftbeine. 
XYLOGRAPHY, s die Holsftechertunft, Holz⸗ 
Khneidetunft; Holgdrucerfunft 3 das Druden mit 


olzſchrift. 
XISTER, «. S. T. das Schabemeſſer. 


Y. 


YAWS, s. pl. Med. T. die Frambéfie. 

YCLEPED, adj. genannt. 

YE, pron. ihr. , 

YEA, ado. 1. ja, gewiß, fo iftess 2 ja wohl, ja 
dod); je, nicht bloß fo, fondern mehr als fo; — 
and more, ja freilich; by — and no (nay), auf Ya 
und Kein. 

To YEAN, v. n. lammen, lämmern, werfen. 

YEANLING, s. da8 Laͤmmchen. 

YEAR, s. da8 Jahr; years, pl. bas (hohe) Alter 5 
— and day, L. T. Jahr und Bags ..a—, .. 
für ein oder bas Jahr, jährlich ; every —, jährs 
lid); once a —, einmal im Sabre Gabri )3 — 
by —, Jahr für Jahr, Jahr aus, Jahr ein, alle 
Sabre; of (for)a—, afrig to be in years, in 
den Jahren (bei Jahren) ſeyn 3 — books, ( pi. L. 
T.) Sabrbücher, alte gerichtliche Urkunben. 

YEARLING, I. adj. ein Saber alt, jaͤhrig; IT. =. 
ber Zährlin 


YEARLY, ad. & adv. jährlich. 


To YEARN,v. it U ’ i 
Poin imate nag ——— 
en 


YEAST, s. die Hefen, ber Schaum. 
YEASTY, adj. {dydumend, befenartig. 
YELK, «. daß (Gi=)Dotter. 

To YELL, v. n. fchreien, heulen, gellen. 


YELL, s. der laute, gellende Schrei, bas (Angſt⸗) 


Geſchrei, Geheul. 


YELLOW, 1. adj. gelb; II. 2. da’ Gelb, Goldgeld ; 


king’s —, das RKonigégelb ; Naples —, Reapels 
gelb; amber —, ber Bernftein; — berry, bie 
gelbe Beere, Kreuzdornbeere, Avignonbeere 3 — 
berry wash, eine gelbe Farbenbruͤhe aus Avige 
nonbeeren 3 — blossomed, gelbbrütbig, goldblumig 3 
— devil’s bit, ber Herbfllöwenzahn ; — dun, bas 
Sfabellenpferd ; — earth, bie gelbe Erde, Gelb: 
erde; — fever, bad gelbe Fieber (Typhus ictero- 
des); — golds, eine Art Dotterblume; — ham- 
mer, die Golbammer, der Emmerling (Emberiza 
citrinella — L) 3 iris, bie Wafleriris, gelbe 
Wafferlilie, ber gelbe Schwertel (Iris pseudacorus 
L);3 —jaundice, die Gelbfudt; — lead, das 


YEL 


Bleigelb; — mallow, die Sammetpappel (Sida — 
L.) ; — mothmullein, das Mottentraut (Werbas- 
cum blattaria — L.) 3 — ochre, ber gelbe Ofer ; 
— parsnep, die Möhre 3 — rattle, ber gelbe Habs 
nentamm, das Pfennigfraut (Rkinunthus cristagalli 
— L.)3 — ring, vid. — hammer; — root, bie 
Gelbwurzel (Hydrastis canadensis — L.)3 — 
skinned, gelb (von ber Haut); — succory, baé 
Wollhabichtskraut (Picris hieracioides — L.) 3 — 
vetch, die Aderplatterbfe ; — warbler, der Weiden⸗ 
Anger (Motacilla rufa — L.) 3 — ware, das gelbe 
teingut ; — wash of saffron, Med. T. die Safran- 
tinctur ; — wash of turmeric, eine gelbe Garbens 
bribe aus Gurcume 3 — water-flag, wie — iris; 
— (water) wag-tail, die gelbe Bachſtelze; — wove 
paper, weißes (ungebläutes) Velin⸗Papier; — 
weed, der Wau (Reseda Iuteola — L.) 3 — wort, 
das Durchwachs⸗Biberkraut (Chlora perfoliata — 
L.) 3 — wren, vid. — warbler. 
YELLOWISH, adj. gelblid); — white, gelbs 


weiß. 

YELLOWISHNESS, s. die gelbliähte Farbe. 

YELLOWNESS, s. da& Gelbe, die gelbe Farbe. 

—— s. pl. die Gelbſucht (eine Krankheit 

er Pferde). 

To YELP, v. n. beilen, belfern, klaͤffen. 

YENITE, s. der Zenit, Lieorit, Slvait. 

YEOMAN, s. 1. der Landeigenthümer, Freifaffe 3 

adter im Großen, Großpachter, Meter; 2. Hof 
diente 3 3. Sea Exp. ein Gehülfe des Bootsman⸗ 
nes, Bimmermanneés und Conſtabels; — of the 
guard, der Soldat von der fdnigliden Leibwa 
u Fup, Leibwddter, (Trabanten⸗Leib⸗)Gardi 
rabant 3 — of the powder-room, Sea Exp. ber 
üter der Pulverfammer 3; — of the robes, der 
arderobendiener ; — of the scullery, der Gilbers 
diener 3 — of the wine-cellar, der ete pens 

YEOMANLY, adj. einen §reifaffen betreffend 

YEOMANRY, «. collect. 1. die Glaffe der Land⸗ 
eigenthämer, die Freifaffens Meier, Pächter ; 2. 
töniglihe Zrabantenz; 3. die (englifche) Lande 
miliz; — cavalry, bie (englifde) berittene Land⸗ 
miliz. 

To YERK, vid. To JERK. 

epee s. ber Ausichläger, das ausfchlagende 

erd. 

To YERN, vid. To YEARN. 

YES, adv. ja. 

YEST, s. der Gäfcht, Schaum, die Hefen. 

YESTERDAY, s. der geftrige Sag ; geftern. 

YESTERNIGHT, s. die geftrige Macht, ber 
geftrige Abend; geftern Abend. 

YESTY, adj. gaͤſchend, fhäumend, ſchaumig, hefig; 
— waves, |häumende Wogen. ; 

YET, I. adv. nod); as —, bisher, bis jetzt; not 
—, nod nidt; nor —, nod weniger; — a 
moment, nur nod) einen Augenblick; Il. conj. doch, 
jedoch, dennoch, gleichwohl, aber. 

YEW, s. ber Gibenbaum ( Tarus — L.); curled — 
tree wood, gekraͤuſeltes Taxusholz (gu Kunft- 
arbeiten). 

YEWEN, s. eiben, von Cibenbol;. 

To YIELD, »v. I. a. 1. geben, hergeben, bringen, 
einbringen, tragen, eintragen, ergiebig feyn, ge⸗ 
währen, abwerfen ; 2. verfchaffen, liefern ; zugeben, 
zugeſtehen, bewilligen, geitalten, erlauben, laffen ; 
3. übergeben ; 4. aufgeben, überlaffen, abtreten, 
auéliefern ; to — a profit, Nugen geben oder abs 
werfen ; his estate yields so much, fein Gut bringt 
fo viel einz to — reasons, Gründe angeben ; to 
— the hand, die Zügel fchlaff halten; to — the 
victory, daé Feld räumen ; to — one’s self, ſich er⸗ 
geben, fidy überlaflen 3 to force to —, zur Untere 
werfung zwingen; to — over, bingeben, über: 
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laffen, fahren laflen ; to — up, aufgeben, fiber 
geben, überlaflen, ausliefern 3 to — (up) the ghost, 
den Gift aufgeben ; II. m. 1. fidy ergeben ; weichen, 
nachgeben, fi unterwerfen; 2 berften, finten; 
3. ſchwigen (von Mauern) 5 to — to a thing, fig 
etwas gefallen laffen, darein willigen; to — wo 
conditions, auf Bedingungen eingeben. 

YIELDER, s. ber, die, das Ginbringende, Aufs 
gebende, Nadhgebenbe, u.f.rw. 

YIELDINGLY, ads. 1. ergiebig, einträglid; 2 
nachgiebig, willfährig. 

YIELDINGNESS, s 1. die CGrgiebigfeit, ber 
@rtrag; 2 das Radgeben; die Nadgiebigteit, 
Willf brigteit. ; 

YOKE, «. 1. bat You Ag. die Sclaverei ; der Dirnft, 
das Dienen ; 2. bas Paar ; 3. bie Kette, daé Band; 
N. T. (sea —) die Steuertalje, Rudertalje, Grund⸗ 
talje3 a— of oxen, ein Sod) (Paar) Oden; to 
pe viet the —, ine Sec er 4.T. 

8 Jochbein; — elm, die DHagebuche (Carpizus 

— L.); — fellow i mate), der Gejpann, Mu: 
genoß, Arbeitégenof, Gefährte. 

To YOKE, v. a. 1. anjoden, in das Joch fpannen, 
anfpannen, anfoppeln; 2. Ag. paaren, verbinden 
to.., mif..)3 3 unterjodyen, unterwerfen; 4 

mmen, einichränten; to — together, gujams 

menfpannen, zufammenjochen. . 

YOLK, s 1. das (Eis)Dotter, Eigelb; 2 B.T. 
das Dotter (im Samen); 3. T. (die der Molle 
eigenthimlide Fettigteit) das Futter; wool in 
the —, Zettwolle. 

YON, I. adj. jener, jene, jenes ;_ TI. ade. an 

YOND, jenem Orte, an jener Stelle, bert, 

YONDER, rüben. 

YORE, adv. of —, or in the days of —, cint, 
— ehemals, vormals, vor Zeiten, coc 

lters. 


YOU, pron. Shr, Euch 3 Du, Did, Dir; Git 
Ihnen ; (unbeftimmt wie bas franz. os) man. 
YOUNG, I. adj. 1. jung; frifd)3 2. unwiffend 
unerfabren; 3. ſchwach z a — beginner, ein An: 
fanger, Reuling, Stimper; — flesh, junges 
(zartes) Fleiſch; Sea Exp-s. — flood, auflaufen 
fer, Fluth; — ice, Gis auf der Cberflidv 
ber Gee in der erften Entftehbung ; — man, der 
junge Mann, Jungling; — one, baé Junge; a 
— shoot, ein Schoß, Schoͤßling; to grow — again, 
i verjüngen; — in life, unerfabren ; II. s. 003 
— the bitch is with —, die Huͤndinn if 
trädhtig. 
YOUNGISH, adj. giemlid jung, jugendlicd. 
YOUNGLING, s. das Junge, junge Geſchoͤpf⸗ 
(eigentlich nur von Thieren). 
YOUNGLY, adv. jung, in der Jugend ; unwiffendy 


ſchwach (m. ü.). 
YOUNGSTER, | s. ber Züngling, junge Burſche⸗ 
YOUNKER, junge Kerl. 


YOUR, pron. Euer, Eure, Dein, Deine, Ihr, Ihre; 
this is — book, dieſes ift Ihr Buch ; ‘tis — om 
fault, dieß ift Ihre Schuld; at — house, ki 
Shnen (zu Haufe), dort; — honor, — worship, 
Ew. Gnaden, Cro. Geftrengen. 

YOURS, pron. Euer, Dein, Bor 3 Eurer, Dein: 
Ihrer; der, die, das Eure, Deine, Ihre, Gury 
Deinige, Bhriges this book is —, biefes But 
gehört Ihnen; this is —, dieß gehört Ihnen; I 


am —, ich bin ber Shrige 3 — truly (am Gdiuie 
von Briefen), Shr ergeben(ft)er. y (am © 
YOURSELF Ihr, Du, & 


I. -selver), pron. 
felbft; Dich; i, Did felbft; you love only — 
Sie lieben nur fic felbfts you did it —, Gx 
thaten es felbft; what do (er what will) you de 
with —? waé werden Sie beginnen 2 
YOUTH, s. 1. die Jugend; 2. der Siingliay 


YOU 
junge Menſch; 3. collect. junge Leute ; heat of —, 
die Jugendhitze. 
YOUTHFUL (adv. — Ly), adj. jugenbdlid, jung, 


jugendtrd tig. 

YOUTHFULNESS, s. bie Zugenblichleit, Sugend, 
bas Jugendalter, die Jugendfrifche. 

YTTRIA, s. die Yetererde. 


Z, s. das 3, 3, ber ſechsundzwanzigſte Buchſtabe des 
Alphabets. 

ZACCHO, s. Arch T. der unterfte Theil am 
Saͤulenfuß. 

ZACHARIAH, ZACHARY, s. Zacharias (Manns⸗ 
name. 

ZAFFER, s. der Safflor, Zepherftein, bas Glafur- 

lau. 

ZANY, s. der Yidelhäring, Hanswurft, Gaukler 
(eines Marktſchreiers). 

To ZANY, v. a. nachaͤffen. 

ZARAGOSSA, s. die Stabt Saragoffa. 

ZARNICH, s. das Auripigment. 

ZEA, s. der Mais, das indtanifde Korn. 

ZEAL, s. ber Eifer, Dienfteifer; die Wärme, 
Hike ; — in religion, der Religionseifer; a — 

for truth, der Wahrheitseifer; full of —, fehr 


eifrig. 

ZEALA ND, s. (New —, Reu-)Geeland. 
ZEALANDER, s. (New —), der (Neu⸗)See⸗ 
lander. 
ZEALOT, s. ber Belot, Eiferer, Hitzkopf, Schwaͤr⸗ 


mer. 

ZEALOTICAL, adj. übertrieben eiferig, ſchwaͤr⸗ 
merifch (m. uͤ.) 

ZEALOUS, adj. eifrig, bigig. 

ZEALOUSLY, adv. mit Eifer, mit Wärme. 

ZEALOUSNESS, s. das Gifrige, Gifern, ber 
Eifer, die Cifrigteit, Hige. 

ZEBRA, s. daß Zebra (Equus zebra — L.)3 — 
skins, pl. 3ebrafelle; — wood, Zebraholz aus 
Brafilien. 

ZEBU, s. ber Eeine Bifon, Bebu (Bos indicus). 

ZECHIN, s. die Zechine. 

ZEDOARY, s. der Zitwer (Kaempferia rotunda 
— L.). 

ZEINE, s. die Beine, ber Maisftoff. 

ZEMINDAR, s. der Bemindar (in Oftindien). 

ZEMINDARY, «. ber Bezirk eines Bemindar. 

ZEND, s. die Bendfprade. 

ZENDAVESTA, s. die Bend-Avefta. 

ZENITH, s. Ast. T. der Zenith, Sdeitelpuntt; 
— distance, Ast. T. da8 Complement (Gntfer- 
nung eines Sternes vom Zenith). 

ZEOLITE, s. der Zeolith, Braufeftein; foliated 
—, ber Blätterzeolith, Stilbit; mealy —, bie 
Beolitherbe ; radiated or needle —, der Strabl- 
zeolith, Nadelftein. 

ZEOLITIC, adj. zeolithartig, zeolithhaltig. 
ZEOLITIFORM, adj. heotichförmig. 

ZEPHYR, s. der Zephyr, Weſtwind. 

ZERDA, s. das Ohrenthier, Großohr, ber Berda 
(Canie cerda). 

ZERO, s. die Null; mercury congeals at thirty- 
two degrees below — of Reaumur’s scale, der 
Merkur gefriert bei 32 unter Null nad Reau⸗ 


mur. 
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YTTRIOUS, adj. ptterhaltig, ytterartig. 
YTTRIUM, s. Ch. T. das Ditrium. _ 
YTTRO-CERITE, s. das Htter-Cererit. 
YTTRO-COLUMBITE, }s. Ch. T. dad Yiter-Tans 
YTTRO-TANTALITE, 4 tal, YttrosZantalit. 
YUFTS, s. pl. Suften, cor. Judten(-eder). 
YULE, s. + die Weinadten. 


ZEST, s. 1. da8 Schnittchen einer Pomeranzens 

oder Gitronenfchale 3 ber Pomerangen{dalenfaft 

in Wein gedruͤckt; gen. der erhöhete Geſchmack, 

at Beigeſchmack; 2. der Sattel in einer 
u 


To ZEST, v. a. mit Bitronenfaft, u.f.w. würzen ; 
mit Zitronenfdheibchen belegen 5 zufegen, verfegen, 
den Geſchmack erhöhen. 

ZETETIC, adj. nachforſchend, durch Forſchen er⸗ 
eben; — method, Mat. T. die zetetiſche Me⸗ 
thobe. 

ZIBET, s. das Bibetthier (Yiverra — L.). ; 

ZIGZAG, I. s. der (daB) Zickzack; IL. adj. zids 
zackig. 

To ZIGZAG, v. a. einen Bidjad (oder zu Bid= 
gacten) bilden. 

ZIMENT-WATER, s. da8 Gementwaffer. 

ZINCOGRAPHY, s. bie Binfograpbie, Kunft in 
Bint zu ftechen. ; 

ZINK, Zine, s. der Bint, Spiauter (ein Halb⸗ 
metall) ; flowers of —, 3infblumen. 

ZINKIFEROUS, adj. zinthattig. 

ZINKY, adj. zinkiſch, zinkartig. 

ZIRCONIA, «. die Zirkonerde. 

ZIRCONIUM, s. das metallifhe Radikal ber Zir⸗ 
fonerbe. 

ZIZEL, s. der Biefel, die Ziefelratte. 

ZOCCO, . Arch. T. bie were, bas Wand⸗ 

zoccot.o, | pelted, der Unterſatz; Kragftein 3 

ZOCLE, a8 Gefims. 

ZODIAC, s. 1. Ast. T. der Zodiacus, Sonnenkreis, 
Thierkreis; 2. Gürtel. 

ZODIACAL, adj. fid auf den Thierkreis begies 
hend; — light, das Bobiatallicht, Zpierkreisticht. 
ZONE, «. I. ber Gürtel; 2. die Bone, der Welt- 
ürtel, Erbgürtel, Erdftrid) 5 Himmelsgirtels 3 

ezirk, Kreis, Umfangs ciliary —, 4. T. das 
Strablenhdutdhen, Ciliarhaͤutchen (im Auge). 

ZONELESS, adj. keinen Gürtel, keine Bone ba- 

end. 

ZONED, adj. einen Gürtel tragend. 

ZOOGRAPHER, s. der Zoograph, Thierbeſchrei⸗ 


ber. 
ZOOGRAPHICAL (adv. — Ly), adj. zoographiſch, 
bie Thiere befdreibend, die Thierkunde pty 


end. 
2006 RAPHY, s. die Boograpbie, Thierbeſchrei⸗ 
un 
ZOOLITE, s. bie Thierverfteinerung. 
ZOOLOGICAL (adv. — Ly), adj. zoologiſch, 
Thiere befgreibend ; — garden, der Thier arten. 
Z00L0G ST, s. der Boolog, Thiertundige, Thierbes 
reiber. 
ae s. die Zoologie, Thierkunde, Thierges 
idte. 
ZOONIC, adj. — acid, Ch. T. die Ihierfäure, 
tbierifche Säure. 
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ZOONOMY, «. die Boonomie, Naturlebre der thies 
riſchen Körper. 
ZOOPHITE, «. vid. ZoorHYTEs. 


ZOOPHORIC, adj. ein Shier tragend, die Figur 
eines Shieres vorftellend 5 — column, Arch. T. die 
Thierſaͤule. 


ZOOPHYRUS, s. Arch. T. der Thiertraͤger, Fries 
an einer Säule. 

ZOOPHYTES, s. pl. Zoophyten, Zhierpflanzen, 
a bierblumen, Pflangentbiere. 

ZOOPHYTOLOGICAL, adj. die Lehre von den 
Pflanzenthieren betreffend. 

ZOOPHYTOLOGY, s. die Lehre von den Pflans 
zentbieren. 

Zn IST, s. der Bootomift, Zerglieberer der 

iere. 
ZOOTOMY, «. die Bootomie, Thierzerglieberung. 
ZORIL, ‘ per geftreifte Iltis, Sorillo (Mustela zo- 


ZYM 


ZUMATE, -. Ca. T. ein Produkt der Berbindung 
der Zuminfäure mit einer Vaſis. 

ZUMIC ACID, s. Ca. T. die aus gährenden Etof: 
fen entwidelte Säure, Buminfdure. 

ZUMOLOGICAL, adj. bie Bährungslchre betrefs 


fend. 
ZUMOLOGIST, s. ber in ber Gaͤhrungslehre Bes 
wanberte. 
ZUMOLOGY, s. vid. ZYMOLOGY. 
ZUMOSIMETER, s. vid. ZYMOSIMETER. 
ZURIC, s. (die Stabt) Zürich. 
ZUYDER-SEA, «. die Shderfee. 
ZYGODACTYLOUS, aaj. tletterfifig. 
ZYGOMA, s. 4. T. das Sodbein, Wangenbein. 
ZYGOMATIC, adj. A. T. zum Jochbein gebérig; 
— bone, das Sochbein ; — arch, — processes, bit 
Sodbogen 5; — suture, die Wangennabt. 
ZYMOLOGY, s. die Gabrun afofflebre. 
ZY MOSIMETER, «. der BAyvungemefier. 


ADDENDA. 


ARNOTTO, s. der Orlean (eine gelbe Farbe). 

ASPER, s. ber Asper (türkifche Gilbermanje). 

BERN-OWL, s. die Kircheule, Scheiereule, Kauz⸗ 
eule (Ulula aluco— K.). 
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BUNYON (Bunwion), « M. T. Entzündung ter 


Saͤckchen neben der großen 3ebe. 


CASSENE, } + bie Gaffinenflaube. 


Bollffändiges Berzeihniß 


der 


unregelmäßigen Zeitwörter. 


Ge Bur leidtern Ucberfidt find die mit den Vorfilben be-, en-, in-, for-, fore-, mis-, out-, over-, re-, 
un-, u.f.m. zufammengefesten unregelmäßigen Zeitwörter mit aufgeführt ; eben fo die ungewöhnlichen 
oder veralteten, welde jedod) (zur Bermeibung des Gebraudhes) durch Eurfiv-Schrift fid 
unterfcheiden ; die mit R. bezeichneten werden aud regelmäßig gebraucht 5 bei denen das R. voran fteht, 
ift die regelmäßige Form die gewöhnlichere 3 die ungewöhnliche oder veraltete regelmäßige Form ift 
mit einem Stern [*] bezeichnet. 


Pres. 


| Part. 





| Pret. | Part. 


abode 





Pres. | Pret. 








I Abide abode, abid, I Betake (to|jbetook, betaught | betaken. 
abidden. — one’s self) 
Am was been. It Betides betid ® betid, betight. 
Arise arose arisen. I Bewray bewrayed R. bewrain. 
Awake R. awoke awaked. (reg.) 
Backbite |backbit backbitten, Bid bid, bade, dad,|bid, bidden. 
backbit. bode 
Bake baked R. baken. Bind bound bound, bounde ı. 
Baste basted R. basten. Bite bit, bate bit, bitten. 
Bear (id) |bore, bare born. Bleed bled bled. 
gebähre) Blend blended blended, dient. 
Bear (id) |bore, bare borne. (reg.) 
trage) Blood-let | blood-let blood-let. 
Beat beat, bate, bet |beaten, beat. Blow blew ® blown ®., 
Become became become. Break broke, brake broken. 

It Befalls befell, befel befallen, befal’n. Breed bred bred. 

I Beget begot, begat begotten, begot. Bring brought brought. 
Begin begun, began |begun. Brow- brow-beat brow-beat, brow- 
Begird begirt, R. begirt, R. beat beaten. 
Behold beheld beholden, Build built ® built ®. 

beheld. Burn burnt, R. burnt, R. 
Bend bent ® bent ®. Burst burst burst, bursten. 
Bereave bereft, R. bereft, R. Buy bought bought. 
Beseech besought, R. besought, R. Can could 
Beset beset beset. Cast cast cast. 
Bespit bespit, bespitted, |bespit, bespitted, Catch caught, R. caught, R. keight, 
bespat bespitten. keight kesh. 
Bestead bestead, bested |bestead, bested, Chide chid, chode chid, chidden. 
bestad. Choose chose chosen. 
Bestick bestuck bestuck. chuse 
. Bestrow bestrowed bestrown. Cleave cleft, clove, cloven, cleft. 
Bestride bestrode, bestrid|bestridden, c 
bestrid. Climb R. clomb R. clon.b. 
737 sr 
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Unregelmäßige Zeitwörter. 


Pres. | Pret. 
I Cling clung, clang, 
clong 
Clothe R. clad 
Come came 
Cost cost 
Creep crept, crope * 
Crow R. crew 
Cut cut 
Dare durst, R. 
Deal dealt, R. 
Deem deemed 
Die died 
Dig dug, digged 
Ding R. dung 
Distract distracted 
(reg.) 
Distend distended 
Do i 
Draw drew 
Dread R. drad 
Dream dreamt, 2. 
Drench drenched 
(reg. ) 
Drink drank 
Drive drove, drave 
Dwell dwelt ® 
Eat eat, ate 
Engird or |engirded, engirt 
Engirt,vid. 
d.ü. Begird 
Engrave \engraved 
Extend extended 
(reg.) 
Fall fell 
Feed fed 
Feel felt 
Fight fought 
Find found, fand 
Flee fled 
Fleet fleeted 
Fling Hung 
Fly flew 
Fold folded 
Forbear forebore, forbare 
Forbid forbid, forbade, 
(vulg. forebad) 
Forecast forecast 
Foredo foredid 
For(e)go |for(e)went 
Foreknow |foreknew 
Forelay forelaid 
Forelift R. forelift 
Foreread |foreread 
Forerun foreran 
Forelend |Iforelent 
Foresay foresaid 
Foreshow |foreshowed 
Foresee foreseen 
Forespeak |forespoke 
Sorespake 
Foretell foretold 
Forethink |forethought 
Forget forgot, forgat 
Forgive forgave 
Forsake forsook 
Forswear |forswore 


| Part. 


clung, clong. 


R. clad. 

come. 

cost. 

crept ®. 

R. crown. 

eut. 

dared. 

dealt, R. 

R. dempt. 

dead. 

dug, digged. 

R. dung. 

R. distraught, 
distraughted, 
distract. 


R. distent (1. i). 


done, doen. 

drawn. 

dreaded. 

dreamt, R. 

R. drent (or 
contr. drencht. 

drunk, drunken. 

driven, droven. 

dwelt. 

eaten, eat. 


engirded, engirt. 


R. engraven. 
R. extent. 


fallen, faln. 


fought. 
foughten. 
found. 

fled. 

R. flet. 
flung, flong. 
flown. 

R. folden. 
forborn. 


forbid, forbidden. 


forecast. 
foredone. 
for(e)gone. 
foreknown. 
forelaid. 

R. forelift. 
forercad. 
forerun. 
forelent. 
foresaid. 
foreshown. 
foreseen. 
forespoken. 


foretold. 
forethought. 


forgotten, forgot. 


forgiven. 
forsaken. 
forsworn. 


Y 











Pres. | Pret. | Part. 
I Freeze froze frozen. 
Freight R. fraught R. fraught. 
reg.) 
Ait R. gelt R. gelı. 
Get got, gat got, gotten. 
Gild gilt, R gilt, R 
Gird girt, R. girt, R. 
Give ve given. 
Glide R. glode glided. 
Go went gone. 
Grave graved R. graven. 
Grind ground ground °. 
Grow grew grown. 
Hamstring | hamstrung hamstrung. 
Hang, hung, R. hung, hong, R. 
Have had had. 
Hear heard heard. 
Heat R. het R. het. 
Heave hove, R. hoven, hove, R. 
Help R. (contr. helpt) |R. (contr. helpt) 
(reg.) holp, holpe holp, holpe, 
holpen. 
Hew hewed R. hewn. 
Hide hid hidden, hid. 
Hit hit hit, hot. 
Hold held held, hodden. 
Hurt hurt hurt. 
Inlay inlaid inlaid. 
Interweave |interwove ® interwoven ®. 
Inweave inwove ® inwoven ®. | 
Keep kept kept. 
Kneel R. knelt R. knelt. 
Knit knit, knitted knitt, knitted. | 
Know knew, koned known. 
Lade (vid. |laded laden ®. 
d. &. To 
Load) 
Laugh R. lough R. lough. 
reR. 
sy? laid laid. 
Lead led, lad led. 
Lean R. leant, lent R. leant, lent. 
Leap R. leapt, lept, | leapt, lept. 
lope 
Learn R learnt R. learnt. 
Leave left left. 
Lend lent lent. 
Let let ict ) 
Lie, ich liege} la ain, lien. 
Lift Als R life R. lift 
Light (—|A. light, lit R. light, lit. 
on) td) 
treffe (an) 
Light, idjlit, 2 R. lit, light. 
leuchte, 
zunde (an) 
Load loaded R. loaden. 
Lose lost, lore, lorn lost, lore, lorn. 
Make made made. 
May might, + & vulg. |— note. 
mought 
Mean meant meant. 
Meet met met. 
Melt R. molt R. molten. 
Methinks |methought - . 
It Misbecomes| misbecame misbecome. 
I Miscast miscast miscast. 
Misdeal misdealt, R. misdealt. 











I Misdo 
Misdraw 
Misgive 
Mishear 
Misknow 
Mislay 
Mislead 
Missay 
Missend 
Misshape 
Misspeak 
Misspell 
Misspend 
Mistake 
Misteach 
Mistell 
Misthink 
Misunder- 
stand 
Miswrite 
Mow 
Must 
Need (vid. 
Dict.) 
Newmuake 
Ougit 
Outbid 
Outdo 
Outdrink 
Outfly 
Outgive 
Outgo 
Outgrow 
Outride 
Outrun 
Outsell 
Outshine 
Outshoot 
Outshut 
Outspeed 
Outspread 
Outstand 
Outstride 
Outswear 
Outswell 
Outwear 
Outwee 
Outwor 
Overbear 
Overbid 


Overblow 
Overburn 
Overbuy 
Overcast 
Overclimb 
Overcome 
Overdo 
Overdraw 
Overdrink 
(to — one’s 
self ) 
Overdrive 
Overeat (to 
— one’s 
self) 
Overfreight 
Overget 
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Pres. | 





Unregelmäßige Zeitwörter. 


misdid 
misdrew 
misgave 
misheard 
misknew 
mislaid 
misled 
missaid 
missent 
misshaped 
misspoke 
R. misspelt 
misspent 
mistook 
mistaught 
mistold 
misthought 
misunderstood 


miswrote 
mowed 
must, mote 
need 


newmade 
ought 
outbid 
outdid 
outdrank 
outflew 
outgave 
outwent 
outgrew 
outrode 
outran 
outsold 
outshone 
outshot 
outshut 
outsped 
outspread 
outstood 
outstrode 
outswore 
outswelled 
outwore 
outwept 
R. outwrought 
overbore 
overbid, overbad 


overblew 
overburnt, 

R. overbought 
overcast 

R. overclomb 
overcame 
overdid 
overdrew 
overdrank 


overdrove 
overeat, overate 


overfreighted 
overgot 


Pret. | Part. 


misdone. 
misdrawn. 
misgiven. 
misheard. 
misknown. 
mislaid 
misled 
missaid. 
missent. 

R. misshapen. 
misspoken. 

R. misspelt. 
misspent. 
mistaken. 
mistaught. 
mistold 
misthought. 
misunderstood. 


miswritten. 
R. mown. 





newmade. 





outbidden. 
outdone. 
outdrunk. 
outflown. 
outgiven. 
outgone. 
outgrown. 
outridden. 
outrun. 
outsold. 
outshone. 
outshot. 
outshut. 
outsped. 
outspread. 
outstood. 
outstridden. 
outsworn. 
outswollen. 
outworn. 
outwept. 
R. outwrought. 
overborne. 
overbid, over- 
bidden. 
overblown. 
overburnt. 
R. overbought. 
overcast. 
overclimbed. 
overcome. 
overdone. 
overdrawn. 
overdrunk. 


overdriven. 
overeaten. 


R. overfraught. 
overgot. 











Pres. Pret. | Part. 

I Overgild fovergilt, R. overgilt R. 
Overgird |overgirt R. overgirt, R. 
Overgo overwent overgone. 
Overhang loverhung overhung. 
Overhear [overheard overheard. 
Overlade joverladed overladen. 
Overlay overlaid overlaid. 
Overload overloaded overloaden. 
Overpay | overpaid overpaid. 
Overreach |R. werraught R. overraught. 
Overread joverread overread. 
Override loverrode overrode, 

overridden. 
Overrun overran overrun. 
Oversee oversaw overseen. 
Oversell oversold oversold. 
Overset overset overset. 
Overshoot |overshot overshot. 
Oversleep |overslept overslept. 
(to —one’s 
self) 
Overspeak |overspoke overspoken. 
Overspread overspread overspread. 
Overstrew joverstrewed R. overstrewn. 
Overtake [overtook overtaken. 
Overthrow [overthrew overthrown. 
Overwork |R. overwrought |R. overwrought. 
Owe (reg.) |R. ought . own. 
Partake partook partaken. 
Pay paid paid. 
Pen (— up)|pent pent. 
Plead (reg.)|R. vulg. plead |R. vulg. plead. 
Pitch (reg.)|R. pight R. pight. 
Put put put. 
Quake (reg.)| R. quook quaked. 
Quit quitted, quit quitted, quit. 
— quoth, quod — 
Raff R. contr. raft raffed. 
Reach (reg.)| R. raught R. raught, 
rought. 
Read read, rad read, rad. 
Reap R. reapt R. reapt. 
Rebuild rebuilt rebuilt. 
Recast recast recast. 
Rehear reheard reheard. 
Remake remade remade. 
Remelt remelted R. remolten. 
Rend, Rent |rent rent. 
Repay repaid repaid. 
Resell resold resold. 
Resow resowed resown, R. 
Respeak |respoke respoken. 
Retake retook retaken. 
Retell (n.ü.)|retold retold. 
Rewrite rewrote rewritten. 
Rid rid rid. 
Ride rode, rid rode, rid, ridden. 
Ring rung, rang, rung, 
rong rong. 
Rise rose, rise, risen, 
risse rist. 
Rive rove, R. riven, roven, R. 
Rot rotted rot, rotten, R. 
Roughhew |jrough-hewed R. rough-hewn. 
Roughwork [roughwraught |roughwrought. 
Run ran, run run. 
Saw sawed R. sawn. 
Say said said, sain. 
82 


Unregelmäßige Zeitworter. 





sewed, sewn, 
sown. 
shaken. 


R. shapen. 

R. shaven. 
shorn, shore °. 
shed. 

R. shewn. 


shone ®, 
shod, shodde::. 
ahot, sholten, 
R. shown. 
shred. 


shrieked. 


shrunk, shrunken. 
shut. 

sung. 

sunk, sunken. 
sat, sate, siéten. 
slain. 


slept. 

slid, slidden. 
slung. 
slunk. 

slit, slitted. 
R. smart. 

R. smelt. 


smitten, smit. 
R. snown. 


R. sown. 
spoken. 


sped ®. 
spent. 

R. spelt. 
spetted, spet. 
R. spilt. 
spun. 


spitted, spit, spat|spitted, spit, 


Send sent 
Set set 
Sew sewed 
Shake shook 
Shall should, shold(e) 
Shape R. shope 
Shave shaved 
Shear R. shore 
Shed shed 
Shew, vid. d.|shewed 
i. Show 
Shine shone * 
Shoe shod 
Shoot shot 
Show showed 
Shred shred 
(Shread) 
Shriek R. shright 
(reg.) 
Shrink shrunk, shrank 
Shut shut 
Sin sung, sang 
Sink sunk, sank 
Sit sat, sate 
Slay slew 
Sleep slept 
Slide slid e 
Sling slung, slang 
Slink slunk, slank 
Slit slit, slitted 
Smart R. smart 
Smell R. smelt 
Smite smote 
It Suows R. + § province. 
snew. 
I Sow sowed 
Speak spoke + (sol.) 
spake 
Speed sped ® 
Spend spent 
Spell R. spelt 
Spet spetted, spet 
Spill R. spilt 
Spin spun, span 
Spit 
Split split, splitted 
Spread spread, spred 
Spring sprung, sprang, 
sprong 
Stand stood 
Stave R. stove 
Stay staid 
Steal stole 
Stick stuck, stack 
Sting stung, stang 
Stink stunk, stank 
Siew f strawed 
Strew { strewed 
(cid. Strow) 
Stretch R. straught 
(reg.) 
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spitten. 
split, splitted. 
spread, spred, 
sprad. 
sprung. 


stood, stode. 
K. stove. 
staid. 

stolen, stoln. 
stuck. 
stung, slank. 
stunk. 

f strawed 
strewed } 
strewn 

\R. straught, 


\ 


I Stride 
Strike 


String 
Strive 
Strow 
Swear 
Sweat 


Sw 
Swel 


Swim 


Swing 
Take 
Teach 
Tear 
Tell 
Think 
Thrive 
Throw 
Thrust 
Thunder- 
strike 
Tread 
Try 
Unbend 
Unbind 
Unbuild 
Underbear 
Underbid 
Underbind 
Underbuy 
Undercut 
Underdo 
Underfeel 
(n. ü). 
Undergird 
Undergo 
Underlay 
Underlet 
Under-run 
Undersell 
Underset 
Understand 
Undertake 
Under- 
weave 
Underwork 
Underwrite 
Undo 
Undraw 
Ungird 
Unhang 
Unlade 
Unload 
Unmake 
Unpay 
Unsay 
Unshoe 


Unstring 
Unswear 
Unsweat 
Unswell 

\nteach 





swore, swnre 


thrust 


under-ran 
undersold 
underset 
understood 
undertook 
underwove 


underwrought ® 
underwrote 
undid 

undrew 

ungirt, R. 
unhung, R. 
unladed 
unloaded 


unswelled 
range 


sweaten. 















underbidden. 
underbound 
underbought. 
undercut. 
underdone. 
underfelt. 


undergirt. 


under-run. 
undersold. 


underwoven. 


R.underwrought. 
underwritten. 


den. 
unstrung. 
mMmsworn. 
R. unsweat. 
R. unswoln. 
untaught 





unshod, unsked- | 





I Unthink 
Unwind 
Unwring 
Upbear 
Updraw 
Upgrow 
Uphold 


Uplead 
Uplift 
Uprise 


Upset, col. 


Upwind 
Wake 
Wash 
Wave 


Wax, n. + 


Waylay 
Wear 


Pres. | Pret. | Part. 
unthought unthought. 
unwound unwound. 
unwrung unwrung. 
upbore upborn. 
updrew updrawn. 
upgrew upgrown. 
upheld upheld, up- 

olden. 
upled upled. 
R. uplift R. uplift. 
uprose uprisen. 
upset upset. 
upwound upwound. 
R. woke waked. 
washed R. washen. 
R. weft R. weft. 
R. wor, wore, R. waren, woxen. 

war 

waylaid waylaid. 
wore, ware worn. 


Ende bes erften Theiles. 





Unregelmäßige Seitworter. 


Pres. | Pret. | Past. 
I Weave wove ® woven ®, 
Weep wept ® wept. 
Wend (vid. |went gone. 
To Go) 
Wet wet, wetted wet, wetted. 
Will would ...... 
Win won, wan won 
Wind wound ® wound, 
wounden. 
Wiredraw |wiredrew wiredrawn. 
Withdraw [withdrew withdrawn. 
Withhold |withheld withheld, with- 
holden. 
Withstand |withstood withstood. 
Wont wont wont. 
Work R. wrought R. wrought. 
Wreathe wreathed R. wreathen. 
Wring wrung, wrang ® |wrung ®. 
Write wrote, writ written, writ. 
Writhe writhed writhen. 

















